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"DICTIONNAIRE 
ITALIEN 
FRANCOIS. 


Par le Sieur VENERONI Secretaire- Interprete du Roi, 
& Maitre deslangues Italienne, & Francoife,.. 
CONTENANT 
Tout ce qui fe trouve dans les meilleurs Diftionnaires , & particuliere» 
ment dans celui de D' Academie Frangoife , & de LA Crusca: 
NOUVELLE EDITION 


Augmentée dequantité de Mots, Phrafes, Proverbes, & Maniéres de parler » 
les Noms Hiftoriques,. Poetiques:, Géografiques , & de tous les. Arts, & 
Sciences qui ne fe trouvent pas dans les autres Editions: Enrichie d’une 
infinité de Notes & Additions, tirées. des meilleurs Auteurs , & de plu- n.) 
fieurs fautes corrigée . CUR 


TOME PREMIER. 








Chez Jean Malaquin 
AVEC PERMISSION DES SUPERIEURS, ET PRIVILEGE. 
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AVIS DE LIMPRIMEUR 
Aux amateurs des langues Italienne & Frangorfe. 


€Y Nfin voicy le DiGionnaire'Icalien & Francois, 
” 5 Francois & Italien, defiré depuis fi long 
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du Di&ionnaire de VENERONI, qui parùt en 
Hollande l'année 1729: eft beaucoup-plus ample, & moins 
defeQueufe que toutes les: autres, qui ont eré données au 
public ,, des qu'on en'a fait un ufage univerfel parmi les 
curieux des deux langues. Nous avons imprimé cette nou- 
velle edition fuivant cer exemplaire . Elle elt enrichie de 
tout ce qu'il y a de remarquable dans les precedentes., 
& on a cù foin de la rendre plus accomplie que l' origit © 
mal. L'Authewr fe plaine dans fa Preface, qu'on n’ait pas 
reiifli en marquant les accents fur tous les mots Italiens-. 
Nous-les avons prefque tous marqués dans-cette impreffion ». 
afin: de donner' aux etrangers une regle de la veritable pro- 
nonciation: Italienne , dont on pouvoit fouvent dourer . 
Mon. deflein n’eft pas de: vous faire le detail de tout ce 
qu'il y a de plus reccomandable. dans. cette edition fur 
toutes: les autres , comme: il ef aifé de s'en appercevoir au 
premier coup d’oeil. Le prix de cer ouvrage ne. confifte 
point en de fimples. additions, mais il y a quelque chofe 
de. plus. important, è. quoy on n'a pas penfé Jalro"a pre- 
fent. Dans toutes les differentes. editions, ‘qui ont eré mè 
fes. au: jour, le Di&@ionnaire de Veneroni ne: contenoit qu 
‘une feule langue. Par eremple, l'edition d'Hollande en 
feignoit la langue-Italienne ;- l’editiom de Venife onfeignoit 
la. Francoife;. celle cy avec le titre du DiQionnaire imprimé: 

dI: pour 


our lesItaliens , qui venlent apprendre le Fiangois ; celle 
t; pour les etrangers qui fouhaitene de s'inftruire dans la 
langue Italienne. L’une expliquoit les mots Italiens par des 
mots Frangois i l’autre les mots Francois par des mots Ita- 
liens; d’où s'en fuit , que l’une ferveit seulement aux Ita- 
liens, & l’autre m'ercît utile, qu'aux Frangois. Or comme 
‘Je deffein du Sicur Veneroni avoit toujours eté d'enfeigner 
ces deux langues, & l'une par le fecours de l’autre , il 
me femble, que dans les autres edirions on n'a pas fui- 
vi une methode exa&e pour la perfeAion du Di&ionnaire . 
Jai pourtant entrepris de rafembler dans un feul les deux 
DiQionnaires , qui ctoient auparavant divifés, pour enfei- 
gner ces langues par un méme livre. Cela ne fera pas 
feulement util aux Italiens, mais encor aux Frangois, & 
aux autres etrangers, qui voudroient apprendre l'une par 
le moyen de l'autre. A cette fin l'on a donné dans le pre 
mier Tome la connoiffance des mots Italiens aux Frangois, 
& aux autres etrangers, qui enrendent cette langue, par 
des efpreffions Frangoifes i & dans le fecond on propofe 
aux Italiens la connoilfance du Frangois par des mots Ita- 
liens. On y donne méme quelques avis fur la conjugaifon 
des Verbes Francois irreguliers , comme auffy fur la pro- 
nonciation des mots. Il y a encore dans le premier To- 
me quelque inftru@tion fur les Verbes irreguliers des Ita- 
liens , avec des regles aux etrangers pour la pronenciation 
des mots difficilesì en forte que le premier li aux Fran- 
cois, & le fecond aux Italiens. Voila la methode , qu'on 
a fuivie dans certe edition, qui fera tref-avantageufe aux 
curieux de ces langues , les. quels m'auront befoin a l'ave- 
nir que d’un fenl Di&ionnaire,,, ce qui par confequent la 
diftingue principalement de toutes les autres. Quant aux 
additions, & aux corre@ions , on a marqué gar une c- 
toile * les mots ou phrafes mauvaifes , ou tout a 


barba- 


barbares. La Croix + fignifie fs additions, & les corre. 
&tions, Celles, qu'on a ajouté dans cette derniere edition, 
font margaées paruhe double Croix {ts qu'on rencontre 
prefque toutes deux fois, a caufe de la variation de l'Or- 
tographie. Et par ce moyen j'efpere que mon ouvrage rete 
contrera l'approbation, & l'agrement du public. 





NOI 


NOI REFORMATORI 
DELLO STUDIO DI PADOVA: : 


‘FAverido veduto per fa Fede di' Revifiohè ,; & 'Appro- 
H batione del P.Fr. Tommafo Maria Gennari Inquifitore nel 
Libro intitolato Dizionario Italiano , e Francefe non v'effer 
cos alcuna contro la Santa Fede Cattolica è & parimente 
per Atteftato del Segretario Noftro , niente contro Prin- 
cipi, & buoni coftumi, concedemo Licenza à Giovanni 
Malachini Stampatore, che poffa eflere Stampato , offervan- 
do gl’ordini in materia di Stampe , e prefentando le fo- 
lite copie alle pubbliche Librerie di Venezia; e di Padova. 


Date. primo Agofto a 729. 
( Gio: Francefco Morofini Kav. Ref 


( Andrea Soranzo Proc. Ref. 
( Pietro Grimani Prot. Ref 


Agoffino Gadaldinìi Segretario. 
1729. 13- Settembre. 
Regiffirato nel Magifirato Eccellentifs. della BeRemmia. 


Angelo Legrenzi Segretario: 
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: A pouren, d'oggi a otto dì, d'aujeurd' 
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Prima litrera dell 

Hg alfabéto , e delle 

cinque vocali ha 

diverfe fignifica- 

ziéni, 4 premie- 

re lestre del Al 

phabet , a plufieurs 

@ ficnifications, 

A‘FGnife, 4, comme, a mey prega . 

A'avec apoffrophe mis penr les arti- 
cles piave hd alli, agli comme 
parlindo a'Psfncipi , parlant aux 
Princer, 

A, pripofition fe met.en plufienrs feni, 
comme: x 

A'femer pour cher, andireamarito, 
aller chez_fèn mari prender un mari, 

A \ficnifie , en yandare aterra nuo- 
va ; aller on terre neuve . 

A,pourfgnifier jufgue , dolente a mor- 

- ce,dépla: fant jufg'ala more, 

A,Au lieu de fous, a mia-Signoria, 
fous ma feitnenriconpui ffance . 

A, auliendeparagiuoco, gar jeu. 

A, pouravec,acarnedì vitello , sure 
delachair de veau, 

A, pourcentre, asì poca gente, con- 
arefi peu de geni, 

A, pouren,a tradimento, entrabi/on, 


A» joint aux infimitifi leur donne quafi 
laforce des fubftantifs , a bere , dî 
mangiare, 4 beire , 4 manger, 

A, unoauno, wo 4ux, dre, La prepo- 
fisiona, ferepete par tout encer ad- 
verbes, a due a due, det 4 deux, 
a poco a pacò, peu 4 pen, dre, 

AA 


A, riwiereen Flandre AA, 
Aarkcco, Province de Perfe, A4- 


Pak, 
A Ba, Fleve d'Armenit + 
Aba , Abs Roi des drgives pere 
d'acrifimgrand'pere de Terfie, 

Aba; «dba: - dna Roy des Greces, 
filsde Lineéasenl de Perfé . Virgi- 
lio. 

Abacire, conter, calculer, 

Abachitre , arithmeticien, mafe. 

Abachifta, aritbmeticien , mafce 

Abaco , dritbemetique , fem. 

A‘baco,enterme d'architelture , aba- 

ue entablement , mafc. 

Abaco quadro , abague, eu «st4illeir 
quarré du chapitan jonigue, Sca- 
mozzi, 

Abach ,Abachyville  0u.village en. Ba- 
viére, 

Abachù , mer d'Hircanie , ew mare 
caipio. 

adino , Abadan Ville d'Aft. 

Abadire , tarder & ceffer Iuacquar, s°4- 
mufer, 

Abadella, «4hbefe fem, pour Badefla, 

Abad fa, Abba:e , fem. 

Abadislc, 4 Abbi , mafe, fem. 

Abacinamento, éb/ewifement , mafe, 

Abacinire , éblonir , avengler, 

Abajire s abaier, 

Abajamento , elvis 3 abeicment , mafc. 


, 

















ABA 


, bus enbuit jours, 
Scritto a lettere d'oro, écrit.enlettres 


d'or. 

A. pour felon,a mio fenno, felen ma- 
fantaifie, 

A, pour en ferme, fatti a bifcheri, 
fait en forme dechevilles . 

‘A, enla compofirion des verbes change 


ileur force , coftare , conter, ac cofta- 
« SCaprocher, 
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A'balo ; 1/Te de la Mer Germanigue, 

Abalroire, naviger fur vent , aller au 
deffus du vent, 

*\Abampire, bréler, enfammer; & 
tre enflamprié . 

Abampofor, enflammé , mafc. 

Abénas, lac, cu marais dans 1" Afit. 

aguzzi » Piviére d'Etiopie. 

A'bbano, Fleuve de Damas, 

Abante, nem d'un Flenve d'dfirican 
«Appolloniates, 

A'bari  Abarim, montagne 04 mourut 
Moife, 

Abante , neble Troien campagnon d'E+ 


née, 

Abantfadi , deftendans d' Abante en 
Aba Roi des Argives. 

Abanti , ebitaus de l'Ifle Abantide. 

Abintide, Zsle dans la Mer Medite- 
ranîe , aujourd'bui Negrepant ou Mer 


Egie , 

Abbarbiria, Deefe du Fleuve Naisa 
Hamero, 

Abaruffire, quereller , difputer, dee 
battre ys'attacher au combat, 

A'bafa, Isle dela Mer Eritrée, 

* Abaftire ,fuffire. 

Abite, Abbi, mefc. 

A°bato, Zsle dans les confins d' Egipt 
proche de Menfis entonrée du Stix , 0= 
fris fils.di ]upiter fut enfeveli en 
cette Isle, 

Abavire, embaver, 

ABB 
A Bba , mot Sirien, pere, mafc. 
*Abbabîre ,éronner, érourdir, 

Abbacire,conter, calcultr. 

* Abbacire, ferremper, réver, ra- 
dotter, fantaffiquer. 

* Abbachiire, gauler /es fruits, bat- 


ere l es avec une aule. 
re les frui è $ ibbe- 


2 ABB ABB ABB 
Abbachiére , Arirbmeticien; un qui! Abbaffigine, abaifement, malc. de-FAbbieci, A, bc. l'alphabet, mafe, 














conte oucalcule , mafc. on, fem. humiliation , fem. * Abbienào, vour avendo , ai ; 
Abbachifta, frirbmeticien, plur.ab-|* t ffagione ,abagfement, mafc. | mot Sscslren, put: 
bachifti, mafc, Abbaffamento, abasffement, mafc.hu-]* Abbientirc, rendre capable . 
Abbacinamento, aveuglement, dblou-| muiliation, fem. * Abbiente ,rsche, 4 fan aife : peours 
ifemens ymafc. Abbaflare, sa:ffer ,abaiffer ,bumilier. repre , dr capable, 
Abbacinanza , c6louiffement ,emafc. | Abbafsire la lancia, concher fon bois ,] Abbiettigne , abjePion, fem. 
Abbacinire , avengler , éblowir barffer la lance , Abbietto , a6j#, mafe, 


Abbiettàre, rendre abje?, 
Abbigiire sFasre > ou devenirgris. 
Abbligliamento, sabullement, malo. 


A‘’bbaco, l'Arithmetique ; uncabinet, | Abbaflabite, Abbaffitvole, qui fe peut 

oncaffette;uncontoiri abagueen Ar-| abasffer ombumilier. 

chiteFure s une bafe ouentablement . | Abbaflo , deffrur, an deffous sa bas. 
Abbada, enabbei en delai, enfufpen:, Abbaftardimento , abarardifement , Abbigliàre , orner , babiller, 

en attente, mafe, Abbibccire, g/oucer comme les poulesy 
Abbadire, rarder, ceffer, a'amufer. | Abbattardire, abarardir, adulterer ,} ‘dre cor pr, : 
Abbadefla, Ab6:fè, fem. degenerer.pref.ilco, * Abbiofoiiggine ycosardife,polt rome» 
Abbadia, Abbaiefem. Abbaftionire, munir de baftiont, rie, fem. , : 
vbbagliiggine, «blowifement., Bem-|* Abbaftionévole, qui fepent miuniri* Abbioftiire, perdre courage , deve- 

bo negli Azolani. de baftione. mPlache, a i 
Abbagliamento, s6/onsfrment,Erreur. | Abbatacchiîre , denmer , ew frapper du | Abbifognante, gui a befain, 
Abbagliire , éb/euir, Errer: batail; timer, gauler om batrre les] * Abbifognare, aver de neceffità, 
Abbagliire,pour, Abbigliire, habi/ mit, . Abbifégno, befcin, mafc.necegfre, fem, 

der ,crner,voyeX Ornare, veftire. |Abbite, Abbi, mafe. * Abbifngnofo,gui a befcimmeceffrenza 
Abbiglio, éblousftmens , prafc. Item|Abbateggiire faire l'Abbi. Abbiflire sabimer, : 

erreur , fem. Abbittere, abartre, Abbiffo, abime, & Enfer, mafc. 
Abbagliòre , éblonifement, erreur. |Abbittete la vela ,caler la voife, Abbitmire, cimenter, enduire de bi- 
le Abbaia, p/wriel d abbaio, les abbeis, | Abbittere, foufirasre , rabartre delal tumeouterregraffe, 

les abboiemeni . fomme , deduire. Abbiurire, abjurer . 
Abbaiamento , «abboiemene, mafe. Abbiurazione, abjurarion, fem. 















Abbaiire, Bravare abboser , criailler, sun Abboccamento , abenchement, mafe, 
Taire le brave, Abbitrerfi di dire srencomrrer d dire, Abboccire, emplir ju/y' an gouler, 
Abbaiarore, dérrafeur, mafc. voy dire par hargrd, | Abboccarfi , s'aboneder, 
Calunniatore. Abbatéffa, Asbeffe , fem. pour Badef-| Abboccarfi, fasre rencontre, combattre 
Abbiio, abbes, mafe. criaillerie s.db-i fa, Aretino, veyer Abbadeffa”. rrencontre = 
rraltion, fem. È Abbartimentosrencontre , battement, | A circ in mare, aller è fonds , di- 
Abballire , emballer, combat, corger dans la mer, 
Abbalordimento,ereurdi/fement,mafc.| Abbattitore combartant , mafe. Abboccare,gui fe dt des levrier: pren, 


drele lrevre, 

vino Abboccito, delicàto vin delicar 
È doux , mafe. 

un Abbocciro, delicito Ghiottone «n 
bon conta, unbon degonte , mafc, 

Abboccatdio, le bec, on bouche d'un 
alembic, mafe. 

Abboccatdre , un qui mosenze les ene 
trevenes, mafe. . 

Abbocconàte , couper par morceau, 

Abbolire , abelir, 

Abbolitisne , abelition, fem. 

* Abbombare,infu/tr,trempersamollir, 

Abbominibile,* Abbominido,abemie 
mable ,mafc. fem. Ò 

Abbaminanza , abeminsrion, 

Abbominire , abominer . 

Abbomipatiéne, abemination, fem, 


*- Abbattuffolire, meler confufement, 
Abbattutamente,ca/wellement,par ren- 
contre, 

Abbavire, baver, embavet. 
Abbavilla, Abbeville, ville de Picar- 
die en France, i; 
Abbellimento, embelliffement, mafe. 

Abbellire , farder, embellir, 

* Abbe'vardarc,enteurer de bonlevards 

Abbendàre,bender, 

* Abbcniare , fe recreer, ferajouir:tere 
mesmufit:, 

* Abberfate , a/perger , arrauferzvoye 
Inaffiire. 

Abbertatio ne, arreufement, mafe, 

* Abbergite, pour albergare , locer. 

* Abbergo spewr albergo , /ogir. 













Abbalordire , érenrdir,pref. ifco, part, 
ito, 
Abbahicciîre, éblouîr, 
Abbambagiire , garmir de cotton, 
Abbampare , enfammer, bruler, 
Abbampòfo, enfflamme , mafe. 
“Abbandonamento , «b4ndonnement , 
r» male, 
Abbandonare, abandenner. 
Abbandonarfî, perdrecanr, 1 étonner; 
s'abandonner ; fe ta:ffer aller, 
Abbandonatore, gu: abandonne , aban- 
donneur, mafe. 
Abbandonatamente , 4 l'Abandon, 
Abbandopevolmente, 4 l'abandon. 
Abbandonibile , Abbandonéwole , 
‘abandonnabie . mafe, fem. 


Abbandéno, abanden, mafc. Abberfagliire,tirer au but. 
Abbarbagliire , rb/enîr, Abbeftiàre, devenir bite, re dre béte.| Abbominatére , abominateur, mafe. 
Abbeverire, endormir avec dt brenva-] Abbominatrice,cejle gueabomine,fem, 


Abbarbiglio, «b/ousfa ment, 

Abbarbicarfi , s'enraciner, 

* Abbarcare, emtaffer. 

Abbarcare , charger les barques , & les 

‘ affimbler pour faire voiage, lefter, 

* Abbardàre, barder, 

* Abbire,pour Abbùiare , abeser, 

Abbarrare , barrer, piper ax jen. 

* Abbaruffamento, m, mélée 1 confu- 
fon s fem. 

* Abbaruffire, merrre em confufon : 
trombler, caufer on engeudrer une que- 
relle: metere en deferdre : friponner , 
fumer avre la fumée du feu: havir, 

* Abbaruffarfi, s'otracher aucombat, 


Abbominevolmente,abominaslement, 
Abbominio, abominatsen, fem. 
Abbominébfo, abaminable , mafc. fem, 
Abbonaménio,abonifement dr caution, 
Abbonire, caursenner , fasre bon, 
Abbonacciire, fe calmer, 
Abbondantemente,slvrdamment, ade 
verbe, 

Abbondanza, abendance, fem. 
Abbondante , abondant, mafc. fem, 
Abbondàre, abender . 
Abbondévole ,abendane , maft. fem. 
Abbondevolmente , abbendamment 
* Abbondo , atendance , fem. 

* Abbo» 


ge, abbreuver . 
Abbeverare , beire un petit, baifer le 
verro, 
Abbeveraticcio ,reffe de brauvage gqu' 
on vient de beire . : 
Abbeveratdio , abbrenveir: l'anget d 
unecare , 
* Abbiadare, pourvojr de bled, ou 
+ E Eblads if de bled 
Abbiadito, qw ven de 
Abbianchire, blancscr. pref. ifco, 
* Abbicàre, amonceler , entaffer , 
batre, Taflone, 


Abbiccire ,enrefir, terme inufté, 





q°*' 


ABB 
* Abbondofamente , abendamment, * 
Abbonnévole, gue l'ompent abenir, 
Abbonire, abenir , pref. ifco  part.ito. 
Abbordire, aborder,. 
* Abbordifcere , auprter:terme inafiré, 
Abbérdo ,, aserd de vaiffean , mafe. 
Abborracciamento , embrome/lement , 
bredomillement:, ivrognerie , envra» 
ge mal fait, maffacre, 
* Abborracciare , faverer, bomrreller: 
embroniller, bredesiller 5° enivrer, 
* Abbortare, s' égarer , fe tromper , 
aillir,. . 
rsare ,.emplir de bourre, faire mal 
UR OUUTATE. 
Abborrévole, gui fe peut abberrer, 
Abborrimento , 4orrear de guelgue 
chefe fem. 
Abborrire , abborreri pref. ifco, 
Abbortire, avorter, : 
*- Abborti6ne, «vortement, mafd 
* Abbortire; avorter. pref. ilco, 
Abbortivo, avorté, 
Abbérto , avortement , avorten, mafc. 
Abbottire , s'enfler comunse un crapa nt: 
s'enfler dedipit ou de glosre ; s'em- 
lir comme untonneau . 


A 


bottinamento ,.mutinerie è fem. |! 


illage , foulevemsene , mafc. 
Abbottinire , butimer, - 
* Abborcinarfi, feburimer, faire du 
butin pour foy. 
* Abbortinatore, /editieux, matin, 


CA 

Abbortonire,beutomner les bouton d'un 
habit. 

Abbottonatore , beutonnewr-, maft, 

Abbottonathra , bottonathra, (es bow- 
tons & boutennieres. 

Abbozzamento, ébauche, fem. 

Abbozzire, ibaucher ; s'enfler comme 
MMRE I UPIERT, 

Abbozzatore, ébauchewt , mafe, 

Abbozzattira , «banche, fem. 

Abbracciamento, enbraffement,mafc. 

Abbracciîre, embraffer, 


AbbracciatS; Piesro;embraffer S.Pier-|' 


re ,renier, mier. 

Abbracciita , eméraffade, fem. 

Abbratciatore, pincestes d Orféure, 
&c. plur.fem. 

Abbracciatore, m, Embraffant ; qui 
embraffe - . 


Abbracciatrice, embrafiufe, qui em- i 


braffe , fem. 
Abbraccio, embraffement,plur,abbrac- 
ci, mafe. 
Abbragiamento, incendie, embrafe- 
ment , mafc. 
Abbragiire, embrafer, 
Abbragiatore , quiembrafe. 
Abbrancire, grimper, prendre &r.te- 


nirferme ,; 


Abbravire.,c'of faire-tiver le vaiffean|: 


avec la force de toute la chiourme , le 

mettre enbranle,. 
Abbreviamento; abregement , mafe. 
Abbrevisre ; abreger. 
Abbreviazione , abreviation, fem. 
Abbicviatore, abregenr, abreviasene 


















ABB ABD ABE 
mafc. 
Abbreviatira , abrevistien, fem. 
Abbrigliare, rider, 
Abbrigliamento , bridement , le bri 
der d'un cheval , mafc, 
Abbrigliatitra , 6ridement, mafe, 


Abbrividare, s'engourdir, fe roidir de |. 


roid, 
Abbrividire, s'enconrdir de froid. 
Abbronzacchiàre, hevir, haler . 
Abbronzire, hevirla viande, haler 
la peam , flamberla volaille» 
Il-vifoabbronzito , levifage halé . 


Abbruciàre , braler, 

Abbrugiante, bralane ,mafe, fem. 

Abbruggiare, braler , 

Abbruggiaticcio, 6rz/é, havi, mafe, 

Abbruggiatore, &rmiewr, incendiaire, 
mafc, - 

Abbrunire, &abbrunire, brunir, de- 
venir brun., _ 

Abbrunimento , brunif=ment , mafe. 

Abbrufcire, devenir & render brufe, 
aigre ou dpre yrotir du pain, 

Abbrufciare, 6ré/er, 

* Abbruftiire, & abruftire., brisler, 

amber, la volaille. 

Abbruftolire, 6raler , famber la vo 
laille, 

Abbrutàre, rendre & devenir béteon 
brutal, . 

Abbrutire, enlsidir . 

Abbucindre étoudir de caguet , étour- 
dir les oreilles ; 

Abbuiire, & abbufre ; ebfeurcir, fai 

‘ re& devenir obfeur, 

Prima, ch'Abbùi, auparsvane gu'il fe 

‘affenmit, Dante, Ariofto . 

Abbuonire , gsonir.-pref, ifco,- 

Abburattire ,bléter, 

Abburattàre uno , par metaphore, blis= 
ter, vannere)-maltrairer , balotter 

° uneperfone, berner, 


Abburatdio , blwroir , mafe, 


ABD. 


Bdicare, renoncer. 


Abdicatione, renenciation, fem; | è 


Abdiùro, (parola antica , ) déteurné ; 
exempt des loix , 


ABE. 


A 3,4,b,c,alfabet, 

Ceriano » lire én epellant ,l° 
#,9,€, 

Abecedaria, petit livre e aprender 
l'a,b,c, fe Maitre qui l'enfeigne; ce- 
luy qui l’aprend; ° 

Abedare ,epeller , direl'a,b,c, 

Abedirio, fivret pour aprendre l’alfa- 

bet, une (roix de par Dieu, 

Abelline; . fem. Plur.fortes de’ aveli- 

\ mes rougesandedans ,. 

* Abentére,. réjonir , recréer : mot 
ancien inufité,. 

* Abénto,pew attentifi verme innfiti. 

* Abezzaze, errer,. 





Abbruciamento ,. 6rslemene , mafe, |' 


ABI .ABL' ABN 3 


Abefténe, fortede pierremiire , 

Abetaja,lienplein de fapins , fapinte + 

Abéte ,fapin,mafc. 

or dall'abegcal faggio , tanti? du f4-- 
in an hétre, Guarini, 

abire sfapin , mafc.. _ 


ADI 


Bicîre , amanceler, 

Abicci,! 4,b,c,l'alfabet, mafc,. 
Tu non fai l'Abicci, i. tw es ignorante. 
Abido, e Sefto,c'eft le nom des Darda- 
! nelesde (onftantinople, Dardanéili. 
Abiettamente-, vilezient.. 
‘Abiettire; rendre abjeP. . 
Abiezzione ,abjeFion, fe. mipris Ma. 
Abiérro, abjeF. maf, 

Abiga, du /ierre ,,mafc. 

Abigare, s"artacher comme le lierre .. 

A‘bile , habile, mafc, fem. 

Abile, e Abila, montagnes, dites let 
colones d'Hercule, 

Abiléne, Abiléne, perit Roiaume dè: 
la Terre Sainte ,. apartenant aux 
Chrétiens ,. . 

* Abilio, épongefine, fem.. 

Abilità, habilers, fem. 

Abilitire,rendre basile, A 

* Abibfcio, Dapéco, quitembe, ghi 
s'abat, qui perd conrage , " 

* Abidtto , 4 demicouché . è 

Abifa, montagne de Rarbarie .. 

Abiffire, abimer, . 

Abifsinia, dbiffinie grand Ro vaume: 

. d'Afrique. 

Abiffo, Enfer s abeme. 

* Abifto,pierre qui eftant échauffée,, 
tient fa clhaleur huit jours, È 

* Abiftibile; peurabitibile, habita-- 
ble , mafc. fem. 

Abiticolo, demenre, fem, . . 

Abitiggio , babizarson fem. plur, abi: 
taggi,. 

Abitante, 4abitant; mafc. fem. 

Abitanzaa hab:tarion, fem. . 

Abitire, babiter,. 

Abitatibne, habitation, fem. 

oi , propre d habiter , mafc,. 

‘emi 
Abitatére, habitant, gui babite,mafc,. 
Abitatrice, sabitante, fem. 

Abitéllo ,perit babit , mafe. - 

A'bito , babit,. mafc, & babitade,. 


fem. 
Abitevole; babitable , mafe. fem, 
Abituito; habitus, mafe. . 
Abititdine; habitwde, fem, . 
Abitiro, babitazion, fem. Guarini... 


ABL. 
Blitiwo 3 ablatif, mafe. x 
Ablito , éré ,fouftrait , mafe. - 
Abluzibne; a5lurion j fem. 
so ABN 
, Bàòbi, mom des ancienne: monta: . 
nei d'Alemagne , 
sv A « dB: Abne. = 


4 ABO. ABR 


Abnegire, dénier. L 
Abnegazione, dénegarion, fem. 
ABO 


v Bo,capitale de Fsnlande en Suide. | 
Abòcco, forte de poidi ou mon- 
noie, 

* Abolativo, une forte de ver, 

Abollire, abolir apr ifco, 

Abollizibne, abolition, fem. 

* Abombire, infufer, rremper, 

Abominindo , abominable , mafc. 
fem. 

Abomininza , abemination, fem, 

Abominàre, abominer, 

Abominazione, abomination, fem. 

Aboininévole, abamination, fem. 

Abominio , abominatien fem. 

Abominéfo , abominable, mafc. fem 

Abonaménto , abenifement , mafe. 

Abonire , nendre bon, fasre ban, cau- 
tionner. 

Abondante , abendant , mafc, abono 
dante, fem. 

Abondantémente, abondamment, 

Abbondanza, «abendance, fem. 

© Abondanziére, qui ale foin des vi- 
‘res : pourwoseur, vivandier, 

Abondire , abonder. 

Abondévole, abondant, mafc. aben- 
dante , fem. 

Abondevolmente, abendamment . 

Abondéfo, abondant, mafc. 

Abordire, aberder. 

Abordire, c'ef quand deux vaiftanx , 
s'approchent , de forte qu'on peut paf- 
fer de l'un dans l'autre fans plan- 
che. 

RAbérdo, aberd. 

Aborigini , les tres anciens qui 
babitoient le pais ,0m on batit long- 
tems aprés Rome, & qui du temps d' 
Ende furent apellez, Latini. 

Aborrire,biurrer, bourreler.faire grof- 
fierement, abborrer, l 

Abortàre, avorter. 

Aborzione, avortement, mafe, 

Abortire, averter, Pref, ifco 

Abortivo ,auer:é , malc. 

Aborticcio, avorten, avorté , mom 
fruenz , mafe, 

AboGmire, parerla teile,. 

Abottire, wower , faire un van. 

Abottinaménto , burinerie, fem. 

Aborttinire , butiner. 

Abottino batin, mafc. 

Abozzaménto , ébauche, fem. 

Abozz ire, ébaucher, 

Abozzatére, ébauchenr, mafe, 

Aboazattra, cbanchure y 

ABR 


Bram, Absiaonom dupremier 
Patriarche, 
Abrame @ Abramo, /orte de poifon 
pelli Breme , 
Abrante, «dbranta villede Tertugal . 
Abriblo, ferin de Canarie; Verdon, 
mafe, 
Abriftice$re , ffamber la viande : 
nocdre , s'eurekier . Item, ronfler. 


Abrodiéito ,Meensil brave , delicat ,) 


ABS ABU 
mpruenx , mafe, 
Abragare, abroger, 
Abrogazione, abrovatien, fem. 
Abroftina, vigne fauvage , fem. 
Abroftino, forte de raifin nosr qui fert 
a farredu vin pour convrir l'autre, 
Abròtano , Abrétino, aurenne forte 
d'herbe, fem. 
Abrucciire; bruler, 
Abruggiire » braler , 
Abruotano, auronne, plante , fem. 
Abruòtino sabrétina, aurenne, plan- 
re, fem. 
Abrùfca, vigne & raifin fauvage, 


ACA ACC 


Abufévole , qui peut érre abuft . 
Abufione , 4bus, mafc, 


| Abufivamente, abufivement.par abuto 


Abusivo , smpropre, abufif, mafc. 

Abùfo , abus, mafc, 

Abuzzigo forte d'eifeau , dit bufard, 
male. 


ACA 
Cabito, Afonragne dans l'I/le do 
Rodes , 
Acicia, acacie forte de fieur jaune en 
Italie, . 
Academia, Academie, fem, 
Academiante,gui fuit fes Academies. 


Abrufcire , devenir brufc, en a1gre :!| Académico , academicien , mafe. 


. rendrebrufe, 

Abrufciamento , brélemens, mafc.in- 
cendie , fem. 

Abrufciire, briler, 

Abrufciévole , gui fe brile facilement, 

* Abtuftire,flamber la viande, 

Abruttire, rendre laid : devenir laid, 
È (ale, 

* Abruttamente, promprement, bruf- 
quement, 

Abritto,rudeapre,difficile,mafe.fem, 

Abruzzo, dbrufè. Province de Naples 

ABS 


Bfentire, abfenter , 
Abfente, Affente «bfest, mafe. 
abfente, fem. 
Abfenza , Affenza ab/ence, fem, 
A’bfide, le point dent une planette eft 
ébignée de ba terre, 
A'bfide fuprema oinfima , le plus haut 
ou plus bas point d'une planette, 
Absitino, d'abfinre, qui a legose d' 
abfinte, 
Absirto, Abfintefrere de Medie gu'el- 
letua & mit enpiéces,, 
Absite, forte de pierre precieufe, ab- 
fre, 
* Abfglito, nen accontumé, 
Abfélto, AMISIto «bfont, mafe. 
Uri rr peg abfoudre , paff. 
def. abfolvétti, en Abf6IG , part. 
abfoluto. 
Abfoluziéne, affoluzione ab felutien, 
tem. . 
* Abfono , difsemant, mafe. 
Abférbese , afsorbere abforber, 
Abfordità,affordità «bfurdiré,fem. 
Abférdo , affurdo ab/rde, mafc.fem. 
» Abftenére , aftenére abffenir, 
* Abftérgere, aftérgeze abfferger, ef- 
fuier è 
kbftersivo, Aftersivo abferfif, mafe. 
Abftinente, Aîtinente «bf inent,mafc. 
Abftinenza, Aftioenza abftinence,fem, 
Abftrarre, Aftrasse adffraire iter, 
* Abftrattiòone è Aftrazione «bfira- 
Hion, fem. 
* Abfirufo, Afttufocaché , 
Abfurdamente,AfTurdamente abfur- 
dement 
Abfurdità, Affurdità ab/urdité,fem, 
Abfurdo,Affurdo = sen mafe.fem. 
AB 
Butattàre , blwrer , 
A Abuse, atofor. 





| Acàjagrand pais.Ifle & ville de Greco. 


* Acanino, forte de vafe a mettre des 
caux de fenteurs: mot Lombard, 

* Acanino ,guifedit par mignardife 
dunamant cruel, 

* Acanino, aignieré , selon aucuns, 

Acinobeux, marin, mafc.@ regliffe » 
felon ancuns , fem, 

Acantivola , élevatsire, tire fond;in= 
frument de Chirurgien. 

Acinte, dufennecé , berbe, mafc. 

Acînte, fauterelle , felon aucuns fem. 

Acénte sun chardonnaret , mafc. 

Acanticéne schardon qui porte la ma- 


f dC 3 Cs 

Asintida , dufenecé splante, 

Acintio , ferte d'épine blanche ; chere 
don : brefil, : 

Acintica,forte degomme,ou drogue + 

Acinton, branche urfine, patte d'ouri n 
aubefpine , fem. 

Acinto;nem d'une jeunegargon gui fut 
changé en Aubefpine, Plinio » 

Acanzi, foldats velontaires parmiles 
Tures, 

* Acapnéne,miel vecueilli fans bre 
ler les ruches . 

* Acaptéfo, Pitòcco guenx qui feint 
d'avosr été racheté des Tuncs. 

Acàme, acacno, prifon de mer qui a 
les ecailles luifantes comme de lor, 

A/caro mirthe fauvage: efpece de pe- 
Pit ver ou mitte Ciro, 

Acaròne, e/pece de mirthe, 

Acifta , Ninrphefile de Thetis & d'0- 
ctan, 

Acita,àgata, apathe, fem. 

Acîtia ,prunier fanvage , mafc.. 

Acavalciéni, a chevanchons + 

Acavillo, adverbe . a cheval ». 


ACC 


Cca , ta lettre Hi 
Acca Lauréntia, femme de Fauf= 
tulus, qui nourit Remulus & Remus, 
quon appellost Lonve a caufe qu'elle 
avoit mentune vie diberdee. Ru- 
Accadémia,accadémie,fem, (fcelli. 
Accadémico, académiffe, plur, acan 
demish, 
Accadente, arrivantitera , um gueux 
qu' rombedu haut mal. 
Accadére,avenir,arriver,e cheim pafà 
sedef.accadi,part , a to. 
Ascaderole, gui ArTIVIT. ” 
qui pens FE 


ACC ACC ACC s 


Accadimento, /uecés svesement , car] Accaparizzonire, veyez, Accaparire] Accavallére, pofer, mettre debevan- 
fortuit , mafe. caparaffoner un cheval , ehon, 
sa ccaffire , pour arraffare”, pigliar con-| Accapiire, enlacer ,prendre aux lacgsi Accavaliîto , foprapéfto, mis defist 
forza , bapper , gripper. lier avec un mocud conlant . misenchevanchen . . 
Accagionamento , imputatien , fem.| Accapiatùra, enlacement. Accavigliire, ebargertes chevwilles de 
Accagionare , impurer , accwfer , impo- Accapricciarfi, Raccapricciarfi fe drefe| fuse oufil. 
fer donner lacanfe + fer leschewenx de peur, s'entéter, | Accavigliatore , egargeur de chevilles, 
‘Accagliire scailler, Accapucciire, pommer comme les chenx| Accecamento , avenglement, dé trom- 






















































Accaglisto , caillé, mafe. & les laitues , peri. 

Accalapiàre, prendre dans les filets, |Accapueciita fatica, lairie pemmee,| Accceire, avengler , 

Accalire, caler: defcandre. im. Accccatòre, gui svengle, 

«A ccaldire ,écauffer . Accapucciito cavallo, cheva! qui a la Accecatrice , femme qui aveugle, 


ritecourte, 
Acearetzamento , carefè , fem. 
Accarezzire, careffer, 
Accarezzévole,carefant,mafc.6& fem, 
* Accarierire, comrir uno carriére. 
Accarnire, acharner, 


Accalonniàre , calemnier . 

diccalorire, animer , exciter,donnor de 
la chaleur, 

Accalorito, animi, escità, ichanfft . 

‘Accalorire, demmer, ou prendre de la 
chaleur, Pref ifco . 


Accédere , s'approcher , venir. Dante. 

Acceffare,prendre ,gripper ; donner da 
mufcau.fosmiller comme les pourccane, 
dichirer, . 

Accéffo , prifè &r coup de multa. 

Accéggia , poule d'eau , felsn aucuns 


‘Accambiire, changer. Accarnire , acharner , pref.ifco becafie, fem, 
Uccambiatòre , changeur. Accirno , peifan gui a les dcailles com-| Accelerinza , hdce, fem, 
Accampire , camper, me del'or. Accelerire, hacer, 


Accampanire, fendre comme mne cle- 
che :faire en forme de cloche , pendre 
en fagon de cloche , 

Accanalire, crewfer, caneler. 

Accapire, /acber-les chiens aprés la bi- 
se, découpler, devenir comme un 
chien, 

Accanita béftia, bite pourfuivie des 
chiens, furieufe + 

Accanato , arrabiato plein de fureur. 

Accancgiàre , devenir furicux ,.0u Fn 
rage . 

Accanire, devenir furieux . pref. ifco. 

Accanito , furieux . 

# Accannare, fefaouler jufgu' augo- 
fier 1 piquer : aiguillonner quecune 

«canne ou rofeant 
Accanellite, doubler la foie, charger 
«Tes babines, A 
«Accanellare, afaifonner avse del la ca- 
onelle, 
Accanellatùra, canelure, fem. . 
‘Accinto ,unchardemneret, mai 

Accinto , adverb, 4 csté 

* Accantonarfi, cantonire, /f cax- 
tonnér ; mettre d'un coté, ramgor un 
coin, * 

Accantoniére y batteur de pavé, 

Accapacciàre , enlacer, embarager. 


Accelerazione , emprefiement , mafe, 

Accencire , reduire en haillenzz s’ufèr, 

Accencire , ravauder , 

Accendénte, alumasi, 

Accéndere ,alumer, 

Accénderfì , devenir amoureux , s'ex- 
famer, x 

Accendimento , embrafement, 

Accenditére,& accenditrice,qui alume 

Accendévole, qui fe peut alumer 

Accenertre , renduire en cendreta 

Accenmamento , demonfiration, fem 

Accennire , fasrefignefaire femblanty 
timoigner. 

Accennito , fufdit , 

Accenfa , Ferme des gabelles, 

Accenfatòre, Fermier, mafe, 

Accenfatori generili , les Fermiens geo 
heraun , 

Accénfe pour accéfe, enffammécs . 

Accenfiòne, inffammation, embrafe= 
ment 3 Afcanfion , 

Accénfo,pour accefoalumé,enflamme: 

, Subftitwé d la place d'un qui eft mort, 

Accentire, accentuer., 

Accénto y-accent, 

Accentuire , accentuer, 

Accerchiire, envirenmer, entourero 

Accerchiîre, andar attérno, aller de 


* Accarpionare, accommoder lepoifson 
aver une faufie pour le manger , car- 
pionner . 

Accartocciice, emveloper en forme de 

R cornet,mertre dans un cornet de papier 

Accartocciite ,carteuche, terme p ssd 
chitefure 

Accartito, apprenti. 

Accafare , loger, marier, faire une al- 
liance eu mariage, 

Accafito, logé ,0u marié, 

Accafcire, écheir, acciver, 

Accafciare ,difaire, ruiner 1 s'eft auf 
fe cailler comme le lait , 

Accafciire tomber de lafftudeyou vieil- 
leffe defaillir, étrecadues 

Accafciarli, s'arréter ,s'appaifer, 

Accafciito , cadue, mafc, 

Accaftiire, romber 4 plomb, dr fe brifer 
entombant, 

Accattabrighe , cherchear de querele: 


Accattalingua , qui demande le met du- 
quet ,ouaudience , 

Accattapane, mendiant, mafe, 

Aceattamento , emprunt,accueil, entre- 
tien y refpe. 


Accapeftràre , enchevétrer . Accattire,emprunteriguaufertchercher | coré &r d'autre par lesrués. 
* Accapezzire, mettre dani.un pan-|vefte Accattata, habit emprunté , Accerchiellire, relier un tonneau, y 
. mier y0m buche ,felonaucuns, rejoin=| Accattar parola ,tirer parole, mettre des cerceauxe., 


Accattire , frenver, imperrer dr acque 
rir ,guenfer, 
e, devenir catertux, 
Accatarrito, acc@tarrdfo , enrbumi, 
mafe. 
Accataftire , farcatafta yentafer, a- 
monceler, 
Accite , dchates compagnon d'Ulifies. 
Accattatore , empruntenr, mendiant. 
Accattatozzi ,gueux, mendiant, 
Accattatrice, guenfe ;meudiante è 


Accerchiellito , enteuri de cercles, 
Accerchiévole, gui fe pens envirenmere 
Accérrimo , tres-rude . 
Accertamento, 4ftenrance qu'on donne 
de quelgne chefe 
* Accertanza, afienrance , 
Accertire , aftemrer , rendre certain, 
Accertazione, accerto,afieurance,fera, 
* Accervàre, amonceler , entafier + 


Ud 
e "rr prife aux chevenx , 


\Accopiglisre , prendre anx.chevena, 
Item , lier ler cheveux. 
ui "e »prife par fer chevenz , 


dpi, «mestre la tranchefile a 

.  Ralivre, .» x 

Accaponire ; chaponner. Item, deve- 
mir fot. 


î 3 Accéfa , part, mafc, d'accendere;en= 
Accapéne, gueux qui fe contrefaitades| Accattatùra, empsunt, mafc,'guenfe-| fiamme ,brulé iprif. 
plases fur sen 4 rie, fem. Accefamente , ardemment. 
Accapire, chrifir, tier,prendre shap-| Accatteria, emprunt, mafc. 


Accéfo s enflammi, mafè. 
Acetfo d'amore , épris d'amour, ameu- 


Scramente Acch{o,4ptrduimens amen- 
A 3, 


reux: 


_ pers attraper, 
Apia accapiri letteriti , lesfravans les 
Aluifim a les pluscheifis » Boscalini, 


Accîtto, gain, prit ,emprunt, mafc. 
Accavalciare , étre-d chpvkwchen (ur 
quelgue chefe > . 


6 ACE ACC > ACC 
sex Guarini, fAcciijo, &acciiro sacier, ‘homazzone gros komme,de, . + 

Acceflire,pour reftare, s'arréter , cefler.| Acciajudlo, fufil + Acciottolire,frapper a comp de cailleuze 
Accefsibile , acco@ible, mafe. fem. |Acciàle,acier. i Accipénfero., efturgeon, 
Acceffione , accoftamento , furcrost ,| Accialire, méler avec de l'acier, Accircordàre, envyronner., 

mafc. Accialato, gui eft d'arier, faitd'acier,) Accisire, mettre enordre , preparer, 
Accefliéne di febre,accés defiévre,m.|Accialino ,fufilà equifer , un fufil. |* Accifmare,feparer, divifer ; tonno 
Accefsivo , aceefif, mafe. Accialino, fer de fufil. Irem , une che menter ; lopinsatrer, 
Accéffo , accés, approche , entrée . ville qua tient la roue , Accitàre , csrer, adjourner., 
Accellore, acceffewr , mafc, * Acciapinàre, fecacher de hente: fel Accitatibne, adjourrement , mafc. 
Accefloriamente , avec acceffoire , retsrer en montrant les dentsnfefacher|® Accilche,masferses, bagatelles.fente 
Acceflorio , acceffoire , mafe. Acciar , pour accsaro , acier , Acciuffare, prendre,gripper, bapper + 
Accétta, hache , aiffete, fem. Acciare , bacher , menmifer , conper par| Acciuffirfi, s' artacher au combat, . 
farla ragionconl'Accetta, i, juger une] morceana, dove potéa l'occafione acciuftar nel 

affairegrofferement ou a fa made, |* Acciire,Afciarpa charger les babines, |  Ccrine, quand 1lponvoit presdre l'ec-. 
Accetta, bache d'armes, fem. A Sciarpa,grefferement, cafion aux chevemx * E 
Accettabile, acceprable , mal, fem. Acciarpare ,ramuander ,favetir, faire| Acciuga, anchoss; felon aucuns forte 
Accettibolo , faugfere , felon aucuns:| grofficrement , defrustrefpece dehachis » ; 

Item emborture de l'os igobelet deba-|Accidentile, accidentel mafe. fem. |Acciviménto, peurfisre, fin, 

teleur : forte de mefuret &r d'infiru-|Accidentalmente , accadentellement,! Accivire, pouvosr, obtenir: Sagner è 





















ment de mufigue: une forte de plante| par accident, fournir s achever, 
mommeée le nembril de Vent, Accidentalità, accident, malo, Accivire, donner de l'argent 4 change, 
Accettagione, pour accettatione » 4e- Accidentirio , acesdentel , maic, ou aintereit, 
cepration, Accidénte , accident, mafe. Acci vito, peur avventurato , hewrenx, 
Accettàre, acceprer, éprowver. Accidia,parefe, farneantife , fem mafe. 
Accettar donne , a Vevsfe c'eft aller | Accidiàto , parcffeux , mafc, Acclamire yerser, acelaber , exclamere 
faire le compliment d l'ipoufie , & | Accidibfo,pareffeux , mafe. Acclamazione , acclamation, fem. 
recevoir les femmes qui le dui viene Acciecamento , aveuglement , mafc.] Acclinire, penr inchinàre » pencher , 
ment faire , Acciecire, aveugler , aba:fer, 
Accettatiéne , accettazione accepra.|Acciccatòre, gus aveugle, Acclinazibne,absifement, inclinat ione 
s#iou acception, fem. Acciecatrice ,qui avengle + Acclino , eaccline, pour inchinato è 
Accettàto , accepré , mafe. . Acciecatàra , aveuglement, penché senclin , 
Accettato , 6lefe d'un hache : par illu-|Accicffàre,prendre, happer, . , Acclivàre, pencher comme une monta- 


Sion d'accerta rè accettato 35, il 4.un|Accigliire gliuecellide rapina, esu-] gne,s incliper , 
















comp de bache ; it eft fol, dre les paupieres des osfeaux deprose:* Acclive , enclin, addonné 
Accettatore, &raccettatrice, qui ac-| pourles apprivosfer, Acclività , dsfpofition, inclinatione 

cepte . Accigliato, gui 4 les paupieres coufutt,! Acclivo ,pencheni ,.mafc. . 
Accettévole , acceptable , qui fe peut Accigliito per ita , 0 melanconia , Acco, new propre d'u.e femme , nem 

accepter, cruel, trifte, quon dit pour ipouvanter les petite 
Accettevolezza , 4umeur , facilité d'] Accigliito, gni a les yeux fillezy enfans, 

acceprer, Accigliato,effare. Accoccàre, faire une tromperie, faire 
Accétto , agreable, mafc. Accignertì » fepreparer paffe def.ac-] unetaslie, : 


Accoccarla, faireune niche, faire ua 
tour, 

Accoccargliene , lui en desner a garde, 
lui faire entendre unechofe pour nue 
autre, : 

Accoccatira , fonr, treuffe, miché , 

Accoccolire, pradusre dela graine on 
des gras, comme ledaurier. 

Accoccolixfi , s'accreupir , febaiffera 

Accodire , attacher , oumertre nane 


cinfi, 
Accimare,tendre les arbras ou paliffa= 
des;tondrelesdraps: croitre en hau- 
teur: pouffer une cumet fe praparer a 
mae chofe : s'ajufter, s'orner, 
Accimatore , rondeur, mafci 
Accimatira , beurre, fem. 
Accinciguàre , treuffer fes babits , eu fa 
robe, 
Accincignato, trewfié, =. > 


Acchéggia, becafe , & ponle d' caw» 
Acchetàre, appaifer, addoucir , mettre 
en repos . ° 
Acchetatiéne ,fflence , tranquillità, 
Acchetévole, gui ripa ilari: 
Acchiappire prendre, atrraper, 
Acchiédere, demander , 
Acchinàre, plser yencliner , s'bumilier, 
* Acchinàre, wsoler, fercer fille ou 


femme. 


Acchinéa , haguense . Accingerfi , fe preparer: s° etar queve, È 
ad ACCIOquizo , gui segnato comme une aft def. accinfî, n) "lo Accocunanza, affemblee, afemblage , 
poule, A'ccino, pepin,@& grain deraifin, fe-|* Accodunàre, affembler, : 


Accoglienza , accueil, mafe, ‘ 

Accogliere,accueillir, resevoir, acchle 
to resse. x 

Accoglimento, accueil, 

Accoglitore, afembleur,recevent., 

Accoglitrice , «—4fembleufe, fem, 

Accoglitriccio, ramafie, gente acco= 
gliticcia, gens remaftes, 

Accojite, fe durcsr, fe roidir comma la 
cur, n'étre plus mansable , eu s'e%% 
cmirafter, 

A'ccola, hirendelle de mer. 

Accolire , coller, 

Accdlita ,accòlito , accolite , mafe. 

* Accoliticciàre, f? ramafer pour fain 
retumulte» 

Acco 


Jon aucuns, 
Accino,,graé, trompe, bacule a tirer 
de l’eau . 
Accinélo, plein degrains, ou pepins e 
Accinto , ceint : & preparé , 
Acciò , afin que: d ce gue, 
A'ccio,azzo terminazfon qui denote au- 
Cmentation , comme iomiccio , ho- 
mizzo grand vilasn homme &rc. 
Accioccare , mettre des floccons , fair 
Flocquer : charger la quenomille: sen 
romer ; faire en forme de billot pren 
dre une postoce de chevenx . 
Acciochè , afn gue 14 ce que + 
Accione,azzone ef une terminaifon 
Smentative, comme hommaccione, 


Acchiidere ,eiure, conchire, 
Accia,& accio,fa jeignans a un fubftan- 
tif,lui donnent une fignification de 
grand & mauvais, comme cappellac- 
cio, cofaccia, dottoraccio, érc. un 
grand vilain chapeau, une grande vi- 
slaine chofe yun vilanm DoFeur, 
Accia, dufid.Item une hache, 
Accia , liccio filters, 
Acciabattire, fasre grofferement: fa. 
vetter, magonner, 
Acciaccire, serafer , dcarbomiller,piler; 
broier , 
* Acciicco, deg? , affront, Item , fue 
perflu. 
Accia fare , accrother , gripper. 





’ 


ACC 


ficcoliticcia gente | censramafi:. 


Accollanire , ermen eu parer a'‘nueì 


- chasne, 

Accollàre, embrafer, decoller, 

Accollità, accollade, embraffade 

Accollito, accollé , embraffe . 

Actolpito ,. incolpato, accwft. 

Accélta, raccolta, agemblée , recolte, 

Accoltellire,. frapper d' ma contea. 

Accoltellarfi, jomerdesconteaux, chae 

— *mailler, 

Accoltellîta,un comp d'épée,ume taillade 

Accoltellatòre , duell./te,, gladiateur, 

Accolto, accneilli ; rega 1 referré : 
rrouffé .. 

Accommanda; accomanda, depu?,c'eft 
auff confignation d'argent fansentio 
rer de profit, recommandation, 

* Accoramandagiòne , tutelle ,. pro- 
telfion, i 

Accommandire , veyet Raccomman- 
dare recommander . Item, foutenir 
d'une corde : attacher une corde pour 
funtenir.. 

Accommandigia, proteFio. 

Accommandità , déper, coufrmation, 
terme de- marchand , argent donné 

. prurtrafiquer. 

Accombia tare,prendre & dinner conti, 

Accomezzare , joindre pr lemilicn, 

Accomiire, jeindre, unir, . 

Accommiatire,prendre & donmer conté, 

Accomignolire,faire ou joîndre en for- 
me de faite 0ncomble de maifon, 

‘Accomitire; accompagner, afocier, 

“Accommodibile, accommedable, qui 
s'accommodi, * LI 

Accommodaménto , accommodément. 

Accommodire, accommoder, 

Accomodire ; accommòder, marier. 

deccomodito, accemmedé, marié . 

Accomodevolménte, commodément . 

Accompagnamento , le train, la fuite 
7 d' un Seignenr, 

Accompagnàre , affortir., apparier : 
\accompagner . 

Accompagnirfi a qualche imorefa , fe 

‘joîndre a quelque entreprife , accom- 


agner. 

nÉcompagnarore, qui aecompagne,. 

Accompagnatrice , compagne, 

Accompàgnatira, accompagnement , 
ma 

Accompafsionire, aveìr & donner de 
la compaffon,. è ° 

* Recom acére; plaire, étre complaifant, 

Accompire,accomplir: pr, accompilco. 

Accomunire, mettre en commun. 

Accomunirli, s'unir, 

Acconcézza, orzaemene, mafe. 

wAecéncia; fe joimr avec les fubftantifi, 
È A » Ve fi ace 
concia! , accommodent de ton- 
nedux , acconciacoràmi, 4ccomme- 
deur de cwirs , &c, 

Acconciapélie , correyenr, 

Afcconciamente , preprement , eu: bon 
ordre, commodement, 

Agconciamento , tr de viandes , 
agencament., affaifennensent , . *. 


:|* Acconto, intime ami, 


ACC 
| Accorciire ) arcommoder raffa:fonners! coi, part. necérfo, 
ormer : fecoiffer.. Accor'uomo,. de toute faferce,a l'aide.._ 
Acconciat una pelle, parer unepeau, gridare Arcor uomo, crier tant qu 
Acconciar il capo, fe coeffer. on pent au fecours, x 
Acconciàrfi,s’ accommeder de lorememt, Accortallire, rouler, envelopper . 
Item , fe mertre aufervice de quel-  Accortamente, avecpradence, 
quiun, fe lonier , Accortamento , acc@rciffement , mafe, 
Acconciatamente, proprément .. Accortire, acceurcir. La 
Acconciatore , accomsmedeur ,- affzi-! Accortellire, jower desconteaux > fai 
fonneur, corffgur, re d conpi d'epée, % 
Acconciatrice, accommadeufe , afai-| Accortézza, adreffe. 
fonneufe, cosfeufe, | Accortinare, encourtiner, 
Acconciatira:di capo , redfure "fem. | Accortinito , enconrriné. 
Acconciatira, habillare de viande:, af-| Accérto , prudent, 
, fasfonnement , apprét , agencement. | Accortofene , s'en étamt appersi» è 
Acconcime, reparation, agencement, | Accortuciàre , fdcher, mettre en colert.. 
Accéncio , propre, commode, utileyac- | Accorruciévole prompt a fè ficher © 
commodéy affarfonni , Accorrucciòfo, qui fe fache facilement,. 
Acconcio per.le fefte, malaccomma-|Accoftarli , fe baiffer, plier la cuife 
dé, maltraitté , en mauvaisétat.| pourfebaifier, plier le jarret + 
Acconcifsimo , trei-propre, || Accoftamento ,. approche , fem. 
Accòne ,,poiffon appellé airuille. Accoftante , accoffable , convenable 3 
Acconfarfi , s'accommoder, | agriable. 
Acconigliite, retirer ferrate: dan: l4| Vino Afccoftante, vin agreable, 
galere, & les appuier aux arrefts. ‘|Accoftiro, fertt de monnoie ancienne » 
Acconfentimento, confentement. .|Accoftare, aecoffer, approcher, 
Acconfentiente, confentane.pref.ifco.il Accoftévole, accoffabie, . 
Acconfentire, confentir, il Accoftatiira, approche, connexion , fem - 
Accontamento, rencontre, !* Accoftiare, fe baifier, plier le jar- 
Accontàre,. rreuver, coneer , remcon- | reron la cuifie, 
trer, s'aboncher. Accoftiatamente, enfe baifrant. 
Actontentire, contente, Accòfto $ acanto; alito, anprés.. 
‘Accontévole , accoffable, ferisble, il Accoftumanza, costume, & acconsi=- 
MANCE, 
Accoltumire, accantumen, 
Accoftumirfi, 5’ eccontumer. 
Accoftumatamente, par costume , paro 
accoutamance, ta 
Accoftamato, gui #/t dins larontume, - 
me l'on a de conrume de faire 3 ut: 
amme de bonnes mienri, civil, 
Accoftumévote:, qui fe peut mettre en' 
coutume, è 
Accorttonire, cettoner dx drap, 
Accottoniro, cetenné, 
Accovire, cover, fetapir. 
* Accovacciolire, gitér, fedit pro-- 
prement des animaux, 

* Accoverire, feretiren, fe mettre di 
convert; ; 
Accovolirfi, fe baifser , 3° accrompir.- 

Accovonàre, mWtrreenjavelles, , 

Accoztamento ; rencoftre,beurt,4mas, ) 
afsemblement, 

Accozzire , afsembler,amafser,beurter, 

Accozzire le carte , faire des pares 
AUX CATTES è 

Accozzatiira, heurt : amas,. 

Accreditire, ‘denmer da credit, 

Accreditito, qui eSf;ou gui a du credit. 

Accrefcenza , acersifiement ; mafc. 

Accréfcere; augmenter , pafie def.ac- 
crebbi, part. accrefciuto è 

Accrefcimento } accro;fresment, mafe. 

| augmentation, fem. 

Accrefcitrice, qui augarente + 

Accrefciito; sugmenté. 

Accrefpire a frifer è plifser , rendre. 
crépu, owcripe . 

Accreftirc,enirirer, mettre ne crite., 

A 4. tali 


ACC T 




































Acconvenire,convenir,érre convenabie. 

Accoppire, vcbimer, rompre le col, 

Accoppiare, acconpler, accompagner è 

Accoppiatitra, accouplement, mafc; 

* Accopulire, coupler, terme inufite. 

Accoràre, affligery décourarer. 

Accoriggine; degowt', facherie 3 af- 
fition, 

Accorito, affieé, > 

Accoratiònè, afftittivn, fem, 

Accorciamento,accourciffement, mafe, 

Accorciatiuta , accoureifferment , mafc, 

Accorciàre , «acconrcir, 

Accordamente., d'accerd, 

Accordinza,confentement,accord,mafe. 

Accordîre, accorder, 

Accordar col-fornajo , accorder avec le 
boulangerz i, étre bien fon aife,ître 
pourun, Item ; monrir , navoir plus 
befoin depain ,°. 

Accordatòre , accordeur, mafe, 

Accordatrice , accordenfe, fem. © 

Accordellatino, forte d'éroferayée & 
cordonnée, 

Accordibile $ Accordévole., acscor- 
dable, convinable . 

Accordo, arcord, 

ne refterà fatta ferittàra d'accordo , 
on en paffera un alfe de conformité . 

Accorgerlì, s'appercevoir, paffé , def. 
accorfi, parr. accorto. 

Accorgiminto,, prudence, jugement , 
prevojance, i 

Accorre,accogliere,accweillir:tronffer, 
ref def-accolfi, part, accolto . 

A la Meconrir, poffi > def, ac- 


è ACC ACE 


Accrivellire,cribler:bacheter , bacher,j® Accffco, eb appelle de ce nom conx, 


Accroftàre , fraire ume cromte + 
Accubiire, coupler, accoupler , 
Accudire, serminer , expedier , finir , 
diligenser . pref. ifco. 
Accuire , aigwifer, pref.ifco. 
Accullaràre , domner la bacule . 
Accumulanza, accumularion, fem. 
Accumulàre , accumuler, 
Accumulazione, accumulation, fem, 
Accumulatdre, amafseur , mafc. 
Accumularztice, 4qmafienfe , fem. 
Accuoràre, facher. 
Accuotatigine, facherie , inguiéru- 
de, fem. ; 
® Accupatòre, ocenpateur, mafe. 
Accuràre, /vigner e avoir fein, faire 
diligence, 
Accuraramente, avec foin & diligen 
de, erafement, 
Accuratezza , diligence, fem, 
Accurito, fvignenx , dolio. 
Accuratòre, qui denne du fein., eu 
avertafiement 
Accurbare , conrber. 
Accufa, accufatsen, fera. 
Acculamento , accufation, fera, 
Accufire, sccufer. 
Accufatiéne, 4ccufation, fem, 
Accufativo , accufarif, mafe. 
Accufatére, accufatenr, mafc, 
Accufàtrice, accufatrice , fem, 
Accufévole, gueSepent accufer.. 


ACE 
Cedbne s forte de mbel builenx,ér 


excellent, 

Acerita, limafion fans corne. 
Acérba, aigre, amere, mafc.@r fem, 
Età Acerba, dgetendre, Guarini, 
Acerbamente, 59rs de faifon, devant 

la faifon : aprement, 
Axerbare , 4igrir, devenir fur. 
Aserbétto, un pen aigre. 
Acerbezza, aigreur, dpreté, verdeur, 


Aserbire, devenir apre, qu aigre., cu 
fur. pref.ifca, dà ia 

Acerbità, dpreté,. 

Acerbo, «pre, aigre, verd, erml. 
Guarini, 

Acerbo, sendre d' age. 

* Acerco, & acirca, autour , enviroa, 

Acero, erable, arbre, mafc. 

Acérno, adcerne ville du Rosaume de 
Naples, 

Acérrimo, fres-dpre, tres-atre, 

Acertéllo, uccello, crefferelle,cifean, 

Acérvo, ras, menceau, mafc,. 

Acéryo, «pre, mafc. & fem.. 

Acifte, fewve des Indes, 

Acefto ,.meble brodeur qui fit da robe de 
Pallas... 

Acefta, medecim ignorant:, qui aug- 
mentoit au licu de diminner les ma- 
ladies, 

Acéfino, e/pece de borax mature! dont 
en ufeen medicine, 

Acellto, nom. d'un marinier qui ju 
rest contre lalume , 


ACE ACH ACI 


qui remettent tonjours leurs affaires 
au lendemain, ‘ 


Acetibolo, membril de Venus, plante . 


dtala, poids de 38, drag mes,Don- 

zelli, 

Acetiàre, «igrir. 

Acetizie, touse forte de falade: , eu 
herbes a fasre de la falade , 

Acetirio, acetàjo, vinaigrier , mafc, 

Acetire, aigrir, pref.acetilco. 

Acéto, vina:gre a 

guardati d’ Aceto di via dolce, i. 
garde toy de la colere d' une perfone 
de douce humenr, - 

Acetola, ofeslle, fem. 

Acctofella, efeille , fem. 

Acetofità , aigreur, fem. 

Acetofo, a, aigre, mafc.& fem. 


ACH 


Chija , ftarfi ben inachaja,cela 
Se dis de ceux qui fe lasffent gou- 
erner par leursfemmes, 

Achante, achanto , acanie , femecé, 
berbe .. 

‘A chè, pourguoi.. 

Achedério, mem d' un flesve de Mace 
dune, 

A.chè prò, « guei ban. Taflo, 

Achelto , «Achelens fleuve de Grece, 

Achéo , Acheus fleuve qui fe jerte dunt 
le Pont Euxin. 

Acheméne , acheménide , berbe de 
couleur.d' ambre , laquelle jettée au 
milueu d' une arme iponvante les fol- 
dats. 


Acheminede, herbegui éponvante les]. 


foldass .. 
Acherònte, flenve d' enfer. 
Acherùfia, amarais & lac d'où fort le 
flenve Acherot, 
Achetire, appaifer.. 
Achéze , forte de fanterelle qui chante 
fort haut, 
* Acheto, cri, tranquille, 
A°chia , mulet , forte de posffon,mafe. 
‘Achiamata , buée , cris de populace, 
Achibea ,plante , achilé, mille fenslles, 
Achilée, images de luiteursnuds, 
Achille, debulle nom propre .. 
Achillea, iste du pent Euxin, Achillée, 
Acchinare , baiffer, encliner, pencher , 
Acchino,penché , mis bas jabasffé , en- 
clinéu 
Achiride,ferted'berbe gacirade,fem, 


ACI. 
a Ci4jo, acier, mafe. 
Acialire,garmirzow m éler d’acier. 

Acialino, fer a fufil, un fufil + 
Acilia, naerion, parmi.la pepulace de 

Rome , qui venoit des Trosens,. 
Acicula serzpaur, ou diable de mer, m. 
Aciadalépre, forse de poires . 
Acidàro, ferte de chapeaslarge de bord 

1-4 posmu, 
Acidire, devenir aigre.. 
A'cido, aigre, apre augonte 
Agie FI le front 


Aciliica , unefievre c. 






























ACI ACO ACQ 


trenchant , la pointe , le fl d'une 
armi, 


Ge par corrmo 
priond' humenrs, 


Acilino, nom d'un flewve de Sicile, 
Aciléuengland, ou forte de feve . + 
A°cino, pepin de rayfim Item, mae ber 


be comme le bafilis, 


Acinòfo, plein de pepims > 
Acipénfero, efturgeon, mafc, 
Acivattàre,, faverer , accommoder mal 


une colt. 
ACO 


A Co,emago, a:guille, fem. 
Aco da pome, 0 da pémolo,. 
épingle ; mot Lombard, 


* Acolafto , guerelleux ; prodigue , fem- 
fuel. 

Acolito, Acolité. Item, ebftiné , malo» 

A‘colo, parole ufîtée de Dante, pour COM: 


riverenza, avieo refpett.. 


Accomparire, comparer, 
Accomparatiéne, comparaifon, fem. 
Accompiacenza, compla:fance 
Accompiacimento,cempleifance 
Accompimento,accompl:/fement,mafco. 
Accompitàre, lure diff inement.epelero. 
‘Acon, ville de Fenscie, 


Acdnio,guenx gui perte une imagegene- 


due a fon vel. 


Acontio, jeune homme dé l’isle de (Cea- 


sufer, qui étant allé di Delos aufae- 
crifice de Diane , devint amonreux de- 
Cidippe nable Demorfelle , dans le foi 
de laguelle il jetta une pomme ou, item 
iene dersts ces vers: 
Per i mifter) di. Diana. 
Giuro di venir teco effer ma: 
fpofa. Ovide, 


Aconiire,cantonner,enterme de.blafon, 
Acénito, parse /ouvine, aconit, 
Acéntia , impreffon de feu en l'air.C'eR 


auf une ferre de ferpent verd qui va 


fort wite.. 
A°copa, une pierre precieufe , E? unem= 


batreou medicament pour délaffer, 


Acopo, idem: Item, une forte d' berbe, 
Acor, ville de Rarbarie, 
Acetiàvolo,peloren, ctui d mettre des 


dpingles ér arguilles ,. 


Acorire, penr accuorare, fécher., 


Tr si 


Adorna, forte de charben, 
Acéro,galance,glayenì jaune , calma : 
d aromatic,, 


‘em. 


ACQ 


n A Cqua , cau,fem. 


Acqua di larte,perit daitslait clai» 


Acqua ardente,can ardente,can devie,, 
Acqua da partize, eau de dipart, 
Acqua viva, fap Vive, cam CORFABLE è 
Acqua fanta; eau benite + 

Acqua cotta? s(anne, fem, 

Acqua nanfa, eau de naffe, tan di fene 


teur,, 


Acqua-mele, bidromel, 
mas armic , Item, ll Acqua-vita, cau de vie, 


tro. 





‘ACQ ‘ACQ. ACR ACU AD 9 
guolfo comme l'Acqua de'macargai, Aegpannzan grande pluie, ravlnet Acto saigre, dpre, dere. Item, pro 
Lr 


mons difons, lourd comme une buche , N monteire, 
greffier , lourdant , Acquazzéfo ,gdehenx , mafe. Acro, & Acri, riviere de (alabre. 
far Acqua, faire aicuade , terme de) Acquedotto, acquedue conduit d'esu,\* Acrocordéne, f Gaglio, Porro, Mi, 
marine, e . verrue,,cors anx pieds, * 
far Acqua da occhi, i. faire une che-]A'cqueo , d'eau, de couleur en nature, Acrocotino , forte d'eignon ion bubt è 
Se qui ne fers derien, ne conelure, ne| d'eau. Acrònico, /e point du commencement 
fnir pose . AAcquerella, conleuren ditremper can) delanuit, 
viverebbe in sù l'Acqua,i, ilgagneroit] qui fort des bubes . Acronitto,le commencement de la nuit, 
Sa viepar tout, ileft adroit. Acquerella , dé l'abendance : vin milé| Acrére, aigreur , dpreté , fem. 
far Acqua da lavarcocchi, i.plewrer :| d'ean. Acrotério , aeretaire, terme d'archi= 
cau pour les yeux , Acquerello, petit vin mileld'ean. |tefure ,$camozzi. 
Acqua,e non tempéfta, i,peims d'encés, Acquetare : appai/ sii Acrùme , agrime ytomtes forte: de cho 
Item , bien du bruit , peu d'effet. Acquétta, ven mele d'untierid'eau,dr| (es aigres, 
fat Acqua , fe dit d'un vaificanen l'eau| mne cau baffe : petite eau, forte de 
entre par defions. peifon lent. 
far Acqua , en jargon, fe fdcher. Acquicélla , pluse menue , broiée , 
perfuadér l'Acqua al pefce, prefenter d | Acqui , Ville , & Evichi dans le Mont= 
un homme ce quisl demande, ferat. 
fotto Acqua fame, e fotto neve pane, | Acquidéccio » canal fosterrain , a- 
i. la pluie rend la terre ferile 7 la uedne, 
merce la rend fertile, Acquidéfo , bumide, acquenx è 
Acqua maeftra , /orte de lexive + Acquidétto, acquedwe , canal, 
le trè Acque perdute i. peine perdué, | Acquiefcimento, deguieftement . 
Acquiéfcere,Acconfentire acquiefeer, 
Acquietire, appaifer. 
Acquiféglio , bonx , arbrifeau, mafc, 
A‘cquila , pour iquila , sigle, fem. 
Acquilegio, ancolie , berbe, & piante , 
Acquajo,contriére, fem, Acquilino , aguilin, mafe. 
vento Acquajo, vent pluviewz. Acquilérro , siglen, mafc. petis asgle, 
folco Acquajo sfillen pour faire desuler | Acquifitibne , ecquifition , fem. 
l'eau, Acquisito, acqui! , acquifition, 
Acquajudle , les eaux: maladie dé che=| Acquiftamento, acquifitien , fem, 
val. Acquiftanza, acquifition fem. . 
n judlo , portenr d° eau. Item.plein | Acquiftire, acquerir . 
"cam, acqueux , & qui crost dansiAcquiftatére , acquereur, mafe, 
Den. Acquiftatrice, gui acquiert, 
Acquamanfle, mer cerrempy de l'Ef-|Acquiftévole, gui è peut acqueriro 
PAERO * ine argusere , Acquifto , acquér,malc. acquiftien, 
Acqua. pendente, nem d'une ville de ‘em 
sfeane. Acquitsino, marais , lieu marécageux 
Acquaviva,ville d'Italie dans la Mar-| oul'eas croupito 
che d'Ancone, Acquittanza , acguis , mafe, 
Acquire ,rremper avec de l'eau, Acquòne , grande can. Item, poiffon 
Acquarélia , comleur d'ean des Peintres,| appellé aiguille. 
trompe, laveure d'enluminenr, |Acquofità, acquefité, humiditi fer. 
Acquaréilo depenfe, vin mili d'eau, | Acquéfo, plein d'eau. 
Acquarino, d'eau, qui e né foms le ; 
Verfeau, 
Acquirio, Verfean, 
wino nato fott' Acquario» . plein d’ 
uu, 
Acquarusio, perreur d'eau. 
Acquardénte , eau de vie, 
Acquaftrino, Jiewsn |” can creupit,ma- 
rais. 




























ACUÙ 


AGG f.f Aco,ago,m, «iguille £ 

Item, { Acùglia sigle, fem, 

Acuino,ferzi de peiffon , aiguille, fem, 

Acuire,} pref. ifco., faire pointu,reno 
dre aigu + 

Acuità, Acutezza, sign, piguant, gui 
Se dit de fauffe vu pn die P 

Aculeire,siguillonner sé rendre sign. 

Achileo, aiguillon , mafc. 

Acùme , le tranchan, lefil: fubtilité 
d'efprit, 

Ackme dell'occhio mortile, la Subiti» 
dite de l'efprit hiumain , Boccaccio + 

Acuminire , sigusfer ; rendre pointa 
eu diCu, 

Acurito , | effatto /rignenx , mafe. 

Acuratame nte , fvigmenfement ,exac- 
tement , 

Acutingolo , angle aigu, maf. 

Acutire , aigmifer, 

Acutézza, poiute : fubtilité , fem. 

+ Acutézza di fpirito , Subrilité & 
efprit + 

Acùto, sigu,printu, mafc. 

fetore Acuto, manvsifoodeur : 

dolére Acuto deuleurfenfible . 

Acutélla hexba » acutelle, fem 

AD ADA 
4 pr , pripofition dudatif, è 

Ai unoad uno ,un a la feis 

Ada, Adda, riviére d' Italie qui ft 
sai dansle Pì , 

Adacquabile, qui (è arroufiri 

Adacquaméoto s arrefiment milan 
ged'eau, . da 

Adacquare.} inaffiare arronfir rméler 
d'eau. Vino Adacquato,} batsez» 
2aro nous difèns, vinbatifé. 

Adaduneféfo, forte de pierre pra 

Adagiire, accommoder , faciliter rea 


temi du, 
Aequegliize scailler , 
Acquagliofo, casller, 
Acquaglidio,casllé , mafe. 
Acquija , ravine d'eau. 


ACR 


que Giovanni d' Acre, /aint Jean 

1 d'Acre , ville de Turguie . 

Acre , eu Acro, pacra acre, dpre,mafe. 
è fem. 

Accreditire, donner du credit. 


Aoquatelle,forte de poiffon deas dence, | Acremente , aierement , dprement + dre facile, y 
Acduttile  acquatic, mafe, Acreftire, metrre une code. ang; Agio oa re 

tile, acquatico, Acrezza smoni i dpre; né ste, Item. 10, prev - 
Acquito' rospi d'eawy posa ave si Adagio,deurement, com modément: 100 
Acquardjo , umanger, Acrilogfa , difcours rude, mafe. bean , 


Adaminte , pierre d’aimant : un die 
mant È une forte d' berbe quii fert 
aux enchantermens .. a 

Adamintida,.une berbe-qui fait perdro 
la force au lion, È lo fait tomber 

ar terre, 

Adamantino, dur comme le diamanti »i 

«Adami, forte de canarà adamo | 


Acquatino , furgeo» d'eau , vent del Acritigio gui difconrt rudement . 
pluie, —. Acriménio, acrimenie , fem. 
Acquartsrfi , (è cacher, Acrimbnio, aicramenie , fem. 
A semplir de bonrbe,embour- | Acrimonidfo , plein d'acrimenie + 
sfaireungachis d'eau. Acrifia,fveyex leggeréaza peu d’e/prit. 
Acquazzo , beurbier ,: caw bonrbeufe , pende Priti pg a 
ravine d'eau, grandepluieygachis,|Acrità saigrent , dpreté, acrimonie y 
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«dana ;Jorte de poiffon , Adana. +. 
Adinda, forte de divifion en Arithme- 
- tique, dont le Marchands ufent , 
+ Adirce, } Schiuma tem.adarce, ecume 
qui s'attache aux refeanx , 
.* Adare, étre accorre eu circonfpelt + 
ce preveir, 
Adarca, forte de rofcan : un animal 
qui vit enl' cauy 
Ad arte, cxpres. 
-Adafperàre, rendre dpre. 
* Adaftire, molefter®, facher, provo. 
-. query difpurer , debattre, 
Adattiamento, depit , envie, 
Adaftitre, aver de l'envie: facher, 
moleffer, 
i Adatto, depit , envie, 
Adattamente , &-addattatamente , 
proprement . 
Addattamento, appropriement, mafc. 
Addatire, adapter, approprier, 
Addatiòne, appropriation, fem» 
Adatto, prepre 
* Adbetfazione,arrewfement,afperfion, 


ADD. 


«Dda, forte deracino Item, Ada, 
ù riviére d' Iralie, | voyer Ada, 
cAddare, forse dechevrenil en Affri- 
nes s 
Addagiire, faciliter, rendreaifi, 
- Addigio, deucement ; d l’aife, 
Addonajito, quiadi l'argent, pecu 
MICENH è Uu 3 
Addarfi , 3° apperceveira mot vulsaire. 
Addato ,circonfpett, adenné , 
‘Addattire, adavrer. 
Addebolire, afeiblir ; prefent, adde. 
bolifco, | 
Addecimire, decimare, impofer -les 
dimaes.,Item, lever la dimo: dimie 
nuerla!dime de quelquarbofè , A 
* Addegnire, daigwer:® rendre digne. 
* Addémmo, pour avvetemmo, temps 
s duverbbavvederes noks nos aper. 
chmts,\pnoi cravedénmo, . 
"A ddempimchtoy padempimentose- 
compliffement. 2° ess 
Addempire ; | adempire accomplià, 
o prefent, adempifco. 
Addena, reyaume d' Afrique dans le 
‘at'Zuiguebar è Item, le noza.d' une ville 
delaCaramanie, 
Addenfamenro, cendenfation, fem. 
«Addenfare, condenfarion, fem. 
nddenfare, condenfer, 
Addentàre, prendre aux dens ? dohner 
"o.ate la dent, Meth.;rewir ferrà, mer- 
dre, prenerfermo. 
Uddentellare jdeetel@ $ éransonmer, 
mertres des pierres d'attente) 


Parole Addentellite ; f piccanti .;\Addormentazione , /ommeil, mafe. 


| mots piquant y paroler"merdante!., 
AddentaiAno, prerea danaro 

* Addertire jSvegltare , éveiller. 

vaddettarhi , +Svegliatfiy Méoè:ller, 
Addeftratòre ,} Staffiéro, efhafier qui 
piene l'etréer, my ® 


Addefrate stone ltbrier, fuivre leleller Addoflo ad uno, fe mettre apri: | Adentellito, pierre d' arteate, 


lA 


ADD 
Trincea cheval, Item.inftruire,dref? 
fer raccontumer, 
Addi,adi,/ejour, v. e. Adi, 24. le 
29. jour, 
perl’ Addietro, par le pafr,antrefei:, 
auparavant , . 
* Addiacciàre,  aghiacciare, glacer, 
* Addimanda, demande, fem. 
* Addimandagione, } dimanda, de- 
mande, fem, >» 
Addimandare , demander , appeller, 
nom ET, 
Addimefticare , f veyer domefticare 
apprivosfer,* 
" Addire, dire bien: étreconvenable . 
pref.addico, addici, addice. 
Addrizzamento , adreffè , fem. 
Addirizzaze ,menrrer lechemin, 
Addirizzare, inffruire, enfeigner. 
Addirizzare, dreffe», adreferyredrefer, 
* Addifcere, apprendre, 
Additare, = ontrer , dementrer, mon- 
| trerandoigi, 
Additiòne , { addizzione,addirisn, f, 
Addobbamento,ernement,ajuffement, 
. mafe, 
Addobbare , accammoder, orner , 
Addobbo , ajuffement yernement ,' 
Addocchiare, jetter des cesllades, 
Addogire , tbordare, serder mertre 
une bordure, & chamareren quille, 
Addogito jt bordaro, bere. 
Addogliare a fécher., canfer de la dau- 
leur, ! 3 
Addolcarè, pour addolcire, redencir, 
rendre domillet on maniable, 
Addolciare, Waddolcire,rendre deux. 
pref.addolcifco. 
Addotorare ;eakfer de la donleur, 
Addolorévole, jdolorofo,qui caufe de 
la douleur, 
Addomanda; + domanda demande, 
ueftion, fem, 
Addomandamento , } vere? Inter- 
togazione , Supplica, reguete, de- 
mande, fem. 
Addomandagione, requéte, demande, 
fem, x 8a (rast. 
Addomandante , demandeur , reque- 
Addomandare, demander. 
Addomandardre, } veyez Supplican- 
te, demandenr,fupplicant, 
Addomandatrice , demaudereffe, Sup 
pliante, fem.‘ +. \.. 
Addomeficare; appriveifer,. 
Addomeftichévole, qui fè peut appri- 
vo:fer i 
Addonarfi, s'adonner,., 
Addappiare , doub/er, plier, 
Addormentare, endermir.. 
Addormentatore, endormant , quien 
dort,ì ‘ ‘ 


* Addomio, pour Addormentarki , :° 

endormir.; 

ddoffare, endoffer : mette fur foi + 

mettre defficss jetter la faute fur quel- 
CIT 


Addoflo, dellas: fur fai. 


da 
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ADD ADE 
lg ue, étre a charge, 
aver daniri Addoflo , avoir de l'are- 
gent fur fai. 
metrer le mani addoflo , prendre , pate 
re. 
andare Addoflo aduno, fe jerter fur 
quelgu' un, 
cafcò Addoffa adunuomo, il remba- 
furun homme, * . 
Addottire, adepter.. © 
Addotto, indust , porré, pare, mafe, È 
Addottorarfi, paffer Dolfenr, 
Addotroramento, Deferar, ‘ 
Addottorito; pai Voffeur. 
Addottrinante,{Maeftro,Intruttòre, . 
m. Trecepteur » Dofteur, 
Addottrinare , ende@riner, enfeirner è 
AdUotrinévole , gui fe peut imfrusre , 

docile, ** 
Addovinare,f indovinare deviner. 
Addozenare, mettre par douz gunes, 
Addrappato , erre d'habizs de fosvreon- - 
vert de fvie, ali 
Addrizzare,drefer, quo =1 
Adduare,metrre deux a de: dowbler, 
Adducere, } vrrel Addurre apperter s- 
rapperter: alleguer, 3 
Addufle per ragione, +0 apporta: peue- 
raifon,. 4 . 
Adducitoregui apporre, qui allerme. 
Adducitrice, gueapporte, qui alicvne, 
recarfi Addugia, fe mettre dl'ombré._ 
Adduggiare, ob/curcir , portar embra= 
ge, muire fare embre. Le 
Adduggiatore, guiporte erbre, 
Adduggiofo, ch/tur) plein d' ombre 
Addurare, durcsr,» » 
Adducrre, apporter, rapporter, alleruer, . 
prof Adduco, paffé def. Adduttì è 
Addutto , vryeTAddotto induit pers 
, sé, allegné, È 


. 


ADE 


Déa,roraume d' Afriqueeh Zsn- 
quebar, Adéa. MA 
Adeguanza, ajuifement, également, 
mafe, 
Adeguaàre,  veyezuguagliare,éraler, . 
Adeguatiòne, computation érale , egae - 
lizgtion,ajuffementa + z 
Adeélfide, forte de dare, Adélfide. 
Adeéllo', Jertr de poiffin en Mtalie . A- 
delle. , 
Ademi, forte decanarx. Ademes, 
* Adémmo, pour avvedemmo,nous ap- 
persmes , a 
Adempimento, accempli/fement mafe. 
Adémpiere, peur adempite,accomplit. 
achever . { pref. ifco. “ 
Adempire, accomplir. {pref ifc0. 
Adempitore, accompliffeur . 
Aden, roramme d'Afie enl'Arabie be» 
4 reufel'Occan, Aden . 
Adena, forte de poiffon qui fe 
dans le Po en Italie, 
Adentare, prendre aux dents, 
Adentecate,faire des dents d une lame, , 
Adentellare, étansonner , laiffer nue> 


serre d' attente 
x denteli, 9 
re 


- 


prend 





ADE . «&DI  ADO 1 


A uuenteare egtrer de ima , embas , an fendi, 9 A DQ 
ar nità ea Adimaino e get animal des Indes 3 i A 
Adentro , en dedans, de la grandeur d'un ane , gni a des ARIE » dtre dans fa jeuneft 
Adequatamente; ivalement.juffement,} cornes » & porte dela laine, © — \ 
Adequito, egal, juffe ,proportionni., Adimire, venir de haut enba; , abaifr 
Adequito al fuo merito , proportieane| Ser. _. aa : 

. Adimefticare , apprivoifero .. .. . 
Adimévole , gus fe pent abaifer, su 

avaler, .. À a 

Adimo, en bas, auba:, h 
* Adinvenire , frewver, : ; 
Adinaméne, fertede vin mixtienné 


Adolefcente , adòlefcent , mift, 
Adolefcenza ,adolefcence, fem. ! 
* Adolomito , qui a un point; eWw-ven- 

rofiré dans l cpanle . ; 
Adolorare,caufer de la deuler, “ 
Adomanda, f Domanda demande, f. 
Adombramento, &. nia 
Adambratidne, ombragement,diguif 

ment, malc. ; 









































de beauti.s -* at 


Adequatigne, ecalité, fem. 
devena. mettre à D'herbes : 


sal Adio, paddio 4 dien. Adombrare, enibrager ‘une peinture e 
FT defie , dirvens pali def. A'dipe, fémence sgrasfft , fera, ? dere ombracevz:dizuifer un difcout 
‘aderfi part, aderto » . | Adipéna,adipina, mne apoffume pleio| . figurersoxprimer i mettre a l'ombre i 


ne de bone... 


Aderire, } pref, ilo, adherer, lede ba I . 
peri raf ii. indriuzare adreffer, |Adirire,fadirarl fe facher 
. | Adiratamente, en colere , avec colere , 


Adefcamento , alfechement, ,., ; i te, € 
‘ Adefeare, amorcer., allecheta;'  ..,, |Adirato , faché + — + o 
«Adefcare uncannéne., amorcer 4a c4- ce n + colézico qui excite te co- 
nen, Nar: NP nd tere. . > . Si 
Adefcatéreallecheur attirant,mafc.| Adiritto ,direFement, en drojte ligne, 
Adelcattice, attirante, fem. Adirosiffimo ,. + veyet Adiratiflmo 
Adefcatùra , allechement. mafc. fort en colire + Da 
Adélfo, maintenant , d cette beure. Adiréfo s colére , colerie, mafc, 
Adefs'adeffo, feut 4 certe bewre, tot | Adirrizzare, adreffer n 
marntenant .i |Adirizzo ,adirizzamento, adrefe , f, 
Adeftare, { voyez deltare, fvegliare, | Adirupare, precspster, tomber en ruine, 
évesller, dr, ) Adifmifura, eutre mefure, 
Adeftrare, + veyez_inftruire drefer. Adifpétro, malvri . È 
Adéftro, { veyezinftruito , dre, |Adifpétto voîtro , malcré vous, 
‘’ADH Adirare, mentrer amdosgt. 


Aditàro;tewadditato,montré au deigt. 
Dbhetbire , voyet Inerbare mer-| A”dito ,enrrie, approche, acces voie, 
tre a l' herde, é 


avennò, , 
Adherente , adherent, * Aditto, affeBionns senclio, adanne , 
Adherenza, adherence,dipendance.fem.| Adiveniménto,t evenimento , cvene- 
Adherire, adherer , confentirspref. ad-| ment, } 
herifco, n Adivenire, avenir, i 

Adhòra, dl’beure. . , Adjuftare, | veyer Aggiuftare,ajufter. 
Adhora,adhora, { ho' horatet « l'hes-| Adizzare, agacer , provegmer, 

re , a chaque moment, 


. *Adjuvare, aider, 
Adbhortire , { veyez Spaventare don-| * Adjuvante, «idant. 
ner de.l'horreur, & en aveir ,pref.ad-{* Adméttere, admertre, 
horri(co, » Por Adminicolo ,.{ fupporto terme mat- 
* Adhotta, peur/ers, alers. a 


, chand fupport , asde . : 
* Adhiggere, engloutir avec grand ap-| Adminiftrare , t,amminiftrare admi- 
petit , avaler avec avidité, defecher, ° 


niftrer, da 
enconfommer dechalenr s obfcurcir. | Adminiftratione, È amminiftrazione 
Adhuggiare , fasre embre, Gr felon au- e 


adminifiration, fem. 
cunsgdrer de fonombresebfeurcar, {|Adminiftratore ,, { amminiftratore 
A DI ° 


| adminiftratenr , mafc. 
, Admirante, gueux gui raconte de faux 
Djacente , { veyer, Aggiacente 
adjacent , proche, conticu. 


miracles , 
Admiffione, admiffon, fem, 
«Adjacte,  veyel Aggiacére, gere * Admiftiàre meler, mixrienner, 
che étre contigue. ef Admiftiéne , mixtioa, fem. 
Adianto, Adiato , eapilaire, herbe, |Adabbamento, ajufement,ermement. 
‘® Adito, f veyer Adige, flesve de celAdobbare , erner, ajufter, accommo- 
mom en ltalst, 
* Aditto , adjugé 1 terme latin, 
&diétro ,. derruere , aprés ,. gn arriére, 
perl cruna » ne tempi adietro , 4u- dalia ai 
temspaffi, auparduant +. **» A re, iare border les armoi- 
Adiettivo, 7, aggiuntivo 4djeBif. fi è “e az 
Adige ,Adrge flewtie dans le Veronois,|Adégi, {freggi, m. bordure: d’armoi- 
* Adiguazzare, mewiller, fajrebonne|* ries. © j 
«cheré ,. 6, Adigo, afemblée de fendataires & val- 
"* Adiligione, moeguerie, Seaux: un prefent queles fujets, font è 
dtdilingo,inceffamment,fansvarriteri leur Srignewr, 


convrir, -% 
* Adonare, attenter , abbatte, renver- 
Ser, pour atterrare. : 
* Adonarfi, fe facher ,s'indiguer,s 4 
donner, do A, 
Adonito, énelin, adehné ,fdchi è 
Adòne, posfan qui fait uncriz' Quid 
de la voix , & dort fur la terre, Ado- 
, miscdont Venus creit amonteufa, 
Adoneftare, rendre honnéte, ' 
Adgnio , fleun d' Adonis, © + 
Adontare , faire affront , fairebentè. 
Adoperamento, impiego emplei,m. 
Adoperare , |. impiegare emploeier , fe 
fervir. 
Adoperativo , propre d étre ensploié i 
Adoperévole, qui /@ peut emploier. 
Adoppiire, doubler. . 
Adoppiare, denner de l’endormié: mi» 
ler de l'oppium, da 
inguilaAdopera elle fait en forte,Guat 
sini. 
Adoprare , mettre en seuvre, fervir s 
emeploier sfaire , 
Adoprarfi , s'emplejer pour quelgu' un, 
Adopramento , emplei, 
Adoprativa, qui fe peut emploîer, 
Adoprévole, qui peut irreemploté, 
Adoramento, peur adoratione , «dera- 
tion, fem. 
Adorindo, fAdotibile,aderabie, m. 
Adorare, adorer, 
Adoratione, aderation, fem. 
Adoratòàre , adorateur, mafe. 1 
Adoratrice , aderatrice , qui adore , 
fem. a 
* Adorbaggine , aveuglemene, mafe. 
* Adorbare , aveugler, | — 
Adérbo ,comme unavengle, aventléo 
ment, ” 
* Adorcare, herfer, ° ei ea 
Adérca, l eftime des grains engomerdì. 
* Adoréo, frement, mafe: | 
Adorévole, adorabile, mafc.& fotti. 
Adozezza, ombre , fem, ombrage, in. 
Adorezzare,faire ombre; Et faire venti» 
on frafcheutide vent. e eri 
Adormentare , endormir" 0°? 
Adormire, endormit. ®©. 
Adornamento% érncment’, mafe! 
Adornatdre, erkeur , gui orme LU li: 
Adornanita, &* > a 
Adornanta , f.ornament ,mafe, | ‘ 
Adòrao $ pen adornato , erné, pati) 
— bean è Da ! i 
. ce ‘Adol- 


f 


Adébbo, ornement, accoufirement 
Adocchiare ,, regarder , jetrer des ecil- 
lades, 


ila, 
Ah 


do ii 
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Adoffare, endofier , adofiers fe dichare | Adinco, + pour Adénco , erochu. Na-'Affalcite, vabattre du derriere, gui fe 


er fur quelgu na fo Adònco , nel aguilin. dit proprement d' un che si 
A sit, deffus » Sur foi» Advegliare , prendre pani let engles , “ È ra ene ee 
‘Adortimento, adepriem . fem. sugriffes, Affaldire, plifter, frencer , 














Adinque, } Ad6nque, donque donc, T Affaldacàre , plis ,fronceures, 

* Advocare, plaider , prat . 1* Affalfare, Fulhfer. "a 

Advocito, pour p avvocato, Avecar 'Affamare, afamer, 

Aduro s Adourrivitre de Gafcorne. Afamitico ,grandement afami, 

Adùfa, nom d'un fleuve d' Epire, Affammatiuzzo,afamé: de pen de mine, 

‘Adufare, accoltumer. | Cola affamatizza : chefè afamé , 

Adufo, + pour Affuefitto accoîitumi.' malgarmie de matiére, 

Aduftire, braler, hdler sfecher. \Affamigliari ,gueux gui /tignent d' ce 

Aduftibile » propre à brialer , fac, voir plufieursenfans. 

Aduftione » brulere, fem, Affangire , crotcer , emplir de frange 

Aduftivo , gui brile, x Affannire, facher seanwier, affligery 

Adifto, fec, brale, Fabro adufto ,| tourmenter, 

Vulcain + Affinno, f4cherie, 

Affannéfo $ facheux. 

Affardellare, empagueter: accommo= 
eten fardeau.* 

Affire, affaire, fem. Di baffo affe- 
re, debafie condition, Per(brna di 
mal affare), uneperfrne de mauvais 
qonvernement, ©” 

Affarfi , s' accommeder, itre propre, 

x Prerigrna o» 

rfanti, pour Furfanti guéux qui 
| fedifent Lera A CI 

Affariniti, gueux gui cherchent de la 
farine pour faire des hofties, 

Affacinare, enfariner. 

Affarùccio, petite affaire. 


Adottirc, adoprer. 

Adottatòre , adoprewr,celmi gui adepte, 

Adottatidne,pexr adozzione,adeprion, 

Adottiòne, adoprion, 

Adottivo, adoptif. 

Adottare, paffer DofFeur, 

Adottrinare, inffraire, enfeigner. 

* Adoprare, adoperare,!mersre en orw- 
vreyfe fervir, s emploter, 




















A 
Drifto , Adrafte, Roi des Argi- 


ves. 
Adriftia, file de la neceffté & de Jupi- 
AER 
A È’ pour, ah, 4é. finterjelFion, 
Acélio, forte de faucon, 
Aeràre, dérer , mettre d l'air, 
A°%ere, penr aria ; air ; air de vifage. 
» Aere, fortede bois a faire des ra- 
mes, 
Aéreo, d' air, aieré, 
Acerdide, fotte de. pierre de conleur 
blent , 
Aeròne, béromi im 
Aeròfo, aeré, plein d'air: qui a bon 
air om bonne mine, ‘ 
Aeromiate , gui angure parl’ air, 


Adrizzare, adreffer. 
Adro, peur atro , noir, obfeur, mot 
giirione + Hércole U"diné , nella 


e . 
ADU.. 
" A Dice, mertre deux a deux. 
* Advederfi, s'apercevoir. 
* Adventicio, neuvean venu. 
* Advento, Advent, mafe. 


Agverbialmente , adverbialment., |Aeromanzia, augure par l'air, aîrt-|Affafanite, faifander, 
Advérbio , adverbe, mafe. mantit, Afialciazo | Soader , cmmetiliotarzamo 
Adverfàrio, adverfaire, mafe. Aefcire , { peuradefcare allecher ,4p-| paquerer. 

* Adverfità adverfiti, fon. pdter, attirer. FE ‘0 pl RI + affalcinazione fer; 


Aefcito, +pear adelcato forte defilet | (ellerie, fem. 
avec l'efche om appart , attache proche | A ffafcinire, enferceler. 
d'unruificau: c'eft anfi la faronde| a ffafcinare, pour burlare fagotter. 
tet endre si ; Affafcinatbre , enforceleur. 

Acetite , por du borax 1 & pierre d'| Affafcinatrice, charmerefie , ‘enforce» 


* Adduggiire, porter ombrage, nuire, 
Facher , felan aucuns , corrompre,ga- 
ter de fonombre, 

* Aduggiofo, ebftur , ombragé , hu- 


mide, 
Advicinize,peur avvicimare,aveifiner.| «figle. leufe + feta PI 
Advilire ,peuravwilire , avilir. AFF Aftaftellire, emborteler, emballer. 
Advincere, , entertiller. <A Fa, étoufiement taufé de la pefas-|AffaRidize , t pref. ifco facher . 


Affatire, eschanter yrendre invulne- 
rable. 

Affatito , erichanté, imyulnerable par > 
enchantement . 

icreit dans | Affatica ,{ a fatica avec peine & tra- 
vail, agrandpeine, 

Affaticamento; travail, peine gue d' 
on prend en faifant une chefe. mM, 

Affaticinté , quitravaille, gui peine, 

Affaticirfi , prendre peine , mestre pei 


teur dèl'air, ennui, ficherie, 
Gli fanno Afa i beccafichi , les per- 
drix lui puent , telafe dit d'un hom- 
| me qui ef trop a fonaife. 
Afaca, charden fauvage gu 
les bleds. ” 
Afito , gui né peut meurir d caufe de la 
chaleur om pour &veir tri grélé, 
Affibile, affable. 
Affabilire , devenir affable , pref. ifco. 
Affabilità , humenr affable, fem. me, fe peiner. 

Affabilmente, = Ae A Affitichévole,guitravailie,gui peine , 
Affacendito , affairé. laborienx è 
Affachinirfi, devenir faguin, fe faire Affitto , tout a fait. 

Adù terjno, bifard , mafe. crocheteut, di Affattocchiare , emforceler, 
Adultézio, l'adulrere , le peché d'adul-|A@acciire , parlindo di pietra ,0 1e-|Affattucchiare , enforceler. 

‘sere, er Ei no , applanir. Affattucchiéra, } ftrega farciere, fem, 
Adiltero, mmadalters. mafe. i aficcità alla fineftro; fe mettre d Ja| Affattucchieria , } ftregaria , forcelte= 
Adùlto, crew: élevé un age. i fenitre, rie, fem. 

Adunaménto, wpisn, afemblie ; ferà, | Affacciatamente , $ pour Sfacciata-|Affatturamento , forcellerie, fem, 
Aduniaza , afemblie , mente, impudemment , Affatturare, enforceler, 
Affatturatdre , $ ftregone enforceleut, 


Advinto, entertille., 

A'dula,f Monte di S.Gotirdo,Aduia, 
autrement S, Gerard montagne. 

Adulire, flatter, 

Adulatione ; flatterie, fem. 

Adulatore,flatteur, mafe. > 

Adulatòrio, de flatrerie , 

Adulatrfce, flattiufe, fem. 

Adulteramente, en maniere d' alal 
tere, 

Adulteranza , cerruption ,falfiration, 


ulteràîe > adutterer, 
Adulserazione , adulrere; mafe. 


Adunite, agembler. |Affaccisto,} pour sficciato,imprudeat, 
Adunatiòne, afrmblement. n effronté . forcier , mafe. 
Adunita,tAffembléa, fem.afsemblé?, | Affadire, charmer, Affatturatrice , firega charmereftt a 
Asunatibne, afsemblement , mafc. |Affadito, chertbé. forciére , fem. =_= ° 


Adupcire, | penr Adoncàse, erecher Affagianire , faifander, i A ffazzonamenio 1 fesn ire i <* 


-AFF 


* Affazzonare, fasonner. 
Affè , en bonne foi , par ma foi è 
Aftebrare , prendre la ficvre . È 
Affebrato ,fievrenx. (dipor. 
* Affedire,fefier : garantirimettraen 
Affède, en bonne foi, 
Afferénte, afferent. . 
Affermagione, { Affirmazione, afir- 
mation , laconfirmation par Je fcam, 
oucachet, 
Affermare, | Affirmare affeurer , af- 
fermer, 
Affermatamente , } Affirmatamen- 
te avec affirmation, 
Affermatiòne, | Affirmazione affir- 
matin. fem. } 
Affermativamente , } Affimnativa« 
mente avec affirmarion, 
Afformativo,} Affitmativoaffirmatif. 
Afferrinte, gui prend dp tient (erré , 
A ento, prife, fem. 
Afferrare, prendre drotemar ferré, 
* Afferrar il porto, prendre pèrt. 
Afferrat6jo , la prife de quelgque infiru- 
ment, engin por prendre & s' atta 
cher. 
Affettare , affeter, defirer & faire af- 
feBationos affetterie. Itom , comper 
. entranches, 
Affettatamente, aver grand defiryavec 
rande affefation, » 
Affettatibne ; afeation, affetterie, f, 
* Affettatbjo, plein d'affelFation, 
Affertatuzzo, unpetit affeté. 
Affettévole, qui 4 affeer. 
Affettionare,  Affezzionare , afe- 
Gionner, 
Affettionato , { Affezzionato, afè- 
Bionné , 
Affettibne , | Affezzione affeFien y f, 
Affettivo, que l'on affette. 
Affetto, ion “pai » fem. 
Affetto di milza, deuleur, maladie de 
rate, 
Affettuofamente, afefueufement 
Affettuofillimamente , tres-efetten- 
fement, . 
Affettuofo , affePueux , defireux, con- 
“fia » forte de peifo 
A . Li LI * À 
Affiammato , } pourinfiammato ; en- 
fammi , allumé , 
de irer, halewer, flairer . 
Affiito ,fributaire, qui payel'impir. 
Affibiiglio , boucle, he 
Affibiamento , att ache, boutonnement, 
Affibiare , bouromner , lacer , agraffer, 
boneler . i 
Affibiirfi alto la giornea, i. étre ar- 
‘ant, bautain, le porter haut . 
Affibiarla ad uno, fasre une niche quel 
* "un. | 
téjo, botoniéra , fem. bouten-| 
niére, ou fente quel'en lace , fem. 
Affibiatra, * botoniéra fem. bouten- | 
mement, r. de benzoni, mafe. 
Afficcare, ficher . 
Affidinza, confer sfier & garantir. 


AFF Da 


tard, 

Affielire, + pref.ifco, rendre , en deve- 
nir amer comme le fel, 

Affienire,t prefi ifco.fe fapner, fe fei» 
cher, 

Afficvolezza, afoibliffement:fesbleffe . 

Aflerellnatintapavafirelibo. 

Aftiggere, pafî, deff. Affi(h. particip. 
Afiiîo fc her 100 afficher . 

Affiggere ,pour fermare, arriter, 

PI » figurer. 

Affilare, affiler , donner le fil : filer , 0u 
aller file a file comme le foldats . 

Affilito nafo: nel biem proportionné , 
droit comme une ligne . 

Affilto , rangé enfiles, fort maigre , 

Affilatora , afflleure, le filgqu' on don- 
ne a unelame, Item, une ceinture, 


| Affilettare, tendre lesfilets, 


Affilo,fileafile, afilo, 

Affinare, affiner. , 

Affinatòre , affineur, mafe. 

Affinatòjo, affinoir, mafc. 

Affine, afin. 

Affinchè, «fn gue. 

Affine, parent, dlié. 

Affinità ,affinité, parenti. fem. 

Affinire,pre/. ifco, finir,faire unefin, 

Affiocamente,pele méle, confufiment, 

Affiocire, } Raffreddarfs' enrewer, 
devenir entrowe .- 

Affiocare, tember en floccon: ipaiffr, 
devenir druom pais: fe mettre D 
mile: dclatter de rire ; 'affroiblir, 
devenir languiffant. 

Affioccito, emrené, 

Affirmare, afesrer, affirmer. 

‘Affirmatione , affrmation. fem. 

Affiffare, regarder finemént , arréter, 

Affiffare, fixer: afficher, 

Affiffo fxe : affiehé , affiche , placart, 

Affittaggidne , lesage , mafc. 


Affitti volo,gui tient a lewage:fermier 


Affittare, Jesier, bailler & prendre a 
lenage. 
Affittaruélo, gui tient a lessage , fer- 
Affittatiéne, lesage, mafe. 
Affittatore ,mafc.gui baille ou prend a 


donage. 


Affittatrice, fem. gui donne & rend 


a lebage, ome. 

Affittivole, { Affitévole, Lar Se peut 

Affitto, rente,lowage , lojer de marfon. 

caval d'Affitto , cheval de levare. 

Affittuale, fermier, qui tient a ferme 
È a lomage. 

Affittuirio, gui fe baille a ferme , 

* Affiubbare, pour affibbiare , lacer, 
bourenner,attacher, boucler , 

Afflabile, gui fe peut fauffler , qui fe 

emporter du vent. 
Affare, Sonffler , éventer, 


\Afflato, fsuffle : vente. 


Affiato ,unfouffle, un vent yune infpi- 
"ration. 
Affigere s afficer, pafà deffiaffli(i, 


part. affitto, 


Affiebolire,} A@evolire pref, ifco.af- Alsieine st Affizzione efliBien. 


« fobhr, 









(mier, 
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Affiolciare, feldcher, v'affeiblir. Ifab, 
Cortefe. . 
Affiofciare, lacher, ralentir, deferrer, 


Ifab. Cortefe. 


Affido, alliéenligne indirelbeau ba-|Affittiwo;plein d'affliBion. 


Affluire, abonder , pre/.ifco. 

Affocire, { Affuocare énflammer , 
reugir au fen. 

Affocito, $ Affuocato esflamme’ ; 
rougi de feu. 

Affocatiecio, { Affuocaticio plein de 
se srempli d'inflammationen 

e fem. 

Affodéllo , a/phedile, plante, 

Affodillo, pese » planre, 

Affogigine sé" affogamento , e°teufe 
fement , mafc. 

Affogire,e'touffer : fe noier. 

Affogareuna fanciulla, neurdifens, 


marsier, 


ova Affogate, c'eff comme mos venfa 


oche, 
afoggite fasonner dla mode, 
Affolire, balleter: fauffler , offenfer . 
l'Affolar del caffo,per l'anfar del pete 
to, hallettement,difficulte' de refpi» 
rer,. 
Affolarfi, fe prefer, fe hdter , 


Affolare, devenir fon. - rie, 


e| Affolare, devenir fou , fe mettre en fi: 


Affollamento,m, folie, furie, preffé, f. 

Affoltita, } fola, fem.preffe, fonle , fue 
rie,bredomillement, 

Affondamento, enfoncement , mafc. 


creufer , aller a fonds , icheutr. 

Affondazione, enfoncemene, mafc, 

Affondere, fonder, 

Affsndo, afends, aufendi, 

* Afforticire, rresuffer. 

Affortificare, ferrsfer, 

Afforza , {a forza par force + 

re" Sea to, renfercement ,renfort. 
mafe. 

Afforzare, renforcer ,fortifier, 

Affofcire, obftureir. 

Affoffamento, retranchement, mafc. 

Affoflare:feforer,fortifier de fofrie, 

A foffato, envirenné de fofsés . 

Affro , affra , ferre de poifen. 

Affracaffare, pilo! . 

Affradellîrfi, + fracellar6, faire ami 
rié de frere, (fer. 

Affrignere, + Affringere rompre, cafe 

Affralire, t pref. ifco, devenir fréle ou 
fragile, affoiblir. 

Affrancare,affranchir & rendre frant, 
donner duconrage, i 

Affancatiéne, affranchifrement, mal, 

Affcingere, fl ngere, pref. frango» 
pafl. deff. franfi, part. franto rem» 

re é& affciblir, 

Affrinto, rempu, concaffé + 

ffrappare, couper » railler en mor- 

cenx i wfer , Ni 4 "id iof » cajoller, 

Affsappatore,rajellenr, hableur, male. 

Africo 


compper la gorge a une fille, la mal 


Affondare , enfoncer, jetter amfondss ; 


14 AFF'. 
Afirito ,} Erèmita pitoccante cuòux 


vituen meine , mafe. . 


AF AGAG5AGE 
Affuénté, abendant. 
Afluenza, affluance, fem, 


Affratellanza , amstic,alliance de fre. Aforifmo, apbersfme, mafe. 


se, frasernité fem. , 
Affratellarfì , faire alliance de frere. 
Aftreddire, refra:dsr , faire freid 


Affrenare , brider : retemir : refrener ,| 


Affréfco yen frais, terme de peintrò, 

Affrezzolare , hater. 

Affrettol6fo» gui agrand bare... 

Affettatrice, Larive, fem. 

Affrettatére, barsf, mafc. 

Affrettare, &drer. 

Affrettamento , hate, fem. - 

Affrettolo , { frettolofo bien preffi , 

Africa, Afrique, partie du mande . 

A'ffrico,} vento garbino , lebécchio 
le vent Sud- Ousft + 

Afiriconio, forte deraifin . 

Aftritellare, fricaffer. 

* Affritto,peurafflitto, afflige + 


| Afeéità s dpreté ,g0mt apre, 

Afro, apreg African, 

Afrotide, Jurmom de Venus, «tiri du 
mot grecaphròs, qui ficnifie ecume , 


” 


AGA 


A d'oh l'Eufrate prend 
fafeurce , ° 

Agabbamento , sremperie; & mec 
querse ; fem, : 

Agabbare, }pewrgabbare, tromper, 
mocquer, 

Agabbo , rromperie ,m pris, 


| Agacciare , avacer les dents, 


Agada, Ville de Portugal, ’ 

Agda, Ade, Ville du Lanenedsc en 
France è. 5 

Agaglino,une/erte de mònoie én Italie. 


Affrodiftace, pierre gui erant une fois: Agalire, perandare a gala, saper, fur 


sechauffee,retuent fept jours fa chalenr. 
Aftrontagione, & 
Affrontamento , aftegue, afftmble- 
ment... 


l'eau. ' 
Agalma , image .Jrem ,caraftero mif 
feritux, . 
| Agalmaria,liew ex l'em tièr les imares. 


Affrontare, affrenter, attaquer,mettre. Agalmone, langage mifferieux, 


titearite, affembler, 


Agalmonico, mufleriena i 


Affcontar il fangue con la, tefta, 4/-|Agalòcco ; alses, & narcaphte, plante. 


Simbler deux perfonnes qui font.ne-|A'gamo, carson qui n'ett 


celfaires pour fairaune affaire, 
Affrontita , Su 

front, attagne, 
Afirontatbre , affrenteur, mafc. 


point marié, 
* Aganciaze, rendrepdintu, ” 


sremcontre & af-|* Agancio, posntui, è ©» 


‘onda Aganippa, eau de la fentaine diù 
Parnajje , Carporari. ‘ 


Affrontatzice, srempenfe, affrentenfe,| Aganippe ,fontainefucree anx Mufes. 


guiattagee. fem. Aganippide, lesAdfufèr, * 

Affrònte ,{ afronteface a face,, Agapi, pierre jaune gui guerit la mor- 

Affromto , affrent , attague, Sure des ferpens. «>, 4 

Affruftare ,fowétrer sufer &mettreen|Agàza; agara Hienvio . fem... * 
piccesa Agara l'undell’altro'; e l'envi l'ndi de 


Aftrufto spiere a piice, par morceaux 
Affumare, enfumer, 


l'antre, a 
Agarico , agarie , drigue, 


Affumita, furnée, enfuziie, unba-|Agatilli, herbe donp on fais: la comme 


rane foret, + Arengo fecco» 
Affumito , fumenx , enfume, mafo, 
Affumicare, enfumer, 


armoniagne, 


* Agalenc un gui cauverne um'animal |’ 


appripoisi, 


Affumicita, f, fuffumigation, encenfe- | Agata , agashey pierre precieufe . 


ment , parfum, 
Affumofo, enfumé . m.: 
Afluocire, rourineufen, 


A'gata, Agate ,nom.de femme; 
Agata, «Agde, Volle de Languedoc en 
France,. . 


Affuriare } infutiarfienerer en furie, | AgAta , aigmilliodefitu de fore ; fem 


Aflufare, faire comme un fufean 


Agato , siguille , posffan, 


Affufelare,tendraun chaffis am métier,|* Agatone,.ascort, fabtil fin, rusé è 


faire en forme de fufeau. a 
Affufolare, faire en forme de fufeau., 
Afiufolire gambe, jambes de fufeanx, 

manues, ; 
Affuftare, after, monter une piéce d' 
. «rtillerie, 

A'fia, forte de peiffin,_ 

si (e) s precipitemment ». 
Afilire , rancer enfiles, & donner le 

fl, afiter. " . 


* Agavignare  «rrindre ; empoigner, 
Agavocciare , .s'enfler comme une apo- 

fume fe faire une tumeur, 
eglièinAgazza,i.i/ef envolere,. 
Agazzare , cowrreucer, piguer,agacer, 

AGE. 
, Gelare, geler. 
Agenna, Agen Villede France 4 
dan:laguienne Agenne. 


Afittare , lower, prendre & bailler a fo-| Agente, acent : agiffant. 


| matta. 
Afitto, Joitace, malc.. 
Aflare, fenfflerséventer,. 
Aftiggere, | pafs. deff, Afflifsi,part; 
sto affliger. 


* Agenza, bien, moyens, 

Agerato , forte de ferule, herbe. - 

Agétto delle foglie,faillie des feuilles, 
Scamozzi., 

Agevalare ,rendre facile, faciliter, 


Atittispe,} Affizzione afflitien; fe. | Agévole facile, mafc.&r fem, 


AGE AGG 


Agevolmente, facilement, ” » 

Agevolamento , ce gni remd facile è. 
Nardini, . 

Agevolezza, facilità fem. 


AGG 
‘A Sure: mogquer, - 


Aggabbatòre,rrompeur,meguewr., 
Aggibbo, mognerie, fem, 
* Aggaftare,{ grippare gripper,bapprr. 
Aggarbare, aggarbeggiare, denzer de. 
la fason a unechefe, 
Aqui s pour garbato, gentil, ga- 
ant. 
Aggarbatara, fagon , grace, 
Aggavignare, emposgner, fe faifir , 
Aggavignirami ad una tavola, m'è 
tavt faifie d'une pi anche. 
* Aggaronito, fait de prrces & mor 
CEAUX , 
* Aggecchimento, hamiliatiomabaif+ 
fement deevaraze , 
* Aggecchirfipavvilirfi,s'abareragieri 
drecourage, 5° iumslier, 
* Aggéggia, pomled' eau, 
*Aggegnare, faire en forme de mas 
chine, 
Aegelare, geler, 
Aggentilire,rendre gentil,prestt, iso», 
Aggeraso vlapiante ducorton, x 
* Aggettare, rengre abjel , rejerrer, 
Aggettivo, adjett if, mafc. 
*Aggetto, | veyer, abietto.asjeF) 
Aggheronato,fwsr de piéces & de mor= 
COAUX è 
Agghiacciare, glacer, 
Agghiaccio ,par de brebis elos d'una. 
pali[fade , owrer, mafc. 
Agghiadare, & 
Agghiadire , { preifeo. s'eneeurdia » 
. defrord: fentirunextremefroid, . 
Agghiadito, tagghiadito, sranfi de 
« freid? : 
Aggiacciire , armer de jaeque cucotte 
de maille. 
Aggiaccarfi , perdre coeur ; s'abattre.,, 
Aggiavente , adjacent, x 
Aggiacére ,. itre conché prache, tre - 
proche » “ 
Aggiacciire,glacer , appuier, affemrer, 
gar CR manche du t insom,org cam, 
matt, , ca, 
Aggiallate, f ingiallire, pref.ifcoda 
è A 


venir jamme , janner .. 


Aggiclare, geler. Un 
Aggioy 4ife, mtenfile, ichante , com» 
iné... 3 
tAggio,agio di banca 5 terme mer- 
chand , Agro de banque . Dista 
Aggiogare samettre fons le jome , > 
Aggiòngere , ajowrer. ' 
Aggionta , addition :c' eft auf ce gue 


l'an-dimné par 

chandife, 
Aggiontare  giontare ,tremplr. 
Aggiontatore , srompeur. maic. 
Aggiontatrice, rremmpenfe. tem, 
Aggionzione , adjon? ion, fem. 
Aggionto, adjo int, attribue, mafc.. 
Aggiornamento , adjournement.mafc, 

Aggion, 


deffus quelgue mar-. 


AGG ©» >’ 

s adjourners fe faire gaurzi 

, commence d8L1e jon.» | 
Aggiornatòre , adjournenr + 

Aggimereasb.} ini,e riggiri m.tenrs, 

idéteurs, -malc. tremperie . fem. 

care, «ntomrer , tromperymener par , 

nel, s'egarer, detourner stournoser. 

Aggirarîi, Lelreserng PATO 

Aggirata , tromperse sfeminia,getour, 

gira 


auronr. 
Aggiratrice, erompeufe. fem.» 
Aggirone. forte de chapeay,en bonner, 
Aggiudicatòria , adjudicatgire. 
Aggiudicatibne, adjudication, fem. 
Aggiudicatonio , adjudicatesre, . 
Aggiudicare , ‘adjuger. ; 
Aggiungere, adjoucer:, jeundre,paffé, 

ef. aggiunfi, " 

Aggiugnere » atseiadre , arrivarsaller 
au-delà, . 
Aggiunta di febre, E.deuble acri; d 

fiévre , redoublement, mafe. 
Aggionta di carne, f, cbasr gu eu dou- 
ne d la boucherso pour faire fe pesds x 
& pour vendre la mauvasfe auff bien 
La bonne » 
val più l'Aggiunta, che la carne, cela 
fe dit quand une fervanta ef? plus 
belle qua fa mastreffe è 
* Aggiuntare, rremper, 
* Aggiuntatore, trompenr, mafé. 
Aggiuntàto , artrebut , adjousé,jeint . 
* Aggiurare, cenjarer, adjurer, — 
Aggiuftamento, accemmodemint,4ju- 
ement , mafe, . 
Aggiuftare, aller du pa;r yuller au me- 
me rang , étreproche de quelgu'un, 
ajuffer yaccommoder, 
Aggiu@tévole, ajufable, 

* Agglobare , faire englobe, 
Agglomeramento , pelotren . malc, 
Agglomerattice,devideufe en pelorti, 
Agglomerare, dswsder en ferme de pe- 

dorton, 

Agglituare , coller, 2° 
Aggobare, $ ingobbire pref. ifco, de- 
venir boffu ,rendre boffu , bofi 
Aggobito, $ Gobbo m.befs., 
Aggoluppaze , $inviluppare envelsp- 

pers 
Aggomicciolire, &. 
Agna, devader en forma de pe- 
‘ lotton, . 


dapaala aggomiccivélo, pelosron 
Aggortate.i’enfler somme d'hsdropifie: 


Aggottòofo,enfli comme d'bidropifie 

Aggradévole , { Grato agreable, 

Aggradire, pref. ifco. Ageéer. + 

Aggraffare ,aggraffiare, agraffer ,nc 

crocher, sè 

"a vdevemer greniferu,épait. 

Aggranchiare, qui/e dis des dougts, 
s'enconrdir., ér devensr crochu de 
froid comme des pattes d' icreveces ; 


. _-@onner lagehenne ; 3° accrocher 
Aggrancise.terf.ilco. t Aggrifare, 


Aggiratòre, rrompenr,malc.gui paure | 





















‘Aggrapevole, gui s'artache , 


Aggravari, in sù la fune , 5° app<efan- 


Aggrayio, tere, eppreffior , furcharge- 


Aggregazione s affemblée, fem. 


Aggrinzarezrader: devensres 


Aggroppamento , amencelement, fait 


Aggroppare s'nowier. 
Aggroppazfi , fe noiser, feramaffer , fe 


AGG 

ae:rocher , prendre, 
Aggrandimento,acrandifament, maf, 
Aggrandize.,.t pref.ifco, s'agrandiry 

croitre, s'angmenter, atrendyr.; 
Aggrappameato., m.prife,fem, accre- 

chement , malc. và " 
Aggiappare , prendre, gripper, happer 
Aggrapparfi, s\attacher, s'accrocher, 


* Agratare , agreer, mot inufité, 

* Aggraziare ,fasregraco, dr acreer. 

* Aggraziatino ,graticux, mignard, 
unquifarl agreable. 

* Aggratiino, agreable, 

» Aggratto, unegrslle: & ume ichau- 
querte fem. S 

* Agratto, idem, PA \ 

* Aggrattare, griller, 

Aggraticciare,f Aggripparfi 1 "acero- 
cherys'attacher, grspper : { Item Ag- 
‘graticciare faireea ferme de grille, 
griller fur la gril, embarafer dans 
une grille, . 

Aggratigliare ,jdem, v'e/f anff cha- 
tomuler engrassant metaph.fiatter, 
enchainet , ; . ’ 

Aggravamento , nehgregemear, malo, 
furcharce . fem. " 

Aggravare, furcharger , greyer ,ren- 
groger, deyenyr fachenza 

Aggravarli, s agrauer fe rengreger, 

urcharger » 
Aggravarh,devenir pefant,s'appefatir, 


tar fur La corde.i fe prejudicier a fo4> 
mime., . ‘ 


Aggravazione , eppre/fon, fem.rengré |. 


gement, malc. : 
ment, Ce mot cjt Efpagnol. 

Aggravéfo, fdcheux + 

Aggregare , afembler, 


Aggregato, } allaciato,4ficié. m. 

Aggueggiaxe , mettre entroupcau, de- 
venir for, n 

Aggre vamente, mefenfe ,facherie, 

Cin. 

Aggicvire, creuer facher,appefantir, 

Aggricciamenti, iv 4 , fem. 
bentades, fem, effort, mafc. ipou- 
vante, fem. 

Agggicciare , fe fanta;fier, fe mettre 
en fantaific,s'itonner,s'effraser,dref- 
Yer les cheweux de peur. 

Aggricciolare, idem, i 

Aggrigiare, faire.dr devepir ta ° 

fici 
effi fe fantarlier ,5° tonner, 


Aggrinzaro; grinnòfo , ridi. 


retirer en for, Idem y lever la croupe. 


Ae s'appuser ; faire en forme 
«de gropta. © 


Aggrottarle ciglia, froncer les fourcils. 


Aggrovigliato , entertilli. paurétre 
prop sari, 

























giaro, sdrait: lent , pareffemx » Pic 
‘* Agibile, faifable. — 


| Agilità » asiliré, fem 
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Aggrumare , amaffer, eutaffer , ameno 
celer, devanir en peldtton, Îrem,faie 
re & devenir argre ou fort, 

Aggruppaze, ‘se4er, amenceler, 

Agguagliamento, m. comparaifon 3 

em, ajuffemene mafe. 

Agguaglianza, comparaifen, fem. ;. 

Agguagliate , compare» , éraler, 

l'inagguaglianza de''fogetti comea 
me piace, agguaglio, j' csale comme 
jl. me plast l'inegalisé des fujetsy 
Guarini, — . 

‘Agguagliar la Luna a' granchi, éCee 
ler la Lune.aux écrevices, i, fasre 
des comparaifoms fore élorgnées . 

‘Agguagliatiéne , fem. } accomoda- 
mento, (alc, ajufement., |, — 

Agguagliatdre , gus egale, ajuftewr, 

Agguiglio, compara:fon. e 

Agguardamento, regarder. 

Agguatare, guetter, 

Agguatare, cacher. 

‘Agguito, aguef, em basche,embufeade E 

Agguazzare, guazzare, gasier. Le 

* Aggueffathi , fe josndre. x A 

* Aggueffare ,.diméler lefl, aul'ar- 
renter, devider, leremettre fur la 
muasn an fur dg touracete fl 4 fil affa 
cier ya, parser, i d 

Agguertire , pref. i/ro, aguerrir, 

Agguindolare, former l' ec&eveas fur 
‘la taurnette. i s 

‘Agguindolare, devider , . 

Agguintiolatére, devideyr, male. 

Agguindolatrice, devideufe, fem. * 

* Agguluppaee, } vererinviluppare 

envelopper, sali È 

# Agguitaze, donner dugons, 

‘AGH ‘AGI. 
Ghedare;-aghiadare , + Gelare; 

A alar de froid,glacer, — A 

Agherbino, | Vento Garbino, fe- 

cchio, mafc, le vent Sud-Quei? 

Aghétta, ltarge, fem. . 

Aghétto , fertet d'aicuilette ; malé, 


Aghiadar 


se, + inrerMzire di freddo 


! fentir, ou faire fentir un extréme 


froid , gelar de frosd. _ 

». Aghisdo. pour a gladio, au tran- 
chant duglaive, avec ferrement. 
Aghirone, wnheren, sifeau gui a la 

col long . mafe. 
* Agiambo, forte d'acier m, _ 
Agiamento, m.cormmodité, aife. fem, 
Agifre , reftaurer , fe refaire; donner de 
lacommediti ; rendre commode, 
* Agiròfo ,fablonnenx , traveleux, 
Agiatamente, sifement,toht d l'aife, 
adueb, 
Agiatézza , commedità, Item, lentent 
stardiveré, fem . — i 
l'Agiata mtifa, £ la 'mufe fertile, aifte. 


aslé ,',mafc. 


‘Agiefi, une herbe aux Zndes dint ‘eà 
fait dupain. : n 
A‘gilesagile, mafe. & fem. 


Agili. 


5 lose 
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Agilitàre, rendre agile, 
Agimina, damafquineure è la Ter-\  gironette, 


tourne a tout vent; nous difens ne 


AGO AGR 


'Agorciudla, & agnoftiélo, ferte da 


on,arcuille, dpér de mer. fem, 


3 po; 
fenve, * Agnòme,{ veyer Cognémefarmen, Pista forte de chiende mer. 
© Agina,&dîe, vitefà fem. * picco } vere Cognominare Agoftana,ferredeprune gui meruit am 
LO 


Agino, & Agenna , Agen ville de rnommer, 
France en Guienne, Agnofcia, agòfcia, angoiffe : fem. 

Aginio, forte d'ouvrage fait en re-| Agnéne s forte de faule, felon aucuns. 
Sean fur du drap d'or, Agnus caftus. 

Agio, aife,aift,commoedité.f v.Aggio.|* Agnus Dei , en jargony i, baccio le 

per l'Agio,pourlechange. mani. 

agrand' Agio,abell'agio, « fèn èi-|guarda da Agnus Dei, recarder par 
fe,commaediment, 

* Agioccia, gonrté. ° 


* Agiocciare, degeutter. auff avosr un regard inmocent, 


Agiogare, mertre fows le jong. ‘AGO 
Agiòla, enquantità. —. * Go, aiguelle: flule de cadran au 
Agiotto, forte d’ Aigle qui a le bec fi Soleil, 


fort guilrompr leros: orfrase, + Metaph, quì mi cafca l'Ago, i. c'f 
Agiràbile, gue l’ompeut rromper gni) icyquelemal tient. 

fe peut tourner, Ago da capo, & di pémolo , met 
Agirare, tromper, tournorer. lambard, ipingle detéte, 
Agiramenro,m. déteur, tenrneiement:! Ago da facchi , mme greffe aiguille d 

* mafc. tromperie , fem. "4 erdballer, 

Agiréne, heron, mafc. Ago { della bilancîa fefer du fleau ou 
Agitévole, gui ft peut agiter, balance fur quos font. margueelles li- 
Agitilia, une pierre blancheraite de no-| vreséronces. , 

ir. fem, ARO , le bout dugond 


A°gito ; forte de poix ank'indes im. | Ago t di ferratura broche de la ferrure 
Li AG 


L. c'eft un fer où entre la chef , 
* fa Gla, forte depoiffon plat comme|Metaph. lanciar un Ago per aver 
uncarlet, «| unpalodiferro, difons, jerter un 
Aglafétino, serbe dont fe fervent les| petit porffon pour en avoir an gros, 
enchanteurz, : 
Aglista,fauce faite avec de Vail ail-| can. 


lade, fem. A ante, «vide, defireux , mafc. 


moeisd'Acuft , 
Agoftano , monwofe ancrenne d' Augua 


aa 


| 


|Agoftino, Auguffin, nom d' bomme . 
| Agoftino, ef du moisd Asuft , * 
deffusl'epante, a caufe que l'on de-| Agofto, oa A 

pesnt ainfi lAgneau de S. Jean yc' eft| Agoriles forte d' vifeam érrange . 


Agoftiniino, Religieux de l' Ondrede. 
Saint Auraftin mafe. . 


Agozzino, Officser de galere, un ar- 
gonfin sun bvurreau mafe, 
AGR 
Gra, resanme , & capitale du Me- 
gol. 
* Agtacciire, & agrachiare , cajel-- 
ter scroaffer, 
Agradimento , aeréement, mafc, 
* Agradire, agréer. 
Agradire, arréer pref. : agradifce. 
Agramante , Acramante Rot des Sar- 
rafins, Atiofte. 
Agramente, 4igrement, 
Agranchiare, s'engourdir. 
* Agrandellare, jetter, lancer fronder 
une pierre, L . 
Agrappare, ferger, e’ eft fe donner des 
fers de derriere fur les crampons de 
ceux de devant, 


Agòge » canal des miber ponr écouler l'|* Agraria, gwi appartient au pass : une 


los faite pour la diffribution du pais, 
Agririo, champ de labenrage, mafe. 


Agliéeti , jeunes aìls, ailtets. mafe. | Agognire,defirer,afpirerjambitionner,|+ Agratisre , agrfer, 


Agognatòre ,convestenx ,Wefireux,m, 
Agogno, defir exrréme , mafe. 
* Agolpire, devemir comme un renard, 


Aglio, del'ail, mafc. 
Aglionita, faucefaire d'ail fem, 
Aglione, gui fent l'al, ra, 
Agliòfo, plein d'ail. * Agoluppare, envelspper, 
AGM AGN. * Agolùppo, enveloppement, 
Gméto, Agmet, ville duroiau-|* Agomentirfi  i‘accroître fe jeindre, 
me de Fer, vattacher, 

Agna ,unagneau , une acrielette, Agomitolire, dewider en pelorton, 
Agnatibne, parentage , agnation , ado-| Agon, pour Ag6no , rombar, lieu du 

prion. © combat. ° 
Agnito, felom aucuns; fumenr nemma-| Agone lieu, owplace ok ?l'on combat. 

.turelle, compatie, Item, combar, 
Agné!la, £ agrseau. Guarini; Agòne, groft aigwitle : peiffom nommi 
Agnellare , fasre !” drnean, agnelér 4 aiquille, : 
Agnellétto , agneler, mafc. Agonia , ‘agenie, fem. 
Agnello, agnesu, mafe. Agonide, nem de l* efelave fervante de 
Agn1 ; forte de petits poiffons . Ttem ,| VenusErticine; 

agneanz , mafe, | v, Agnelli. A’gono ; Agene. fleuve d'Eticpie, m. 
Agniellare , tveyezr, Agnellare agne-| Agoniofo, plein d'agonie. 
, ler,fa:re fin agneau, . Agonifta, uncombarratt, ungladia 
Agnielio ;veyer { Agriello agnean ,| rene. mafe, " 

mafe. Agonitzante, azoni/amt , mafe. 
Agniftas piombina , erfrase , aigled'| Agonizzare, agenifer. ° 

can, È, “ |Agons,poifin. Lat,agonus, sigsil- 


Agnitidne , commoiffanee , fem. , diguiltade 
Agno, apoftume ontumeur dansl ai-|Agonta, forte d' ancienno monnoie en 
ne, fem. Italie, 


tagliarfi l Agno , i prendre refelution|* Agbnzi sforte de manches larges. 
enchefe difficile, A'gora, aigwilles , mos pettique pluriel 
Agno cafto, forte de plante; agnusca-| d'ago, 9 
$tus, amerine. "Agora, | verer Adeflo d cette hemre, 
Agnolétro, + Angioletto perit ange.| Agorijo,fa: feur d'arguilles,érui d ai- 
A'gnolo, + Angiolo ange, mafe. guiller, 
Agnolo di badia, Ange d'Abbaie qui] Agorgegliàre , gargonillerngafoiiller 


* Agratiito, arreable, 

* Agraticciare , écratigner , 

Agravare, furcharter, 

Agrivio ,furcharge, fem, 

‘Agrédine: sitreur, dpreré . fem. 

Agreganza, aftmblée, fem. 

Agr » Pembler, 

Agréita, & agrefto, verins degrain, 
& autre, mafc. + » . 

farl'Agre@ta, ou agrefto nons difone 
ferrer ta mule, - 

Agreftare, en jargon, connoitre & re- 
garder, 

Agrefte,en jarton, de l'argent, verjuss 

Agfelte { Riftico, raffigue, 

Agrefte mafa , mufè champétre, 

Agreftezza ,gregféreré . fem. 

Agreftina, ferre de fauco aicre, 

Agrefto, verjusasgre. mafc. 

render Agrefto per prugnole , denner 
des poss pour des feves, 2 

* menar l'Agrefto , dire une chefe poun 
lautre, ' 

menarfil’ Agrofto , faire le' peché de 
mol. 


marigiar l*Agre@to a Giugno, manger 
le verjus emSuen , nous difens, mann 
ger fon bled en herbe , 

Agreétto herba , craffin de jardin : fee 
Ion aucuns, le babeurre + 

Agravamento » facherse, furchargt n 
femin, 

Agrezza, aigreur. spl o 

Agria 144 3 VHlI: rica >» 
Bria gvAgrs4, volle * Agrits 
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* Agriccito , aigri [dans le mal, Eguilles you des Epinglet, | © ) AH 

® A'grico, rufant , ruffique. Agucchiito, fait à l'aiguilles:tricetti, A Hélsia » orcanette , berbe ; fem. 

Agricola, fab:wreur , mafc. * Agueffire, affortir ,° \ Ah, a snterjedion, 

Agricoltore , labenreur, mafco Aguetrire, Pref. ifco  asuerrìr, Ahi, belas, interjetion. 

Agricoltira ,fem. Agufceo , efpece de chien de mer, Ahi laffo heles.interjeZion , 

Agtifoglio,beux.Item,l'Agnus caftus.| Agugiòne, aiguillon. mafe. —|Ahimé, helas, interietFion . 

Agrigénto , nom d'une ville de Sicile | Aguglia, | Pirimide aiguille, pur, Ahibò, & Aibò, c'efî ce que nous difons 

Agrimensore  mefurenr de camp. Boc-| de, fem, par snterjetion, fila vilarne chofe, 
calini, Aguglia , pour + Aquila, aigle. ha que je n'aigarde, vrasment voir. 

Agriménia, 4igremoine , e acrimo-|Agugliire,tricotter, 
nie, plante. fem. Agugliata,aignillse, 7 coup d' situille, 

Agrimonio, m. «igremoeine,berbe, fem,| Aguglino, forte degrain en Italie, 

Agrinciare. rider , devenir ridi. Item, un asglon, 

A°grio, champétre,Une forte d'efpinard | Aguglionire, rendre poiutu: a:guillone 
Sauvage . ner, 

Agriòne , raifort fauvage. Item, une| Aguglione, «iguillon:groffe aiguille, 
forte de nitre, posnte de fer, ; 

* Agrippa, enfant néles pieds devant:|* Agugliotto,t Aquilotto,m, pet#:.ai- 
une olive fauvage : une forte d’ herbe, le 

Agtires 4igrir , } pref. ilco. 

Agrilsimamente , tres-aigbement, 

Agrifsimo., sres-aigre. 

Agro, 4igre, ltem,rade, grofer,fe- 
verér , mafe, 

peri gi sfe moser , fe retirer, 

Agrofto ,chieadene , felon aucuni, 

Agroeto , vifeau gui a le bec comme un 
Cine, & ungrand fac au defous, 

Agrumire, amafer, amonceler , en- 
safer , devider en pelorton . 

Agrnme, aigreur 1 chefe anunicufe ddou- 
leur, fem, 

Agrimi ,fawces & fruits aigres: her- 
ber fortes, 

Agruzzo, rumor aux pieds d'un cifeau 
de prete, fem, 

Agruzzolare , ama/fer , acquerir . 

A 







































AI 
I, articlef mafe, du datif, piu. 
a riélana; abreviation de alli, 

Aja,/agrange ,l'aire a barrre le bled + 
un plan: bale : le wuide, d'une ficu= 
re:uncercle autour d'une ettosile + 
licuok l'on tend les filers a prendre 
lés osfeamx, Metter in Aja, donner 
e/perance ; fe frotter a gquergu'un : fe 
melér parmi quelques gens, 0u de le- 
ursaffaires, 

Ajace » forte de fleuri, ainfi appellée , 
Ajax, » bi 
Ajire ,bartre le bled , & faire le plan» 

Lamufer, étre Sfaineant, daser, 

Ajita, la quantite de Srain que l'on 
bar enune fois , 

Ajato,fsineant, vagubond. maflc. An- 
dar Ajito, ew ajone, vagabonder, 
caller braspendans, itre faineant , 

Ajéne , faineant, vagabond, 

Ajazza , une pie , fem, 

Ajello, Ajelle, Duch: dans lo royaume 
de Naples. l 

* A%iere , voyel, f A'cre, air. .mafc, 

* Ajerdlo, verer, + Aerofo airé , qui 
4 bon air & bonne.mine , 

Ajeròtta, +.verez Fifonomia , lecar= . 
reure d'une perfona, 

SERE ante Ch auf un ba 

rd, 


Aigléuco vino, vi» gui excired la 
MEDr, 

Aigléuco , gui excite a la ficur, 

Aimé, belas , 

Ainza , Villed'Aragon en E/pagne 

Ajo, Goewvernenr , qui a foin d'un 
Gentilhomme m. 

AjO , covernenr.: garson d'aveugle: 
un cifeau qui conve am nid des autrest 
un mignon, mM. 

Aj6lo, forte de rets. Andar Ajéne, 
érre faineant , aller les bras pen- 
dansy 

Aj6fa pmor vulgaire, en quantité + 

* A‘ira,aire, sir, . 

Aire, Ville en Gafcogne, & Artois. 

Airominte , un gui augure parnl'air, 

Airomantia', augure par le moien dè 
Pair, e 

Airone, beren , cifeancqui 4 le con 


Li E fagiioneo C'eft unfer dans lequel 
om met letimon,appellé , ade-moi. 
Agugnire , | veyer, Agognare a/pirer, 

d:firer , Dante . 

Agigno, defir, mafe, 

Aguifoglio, agrifoglio , du heux. 

Aguinzice ,emjargon ,pendre , 

Aguifa,enguife,en maniere , , 

Aguifare , fasonner a fa mode, acco- 
tumer, 

Agulla ,fortede petit poiffon 

* Agultuppare , envelopper, 

* Aguluppo , paeguer , mafc, 

Agumire , gemmer, . 

Agunanza, | veyezr Adunanza afem- 
blée, ‘fem. 

Agunare,]voyezr Adunare affembler, 

Agira, } Augurio augure, mafe. 

Aggrio , augure, prefage ymafc. 

Aglro,psur Agire] Augirio augure, 

Aguréfo,t Augurò{o pewr fuperftitiò - 
fo,fuperffiticux,gui crost aux devins. 

Agufeo ,agufeo , forte d' aiguille, on 
chien de mer + 

* Agutéllo, &cagutella, en petit cloud, 

Agutérto , } Aguzzétto un peu 4igu 
eu piquant , 

Agutézza, | Acutézza fubrilité , pa- 
inte, fem. 

Agiito , cloud, 

Agùto, + Acùto aigu,pergant . Capo- 
rali: vace aguta .veix haute, forte + 
Fetore aguto , { Acuto manvaife 
oder, 

Aguzzamento, 4iCuifement,pointe,n, 

Aguzza-coltélli, cagne-petit . 

Aguzzire , aiguifer, o. 

Aguzzirfi il palo in fulginécchio, 
s'aiguifer le pal fur le gononil, i, fe 
faire Nd ihpate aa 

Aguzzire i fuoi ferrazzi , 1.5" aigui- 
ferl'efprit . 

Aguzzare, enjargon, Weir, 

Aguzzetrto , une perfonne de condition 

i fert d'appui enune mauvaife af- 
aire, qui aide a corrompre la Ju- 
frice Item, unargoufin, bouttefeu, 

Aguzzatore , 4icwifeur. Aiffare, aizzare, agacer; provoguer, 

Aguzzino, } veyez Agozzino gui a les] haterleschiens. 
efclavess onfergatsenfacharge n ar-! Afta ,fem. veyert Agiutoaide mafe. 

&onfina Aitante,sidant , Load , mis diva 
® 


* Guiglia » pour iquila , sigle, f. 

Aguaglia.,, f. pour m.obelifco 
prràmide, fem. a 

Apueglinnze, comparaifon , égalité, 
‘em. . 


Aguijo, grande donleur, affliltion, f. 
Aguaire , { pref. ifco. affliger, 
* Aguile, n'agueres, tent marntenant, 
* Aguale, { veyer Uguale éral. 
Agua-morta, Aignes-mortes, Ville de 
France, 
Aguantire, } Aggrapire presdre; & 
renir bien ferré, 
Aguardare, + ve 
si NE Ì per Guaedare, e 
Aguatate, dreffer dev embiches s.étres 
dux aquert, . . 
Aguatévole,, £ d'aguito plein d'embi- 
ches, mafc.ér fem. 
Aguatatore, dreffiur d'embiiches è 
Aguatatrice drefeufe d'embuches. 
Aguiti, embaches, fem.In Aguato, 
«ua dZuets en émbuftade, 
Aguazzire, guaier. 
Agichia, aiguille, & tpinglesstv 
Aco , Ago., mafe, 
Agucchiire, enfiler une aigmille: rime 
dre pointu, 
Agucchiàre, tricorer, 
smsucchiàro , faifeur d cituilles.m. 
A.gucchiarélo faifeur d'aiguilles, 
7 Agucchiaruglo, Effuy a mertée des 
° sereFener, Tom, h 


. done, 
Airòni , plumes de beron , 


Aitòne , metaph, leger, éventé, éte- 
urdi, 

Ais. Aix, ville de Provence, 

Aiffa ,agacement., provocation + 


18 AI ALA ALA 

Aitho, unOffciera la Chine, comme 
n Prefident . 

Aitire, sider, 

Aitatére, side, qui aide, mafe. 

Aitatrice, gui aide, fem, 

Aitévole, fune mafe. & fem, 

* Aitorire, avancer quelgu'un . 

Aitorio, cajutòrio, side, fecouri, 

Ajuòla, perstegrance, feni, 

Ajuòla, forte de rers aprendre les ci- 
fraux. 

Ajuolare, ajare, battre le bled, 

Ajudlo, forte derets . 

Ajutamento,} Agiutamento, aide,m. 

«iariat, t agiutante compagzon.d* 






















Ala, fasretarge, Aver l'Ali 
que (es predeceffeurs. 


bouche, 


erre, 

Alabirda, ballebarde, fem, 

Alabardire, fraper d'une hallebarde, 

Alabardiro, fa:feur d° ballebardes, 

Alabarderia, troupe de hallebardiers. 

Alabirdica, forte de rofe blanchatr?, 

Alabardiére, hallebardier, mafc. 

Alabardina, forte de pierre precieufe , 
de couleur jaune , bonne contre le poi- 
fon, mais qui provoque le fiux de 
fang. Et petite balicbarde, 3 

Alabaftrino, d'albatre, 

Alabaftrite , pierre d' nix, 

Alabiftro, albarre, mafe. 

Alice, viande faite d'ocuf: de peif 
fon, 

Alacciamento , } v. allacciamento , 
enlacement, 

Alacciàre , v. allacciare , enlacer , 
Allacciirla ad uno ; denner a ersire 
une chofe d quelque perfonne avec 
tromperie, Item; trompor, dre, 

* Alacerbinto, gweux qui dunne des 
patentes ANX AMPTES, 

* Alacrità, | v. allegrézza alegreffe, 
Aalacriti, 

Aliida, armoife, herbe, 

Alidoli, + paefe nell'afia, c'eft sm 
pais d' Afîe dans a Natolie , 

Aland, isledela mer Raltiqueen Sue- 


Ajuitaote, |agiutante pour adreit & 
robuffe, 

Ajutante di cimera , + Agiutante 
garcon de la chambre, 

Ajutantedi Sccretaria,Sows-fecretaire 

Ajutante di guardaròbba, garson de 
garderebbe , 

Ajutante di credénza , gargon envaler 
de fommelser, 

Ajutante di cucina , garcon de cuifne, 

Ajutante di mezzo sbirro , recors, 

Ajutaze, | Agiutarea:der, 

Ajutatére, } Agiutarore qui aide, 

Ajutativo, Agiutativo, feconrable, 
bor a une chofe. 

Aijutévole, { Agiutévole , /rcourable, 

Ajito, | Agiùto, 4ide, mafe. 

Ajuto } Agiuto di cofta,un arrent gue 
l° om donne aux valets de fisr plus pour 
aider a faire leur depenfe, Metaph, 
“n pen d'asde de peifon pour pusre 
mourirune perfane , 

Ajutdre,t Agiutòre, qui feconrt, aide , 

Ajutorio, f Agiutério,aide: adjutoire, 

Air, Ville, deFrance; & deSavore , 
È de Flandre, 

Aizza, provocation, aracemente, ces 
lire, race, 

Aizzamento » ‘atacezzent, mafe, pre 
vocat ion, fem. 

Aizzire, agacer, provoquer , 

Aizzatéro, quiprovogne. 

Aizzéne, jrubarbe , felon SUCUNE 

Aizz6fo , qui agace, - 

Aizzéto,aizzone,jeubarbe,plante, fem, 


de, 

Alifia, $ Sifolita per fegno , fem. 

defiffiet d'un comite pour faire 
safe rina, 

Aliffo, + Pomo granito , forte de 
grenade. 

Alagamento;  v, allagamento inon- 
datisn, 

Alagire, + v. allagare inonder, 

Aliggio, alei, 

|* Alagna, pour Alamigna, lepais do 

q «Allemagne. 

Alamina, $ Tedéfea, Tedéfche yau 
Plur, Alemande, fem. 


AL ALA Alamino, +Tedéfco, Tedi(chi , au 
A": articledu datif, mafe. fingu- piur. Alemand , male. 
lier, au. Alamiri,gances, È bentons 2 a queve, 


Alambicare , paffer par | alambic , 
diftiler, 

Alambico, | Allambfico, Lambico» 
alambic, 

Alimbra, Alambra,. ville de la neu- 
ve Caftille, 

Alimpi, certains chants de mufique, 
Alampadiro, quenx qui demande de 
l'husle pour da lampes de l'Eglife 
Alinda, forte d' alevette:ltem, ifle 

de la mer IC . 
Alino , fvulgò, Dogo, «bien d'An- 
gleterre ; dogue: fleuvede Scithie, 
* ‘Alintide, lapelliculo, ou ns qui 
envelope l' enfant, 


AI, pourla particule par, al corpo , 
al fangue, parlecerps;, par lafang. 

‘Ala , gile , bord de chapeau ; 
ajled' armée, fem. " 

Ala delmantice, leplatedu d'un fouf- 

er. 

aÎa, manche: pande mur, 
A‘adi bue, par metaphere, un gour- 
mand, 

Ala, mefure d' environ demie aulne > 
se hale 

Ala del piliftro, face, om largeur du 
pilafire. 

AÎf, enjargon, lebras, mafc. Tenérfi 
sù l'Ali, i.prendre garde 4 fon fait . 


Bar sù l'Ale,étreprit a partis. Far 











grandi, clfil nido, étreplus habile 
‘AJabandino , forte de rubi ou efcar- 


Alabandino porfido, forte de porphire. 
Alabandico , dlabandique ’ pr de 



















ALB 


"Alardire, larder, 
ù | Alire ou debors des galeres , avee le 


bout des qummes 

Alire, crosrre, preduire, cu atacher 
des ailes, 

Alari, chenets, landiers, mafc. 

Alirma, alarme. 

Alafignéte » Jorted' berbe , 

Alacérno , ua arbre femblable a un dli- 
vier. 

t AlitaIs, della camp. di Roma: isle 
de lacumpagne de Rome, 

Alito, ajle, quiadesailes, L'Alito 
Dio, + Cupido, Cupidon, 

Alavòga, + Allavoga, voix pour en= 
courager les fergazs au travail, 


ALB 


Lba, il fate., lo (puntare del 
giorifo , l'aube du jour : Item, 
Albe, ville & flenve d'Albanie. 
$ Alba, M, d'Arménia; Afontagne 
d’'Armenie, 
tAlba,città d'Itilia nel Monferràto : 
sAlba,villed'Italie dans le Monferat. 
t Alba, fiume di Spagna : Albe , 
fleuve d'E/pagne 
t Alba-Giulia, città della Trantii- 
vinia ; Albe jule s ville & Eveché 
en Tranfilvanie, 


+ Alba-Reale , città d' Ungheria = = 


«Albe Royale ville de Hongrie, 


* Albade'tafini, l'aube des monchesg 


i. le fair, 


* Alba de'vifconti, defrir. 


Alba delle mofche, le fair. 

Albacire, mor Ssennass, river, fano 
raftiquer 

Alback/tta, t Abbaechifta ; Aritho 
meticien: fantafque, 
A‘lbaco , $ A'bbaco, «Arithmetigue, 
algebre , 

Albagia, gioire, vanité:, bonne opi- 
niondefoi, éblouiferm ent . 

Albina, { Malvafia, fem. forte’ da. 
malvoifie, 

Albania, «fibanie, Province del E- 


nea. 

albanéiio, forte de bufard , È forte de 
vin, 

Albanéfe, vin d'Aibanie, nAlbanei s, 
Albanéfe mefltre , cela fè dit guand 
on vene fdiroentendre d di quelgu'un qu 
il mows répond hors de proper, news di- 
fonsy elles font fonnies, d d'autres. 

Albino, «Aflbane; ville d'Italie,proche 
de Rome, fp Item, c'eft augfi le nem d* 
une Fille d'Italie dans le latium , 

Albino, forte d'arbre; forre de mon- 
noje : forte de vin, 


Albàra, (erte d'abre qui porte la raj= 


fine, , 
Albaréllo, vafe d'onquent ; alambie. 
Ifab. Cortefe . 
A‘lbaro , ferte de poiffon de mer, 
Albicco , forte de rasfin blane, 
Albatrélla, fem. fruit d'arbonfier . 
Albitto, arbenfier , -® ranger fag= 


Vage, 
ba ds 


ALB: 
Albazzanno, pierre dont'on fait la- 
chaux ° 


Albédine » + bianchézza blancheur, 


F mm, 

Albeggiante; blanchiPant, gui tire fur 
leblane , 

Albeggiire , timbianchire , pref.ifco, 
blanchir comme la matin ala posore 
du jour :tirer fur le blanc, 

*-Adbegina, hlancheur , terme de (hi- 
mie. Ilab.Cortefa,, 

Afdenditccio; empéchement . 

Albéro, arbre qui diftille la poix . m. 

Alberàre, } inalberare, abrorer : hanf. 


€ 
Alberire f inalberare , il cannéne, la 
bandiéra maenter le canon | bauffer , 
mettre la banniere, 
Aiberita , femsllée, ramée 
Alberéllo svafe dererre, oude verre, 
boere, 
Aiberéto , | Arboraja-m. liewplanté 
d'arbes, bocage ,. 
Alberéle, pierre vive d faire des meu-. 
- les de moulm. 
Alberetto , un petit arbre; un pe. 
rtit.vaft. 
Albergire , f Alloggiire, daral- 
Iégio , leger, e 
Albergatibne , pour albérgo, f Hofte- 
ria, m.logis, botellerie . 
Albergatione ) leremens, malo. 
Albergatòre, bite qui lore, 
AJbergatrice, hérefft , fem. 
Albérge, auberge, fruit, fem, 
Albergeria , pour albergo, logis, loge- 
menr., . 
Alberghetto, pet it.logement ,. 
Albérgo , | alloggiamento , m, hofte- 
ria, £ locement yauberge, . 
A}lbero, «erbre, arbre de navire, un 
mat, mafc. 
Aibero , untremble, arbre femblable 
4upeupher , sl 
Aîibero macmoy /arte de poiffon mon- 
| firuenx « Al: primo colpo non cade l' 
Albero, l'arbre ne tombe pas du pre- 
mmier coup, Andarsi per la cima de- 
gli Alberi , prerendre plus squ' on ne 
oit. 
Albérto, enjargon, un ceuf. Albert, 
ir d aree . 
Atbicanta, { albeggiante , bianckég» 
iante , 6lanchiffant + . 
ADI ba Reise labiale, 


fem. 
Albicére, } oliva felvitica , forte d* 
olivier fanvage, 
A!bichifta , { abachifta ,. dritbemeti- 
cien. Metaph. unrévenr. 


A'bio, auge : um poifon memmi muge , |. 


mulet ,gardon,. 
.* Albipede, gui a le pied blane . 
Albiteràtit , Fighi bianchiy forte de 
firues blanches, 
Albicràre., arbitràre , arbitrer, 
Albitràro, { A‘tbitro, arbitrario 


Albitrio, arbiere, mafe, 
2 tAlbo ,.b/arc bianco, male, :. 


arbitraire + | 


ALB ALC 

Albogaléro 3 chapéau, ou mitrej que 
portoient les Prétres de Jupiter, 

Alborire , {v. inalberire, inaibori- 
re arberer , hauffer, 

Alborita,une ramée, logederamensz, 

Alborita, rempli d'arbres ,, & arbere, 

Albére v, alba; aube du jour, de point 
du jour, Mattini Albori.le point du 


four. 

A‘lbore, peuralbero , arbre, . 

Albbréto , fses plein d'drbres 

Alboretto , arbriffeam, . 

Alboricéllo, f Arborcéllo, arborttto. 
diminutif.d'arbore, arbrifftan. 

Albricca, ville d' AM, Albrague , 

Albioo , a/phod:lle , plonte è 

Albuéla , forre de vigne, 

Albùgine,f bianco dell'uovo, &/anc 
d'oeuf. 5 

Albàme, blanc, euglaire d'ieuf. Edi 
cento Albumi, i, il 4 plufieurs pe- 
res, sl eftbatard. 

Albune , en jargon, de l'argent , 

Albuolo, auge de bois; une jaste, & 
buchi 

Albura, forte de poifon Item, conleur 

- blanchétre, Ù 

Alburno, ws able, poiffon, 

Albucéllo,tv.asborcélio arbrifferam.m. 


ALC 


A Lcachéngio, coquererte , /ante . 

Atcaldo,msr E/parnnelyen Italien 
Caftellano; Gesverneur d'un Chéreau 

AYlcali, Alcalt forve de fel. 

Alcinna , racine des Indes qui fert a 
tendre, 

Alcatrazzo, um cifrau commeynoie, 
qui vir de poiffon a 

Alce; un elan ,ammal ; & uncelerin, 
puuffon. 

Alcéa, racine om herbe qui croit dani 
lamer,& a legont de faline. 

Alchénna , racine derades , qui fert-a 
teindre, . 

Alchimia , alguimie fem;: 

Alchimifta , alquimifte, 

Alchimizzire , falfifer une chofe ; 
fouffer l'alquimie, 

Alchino, le nem d'un demon on efprit 

+ folet.*, 

Alchiterino forte de drogue. - 

Alcibiade , buglofe. » ' 

Alcibiéne, { vulgò Bugoléfa, baglofè. 

ARMA Maat 

Alcitoe; mme de Thebes, qui fe mac. 


quant de Baccns, fut metamorpbofee |- 


enchauve-fouris . 
Alcione , 4leis, cifram pechewr, al- 
cion, 
Alciénei giorni, jours gue l’Alcion fait 
fon md fur le bord de la mer . 
Alkfonio,t ferre di Spéngia alrionium, 
forte d' dponge route, 


. }Aleména, mer d'Hereule , 
»m. | Alcmaer città d'Holfanda ; Alemaer 


ville d' Hollande. 


Alcolifato sfertifif avec dufel armo: 
Discs . 











ALDALE ss 


Alcorino, f legge fcaitta dei Turchi 
rAlcoran 

Alcova, alcove. 

Alcunaménte, en quelgue fafon, que + 
cunement , " 9 

Alcina volta, quelguefoir. - 

Aîcano, + qualchedane ; quelgu'any 
Aucun, al 


* Alconòtta , quelguefeit. 
ALD ALE 
Leice, pour, audice; bardi , + 


auddcienz, 

Aldiega, bouclier, dont em fa ferr en 
Barbarie, 

e Aldéa, un bameas. 

*Aldo ,peurio ado,j'vi, mo ‘inyftà. 

Aléa, } Spafleggiita, f. alte; prome= 
noir, 

Aleito , {Collegato y alit; - 

Aleinza, aliance, 
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JAléce, alice, fardélla , anchiéda , an. 


chois , forte de paiffon, 

Alecfalam, la falutation du Ture, 

Alédia, alice ,{ vulgé anchiòda , an- 
chois ,,& celerin. 

Alefingine 5 forte de pilulerainfi a- 
pelleer ‘item, forte d' Epicetie. 

Aleph , La premiere lertre Hebraique* 

af taliga, £. alque, herbe de mer, 

O. 
rg ant s tv. allegare, alleguen 

"Aléggere , elire, chosfir ; 

Alleggiare ,} v.alleggiare ) faire des 

; caracoles: c'eft auf battre de l'aiiet 
fe babancer fur fes ailes, foulager , 

Aleghévole; falleghévole', gue l'on 
peutaleguer , 

Alegrire; i allegrare réjonir. 

t Allegrarh, rallegràrfi , ferejoair. 

Alemagna , { Germania, Altmagne; 

Alemino, Tedéfco, tedé(chi , 4» 
Plur, Altmand, 

Alemena, Alcména, fUe d'EleBrions 
femme d' Amphitrion, avec laquello 

upiter engendra Hercule, - 

Alemamento ,'} Rofpiro, m. Refpita- 
zione ; f, balenement , 

Alenàre , denner balcine : metre en + 
haleine, 

+ Alenfénycittà di Francia, Altnfon > 
ville de France en Normandie , 

Alepardo, lespard .- 

Alepe, lemon d'un poiffon s & d'une 
herbe, 

Aleph , alepb slettre Hebraique. 

Mn priva de peradis daigio fans" 
bec  termede blafon, 

Alefi, rour you derré du[Ciel. 

+ Alefsindria della paglia; citti del-' 
la Lombardfain Itàlia + Alexandrie 
de la' paille ; vellede Lombardie en 
Italie, 

+ Aleffandria d'Egitto: +Mlexandrie 
ville d Ecipte, 

Aleffandro ; Alexandre,nom d'fosame, 

Aleffire, bomillir, LI 

Aleffifarmaco , contreposfèm, eu anti='- 

dote, 

pantidote, 


Bea. ALS! 


ALT'ALV ALU ALZAMA È AMA 33 
Alto , t Sottile, perfpicice, 6aut,pro-| montagne cr SanAuaire de S. Fran, Amalatia, f Malatia, maladia, ma- 


. soisen Italie, ladie , fem. 
Alto, peur large, tela alta, &rc.. Alumaze , denner di D alun aux draps ,| Amaladiccio, { mal fanò.maladi”, un 
Alto di colére ,.} d’uncolore vivo, ° 


Alùme, alun,. peu malade, 
haut en couleur, de comleur vive, AlJ&me, catino, ferre d' alan: de cendre Amalito, mafc. malade, 

Alto,en terme de mufigue, le deffus. Fa-t dè l’berbefalincorner. Amalfi, Ville du Roianme de Naplera 
realtoe baflo , i. aveir puiffanct ab-| Alume di piuma ,. alua de piume. |Amalgane, é& Amalgama, drogne’ 
felwe, Fare alto, } arreRarfi,fermar-] Alume di Rocca, alun dereche. dentufent les Alchimifter , amalca= 
fi faire halte ». Alumezuccarino, 4lunfuccrin, me ,.incorporation de vif'argent avec 

Alto, (us s0r fus: halte. Aluméfo, plein d' alun o. d' autres mitaux,. 

Altobiccho, forte degrandrebars.. |Alunno,, nourriftn.. Amalgamito; } immercuriito,} part, 

Altobiffo, forte dà velour figuté, Item, 


Alvo,t ventre, le wentre ; lecentre. Cc. incorporé de vifargent, 
une forte d' inffrument mufigue Alùta, bafane, . * Amalgamazione » fem. incorporation 
Altolevare , {{ levare in alto » lever 


Alutire , luter , terme d' Alchimie, dessmitaux.. 
en haut. Alutare , bafamer,, Amanare, pouramannire» apréter ,. 
Altopafcio. Ville du pais de Cacagne , 


mettre enfemble, dreffer.. 
Si morirebbe di fame nell'Altopa- ALZ Amancire, peur mancare manguer .. 
fcio, il mowroit de faim , dans une | Lza , une hautefft , Relevement, |Amanchitide pierre gui fert a conju- 
bonne-Ville .. Alzabata , forte de drogue , : rerlevefprits.. ° 
Altorfo .t+ città , e canténe catdli- | Alzamento, { inalzamento m, éleva-| Amandino , pierre de diverfescoulenrs 
colico negli Svizzeri: Alterf, ville} tion, fem. bonne contre le poifon ,amandin, 
tt & cantoncasoligue en Suifft » Alzina, corde d tirer les bateaux- un] Amidola:, | fem. amande ,. 
Altovolàre , veler haut. \ poils. Amandolàtà , $ Part. fem. lait d'a. 
Altovolante,. haut volant, gui vole | Alzina, en jargons lè bore, le boiffin,|  Mandes,. . 
haut» Tirar l'alzana , enjargon: boire, |Amindolo ,} mafc.amandier. +» 
Altovolente , {ft d’ una volontà alta,| Alzaniére , un hemme qui tire le ba-fAmanimento , } Alleftimento , m,. 
de haute volonté .. | reduo 


} preparation... | 
Altrabacca, {j forte di Carro, forte] Alzino , alefan scswleur dè poil deche-} Amanire, dieffir, preparer; pref. ama 










































îl 


degrandchariot vals}Item, Alzano ef un Bowrg| NIfco è. 
Altramente, ausremente, pen éloigné de Bergame en Italie. |Amannire, parole ufitée de mante, porte 
Altresì, auf. Alzire, banffir, clever , ‘acrandir è. |- radunare o unire, afembler , unir, 


Aitretàle, tel, so; 
Altretinto , autànt, une foir4utant, 
Altrice, {f v. Nutrice, qui nourrit , 
> momrriciére + . 

Altri, l'unl'autre : altri a fervire l'un 
d fervir, altri a donare, l'autre a 
donner. Guarini, Paltorfido .. 

Altri, ou: altri dice,.on dit : oyealtri 
gode , cs on fe plaie . D° altri, {{ d* 
altrui, d'autrai. 

Altrimente; aurrement:non altrimen- 
ti, chè : out de mime gue. 

Altro, autre. 

Altro, autre chofe, Non efller da al- 
tro, n'étre bon d autre chefe, Non 
dirò altro ,.je ne dirai pas autre 


Item,.preparer, 
Amino, montagne dé ce uomqui fepa - 
i relaSyrie dela caramanie, 
Amantàre:, { ammantellare , 4man- 
® relersconvrir d'une mante. 
Amante , dimant > amoureuX; amant , 
Alzar la pianta, relever le plan, « amante. 
Alzire, enjargon, manger , & boire, PAmanti, cordazes gui foutiennent l'ano» 
+ Alzaril boccile ; Aauffèr le coude , i,}i tenze,. © 

bien boire .. Amfntici rami,rameaux gui convrent,. 
Alzar la voce ,-eriér: heat, : quidonnent dé l’ombrage, qui s'éten- 
Alzar lecorna, éfre fhperbe, dent en large, 
Alzita militàre, relevement fimple, | Amantilla , valeriane forte*d' herbe .. 
Alzito,.élevé, relevé yenterme d' ar-{, fem; . 

chiteture) i 
Alzétta s une haufe 4 un famlier, 


PAlzize i mazzi, tronffer fer quilles + 

 fos'enaller,. 

Alzirfi dal letto , ft lever du lit, 

Alzire il fianco, nows difons, hauffèr 
lè rems, hauffenlecoude , i, faire bon- 
ne chere,. 


Amantino; pierre bonne contre le poio- 
: fon, Amantine, fem. 
Alzévole , f alzibile gui fe peut 'hauf-| Amantiffimamente ,. + Amabilifi- 
\\ fer, 3 mamente fres-aimablement-, 
A M A Amantiffimo, + v.Amabili(fimo trese- 
Mibile ,. aimasie. Vino amabi-|" «imable, Superlatif.. 
le, f delicato, 4imable, & a-| Aminto, { manto; m. manteau, robe,. > 
e, ‘Aminza;, amie;. amante; maitrefe, 


chefè,, 

«Altsoche , altri che exceprégue f- 
non que : au refte ,. 

Altrénde, d' ailleurs,, 

Altréve s autrepart,. 

Altri, autrui, d'autrui. L'altrui, 


le bien d' autrui .. Amabilità, amour, amitié, Amar; pour amire, 4imer.. 
Altura» bautenr., Amabilinente, simablement.. Cruda Amarilli , che col nome an-- 
ALV Amicco,a macco, en quantità, a tas.|: cOLra.. . î 
Sl $ Amacchiirfi, Amacchiare, timbo-|D'amar, ahi laffo,. amaramente'ins 
A Lvala:, { Paffa porto, cedule un]. fcarfi, fa cachex dans wate fortt.. ni. 
\ billet : unpageport. » Amaccire ,}-Smaccireconcager,froif-|Cruelle-Amarillis; dont le nom mi ne 
Alùccia, paluzza,perite aile.. ferz éeachere,. enfeigne ,. 


Alueirio;, ruebe, 
Aludello vitriito , alembic; cu corsuò 
Pi terre vernie, 

veo, fusau canal, (PE 1) " 
Alvéolo, pezit rai ER 
Alveolino, petit auge, 
Mvérnia ,. Avvergne », Province: de 


Amideo-,partie de vaiffeau,. aimer avec amertume, & peine .. 
Amadòre; } Amante, amorenx,aman:}. Guarini ,.nel Paftor fido.. 
lafcif.. . Amaricino», buile cu enguent: fait de 
Amadriadi , les \Amadtiadés Nymphes|. marjolaine; amer,. . 
dobeis; - ii Amaraco ;- marjelaine herbe odorife- 
pepe embalàge ; mafcy. - rante; Bernia.. A 
4 Amainire; f abaffarle.vele amainer, | Amaracoccolàto. ,. suile de matje-- 
France,, terme dé marine, | laine... 
"tiAlvernia monte di Tofcana in-Ita«| Amatirfi, devenir malade; terober ma-| Amaramente ;. amerement .. 
Ma,, Santuirio Setafico + Alverael. lade,. Amarsncino ;, smile de majorlaine .. 
. k ) B. 4. AMa-- 





ALL 


Allaffire, ftancare, } infafidire,ren- 

. dere ftanco , laftr. 

Alliffero , berbe appelée laceron,, qui a 
un fue raggi è 

Allaftricare, { laltricare paver , 

Allito, ta confronto, ee rigosrdo, 
in comparazione au re/pe , en com- 

aifomz a coté  auprés, ! 

ii fiacenne wi alaite . 

Allactire salsiter, nourir, 

* Allebire, allibire , selon aueum, 
changer de couleur , & perdre la paro- 

D edepear. 

Allecire, { leccare,lambire pref.i(co, 
alécher , 

Alecamento , } leccamento, alcche- 
ment, 

Allechiîre, aléeber, atirer. 

Allechiarfi , fe lecher comme let chats. 

Alleficare , pour allignire , prendre ra- 
cine, s'enraciner., 

Allegare, aleguer: agacer les dens : fe 
liguer : le nomer des fruits lors que 
la fleur tombe, 

Allegatione, { allegazione , aliga- 
tion, fem. 

Allegamento , alégation, fem. 

Allegatòre , alegueur, mafco 

Allegattzice , aleguenfe, fe. 

Allegerimento , foulagement, 

Allegerire, aleger, rafraichir , feula- 
ger. pref. ifco. 

Allegiire, pour allegerire , frulager. 

Alleggiamento » fonlagement , 

Allegiatrice , fonlagenfe, , 

Allegoria , alegorie, 

Allegoricamente, aligoriguement» 

Allegorico , alegorio . 

Allegorizzare , faire des alegories, 

Allegramente ,gaillardement: alégre» 
ment, ftate allegramente, tenez; 
VIMS JOLCMA + 

Allegranza, pour allegrezza ,.réjoni/- 
fance, alégrefe. 

Allegrire , réjonir , 

Allegrirfi. Rallegrirli, Mac ingau- 
deamus : fe rejoutr, 

Allegrativo drejomifant, 

Allegrétti, forte d'berbe bonne enfa- 

L lade, 

Allegrezza alegreffe, réjousffance . 

Allegrézza di pancaldo , réjowiffance 
depainchand , quinedure gueres, 
conrte jolie, 

Allegritfimamente, tres-joieufement. 

Allégro , gaillard, rejousi, allegre, 

Alleluja , forte d'berbe, All Alleluja, 
i. ala fin:parce quia la fin on dit 
alleluja . 7 

Allenirc, $ invogliare , difponere, 
accoftumare . donner baleine, acon» 
tumer, 

Allenîto , gui 4 bonne haleine. 

Alilenire, alentir, adoncir srelacher, 
pref.ifco + 

Allenito , adeuci , amoli, 

Allentamento , reluche. a 

Allentanza , pour allentamento ; re- 

dache , 
Allentire , alentir , retardir è Al 
cabdibio Venery Ten, L ° 


ALL. 
Jentar la briglia, /dcher {4 bride au 


cheval , 

Allenzire ; pour fafciàre, bander , en- 
velopper Gio, A. Marin. 

Allérta, alerse, i 

Alleffàre , + bollire, bewsillir , 

Alléffo, du boailli , Carne allefla, 
viande bomillie, 

Allettare, f alleRite , pref.ifco. leer, 
aleftersterme de marine,forrnir &pre 

arer les vaiffeaux pour faire voiate, 

Alleftire, pref. alledlilco , lefter, 

Allefto , { preparito leffe, preparò, 

Allétta , poifon apelé mulet + 

Allettamare ,fumer de fumier, 

Allettamento , atraitsde beanté, 

Allettanza, powr allettamento » 4- 
sraitt, 

Allettare , alecher : atirer., 

Allettatòre gui charme qui enchante, 

Allettatrice , atirante , charmanta, 

* Alletre sfegemens, cabanes, 

Alletterire , rendre (avant, ow letré 

Alletterato , pour letterato , letré, 

Allettévole, gui fe peut atirer , ou 
charmer, 

Allevire, élewer , nourrir, inffruire , 
Allevato nella bambagia , nowrri 
danslecottonzi, delicat,enfant gàti, 

Allevatrice ,fage-femme , 

Alleviire , fomlager sélever , 

Alliiria, berbe, qui a le gont d'ail , al- 

« liaire, 

Allibite , { alibile, neurrifane, 

Allibire,t ammutolirf per paura per- 
dre la parole depeur spalir, . 

Allibramento, saxe, fem. 

Allibrire , { mettre a libro detire 
danslelivre ,taxer, ‘ 

Allievare, { nutrirepre/.'ifco , éle- 
ver, pourrif, 

Allievo , nourrifon, Un éleved' arti- 


fan. 

Alliévo da védova, nourrifan de ven- 
ve , enfant gite, 

* Allificare, + pour Inradicare; Ra- 
dicare sprendre racine , 

Alligare, lier: aracer,les demts, 

Allinguato, + linguacciùto,, libré en 
paroles, qui ala langue bien longue , 

mi parle licentienfement |, 

Alliquidire, | illiquidire , Compaf- 

fionare, rendre liquide , js"amolsr de 


compaffion. . 

Allifciire, È a lifciire , farders' & ale- 
cher, i 

Allivellire, { livéllire, drefer au ni- 
vedasi 3 

Allivellito , { livéHato , drefsé au ni- 


VeESAM. ». , 

Allividire ,  Illividire devenir ne- 
irdtre , & livide, pref, ifco . 

Allo, au, datif Singuliér de l' arti- 
cle lo, 

Alloccare , | luogire, péaere inun 
luogo , placer, ferrer . 

Allocaze, { v. inrozzice, faire le hi- 


bo 
Allécco, unhibon, vifcan } metaph. 
Fau lenrdcary ’ 


‘ALL. at 
Allodiare, pour affittire, loierjbait- 


ler d rente:, 

Allédola , aleiette , fem, L'Allodola 
em la carne dell'allidola piace, le 
chairdel'allonette plait,i, la loan 
seplait Dar l* Allédola, + i. adu- 
lare. lufingare con lodi , donmer 
de l'eam benite de cour , 

Allocàre , flocire, luogire, ferrer 
en nelque dien : placer fe lower ou 
bailler a loiiage , Item, fe merreen 
fervico 

Allogagigne , f affitto , pigiéne,leiae 

e malo, 

Allogire, metere en place , loiier . 

Allogatére ,t Locatirio, v; alloca- 
tore locarasre , hote, . 

Altogatrice, { Locatiria , Locan- 
diéra horeffe , loseufe, fer. 

Alléggio, legement , lorie. Quarrier 
Etape de foldars . Levar gli Alloge 
giamenti , } Sloggiire delogersehan- 

er de quartier , \ 

Allogiare, /oger, 

Alléggia, Ì pour Alloggio, alloggia» 
mento , logement . 

Aljongamento , alengement, 

Allongare , alenger , Aongarla vita, 
} Andar in Ficcardfa; andar a far 

1 Collo dell'@ca t en jargon, érre 
ndua alonger lecol. 

Allongarfi, s'alenger, 

Allontanamento , éloigmement mafe. 

Allontananza , { lontananza, éleigne» 
ment mafe, 

Allontanize , éleigner . 

Allontanito , élvigné. 

Alioplize a donner ou méler d'oppium > 

+ Allopiize una perfona, metapli;c'eff 
amufer i, tromper nes perfe . 

Alléra sall'hora , alors, 

Allorino , de laurier , de nature delan- 
rier, 

Alldro , laurier, E' comel'AtHlSro , f 
che fi truova in ogni forte di Mtag- 
gione, e tempo, il eft comme LeJaue 
Pier, i*3tfe trouve d toutes fortes de 
fites sil fefourre par tont il fe trou- 
ve toujours aux bons conps. 

. ig pour allora , all'hera . 4- 

LEGATI 
* Alluciare, { Riguardazzare, reger- 
, der avec defir ,quigner , 

Allucinare , { ingannire tromper , é- 
blewir, faireentendre nne chofe pour 
une autre, 

Allodece sfaire allufion, 

Allumire , iflumsiner : & alumer , Ale 
lumire, la difcérdia, c'eft alumer 
la difcerde , i 

Allumire- donner de l'alun aux draps. 

Allumire, eujargon, woir, regar- 


er, - +. 
Alluminatigne, l'alun gue los donne 
aux draps. 
Altàme, alus ,4lum, mafc. 
Alluminire, { illuminare, illuminere 
r enluminer , 
Alluminatore , |. illuminatére , m. 
enluminenr 
3 Allu- 


AMP 


vulgairement , il m nime comme les 
choux , il me voudroit avoir mangi , 
Amor d’hortolano.,, g/suteron, bar- 
dane qui porte le glouteron: Nafpolet. 
Ambre , ex jargon , mon, AMOr cOr- 
nto , forte de fleur, 

Amoreggiare, faire l'amour. 

A moretti, petits Amours. Tafllo, 

Amortvole, aimable , gratieux. 

Amorevolizza ,emitic :humeur aima- 

le 


AMU AN ANA 


enflure ,glorîenfement + A 
Ampoll éle Paréle vane, 
Sa sel snersitLirra enflées, 

Ampollizza, petite amponle, fem. 

Ampurias , c'eff une ville de Caralog- 
ne 

Amputate,} 
cher , mor 


























tagliire conper,tran- 
tiny 


AMU 
Mucchiire, amonceler, 


Amorevolmente, simablement . Amuleéro , bsl/et contre les char- 

Amorini , petits Amowrs, mes, a-culete , 

Amorofamente , amoreuftment . Amolinire, sourner comme un mons 

Amoréfo , amenreux. lino , 

Amoroféllo , & amorolétro, petit 4- Amiirca , lie om marre d' huile, 
MIAFERE . Amurcire y former une le comme d' 


huile, 
A pur de » l'une des ifies Cielades, 
Amufare, amufer, donner du mufcau. 
Amutate , impefer filence; rendre muet, 
muer, 
* Amutàto uccéllo , cifean muf, 
Amutarfi, s'amenter,fe mettre entrou- 
person mente, 
Amuttire, devenir muet, pref, amu- 
tifco, part.ito, 


Amorofile, partie de navire , 

Amortire, { {morzare éteindre, 

* Amofcire , devenir ldche , pref.amo- 
feifco, 

Amoftante, }Generalilfimo, mafc. 
chef de gens de guerre : { Item amo- 
ftante, peur Bargéllo capitaine des 
oArchers, 


AMP 


Mpiio, ewampiro, met E/pa 
A nai » tf Protezzione, fem, en AN ANA 
Italien; protettion, N, beinonpas: i ? mot Lom- 
Ampelite, forte deterreen Syrie qui A bard. P - La 


fast mourir les vers, 
Ampaludire, impaludare, } impa. 
ludire inonder ; fe reduire en martts, 
ha Ange » pour imparare , apren- 
re, 
Amperlo , aube/pine sarbriffeau , 
Ampiamente, amplement, 
Ampiire, ff amplificare, amplifier. 
Ampiézza, etendue , fem, 
Ampio, ample , mafe. & fem. 
Ampiòni , } lantérne /anternes,en ter- 
me da marine, ampions, 
Amplarée , forte de groffes poires , 
Ampleire , ff ampliare, amplificare, 
amplifier , 
* Ampleflice, + pour abbracciare em- 


Ana, terme depharmacie, de chacune 
écale portion, r .% 

Anàbarfi , forte d' herbe, 

Anabattifta, i. Ribattezzinte : Ana: 
batiffte, Rebaptilant, ce mor cf 
grec; homme o femme qui croit que 
les enfans na doivent tre batifes, que 
lorfqu' ilsfontenage, drendétar de 
connoiffance, x ) 

Anacirdia, anacarde, fruits des Indes. 

Anaccire , en jargon spartager, faire d 
moitié , 

Anachite , une pierre bonne pour le poi- 
fan; prife auff pomr lediamant, 

Anachitide, pierre qui fert 4 conjurer 
lesefprits. 

Anacoréfo , | pour Réremo, mafc.her- 
mitate, mafe, 

Anacoréta, Anacorete, 

Anacquare, { pour inacquare arreufer: 
tremper d'eau. 

Anacreònte, nom d'un famenx Poîte 
qu un pepin de raifin de (orinthe 
etrangla, 

A'nada , {pour A’natra canard , mafe. 

Anadino, {peur Anatrello , mafe. 
canichon , petit canard, 

ARsSCate » «Anadriade Ni 

$i, 

Anadrétto , petit canard , 

Anaffiare , { pesr inaffiare arrau fer. 

Anagiallide, morgeline. mouron, 4n4- 
gal, berbe, 

Anagillo, mouron, herbe, 


* Ampleffo , ft abbracciamento, em- 
brafement . . 

Ampliire, {{ amplificire, emplifier, 

Ampliazibne, amplificarion, 

Amplificatibne , amplification, 

Anplificatore , amplifieur, 

Amplifsimamente, tres amplement. 

ui A mplitidine, + Ampiézza érendui, 

fem. 

* Amplo, Ampio ample , 

*Ampò, ‘ascoe no peien, de plus ; 
encore, 

Ampolla , amponle , fielle . Ha'l diivo- 
lo nell'ampolla, il « le diable a 
corps. Nella caffetta degli ori, 

le ampolle , dans la cafferte om en 
met l'argent y0wles fenteurs, 


mpbe des 


Ampollaree , {{ forte di pera, forte del Anagiri, anagiris, plante, anagire. 
grufes poires . . Aniggia +} Anagogiaransezie, Sub 
Ampollétta da hore, {} Horologio tilité intelligence, 


polvere harlogede fable. 
Ampollofamente, ever enfiement, 0 


Anagogicamente, fubrilement, terme 
de Theologie, 


ANC 2; 

Anagérico , plein de haute intelligent 
ce anacogigne, 

Analogia, ‘fem, analogie, proportion, 
convenante, 

Anachitide, pierre qui fert a conjurer 
les efpritr. 

Anapolitito, } Neapolitanito, Na- 
politanizzito, Napolitanife 04 la 
mode de Naples, 

* Anarincio , { pour Narincio orange, 
orangere 

Anarchia, Anarchie, gonvernement 
fans Chef, 

* Anire, en jargon, des Alemands, 

Anàti, } Narici marines, plur, fem. 

Anafire, featir, fla:rer : donner du 
neo 

Anafpare, devider (ur destournette:, 

Anatema , {Scommunicito anaté- 
me, mafc. 

Anatemizzire,f Scommunicite ana- 
temifer., 

Anatematizire, f fulminire la Sconti 
miunica , froudroier l'anatime, © 

Anatomia, amatomie , diffeFion, fem. 

Anatomifta , anarem:ffe , mafe, 

Anatélia ,  A‘fia minore, Afe mie 
nemre, 

Anatomizzire , anatomifer , diffie 
quer .' 

Anatra canard, & cannes fauvage. 

‘Anatririos cifeau'de prose qui prend 
‘lescanards . Item, lieu, ou place 
pour les Canards. 

Anictria, cifeau de prote qui prend les 
canards, 

Anatrino, conichen,jeure canard , 0% 
canne è 


ANE 


Nca, banche, 
Anca, pexr ancho , ex ancora, 
‘encore anffi è 

Ancajòne., éehanché, 

Ancarélla, la jamberte , le croce en jata- 
‘bé , clochespied , 

Ancélla , +'Serva /ervante, Per quell* 
amor, che ‘mit' hà fatta Ancella , 
par cet amour que m° a rendu ta fer- 
vante , Guarini. 

Anche, 4uff, méme. Nè anche, né 
meme, Quando anche , quand mi- 
me, 

Ancheggiire, donmer de la hanche è 
‘jomer de la hanche: galopper d' une 
hanche , 

Anchétta, coup de banebe, Item, le 
eroc en jambe. 

Anchini ,cerdes gui fervent a ténir l" 
antenne d l'arbre, les anguins. 

Anchidve, {{ v. alice , ancheis, (A 

Apchiina, pewr alzina, corde a tirer 
‘les bateaux. 

Ancianità, anciennéré , fem. 

Anciino, ancien. 

Ancidere twer , bleffer : mot poetigue, 
paffe def. ancifi. tt part.ancilo + 
E s' untempo l’ancide, & s° ilfe 
blefe un terms, ‘Guarini, . 

t- 


AMI 


« Améndolo, {pene Amindolo,imane 


dolijo, maic. amandier, mafc. 
Amenduoi, amendùe, tous denx. 
Amendite , Ambidita , ambiduei , 
tons deux, chacun, 
Amenità, douceur d'air, ou de lieu, 
* Aménne, } così fia, Amen,amen, 
ainfi, (vit, i+ 
Amenifsimo, tres agreabie. 
Améno, deux plaifant , agreable, 
Amentire,refonvenir, pour rammenta- 
ne, rammentevoir , Vieux mot hors 


d' ufage, 

* Aménzia, $ v. Pazzia fortife. 

* Aménto, {{ pour memòria fouve- 
mir, C 

América, partie du monde, Ameri- 
que, fem. 

Amerine, } Marilica , cerifer, Une 
forte d' ofier, 

Amerino, } Marafcijo mafe. forte 
de cerifier, Item, unpeu amer. 

Amerlire, faire en creneaux , garnir 
decrentaue, 

* A’meta,} v.zia,t ante, mor Lombard, 

Ametiftino, de couleur d'amasiffe , 
Item, farte d' can dont les Peineres 
fe fervent. ' 

Ametifto, mafc. ametifte, piérre pre- 
pieufe, 

Amezzire, partager par la moitié, 

Amezzòre, | Mediatére, mafc, me. 
diaseur, 

Amfifibéna, /erpent qui a une petite té- 
te ala quevi,t rampe des deux cotes, 

Anfodillo , + pianta , efphedille è 

N vr 


- » 


AMI 
"Mia, poifonfans écailles, fem 
blable quieta fe 
Amiamo, alun de plume , Et une forte 
de pierre qui fefile do refifte au fen. 
Amiinto, mafc, alun de plume, 
Amfca, amie, fem. “I ch 
Amicizfi, devenir emi, fefaite ami, 
| mir, si 
* Amidigiire, ur Amicheggià- 
* ne, flater, Lee faire pre. 5 
Amichétta , & amichetto , petite 
amie, petitami, 
Amichévole, amiable, 
Amichevolménte, amsiabisment. 


Amiccino, psura poco a poco, pes è 


pen. 

Amicifsimo, tres-bon ami, 

Amicocida , } nealc, fem.gui tuò fon 
ami, 

Amicizia, amitié, fem. 

Amico, emi, mafe. 

Amico ftretto, bon ami, ami ducanr, 

Amico di Tanan, wn gui montroit des 
piorrerà qui lui demandoit du pain . 

Amida, tante, mor Lombard. + 
zia fem 

Amidale , } Giindole, fem. amic- 
dale, glande aucol, 

Amidire, empefer, \ 


“i 


* Amiddala, v. Giindola del'collo xi Ammannimento sé 


sraando , glande au col, fera, 


AMM ‘AMM 
Amiens, Ville de Pirardie en France, , Ammannire, 
Amigdelite , herbe aulsit. 


5 

&ammanire , t pref. 

ifco, metreenfemble, metre en posg= 

* Amilo, amidon, pate qui fè fait| néesoujavelles; amainer, terme de 
avec dufroment, marine, 

Aminéa , forte de raifin qui meurit de-|* Ammanna , ch' io lego, news difons, 
vane les autres, Souflez menttrier , &rc, lorfgue quel- 

Amirinte, mot Surien, un Amiral .i gquunfevante trop, ondit des min 

Amifsibne, } Admiflsione , & am.| terie;, . 
mifsione, f. admiffion, fem. Ammanini, | Preparativi, mate- 

Amilo, $peuradméffo , & ammeéf-| riaux, aprits, chefes amafies ; o 

0, part, mafc, admis, préparies pour travailler, 

Amiftà , } Amicizia, fem. amitié, | Ammanfare, + Domefticire, rendre 

* Amiftanza, amitié. Ò deux, adoucir, apprivoifer, 

Amiftire, | Amicirf, fefaire ami,| Ammantire ,emmanteler;cowvrir, 
rendre ami, Ammantatira, posr manto, conver- 

* Amiftévole, amiable, ture ducorps, fem. ” 

A’mita,f.tan: e,mot Lombard.} v. zia .| Ammantellare, amanteler, 

Amitare , empefer, Ammintino , mafc.pierre précienfe da 

Amitatrice, empefeufe, diverfercomleurs, 

* Amitérmini , forte de maveauz. Amminto , + Manto, male. un man- 

A’mito, empois & amidon. teanzunerobe, 

Amîtto da prete , amit ,guifert poar| Ammarcire, ponr marcire , fe powrrir. 
lesPritres. prefent ammarcifco . 






















Ammarginire , mettre 4 la marce 
M ala MATNCE + 
AM Taesa fè former dr Jatro la cicatrico 
Mma, } Travicella, Travefem,| comme une playe. 


Ammaricare , ammaricarfi , fe pais 
dre ameriment, 

Ammarire, pammazirli, devenin 
mer, pref.ammazi (co . x 
Ammartellare , donner de [a jaloufie # 

caufer le martel en tire; marteler, 


ume fatte. 
Ammaccire, $ Smaccire , éeacher, 
ferafer , memrtrsr + 
Amaccatùra, feuleure, meurtriffenre . 
Ammachisre, fimbofcirfi, nafcén- 
derfi, 5° enfuirs fe cacher dans un 


DS 


buiffon, forger. 
Ammachisto, $ imbofcito conftipé :| Ammartellito , emorenx, quia mat- 
caché dans une forir, telentite, 


Ammafcarire; f mafcherire mafguer. 

Ammafchesir@, { mafcherarfi, fe 
mafquer.,. . 

* Ammafciare, amaflire, amafir, 

Ammaffamento , entaffement . 

Ammallize ,amaffer, entaffer, . 

Ammaflatòre, ent affeur * . 

Ammafkivole, gui fe peut ent after, 

Ammalsicchiére,rendre magif&r folide 

Ammafsicciàre, v..} A re mes 
treen maffe,entaffir, 

Ammiffo, amas,ta;, 

Ammattize , terme de marine, apeler 
eucrier a haute voix, 

Ammatallise ,devenir , om merre ene 
fchevean, ‘ 

Ammattire ,devenir fol, prefent am 

fel mattifco. ©» 

Ammattonàre , carreler, paver de cara 
renux ou de briques . a 

Ammazzamento, mafc. } uccifiéne» 
ftuîrie fem. 

Ammazzire ,suér, 

Ammazzir la palla, faire mourir le 
baleen josant a la paume , 

AmmazzizG, } Rovinas fe fteflo fe 
couper la gorge ,fetuer, fe battre. 

Ammazzir la civérta, i. érreben par 
excellence bon en perfeBion, 

Ammazzire, ex jargon,vendre, 

+Ammazzàr le fue merci. Vendre fà 
marchandife pour un morceau de paim 

Ammazzatòjo , /a ruérie om les bone 
chers tuent les'‘bites, 

Ammelise , emmpieler,. 


Ammacftranza, ammaéftramento, m. 
f'inftruzZione, fem.inffruttion.. 

Ammaeftrire, finfiruire, pres. ifco, 
enfèigner, . 

Ammaeftratòre, } maéftro, maitre 
d’icele. è 

Ammaeftratrice, } maétira , maitre 
fed iedle + 

Ammaeftrévole, | Docibile gui fe 
pent inffruire. 

Ammaeftrevolmente, } dortamente, 
da Maéftro , dofFemenr. 

Ammagliire; lier en forme de muaille:, 
faire des mailles, 

Ammagrire, emaigrir, pref, amma- 
grifco. 

* Ammajare , planter le mai, 

Ammajare,} Guafconeggiire» per 
tapb.dire plus qu'iln'yena. 

Ammainire, | Calire, abbaffare le 
vele, amainer, caler om baiffer has 
veiles. 


Ammalàre,} Ammalarfi devenir ma- 
lade 


Ammalito, amalito, malade, 
Ammalaticcio, Puoco fano, maladif 
Ammaliamento , emfarcelement 
Ammaliare , enforceler . 
Ammaliito » enforceté , Core Amma- 
liaro, coeur enfercelé, Guarini . 
Ammaliatore,mafc.(èrcier,enforcelvur, 
Ammaliatrice, forcierr, fem. 
| Ammandràre, metre tropesu , 
a ammanimento, 
aprir, malo 
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* Angoniéfo, ef pour affitto plein d'{ vihòtrovato Anima nata, je n'y €4 
goiffe. rencontré ame vivante, Tenct Îl' 

* Angonizzire, étre en agonie. Anima coi denti, i. érre proche de 

Angòre , } Spézie di Squilianzia ma-| la merr, Voi lo ritrovarete all’ 

e gofier avec étouffement , - Anima, vous le trouverez, d votre 

Angéofcia, angoife , fem. ame.i, Dieu vous le rendra Paradis. 

Angofciire, denner de l'angoift. Uomo d' Anima , { di buona Cose 

Angofciévole , aagoifeux , plein d'| fcienza homme de fainte vie, doe 
angoiflè + vot. 


A'nfora, une fortede tontan dA mettri 
duvin ; c'eft aufi uneforte de mefu- 
re, amphore , . 

Anfodéllo, afphedille, plante , 

* Anfringere, | v.fringercrempre, 
caffer, » 

* Anfrinto,{ v. franto caffé: concaffe. 

* Anfufiglia, t v. Ciurmiglia ca- 


naille, racaille , féve lowviné . 





































ANG Angofciofamente , avec angoife, | Anima,forte d'armeure faire en icaibe 
% A Ngareggiare, furcharger, an- Angofciofo, plein d'angoife,detriftefe,| les. | . 
garier. Angulémma, «Angoulemme, ville del Anima di creta, une barre defer dans 


France, le maule d'un canon, Giocarebbe 1° 
Angra, une baye en mer, Anima,nous difons y3l joweroit fon co 
Angue, unferpent , mafc. s'ilneteneit. 

Anguella , eperlan, forte de poifon. \Anima di ferro, barre de fer dans un 

Anguello , un posfon appelli lavaret.| épiewpounlerenforcer ; Item ,en me- 

Anguettire , ramper come un fers| taph. Ame.i, confcience de cheval, 
pent. x Animaliccio, gres animal, gros fot» 

Anguilla, une anguille, fem, gros lourdant . 

*Angutlliccioforte de treille de vigne. | Animile, asimal, 

Apguillaia, lieu od l'en confirve, & Animal da carro , news difons grosehi= 
on 1° amafient les anguilles, val de lacage a unlourdant 

Anguilliro ,wnrang de feps de vigne .| Animalétto, beftsole, 

Anguilla, en jargo» , porceaux + Animalità , la vie, l'efprit de rente 

Anguiniglia , l’aine. C'eft auf une| . creafure vivante, 

tumsenr en l'aine Animalmente, comme animal, concer= 
Anguinija , l’aine: tumeur en l'aine,| nant lacreaturevivante, . 

lapefte.. Animalùzzo - | animaluécio, petite . 
Ariguino yserpentin , de ferpent, bite , petit animalo 
Anguiftira, vafe de verre, qui auniAniminte pqui aniane ,. 

bec courbé . Animire , amnimer, encouracer, 
Anguiftarétta, peiit vafe de verre long, |" Animiftico, gui concerne l'ame . 
Angulare, angulaire . Animavverfiéne , pour degradatibne, 
A‘ngulo, } Angolo angle, mafe, degradation. 

Anguria , melon d'eau, mafe, Animélla , languette de balon: fonpa- 

Angufella, siguilie, poifon gui a lel pe d'une pompe; caillete, muleie : 
bee fort long . laite de posffon : andowillere, rognous 

Angusiola, aiguille,poiffon, fem, .| debelier, 

Anguùfta , fem, petite, erroite. Animélla di vitello, risde vean. 

Anguftia , ango:fe, détreffe, fem. A°nimo , efprit , conrage ; volonté , def- 

Anguftiire ,facher , donner de langoif-| fein, bumeur, Aver animo di fare, 

Và stourmenter, avoir enfantaifie de faire, Dar, ew 
Apgutftiofo , facheux , angoiffeux baftar l'animo, fe faire fort, avvir 
Angiifto , pesir, ésroit , Taflo + le courage, Mi baftal'animo , }j° 4# 

affer d'adreffe.Vi bafterebbe l'animo 

di, pourrie7-vous bien, feriezzvons 

affer bardi de, Non mi bafta l'ani- 

mo, je ne puis pas, je n'ai pas le 
coeur, Far animo, encousager ,. 

prendre courage , 

Animofamente, courageuftment. 

Animofifsimamente ,tres-conrageufi= 
ment 

Animofità ,.courage , bardieffe & anie 
mofité. 

Animofo, + coraggisfocouragenx » 

Animficcia , pauvre petite ame, 

A‘nifo, A°nifi , anis, mafc. 

Anitiane,forte de poires gui fe gardente 

A’nitra , canard, mafc. È cane, fem 

Anitriccio, grescanard, & jeune cam 
nard., 

Anitràro , vendeur sde canardì è 

Anictrina , berbe aux comes. . 


Angaria, impor, taille , taxe , im- 
poition. 

Angariare, furcharger d'impsrs, 

Angirio, { Angaziatore inventenr , 
oufaifeur d'impots. 

Ange , forte de poiffon a coguille, 

Ange, il tourmente ytems fenl du ver- 
be pangire, tourmenter, pref. ifco. 

“& Ango. 

A'ngela, feminin d’ Angelo, Ange. 

Angelétta,angiolétta, fem.perit auge, 

Angélica, angeligne , berbe, Item , 
framboife. 

Angclicito, f Angelizzato, fembla- 
ble aun Ange, 

Angelichezza, contame, cufemblane 
ced' Ange, 

Angélico, angeligue, framboifier. 

Angelino, forte de verre a boire : & 


it Ange, 

Angirona, sozs dela Déefedufilence. 

A’ngelo, dage, 

Angelo dibadia, cegq fur unelocher. 

o » Dt Angire, tourmenter, mos 

eftera 

+ Angerminia , provincia di Suézia: 
«Angermanie Provincie de fuede j en 
alemand, Angermanland, 

Angheria, impor, furcharge,contrainte, 

Angheriàre, consraindre par force : 
Surcharger , 

Anghierno, forte de petit cifeam. 

A°’nghio, bofè , tumeur chancreufe $ 
apoftume. Tagliirfi l'anghio , di- 
re ouvertement ce qu'on vent dire , 
ltem , prendre refolution en une 
affaire, 

Angio, angie, maladie de cheual. 

Anjoù,outangiò, Province da France, 

Anghiréne, 4eron, mafc. 

Angiolini , bales rameées felon ausuns: 
petits Anges. 

A’ngiolo, ange. 

Angina, $Squinanzia fem. angine, 
efqguinancie, Item, angina,une for- 
te d'erbe, 

Aogione, recoin, angle, 

Angiporto, culdefac, rué fans bont . 

Anglio , engeleure ,, comme les mules 

talons, 

Angolire, ulaire , malc. & fem, 

A'ngolo, angle, mafe. ©. 

Angoléfo , rempli d'angles anculeux, 

Angonira, unpelotonde fil, felon aa- 
cuni. 

Angonii, «agoiffe , fem. . 

* Angoniire , { paur Affiiggere den» 
per da l'angaife . a 


ANH ANI 


mhalt Paéfe d' Alemigna, Tris. 

cipaute d' Empire fate, 

Anhelire, anhelicire balerer. 

Anhélo, comrre balcine, 

A'nice, 4anis, 

Anichilire, annichilire, aneantir. 

Annichilazione, { annientamento, 
neantifsement. 

Anidiire, nicber + 

* Aniéllo, chainon d'une chaine; nn 
fer de fall. 

Anientire & Anientire, ppref. ifco. 

* Anile, d' age, qui aparrient dm vicsl 


age. 
* Anilità, grand dge, viel age, 
A'nima, ame. 
A'nima di bottone, moule” de bouton, 
A”nima di cannéne pmoiaude canon. |Anitrino ,.un canichen , petit canarà 
A’nima del mintice, ame de fouffler »| Amtittire , Hannir, pref. asinitrifco. 
Fratello, & forella d'Anima , frere| Anitréccolo , jenne canard., canichono 
Spiretmel ,foeur fpirituel, 
Anima di nocciolo, 46 de neiau pon. 


AD 
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N na, «fnne, mom propre è 
A nnacquare,m éler d'eamarrofer, 

‘Annafh,1ménto, | pour innaffiimen- 
to arreyement, 

Annaffiare , } pourinnaffiare , arrofer, 

Annaffiatò)o , } pour innaffiaròjo ar- 
rofeir, me'ic. 

Annile, anasl. 

Annili , les annales, 

Annalifta , qua cerie les aunales, 

Annalmente , ;} posr Anaualmente , 
annuellement è 

» Annàre , {posa andare, met Neapoli- 
rain aler + 

Annafare, flewrer , genti. 

Annafpàrc, devider, 

Annata, annee, fem. Mezz® annata, 
demye annage , demie aninee. Pagar l' 
annàta, parer l'annatie , terme de 
Chancellerse , 

Apnebiare, faire brosillard'. Ml fedit 
anfi de fruits, garer dubzonillard, 
ennieller , gater de nielle ,myeller-, 

Annebiatipo , dameret, poupin, mir 

sefeminé, fluet, Itema gati 
de nielle 1 miellé 

“Annegamento , neiement , 

Annegare, most . 

Aqaeghittire, devenir pareffetux . pref 

. ifco. suis 
Anneggiàre , moser » 

Annegrare, fannegrire, devenir noir. 
pref.ifco. 

Annellare, amneler. 

Annéllo , bague, anneau, chainen . 

-Anpello,, anfe de cadena; . 

Annelletti, annelets. 

Anrtelloni, gres anneaux pour! artil= 
lerie, 

Annembire , faire browillard , fe cone 
vrir de bruine. 

Annembito tempo , temsbruinenx. 

Annersre, { Anegrire, pref. ifco.,nesr- 
cir, & devenir norr. 

Annerfre, devenir noir, pref. anne-. 
rifeo, 

Anneffare, annewer. 

Anneffibne, aunezion, _ 

Annéflo, annexé , annere dipendant 
d'une Care. - 

Anneftàre , pour inneftire , enter. - 

Annéfto, ente, greft, fem. 
* Annettàre, { powr Nettàre mertoser, 
Annevire , nesger, Et emplir de mese 
* Annichiarfi, s' aerenpir, fe tapir, 
metre dans une niche, fasre en ni- 
che, banir, 
* ‘Annichiaménta » 44axi(ftmwent , ca- 
_chetre. 
Annichilare, ancantir. 
Apnichilire, aneansir pref. annichi- 
lifco, part. annichilito. 
* Annicolo, vield'anan. 
* Annidire, fermarfi nel nido, di ». 
. ter en fonmid, 
* Annidàrfi, femicher, © 
* Annidiàre, fe micher. 


* Anpido ,*w..Nido ,m nid. 


ANN ANO 

*-Anniegare, neiert 

Annientare, aneantir,. 

Annighitrire, devenir pareftux, pref, 
annighittifco, 

Anpninare, bercer un enfant en chan 
tant, la ninna, i. dodo l'enfant: 
dodiner, 

Annitro , beuni(fement, 

Anniverfaria,bout dé l' anzaniverfaire, 

Anno, «en ;annee, 

Annale, } peur Annuile.anmuel, & an- 
muele, 

Annobilitare, anneblir, 

Annodare, newer, 

Annodirfi le mani , fe jeingre-les 
main, 

Annodattira , noesd, mafc, laifon, f, 

Aonògia, andowille, fem, 

* Annéja, ennui,facherie, 

Annojaménto, ennui, facherie. 

* Annojanza , ennui, facherìe. 

Annojare, facher, ennuser, 

Annojéfo, fachenx, 

Annolire, lower une barque , en un 


Î 


caroffe,. 
Annolino, forte d'eifean, 
Annòna, provifions de grains,ére.Item, 
vivres. 
Apnonziire , annoncer, > 
Annéfo, dre de pluficurs années. 
Annotàre , faire des ammorationi, 
Annottire, fe fa:re nuit. A cui ne 
anco, quando annotta, il Sol tra- 
monta, pour lequel quand il eft nuit 
le Soleil ne fecouche pas , parre que 
le Soleil luit tosajours fur quelques 
terres du Rosanme d' Efpagne , Gua 
rini. 
Annoversre, membrer, compter, 
Annoverévole,{ peur Annoveribile 
qui fe peut mombrer ,_ ” 
Annuile, annuel,, 
Annualmente, annuellement ; . 
Annpbilire , fe rroubler , fe touvrinde 
auuarti, 
Annubil5fo, convert de nuages. 
Anmugolàrfi »} Annuvolirfi, contur- 
biri, rurbarfi, fe troubler de nua 
ges,Item, fe rroubler , qui fe dit de 
P Efprit + 
Annullare, annuler, 
Annallatore, aneantiffenr, 
Annullîre, devenir nul. prof. ifcò. 
*Annullità, + invalidità, nullité, 
Annumerire , remprer, nombrer. 
‘Annunziamento, annencement, 
Annunziire, sumoncer. 
Annunziità, /'ammonoiade, fem. 
Apnungiazione, «nnenciatiom, fem. 
Annunziatére, amnencenr , meffager. 
Annunziatrice, perteufè de mokvelle:, 
Annfîinzio , anzepcement, meffage ;. 
mafe, 
A’nanuo, annue,’ 
Annufite, pourannafite ;-flairer, 
\nnuvolirfi, fe couvrir de nuages s° 
obfeurcir , i 
ANO ANS 
No, | metà. il buco delle herbe 
lerrou dish è. : 


ANO ANT 
Andbide, chien d'Ecipré, fons la 
re duquel on adoroit prize Vee: 
Anolire ,}pesr noleggiire leser ume 
barque , ou un coche, 
Anfa , grande itenduè , Dare Anfa- 
donner lieu , donner ocegfion, 
Anfamento, baletement . 
Anfire, haleter ; defirer avecpagfon, 
Anfare ; en jargon ,bruler scuse, , 
Anfita, halerement, mafe, 
Apnfatione, };Refpirazibne , roufte> 
haleine, fem. 
Anfciamento, baletement, 
Anfciire , baleter, 
* A°nfera, peur Oca, f. unetie, , 
* A‘nfero A pl Oco. m. uncifen, . 
A’nfia, asgorfe, perno. 
Anfiîre , domner de lapesne, chagrimer . . 
A'nfietà , anxieré , chagrin pesne, 
* A‘nfima, ceurte halcinej felen ama- 
uns, 
A‘nfio, triffte, chagrin, 
Anfiéfo, plein de chagrin, “ 
Anfiofamente , «ver chagrin, Aver 
paffito.gli Anta , i. étre dgré de- 
cent ans, étre fort vieil, parce que - 
anta eff la termination de ottanta , . 
, & novanta, 
3 A.NT: 
Ntachite , "ame forte d'arathe, 
Antagonifta , | Adverfitio en- - 
taronifte  oppofi , contraire, 
Antilio , plante gui porte un fruit.como 
me une nefle, 
Antano, aulne, arbre, 


\Antirtico, antarriguepole gui gf ep- — 


. pole awpale artigne, 

ala . pa d'animal aux Indet, 

Antecedente, antecedent, precedent , . 
devant, 

Antecedenza, f Precedenza prefeance, — 


m.. 
Antecédere, | procédere preceder, 
Antecellente,  Eccellentiffimo tres= 
‘ excellent, . . 
Anteceff6re , anteceffeur, predeceffeur , 
Antecére,anticudre , mal de corur:com- - 
pre-cotur, 
Antecira , prevorance, frin. 
Antedétto, | Sudétto fufdir . 
* Antelucino, de devant le jour, 
* Antelticere, {nine auparavani, 
* Anteméttere , preferer, 
Antéo, «Antée, nemd' un Geant , 
Antémi, Anthemisifle de la medite- 
rante , 
* Antenéfcere , nastre auparavant, 
Anteniti, nospredecefeurs ou devan-.. 
cieri, 
Anténna , antenne, arbre de navire, 
Anténa s lance , felen le Talle + 
Antenétta, petite antenne. 
Antennale,dc coré dela voileguis'ata- 
* che d l' antenne , vergue, 
Antéo, nom d'un Geant hant decent 
- coudéer, 
Antepaffati , Devanciers, cenx gui enf.;- 
précedé qu autre en quelguea 


el 
Charge, eu fire. a 


ADtere 


ANT 


“Antepifto , entrce dé pable 
Anteporre, preferer , metre devant 
pref. antepòngo .pare, pito» 
Anteriòre , anterieur. \ 
Anteriormente , anterienrement + 
‘Amtevenire , venir devant : prevenir, 
pref. antevengo.  pafsé Def. ante- 
venni. . 
“Antianiti { anzianità ancienneeé , 
Antiino, tanziino ancien. All'An- 
tica, dla vicille mode. 
Anticiglia , f, vieil édifice: une vieil 
chofe + 
.Anticaglie, fem, descanticailles, cu 
antiqgues 
Anticagliére, antiguaire, 
Anticamente, anciennement, 
Anticimera, antichambre, 
«Anticamera dell'afino, i, la porte de 
derriere yla baffecour, 
cAnticire , rendre,, om devenir anti- 


que . 5 ’, 

\Anticiro,;} Antiquario un vendeur 
d'antignes, 

Anticéto , devenu antigue?. 

Antichezza , pesr antichità , ancien> 
neté, 

“* ‘Antichia, le loguet d'une perte ,fe- 
lon aucuns . 
Antichità, antignité, ‘ancienneté, 
‘-Anti-Chrifto , ante-chriff.I.contraire a 
Jefus chrift 

’Anticipàre , anticiper ; paser-para- 
vance]. _ 

Anticiparamente., par avance: par 
anticipation , 

Anticipato, pai par avance. 

- Anticircòne , forte de graine, 

Aaticiròne , forte degraine , 

Antico, f Antichi , au plur. ancien, 
antigue , n 

- ‘Anticognitione, & anticomofcénza, 
pour antivedimento , preverance, 

\Anticòre , contre-coenr , maladie de 
cheval, Mi fi venir l'anticére, il 
mefdit venir envie de vomir., 

Anticortiére avant conteur, . 

-Anticrétto , enjargon, Dieu, Ghrift : 
-& Ambafadene , 

Anticudre, mal de corr, Item, une 
maladie decheval, appellie averti. 
coem ou contre *coeur, 

-Antidétto ,peur predétto;predit, 

Antidire em entidiro » pour predire, 
predire, 

‘Antidoto yantidete, mafc. 

Antiene forte de poires. . 

Antifona , Antienne, sermed'Eglife, 

7 Anctifonirio, livre d'Antienne, 

Antigo , enjargon, Maitre. 

Antiguardire, preveiri. 

Aotiguirdia, avant-garde, 

Antillé, Aarilles ,.i/les de l'Ameri- 


que, 
Antilte, & antiliada, «nrillia, forte 
de plante , 
Antillibne , antillis, plante , 
Mntilogia, contradiFion de difteuri, 
Afintimettere , penr antepérre , pre- 
- forer, 















ANT: 


Antiménio, antimoine,Corps minbta! 


compole , de fouffee & de mercure dont 

onfe fert pour purifier l'or &r qu'on 
epare ponrpurger lescorps, &e. 
Antimurile , parper, avant-mur. 

Antimuràre, murtras devant; faire 


un parapet , 


‘Antimato , avant-mur, mafc. 


Antincpòte, nevew de bien loin. 

Antinéme, pronsm, mafc. 

Antinomia, contrarieté de loix , 

A‘ntio pelce» barbier, poiffn 

Antiochétta , Ville maritime de Ci- 
licie 

Antiochia, Antioche, ville & isle, 

Antipipa, antipape , c'eft umpape appo, 
fe dunastre. 

Antipàrte, «vantage; 

Antipifto, entréederable, 

Antipatia, antipatie, 


Mintipatizzare, avsirde l'antipatie: 


untipatifer, 

Antipétto, plaffreon: une forte de ma- 
ladie a la poitrine des chevanx , Et 
unepiece de drap a metre devant l° 
iffomachè . 

Antipérre , pour , anteporre , pre- 
feren, 

Antipérto, alée, proche, 

Antiporto, enjargon, uneceinture . 

Antiquirio, mafe. Antiquiria, fem. 
curienxd’anticailles , antiquaire, - 

Antiquéra, ville de Grenade , 

Antiquità , {peur Antichità, antigni- 
té ,anciennerti ,fem. 

Autiròdo., -isle d' Eripte proche du 
Phare + ; 

Anticrine, mouron violer evil de chat, 
plante. . 

Antirrinòne, mouren violet, ceil de 
chat. 

Antifapére, (pavoiranparavast:aveir 
la prefcience , © 

Antifapiéntia , f prefciénza ; pre 
feience, 

Antifcéna, toile gui couvre la feene 
ou lerbeatre , 

Antifcordone, forte d'ail, 

Antitta, ws qui prefide fur les chefes 
Sacrées, 

Antiftite, un gui prefideanx chofes (4- 
erées | Antiftite fe ‘die encor d'un 
Evegue, 

Antftefi, antithefe,pofition contraire, 

Antivedere, prevoir .pref.antivedo, 
paffè def. antividdi, 

Antivedére Tallo, nom.prevsiance . 
con quel fallice antivedére, avec 
cet fauffe prevoiance, 

Antivedimento, preveiance, 

Antivenfre , iprevesir , pref. anti- 
vengo. 

Anténa, enfargon, non, 

Anténio, «Anteine, nem propre. 

Antonomifia, antonomafie 1 excellen- 

ce e deffus les autres , 
ray antore , plante, 


* Antriòne, le-vest du Nord, felon 


ACI » 
Antro, {cavérna, speco , anfre. 


® 
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* Antro, { cavérna, fpeco antre. 

* Antropéfago , manteur:d' homme , 
«Antropofage , 

Antròlo, plein de cavernes, 


ANU 


Nubide, chien d' Eripte, fousta 
Figure du quel in° adoroit Mih= 
cure, 
Anvérla, Anvers, ville du Brabant.. 
Anugile, pimpinelle, piante, 
Anulare, dosrt annulaire, oh l'en met 
labague. Un blanc, milé .de carna- 
tion dont ufent.les Teintres, ” 
Anza, une ferre de ferpent aquatie, 
Anzina ,0w Alzina , une corde gnede: 
hommes tirent pour rementer des ba 
teaux 4 
Anzire, deonner dela peine, on che 
grin, haleter, 
Anzi ,mcmé , aucohtraire, mais più 
rit, 
‘Anzi pure, meme auf. 
Anzi, inninzi, devant, plùrér, 
Anzi grande chenò, plutò: grand que 
petit. 
Anzi chè, plaràt gue, avant que. 
Anziinc, 4ncita. 
‘Anz inito , peur primogérito, primier 
né, 
Anzivenire pour antivenite, prevenir. 
Anzolo, wne forte de voile enunnavi- 
re. 
Anzolo , la beliere a laquelle le batail 
de la cliche eft attaché + 
Aa 0 
A Occhiare, ccillader , regarder, 
saombrare, convrir ; ombrager s* 
ombrager : figurersexprimermettre è 
l'ombre, 
Aonciire, mefurer pat onces, 
Aondicre , faire des ondes, 
Aoneftire, rendre honite, 
Aonghiire, prendre avec les ongles , 
arriffer : donner delagriffe. . 
AGnia, montagne dece nom confacrée 
aux Mufes. 
Abnide, les Mufts du Parnafft , 
Ania cordna , courénne du Parnaffe , 
Tefti, Coro Agnio fechewr des Mu- 
«fis 
Aontire pour afftontare donner de'fe 
honte, faire affront , 
Aonello , orme fauvage, mafe, 
Aopetare , { pour adoperare mettre en 
veuvre remploser, 
Aorzire,tirer ad surfè, 
‘adtta, fomventefois, auf tot, 


‘Aovito, ceuvé, Item , fait enovale , 
; APA. 


A eentasegone pacibnza, paciftro 
apaifèr. 
A'pace, chindent. Et une forte de chare 


don, 
* Apagà, { Sombro, convert, (ombre; 
quiclt.a l'ombre. 
Apajice yed;ctr , aparieri 
*Appa- 


pr] 


3:  APEAPI 


* Apalattàre, parler vite , comme un 
pio] 

Apareggiire, igaler, aparier, 

#4 pariiata ; a parifcénza » aparition, 

Aparino, grateron, forte d' herbe. 

Apiro, enmiéme tems, en comparai- 


n. 

A delSol, en mime tems que le 
oleil , Tallo. 

Apartire, reculer è érarter, * 

a dpartenance , 


apartenir , pref. appat= 


tengo. 
* Apartia, le vent du Nord , felon au- 
cuni, 
Aparuòla, guépier, cifean qui mange 
les abeilles ,Mefange: felon ancuni, 
gardiemi d' abrilles, 


APE 


' A Pe, abcille, fem, plur, api. 
* Apechiire, ppi prifer. 

Apeliote, le vent d'ER. 

Apelle, «Apelles, nom d'un famenx 
Peintre. 

Apennino, Apenin, montagne d'Ita- 
lie. Perlialpéftri doffi Apennini, 

ar les hautes montagnis d'Apennin. 

Taffo nell’ Aminta . 

Apetire , { psur aprire, part. aperto , 
suvrir, 


Apertivo, {pouraperitivo, aperitif. 


A 
Apartenére ) 


Aperfibne » } Apertura owversure, 
fem. 1 | 
Apertamente , onvertement, a vene 


d' ocil «In campagna apérta, en plei- 

me guerre . 

Apertira, onverrure, fem. 
‘Apéfo, monte così detto nella Mo- 
réa, Montagne du Peloponefe . 

Apetére, foubaiter, defirer yi appeter. 
pref. apetifto. 

Apetenza, defir. 

Apetibile, fonhaitable . 

» Apettare , e' e/t quand uncheval por- 
tafatitef bas,qu'ilentonchefa poi- 
trine, Item , s'atacher d quelgue 


chefé . 
Apezzire, | Spezzire , mettre en 
piéces. 
API 
Pia, Apéa, Ville de l'Andalou- 
A fie E pagne . | Item, Strada 
(lat, Appia, via Appia ) e/l une rue 
eu chemin hors de Rome , 
Apiiria,liew ed/ ommomrrit , let abeil- 
les : trafic d' abeilles, 
Apiiftra , mefange vifeam, Guepier, 
Apiiftra gel, herba , melife, 
- berbe. o 
Api, sn beenfchez les Eciptiene, 
A°pibre , forte dé raurcanxz fonvage 
Apicciàre, alunser, 3 
A'pice; felon aucuns, une brebis palée 
bus le ventre, quia la rete petite, 
& la laine fort courre, C'cft auffi la 
pointe , 0ufommet de quelgue chofe . 
Apice, bonnet que porroiene les Prétres 
Italiens dutems de Rapeys & Romu= 
ls, —* 


A PO: 


Apigionire, }{ dar ad affitto, piggio- 
pi cn rendi donner è per 

Apillottire, merre des menotres, au 
lesoffelets 





APP 
apobiiglio m. Poftilla, fi apefille y 
mm 


Apoftolito, le Pontificat, 
Apoftolico , apefteligue, 


A°pio , ache , berbe } Itàm,' Apio po-; Apéftolo , «sporre , Effer frà due 
ma 


Apio Macedénico, perfil de Mace 
deine, 

Apio paliftre , ache fauvage, perfil 
d'eau, 

Apiglo, forte de porwme verte. 

Apirimone, ferre de grenade, 

Apirbne,{ vena d'Oro er cemme on 
letire de lamine, 4 

Apiroto, forte de rubis , ew efcarbou- 
ele , 

Apiritore, arbre gui diftillel' ambre, 

* Apitio , & Apicio, «Apicius, an- 
ciens,gourmand, qui dépenfa des fom» 
mesimmenfes pour fat ssfaire fa gour- 
mandife. Euréta Micafcélo . 

Aplifie, { Spongia , ferte d'<ponges, 

APRO 


Pocaliffi } i. rivelazione; dpeca- 
lipfe À i. Revelation, . 

Apocino , forte dechardon ; plante, 

Apéòcopa, apecope, figure qui abrege la 
difion, . 

Apocopire, retrancher la derniere fil- 
labe d' une diBion, 

Apòcrifo  } di puoca autorità «pe- 
criphe, 

Apogto, apogie, fommet, le point le 

plus haut du Ciel. 

Apò 0, mnextrait, 

Apollinira , fom, Samnebanne, berbe, 

Apollinéra , fem. limaire , herbe . 

Apollo, Apellon , le Soleil, le Djeu 
du Parnaffe, 

Apologia , apologie, fem. 

Apolégo , apelogue, mafc. 

Apolònia, Spolonie , ville du Parnaf- 
Je,proche Delphe , Céfare Caporili. 

Apopleflia , apoplexie, { c' eft une infr 
mit. 

Apopleético , fujet a l apoplexie; apo» 
plebic 

+ A‘poro, fontaine en Italie , proche de 
Tadone, 

* Aporogie, impreffons en l'air qui pa- 
roifient comme des éteilles qustom- 
bent, 

* Aporia, tourment d'efprit. ° 

Apoffefionarfi , } impoffeffarfi, prem- 
dre poffeffen. 

Apoftire, {fiflare , determinare il 
luogo. «Apofter , donuer le render; 
Veni, 

Apoftasia , apoffafie, fem. 

Apòftata, uo apoffar, mafe. 

Apoftatàre, erre apoffas , fans religion. 

Apoftéma, apeffheme, fem. 

Apoftemire , apofemer, 

Apoftemato, plein d’apeffhemes & apo- 

fbemeé , mafe. 

Apofticciàre, fiappefer , contrefaire par 
artifice, 

Apofticcio, + pofticcio,frin!,fanx,cen- 
srefait + 


Apoftoli, erreentre deux Apotresy 
i. étre en prifon, ("ef que lc ftrin- 
che ,prifonsom l'on rient les efcla- 
ves, font entre deux Felifes d' A- 
porres, 
Apoftrofire,marguer d'une apoft rophe, 
apoffropher, 
ApòÒftreto, fapéftrofe, apoffrophe + 
Apòftumo + péfthumo , nato dopo la 
morte del padre, Poftbume, 
Apoteciria, «dporhicairerie, 
Apotecario, d' Aporhicaire , 
Apoteciro, Apothicaire. 
Apotegma , apophterme, 
APP 


Ppaciaménto m. P, + Pacificatiò» 
ne, m. apaifement ,pacification. 

A precise » f pacificire, apaifer,paci- 

er, 

* Appaci évole , guai fe peut apaifer. 

Appadiglionire , dreffer des tentes, 08 
pavillons , camper, 

Appadulire, } impaludire, pref. ifco. 
inonder en forme de maret , 

Appagiccio, lieuconvere, fombre , 

Appagamento , } fodisfazzione, /a- 
tisfafion, fem. 

Appagire } fodisfire, conter, fatise 
faire, 

Appagirfi, } Sodisfirfi , contentirfi, 
fe flatter d' une chofe,fe parer , fe cono 
tenter, fe plaire ,prendre plafir, 

Appago perappagito, | Sodisfitto, 
content, fatssfait. 

Appajire, t Appareggiàre, apparier, 

Appalefire, | Falerize i dillo A 
declarer, 

Appalottàre, faire en forme de boulet= 
te. Item, fegiuer, fecoler , s ata- 
cher, ° 

Appaltàre, donner, é prendre a fer- 
me, 

Appaltatore, fermier. 

Appalto, ferme, quife dit des ins 
ports. 

Appaltonito , } compràto , cortét- 
to, € u, devenu michant, 
Appaludire, impaludire pref. ifco. 
inonder , reduire en forme de mareca= 

se. 

Appaméndo, | per mappamondo,gle- 
be: onde, 

Appannàre, offu/quer : c'eff proprement 
l'effet de l' haleine fur un mairoir,ter= 
mr,(eft auf garvir les napes d'un 
rétoufiler, 

Appannate ,  impannite, fem. piur, 
chaffis de papier, plur. mafc. 

Appannatiùto, chars s plein de graifft, 
embompoint , 

Appàr, pour apparér , il pareit. Taffo. 

Appar, pour al pari, #» a) paro , «@ 
comparaifon 


JApparise, aprendre è Es TA 


tema 
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Ttem ,tap:/fer , { orner. 
Apparato, apret, preparatif, apareil 
tapiffirie, ornement. mafe. 
Appatecchiamento, apres, mafe. 
Apparecchiire » aparesller , apréter, 
preparer °. 
Apparecchiàr la tivola, merre le cou- 
vert, 
Apparecchiatò jot eilére de table, fem. 
Apparécchio, apret , aparcil, 
Appareggiire, <galer : aparier, 
Apparentarfi , s'aparenter, 
Apparénte , aparent, 
Apparentemente , aparemment + 
 Apparenza, aparence . fem. 
Apparére, } perapparire , paroitre, 4- 
parcitre . 
Apparimento, «parition, 
Apparire, aparoitre, pref. apparifco 
cuappyro, } ew appijo , part, ap. 
x) parto» 
® Apparifcenza s apparenza , aparen- 
.ce È aparition , fem. 
Apparita, le levant , aparition, 
»Apparizione , aparition, 
Apparitoja, } Parietaria, herba parie- 
taire , plaute , fem, 
Apparitoria yparietaire. 
Apparitére, Sergent, Huiffer, Ufficier 
de [uffice, 
Appartiéne, f Compirfa, fem. apari- 
tion. 
Appartamento , apartement, départe- 
ment ,divifion, 
Appartàre , feparer , écarter, metrea 
part. 
Appartirfi } métterfid'una parte s'é- 
loigner . Marini . 
Appartatamente, feparément. 
Appartehanza { appartenenza, Ap- 
partinenza | attinenza f. «parte 
mance, 


Appartenére , apartenir, pref. appar-|. 


téngo . | paft. deff. apparténni. 
Appartite, apartire partager,feparer, 
Appartirfi, { appartarfi, s' éloigner, 
Qu'ils'éloigne de ce lieu. $ Appir- 
tifi da queito luogo . 
Appafsire,} impafsire pref ifco fefei- 
cher comme let fruits, raifins. 
Appafsìre, } pour impafsire pref. ifco. 
cicher comme les fruits. pref. appaf- 
filco. 
Appafsionatamente, paffonément, 
Appafsionire, pafronner item, Appaf 
onarfi fe pepper: 
È Appafsionarli ad una cola, 4imer 
ardemment une chefe, 
Ajpeonita; pali. ; 
Ppafsito , + impafsito, fletri,part.,m. 
Appaftare, perrir, 
APpaftare, impaftire merere en pate: 
rendre patenx. 
Apparente | patente, maniféfo , 
chiaro , patente sparviffant , 


Appatumire, rapatrier: coudre ou ata-| A 


cher enfemble : pacifier  acorder, 
Appeliagione, + appellazibne f. ap- 
pello , m. apellazion, apela 
Appellare, apeler. 
° Dist. Vener, Tom, ti. 
t 


| Appiccacape ; 


APP, 


Appellazione, f, apel, defi. , mafe. 

Appello, apel, deffi. mafc. Pofe la fua 
pallain Appéilo , il pofa , il mit fa 
bale, parlant du jeude mail , 
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i Appiccarla adumo , fairsune niche î 


quelqu un, 
| Appiccaticcio,gui s'atache facilement, 
|Appiccatéjo ,chofe 4 qui l'on atache, 


Appéna, + apena, « peine. } ad-|Appiccito, pendu, impiccito . Mel 


verb, 

Appenire, per fentire pena , pena- 
re, pesner , 

Appendere , Palli deff. Appéfi , Pare, 
Appefo,pendre, pendre au devant, 

Appendice , apendix, table, 

Appendio m,} dipendénza, f.chefe 
dependante , acce/foire + 

Appenfire, per, prémeditare , pre- 

iter, 

Appenfatamente, appofta, tout, ex- 
prés  adverb. 

Appenfione, { appendenza, f. ata- 
chement , mafe, 

Appéfo, pendu , ataché , 

Appeftire ,fintofsicirc ,impeftire , 
apoiffonner, ' ‘ 

Appettire , jinfettize, infeFer ; em- 
pefter. 

Appettato, finfetto, infettato, em- 
peste, infedé, 

Arena + Brama, f, defidério.m. 

efir sapetence , 

Appetere ,& apyetire, } pref. ifco, 
apeter , defirer, 

Appetibile, } defideribile , defidera- 
ble, mafe. © fem. 

Appetitivo , apetitif. 

Appetito, m. } fame, f. apsrit, envie 
defir de manger , Giuocar l'appetito, 
jouer jufqu'a fa chemise, 

* Appettàre, s'aracher a quelgue chofe 
Secoler lapoitrine contre quelque che- 


Cl. 
Appérto, fin comparazione, 4u re- 
gard, encompara:fon., an prix. 
Appetto, pafma, afima f.sourte ba- 
terme , difficult é de refpiror + 
Appeverire , $ impeverare peivrer, 
Appeveràta, | Peverita , impeverà- 
ta, posvrade,fauffe avec du paivre , f, 
Appezzente , | v. Pezzente, Pitocco, 
accitta-tozzi mafc. gueux gui cher- 
che des morceaux de pain. 
A'ppia, farte de pomme , pomme d'api + 
Appiacére , { per piacére, plaire. 
Appianire, spleno s ltem, expliguer, 
Appiana ,{ forte di colér verde, for- 
te de verd , dont ufent les Peintres, 
Appiaftrare, incroftare, plarer , en- 
duire, 
Appiaftricciire , pldter enduire, 
Appiiftro , } Meliffa f, m. melife, 
forte d' herbe, * 
Appiattamento , cachete, 


| Applicarfi, { nafeonderfi fe tapir ,fè 


cacher y s'aplatir. 

Porta-Mantéli , va- 
ligia da veftiti , porré-manteaw , 
malc, 

ppiccagnélo, atache, prife : belier, 


Appiccamento, atache , action de preno 


dre, 


Appiccire , f impiccare ,grilper, ata- 


«cher, pendre + A 


ha appiccato , i, ib m'etr 4 donni a 
garder, 

Appiccatùra , penture, 

Appicciire, f accéndere alumer. 

Appicciar campo,satacher au combat, 

Appiccicante , adberant, qui t'arache, 

Appiccicire , s'atacher, qui fe dit des 
chofesgluantes, 

Appiccolire, f impiccolire, pref. ifco, 
rendre vetit, 

Appiccolire, apetiffer, rendre petit 3 
devenir petit, 

Appicco,prife fujet , atachement, 

Appié, papiò, aPiédi, 4 bas, qw 
pied. 

Appiéno , teut a fait ,pleinement. Non 
ti paréva, ch'appiéno mifero fofsi? 
netefemblost-:lpasque je fuffe affez. 
miferable è? Guarini. 

Appigionére » } Piggionire , prendre 
& donner a leinage . E'come le 
cafe da pigionire, ib ef? comme les 
maifonsalomer, i, iln'y a rien da- 
dans, f è vudto comme una cafa 
da piggiòne. - 

Appigliatli , s'atachér : P adonner, s* 

arréter a unechofe , 
appalti » È attaccarfi ,abbrancie» 
» prender en terre, quife dit des 
plantes:s'endurcir en s'atachant con- 
tre quelque chofe :fe ruer fur quelque 
chele 1feprendre comme le feuy 

Appigrire, fimpigrire, rendre È dee 
venirparefeux, pref. ifco, 

+ Appigrirfi, impigrirfi fe rendre pa» 
resfeux. 

Appio, ache, berbe ; perfîr + è 

Appio domettico, perfil de jardin. 

Appio paluftre , perfil d'eau, 

Appio montino, perfil'de montagne 

Appio Maccedònico perfil de Mace 
dune, 


t apglo, pomo àppio mafc. pemme 
"api, 


Appiorifo , ache fanvare. 

Abpliudere » iv appiandire » aplano 
dir. 

Applaudimento,t viappliufo, aplau- 
diffement + 

Appliufo saplandiffement . mafe. 

Applicabile , aplicable, mafe, & fem... 

Applicare, apligmer, 

Applicazione, aplscatiom, 

Appluda ,/a goufes des graines, com» 
medu ris de, 

Appo ; + appreffo , in comparazie- 
ne, axprés; en comparaifon. 

Appo coftoro ; em compara:fon de cenxze 
li, Taffo, Ù Mi . 

deràre , donner du ponveir 

AlPegeiire » } autorizzire, denner 
de l'autorità, , 

* Appogàre, felon aucuns è étouffer .. 
v, affogare. 

i1Ase ; apuser, 
Appogg t4 c ab 
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Appoggiatéjo, $ gio ,deffer,d' 


unt chaire ; apui, malc, 
Appoggiatòre, baren d'apui de carefe, 
Appoggio, suna , mafe. 
* Appoggidlo, unniais fot , badin. 
Appiòf(o , ni 


APP 



















der. 

Apprensibile, gui f? peut apprebender, 

Apprensfvo , aprebenfif, 

Apprefentàre, } prefentire prefenter, 

Appréfo, apris: aprebendé , pris ;cail- 
le comme lè lai. - 

Appreffamento , apreche, 

Appreflire , + approffimare sprochen. 

Appreflo : anprés: aprés: chez: avec 
ccla senfuite de cela, ontre cela. 

Appreftire, | v. preparare apreter,pre- 
parer . 

Apprefto, &apprélamento , «prér. 

Appretiare, | v. apprezzare, «precier, 
prifir. 

Apprezzamento ,prifée , appriciacion, 
fem, 

Apprezzare, prifer sefimer, 

Apprezzo, m.prifée, spréciation, 

* Appreciéfo,-t ». capricciéfo, ce- 
pricienz, 

* Apprivire, rendre privé on familier. 

* Apprivaziòne ,privauté. 

Approbibile, qui fa peut apronver, 

Approbare , | v. approvare «prouver , 

Approbatiéne , + v. aprovazione , f. 
sprebation, fem, 

A Li nane aprocher, faire les apro- 
ches . 

Approcciévole , qui fe peut aprocher. 

Approdare , tirer vers le bord &r pen- 
cher duchré de le prove Devenir, cu 
rendre valeureux : faire du bien an 
corpe. Aborder saider, fervir,. 

Approfittare, profter. 

Approfumare , parfumer, 

Approntare , preparer, Vittorio Siti . 

Approprisre, apreprier. 

t Appropriirfi qualche cola, S'empa. 
rer de quelque chefe. 

Appropaiazione , appripriat ion, fem, 

*Appropinquare, per appreffare,4pro- 

her - 


, niaia,fot , badin, mafc, 

Appollajare, fe jucber, qui fe dit des 
peules. Mona Appollonia, i. par 
allufion de Vollo , une femme dibau- 
chie, une courenfe , 

Appénere , è douter 3 deviner : impo 
Ser:imputer, mettre fus, treuver a 
redire s paffe def. appòfi, part. ap- 
polo. Apponendo al pelo, fe te- 
nant au posi. Ben t'apponetti, su ne 
s'dspastrompi. 

Apponitére,un gui impure,on met fus. 

Appontàre, ajuffer, apointer, 

Appio, juftement | tous a peibt. 
adve 

® Appopolire, lee, 

Appopare il vate. è ef? faire per 
cher le vaiffcau du coré dé la poupe 
mestre le va:ffcau en pompe, 

Apporre , fe deuter, devsner, impofer: 
s'opofer sblimer, metre fus, impu- 

. ter ,tronven a redire pref, appongo . 

Apportàre, aperser,, 

Apportatére , aportear, mM. 

Apportatrfce, eperreufe, f. 

Appofitione , ebjeGien charge, conjè- 
tue t, ic pra nu 

Appofitiv nr fuppofitizio fupefé. 

Nat sentrer en poffeffien . 

» exprés. 

A Lise ring) L' imbolcita embuebe. 

AP s apofter: querrer , ipier,af- 

quer  marquer ; conjelturer : déter= 

miner; arréter comme um valet yen 
ume nourrice , pour 3° en ferver dans 
quelque temi, 


Appoftamente, + appoftatamente de 


Guel-n peri . 

Appofticcire,{ adulteràre rontrefai- 
re , fupofer. 

Appofifccio , fupefé , contrefait, fait 
parartifice, 

Appofto , spofe, fupefe, charge. Ben mi 


ri . . 
Appropriibile, «pprepriable,m.@& fem. 
Appropriamento, aprepriement . 

A pproprisziéne , aprepriation . 
Approffimamento , } appsoffimanza , 


on appofto,je me (mis biemimagini.} approffimatione , «proche, 
Appoftolito, «dpeffelat. Aoproffimnre, aprechant ., 
Appoftélico, Apefteligne., Approffimare , aprecher. 


Ap >, Apotre. 

Appòltumo, mé aprés la mart du pete *- 
peltbunre. ; 

Appozzére, jetter dans un puits, enfon: 
cer dans lean. 

Appreggiàre, prifer . 

Appréndere, | temére, aprendre, Item, 

chender 


apr 9 
Apprénderfi,fe prendre comme le few fe 


csiller, 
Apprenditére, «n aprendif. 


Apprensibile , che fi può appréndere, 


Ì Approffimarfi, 5 aprecher, 
Approvaggiene,  v. approvazione, 
aprobat ion, 
* Approvanzo, aprobatien, fem. 
Approvare, aprenver, 
Approvatione, «probarion, fera, 
Appugnare , + v. oppugnare, epuewer. 
Appulcrire si v, imbellire, pref. ifco, 
embelir, : 
“ Appulfo, + ©. imphlfo, infiinto, 
impulfionnaturelte , Entrée, aprecie, 
Appuntamen tr, | v.afiegnazione. 4- 


aprebanfible.. peintement. mafc. 
Apprchenfione, f. } timére, m. apre- | Appuntire, atacher enfemble sfaire un 

benfion .. point a quelzue chofe pour l' atacher, 
Apprchensivo, ftimotéfo, timido, | Lippurer.. 

apprebenfif. Appuntire, bldmer:. fairela pointe-a 
Apprehéndere, ptemére, aver para | guelgue eboft : apointeri: pointer: éra. 

«prender pe: prendre garde de pròi; reprendre . 























APP APR 


Apprehensibile, gui /e peut aprebenò A ppuntire , marguer , ou derive fur le 


Isure du Marchand', 


sona i piedial muro, i. refer, 
' 


fpurer, mons difoni ,tirer anbaton, 


Appuntamente,{ v.appuntatamente,. 


exatement , adverb, 


Appuntatòre , cenfeur , correffeur , re- 


prenenr, 


Appuatellire , érayer. 
Appuntellire l'afcro con la granita,. 


i. étre negligent d ferrer fon fast, 


Appuntino , apprintene , liem , un eno 


trepreneur. item, tout a pointadw. 


Appunto, jufementi a pon, Perl 


appunto , juffement: a posmt , . 


* Appuntidare, & apputidire; v. îm- 


puzzidire , devensr puani . profe 
{fco .. F 

Appunzare, empuantir, rendre puawt,, 
È devenir puant , infetter., 


+ Appuzzare, peurimpuzzire, pua- 


zare, empuantir.., 
Appuzzolare , empuantir, infeFer.. 
APR 


Préndere, aprendref'w, cy- devdne. 
par deux pp. 

Aprehéndere , aprebender. t Voyezce- 
refte cy-duvant par denz pp. 

Aprica, piaggia , piainse exp:fce am, 
Soleil, 

t Aprica ,e/t axgf le nom de deux villa 
lages , dont l'uneft dans la Valtellime 
È l'ausre eft dani lepais des Valiear,, 
entre la fuiffe yla Savoye, 

A pricità, luenr du Solesl en byver. 3, 
grand air. 

Aprico , expofé am Soleil , ‘lieu dicem 
vert. 

Aprile, «Avril ,.mafc. 

Aprilino, du mois d' Avril ., 

Aprimento , euverture, 

Aprina , chair de fanglier + 

Aprire sowvrir Et declarer , { part. a. 
perto.. 

Aprirbortéga, lewer boutigue. 

Aprit cafa , prendre une maifen & 
lomage, ” 

Aprir le cifare, decbiffreir. 

Apritivo , { aperitivo aperitif e 

Apritére, quionvre» 

Apritura, f aperthira, enverture, fom.. 

Apto { Porco-CinghialeSanglser, m. 

Aprònia,felen aucuns, pervanché,Item,, 
Vigne fomuage nosre 

Aproniane , farte de fruit comme qui 
diroit prunes , cerifes, 

Appropri arc,aproprier,}v.par deux ppa 

Approòfli , berbe qui atire le feno 

Aprova , a l'ehvie, exprés. 

Apriigno , la lenze d'un fangliér, 

Apuntaménte *Fapuntatamente «Pe, 
percles par double pp. 

Apuntino, diffinPement , point pour) 

, pont. 

Apuazellére, empuantir, bleffer, ef-. 

fenfer ,} v. cy devant par deux pp. 


aQU 


AG Verfran, figne colcfe ., 
ì , . 
quatico , aquarigne PONG 


sl il 
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A quattirfi, peraguactàrfî , Je cacher,. Aracndide , uwe tafe fore delide fur 1° Arbolino forse de poifim , 

Aqueità , per acquofità, aguafiré ,.t| ocil, Aragneide , arsignere. Arborire , arborer, 
acquéfo plein d'eau. 5 Artico , herbe quel' om manze en Ecipte,| Atborsta , ramse, pared' arbress 

Aquitàre, apaifer , accoifer, Arigna ,ferre defi semretr.t Ara-|* A'rbore,t v. Albero arbre, mafa 

Aquicélti ceto de pignons confîts. gui» o Tela di 

Aquidéccio, aquidotto , aguedue .M. 

Aquiféglio, benx, arbriftan dont les 
Femilles font piguantes, m. 

A‘quila, Aigle Une nignille, farte de 
priffin, fem. L'Aquila non piglia 
mofche, i, un homme de coeur ne s° 
adonne pas a de baffes ations » 

Aquila marina , ‘Orfraye , felen au- 


cum. . 

A‘quila , Ville du Reyaume de Naples, 

Aquiliftro , bufard : felon aucans.. 

Aquilégia , agnilee , mille - feuilles 
plante, 

+ Aquilegia, Aquìléia , ew Aquilca ef 
aufk le nom d'une ville sresrancieni 
dans lè pais du Frioul. 

' Aquilfna. aguilie, mille-fesiller, 

Aquilino, aguilin, Item, de nature 
d'Aigle, 

+ Nafo Aquilino, Ni «Aguilin . 
mafe, . 

Aquilonire, le feuffier du vent d'A- 
quilon, 

Aquilone, f vento Îettentrionile, A 
quilon , vent du Seprentrion , Vn 
grand Aigle. mal les Offices, ; 

Aquildtro, Aiglon,perie Aigle, ‘TArîre il ferro, e' <# quandle vaiffeau 

Aquino , Ville du Rosaume de Naples ,| ‘trainel’ ancrefonsi cau,traiseryla- 
Aguin , | Patrie de S,Thomasd'A-| bourer, 

' * Arafìre , refer. 

Artita , /abonrace, mafc. | al 

Arita da due bovi, une paire de boeufs 

pour labonrer , pun labourage, d'unt 
paire de Decufs . 
* Aratii, fortedefigue. 




















" Arancadire, + v. inrancidire deve-| abricot, & asricoricr, 

nirrance. pref, arancadifco . Arbofcéllo, parborcéllo , arboréllo » 
* Arancire , felon ameuns, arra-ber ;} -arbriffcan. mifc. _ 

dipenfer , prodiguér . Arbufcéllo , arbrifta» . ‘mafe, Iteray 
Arancatòre, un dépenfier, un prodicue .| forte de (edre, 
Atància , f. + Arancio, mor anre,fem.| Atbifcolo, arbriffeau, mafe. 
Aranciita, baume Item, une orange-| Arbiiftino , vigne fanvage gui, monte 

rie, orange; confites avec du fucre| fur les arbres, 

ou dn miel, A Arbilto. mafc.felon aucans, Leu plat. 
* Arincido, rance, réd'arbres : arborgfier , framb.ifierz 
Atincio, m, oranger , orange. ronct, 
Arancire , devenir rance, pref, itan- Arbuto . idem, ; 

‘cifce. — i ‘Atbuttofo , plein de ronces .’male, 
Arinda aranda, tout proche, exalfe- ; 

ment, juffement. u ‘ ARC P 
Arigea, la riéme pell'ieule fur les Rca, fem, arche, coffre, caiffe 

n . do Ù bnche. f 


Eglièun' Arcadi Noè. 7/ef univer- 
felzileft tout plein de feiences . 

Arca paniria , f. buche a pétrir le pain, 

Arcadi Noè, fem.uncerrain figne au 

iCiel , felon ancuni « 

Arcidia , cfrradie f- 

* ‘Arcadòre, Archer , } faifene d'arco 
mafe. 

* Arciito, us Capitaine d'un Forty 
un Chateau, 

arliea gir fem. le. 

« Arcino, {offo principile, Spina, 
deldorfo, l'épire du pa : Pacino. 
Item, une core decharnée felon au- 
cuni, 


Arinco ,ferte de peifon , crab:, mafe. 

*Aringio, { arancio, eranze, 

* Arire, labourer, 

Aràrc ‘con l’ifinò, e col bue, /abeurer 
avecun dne dr un beef, i. d'iftribmer 











Qui. 

«Aquis grind, fixla Chapille, Ville 
Imperiale. 6 hi an 

Aquofità , per acquofità, aquefiti. 

‘Aluòfo A me; pisa d'came 


ARA Aritolo, cherrus, fem. * Arcanaménte, { v. Secretaméate, 
‘lAratòre, labenreu, mafc. fecretement . , 
Ra, f. { Altite, m.Aute!. Aratrire ,renverfer le blé pour le fai-| Arcingelo, vfrebange . mafc. 


Ara,une Etoile proche duScorpion. 

Ara , pour ala ,gire, grange om l'on bar 
le bled, 

-Atabajofo , forte de cafagne , Item, 


revestre plus vite: c'eff une fagon 
hors d’ wire A dhe 

Aritro , eharrué, 

Arazzire, tap:ffer e 

Arazziére , tapifferie. 

Aràzzi, tapifferses , plur, fem. 


ARB 


Rbigio , { panno groffolino, bu- 
regreffe ètoffe de laine, Tomifo| ‘eber mafe. 
‘cafto . A'cafe, forte d'oifean de mer, comme 
Arbifeio, } v. Herbiggio berbage /e-|- une farcelle , 
lon aucuni , Arcita ytrait d' are, & arcade , f.Tirat 
* Arbaléftra, arbaléte, in Arcàte, firer fans vifer d aucus 
* Arbatriffa , forte, de ferpent ‘veni-| but . 
menx, Arcatòre,Archer ,  faifewr d'Arci,tt. 
* A'rbero, ilbero, arbre, mafc. * Arcivola,& arcivolo, v.bifivola, 
Arbicécco , } arbicéccolo, «bricst ,| bifivolo, bifayenl dr bifazente 
mafe. + Arce. principito nel Regno di Né - 
* Arbiatro, v. laberfnto /abiristte.| poli: Dwuché dans le Reyaumede Na- 
‘mafe. plesenTralie . 
Arcélla , £, forte de champignon , & de 


Mofcovie : il y a umport. 

‘[Arcini ,{ Secréti mifteriéi, & d'int- 
portànza } fecrets ff mifferieux, 
d'importance . Mm, 

Arcdre, faireen arcon arcade , cout= 
ber : banderunare, 

Arciro , faifeur d'ares.Item, un Ar- 


herbage . 

+ Arabiéfopeur Rabiéfo m, enragé . 

-Arabéfco , Arebigue, 

Aribia, Arabir, cranderegion d'Afîe, 
Eglit in Aràbia, sl eff en Arabie 1e* 
eft une iquivegue entre Aribia, & 
Aribbia,{ và in colera, c'elt-4-di- 
re,ilenrage, 

«Arabbifre, enrager, 

Aribico , Arabic . 

Aribico , par illfen de rabbia , em- 


ragé, 
Asia {coltivibile, gui fe pent la- 


«A°rabo , Arabe. mafe. 
Arica ,farte de ferpent venimeux. 
Aracéli, Eglife è Rome, | en latin, 


‘Aracoeli, Arbitrire , arbitrer, 


“Artacélle, forte de ehampignon:. Arbitririo, erbitraire , male, priffinr écaille, 
‘® Arachnen, peurcelaine fauvage . Et | Arbitrito , Jentence d' arbitra, Arcére, becaffe , felen ancunt , 
cune forte de plante Arzbitratére , arbitre, jure, Archeggiare, faire en arc; bander un 
A ricne , nom d'une femme de Lidie qui | Arbitrio, arbitre, ‘mafe. rare : faire profgfion d'Areher* T.ror 
dif a Pallas. A'tbitzo , arbitre, marco 


Ca Ara 


#7 


«Archivio, «frchive, m. 


ARC 


ehidue, «Archidiacre , 
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Archeliida, fem. forte de date pleine 
de jus. 

Archétipo , f modello, m. modéle pa- 
eron, exemplaire, 

Archétto, m. wr archet, une raguete, 
Item, mme fcie 4 main, 

Archétto, m. archet a prendre des oife- 
aux, Starsù gli Archétti. è. fubrali- 
fer grtre aux aguers pour arraper, ou 
reprendre, 

AtcheszéBine, f. forte de viene dr rai- 
finfauvage, Et de l' herbe appe!lte per- 
vanche, 

Archibugiire, argueBufer, 

Archibuggiiro, argnebufier, faifeur d' 
arquebufes, mafc. 

Archibugiîta, arguebufade, fem. 

Archibugiére , arguebufier , mafe. 

Archibugieria, arquesuferie, fem. 

Archibigio, m. arquevufe, 

Archibtigio da ruota , arquebufe 4 
rome, 

Archibugio da focfle, un fiyfi!, argue- 
bufe afufil, - 

Archibigio da créco, arguebufe d croce, 

Atchibigio da pofta , arguebufe 4 croce, 

Archibugione,m.crsfe arguebufe, fem. 

Atchiciocco,ffartichiocco,arsichaut, 
mafc, 

Archiciòffo, artichawt : mafe, 

Archidiicono, «drchidiacre, 

Artchidiaconito , Archidiaconat , 

* Archigerénte, tf arciéro, gui port 

+ l'are, 

Archiéro, dreber, {qui fait, & qui 

orte l’ arc, 

Artchifanfano , erand vantour, m. 

archiloco, fils de Nejfor qui fut tué de- 
vant Trose.lttem,un Toere de ce nora, 

Archimandrita, capo di mandra, m. 
Pafteur, chef detroupeau , Metaph. 
Evique, Prelat , &c. î 

Archimia, Alguimie. £. 

‘Atchipendolize, dreffer au niveau, 

Archipéndolo , p/omb, nivean, mafc. 

Archipenfolire, plombery niveler , ajn- 
fer aunivean, 

Archipenzolare,p/omber, mefurer avec 
duplomb , 

Archipénfolo , p/omb, mivean. m. 

Archipénzolo, & archipézzolo, plemb 
niveau, mM, » 

Architétto, «frchitefe, m. 

Architetràre, drefer l architelure , 

Architettore, Architefe, m. 

Architettàira, arebitefwra, fem. 

Architravito,m, qui a une architrave, 

Architrive, architrave, m. 

Architriclino, Ecurer de falle, m. 

Archiveftovito, drchevéché, nm. po. 

Arcivefcovito . 

Archivéfcovo, sArebevegne, m. | v. 
Arcivéfcovo, 

Archivifta, m. qui tàent les qncienne: 

les om avis, Massre des Archives, 


























Arciivola, fe/on aucuns , um plongeon : 
la grande grand mere, 

Arciàvolo, grandpere, aretino. Tu 
menti per l'Arcicanna de la gola: 
nous difons, tu as menty cent pieds 
danstatorge, è i 

Arcichiécco s artichant, mM, 

Arciciéffo , { v.artichibcco , m. arti-| 
chaut, | 

Arcidiaconito, «frchidiacenat, m, 

Arcidiacono, «frchidiacre, m. 

Arcidica , Arcbiduc, m, 

Arciducito , mafe. Archiduché, fem. 

Arciduchéfla, Archiducbeffe . fem. 

Arcére, { v. arciére, arciéro , arciro , 
«Archer, m. v, Sbirro, 

Arccifanfana, 4 fanfalùga, f. illufon , 
fantarfie, baye , fanfreluche + mor de 

ganfierie, mafe, 

Arcifanfanire , + fanfalugire , fanfa- 
ronise,dure des fetsfes, jafener , fan- 
taffiqguer, 

Arcifinfano + Fanfarone, fanfalugo 
Ciarlòne, m. grand canfeur , grand 
repreneur . 

Arcifinfo, idem, cauffeur, 

Arcignire,  Regricciàre refroigmer, 
rechigner, 

+ Arciguarfi , raggricciàrfi , fè refroi- 
guer , fe montrer en colere, 

Arcfgno , } Raggriceiito, refroigne, 
rechigné, malc, 

Arcignòfo , rechigué. m, 

Arcigolòfo , Lécca-piàtti, gran lu- 
po, gran Divoratore , m, grand 
geurmand, maitreconrmand , 

Arcigolofità, gonrmandife extréme. 

m. 

Arcionita , f.sowrechofè faite en forme 
d'arc, lehaut d'une cloche faite en 
rend, ou are, 

Arciéne , arson, mafce 

Arcipelago, mafc. /a mer Egée, la mer 
blanché , l' Archipel. 

Arcipréflo, ferre pa yprés, mafe, 

Arcipréte, «Archiprétre. m. 

Arcirodomontada, }{ Guafconita , f, 

grande rodemontade, 

Arciffa, f.forte dechar, ou chariot + 

Arcitravito, | v, architravito, quia 
up architrave, 

Arcitràve, architrave, mafc. 
chitrave, 

Arcivéfcovo, «frehevique, m. 

Arcivefcovito ,drcheveché, m 

Arcivo,m.t v.archivio, Archive, Una 
cofa da dirgli Arcivdi, i. excellente 
chefe, qui l'on pent appeller, archi 
vous: comme qui diroit archibonne. 

Arco, f archi au pluriel, are, mafe 

Arco { di ponte, marche de ponr,fem. 

Arco, } forte d' inftroménto di Tor- 
tùra, m,forte de cehenne , archet. 

Arco deli'offo: mettérfi con l'arco 
dell’ oflo fe mertre d quelque chofe 
avec lare de l'ossi. + efTere di ligén- 
te, e laboriòfo nelle fue intrapre- 
fe, prendre bien de la peine a ee quel 


| v. ar 


Archivoltàre, tourner en arc . Item 
veder, 

Arci, s'atache d quantità de mati,com- 

| pae ascidica , & archidiàcono ; udr- 


i; 
A°rcia, becafje , ou becafine, f. | 


ARCARD 


vent faire, Come l'arco Sotiano $ 
faire comme l' arc de Surie. i. {non 
aver riguardo ad alcono tirer au= 
tant aux amis qu auxennemis, 

Arcobaléno, m.}v,1ri,Iritte, f, ar= 
cenciel s iris, 

Arcobalifta, arbalére, fem, 

Arcobugiare , { v, archibuggiire , ar= 
quebufer, 
Arcobugiiro, + v. archibugiéro fai- 
Seurd' arquebufes sarquebufier. m. 
Arcobugiita , { v. aschibugiata ; are 
quebulade, tem. 

Arcobugio ,m. farchibigio, argue- 
bufe a LI ridi 

Arcoino , { archeggiito, fatto ad ar- 
co bendi, courdbé comme unarc. m. 

* Arcoligio, m.reurnette, 

Arcolijo, tournete 4 devider. m. 

Arcolai, {Caftélli in fria Chateaux er: 
E/bagne , fantaifies frivoles, 

Arcolire, e ripenfàre, devider, 

A'rcolo, m. devidair, tournette, 

Arconcéllo , archet ,perit arc, M. 

Arcoriti, mom d'un ancien Maciffrat 
dAthénes, 

Arcéntici, certains Meretignes qui 
mient la Refurreition delachair, 

Arcopéndolo, xiveau, mafe. 

Arcoreggiàre fouffler de la Lonehe , 

Arcoràno, { alcorino,libro della leg- 
ge fcritta di Mahom(rto l'Alcoran. 
mafe. 

Arcotrive, pf architrive architrave, 

Arcovéòlta , | volta ad Arco une vente 
en fermed' are, 

Arcovoltire, vadrer, 

Ardtàro, (Etoile arAnre, 

* Arcuato,crechw nafo arcuato | aquie 
lino, mez _erochu, 

Arcuino, } archeggiato, ceurbs en arc. 


ARD 


Rdéa, un heron: felon aucuni,poula 
d'eau. 

* Ardélia , felon aucuns, perquifit ion 
des affaires d''autrui , 

* Ardélio, un eguerant : un qui prend 
pied aux affasre: d' autruio 

Ardénte, ardent ben.llant , Acqua ace 
dénte,v, acqua vita, f.étau de vie, 

Ardenteménte, ardem mente. 

Ardentiffimaménte, tres-ardemment, 

Ardénza, f.} ardére,m, ardeur, fem. 

Ardéolo, ws heron, 

A'rdere, bruler, pafî , def. arfi part, 
arfo. 

* Ardibile , qui fe peur bra'er, 

Ardiglione, ardillen, peinte de bonele , 

Ardiménto, pf ardire, m. audicia, £ 
bardieffe stem, 

Ardiménte , | arditaménre, audace- 
ménte, hardiment , adverb, 

Ardimentéfo, t ardito, audace, m. 
plein de bardiéfe, 

Ardire,efer , pref. ardifco, j'ofe. 

Ardire, ardimento , m. hardiefe. f. 

* Arditinza, { v. audacia, temerità 
hardiefe. RE 

Ardito, bardi. l 

: Acdia 


ARE 


* Asdìtézza }.v, bardieffe , fem, 
Atdoézza, pierre precieufe, 
A'tdola , une pierre precieufe, dans la- 
melle fe trouvene naturellement des 
mres de bites & d'oiftaux, 
Ardore, m. È ardenza, fem. ardeur. 
Ardore divifo ,{ mal di fégato , m. 
rougeur, chalenr de foie qui paroit fur 
le vifage . 
PEA, |v. difficoltà, diffculté .)f, 
Arduifsimo, } difficili(simo , tres-dif- 
file. 
A‘rduo , { difficile, difficile . 
Ardùra, per, arfura, bralure, fem, 


ARE 


Re, vieil mot, ecueil dans la 
mer ufiré dans l'Eneide , 

* Arca,unegrange , felon aucuns, la 
Surface d'une chofe. Item, le champ 
d'une armoirie , { v.aja, & Campo. 
Arecàre, { v. Reccàre, apportàre, 
rapporter, apporter + 

‘atto, { Seccito part. mafc. havi, 
omfeichéi du Soleil , devenu aride, 


Arégano , f v. Origano herba ori- 


A 


gar. 
Aregita, | Gazza , lat. Pica, unepie. 
* fem. 

Acegizza , idem vari in , î 

Areggiire, f arieggiire , raffomiglii- 
rea qualchedino. «voir de l'air, 
reffiembler, 

+ Artieggiire, c’eff augf, fa domner des 
«Airs, 

+ Arembirga,aremaérg,contido Im- 
periile vicino della Fiindra,o Paéfi 
Bifsi: Arembiérg ef un Comté del 
Empire proche des Pais bas, 

Aténa , f, fable, mafe. . 

® Arénaco, d'arene, detouilenr d'arene, 

Artchire, tv.arenéfo fablesnenx , m. 

Arenire, engraver , enfabler , convrir 
de fable , » 

+ Arenirfi in una cofa fe cailler dans 
un affaire 

Arenazzo, m, arenicre, lien.plein de 
gravier,lieufablenneux , 

Arendaménto, { v affittazibne, lo- 
caziéne, fem, arentement , m, 

Arendare, { Piggionire, affittire ren- 
rer , bailler ,ouprendre d rente, 

Arendatére, Locatére , locatàrio , 
affittuale,fittajudlo,renzier,fermier, 

Arendire, renter ,{}bdiller, on pren 
dre a rente, o 

Arendaménto , arentement, m, 

Arénga fem, un harene , mafe, 

tt Arénga f, Arengaménto, difeérfo 
accommodito, m. Harengue, fem. 

Arengire, barenguer , 

Acengatére barenguéur mafe. 

Areninò , armellino , heremine . mafe, 

Arenofità , mafe. + Luégoarenéfo f. 
Sablonniére fem. 

Arenòfo ,fdbonnenx, graveleue mafe, 

Aténte , appréfTo rout auprés. 
Arcola,tajuòla , fune perite.grange. 
*Vne conchée souplanche d'un jardin, 

Marcola, fun poids de deux grajni è 
 Dotr..Nener, Tom, L, : 


ARE ARG 


Areopagita , drespazite , Office des 
Magiftrats anciennement è Athe- 
nes. . 

* Arefigire { v, Rifigire, Rifchii- 
re, bazarder ,rifquer , 

Auhgo +tRifchio bazard, rifgue , 
mafc, : 

Arélta, aréte de poifon . fem. 

Areftamento , arrér fur guelgue chefe , 

Areftire ,arréter, faire arrit , 

t Arettinga,Ifola di Caraminia: fre- 
fingalflede Caramanie, ouCilice, 

Aretto ,arrét , mafc. 

Aretàre, prendre dans les rets, 

* Areticare, tourmenter l'efprit, 

Arério , forte d' herbe, 

Aretràre, reculer , fer en arriere, 

Aretùfa , dretufe Vierge chaffereffe , 
compagne de Diane, changée en fon- 
taine enfuiant Alphé, 

+ Arevilo Città di Caftiglia, c'e@ une 
ville de Caftille la vicille en Efpagne, 

+ Aréuna,monte in Caraminia, o Ci- 
licia, C"f une Montagne en (ilicie, 

Arezzire faire une frasche ombre, 

Arezzo , ombrage frais , mafc, 

tt Arézzo:c'ef auff une ville de Tofca- 
ne en Italie, 


ARF, ARG 


“Rfilo , le Chevalier au jeu des 
dchécs, 

Argiico, forte de mal de cheval .m. 

Argàlia , nem du frere d' «Angelique 

ans l'Ariofte. 

Arganire, { tiràr in altoa forza d' 

Tgano, tsreren haut avec mne grue 
ou tour, 

Arganéllo ,arganétto, & 

A'rgano steur, inffrument d lever les 
pierresen haut, Une machine d ba- 
tre les murailles, 

Argita , fem. une écharpe en figne d' 
honnenr, 

Argittile, uné forte d'oifeau fort in- 

uftrieux a faire fon nid, 

Argéma, une maille ontare en l'oeil : 
le blanc de l'oeil, 

Argémone , id, (of auff l'herbe ar- 

entine, outanafie, 

A'tgete, per argine , digue , guay, 
bord, _ 

Argenòne, fortede pierre percieufe, 

Argentàre, finargentire argenter, 

Argentaria, argenterie , vaiffelle d'au- 
gent ,mafc, 

Argentirio, { Oréfice , m, erféure, 
argentier, 

Argentita , f.pommade, forte de fard 
pour orer les taches du vifage . Item, 
tanafit fauvage, 

Argente , peur algénte , froid, glacé, 

Argénteo , { d'argénto d’argent. 

Argenteria , fem, vaifelle d'argent. 

Argentiéra , { mina d'Argento, fem, 
mine d'argent + 

Argentiére, {-v, Oréfice, m, Orfeure 

- qui travaille en argent, &r argentier, 

Argentifero , quiporte de l'argent, 

A:gentina her be appellee cererace 


ARG ” 


Argentina, Scrafbaure, ville d'Alle- 
magne,f en Alface. 

Argentino argentin: &gris argenti» 

Argentifsimo,tonr'arcentin, ; 

Argénto , argent. mafc, 

Argentélo, t Denaréfo , pecuniéfo 
qui a de l'artent, preunieux 

Argento-folimato , dufullimé, Selon 
ducuni, 

Argéuto vivo, f Mercirio m. argene 
vif, mercure, Averl'argénto vivo 
adéflo, meusdifens avoir du vif are 
gent dans latéte, érreun peu fol, 

Apia zéffiro, m. vent d'Occidemt: 

e Queft on Nord-oveft entre le Nori 
& Ponent fa; È ua 

Argilla , argille, terre a poitier. fem. 

* Argéllo,na cheval qui a l'un des pieds 
de derriere blane, 

Argilléfo gras: comme la terre a poi- 
tier ; &r fertile, 

A°rgimo, f irgine, m. digue, chanfife 
levée . di ig il'primo becca, FA 
[e » i. qui arrive le premier fait 

es affaires® 

Arginale , digue, fem. 

Arginamiento, m, élevation de dique. 
Nardini, 


Arginire , rempart d'unedevie ondi- 


afasia m, digue ,chaufiée, lovde. 

Arginéfo, bordi d'une digne mafe. 

Ar iri te, litarge, écume de plomb raf- 

ne, 

Argiritino, idem, m. 

Argiròne, mn heren, mafe. 

Argivi, udrgives, ancien nom .des 
Grees, 

Argivo, de terre, de feulture, 

Argo, m.un direus, Item, ville@® 
Acaie Argos, fem. ° 

Arge,enjargon, le Ciel. 

Argo, navire avec leguel Jafon fue 
prendre latoifon d'or, Item, vife: 
qui va vite, 

Argo, Areus, gui avoit cent yeux + Ra 

Argoire, ppeur arguire, pref. ifco è 
arguer ; faire dés areumenti, 

Argomentire , ergumenter , conje= 
bHurer, 

Argomento, un &rgument. tem, un 
clifFere , 0ulavement , tv, Servizia- 
Je, mafe. 

Arguire,{pref. ifco, conjeFurer, re- 
prendre. 

Argime, f{,agrumé, m. aigrumy,tou- 
po Sortes d' oignons, ciboules, ail, 

(DI 
Argufélla, un poifen, qui a det cornes 
i“ le dos, sci a 

Argutaménte , { Sottilménte ,fubtile- 
ment, 

Argutéllo, 

Argitia, 
rie, n 

Arglto ,fubril, asgu, m. 

rr Argiro » fortile, femme , 
quiamnelprit vif & fin, . 


tit finet , mafe. 
arguzia, Swbrilité , arcu= 


Cc 3 A'Ria, 


3 ARI 


ARI, 


A “Ria, fem. v.sere, air, mafe. 

amezz' Aria, ni haut mi bas, 
è demi air . Aver le mani per 
Aria » mons difons, étre haut a la 
mailto 

} Ariino : Città nel Regno di 
Napoli. Ville du Royaume de Naples 
en Ìtalie. 

Africo : porto di mare nel Perù ; 
c'eft un port de mer dans le Peroù 

Aricamare, per ricamare, broder, 

- Aricamatòre , per ricamatòre , bre- 
deur, 

Aricino, forte de chou frezf . 

* Aricordinza , fem. + Rifloveni- 
ménto, mafc. rePouvenance,fouvenir. 

* Aricordire, | pour Ricordare, rif- 
fovenire, reffenvenir , donner avis, 

* Aricordévole, pour Ricordéyole, 
fepeut reffonvent, & qui fe reffon- 
vient en fontemi. — 

Aricòrdo , È pour Ricérdo , avifo , 
avis, malc. 3 

* A‘tida, pour le fimple élement dela 
terre feiche, fem. 

Aridaménte, feschement, 

* Aridire, | pewr inaridire, rendre 
Sec on aride pref. ifco, Uomo ipa- 
ridito 5 bommeftupide, d'un petit 
efprit . 

Aridire,  inaridire, devenir fee en 
aride pref. aridifco + 

Aridità , fescherefie è aridité , iv 
Aridézza, fem. — 

A'rido, fecco, flérile , aride, fee , 
fierile» o. 

Atidole, | dittoli fecchi , forte de 
dattes feiches + 

Ariéna, forte degrofiefigue. 

Ariénto, pour argento, argent, mafc. 

* Arietare, bater d'un belser: ‘caffer 
comme un belier + 

Ariete, | legno grande colla punta 
d'acciijo, di cui fi fervivano gli 
antichi per abbattere le mura delle 
Città intempo di guerra, Jrem , 


Ariete, Segno celéite, un belier a Ariftélla, 


batre les murailles, | il étoit en ufar 
goancienement en temi de Guerre , 
Item, lefigne, Ariete 1 ew belier, m, 
Atietini, forse de poidiebiches, _ 
Arietino, wn petit belier, Ikem, né 
Soms le figne du belier , Et de belier , 
Ariétro, paddiétro, en arriere. 


ARI 

Aringatore, Sarengueur , male. 

Aringhiéra , fem, le barreau , le lieu o 
l'onbharengue: lachaire, lebalcon, 

Arfngo, mafc, lice, carriere, chaire 
pour harenguer, 

+ Aringo, campo della battiglia ; 
‘lieu, ouplace du combat, 

Ariolire, deviner , | metaph. faire 
des Almanach . L' Italien dit : far 
Lunirj, baftonir la luna, 

Ariòne, «frion, nom ducheval d' A- 
rig Roi des Argives, 

Ariofo , i di bella apparénza , di 
buona fifonomia, «eré, qui a bien 
de l'air, tf Quiabonair, belle ap- 
parence . 

Ariotino, wmreitelet, cifeau, mafc. 

Azifaro, ferte d' herbe , arifarum, vit 
de chien, . 

Arifchiite, batarder, rifquer . 

Arifchio, trifchio, rifque, barard, 
mafe. 

Arifchiéfo, { Rifchiofo, halarde:g, 
qui balarde , 


Arifigàre, Rifchiire, Rifigire,ràf- 
Mera 
aslfso, $ Rifchio , Rifigo , mafe. 


rifque, 

Arifigofo, {Rifigofo, halardeuxi. 

Arifmética , { arftmética , arishme- 
tigue, fem. . 

Arifmético, pia , «Arithme- 
ticien, malc. 

Arifta, une pine, Item, barbe d'epie, 
l'épine du dos, fem. 

* Ariita, Sing ò , brufciugla di por- 
co, corelerto de porc, fem. 

* Arifta da mirmore, cela fe dit d'une 
perfonne maigre , parce que cette core 
lette n'itoir qu'unosdécharné,f mais 
d prefent en ce propos la l’Italsen dit. 
aréngo fecco; graffo come un’arén- 
go» comeuna fardélla , i. gras com- 
me un harence, 

Ariftirco , nom d'un Grammairien,qui 
retrancha plufiewrs Vers d' Homere, di- 
Sant, qu'ils y éroient fupofer par d'au. 
tres, & indignes duftile de ce Poete. 
Un (Cenfeur, un Critique. x 

brufciuolétta, petite co- 

telete, fem, 
Arf(tida , une berbe gui tire les épines, 
Aiftocratia , fem, ariffocratie , gou- 
vernement des Nobles, comme a Ve- 
nife, 

| Ariftocràtico, ariffecratique, gouver- 

ne par des Nobles, 


Arigégole, + Frottole, fancaftigue- Ariftolochia , fem. ariffaleche, fortele, 


ries, fem. Plur, — : 
}{ Arimino , Rimino Città 
Romignain Italia : Ville de 
magne en Italie, 
A°tina, } Sorte.de vafo , mne ruche è 
Arvinca, forte deris. 
Atinélla, fem. un pli, felom aucuns, 
Arinellare, pliffer . : 
Aringa, + arénga , fem.arengamento , 
mafc.harengue, fem. barenc, mafe, 
Aringare, harenguer, : 


Aringato,per preparite,préparé,mafe.i cerds, 


farraZine, forte d'herbe , fom. 


nella| Ariftoligia, fem.ariffoloche, 
la Ro-' Atiftologiro , ariffoluche, plante, 


Ariftérele Stagirita, po de' 
Filòfofi, arsffore de Stagira, Thi- 
dofephe, boffu , laid , mais riche Se- 
cretaire d Alexandre, 

Ariftula , petite cpine, fem, 

Aritmética, Aritm:tique, fem. 

Aritmético, «Aritmeticien, mafc. 

Arizzéne » fenegre, plante, | pronon- 


} 


ARL ARM 


Acizzire, + drizzire, érgere d » 
eriger, +prononcez ds. ta 
ARL ARM. 
da Rlàffo , burla, untour, une 
miche . 

+ Arlè, pictiola Città nel patfe di 
Luffemborgo : petite ville dams le 
pais de Luxembourg. 

t Arli, Arles, Citta della Provénza 
in Francia; «drles ville de Provence 
en France, 

Arlotta, felon aucuni, une putain. 

Arlotto, goulu, pla:fart, boufonzecat= 
mifteur, drola,C'eft le nom d'un Cure 
fort plaufant, dont on a fait un Livre, 
Fil étoit natif de la Tofrane . LU Pio- 
vino Arlétto, le Curé Arlotte, 

Arma, arme; & armoirie tj v. Gen- 
tilizio. 

Arma Catinia , nous d./ons lei armai- 
ries de Bourges , un due dans une 
chaire, cs» 

* Armidio, {{ pewr armàrio, mafe. 
armoire, fem, 

Armacéllo, uh hanffe-col, 

Armaduira, | v.Armatura, armerte. 
Garniture ou renfort detoute forte d* 
ouvrages, Et les deux pans, ou 
pes d'un filet è prendre deg oifeaux , 

Armico, ville d' Irlande, 

Armignacco, Armagnac , Comté de 
de France en Gafcogne. 

Armijo, mafe. armeire, fem. {{ v. 
armario, mafe, 

Armajolo ,{{ armaruglo , armurier , 
Item,armariolo,m. petit armoire, 
Armamentirio, |} v.arfenale,mafc. 

un Arfenal, 

Armaménto , mafc. armement , ar- 
meure, & armoirie, : 

Artmaniaco, abricot , & abracotier , 
mafe, 

Armariro , un ermurier , mafc. 

Armire, armér, 

Armar di fubri, felon aucuns, fe dit 
d'uncheval, quand ilempiche de fa 
levre deffous qu'on ne lui mette le 
mors dans la bouche , 

Armarlagaléa, ume forte de jeu. 

+ Armaria, o armeria, fem.C'e/f une 
Chambre, oml'ontieat les armes 1 
Item, lieu, owl'on fait desarmesi 
Item: ba profegfon dublafon, 

Armiria , armo, fem. 

Armirio , qnafc, armojre, fem. 

Armarélo, mafc., j} Armatudlo ,,ar- 
meurier, 

Armata, arzice? 34 Rbemarg armee nd= 
vale, } Armee de terre fe dit. E(- 
fercito, Ellerarmato, étre arme , 
cela fedit d'un qui fe vaute de plus 
quiluyena, 

Armatura , armenre, paired'armes 

Arme, armes, & armosries, fem. 

Arme.d'hafta, arms along fnft. An- 
dar perarme d'hafta, i. /usr,quand, 
on fe bat, L'Arme Sanéfi, la lu- 
pa, lesarmes de Sienne, la louve 3 
i. la faim, 

Ar 


ARM . ARN ARO ARP ARR 39 


Armeggiaminto ; armement 1 tombar Armonia, harimonie. Item, }{ armo-) Belle ville fur lelar majeur dans lita 
public, joute, tournoi , m, nia ,focur de(Cupidon.f, de milan ; fiefde latres.ilIuftre Fa- 
Armeggiàre, ammer, faire un arme-]|Armoniica,f. armoniaco,arbricòc-] mille Sorromée, 
ment. colo, abriser , mafe. ronàno, m. forte de petit poiffin, 
Armeggiire ,fe vanterfans profit : itrel Armoniico, parbricsccolijo , abrico-|Arodélla, + Rondinélla, fem, aren= 
faineant : parler hers de propos,ltem,| dorier. Item, { armoniaco,Sale,\ delle: &ohawve-fouride mer, 
faireprofeffon d'armes. felarmoniae Aréne, legrand*Pritre Aron. 
Armeggiàrfarreftire il vafeéilo , er-|* Arménico sharmonigue,hatmonienx, [Aronte ,} fiume di Tofcina, m.yfe 
riter un vaiffeau, qu'il ne fe puiffe | Armonibfo, harmenieux . rom riviere deT'oftane, . 
" momuoir dé fon lieu yamarrer. Armonizzinte, gui rend de l'harmo- 
Armeggiire , tourneser , jouter. nie, . 
Arméggiare , jafer , cajoler {faire des Armonizzite, harmonifer, | Armo-|* Arofigare, renger, idem, 
Guafronades + nìzzano bene infiéme ; il: staccer- | Aroftire, + pref. ifco. rotir. 




































Arméggiarin amiro , en fargon fel dentbienenfemble, Aroftitasunerorie,f, 
plarndre. Armotiaca, forte deraves . Aròlto , du reti, reti, mafc. 
Armeggiarie , towres fortes d'armes. ” ARN tare, tv. arruotàre , fmondre, 
Item, jaferses, vanteries, fem, iquifet, 
A:rmeggiatòre , joutenr, combatant : Rnino, mom d'une ville d'Ara-|Arotatére ,emonleur, mafe, 
jafeur , cajollenr ,m. on, Arotolire, ronler, 


Arméggi, m, les cordes & ancres dont 
on arache dr arrite les vaiffeaux , a- 
marages, amarres, 

Arméggio, m. rent forte d'ernement, 
& deblafon. 

Armeélla, f, arbiccéecolo » abricet , 


Asnéfe, harneis 1 aisance, utenfile Mal 
in Arnéfe, i, mal enordre :*mal cou- 
vert , mal viru, Gli Arnéfi, lerrouf- 
Seas del'epoufte » 

t Arnhém , città del Ducito di 
Guéldria delle fette Provincie uni- 


* Arovellàre, felon amenns, fe confim- 
mer derage, 

Arovefciaménte, { al contririo , res- 
verfement, 

Arovéfciàre; renverfer, 


mafc. . te nei Paéfi bàfsi: Arnhem, ville ARE 
Armellino, m, bermine, fem. du Duché de Gueldres des 7 Trovin- A Rpa, une Garpe, inffrument de 
Armellino, f arbricoccolijo, abrice-f ces unses dans les Pais bas, mufigue , 


titr , & abricot .m. 
Arména ,forre de ferpont venimenxz 
Armenico, abricet ser , abricot , mafc. 
Arménio , forte de marbre, conlenr ap- 

pelee verd d'arse m.. A 
Arméno , Armenien. . 
Armentàjo, cardsen de trompeau, M. 
Armentàrio,  arfenàle, m.armetia,f. 

mararnd' armes 


A'tnia, fhérnfa f. ruche. (C'e anff 

ume hergne , 0 berimie 

Arniéne ,{ v rognòne, m.rognen, 

Arnéfio, ferte de vin Greece. 

Arno, nom du fleuve qui paffe a Flo- 
rence. Arne ,m.L'Arno noningròf- 
fa, fenon intorbida , le fleuve d* 
Arne ne groffit point salme fe trouble, 


A‘tpago.arpéfe, srpice, m, crochers 

- fem Anmean pours'y atacher avec un 
crocher ,felon ancuns, ume herfe 

Arpagonire, herfer, 

Arpagòni, crecs, m, crechets pour ar- 
reter les va:ffranx, 

Arpegaménto, herfement , mafe. 

Aspegàra , ferfe , fem. 

i. il me devient riche , que par de\Arpegire, berfer + 


Armentàle, gui apartient , duntrou-| manvarfesvosei , Arpeggiiàre, jower comme d'une barpe 6 
peas .kremj una Stalla , a» éralon. |} Arnéldo nem d'homme , arnéòld,|Arpeggiita, srait de harpe. fem. 
Armento ,irompesw de bétes a cornesi ouernanld Aspentare ,mifuraril trinéo ,. arpen- 
È de chevaux, mafe. fer, 


Armentéio ,rempli.de troupranx , 

Armeria, | v. armaria , profeffon d' 
armasries y0wde blazgn. 

Armeria, un Herant qui blazonne. 
mafe. 

* Armévole,quel'en peut armer Item, 
lenomd'u:asfeam , felon ancuni 

Armi ,toures forte: d'armes, 

Armigero , { bellicéfo , guerriéro, 
betliqueux . mM. 

Asmiggio , } arméggio , armeggia-| 


ARO -|Arpéfe di ponte , annesu artaché d un 
Ro, forte d' herbe, vit dechien,| pont. m. 

A pred'de vean. Acpefétti, perits crampons , plur malte 
Arogante,{ ardito,ardimentéfo, au=-|Arpia une barpie, f, 

dice, temeràtio , arregant , teme-|Atpicàre , herfer. 

raire. mafe. Arpiceti, lenom de certains boraux + 
Arogintia, farroginza, temerità, 

arrogance, temer.ti , f. 
Aromatàjo, } aromatàrio, Profumié- 
ro, vendeur d- parfums , dreguifte, 
parfumenr, m. 


Arpieérdo, m. inffrument de mufiguey 
arpscorde, Marini. 
Arpibne, | Grampéne, crecbet, m. 


Arpigia, ingordiggia,. f. grand avi- 

mento , armamento , l'eguipage d'un | Aromitico, aromatigue aromatic | dirt t, 

va:fftan : armement : amarres del fintear, 'Arpinàre , berfer. 

varffeau, + Aromaticità , fem. qualité aroma- Atpino.t grampiao,Rempino meetet, 
Asmilla, maniglia, { fem.}} Braccii-| sigue. mafc. & berfe. fem, 

le, m' bracelet ,m, Aromatite forte de piene pretiufe,. ‘Arpino, Arpinum, patrie de Ciceron. 
Armillire, fasre en forme de braffe-L qui a lafenteur de mirrhe . Arpiormire , accrocher , Et herfer, 

lets. : Aromatizzante , pour, aromatico ,a- Arpioncéllo , petit erochet, m. 
Armillito ,{part.mafe, fait en for-| romarie m,. " Arpiòne,crecher ;gond , crampon, 

me de brafelets,. Aromatizzare , }{ profumire , dar, mafe. 


Arminii, bermunes, em terme de bla- 
zen. 

Armiftizio ,armiftitio , m, { Trégua, 
fem,treve, pare-ngrbcand ] a 


‘odore, dar dell’aromitico. ad una ‘ARR 
cola, parfamer d'une odeur aromati- . HRR 
. Rra, capirra, arre, difes, 
si dolio, m. chofe arematique , fen- A Arribbattarfi , per affaricirfî, fx 


Aimbolia , arreche ,,benngs-dames,forte| tenr parfam , Gpicerie.” mouvoir yferemuer ,fetremeuffer , fe 
C'herbe. fem. aréna. Città belliffima sir la: Ripà! erava:ller. | 
Artmone , forte de rave: , del Lage. i nello itaro. di Arrabbiire , esrager. 


Aimontggiire, barmenifer , rendre de 
l'harmenie « 


Milano ; féudo della nobilifsima Arrabbiataménte, enragement, 
famiglia Bortoméa , Arona , ef une Artabbiito, sua à 
. ; i LI Azcalo 
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Artaffire ,} Grifare , arracher : gripa* Atrendi, | veyer artédo , éguipa-| mir: 4rriver è bord ; monter am 
per : ster par force + ges, ornement, mafce prix. 

* Arraggiito, felon aucuns, un cheval| Arrendiménto , mafe. Réfa, fem, rex-! Arrivita, + gitinta Parrivée, fem. 
qui a le flux de ventre, dition d'une vile, &ce _— © » (Attivo, mafc, arrivée, fem, abord > 

Arramacciàre, f Recidere i Rami de- | * Arcequiare, { Tranquillizzire,me:-| mafe. 


























gliilberi, potàregli alberi, ébran-|] tre en repos. Arrizzare yedreffer, 
cher  conper les branches des Ar-}Artélo, rendu, m.t Artéfofi , Refò-|* Arròba, mefure de vin on d'huile g 
bre. fiil Catello; le (Chateau 1° ctant) mot Efpagnol, 

Artamatare, voced' uoellatòri pera-| renda. a , Arrobinare, faire de contenr de rubi + 
mazzir l'uccéllo con ramàta, pres- Azreltire, arréter ;f atseftàrtalan-| Item, s'enfler detrop boire. 
dre ou tuer quec la ramie quand on| cia metre lalance en arret, Arrocàre , +} Raftreddirfi, & Raf- 
chaffe aux cifeauzla nuit, Arréfto, arrér, mafe. freddirfi, pref. ifco, s' emrower ; 

Artambire, aramber , arbarer, terme|* Asreticire, + a prefent uccellire,| Item arrocire, Ronfire, renffer ? 
de marini. attraper par fineffe.. a Item atrocire , Sognite, &c, ré& 

Arrampire, ramper, grimper. * Arreticito,} uccellito, buzlito,prits| ver, radorer , dire des réveries è 

* Arrampegire , ramper,grimper, atrapé, — * Arrochisre, | raffreddirfi, s'en- 

Arrampinàre , conrber, accrochet + * Arretiticio , felon amcuns; un pore .| romer. 

Arrancanire , boiter, Item, qui fe coule avec pesne : & pof-| Arroganteménte , arregamment , adv, 

Arrancire , felon aucuns , arracher :| fede du Diable, Arroginza , } v, aroginza arre- 
entortiller: lancer , jerter, C'eft auf |* Arretitio, per oppréflo , primé, gance . NE 
faire aler les galeres en voguanr del Atretràe. } Rinculare, tf metaph. | Arrogire è | arrogirfì , artribuer : 
gaure leur force, arranquer, ltem,| Avanzir coi pafli del Gambero;re-| prefumer, : 
courir en béte. culer s retarder, * Arrogire ; balancer ; ajufter ; donner 

Arctancita, unecourfe, fem. . |Arretrattàre, + Ritrattàre, difdinîi,| de l'aide, 

Arrancatòre, inffrument pens arracher,j Te! ralter sfe dedirè, Arroginire, irruginfrfi , s' enrresilà 

Arrancigliare, acrocher, Arrettire, dreffer , brander , harfer , ler, pref. i(co. part. ito . 

Arrandella ,.f. + assandéllo, sandélio, Arrezzàre, bander,tendre, reidir, bar-| Arroginéfo, +{ Ruggindòfo reaillé > 
m.garet agarottir, fer. î enronillé. 

Arrandellare, garetrér : lancer, jetter,| Arti, bai, la voix du Muletiér penriArrolire, t arruolare, enrbler. 
enlever, Fù Arrandellato un ifino| cl aferfes mulets, Arrombare, merrre un ficnal ducoré 
col hifto, un due fut enlevé avec|* Artibire, attivire, ascindre, de la mer pour les mariniers, 
fonbar Taflani, Arricchiménto , enriebifement ; fri-| Arrémpere, s'éloigner. ('eft aufi de 

* Arrangollire, guereler, difputer , fe Sure ’ . a ag premier coup de charrué des Labou- 
facher : perdre le repos a cafe de fon Arricchite , enriehir , pref. vacticchi- | reus, que nos paifans apellent défri= 
avarise, {co .. cher, omretourner, 

Arrangolòfo , } cattabrighe, m. gue-| Arricciamento , mafe. beriffement ,| Arroncire,farcler, Es couper d'une fer= 
releux ,groignard. frifure 

Asrantolito , per rantacòfo » {} ew|Articciire , beriffer, frifer. 
raffreddito, enromé . m. È Articciàre, crefpi,renduire yréduire, 

Atsappire, per arraffàre , gripper. Arricciato , m.tosle d'or, eu d' argent 

Arrappatére, pgrifatore, m. arrap- frifé. Muro arricciato , mar endwit. 
pagrice, + grifatrice, fem, ravif-|Arridere, {t favoreggiire,rsre quel 
feur,m, raviffenfe fem. qu un: faverifer + 

Atrafpire + rafpàre ,ràper, rdeler.| Arringa, j} v. Arénga, asrengamén- 

Arrito , j} incapparito , denné pour] to, harangue. fem. barane, mafe. 
ATTESI; retenu pour arres = Arringice, } v.arengite, harangue”. 

Asrecire, parecire, apportire, ap-| Arringatbre , baranguer, Et conreur de 
porter srapporter, luce, malc. % 

Artecirfi, recdrli, + powr addaggisrfi,| Atringhiéra, f. le Garreau, 6% L'on 
accommodarfi, 1° accommoder ., fe| plaide .. 
mIELTE +. , Arringhiéra , £ balcon, barreas » 

Arrecatòre, { Portarére, aporteur,| Arti ngo, { v. aringo, lice s carriere, 
male, È chaire d précher eu haranguer 

Arrecatrfce , Portatrice , aparteufe,| Arrippire, |approdire, aberder au 
fem. 5 - rivare. 

Arredare, + metter inarnéfi , orni-{Arrifchiinte, bardi, entreprenant: gui 
xe, metere enordre sarranger , iqui | hazaide, + 
per: orner.: garnir, Arrifchiare, haXarder, rifguer . Chi 

Arrédo, {} Arnéi, forniménti, m.|  nonarrifchia, non acquifta, moss 
mobiglie, fem. Mobili, m. équi-| d.fons, qui ne halarde »' ji jamais 
pace. ° pendu. . O 

Arrenire, |} veyer,, arenare , par Arrifchiataménte , har ardenfement + 
un Rbenfabler; engraver, perdre cou-| Artifchiato ,bnardenx, entreprengni 

Arrifchiévole, id, qui fe peut hazgr- 
der, 





















pe. 
Arroncigliire, { v. tércere, intortà. 
lidre-, attiràre , rordre, entortil- 
er + acrocher , firer aver na cro- 
chet, 

Arrorire, per} inaffiire, inacqui= 
re, arroufer. 

* Arrore, pour erròre  erreur, mM. 

* Arrofigare, ronger, | v.rédere. 

Arroffare , rougir, devenir rouge, 

Arrofficare, renger, &r rougir. 

Arrofliménto., reuciffement, mafc, 

Arroflire, reugir, pref. arréffifco» 

* Arrofore : rengeur, m. 

* Arroftare le mofthe , chaffer le 
mouches avec un éventail, Scam 
mozzi .. 

Arrofticciîna , arroftinciina , we 
charbonnade de porc, dc, 

Arroftire , rétir, pref. ico + . 

Arròlto; duroòt, duroti groti Item, 
le derriere , lecal, 

Arrotàre , ] arruotàre aiquifer, émeu- 
dre, grincer les denti. 

* Arròto, addition, augmentation,met 
florentim , terme de’ Not aire, 

Arrontatòre, émeuleur, 

* Arrdtta, & arròito, adjonFion auga 
mentationi 

* Arrovelire , tenrnoser, faireuntour, 
Item, étre en colere , étre étourdì , 
ou infenfé. ” : 

* Arrovellàto , wminfenft , um etourdia 

unenragé, Gio, A. 


rare, 

Arrénderfi , peédere, fe plier,, prérer o 
comme le cuir: abéir , ferendre, Arrifchievolménte ,5alardenfement . 

Arrendévole, + ficile, manfuéto ,! Artificito, earrifchiéfo , haxsrdenx, 
maniable , obeyfalt , qui fe plie fa- Arriffare, per far riffa, guereler, aga- 
cilement , qui prita comme le emir:| cer. 
Sauple, Artivise, arziver: atcindre 3 parve= 


- 
Arton 
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Arroventàre,} Roventire ,reugir au 
fer, comme le fer, 

Artroventire', } Roventire , pre/. 
ifco, devenir rouge aunfen, comme 
le fer. 

Arroverciste, | Roverciire, @ Ar- 
roveflciare , renverfer 

Arrovigliire , { v.aroncigliice,enter- 
tiller , embaragler, 

Arrozzare , finrozzire, devenir une 

- roffe, devenir lourdeau comme une 
Bite, , 

Arrozzire, f inrozzire, pref. ifco, de. 
venir rude s fefaire groffier , rendre 
rude &r.groffier ; promoncel zz comme 


ARS 


* Arfionire, } pour Seccare , h4- 
vir. î 

Arsivo, bralant ,bavifiant , mafe, 

Arlo, brelé . 

Axsiza , bale, brulure , fem. Guarini. 
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Rta, enjargon, la fri, fem. 

* Artaménte, } v, artificiofa- 
ménte,ad arte,par art , dextremeht, 
Sacement, artificieufement . 

* Artire, } v. Stringere, fare Stxét- 
to,rendre étreit, 

Arte » f artificio nare, artifice. 

Arte di Mjchelàzza ,{ mangiire, bé- 
vere, & andar à (paflo: le merier de 
gros Michant , i. boire, mancer, & 
fe promener , Arte fottile, are fub- 
da Adazte, pappolta, exprés , 
adv. P 

Artebaccheteria, l'art de conjurer les 
efprits avec la baguete . 

* Artebianchéra, mercerie, fem 

* Artebiàno , mercier , mafc. 

Arttéfice , arzifan , mafe. 

Arteficiale , } artificiale, artificie!, 
mafe. & fem. 

Arteficiito , Ì artificiàto, fait par ar. 
tifice , malc. 

Arteficio , + artificio, artifice, mafe, 

Azzaggino » ttartigiino , «rtifan, 
mi 


® Actubire, + powr rubbire , dére- 
r. 

Arrubinire, faire de couléur de rw- 
bis, En jargon, emplir la bouscille 
dé vin. 

Arrubinire , Fprefi {fco doner la Con- 
leur de Rubin . ff Item emoplir la 
bouteillede vin. 

Arrudito, {} machiettàto ,facheté. 

Astuffare , beriffer , écheveler. 

Arrufficli, par allufion de Riffa qui 
ficnifié maquerelle: etre maquercan, 
eu maguerelle , 

Arruffare, en jargon, braler & cuire, 

Arruftàto, beriffe + 

Arruffianire, faire un magnerelage , 

Arrugire, rider, 

* Arrigia, forte de travail aux mi- 
( nei, % 
«Atruginire, 4° enrostiller pref. attugi- 

nifco., . 

Acruotàre, aipuifer, smoudre 

Arruotatòre , émemler, Mm. 

Arruvidize, & \ 

Arruvidizo, {{ irtuidire, devenir 
de, devenir roide de froid, "AA 
interrizzirfi , irruidire pref. ifco , 


Artéggiàre, fubtilifer , confidere» par 
artrfaireprofeffiond'unart, 

Arteglieria, p artiglieria, arrillerie, 
fe 


Artegliéro , tartiglierifta., Mastre d' 
«Artillerie; Canonier ., mafe. 

* Artelaria, jpeurartiglieria, artil- 
lerie, fem. 

\Artemifia pantemife, forte de plante, 

Artemiìfia, Artemife, femmé de Mau- 

file Roi de Carit 

Arteméne, | artimone , mafc. erti- 

“mon, grande voile d'un vaifican, 

Azténne, ferte de cormorant , 

Artéria, fem. artere, &r le fiffiet du 

qofier, 

Arteriaco, mafe. forte de confeBion d' 

sat, 

Arteriile, arterial, qui appartient aux 
arteres, Item yune compofition me- 
dicamentale faite de meures, 

Arteriàto , plein d’ arteres, compofi d' 
arteres. 

Artesiofb , plein d' arteres, mafe. 

Artefàno, {arteggiano, &rartiggia- 
no, ertifan, maio, 

Artética, maledie asticulaire , maldes 
jvintures, la goute, fem. 

Artético, mafe. qui vsent des arteres, 

Loutenx, 

* Artézza:, |{.Sttettézza, peritefie de 
liew :. étouffersent , 

Arthirico , & Artirico , qui als goute 
dans les jointures, 

Artibrio, en jarcon, du pain, 

Atrtioélia, diminutivo d'arte, petit 

art, om arcificé è È 


ARS 


Rfenile, Arfenal , mafe. 
Arfénico , arfenic , mafe, 
ar par È ardibile gui fè pent bri» 
e. 
Arficciire, havir, brvlerz haler yfti- 
cher au Soleil, » 
Arficciato, &.. 
Arficcio, + irfo, irido, fécco, ba- 
vin brélé : bale: feiché . 
A‘rfile, m. a Vemfe la carcaffe d'un 
Vaifoan, le vaiffeam tout nud , 
* Arfilio, felon aucuns, un effiem, 
Arfilla., £ de larave , pesfon, 
“Arfone, per incéndio,. m. incen-. 
(LEA 
* Arfinico  { peur arfénico, m. arfe- 


mo, 
* Arfinéi, felonaucuns un certainor 
| mement pourla.tétedes femmes, 
Arfinde , fille de Prolome ,. qui fut 
rres-helle: c'eft auff le nem d'une 
ville, 
;Atfiéne, pour infiammazione , 
fem, snfammation, fem. 


w 
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Atticidccos t casciéfo, articheut; 
mafe. 

A'rtico, | términe aflsondmico, arti» 
que rprerme d'Aftronemie , fopteno 
trional, 

til Polo irtico, o Settentrionàle a, /e 
Pole Artique, 

Articolàre ,articwler, difinguer, para 
ler diftinttement, ve te 

tArticolire la favélla , le Paréle sle 
voci : Articuler , i, prononcer diftin= 
HFemens les morsfylabe par fyllabe , 

Atticolàre, } v, artética, fem, male- 
die articulaire , mal des jointures, 

Articolataménte , difinfement, par 
articles. » 

Articolazione , diffinFion , articu» 
lation, 

Articolito , { chiiro, diftinto, «rti- 
culé ,diffingué., tuncontritto ben 
articolàto : un contra bien faity 
bien articulò . 

Articoli , articles , jointurer* 
Articolo, jeinture, article, 

+ Articolo, infenfogrammaticile , € 
una pardla , che elfndo fola, efe- 
parita dalla voce di nome foftane 
tivo, o daaltra voce, che ftiaco- 
me nome foltantivo, non fignifica 
cofa alcina :& fono articoli, il, 
lo, la,i , li,gli, le; della nato» 
ra.dei quali védi la Grammitica ; 
«Article yen fens de Grammaire ef 
une particule, quife met devant lè 
Nom, pouren margquer le genre, le 
nombre, & lecas, & qui nefignifie 
rientont fenl ; les arciclos font 3 sli, 
la les, ére, . 

* Articulire, | v. articolire,, artie 
culer. 

* Artiére ,{ v.arteggino, &.artig- 
giano Artifan.m. 

ANMCO s’mafc, é fem, artife 
ciel, 


Axtificialménte , Jartifcielement,.ade 
verb, 


Artificiito, fait par artifice , mafc,. 
Artificio vartifice , mafc, . 
Artificiofaménte , artificienfement > 
adverb, N 
+ Artificiofifsimaménte , tressartif 
cleufement, 
Artificiéfo, artificiena , mm. P 
Artigiino, {{ artegiino, «frtifan,, 
mafe. 
Artiglieria ,drtillerie , fera. 
Artigliéro , Officier d'Artillerie,Item, 
+ fartigliéro, Canoniro , Canno- 
niéro , fondeur , ou faiftur d'artille= 
sie :canonier, - 
Ar:iglo,griffe , arteil+ erget , ferre 
bc rrto $ h. é 
Artiglibfo, e + | metaph. é un 
acmeentiziiifo , al buon'Artiglios: 
C'oft sn homme di bonne griffe ni. ef 
un Volenr ,. 
Astiméne,. mafc, majtreffe vile ; are 
timen, È 
Artifta , frfifan , faifenr d'artificio 
Item, Medecia, 
* Artio 
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* Artiftaménte, {v. artificialmente, 
con indiftria , artiffement 

® Arto, per ftrétto, éfroit, 

tt Artois, provincia; econtéa nella 
fiindra: Artois Gemté, & province 
dela Flabdre, 

» Artòne p en jargon, dupain, mafc. 

* arténe, di releoda * è jargon ume 

serre. 

Artdo , 6 Attico, feprentriomal, Ar- 
Bigue. 

È Polo Artico, m, Pele Artigue, 
Artopire,uhe fason ancienne de rene 
verfer le blé pour le faire etoitre plus 
facilement . 

Arturo, m. vulgò + Orfa minore, f, 
Nome d'una stéila , del Carro , 
Segno Celéfte; ar#ure, nom d'etoile, 
eurfe mineure, 
Aruffariffa ,adverb,con forza, pref - 
tézza, & a gara 1 d l'envi , aqui 
mienx mieux, d quieft le plus fort, 

it Arve, per fantàfme , jeux, for:fes, 
badineries .. 

Aruggiire 4 peur inrofitre, far réflo, 
rougin,faireronge .. 


* Arfinca, fpeur. Barbizzolo, m. lf. 


barbe d'un bowc j ou d'une chivre » 

Aruotàre, 4igwifer, moudre 

drafia: sdugurent, Devin Mo 

Arifpicio , angure, mafc. 

® Arzina, alzana, per Arfenilevdr- 
Senal magazinde munitsone de quer- 
re. Item,wme corde a titer uh batrau, 

Arzélio un cheval , gui a ma; des deux 
piedi de derrierablane, arzgl. m. 

Arzéllo, un cheval quia les piedi de 
derriere blancs , m, 

Arzenile, + ecriven, Arfenile. vdr- 
fenal, mafc.. 

® Arzénte, {pour ardénte,, sot gati. 
que ardent ,. 

Arzénte, 
te,caude vse.f. 

® A°rzese, { per Srdere , pafsé def, 

arki part, asfo, confommer pat le 


fem. 
+ A:zichim, città dell'arménia mi- 
mére è ville deda petite Armenie ,' 
drzigégola a réverie, fantaffiquerie. 
* (fem 


Arzigo helarfa ,fantafigwerie ,, fem.f 
Arsipozaltyà» + fantafiicire, fanra-[. 


fis quer, inventer.. 
Aizigogolo , invention, fubrilité,fan- 
tafiquarie. { € un arzigégolo : il 
" #5F d'un efprit fantaftigue, © fubril . 
+ Arzilla città nell'affrica . Argilla 
ef le nom d'une ville de manritanie 
en Afrique >. 


Arxilla, argille y terre a porier, de la|: 


rave sjpo:ffon .. 


Arzinanéllo, m. farte de conlinvred'| 


tan, 
È Arzéa 0 Arzia cittàldi Portogal. 
lor Arzia villede Portugal,. 
Aurira , per asfra ,, bri/ure, fem. 









ardénte acqua, raw arden- | 
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ho Afcénfo, mafe, monrée , fem, 


ASA 
AS 


Saléna, /elenaueuns, un émeril- 
bn, 
" Afalvire, fauver , } A falvamen: 
" to, adverb, fenza danno , fano, 
e falvo ; a l'adbri zen furere, a bon 
Port. 
Afinzo, forte de jen aux dnms. 
Afarabacca, afarsne , herbe, 
A'faro, cabaret , forte de plante. 
* Albaragliire, | pont Sbaraglifre, 
carter separpilter , metredu defor- 
re. 
* A(bergire, {t armirfi ?dell’ufbér 
BO» s'armer d' un cafque. 
* Afbérgo, {} pour ufbérgo, cafque. 
Albeftino, ferre detesle, anx Indes, 
ue le feu ne peut confommer . 
Aibéfto, m,anepierre, en Arcadie,gui 
ctant une foss alumie, né s'eteint, 


Afca, f. éclat de bois, écharde, Itemun 
tronè im chevren , felon ancuni une 
latte, 

Afcilafo ,file d'Acheren ) qui fut con- 
verti en hibon, pour avoir decomvert 
que Proferpine avoit mangé es 
grarne d'une grenade dansbe enfers, 
fans cetemoin elle aurort été rendue 
due a Cetér fa mere, comme Jupiter 
lavo promis, 

Afcalégne, fj Scalògne, échalotes,for- 
resdecibonles fem. 

* Afcalénie , bbaloter , fortes di cibou- 
tes, fem. ! 

| Afcnia , Is. del Medîterrineo: 4/- 
canta )ffe dela mer Ecte dans la Me 
diterrante ,. ” 

Afcapezzire , multipli er par frat'ioni, 

ounombres romput, 

Afcatide, wet gui mait dans ler corps 

des enfano, 

Afchaffembòrgo , afchaffembhrg , 

città di Franeénia in Getminia : 
ffchefembonry , ville de Franconie 
en Allemagne .. 

tAfcavezzacéllo , edverb. precipito- 
faménte A tout precipice 

Afce, {{v. sfcia, f. hacbe, fem. 

Afcélla, 14 céncavo dell’appicca» 
vira del bràecio colla fpilla , fem. 

aiffelle tile defousdu Bras à l'en- 


î 


Afcendénte, m. & fi { che afcénde, 
afcendant , mafc, 
Afcendénte, termine Aftronémi- 
co, e dicefi ume fegno del zodia- 
co, o parte di efflo, che fpunta 
dall' Orizzénte : 4/cendant , rerme 
d’Afrenomie, quificnifie le point du 
Ciel , ou le degre du figne , qui mon- 
tefuri Horifon, 
Afcendénza , aftendence , fem. 
Afcendiménto ,, mafc., mentér, fail- 
i lie,fem.. 
Afcéndere, monter, pafié def. afcéfi. 
part. afuéfo .. 
tt» 


afcéndimeénto , m. afcétfa , f 


droit om il fe jornta l' Efpante «fem.|: 


ASC 


Afcenza, l'Afcenfion, fem. Andate 
a l' Afcénza , i devenir fol 1 la 
folie monte d larite, par aliufion d” 
afcéndere. 

Afcénzio, tt & affénzo, abfynrhe » 
mafe. . . 

Afcenzione , l'Aftenfion, fem, 

Afcéla, montée, fem, . 

Afcéfo, monti, part, mafe, 

Afchembire, { andar di travérfo , 
alerdebiais. 

| Afchiare, invidiire : Envierzaveir 
du deplaifir du bienautruy. . 

*Afchinuciàre, chanceler, aler de tra-. 
vers. o 

A'fchio, Sorreur, dicewt ,dipit : Gente 
vede dina d an autre, Item, 

nvit, 

tASschifo, à faltidio, è fémaco , 
adverbialm. stdvecennuy, aver du 
deplaifir, avec duregrit, & bien 
de la prine, è 

Afchiòfo ; dédagnenz , fécheua, de- 
oute, envienx , mafc,. 

Afchite, fem, afcite, forte d'hydropi. 
fia, om amas d'humenri acquenfei eh= 
are leperstoine dr les boyaua. 

A'fcra, bache, fem. 

ie » bacher ,. 

Afciàre ib legno s 4aeber, i. poliv 

LI le rutspedio fn rasta a sr 

* Afcienziare, rendre (savane , 

Alclaglione, t v. aflélvere, abfono 


rew 

Afciélto , tw.aflélto , abfons, quis 
re, malc, 

* Afciblvere, v. affélvere, abfoudre, 
Item), {far Colazione la matina ». 
diéjenmer, Dar l'ultimo Afciélvere,. 
donner la derniere abfolution, i, pen. 
dre, vu feconer d la porence, | ce- 
lafedit du Boureaw qui pendi quel- 

ME MT 

Afciolvone, un ben déjexner, Item, 
un bongouti, & ua, qui dijeine vo 
lontsers o. 

* Afcibhe, gueux gui fait le “fol, ou 
inmecent , 

Afcico, forte-de mille pertuis , afcio 


rum ,, 
\Afcifa, impo ,, mafc.ltem, une de- 


vife, fem. 

Afciugiggine, { v. Siccità , Secchez» 
za , fecherefte, fem. 

‘Afciugare, } dilleccire , fecher, ef- 


Super. 

Alciugatéjo, it afciuga- mino, e/- 
azera s mafe, 

Afciughévole, gui fe pewt efs uyer . 

Afciuttàre, | pirla a fécher, 

Afciùtto,, Subt. mafc.. fecherefse ,. 


fem. 
| Afcititto,. metapli. fgnifie homme 


» fansargent,. 
‘Altiùrto cavallo , eseval dérbargé . 


afclépio, forte da pariacio , dompreve» 


mR, 

A‘fcoli, + città della Marca d'aneé— 
na in Itélia: A4/teli. Ville de la, 
Marche d'Ancone en ltalie, 
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A'fcale,f. les paletes d'une rows dle mou. rfasaltinazione, Caparbità, fem., giurifdizzione della faméla Cit 
dneria, 1 Bréfcia nello Stato Véneto; Ade 
Afincfca ,.d' dine; efrefgue, + Quetto| Sola, Ville, de Lambardie dans le Ter- 
èun procedere afinéico, (ela ef riroire dela Ville de Brifcia dans les 
agiren due, _ Etatsde Venife, en Italie, — 
Afinile,m.& f.d'éne, afnefgueo Afolini, babitan: d' Afals, Bembo, 
Afinino, m.dnen, dr efinefque, d'ane, Afoliére, m.gance, cordon : ruban, 
Afinite , devenir afne spref.afinifco.| Afpilato , A/palatum, plante , m, 
A‘fino, m. afne, vw due, Afpagnolito, { I{pagnuolito, E(pa- 
A‘fino di Balaim, 45e de Relaam,gui molifé , : 
DE rit » $ Fas l'afino di Ba-|Afpilato, m.rofe deJerufalem, 
laàm., Faril.profetiiccio , Faire/e! Afpilto, m.forte de bitume, quicreie 
prophete, prophetifer come un fut, en Judée , 
A'fino,.di Fra Puccio, ane gui jeme du bA{pirago , } Spirago , mafe. efperge 
violon, | celà pewt fe dire d'unme-| tem, 
chanr maitre de mufigue, Alpicr devider du fl. 
A‘fino di Mangan, «ne gui apprensit pela ifpido, afpie, mafe, 
le Golarie, f icelapent fe dire d' uni Afperite, per inafprire, + pref. inaf- 
homme grofficr, qui affeFe d'etre rifco, enaigrir , devenir cruel, 
until, . î Alperélla, f, a/prelle, firte de chardon, 
Afino di Zoppino, due de Zoppine, wi crost dans l' cam % x 
qui chigit de l'argene . Chi non può| Afpérge , pafpérgolo ,'alperfsrio , af- 
dar all'afino, percuòte il balto, gni erges , goupallon , mafc, 
ne pent fraper I" dne frape le bar , i.\ Alpérgere, arrofer, paffé def. afperfi, 
qui nefe peut vanger d' une fason ,fe| part.afpérlo, 
vange de l'ausre, Qual afino da inf A pdsgolo, mafc. a/perges, £,gonpillen, 
parcte, tal rioéve, comme l" dnel mafc. ' 
frape lemurailie, il regoit yen mi-|Alperino, m. forte de vin verd & dpre 
me-temps,i.dlregoit La parcille. ltem une momnoye en Turguie, E 
Afino ,poar inbymain, + par mera-|Afpenità ,{ durezza ,ruidézza, dpre- 
phore. Farcome l'afino , } portar] té. fem. 
il vino, e bévere l'acqua, faire] * Afpernibile, meprifable, mafe. & 
commel'dne, porter le vin & boiref fem. 
de l'eau, Come l'afine del Pento-|* Afpernére, méprifer. 
Lijo, comme L' dre du potier, i, { A‘fpero , afpro, m. une apre, monneye 
arriter a toutes les porter, mousdifensi deTurquie, 
commi le pourcegu de faine Antoine, |{ Afpérfa, città di Romania : A4/par- 
de portean porte, Lega l'afino dovel ‘4, ville dela Romanie, 
vuole il padrone, i.fayce gu ente] Afperfione, e agi fem. 
commande. Lavér il capo all'aG-] Afpérfo , arrofe, furfemi, 
no , i.faire dubien 4 un ingrar & + Afperlsrio, un a/perces, eu goupil- 
meconnoiffant , | on. î 
Andar diézro al firo ifing,fuivrefen 


due, cela fe dit d'un qui grant aver- 





















lin, ’ 

Afcolta, Sentinélla » fi uné desute ou 
entinelle. b 

Afcoltire, f udire, darudiénza , é- 
counter, A 

Afcoltaziéne, f. entente scoute, aten- 
tion a un difconri + ., 

Afcoltinte, gui éceute .m. & f. 

Afcondaréglio, + v. Nafcondiglio, m. 
lacache , lienom l'on cache quelgue 
chofe: lacachete 

Afcondere,}v. nafcondere , cacher, 

+ paffa defalcòfi, pare, afcolto, |v. 
nafcofto, 

Afconderfi, + nalcinderfi,intanirli, 

ecacher, ’ 

Afcondiménto, f Nafcondiminto,m. 
cache , cachete, 

Afcone , unalc, ame comete felons au- 
CUAI + 

Afcofaglia, fem. la'cache. 

Afcofo, v.nafcéfo, nalcoito, cachi, 
mafe. 

Afcofto , caché . mafe. 

Afcrittizio, gui s° atribiie,gui fe joint , 

Afcritto , mafc. attribué, eurale, enre- 

iffré . ì 

Al{crivere , attribuer , emroler, » 

* Aféile , les aifelles , fem. 

Aféquio, per eléquie, £. + v. Fune- 
zile, mafc. plur, obfegues, funeza:)- 
les, fem. 

Afladéllo, m.4/phodille, plavte, 

Aalto, m, rofe delerufalems,ou dele- 
rico. l ' 

Affodillo, m, asfodelle, eu afphedille 
plante, 

* Afghembire , aler de biajs ou de 

- travers, ganchir, . 

A'fia, Afe,partiedumonde, 

Afitico, d'Afe, 

Affiéme, infieme, enfemble, 

A file, marjolaine, felon aucun, 

Afilice, aiguillonner, 

Allo , una:gutlion, Item, afile , mafe. 

Afillo, sigsillon. Mm. 

A'fima, perafma , afme , courte balei 
ve, fem. 

Affina, pne dnefe. A 

Afiniggine, dnerie, bitife, laurdaw» 
derie, fem, 

Afinijo, dnier, qui gui garde l'izenm, 

Afiniria, dnerie, fem, — 

Afinizio, pafiniro , drnier, mafe, 

Afinito.,fromage qui eft fait de lait d' 
dnef:, malo. 

Afindicire, { per Sindicire, critici- 
rc,findiguer ycrstiquer. 

A‘fine, certaineés étoiles proche le figne 
du Cancer, C'eft auf le nom d'un 
gpiteno . + P 

Afineggiire, { Poleroneggiire, dar! 
alla pigrizia, all’ oGinzzion «Fai- 

- rel'ane, 

Afinélli, f due ftelle così dertesdeux 
étoiles appelées petits apes, 

Afinéllo, tf Afinérro, d0n, Item, mo- 

, due posffon, 

AGncria, t{ daposiggine, poltrone» 

















Afpettaménto , m. utente. fem. 

CY deie pin s atente, fem. 

A ina atendre, 

Afpettàr di tor moglie, atendre aprés 
a fe marier : cela fe dit d'un gui a les 
«égratigner Ja femme . 

Alpen s atente , fem. 

"fi 


puoco dura , cela fe dit-d'un, qui 


randeschefès, 

Afinéne, tafîniccio , afinizzogres 

due, i metaph, un gros lourdraux, 

A'fio, forte de pierre dans laquelle un 
corps fe confomme en quarante jours, 
Item une Outarde, 

Afma ,} v. ifima, affhme y courte ba- 
leine, fem, 

Afmitico, afbmatigue , gui la courte 
haleine, malc. 

Afmo, mafc, conrte haleine, 

* Afmodéo , un friand &r adonné au lu- 
xe. Item, /e nom d'un dimessa, m. 

+ Afna Città d' Egitto: Aue,ou Syene, 
ville d'Egypre, 

t Afof, città di Pale@ina: 4fsph.Vil- 
gle dela Paleffine, 

Afola , f. gance de boyton , &y parte d'a- 
graffe Item, unpiton, 

A‘fola, ifolo, chategu du Trivigian® 

+A'fola, Città, efortézza di Lom- 
bardia in Italia mella Digcefi; e 


trativa, wrtente, + efperance, fem. 

‘Star sù l’afperttativa di qualche 

citica : erre dans l'efperance d'obte= 
nir quelgue charge. 

Afpettatore , arendant. m. 

Afpettévole, gui fe peut atendres 

A{pétto , afpett , regard , mafe. 

t Afpétto, Fifonomia, fembiinza 
della faccia humina, Tbyfionomie 
d' une Terfonne, 

t Afpétto , Vifta, Veduta, Cofpétro, 
Prefénza: vee » Vene, prefence, 

+ Afpétto , termine Aftrolégico,Con- 
figurazione ® 4/peF, istafituation 
des Planetes les unes a l'efgard des 
autres. 

Afpétto, m. vse, ou élevation, Sca- 
mozzi. . 

t Afpi, monte dell’ A‘ffrica , detto, 
Meis , dal nome degli Habitinti : 
Afpizon Méis Montagne dans lA. 

friqu 
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frique dont les babitans s° appelent | Allig io, mafe. f Prova, femafey, 


Meis, mafe, 

+ Afpi, Ifola del Mediterrineo nel 
mare Egéo: «Afpi , Isle de le mer 

Egée dans la Mediterranee, 

A'fpido, afpic, mafc. Far come l* 
Afpido, faire commel afpie , i. 
fermer les oveilles de peur d'omir, 

Afpidochilone, uneforre de porffon qui 
vole, & rampe furlaterre, 

Afpilito, mafc. forte de pierre: de 
couleur d° argent, 

Afpirare, i. averinimò di confe- 
quire qualche cofa, o per merito, 
© per favore, afpirer, i, pretendre 
è quelgue chofe, par fon meritei, ou 
par desfaveurs, N. B. Afpirer fe dit 

| enfranscis, auff pour exprimer une 
prononciation de la gorge en parlane, 
Item: powr sArtirer l'Air avec la 
bouche: mais ainfi il n'eft quercen 
ufage. 

Afpirazione , afpiration, fem. 

Afpléno s mafc, ceterac , forte de 

dante. 

Aîpo, mafc.teurnete, devideire , aile 
de moulin a vent. 

Afpolire, devider, arrenger lefl fur 
la tournéte , 

A'fpolo, mafc.uneteurnete, fem.de- 
videir, fem. 

* Afpénere; pv. efpénere, expofer, 
pref. efpongo» palfi , efpofi , part. 
cfpofto, 

Afpofizibne,  v.efpofizione, expo- 
rien , fem. . 

Afpraménte, + Rigidaménte, dpre- 
ment, adverb, î 

Afpramoònte , «Apremont , pais en 
Suiffe, 

Afpreggiare, devenir pre, proceder 
avec apreté, rudozer, 5 

Afprizza, + Rigidezza , dpreté , 
























COMP, 
effaier. 


va,fem.affai. 
Affài più, beawcoup plus, 
Aflai volte, seancoup de fois, 
Aflìi per tempo» de bonne-heure , 


trésbien, adv. 
bien plué + 
chomette y0u hibow, 


fonder , étancher une playe, 

Aflaldatùra , foudure, fem, 

Aflale, affen, mafc. 

Aflaliménto , mafc. affaur, charge, 
atague . 

Aflalite, affaillir, pref. afl'iglio È 
aflalifco, ataguer, | v. aflaltire, 

Affalita, atague ,invafion, fem, 

Aflalitore, affrilane sataguant, mafe, 

Affalittice , afaillante , fem, 

Affaléne, forte d'oifeau, 

Affaltire ,{ aflalire, afsailir, 

Affilto & aflaltaménto , aftaut,mafc. 

Affannire, per azzannire, prendre 
avec les dents , mordre, atrapper, 

Affanno, & azzinno, mafe, comp de 
dent , prife avecdes dents , ou aver 
les griffes, 

* Aflapére , +cioè , (raveir , adverb. 

Affa énto , mafc.afiaifonnement, 
qout, 

Aflaporite, favourer, donner de la 
Saveur . Item gonter, efsayera 

Affaporire, prendre de la faveur, & 
Savourery pref. affaporo , & alla 


m. périfco, 
Afprino , mafe, wenneye d Naples, &|Aflarabiccn, fem, afarine , cabaret , 
| enTurguie. forte de plante, 


A'fTaro, mafc,f}ic-nard fauvage . 

Affafsina , a/raffine, Item, charman- 
te, fem. * 

Affafsinaméenso, mafo. afsaffirat , ve- 
lerie , pillerie, 

AfTaflinare, aftaffner , voler, 

Aflaffimaria , voleire, fem. © 

Aflaffinatico, { v.aflafsino, afiaffv, 
mafe, . 

Affaffinatore , v, affafsino , ladréne, 
afsaffin , mafc, Occhi afl'afsini,zenx 
charmants , fripons , mafc, 

Affafsino , afsafin. Item, charmant , 
mafc. : 

Affe, wir, e(feu : felon aucuns, un cond. 
Item, g4/caw, raioy de monches a 
miel, 

AfTeccare, | v. feccire, fecher , 

AfTecurire, per afticurire, afieurer, 

Effecutére, execn- 


Afprino', mafe. forte de vin dpre, 

Aliprifsimaménte , fort aprement, 

Afprità, per afprézza, po Ade , fem. 

Afpro, mafc. t afpra fem, dpre, ru- 

e, mafe, & fem, 

Afprone, mafc forte de pierre noire & 
raboreufe . 

Afprofo, plein d' apreté , mafe, 

" Afprafo, trafpérfo, inaffiito, ar- 
roufi, mafc. 

AfTa , fem, alffe , herbe medicinale. 

AfTa dolce, benjoin : affe douce, 

Afla fétida , forte de drogue, qui put, 
affe fetide, 

Aflabino, mafc. cinamome , arbre , 

Affaccheggiare: + per faccheggiire, 
facager . 

Aflaggiaménto , mafc, ePay de vian- 
des, efay d'or, 

Affaggiire, } proviregodrer. effayer.f Affecutére, tv. 
Item, éprowver l'er ,fairel'efay, |. teur, mafo, 
AfTaggiatore, gui fair l'efay, mafe. |% Affedamento , adeucifiement, male, 
Affaggiatore di vini , gowrmer ;j° Affedare, apaifer , adonesr y pacifier, 

pale, . Affedére, }ficdére appréfo , erre af- 


Affi, + molto, adverb, afit, beaw- | Affediito, 


Affajo, {pour affiggio, mafc. pro- 


fAflài bene, molto bene, fort bien , 


Affaiuolo, mafc. estarde , forte de 
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fis yBtre proche de quelche dhefe , 
Affediare , éger ai fe 
egé 4 


Affediatére , celui gui affege , mafe, 


Affajare, + pour aflaggiire, provare, |Aflédio , fiege, mafc. 


Affedòme, fleche, ou aiguille de chae 
riot, 

* Afféggere, affeggiire, étre affito 
fevir . 

Afléggio , peraffédio fiere. 

Affegnaméato , mafc. {} affegnaziò- 
ne, fem. affignazion, fem. 

Aflegnire, afigner, appointer, 


Affaifsimo , entres-grande quantité |} Affegnitc; peraddurre, allegire è 


va dr ì, mettre en avant une 
ra:sfon: Item, sAlleguer, citer une 


«Autorità, 


Aflaldire, { Saldire, afermir, Item,|{ Affegnire, perprefcrivere, & de- 


terminire : preferivere. i limiti 5 
determinare il ludgo : alfegnire es 
italien vent auffi dire , Treferire , in 
ordonner , marquer precifement , ca 
que l'on vent qui fvit fait, Preferio 
re les bornes, les Confini &c. affigner, 
lieu preferire, & determiner preci 
Sfement un lieu, pour y faire quel= 
quechefe, . 
| Affegnire, i. cedere, far ceflibne 
d'una fomma, d'una Réndita a 
qualchedano; afigner, i, deftiners 
ow faire ceffion de certain find , 0u can 
pital pour payer , ou faire une Rente è 
uelgu' un, 

Aflegnatamente: } col pié di piombe, 
avecronfideration, avec jugement, 

Affegnaziòne , affignation, fem. 

tt Affegnito, affigne part.di allegna- 
re, «Affigné , sl fuit la nature de fon 
verbe, a 

Affegnito , t{ metaph. chiche, mé= 
nager. Item, prudente, 

Afleguiménto, achevement, decome 

lifsement, mafe, 

leguire, aohever, accomplir , obte= 
nir , pref. afleguifco. 

* Afleguizibne, }}v. effecuziòone , 
accomplifiement , male. 

Affelire, vena, + v. afcélla 1 une 
branche dela veine cave proche de è 
aifelle, 

Aflembiaménto , a/semblement, mafe. 

Affembiire, ff v.affemblare , afsena - 
bler, 

Affembiita, {f v. Affembléa, aficnse 
blie, fem, 

Affembiarticciò , {} afemblaticcio, mm 
furvenant, un nou veanvenu. 

Affemblire,}}t Radunire , afiemble», 

Aflembléa, tt Raduninza, efiemblee, 


fem, 

* Affembriglia , aftemblée. 

AfTembraménto, aftemblage, mafe, 

Affembrinza , afsemblée, fem, 

Affembrare, afsembler, Et refer 
bler, |} mettre en ordonance posr 
combattre v. Di&, della erufca 3 
Affembrire, ‘* 

Affémbro, {feflémpio, raffemblan» 
za, fimilitvdine , ememple, mafe. 
refremtlance y fem, 

î "AG 
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» Afempiice, donner axempie. 

» Affémplo, per eflémpio , par exem- 
pie» mafc. 

* Affemprire, éternifer,sdonner exera- 

le , affembler ,{{ rafflembler . 
* affempro, eflémpio psar eflém- 
lo ,exemple. 

Affenoire, avertin, avifer , donne 
suis, 

AfEnza ,  Afcenffon fem. mafe. affen- 
te, darl’ Affénza, c'e/t ce, gue nous 
difons denner les venfs de Paques , 
donner la foire . . 

Affeafibne, A/cenfion. 

Affenfo , tf confenfo , confentement . 

Affenzo Péntico, {forte di pianta, 
affenfum ponticum > Lante, 

Affentamento, fabfenza, affenza, 
élorenentent . Item , confenroment, 

Aflentare, abfenter, confentir, flat= 


ter, 

tt Afentirti, abfentirfi: sad ta- 
ter, s'éloigner. 

affentariì, } Centarfi, mor Lombard, 
s'affeosr. 

® Affentazione , confenterment : & 
éloignement , fiaterie, | v.lafin- 
ge, adulazione. 

Aflentatére, qui confent, gui s'accor- 
de, flatenr, + Bouffon tf v.adu- 
Jatore ; /eem , Parasito , (A 

Affente, abfens, 

Affentimento , tt 

fentement, malc. . 

Affentio, { affenzio, herbaamarif- 
fima, abfinthe, aluine, 

Aflentire , t} acconfentire, confen- 
tir, s'accorder, 

ARfentir l'albero, c'eft quand l' arbre 
d' un vaiffeau 3° éelate dr ne s'acheve 

mi de rompre, 

Affentito, {{ v. confenziente, qu » 
s'accorde, accordant,Item:vicilant, 

AfTento , tt pear aflenfo, acconfenti- 
mente, confentement, mafc. 

Aflentére, accordane , qui avene . 

Affenza, ab/ence, fem, In fua affen- 
za , enderriere de lui, en fon abfen- 
ce; Fderriere de lui ; fo dit en Ira- 
fien: Dietro le fpille. 

Affepire , }{ afficpire, clorre de 
bayes. 

Affcpatore, tf aflicpatore, un plant 
eur de layer, 

Affepiîre , enfermer de hayer, 

AfTerelle. perstes pianches , fem. 

Afferenire ; {f Rafferenire; raffere- 
nirfi, rendre ferein , devenir feresn. 
tt Afferenirfi, raflerena;fi, en Ira- 
lien, feditanffi d'une Perfonne , 
ui feremer de Ique trouble, fè 

€ pt ig fe dad ig 

Afferire, afermer, pref. aflerifco , 

V. Affirmare, 

* Aflerràre, peur Serrire, chiudere, 

fermare , clorre, eufermer , fermer, 

AfTerragliîre, elorre avec une ferrure, 
ttidem, que afferrare. 

” Aflerzione, ft v. affermazione,ac» 

sonfentimento , conformizà di pa- 


confenfo Ù con- 
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rére, cvru , mafc, & afirmation , f, 

* Affertivo, f affermativo,affirmatif. 

Aflerto, ff afficurato , aticcinato : 

» afirmatif. 

Aflerto procuratore, foi-difaot pro- 
CureRr, 

Afleffo , mafe, +f taffa , gabélla , 
raxe, fem. 

Afleflore, Af:feur, male. 

Afleftire, per accommodire, aju- 
fiera mefurer par compas , mettre en 
ordre, 

Affetare, ouciufar fere { aver fete, 
alterer, avosrfoif, 

Affetito, fe'ha fere, altere. 

Affetta, unelatte, nneplancherte, 

Affettamento , ff mafe. ordinanza, 
fem. juffement , agencement + 

Affettare, ff ordinare, accommoda- 
re, agencer, ajufter, s 

Affettatamente., { conordine, ot- 
dinatamente, avec bien de i ordre, 
avec arencement + 

Aflertatina , {tt delicita, commoda, 
properte, em, 

Allettatino , <f delicfto , pulito , 
commodo, preper, 

Affettatore, Piqueur dechalfe. 

Affettatura, { accominodamento , 
abbellimento , agencement , trjo- 
Isvement , mafe. 

Affettatùzzo, 
fettito nelle 
un mignon, 

Affetto , mafe. fordine , mafe. ordi- 
nanza , fem. accommodamento, 
mafc, ordre, affere, agencement , 
accommodement, In affetto, en erat, 
accommode , atenci, 

* Affevire , { v. congelare, conge- 
lirfi. Affevare, il n'eff guere en 
uface , que pour exprimer un defîr, 
È gourmandife extreme de mancer 
quelquechofe de delicar, vorel le 
did. de la(rufea, verb, Affevire, 
feficer. ; 

Aflevato , fé, tparticipe, deafle- 
vire, qua fust la mature de fon 
verbe, 

Affeverare, {{.v. afficurare , afferi- 

reconcertezza, affirmer, verifier, 

proteffter. 

Affeverantemente, avec.afirmation, 

* Affibilire, {v. zuffolire , fifchii- 

re, fiffler. 

{ Aflibiago, monte nelle frontiere 

. dì Germania, e Polonia : 4@ibeurg 
«Affibure montagne fur les frontieres 
de l''Allemarne , & de la Pologne, 

Afticélla, {{ Tavolétta , perire plan- 
che, barreau, asffelle a convrir les 
maifons. Item,, undevrdoir, 

Aflicélla, + tavolétta , #c/ij@ , petite 

lanche, fem. 

Aflicélle, f tavolette, planchettes, 
fem. plur. 

Aflicelle,che réggono il pagliariccio 

vbergos, gni fontient lapastaffe, 

Afficuraménto, affurance, fem. 

Aflicuranza, «frane , fem. 


Resi rggi pulito, af- 
uecofe, um propret, 


ASS 


Afficurire, affurer, 

Afficurirfi , ofer, prender ta hardiefey 
auoar l'affisrance , s'affurer. 

Aflidenta, pofirson, france, plucee 
ment, 

Affiderire, + agghiacciare , inte 
rizzice, mourir prefaue de frosdy 
tranfir, engourdir de frord, 

Affiderito, tranfi, envourdi s Mani 
alfiderate , les masmseourdes, 

Affiderazione, enseurd.fement,male, 

Aflidere » fiedére, ferir, Item, tf 
aflidere percollocare, pofer, pia 
cer, tf Itemeogfideer, 

Afliduamente, } diligentemente , 
af duement, 

Aflkiduare, rendraaffida. 

Afliduità, } diligenza, fem.affiduio 
te, tem, . 

Afsiduo, }diligénte, agfdu, mafe, 

Affitme, + infiéme, enfemble, 

Afsipare, clorre de hayes, 

Afsile, aiffelle de troue,jante, fem, » 
Aflillire, 0w aflilare, conrsr, faurer de 
furie + Mcetaph. entreren fousne. 
Afsillo, + quefta è una fpezie di mof= 
canon così nera come le mofche 
commiini 5 ma più rofto di colére 
cencrizio, e più longa delle altre, 
<h' ha la tefta più groffa: moléfta 
molto, le‘béftie bovine in partico» 
lite, nei più grandi bollori della 
ftate : infrancéfe, dicefi, rabony 

forte degrofie mouche , 

Alfillo la fongue, on beutade de ! 
animal pigue du tahon, (* eft auf 
fa piqueure & letabhon, 

Aflimiglianza, { Raffomigliinza , 
Similitàdinc,,, comparaifoa & ref+ 
Semblance , fem. ; 

Affimigliire, { affomigliire , com 
parer, refsembler, 

* Aflimilive, } raffomigliire , ref- 
fembler, 

AfGmigliagione & Affimiliazione, 
Raffomiglianta , compara:fon, nd 
femblance, fem. 

t AGimigliante, Raffomigliante, Ref- 
femblane , femblable, 

{ Affinario, fumein Sicilia : AF 
marioriviere en Sacile, 

Affinghiozzare, {Singhiozzirefsa- 

loter, 

Aflinghiozzito, + infinghiottito , 
fanglorant, plesn de fanzlots, 

Afliéma, Miifima ,prov. { Adigio, 
axieme, mafc. marime, fem. 

Affiomare , farmer des maximes, on 
AxiOmes, 

Affibmati, t.miffime , régole, axie- 
mes, regles generales, 

Afsifa, couche om affette de couleurs è 
Sur laquelle on appligne l'ar pour do- 
rer. 

Afsifa , devife, Item, impw, fem. 
mafc. All'affifa, «la mode, 

A(Gfamente , fermement, 

Affifire, concher, aficotr, delivrer 
une livree, cu mode, Affieger, 


AlsiftGiud dello Raro Ecclefiafico 
peli 


45 


g6 ASS 
mell' U’mbria, fantuirio, & Pi- 








AS 
to, é&c. atteindre le fommet, 


tria di San Francéfco, «Affife, ville |Affongio , + fongia, fem. fcin , gra- 


d' Italie, dani l'itat de l'Eglife,Ta- 
rrie, dr Sanduaire de S.Frangeis, 
Afsifo, affis, fitué, 
Alfaitente, affif'ant, 
Affifténza, afiffance, fem. 
Aisiftere, affifter. 
Afsito, cloifen d'ais, 
Affituire, }fituare, firwer. 
Affituaziéne, }} fisuazione, /rwa- 


Fiona 
Afsivolo , outarde, forte de hibeu , 


fi. 

Aflongiare, ff fingere con affén- 
pu » graiffer + 

Aflonnare, | conciliire il fonno a 
qualcheduno, îtem, addormen- 
tarfi : endormir , s'endormsr , fem. 

Affonzione, sAfemprien, 

AfTénto , admit, resù , monti, 
Item, charge d'offire. 

{f Affonto al Sommo Pontificàto,éle- 
ve au degré de Sonrain Pontife. 


corbean de nuit, Tu fei più trifto |Affopimento , afsupifremene . 
diducaffi, i.tu ne vaux rien dulAflopite, afsempir , pref. affopifco, 


tout, 


part, affopito, 


Aflo, 41, unasanjen de carter, O Ale  abforber pref. ifco & afsor- 


Allo, dfei ,0mas, sufix, celafe 
dit, quand on ne garde pornt de me- 
Sure. Tu hai l’Affo nel ventriglio, 
tmasl'as danslepetit ventre, si.tu 
ne re fsaureispaffer de jeer. 
Aflo, affo, terme, que mons difens de 
quatre en as , de cing mas, &c.pour 
faire entendre le melange felon la 


Aflordaggiéne, | fordiggine, /ur- 
dite , fem, 

Aflordire. {{ infordire, pref.ifco, 
rendre fourd , éteurdir de bruit , 

Afforda forni, us caufeur, un jafeur. 

* Affordidare, } (potcare, falir , 
rendre fale om ord, 


proporzion dufalpitre & autres in-|* Aflordidezza, faleté, fem. 


grediens d faire la poudre, Lafciar 
in Affo, mettre au blanc, i. depo- 
miller de biens , Efler ridotto in 
Aflo, nous difens itre riduit au pe- 
rit-pied, a la béface . Reftir in 
Aflo, demeurer anblane, 
Affociare, aficier, 
+ Affociirfi, s'aficier, 


Aflordità , t inconvenienza, abfur- 
ditéi, fem, 

Affordo, t inconveniente, abfurde, 
mafc. 

Aflorgere, } forgere ,levirfi, fe le- 
ver, s' élever, 

Aflortimento , afiertiemment, mafc. 

Affortire, afsortir, pref. affortifco. 


Affodibile, qui fe pene rendre folide (Aflottire  tirer aw fort , jetter au fort, 


on ferme, 
AfTodamento, affermiffement , mafc. 
Affodire, affermir , 
Affégna, /cin deux, graiffe de pere, 


donner au fort, pref. affortifco , 
affortito, partie, 
afiiao leve , leve , abforbe , en-. 
uti, 


£ 
Affogna di bofco , grarffe de beis:nous E" ag » } fottigliézza , fubti- 


difons, bwile de coteret , coups de 
baton, 

AfToldare , foudeyer , mettre 4 
folde. 

+ Affolfonirè, préndere la qualità 


la 


lità 

Affottigliaménto, menuifement y4t- 
ténuation, 

Affottigliire, aiguifer , rendre fub. 
til, vivre de minage , fubtilifer, 


di folfo : aguerirla qualité ndtu-\t Aflottigliarfi lo fpirito, s'égui- 


relle du Souffre . 
Aflolvere, abfindre, 
folvei, & affolvetti , pere. aflo- 
luto . 
Affoluramente , abfolument, 
Affoluzibne , «bfelution, fem. 
Affolito , fAffolto, libero, fran- 
co, abfonrs, libre, frane, 


Affomigliante , } ‘simile , refem- PE argue 
U 


lant. 


Affomigliare, comparer, refembler | Affunto, charge, 


fel it, 


pafé , def. af-|Affottigliatore , gui /ubrilife » gui 


aiguife, mafe. 

Affuefire, paccoftumire, accentu- 
mer, 

Affimere, receveir, pafié , def. af-. 
funfi, part, affunto. 

Affinta, vAfiemptien, 

po ER 
fMTunto, pres, regu, elevé, 


‘rag office, mafc. 


Affomiglianza, + Raffomiglianza | Aflurdità, abfurdité, 


Similirude, rifferablance , | Rap- 
port, conformité entre deux , on 
plufiaurs chefes . 

Affommire, i condurre a buon fi- 
nes perfe: are, &e, riduire en 
bon terme, formmer , dreffer, élever 
en laut, réduire les hardes en char- 

e demulets. 

Affogmmire, f{ fommare, tiràre la 
franma, s'impérto d'un conto , 
Jammer, fave conte final, 

‘ommase, i, atrivire aipiù al- 


* Aflirgere, }v. aflorgere, riffor- 
gere, s'elever, 
AST 


Sta, fuft d' armes, comme de 
pigue , Lance, &e, 
* Afta, enjargon, monnoyes. 


Aftice, forte d'icrevifie em chancre de |} 


mer, gr elle, afface, 

Aftaffétta SZ fafifigria, faphifaigre, 
forte de graine, drogues. 

Aftile ttma , «arme 4 long fuft 


AST 


Aftallare, + iftallire , méttere la 
pe érablir, inffaler, 

Aftante, } prefente, qui ef préfente 

afffane 


Aftare, {} eflere prefénte, érre preo 
fent. - 

Aftafe , {t grincio marino, gram- 
pelle, Sorre de cancre de mer , 

Attata , coup, de lance vu de baton fet- 


re, 

Aftegnénte, } v. aftinénte , abffi- 
ment, 

Afenenza, }v.aftinenza, «bfinen- 
ce, fem, 

AftenérG, s'abfenir , pref. mi aftén> 
o, tialtiéni, fiaftiene, &c. 
Aftéento, je ifténto, con fatica. 
con difficoltà , adverb, diffic le» 

ment, ala longue. 

* Aftenuare , } v. cftenuare, exté - 
muer, 

Aftera , terra figillatà, terrefigiliée, 
Afteraticco , ferre d' berbe, cfpar= 
guute menut, & une forte de pierre 
È de couleur, 

Aftérico, E/pargeutè, felon aucn: y 

arieta:re , berbe, 

Afterite, forte de pierre précieufe, 

Afterfiòne, Abfterfion, fem, 

Aftersivo , {che hà virtù di nettàres 
abfterfif . ° 

* A'‘ftefe, forte d'icrevice de mer , 

rampelle, ‘ 
alli , enjargon, del'argent. 

* Afti, {città d'Italia nel Piemone 
te, «ff , villeen Piémont, 

Afticciuola , petit fuff , petit lance g 
demi-pique, 

A‘Gice, grampelle , chancre de met, 

* Aftiéro, enjargon, banguier, . 

* Aftifero, | aftiére , gui porto la 

iqueon la lance , lancier + 
abilida » forte de laitue pormmée, 
Aftinénte , { fébrio , abffinent , + 


fobre è 

Aîtinénza, } fobriétà , abfincace f 
Sobriété . 

A°ftio , édio, invidia, envie, dé- 
pit, rage, 

Aftiofo: tinvidiéfo , envienx,mafc. 

* Aftipulire, { v. Stipulàze, f'ipa+ 
ler, accorder, 

* Aftipulatore, + v. Stipulatore-, 
Pipulant, qui accorde. 

Aftomacito , finfaftidito, decemei, 

Aftomacire , } infaftidire , com- 
muòvere, urbare lo ffiémaco, 
digewter, | v.ftomacire. 

Aftore, «Autouron Vautour, cifcam, 

Aftorélla, dengue corroze d'autour, 

Aftrabicca , cabaret, forte de plante, 

Aftraccamufiito , carselé de diverfes 
conleuri, 

Aftricca, }di tutta forza, de toute 

fa farce . 

Aftracaan : Città di Tartaria fotto 

l' Imperatore delle Ruffie, altri- 

menti, Gran Czar di Mofcòvia : 

Aftracan ville de Tartarie fon: ha 

domination de l'Empereur de Rufffe + 

A'fisa 


Ae ST “ERRE ARR e 


AST AT . ATR' dj 
A'ficaco , | iftrico plaùcher de car) Af&trifo, + olcuto, esesé , obfeur ,. ATE ATI ATO 
reaux . Secrer. Penfiéri aftrufi , penfets fe-| 
AttradarGi, {v,iftradirfi,s'acdemi-| cretes, cachies, ® A Tellanire, felomaucuns, beus 
ner, Aftùccio , { fuccio, étuy. fonner , faire desgrimace: en 
Aftrigalo, Afragale, forte d' orne-| Aftàra, macre, mafc. poftures. 
ment, comme uncordon en Archit. | Aftùrco , une haquente d' Efpagne , fe-\{ Aténe, cittàantica, e faméfa del-. 
Item, nmofselet a joser , lonancuni , la Grécia : { Arbénesville de Gréce 
Aftrile, d'affre. Afturcéne, une haguenée d'Efpagne, | aujourd' buy Serines, 
Aftrirre, attriere, {{& eftriere ,|{ Aftuna, Principito nella Spagna:| Attenzione , attention, mafc.. 
abfraire, pref. Aftraggo, aftrihi,| Afurie Principante en E/pagne. {Attento , attentif. 
aftrihe, aitraghiamo , aftraéte ,|Aftutaménte , adroitement , fine-|Attentonire, alleratàtons. 
Atheifmo, «Atheifme, mafc. 


aftriggono.. ment, 
Aftrattézza , Aftratérza, abffraltion. | Aftuzia , } finézza, finefse, rufe s|Atcifa, Arbee, Atbeiffe. . 
fem Atéo, Athie, Atheifte. 


Une itrange penfée, ondevife. 
Aftraziéne, abfrafiùn. Atino, mot Sicilien, le port , lebord = 
Aîtratto , abftrait. Et extrait, terme " Attergire, mettre arriére, 

de Philofephie. + Atérno, città nel Regno di Nipo= 
Aftreggiàre, rouler comme un affre. ni «Atetno , ville dans le Royanme 
LIAN 


Aftreo, Mfré, l'undestirani, gui 
prit lesmrmes contre les Dieux, de A°tea, { Adige, flewue de ce nem paf> 
la conception duquel, Aurore engen- Sant a Trente & a Verone, 
dra les vens, Ati, Atide, «ftis, @imé de (Cibelle , 

Aftrétta di petto, $renffement de poi- Atalanta, c'effeit unefillerrés belle de 

Surie, gui couroir fi vite, qu'elle ne 


trine, 
Aftrettivo, # reftringénte , reftrin- veulut donner la fey de marsage j gu 
ent è celui qui la devanceroit. a lacourfe; 

Aftrétto , contraint. } veyez Hipoménes.. 

Aftricire, per laftricire, paver. Atiante, menzagne d'Atlas, | en 

A°Rrico, perla@tzicito, lepava & le Mautitanie 

ber carrelà . 

Aftrignere , } aftringere , affrei- 
dre, paf. def.aftrinfi, part.attrétto, 

Aftringénte, aftringent.. 

Ario, ume pierre des Indes, que a 
comme une etosle en fon centre, 

Aftro, {t Pianéta, «fre, planetta. 

Aftrolibio, {{ f@roménto Aftroné- 
mico , col quale s'oflèrvano ftelle 
sAftrolabe +} 1nfrument Affronomi 
que, qui fert pour cbferver la bau- 
tent , la grandene , le menvement 
È la dif'ance des Affres. 

Aftrologîre, «ffreloguer, 

Attrotogiftro, un manvais Afrelogue. 

* Aftrologia , qfrelgie ; {} «Art 
conjeltura! fusvant les Regles duguel 
en crost pouvoir connestre Î' avenir 
par l 1fpefion des Aftres , v, Aftro- 
nomia.. 

Aftcologfa, enjargen, une échelle , 

Aftroldgico,4freleciqued'Afrogie , 

Aftrélogo, um Afrolerue, mafc. 


























































Aftutiffimamente ,trés-adroitement, 
trés-finement, 

Afthto , } fino, raffinito, acceérto, 
fin, rujî, 

Afucfare , + v. accoftumire, accostu- 
mer : pref.afuefaccio $ pali def. 
aflueféci, parr. afluefatto.. 

Afcefazione , acestumance, fem. 

Afuefatto, + v. accofumato, acos- 
tumé, mafc, 

Afutro, acesrumé, 

Afuetudine, } accoftumanza, fem. 
ufo, aconsumance, fem. mafc. 


AT 


Tabillo, atabal, araballe,tam- 
bour que l'on bat a cheval, tym- 
bale, malc. &r fem. 

+ Atalija città di Spagna : Atalaja 
ville d'Efpagne . 

i Atale,. che, atalfegno, che,in 
tal modo, in tal maniera, che &c, 
adverb, De forte, qua rc. 

Atanàfia , berbe medicinale, tanefie , 
marone ,, 

* Atante, peraitante, adreit , fort 
propre a aider, 

Atapezzire, | v.tapezzàre,tapifser, 

* Atapezzire, tapifser. 

Atarantàto, { intarantolito , merda 
de la tarantule ,, {} intarantolito 
en Italien, fert au pour exprimér 
l'inffabilsté , & l inquiétude du 
cors, &de F'efpra d'une perfenne; 
è un giévane Jintarantolàto £ c' ef 
mn jeune homme inquiet, & d' unef | 
prit velage. 

Atarintola , taramtule, forte de le- 


A'ttimo, | v. tomo, «seme; un 
mament, 

Athléra, atiéta, arblére,combarani, 
lustenr.. 

Atécio , tente forte de midicament qui 
empiche la conceprion , 

A‘tomo, areme, uu moment, & le. 
premier encens qui tombe de l'arbre » 
mafe. 


Attondire, {far tondo ,, arendire,} 
faire rond.. 

Attorcigliàre, f interciglize, rer- 
dre , s'entortiller,. 

Attornîre , teurner, 

Attérno ,, { all'intérno ,.adverb.aue. 

tour, en vantout; | Item, Attors 

no, forte d' cifeah, mafc. E 

Att » } intoscigliàre ,, eator- 
taller.. \ 

Aattofcire, f attoflicére , intoflicire,, 
avelenire ; +’ emporfonner , 

Attoffcire, emperfenner .. 


Aftrénomo ,. Affronome , mafc. i Iard, gui fait devenir les gensfows ATR ATT 
Aftronomise, prefefser'Afrozomie.| par fa morfure, 1° y 05 d dan; l:|* Trabile, felon aucuns , attrace- 
Aftronomia : Afronomie ;. f} fel Royanmede es, A tif. 


Scrence du Cours , & de la pofition 
des Affres ; les Principes de cette 
Science font cortains ; mais les 
principes de l Afrologie font fort 
sueiolat. se la difference prin- 
cipale, qu'ilyaentrel' A] se 
&r 4° sd dia 
Aftronémica, d'\Afrenomie. 
Sfronomizzare, fare prefeffion, d' 


Ataraptolito, moerdu du lezard, sp | Atrabiliare, qui procede de l'humeur 
petté, tarantule, | v.Atarantàro.| nemmdé?atrabilis: artrakiliaire. 
* Atàre, perajutare, «der, adap-|* Atrabilità, artrafion, (elem aucunto, 
ter, bilensre, 
Ataftire, frtaftire, fariltaffto,t4-|Atraméato, meir. de fumie, | mir 
ter,fouder une playe, de cordonniér , encre.,, forte. de 
Ataftonire, } tafteggiire, taftoni-| vitric@, 
re, tdtenner, Attraverfire, { traverfire, impédfre,, 
* Atàto, perajutàto, cidi. traverfer , | empieher. 
 uifrnemie, aftronomfer , * Atatére , per ajutatòre, aidé, Atrépice , arseche, folerte, bonmes-da= 
Aftropicciare ,, frorter , * Atatrice , peraitatrfce , fpajuta-] mes, ferre d'berbe. 
fa » templi d' aftres, né foms uni tafce, ten. ° [ Atri, nom d'un ville du Reyanme de: 
‘ re ' des... Ù 
Mftrozzire, per firozzize, srerger,l. ani tenerica, porche:a l’antrée 
Grangkr,. une maifori,. È 


48. ATRATT ATT ATT 


* Atripélo , $ pelo nero) de poil; Attamente ; }{ a propéfito, pwpre-{ Attendimehto, m.fatrenzione ,a£ 


















neir, mafe, Pi ment, pettazione , attention, fem; 
Atsipic, arroche, herbe. Attanagliare, temallier, i Artenditore, Andirenr, mafc, 
Atriplice, chiendent , felonancuns, |Artapezzire, tapiffer, Attenente,apparrenente, appartenant, 
Attriflare, attribfer, Atrapinare , fe plaimdre, faire legueux| dipendane, tenant , & abouriffane, 
* Atrità, mesrcenr, Item, cruauté,i & lemifenabie, ti Parenti. 


felon queuns, 

Atritire, ftritire, Sminuzzire, ta- 
gliara pezzetti, hacher menu. 

Atrizione , airririon , + Regret d' 
avoir offenfe Dieu, caufe.parla cra- 
ante de feschatiments, 

| Atrfto, pentito : adjeP.gui vient 
de Attrizionet Repenti, &c. 

Arsito, pertrito, haché, 

Atro, ser, mafe, 

Attoce, $erudéle, accésbo , fiero, 
fer, cruel, 

Airocemente , + fieramente, cradel- 
- mente , atrecement è ficrement > 


Attarantito, { v. Atarantato, gni ef; Attenénza, eppartenance , affinité, Ft 

mordu de latarantule,Item, bnguil Parentace, 

feint d' en dtre merdu, Attenére, renirfa promeffe , effre pro 
Attardire,{.farfi tardi; en parlant du} che,tenir, pref. attengo, palle, def. 

remps:fefairetard, attenni, part, attenuto, 
Attare, apprepriér, x Attennérfì , fe tenir a quelgue chefes de 
Attaréllo , affion d' enfant, petite| peurdetomier, 

altion cu gefte, Attenére , appartenir, dipendre, pref. 
Attargaze »}{ armàr coll’ usbérgo,e| attengo. 

Scudo, armer d'unbouclier. Atteniròre, felon ameuns, qui exérute 
Attaftare ,sdter,toucher, fonder, a-| fur lesbiensd'autrui, 

rOUvEr Attenta » tt afpertativa , attente, 

Atràfli, jptafti, plur. m.tonches d'un Attenta, attentive, fem, 

Isftrument, pl. f. Attentamente ,jt,con attenzione; at= 


















cruellement, Attavandro, pigué du taben, on mou-{ rentiverment,.. ù 
Attocire, + infierire, incrudelire ;| checavalline,{tv, Atarantito, |Attentire, {{tentire, provire, az- 
devenitfier os crmel , pref, ifco. Attechire, { Radiarfi s‘emraciner,s‘ar-) . zardare &c,ursenter, 


, Atsocità., perudeltà , fiegezta , ru- 
defse, cruauté, fierté, 

Atròpo, | nome d'una delle tre Par- 
che ume des trois parques, Atropos, 

Atta, forte d'hesbe, 

Aîttabo, c'eff le nom du famenzx filou, 
svroparnon de Nùmbrio ; c' e? ponr 
quoy le peuple dit A'ttabo, c Num- 
brio fi fono accompagnati, } A°t- 
tabo, & Noùmbrio, font enfemble: 
cn parlant de deux filoux 3 qui font 
enfemble ; 

Attaccamento , aftache, 

Attaccires attacher, 

Attaccirei bovi, accoupler les boeufi, 

Attaccarla ad'uno , faire niche 4 quel- 
quan, 

Asraccirfi un male, carnerun mal . 

Attaccar la guerra , commencer la 
Querre, 

Asîttaccaril fuoco, mettrete feu. 

Asttaccarfi il fuòco , fe prendre, s° dl- 
lumer, : 

Atsaccarlì di paréle, ft prendre de 
paroles, 

Attaccàr quiftibne , prendre queretle» 

Attaccarla , atraguer , fe prendre a 
quelguun, 

Attaccaticcio, gluam gui s° attache 
aifément, - 

*. Attaccaticcio, ch jarcem, parent. 

Attaccatùra , atrache, N 

Aiticco, pur, attàcchi, atsague., at- 
rache, impofition, 

Attafanata, v.atarantito, &e, pigué 
dutahon, ca mouche cavalline , 

ego, + Attagliàrfi, piîcere, 
fodisfire, contentire , confarfì , 
conformarfi, effere fecondo l'al- 


tacher,prendre enterre, 

Attediire , }} apportàr noja , en- 
uuyer, 

* Atregire, aller, ou danfer fans ha- 
bits, 

Atteggiamento, agriment, 

Atteggiaro, fe remuer, (e demener,fai- 
re dereuro de paffe-paffe on des fauti, 
Reprefenter le mouvement en pein- 
ture, 

Atteggiire, perannojare, ehauyer , 
Vere, Dante. 

Atteggiato, reprefenté, ennuyé. Un 
volto atteggiato di bellezza, e di 
legggiadria,wa vifage plein de beau- 
rec d'agrément, 

Attcgiatòre , um remuant, un lomme 
atife 

Attegnenza , {fattinenza, por paren- 
téla , parentage, 

Attenalarc, boufonner. 

Attelini, jeux de b:ufonmerie. + 

Attelìre, renger f armee, Tendre des 

} toslespourchaffer. 

Attempirfi, {ft invecchizfi , pref.i (co, 
devener vienx è 

Attempatétto. pf vecchiaréllo, vieil- 
lard , vieillet , mafc, 

Attempato , Ridérto già in età avan- 
zita; dxé: quitf fur lare, 

Attemperamento., {} temperamen- 
to, umdre , compleffione, rem- 
perament , 

Attemperìre, femperer, fremper a 

* Attencàre , en jarcon, voir, 

Attegdare, {} mértere le ténde, pian- 

| tàr abitazione; camper, dreffer des Attéfo , attendu. Item, arreivt , 
fentes, tenia. 

Attandente, cheafpétta satteudant , Attéfo che, | effendo, che, vw 


Attentarfì, fe baxarder , ofer entrepreno 
dre, 

Attentito, {fintrapréfa per prova, 
attentet, mafe. 

* Attentàto,{ Cavillo Reftivo , fe 
dirquant, uncheval marche avec 
crainte, & n'ofe mettre un pié .de- 
vant l'antre, . 

Attenzione, |} diligenaa , eflattez- 
2a s attention, fem.: 

Attentivo, |} c'hà dell'attenzione, 
attentif , mafe, 

Attento, attentif attention, 

Attentone, |pall'ingroffo, colca. 

nel Sacco , d t4tons, 

Attenuire, teftenuire, fmagrire , 
attenuer, 

Attenuazione , attenuation, fem. 

Attenufre, tprefifco, devenir mano 
ct, & 1 attenuer, 

Attergare ; { Riculàre, andor ad- 
diétro, resmlet en arriere, È tonr- 
ner le dos. 

Atterramento», abbatis è renvorfe- 
MEDE. 

Atterrare, }} abbittere, ruinare, ar- 
terrer sjetter par terre, terrafser, 
Atterrimento, }{ Spavénto, para, 

cpowventemento, 

Atterrire, fimpaurire , Spaventà- 
re, danner de la terreur , pref. ifco, 

Attersatòre , |} che attéreà, che ab- 
bitte, terraficur, 

Alterzire , fe.réduire au tiers, (ef 
sufi laifserrun efpace-0u jour entre 
deuxy & mettre trois trois, 


tréi natura, veyezclo Diff. de dal +jquiarrend, | que, attende que, 
Crufca, verbo, Attagliare; étref Attepdenza, {} attenzione, attente, } Atteftaro ft Teftimoniire, teflifi- 
«i propre, s° accommoder, étre bon al Etatrention, care, atteffer, 


quelgue chofe. Che ti fiattàgli, qui 
* Fefost propre, 
Attalentàre, étre bon a guelgue chefe, 
Attalianito, {{ Italianato , 4ralra- 
VILLA a 


Atténdere,}} afpettire,prendre garde, Atteftazione, + Teftimonianza , ab» 
étre attentif,s'arréter a guelgue chele, teftation, fera. È 
tenir fa promeffe sfuivre fon entrepri-! Atteftito , ff Teltimonianza. Dif- 
Sesattendre, attendre une chefe ,5° ap-| paccio, Patéote, Pafla-porto 4a 
pliquerspaffe,def,attéfi, parr,atsélo .| reffé, Itempafie-port» uo ; 

. su 


ATT 
*'Antvole,{{ Atto, proprè a quelque 


hofe , 
Mich » tt defteézza, adrefre dexte-|j{ Attizzire il fubco: attifer lefen. 


rite , 

Aui,{{ Scrittàse d'una lite ; les aPes 
d'un procés, 

Atticciare , ff attizzire, Ratizzire, 
attifer. 

| Atticciato , {t.membràto , groffo; € 
graffo membru, gras, repler, mafo. 

Attignere, | attingere, rirer , puifer, 
tesndre ,teucher, attéindre , . 

Attignitéjo, ft vafo, o Sécchio ar- 
taccato al Pozzo perattignere dell’ 

‘acqua, nn Vaft a puifer , roue de 
puts . 

Attillare, aggiuftire, accommoda- 
se diligenteménte , «juffer, parer, 
erner, 

-Astillito , aggiuftito, ben veftito, 
nétto, pulito, ajuffé , biem veru, 
. * propre. i 

Attillatézza , tf abbelliménto , puli- 
- tezza enjolivement, mafe. 

Attillatira , f abbellimento, pulitéz- 
za, enjolivement , offiquet , équi- 

“page è 
Attillatuzzo , {} bellino ,galantino; 

ici propret .M. 

A’ttilo, prifsenqui fe prend dans le Pi, 
+ * A°ttimo, | v. dttomo , atomo, moe- 
< ment, 

Attinàre ,{{ imbottire , il vino } en- 
tenner, mettre du vin dans destines, 
Item {} atrinare , adattare , appro- 

_prier , accommoder, 

Attinénte; tt appactenénte appar- 
., tenant, 

Attinenza, {{ appertenenza , Paren- 
téla, apparrenance .' Parenti, alli. 
ance tem. 

Attingere, feucher , apparteni» , at- 
tendre,tiver., hors, purfer, teindre, 

Attino,attinio,fèrte d'otme. 

- Attinto , esteinte de cheval, fem. 

Attinto, trempé dedans , enfence,tcint, 
drsré de hors , pusfi , &re. 

Attione, tf azzione, 4#:0n; fem. 

"-Atticare, aftiter, 

+ Attirabile , che fi può perfuadére, 
e tirire del fuo partito : qui fe pens 
attirer & perfuader a étre de fa par- 
tie ou de fon opinion. 

Attiuidine , f} deftrezaa, difpofizio- 
ze, che rende atto a far qualche co- 

Hi s rt 5 denti , fem. 

Attitiùdine ; i. fimetria, propor- 
"zine , atto, edelincaménto Poi, 
una perféna ,o d'una Pittitra. Ar- 
titude , fituation, poffure ; c'eft un 
terme, qui n'eft quere en ufatzen 
Frangeis, quien Parlant de de Scul- 
piure, dr de Peinture, 

Attiva , affive, fem. 

Attivamente, affivementi 

Attività, afsuire, fem. 

Attivo, a#if- mafc. 
Attizzabrighe,wn querclleux,bomttefen, 
Attizzamento, agacement, proveca- 

tion, 


»Zizgltal. Fran, Tom, Li 














ATT: 


Attiztares attifer , accommader,pro-' 
vequer , agacer, 


ATT 49 


Attrifte,attirer , pref.attraggo,pafié 
def. attràfsi.{ pb; attràtto. n di 
Attritile, che attira, the dilétta, 
attirant, ‘ 
Attritile, + Spezie di Cardo bene- 

dértto , efpece dechardon benit., ©» 

Attrattilido, efpece decardonbenit . 

Attrazione, actratfion, ferh. 

+ Attrazzione, contrazzione di Ner- 
vi:artradion de Neri, 

Attrattàre , divenir ftroppiato , deve» 
nir perclus de fes membres , 

Attrattivo , attralFif, È 

Attritto, { ftroppiito . perelus', effra= 

il. 

Alcnniee » fire-fands de Chirure 
gien, 

Attraverfamento , traverfement, 

Attraverfàre , traverfer, eroifer le che 
min,oula courfe. 

Attraverfito,traverfe, molefté. 

Attraverfatòre , qui moleffe eutrui 

Attravérfo., ad rraveri, * 

Attrecciare, f intrecciare, treffer .* 

Attrecciolatojo, ruban. eu ernement g 
por lestreffes des femmes, 

* Attreminte, un gacsx qui fait la 
tremblant . ; 

de “vita attribuer , proftattribui= 

co. 

Attribuzione, attribution, fem. 

Atcribulare , treubler.," 

Artribirto, etrribàr, mafe. 

Attrice, africe, fem. 

Actriftare, artraffer, | chagrimer , Er 
rendre michant , 

Attriftaziòne, edagrin, mafe. 

Attriftire, devenir mechane , empirer 3 
atsrifter, pref.attriftifco. * 

Attriftito , attriffé , devenu michant 3 
empirò. ni 

Attritàre tritare, { v. atritàre bacher 
men, 

Attrbeidne,ff pentimento d'avére ofe 
féfo Iddio per piura de fuoi giuté 
caftighi , areritiom fem. v. atsie 
rione. 

Attrito, attrit, pleind'artritiono 

Attropicamento, } intéppo, brewe 
chemeît .È A 

Attropicare, | intoppàrfi, brenébrr, 

* Attrovire, trenver, ‘ 

Attuile, afmel, mafe, 

Attualità, aFualité, 

Attualmente , aPuellementy 

* attuare, agir, faire abion, 

Attuario, Greffer , Enregiftratewr y 
Notairo ; 

Attuazio, celni per devant qui 

paffe tes alter, les Contra: , Noe 

tasre publio , a 

tticeio», | bagatellita «Pim d’ 

enfant, periteabtion, - 

Attuffare, gp A 

Attuffatàra plongement, — ; 

| Attupare, È imbroglisre, intrigàte, 

embrowsller s ] . 




































TT Attizzàrla diftordia: «Agecer, i. 

provegner la difcorde 

{ Attizzirc; 1, legire, inftupidire 
identi con frutti, o cibi accérbi; 
«Agacer les Dehts. E 

Attizzatéjo mafe. vulgò ,, Mollétta , 
fem, un fer pout att ifer le fen , 

Atto; { accòfto, deftto propre.Item, 
adroit, ga 

Atto, mafc. ff azzione, fem. aPion, 
fem.trait , mafe, In Atto, } in 
procinto, emterme , en poffure en 
état , endevoir fur le point, 

Atto di comedia , a/Pe de comedie,Ch' 
Atto puotè moftrare , gui peut 
montrer unalion . Taffò. 

Attoccàre,}toccàre,tencher en paffant. 

Attécco,une towche , un mot en paffant . 

Attorneàre, {{torneire; arrondir, 
aller enrond, 

* Attorniare, attornire, enteurer. 

* Attomire , ftenner. 

Atténito, {{ Stipido, étonné, 

Attònita, {{Stapida , érennée, fem 

Attércere, ]{ Torcere, tordre, en- 
tortiller , pafe def. attéefì , torfi 
part. attérto, torto. 

Attorcigliàre , entortiller , couremmer, 
tt v.attortigliàto, dans fe Ditfion- 
naire de la Crufca. 

Attercimento”, entortillement ,mifc. 
Attére, afeur, fafeur , demandéur 
en une caufe , ° 
$} Attore d'una Comédia, d'un 0’ 
pera: Afeurd'unt comedie; de l' 

Opera, Comedien, 

Attorniare, {{torneire, attorneg- 
giire, entorer, 

* Atrorniire, enteurner, 

Attérno, {{ quà, elà, gd, & lè; 
aureur, & al'entour. 

Andàrattérno, aller par lesvuis, eri- 
ant dela marcandife, o 

Attorno, attorno, de fousestez,ton 
d l'entour, . 

Aattérfare, v. invi‘'uppire , imbal- 
lare, envelopper , emballer. » 

Attortigliàre, t{ attorcigliàre, en- 
sortiller, 

Attérto , frorto, terî, rerdu,mafc. 

Attofcise, { avvelenire, empeifon- 


mer, 

Attéfo, | Mattacinijo , remmant : 
farfeur de poupées, mafe. 

Attofficamento , empoifonnensent. 

Attofficire, empoifonner. 

Attrabaccare » | Piantare le Frabic- 
che, e le rende alia Campigna , 
camper, tendre les tentes. 

* Attrabile, |v. attriràbile, gui fe 
peutatrirer, 

Attrabilità , artrafion, fem. 

Attracnte, afftirant, attrayant. 

* Attràgere , é attràere , attirer , 


paf. def. attralfi, +parr.attritto. |Attuire, {} offufcire, ofcurdre,effuf= 
Attrahente, priest quer, obfewresr, embrosiller » prof» 
traimento» asgriafion, fem, anuifco, . ra 


so.  ATT AVA 


2. Atturiccio» } turiccio, ns benebtr 
ou bondens s 
Arturàre» È turire, Chiidese ».694- 
' cher» . 
rrusatòjo,$ ruriccio , #n beuchon, 
Alfiice, 3 Kane pe e 
Attutàre, | v. pacifieste, paciffer , 
Attutire, } Raddolcire, adeucir , ap- 
paifer, pacifiero éteindre, 
Attuttare ; far una fomma del tutto 
cid. (if Sommer , faire una fom- 
me de tod! . ° 
Attorlo,tamaris, bruyére, 
Atrfitto andare, } per è tutto anda- 
re ,atoutergfte,, 


AVA 
A Va, nom d'une ville & 
Indes, 
Ava, ivola,grand-mere + 
Avaccévole, f Sollicito , préfto , feig- 
neuro diligent , promr, mafc. 
Avaccérza, HT lecitidine, prelté2- 
za, diligence, hativete spromtitude, 
. fem.. ° 
* Avacciinza,promrirude, fem.. 
* Avacciàre ,}t Sollecitàre è &4ter, 
felliciter, ° ‘ 
*-Aviccio, {{ Sollécito , feigneux,, 
mafe, : ° 
*-Aviccio , promtement., Dante: } 
mot Flerentin,. 1 

» Avacciéfo, promt; dilicent , foig- 
Meu, ) 

*«Avagoleggiamento , , reu/ement des 
Jeux... : 

*«Avagolleggisre-, roulér. les yeux, 
Item, regarder fxement, 

Avale, peradeffo., maintenant tout 
al'heure,. A 

*-Avalére, fervir, valoir , prévaloir 


pais de! 


me avaglio, {{ v,-valéres preva-} 


re, 04 
*Avilido, pl v. valido, valide, m. 
& fem, Da 
*Avalla,tf orfiaddion erfus, Adieu 
Awvallare , defeendre, abbaiffer , dimui- 

nucer avaler, , 
Aville, per abiffo, en bassa bass, 
Avalorire, apricier, + donner dela 
valeur, encourager., n 
Avampare , enffamer, bruler, 
Avampariccio:, gui , r’enflame facile. 
menti . ' 
Avangire, {{ vangire, zappàre , bi. 
cher, fousr: Ri Jelena s profpe- 
ver grouffir bien, . 3 ; 
Avangusrdia, avant-garde, , 
Avanîa, } ingiùria, Gabélla ingiùlta 
snjure., f.tort, dr import injufte mafe. 
Avaniareyinjwrier , offenferyfasre tort, 
Ayannéto , un poiffon de l'année, _ 
Avantagiàre, avanrager .; 
t Avantaggiàrenn Negézio; avan- 
tageryfavorifer un Negoce,; 
+,Awantaggiare una ;.Perfona : avane 
rageri. favorifer, & proteger. une 
Perfonne , _ . 
%;AvantaggiarGi, i.préndereavantig- 
giosportarGinninzi,avanzire i fuoi 


è 


















AVA AUC 


, Interéfsi, Prendre de l'avantage av 
Vancer ,1.,4vancer fes anteretia 

Avantaggiito, avaniagi , 

Avantaggiato , feldar appointé , 

Avantàggio , avanrage, mafc.. .. 

Avantaggiofo, | utile, avanrageue, 
mafe, 

" Avantare, vanter, 


* Avantatòre, vantenr. na 
* Avinte, asparapani , ' 


Avinti, avast, devant , auparavant, 

Avanti tràtto, } innanzi tempo, pri- 
ma, &c, par quante , devant le 
coup, Andar avanti, portàrfi innàn» 
2i f avanzi:fi s° avancer, 

Avanti, emnsermede marine, vogue a- 
Vant, en avant, 

Avanticuòre, per anticuòre , centre» 
coeur, mal de coeur, 


Avantiguirdia, avant-garde, } ter-|. 


me de Querrey 

* Avantajo, felon qucuns ,, unfebri- 
quer, [1 

* Avanto,}vanto., pompeggiaménto , 
pavoneggiamento , m, vanserie, 
tem. 

* Avantura , paravanture , par ba- 
Tard. 

Avanzamento , avancement , mafe. 

Avanzante, | v. Sparagnatòre, gui 
cpargne Item, { avanzante, i. Sor- 
paflapte ,/urpoffant .. . 

Avanzare, +1 v. Sparagnire , rifpar- 
miire, Sorpaflare, Superire, gua- 
dagnire ; Avorderefe, cparguer, 
menager , furpaffer, avancer, 

Avinzo,m,Refte, ipargne, & Reli- 
qua(terme de palasi A 

Avinzi di Berto yc'crest un Lomme qui 
donno: fes cerifes a manger pour dvesr 
les noyaux de relle , csla fe dit d'une 
perfonne qui fait malfon profit ,, 

Avinzo del carino — nous dsfons leref- 
te denos ccusy.rien qui valle : lorf- 
quelon voit venir quelgu' un quis 
approche dela compagnie ,. 0% nous 
Sommes, ft Eccoci 'l retto del Car- 
lino , mons world le reffte de nos 


cei 
Avanzare i, piedi fuori del létto,n'e- 
Vo;r riem aQuis .. 
Avanzértto, ]} avanzuccio, petit. re 
‘ fe, petitgara , épargne, m. 
Avanzuglio, reffe,religua , mafe. 
Avaria, compenfation du dommage de 
ce qua fe jette enomer, 
Avirico, Bewrges, ville de France, li- 


ferd'Avila , 


Avaritia, {t cupidigia, meraph, asi-|. 


neria, avarice, fem, 
Avarie, perdite in mare, plur, fem. 
avarit, 
Avàro, {{ cipido, avare , mafe. 
Avaréne, {t lefinone; meraph. afi- 
‘ nizzo,wngrosavare,Mm,. 


AUC:AUD., 


Ucellire.tt pegate s uccel» 
A use, infaccàze, duper , tromper, 











Avediménto, 

















AUD AVE 


Auch, + città di Gafcogna nom d'art 


ville de Gafron en Fratice, 
Audace , p.ardito, arditamentéfo , te- 
merario, Rif\hiof0} bardi, 
Audacemente., {} arditamente » te> 
meraziamente &c, hardiment, 
Nuda &. Audacità , berdieffe + 
cm, ‘Dan 
Audienza » ,}}.'udienza., andeemee, 
ì fem... |, . si1013 
Audire »per udire }}. afeoltare eomir, 
Audito ,{} l'udito, m.l'sire, jj 
des cing Sens i. ' / 
Auditòre, anditenr, gui écoute, 


Auditore, Qntendant de Juffice ,Au- 


diteur, 


È Auditére del Papa, del Véfcowo, 
» delNénzio,di Rota &c, Audat eur 


du Pape, de l'Evegue, du Nonee , de 
Rote, &c,cesfent des officesecelefia» 
Siquer , . 

Auditore, f}uditorio., Auditaire, 
mafe, ‘ x 

*AUc, Dieu veusgarde , je vonsfalue, 
All'Ave Maria, fur/e foir , au point 
que l'en fonnel'Ave.Matia. 

Avederfi, Pi accérgerfì, s'appercevoir,, 
pafsé def. avidi , { accorfi. Parr, 
aveduto, accérto. . 

Prudenza, difcre- 
zione, difcretézza , accorgiménto, 
deltrézza, &c.prudence, diferétson, 
«Appercevance, 

Aveduta, {ta vida, 4.vsi,.en vy- 
ant. 

Avedutamente ,. }{ accortamente , 

- prudemment, 

Aveduto, paccérto , diro, avifa, 
prudent ,. 

* Avvweggente, verant, , 

Avegnachè , cfTendochè., vi.qué, en 
cas, quialarrive, 

Avegna Dio.che, và gue, 

Avelirte, } velare, vosler, 

Avelenare, {} avelenire , intofsici- 

+ re,envenimer, emposfonner, 

Avelenare&ayvelenire,cmpoifonmer, 

tt Avelenare,i,.imafpire, ftuzzicàr 
fox arrabiare qualchediùno : Enve- 
mimer, icirrater , aigrir l'efprit de 
quelgu'un i 

Avclevamento, empeifommement , m. 

Avelenatòre , emporfonneur, Mm, 

Avelcnatrice , emposfonneufe + 

Avellana,} fpezie di nocciuéla, ave- 
line , morfette, 

Avellino, neifilier, mafe. 

"-Avéllere, pervéllere, {{ Sueglte- 

te, Sbarbare, Sbarbiccate, Streppa- 

re, arracher, 

tt Avellino, città, e Principito nel 

- Regno-di Nipoli: «4velisno valle 
& Princspaute dans le Royaume de 
Naplesen Italie, 

Avéllo , per fepoltàra , fepulere , 

Avellutare, invelntàre , velonrer, 
garmir de veloux, . 

Avellutato, {} velutito, ormito di. 
voluto, veleuté, 

Avéna ,aprine, 

AVC 





AVE 
Avenante, rare , Irem., venast ; 
fem.pv.grazibfo, galinte. 
Avénce, Avénche, sE Città negli 
fuizzeri, Avanchessville de Suifà 
* Avenire, per avvelenire , enve- 
nimer, i 
Avenente , } graziolo > garbito , 
che hà modi si avvenenti., «venant 
qui a des manieres encagcantesschar= 
mantes, Tafflo. Modi Avenenti, 
bonnegrace, ’ 
Avenentezza , eu avenenza, ff bel» 
la mianiéra; belgarbo; benne grace 
avenance, a 
Aventvole , provenant , quenant 
convenable . 

Avengachè, voyant que, Così t'Avén- 
ga, ainf t'er puifocrcil arriver, 
Avenimento, {{ accidénte , cafo , 

évenement, mafe; » 
Avenirc, échoir, avenir , pref. aven- 
go. ì f 
Avenirfiinuno, { incontrare qual- 
chedino , fe rencentrer avee une 
perfonne, A, » 
Aventiccio, meuveam vene, s!0 > 
Aventîre , |} lanciire,Scagliare,get- 
tire con Violénza unà'cofa contro 
l'altra, lancer, ferter 'darder, 
+ Aventarfi; Scagliàrfi, gettirfi con 
impeto, e furére-contrì nemici , 
Se lancer i.fe jetter avec'impituofiti, 
& grande fureur fur les tnnemiz. 
Aventata , {ft Lanciita , Stoffa, 
lancement , mafc. fecouffe , fent, 
All'aventita {fa tutto sfotro 
a corps perdu, si-ast 1 sie 
è montagne d Rome, biht 
cduventim, iv 3% > la 
Aventizio, mowvezu-vene ; Trem juné 
chofe qua Écheit eni partage, n par 
hazard, EMAS. 
Avento, {{wehita,artivata)ltAvent, 
È arrivimz undvenerment è 
Aventòre , ${.\Corrifpondétite in 
mercanzie, /echalant d' unè bouti- 
quei en quis cturume d' acheter eh 
mn lieu, . ì ‘ 
Aventilice, chalande:, fem; 
Aventàra, {} ventora, «venture, fem. 
Aventurire, {{ Rifchiire, Rifiga- 
re, aventurer , hafarder \° 
Aventuririo, {} vemmuriéto, avan 
—» rgrier, h PISELLI 
Aventuratamente , {} alla buona 
fortuna, halardeufement, & heu- 
renfement , at 
Aventurito, f fortunito, felice , 
fortuni , heureux, ° 
Aventutiére, .{{ vertturiéro, avis: 
turier, Volontaire, Ù : 
Aventursfo» henrensi > mA 
Avenza,. lesbgenrque l'on poffedo. * 
tt Averanzino ; cìttàali fpagna nel 
- Regno-d*Aragona»r o liverancia , 
ville d' E/pagne dans le Royaume d' 
Aragon, [SaS 
Averire, |f verificare, averer, 


" Averenza, {} v. verifitazione ,| Augmentare , 


“verificationy aVeration, 


AUF AUG 


Avetévole, {f-v, verificibile, ‘ve- 
risimile, gui fe peut averer, 

Avernare, /è faire hiversvenir l'hiver. 

Avérno, «Averne, lieu proche de Na- 
ples: {| Item, averno,powr l'enfer . 

tt Averla , città d'Italia: vicino a 
Nipoli ; «Averfà , ville d' Italie pres 
de Napler. 

Averfare, tt contrariire, oppone- 
re, eppofery étre contraire, 

Averfirio, {fcontràrio ; item, Ne- 
mico , adverfaire , mafc. & fem. 

Averfibne , {{ antipatia , édio, 
averfion, fem. 

Averfità , teribulazione, adverfité, 

Avérfo, {{ contrario, adverfe . 

Averténte, qui avertit severtiffant, 
qui prend garde? : 

Avertenza , fouvenir , reflexion . 
Chiunque all'itéria averà aver: 
tenza, guicongue fera reflexion fur 
l Hiftoire, 

Avertimento }f avifo , avertiffement, 
Irerh , }{ Avertiménto, i: pruden- 


AVI vr 
Augmentazigne, if ©. aumenta. 
zione, "augmentation, 
Augmento; {+ v.‘aumméate , ug 
+ pini Tosap n . . 
"rg, 1°] a 
Prg ce 1 Da gsbourg » &c.ye 
Augurile, gui perte ‘augure . Item 4 
unernement d' un augurenr, dr quo 
Apparticnt a l'augure, 
Augurare., 4sgurer , foubaiter, fAUu. 
gurare, en Iralien , & Augurer, en 
frangois.fignifie prefager, conjearer 
les chofes a venir; mais lors gu om 
prend ce verbe prur défirer you fou- 
haiter,l'on doit s'en fervir feutemene 
pour fsuba:terdmbien, oudu mal'è 
quelgu'un: Vi atguro ogei?bene., 
e profperità: jevous ancure, i, je' 
vonifouhaite toate forte de biens, & 
de profperitiz,. > 
Auguratore , Augurear ; Devir,mafe. 
Auguratrice; dewinereffe,femmii:: . 
*cAughre, devin, mafc.» 011%» 
Augurio,. augare prédifion , 


\ za, deltrezza , &c. prudencey ac-| Auguro , augureur, divin, 


cortife, 
Avertire, 
tir, pref. averto & avertifco . 


andre garde Item, aver=|,. 


Augias cAusboure, ville +famesfe, 
Allemagne penSuabeino > 
Augu@tzle , la rente, su Pavillon d'un 


Avvertito?, prtdenté; diccorto, prvà| Roy: dr le Palais you la Cour: d'un 
UF..t. 


dear avife. i 04 


* Avérto, pourapérto, emvert. | 


« Princa, "ai : 
Augùfto , $ mae@t6fo » ctuguffte, + 


* Avertàra; peut apertura ,'oxveriii Majefteux. 


"ture, 


i Avéfca città dispagna : Avefea| tenx, Taffo.- 


Ville d' efpagne. 

Avezrzamento , atd@tumatce, 

Avezziio; acolifumer 7 

t Averzirfi alla fatica allo Ri- 
dio : s'arentumer a la fatigue , a l 

"érnde ) > 
Avézzo , faccoltumito, -acsitumié , 
AUF AUG, 
t A. Ufido, fiame dellaPiglia nel 
: Regno di Napoli! Aufide Ri- 
viere de la Tonille dans le Royanme 
"de Naplery 

Aùffo, gratis , fans rien payer , 

Auge, la fommité , auge , le plu 
haut point . > . 

Augéìi, per augélli ,' {t uccelli, té» 
tesfortos.d’vifeaux ,. 

Augci, | uecélli materni, les cifraux 
marermeli ; ce font les colombes de Vel 
‘nus, qui montrerent d Ende fon fils, 
leramenn d'Or , avant de difcendre 
aux Enfers., Annibal Caro. 

*. Augellàre , ff iuccellare, prenidre 
det vifeanx. . 

Augédllo, cifeam , mor prîtique . vi 
ucsetly'. .. st vi ted 

Auggiire, per aduggiare, }fadom- 
rt da s rara s Gdter de 

-fonombres porter ombre , 

Auggiofo,  ombréfo ; ombreggiato, 
pieimd'amire, vtmbragesz,&r qui poro 
teombre, quigàte de fon ombre, +» 

Augità, une Mai . x 


bia . 


augmenter, 


Auguftoi nvolto ;'d'ux vifage majef=> 
“A VI Ù 
; A Viamento ,, finviamento,srte= 
miziomerit , i 
Aviare, $ incaminire ; cheminer, 
Aviazibne:, { incaminaménto, ache. 
, minement, 1" 
Avicendire , } far a‘vicenda , faire 
tenr atenr. ' 4 
Avicinare ,: apprecher , avoifinen; i: * 
Avicinévole, gnifepent approcher. 
Aviculadei , feloh aucuns, o:fran*' de 
Taradis, Db 
Avidamerite, {{ ingordametnte;svi- 
dement \ die. 


Avidirà, fingordiggia;uvidite, fem. 
1° “via ingordo y' avide , mafc.de 
m. . 

Avignirey {{invignare , previvnér. 

i firmi Ls E: Provenza , del 
Papa: Avignon ville du Pape en Pre= 
vente. >» dea 

Avilimento 5. abbaffamento, avi- 
lifement . 

Avilire; fabbaflare , humiliare;ewi-" 
lir;rendre vil. pref.aviliféov + 

* avillare, pour avilire avilir. . 

Aviluppamento, f} invilappo ; invi- 
luppimento , euveleppemenevimafo. 

Aviluppire , }{ inviluppare, emve- 
lepper' > 33h Ted di 

Avi lappo, } invilappo, fagétto ; teu- 
pilton ,«paguet. yi ppe + mafe. 

Avinire, finvinire, enivren, \s 

Avinito, invinato,de ronlent.dé via. * 


n.t 


v, aummentire s |Avinazzare, f} invinazzare ,-rem- 


plirde win, cnivrét i »"o 
2 Aavi- 


sila 


‘n 
97 


sg» AVAU "AU AV 
Avicenda, } è vicenda, alternati 
vamente, 4/ternativement , adv. 
Avincere , embrafer entertilier» 

Avinchiaménto, enrert:/lement. M, 

Avinchiire , enzorrille, + embrafser, 

Avinciire, enrorriller, { embraffer. 

Avincigliire, entarsiller, embraffer, 

* Avinghiire, emgortsller, { embraffer, 
NB, les fusdisr, verbes, Avincere, 
Avinchiape , Avinciare,.avinci- 
gliare, & avinghiare, en Italien, 
dont emufage pour figmifier l'action de 
sce,qui s'entortille itroitement autour 
deguelquechefe, & l'etat d'une chefe 

odurortillée antour d'un autre, veyero 
105 dans le Difionaire de la ((rufca, 
Avincere, &c. 

Axinto ,embrafse, entortillé ‘ 

* Avifaglia, {{ i. Avifoerpréffo, e 
fpedito , &c. foudain aviss dicon. 
verte rencontre . 

Avifamento, t{v. Arvifo, avis. 

Avifare , avifer, donner avis , avertir, 
imaginer, ltem, mettre face d face. 

Avifarfi, {_v. Accorgerfi , sapperce- 
vo:r, boat’ add 

Avifatamente, } v. Prudentemente, 
accortamente , avec prudence, gvifes 
ment. » i ” 

Avifatore, tf avrifinte, 


mirri ge ; 

Avifo, } avertiménto, avit, mafc. 

Avitiechiarfi , s'entertiller commeda 
vigne, om lelséere jp Avitichiàrfi; 
pour s’entertillir i ouembraffer érroi- 
sement &c. eft un verbe, quiet pA 
core plus enufage en Iralsen queler 
autres, faveir Avincere, gvinchia+ 


xe , avinciare. , avinciglîare; & 
ien, male; 


avinghiire. 

* Avito,}}v.antico ; «ne 

Avivire, aviver , donner de davie > 

Avivatéjo, aviusir; mafc.} vatvi. 
voir dans le 2, Tome, 

Anla, {v.Regia, Corte, &c. Cour 
de Prince, ' 

Aulén, f} Città imperiiJe di Germi- 
miain Suévia, ville Imperiale dece 
vom, }enSuabe, 

* Auléta, felom aucuns : mn’ jomeur 
flute, 

* Aulética, mafiguede fiutes, 

*.Auleticéne , une efpece de -hant-beis 
Salon ancusns ., du ’ 

* A'ulico , di corte, de Cour, 

* Aulimentare, peralimentare, {} 
nudrire, alimenter, . 

* Auliménto , {{ v.alimento, nutri- 
mento, m, alimsent., 

Aumentire, |} accréfcere, augmen- 
der, 121 

Aumentaziòne , } accrefciminto , 
augmentation, tem. Pi 

Aumentatrice, faccrefcitrice, aug- 

MEnNfatrigf e > a. 

Aumento, aumenti 
ment, A di 

* Aumiliare, {{-v. umiliare , abbaf- 
fare, avilite, humilitr,.;- seu 

Aumiliazione  f, } v. umiliazione, f. 


i 


miliasion, f. 

Aunanza, per radunanza, afemblée 

Awunare , per radunare, afimbler, 

Auncinare , ascrocher, 

Avo, tt volo, nonno, 474n, grand- 

LAP 

Avocire, plaider , avocacery 

Avocaria , avocacerie, fem. 

Avocito , fvecar , Item, HH Avoca- 
to per chiamato , appellé , 

Avocatore , sn Avscat, M. 

* Avocolire, per acciecire, avea 

® gle. 

* Avocolo , per cieco, aveugle. 
Avogadare, per avocire , avoca- 
cer, 

A'vola, {} ava, nonna, grand-mere, 
ayeule, fem. 

A'vola , nem d'une ville de Suiffe è 

Avolatico, verme, forte de ver aux 
chevaux , 

Avoòlgere , {{v. invi lmppàre, tornea- 
re, aviticchiàre $ ‘tourmer , soupno- 
pre s envelopper ,entortaller, paffe def. 
avolfi part. avélto, 

Avolgimento ; enveloppement , enter. 
tallement + . 
'Apollere, peravolgere, entortiller, 
‘A’volo, f Avo, Nonno 3 ayeul, grand 

pere. | >» ' ‘ ni” 

Avolontàze ,,}}. dare , Jafciàre4'Ar- 
bitrio, laliberti, domner La.valen- 

» Pò, K vs 

* Avolontariamente..  v. volonta- 

, riaménte wolensairement , ! 

Avolpacchiare s.}.raffinarfi, x6nderfi 
accorto, aftito, devenir fp-eomme 
un renard, p Rufer. | o 

Avolpire, devenir fin comme uprenard, 

, pres. ifco ,{Idem, ut (up. , 

Avoltàre, reurmer , enteurer, part. 
avélto | 

Avoltativo , gui fe peut tourner, 

* Avolterare, {d. adulterare, com- 
mettre adultero, nr 

Avolterito, fw. adulterato , falfifi- 
cito, se reg » fosiille d'adultere, 

Avolteratore, ff v..adiùltero, adul- 
tere, mafc. 

Avolterino, }t illegitimo,falfificito, 
Item, nato d'Adulcézioadulterin, 

«mafe. 1 { ; 

Avoltério, } Adultério , adultere , 

peché d'adultere, 

Avoltero & avòltere, 

commet l'adultere, . 

Avoltòjo, ft avoltéjo, vautour, si- 
Seau de proye, m. % 

Ayélto, enveloppé , teurné entartillé a 

Avoltolire, tournar, envelopper y en- 
rortiller, Giri vi 

Avoltorire , +.v, inghiottire , tta 

| cannare, engioutir.s Item f Avolto- 
rare, fe vautrer, 

Avoltére, f{v. Avoltojo, un van- 
tour sforte d'oifean de proye , mafc. 
Avoltrare » { tracannare, inghiottire 
ingordamente, devergr somme un 

Tantour, 



















‘ cheavila s 


de 


alalbere » qui 


mento ; aug- 


] 


<A 


abbaffamento savilimento, m, 4a-]Avoltatore, 


- | Aurifiamma 


AVAU 

 mètapb, un fupo :- 
divoratére, un raider ° bt 

Avorio siveire, mafe. 5 

Avornio, arbre femblable au frine . 

Avornélio , arbre Semblable aufréne s 

Avérno , { Stupido, infenfàto, inter- 
dit ,étourdi, fans mouvement, 

Avoftrta , mn 0:/rau femblable d la (è- 
cogne , 

Avofétta.& avofetto , un cifcau com- 
mela (icogne , qui alebec tournée 
en haut 

Avotàre, f vuotire, votire, venier s 
vuider, 

Avotizfi , fe vegier pref.avotifco, &re. 

Avranga, Avranches, ville de Nor- 
mandie, x 

Aura ,l'autre vent. deuxzephire pv. 
zeffiro, bri Li 

* A‘uraco , d'er, luifant comme de l'er, 

tt en Suabe, en «Allemagne, 

È Auracher , Nem d'un Famille noble 
nome d'une Famiglia nébile nella 
Suévia in Germania. . 

* Aurare , dorer, 

Avrivi, pour vi ayerà, 
Bruni. . 

Aurea corona, couronne dior. 

Aureggiànte yluifans comme de l'or. 

sei * qa de l'or, 

Aurelia, berbe appello, Fecascu ffe= 
cados doré , ta »£ f 

Aurélio , puro, iclatad! comme l'er, 

Autélio nome pròprio, 

A'uzeo, d'er: peer. i , 

Arco d' anero,, forte de contre- 
peifom fort précieux . 

Auséolo, Coutenne diony ferri eg 
tresmettent furlatite desSsibts, 

* Auxeolire,t:coronire conuna co. 


ily 4UTA., 


terra & 


rpi- 


1òna d'oro yegurenner d'une Couren = 
Auricilca, du Laiten.i Item, une from 
pette eu clairon relinguant: . 
Auricolire , auricoleire .. Item, une 
Auricole, certamsspellicules, en fora 
me d'oreille fur le coeur, . 
Auricome: }dicapétii biondi gui 1 
Lon 
d'or, . A 
* Aurifero Qui porte de l'or, 
» Qriflamme , Enfeiene 
sanfideles, 
Auziftigio, forte d'eifeau de 
. de riviere, 
un cocher, . 
*.Auzipigménto , } orpiménto .e 
ment, m 
|* Aurize,} v.Attibgere, prifer:.. È 
Anrifpicio, Angurio s-arufpieri am 
gure . par lesentrailies des animanx. 
Aurizzàre, | afcoltà re coll orécchia 
atténto, préter l'oreille, ecouter 
* Auro, { v.Oro, del'er, 


ne d'or, 

veines le petit doigt\, , 

les chevenx. de couleur der CL] 

que portoient lenChrétiens contre les 
* Auxiga,}carrettiéro sun charetier, 
Auripoténte , pwifsant ener, 

mafe, 
Auro ; l'amrere . 

Ano 


AV 


Aursòfo 3t +.felice, fortunito, fa- 
vorévole, heurenx , fortuné ffavo- 


rable . 

* A'ufa, | Ardire , bardiefe + 

* Aufante, } v. Audice, ardito, ar- 
dazzéfo , temeririo , Rifchiofo , 
dre. bardi {} v. Hauiain , Tom, Il. 

» Aufinza, per ufanza, «coutumane 
ce : prenonce , a0ufenza . — l 

Anfare, tv. ardire,arrifchiàrfi , ci- 
mentirfi , efer : pron. aou, 

Aufare, acontumer ; pron 200, 

È Anfiliase, { ©. ajutàre , Soccérre- 
re, asder ; pron.aoufiliàre. 

Aufiliire, | aufsiliare , «uzxiliaire, 
pron. de mime, 

* Ausilio , f éeriver, Aufsilio, v. 
ajùto, foccérfo arde, mafe. 

» Aufilibfo, | éeriver, Aufsiliéfofe- 
csurable spleim d'arde, pron, aou. 

A'ufo,v. Aulànte, audace , &c. har- 
di pron, acufo. 

A'ufo ,{accoftumito, acontume ; pron, 
aoufo. 

Auféni ,peuples d' Italie, 

Aufénia, Italie. 

AufSnio clima , climat d'Italie, 

Auflérra , Città di Borgégna : Auxer- 
re ville dé Bourgogne. ° 

+ Aulfîéna, città di Borgégna : Auf- 
Sone vilte du Duché de Bourgogne, 

Aufpicsre , rechercher par aufpices ; 
pronvaculpicase . 

Aufpicito, profpere : pron, aom, | v. 

fperito , protetto. 

Aùfpice  devin pron, a0u. 

Aufpicio , } v. Protezzione, i. benefi- 
cenza d'un grande ,awfpice :prenon, 

» 200; 

Anfiliirii folditi, { éeriver Aufsilià- 
zii par deux SS. 

Aufteraménte, | Rigidamente , au- 
freremene . 

Aufterità, } rigidezza , Rigére , aufté- 
rité. 

Auftéro , { Rigido, sigoròfo, mafe. 
asftire, mafe. & fem. 

Auîtrile, }} meridiano, ducdté du 
Midy , 

A'uftuia, } Arciducito nella Germi- 
nia fuperidre> dutriche Archidu- 
ché d'Allemagne Ò 

Auftrino , qui vient du Midy + 

A‘uftro, } ventodi mezzo giorno, 
metidionale, vent du Midy , qui 
vient du Midy , 

Aute, l'une des cing filles d'Alcion , qui 
furent convertiesen Alcions, ciftanz 
demer, Rufcélli .. 

Antenticire, Autorizzire , amtenti- 
quer, rendre durentigne + 

Autentico ,.} valido, autorevole , au- 
tentique, side de tout ginre, So- 
lemnel , munide P Autorità publi- 
que: Ainf slnefe dit cuere , quen 
parlant des aespublics , Item, Au- 
tentique, Loix , Sub, Auténtica, 
an Italien , 

* Auto, un cloud, Item ,. pour havu- 
0. eu, 

è dts. Vener, Tom, I. 


AV 


Automedéne, cAuromedom, expert è 
quuverner e a conduire leschevaux 


AV 533 


gdo, compito, civile, manieré- 
» v. Avenente , 4venant , gentil'y 


attelez;c'eftoit le Fils de Diorée ,&| tjoli agréable , mignon, 


le cocher d'Achille, Homéro, Virgi- 
lio, Giuvenile, 

* Automno, {una delle quattro fta- 
gioni dell'Anno : v. Autunno, fu- 
tomne , | celle de quatre faifons, qui 
eft entre b Ere, & hiver. mafc. fou 
tem,} pronone.Autonne Aoutoùnno, 

* Autoràre, v. Autorizzire, autori- 
fer, donner Autorità, 

Autòre Auteur ,} 0% Autheur, mafc. 
FoAuteur, i. celuy, quieft la pre. 
mierecanfe de quelquechefe, 

Autorévole@plein d'autorità, 

Autorità , auforisé , fern, + Autborité; 
i. pusffance legitime ; Item ‘credit, 
confid ration, reputation, 

Autorizzire, ausorsfer, | donner pow» 
voir, 

Autrice , lefeminin d'autenr > inven» 
trice, comme qui diroit autrice, 

* Autro , pour altro , autre, 

Autiin, {città di Borgona, ville de 
Bourgone , Autun, 

Autunnile d'Automne, 

Autinno, lAutemne, {Pon ecrit en 
Italien Autùnno j mais v, cy deffus, 
Autémno. 

* Avinculo, perzio, oncle, 

Avvaloramento, vetta, valeur ,pref- 
tance* 

Avvalorire, } dar valére ,forza, Au- 
rorità, donner dela valeur: prifer, 
eftimer ,} Inem, Autorifer , re. 

Avvallare, per abbaflare , Item In. 

hiottire con ingordiggia, abaifer, 
Laval . 

Avvampire s braler , itre enflam- 
mé, 

Avvantaggiire, { vantaggitae 3 4Van- 
tager. |] v. Avantaggiare, 

Avvantaggiito, }{ vantaggisto, «- 
vantari, 

Avvantiggio , {{ vantiggio , evan- 
tage, profit. . 

avvedérfi, { accérgerfi ,s’appercevoir, 
pref.avvéggu, & avvedo, pafsé def, 
avviddi. 


Avvedimento, & accorgimento, m. 
Accortéaza, prudénza, vigilanza, 
f,prevozance, prudence , jugemine , 
AVIS, acortife e . 

Avveduùto,t prudénte, acedrto , ac- 
cort ,prudent, 

Avvedutaménte, } Prudentemente, 
faggiamente , & prudemment , fage- 
ment , | aver prudence, 

i scia » Bce, trés-prudent , 

CA 


Avvegna che, { efléndoche , ven que, |, 


Fentantque. 


Avvenentemente , gentilement, 

Avvenentezza, | Gentilezza, | 
dria,gentilefey Grace , fem.{ 4- 

giment , CA 

Avvenévole, avenant , de bonne cra- 
ce. 

Avvenevolezza , };compitézza . Ci. 
viltà , Sonne grace, genvilefà , fem, 
argrément , mafe, 

Avvenimento , } v. Avenimento , 
evenement » 

Avvenise , avenie , Per l'avenire , pour 
l'avenir, 

Avveniticcio , } v.Aventiccio, mes- 
Vea venD, 

Avventarfi , } veyer: Aventarfi, fe 
lancer fe prendré ew vattacher aife 
ment comme le fen, 

All'avventata, { v. all'Aventata, fa- 
Pieufement s a corps perdu yen fe lane 
fanti. 

Avventurare y}} v. Aventare , acha- 
landreune boutigue, & la frequene 
per. 

Avventito, | leggéro, inconfidera= 
to yeventé ,inconfideré . 

Avventiccio & avventizio ;, fv. a- 
venticcio, furvenant, nouveau ven, 

Avventére, | v. Aventore, le eh4- 
lant d'une boutique, 

Avventura , per ventura, aventure , 

Avventuràse , { v. Aventurare, avene 
turer , halarder, 

Avventuratamente , beureufement, 

Avventurato, |, aventusato , bea 
reus , mafe. 

Avventutiéres t v. Aventuriere , ve» 
lontaire d'armee, &r aventurier. 

Avventuréfo , } v. aventuréfo, bene 
renx ,mafc, 

Avveraménte , | v, verificazione, ve- 
rificat ion, fem. 

AvVveràre , { verifivire, averer, 

Avverfrio , {{ contràzio , parte cone 
trària, nemico , v, Averfario , «4- 
verfasre scoprraire , malo, . 

Avverfiéra, v.Strega -Serciere, | Ser- 
cier m. Stregéne, e» Iralien 5 Sorcie- 
re, fem. Strega, enttalieni. celuyy 
oucelle, qui felon i" Opinion du Peu- 

pler a un palfe exprés avec le Dia 
ble spour fairé des Malefices, & qui 
va a des Afemblies notturnes, qu'on 
nomma le Sabbat. Ondit metaph, 
d'un homme Vieux ,é mechant , 
d'une Vieille ,& mechante Femme «è 
un Vecchiàzzo Stregéne; é una 
Vecchiazza ftréga: (*eftun viena 
Sorcidr s c'eff une vieitle farciare » . 

Avverfità, { difgrizia, adverfiti , 


Avvelenare, f v. Avelenare, em-|Avverfo,enzemi , oppeft . 


poifonner, 

Avvenénte, | v. Avenente,, 4venant, 
Modi avenénti, bonnegrace All'av- 
venénte, {{ a proporzione, fecon- 


Avvenéyole,tgentile, graziofo , leg- 


Avyérfo e per alcontiizio, 4usen- 
trae, 

Avvertiménto . } Avifo , avertifie= 
ment, 


avvestifco.Star avvertito, } 


do ya proportion, a l'avenant , [srt 1e,prendre garde, avertir sprof.. 


3 cita. 


2 fia 
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erta fe tenir fur fes gardes. 

Ayvezzamento , accom umance , 
coutume, fem, 

Avvezzire , accontumer , participe, 

Avvézzo.}v. Avezzire . 

Avvizzo, euavvezzito, accomtumi. 

Avviaménto , acheminement , mafe, 

Avviare, achemener , donner commen- 
cement , achalander f v, aviàre.. 

Avviata cafa, maifon achalandee, 

Avvicendare,{ v. avicendire, faire 
tour a tour, 

Avvicendevolménte ,j} vicendevol- 
ménte, recipreguement , 

Avvicinaménto , appreche , mafe. 

Avvicinire, avorfiner , approcher. 

Avvicinare,provigner,planter la vigne. 

Avw.liménro, mepris , abba:ffement . 
mafe. 

Avvilire, avilir, rendre vil, abba:f- 
fr, pref.avwvilifco, verbe a. & 
nent, 

Avvilito, abbaifié, rendu vil, con- 
fierné.. © 

Avviluppaménto., enveleppemont: , 
embronillement , |embalage . 

Agp » envellopper , etmbrowél- 


fem. 


Avviluppatére, } imbrogligne, en- 
velopeurembrowilleur , mafe, 

Avvinazzirfi , s'enyvrer 4 demi, fe 
coeffer de vin,, 

Avvincere, avvinchiire, avvinghià- 
re, avvinciàre, avvincigliire , & 


AVV AZ 


Avvocatrice , baranguenfe , avscate, 

Avvocheria , ‘per avvocazione, avo- 
caffarie fem.. 

Avvogadàre, per avvocire, avscaffer, 

Avvolgere , entortiller , envelepper, 
tournoyer , devider , pafié def. avvòl 
fi, part. avvolto.} v. avvincere &e. 

Avvolgiménto, entortillement . 

Avvolontaménto , per avolonti , fe. 
merasrement, ffusvant fon inclina- 
tion , fans prudence , 

Avvolontito , { trafportito dalla vo- 
lontà ,temera:re , étourdì j - 

* Avvolpacchiare, peravviluppirfi, 
i}, ingannare, s'envelepper , trom- 

ur. 

Avvolpinare , tromper DL: dupper .. 

Avvolpinàto, trompe, duppe. 

Avvolticchiare , entorrilier, v.Avol- 
ticchiire, 

Avvolto, enveloppe , entort ille. 

Avvoltolàre , vautrer , Item, entor. 
tiller., 

Auxerre, «Auxerre, ville, de PVour- 
cogne, 

* AUzzire », per aguzzire. , 4igui- 
fery 

* Azzo, peracùto, sigu.. 

& 


AZ 


a Za città dell’Arménia mindre, 
& di capadocia: Azg ville di 
PArmense, & Capadoce .. 


avvincolire , ensotiller. v. Avin-|{} Azac,città di Tartaria , & fiume 


cére &c., 
Avvinto, emtortillé. 


di Sarmazia : AXac, ville de Tarta» 
rie, & fleuve de la farmatie. 


* Avvifiglia, per combattimento ,{j{ Azaffi , città d'Affrica : tue 


combar, pv, Avifiglia cy devant, 


ville d' Afrique ,. 


Avvifare , avertir , dozner avis , man-|j{ Azalbérgo, vulgò Axelbonrg, cit- 


Avvifàrfi ss appercevoir, prendre gar 
de 


tà antica, ma mezza rovinatain 


Baviera: Axelboure ville d'Allema:|. 


queen Baviere &r. 


avvilo, avis, mafe. 11 spinion, deli-|tj Azamor , città d' Africa As 


beration, 

Avvifataménte , fugement , prudem- 
ment, 

Avvifito., averti.. 

Avvifatore, mafc. avifatrice-, fem. 


moir , ville de Mayritanie dans l' 
«Afrique .. 

}# Azan, monte faméfo nell’ Arci- 
dia: Azgn mentagne fameufe d'Ar- 
cadie,. 


qui donne avis, Sarsù l'avwifo: i, } Azar, paéfe di Soria: «Azgr Pais 


prendre garde a foy > 

Avviftato bean, apparant , veyant, 
vebonnegra e,. 

Avviticchiîrfà, s'eutortiller comme la 
vigne, tv. cy deffus Avvincere &e. 

Avvivare , aviver avec du vifargent. 
pour dorer .t} Item, donnerla vie, 
donner de la vigueur,. 

Avvivatàjo, avivo, lame decuivre 
pour aviver, |u: Avivoir dans le 

. dl.Tome, ana 

Avvizzire, fécher , rendre fees ffetri, 
rendre lanquiffant , part, avizzo< 


d'un Avocat., convoguer. felon au- 
cuns.. 


de Sirre dapsil’ Afîie, 


Atàra, hazard , jeu de hatard; pron. ts, 
lAzaro , afaro , cabaret , herbe , pron. ts, 
- Araròlo , Azerublo : dict.della Cru- 


| 


. fra. Alarbreeudit Lazerudlo, au 


fruit. lazeruola. azgrole , arbre &|; 


fruit spron. da... 


* Azcrole, fortes de. posres fort rares,|: 


pron. dz, 
* Azimiccio , qui ala corte baleine, 
ron, dî» 


‘A’zimo, paim fans levasn s prom, di; 
\A'zio, chien de. mer, porffon , pren. 
Avvocare, avocacer, fasrela profeffion > 


rs.. p 
* Azizzare, agencer , parer, accomme- 
dre, pron, t5.. 


Ayvocéto, Avecat, | Protettéur, ma A'zola & ‘ifola Chateau de ce nom er 


Avvocita, Avocate ,{} Protettrice sf, 
Avvocaziéne., barangue d'Avocat, 
- aucafftriei. 


Iralie Afola, 
Azolini , babitans d'Afola, j.v.Afo- 
lani 


. 


N AZZ 

Aruli , pierre d'alur, pron. de 

Azurrire, az prer, pron, dz, 

Azurrigno , } v. Azzurino, de ceu- 
leur d'axyr, pron. dz; 

Azurrino , {color ciléftro, che am 
co fi chiama Turchino, wre ferre d' 
apr , pron, dz. 

Aziiro , atyr, pron, dz; 

* Azurrolo, piesn d'azur, pron. d.. 

* Azza, peuraccia, du fil , pour Af- 
cia bache, nftrument de menuifier. 
pron. ts. Atfa, î 

* Azzale, peracciiro, acier , prom. ts. 
Atzile, 

Azzampire  {} Aggriffire, graffigni- 
re, prendre avec les griffes , pron. 13, 

Azzannàre, prendre. avec les denti, 
pron. ts. f item Prendre avec les 
criffes .. A 

Azzardare, + v. Rifchiàre, rifigare, 
halarder » pron. dz. 

Azzemina , forte de damafguinenre ; 
pron, dz; 

Azzenòne, ft Afféne , Affogrande , 

| grofîe planche pron. d$.. 

Azzénia, un po:ffon comme une falle, 
pron, ts, 

Azzicare, v. dimenirfi, fe demener, 
Semonvesr,ferremoeuffer s.trefaillir,. 
ltem, Azzicire-. i; provocare ituz- 
zicare , pizzicire,. &c. provi r 
cillery s0. les deux na cli 

Azzicare un piccione , csller un pigeoa 

, pourla chaffe .. "i 2 

A'zzico , csllement, d'un pigcon posr la 
chaffe , mouvement ,fasllie .. 

Azzichétti, petsts mouvemens tourdie 
uni, pron. ts, . 

* Azzimare, couper lacime, tondre les 
arbres pron, t$,. 

* Azzimardì s'enzoliver , s'orner, s°a-. 
jufter, pram, ts. : 

Azzimélla, pain fans levain, que les 
Tufo mangent alenr Pague, pron, 


Lo 
A°zzimo, fans levain, pron. dz: + Pas 
ne.A°zzimo ; pasnfansilevan, 
Azzimino, da mafquinenre.a la Pere 
fienne , pron. dz. 
* Azziròne, mne Ague, pron. ts. 
Azzollare, .battre. a coups de motes de 
terre pron. ts. L _ 
Azzoppare, | &cazzoppicire, bofrer,. 
devenir boitenx, aller boiteux; Item, 
Ì azzoppare, rendre beiteux, eftreo 
ser, pron.t$. 
Vous pouvez faire la mime obferva- 
son de la termana:fon, At10, que j' 
ai marque a celle.d’accio, & ac- 
cia, 
Azzuffarfij &acciuffarfi , artaceser 
aucombat, O s'attacher aux chevemx,, 
prom. ts». 


BAB: 


B 


} Léttera confoninte affii simi- 
le al P, & all’ V. confoninte; 
dicéndofi ‘molte voci e con l'una, 
«e con l' altra fcambievolménte : 
ecome, Serbire , Servire, Ner- 
bo, Nervo, &c. Delle confonin- 
ti ricéve dopo di sè la L,e laR, 
mà vi perde alquinto del fuo fué- 


BAC 
Babbuigine, } Pazzia, Aloccigine, 
balo gine, lourdauderie , balaur- 
derie, fem. 
Babbuafligine ., balourderie è fem. 
Idem. 

Babbuiffo, { Metaph. un Afinaccio, 
un gros finge , unlourdaut , mafc, 
Babbuino, kabewin , forte de finge , 

un Bertran, 
Babbuinire, {far il buffone, faire 


le finge, 


no; come: Obligo, Briccio,&c.|* Babéfo, pour bavéfo, UAVENE , 
Confénteavinti di sè in mézzo di) Bacalare , {}f Bacaliurco , halile , 


par6la; mà in diverfa Siliaba , la 
L, M, R, S, come Albime, 


homme, grand Dolteur , proprement 
par ironie + 


Lembo, Erba, Ufbérgo, quan-|Bacaletia, t prefonzione, prefompt ion, 


tinque fi truévi di rado con la 


bonne opinion de foi, fuffifance , 


S. in mézzo della paròla, come dis-\} Bacim, Bacaim , Città nelle In- 


bittere, cile è. particolarmén- 
te nei verbi Compòfti colla prepo- 


die. Bacam, cu Bachaim ville des 
Indes orient dles vers le gange. 


fizibneavinti ) mà in tal cafo am-|Bacanélla, gogaille, debauche, fem. 
métte più tofto avanti di sè la'Bacanéllo, villiggio nel Territòrio 


S. fola, come; Sbittere, Sbarri- 
re, &c, quefta léttera . 

Bdi rado fi unifce con L } come nel- 
la lingua francéfe ; mà fi muta 
L, inI, come nelle voci, bian- 
co, biondo, biifimo, blame, &e. 

Baal hermone , montagne proche le 
mont Liban , Bal-bermon , Item , 
Baal un Idole des Anciens, 

Baar, peuples de Suabe én Allemagne , 
tf dans le Lant-graviat de Baar , 


Baari. 
enel isagnee di Babelle,la Tour de Ba- 
) I 


Babel mandel, nom du Detroit de la 
mer rouge, 

Babaiudla , bavetfe d'enfant. ("ef 
auf un cértain ornement de toile que 
portent quelques Prélats ,0m Prétres, 
le perit furplis. 

} Babelmin dell’ Ifola: Jle, & Dé- 
troit celebre d l'entrée de la Mer 
Rotge,entre l'Afie & | Afrique en 
latin, Bafiemandelum fratum, fi- 
vè, Infula Diodori. 

Babéto & babino, petit papa, petit 
pere . mafco. 

+ Babilénia : Labylone, ville d'Afrie: 
vulgò , Bagdeb. 

Babbiòna, babostine, une fotte, fem. 

Babbionire, fasre des fingeries , faire 
des fotifes } jaftr, & fasre desgri 
maces, 

Babbidne , baborin, gros finge, lour- 
daut fot, 

Babbo, | v. Padre papa , pere ,.mot 
d'enfant. Item, } Bibbo, uncra- 
paut en Lombardie. Andar a Babbo 
rivéggolo, i. aller je ne frai où, 
Dieu (fait ok. 

Babbolire, badiner , faire des badine- 


di ladova ; f Santuario di San 
Francéfco, del P. P. Riftformati, 
nel Territòrio di Bérgamo, Vil- 
lage dans le Territoire de Ta 
dosue ; & Santuaire de S, Fran- 
sois des R. R. P.P, Recolets, fituò 
dans le Territosre de Berzame , en 
Italie, 


Bacarònzo, { Baccaronza, somme , 


ou femme, qui fait per aux petits 
enfans 

Ba cherézzolo, un vermiffean , mafe. 

Bacato , vereux, mafc. 

Bacca, {coccola : baye ,graine,com- 
me de laurier. Item, | Bacca pour 
Vacca, ume vache , 

Baccaccia, pianta, vir de cog, 

Baccalàri, batons fichez fur la conver- 
ture, dela galere, qui aqvancent en 
dehors: vacalas , Item , un bdron 
auvecunpié, dont les (Chirurgien: fe 
Servent pour mettre la chandelle dans 
leurs boutiques, 

Baccilio , forré de lamrier , felon 
ducuni, 

Baccina , un cabaret , lieu ok il y 4 
bouchen , 

Baccanélla, petit cabaret, petite ra- 
verne. 

Baccîno , ume batellerie proche de Re- 
me , où ilfe fait de grandes voleries. 
A Baccino non fi Arébbe quefto , 
mous difons par admiration ; quand 
on nous frempe, fommes nens icy dans 
un bois, 

Baccino, fracas , grand bruit { caufé 
par la depance, mafe, 

Baccinte, femme Baccante . Vigna 
baccinte, vignes fertiles , Palla- 
‘vicino. 

Biceara , forte defpic-nard . 


riessfdes fotifes, des plaifanteries .|* Baccàro, pour vacciro, vacher. 


Babbo are, en jargon, chanter, 

Bibbole, } v. chiicchiere, ciàrle , 
frottole, &c, babioles, niaiferies, 
badineries, 


Backer nome d' una Famiglia 
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' Baccaziòne , } Baccanaménto , ‘celee- 
bration de la féte de Bacchus, 

Baccito ,.t per ‘ubbriaco’, yure » 
mafe. 

Baccatére, {{ ubriacéne, yurogne, 
mafe. 

Baccelliére; Bachelier, mafc. 

Baccelleria, e Baccellaria, degré de 
Bachelier, 

Baccelli, {{ Bigitti, vulgò , Caval- 
lieri, vers p} sn , mafe, 

Baccéllo , feve & pois en goufie ,'la 
Qoufse des feves, & pois , par Meta- 
phore, le membre viril . Item, um 
lonrdaut, 

Baccellòne, un lourdaut , gros mem. 
bre, Aretin. 

Bacche , grainds de laurier , ou de 
lierre, baves, 

Baccherozzolo,bacarozzo, vermifse4u. 

Bacchélle, pepins de fruits. — 

Bacchétta, baguette, houffine, gaule, 

Bacchétta da vino, beuchon de f aver 
ne. Toglier fu le Bacchette , entre- 
prendre quelgu' un, fe mettre aprés 
quelquun, 

Bacchettira, comp de baguette, eude 
ganute, tt Metaph, Rcproche Sary- 
rique. 

Bacchétto , enjargon , un coutean: Da 
Item Bacchétto , en [angme lombarde 
Baton; petit baton, 

Bacchetténe , un devor un bigst, f 
un bypocrite, {$f Item , unlourdane, 

Bicchia, enjargon s unechambre, 

Bacchiita, coup de baton, 

Bacchica , forte delierre, 

Bicchio , per Balténe, baron, Un 
pié, mefure de wers , In un Bic- 
chio, . i. enunceleind'ecil, enun ma- 
ment. Nonla paflare al Bicchio , 
ne lapafier pas en piél de vers, i. 
mefurer , compter par fes doigts,bien 
confiderer par menu. 

Bicchio, | v, caprétto ; petit chevran, 

* Bacchionire, {{ v.baftonire, 64- 
tonner, 

Bacchionita, | baftonata, fem. b4- 
fionade, fem. ° 

Bacchibne, | Baf6ne, baton; mafe. 

Bacilétto ,-perit baffim. 

* Baccino , beftiime , bétail né de 
vache, bite brvine, 

Biccio, pour vaccio , “vite prompte» 
ment , } unbaifer. 

Bacciùcchio, farte ‘d' herbe bonne d 
manger ‘Item, unpetit baifer, 

Bicco, Bacchus. 

Bicco, | Bigatti , vulgé , Cavallie- 
ri, un ver a foye. Item, {{ Bicco, 
une molué , felon ancuns, 

Bacéglio, bacello , gowfie de pris n 
de five. 

Bacellire, égoufser , écofser des pois , 

c. 


Nobile di Amifterdimo in Hollan-| Bacegliére, Baccelliére , Bachelier en 


‘da: BacKer, Famille Noble a Am- 
frerdam yen Hollande, 


Babbolone, un gres badin, 4 un grand | Bicchero, gard norre-dame , plante. 


aNifona 
L% 


A Baccata , une femmeyvre, ou furieufe. 


Théologie , Ì c'eff un Degré de Dar 

Geur parmi les Cordelsers , 
Bacéllo, pois, ‘ou feve en confie, le 
\ «membre vivi, 
-D + Ba. 
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BAD 


Bacellòre , lourdaut,t ignorant, Ane, Badalbna , liew dé bordel . 


Bacellòfo, gui a une gouffe e 

Bacchéa , { Bifcizza, Baccanile, lieu 
de Bacchms , lieu de bonne chere , 

* Bacheca, unfor,nmniais, 

Bacherime, du bougran. 

Baciamino , } Saluto, un baife-main, 

Baciaménto , baifement. 

Baciinne, pour baciimogi,baifonenons, 
Guarini , Paftor fido. 

Baciiîre, baifer, 

Baciar la fcopa, baifer le bilata, i, 
avoir patience, 

Baciatòre, baiftur, 

Baciatrice, baifeufe , baifereffe , 

Bacigno , lieu convert, lien pofé da co- 
té de laTramontane, 

Bacigire, sracaffer sravauder Item , 
pour chaffer un Office, hauter en quel- 
que lieu , Item denter, étre en 
doute, n'étre pas conftast dans fes en- 
rreprifes, 

Bacilitre, Bachelier , i Bacegliére. 

Bacillo ,bacéllo , gouffe. 

Bacinàta, perraccoglier l'api {e fon 
du baffn, pour appeller omramaffer les 
abeilles. 

Bacinélla, + Bacinétto, une écuelle 4 
tenir de l'argent, 

Bacinétto, | Bacilétto , affinet , mafe. 

Bacino, bafin, mafc, Tener il baci- 
no alla barba, nous d:fons, faire la 
barbe a quelgu' un. 

Bacio, «n pair, mafe. 

Bacio, per opico, lseuconvere,fombre. 

Bacibre, l'endroit em lieu convert d'une 
montagne. 

Bacciozzo , | Bacciuzzo, petit baifer, 
baifer amoremx . 

-Baciuccire, baifotter , 
Baciucchiire,} Bacciùzzare,baifotter. 
Baco , | v. Bicco, &c, ver, ver d fore, 

“mafc. Far Baco , baco, faire peur 
aux petits enfans, 

Bacéco , e bacocco, v. Arbicòccolo, 
abricorier , & abricot, 

Bacolino, un ciren, un petit er, 

} Bacénzio ; fiume di Panònia.Pacen- 
tius Riviere de la Paronie, 

Bacicco , $ Spézie di Beritra per cuo- 
prìr gli occhi, & impedì il gridi- 
se dei Malfattéri prigioni. Jrem . 
Prefépio | une forte de bonet avec le 

Lon convre le vifage aux mal fac- 
teurs qui font en Trifonere. v. Ba- 
clicco dans le Diff, de la Crufca; 
Item une Créche, 

Bada s retardement , délay , mafe, Star 
A bada , étre sifif, s' amufer, Tenèr 

+ & bada, rerarder, s' amufer, tenir 
en aboy, tenirenfulbens, 

Badagliare, { v. Sbadigliàre, bailler, 
bazer ,bdter, 

Badiglio, & badaglione, un niais, un 

ui s'amufe, È unétourdi, 

+ Fadijos » città trà Portogillo, e 

Caftiglia nuéva;Item Terra di Gal- 
licia ; Badajos, ville entre le Tortu- 
gal, & Caftille la nenve; Item, un 
Loyrg en Galice, 


} Badaléna città di Catalégna,, e fiu-, 


me nel Regno d'Aragéna . Badale- 


BAG 
Bagagliome, route forte de barage, 
Bagila, aubipine . ln tia 
Bagiiro , aubepin, mafc, 


ne, villeen (atalogne, & Riviere * Bagancie, bardes, bacage. : 


dans le Royaume d' Aracon, 
Badalonare, bayer, barer , s' amue 


er, A 

Badaléne , en architeFure, une forte 
d' ornement, Item, un badin , un 
mufard , un bordel, 

Badaluccire , } Scherzire , Dagatella. 
re ,folatrer, badiner, bayer, bdter, 
efcarmoneber , 

Badalitcco , un badin. Item, un paffe- 
temps, amufement , efcarmouche + 
Badalicco, é/carmonche, pour amu- 

fer. 

Badire, s'arréter a quelque chefe , di- 
layer yretarder, prendre garde, 

Badeggiatdre, un gui recherche ,bar- 
dat. 

Baden, ville de l'Empire, Bade. 

Baden, Baden , bas Marquifat de 
Bade. 

Baden Durlach , bas Marguifat de 
Bade } La Famille fouveraine de ces 
deux Aargquifats, eu Margraviats 
effdivifée en deux branches,favoir de 
Daden Baden, de Baden- Durlach, 
Certe Famille eff rres-ancienne, & 
au premier Rang en Allemagne, 

Badério ,unbadin, wa mufard, 

Badéfla, d6befse. fem. Di Badéflà 
tornar Convérfa, devenir d' Evigne 
Meufnier,, 

Badeflale, d' Abbefa, 

Badia, «Abbaye, fem, Angelo di ba- 
dia, cog fur un cocher, + All'om. 
bra d' ua Angelo di Badia: cela fe 
dit pour exprimer: étre bien a fon 
aife? vwivre fur le foin des au- 
tres, y 

Badiile, en dbbé yen poffure d' Abbi , 
d'Abbé , Uomo Badiile, hemme 
jovial ,agréable , liberal, grave, Star 
Badiile, fetenir grave. Lafigne 
Badiili, forte de viande en forme de 
lafagnes, faite depeaux de vola:lles, 

Badialità, em fargon, liew od beaucoup 
de perfonnes s° afemblent, 

Badilita , coup debéche, 

Badile,béche, & pelle de fer, fem. 

Bado , findiggip, delay, mafe. 

Baéna , /èrre d' herbe, fem. 

Baffetta,forte de bignet,owpatecraite, 
plante, 

Baffi, Bafi, 4 Rome, les mouffaches, 

* Daga, bague, & une mefure, felon 
AUCUNI è l 

Bagiggio ,ungeujat, Item, le barage, 
La Bagiglia, lebagiglie, v. Men- 
firuo , les mois des femmes, les men, 
firués sles fleurs > 

Bagiglie, { Mafferizie, hardes, bara. 
£e , menbies , Colte Bagiglie, ba. 

Quesfanves, 

Bagagliole, | Bagaglivizze , petites 
hardes: bromillerie, fem. 

Bagaglione 


goujat , un qui porte le ba» 


1é 


gare. | Item; an Sor, ungres Bad, 


Bigaro , monneye om chofe de peu de 
valeur . 

Bagafcia, { Puttanizza abbietta, e 
paiblica ,garce d chien conreufe,t une 
Guenfe yune Putaine infamé, 

Bagafciàre, { Puttaneggiàre, corre» 
re alle Scrofe, conrir aprés les gar= 
cei . ci 

Bagafcibne , | Bardiffa , un barda- 
che. \ 

Bagafciuélo, um bardacke, idem. 

Bagatélla, tcofa frivola, bagatelle; 
jeu de qobelets, : 

Bagatelle, wetilles, ° 

Bagatellire, { Giuocolire, joner des 
gobelets, faire des bagatelles. 

Bagatellatie, miasferies , bagatelles , 


A 

Dagatelliére , joweur de gobelets, 

Bagatéllo, & Bagatélla, jeseur de go 

lets ; Item Homme Niais, eu Fem- 
me Niaife, 

gi » momnoye de peu de va- 

ur, Item, mune guenuche , felon 
Aucuns, 

° Baggio» tun puzzatélio, en mu- 
fard, unniais, 

Baggiine, { Bagatellite, niaiferies , 

Baggiine, fave, gro/fes fever, 

Baggianaria, bagianaria, + Pazaya 
Buffoneria , nsaiferie ,fetife, 

Baggiino , + Balécco, Bertùzzo, mais 

adaut, 

* Baggiolire, ajuffer de; poids, Item 
porter fltem; faire des Bagatelles + 

Bighero, monneye de pen de valeur, 

Bagià, {tf v. Bafcià, un Bacha enTuro 
quit . 

Bagiandtto ; bagianétto, + Pazza- 
réllo, Pazzarella baiffr , latite baffe, 
Itemperit for , petite fotte, Carne 
Bagianotta , dela chaire qui n° eft 
qu' d demy cuite, 

Biglia,e balia ,}{ Nuttice;nourriffe, 
fem. 

* Bagliire, eb/oir, 

Baglio , pere nouriffier. 

Bagliéne, {} Cartazzino, grand joiieup 
des carter, 

* Baglidre, cblokifement, 

Baglivo, Podeftà, Governatore d' 
un paéfe foggérto : Haglivo è un 
Nomeoriginato dal Francefe, {{ 
Baillif, 

tBagnacavillo città della Romigna: 
Bagna cavillo viile de l'Etar Eccle- 
fabtique dans la Romagne proche de 
Ravenne . 

Bagnaménto , mexillement , baicne» 
ment, 

Bagnare , mowiller ,& baicner. 

t Bagnarta, Bagno-réggio, città di 
Toicina , € Pàtria di S, Buonaven- 
tira Dottore Serifico della Chie- 
fa Bagnaréa, ew Bagno-Réssio 
Palle ds Fofcane, & Pairié de S.80n 

naven= 


BAG BAJ 


* maventure Dolfeur Seraphique de l'i Bajitta, delareviche, 


life 
ne élo, Maitre des bains. 

Bagnato da un fiame,arrenfé d'un flen- 
ve , par am paffe une riviére. 

Bagnatore, Ba:gneur. 

Bagno, bain. Item, lavement pour un 

- cheval. 

Bagno , laprifen où l'om tiemt les ef- 
clavesentorre, {| come d Livorne, 
È ailleuri, 

Bagndlo, petit bain. Item, une fomen- 
tation, + Item Terré dans le Terri- 
soire de cia en Italie, 

Bagnomaria, Bagnimaria, b4in-marie, 
terme dediftsliateur, 

Bigola, grincuenande . 

Bagoliro, { Bagolijo , m. alifier, for- 
de d' arbre, 

olire, { Bagatellire,faire des jeux, 
es jotes, des caroufèls, 

Bigolo , jew , jeute,feté ,caraufel, 

Bagoliére , jewenr, Item, jo&tewr, 

olino, ‘Terra nel Territério 

della Cirtà di Bréfcia in Itilia: Ba- 

olino, Bourg dans le Territeire de 
Ville de Bréfcia en Iralie, 

+ Bagordìre, i. fefteggiire nei Bac- 
canili, mangiire, € Bere immode- 
rataménte. Manger, & boiré a tire 
larigot,v, le DiFeon, dela Academie 
des Sciences, verbo, Beire. &c. > 

® Bigulo, une bongette, ou malle, 

. Baja, {chiicchiera, cicalita , niche, 
fotife, des fornettes. fem. 

Baja, caftélloin Napoli, { Baja, un 
chatean a Naples en Italie, 

Baja, en jargon, une maitreffe , une 
amourenfe, Dar la Baja, Scher- 
zare , burlare , faire une niche, 
mne piéce. Baja des todos los fan- 
tos, } en o vien! * Baja di tut- 
ti fanti: en Italien la Baiede tous 
les Saints, en Amerigue, Voler la 
Baja , aveirenvie de rire, 

Bajiccia, an feur, une niche, ou fo- 
tife, 

Baja, ftraftàllo ,amafement, mafc. 

Bajina » gongè } coguille , felon au- 
cuni, 

Bajinte, mom propre d' un lieu. $ Item: 

+ nugros Badin. Lavà da Bajante 
a Ferrante, l affaire ef crale & 
réciprogue , neus difons cheu pour 

, cho, 

Bajirda, { Ciarlonizza, une rieufe, 
une railleufe, 

Bajire , abbayer, Item, bayer. {+ parler 
Sani favoir ce qu' ondit . 

Rapinde; + caftagnino, lecheval Ba- 

-_ gard, 

Bajarélle , + Badalticche, cicalécci, 
peritésbayes, 

Bajito, abbaillement , & baillement. 

Item » Riaiferses, fotifes, 
sBajavinte, pour vogavinti, le forgat 
si ef aubont dubanc, vie-avant e 

.Bajacolo, forte de poiffon, 

Bije, ffanfalige, forifes. 

Majella, { Bagatellazza, periteferife, 
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Bajcus, ville de France, Bayeux, 


Biigua, berbe qui enivre les poiffons.|Balauftra, 


* Baila, {} v. Nutrice, nourrice, 
* Daile , badile, une biche, 


BAL n» 


qBalatroni, erette, vule. delaboufa= 


res, fem. 

fibre di Melagrana 
degrenade, baicré, = cani 
Balaultro , balire, fleur de crenade, 


Bailato, ff v, Baillage dansle I8.Te-|Balaniftino, ferre de conleur mélce . 


me, Baslliare , mafe. 


Balauftrire , fermer de baluftres, 


Biilo, ft v.Balio, mourrigfer , Am-|Balauftrata, quantite de baluffres, bam 


baffadenr, on Agent, & un Baillif 
felon aucuns, 

Bijo, {}i.caftagmino ; Bey. 

Bijofcuro, bay, brun, 

Bajo di caftagna, bay, chataigné on 
chdtain, 

Bajofezrinte, forte de bay brun. 

Bajo indorito, bayclair, bay deré, 

Bajo , enjarcon, un amonrenx, 

Bajoccire, faire claquer fas doicts 

Bajécco, monneye gui vaut deux fiards 
de la noftre: claquement ds doits . 
Icem , la pefantenr d'un gres. 

* Bajolise, ft v. Portire, porter, 

* Bijolo , {{ Facchino, umporre-faix , 

tt Baj6na, città di Frincia nella 
Guafcégna, porto di Mare: 8a- 
jonne ville de Francedans la Gafco- 
gue, c'éft um port de Mera 

Bajoniccio, tt Alloccone , gres lowr- 
daut, 

Bajone, gros dourdaut & grand don- 
neur de bayes, 

Bajicche, ff Baje, fem, badineries, 
plur. fem. . 

* Bajulàre, ff v. portire, porter. 

* Bajulo, porteur, porte-fasx.1tem, 
coffre, 

Baladére, la premiere converture d'un 
vaifftani: danfeur 

ti Baligna: Terra, e Prov. nel Re- 
gno di Corfi, Ville & province en 
Corfe + e 

Balagufti, ff v. Balaùfti, petits pi- 
lita, PR La mafe, È di 

Balalifco, bafilie , berbe {f Item: un 
Serpent. 

Balamino, &wile de ben, 

Balamite , pierre de _diverfes conle- 


urs, 
Balincia, {{ Bilancia, fem. balance, 
fem. 


Balanciire, Pefire, confiderire , 
riffétrere, &c. balaucer , {f confi- 
derer , reflechir, 

Baline, forte de chataignes, Item , 
forte de racines, 

Balino , forte de datte fauvage.Item, 
forte nei fio écaillé j téte du mem» 
bre viri 

Balarina , {f coditrémola; uccellétro 
colla coda longa, e treminte, an- 
nida nei luoghi dei fiumi, Tor- 
rénti, eloro vicininze; vàall'in- 
térno delle Béftie, che colà pifco- 
lano; quindi viendetto, vulgò ; 
Tetta-vacche ; branle-queut,oifeas 

Balifcio, ruby, balais, 

Baliffo, ruby : balais. Marini. 

Balatérra , arbaléte a jetter des pier- 
rei. 


* Balitro, raillenr, 


luftradé , ; 

Balawttri, baluffres, plur, mafe. tv. 
le Dit, dela Crufea, verbs Balaie 
ftra, ; 

Balaniitro , balste, fleur de grenade, 
Item, baluffre , 

tt Balbatro, città sil fiime Veros 
nol Regno d' Aragona. Balbiftro, 
ville fur le fleuve Veros dans le Ro- 

yaume d' Aragon, 

tt Balbéc, città di Fenfcia. Balbéc, 
ville ancienne dePhenicie 4 

Balbeggiire, begayer , 

Balbettàre, f{ Tartagliire pronon- 
cià male, begayes , ff Trononcer 
mal les mots, 

Balbezzare , bégayer, {} prononcer aveo 
peine + 

Balbézza , {{ Balbettaménto » bégaze= 
ment + 

Balbo, per fcilinguito, bégwe.. Item, 
un barbeau, 

Balbottévole, {{ Tartagliinte, che 
pae » bigayant pt qui prowence 
mal, 

Balbuziénte , bégayane . F{ gui pro- 
nonce mal, 

Balbutiménto, begayerms:int. 

Balbutize, Tartagliare, bégayer , uref> 
balburifco. ; 

Balbuzzire, bérayer, 

* Balcare, en jargon, regarder, 

* Bilchi, em jargon, lesyeux, item, 
l'argont , de la monnoze , 

Balco, palco, plancher , grenier,jtem, 
ichaffaut, mafe, 

Balconàca ,ported'un vaiféan, ccontes 
écontillon, Item, Falcon, 

Balconito , gui a des balcons. 

Balcéne, {{ fenéBtra, balcon, vaiffean, 
fenitre,contre-vent , 

Balconiera , {{ fenéftra, porte, onver- 
ture d'unwaiffeau, ’ 

Balconire, + feneftrire , voler uno 
maifonpar la fenttre, regarder, 

Balconaro , ff Feneftriéro , ueleur 
par les fenétres, 

Baldacca , anciennement le licu da bor= 
del d Florence, félon ancuns, unca- 
baret en la meme wille, 

Baldacchino, dai: . Afpettire il Bal- 
dacchino , {{ far il grandizze , 
pritendre ou attendre le dait, i.fai- 
re legrand, 

Baldicco, berdel, oucabaret a Florence, 

Baldaménte, {{ Baldanzofaménte , 
bardiment. 

Baldinza, {{ fupérbia, fafto , bar- 
dieffe, Ambition ,grandeur, f, 

Baldanzofameéote, hardiment ,prom- 
tement &r finement , ff avec bien de 
l'ambition è, 

Bal, 
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Baldanzéfo , hardi, promt &rufé. 

Baldézza , {} v. Baldinza , har- 
dieffe, 

Baldigrino, um regrattier, 

Bijdo, bardy; c'ef auff le nom d'une 
montagne proche de Verone en Ita- 
lie, 

Baldòre, bardiefe, fem. 

Baldério, v. + baldinza , flamme gui 
palle vite, feuclawr, Item, hardsef- 
Sefelon aucun:, bonne chere, 

Baldofa, certaine, danfe, Item, | 

, Baldofabaldanzofa, bardie, 

Baldofaménte, {{ Baldanzofamén- 
te, bardiment, 

Baldricca, le lieu du bordel , Item, 
une putain, mne coureufe, 

* Balduire, bicayer s pref. balduifco, 
tt v. Balbettare. 

è Balduità , tt v. Balbutiménto , 
begayement. 

it Baleari, 1fole Baleari , cinè Ma- 
jorica , & Minòrica, fotto la Mo- 
narchia di Spagna nel Mare Medi- 

. terraneo ; Ja Metropoli della pri- 
ma è Majòrica , che dà'l] nome all 
1fola; la Metropoli della feconda, 
è Porto-Maon, Les Iles Baleares, 
favoir, Majerque, & Minorque , 
dans la Mer Mediterranee fous la 
Dominatson du Rey d'Efpagne; la 
ville capitale de la premiere c'eft Mao 
jorque, qui donne le Nom a l' Isle : 
la PE drv de Minorque c*eft la ville 
de-Tort-Maon, 

Baléna , {{ pefce , une balene, {+} 
Tosfon fort grand, v, Balcine, Tom, 
a. Pigliare una Baléna à fecco, i. 
fe meprendre , 

Balenameénto , }} lampo , lampég- 
gio, éclair detonerre. 

Balenire, eclairer du tonerre, Ecla- 
ter, reluire, faire des SS, maroher 
detravers quandoneft yure, Item, 
parler viteen bredonillant, 

Balenétti; {] Balenétte, petites ba- 
leines, Item, {{ Balenctti,eclairs, 

Baleniéra, forte de pinache, 

Baléno, cclair de tonerre, Inun ba- 
léno, enun moment, Arco baleno, 
tt v. lti, lride , are en ciel, 
mafc, 
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Baleftriére, «Arbalétrier ) les bordi &@* 
une galere , 

Baleftrina, petite arbalite , Et une 
forte d'infirument de Pilote, 

Baleftrino, perite arbalite, 

Baléftro, mafc,arbaléte , fem. 

Baleftriccio, martinet, osfean. 

Balia, pouvoir, puifance , autorité , 
force, forte de Mag :ffrat a Sienne. 

Balia, fw. Nutrice, nourriffe. 

Baliaggio, Paslliage , {} v. Baillia- 
ge dans le a,Tome, 

Baliatico, charge de nourriffer . 

Baliitico y leremps que dure le Magif- 
trat a Sienne, temps de nourrif> 
fier, 

Balice, {} v. Valigia...Tome,dr valife, 
fem, {] Torre Mantean LI. Tome, 

Balina, forte d' herbé, 

Balio & + Nutricé, balia, + Nutri- 
zio, pere mourryfer, mourrscer, 
Balio, ‘Basle 4 Venife , Ambaffadeut 
eniTurguie, } Bailo, Nome dell’ 
Ambafciadére che la Screniffima 
di Venézia manda in Coftantinò- 
poli al gran Signore, le Nom de 
l'Ambaffadenr de Venife a Conftan- 

tinople. 

* Baliofo, }{ v. Puòffente Robufto, 
puiffant, robuffe , fort, l 

* Balite, élever, nourriry il n'eft pas 
enufage, 

Balire, v.governare, Réggcere, &c. 
gonverner , régir, foutensr avec for- 
ce manicr avec facslite , pref. ba- 
lifco, 

Balifta, {{ v. driete.Tom, I. & Aries 
Tom, II, Inftrumént a battre les mu- 
railles, 

Baliftire, tirer de l'arbalite, 

Baliftaàro , tireur d'arbalite , Arba- 
lerrier, 

Balla, paila, balle , fem. Tutte le 
Balle mon véngono tonde , i, sewtes 
les entreprifes ne renfffjent pas. 

È hala Balla: celafe dit d'ungqui ch 
yure comme une fonpe. V.le Ditt.de 
lAcadem.de Sciences verbo , Yvre, 
& infrà. 

Balladore , Ja premiere comverture d’ 
un vaiffeau, le premier tillac.Item; 
un Danfeur, 


Baléftra , arbalére , fem, Come la, Ballagitta, forte de bargue, 


Raléftra Furlîna, comme l'arbaléte 
de Friul, tirer autant aux amis , 
"aux ennemi:, Caricir Ja Balé- 
a, charger fonarbalete, nous di- 


Ballanzuole, forte de filet, omret, 
Balanzuole, balancines,fortes de cor- 
dages, 


| Ballare, danfer. 


Sons emplir fon pourpsint , manger| Ballarina , cifeau appelle bergeonnette 


beaucoup, charger la dofe , 
Baleftcàre, tirer de l'arbalete, 
Baleftrijo , faifeur d'arbalétes. 
Baleftràro, fasfenr d'arbaletes, 
Baleftrita, coup d’arbalite, 


ou branie-queve, + v. Balarina par 
une L, 
Ballarino, danfeur, baladin. 
Ballita; chanfen 4 danfer, & danfe è 
asbatlade, pf} & air a danfer, 


Baleftratòre, tireurd' arbaléte, Ar-|Ballatòjo , balcon , galerie , terraffe 


balétrier, 


lieu, om l'ondanfe, 


Baleftriéra, sueurtricre dans une mu-'-Ballatore , danfeur, mafe. 


raille, 
Baleftriéra del tetto, /ucarne, fené- 


tre fur le test d' une maifon , Célare.' Balleria , bal , danfe , maniere de) 


Caporali. 


| Ballatrice, danfeuft , fem. 


Ballerina, danfeufe, fem. 


anfe, 
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Ballierino, um grate-cul . Item, ams 
baladin, 
Balliére s } Ballitro, faifear de baller 


è joner, 

en » tt Ballétte , pesite: bal- 
es, 

Ballinie, petites billes. 

Ballo, danfe , fem bal, mafe. E fem- 

re in ballo, sleff ronjonri en dam= 
Li cela fe dit d'un qui parle rase- 
jours ou de qui on parle, pp ou gui eft 
toujours employe . 

Balloirdo, }HBaftiéne, boulevard . 

Baliociggine, {{ Pazzia, fcherzo » 
follia, badinerse, fem. 

Ballocare, |fcherzare , badiner, 

* Balloccio, chasaigne en cene. 

Ballocciori , ehataignes rerses, 

Ballécco, | Parzo, Balérdo, fanfa- 
lùgo, t{badin, ffeldrre, niaiso 

Ballo della borte, forte de jeu. 

Billa d' acqua , felon aucunsy une for= 
te de poule d'eau, 

Balloniro, fa:feur de balons , pour 
joner, 

Balionchio, + Ballo alia contadiné!- 
la, danfedo Taifanenrond, 

Billoténdo, danfe du Paifan,. 

Ballonciuòlo , danfe de Taifan en 
rond, 

Balléne, dalon, mafe. 

tt Giuocareal Baliòne joner au Ba- 
lon, en Italien, cela fe dit auff de 

+ deux, qui font rufeZ l'un contre L 
MUTE + 

Balloniére, faifeur de balons. 

Ballordon, ballordéne, Albcco fpen- 
necchiito ; Barbagiini cadiito dal 
Nido, étourdi, 

Ballòfe , felon aucuns , forte de gà- 
teanx femillete?, chatasgnes bomil= 
lies, 

Ballétta, une perire balle. rem, la 
veix en jugement , Et nmbillet. 

Ballottadore, un qui regoit lesveix, 

Ballottàre , choifir par voix, om billet 
lotir, balotter, 

Ballotte, tf ballétte per le voci, 
om petites balles pour recevoir les 
vOIX, 

Ballottita , balletade, 

Ballottini, poffes, dragges ,poudre de 
plomb. Item, billet;,{v. fup.Bal- 
lotte. 

* Ballétto, +Ballécco , ballicco , 
Alòcco , fpiumacciito , «n gros 
lourdant ou ignerant, 

Balléttola, { polvere, & piombo, 
dragce, poudre, le piomb . Item, 
un foret, 

Ballucinire, + abbagliafc, abbarba- 
gliire, cblonir, 

Ballucinio , acciecamento, abbarba- 
liamento, éb/oniffement , mafc. 
Baloardire, munire , fortificire 
con Baloardi, munir, cu fertifier de 

boulevards. 

Baloirdo, } Baftione , boulevard , 
mafe. 

iBaloccare , -Bagatellàre, Gezio, 


BAL 
»° far delle pazzie, bayer, s'amufer. 
Balécco, } Balbrdo , pazzaréllo, niais 
» mufart sbadant, mafc. Alla Balòc= 


ca, f alla ftordita, 4 l'étourdse,t: 


*, lourdaudement. 


Paloccigine : Baleurdife, forife, fem.|. 
Ù "Sata Baluviri,. echaffants quife dreffent d 


Balécco, chataigne en couffe. 

Balocaggine tbalocagine ,. baleurdìi- 
Se,fotife. 

® Balordezza, @& balordia , lourdau- 
derse ,balourdife,. 


Balordiménto ,  ffordiménto ,. srewr-|, 


diffement 

Balordire, { ftordire, érourdir, pref. 
ifco part. ito, 

Balérdo , t balécco , pazzaréllo , lsur- 
dant , balourd, etonrdi. 

Balordon, balordéne , + un gros lour- 
daut, ungrasbalourd, 

Balroire ,neviger, ou voguer fur vent 


" oucontre vent, aller ala merci dul 


vent . liem., accrochet les varftanx 
en combattant, 
Balrovénto, /edeffusdu vent, Item, 
*' comtre de vent, 


Balzamare, + imbalfamire, emban- | 


- cnieri 
Balfamina, forte 
bilfamo, mervéitle, fort d' berbe, 
\ balfamine, 
Balfamino ; b5a//amine . Sorte d'A‘lbe- 
“bero , che pottail Balfamo. (* et 
unefpece d' Arbre, qui produit du 
* Bimme.wiballamino, dans le Dif 
dè la Crufea, 
Balfamitta , forred' here .. 
Bilfamo, baume. mafc, 
Balfamo 4 heroe appellée banme . 
Ba!faméde , forre de caffe cu canelle, 
Balface:, forte de prerre nosre. 
Ballmarc, { imbalfamare,, embau- 
ber> n i 
Balimo, }bîlfamo , Banme; 
Ballon, m.{ @& balza fem. unrren de 
rerviet ; om de taniére 
*Balfolire; + è Sgridate, ripréndere, 
"fpaventare ,-farla da fer fpaventaz! 
20, fponventer. Item, fasre une re 


* ‘prîmende èn o bravant, eu en cpon-|Balzellàre , furcharper d' impors j 


Vant ant”, 
* Balteare, ‘mettre um baudrser- 


omiétart, fur la muraille , echaffant 
ten haut; hors de la Ma:fin. 

+. Baltréfca , fem. palco criminile per 

° punfrei Rei, l'echafant, en efcha 
















d’herba, che fà ill 


BAL 


Baluardo , { v. baloirdo , 604lsvard , 
mafe, 

* Balvarte, { v. Baloardo , balovar- 
do , bonlevard, 

Balice , pecit morcean d'or, qui fe trou- 
ve dans les mines,. 


La prove & « la pouppe d' un va:f- 
fcau > chateanx de ponppe & de 
prome, 

Balzacchini, brodeguins;: plur. mafe. 


gambe: a prefent ils ne font enufare 
que parma les Evégues, qui s' en fer- 
vent dans des certaines fonlions, & 
ceremonies publiques, Item Balza- 
zachini: brodequins, c' eff angf une 
forte de queftson, ou Torture, qu'on 
donne avee des planches, & des Coins, 
dont on fe fert pour ferrer fortément 
les jambes d un Cramimei, v.les Diff, 
de l'Acad, des Sciences :.verbo:Bre- 
dequin , ci 

Baizana, marque blanche au pré du che: 
val, balz ne , en jurton , l'Eglife, 

Baizino, balzan, cheval qui a des mar- 

ques blanches aux piedi, Tefta Balzi- 

na, cacervel balzàno ,. i. un efprat 

fantaftigae , une tere eventte, parce 

que les chevaux balzans font capri» 

CIEMX, . 

Balzire, bondir, fanter, jetter en 
Vasr, fasllir avec impetuofité ; ber 

ner. ‘ 

+ Balzàr in fiiria : fe metre en fu- 
nei. . 

Balzàr sù lPAfino, oftinarfi &c. s 

i obftinerdansfen Opinion ; furvre fon 
Ans. balzar sù: pl'inimici con co- 
riggio.e bravia; fe jeter fur les 
sunemis avec tomrage, 

tt Balzire dal palo in frafca: parler 
è la Volere ; inconfiderement . Trem 


antre, 
Balzàtmella copérta , serner. 
Balzire, enjargon, aller courir, 


Item : funter legerement , fasre 
| petitsfauts, 


deborre , }} un charrin, un degsut, 
Balzéilo, pour bargéllo, Prever des 


«Archers, Et felon aueuns, un tour,. 
une mche, une fourberse, } 


| c'eft une fortede chauffure antique, | 
ui convre le pie, fg) de la|, 


faut. mi Caminate alla Baltréfca, {Balzino, felon aucans, du baume . 
tandir meritàndò fa forca co' fuo1| Biizo, renvoi , brrcolle , bond s boud:f> 


BAM jo 
der 6, Privinees du Royaume de (oh. 
go dans l'fbfrigue,. 

Bamba ,. une fore ,. qui fent font en- 
far. 

Bambacia, { Corone, ducotom, mafe, 

Bainbacéllo , forte de fard , : 

Bambacina , du bafin, ou du bomba- 


Bambacino, bafia , ew bazjn, mafe. 
Bambig:a, jt Coténe:, } Bambigio ;. 
o Coténee la lantigine , del fritto 
d'una pianta fimile alla lanabiin- 
chitfima , ducoton, mafc. Caftigàr 
col baftòne della Bambigia, i, te- 
po doucimenr.. Cavar la Bam- 
àgia. dal giuppéne ,.rarer le coron 
dupourpoint , i, rendre maigre, fu= 
cer jufqu' anfang, mous difons, dé- 
graiffer . Allevato:nella Bambigia, 
i, éleve on nourri delscatement, 
Bombagina, du balin , felon ancuns 
Fia de coron ,. & une juppe de ba- 
74 
Bo:nbagino , du bazjn , | ew bom- 
| bafin. x 
Bombagiòfo , plein de coton , corone 
DEUX » 
Bombagibtta:, une femme delicate , 
gentelle & en bon point .. a 
Bombagiudla, dubafin, pou Bomba» 
i 4 


CA 

Bimbara forte de jeu d'enfant, a la 
periteprime,. ! S 

* Bimbaro, sm» eJprit folatre om rem. 
pis d'enfance. 

Bambasina, bafin, om toile dé coton e; 

È Bambérga , Lamberg ; città Spifco=. 
pile dell' Império ,-con. titolo di 
Ducito; nella'Francònia provincia 
di Germinia;,. e Circolo dell'Iîn-- 
perio: Romano , Bambere ;° ville 
Epifcopale, & Duché de | empire 
Roman dans la Francomse en Ale-- 
marne,. 


‘> fautermal a propos d' un difconrs.a l'| Bamberéttolo, petit enfant, 
| Bambina, une perste fille ,j une fillet=- 


| 
pri 


Baltréfca , forte de parapet de bars on dé | Ba!zéllò , smpir, fubfide, rem , un. Bambino, 


te, 

Bambinària, miaiferie on aBion d' en-- 
fant ,enfsnce. fem,. A 
Bambine{co, {. fanciulléfco ,.d' en-. 
it enfant ,. 


fant, 
Li 

Bambino { Ravénna , enfant de 
Ravenne , qui néguit barbu, nous 
difons enfant du Diable , qui a le 
derrsere velu. Autrement enfant i'e- 
la Moffe de minuit. Bimbino in fa- 
fce, petit enfant a mailiot,. 


malficti, aller a l'echaffaut sti. s 
«cheminer d la potence par fes mal 

* farts. Carne da Baleréfca, chair a 
mettre fur le parapet vcela fe dir d' 
un , quia merite d'effre ecartelé; 

Y, Baltrefeita ;- 1, coftruzzigne di bal: 
trefca , dchafaudage, vile Didi de 
l' Acad: des Sceencey,. 


Raltréni,{t i. zélle di fango,pronon: |: 


« zids.d-serortes, 


Raluardare, | v. Balo&rdare; munir 
da baurlevardi,, 


Sement , reverberazion, un bord i un Bambire, } fanciulleggiàre,faire l'en- 


habit ,0m bonnet; une javetle, un pré- 

cipire. Pigliar la palla al Bilzo, 

prendre la. balle an bond. {{ i. fe 

feru.r des ccenfionsen fon.Tems. 
Ba!z:, certaines fangles avec lefqguel- 
les les mariniers fe pendent anx an- 
tennes:, Item : les pointes d' une. 
reche , un précipice + 


t Bimba : Nome d'una delle 6. Pro: 


vincie del Rugoo del Congo nell 
A'firica : Bam 


30% lejnom si DIALI wi 


fant,entrer en enfance , radoter, pref. 
bambifco: je radore . 

Bambo;.{ fenza fénno , fcémpio, fat ,» 
miais, inmocent. * 
Bamboccia , une gougfè de coton . Item y, 

une poupée 3 ume marionnete » 
Bambéccio ; un petit enfant. (*eft ah 

une marionnete Item sun Nidis ,.- 

un fot. 
Bambocciolo, unperit enfant: | un: 


Bam. 


€0 BAM \ 
Bombocceria, 1} bagaretta, ficelal- 


lagine, nisiferie d' enfant. 
Binbbola s unefillette , mne fotte yune 
niaife, une poupée, une glace de mi- 
noir ; c'elt effeRivement de petits 
rends qui font a l'entour de quelques 
mirosrs de Venife, 
Bambolire, {} fanciulleggiàre, /e 


jomer avec une paupée,itre en enfan- 


ce, radoter, Item t} Rambolire,| Banco del gaftildo d'una chiefa, l' 


garnir une glace de mirosr, 


Bamboleggiamépto ,. enfance , jeu d'| } Binda: Nome d' un I°fola nell' 


enfant, radoterie, riverie + 

Bambolleggiire ,  fanciulleggiire, 
faire des niasferses d' enfant, faire 
des poupées, 

Bambolino, poupart, petit infant. 
Bambolità, t Sincluileaza, fancial- 
liggine , enfance , jeu d'enfant, 
Bimbolo, enfant, une poupée, un vieil- 
Jard en enfance .Item, le vif argenti 

derriere laglace d'un mirosr . 

ti Bambury, Città inInghiltérra : 
Sambury, ville ensAngletetre, 

#Bimpa, vampa, few clair, fiam- 
me qui paffe vite, 

* Bampire, }{ avampire, briiler 
slair. 

Bampéfo, +} avampéfo, gui brà- 
leclair, 

Banca, {{ banco, banc, bangue, la 
monrre , le liemsos fe paye la montre. 
Bureau, 

Banca, { Banco, étau de Poucher è 
dtablie d'Artifan , Paflaralla Ban- 
ca, paffer.a la montre, 

Bancaccia, le banc, ew dort le (Capi- 
tasne de la galere,& celui of: met- 
sent les Timoniers, Bancaffe, 

Bancili , converrure des banci, 

Banciro , Eralier, Boucher, 

Bancarotia ,banqueroute ltem., ban- 
queroutser . 

Banchétta, ti fcaldapiédi, chaufe, 
pié que les femmes mettent fons leurs 

pri en biver, ponrfechanfier, c’ ef 


«uff l' ais où la chiourme apure pié |} Bandire , o bendiregli écchi del- 


anverani , banguete. 
Banchétta, da eimera, {{. una fé- 
. dia da.zingola, ue chasfe percée, 
Banchettire, banquerer, 
Banchettiérey danguerene » 
Danchéso., bangwer , &r petit banc, 


Banchi, lieu parriculier @ Roma, le. juftice doit aver les yeux bande 


chante , la place duchange. 

Banchiére, late % ur A 

Banchirotto; Banguer, | petit Bano 
quiet, 

Bianco, banc, ] campreir. Item, une 
forte de poiffon de mer-, 

Banco fal ito, bunqueronte, & Ban- 
queroutier, 

Banco fallito, qui fe prend pour-une 

Sarte de jeu aux cartes, femblable au 
jeu de la ferme, 

} Binco, banchi, mafe, banca, 
banche , fem. la Banque d'Echange. 
Deniro di banco, 0 di Banca : Ar- 
gent de Bangue: Pagire, affegni- 





BAN 


Bangue ; Conto di Banca : Compre 
de Banque; Méttere il fuo denaro 
in Banca; met re fon Argent en Ban- 
que : A'gio di banca ; l'Agio de 
la Banque, Paflar la banca: (Cela 
Se dit des Soldats, gni paffent en 
reveue, Pagar come un Banco, means 
difens auffi paper comme un (hange, 
eu comme un Changenr, 






























ccuvre des Marguilliers, 


O°ceano verfo la China , con alcù- 
ne altre Ifole aggiacénti, Sotto"l 
Dominio degli Stati Generili del- 
le 7. Provincie unite nei paefi Baf- 
fi. Banda: Nom d' une Isle densi la 
Mer des Indes proche de la Chine , 
avec pluffeursantres Isles aux en- 
virons fous la Domin, des Erats Ge- 
neraux des, 7.Provinges ubres dans 
les Pais bas, 

Binda, core , écharpe, bande, Da Ban- 
da, dpart, d quartier, | Effere 
d'una banda, o dell'altra: érre 
d'un, eu del'autre parts {La for 
tuna é dalla voftra banda + /e for 
rune vom; eft favorable, $ Andarò 
a cafa da un’altra banda : /° irey 4 
la Maifon par un autrecoté , parun 
autrechemin, | Gli affari hanno 
cangiito banda. i.faccia : Les af- 
fasresont change de face. Da Ban- 
da è banda, Lipari en parr, Mét- 
ter da Banda, | Rifparmiire Spa- 
ragnire, avanzàre, &cc, épargner, 
mettre a part, Dalla Banda del 
cocchiére ,. ducéré du (ocher , le 
devant da caroffe , La Banda, en 
jargon, La nature de la femme, 

+ Banda, benda, firifcia, Fifcia , 
Fafciuéla : Bande, Bende,. Ben- 
dage, . 

Bandise, garnir de toutes fortes de 
garnitnres, Item, bander, | & 
Bender, 


la Giuftizia :. Sander les yeux è la 
iuffice , i.corrompre la juff ce, { La 
buona Giuftizia deve avér bendati 
gli Occhi per punirc, e gli occhi 
d'un Argo per invigilire contro 

li abàfi,, & iniquità: La wraye 


pour punir ; i. n aveirerarda Per 
Sonne ; Elle doit auff avo des yeux 
d' Arcus pour verler fur les, Abus,y 
È mechanceto], 

Bandarudla , banderolle., 

Bandeggiuire,. bannir, & crier pu- 
blsquement L 

Bandélla, penrure de la porte., barre 
de fer quifontient la porte; platre- 
barde, 

Bandélle , eoins d'une maifon.Item, 
clefs dela minrailie , pour tenar les 

ierres : pannetean., mafc. Effer 

fuor delle Bandelle, nous difoni, 
étré hors des condi, 


se in Banco: Payer, affigner en|Banderijo, TPort-enftigne,, 


BAN 


Banderijo, Chafubliery faifeur de 


banniéres, & chafubles ; brodeur: de 
paremens d Eglife . Item jua criene 
lic, 

Banderàle, faufeur de bannieres, t 
È Port-enfeigne, 

Banderélla, persre banderellé . 

Bandetéfe , qui porte l'etendart. + 
Item, baneret, 

Banderugla, Gunderelle, Item, gi- 
romette, fem. 

Bandicra, enfesgne, bamniere, fem. 

Bandiéra , coureufe ,putain, fem. La 
Bandiésa di San Fantino, i. /a bene 
nicre du Tailleur, l'étoffe que dé- 
rebbe le Tailleur, Far Bandiéra, e” 
ef quand qualgues levriers > 
Sent devant les autres, faire » 
de a part, 

Bandiéra vecchia fa ondre al Capitaa 
no, celafe dit, quandona quelgque 
vicil habit , cu infrument , dont on 
1" eft fervy fort long tems. {+ ltem 3 
cela fedst auf d'un vaillant foldatr 
bleffe , eftropsé, & envicilli dans fe 
Service de fon Prince , Pazzo À 
Bandiéra, fol 4 mettre a une eno 
Scigne , fol remargquabie, fol outrea 

en cepropos lal' Iralsen dit auf- 
: Un pazzo da legira.: un fel, 
a lier .. ' 

Bandigione, teutesfortes de viandes 

pretdes, 

Bandile , Le bout dufil a l'ichevau , lo 
fintine, mafc. Ritrovare il Ban 
dile, rrenver le meyen de débronite 
ler une affaire, 

Bandiménto, | proclamaziéne, cré 
public , proclamation, 

Bandinire, fasrena bout a na échee 
van, Item, Metapho. faire fa, 
fnir une affasre, 

Bandine,.le hour de Pichevan ; {E 
Rideau,. 

Bandinélla, pensurede porre. Item, 
Selen ancuns, une bocte ; un petio- 
cabinet ; pr d'un lit ,,d’une 
fenetre, &e, 

Bandiuélla ,. efuy-maia , tesaille > 
conrtime, enterme de fortification, 
Item, ridequ d'uncaroft, } md 
unlin, Èo, 

Bandini, reberds eu parapet de cité &*- 
d' autre dela peuppe, bandins,plats=. 
berds. 

Bandire, crier. publiquement; crie®- 
partes rues, pref. bandifco,. 

Bandire, decreter: bamnir: défendre, 
trompeter une. perfonne: proclamer 
pref.bandifco,.} perr. Bandito, 

Reaitas 7 inoga proibito; &c. am 
un lieu defendu om refervi pour la 
chaffe 3 un clos proche. d' une ferme : 
pars. Corre Bindita, courouverten 
table snverte, 

Bandito, banni, proclameé.: 
de campagne, bandi, 

Banditòre, proclamateur, banniffeury 
crieur public, 

Bandittice, publieufe, 


voleur 


Bin- 


“BAR UCBAR 


ban, difenfe , eri puMici ban-, Biratto, geuffre, 

” asd gp Lenza * meg-| Baritta, noife, querelle, un bateau, 
sre un certain prix pour colui gui, Barattàxe, Froguer, changer, trem- 
grendra quelque banni, publior quel, — per» piper. 
que chofe. Barattatore ,, trogueur , changeur , 

Bando datelta, unprix gue l'on met brosillon » frompenr, pippeure 
fur latited'unbanni, &c. | Baratteria , + «, Marioleria, trempe- 
Bando, gui n'eft posne difendu, Lai fn a pri » mafe, di 
; ’ rmiffian, gratis pour Baratteria , ]luògo per iuéco , 
Lab SETE a Berland, ou afiariarò . ili ose l'on 
Bandoliéra, bandouliére. jolie os 
Bandoliére, bandeulier s Item, Ban-|Barattiére, pippeur , trompenr , tro- 
doliére, i. contrabandiéro » celui| quaurs fun guitrogue, unchangenr. 
qui fait entrer quelguechefe defendué | Bacatto s frac, ichange,m afc, A buon 
dans la ville fans permifion, baratto, 4 bon marché. } 
Bindolo, le bane dufil a l'ichevau, la| Baratolétto, bromillerie , tromperie, 
Sentine de l'ichevan. Item, an Fai-| unpetit por de terre d mettre de | 
Nneant . Trovàr il Bindolo nella| . onguent, uneemplarre, 
matiffa, sronver le bout d'un éche-| Barittolo, petit vafe a mettre de | 
maumeli, demeler une ‘affaire em-| enguent. h 
bromillée, Baràttoli,petit vafe d mettre du mufe, 
+ Bandoléne : unfit, un nigiss wr Barattolòne, la cinguiéme forme du 
faineant . Syllogifme. $Item, un Trompewr, 
Bandéne di ferro , plante-bande , Barittolo, un vafe de terre d' \Apati- 
® Bandoria, flamme qui pafe vite .| quaire titem, unperit tree. 
Item, bene chere. f Item; grande|Barba, barbe, 
ambition. Barba del parapétto , Surface de para- 
Banerétto, fv. Baronétto, forte del pen. Tiràrin Barba, tirer par-def- 
Chevalier en sAngleserre, appelié (us le parapet fans embrafure. 
Banerer, modernement Baroner, |* Barba, encle, mot Lombard . 3 
+ Bangélia, città nelle Indie; Ban- + Barba d' Artichiécco, fond d' art i- 
* gélla, ville aux Indes, chaut . Far la Barba di ftoppa , fai- 
+ Bangòr, città in Inghiltécra: Qan-| re barbe de paille, maquer, trom- 
gui ville en «Angleterre . per» faire diner par coeur , Alla 
Ringue, compefition faite d'uneplan.| Barbatua, atuo mircio difpétro ’ 
te d' Inde , appellée bangue , avec d' atabarbe, patonmalgrit, Mét- 
autres precienx ingrédiens . terfi le mani alla Baba , ò a‘capcl- 
& Naniglia , 0 Banilla, in1(j ud-| li. Se mettre les mais d labarbe on 
lo : Banille: unefarte de drogue d'| aux cheveux, pour dire, omdenoter 
sam odenr exquise quae l'on mer s lej autantde.chafes, quel'on tiene de 
Chocolade, poeils. Avèrlain Barba di gatta , i. 
Bio, la bite dent on fait peur aux| recevoirdudommage. 


enfans + Barba Cipriano , nous difans frere 
} Bantàm , Città j e Republ, in 


Jacques, i, le membre viril, 
A‘fia nell' Ifola di Java. Bantàm, 


Barba di becco ,barbe de bonc ,plante. 
cavillo Republ , dans l'lsle de-javalt Farela barba col becco a qualche- 
aux Indes Orientalles, 


dano: C*' eft , faire les cornes 4 
Banziola, petit banc, 


sla quelgu'un. 
Bapame, fto, Bapoma ; ville delBarba pour Birbara , votria effer ben 
è F landrey, Bapaumae . 


Barba, il faudroit étre bien barbare, 
Bar, Bar, ville en France, enLor-| Aretino »Èt 06 il voudroit bien itre 
raine . -reuitive 


oncle , 
Bara st v. barella civiére, brancara,\Barbacine , forte de fauffe-oraye rene 
Item, bara, Biere d porter les morts. 


fort au ba: d'une muraille , contre- 
Baracca, farte de pavilion de guerre; fort au dehors, avant mur barba- 
tente, baragne, 


canto 
Baricchia piinta, baffinet , pié decore|* Barbacine, enjargon, bras. 
castle, cia via so , |Barbacipri, berbe appellie harbe de 
Basida: vifeau appelli ‘pivoine, ou 


bone, 
goulard, ;. 



























cs ce age Barbaccia, + Barbizza, une grande 
* Barafrafire., { Farafrazize, pera- vilaine barbe , 
phrafer: - n , |Barbacc{no, un petit bout d' homme, 
Baragélla, | Mezcito, wne place ,|_ Item, unefentinelle , felon aucuns, 
ou marché + É Barbaccheppo , une chevre ,0w un fin- 
Baragone ,.une grande ceinture qui] gequiade labarbe, . 
_pend fur la nabo d'un DoBeur , Barbadi, {+ I°fole nell' América, les 
+. Branca, città dell’ America , altri-| SBarbades, Isles del' Amerique, 
menti : S.Croce : Barincayou S,Cru7]* Barbigia, + v. Bifcazza , Bordéllo, 
- ville dans l'Amerigue au Peron, Selon aucuns, un bordel. 
MBarare, barrer, pippera Barbagianni, biben, Duc; forte d'oj> 


BAR 6: 


fran, | Metaph. wn nigi , sn fot; 

* are fa | v. Birbaro, ea: 
un Tayen, un Barbare, 

Barbagliaménto, t oflufcazigne di 
vilta, cbiomiffement 

Barbagliire, abbarbagliàre, éblonir, 

Barbaglio, { abbarbiglio , ebleuife» 
ment, 

Barbijo, barbeaw, poifon, 

* Barbaniccare, faire le marand.frip» 
poner. 

* Barbanicchi, f v. Ciurmiglia,.i. 
la feccia del P6polo, da lie du pen» 


Pu » lacanaille, 

* Barbino, {{v.zio, grand oncle, 

* Ba:binte, perbirbinte, fripon,co- 
quin. Da Barbante à ferrante clou 
pour chou, 

| Barbiftro, o Balbiftro, città d'Ara- 
gonainIHpigna; Barbiftro, ville 
d'Aragonen E/pagne, 

* Barbanterie, i v. Birbanterie , 
Frafcherie ,. fem.friponneries, co- 
quineries, fem. 

Birbara , Barba , nom de femme, 

Birbara, crudele, barbare, adjeff, 
fem. 

Barbaraménte, { crudelmente, bare 
barement, adverb, 

Barbirc, | v. Barbicare, prendre ra- 
cine, & faire latbarbe. 

Barbirla ad uno,} far la barba a qual- 
chedùno, newsdifonsjetter lechat 
aux jambes: faire un tour a guelgu* 
un, {Item farla in Barba di qual- 
chedùno. Faire quelgue chef au 
nero & mal au gre de quelgue un, 

Barbare(catore,celui qui penfe la barbe 

Barbaréfco, de Barbare, Item, us 
chevalbarbe, & une forte d'ouurage 
de Barbarie. | Item ws cruel, & 
inbumais 

Barbarifmo, mafc, Rarbarifme , mar, 
ouphrafe barbare , 

a, Parbarie, | grand Tais 
dans l' Afrique, 

Barbaria , boutigue de Barbier, fem. 

Barbariccia, barbe frifée, &r felon au- 
cuns, une fourbe omsromperie , fem. 

Barbirico, de Barbare , mafc. 

Birbaro, barbare, cruel, Item, an 
chevalbarbe , mafe. 

+ Barbaro : nom d'une famille du pre- 
mierrang dVenife . 

Barbaré(co, e barbagifco, n ft de 
Barbarie { Item, uneruel, inhu- 
main, n 

+ Barbarigo,o Barbadfco;nome d'una 
famiglia nobili(s. e di primo Ran- 

oa’ Venézia: Barbarigo, eu Bar- 
fico imom d'une tres-neble Fa- 
mille dupremier Rang à Venife è 

+ Barbarini ; nomed'una Fi 
Nobiliflima a Roma, Barbarini è 
nom d'une Famille tres-Neble a 


Rome, 

Barbifco, Berbafco, mafc. molaine, 
plante. ’ 
Barbiffo , un gaban de marinier, 

Ca 
Bar- 


cn © 
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“BAR 


BAR 


Barbafféro , qui fe dit par ironie, un Barbine , fem. plur. certain: orne-| Barbiti, certainsfoldats 2 Eloventa < 


grand perfonnaze , mM. 


Barbaftréllo , mafc, ume chanve fonris. | Birbio , e birbo, barben& barbillon 


fem. 
Barbatéccia, | barbizza , une vilaine 
barbe, 


Barbatélla , grefe a planter, boutu-(t 


sre, ocilleron , | Item >.une petite 
Barbe, fem. 
Barbito, barbu. Item, enraciné, m. 
Barbazzile, m. gourmerte, c* eft_ une 
petitechainette, qui rient a un des 
corer du mers du cheval, & qu' en 
creche d l'autre coté en la farfant 
paffer fous la ranache duCheval.tPar 
Ja fenza Barbazzale : cela fe dit par 
mepris d' une perfonne qui parle fans 
fason, & fanscivilite. 
Barbiggia, ume vicillebavenfe, cura» 
- dotteufe, qui a de la barbe, f, 
Barbégghia, une forte de ehonille ve 
int, 
Barbéilo, m, un barbeau, 
Demosfelle, Ù 
Barberire, c'eft quand une toupie né 
feurne pas egalement faire la can- 


infette appelli 


ne. 

Barberia, boutique de Barbier, barbe- 
rie, fem. î 

Barberino , nom propre delien, en Ita= 
Ire. m, Andar à Barbe rino, #.guand 
la barbe vien, $ (ef par allufion, 
ou meraphore, Re, 

4 Barberini; nom d'une Famille &e. 
v, Barbarini. 

Birtbero, Barbare, & cheva! barbe , 
mafc. 

Barberòtto], un Barberet, un compa» 
gnon Barbier, m, 

Barbétta, petite barbe . Ttem , petite 
racine, fem. , 

Barbétte, cordes gui fervent a ‘rirér 
efquif dans la galere, -dragues . 


fem. 

+ Barbéeri, muftieci, m.Bafétti, mi 
mouftaches, 

Barbétto, unbarbet, m. 

Barbicine ; mafc. fauffè braye , fi 

Barbicare ,° Radicare , prodfirre bar- 
be, & radici : ciò fi dice delle pian- 
te ,s° enraciner, prendre racine + 

Barbicito , + Raditito, enraciné , 
mafe, «0 --* 

Barbicélla, petite barbe. f, 

Barbiccines {Y Birboli, e tenéri ger- 
mégli delle radici d'una pianta., 
lés barbes, owfilets des racinès, des 
arbres , arbriffeanx , om herbei . 

Barbiéra, per barberia, bomtigue de 
Barbier, f, e.‘ 

Batbiére, & barbiéra, Barbier & Bar- 
biere Pian Barbiere, chie l'acqua 
{cotta ,' mons difons y tout bean Bar- 
bier la main vous rremble, Hè da 
far con un Barbiére, chè sà ridere, 
mois difons il 4a a faire a fort par- 
tie, 

Barbiglibne, /acrite de deffous le bec 
ducog,la barbe du cog , felon aneans, 
les bonts pendans der tetons, 





















mens fur la téte des femmes. 


poiffon, mafe. 


fon. 

Barbifo fiume a Coftantinépoli 

Barbyfei Riviere a (vPRantinople, 

Barbitone, mme doucine, 

* Barbitoni6re , ‘un Barbier, m. 

Barbitonte , archet d' inffrument .\m. 

Barbo, un Barbeau, poiffon, tm. $ 

* Barbocche, forte d' abricots, ‘fi 

Barboccio » le bouquet /0us la livre , 
mafc, 

Barbocci, +} m. plur. mouffaches, 


3 Barbogia, radortetie, reverte, f, 


* Barbogiare, radetret, * Vecchio, 
Barbogio, vituxrévewr. m. 

Barbolla,felon aucuns, avive de' che- 
val. fem x } 


Parbilérie N° barbes desracines , fem. 


plur. 


Batbolo, un barbean. mafe. 


Barboncélli, les barbes proche de la bou- 
che ducheval. Item,de perits bar 
beaux. mafe, pur. me 

Barbòne , grande barbe, un bdrbet , un 

Jripon, un barbeaw'; poiffen. mafe. _ 


Birboro , wn barfeàhe, m. 
Barboflire , bredosiller ; gronder, mare 


mo:tér, 

Barbofléfo; un grondesr. rivafe, 

Barbottire ; barberter, marmotter, 

* Barbétto, /a monftache de la barbe, 
Item , bécwe. 

Barbézza Kt bofferte, le deffous de 
la machoire du cheval. 

Barborzile, m. geurméte, fem. Parlar 
fenza Batbozzile, parfer (ah: gonr- 
mere , isfansrefpett, & librement, 
fans aucunégard, © © | 

Rarbozzolo, m. monffaché, 


Barbézzo, mouffache . Item, la lé- 


vre de deffous du cheval ; le men» 
ton, mafc. ” G 
Barbozzito, qui a de grandes mou- 
faches st qui a un grand men- 
ten. mafe. © Ù 
Barbiicchio, m.brwit mafe, gronellerie, 


Barbucchi4l e, m.gourmeéte; fem. 
+ Barbuccfno , Barbuttéllo,Barba-fra+ 


fca, Babboino; &c. m. (es font des 
mots deraillerie qui fe difent‘d' un 
Petit bout d’ homme , & particulier- 
ment de certe forte dé Gens, qui veu- 
lent fairè les fufifans,ne pouvant-rien 
faire, & qui n'ont point d'efprit , 
ponr entreprendre , cu faire quelgue 
chofe, 

Barbugliire , Garbowiller, &redowiller 

Barbiglio, barbowillement , bredo®iille- 
ment, ! 

Barbuja , fem, felon Dante , liewx none 
tacnesx en Sardaigne 

Barbita, fem, barbute, partie de hau- 
mé. Item, Daveron d' habillement 
detite: Item, nwAigle fereblable 
anx Orfrai:, 


Mmalc. 


i eredi tt quiaune crande barbe 3 
Barbiéne, & barbone ,- barbeaw , poif- Barbozza sfilet d'uneracine. Item, { 


‘| 


‘une petite barbe,a faire rire: une bar- 
be a juif. 

Barca, fem, bargue star, moncean , Fàr 
Una Barca à qualcheduno s faire 
piéce 4 quelgqu' un jf rromper quel- 
pa Far Barca armita, doubler 

esgenrdans un vaiffeau, en degar- 
niffant uh autre, piper des cartes, 
Far andàruno in Barca, mertre de- 
dans ,,mettreeàcolere, tt Embara(- 
fer, engager quelgue perfonne dans 
quelque affaire, i 

Barca vergola, fèrte degondole.f, Bar= 
che, sota file + fem. 

Barcîccia, bargue ponrrie, merbante 
bargue . fem. + cela fe dit anff d* une 
laide, & vicille Putaim, 

Barcija, t f. mucchio, m. ta1; mafe, 
monceau, i 

Batcaiuòlo, Marinier, Battelier. m. 

Barcarizzo, lapartie du vaifftan où l 
efquifeft attaché, m. -* ! 

Batcarélo, barcaruélo, Marinier} Bat- 
telier, m. ft Itentt , ‘metapt. un 
Trompeur. Andartrà Barcaròlo, e 
marinéro, étre égal'; étre tout un, 
& reciprogne, chow pour chom. Item, 

" dgir avec pen decivilità 

Barcita, Bartelée.f, -*°* 

Barcellinte; chanteuride Vaudevilies 
Boccalini, Item, un Fadend, m. 

Barcellona, Barcelone, ville d'Efpa- 
que, dp'vitte capitale dr Port de 
meren (Catalogné, Seiti * 

Barcelonétta', ville dè Saveye, Bar- 
cellonetta, f. deli 

Batcheggiire, alliren bardue, tram. 


per. 

Barchetta , ptite barque. fl Ì 
* Barchiére , Tafrelier. mu! 

Barco, v. imbrco , embarguement 


mafe. x 
* Barco, pour parco, pare, pour. vaî= 
co, paffage-; hi «| «iu. T 


Barcollàre, brarfercombesne bafgue 
* fur Deans fecoicerle'rus +4 «Alter 
fa & la comme un yvrogne. : 
Barcollo , branlemene ; mafc. fecongfà » 
fem. x toe 
Barcone, m. grande boutigue.{t Item, 
une grande barque, fem, 
Batcofo , rempli de barguét sm. 
Barda, barbe decheval ,f. - 
Bardire, Ti imbaftire) infellire fl 
cavillo, barder nn cheval, > 
Bardi fcia., Sardidehe, qua fonffre Le peo 
ché de fadomie , mafe. & fem. —, 
Bardafciàre , fruffrir l' ae de fodomii, 
1 &l'exercer, . " » 
Bardafrione, bardaerie, m. {} Ba 
dafcione , fe dit uffi ‘generalmente 
d'un jeune vaut rien, & d'uno 
quin, 


BardafTa, /egargon qui fert d fedomie, 
bardache, m 
Barda- 


+ =bandes , pent 


BAR 


B'AR 


BAR 6 


Bardatira, £forniménti, ant, m. jj Fati, città di Puglia nel Regno){} Basnderti baffonade,fern. {} bade- 


bardes de cheval , fear ‘ 


Barde di moccolotto, m. en jargen des 


(unetres, » 


di Nipoli: Bari, valle dela Pouil- 
le dans le Royame de Naples en Ira. 


lie, 


Bardélla , une bardelle om bitine, forte|Bariire , combartre a labarritre, 
de felle plate fans argons ; fem; uni Baricamento, m, barscade, F, Palli- 


.spannean, un. | Item, le bas de P.idu 


vicino, 


tel, ou lePrétre fepromene en difant|Baricare, baricader. 


laMele, - : 
Bardellaccia, fun bat de malet. m. 
Bardellîre, bater , mettre lebar, 
Bardellétta, petite felle, fem, petit 
ddt. m. ; 


tré,. 


Bardélio.s umbadin, un fot. n. 


Baricita, baricads. ferì. 
Buriche fulminànti , ft Fuécoartifi- 
» ciàto, barils foudrayans, feux d'ar- 


tifice, 


.. |Baric6coli,dèperitei chefesrendes fai- 
- Basdellétto ,. fem lesfanons d' une mi» | 
'|Barikeuéla , browette, & infette appellée 


res de paind'epice, 


Demoifelle,> » 


Bardelléne, m, bardelle que l'on met |Barigélìo , l'rewor d'armes, grand Pre- 


nz ponlains , quand on commence a 
lesdrefier. o 

Bardiglio, frode maine gris .. m.. 

® Bardo, /eger, agilé,. hardy, rude } 


c. mafe... ù 
Bardécco ; un fo), mahiair, mi 


ver, 
+ Barigéllo} Capo Sbirro: umcapi. 
: faine des Archers,Barigtllo di Cam. 
gna : lé Capitaine des Arches de 
a(Campagne. \ 
Barigliétto, barilétto, petit baril. m. 


*Bardoélle , pour bandelle, plattes-|Bariglione, argue, 


ures, fe » 
* Bardoflo a bardoflo , nud ,fansfelle, 
a cheval fans felle , m, . 


Bardotro ,chevalton, dne gwi porte la|! 


Somme sbardor , m, Palsàr per. 'Bar- 
dotto, pafser 
d'ecet 3 ]} pafser pont un ane. 

Basoggiàtet uccellare ; inganrare , 
mariolare ,/psper.yfromper, 

Bareggiatore, ]{ ingannatore, pifeur. 
‘fp srompenn.. >> 

Barella, caviere scivicre a bra; f, bran- 
cart .,m.{ Browette + f,- | 

Batélla e'ett la fieur de la fonde , Ifab. 
Cortéfe, f. 

Barellare, porter fur mne civiere, on 
brancart, |} ou fasre-rowler fur une 
Browette. . 


ur barder, étre frane |- 


Barilime , tous les-barili d'un vaif- 
frau, 

Barilite; {} imbarilire , emplir les 

barils, garnir de barili, 

Bariliro , barilijo, portewr de barils, 

mafc.. > . 

Barildo,une certazne conleur dent ufent 
les Peintres, 


Barile, baril. 


Barfle della ruota, le moyen de lal 


rose, 

Barfli folminanti, ft Fuochi artifi- 
ciiti, Barils foudroyans , feux d' 
artifice, 

Barilétta, f#/on avenss, une printure, 


li Item, une mode on fagon , & un|' 


varsllet, 
Barilétto, un barillet, 


Barétta, per, berétta , fem, bennet | Barilétto, un barsllet, 


Birgagnire, traiter d’ affaires stem, 
barguigner,' 

Bargagno, trasté, barcuignement, m, 

Barganclio, forte d' osfeau. m. 

Bargellino, un Archer eu Sergent.Item 
une antenne monnoyt a Florence, 


Soye. 
t Bargen, Terra in Baviéra: Bar- 
gen, Terre en Baviere, i 
Bargiéli, plur. m.erétes de c09, 


* Barinéllo, une forte de bargue, 

* Barfre , { Ragiire, orcire , braire, 

® Barlaccire, faire le niais, faire le 
fer. 

* Barlicco, amniais wmeduppe;. 

* Barlaftàre, barleffàre , balaffrer. 


vecchia in Ifpsigna, uno trà i feu- 
di della Nobili(fima Famiglia de 
Velàfco: Barlanga Terre de Caft ille 
la vielle, Fief de latres-noble famil- 
lede Velafco.. 


Hargigliato, enerété, qui a unecrete sì" Baléffo, balaffre, 


mafe, 

Bargiglio per barbiglio, m, erétede 
defsouslebec ducog, . 

Bargigliòne per barbagiiéne; ta barbe 
ouercie de defsous la bec d'uncog, 

t Borgnino Nome .d’una Famiglia 

iliffima nella «Città di Bréfcia 

in Itilia : /eem; Bargnino, è Îl no- 
me d'una Terra nel Territério di 
Bréfcia . Bargnino, Nom d'une 


* Baléfio, en jargon, vifage.. 

* Barléfta; esbarléfta, balaffte,. 

Barlétta, {{ bariléeta, fem. un baril- 
let, fem.. 

Barlétto, {} barilétto; an barillet . 

Barli&ne, toutesfertes de barillets,. 

Barlétto, sm petit baril, 

Barlovénto, +} Sopra-vento, contra- 
vénto, Je deffus de vent, Item ; con- 
tréventi, 


srés-noble Familie dansla famenfe' Barlome jentre chien &r lupi. m. 2 


Ville de Bréfeia , en Jratie + C'eft auf 


Feia, P 


tè Nom dun chéreaw proehé de Bré- | 


* Batnfre ; braite, feloni quturiry 
*-Barnoccire ; /elonapigiens i frapper d' 
| unbéren, barenhitr {} Badihner; 


, ‘$t Barlanga , Terra nella Caftiglia|' 
Bargéllo, Prevert. Item , un ver a: 


aud, mafc, 

* Barnùffo ,felomaucune;, un barbet, 

* Baron., fripon , coquin filea , ueux, 
Aretino, 

* Barécco , La bonnechere .. 

Baxdccolo, frippennerie, piperie, gain 
qui n'eft pas permis.. ° 

Baroniccio; grand fripon,. grand ce- 
quin,grand Cueux, Ù 

Baroniggio, Barenie, ew Nobleffe. 

Baronare, gueufer,. 

Baroncéllo» perst Baron jf Item, pe- 
tit guenx.. 

Baronci , baillonschiffons. 

Baréne, un Baron, ft. Maitre date 
Svigneurie .. ' 

Baréne ,fripon , queux +. ’ 

Baréne di Campo di Fiore, nen: di- 
Sonr, Ecbevin du port an foin, i, 
quenx , fripon, conpeur de bourfes, 

Baréne di Frància,i, un qui a laver 
rolle, 

Baréne di mercito, . i, conpeur de boure » 
fer, guenx scoquip,. ; 
Baroneggiire, quewfer , coguiners +{' 

Item inisa le.Baron, faire le grand, 
faire le Chevalier d' Indufirie , 
it Batonitto, Baronétti , forte diCas 
vaz. liéri Nobilifsimi in Inghiltérra; 
Barcnets forte de Chevaliers trés-no- 
blesen Angleterre ,. È 
Baronéfimo ,m. j} baronia; f, la B4- 
, rome, f,. 
Baronia , Baronie;, Item, «queaferie, 
! friponnerie . 
Barònzi, chiffon , baillons,. 
Baronzola , ferte de jenx d'enfans, * 
Barépi; baropicno, ferre. de pierre 
presienfe » . 
Baròzza, { barélla:, carriubla , une 
! esvicre, fem.. 
Barra,fem.jcaralétto,mafc.barre, fem. . 
Barricchia, pié de corbeau, herbe,, 
arcàre , .barrer, dtem>, pipper. 
Barraria ; breland, lieu de pipperie, 
Barrattàre , srequer, changersItem, 
| fromper, pipper,. i 
Barratteria , srot; eromperie 4 pippe-- 
rit; fem... 
Barrattiére, trogueur, srompeur, pipe - 
* peur; mafc. 
Barràto per circonditd, emelos entow- - 
fe.. 
Barratore ‘, pippeur .. Duro ‘ di Bax- - 
MELE fort.en beuche , dur d'.emben= - 
chure .. 
Barreggiire, {{ ingannare; pippers, 
tromper. 
Barreria; pipperie; tromperie,fripone - 
+ merie; breland, 
Barricare , barricader, 
Barricito , barricade, fem. < 
Barriéra, barriérà, fem. . 2 
Barriéra, .{} ilballo della barriéra , , 
farte de danfe endtalie.. 
Barziére; qui plaide au Barreau.Item; : 
un combat d ld barriére , 
Barrire, jp Raggiare , braires profe. 


ifco, . 
» "Bar. - 
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Barrito, } Raggiita, le braire d'sn Bafcisbile, t} abbafciabite m.& f. que 
dne. | lonpent baifer, 


* Birro, {tingannatore, unpipenr, Bafciare , Ft bacciàre, baifer. 
trompenr. Mo Bafciare il chiaviftello, baifer le peu- 

Barrécola, ferte d'ufure, plesi,ne netourner plus en mne masfon, 

Barréne, filou., valenr, pippeur. Bafcio, wnbaifet, 

® Barroniére, {} un Servo , an valet, Bafciòfo, grand baifeur, tout rempli dè 

it Birfara fiume di babilbnia; Barfa-| ba:fers, . \ 
xe, Aivierede Babylone, Bafciozzo , f bacciuzzo , m. mn perit 

Barfeletta, chanfon de village, Madrio| baifer ud baifer amonreux. 1. 
gal. +} ltem , Badiverie, Bafciuccire è |$ bacciuzzire , bai. 

* Bartaldare, carder, fetter, 

Bartaldi, chardens 4 carder, Bafciucchiare,}} baccieggiare, baifot- 

Barùffa, mélce , fem, combat , mafe, ter. N , 

Baruffare , fe méler aucombat, * Bafcolo , felon aucuns, freitellano, 

Bsrillo, treccoléne , ua revendenr de Bafe, tf bafi au plur. fondaménto , 
Viandes d manger , une efpece dei Softigno, mafc, labafe , le fonde 
Chair cuittier, Gargotier, ment, 

Barudla, unchaferet a former le fro-| Baléo, Fiupide , lourdant. 
mare, Lem, une baratte a battre le Bafétto,} v. basbétti, des mouffache: 
benrre, C'eft aufîi un 05 a la racine; de labarbe, 
de la quene du cheval » * Basiggia, {} v. basilico, bqflic , 

Darutire, blwter, berbe, 

Barito ,.unblareau, male. Basilica, Louvre, Palgis, (our. 

Baratola, une feraine om baratte a bat-|{} Bafilica, chiéfa principale , grande 
trele beurre, Eglife, 

+ Berili, Barut, Città di PaleRina;|Baslico , bafilic, berbe, & ferpent. 
"Barutville de Paleftrne, Bafilicòne , pf Serte di Néci, neix ap- 

tBarvjco, ( Barvwich,) cietà in In=| pellee noix royale, ì 
ghilterra, Barvvich Ville d' An-|Bafiléa, {} città belliff.nell'Helvézia, 
Qieterre, Bate , ville en Susffe , 

Barza, {{ nave da trafporto, felen Bafilinda, ferre de jeu, 
aucuns, une levée & un batteau gqui|BaGillifco , bafilic . Icem,une picca d'or- 
fert a porter les grandes charges. dennance appellée bafilifque . 

Barzellinte , chanteur de Vaudevil-|* Bafiòtto, mne ecuelle de bois, 
le. boccalini . {{ Item, nn Badand ,| Basie, tt Agonizzire, érre prés de 
mafe, p mowrir pref. bafifco, La tanto, che'l 

Baraellétta , forte de chanfon de wille,| Letterato bafilce , pendant gqu' an 
du Madricaux, galanterie , badine-| fpavant meurt de fair, 
rie, niaiferie, Basito, , mort. 

Barellettante, gui chance des Vaude-|Ba:òfo, | Aldcco : fpennecchiàto , 
villes, ou Madrizaux , cu galante- lourdaut , ffupide . 
riesyqui dit des calanteries. pt un|Baloffia , porage, mafe. 

Niais. ,. Bifola, un verre de fin criftal, 

Barzello, «fut. Afpettar la lepre al|Basofo, {} agonizzante,m. qui.elf prés 
Barzello., attendre la livre 4 l'i demourir, 
affur, Biaffa, combe, vallée , lieu bar, Gente 

* Barzudle, jet pour un faulcon, biffa, {t ciurmaglia,£. pesites gens. 

Bas, parlàr per bas & per bus, parler 
a tort È d travers. 

Rafa ,+bafa, fondaménto, bafe, fem. 

Bafalifco , bafilie, +fery deferpent, & 
herba, v, bafilifco. 

Bafilte, forte de marbre. 

Bafalténo, f/orre ge marbre, mafe. 

Baffamento., (ofbafement , embafle- 
ment, « 

Bafinite, une pierre de touche. fore u= 
nie, 

i Baflino città dello ftato Veneto 
in Jtilia ; Bafan ville dans les Erat 
de la Serenif?, Republ, de Venife en 
Italie, 

Bafariicco, forte de monnaye dGoa , 

Bafchi, des ba/ques Item, ti bafchi, 
contg] ia, ciurmaglia, La lre du peu- 
gle, 

* Bafchiéra , la natura de la femme, 

noi » à, balsà, Sacha , Officier 

ure. 
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mano, it di balla lega, di Bafla 
condiziòne, de beffe condition, 

Baflaménte, per humilménte, haffe= 
ment bumblement. 

Baffamento ,, per abbaffamento , m. 
abaifement, m. {ft humiliation, pro- 
fernation, fem. 

BaiTarco, (| nome appropriàto a Bic- 
co,) m. um cersain n0m deBachus , 

Ballire, pabbaffare, chinàre, abaift 
fer defeendre 

| Balfar6, abbafarfi, chini: :"s a- 
baifar: i, devenir plus bas JI fiume 
s'abbiffa ,0 Gi balla; La rivieres 
abaiffe . 

i} Baflarfi, i, humiliàrG rabbaffarfi, 
inchinàrfi con rifpétro, &,umil- 
tÀ:.9" abbaifer, i, s' humilicr s' in- 
cliner avec refpet, L' Huomo fi baf+ 
ferà i. s' umilierà nel cofpetto di 
colài, che l'hd ersato ; l' Anmmme » 
















Di Baflamino , tout Bas, Di Bafla|. 


BASS 
abaifera devant ciluà qui l'a erie 
Ifaix cap, 7» arfarta 
Baflétta, | unaforte di giuéco alle 
carte, forte de jeu anx carter, baf- 
Sette, 
Baflétro , baftet ,une baffe, 
Ballézza ,-} viltà d'A’nimo; dapaca- 
ine, Azzione vile, e baffa, de vin 
ézza d'A'nimo, /rem viltà di Né- 
{cita fem. Bafiefe, + d'Ame, de 
conragt, de Nasfance ; Lacheti , 


fem F 

Bafligni,}t paefe di Franciain Sciam. 
pagna, pay: de Frances en Champa- 

ne, 

Bafsile , creffamarina.,: berbe., & 
plante, 

Bafsilico, baflic , herbe , edoriferante, 

} Bafilifco ,0 bafilifcio ; (.è una ge- 

nesaziéne diSerpénte, & è sì più. 

no di veleno,che ne ziliicetutto dà 
fuéri, è di colére giallofcùro scon 
una forma dieoréna in cipo,avve» 
léna , & ammazza colla fola wiftà 

non che col fao veleno, e pizza, 
le piante, egli Animali, ) Sefilie, 

( Dragon, en Serpent , qui porte une 

maniere de Courepne fur la Tete:: 

il slerzenx extremement rouges, è 

6fl d'une couleur jaune tirant [ur ie 

neir: fon fouffe ef fi dengerenx , 

uil fait mourir des herbas les An 
res, & les Animanz ». quien font 

alcins. , 

Biffo , $ volgire, commune, vile, 
bas ,uulgaire, commun, humble .. 

Biffo , {{ cioè ftrétto, parlandofi del- 

la ténue larghézza d'un Drappo,. 
diroitcomme l'étoffe, |, 

iffo del giérno , fur le tard, 

Ballo, baffe, baffe cantre., 

Baflo, difcérfo, difcewes plat.» 

tt Baffo 4 il baffo d'una mentigna 
i. falda d'una Montigna: Le Bas 
i lapartie la plusbaffe , d'une meno 
tagne - {} FParlàr ballo, i. parlar 
humilmente & con fommifliope - 
Tarler quec foumifion. {{ Làba®îo, 

la fotto. La bas. adv. 

Baflofondo , lieu ew galere ne pent , 
paler è confe du pen d'eau : peas 
d'eau, 

Bafforiliévo, bafe.taille en feulprare 
bas rilief. 

Baflétta voix de bafe fort douce . 

Baflorto, , frapw , petit & membruin 
bafet, 

Baflotti , +t Sprte di lafigne con can 
ne , che fi fanno cuécere con peve- 
ràda, con formaggio, e.butiro nek 
la Tégghia. Dizz, della Crufca v. 
Lafagne; baffotti., &o. Sorre de 
viande de pate & de fromage y rif=- 
Solfe avec. une pile chaude on rougie 
au fen, 

Bafsiza, bafsefie. +&-une Bafse, £, 

Bifta, unrronffisderebe:c'eft affero 

Billa , il fufit, t (' ef afrera 

Bifta, en jargon ,prifon, A Baftelena, 
pes quanto fi pud,a perte d'balcine n 

Rana 


BASS 
aubant qu'il eft poffble, de toute fi 
abiti, + far il facchino, perter le 


nix. 
sfizio , un gagne-denier, chocketeur, 
porteur de chasfe .{ Faril Battàgio ; 
faire le Crocheteuryle journallier,fer- 
Vir , avoir patience , 
Baftijo , barier , quiporte le bar. 
Baitango t{ Sorte di pé(ce, baffangne, 


Baftante , /ufffant. | Far del baftan- 
ce, delgrandizzo , lo'Spacca- mon- 
ti, il Taglia-Canténi: Faire le fuf- 
ffant ,'l Orgueilleux , faire l'habi- 
de Homme ; faire des Guafcona- 
des, &e, 

Bxftantemente, /uffifamment. A ba- 
ftanza , /uffifamment. 

Baftardiccio , un meclhant bdturd . Mm. 

Baftardire, abétardir. 

Baftardélla , forte de marmite, f. 

Baftardé}la galéa, galvre bararde. f. 

Baftardéllo, le livre d'un Marchand 

«ppellé bromillon, Item, un bat ar- 
deau, mafc. 

Baftasdia , } batardiggine, 6drardi- 
fe. fem. 

Baftardire , absrardir , pref. baftar. 
difco. 

Baftirdo, batard, Item, un batardoau, 
piîce d' artillerie. tf v. Biftardo . 
Baftarda , wesle latine , la plus gran 
de, dont omfe fare en une galire;la ba- 

. tarde, 

Baftardélo, livre de Marchans appell 
brosiilion, 

Baltardume, batardifà. 

Baftare , Yuffre 1} érre affer, Miba 
fta l'animo, j' ai .le-courage, je me 
Fair fort + 

Baftiro, un batier. + Voi fiéte un 
buon baftiro : vans dres un buon bd 

. suer; (vela pent f+ dire par raillerie 
dun mauvais Tasllewr. ) . 

Bafteggiare, barer, Ivem, porter une 
charge, ’ 

® Baltern a, {{ Spezie di Cirro, e fpe- 
zie di Serpe, ws trombere4u ; un pr- 

«tit chariot ; ume forte de ferpent. 

Baftétta , forte de potage , ew meneftre. 

Baîtévole, mafe. & fem. gui peut 
Suffire , fufffane . mafe, ff Suffi 
fante, fem. 

Baftevolménte, fuffifamment. adver. 

+ Baftia, Città Metrépoli, e Portodi 
Mare nel Regno di Cérfica, fot- 
<o'l fovrino Bominio-dellaSere- 
niff. Republ. di Génova inJItalia , 
Baftie Vshle capitale , ér Port de Mer 
dans la Reyaume de Corfe fous la Do- 

+.mination de la Sereniff, Republ, de 
Gines en Italie. 

Baftfa ,,fem.eromffs 4 une robe, mafc. 

Baftia, fem, { baftiéne, balovardo , 

..mafc, -baftim & -trenehée , boule- 
vard, 

Paftiare, munirde baffioni, \ 
Bafiére , pv, baftiro, &dtier , faifiu 
. de bits, 


ut, Ital, Fran, Ton, 1, 



















Baftonérto, perit baron. 
Baftonétto ,.ferte de mort, batonner, 
Baftoniére , béronier s{.Faifenr de bd 


BAS BAT & 
Baftiménti, viure: vu munitioni, bdri-| Bsltofo , wn portefaix , n crocle- 
ment de vaiffean ter, 
Baftina, ume barime , eu bardelle, un Batacchifre, 
bat d'ane, fpdechewal, cu de mu- 
let, 
Bàftio, bafto, bér, mafe. 
Baftionare, bétenner . 


tbietere con una pérri- 
ca li frut già dell'A'/bero, bar- 
ereles arbres, gauler. + Batacchià» 
re le Caftigne: gauler fes Chara- 





ques. 
Baftiéne, baffion, mafe. | Batacchidta, comp dé barail & coup de 
Baltita, fertereffe ,Item, baffide, mot. baton. 


Provenzal,grange. Batàcchio , bîten; bat ant de elsche . 

Bafto , 64, mafc. Porre ilbafto , mer-| Baticchio, balérdo, batant de cloche 
tre le bag: nous difons, monter fur| i. un Niais, un balourd, 
la bite , Non portàr bafto, i, non' Batilo , une piéce de drap gue pertoiene 
compostàr nè ingitirie, nè offéle:| amciemnement les DoFeurs au licu de 
Se fontenir en'tHomme di coeur; fou-| chaperon ,feurure , f. fp v.le Dif.de 
tenir fon Carattere: Savoir fe metre, la Crufea verb, Batélo, 
al'abridesinfultes en fedefendant , Batalò. nom d'un jsueur de ffite qui 
&e.Rédereilbafto 1 cela fe dit en] compofat& recita desivers lafcifs , d' 
Italien ou ef? ven le nom de bareleut : c'oft 





urexprimer; Avoir Patien- 


«ce par forcé ; Etre dans unétat mife- arfÉ un (urnom de Demoftene. 
ble, & pauvré . Sertire il bafto ad- | # Batanifmo, certains tems que l'on 
doffoad uno: i. Contrsindre guel-| farclelesblez,, i 


quun d faire quelque chofe: Char-| Batarélla per raccoglier l'api, un boffin 
gerdecoupsdebdton, &c, Quefto è| on awtre mtencile pour remaffer les 
un gran fomiro da batto: ("effun| abeilles. 
dne de Bdt , i,c'eft un lonrdaws, Pré-| Bataflire, + Î. Scudtere, Scrollire agi- 
mere il bafto dove fà male : Preffer,i tando, fecwmer ,cronl-r, 
ferrer le Bar où il fait mal. Tu fci|{ Bativia, Città delle .I°ndie Orien- 
un Bafticcio da Mulo : Tuesungros) tali nell’ 1°fola di fava, fotto] Do- 
loardand ,un gros dnt, &e, minio dei Sereniff. Stati Generiti 
Baito , en jargon, prurpeint, delle 7. Prov.unite dei Paéfi biffi. 
Baftonire, bartonner, { Charger de bois Batavia Ville anx Indes oriéntalès 
verd'; dans Isle de Java fons la Domina- 
Baftonigo, vaffangue, peiffon. tion des erés-Puiffants Seienemrs les 
Baftonare i pefci, i. «tre aux caléres:] Erats Generedux des 7, Trovinces 
mous-difons, derire d'une plume del wunirs des Paisbas, 
quinto prel. * Batedérc, battitore, batteur, 
Baftonita, comp de bdton, baronade,|Batelliro, fasfeur de batteaux, 
Item Mal heun, Dommage.. Dà! Batel'iére, battelier, batteliére, ° 
ftonite da orbo., il frape comme |Biti, befilicfawvage. tItem, forte de 
un avengle, bateau a rames, 
Baftonatina , petite batonnade , * Batia, { +. Abbadia, Abbaczia $ 
Baftoncéllo, perss baton, «Abbaye , fem. 
Baftoncélli , des.cornets dr petit mé-| Bittica ,euve 4 lever le linge. 
tier. © Batinhortenfiino, {forte di Spîrago, 
Baftoncini, pesitsbatoms; Item, cor-| forte d afperce. 
mets de petit mirier, Batinmaria, forte d' herbe, fem. 
Bafténe, barton , la perche d' un teur. |Batiftéo, batiffére, Metaph. fe mem 
Baft6ne, c'eff ce que les Architeites| bre viril. 
llent Tore, Bato , { i. bagno , flufa , bain € 
+ Bafténe di Commindo ; balténe da! suve, . 
Marefciillo, &c. baron.de Comman-|Batòlo, proprement fourure de Des 
dement , baton de Marechal,Ilde-| eur,{v. batàlo cy defus. 
niro è "l bafténe della Vecchiàja ,|Batéfta, {{ baricta sì. partito di con- 
del Commercio, dei Mercinti, &c.| téfa, di riffa, bariiffa, Mifchia: 
«l'Argenteft le baton. i. l'appurdel vacarme, mafc. difpute , querelle, 
la Vieslleffe, du Commerce y des Mar-| fem, pv; le Did, dela sala, verb, 
.chands  &c. Caftigàr col Baftone| Baritta. 
della Bambagia , chézier avec le| Barrachite, vacarme, mafe. 
baton de coston, i, paffer fonsfilence. | Batrichio, diable de mer , poiffon.Item, 
Rompere il Baftone, i. fasre unel mneforte de wernis , 
arerfe sune extravagance » Battaccchiàre', f bittere i frutti dall* 
Baftoni, mne conleur aux.cartes Ita-| A’lbero con una pértica , basemner y° 


diennes, gauler, batsre les fruits, 
Baftoneggiire,-basommer , | fitire a| Battacchiita, conp de haton, 
coupide baten, Batràcchio , &dron. ltem, un batane, 


| de cloche , de porte , rc. 
Battiglia, $ Fatto d' Arme, combat- 
riménto , Azzuffaménto di due ef+ 
Itreiti, 0 Aginàte nemiche.:barasd- 
E 


lest 





seni, N 


66 BAT 


Je, Combat riglé & parmediti 
deux Armies ennemie:, fem, }$ Pre- 
_Fentire, e dare ia Battiglia; Pre- 
fenter, Lvrer, donner la Bata:!le . 
H Oftzire, «o Scanfare la Battaglia: 
Ofrir, ou refuferla ‘Bata:lle , Bat- 
taglia illoftre, célebre , famofa , 
fortunata, sfortunata, fatale, &c. 
Batnaille siluftre, celebre, famzufe , 
heureufe, mal-heureufe, inforsunte, 
re. Battiglia amorofa , Battiglia 
di Vénere : Bataslle amoureufe,Ba- 
teillede Venus, Battàgliacegolita; 
. Bataille rangée . IL Campo della 
battiglia; Le Champ de Baca:lle , 
Far battaglia contra le fue Paliioni: 
Combattere fes Paffiens. La Vita del- 
l'Huomo è una Battiglia contino- 
Và : LaViedel' Homme cft un Com. 
bat perpermel, Bifégna aver corag- 
.gio nelle battiglie di quelta vita 
mortale : JI faut aveir du courage 
dans lescombari de cette vie mortel- 
de, Battiglia Spiriwile: Baraille, 
oucombat de l' efprit, ++ Battiglia 
_ Navile; Bataille Navale, Combat 
Sun Mer you le Choc de deux Fletesen- 
memies rangées an plufieurs Efca- 
dre, 

Battagliire, batailler, 

Battagliatore, { combatténte,combar- 
tant, 

Battagliére, combatténte, combartane , 
«bataillant . lrem , + Batteglié- 
ge, luògo di Scherma , une rer- 

raffe fur une masfon, pour faire des 
armes, 

Battagliérofo, 4 Guerriéro, waloré- 
fo, mafc. vaillant aucombat, ‘'» 
Rattaglié(co, + battagliaré(co,de com- 

bat, debataslle, 

Battaglievoli, { Soldiri valor6lif, va- 
leureux combattans, 

Battaglievolménse , n train de ba- 
taille, 

Fattiglio, { batticchio, battécchio; 
mafc, un bat ail de cloche , le marteau 
d'une porte, Z Metaph, wn Niais 4, 
mn lourd , un balourd , malc. 

Battagliole, fers fourehus fur les flancs 
desgalires , battayoles, 

Battaglioléute sò battaglioline , b4- 
tons qui fervent a bauffer la tente' d' 
une galire, pltem, perites batail- 
lesd'Amonr, de Venus. 

Rattaglibne , batzillon. 

Bastagliofo, querellenx , brave , guer- 
rier, 

Battagliudla , Sattant de cloche ; { 

_Item, petite bataille, fem. 

Battilo, fourure de Dodteur . $ v. Ba- 
‘tilo, parun, f. 

Rattàta, /orte de racine, 

Batteggiare, pour batezzare,batti/er. 

Battello , 1 mafc, | picciolo navi 

* glio,che ità legito al naviglio gran- 
ce peribifégni occorrénti : vulgo 
Lancia, fem. petit batteau, 

Batrente, } battltéjo della porta,l'en- 

‘droit dumur, ondela porte,babit de 






























BAT 


BAT 


paritent, lo marteandelaporte.* “\Battezzareil vino: Bati/èr le vini è 


Battere, bartre, paffe def. battei, + & 


y merre de l'eau, 


battetti, pars. battàto . Bitter la!Battezzito la Doménica , dutifé sà 


via, frayerile chemin, Batter broc- 
chétte, rrembler de froid , Batterla 
botta, trembler de fro:d. Batter due 
chiodi ad un caldo, mou: d:fons far 


Dimanche) i. qui n'a point d'ef- 
prit. 
Battezzarore, gui batife, datifenr. 
Battezzatrice, bat :fenfe, 


re d'une pierre deux conps, Batter d'|Batticéppa, wne comverture de ferge, va 


occhio , clin d'ses!. | Farfi ubbidi- 
recon un bitter d'occhio; Se faire 


autre ctoffe fur une gondole, pour emi 
picher du vent & du Soleil. 


obésr par un clind'ocil, Batter dell'|Batticàli , culorres, partie de lari 


écchio a qualchedùno ,(é. fargli 
cenno con un batter d'occhio: az- 
zione, che s'efprime bene in Ita- 


Mmeure , 
Batticudre, battement de caeur , ti 
xraime, 


liano col verbo , Cennocchiàre )!Battifélle, baffion, +Itera, uns ancien- 


Faure un clin d'ocil a quelgu'un, i. 
Lui farre unfigne de l'oeil, Inun bit- 
ter d'écchio, in un moménto, in 
un fubito, &c. Enun Clin d'ecil,en 
moins d'unclin d ces, è, En un mo- 
ment, enfort peu de semi. NB. gne 
Si l'enwoulcitexprimer Faireunelin 
d'oeil, i, fasre un figne de l'oesl, &c, 
en Italien par le verbe , Cennocchia- 
re, il faut advertiry que ce verbe re- 
git de ‘Datif, e, g. Ceanocchiare a 
qualcheduno: Fairemncelin d'ecila 
uelgu' un, i, duy faire un figne de 
'ocil, 


{Birterfia palme, fraper des mains, 


Bitterfi laguincia, Metaph. fe repen- 


tir, 

Bitterfela, } bittere la ritirita, és 
enfuir, fefauver: nomi difens, bat: 
tre aux champs, 

Bitter il raccone, bartsrele bout du 
foulier, {sen fuir, 

Bitter tenda , } i. levare la tenda ; 
dter la tente d'une galere, abattre la 
rente , | Battere ]a Campigna:8as- 
trelacampagne, i, aller ga & la par 
la campagne: Battre fa Campagne 
Se dit en Frangois auffi d' un flomme, 

uidans fon difcomrs s° eloigne de fon 
fujer par des digreffons frequentes; & 
cela sexprime en Italien . Saltire da 
palo in trafca, Bitter il ferro men- 
tre è caldo, j. fervirfi del tempo , 
e delleoccafioni: Battrele fer tan- 
dis qu'il eft chaud ; fefervir dutems, 
& desoccafions. Ilcuoremi batte, 
i. mi pilpita il cuòre, Temo: Le 


nemachine abacrre les murailles, v, 

Atiete dan; ce LTome;v.Ariesdans 

le 1I,Tome,Et felon aucunszunbatail, 
Battiférro , fergeran, inafc, 
Battifubco , um fufil, mafe. 
Battifuora, + martéllo d'erefice, une 
forte de marteau d'Orfivre. 
Battigia, acces d'cpilepfie, ou de fo» 
lie. 


(1 Battigiofo, gui a ua accés d'ipilep- 


. 

Battigliuòla, cliquette de moulin , 

Degne , batteur de ble, 

Battilano, batteur de Igine, 

Battiléro, barreur d'or, eubeutigue de 
battenr d'or, 

Battimano, wneferte de grand: poidi 
en Italie, } ltem: bartement de 
maini, a Battimano, eclague miu” 
farte de jeu, 

Battimento', battement. 

Battfno, une forte de peids en Italie, 

Battipilo, mouton a esfoncer les peanz. 

Battipéonti, masrton a battre les pilots. 

Battiputta, forte d'écrevice de mer . 

Battirime, emvrier en cuivre y ambi - 
foiny bluet . 

Battifécula , Chaudrennier. 

Bartifégola, subifein , times, Item, 
mn faphir, . 

Battifinile, batime, 

Battifoffia, + Paura all'improvifo , 
che dura pudco, ma che caufa una 

alpitazibne di Cuore, & altera- 
zione nel Sangue, ame penr 4 Î jm- 
provifte, trofasilament. 

Battiloffidla , erefa:llement , 


coeur me bat, i.jecraint, Quibar-|Battifoffiare, trafailt de peur, 
teil punto 5 i.in ciò consifîe que-|Battifta, seile de bariffe, * Item, «n 


fia, oquellacofa : c'eftlioù l'af- 
faire confifte. Bittere i. Baltonire 
laluna < étrechagrin, étre bienen 


fouci, & en pesne fans favsir, que| 


faire, &c.* Batter la calcola, en 


jargon , s'enfuir, 
Batteria, batterie, | Rangie de (4- 


mi fa alcun colpo: Wes charmes ne 
m' amufent point du tout, 


Battefimile , de baréme , baptifma-| 


le, 
Battéfimo, batime, mafc. < 
Battezzinte, bari/ant, qui satife, 


Battezzire s batifer, 


qui batife. 

* Battiftare, batifer, 

Rattiftéo, + baftiéro, batiftéro, bat- 
tiftério, fonte battefimile, les fonds 
a batifer, le batiftéré , un batail + 
aMetaph, batitéo, fe membre viril. 

Battiltério, barifere, 


nons .} La batteria delle voftre lu-' Battiftina, {Serre di rela fina , reile 


singhe, e delle woltre carezze non’ 


batifte Ò 
Battifugcero ) aub:fam , bluet , 
Rastitojo, le marteau de la porte a 
Item, un batail d'une cloche , mafc. 
Battitojo, ft i. quella parte della po- 
ftita d'una Porta , ufcio , fentitra , 
Acc. che batte nello ftipito., archi 
trave, 0 foglia quando sd W% - 
. 4 


BAT BAV ‘ BD BE BEA BEC èr 
Lapartie dumur, quibat contri la Biwero ester de mantra, Itemy unt .Britaménte , felicemente, beureufe= 
porse. v.le Dizsyde la Crufca . cripe, om voile | ment, 1 
Battitore ,batrewr , forgeron  Item,wn| Bavéria, vifiere, . Beatificire , béatifer, + rendre hewo 
Flea a baserele bli ,( pentombar-|Baviera , Baviere, {t Dacbi, & Elce- reux. e . 
die Flello , gugf Flagéllo ] Batti-| tera: d'Empire Remain , en Alle- È Beatificare [în fenfo facro] béarifiar 


| tére un baron, un monlim d papier:| magno, | i, Mettretnfatalozue des bien-bey= 
Hattitére , Imprimenr qui senche d\t La Sesenifsima , & Elettorile Cafa' reux Il Papaha Beatifitito uno?o 




















la. preffe. di Baviéra :.L a Serehis, &r Electora-!  unatalo , &c. Le Tape Abiatifie un 

Battitrice , batteufe. le Maifon de Baviera. |. sél,ow unerelle, &c.. 
Battitira, battensent , conp. Baviéra, per vifiéra, vifiére, Andare  Beazificatibne, Beatificazione ,béat je: 
Bitto , forte de bargue . in Baviera, aller fuer la versite fcationi Ì iv Afe par leguel le Pa- 
Bavifi , megesires,. pes aprés la mort d'une Perfonne ,.dé= 


Battocchiare, bartre, gauler. 
tt Battocchiace, sbattocchiire, fcam- 
panare ,.&c. i, fondrea fiiria longo 
tempo ; e frequentemente le Cam- 
pine : fonner les Clochey fort fonvent, 
È fort long-tems, 
Bartécchio,, martean de la porte, ba. 
















Baùlo, un babu, { Cefre . 

Bavonare urna nave , graiftr unna- 
+ vire : 

* Bavorda en jargon , mne brebis,. beureux ,. 

Bavofo , bavenx ; t un tonrit. Beatifico, gui rend heureuz «} Beîti(-- 
Baurda, f ucetilo di rapina forte] fimo: v'efun titre , qu'ndonne du 


clare quelle eftau nombre des bien 
heurésx ' 


Beatificatiro , qui béatifie, Pqri resd: 


fanf.. . d'eifeaude proye , Pape : Beatifsimo Padre : Thes faine 
Bittola, {f forte di pefce, un poiffon. Bazéffia , mor Lombard, nn potagey) Pere, 1 l ato 
Tè Battélo ,. fourare de Doeur, tt v.|_ prom dz: . Bcatichdine,béaritudestt Ceft asuffi am 
«+ batéla. Bazzacite, troquer, trafignerdebita.|: Tirre, qu'en donne du Papé yen Ita- 
Battucchierfa, farrifF. ii, pron, da ; en. Voftra Featitudine È luppiici-. 


ta di riguardismi. con un écchio di 
benfgna: Ptotezzione £ Verri Sein- 
retteft fupliée de merecartler aves. 
un orilde bonne ProtelFion.. ” 
Beito ,béar, beareuw. 
Bazzécole, nippes; petiteslidrder , elin-|* Beatére, qui rind: benrent , 
cailleries sperites bagartMes,pron, t: | Beatrice, [nome préprio di donna] 
* Bazzegare ,bredowiller, begayer, étre|, celle quirend henrenx., {t Iter Noro 
au quer pour déreber , lrem sconver-| d'une Fimme,: 
» pratiquer, hanter,.t badiner ,| Beaufe, [ prononciite Befa]'la Best 
' faire desfortifenpron.ts. ce. Province de Francé,. ° 
Bazzélco , ba: , vuledire , pron, ts. Bebè , pour bevè, il bur, ti 
Baazicire, comuerfer,pratiquer shaw | bebuldo ,.6ulbe, {{( Terme botani-- 
ter, }badiner, pron., ts. que ) cignon deplante , a 
Battàro tti. Peniténte:, us penitene .| Batricatbre, gui hamte, gui converfe,|Beccabinga, pourcelaine dè mer, 
Battiito,, battu,. ° * Item, nun. bredowillenr, mn bigué ,| Bécca sune icharpe, usi. ruban, une 
* Biu:il Bau , (efilordi, le comp dont eni: prose, ts. DICA Maitrefie, une bande de 1afferas'que 
Fait peur aux enfans, la bére,Fat Bau, | BaZzicatire, des nippes $ petites har-F portent certaini Magiffrass , Item,, 
i. régarder paruntrou, cuenfica- | der, bijons; teffte dè viande son Antre}' he jarretiére . nd 
chant de fon. manteau,. @&c.nowsdi-| chefe, pron.ts: ì Beccibile, qui fe pent becquetery om 
Sons faireton tou, Far Biubiu, mot}Bazzicchiire, remuer dans fes mains,) gonitery. - »-.3 
a faire peur aux enfans ,. * G jomera devinerenquel lienenca-|Beccacénere , pincerter a fiu , 
Bava, beve fem. che une chefe spron. ts. {{Beccaccia , beccafft , fem. + cifean. 
Bava de'metàdli, ceume des merane.;* Bazzigire, begayer, Item, hanter, Beccacclni; beeaffnes fem.. 
Baviglio, baverre,,shrlinge d feca-|- &branlet, ff badiner, Item; érre|Bercafico beguefigue, ciseau. : 
cher le vifage depeurd'irre connu,. || tdemihotsde (ey. Beccafico di val. di Rubiana, beguef-- 
Baragliuolire , mersre une baverre 2|Bazza, tbazzo. (vale 4, Cruitzers)|' guedè larvnlie de Rubiane; qui conte 
unenfant pp baver, faire labave;}) une monneyeen cAllemagne quivauri pluror a l'eau, qui au gluaui. rufé 
Bavagliudlo une baveste, environ deux foli, pron. dz. - | manceuvre, D'Agdîto. ogni uccéllo. 
Bavaliflò ,, amcanon, appelté bafitic. 4* Bazzòrto , rude, imparfait , groffer.| è Beccafico., ijentempi deconta- 
Bavire, baver. . Iremy dela chair. a demicusi , pron-| gion, route maladie eft dangerenfej_. 
RBivaro, anebavetre,umbavenr.Item,f d3.}Item, dupainrendie,. Item :Entenss de Paix ily &‘guan- 
uncapuchin, D Pl riré de braves foldari. ; mais mtèms 
Ra viro, Bavarcis, de Baviére, a BD. i de guerre il n'yena que fort pes, 
Bavarudlo , baverre, fem, ‘FR io , [ pianta & gomma]|Beccafichi marini, forse de petits foif= 
Baubau, seu tom en fe charbane . {{ C sdellimm, forte de plant , ér del fonsi. |, . 
ef.un mor, canne maniere pour di-|| 3099 Beccijo. per. macelliro: ,. Bowcbèr .. 
vertir les Enfans., i ' mafc.. 
Rauccare, fe cacher en jiiant aver le: 35 +Queft éun buon bercajo s. € ef 


Battiffolo , [ $ Stroffinacciuélo, J it 
Batterélo, m. Batterdla , f. leverre 
dlaver la vaiffelle , maillor de bois 4 
battrele chanvre ,. 

Bactitta , la mefure que l'on bat en tmu- 

. figne, Battuta, dechemin frayf, cu 
battu. Andàr.pesla Bartàta .{ An-- 
dàralla buona, mews difons, fwivre 
le grandshemin,faire comme les aw |' 
tres. ‘ . 

Batttite sefpeces dò cobettes, 

Battéito , Paviménto, m. Terràzza f. 
le plancher d'une rerraffeon galérie, 


les carreaux , le pavé, 


Bazzarrire,. tromper, treguer, pron, 
dx . J 
Bazzarro, tree. Item, wecerd, agri- 
|> mene , 106, Froguenr sun rrompeur pf. 
prom, de. “n 





cafansy faiteteu tou. guetter, E’, interjeGion , voy, och, ‘dem Boucher,(ela fe dit d'un manvsis 
Balicco , un mafque de femme , o BE, pour.belli, beaux . Petrirca», | medecin, on chirurgiens l 
Balico, batco,.sonsoucomme difent|Béa , pour béva, qu'il boive, | Beceigia, m. { beccàta f, cup de ber, 
- lesenfansenfecachant,. Bca, poumbevévwa . il buvoit, ! mafe: 
Ravélla, du flarer, Item, du fatin di | Bean purgli altri, rend heurenx leran-, Beccaincivo:,. un poiften dont lefi;l 
Bruges | forte dè foye > tres. Taffo nell'Aminta, . guerit les cicatrice», & lo chair fx. 
‘Bavellare , splacher la foye .. Beàre , {; far felice). biasifier, pendre 


perfine des yeux è. . 
Bavelliro, ipluchenr defoye,. benrennto. . |® Beccalite, (i Neagim bzighe ) 
ni bi i a n 


* 
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un chicanneur Item, sn querelle. - e» Isalisnfe dit auffî metaph, d'un —torefaméfo di molte Spere facse 7 
Beccaménto , mafc. } beccata , fem,, Tetit morvenx &c, comme ci defflus) BedaleVenerable Bede, c' ftoir un 
coup de bee, |_ Beccatella, -Tritre, quia compofi plufieurs ow- 

Beccamorti, foffoyeurs, corbeaux qui Beccatùra , coup de bee. vrages, 
porsent les nrorts, | Item; un gui Bceccheggiare , beegueser , { Item ,|Bedano, ws lourdaut, Tafféne. 
parle mal de ceux , qui font morts, | fig. Medure, Bede , jferte di Cardo , charden Sa- 

Beccire, becquerer , tirer , recevoir , Bécchera , le bec d' un faucon. inte Marie, 
jeiir , prendre, Non becca di così Becchetéllo , beccatéllo, pets: Souc ,}Bedéllo, perbodello, wn bowleaw . 
fatte fortigliéaze, il me mard pas a| owcornard, punCocu, matc. Bedforte, | Città.d' Inghiltérra,Bed- 
ces fubtilicez-la, Beccheria, bowcierse , fem. ju. bec | fore, ville d' Angleterre . 

Beccarsù qualche cofa , attraper quel-{ catia. Beè , pour beverte , il beat , pal. 
que chefess} Non c'è nulla da bécca-| Becchétto, une bande d' un capuchen , 
Ie: sln'yariena gagner , a ronger. dont uforent les anciens, Item s petit 
Bifogna, cheguadignida beccare:| dec. { Item, wnpesst Cornard , un 
1 lus faut gagner de quey viure, Ne| petit locu. 
ho beccato un puòco. J'en ai astra-| Becchiétto + grosbes , vifrau , Item , 
pi un petit peu. une forte de fruit. 

Beccirli il cervéllo , fe tromper en] Becchino ,.tf becca morti , beuguin, 

. fon opinion, $-Ltem, s'alambiguer| felleyeur, mafe, 
l'efprit, Becchina, la nature ds la femme, 

Beccaréllo , petit bouc. }} Item, def Becchino , | becca-morti, un foffe- 
mom d'un ‘Pritre. Beccaréllo, gui] pur. 
dans l'Année 1709.fut condamna pour | Becciélo , barbe de beua, 

Heretique a Bréfcia en Italie dana les| Becco, bee, mafc. une laide femme , 

, drass de Venife : Iésoiematif d'un bo-|{} Becco, [ per Nafo ] : bec ; me-|* Befania, -|v, Epifania, Epiphamie, 

| rg nommé Vrigadloglia, Sur le  vaph. Ner Haun becco da Cicogna: |. la fere des Reis. 
flewve Olliogentre Bergame,dr Bréfcia. cela fe dit par rasilerse en parlant d'|Befta, beffe, caugerie, bagatelle,cho- 

Bcccarelli, fofoyeurs, une perfonne qui aun grandnez.Eglil federiem. tt.ltem, sromperie,ras> 

+ Beccaria, fem. Mafficro, macéllo,] èfaito il Beccoal'oca, Je vuigasrel lerse, fem. Farfi Beffe-, menarfi 
mafe. [ i. uccifione crudéle d'unaof dir: 11wyaplusgue le bec agurler |. beffe , fo-mpeguen . 

. più Perfbne ] Maffaere, fem, maic.| leculacoudre, & puis ce fera une|Beffardire, gauffir, frailler, 
cf l'alFion de tuer cruellement. canne, i.l'affaire cu ef faite. Dar|Beffardo, ceuffenr, railleur, 

Beccaria, fem. { macéllo , mafe. beu- del Becco alle ftelle, donner du bec| Beffare, gauffer, railler, fe mocquer, 
cherie, fer. A buon hosa in Decca-| aux scosles: c'eft ce que nows difenss1 jomer une perfonne; fItem, troza 
rta, e tardi in pefcaria, la banne| vesta du vingui fend les pese . 

* viande fe vend la premiere è & lel  Dardelbecco nelle ftelle : cela fe 
bon poiffon le dernier. dit auffi par raillericd' un qui vent 

} Beccàro; fidice burlefcaménte d'| fasreledsavane, & gustache de le 

» in Medico, e d'un Chirurgoinha-| parcisre par,des demanftratsons affe- 

sucbile» e puoco efperto: come pure] #ées. cAller audeffus des Etoilles . 

. d'un uomo crudele, inhumino, el Dar di Becco, fe fourer, s'entre- 
brutile: Becciro, Boweber, fe dij mestre de touses fortes de difcouri. 

nr fel Animanvars medecin, & chi | Metteril Becco in molle, mertre, 
region : comme auf d'un hommel sremper fonbec, 1, nefsavosreroversi Beffivole, gui merite d'effre cauffé, 
cruel, mbumain , & brutal, que l'on veut dire ; {jIltem » SelBega, mouche a miel qui bourdonne, 

Bsccaro, unbomcher . Souler, t} Dar, del becco da per]{ Bega, fem. beghe, piur. (mot lo 

Beccardchi, wu pivert, aiftam. x tusto, inogni cofa: €* e venter] bard) relle , (prononcer Krelle ) 

Beccaroveglia , mn faucon de paffage » femilerde tont, auffi des affasres ;| fem. Differend, Demile,Difpute avec 

, guicbali pour fai mime, qui ne nous teuchent par. L' hp peri aigreur dr animofiri. Acad. Fr. 

Acccaftrfna, ua beiau pour bicher la| il. Becco p jr! ensends, , je le|Beghinare, pasterl'habitgris de Relio 
terre, tieps, E LIERR. 

Reccita, caup de bee, Becco, cornard., cucua. un bouc, Beghina fem. è Beghino, mafc, pen 

+ Beccata , Stafilata [ i. Satira;.Parlar| Becca di oca » Sanefie , herbe , fem, * pa qui vent camme des Religiemx: 

Becco (torto ,.forsad'osftam, bec. tor- 
tu, rpafe, Ai Becco mal guardato , 
Sarte de jeu. 

Becconiccio, nngrand cornard, malc, 

Beccépe, gros.fot, gros bec, un Pia 
bouc,, pier ‘and cormard, ma 

Beccarélla, osfrau, qui 4 de bec en 







































def. 

t Beémifter, borgo e lu delizià- 
foin Holliudea lego della fa. 
mbéfa Città d'Amfterdamo: Beém. 
Fer, bourg , &paifage fort delicieux 
en Holland a $, lrevés d' Amjber- 
‘dim, . \ e 

Been, dubien, plante, 

Betàna ,. un homme de paille ou de chif- 
fon: , que Lon met fur les fenitres le. 
Soir des trois Ross, pour faire joiaer 
lesenfans ; c'eft auff par Metapin 


Per. 

Bctiatdre, moeguenr ,gauffeur, | rrome 
pene, mafe. 

Beffatgice, gauffenfe , moguenfe > $ 
trompenfe, fem. 


Beffeggiire,. gauffer, raillér ,} tro 


r. 
siligiarere, moqueur, |raillewr , 
strempent.. . 


il ya des Beguines aux Pays-Bas gui 
Sent a pempres ce que. le mot Italica 
fenifie. Soeursgr:fes, t-Demelfc, 
en Lombardie, 

Bei, pour belli, beawa, 

Béi, pour bevi, boire, & bois. Mente 
tre tu Bei, pendant.guetu bos, Béi- 
ti queto, | pour, béviti quefto , 
bois cela, s ctlaa 

Béja, {città in Portogallo, nem d * 


induftriafamente cuoperto , & ac- 
. commodato ; ma mordace ) Satire, 

[Satire Menippée ] Modifance, on 

Raillerie piguante v. Richelet,Atad, 
- Fr, verb, Satire. E'ftata beccata da 

una ferpe» elle a éte mordui d' un 

firpent, cela fe dit. metaph, d'une 

femme qui ‘A enceinte , 
peccattila, becquee, le morcesu de la 

chair quel'on ferme en l'air au fau 

con, 

BeccatéHa, metapb. Une petire Ve- 
rn une ut. E’ una becca. 
+ tella 1° ("ef mne petite laide , une 

_pette morwenfe ; 
Beccatéllo , corbean , piéce de bois a 
{ faWgenir we poutre . $ Beccattilo 


haut, 

Becciecio, bee de vafe, & petit bec , 
Pun petit cocu, 

Bachio, forse d' berbe, pié da meu- 


liv, 


$ Beda, il Venezibile Beda n[Au-| derBretjay _. via“ 


BEL 


Belina , nel diz. del Veneréni ,) 
Baléna, fem.[ Balzna, lat. ] La 
Baléna è una Spézie di Pefce Marf- 
timo d'una grandézza prodiggiò- 
fa ; cordinariaménte longa finoa 

6. briccia di Falegoime, e grof. 

di 8. briccia in circa 7 più o me- 
mo fecéndo, ch'è Vécchia, 0 Giò- 
vane; è cuopérta d'un Cuòjo bru- 
no molto groffo, e forte : Ha la 
bocca, ele fiuci fproporzionata- 
mente grandi, efféndo larghe più 
dis. piedi, colla te@a grofsiffima: 
ha fotto del ventre due Ale molto 
grandi per nuotare. Si và ogni 
anno la Aste alla Pefca di quetto 
Pefce con molte Navi nel Mare 
detto di Greenlandia fi tirano da 

+ quefto pefce gli offì commune- 
ménté detti, OFdi Balena : del 
fuo graffo fe ne fa dell’Ofglio , 
buéno per molte cofe”. Vi fono 
tibri, ché trittano efpreffamente 
del modo di farla pefca di quefto 
pelce. Balesne (( lat, Balana ) Ré- 
fe marine converte d' uncuir dur & 
moir longue le plus fowvent de 36, 
Condees, ie e de fuit , avec une 
ouverture de queule de buir piòds, & 
deux grandes nageoires fons le Ven 
tre, L'onvatias les Abs alapiche 
de ce poiffin en Groenland avec une 
Infiniré de Navires. Dece poiffoa l' 
entire desos, quennomme lesO3, 
Cotes de baleine : de fa Graiffe l' 
enen fast de l'hmile, qui ferr pour 
plnfieurs chofes, 

Belétta, limon, caubourbenfe, i 

* Bèlgi, | Fiamménghi , cenx de 
Pays-Bas, Flamans, 

® Belgimo, binjoin, mafe, 

* Belgino, benjein. l 

Belgiofno, f.be!zofno forre di gom- 
ma odoréfa prodétra da un A°lbe- 
ro îri A'ffrica, Berijoin, | forte de 
gomme odoriferante , qui vient d'un 

- arbre dans Afrique . v.Mattioli, 

Belgioléfe , il Selgioleie , Provincia 

i Frincia, fe Deaujolois, prov. de 

* Frace, i 

* Belgivi, bexijsin, fvw. belzoino , 
benzuino . 

Belgrado , Belgrade, ville fur le Da: 
mabe., Capitale de' Hongrie _; c° eft 
auf le nom d'une riviere pres de 
Confantinople, 

Beliciftro , Belicaffre, Bille de (a'a- 

‘bre, ew ltalie. 

Belicito,- gui a un nombril. 

Bellico, perumbellicolo,nembril, 

TBéllico, guerriéro», da Guérta ; de 
Guerre, qui appartient a la Guerre, 

Beligémma, forse de pierre precieufe, 

Beli, belis, marguerite, Hari 

Belin, beliao , gentil. 

Belzuir, + Bezoar f. m. Netra , che 
A geo nel corpo -di certi Ani- 

‘mali nelle Indie, ch'ha una gran 

“grirtù contro i Veleni.Berguarr,t f. 

gm. Pierre, quis'engendre dansle 
“SLtinygleah, Fran, Tom, I. 


















BEL 


corps de certains Animaux, dans les 
Indes, & qu'ontient étre fouveraine 
contre lé Venin . On apelle, Beroart 
fofsile, & Bezoart mineral,ume cer- 
taine Pierre, qui reffemble au veri- 
table Bezoart,par fa Vertu, & gui fe 
trouve en divers lieux 1 cette a.forte 
de Pierre s'appelle en Italien , Bel- 
zuàr, Bezoàr eu Bezuàr minerale, 

Bella, belle la Bellabellina , ls na- 
ture de la femme.dre,AllaBella pri- 
ma, tout duprémier coup, a l'aberd , 

Bellaménte, doucemene, bellisment, 
adverb, 

Béllei, {Città di Frincia, Selley, 
ville de France en Breffe . 

Bellétta, eau bourbenfe , limonbourbe, 
jirem, bellétta (diminurif. )mi- 
gnome , bellone fem. 

Bellettire ,} imbellettàre ( far bel- 
lo con minio, & altri coléri } far- 
der .t Embellir avec du fard. Efla 
imbellétta Ja fua Padròna , e dopo 
imbellétta fe medéma: £i/e farde 


BEL 69 
Star®-Bellofguardo, i, s' amnfer d 


regarder, 
Bello, enudwo, eout neuf: vulg.tent 
Pnnenf, {t Bean & neuf, 
Bello,egroflo,ben, &grot, +beau, & 
| gros. E' Bell'efatto, il'eff bien fait, 
& beau, 11 Bell'è, e bon eff.Far Bel» 
lo il vicinito, faire le voiffinage © 
bean, i.fairecorrar tout le monde au 
brust.Far Bella la piazza, faire cou= 
rir le monde au bruit. Egli e un Bel- 
Jo în campo, ($ be!lo di vita) nous 
difons, c'eft belle montre & peu de 
rapport : ilabelle apparence , & ne 
vant gueres, Di Bello,de bonne for- 
re, bien beau, fort & ferme. + Farun 
bello in piizza:faire afrent a quel= 
qu'un.en public, dr le rendre honteuxa 
Fa il Bello in piizza,i! a belle arpa» 
rence,Bc ne vaut gueres.Di Bel mez- 
todì, enplein midi, au beau miliem 
du jour. Far il Bell' humore, i.fai- 
re l'entendu. Far Bel bello, } far 
ian piano, faire tout doucement, 


Ya Maitrefie, & puis elle fefarde Belléna, {}{ la Dea della guerra ] 


frimime, 
Bellettatrice , femme qui (è fardè, 
Bellettiéra, ‘vendenfe de fard. 
Bellétto, $. m. fard. mafe. 
Bellétto[ adj. diminurif maft.]| 
Bellot { v. Richel, ) Mignon, 
Bellett6lo, plein de fard. I 
Bel lézza , beauré .{{ E'd'una belléz- 
za (d'una beltà) incomparibile : 
C'est une Beauté incomparable . 


".-Guetre , - 


Bellico, x umbellicolo, m, le 
menib at t ; 


ri 
Bellico di Venere , nomsbril de Venus, 
dant è {{ Irem,etaph:Le Membre | 
Viril , & la Nature de la Femme , 
Bellicolo ,{{ umbellico; le nembril, 
mafe. 
Bellicénchio,bsyau attache au nom. 
bril,que.l' on coupe auxenfani, 
Bellicofaménte , belliguenfement, 
Bellicéfo, } guerriéro; balliguenx . 
* Bellificare, rendre bean, embellir. 
Bellfno,t belluccio, (adj.diminutif,) 
m. beller bean, mignin . Far Bel. 
Jlìn bellino ;faire bean beau, faire| 


Bellone , Déeffe de la querre, 
Belménte, + citrà di Fripcia, Îr4u- 
Por » ville en France . 
Bellone, beam de vifage . } Item 
bienbean, & gros, Tag Ì 3 
Belléne} (pelce) } forte do prifin. 
Belléra te Pi e 
* Belidre, [ v. bellézra, beltà]bcamo 
té, fem. 
* Belléfo, bean, poli , net, belt, 


Béllico, guerrier , belliguenx , jt de Bellértola, jolie bellette ,} misnone, 


em. 

Beltottolo, joli , beau, f{net;prlio 
bello, mafe. ; ’ 

Belo ; beelement , & une forte de pier, 
re pricieufe , 


'Beléne, { + un Peccoréne belante } 


and beeleur,erieur,ptun lourdando 
Beltà, beauté, morpoer,v.bellézta , 
fem. 
Beltide, beauté, met prît. po-bel- 
tezza, fem. ; : 
Belrrimo, wertram, nen d'hemme, 
* Beltiimo , per verzéfo , brax » 
agréable ygracieux, E 
Beltréfche, [ v.balrtéfca, baltréfche,] 
echaffauts,  manteletsife bois. 


beaufemblane + Faril-Bellino, il'Beltro, mflange-de verd, de blane & 


-galantino, il Damerino,&c. Faire 
e bean, » 
Bellione, ferte de baffinet. 
Bellinzona, Selinfone , Basllaget des 
Suiffes en Iralse, prache du Lac Ma- 
jeur. 
Bell” ifola ,{ Città, & Ifola di Fran- 
cia , Del isle , Vitle & iste de Fran. 


eri 
Belliriei, forte de prune, 


BelliRimo , eré;-bran. [ {Ssperlat. I 
Béllo, ( 


adjettif. ] bean. {} Béllo 


derouge. 

Belva, bere farouche, fem, 

* Beluardire, {{baloardire, forti- 
ficirecon ,baloirdi, @’‘baftiéni , 
munir de boulevards, 

* Beluirdo, + baloirdo, boulevard, 
mafe. 

Belwédete , plante appellie belveter. 

Belwedére ; nom du jardin du Vatican, 
è Rome, tt Belvedére , (è dit angg 
des autres places delicieufer, & de 
belle veni, 


{ Subft.]i. beltà, bellézza,vaghéz- |Belwedere, Ville de'l'Afe minenre , 
ra.beaut é.fem. Bel bello, rresbean|Belvedèr, ville dansta Morée, 
tout beau . Belche, belle chefe bien|Belvedèr, [ Sorte di Lino filvéftie ) 
He quei pariron è x herbe, lin fauvage, 
Bello guardo , mem propre d' un lien." Belzoino ; [7 Sortedi gonama Pade 
: 23 


so BEM BEN BEN 


1ofa prodétta da un'A‘Ibero nellef . che, non oftante che, ancorchè, 
Indie.)Benjrin,tv.deffa: belgioino,! — &c. bien gue, 

Bembéne, fort bien, sres bien: mos Benda, bande, Item, bandeau,échar- 
ancien, : i pe. | v. Banda dans ce I,Tom, 

} Bembo, (Casita di prima Sferaà Bendire, bander, Item, couronner, 
Venézia ) Bembo , Afaifon du Tre-' Bendélla , ruban, bande, de bord. 
mier Rang d Verife, 11 Cardinal Bendellite, barder, barder , garnir 

- Bembo fuuno dei primi Letteriti| _raban. 


dell'Italia: Le Cardinal Bembo fut 
un des plus Savans detontel'Italse, 
e quetta casîta certamente fuac- 
ctttiflima è Roma. Terrar, vol.8. 
Cette Famille fut fort cPimce a Ro- 
me, Petrarca, 

* Benina , nne mefured'environ rune 
pinte, 

Ben, (Sorte diradice, ) racire d'in- 
de, ben, 

Ben , beno (amorevolézza, af- 
ferto, utilità, Interclit, &c. ) 8. 
m. Bien, ( amour , amitié afe- 
Mion, utilite, utile , Interét ) Il 
den voftro deve efllere il primo : 
Votre bien doit étre Je prensser “di 
voglio bene : je vous venx du bien, 
Amo il voftro bene; ( intere ) 
voglio avanzarvi nel voftro negò- 
zio, Jaime votre bien, votre ( in- 
perét) je venx vous avancer dans v6- 
rre Negoce : è bene (tile ) per voi. 
Ibeft bien , (utile ) pour vous. Il 
bene , (l'utilità ) che voi n'avéte 
ricavato, &c. Le bien , (l'utilisé ) 

"que vous en avereu, &e, 

Ben, bene, «dverb, Bien, Guar- 

date benci voftri interefli : Pren- 

neziengarde a vos Interiti, a vos 

affaires, Moltobene , beniflimo. 

«Ajîex bien, tres bien, 

Benacconciaménte, tres bien, cone 
venablement. 

® Beniggia, perben'abbia, bien /ui 

envienne, grand bien lui faffe , 

}t Benigio , (nome d'un Autére 

Francéfe. ) Benage ( nom d'un Au- 
theur Frangois. ) 

Benagurofaménte , a /a bonne lieu 
re, 

Benandita, fevindu valer que l'on 
donne en partant. 

Benaviri, } città d’ Aragona, Be- 
navare, villed'Aragon, 

Benavventuranza, + buona fortu. 
na, felicità, fem. benbeur, bonne 
fortune, 

Benayventurito, | Fortunato, Fe- 
lice, bewreux, 

Benawventuròfo, { di buona fortu- 
na, fortunàto, 

* Benaurire, { Felicitàre i. réndere 
felice, rendre henrenx, 


+ 


* Benaitro, mafe. (buona fotina , 


Profperità, fem. ) bengeur , bonne 
. fortune. 
* Benauròfo , fortuné , v. Fortunito, 
* Benbe, { He'bene , bé bien , or 
bien, mais bien, mot ancien, 
Benbene , } beniffimo , bien & bean, 
fort bien, tres-bien, i 


Benchè, tf Abbenchè, con tutto 





| Bendene, bande qui perd d'une mi- 
rres ou autres chefes, que l'on porte 


‘BEN 


Densalicito A sl Savolonti. 
eneftànte, a:f#, gui eft riche, a 
aife, qui fied bieno gui it ; Lt 
Ben'eflere , bon état, bon portement + 
Benevolénza , bienveillance, fem. 
Benevento, {{ Città nel Regno di 
Napoli,di cui fu Arcivélcovo An 
gelo M. Cardinale Orfini poi Be- 
nedetto XI11. Papa di felice mem. 
Bencvent Ville du Reoyaume de Na- 











furlatite, ples *li dont Ange M, Cardinal 


Benduiccio, (+bavaruélo,) unmon-| des Urfin etout Archevegue, en 
cicir d'enfanr, mafe. Ha foffiito! fin Papefur le nom de Benoit X IL 
nel Benduccio, i. él ajomé de fon|Benévola, Lienveillame , ; 
roffe, sln'y aplusrien. Bengala, ville , Royaume, &r golfe des 

Bene, bien, le bien ,t v, Sup. Ben,Be-| Andes a l'embeuchure du Gange. 
ne. Voler del Ben del Trempélla, |Bengebres 3 peuples de l'Afrabie ben- 
i. hair une perfonne, A _Beneche ,| resfe. Ra 
encore que, } v.benche, Sup. Ben]Bengioino, derjoin . + v. belzoino . 
s'intende, celas'entend, Bengivi, benjsin, +v. belzoino. 

Benedetto. Zenit, {Item , Benedér-| Bengodi, crand bien veni faffe.Item, 
to: Rencit nom a Homme , Le Be-| lenom d'un pays inventé, comme 
nedette, parlans des coups de ton | ‘epays de Cecaigne, met compofe de 
neres, gwon appelle a:nfi parraille-| ben &godidel' Italien, 
ries, titem. descoupsde Baton .|Benguela, somd’un parid'Afrique, 
Egli bà quel Benedétto, ce benir |Beni, des biens, 
le frape , s.il Te mal caduc , iltom-|* Benifero, gui porte du bien. 
be du haut mal. Tutto il dì Benc-|{Benignamente, lenignementadvesb. 
detto và per cafa, i. sous le jowr sl |Benignillima, eres-tenin, mafe. 















c, bien-heureux , 


4 querelle dans la majfon,. 
until, beni, fa 
Benedétto, Bensit, nam d'homme, 
Benedicente, besifuar, + bien de 

Yant. , . ie. 
Benedicenza, ‘benedidian, | bien- 

.difance, 

Benedicite, /e benedicità , la bene- 
dilFion devant le repas , 

Benedire , benir, pref. je benis , io 
benedico, palle def. fe benis, io 
benedifli , past. Seni » + bene- 
detto, î 

Benedizzione, benediien , fem, 

Benefattore, bienfailteur, 

Benefattrice, bienfaifrice, 

Beneficire, faire dubien ,} bonifier. 

Beneficiito,, un Beneficier, 

Beneficiile, bencficiel. 

Bedeficiare , Senefcier, denver un 
Benefce, 

Beneficiario, Beneficier, 

Beneficénza, fem, bienfair , ‘mafe. 
reconneifance , fem, 

Beneficio, Benefice, mafc.A Benefi- 
cio, al'avantage, auprefit, 

Benefico,bics faifant,qui faut du bien, 

Beneficiata, un dillet marqué, ou be- 
nefice a labangque, 

* Bencmabbiito, f v. beneficito , 
qui aregu du bien, 

Bencmerente, benemerénti, au pl. 

mi merite,celui qu'on afell'ionne, 

Ii gui eft aimé parfonomerite , 
Benemeritire, merster, pref.io mes 

rito, paflé def. meritai, 

Benemétito , qui merite, meritani, 

Beneplacitamento -; | piacere, plas- 
fir, mafe. 

Bencplicito , bonne velonte, bon plaje 


fire 


[ voglio, paft def, beav 


Benignità, benignité , bonté , {em. 

Benigno, penin, c.. 

Beninanza, bon avancement,. 

* Benino, {{ benigno , afibile , 
benin,, _ — 

eniflimo, sres-bier, 

enivolenza, dicereillance , fem. 

Benivogliénte, benivalénte , dien- 
veillant, aa 
Benivolo, { bentvolo,bierveillanta 
4 Benna, forte de tersberedn 
* Benninica, forre de reifin € 
vigne," © . : 
Bénnola, unterchon parter lis pore 
cupeniers fur lutére; ‘c'ef arffi la 
tige d'unconcombre, Item, tune 
peritebito comme, un gro: rat que 
Suce le fang aux Poulers, & les tue 
Benferuito, le pai port ou congé par 
ecrit que l'on donne 4 un foldat eu è 
un ferviteursen témeignage quiila 
bien È fidelement fervi fon mastre, 
Bensì, omy Bien, i 
Bentivoglio , nom d'unefamilletre[= 
noble d'Italie, & d une Seignenrse 
proche de Belegne . . 
Bentrattire, bienerairter. 
\Benveduto, bienregu, bien venu, 
Benvenire , bien venir,pref.benvén- 
80, paffé def. benvénni, pars,ben- 
venuto, 
Benventta , bien-venue 1 | bien 
Recut. 

È La fua Ben-ventita rallegrò mol- 
to l'Aflembléa : Son beuregfe ve- 
nué donna fujet de rejoviffance a ton- 
to la compagnie, : 

Benvogliénte, bienveillant.. t 

‘Benvoglienza, bienveillance , fepr. 

Benvolére, bien venloir sfr bea- 
ben- 


‘ 
«do 


- 


BEN BER 


Benvoluto,afe2ioné, aimé,bien veul, 

Bcazoino , datenjsin, tv. Belzoi- 
no, mafe. 

* Beone , | ubbriacéne , Biberon , 
grand benvenr , purogne 

#* Deona; [}t nb friaiati ] yvre- 
gneffe » fem. Item , Banne,ou Beau- 
me, ville de France, 

Beofla, { prov. dì Francia, Seaxce, 
Province de France. 

Bèr, pour Bére, {pbévere; boire, pref, 
iobcvo. page def, bevei, beverti, 
part. bevuto. 

» ® Bera, wne nonche miel gui a pere 
du fon aiguillon, 

® Berbéna, Berbénaca,[ j éeriver Ver- 
béna , ] Verveine, fem. { (ft une 
forte de plante dons ily a diverfesef» 
peces,& qui jerte d'ordinaire d'une 
Seule racine piuffèursTiges( Verbena 

a, Vervenne conchee 1 Verbena. 
rampeggiante 1 Werveime rampan- 


BER 


Berecito”, montaghe de Phrygie, ci n 
adoroit la Déeffe Cibelle , 

Berecintia y (Cibelle. 

+ Berenice £ borgidi bernichio, come 
eredo) Città di Barbaria nel medi- 
terrinco trà l'Egitto , & il Re- 
gno di Tinifi: Berenice, ( bernich ) 
ville en Barbaritfur la mer méditer- 
ranée entre l'Egypte, & le Ropaume 
deTunis. 

Beritta, bonne, mafe. Val più uda 
Beretta ( fun cappello, ]checen- 
to fcùffie , unebapeau vat plui, 
que cent coiffes, i. un bamme vast 
flus, que vene femmsts. tAveril 
cervéllo fuor di Beretta : Cf di- 
re :n'avvir, que pen de jugement, 
avoit la cetvelle à fes talons. Una 
Berétta ta due frontili, i.un af- 
front, Affettàrla Beretta intefta, { 
acommodirfi la beretta; i. comurir 
une faute, excufer, 


© re, Bc. ) Les Rbvrans, & les An-|Berettire , convrir d'un bonnet, 


ciens qui s'imazinoient, gu'ily auoit 
quelque chofe de Divin dantla Ver- 
veine s'en fervsient dans leurs facri- 
fice, en croyant, qu'ellectoit capa- 
ble dechaffer let mulini efprits de 
feurs maifons, Voyetftt vertus-de la 
Verveine dans le è, Tom, de Dale 
champ. l 

Berbero , fenelle ,graine d'épine,. 

Berbihica, verveine, fem. 

* Berbice, {{ pecora , brebis, fem. 

* pena berger qui tarde les bre- 

I, ” 

Rercella, machine ‘de fer pour battre 
les murailies, fv. Ariete, To, }. 
& Aries,Taom. Il: 

È Berdoàm, Città, e Regno di Nu- 
midia nell’ A‘ffrica : Retdoam, Vil- 


le, & Royanme de Numidie dani l' |. 


Afrique .. 

Bése , beire. pref. io bevo. 

Bèria briglia , boire fon mors, gui fe 
dit d’uncheval, 

Bercongli occhi, mons difoni manger 
deszeux, 

Bergroffo ,fedit d'un gui ne prend pas 
tropgarde a fonfait, 


Dere o affogire, boire ou fè noyer , nous|. 


difon: paffer par là, ou par lafené- 
tre, 

È Bére dell'Acqua per Vino : Beire de 
leaupour duVin: i, fe tromper, & 
rewr fort mal dans fes entreprifes, 
Darea Bere .en bailler a garder. 

Ber paéfi, i, jager, du pais & non dè 
l'altion de la perfonne, Fafla Bere ad 
uno, nous difbns , faire avaller le 
merceaa , 

1 Bére al Remo: #rrexu* Galeres: 
Item, avoir parience par force dans 
Ses peines | Far bere af Remo: Con 
damner aux Galeres: Item, Faire 
avaller le morceau d quelgu'un,BErfe- 
la, availer le morecàn, & avoirpa- 
sience, Bifogna bérfela , il faut 

















Bergambtta, 
latinè Pirum. Phalernium dans /elBerlingà, cajeleufe,. { unefote, une 


Item, metaph. Tromper , Duper, 
Berettàro, Bonnetier, mafe. 
Bercttàta, { sberettàta, coup de bonnet, 
Berettina,t. peris bonnet. Item, cho- 

'legrife. 


Berettino, Bennet de muit, petit bon- 


BER 7! 
Berghinetlire , comrir Je rampart * 
cenrir lebordel, | Item jafer ,cajo- 
ter, apres avdir bich bu , &man- 


cr. 
+ Bergerhifia, nome d'una delle cin- 
" Prefetture , o Giurildizzioni 
cl Regno di Norvégia : Berger» 
bnfie, hom dan des ting princi. 
panx Daillages du Rojaume deer: 
liére, na badin, unbroiiillen, 


vege ” 

Berg 

Bergola , une bretis maladè, 

Rergola ,nia:ftubefervante, 

Bergolire, miaifer ,{ cajoler comme un 
Bonfon. dr un Fou, 

Bergoliéra , ne niaife, 

Btrgolo , unici: ,wnbadin,, inconf= 
tant yleger, 

Betgumélla ; gerce , comrenfe , Pu 
tdin, 

Bericucolàjo , Bericoccolijo , Con- 
fortinijo, m. (i. che fa panein- 
trifo con miele,e Specierie ; que- 
fta Sotte di Pane fi. chiama in Ita? 
liîna Confortino ]fa1fèur de pain d*. 
épice , abricottier , 

Bericuécolo; + Confortino, v. Beri* 
cucolijo » pain d' épite, ‘croquet , a* 
br icer , Mm. ° 


ne. Item. gris run. Hà del Beret=]Betilla, perfit d'edut ame serbe, mafe, 


tino,i,ilrient de l'ané : a caufe de 
© lacouleur grife del sine »- 1 
Berettone , urie rogue ,ungrand bernet, 


Fare un Beretréne a qualchedù-|. 


no: Tromper, Duper quelp: un, 


Berillo,berslte , fotte de pierre pre 
cieufe . 

Beririgozzo , ue forte de gàteau, 
on macaren | Metaph, le membre 
viril.. 


Item faire des reproches, gronder con. |} Berivià, [ becyvîa ] fimme di 


tre quelgu'un 
Berg, altrsmente, Mons, ville en Hai. 
naut, Mons, | dansles Paisbas, 


Spagna nel Paefe di Guipufzéa. 
Berivie, ( Beozwia ] Riviere dans le 
pais de Guipufcoa en Efpagne, 


} Berg-op zon, citrà e Fortézza inef- Berléfio , balaffre. Item. vifage laide 


pugnibile nel Brabinte fotto] da- 


quable du Brabant fous la Domina- 


unies dans les Pais bas . 
+ Bérgamo, Città antichifs. & nobi- 


grimace, 


Mminio dei Stari Generali , delle 7.|Berleggiamento , bréslement. 
Prov. unìte neiî Pacfi bafsi. Berg- | Berleggiire, fe branler , ù 
op-zon. Ville, & Fortereffe inexpu-|Berlengire, ou Berlingire; préeber fur 


la vandange , boire , jàfer > 


tion des Etats Genereanx des 7,Trow,|Betléago , antabaret bortne .. | - 


Berléngo , en jargon, labanque où / on 
compte de l'atgent ». 


lifs. nel Dominio della Serenifs.! Berléfca , un échafaur, Iter, un volee 


Republi. di Venézia . Bergame, 


Italie en Lombardie fous la Domina- 
tion de la ferenis. Republ.de Venifè, 
{Bérgamo,[ o Pérgamo ] cigti d'A’fia. 

Bergame [ eu shy troni Ville d'Afie, 
f Bergito, Città 
gato, Ville d'Efcavonie, 
Bergamdéfco, " eft de Bergame . 
ergamote posre, ondit 


Dit, de la Crufca,. 


Bergantino ,brigantin, bargue, 
+ Herghen [ bergen ]città di Norvé-] faire la ditquche <{ Faire le fou, 


gia. Berguen [ Bergen }Ville dé Nor- 


verge, 


gerac , Villede France, dansle Teri 
gorfi 


aueir patience. Per bérfele ponr les] Berghinélla, carce d chien, gonrgan- 


heire, Arcetin, i 





dinò , Putaine + 


de fenitre qui fetire .. 


Villé tres-ancienne, &rtres-noble d'|Berli, mouffaches,, coints s floccons de 


cheveux : 

Berlino , Berlin , ville Capitale de 
Brandeboutt , | Refidence de gs. M. 
Pruffenne. 


i Schiavonia ; Ber.! Berlina, le carquan où l'on attacheles 


malfaitteurs.. 
Berlinciéne, un idiot, $unfot, un 
lourd. 


loude .. 
Betlingacciîre , faite la Jeudy gras, 


Berlingiccio , (eJendy gras, la debau- 
che, Item. iù fon, un lourdant , 


f Bergericco, città di Francia : Ber-! Berlingaccione, cafoleur, un qui cau- 


fe en benvant , uh grand fot, m. 
Berlingire , nous difons, précher fur la 
vindange, caufer apresavoit bien 


bi. 
E 4, Ber- 


> --BER- 


| Berlingatòre, cajoleurs mafc, 
Betlingatrice, cajolenfe , bewvenfe 
Berlinghiéra , une cajoleufe; Item, 
une putain mne Conreuft 
Beglingoito , monmeye Vemitienne, qui 


7° 


BER 


Berroviére, {} v. Sbirro , Mafnadié- 


BES 


une femme +uncoureur de Borde!, 


ro, Schérano , un fendeur denafe-| Cavàl Berténe, unconrtant. 
aux, un filou ,un conppe-jarrets;; fil Bertoneggiare, entretenir une garce;, 


Se prend asgl peur fervstenr, bedean, 


Sergent , Archer. 


teourir les Bordels , 
Bertonéllo, nafie 4 prendre les poif= 


vaus une livre du pais, Item , wn|Berfagliare, (ttiràr al Tavolizzo)| Sons,une ronelle & prendre des per- 


ciftamo 
Berli 


Ozzo, ferte de macaron . Item, | Ber 


"fa un stirer a un but, 
gliére ,un guitire aunbur, 


le fiflet du gorjer, Metaph, le mem-|Berliglio , le but, le blanc mafc. 


bre viril , 
Berlo , en jargon she vifage. 

Bermet, ville d'Afie , Bermet, 
Bermfida, { 1fola dell'America, &er- 
mude , lle de l'Amerigue . 3 
+ Dietrichs- Bern. [ Nome della Città 

di Veréha in lingua Tedcfca ] Die- 
txichs Bern. (‘ef le Nom de la Ville 
de Verone en langue Allemande, 
Berna, } Città ,e Cantone : o Re- 
publ. PotentifiL & Nobilifl. negli 


Berta, cajolerie ,bonnet . Item, une 
Pie so0sfean. £, 


drix,&c.{Wn petit Rufien, un pe-) 
petit courenr de Bordel , 

Bertréfca, paraper, rampare . Ariò- 
fto. Canto XIV.fan, 121,} v. bal- 
trélca . . 


Berta , en jargon, pochette fem, An-|Bexticcia, wnfinge , mafc. } Metaph, 


dare alla Berta, couper la bourfe. 
tenere in Berta, 4aweir une chofe 
efurée, lumanier a fa mode; nous 


difenstenir dans fe manche. Farlà! 


Berta, miprifer, fe moquer, Ber- 
ta, drellerie , fortife, maquerie , 
Dar la Berta, fe moguer, faire une 
piece. Caporali. 


Svizzeri; Berne, Ville, & Canten|Berta uneniche suntour, 
T tre puiffant > & tres noble en|* Berta, pour berétta, bonnet. 


Suiffe + 
Bernafla , un capuchon, mafc. 
Bérnia, une comverture d’Irlandoit,. 
Item, mne mechante rebbe de roile, 
habit ,} Le Dit. dela Crufca in- 
terprete ce mot-Bernia va habille- 
ment de femme en maniere de Man- 
Lean; C'eft quer japelleross en 
Iralien-Bernic-auplur.certain Man- 
teauz, qui font a prefant enufage en 
Angleserre pormi les femmes, Come 
difle il Béernia, t Bernia c'ef augf 
le nom d'une certain Homme ; com- 
me dit Bernia, i. parle afn que je- 
re voye; parle afin que jet'entende, 
Berniéfco , duffile de Bernia, 
Bernoccire , domwer des coups de baton, 
Item, Branler, &n'etro pas con- 
iFant dans fes entreprifes , 
Barnocco » coup de baren, Item, un 
capuchon. {{ ltemun Bedant, un 
Niass . 


Berta une pie, Item sunecafoleufe, & 
cajolerie, Buttarfiin Berta, mettre 
dar: fonbonnet si, nefaireca:, met- 
tre fows les piez, mettre en poche sj} 
Item, S'expofer aux mepris de tant 
unpenple, Torfì Berta di uno, fe 
ioner , fe railler de quelgu'un. Nel 
tempo, che Berta filiva, nousdi- 
Sons dutemi, que l'on fe mouchoit fur 
la manche, Starein Berta, étreen 
difiours avec quelgu'un, étre dans] 
entretien ,} pour fe defennuyer. + 
Metter la Bertain gibbia, i, mét- 
tere lapiva nelfacco , prendre l" 
cpeuvante, fecacher de péur ; iS 
raire ys'enfuir, i 

Berteggiire , /è moguer ,} bardiner; 
Item, cajeller comme une pie , 

Berteggiatore, cajoleur, Badin. mafc. 

Bertelca, (v. baleréfca, Ì forte de 
mantelet, suparaper de bis , fur la 
muraille, 











une laide Putain, La bertùccia ne 
cava l'acqua, in les bien mal acquis 
Se dipent > La 

Bertùccio, un finge, }} un Baifom: 
un homme mal fast, 

Bertucciòpe, gresfingé, 

+ Bertuccione, merapà , Un gros laur- 
daut; Un Beufen; un Nigaud, un 
Badaud ére. 

Berza , lajambe , depuis le censiil juf- 
quianpié, Item svcartrifinze . 

Berzàre, lasfser des marques comme de 
font ,0mmeurtrifinres , 

Berzaglio , but. v. Berfaglio, 

Bérzo,frifon, coin de cheveux moufta- 
che.,Item, Berza; c'eff le nem de deux 
Bourg: dens un Beau Tais , nommi 
Val-Camonica, dans le Terrstosre de 
la Ville de Brefcia , dans le» Etats de 
Venife en Italie. 

+ Befanzéne ( Bifanzéne ) Cittàdi 
Fxincia nel Contido di Borgégna: 
Befangon, ville de France dans ia 
Franche Comté 

Befcio , fot, hete , fade sunfat, nn 
badin, parole injurieufe d'un Ssenor 
contre let Flerentini, 

Beleguimo, forte de proye, 

+* Bclénfio, enflé. 

t\Befiérs Città di Francia nella Lim» 
guadòca. Befiers , Ville de France en. 
Languedoc. 


Bernéccoli , soeus dans lebois. Item," Bertéfca un arbre , on plante en forme | Béfola » tt Appoggio, mne étaye,t 


tumeur  nepuffule, jj Coup: de Ba 


to. 
Bernoccolnto , plein de noeudi , plein de 
LUmMeEnrio 


{Bernftad, Città, e Principito di 


Siléfia nella Germinia Superiére : | 


detour, que les cifolsers mettent au- 
présde leursrets, 

Rertipa, unepie, cifeau. jItem, une 
Putain, 

persino, per derettino , bigio gri- 
gio ,grfs brun, 






PI ah 

Befolire, { Appoggiire, érayer, t 
«Apuyer, 

tt Belonte, fiume in Catalogna . &e- 
fonte, Riviereen Catalagne, 


Befla, {t pazzia fetrife, fem. 


‘bernftad, Ville, & Trincipauté de Bértola , ft bificcia, beface, fem, une | Befsiggine, Scempiigine , balorda- 


SFilefie dans la haute Alemagne. 

È Bernftyn, [ dernftein] città nell'E- 
Jettorîto di Brandemborgo in Ger- 
minia:Bernffcin, Ville dans Ele» 
orat dè Brandenbeurg cn Alema. 

ne. : 

so forte de ferpens, 

Berrésra, bonner, mafe. t w. beretta 
parun R. 

Bersì , Borri, Prouince de France, 

Derri , harmois de chevaux , 


Berricugeoli, ferre de pain d'épice , du! 


Cajelenfe , Cuor contento, e Ber- 
tola infpalla, cuor contento, e la 
Bertola alcollo, dice, il Napoli- 
tano, ayons le cormt content , & n° 
azons quune beface, 

Bertolire, chercher mne lipée frache , 

Bertolétto, perire beface, 

Bertolétto , petit renr, petite bourfe . 

Bertolétto, en jargon, un reffen, A 
Bertolotto, franc. d'écot sun quenx . 


(È Mangiàr a Bertolétto: Manger en 


gueufant ; Faire l'écornifeur. &c. 







gine, fottife v. pi rià 

Belsare, 5erayer, faire desfottifta, 

Befferia,t} PAT neretto 

Bello, fot , fade, un fat } v, bélcio. 

Belte , Jrion, . 

i} Beftéda, fortézza munitifsima deò 
la M.del Rè di Danimarca nell'Ifo-. 
la d'INanda nell'Océano fettentrio= 
nile. Beltede c° eft le nom d'une For- 
tereffe de S, M. Danoife dans i Ise 
d' Iflande , fur l'Ocean Seprentrional. 

Beftémmia , blafpheme. VA 


erb netsabricets, tv, Sup. bericuoc- Bertonire, 4dwlrerer, entretenir une Beftemmiire , b/a/phemer., 


colàjapar #n A. 
Berrina ,unlardon, & une lardoire, 
Berriuola, [tt vulrò, bariòla ]perit 


° bonne? .Lonnet de nuit , une ('alerte.l i È 
|Benone , unrafito , uo qui entretismi | Bellia, bite, f, 


Berro., er uffache de chewens e. 


4 


femme ou garce, F aller fowvent au 
Bordel.Item,faire un chevwal court ant 

Bertoncione , gresrufign;t un courenr 
de Bordel, vai 


Beftamm:Ar con le mani, blafphemer 
avecles mains, i, dereber, 

Beftemmiatòre, blafphématenr, m. 

Beltemmiatiice, blafphematrice . fa 


Iefiia 


-BES 
® Beftia da una foma d° arcolii, bite 
d porter une charge de devidoirs, i, 


* fosble , par ceque les dividoirs font|Bettula fem. bonlean, mafe. forte de 


‘ore legers. Saltàr in Béltia, fe 
Aide pui Legàr la Béftia a 
I ifcio, i, quitter toute forte d' inte- 
rit enentrant. 

Beftiiccia, groffe bite . j} Ungrosbru- 

al n 


= ela 
“Beftiiggine, bérifé, brutalità. 


BEV 


Quand dlle eft pulverifie, oMle fait 
drermuer, 





BEZ BIA .ji 


Vill: dans la Principanti de Jaguern, 
derf en Silefieprov, de labante Ate- 
marne, 


plante; + ou arbre qui pouffe unepar |} Beutzemburg, Città nel Ducato di 


tie de fesbranches par fillons, & par 
menusbriur; & dutenre deceux , gu 
en apelle-Bois blanc (Un Bale: de 
Bouleau, una Scopa di Béttula, ) 

Betilla, beuleas, arbriftan dont on 
fait les ballets, “idem, 


beRiile , bésail, brutal, +} groffier, Fe-|Bettallo, tt douleau. f idera, que bet- 


rece, — 
BeflialitÀ, brutalité. {{ ABion bru-|} 


tale, fem, - 

Beftialménte, brutalemente, {} avec 
brutalità, 

Beftiime , bétail, ff bétes 4 quatre 
pieds, mafe, 

Beftiime vaccino , bétes d cornes, 

* Reftiizza, beftiàzze , plur. £, for , ni- 
gaud, badins, groffes bites. jfun 
grand Brutab, 


Beflione ,groffe bcte {fun bruta), bi- 
re brute. 


® Beftiblo, plein de bétes, fert ile eni ia 1 Grand beuvenr,T'uregne, 


bites, 
Beftifa, en jargon la table. 


tula. 

Bettullo( lat. Sersl/usyfive Befons) 
{( hoggi, credo, Setti) fiume di 
Spagna , che fcirica nel mare in Ca 
talégna : Serulle, ou Betti, c'eft le 
norm d' un flenve d' E; nes i fe 
decharge dans le mer pg liu . 
Beva, pesfon, fem, Eflet nella fua 
Beva, dire 4-fon aife, itrecî l'on 
Se demande, itre a gogo,itre en fono 
luffre, 


titscoups & foeuvent. 
Bevacchiatére, besvertenr, 


maic. 
Bevinda, besvage , mafe, 


Beftiuéla , è beftiudlo , beffiole,{} pe-| Bevatélla , { bevandétta, f. petit be u 
Vage 


rite bite, 


* Beftrica., la langue des gueux , le|Bevazzare, beuvaffer, crenoiciller. 


barquois. 

Betetràro, forte de vin. 

} Bethinia,(Betinia)caftello di Giu- 
déa verfo Gerufalémme. Derbanie 
Chateau de la Judée proche de Jeru- 
falem. . 

Berhlehemme, Serblehem en Terre 
Sainte, 

} Bethfiida , città di Galiléa nell’ A*- 
fia, Betbfaide, W.lle de la Galilée en 
Afe. 

tt Betuna, ( Beth&na cîttà, e Duci- 
to nell’ Artoè nei Paefi baffi : Be- 
thune , Ville, & Duchî de l'Artois 
dans le Paisbas, 

Betti, flenve d' E/pagne, 

Bettifréda, échauguerte, forte d'oifean, 

_ Bettino, un page ,ungargon, c'eft auff 

le diminutif de Benedétto , nom pre= 
pre» Benoit, Come diffe Betto or- 
ciolijo, {{ none’ è nè marcanzia, 
nè Denijo. comme dit Verte le fai 
eur de vafessamVerrier i, mi argent, 
ni marchandife, 

Rittola, cabaret borgne, 

Lettolinte, qui freguente he cabaret, 

Bettolire, nebourgerducabaret, 

Bettoleggiire,ne bourger du caberet . 


- 


© Beuclinghen ( Beuclingen, ) con 
tàdo nell’ Elettoràto di Branden 
borgo in Germinia. Beucliaguen 

- | Bewclingen ) Comté dans l' Ele» 
rat de Brandebourg en Allamagne, 

Beveriggio, beuvage, levin du valet 
ou de celup quigorte de bennes now 
velles, 

Beveratdjo, abbeuveir, felon aucuns, 
tablier d' artifan, 

Bévere, eu bere, hoire, Un beve il 
tutto, um benvenr, {fun de bauché , 
& yurogne. 

Bever con gli occhi, now: difons man- 
ger des yeux sregarder actentivement 
mne perfonne, 

Bever da mietitére, nous difens beire, 
comme un Templier, 

Beveria , beuverie , l1tem , il boiroit. 

t Beverveig,( Bevervvyck) città d' 
Hollanda:Beverveik (Beveruvyek) 
ville d* Hollande, 

Bévero, biévre, loutre , fate d' ani- 
mald quatre partes: caftore 

Beverbne, can blanchie, can milie de 
Farine pour les chevaux & autres ani 
Mau, 


Bevigiéne) perbevanda, boifion , f. 



















Bettoliro , cavaretier , $ Tavérnier, m.| Bevimento m, beuverie, f. 
Bettoliere,cabaretier, { Tawerniar, m.! Bevinéllo, eatonnoir, mafe. 
Bettolinaro , beitolàro, caburetier, ba-|* Bevitora, benveufe, £. pyurognefe. 
tedecabaret, p}Tavernier,m., iBevitore beuveur, bibtron, m, 
H Bettonica, betoine, f, + Sorte de, Bevitrice, une beuveufe, T une yure- 
Tlante fortconnni, & qua pouffe une! guefie. fem. 
Tigedelsée, haute d'une cindie, om Bevone , grand bexvenr , | un grand 
mn pes plus, quide fa racine predait | yvrogne, 
plufiewrs fem iles lonzuer, odariferan-, 
tesy& demelcer, fomblables a celles 
ducbéinc: E;lc fari: 1 M3439 Lui | 





Prati Siléfia, Prov. del 





Gesminia Supesipse, Beassken Al peur les Teinirei è 


Latnvemburg in Germani: ;Beut tere 
bourg , Ville dans le Duche' de Lau= 
venboarg , en Allemagne, 


Bevuta, benverte, un coup abvire , un 


trait de vin.} Item, Meprife; errenr 
par meprife. Aà ogni Bevuta, è 
chaque coup, qu'on benveit, 


Bezàr ,bezoir , du befoniat. fv. 


bezzoar, 


Bezanféne, Befangon , Ville en Eran> 


che Comté, v, Belanzone. 


Beziers, Ville du Langnedee , Bezjert. 
* Bezda ,. vieux finge. Item, Vifage 


margre & refroigné; ff Vifage d fai- 


rerire, 


* Bezze ; far dar uno in berze; mettroi 


un homme en colera, 


> * Bezzarud lo jus lomme de rien ; f un 
* Beitifero, qui produit tes animanx,|Bevacciire, beuverrer st} Beire d pe |. 
Bezzicire , becguer . Item, provo-' 


Nisis, ” 


quer, picoter une perfonne , prenun- 
certs, 

Bezzicita, becquerure , conp de bee-pre- 
noncel ts. 

Bezzicita, becquéture, pron, ts, > 

Bizzo , mannoye Venitienne, qui vare- 
um double, Al Béazo mal guarditor, 
c’eft comme nétre' jeu de cache mir 
toula:, pron. ts, 

Bezzi, de P argent, desdeniers, moto 
Lombard, & Venetion. 

Bezzoitto, ferre de medicine fort effi- 
mie. 


BI 


IA, ( {} Pitoccherfa * guenferie. 
Bim 1 dti 


iacca , blanc rafîs , blane d' Efpagne, 
cereufe. Alla Biacca ce ne avvedré- 
ma, mons nous en appercevrens a la 
cercufe, s'il s'eft blefft yi, la vene 
en dicowvrira le fait , Non è mal 
da Biicca ; i. ce n'eff pas un petit 
mal, parce que le blanc rafis fert aux 
erités blefsures, 

Biida , tewte farte de grains, de bléi & 
d' aveint, fem. NB. que ce met: 
Biàda sem Italien ejt particulierment 
en ufage pour exprimer de l Avoine 
Biada, BIé, Signifent en general 
touse forte de plante, qui produit Re 

rain dont en fait le Pain; & figni- 
} uff touteforte de Grain, i. le 
Grain tout feul, 

Biadite il cavallo , donner l'aveine. 

au cheval,jj Cela fe dit aufi par Iro- 

nie lors que l'on fatigue cai ELI 

Cheval , &c, cela fe dit \par 

Ironie, & par Raillerie, uand en 

fait beauconp fatiguer une Perfonne, 

om qu'on Imi denne des conps de baton,, 


© 
i} Beutshen, città nel Principato dii Biadérro , ( fun colére azzùrro per 


maiicre de coulenr d'arkr 


* Biadk 


Pittéri. 
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* Biadifero ,fertileengraini. 

Biadofo , rempli de crains. 

Biadùme , toute forte de grains en, 
ble + . 

Biifaro, {{ Città, e Regno di Mau- 
titinia in A‘fitica, Biaffar , {{ Ro- 
maume , 0 ille Capitale des Negres, 
dans Afrique, 

Biàfaro, mom de certains penples d' A- 
frique dans la Manritanie, 

Biagio, Blaife} nom d' bemme ,. 

Biigio farto, 2/aife le Tailiear, qui 
difoit fes affa:res a qui me les vouloit 
pasfsavoir, Come dice Biigio Graf. 
fo, comme dit Blaifete Gras , i. je 


mange le mien, 

tt Bialigod + Città nel Marchefito di 
Morivia nella Germania Superiò- 
re. Bialigod, Ville du Marguifat de 
Miravie dans la haute Alema- 

Bianca, blanche. Biinca, quanto 
Ja Neve, quanto l Alabiftro, co- 
me un Giglio, Blanche, comme le 
Neige ,. comme l' Aibatre; comme 
un Lis. Bianca fotto panni, fille, 
cu femme qui a la chair blanche . 
E' ftatabianca, nows d:fonsj ayriri 
blanque, l 

Biancaménte, 6/anchement, 

Biancaria , [ }} Biancherie, f, Panni- 
Lini, male. au plur, ] le linge pour 
l'ufage del'homme 

Bianca-fpina, fem. ( forte di Cardo.) 
cbardon Notre-Dame yplante , 

Biancaftroniccio, un jeune homme fans 
barbe , owfot amonreux è 

ag 9% ear »tt bianciftro,tirane 


Sur le blanc , blanchatre, 


Biancheggiàre , tirer farle biane. {| 


Irem, Blanchir, 


Bianchézza, blanchewr, fem. 

Bianchiccio, ff biancaftro , Blanché- 
ITC è. 

Bianchimeénto,, b/anchifément,. blan: 
thifage 

Bianchina ,, couverture: fine & mince 
& blanche, ticem, nre petite blan- 
che +. Ù % 

Bianchina sen jarton, de la neige . 

B'aachire, fimbianchize, blanchir, 
pref.ifco. pars. ito .. 

Bianchire, ehjargon, découvrir quel» 
que fourberie, 

Bianchitére, Ti inbianghisioa, blane 
cheffeur, mafe, 

Bianciardo,}} Bianciftro, blanchétre, 
mafe. 

Bianciccire , + bianciftrare, 6lanchir, 
river fur le blanc, 

Brinco, blanch, argent enterme de bla- 
aens un blanc, monnoye; une forte 
depoiPon,. 

tt Biinco, m, Bianca , f. Bianchi, m. 


Rfur, Biioche, f, plus, [ colére ] 
















< tede viande.fCerrainpreffis deVian 


Biancéne, blanc deteint ; 
| Biancéfo, f.bianci@ro, plein de blane, 


BIA BIC 

tutto ciò.,ch'é più (omigliinteal- Biafmo,. b/dme, mafe. 
Ja Luce, e più difsimile dal néco ,| Biaffare , machorter, { Ruminer, 
Plane, m. blanehe, fem, qui «ft de * Biatémmia st v. Beltimmia, 6hef= 
La conleur la plus oppolieanneir, | phéime. . 

+ Biinco, netto, pulito., [l'oppéfto * Bialtemmire , per beftemmiare ; 

| di Sporco ] Blame , propre, net , Poli, _ blafphemer, 

&c. IPanni-lini biinchi; Le Limre Biatta, béte noire gui fe trmve dans 
Blanc, Biancheria nétta di Buci:a.| le crain vulzairement calendre , ou 
Lince blane de larive , &c, | chalenton , C'eft proprement une blar- 

È Bianco, fi congitnge con divérfi]_ te forte de ver luifant. 
nomi Softantivi, &c, e ferve perf" Biiva, biida, averne, Item, toute, 
molte betle efpreffioni,, come fié-| forte degrain, Item, alafarde . {} 
gue. Ferro bianco, i. latta di Fer-| v. Biada, — 
1o, foglia di latta. Fer b/ane_ Pol-|* Biavòfo , plein de grain, eu d' avei- 
vere bianca : Poudre Blanche, &c,|] ne. un Annobiavéfo Un Ads n. 
Densrobianco.i. d' Argento: 4r.|_ bondanten blé, 
gent blanc, monnoye blanche. Arma! * Bibàce, erand biuvenr, 
bianca, Arme banche, Dar Carta! Bibia, Bib ‘a, la S. Scrittàra sBible,. 
bianca a qualcheduno. Denver lal La S,Bibe, Una Bibbia, nous ds 
Carteblanche d quelgu' uni. Se {ou Son une leende d' écritures jon d'in- 
mettre d toutes les(ondition:, qu'il Jurei è 
voudra preferire, &c,Reftàrinbian-|Biblibpola, {{v. Libriro, Libraire. 
co, dalverde. Se reduire d cul ,|Bibbliotéca", Bibliotegne, f, 
fur le pavé , fansrien, &e, Un libro] Bibbliotecitio, gui geuverne nne 8;- 
in bianco, Un livre ca blanc i, qui|  bliorhegue, | Liblierbecaire mm. 
n° a pasetérelié , Bianco, bianchet- | Bibrach, Citta Imperiile nella Sue- 

.t0,1, Bellétto; Du Fard. Tiràral] Via, nomd'une ville Imperiale, de 
bianco i. alSegno, al Tavolizzo,| Suabe. 
al berfiglio, Turer au Blanc , ou l'on: Bica 1 tas moncesu, Saltàr sù la Bica, 
Vife,d&e.. nous difons , monter fur fe: grand 

Bianco mangiàre, blanc-maneer, for | chevaux ,}fe mettre en cilére. 

îi $ Bichend, Città di Tartaria nel Za- 
gatài paéfe, e pitria di Tamerla- 
no: BiKend Ville en Tartarie dani. 
Pais nommi Zagatai patrie de Ta 
merlan, 

Bicchiicchie, perites baratelles .Iném; 
mouvement des levres ou babines , 
comme d' un lapin, 

Bicchiacco, un gui rement lesbabines, 
Unchiacchi, Bichiicchi, an £/o- 
rentin mn bredomilleur 

Bicchierîjo, Verrier, un faifeur, &> 
Vendeur de Verres.. 

Bicchiére, verre, mafc. I miei Bic- 

chiéri non fon da rinfrefcatojo, i. 

il n'y a point d'arrificeenmonfait. 

Star con uno a Biechiéri (ciacquiti. 

vivre d'ordinaire avec une perfonne + - 

mons difons a port È & verre, dà por 

È d ro, Aftogarein un Bicchièr d* 

acqua, i. perdre coeur pour pen de 

chefe, Giuocàr de' Bicchitti , joner 

des gobeletr, | i. haufer le Conde 0. 

bien boire. i I 

È Bichieri, Città" d'Egitto ed una. 
delle Foci del Nilo, Fiedieri [ pro- 
noncer, Bigniem ] Vill: d' Eeypre une 
des7. embouchures du Reuve Nil , 

+ Hichieri Terra di Sicilia: Bichieri, 
Terre ou Boure en Sicile, 

* Bicchino, {{ becchino 'della natura 

1 del bécco, boseguin de mature de 
bane è. 7 

Bicchignòllo, la dille du chande!lier, 

Bicchicallacilla , { Sorte di giuoco , 
une farte de jeu en.Italie, 

Bicchitcchi ,chiacchibicchiicchi,e/a._ 
quement de langue en lifant , 

1Bicciimoola,mot Sienvis,un brandileire,_ 

* Bicfpi- 














de avec dwLait , du Sucre & der A 

mandes, Avèrlongo il Bianco dell' 
écechio, i. érre for. Dar'il Bianco, 
donnerle blanc, i. publier la honte 
de quelgu'un, Il Bianco, & il nero 
han fatto ricca Venézia , i, le peivre 
È lecorton ont enrichi Venife, $ E° 
venuta la fignéra Bianca. Cela fe 
dit en Italien pour exprimer, qu' il a 

tombé de la Neite , ' 


blanchatre, 
Biancòre ,m, blanehènr , fem. 
Biancùra , blancheur . Metaph, de l' ar- 
gent. 
Biante,guenx ,faineant, | pareffeux .|i 
Biare., guefer , | querir l' Aumone 
Biaràva, berte rave, 
BiafciaretBiafcicire (Biafciire è pro- 
+ priaménte il'mafticire di chi non]. 
» hà denti]v. le Di/F,de la Crufe.verb» 
Biafciare Machorer, Raminer, Co 
me diffe il Biilcia, comme dit ch, 
dre, i, vonsm'en taterez pas .. 
Biafimibile, bfamalle, 
Biafimaménto , 6/#me, mafe. 
Eiafimire, & biafmire, + Vituperà- 
re,Avvilire dicéndo male della Co-|. 
fa di che fi. parla. Item difappro. 
vireuna cofa &c, blimer, t Re 
prendte , meprifer defaprouver i. 
Biafimatore ,. b'ameur m. 
Biafimatrice, b/4menfe. f, 
Biafimévole & biafmeévole 3. bléma- 
ble, 
Biifimo, 6ldme, mafe. 
Biafmamento 3 b/4me , repreché,. 


BIC BIE 
% Bicipite , {t a duoi capi, a due Tef- 


te, quia deux tites, 

Bicécca , bicogue , place de peu de con- 
Sequence,} ltem, une Vieille Maifon, 
un Vieux batiment un vienx cha- 

teau d demi ruine, 

Bicdcca,Bicogue, pétite ville d'Italie. 
E° una Bicocca", une place de rien , 
point fortifiée, È 

Bicécche , tes mastreffes plumas d' un 


faucon, . 
Bicolo , Une courge a porter les fe- 


aux. 

Bicompòfto , 2eublement compofé . 

Bicérnia, +{ Ancidine da Fabro a 
due Corni, o Punte, forte de petite 
enclume percée , bigorne è 

Bicérno, qui a denx cornas , 

Bicornùro , doublement còran.» PT 
metaph, un grard Cocu, 

Bidàce, {{ Principito nel Regno di 
Navirra , Bidache , Principauté de 
Navarre, 

Bidéllio, bidellium,plante. . 

Bidéllo, + Servitére dichiefa, 24- 
deau, quifert a l'Eglife. 

Bidénte, {} che ha due denti, a deux 
demi. 

Bidétto , bider, petit cheval en- 
tier, | 

Bidgofchia,0 BidgosKia, Città 

Hi Polonia nella rr di Vuladi- 
favv. Bidgofkia Ville en Pologne 
danila Trov, de Vvladiftav, 

Biecaménte, de trauvers en bigle st} 

de Mauvais ceil. {{ Riguardire 
biecamente qualchedino . e- 
garder quelqu' nn de mauvais 
ocil, ; 

Biecare, deucher dr resdre louche . 

Biéccole , blerses , perde > ou poi- 
ree, è 

Biéco , lowche ,gertu,de trauers. At- 
to Biéco , méchant, Cr noire altion, 


+ Biécz , Città di Polénia nei can-| 


torni, & Giurifdizziéne di Craco- 
via; Beecz Ville de Pologne pemaleig> 
ude de la Ville de Cracovia è .,, 
Ricddne »t Faro di miéle, rayes de 
mici, vw . 
it Bicleifigrio , tagno,.e Palidei 
Mofcévia nelle vicininze di No- 


vogasdia, Pielcicfierio , nom: d'uni 


lac, on Palusen Mofcovie prés de 
Novogarde. : 

tt Biellia, Città Capitàle del Duci. 
to di Biélskia in Mofcovia, Bielha, 
Ville Capirale du Duché de BiéisKia 
en Mofevvie. . ì 

+ Bielita, Città del Principito di 
Tefchenin,Silefia, Bielitz, Ville d' 
la Betacipanti de Tefthanen Silefie , 
dans La haute Alamagne» 

} Bielsko, Città diPolénia nella 


Prov. o Palatinito di Mafovia”. | 


Bielsko, Ville de Pologne dans le 
Palatinat de Mafovie , 


Bielftein, o Beilftein, Città nel; 


Contado di Nafaa-Telfein, Biel» 
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Beil Feinen Alemagne, 
it Bienno, o Bieno, nome d'un 
bellifl. Borgo, o Terra in Val Ca- 


di Bséfcia nello laro Véneto, in 
Itàfia . ‘Bienno , Gros bourg du 
Valcamonica dans le Territosre de 
Bréfcia en Italie, 

Bieshi, mom d'une ville de Pologne. 

* Bieftémmia, bla/phéme, jurement, 
mafc. v. Beftemmia, 

* Bie&emmiate, jurer, blafphimer, 

Biéta , poirce, Item, coin de 50:31, ou 
de fer, 

Bietta& zeppa , [ j Conîo, ciotun 
pezzétto di legno, 0 d'altra ma- 
téria foda , che ferve per inolti 
ufì , ma particolarmente per $pac- 
cire le legna; ]wucein a fendre du 
bois , une cheville , ltem: de la 

‘poirde , 

Biérola, herba notiffima , che min- 
‘giafi cotta, poirée, {{ herb: pota- 
gere, carde poirée , 

Biétola, un bomme fade, j} unS6r, 
mafc. 

Bietolòne, un homme fade, erand , 
malbari, unlourdaut , mafe. 

Biétta, enjargon, mne plane, pn cos- 

teau a deux manches qui fert a cou 

penlatete . Eller mala Biétta, i, 

Sasre du mal, Euna mala Biétta, 


un peudebon, 
* Biéttola , per bettola, cabaret, 


mafe. 

Biffa, le dqJus d'une fandale de Reli 
Siesx 

* Biffara, {{ Sorte di Violino, ftr- 
te d'inffrumsent comme nu piolon. 

* Biffira, f}Sonarcil Violino, j:- 
mer duwielan, 


9 Biffiro. Mendtrier, 


Biffc, Baffe, pifpaf bruio em frap- 

 pant desmains, . 

Biffcra, bouffse de venta contrairess 
teurbillom, =... 

Biffera , unefemme gui 4 deux ma- 
Pi}. 


Bifida lingua, langue a gui on doit fe 


fer. 
Bifoglio, forte d'barbe, gui va, que 
deux femilles 4 
Bifplca, fem.ce gue peut labrurer un 
bacufen unjonr.. + Boviere, fem- 
mede Bonvier, 
Bifolcito ,.« deux feurchons . 
Bifolcherfa, fem. Jabourage, art de 
staboureur , om de bouvier .{{ Item, 
une aBionlsurde, & baiffe, 
Bifélco, }j quello, che ara, e la- 
vorala Terra coi Bovi, Bouvier, 
Laboureur', mafc. 
Bifbrca, fem, fourche a deux pointe;, 
ou fourchons , 
Biforcamento , mafc, fiparation en 
deux pointes, 
Biforcito, e Biforcùto , ferchiu, @ 
deux pointes , mafe, 


Rein, Ville du Comit de Naffaw- | Biforco piéde, più fourclm. 


| 





<' ef un michant homme, tf e ef 


,.r——————+—€—&<=&=6 


BIF BIC 3 
Biforme, + ch'hà due forme, o 


faccie, qui a deux forme: , on denx 
faces, 


‘ménica nel Territorio della Città Bifronte, {{ch'ha dne fronti, qué 


adeux fronti, 

Bifulca,{ v. cy deffus Difolca,(hamp 
labourable , 

Biga, chariot a deux rowes, char. 

Bigamia , Matriménio in fecondo 
voto, mariaze d deux femmes, Bi- 
gamie, { mot, qui vientdu Grec, 
È qui proprement firnifia Donbles 
Nocesr, Secondes Noc:s , Second 
Mariage, -La Biramieexelud del 
Ordre de Pretrife, Ilya trois Sor- 
tesprincipal:s de Biramic; mai 
la vraie eft celle , que je viens de 
definir, Voyelles autres deux dans 
lei livres, qui trastent du Droit 
Canm, 

i Bigamo, mafe.quello ch' lia arue 
to due Mogli legitime fuccelfiva» 
ménte intempo divérfo, Un Bi- 
gamoè Irregolare, cioè inhibile 
fecondo le Leggi Canoniche a ri. 
cévere gli Ordini Ecclefiaftici, 
e (pecialmegte il Presbiterato , 
&c. Bigame , mafe, met qui viene 
du Gree, dr gui fignifie qui a cu deux 
Femmes legstimes fucceffivement > 
& en divers tems, Un Bigame ne 
peut recevoir l' Ordre de Pretrife, 
eft incapable de tenir aucun Benefice 
Ecclefiaftique felon Jes'loix Canoni 
‘ques, ex jure Canon, . 

Biginto, } Bigitto valgo i Cavallie» 
ro, ver qui fait la foye. 

Bigitro, une monnoye gui a pour 
margue , un char tiré de dense 
chevaux + 

Bigatto, { valrò, Cavalliéro, mafe. 
ver a feye., ltem, mechant fripon, 
Un Bigitto, t{ Una Tripola, un 
Fipétto, una Volpettina, &c.une 
‘fine mouche, un rufé. Egli.e un 
malBigatto» c'eftun michant hem - 
me. Marini. 

Bigittole, ogni forte d'animalàzzo, 
infette, forte de ver, 

Bigéllo, mafc.[ bigio naturile. ] 
grisfans teinture , de labute, 

Bigerognolo, ‘infortànio, mafe. e* 
ref ce ,:que nons‘difons, guignen , 

i + -hewr , apps) ® h 

Bigelléne, «pp un pazzaréilo , amfar, 
Cole a mit . Pi * 

Bigheràio , Simiénc, Buff6ne, mafe. 
boufon , mafe 

Bighero , une forte d'owvrage de Fl. 

* Bighero, {{ buffone, mafc. un gui 
fe mile de bouffennerie , 

pe » [bighétto ](efon ancuns, am 

illet, une cedute pv.bigliétto + 

Bighiero, perchi non fa incétta, gui 
nafait emplette , 

Bigiiccio, phi Griggioordinirio, e 
groffoline, cris, gris de moine, 
gris en laine. 

Bigio, Gwiggio, cris, proprement, 
gritdemtine, & grisbrun * 
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* Bigi6cco , bicet. Item, wa gres 
drap, 

Bigiùccio, grisenlaine, 

diglitaros ( léttera pfcciola di pug- 
c 


e righe &c.] dillet , petite let-|Billicire , mettre en balance , pefer. 


tre, 
+ Bigliétto [ promeffa , conféffo , 
obligazione, &c.] Biller, mafc. 
— Promegefous feiug privé, Mi deve 
cento Scudi, e m'ha fatto un Bi- 


gliétto: un Confeffo, tn'Obliga-! 
ziòne di fuo proprio pugno. Il me: 


deit cent Ecus, & il m'a fait un 
Billet de fa propre Main, 
| Bigliétto di Lotteria , di Givéco, 
&c. Billet de Loterie, de jeu. Bi- 
glictto di Sfida, di Duéllo &c. 
Ballet, parleguel on apelle quelgu' 
un en Duel. Bigliétto di Comédia, 
dell'O'pera , di Feftino, &c.Pil- 
let de (Comedie, del'Opere , de Fe- 
fin &ce. i. une petite marque en Pa- 
pier, ouunperit derit, que l'en don- 
ne dceux, qui font admis a laCo- 
medie, al'Opere, aunFeftin, &e, 
Bigliétto [ Attefito, Teffimo- 
nianza ] di Sanità, mafe, Billet de 
fanté, [ c'eft un Paffcport pour paf- 
fur, euentrer dans quelque lieu, & 
qui marque, quien ne vient pas d' 
unendre:t fufpe de la Pefte 5 
Bigolo, mer Vinitien, courge, baton 
aperterlesfecaux, ou amtres chofes 
Sur lescpaules. 
_Bigéncio, ume botte aporter la vene 
- dange. Montare in Bigoncia si 
monster en claire ponr précher, 
Bigéncio , mafc. une certaine mefu- 
“re, tem, une borre a vin, 
Bigonciélo , bigézzo, petite botte , 
pren, ts, 
Bigonciudlo, perit panier, on hote- 
+ reau, mafe. 
Bigonzélo, matt. petite botte a vin, 
pron. ts. 
* Bigordine, enjargon, dér carter a 
jener . 
Bigérno, forte d'arme a fuft comme 
une pigue , 
Bigorra, { Paefe in Guafcigna, Di 
Serre; pais de Ghftogne , 
Bigottiéra,bicorrellx ou bicartiere ate- 
« mir omrelever la monftaché , 
Bigotta, wme corde an trinquet , qui 
«\fert.a baiffer le char, bizorte, ca; 
de moton Item, une Saparpinienf 
Bilincia, balance , volet de caroffe 
Bilanciire, Balancer , pefer a la ba- 
» Tanze . pi Metàph, Ponderer , confi- 


» derer . . 
Bilanciére, Balancier , faifeur de ba- 
slavcer, - 
Bilancétto , bilincio, {(bilincia] 
spalcrori de caroffe . {}ltem, le Ri- 
andes comptespenr les Marchandi, 
Bilancino , paleron de carefle , 
Bilincie, livre de Marchends ox ils 
_derivent de qui leur ef deu : Bilan, 
Bile, t humére biliofo, bile, fem. 
Bilefeld, {j Città anfeatica in Ger- 


BIL BIO 


mania, nom a une ville Anfatigue, Bipire, conpler, 
d'Allemagne, Binifcere , naitre deux fois , paffe 

Bilénco, { nano, cagnenx, quiales| def. binacqui. Veyei Nafcere . 
cuiffes tortmes, Binîrio, dunombre de deux, binai- 

re. Lo 

Binafcénza, double naiffance . 

Binàto, gemeu, & né deux frir. 

Binda, (}v. Banda dans ce, Tom, ) 
une bande , une jarretiere, 

Bindiglio, ume écharpè, 

Bindire, (w.bendire dansce 7. Te 
me, ) bander, 

Bindélla , bande , ruban , & jarre- 
fiere, 

Bindellire, attacher , bander avec 
des Rubani, 

Bindellizo, faifeurde rubans, 

* Bino , -(déppio ) deuble. 

* Binéme, double nom, 

* Binomio, qui 4 double nem . 

Biécca, } chiòccia, fem. une poule gui 
comve les ceufs, 

Bioccire , Chiocciàre , (vw. la 
Crufe, ) flocquer . Item, faire le 
cris de la "Poule .gui conve {es 
seuf. 

Bioccolàre, +} Nevicire, tomber en 
foccons, fiocquer, 

Blécco, leuche. Item, neend de Jore 
on defl, 

Biéocolo , fleccon , tenpe , nveud de 

‘ faye. Raccòrre i Bidccoli, ramaffer 
les floctons , i. cpier, efpionner, 

Bioccoléfo, plein de noeud:, comme 
la foye. mafe. 

Bidlca , une journée de'labour ;* 
Biglco, bif6lco, bonvier , Labonrenr, 
mafe, 9 
Biénda, lg@five ponr blondir les che- 

ver, $ Una bionda. Une femme 



























Bilicito, quia unnombril. Balance, 
mafe en équilibre , a 

Bilico, la alan d' un corps pofé feu- 
lement, Item, nombril, + v. um- 
bilico. Stare in Bilico, erre en ba- 
lance, {} cere en doute. 

Bilicérnia, bigerme de Serrurier . La 
Bilicornia , la bigorne , animal 
feint . 

* Bilingue, gui a deux langues. 
Item: qui dit une chefe, qui aprés 
endit une antretoute contraire ala 


hse . 

Biliérla, unorgue, animal feint . 

Biliéfo, ff d'un umore biliéfo , 
billeux, 

Biliottàto, margué, tacbeté. Item, 
billeté, 

Biliùzza, petite bile, petite colere 

* Billiéra,injure, {ft Afront ;tort. 

Billiirdo ; Il Giuoco del Billiîrdo , 
billard , ff Le jeu du Billard, i. 
Table, qui a des Rebordstout au- 
tour, garnie d'un Tapis avec fix 
Bloufessunepaffe , & ume Sonnette, 

Billi, billi , ps ps, en parlant bas: 
Item, cerraine maniere d'appeller & 
de careffer les powlesi par Metaph. 
mignardsfe, careffe : non tanti 
billi billi, rreve de cariffe, 

Billi, & biglie, quilles a jemer , fe- 
lon aucuns, 

t Billiardire, cioè toccire 2, volte 
la balla giwocindo al Billiîrde . 
Billarder yi, toucher deux fois fa bile 


le enjonant , ce qui fait un coup per-|  blanche., Dat la Bionda, fe laver 
du, Rillard en Frangois e eft augg| lescheveux avec une leffve pomr Les 
blondir, una ” 


le Baton dont on ponffe Ja ‘baule en 
fonant au Billard, è , . .JBiondire; biondir , teindre les che. 

Billio, lJejeu du billard . ‘ ' venx, pour lesrendre blonds , 

Billéria , fingiària, fem. ga Biondeggiinte, 5lendifant, 
mocquerie , injure. > Bio! lare; Pirerfur le blend , 

Biltà , posr beltà, Beauré. Biondélla {( herba}centaurée, hérbe 

Bilitro, quia deux Inftres, i.dedix| aibfi mmbsce, parce gue fin fuc rend 
au. ds PI les chevenx blouds, a 

Bimimma, ferte de vin, e Biondélla, ume blonde, unié gui a les 

Bimba, {v. Bimbola , Bamboccia,| ebevenz'blindi. 
unepeupée, & une fillette, e Bim-|Biondéllo, un, qui ‘a les chevenz 
bo; v. dams le Dilt, dela Crufca., 4 élondi; - . 

Bimémbre, a deux membrei, Biondézza , blondeur , pron. ts. 

Bimembrito, 4 deus membres, ou|Biéndo, blend, © 

arties, Biondo comme un lino Aleflandrif- 

* Biménfe, [ + bimé@re } de deux] DO(pun Etiope ) nous difoni blond 
mois, efpace de deux mois, d' Ecypte, oublond comme uh pru- 

* Biménto, adenx mentom:, è neau, 

* Biméitre, forte de grain, qui meu-|* Biondufno, (f vino di Palma } 
rit en quarante jours | item, del fortede vin fait depalmes, mafe. 
deux mois. tt Biondare ( bagnrdire, bere im- 

t Bimini Ifola dell’ América verfo] moderatamente ) Hauftr le Com- 
la Flérida, Rimini, Isle del'Ame-| de ; trop boir ; beire en debauché . 
rique ducoté de l'Orient vers la] -v. biordàre dans le Did. de la 
Filoride, Crufca : 

* Bimole, (dea Anni )del'age delBibllo, rongé, mdchotti, 
deux ans, - |* Biova, &rwine, fem. 

Biningolo, & denx engles, * Brovàto, braieux + 


ie 


* Bi 


BIR BIS 


nons difons, parler a un Saiffe, È 


BiIP BIR 


* Bipallo forte de home , 0u!dche, 

Bipàlmo, de la largenr de deux pal- 
mes cu empans + Al 

* Bipànne , bipenne , befagui , bache 
a deux trenchans + 

* Bipara,quia enfanté denx fois. 

Bipartire , partager en deux, mipar- 
tir. 

} Bipartito, divifo in due 
m. Partage en deux, maic. i 

Bipedile, de la largewr de dewx pier, 

Vipéde, quia deux pier, , 

Bipéone, une befagne , eu comtear a 
deux tranchans 3 

Birba , guewferie, {} Itemun Gueux, 
un Fripon, 

Birba, en jargon, l'ammone, la tru- 
che. Conofset la Birba, décosvrir 
Ja malice; Và alla Bitba , cela fe 

. ditaun homme auquel an ne vent pas 
denner ce qu'il demande, c'eft un 
tferoe, 

Birbinte, gueux, eferoc , Fripon, 
homme de rien, E un Birbante, c'eft 
un guenx , rc, 

Birbare , gueufer , { Faire le Guenx, 

* Birbilégio , per privilégio, privi- 

* Tege, 

Birbéne ,gueux m. 

Birbéòfo , quiguenfe + ; 

tt Birlo[ capriceio da u&mo di può. 
co fenno) m. (aprice, m, Fantai-- 
fe , bontade, fem. Birlo fi prende al- 
le volte per Cervéllo , & intendi 
ménto, come fi puol vedére da ciò, 
che fiegue, 

Birlo ,andàrgiù dal birlo, diventàr 
miatto , devemr fel. 

Biréme, a deux rami, 



















les compennent pas, ou qui ne ven- 
lent pas les comprendre . 

Birréne, Furbo Ingannatàre , filen, 
srompeur , pippeu» , mafe. 

Birroneggiare , tromper ,. pippe». 

Birkenfeld, Prov. del Palatinato in- 
feribre del Reno in Germinia ; 
Province du bas Talatinat. 

* Buirfa, peaw a faire des bourfes. 

Bifa, t} f. (queto venta chiimafi 
altriménti , Bérrea, Acquilone, 
vento Settentrionale , fieddo & 
fécco, cheregna, e domina molto 
nel tempo d'Inverno.) (Meraph, 
E'ftato battito dalla Bifa.i. è tta- 
to sovinàto, Il a été frapi de vent 
Bife.i,al a éte ruiné .In Francéfe fi 
chiama : La bife, le vent de bife; 
(lat. Aquilo, Boreas,) l'un des vens 
Cardinaux , quief fee, &rfroid ,& 
qui au coeur de l'hyver regne & fouf- 
file du feprentrion, 

Bilàcca , poche , pochette , fem, 

Bifuccia , beface, fem. { Effersidotto 
alla Bifaccia :., alla povertà, alla 
miféria, al verde, a culo nudo. 
Etre ala Brface, inetre pauvre 
reduit a la mifere , 

Bifacciàre , enfacher, } Aller chercher 
l'aumone . 

Bifacoto , a deux pointes 3 

| Bifalto, fiume di Macedonia. Bi- 
falto fleuve de Macedonie , 

i Bifano, ebifigno borgo & fiume 
vicino di Génova . Riviere é&r Bourg 
prisde Genes, 

Bifinte, }t( queftaera una monéta 


. 


ti , part. 


tt Barca bireme , a due rémi: Bateas| antica, nella qualaérano impron- 
4 deux rames: — . + |- tati due Santi.) (mà oggi Bifan- 
Bitrettino , { biggio Scuro, griggio-| re,Bifanti, altro non é cheuna, 


bruno ,gris bruna. 
Birgandro forse d'oye fuvage. 
Biricudcoli,( +v. Bericuécoli (du 
croquer pain d'épice des abricosi. 
Birlingare, ({{ Cinguettare avendo 
hen pieno il Ventre, & eflendo ben 
rifcaldito dal Vino, v. Betlinga- 

re, )précher fur la vendange . Voyer 
la fuise a Berlingare + 

Birrà,  corvogia, de la biere fem. 

Birràchia , Giovénca,f. Giovénche, 
plur.gemffe, vache d'un an, 

Birricchio, Giovénco , m. fing. Gio- 
vénchi Plur.mafc. bite a ccrne del 
dge d'un an jufques a deux 

Birtaja, (tj Sbirriglia , ciùrma di 
pbirri, p raferie, Item, les Ar 
chers ou Sergens., 

Birràro , { cervogiiro, Braffeur ds bie- 

“e ».& vendeur de biere mafe, 
irreggiare, tromper , pipper.. 

B reéico, da Sbirto . Lf PARERE 
nature de Sergent* 

Bitro,( berroviéro, Sbirro , Sergen- 
te della Siuftizia , che d'ordine 
delta medéma impriggiéna gli ué- 
mini) Archer , Sergent, infame en 

+ Malse, Dir te fue ragioni a Bizzi, 


Ke 


o più rotelline d'Oro, o-d'Orpéllo, 

che fi méttono per ornamento fo- 
ra dei veftiti &c, &c, 
ne Bezant d'or, 

Bifantino, forte de monneye antique, 
un Bezant d'or, maintenant ce mot 
ef pris pour des paillettes , ff faveir, 
de petits graims d or om d'Argent cu 
d'autre matiere reluifante , applatis, 
È percer quon apligue fisr la.bro- 
derse pour lui donner plus d' eclat, 

Bifatti,{ f Anguilléete )mot Fenitien, 
petites arguilles, 

Bifàva, Nonna, & bifàvo, Nonno, 
bifapeule & bifapent. a 

Bifàvola , bifayeule . 

Bifivolo , Befapent, 

Bifbigliare, [+ Suffurtire.,. parlà: 
pian piano, &cc, ] parler bas, mur- 
muren, chucheter. 

Bilbiglio, [{ Suffirro] mwrmure , 


mafc. 

Bisbigliéne, [ Suffurréne , che fuf- 
furta ] wwcheteur , 

Bifca, + bifcazza Ridétto da Giuoca- 
tori, v' Sreland dans le II, Tam., 
Breland , reduit.x» Academie nie: 


) v. la Crus. 


"a 


Bifeacclàre , t 
i. direfesrarfons ades Gens, quine| ze: brelander. + 
Bifcàja » Prov. di Spagna , Bifraie, 















BIS: 7 


fiequentise le bifciz- 


Prov.d' Efpagne . 
Bifcaino }8:fcamm, ff de Difcaie, 


Bifcantire , chanser bas. 
Bifcaro , bifchero , cheville d' ine 


frument, è tonche a ipeller dn li- 
fante, 


Bifcazza , Brelant, 
Bifcazzire, Brelander; Frequenter l6 


Brelent ; 


Bifcazziere , | gui fregnente , & qui eft 


le Maitre du Brelant, 


Bifchénca , bifchénco, manvais jen , 


gaufferie , moquerie, mauva:s tour. 
Denti fatti al Bifcheri, les dents fai- 
tes comme de chevalles de lut , 


t Bifchésno , m. legnétto congegni- 


to nel manico» d'un Eito, o altro 

fimile ftrémento , per attaccarvi 

le Corde: Petite chevihe d'un Lut , 

owd'un autre Inffrument femblable a 

la quelle en at ache les cordes d'un tel 

Inttrumene, dre, i 

Bifchero , chevillé de lut, om antro 
infframent . ldem, que Bifchérno cp 
deffus, - 

Bifchicciare , équivogueren quelques 
Srllabes , vi. €. amor amiro più che 
toro tira Item, chercher ominven- 
ter des dificulsez, &rc. ” È 

Bifchfceio , squivegue , ou rentontre 
de fpllabas ; lrem, chagrin Win 
dignation begera avao gr &c. 

* Bifchiére, une berfe , felon aucunzi. 

Bifchizzire , éguivoguer ou rencon- 

»erèr en fyllabes, + ('hercher des de 
Fenltez. 

Bifchizzo, wicydefus Bifchfccio . 

Bifchizzifo, éguivegue , dontenx, 4 
double fens, ft Dificile . 

Bifcia { «@erpe[ lat. Coluber] cow 
lewvre, fem. ferpent, mafc.} An- 
dirvi come la bifcia all'incinto 
cela fe dit pour exprimer: Faire quelb 
que chofe par force, aregrit: aller 
mal-velentsers . Caminàr a Bifcia , 
aller en ferpentane. Fatto a Bifcia, 
fait en forme de ferpent .j Hà mam 
giaro la bifcia:Cela fe dit d'une Fem- 
me enceinte È groffe: ltem, cela 
Sedit auf diun qui oftencolere, ew 
d'un qui ef chagrin, &e, Hà una 
lingua da Bifcia, da Serpénte: i 
aune langue de Serpent. Trinàto a 
Bifcie d argento, chamarré ou endé 
d'argent , 

* Bifciafcurij? , & fcutellija. terra?, 

Bifciàre jp andarea bifcia, ferpeuter: 
ti cdbler entowrnani , & par replirs 
alamaniere des Serpens. Rufcéllo , 
o Filme, chevàa bifcia, che fere 
péggia = Il Reno và ferpeggiando 

1 la Germania, il Danubio per 

a Germ. & Hunghezia, ilPò, il 
Tévere, l'Ollio,.l' Ada &c. vanno 
Serpeggiando per l'Italia &c. Rwif- 
Sean ou Fleuve qui Serpent dans la. 


Plaive;Le Kpin va en Ferpenton: per 


78 BIS. 
& Alemagne ; le Danube par | Ale: 
magne , & par la Hongrie; lePo, le 


, Tubre, Ge. par l'Italse, &c.. 

Bifcio, per bigio, { griggio, gris, 
habit gli, 

Bifciolo s mne efpece de cloud , ou fron- 
cle, mafe, 

* Bifco, {} vifco,m./aglu, fem. 


Bifcolére, } di più. colori; .de plu-] 


fenrs conlenrs, 

Bifcofo, & vifcéfo , giuant. 

Bifcottire, faire cnsre plufieurs fois, 
comme le bifemit .. 

Rifcottita, viende deux fois cuitte., 
tt Dàr una Bifcottita a qualchedu- 
no. Cela fedit peurexprimer ; Don- 
ner uncoup de bason 4 guelgu'un ; lui 
faire mngrand reproche. ltem, fai- 
reune Satire contre quelqu' un ; Item 
lui caufer quelgue damage, ou mortifi 


cation, &c.Item, le mettre a quel-|, 


que ipreuve , Bc, 


Biicottato, cust deux feis, comme le| 


bifemit,. 
Rifcottélli , perits bifeuits, 
Bifcottini, petit: bifcwits., 
B;fcoto, PE ate a mafe. Dirébbe,che'l 


Bifegtto. non.avélfe crofta, quand 


de bifewit n'a point de crow: 


endit 
te, pi ran] d'unefronti , guil: 


ni: la veritéi connut , 


* Bifcuglie, copeawa » regnures., re-|' 


rallet, - 

Rifdoffo, a bildoflo , 4 eheval fan: 
Selle, fur un cheval md, 

Bifélli, per pifélli , poir monveani , 
pristendre.. 

Bilerta, { Città in A'ffzica 3 Biferte. 
ville d' Afrique, 

Bifeitire, chanter comme Biffexte .. 

Bifetlile, de Bifexte, 

Bifcito, Bifente.. 

Bifiéllo., gros drap que-do: Paifans 


font faire chez enz. | v. Burat ;| 


Tom. Il, 


Bifigare', bifegire, bifigrize, revau. |: 
d 
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Buigherire, 4° amufer autonr de quel- | 


quechofe, ravandor,. 


Bifignino, f città della Calibria nel|, 
R. di Nipoli s. 2,fichas, ville dal, 


Roraume de Naples, 

Bifnagat-, {{ Città, e Regno nell'A‘- 
fia, ville & Royaume d' Affe > 

* Bifgutzzo, rencentre, sguivogue , 
allufon, 


Bilivélle, } Bagatelle, bagatelliccie, 


bagaielles , f. plur, 
* Bifiviglio, 4iguillon di monche è 
miel; &re,. 


Bifi, Pifi, mafc. despois, mot Lom. 


bard,. 
Rislicco, wain, leger .. 
Bisleffire, fasre ewire d demi , faire 
basillon, 
Bislingua, Aypog life ,plante.. 
Bisléngo, sar/ene. 
Bafmalva,guimanvo , plante, fem.. 
«Bifoepéte , «rriere neven.. 


8.60, perbigio; ttgriggio, griei. 











i daud, mafe, 
Bi 


i beface, fltem, un nigand 
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Bifoenjercon, avenciò. { 


Bifogna, bifogno, affire, faccénda ,. 


affasre , mogoce, Item, | Bifogna, 
verb. Il faut .. ) 


tt Bifogna avèr pazienza; bifigna la- 


vorare ;. bifogna ftudiare:; bifogna, 
temére Iddio , amirlo &c. Bifogna: 
amireil noftro Préffimo come noi! 
Mtelli, Il faut avoir parience.; stfaut| 
travailler; il fant etudier; il fante 

craindre, & aimer Dieu, & il faut 

aimer notre Trochain comme nous 

mimes, 

Bifognàre, favèr di bifogno, avsir 
befcin, falvir, 

Bifognévole, meceffireme, Item, mec:f- 
fasre,, F 

Bifégni, reerse, nouvelle, foldatef' 
que. 

Bilogno, befoin. Avèr Bifogno, avsir, 
fante, avoir befoin, tt in Terra di| 
bifégno, nonti piantàr trabicca, 
Cela fe dit pour exprimer: qu il ne 
Sas! pas aller demeurer dansun pais 
pauvre, & miferable, 11 bifogno 
fà trottàr la vécchia , la necegfit 
fait bien des chofes. 

Bifognéfo, mecegfirena, 

Bifélco, Bouvier, labeureur. $ +. bi- 
folco. 

Bifbate, un animal en Polegnt , de 
la taille d'un cheval, 

Bifénto, : cuto, e bifénto, ) teut 
gras, sont fomilli derraiffe, 

Bilontone, temt fiale de craiffe , lour- 


Bifquizzire, é7uivoguer.. 
> une conleuvre, {} v. Bifcià cy 
1 deffus. 
Billi, enjargon, mne courroye, 
Biflaccéne, per. bifacciéne , grande 
Ca 
Bifiino, ferre de toile de foyt, ou de 
lin, fori fine, 
Bilo, éroffe de foye trés fine, erdpe , 
toile tres fine. {f Il Biffo non fà 
; perturti: Celafe dit pourexprimer; 
que tant le monde ne pont par 1° ban. 
biller d' iroffevd’QOr , eu d'habits pre- 
cieux, Quotont le monde ne peut pas 
avo:rtont ce s,qu'il'foubaite, Que 
® la.graxdenr. hr pat toute forte de 
Perfonves, &ec.. 
* Biltardire , abbarardir, + v. abba- 
ftardire, imbaftardire, 
{ Biftàcdo per Baftirdo, m. Baftarda 
‘ ferh. Una Perféna nata d'illegiti 
. mo congitingiménto d'un Uomo, 
&. d'una- Donna. ( lar. Spurins , 
Nothus; Adsilterio , Incefta è &c. 
matusz illegitimé matus , vel-nata 








t Bitetto 
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treppréie, Una Spùrio : un baftir- 

do ario Un Fri dont le Pere 
È la Mera , ou bien ou l'un , 0u l au- 

- tre étoit Reliziene au temps gu ils 
ent prese + Baftirdo — abinda A 
Bitard , Bàtards, &c. Sedit auf 
decertains Animanz de denx ‘4 - 
rentes efpecer, ; & particuli:rensîne 
des Oifeaux enterme de Fauconerie + 
On le dit anffi desarbres, des Fruits, 
&e. qui riemnert du fanvage, & par- 
ticipent d'une forte meindre , que cel- 
Te, dont ils portent le Nom. 

Biftendire, biftentsre +, ftentàr mol- 
to, aveir de la peine. 

Biftentire, peiner , aveir-de la peine . 

Bifténto , tf ftentogrant:, mafc. pes. 
ne,travail de corps y0u d' efprie. 

Bifticciire, {{ cercàr brighe, o ru- 
mbri, crier, quereler ,debatre , dif- 
pater. Item, eguiveguer, 

Bifticciarla con qualch'uno, di/pu- 
ter. obfiniment avec quelgu' un. + 
chicaner ,. 

Bifticcio, éguivsque oy rencontre de 
Srltabes, allufion de quelzue partie 
d'unmot, ppinte, pinr. bitticci. + 
Item Chicane, fem. ” 

Bifticciéfo , plein de rencontres cu de 
printes , Voyez, bifchiccio, + Irem 
chincaneur, & plein de chagrin & 
meprifant, 

Bifltigiare , éguiveguer. v. Bifchic- 
ciare,, 

Bittiglio , #7uivegne , plur, bitigi, + 
v. bifchiccio, 

* Bilto , forte de poids , oufardean, 

Biftondo, f che hà del tondo, gui 
a dela rondéur, 

Biftérta, bifforre , herbe., Item, sune- 
cornne, 

Biftérto, { che hà'del torto, rerza,. 
crochu,, 

tego maltraiteri 

Bittàccia, en jergon, mne parente, 

Difiiccifo , sud des fola * e 

Bifalco- rroclhu , fourcha . a 

Bifinto, ebifonto, rent grar, eraf- 
Seux. ft 11 Cuciniéto fortì dalla 
cucina tutt onto,e bif&pto per par- 
1àr della Filofofia. Le(Cufiniér far- 
tit tout fale ag e dela cuifize 

: per difputeren Philofophie + 

Bifunténe , sent gras, rent fale de 
graiffe , ] un Lourdant, ma 

‘erra ,.& Marchefito nel 
R. di Nipolh : Bitetto Terre » & 
Marguifat dans le R, de Naples. 

Bitimo, forte de thim,m, 

tt Bitinia Prov, dell' A°fia. Firbinis 

rev, d' Affe. 


&c.). Bérard; m. Batarde, fem.{} Bitonto, Città nel R.di Nipoli, 


{ Enfant qui el illegirime, & qui 
m'eft pas né de gens mariéz pnfem- 
ble, Un Bafltirdo adulterino; Vi 
Barard adulterin, Uh Baftardo d' 
Incélto; Us Rdfard'‘inerffiux., i. 


un Enfantni dé deux Perfonmes , dl" 


je il n'eft_permis de fe maricr en- 


emble a canfe, qu ils font Parensde| 


Ville du Ride Naples.. 
Bitontéae, fico, forte de figue de com-. 
leur verte, 
Bitbrza , tumenr, apoffeme, 
* Bitorzolare, faire des SS; aller de 
travers, 


Bitérzolo, Byfe , sumenr , puffnle ;. 
mecnd, : 
Bitom.. 
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* Blandizio., mllechemens , {} v.blane 


dimento .. 

Blando, + dilettévole , che lusinga, 
e diléria , actrayant , + charmant, 
qui amule, 

Blafonire, blefomner + 

Blaféne, Blafon, { la Science des Ar- 
moirsesz Art gui apprend a connoi- 
tre, dradechifrerdes Armes d'une 
Perfonne , mafc. 

Blafoneria, ‘' art de blafenner, Idem, 
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Bitorzolito, e bitorzoluto, plein de 
tumenri, om boffes, plein de puffules, 
plein de noends , 

Bitte ,){ fono ceste ftanghe o legni 
che fervono a foftenére l'albero, 
detto Trinchétto inun Naviglio , 
étayes powr fontenir | arbre du trin- 
quer, bires, 

Bitténi, tt bafténi , 0 ordégni di le- 
gno, o d'altro per tenèr ferme le 
corde d'un Naviglio, 64foms gui 
fervent a aréter les cordages . 

Bittére, f forte d' uccello grande. 

* un Butor, cifean, 

Bitumare, cimenter avec du bitume, 

Bitàme, le, Matéria untuéfa agévo- 
lead abbruciîre: ) bitume , mafe. 
+ Matiére onbueufe, & infamma- 
ble , qu'on tire du Lac Afphaltite, 
nemmé la Mer morte, qui «f aux 
endrosts, vis dtojent Sedome, & Ge- 
meorre, 

Bituminéfo , plein de bitume, 

* Bittro, ebitàrro, per butézo, du 
beurré, 

Bivio, chemin fourchu, 

+ Bivio borgo nella Valle di Sorfèt a 

| più della rmeerA, fe di Set,nel paé- 
e dei Griggidni. Bivio bourg dans 
une Vallée nommée de Sorfet aux pie 
de la Montagne de Set , dansli Pais 
des Grifon, 

* Biùmba,forte d'infrument,ou violen. 

Blùta, emplatre de groffes matieres , 

Item, un vifage fardé , felon an- 
cuni, 

Biùto , pour bevito, ben, 

Bizzarraménte, bixgrrement. 

Bizzatîa , bilarrerie , fem. 

Bizzarzire , devenir big erre ou fantaf= 
que spref. bizzarrifco. part. ito. 

Bizzirro, fantafgué sbitarre. Item, 
Furieux , coleri que, & felon auenni , 
gentil, vituproprement, 

Bizzeffe, on dir, a Bizzeffe en quan- 
rità. . 

Bizzicire, meter, pincer , pron. ts. 

Bizzéca, ses Ain “a 

Bizzocire, -«tre biget ; 

Bizzéco , biger ,rude, groffer sm. 

Bizzoccòne , rude, groffer , } lourd, 
mafe. 

Bizzéga, per bizzéca, bigorre, fem. 

Bizzacca (Simia, f.) guamucle, j{| «he, pron.ts. 

Guenen, fem, . Boizzo ,v. boaccio. 

+ Bizzuccéne . Va lourdant , un Bu-:* Boba,fem. Fango, mafc. bsurbe . 
ter. Bobbio, + Città nello ftato di Mila- 
no: ville du A/ilanois, 

* Bobocélco , per bifolco , bemvier, 

Bobélgo, | Valigiétta, fem. bouger- 
te, petite valife, fem. 
















que dm. 

Blatta, umbowrdan, forte d'infele, 

* Blattaria, pourcelaine, fem. 

Blatterire, beleer, crier, 

Blatterice , beleer , sruer, pref. blat- 
terifco. 

Bleccénia , e bleconia , firte de 

lance + 

Bleda, enjargon, La bouche, 

Blenòri, forte de porgin Jurmulet , 

* Blefaggine, { tartagliire, bega- 
gement . 

* Bicfire, { tartagliare , bcgayer. 

* Blefo, begue. 

* Blefàra, | Tartagliameénto, bere- 

È gement . 

Blinda, blinde , certains fagots,entre- 
dafel dans des peanx , pour convrir 
ciux qui travaillene anx fortifica» 
tions, 

Blito, forte d'herbe. . 

Blois é& Bles, al Fiume Loéra; ville 
de France , fur la Loire, Blois, 
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Oa, (tt boszza)sourse, Item, 
boa: ume forze de ferpent, Une 
maladie comme le pourpre , 
* Boiccia , bozza iterco di Vacca ; 
Fango. beurbe, bourbier. 
Boiccio , mne béregreffe comme un boeuf, 
gros boeuf , pungrosleurdant. 
* Boîre, }{ smuggire, meugler, beu- 
gler. x 
Boatina, branle-quenò, cifean, | %v. 
befarina , dans ce Tome I 
Boiro, boviro, senvier. + v. bovi- 
ro , bifélco. 
Boattiére, } Gerdien, ou marchand 
de boeufs, » 
Boazza, bone cu bonzie, fante de va- 


BL 
Ladifti, blenr , barbean,fieur . 
Blija, } Città di Francia; nella 
Guafcogna , Slate, ville de France 
SETT en Guafcogne fur laGaronne. Boca, peifon qui beugle comme unt au- 
Blandiménto, m. piacevolézza , lu-| reau. 
singa, Carézza, fem. astraits, + |Bocasia, ( forte di Malvasia.) ferre 
au piur, Charme, Apas, de malva ife. 
Blandino,-(Laftra d'Argénto. )ume 'Bocita, + bucita ,lefsiva, leffive , 
plague d' argent . fem. 


Biandire , ( {accarezzite , lufingire, 'Bocca,[ f quella patre del Corpo d'un' 


&c, ) attirer , allecher, pref. blan- 
«difco, ì : O: 
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abimale per la quale prende l'ali- 
mento, e cibo ] benche, plur, boc- 


BOC 79 


che, (la parzio , par om | 'enprend, 
Aliment, } Bocca, Beuche, fe 
prend auff aufigure,en plufiewrs fins, 
comme il sen fuit, 

Bocca'da tutto mangiire, eda tut- 
dire, (elafe dit d'une Perfoiine, gui 
n aime, que de bien manger , & 
detout dire fans aucun érard , Boc- 
ca da Simia ; Peuche de Sirge. Boc- 
ca vermiglia di Role; Bouche ver- 
meslle de eofe , Bocca ridénte : Reu- 
cheriarte. Aver la bocca in Cor- 
te : Avor Bouckcen Cour; i, étre 
mourri dans un legis, Non faprib- 
be aprire la bocca: i, il ne (pauroir 
outrir la bouche pour parler ,Efla fa 
la bocca picciola; Ellefait la peri- 
te bonche: Fagonde par!er baffe per 
dire : elle ne mange pasaTabier. 
Ciò vi farà buona bocca i. buom 
Palàto, e buon guito . Cela vons fe- 
ra bonne Bouche , Bocca, al plur” 
Signifie des perfomnes: de la vient Boc= 
ca disùtile , perfonne qui manga far 


gagner . ; 

Bocca spar refsemilance Je dit de l'eu- 
verture da plufieurschofes Bocca del 
pozzo, del facco, del valo, Bouche 
du Tuite, fac svaft. 

| Bocca da Fuoco j 4rme a Fen. 

Bocca del fiume, erebeychure. 

Bocca dello ftomaco, la partie fupe- 
rieure del'efomac, Dtil'Latte, il 
boccéne in Bocca a qualcheduno. 
Cela fe dit pour exprimer : Donner 
toute forte d' occafions & de Comme- 
ditez_ d quelquiun, Andàr in Bocca 
al Lupo, S'expofer auperil,, fe met- 
tre en danger j0u aller guprecipice, 
La bocca mi baciò , tutto treman- 
te. Boc Nov, 63. Elle me ba:fa de 
fa bouche , pendant , gne je trem- 
blois tout &re. Ditz. della Crulc, 
«Acad, Fr. Richel, verb. bocca : Bsn- 
che. A Bocca, de beuche. POr Bocca, 
parler de quelgue chofe. Eller largo 
di Bocca, neusdifons, aveir la lan- 
gue bien longue , Item, étre grand 
prometteur . Fax la Bocca ‘al 
Faire la boucke aufour, i. contlure 
une affaire è Tutte le Bocche fon 
forélle , 1,-thacun mimetes bons mor- 
«ctanx . Di buona, ‘odi mata Boc- 
ca, de grande owperitervie , qui mano 
ge beaucoup ou pen. ‘Bocca in capo 
forte de puifom. A Bocca baciita, 
facilement d'accord ér avec remercie- 
ment . Favellàe con ‘la Bocca pic- 
ciola, parler avre referve & timi. 
«dementi au contraive Parler pradem- 
ment , ou avec prudence , } Parlar 
con prudenza , © con giudizio. 
Far la Bocca picciola , faire la petite 
benche Largo di Bocca, e ftiétto di 
‘mano , i, qui promet beanconp, & ne 
donne rien, E' in Bocca all'Orfo ,sf 
eft a la queule del’ Onrs, i* il often 
grand danger, il efàla guente du 
loup, Tu hai la Bocca piéna di lat- 
te, nows-difens en Frangoi:, tu par 

tei 
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tes a ton dife , 
ciccio, par allufion, lagrande bow- 
the, 
Boccacélco, de Bacace , fait par Roca» 
ce, |C'étoit un Autheur Italien, 
Boccacino, boucafin, 
Boccadira, } imboccagfira ( Fece] em- 
bonchure, fem. 
Boccola di ferro, une bande de fer au- 
tour du mogen d' une rouet. 
cv » faifeur de bocal cu va- 
vi, 
Boccile , bocal, vafede verre, malc. 
Un Boccile di vino, wn pos de vin. 


fc, 

Boccalétto , petit bocal , petit vafe. 

fc. 

Boccalino, petit bocal , petit vafe 
mafc. 

Boccime, bowche, embonchure, mM, 

Boccirico, certain sribut que l'on paye 
partire, 

Boccarudlo, rr bocal on vafe. 

Boccafsino, beucaffin. 

Boccata, mme bouchée , Item, } Bocci- 
ta ,Sboccita, f. une embonchure , un 
coup fur La bouche , plein la bouche, 
Non.ne sé Boccàta, je n'en (jay 
rien du tout, . 

Boccatùra, geurmande, fem, Farè una 
Boccatùra, i.fegourmer, fe battrè 
«i comps de poings. 

Bocce, lecreux de la joe, 

Boccellito, ferre de bifcuit, { Item 
forte de Pain, 

Roccheggiire, ouvrir & fermer la 
bouche , comme les poiffons en mou- 
ran. 

Boccheggiîre, come Martino, faire 
des grimaces , en parlanti comme 
Martin, 

eci »s bocchettfna , f, perite bon - 
che, 

Bocchéllo, le goules, on bouche d'un 
vafe, 

* Bocchétto , un 5euquet, 

Botchfna ,.& bocchino, petite bouche, 
Item, ce guidemenre attaché è une 
balle de plomb , lors qu'on La jette en 
moule. 

Boccia , écorce de flenr , bouton gui n' eft 
pas ficury, une (Cucurbite, om autre 
Vaiffean a diff iller; une boule de mail, 
piur.béccie. Giuocire alle Boccie, 

+ jouer aux boules, 

Bocciare, crier 4 haut voix , tirer une 
sele. Non ne sò Boccicàta! + non 
ne sò nulla) je n'en (ray rien du 
font. 

Bocciata , une bouchée , {} Item,un coup 

de boule, 

" Bocciéro  v. beccajo, Macellijo, 
un Boucher, 

Boccio, ( Galétta ) peloton em ovale, 

° omlever a fopeferenf.rme, 

Boccino . [ Giovenco , Giovenchi , au 
piur. ]race de boeuf, comme vache, 
raureau, }Un boenf jeune . 

Boccina, }Giovénca, pl. Giovénche 
tem. pre geniffe 
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tu dis d'or. Il Boc-Boccinamento, &ruiffement , 


Boccinare, corner comme les orcilles 
bruires 

Boccino y'bouvillen. Item , petite bou 
che. v. boccino, cy deffu:, 

Boccinélo, beuten de fleur. 

Boccio, ceccomde vera fcye , bouten de 
fewer, 
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Boccéne d' Adamo, morceau d'Ad au 
os augofier, ” 
Bocconeggiire,}{ Spezzolire in boc- 
céni; metfreen morceane, | ° 

* Béccore, | Sarazino, formenténe 
nero, Sorte di Grane nero trian- 
olàto a Pirimide, bled farazia , 
clon aucuns , i 


Boccioléfo, lieu pléimde beuten non] Bocchiecia , petite bouche , pesit bai= 


Pesris, 
Bocciòne, mne boncher, f, 
Bocciudlo , les noeudi d'un roftau , & 


fer Ve 
Boccùto, | Meraph. Bocciccio è 
a crande e du 


l'embouchure de la trompette; ou ficur| Bociire , publier a haute voix ; Item, 


qui n' eft pas enverte, 


Boccolo, medaille , ou chofe Semblable| 


leclabauder d:s chiens ; 
È Boce, pervoce, veir. 


d porter au col, Item, boucle, &,° Boceria, une poutrefowsla conrfie $ 


un préfervatifcontre le venin &r poi- 
Son. 


d'unegalere, 
* Bociire, crier a haut voix. 


* Boccoloccio, annesu d'unechaine.|* Bocina, petite voix, 


ltem, enfufil. 


Bocinîre, ormire, corner, 


Boccolo , boutan de fleur, coccon de ver, Bocinaménto, bru:(fement, mal. 


mafc, 

Boccolére, bouten de fleur, mafc. 

Bocconàre, { ( Tagliàr a bocconi. ) 
mettretn morceau. 

Bocconita, une bonchée, 

Bocconcellire, ( ff Sminuzzire in 
bocconi, ) merrre en periss mor. 

> CCAnX + 

Bocconcéllo , petit morceam, 

Bocconcino , petit morceau, | Dar il 
Bocconcino a qualchedfno, Donner 
le petit morcean a quelquoun, i,.l er 
poifonner 


Boccéne, merccau , lebsucon. i. poi.\* Bofta, 


* Boda, lap:fe, 

Bodda, ( + bota, ) un crapasr, ex 
gremonille. 

Bodòlco, perbifélco, Bewvier, 

$ Bohémia , Regno d'Eurépa-nel- 
la Germania Superiére, la di cui 
Capitàle è la Città di Praga al fiu- 
me Moldava , vulgé Muldavv . 
Bohéme Royaume d' Europe dans la 
haute Alemagne, dont la Ville de 
Prague furle Muldavv eft la Cavi- 
tale, i 

Boémio, wne csnv.riure de Bohime, 


bota, un crapaut, mafe 


Son, mafe. Eller giunto al Boccò-' Boffetteggiire, /oufferer, 


ne, 


ne: étre venu au morceau, étrepris 


i Giiaga col nodo al pétti-| Boffettino, 0 boffetrone , uh fonf- 


fer, 


ausrébucbet, inve attrappi. {} In- Boffitto, n coup far les oreilles, une 


ghiottìc il Boceéne:Avaler le Mor- 
ceaui, avoir patience & faufrir quel 
que afront,tort, ou Mal heur.t Dar 


garderobbe, ou buffer, unfouffiet a 
ouffier le few, Item, forte de pain 
blanc fort délicat, 


il Boccéne del palo: il francefe :' Bofonchiare, (+ Sgridire, ) met Sie- 


Donner le morcedu de la Briavilliers, 


(Fason de parler burlefque, & nou-| Boggie 


velle, pour dire empoifenner , parce- 
que la Krinvilliers, éroit une femme, 


qui eu donnoit , & qui pour cell fut 


nois, cronder, gromeler, 
pi boghe, poifen appelli boops 
en Latin, x 
oo de pour bélgia, ({ valigia ) vali» 
ì, tem. 


brulceon Grive ,&c. ft Pigliare all Bogliénte, bollente, bosillant. 
Boccéne , cioé ingannàr con allet-|* Bogliere, per bollire, bowillir . 
tameénti di premj, donativi , lu-|Bogliétto, tbrodétto, sn perit bowif= 


singhe, o adulaziéni , &c. Ade- 


lon quand le pot bout. 


fcîre. Amufer & atraper quelgu'{Boglire, pp bollire; bewillir, 
un avec des prefens, avre des A|Bdglio, Gowillon ; quand l'emu bout , 


dulation, des careffes, & de finef» 


mafe. . 


Ser. + Boccéne rimproverato non|* Béglio, prer voglio, je venx » 
affozo mai alcuno, i, il beneficio|* Bogliéne, { pet brodo, du beiil- 


non fi toglie col rimprovero, Cela 


len, mafe, 


fe dit pour exprimer, que les bien-| Bagna, bogè , ontumenr, puffule, 
Saits recensne fe ditruifent pas pari Bognòne, puffule, fem. 
des reproches, qu'on nous en fait. Béja, ti Carnéfice » Bourear, mafe. 


Boccéne , en jargon, porceau. Da- 
re il Boccone , & aver prefo il 
boccone , i. corrompre , & étre 
corrompu par preftns , graiffer la 
patte, Pigliire il Boccone, from. 


Un Boja, che t'impicchi, an 8ea- 

reau pour rependre, jt Sci un vero 

Boja, un Manigéldo, &c.Twessn 

vrai Boureau, un crand brutal, un 
igaud , un fripon, &re, 


per avec cfperance de gain ou de * Boja, fortede ver, 
récompenfe . E° Boccone , adver. | Bojiccio, grand boureaw, villain bou= 


verbe sla bowche, ou le viface diffous. 


reau, : 


Boccone boccone, La:ft cenire terre {tf Bojino Città nel Regno di vane: 


BOL‘ 


Ti: Bolano Ville dans le Reyaume fe 
Waples en Itulie, r 
* Bojito, {{ bifélco, beuvier, va- 
cher .{v. Bifolco, 
Boiéfco ,} da béja, da Carnéfice, da 
Manigòldo ;‘de boureau . 
Boitico peur bonaiitto , bonne ide 
Bolarménico , Bolo Arnrenico , $..m. 
* Una Sorre di Térra roffa, e pallida 
che viene dall'Arménia, vicino a 
Capena . Gl'Indornbéri, e gli O- 
réfici fene fervono nei lorofavéri ; 
come amcòrai Marefcilchi per i 
> Cavilli &c. Pel d' Armenie, S.m. 
C'eft une efpice de Terre de couleur 
rouge , È pale venant de PArminie 


proche de ('npadace, & dont les Do- 


vers fa ferventi les Mareschaux s'en 
Servent auf pour les Chevaux , & 


ce du Brouillamini. 

Botif(co , m, une perce, poifom. 

tt Bélbala Ifola del Mediterrineo: 
Bolbale, /sledansia Mer Medster- 
rante, 

Bolbiténe , Zaen ; petir cerf petit ani- 


Boleélio » petit ciron entra cuir & 
cheir . : 
Bolcionire , { Ferîre , e pércugrere 


con bolciòne : tirer d'un trait d' 


urbalete. 

Bolcidne, trait, quarream d'arbalite, 
item, wmeferte de pie dà rompre les 
guerre: . + Item, Bolcibne per Arfe- 

. te,cioé Macchina dl Legno col ca- 
po ferrîto , che ferviva antica. 
meénte per abbirtere le Muriglie; 
in Francefe : Beliér, en «Aries, 
mafc, voyer «Ariete dan: ce Te 
me Ì, . 

Loldo , per fanguinsccio, beudin . 

* -Boldore, an bondin . Hai più nomi, 
che nomhai Boldini, i.tw asferce 
Surnoms,. 

Boldonicéze , boudinier, faifenr de bou- 
din, » : 
Boldsa, [ { Sorte gi Cuopétta di let- 

to; ]cowversure delit, 

Boldròne, londier, couvertare de lit. 

Bo:idrone, perwaligia, valife , bem: 
gerte . 

7 Bolduc, ( Bois le-duc. o Bofto del 
Duca) Città nel Brabinte hora 
dei Sereni. & Pontentifsimi Stati 
Generili delle 7. Provincie unite 
nei Pacfi bafsi . Bolduc, on, Beis-le 
Due, Ville du Brabante fons lestres- 
Puiffants Seigneurs les Etats Gene- 
raux des 7. Provinces mnies dansles 
Pais ba», È 

Bole , margues d'emplatres . 

Bolermino » Bol d'CArmente, v. Bolar- 
ménico, 

Bolétta , petit cloud de i 
rari a i Cordonnier yun 

+ Bolétta, fem. -Billet, Cv. File 
se le 11, Tome de ce Diikronnaire ì 

Item, v. Bigliétto dans ce 1, Tom 
Bolfo, en pià sun chien , «I 
“ibizeltal, Fran, Tem, I 








1 aptllemt prefgne tons, par ignoran- 


Bollénte , fekillane, 





‘BOL 
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Bolgiétta, £ | Valigiétta, f. prtita,Bollitta sBillet , cedute > aftelfation® 


bowgette om pochette, n 

Bolgia, { Valigia , £, bougerte. Item, 
un couffre, 

Bolgiiro, {Valigiito, m. faifeur de 
valifer on bougestes , Bougetier, 

Bolgicchimo, {Valiggino, m. petite 
bougetre, Item,} enne s[vo- 
yex Balzacchino, Balzacchini dans 
ce I, Tome, & Brodequin, dans le 
Dl. Tome , June forte de gehenne yap- 
pellie lesbrodequins, &c, 

Bolino, cifeau de Tailleur de pierres, 

Bolla , nne empoulle ou boutérlle de ver- 
re.Item, mne bulke , une margque, 
moatque fur l'ipaule , mne puftule, 
prat ip itede cloud, 

Bolla 1{[ f équel rigonfiaménto, che 

* fa l'acqua, piovéndo , boliéndo, o 

gorgogliindo, e cosi altri liquéri ; 
Lat. Rulla . ] Dizzion: della Crufe, 
bomreilie que fait l'eau en plew- 


vent, 

Bolla acquafudla, mme empeulle, une 
veffie qui vient fur le corps. Far d° 
una Bolla aquijuola, un canche 
ro; td'un picciolo male farne un 
grande;fisire d'une empoulie un chan- 
cre sy i. d'un petit mal en faire un 

rand, ” 

Bolla , c/echè de brialure , ou ce qui vient 
aux piedi . 

Bolla,felon guelques-uns, ume emplatre, 

Bolla, ea jargon une ville, 

Bolla, Sulle du Pape , fem. o. Bule 
te dans fe II, Tome de ce Diffion- 
naire , 

Bollad6re, gui margue les voleursfur 
l'epanle, | Item, ns somme gui mar- 
= avec la Marguedu Frince, ou du 

'mblic;les Poidi , & tout forte de Me- 
fures , tesraiane rrouotes juftei fui- 
vant les Ordonnances , dre. 

Bollarménico, { {{ v. ey def: Bolar- 
ménico ]belns ou bol d' Armenie, 

Bollire, fceler , marquer ; marquer les 
volenrs fkr l'epaule, 

Bollirio, livres de Bulles owprivile 

es.pt è. Bullaire dans le Il, Tome, 

Boltàro , un homme gui margue, Item, 
farfenr de bulles, 

Bollito , fcellé, margué. 

Bollito, plesn de sat e 108 puffuler. È 
Se non vuoi ciTere Sfortunito, non 
ti fidàr diun, chefia ‘Bollate : Ce- 
lafe dit par Eroverbe en Italien , pour 
dire ; quilne faut pas trop fe fiera 
des Perfonnes, qui font marguées de 
quelque defaut de la Nature ;-comme 
des Boiteux , des Borgnes &rc. & mo- 
insencore d ceux, qui ontla marque 
infame de laJuffice , comme , laflenr 
dei, dre. 

Bollattira; impreffen, margue, fem. 

“‘Temperò col- 

la Frudénza il-Bolléntelil bollò- 

re. dellefue pafsiéni Giovanili: 

1 modera avec la Prudence le bo- 

sillang de Vaffoni de fa Jennef- 

tr] ‘ 


dbiquerde , marque , une terre craffe» 
un clond de Gordonnier, broquetteo 
ito Bigliétto 4ansce I, Tome; & 
Ballet dans le 11, Tome de ce DiFion» 
naire, i 

Bollettino , wmbillet, un perit billet, 
mne perire emplatre , w. Biglietto cy 
devant :  Bilet dansi: Il. To- 
me, 

Bollicime, grofbciiitton en une rivie= 
re.Pare il BoMicime di Viterbo, sl 
femble le boùillomner de Viterbe , (* 
ef un lieu,o@ narureflement Tra 
bont +. Il Bollicame della Ciurmi- 
glia causò collafuainfolénza gran- 

. difsimi di@ùrbi, egravi pericoli 
intutta la Città; Le grande mwîti- 
tude è l'imp:rtinance du commun 
TPenple caufa de grandes inquietu- 
des, & degrands dangers dani teu- 
teleVilles . 

Bollicélla, perite puffiule , bomteille fur 
l'ran, fem. 

Bollici{na , petite puffule, fem, 

Bollicino , petite puitule, 

Bollicola , bollicina, diminutif de 
bolla, perite bouteifle furt'éau, 

Baltifola, puffate, fem, 

Bolliménto, beillennement , bonil- 
fon. 

* Bollino, un cachet, efampe, une 
perste empoulle , un burin ou polngén. 

v. Burindans lell, Tome, 

Bollire, bewittir, prf. bollo bolli, 
bolle , &c, ' 

Bollire, a ricorfcio » {} Crofciires 
besillir a gros bowillons , 

Bollire, braffe. 

Bollifola, puftafe , fem. 

Bollita, ae La bewilise ,felm quelgues. 
urts +. La earne Bollita + i. l'alléfo, 
‘m.) è la più fana: Le bouslli ef le 
plusfain. . 

Bolliriéne , bollizione, ébullrtion., 

Bollitàra , bositflenzement, bekilleno 
decglfion . _ 

Boilireuna bollittra , beiillir. ww bi- 
sillon, v 

Bollo, cachet, marque, bokiillen . 

Bollére,/e bowillon ew bowillennement 
del'eau boitlante ‘ {1 Bollori del- 
la Gioventù, della Céllera , delle 
Pafsioni, &c. Les empertemensde 
lafeuntffe, dela colere, des'Pagions 


e, 
Bollére di fangue , empertement . 
Bolléri di vendetta, emportemens de 
UVvengrance, cxces, 
Bollé{o , pleinde veffe, ou pafrules, 
bolo, un bolut, Item, laquantité de 
priffen, quel'on prend en un conpde 
ler 


Bolégna, città robifff. d'icilia 
nello itato Ecclefiiftico , Item una , 
Città in'Frincia: Bologna, eu Bou- 
logne s Ville famenfe, & trés noble en 
Hralie dans 'l'Erat Ecclefiafrigue + 
Item,une Ville de France,en Picardie 


Effe: fuòr vata Mer 
co 


81: BOL BOM BOM BON 
. cogu' dtrehersde Boulogne, Lew der enCueldre» & prefenterment elles ne Bambardiéta, +.Cannonista , cioè 


Science , e eft itré hors de fogelle è Sont que trop connues par tent lel eneftrélla, dove fi pofta il Can- 
Bolognéfe, Feullennais, Minde. 1 none » embrafure , cannoniere , 























fem. 

Bambardiéro, { Bembardier, mn. % 
Bombardare cy deffiuse È 

Bombardinofa, gui fait brujt camme fe 
canon, fon commela Bambarde, 

Bombire , retentir, raifinaer, baurdon-. 
ner, fp Iremfairo dubruit comme 
labombe , au la Bembarde, 

Domberica, forte de drogya, une em- 
platre de gorame, dons Jas former 
Se fervent pour faire tensr lewri che- 
VeEDUX. è 

Bombero, vémero, mafcxfe/tve d'une 
charué, ; % 

Bombettire, per bevazzire, beuvo- 
ter, 

Bombétta, bexvererie > fam. | Jrem 
une petite Bombe,* | A 

Bémbice, } cavalliéro, m, ver. gd fo 
pe prit a filer 4 i 

Rombacina. },bombafina, f, du b4- 
fin. v.bombagina, 

Bombilire, reseusir, benrdonnen, 

*Bombilo, + v. bombicc, m. per.it 
ver afiye 5 Irema bombilo, m une 
forte de guipe, e 

Jomiina + È bombaging , fem. da 

în. 

Bombitire, retentir, + Item faire du 
brsit comme la bomba, ° . 
Bombo, mer d' enfant.peyr demander 

4 baire, 4 bubm. Liem, resensife- 
ment. da ? pa 
Bambola, bsugeilif , cu vale qui 4 le 

colcoyrbé. 
Bambone,m. grande gui fe ferme dans 


Bolognino; menneye sti d'Italie, qui, Bomba, e bumba, mor d' enfant pour 
vane cnviron buit deniers de pel | demander d boire , a bubu. 

@o!pino per volpino , forte de pocfàn +| Bomba, but ,mafc. borse, fem. Tor- 

Item pn petit fast. nirea Bomba, reteurner a fon pre- 
Bolfeggiare,Sow/fier comme leschevgux| mierbut, ace que l'on faifvit aupa- 
polis, erre porngef. tt Quetto Ca-| ravant. Eller a Bomba, ésre 4 £o- 
villo bolfeggia, è bollo. Ce Che] go, i. a fon asfe , quoir toner fes 
valla ef ba o commoditea , am but que l'on fon- 
Bolfetta, valife petite valife de Conr.| nate. A Bomba, + vulgà a Gat- 
rigr. ta nafcofta , 4 cligne-mucertte , jen 
+ Bolfiga, borgo,lontino da Viter-| si les enfans fe cachene , Elfer a 
bo 18, M. e d'Acqua-pendente 15.1 Bomba, fremper , étre dans guel- 
M. nello ftaro Ecclefialtico , alla] gue va:graw pour tromper. Mi fpic- 
Ripa del Lago, detto di Bolféna:{ co mal volentiéri da Bomba , je 
Bolféna , ee un Bourga 18. lieves] ne m'éloigne pas volontiers de mon 
de Rome vers laTofcane fur le bord plaifiry du legis , Macchiavélli , 
4° un Lac nomme , le Lac de Bol-| Bombacina, juppe de bafin. 
fena. Bombice, m. Rombigia, bambigia, 
Bolfina , la pouf , maladie des che- fem. Bombigio, Cottone m, Sono 
VAUX è Nomi, che fignifcino l'iéTa cofa; 
Bolfino, peufff. cioè: Ty Cotton : in Francéfe, ch'e 
Bolfo, poufif.-Item le poyfft » la Landigine del fritto d'un certo 
Bolza, une bowgette om peiste valife. | slbero: Laniginesimile alla Lana 
Bolzacchini, braodeguins. bianchìffima, È 
Bolzino Città Mercantile a piè dell Bombagétto , m, {+ bombagina , fem. 
Monte detta Brenner ficl Tiròlo,| soille de cotton, & forte de fusgine ou 
erà l' Itàlia , e la Germinia ; Vil bafn. 
fi fanno 4. Fiére faméfe ogni an | Bombagiire, garnir de cotten.. 
no 1 è una Città di gran pallig-| Bombagiaro, mafe. faifiur de bafîu ew 
gio. Belzan Ville Marchande de Ti-| saile de cotton. m. 
rol entre l' Italie, & VP Alemagne Bombagina, f, tombafin, Item , blan- 
ay pied de la Montagne nevamie s| chet,toile de cotton, 

_ Brenner, * Bombira, hase,furie ,preffe, con- 
Bolzélli, gardes d' une ferrure, fufion. pItem Liewow l' on fast des 
Bolzétta, { valiggiétra, fem. besger-] "Bombes. _ 

te, petite vallo + Bombirda, bembarde, fem, canon , 
Bolzo, penfff. v. bolfo, mafc. ow Mortier , qui fert gtirer les] lagra:fedel'hamme, {pItem yne 
Bolzonire, frapper d'un trait. Bombes, à À Greffe Bombe cu Bombarde. 
Bolzonita, fem. coup detrait d' ar-| Bombardire, canoner , tirer du canon.{} Bomel Città nel Ducato di Gué1- 

baléte, fpItem, Bombardier, &r jester dest  dria nei Pacfi balli, Bomel Ville du 
Bo]zéne, forte de fliche , unquarteani bombes dans yne Places re, Duché da Gueldres dans le Pais 
d'arbalete. Levàe lacoda in Bol-|Bombardiro, + Bombatdiere, bom-| bas. : 

zone, lever la quewe en traut d'ar-| bardiéro, S. m. [ «Enci Tormenti} Bomera, per vdmesa a le /ec d'une 

Vbalite, i, irreencolere, Jaculator , vel Artifer . ) Auéfice,| Charué, 

Bolzonélli, les rai: d'une rese, les pe che fù le Bombe, & le bombarde ;|* Bomicire , + vomitire , tae- 
tites branches d' un mori, i cioè i Mortiti delle Bombe : Jsem,| mir. 

it Bomba, $.fem. [ lat. belis Ignia-| soldito, caltra Pcifna deftinita[* Bomite, per vomitirc, vymir. ; 
ria) Palla grande di ferro vuota al] a tiràr le Bombe, o i Canoni ,[Bona, sem d'une Deefe ou d'umeFies 

di dentro, che fiempifce con fuò-| &c.così che Bembgrdier, &c.nonf guinevit jamais aurre bommegue 

coartificlito, chiédi , & altri rot-| fi puole interpresare Cannoniro,| Son mary. — Ò a 

timì di ferro‘, o d'altra matériaf cioè Artéfice, che fà i Cannoni, 01} Bonna[vulgs Bonn:] Città di Germ. 

dura, & checoll'ordegno di certo] Canonier, in Francefe, fecondo l'} fu'l Reno pudco difcéita da Colo - 

Mortiro, ofpecie di Cannéngcor-|] opinione di Veneroni; mà dévefil nia, [ unlgò Coln] Refidinza Qr- 

to groffo, e largo , fi gétta conl interpretire in Francefe : ] Dam-| dinsriadel Screnifl, Arcivéfcavo , 

arte, c miffira nelle Piazze alle-| bardiea, ], mafe. Con prononce Bam.| & Elettore di Colonia . Bin ville 
diite per prénderle, apescofttin-| bardi] c' eft un Soldar commandé ,| furie Bbin au deffks de Cologne, où 
gerle ad arrénderlì , &c. Sembe, dr deftiné powr jetter des Bomb:s,enf le Sereni]. Eleteur, &r Archevigue 

S. fem. graffe Boyle de Fer , crewufesì y metantlefeu. Item Bombardier ,} de Cologne fait ordinairerzens fa Re- 

quion remplit, de feux d'Artifice, de fedit uff d'un Faifiurde Bombes,j fidence. i . 

Closux & d' autres vicilles ferraillesst onde Bombarder afavoir de Moresers,tt Bona Città d' Africa di cui fu V&> 
dre. qu'on feste Lr la moyend' 4n quiferuent è jetter les Bomobe:; au! fcovo il gloriéfo S. Agoltigo Dot- 

Marsser [ dans lequel on la mer )i d'unefarte de canensgrat, & courts, tore diS, Chiéla, Penne Ki/le d' fl 

dani le places affegees, pour les pren qui font beaucoupide bruity quia: frigue, dont S, Autuftia Dottenr de 
dre, &c, Ow donne l'invention desl caufedecelagne cri nommis, Bam-1 l' Eglifa , fut Evigque; Certa Wa&- 






















Bombes dun Ingenienr Isglien. Les bardes, le 5° appelle ausrement Hrppobono 
premieres Bombes, denson fe fait fer-| Bombardélca, de canon, ft de Bam-| Bonaccévole, gui fepent calmer. m. 
vi d la Gaerre , furent jessics em be, È fem. 


Bonic- 
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Gnicéla ; La benece@lè calme fara. —| Bontadè, }} Bontdf. basti. delait, Item sum inffràment a-tiret 
Bonacciire, faire bomate faire tal-,* Bontadéfo', + Tutto buéno ,. plrinf Laterre& l'eand'et das A haut des 
me. . de bonté, bdribeny, 
Bonacciéfo, calme , mafo. | Bénzola ferte de benatià feton quel ques) Borbottamentò ,*rh: ( lamvénto forto 
Botriga, | Acutélla, f. acutellepar- ans. jponvtariran Gattah, voce ) matmottimint , gronderie, 























Bora, f.ravine d'eau ; playé fotte, Item,' eromellement. 
benrbe, Une realadie tomme le pour- Bosbottare;.à motttorare ; è lamen- 
pe. — < tarfì folto voce 3 mafsmbolféà 4 bar- 

Boràcchia ,( Riafco di Ghoio.]bewttil-| Lorter, eradérentre fer dehesx ctu: 
le de cuit . meleri.. 

Boracchiire.{ Mangiitè) € bete im-|-Borbottatore ,promfel>ut. si, 
moderatamente , baceaaleggiire; 


Bérchià, boncle , Daferde mori, nik 
qourmanter, faire bonnt chére , fai-| daille forte de diatans 5 ovi autres 
re la debauche . 


-  pierreries, enfergte de piòtberiet, 
Borice, (è una Spezie di minerale; | Borchiare, ornen, ou garnir dute bow- 
opictra Biifca: , che ridotta inf cit, on medailli, +f on de Pierreries 
polvere ferve a. fcaldirè è metalli 


î ' precieufes, 
infiéme, cioè a fare } chela Sal-|f{ Borclom Città #î Livéna' fituata 
-dattra abbia prèfa ( Brfax; ot 26-| inun Diftretto chiamato-VVir/and, 
ras; + C'eft tore dfprcb dé Mineral ,|. » Borchem Ville de Livoitie,dians a Pais 
ou. de pierro binnele , qu' tà met'chi  nomm. VVirland. 
‘pondre 31 dr dont m fe fere pour|Borda,:fla ronda vela d'un Navf- 
Farre comler tafbadure gaatid on fou-| glio) la vorle la fiur graùde a- 
de quelque befègne, Le Boras artifi-|- pris. la. bdtarde, bonriì, bowt de 
cieleft compofed' Alan, & dé Sal-|: verle,. . 
pirre..: "> Bbrdigtia; {f Ciurmigiîa, Gente 
Boracciére, recheir è rmuerste le bo-{r wile, canaglia; Gentaglia la fec- 
cia del Popofo ;: la canailles. | le 
commun Penple i î 
Bordire,berder:.. ; *. © 
Bordàro, forte de roile, $ Item bordi »* 
tt Boréfca,. ( Meraforicamentt ) Di-| Bbrdatùra, bordwre ;. fer. 
ftarb6 , disptazia ‘&rè. Malhenr ,| Bordellare;. bordelleggiite conrir ke: 
chagrin s &c. Metaph.. Sourtaf.{. bardel', codrir les Gueufes+ 
- Bordellétro , petit drehe ; parit frippon, 
pet ss bordel', m;. 
Bordelétti., perifer drolleries s petires 


rétre-bocuf,s piante. 

Bonighe, en jargen des fantier:. 

B. namente , tt alla buòna , tenti 
ment, 

Berdmino , {{ buona mancia; feni. 
écrine, vin du valet; dernietà mai. 

Bonariaménte , | alla buona. , beni- 
gmaniente } debonairement, 

Bonarietà, + bontà, doleéaza , Béhi. 
gnità di Natura , fem. behré 

Bonizio, +buono, benigno : dibem 
nairt.. 4 

Zona vaglia bonne westillé; us homme 
qui demeure volentaitament datti la 

+ Galete . 4 Item Gajerè , fem. vu 

Bonciné}lo , verroddl d' uno fitte a 
baffè gachè . »» 

Béncio:, farte de poifon. 11 Bémeio da 
Rapallo, c'érosr usbomare gui dat- 

\ soir fa femme, dr la pisghdit a 
rés, + 

Bonéllo; fobriguet wi un dm, niwidi- 
fon Martin, . 

*° Bonettàda ;{Sberettita , betetti. 

-, ta, f. bombverade ptvap di borimer, 

Bonétto, un bonmet, & wire: fort de 

> parfonvifvi berrertà »: Bonbét , 

Bonifàcia,, t.hypeglofe, plante . 

È Bonifacio ,o.bonifa id: Fonffare, 
forms d' Momite ,.) * 

tt Bonifacio, 0.Sì Bomificib, Città 
e Porto: di Màre nel Régio ,. 
Ifola di Cériica fotto '1 Sovrano 
Dominio della Stremriffi Repubtidi | 
Genova. Fwrifare Ville, & Port del 

1° Mer du Rejasmi de Cotfe fin: la 
Serenif, Repebiigue de Giierdn Ira. 
lie, + SII Te ai 

Bonificaménto:, tà: +f bonificazio- 
ne f, amendement, abonniffernent, 

Ronificire, amendér, abonir , boni- 






















| rav. - ” 

it Borafca ,.S.£ ( Tempeffar, Furbo 
‘Procella-): Bowrafzue, cu Bourraf- 
que , fem: . ; 


iganv 
Borazrare , éréler, 7 
Dotizzo, blurttu, Irem',da bektrat. 
* Borbo, pour borgò ; Bowrg ,. faux-| bromilleries, omuravaodetits petite 

toast . {Ml borgò di S> Germino :]: Berdels. 

Le Fanxbonigde Sì Germari Bordelliére, bordélidr cosréur de bor- 
Borbéccca 3 forte de posfim de mer, del mafe.. 
Borbogiiamentogazeniltenient; gar- |. Bordéllo:,berdel,. berdèan... FàrBot- 
1 "gimiliement,. se + dello: fuite dubrait ,. du fintama-- 
Borbogliare-, ({ quafi Gorgoghiare ,|' tre] Item, fémir um Bordel, 

<come.l’acqua) Suffurrire, Ciarlet- tt Borpéos, Bordò,. Città faméfa di 
1 tàccsomarmurer, gazomiller scommie| Fiincia, capitàle: della Prov. dì. 
| Pea, © .. Guafcogna , fituéta sù’l Fiame Ga- 
* Borbéglio , + fufliirre, Mormorio , |-. tons: è Arrivefeovato;s &è nnai 

malc,gazesillement, mutniare de l'|° Città ‘molto: Mercantile : Bowrde- 

cau,. aux Ville,-&Archeotch dh Fran 
Borbone, Città di Francia, Bourbon,| ce, dans la Provi a'é Gaftotne dons 
villede France ,x{t La Cafa Reale| elleeft la Capiralez elle 0ft fitmée fur 
di Borbone : La Reggia Stirpedi| JaGarene..C'ef uneVille d'uh grand' 
Borbòne; La serenili c Real Pro-| (ommerce,. 
fa pia di Borbénee.La Marfon Reyà- | Bordeldfe, de Rowrdéarix:. 
.lede ‘Bourbori ; La Famille Royale dé’ Bordiva s.une forte de voilé , provbe la: 
Bourbon :.La Serensf, & Royalé Race proucd’anvaiftam, * 
de. Bourbon ,. Ludovico: XV. Ré di! Bordo, dard , sine forte db toile; & mne 
Frintia,, edi Navarra &ce. hoggi| fort d'ereffe defoye sbes estesi du Na- 
gloriofaméntè Regnante[che Dio] vireguiservent hors. di lraw, 
mabrénga: felicilsimo.) e ‘un di-|Bordonale lie de emme rfarioni. où 1" 
grifsimorRampoliò- della Reale, e) on disdes nomvelles.. -- ©» 
. dempre Gigribfa- Cafa di. Borbone,. Bbtdonili,. quarriers d'un: timbre. 
+ che. Dioconfervi.. Low: XV. Roy: Itent,eent guiriennene H beardon cn: 
dei Eruhoe*,, & de Nadare  &é an | chantant 06? anfff ter cord aim orta 
jonrd: An Regname. ,:( que le Boni .micht que porréne lè: Doewtts & les: 
Diem. ‘oriiibe moves: conferver lonetem: | Bacheliers. lremyd Portifo; le bat- 
benrenx:(eft di la. Royale Maifoh de. toir de lapotto. 5 
Bourbon,, ‘Bordéne , ce gui feutient N rimbre; un» 
Bòrboza ,/etet quelques: nn 10 sorba»| bourdon en viastan baffe-orw. grofe: 


a. sorde.) 


P.. 

È; Bonificite ,. terier biron. conto, ac- 

« tereditire , midtrore in Crédito ; dar 
Credito, Setimurire.in Crédito,te- 
nèr ‘buon Credito , ‘&e. {; términi 

- di Merointe ]) Beniffer ,.donmer.bon 
credit, derve enscredit , Crediter, 
‘«Abetir i &@t, Vi ho bonificato ,. cre- 
ditato, accreditato , dato crédito , |. 
> Stcydellaforama: di fi 1000, per l'|. 
ammontire delle.voftre Merei, &c. 
Je vo si deliné credit de Fx fimme 
de f. 1000 pour-bt vale de vitte). 
» Afarchandife jr; | |» 

* Bonigdido', felt, quelguersanri le 

nombril, m. °° 

Bofiffimo erés-brò Suptriar. tale, . 

* Bonità, Borit#, bétà, 

‘Bono , buono ; bor. } d4j. 

BONtÀ ; Bomté 3 £.11 nd porne?de pfutier. 
Per Bontà ; dilwrrie ,. Diesemiertà , a 
ertuft, pour È amioaride Dita, 

Mpntà di queltacofa; Dità merti, 4 


raufede cela è, 





8: BOR 


« corde, bélirdon, bonrdonnemment > 
bonrdon de pelerin, 

Bordéne, forte de pontre en Archite- 
Bnre. Rompereil Bord5ne, rem- 
pri le bourdon, mows difons, rompre 
le paille , Falfo Bordéne , faux 
bourdons, Et parler a double fens - 
Far Bordéne a uno, parler rand:s 

- quinn astreparle. Bordoni, destu- 
qaux des petitesplumes quicommen- 
cent a pouffer aux cifcam. 

Bordoni, [ Oriéne, nome di certe 
fiélle, & È una delle 15.Coftella- 
zioni mesidionali . }.les.cing éresles 
d Orien è 

Borea, [ } vento Setrentrionile ] Fe- 
ré, went Septentrional, 

Boreile, du vent Serie, du vent de 
Seprantrion . 

* Borélla , ( 2301 Jombard ] ume bonle. 
fem. 

Borélla, une pie, mn chevwal blane & 
noir, om blanse &r bai, 

Moréila , en jarcon da téte. 

Borellire, reuler, 

Matdjo , sus liem où l’onroule.H} 
tem place cs lieu, vw l'on jonò aux 
Boules, 

Borelliére , rouleur. 

Borelléne , unegrofe boule » 

Borfire, ft Ronfare, rgdifer, ew ren- 
fer shanir. Nella EQicérna, 

<p tRonfase , renifer en ren- 

er. 

Zorfio , renflemani , & une perfonne gui 
fe curenifte, 

* Borgàre, muerdeplumes. x 

Borgata, {} Molti borghi infiéme , f, 
Bourgade spluficurs Bonrgs. 

# Borgatilta , Ja mue d' un cifeau. 
fem. 

° Bosge , desboveles, fem. 

Bergefa, Bourcesis, Habitant, 

Borghéfe, {} Cittadino, Terriére , 
Habitant, Bourgesis. mafc. 

tt Borghéfe,. nome d' una Fami- 
glia Nobilifiima a Roma :°* Berghefe 
nozs d'une Famalle trés-moble a Ro- 
me. 

Borghétto, petirBeurg. F} Itemaune 
Terre en.Itahe, 

Borghigiàna:, Pasfane, Villacecife . 

Rorghigiino,Wabitant &'un Fauxbeure, 
xn Beurg, 

Borghigfna Selen quelquas-una une pu- 
trio. 

Borghinélla, garce, csureufe, 

Borghignéne, e Burghignéne, Beur- 
guignon, de Bourgorme, 

Borghignétta , une Bourgnignetto. 

* Rorgnàac, j{ guardàr bieco ,.regar- 
der de travers, loncher, 

* Borgno., {{ Guércio , lexebe , fel 
quelguessuns, Item, borgne, m. 

Borgo , Faux-bourg , Beurg. 

Borgo di mal pertaggio., neusdifen:, 
le fauzbanre du cul, 

Borgo San Sepélero , | Città di To- 
ug Bourg S, Sepulcre, ville d' 

ché ». 











BOR 
Borgsgna » { Prov. fotto la Francia, 


ql el 

tf Borgogna è una Prov, che antica- 
ménte pafliedéva il Titolo di Re- 
gno, c. dopo fu annoverita trà i 
Circoli dell' Impésto Romino in 
Germania $ Mà prefenteniente è 
fotto '1 Dominio del Re Criftianif- 
fimo . Adeflo è divifa Ja Borgogna 
in Ducato, che chiàmafi, il Du- 
cato di Borgogna ; & lun Conta- 
do , che chiamafi il Contado di 
Borgogna. Beurgegne Duché , & 
Bonrgocne Comté, 

Borgognotta, efpere de celade qui con- 
ure feulement la tite avec un for , 
qui en defcend fur le ner, 

Rergomaéitro , } Capo Reggente d'u- 
na Cittadinanza, m. ( met fire de 
l'aAliemand ,) Bourgue-maistra.. 

* Bérgora » le; Fauxbenres, 

Bària, Supérbia, baldorfa, vanità, 
£. fuperbe , vainagiosre, vanterie. 
Bòtia, } città d' Aragéna, ville d'£f- 

pagne in Arragon, 

Boriire, fendi in béria, gloriszfi, 
Bc. fe glorifior s fe vanter, 

Borfcco , & bezicchio , certaine juppe , 
cu camifole piguée , 

Borine, |} Soste di.cordimi per un 
Naviglio , certainescordes d' nnna- 
vira, : 

* Borine, burin, }} v. le 2, Tom. Bu- 
ULSS : 

| Bérmio, Terra 


Po , e Conti. 
do nella fommit 


della Valtellina 


= Biume Ada. Bormio c'e ungrer 
Bow » & un (Comte dans la hau 
te Valtelline, fous la Pomanatiomides 
Grifans fur la Riverre Ada. 

Boriofità, vakne g/oire _+v. héria . 

Boriéfo,j{ vanagioriéfo, m. glerieuk, 
Superbe, m. 

Boriofazzo , petit glerieux , pron. ts. 

è Boriftene , fiume di Mofebvia & di 
Polonia , valzò Niper, Borif' ene fieu 
vue de Mofcavie & de Pologne, qu- 
srement , Niper. 

* Borla, une beucie. 

+ Borlum Città in Danimarca, Bor 
lum , Ville dp Dannemare, 

* Bornio , bergne , leushe, fclon gquel- 
ques uns, 

* Borniéla , Giudizio legeiétro, fal- 
lace, e fallo, un faux jugement . 
mafe. 

Bornitére, Sranifrur, 

it Borno, Città, e Regna pell’A'ffri- 
ca, Item Borno, Tetra, € 
célebre nella belli. & Nobiliffi- 
ma Valcamonica nelTerritériodel- 
la Città di Bréfcia. Borno, Ville, 

« & Rezawme dans l'\dfrigue. Trem. 
Borno ,. Nm d'un ina ia Bonrg 
dunsnnpais nemme ). Valcamonica 
dans le Territoire de la Ville de Bré- 
fcia en Itelie, 

Boro trollo, ecre rene, 

Botta Pespre, {}.borra, intrigo, chiée- 
















fotto 'l Dominio dei Grigiéni fa "| 


BOR 
chiera , cicalaf@hento , par Merapio» 


re, nn embarras, su faperflunre die 
paroles, 

Borrabozzo , un Gravant , cifeam. 

Boxzaccia, greffe bourre : e eft auffi un 
mot turé de l' Efpagnel , qui ifie 
une alii dan a 

Borrice, duborrax, + v. Berax Tom 
II. v. Borace, * 

Borracchia , bourille de cuir, Taffone: 

Borxaggine , beurrache, $} Benrra- 
che. a,Tom, 

Borràna, dowrache, plante, fem. +t 
v. Bonrache ya. Tom, 

Borrata, seurrade. fi F 

Horratàre, biuter , c'e anff trettimerz 
aller entre l' ambie & letrot. 

Borràto, duburasi , Item) un pas fer 
ce, elon quelques-sine 

Bòrrere, boufen terme dechafié, te. 
Baurer , Tom, ll. 

Bortire, bourer, terme dechaffe, H 
v, Bourer, Tom. 1h Ai 

Borro., du lisce. 

Borso, petit ruiffeau on feffe convert de 
buifons , un lrew plein de reches.om. 
precipices , fofîà os l'eamcroupit. 

Borfa , fem. bourfe , ]j w.'‘Benrfe, 
Tom, 11. Tenèr la borfa firetta , «tre 
chiche. Efler. huona borfa ; auein 
beaucoup d' argent., 

argo ».Tagliabosfe, : compe-baure 

Ch 

Borfa » f. corperaliér... è 

Borfa , lieu ew s° affemblent lev afare 

chands , bourfe, loge, place de chans 

sita Bourf: , Tom. Il, Aver la 

Borfa legata con le frondidi porro ,.. 

avosr la bourfe luie.avse des femidles 

de porreau , etre liberal , 

Borfa paftaris,Byr/4 Pafforis,tat-.( her. 
by.) berbe appelice, Gourfe do pafteur 

sorlare »}t umborfare, embeurfer. 

Bouiella,, f. t borfellino-,,m. prsise 
hoarfe. 

Boxfélli ,, nem propre dediew». ” 

Borfellino, pecherte, fem. gonffer; m. 
tem, Petite Bourf?, fem. Andis 
se a Borfelli, i, rirer de l'argent , 
metere la main a la bourft. 

Bor!étta, petite bourfe , bourfetto,. 

Borfia, i mieux borfa, benrfe ,. dr fa- 
chat, 

Barfiéte, tt borfaco,, berfàjo, Beur- 
fier. Marchand.de beurfis , na, 

Borfinira, fasfeur &r vendeur de baur- 


fa. . 
Borfibne ,borféne, m.crandebourfe 
Borfotto, Bur/on, mafc. : 


o|Borfacchinito, quia chaufi des -bre- 


dequins, | qua ecu lagueftion, mm. 
Torture. . - 

| Borftel, 4.von Borîtel ) nome è 
una Famiglia Nobile nel Mar- 
graviato di Brandenbazgo , che 
poffiéde i Féndi di Grofchvvag- 
zenlofen, & di Schinne. Ven Bor=. 
fel Nom d'une Famille Noble dane.i 
le. Margraviat. & Eleitorar de Bram 
debonre, Pa: 

1 Ros 


BOS 


Borzacchfno , bredeguin , battine 5. - venfi de poiffonfees & faleto forte de 


pron. ds. { v. bolzacchino, dans ce 


Î. Tom. Affibiirli i Borfacchini ,l Botinsre, 6utimer, Irem, + bottinf-' 


metrre fes brodequins , 0, minuter fan 
dipart, 

“Borzito, +borfato, mafc. gni 4 une! 
poche ou bonerfe . 

Borzétta , + boxférta , fem. petite 
bourfe . . 

Bofcaggio, mafc. beccare. 


BOT 
viande, boutarrue . 


rc perammutinirli, fedizionire ; 
fe matiner, 
Botinatore , bmrineur & mutin. 
Botinofo ,.turbwlent , mutinenx, + 


comme le commun Pewple en Holtan-| 
de, particulierment a Amfterdam, 


ose la Popul ace a trop deliberte, 


Bofcaglia, fem. boccage , } grand fe-' Botiro , bearre, inatc. 


rés, mafc. ‘ 
Bolcajudlo , foreftier qui frequente les, 
bis, gardiensdesforers, malc. 
Bofcilia, e bofciglia, fem, bvrage , 
grand forît. 


|tt Botirato, o butiràta, fem.cioè una | 


fetta di Pane condita con buttiro 
aldifopra, comefanno gli Oltra- 
montàni + & particolarmente gli 
Hollandétì . Une Sewrée , tem. 


Bofcire, timbofcire , imbofcirfi ,|* Botivo, appartenant 4 un voeu, 


embucher, entrer dans les bois, 
Bolcatore, ferefiser, bucheron, 
Bofcheggiare, frequenter les bois, 


Boto, per vuto, vecu , fuffrage,oeix, 
Borolo, (Sorte di veléno )po.fon, 
Botolo , petst mechanr chien, 


Bofcheréccio, bolcaréccio, becarer ,1 * Botrio , mal d yeux , inflamma- 


de ‘Rocate, 
chétto, bofguet, petit bois, 

Bofco , mafc. Selva , fem, bois, 
mafe. 

Bofco, un fort enterme de chafe , El 
fer da Bofco, edariviéra, news di-l 
Sens, bonaupost, & ala piume. |}. 
bon a tout faire, 

Bofco di berlo, enjargon, la barbe, 

Boicofo, bocag ux, 

* Bolécche , boféechie , buftcchie , 
stripes, mot Muanois, i 

Bosforo, Sofphore, detroit, 

Bofima , duchas a parer les toiles. 

Bofimare , parerla toile. 

Bofnia, { Prov. d'Europa verfo l' 
Hongheria : Rofme, Prowince d' Eu- 
rope, vers la Honcrie, 

Boflétto, Lifciérto di Jegno con cui 

* il calzolaro lifcia , & pulifce le 
Scarpe : le buis du cordonmier. 

Bofiita . boflitella , + Scattolétta , 
tem. petite boetre , boetelette, 

Boflo, { A'!bero noto. dì perpétua 
verdura; bus, ff Zrem Bollo : une 
farte de poiffon. w. Buffo. 

Boflola, bowffele. ' 

"ft Béòflola del Navigare : Bouffale , 
fem. c'eft un Cadran done I Arguille 
frottee d' Armant fe tourne toujours 
vers le Nord ; Il fert particuliere- 
ment pour ia Navirarionpar Mer, 

Boflola, vafe ou bocre dans laguelle on 
recmille les voix du Maciftrar. 

Boflolire , + imboffviare , mertre 
dans une boete, 

Bollléeto, perite boete, 

Béoflolo ,-beere dr bass, ow buis s arbre, 

* Bòfloro, {{ v. bigatto, coccen de 
Soye , onde ver a foze, 

Bota, { buzzicchero ; poifon d' eau 
douce, quicft noir, & ala téte fort 
croffe. ” 

"Bota, psur botta, crapaut, , 

“Botàre, per vuotire, vemer , promet. 
tre. Item, Vuider, 

Botirfi, per vuotàrfi, fe vosier, s° 
obliger par voen. ì 

Botirga, {vuovi di certo pefce ) 
da Ival, Fran, Tom, li 





tion. 

Botro {{ Valléne profondo & opico; 
une profonde vallee , fort cachee, & 
converte, 

Botta trifa, (ff fortedi pelce) cha- 
bor, poslîon . Ù 

Botta , uncrapant, pron. dewvert. 

Botta, comp en faslant des armes, une 
botte , {T4tem, botta, vulzo , un 
nArcudent, omevenement omricux, 

Botta fcudaja , { Tartaruga, fem.mor 

Lombard , une tortue , Tirute a 
Botta di ficco, tirer en fichant, À 
Botta, al'epreuve,en forme ds cra- 
past. Di Botta in bianco, de dar 
enblane , Una bella Botta, par 1ro- 
nie, un mauvais coup, Ricévere 
una mala Botta, avsir quelgue mal 
beur, jfeu, ungrand coup de bare , 
de barton, &e, Quattrino di tutta 
Botta, ce gue sous difons d un vaut- 
rien , bonne marchandiffe , bonne 
sprecra 

Botticcia, grande bouteille , pron. è 
fermi. Item, un homme court, & 
gros, guieft erand buveur, 

Bottaccioli, mal qui vient aux yeux 
dessifeana. Pibvere a Botticci, i 
a verla, pleuvoir a verfe , plevoira 

feaux, 

Bottajo, Colùi,.che fa le botti &c. 
Tonnellier, mafe. 

Bottajo, barillet, Tonnelier, mafc. 

Bottàna, forte de frife, forte de toi 
I 


e 

Bottaréllo, le gra; de la jambe, 

Bottirga, ocenfs de poy'on fec@& fale , 
v.botarga. 

Bottaro, T'ennelier, mafc. 

Botte, { Vafe dilegnime, nel qua- 
le conférvafi communemente il Vi- 
no ; di figura. Cilindrica, alquan- 
to più corpacciuto nel mezzo, che 
nelle Tefte , ronnean, varfrau , 
muid, fem.plur.botti. Una mez- 
ta Botte, un demi-muid. La Bot- 
te di-San -Galgino, le tennean de 
San Galgan, i. une chofe qui dure 
ponjouri > qui fonrnit fami cet + 


BOT 8s 


Item, lepwirs, Dare un colpoal- 
la Botte , & un al cérchio, 1, ae- 
comnioder fi bien fon difcours que P 
. on vienne 4 bowt de fon intention $ 
parier pour l'un pour l'autre, AL 
peggio cérchio della botte crepa , 
c' << quand dans une comparnie, le 
pire de tous parle, peesafe dit auf 
par Proverve pour exprimer, que de 
plus fosble perd toujours. Botce del» 
la ruota, mo)eu dela roue, La Bot- 
te dà del vin, ch'ella ha, le ten- 
negudonne du vin quiila, i, 11 ne 
fort dufac, quece qu sly a, Prov, 


Botte del calamajo , cernet d'écri- 


tere. 


| Bottecehino, petit mercier qui perte 


la balle. 

Bowuéga, Bentigne , fem. +. Moftràt 
la Bottéga, Aontrer la Ssutique 3 
cela fe dit d'une Putain, cu —* une 
femme qui montre fes Tetens, &ca 
Ro.apere la bottéga, & Rompere 
bottega : Mompre la Boutique, & 
Rompre Boutique 1 (la fedst pour 
exprimer i Faire quelque deforire 
Runer fes affaires ; Faure Banque- 
route: Romprel'Amutie avec quel- 
qu'un ; Fasremalfes afiswres , Tee 
Tiéne Bottéga apérta per tutti. IL 
tient, onelletient la Bourique om 
verte pour toust Cela regosr pluffenrs 
ficnificationi fusnvant La Csntumse des 
Pass, & de chaque Langue, Mét- 
terfi a Bottéga , /e merrre en, bouti- 
que, s,s'emplayer tout a fa: a. una 
chofe, nous difous, prendre .alatà- 
che, Stare a Bottéga, f& itàr col 
capoa bottéga , prendre garde a f& 
boutique, a fon fait , Eflere a Bor= 
téga, égre toujours pripare, | etre 
apligne a fes affasres , Far Bottégas 
fopra una cofa, fasre tirer une af- 
faire de longue, faire trainer une 
affaire pourfen interit, gagner en ca 
que l'on fast, 

Bottegiro, & bottegijo, Lemme de 
bontique, courraur de boutique, 

Botrtegartùccio, courraur de boutique è 

Botteghiére, quitient beutigue , cout- 
faut de bantique, 

Botteghino,mafc. petite boutigue, fem, 

Bottegino, wn barsller , Ltema, /c crow, 
on la guenle d'un preve ,. mafe. 

Bottegone, mafc. grande boutique 4 
tem, Item, wne taverne, mot.cor- 
rempu de Bodégon, Efpagnol. 

Bottegiccia, petste tonrique, fem. 

Botticella, fem, (‘0 emvere, }um perse 
coup, . 

Botticélla, (è, fermé )un petit con- 
neau, : 

Bottiglia , bowteille ; fem. {{ % 
Fiafco, 

Bottigliire, {{ infiafcare , emplir 
des bouteilles, 

Bottigliéra , {} Cantinétta , cane- 
vétra, fem, une cave quel'en porre 
avec fai + . 

Bottigliere , $} credenziézo,Canevi» 

Ps IO » 
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10, Difpenfiéro, mafc. beuteiller , 
Sfemmelier, mafc. 


Bottiglicsia, $ Difpénfa , Credénza 


cantina, fem.femmelerie, buffet + 


Bottiglione , grand bruveur , fac 4 


vin, Item, un grand fiacon. 
Bottinamento, } mafc. preda di $ol- 
dati, butinetie , v, Bottino. 
Bottinare, bntiner, 
Botuino , f mafc, Preda di Soldati, bu- 
rin. Item, bottino, c'ef af un 


égout , ou conduit d'eau. A Bottino, 


afac, aupillage, 
Botto, le coup gue l'on donne aterre en 


tembant, Di Botto , incentineni ,| 


' foudain, 
Bottoli, les floccons 0u noeuds de le 
Sere crue, mafe. 


Bettolo, um chien appelli, roquet, me- 


chant , chien, maic, 

Bottomire, beutenner, 

Bottonatisa , beutomiere ,rang de bon. 
tons 

Bottoncélli, petits boutons, 

Bottoncini, pesits boutons, Item, fen 
dris & perits bourens d'arbre. Dare 
un Bortwncino , i, donner ns atta 
que en paroles , unlardon, 

Bottoni, brecards, parole: qui offen- 
Sent convertement , lardans 

Boiténe, une balotte a un mori . 


Bottone, beuton, anafc. ì 


Bottoni, des giandi. Sputàr Botténi; 
cracher des boutens, i, dire des bro 
cards eu fare des arffures. Tiràr Bot- 
topi, jescer des boutons , nous difins 

” ‘vulgairement » jetter des prerresrdans 
Jejardin d' un autre. Aliiccia que 
fo Bottone , boutonne ce bouton , 
i, prends cette attague-là pour 
toi. 

Bottoneggiire, bomtonner, guife dit 
des arbres, Item, brecarder , don- 
ner des att LA é 

Bottonétto, perst bouten, mafc, 

Bottoniéra , boutennicre ; felon quel- 
qu'uns, une bouterole , fem. 

Bottoniére , Zeutennier , fasfenr de 
bouteni, 

Bortume, fitailler, plur. fem. 

Bovire, beugler, 

Bovarina, ber mette , branlegue- 
ni, cifeau, f} v.balarina. 

Boyàro, beuuser, gardeur de bocufs + 

Bovazzo , gres beeuf, {pun gres lont- 
daut, 

Beve, une forte de chéue , om lien , 
Item, nn beeuf. 

Boveggiirze, faire le boeuf, vivre en 
boeuf + : 

Boves ,{} Città di Francia , Beauvais, 
ville de France. 

Bovile , | ftalla di bovi , érable a 
bocufs, 

Vovillicime, bomillennement , mot nfî- 
ré de Dante, 

Bovina,fient de vache , bou%ée, Item, 
de nature de boéuf, bonine, fem 

Bovine, mowches homines, È 

* Bovinità, bwffierie, fupidité. 

















‘sévolo, ( Ft Soxte di Tefce ) felen, 











BOV 


\ 


Bovino, bovin, de nature. de ata 


mafe. 

Bovino, {}Città nel Regno idi Nà- 
polii Bevines , ville du Royaume de 
Naples . 

* Bovolire, aller en limagon, 

* Bovdii, mer Venitien , des efcar= 

- goti, | 
quelques uns, une cagalore de mer, 
Sorte de porffon ccnille . 

Bourges, o Burges città di Francia , 
Bourges, ville de France capitale du 
Berrs. 

Bozza, tumeur yevaiffcau a diffiller , 
fruit avorté, 

Bozza, ébauche , minute d' écriture è 
tem. 

Bozze, cordes nomées qu treifitcme eu 

pepate bane de la pouppe & de 

4 prout, quifervent a attacher des 

gqumenes & biuts de corde , qu'on 

«enne en serre pour arrerer .les £ 

leres, - 





{Bozwacchiare, bouffir, enfler. 


Bozzicchio, des setens Ritris d'an 
femme, 


TBozzacchione , mafe. ( tf Sorte di 


pruno ) nne forte de prune, qui fe 
gate enfenomani, & a mefure qu 
elle crest , fe corrompe & demeure 
vuide onvereu fe, par Metaph. les 
tetons flétrss d'une femme, 

Bozzàre , | Sbozzire , ébaucher, 
ltem, felon quelques uns, pelluer, 
Fosiller grofferement , Item, bonffir, 
enfler, 

Bozzattira, ébauchure, fem. 

Bozzeria, } architrave d'una Gale- 
ra o altro Naviglio fotto la Caré- 
na, une poutre fous la courfie , de- 
puis la prome jufguesa la pouppe , bi- 
cherit 4 A È 

Bozzétto, petite enflure , tumeur ou 
boffe, 

Bézzima , une certaine pate dont fe 
Sfervent les Tif'erans, duchas. ] 

Bozzimire , parer La soile avec du 
chas, 


-|Bozzo, ( Sbozzo di Piétra ) un mer- 


BR 
de ver d feye Ue beiffean ou mefuredle 


mennitr, une pierre taillic en pointe 
de diamant , 

Bozzolo di gente, un ama; de perfon= 
nes, premancez Ò omvert . 

it Bozzelo, «Città al fiume ‘Ollio, € 
Principito già della Scienifiime 
Cafa G mel Ducato di Min- 
tova .Boxzele Ville, & Trincipar 
sdedansle Mantasan en dtalie fur 1* 
Ollio, 


Bozzoléfo, enfté, Item, fw. Gio- 


Franc. Biondi . 
Bozzolito, plein de boffesomenfiures è 
prent. ts, 


3 R 


Rabinte , + Prov. delle Pian- 
dre ; Trevince de Flandre, Bra» 
bant, 
* Brabilla, &reufaille, fem, 
Brata, brache au Tur, fem, bant de 
chauffes, brayes, 
Bracile, f braghiéro, mafc. un bra- 


per. 

* Bsacire , fowetter , feffer , garnie 
de bandesde fer. ltem, mentrer un 
canon d'arquebufe, 

* (Bracatùra, le fifge d' une felle , felon 
quelques uni. 

Bracca, mne chiennebrague, 

Braccire, braguer. 

* Braccéfco , dabracci, gui fe fait 4 
force de bras. 

Bracchétto, } bracco pictolo, pers 
chienbraque, maîc. v. bracco. 

Braccheria, | Cagnalara, fem, le che 
nilo l'on tient les bragues, Avèr 
fciolto i Bracchi, avoir Jaché Les 
braques , i. révar, radetter, dire 
des folies, parce que les chiens coma 
rent sà & la, Item, f Avére fciòl- 
toi bracchi, &c. Se dit fort com- 
munement d'un Maitre d'Ecale, qui 
donne congé, & la liberté a {es Ece- 
liers d' aller chez eux pour guelgue 
temi, 

Bracchiére, valet,.eu gargont gui a 

Long deschiensbraqgues. 


ceau de pierre travaille ,greffiere=|Bràccia, fem. les bras , nom plurier 


ment. Item, bozzo, &ec, un vui. 
decucreaux, uneenfiure, une rence 
ou fpine è 

+ Bozzo, caproncello , mafc.Un jew 
ne Dome, 

Bozzo, sm cormard fans le fsavoir, 

* Bozzolài, forte de viande de pate , 
en forme de cordoni, cu anneanz, 


* Bozzolii di corda, tourtean de fil-| Briccia, ou bracci { del 


laffe cuitte, pour mestre le fen a la 
peudre. i 
Bozzolire, mefurer la mouture 
Bozzolito, forte de macarons, em vi-' 
andede pate, , 
+ Bozzoléngo 5 Terra nel Veroné-| 
fe, & nel Piemonte, Bezzgleago , 
Bomrg du Feronois , & du Tiement en 
Italie, 
Bozzolo, enfiure, tumenr, un coccon 


qui vient de braccioa bras . } La lan 
que Italienne a lufieurs noms mAfcu= 
linsenO, quife terminent plus élé= 
gamment enAquenlau Plurier 5 
mais alors ils deviennent du genre fe- 
minin; comme Il Braccio mafc. le 
braccla fem. au Pur. l'Anello, da 
Bague fem.l'anella auplur. &e. 
corde, cere 
des a l'antenne du trinquet , Psr 
Je mouvoir filon de vccafioni > = 
fes. Farealle Braccia, { lottire , 
‘farlalotta, jeuter, Jutter. {} IL 
Patriirca Giacobbe lottò ( fece al- 
la lotta )coll'A‘ngelo : ma ne di- 
wénne ftroppiato, & fciancito , 
Le Patriarche Jacob lutta avec ]* 
Ange ; maisilen devint efirepié 
& bosteux, 
Biace 


BRA 
Bracciajudla, f fem. , fi Ap- 
péggio laterale @&une 
pus, brasd' une chasfe .. 
Bracciajuéla, £, kraferr, m.. : 
Bracciile , braffart ,, dont an fe fert on 
Italie pour joscen an balon. m. 
Braccialétti, anfrs de petard ;-{ Potits 
brafards.. x 
Bracciaménti ,. per abbtacciaménti. , 
embraffiment.. m. plur,. 
tf Bracciino Ducéto ,, & Città: pofta 
fu la Ripa d'un Lago detto-Lago 
di Bracciino pudco.difcéfto da Ro- 
ma . Quefto è prefenteménte un 
Sala leo della Nobili Fami- 
glia Herba Milanéfe .. Bracciano 
Duche &. ville peu eloignae de Rome 
Sar un lacnomme , lelac de Bracciî- 
no. C'eftà prefent une Principauti 
de la-trés-noble Familie, Hetba, Mir 


fer. 


È Abbracciire un Partito, un’occafié- |: 


ne, un' Offerta , la.Cosrifponden- 


za , l'Amicizia di qualcheditno..{' 


m. ap-f Deancoup d'affairerfur lesbrassi, avoir 
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avec il civico di moltiafàri.. svol» Braec,bricia, {{ & brigia, f, braife.. 


| beancaup d' affairos, 
{11 Briccio di Dio { Potentia ,. Dex. 
| sera Bai( i.l' Qnnipotenza di Dio, 


1 Diem. TPrincipi hanno le braccia 


Junghe,. cioè ,.la loro: Potenza fil; 
tutto ,, &ec.. Les. Prim- {| 
4: long: ,. i, Itun Pomwoirt 


i ftende dap 
cesont les 

hi She » & 1 érendIvin.. Stender 
il briccio a qualchedune»; i aju- 
tirlo»,, &c, Préterlé bras. a guelgu' 
un: lefervir, l'aider dans une en- 
trepife. Le mie briccia fono ftan- 
che a più foftanérvi. Je me laffe de 
vous avoir fur les bras, i, je me laffe 
d'avoirfvin de vous,Stare colle bric- 
cia alla cintira ; Cioè ;: far il fèr 
afro carina de prgn 
ne rien faire. Absiccia a pro» 
verb. favorevolmfnte, amiche vol- 
mente. con amére ,. Fractre,,. &c 






















«A bras ouvertiproverbe; c'eft a di- |; 
re, Favorablement, avre des rimei- |. 


t F=éco. fenza fiamma. che refta 
elle legne abbruciite.. 
Btiche., sans dechaesffe; , m. Nonave-- 


ì sàiwaiBraobeaddoflo, i. tu n'4= 
Letra: de Dismi. la Tiufancee, del' 


miaffenas jamais de bien. Portàr le 
Biache, porter le haut de chauffts : 
cela: fe dit di wne femme quiet mai- 
areffe de fon mary. Le. Brache d'al- 
tri gli danno fafiidio, i. sl ferompr 
lateredesafaires d' autrui 11 PÒ- 


! vero, chenon videmaile Biache ,. 


cent'anni fe ne fece maraviglia , le 


| panvre gui. n) a jamais \vea haut de 


ci ce ps en efi ctornui durani cent 
annéesz.cela fe dit d'une perfonue que 
w'ajamaisrien. ven, & qui fe rend 
quo quand. il poffede un peu de 
nen.. : 
Brachélile, forte de manches. 
Bracherijo,. fasfeur de hauts de chanf-- 
i fes,chauffetrier, farfeur debrayes. 
Brachétta‘,. brayetre,. fem,. Tenèr la: 
Btachetta allacciata, renyr fa-bra- 
petre fermie;.ou bouronnie ,. i; aller 
modifement,, itre retenuyne faire 


















Do Vle Ricévere qual-|: p 
chedino abriccia aperte. Recevesr | pasl'entendi.. 
qu'un a bras ouveres. Cafcare|"® Brachiile*, la partie du brasentrale 
rifpondance,. & les. honniteriz del: lebraccia s' abbandener, fe decouvra-f. coudiì & lama:n.. 
quelgu un ,. ! ger,. Brachiére ,.brayer. 
Bracciàta; {ft abbraccista, £ &raffée,|{{ Braccio Secolire , Giurifdizione , | Brachieràro ,.faifeur di brayers . 
& embrafade.. f,. » & poffanza del Magiftrito { civ.l,;|Htachiétto:,. brayette,. 

Bracciatéila:, petite braffse. f, > jurifdibionis Poteftas) Bras feculier.| Btacia, braife,. » 

Bracciatéllo, m. forte degdteaux fait |{} Braccio Ecclefiiftico:; Giùrifdizié |Brac6ni, chauffes troufi-es, ou gui vene 
de fleur de farine paitrie avec des ne, & Poffirza del Magiftriro Ec.|* juf9' a demi jambe. 
veufs,fa.tencercle g bracelet, depate,| clefiiftico [ Ecelefiafticajurifditio-|t Breding Città, (0 alméno o' 

Rracciatira, { abbracciattira,, brafte,|' nisPoreffar] Bras Ecclefiaftigue, m.|: groffo )nell'ifola di. Vvight:nell* 
femi. Braccio d’un ponte» grandè -fowx. Far éano»britinnico:. Brading Ville 

* Braccicire , aller a quatre pattes.em-|! alle Briccio, Iutterz fecolliter, | dans Isle dè Vvight dans: la Mer d’ 
braffer.t Braccicare, pens fe dire fort | Bracciolare;.nom., mefure d' envirenjs «Angliterre.. 
bien dfcenx gui ne peuvent parler,gu'| demianne, ff 2rem, bracciolare ,|Brado, nomyeneral des bitesa cornes: 
en faifar’ant. de grimace; avec. leal peutfervar pour la meme:expreffion ,|} andeffusdetroisans.. 
bras, & lermasni , quebracciàre. v. Biaccicire:.. Bradòne > haut de manche, collet d' un 

Muacciéllo, forte de craquelin, m., Bracciolire , verbe., ramer pour faire{: virement, mot Lombard, . 

Rracciére , Ecuyer prg se mene |" toruner le vasfean. Il Braccioliro | Bradome quantità de jeunes bites 2° 
une Dame , qui fert a donner lal: dei Sarti, l'aunedesTailleurs avec|> cornes; dés veaux , desgenuiffes. 
main a une Dame. Metaph. mague- | gueishi mefurent la tosle, & les draps | Btaga;.boete a charger le canon . Item, . 
rIAN.., ; dior, | braye,f}Irem braghe;baue dé (banf- 

Rracciétto;, peritbras. mi} Braccioli , brafelers ;-bras de hune, fo- 

È Cari: Bracciéetti 4 Bracciétti , ched* lieveanx en dehors de la pouppe > fu 
quanto più Gentili, téneri & deli. |. /e/guels font pofezz les rebords on pa 
cati, più poflénti fifte, peratterra- | rapers. Jrem,desbrafelers , en filet 
ze i Cuori., Mes chers petit: brasil demors. 
que vens.étes Gentili &:* delicars }| Bracciolfno, petits bras: vi bracciét-| de Portugal; Braga.. 
mais vonsétes d'antant plùsferts |. to >. i Braginza ,{ Città, & Ducito in Por- 
puiffantspouxcharmer le: Coeurs,, |Biacciéne gres bra:;la poulpe du bras,! togillo;. ville &. Dauché.de Portu= 

+} Briccia, S'm.. Brachium® parte fs Va petite partie dubras,proche del'ivj gal ,.Braganse.- 
del Corpo humiano, che comincia]: paule. Braghe;- hu: de ebauffes, fem. 
dalla giuntàra della, Spalla infin” Bcacciudla, f, anfs.d' un por, Iterm,braf- | Braghélie:,.f. haut de chauffes à Venife, 
alla. giuntira della mano... Fra:|' fart,. i Aberino:- . 

- S. m. Partix de l' homme , qui vade- | Bracciudli , mentens au mors d'une briel Biaghétta; brayette; fem. 
pris la. jointure de l'Epanle jufgu' a |; de,braffelets, Braghe “, brayette une brapotta de 
la jernture du ( eude, mime dé-la\Bracco,.chitm braque, Item.reP a|: Smife-{}.ItemunFaincant, un lo- 
cirio gulprennze. v. Digori|1 peurceanx, plur, bracchi . m.  urdant,. bi bi % 

ict, de Medicine, pag. 193,. Bracco da quaglie, épagneut, &chién|Bragia;-t{, brace», &-bracia; brai- 

LA Bracci, i.a forza ita, A} poter, = dui j È. H 

bras, ind force de bras,. A briccia} Bracco di manigsldò, chien dé benr-|Bragisre;.bra/er, embraftr yredxire en - 

ftefa, i. contiittalafua forza: A- reausi. Areherz da Sergente, m.. |! condies.. Pe 

tour de bras, i. detout fa fera. A-|Btacco,enj on; Archer om Sergent » |\Brigiez carboni ardenti , braifes Y.. 

vése. molti affari sù fe briccia, i. |. pinr, sacchi ,m,. brace .. 

” ‘ ° Bra-- 


‘ 






















Embràffer, un Parti , une Occafion 
«Accrprer , € agrier les offres, lacor= 


fer.. 
Braga del timéne», cordé gui empiche 
que letimon me forte de fom pivot, 
i hers;. 


Biaga;. } Città di Portogallo; villé- 


F. 4. 


83 BRA 


Bragiira, fem. peele a mettre de la 
braife, 

Bragiubla, fem. charbonnée 
nade, ‘ 

Erazo, subraco, cioè fango, fange, 


& 


& carbo. 


* Brance» ferte de froment. 


BRA 


Brauche » plur. de branca , griffes. 


BRA 


‘ Braffiré , braffer dela bierre , 


Braflaria, brafferie , fem. 


Branchi, partes d' éerevices, eriffes + A|Brafiaro, Braffeur , mafe. 


Brancluglio , enchafje avec de grif- 
fes + . 


biué , cau bourbenfe , Dante è moerlBranciare , gripper. 


anufité, E'l Brago, e le canniccie 
m' impicciàrono si ch' io caddi, 
ba bone & les cannes ws embarafferent 
fi fort que jetomba», Dante. 

Bragòni, { Calzòni m. plar. grand 
haut de chauffeò + 

Bragotti, cert ains cordages liez an car- 
ro & d la penne de l' antenne, 

brama, defirpaffonné , Item , chaleur 
d' animal ,rut, 

Bramabile , feubaitable , mafe, & fem. 

Bramangiére, ragowr , fauffe, 

Pramare, fonhaster, defirer avec paf- 
fion, 

Bamafingue, altere de fang ,. fangui- 
nate, | Cruel ,inhbumain, 

* Bramità ff v. brama f, deffr extré- 


me, 

Bramito del toro., {t il mugitodel 
Toro, le mugir on brugler, d'mamtau- 
reau, . 

Bramofo, m. ér bramofo, f, defireut, 
convosteux , malo, + d'firenfe , Con: 
veireufe, fem. 

Bramofo ,. «n jargon , amant , amou- 
reux, N 

Bramofamente , avec fouhait , 

Branare, | Sbranàre, merrre en pie 
cessdechirer, 

Branca, griffe empan, 

Bianca dunafo, mn pied de ner, 

Mranca , forte de pesffon écaslle. Una 
Brancita,..f, une poignée : tf Una 
brancita di uccélli: mne voieed'oi- 
Sfeaux , Capitàrnelle Branche, nous 
difons tomber dans les partes de quela 
quun, Se iole pongo la branca ad- 
dollo, Si je puis !' asraper : le bran- 
che d'amore, par meraph, fcala a 
due branche, «chelie quife partage 
en deux branches, Branca , un grup- 
po dicatene the fervono a legare 
tanti fchiavi, che daftino al fervi- 
gio d'un ramo us noead, un ama; 
de chaines, qui feruent a lier autant 
de forgats ,qu'ilenfaut pour le fer- 

". Viced''une name, Branco fe dit auff 
de cesforgatspris enfemble + 


|Brancicitala, l' ayant 


Branciare, per mannegiire, manier. 
Brancicàre », manier yrasonner , éea- 
cher, 

bien pasinée , 
manie , . : 

Brancicone , a tarons, 

Branco, griffes, fem. 

Branco, bande, trouppe , volée d'aife- 
aux, Ltem, une bande de forgats que 
l'on envope ew terre, accompl:s deux a 
doux les chasnes aux pied, brancide. 
Irtm, la maffe des chaines d'un bane 
pour attacher les Galeriéns ,{ Item, 
un Trupeau de brebis, 

Brancolare , aller a tatans , taronper, 
ii Item Aller a quatre pates, Bran- 
colando, 4 tarens , a l'attouche- 

. ment, Guarini, 

Brancolòne ,. d tarens, 

Brancone) afdieni, 


Braflatùra , braffn de bierre , mafe, 

Bratfica, forte de plante , trafiqui + 

Braflica canfna , berbe qu chien, 

Brafuola, per brafciubla,carbonnade,f. 

Brafuolare , griller , faire une charbon- 
née. a 

Bratto da nave, dubray. 

Brava, Brave, ville d' Afrique, 

Bravire stancer, crier,braver , fe van- 
Ber , faire le mauvais, 

Bravita, &ravade, fem. 

Bravazzo, bravache, mafc. Qui fait 
le brave, 

Braveggiire, braver, faire le brave .. 

Braveria, bravade,, braverie, fem. 

Braviére , forte d' cifeau de riviere. 

Bravo , cou-vanteur , fasfeur de bra- 
vades, coupe jarréts, Item, vail- 
lant , rageux, bardi, Far del Bra 
vo fotto 'l camino, i. farre se mano 
va:sdansla chambre, 

Bravofo , rempli de bravades, 

Bravura, courage, valeur , bravade , 


Brancorsina » f, branche Urfinez-ber=|Brazzi,cordages a l’ antenne du triu- 


be, fem. 


quer, 


Branciiccia , £. perise pate songle,grif-|Brazzudle, toute forte de hars ew lenti, 


e. f 
Brancùto, brenchu, ergotti , gui a des 
griffes. malc. 


Brécchia, &réche , fem, 
Bréccia ) bréche, fem. + 
Bréccia di fiume, caillon de riviere. 


Branda, fonte branda , mom d'une fon-| Breccidfo , plein de bréches , 


rane a Sienne , Macchiavelli, 

ti Brandebérgo Città , Margraviàto, 
& Elettorito dell'Império Roma- 
no in Germania, Il Principe So- 
vrino di quefto Elettorato è la 
Macftà Reale del Rè di Pruflia .| 
Brandeboure Ville, Margraviat, È | 
& Elefforat de l' Empire humain en 
sAllemarne. 

Brandéello, pezzétto, m. pesst morce- 
au peste piece brin, : 

Brandiménto , brandyfement ,m. 

Brandire, brandir,raenerl' epee, pref. 
brandifco, |, . ‘ 

Brandittocco, brin d'effoc ; baton fer- 
re, mafe. 4 

Brando, ep:e, brand, tem a uo branle, 

Brandolire, brandir, blanler, 

Braudone, piece mercean, 

* Branla, branledanfe. f. 

* Branlàre , branlen, danfer, | 


Il 


}t Brancaccio, nome d'una famiglia! Brano, malc, piéce, f, morceau, Mm. 


illuftre, in Icalia : Brancaccio, Nom 
d'une Famille Illuffreen Italie .. 


Brancadòre., grippeur , mafe. Della|Bralare, brafer, 


cafade' Brancadori, i, larroa, 


Brano a brano, en piéce:, par mor- 
crauxn, 


Brafca, jeunechow, plur. bralche, | 


Branciglie, prifes, voleries sepilleries | Brafci; carreaux , planches ou allees de' 


fem. plur, 
Brancalceenina 
fonvigee. è 
ti Branca leonina 
fam... .. -& 
Brancopolpo, forte d'écrevice ., è 
Brencite, {} aggrippiro, aggrafià 
re, gripper ,empoignir, p 
Brancata, prigntos plrimioyneibi. 
* Brancizio, prife , emporgnementio 


Salon quel quescone per Si 
1a Griffe dé lian | 


jardins. Item, place on l'on bat le 
bled. 

Brafciuòla , charbanné, Metaph. quand 
l'on vast fortir la chemife au devant 
cu au bas des haut da chaujjes de quel. 
quiune 

+ Huaflavv ( briffavia ) città di Siléfia 
Prov. della Germania Super. fu "1 
fiume Qder, Breffavv., Ville de Si- 


Igfic far l'Oder, 4 


Breeco, brecchi, lieux, & bois affreuz, 

Breda, ville d' Hollande , Breda... 

Brema, Fremo, ville des.Indes, & de 
Saxe , ri 

Brena , forte de bled de Turquie. 

{ Breno, Città Giucifdizzionile s.& 
Capitile delia Valcamanica pacfe. 
belli. & pobilifi. nel Tersitàrio 

. di Aréfcia in]talsa ; nello fato Ve- 
neto, Breno, Ville capitale du Val- 
camonica dans le Territoire de ta- 
Valle de Bréfcia em Italie - dans fas 
hrats de la Serenif. Republ, de Ve 
mife. . | 

Bienca, forte de poifon ecaillé . 

Bréndola, demosfeile ; forted'infeFey 

* Brene, Larnois dechevaux, 

Brenne, montarne du Tirol, 

è Brenno, du fan, Ive, unefeorse d' 

herbe 4 , i 
Bienta , brinde , ume botte faite de dou- 
ves a porter du vin. Item, une cere 
taine mefure . Item, joye. Donna 
Brenta, cela fe dit d' une femme Gub 
fast la pitoyable. In brenta, en je- 
pesendivertiffement, L'arcadia-in 
Brenta, l'arcadie en joye. 4 

Brentadòre » qui porte le vin dane la 

brinde. A . ; 

Brentàro, qui parte le vin dans la brin= 

de, ue. ti 

* Biefagliare,, per. berfagliare, sirer 

ds but ao ©», 

* brefaglio, per berfaglio, dur, 

Brefca s rayon de mel. } 

Bréfcia , Città antichifl. nobilif[L.R ie 

shift. & bellift. in Lombardia. Ipr= 
vo ik 


BRE BRI. 


to'l Dominio della ferenif.Republ.Briarco, Briadou SBriarré, nom d'unt 
di Venézia. Bréfcia Valle trescan| Giant, que les Poetes ont feint avoir 
csenne, trés Noble, fres-riche , | cent bras Pi 
srebelle; fous la Domination de la: Brica bricca, montagne apre & , fan- 
Serenif]. Republ. de Venife en tralis,} vage, omvérture , crevalfe de mons 
Brefil, Brefil, pays en Amerigne, tagné, 
Brett , ville & pare de France, Breff,|Bricca, afueffe, Item, auvertnre ouì 
Bretagna, Brotagne è Province del ere valffe de montarne sf, 
France, Bricchino , afnon petit afne, m. 


Brefuola , charbonnee, Briccia, myrceam, petite miette, 4 





BRI 89 


briglia fu'lcollo. Aettre la brid® 
Sur le com, i, donmer une entiere liber= 
1é a quelqu'un de fare ce qu'il vent è 
parce qu'on defefpere de fa conduste è 
&e. Tiràrla briglia, ufer de rigue- 
ur. A Briglia (fiolta , 4 toure bri» 
de, a bride abbatue, 

Brigiamenti, toutes fartes de brides, 

Brigliare, brider, i v briglia ey def- 


UI a 


# Bretta, per berretta , bonne , nm Briccio, mnperst morceau,unamierte Brigliiro, faifeur dé mors, Epronnier. 


Brettace , p os/far une etoffe è de quelque clhofe , 
Brettatita , po_Jure, fem. 59 Bricciola s une miette sunbrin. , 
® Bretiina, perse bonner, conleur.grife. Bricciolo , un petit morceau, m. 
Bretto , per brario, fale, laid. brigco, afne. Item, un cegmin. Mm. 
Bretto, in vece di itérile, ffer.le, | Briccola, bricolle , Item s; forte de ma- 
Brlve, bref, un bref , cubrever 4 nni chinetem > : 
bilier yune blarede en mufique, Briccolare , bricoller, 
+ Breve Pontificio, m. Reicntto dell Bricconire, guenfer scogniner, 
Papa col figillo publico detto a l'A-|Bricconata,gueufericyattion de cuent.f, 
nello del Pefcarore, o altro fisilia;| Briccéne ,quafi briacone ,fripen, gros 
. come della Sacra. Penitenziama &c<| yvrogne, impudent spoltron, vant- 
Bref,m. (lat. Summi Pont. Diplo-| riers coguin, m, . 
ma) Refecrit du Pape avec lejecau| Bricconeggiire, cuesfer, fripponer, 
public, comme, l'Anneaudul'echeur, | Briconneria » friponnerie, coquinerie, 
ou autre Fc, tem, 
Bréve , bievement , Bricia , miette, fam... _.., » 
Brevemente, eu bref, - Attaccire unj]Briciolino ,, diminsrif di bricialo, 
. Brevealcollo , atracher unbiliet ou|- petitemiette , \.ì + ‘ 
brever aucol,i, fasre un affront, Briciola,ebricciolo, mierte, Li 
Breviaàle, Srevsal, Breviaire, & Bricécoli, 4 Rame des abricot:. 
Bref. b e .  *|Bricolino, perite maette . lo Bcicollo, 
Breviante, en jargon chanto. ‘+ u ». c'oft quand chacumn'eft pas place dan: 
Breviare , abreger +, ii n une galera, ; è. . »., 
Breviario, Breviasre ,mafc, Brieve , Bref, mafe. $ wu, Breve, 
tt Breviario Ronfoo, t.( Brevia-|Baievemente , per brevemente ., bré- 


rium Romanum ) libro che con vement, 
. giéne te Hore,Canéniche. Breviar-|Brifalda4 und femme efrontie y bardie 
re Romasny.M, » + , comme set homme , É,).* M 
Breviazione, abbreviarisma . Briga , facharie, afarre) proces, gue 
Breviatore, abbreviatenr. si si selle, debut, brigua,:f, Figliàs.Bri- 
Brevicciuolo ,unperist brewst. > ga» entreprendre s.fe mestre ca de- 
Brevicéllo, diminutif de breve, bref. Vejrinsa:. x 21%.» 
alcuno l'usò in fignificato di panid-| Brigante pelaborienx;induffrieux, bon 
ne gluino ‘ € ouvrier, bon drolle Item. brigand, 
Breviccino, un petit brevet, unpetit] feditrenz y remuant, 
dille, - .... | Brigantéllo, perst brigand im. , 
Breviloquio, /angage n omparler bref.| Brigantino, brigantin, forte da bat- 
Breviofa , en jarcon une lergre .4,, teau mM. 4 
Breviofo yen jargon un livre, Brigire, briguer, & faire dos querel- 
Brevifsimo ,erés bref. ., les, - . 
Brevità , lrieveré, fem. .. - Brigità skompagnie,brirade, fem. 
Brezza , sourbillon de,vent milé delBrigataccia , compagnie de coquini . 
bruine yy” petit vent-à nie. canaillef, >» 
Brezzare , faire un rewrbillog. quperit|Brigacella s perire britade ,f, 
vent. + ve. È Briglia}, f itruménto con cui fi tiene 
Brezzolina s pesi sowrbillonia periti . in ubbidienza ,&in foggezzione 
venr. »* «| un Cavàllo, Mulo, &c.f, e per 
Bria, la Brie , pays ee France, metafora, governo,fisnoria . ri. 
Briacire s0nyvrer PRSISNIC de , | Inftrume tt. saavec quei va 
Briachezza , yvrognerie, fem, conduit , & fast cher un Cheval, ws 
Briico » per imbriace » pureyopiur.| Mulet, &c. Ce mos briglia, Bride, 
briichi. ..q 1a adivers fens an figure ; par Exera- 
Livrogne , gros drogne, m, da beiico ; ple. Tenére inbriglia, in fieno: 
Ebro, Ne % Teniren Bride tensr dans le deve: 
È Brianza Paéfe deliziofo, e fertile] Trattàrun'affàre con ritégno c pru- 
nelio itato di Milano. verfo Como denza: in francéfe fi dice : sAller 
Brianza Pais delicione, & fertite| brideen main dans une afaire,c'eft a 
dans l'Era: de Milan en dealse + dire, fe conduire fagement dans une 
Beiuse briller x afaire , Balentice > & lafciàs I 


“’ 
















i Brigliardlo, brigliétta f, pessre bri. 
OLII » 4 

Brigliozzo, unfilet a drefer un pen 
dI è 

Brigélo, fAccatta brighe, m, fachewx, 
querelleux. I 

Brilla, città d'Hollanda, la Zrille, 
ville d' Hollande, 

Brillante , + Scintillante , brillant, 
petillant, î 

Brillire, } Tremolire feintillindo , 
(forfe da Berillo forte de Gioja ] 
oraller, reluire i éclerer, Brillare , 
comparire con fplendore, & bella 
comparfa : Briller , ag avec 
éclat, La Gioventù gli brilla fu "1 
volto: Lajeuneffe brille fur fon Vi= 
Sare, Brillite d'allegrézza ; Se re 
josir grandementi, Ge, 


grillire, che-fi dice del vino, petil- 


ler, Uinoche Brilla, vin qui pesil- 
le. Egli Brilla, il eft fort aife sil ef} 
dans fon luffre & force de consense- 
ment. 

Brillito, aggiunto delmiglio, quan- 
do é mondato: du wssllet epluché » 
netoyé. P 


i|Brillatòjo , inffrument qui fert 


epluchér le mil, v.dans le Ditt. de 
la Crufca. 

Brillo,} brio,m. éclar, brillant , mafe, 

Brillo , j} berillo , mberille ; forte de 
pierre, 

Brilio. pf Meraph, Alzito , alto, 4 
demi yure. 

* Brilluràre, étinceller, éclater., 

* Brilluràre la cociizza , faire tourner 
latere , quand an a rrop beu. 

Brina 1}} Rugiàda congelita , f. gelce 
blanche & brune , frimas, 

Brinata, frimas,gelée blanche, v.brina4 

Brinàto., gachere, maucheté ,{ Item 
guire par la gelee blanche , 

Brindaccolo, m, pendeloque , fem. 

Brindare, bore, .tringuer, |f Lem 
brindire, fax brindifi; besre a la 
fanté, ’ 

Brindélla,f} pezzéito, m. brin, mor- 
ceau ,quene de fruit. 

Brindeggiàre, | farbrindifi , Seire a 
la fanté, 

Brindifi, unbrindi, ow brings a AI- 
lemande ya vorre fante + oe 

+ Brindif Città della Puglia nel 
Regno di Napoli. Brindifi, Ville de 
ba Pauille dans le Reyaume de Na- 
plesen Italie, 

Brindizzire { bere- molto , facéndo 
brindiG ; boire A la Santé è sa 


cima RE 


sò BRIBRO; 


Brindizzita, bemverie ,brindt ., 

È Brinna, Città Capicàle della Prov. 
& Marchesito dì Morivia nella 
Gérm . Super. al fiume Zvvirta.. 
"Brin Ville capitale du Marguifat de 
Maravie dans la haute Alemagne 


fur la Riviere nommie Zvvit-|, 


ra. 

Brinéfo; pleim de frimas;, om bruine , 
». brina. 

Brinzire, beire 4 la fanti. | v. brin- 


degglire .. 
Brio. }} brillo » M. pour vivacità , mot 
i. | Brio, m. La Monffe d'un 
arbre ,felen quelquer-mns,, 

Brione, vivacità , 

Briònia , Brisine, plante, 

t Brificco{ Brifac ] Città, e Fortéz- 
za nella Prov, di Brifgovia, e nell 
Alfazia fu' Reno: fono due For- 
tézze fu l’itéffo fiame l'una dirim- 
pétto dell'altra , la prima di Brifg 6- 
via, Imperiale, & l'altra del Rè 
Chifianiff, che l'ha fatta fabrica 
re: Brifacco vecchio Ja prima, & 
Brifacco nuéyo la feconda. 


Brifac Tom, II. 

Brifàto punto , peint perde , poinr 
conlé . 3 î x 

* Brifciamento, rremblement , mafe. 

Brifkigla , charbennée fem. 

+ Brifg&via, brifcévia Prov. della 
Gérm. Super. trà la felva Nera, el 
finme Reno, Brifgau( Lr:fcare ) 
Prov, d'Alemagne entre le Rbin, 
ba foret noire.» 

+ Brittol, Città d'Inghiltérra : Brif- 
tel Ville d'Angleterre . 

Drittevélla, corraine partie de vaif- 

Sean. : 


+ Brive, borgo al fisme Ada nello]. 


ftato di Milano ; feudo della No- 
Dili Famiglia Brive Milanefe. 
Brive Bowr, tà 

de Milan :fief delatrés noble famil- 
le Brive Milanoife . 

Brividézza, engourdiffement de freid , 
l'engiee .. 

Buvido, dafsiderato, engonrdi, Bri- 
vido, foftant, per freddo acuto : 
un freid quipentetre let corpi. 

Brizzolato, , tacheté. , marquett, > 
moeuchet i, pamaché ,. 

* Broare, browir,. 

Broîta, un benillon , quand. n fait 
bensliir quelgue chofe . 

Brobbio,.{ Sepe , m.ingiuria, 
vergogna, , fem. epprobre , snjure, 
bonte 

Bedeca , [ F Vafo das portire. acqua, 
f. tèm Hi forte di chibdo . Jers- 
che ,coquemari. Broche d'un blane., 
en bur, | Uneferte de (loud: Nemi- 
coa Brdcca, «nnemi juré , Andàr di 
Brocca , towelfer , emporter.. 


* Drdcca, enjargon , une grace . Dare|. 


in Brécco. frapper au but, deviner 
mne clrofe , Di tutta Brocca, bf 4 
toute chefe & ben par edcelbence . 















la 


i defege, avec del'Or, en de l'Ar- 


rl'Ada dans le Duebe|- 


BRO 


Di Byòcca, i. d prop: . *.. 


1. plur, un peingon,. 

Broccame , mafc., soures forces da drap 
d'or. 

Broccire, piequer , brocber des éperoni, 
brocher , embrocher ., 

Broccita, comper , atteinte, it Dar 
una broccita a qualcheduiao ; $o- 
narla a qualchedino; Dirgli una 
fiaffilita ; Fargli una Berta, &e. 
fsancéfe dice . Faire uneSatyre con- 
tre quelqu'un agg = Coup de 
lanque; un e bec ; letramper; 
Pagoda dela; le gronder j lai 

Saire des reproches, &c, 

Broccatéllo, rosle d'or, brecadel, tv, 
broccito. 

Broccîto , licet 4 conrre , barriere d com- 
batire, champ cles, brocard, étoffe 
de foye. 

Broccato, broché, frifetti, nenenx, 

pier de neeuds , 


'Broccito, brocadel ,drap. | Broccito, |' 


m. broccato d'Oro, o d'Argénto 
Sorte di, Tela fatta. con, Seta, & 
filo d'Oro, o d'Argénto, &c. Bre. 
* card, 0uBrocari, mm. Etoffe brochée 


gosh 
Brocchéttar, f. bracherse, fouchette , & 
| broquetse,. {{ perir cloud. 

Broc Mu. pesst pot, petit cogue- 
" mark brpcehttro virnt de broc- 


ca, v, DIOCCI . 


€ | Broechiére , benelier; .. Gio, Franc. |. 


Biondi. 
Brécchio», + il 
! broche au miliend” na 
Brocchire , bonrranner comme le: ar- 
; bres,imperfonnelbrocchifce , il bou- 
tonne , epr. brocchifca .. 
* Bréccia,[v. Spiédo .]breche, fem. 
Brocciàre , eavbrecher : ponffir. en pi- 
QUALE è, È 
Bréccio, un homme gui a de grandes 
dents spiur, brocci, 
Brocco, hi il Segno in biinco ..]bre- 


In; biànco. ] 











Brocciglio , m. {t brocca f, eggglte ; 


x BRO 
fre: ot ® ciurmiglia, la Ca” 
naglia he du peuple, quantité d° 
lenitioa ie. e 7 
Brodajélo , feupier, manceur de fow- 
pe .}t Metaph. Ze Aya Perlar 
efprit. ajo, ef plus ufté, 
Brodire, brewir., . 
Brodita, brodo, &eiellem . ft-Far- 
una brodata in piazza; Faire une 
Suttife en public, Faruna brodita a 
ichedàno 1 Duper , embromst- 
quelgu'un you embresiller (+1 af- 
i faires, 
Brodérto ,bekillen avec des ceufi.An- 
darea Brodétto, faire un milange , 
un broùillement dans un por. VÀ în 
Brodétto celafe dir quand une per- 
Sonne cf forngaye de quelgue chefe, 
È& qu'il ensémoigne grande jeye ..t 
Item , d'un qui et Amonreux , 
Brodo , besillomw de chair, Andàr turto 
in Brodo,fè fendre de contentement.t 
étre extremement Amourcux, La- 
mentirfi del Brodo graffo, news di- 
fans fe plaindre que ba marite. eft 
trop belle fp Se plaindre dutean 
temi,. 
Brodoliio.. mangeur de fanpe, j} me> 
taph, un lourdaud, m. 
Brédolo ,° un feupier, un gourmand . 
Brodoléfo, reur gras, tout fale de 
graiffe, ou de bousllon, {} Mctaph. 
un Niait., 
Bradone , bordone , beurden , mafe. 
Brodéfo, qui eft sent plein de bous!tons, 
qui a trop de ferffé .}}Metaph..un 
mal é. 
Bròffola , peffule , tenne fur le vifa- 
ge, marque de puftule ; + Item, une; 
ruche, £, ° 
Broffolire, naitre des puffules furja- - 
peaw , venir der rougeunr. 
Broggiare, venir des reugenrs, eu pus- 
tulè. 
Broggie, reugeurs ou tannes furlevi- 
fagec: — 
Broggiòtti, m.{{ Irem, des Ruches,, 
Sartor de figmes. excellentes, de com- 


i 


+ che au milieu d' un but . plar, broc-|, lenr noire... Item, puftulles eu rome 


' chi, 

Brécco , un fitu , mafe, 

Bréccp,, neend de foyeon defi! plur. 
brocchi., Dar nel brocco , fraper au 

è but, devinerlefecret, 


Bréccoli, m. plur, cimertes_de cheux , |. 


rejertonde chonx , 
* Broscoliére, Souclier , eu,mangeir 
de cheux, mafc.. 
Brocedne, grande broche oubrochette. 
Broccofo , nogeux, pleinds de noendi, 
Broccuto, plesn de noends. 
Broccita , la fante de l'oifeam., 
Broccone,.[.} v. bdellio.. ] forte. de 
gemme , bdellium,. 
Broda , bowsllen, mafe. 
Broda, eau fale,.fange,bauî . Versàr 
la Broda addòffo altrii., werfer le 


| geuriauviface. 

* Broggiòtto, wmhtmme gui a latéte 
i: m., Jr. 

Brogliardo , f Scartafitcio-, Scarra- 

fizzo ,m. browillard, lvwre de menu 

compte, | v; Broisi Ilard* Tom, JI. 

Brogliare , bromaller, fairafoulever le - 
pexple, embroxlier, fe foalever. 

Broglio , breusllement:, browillerie ,_ 
Item » brigue, f.embroiillement, m. 

. Far. Broglio, brigwer, un efice par 
promeffes... 

Brogna, prune sf fruit de prumier, 
quicft composé de peau, &. dechair 
aîant un efpece d'Osmn. peu lent, au. 
milieu du quelily a un noyan amer, 
1/r a de plafieurs. fortes de. Prumes,, 
blanchee,, & moirer, &c. fem. 


1 boxillonfur un autre,i, remettre lal Brognita forte de prunes, f. 


| faure fur amtruiy jetrerte chat anx 
jambes , 


Brogno , brégnolo, prunier , mafe, 
|Brognoli » des prunes de brignolier + 
5 * Bros. 


BRO 


BRU 


BRU si 


= grollo, jardin peger, » Selon quelo, Brucare, dfesiiller les branehes , éter ,(Bruma, cn jargon , ‘a matinie, { la 


ques-nti, mot Lombard, 

Brolardélli, forse de friturt, 

® Brollàre , bramiller, 

Brollo, percorona, frentama couren- 
ne, guirlande , Dante. 

Brombolàre , beuromner — comme les 
herber, 

> *Brémboli, {bréccoli, mafc. plur. 

cimattes de cheux + 

Biémio, furnem de Pacchus , tiré du 
motgrec Bremo, guifignifie fremir, 
MUPMIMPET , ‘ 

Bromo, mafc.ferte de grain, eu avei- 
ne fanvage. : 

Bronciire ,«brencher , heurter, 

Broncio, malc.ferse de viande . 

Bròncio, celere, plur.bronci. {v. la 
Crufea, 


Bròncio, grimaffe, moué, mine,gron- 


deur, Fare pigliare il Bròncio ,fai- 
relamine, èsre faché om en colere + 
Avéreil Broncio, ft fécher, pren- 
dre lachevre, 


tf Bronckhorft , Contàdo nella Fri- 


fia Orientale nella Germania infer. 
Bronckbor® , Comté dans la Frife 
Orientale. . 

Bronco , srene, chicot. Item, ws con- 
gre» plur. bronchi. 

Bronco, enjargon, un boeuf, 

Broncolare , ebrancher, 

Bròncolo, branche, fem. 

Broncohito, sranchw, 

Broncéne, ferre d'ichalas a fontenir 
ta vigne, 

Broncòlo, branchm. 

Bronfire, & bronfiire, feuffler ,benf= 
fer ,gronder de colere, 

Brontia, fem. flin a polir les lames , 

ennolatzinii » malc, gremmelleries, 


m. 
Brontolice,gregner ,grommeler,gron- 
der, 
Bronzice, brenzer, 
Bronzino, merzier de bronze; Item, 
outil debrenze, Ltem, untrepied, 
* C'eft auf un aiguiere, un robinet , 
& le bafin d'un barbier, v. bron- 


to. 
Bronzino, Aggitnto di volto, vi/a= 
ge de conleur rougedtre brùléi rane fest 
pimpar le Solesl, 

Bionzo, [ flar. €£5,] mafc. Bronze 
mafc. & fem. «Airgin, Leton , 
mafc. 

Brovire, [ ciò fi dice deigrani che 
uniti infieme béllono cioè Bréva- 
no, € figuifime ] brodir: prerme 
d' agriculture, & fedi des bleds ,@7 
d'autres fruits qui fe gatent , Epi qui 
browit, dc. 

Brovitto, browet, Pot gui n° ef en 
ufage, que dans ie Comigue , & dans 
le ft ste burlefgse tant en italien quen 
Frangois. Brodétto , en Italien ef 
auf un mot Venitien, qui fignificcen 
Frangeis : petst bowillen, mafc. 

Brozzo, famnes, ccailles de craffe eu 
pultulles, 
















s'enfuir, ditaller, 

* Bruccàrc, écacher, ‘derafer, Item, 
NELBPOJOT, 

Bruccianéfe, nom propre de lieu E'ito 
«a Bueccianéfe, sl eft alié, &c, i. il 
a crd ibrulé .('‘eft une allufion de 
bruccianéfe a bruciaze » 

Bruciare » perabbruciare, braler, 

Bruciàta, 


tendre l'occafion: noys difons jatten- 


dre le bond de la balle, Speudere i 


quattriniin Bruciite, deptnfer fon 


sargent en poilée de chatargnes, 1. 


perdrefontemps. 
Bruciaticcia, havi, enfumi, 
Brùcio,faint ,nomprophane, 
Brucidlo , &rouffaille  chicot, 
Bmciore, bralure, doulenr cuifante » 
cniffon, fem. 


rie dans la haute Alemagne. 
Bruco, haneron, chenille, &c, Item, 
un buiffon, 


Brucolo, braculo , um ver , eu che- 


mille, 


Bruftire, baffner en mettant de l'eau 


dans fa bouche . 
Brifoli, beurgeons au viface, Ruches, 


Bruges, } Cittànei paéh bafli, valle 


des Pays-'Bas, Bruges. 

Brugiàte, forte de frerures you bigness, 
È Chatargnes roties, 

Brugiire, braler, 


t Brugiare, brufciire , abbauciire , 
&c. fi dicono Metaph. in più fi- 


gnificati ; ma védi quì fotto, Brul- 
ciare. 

Brigna, prune, fem. 

Brugnata, terte deprune:, fem. Parò- 


le Brugnine, i, des paroles, & puis 


c'efttout . 

Brugnéccole , bernéccoli , neeuds . 
Item, tumeurs, 

Brugnòla, brugnole, pruness forte de 
champignoni . 

Bruire, t} fàrcumbore, bruire, faire 
dubruit ; pres.bruifco. 

Bruire, il gorgogliire delle budella 
per ventofità, d altro, crier, gre- 
miller, qui fedit des boyaux , 

Brulare , {} Abbruciire , rdere . 








Padella.-di Mépdole ] pei- 
.lée dechataignes roties. Afpertàrda 
Bruciita, assendre la poilee de ché- 
bargnes , quielles foient roties, d.at- 





t Bruck-ander-Maur, Città così det- 
ta nel Ducito di Stiria: BrucK-an- 
der-Maur, Ville du Duche de la Sty- 


bourfe perito, 


Brumale , d' hiver , Item, breil» 


lard, 


Brunazzo, brun, brumatre. mafo, 
Brundelire ,gronder ,gremmeler, 
Brunizzo, m, neirceur , fe 
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Brunire , brunir , pref, brunifco, Oro 
Brunito, er wérmeil or bruni, 

Brunitojo, &runifeir , mafc. 

Brunitore, bruniffeur, mafe. 

Bruno, babit de denil. Item, brun, Fac 
Bruno perterde deusl , fcfa:re nuit, 
Neftitoa Bruno, ‘vétu de-denil, 

Brundro, enjargen, la nuit. 

Brunòtti, enjargen, lesgeux, Item, 
de l''argent, 

Brugtina, ‘ebruotino , herba , auren- 
me, berbe, a 

Brupnétta , brumette , fem. 

Bruodo, per brodo, bewsllon, mafc. 
v. Brodo, 

tt Bronfvico , ( vuleò Braunsvveig.) 
Cistà bellifT. di Germ, nella'Sa{fo- 
nia infer. al filme Ocra, che la di- 
vide mézzo . Quefta Città è 
la Refidépza ordinaria dei Serenif. 
Duchi di Bronfvico Famiglia So- 
vrina, Antichi(l. & di prima Ran- 
8° frà quelle dei più alti Principi 

ell' Eur6pa. Srunfvick, Valle dans 
la baffe Saxe , en Alemagne fur l'0- 
ere. (* ef la Refidence . Ordinarie 
des Sereniff. Ducs de Brunfvick, 

Brufca, paille fitu, étouppe , ‘bruyere 
dont on fait des vergettes, chiendent 
è faire des broffes, du brande, du 
brufe yen terme de marine, 

Brufcamente , rudement , em colere , 
brufquemsent . a 

Brufcare, chauffer le fond d'un vaif- 
Sean. 

Brufcare, dérober brufquement, aitriny 
devenir aigre , échauder , ronzer, e- 
branlér, 7 ide . Item, .braler , 
brufqguer, roti du pain, 

Brufcita., fem, darcin fubtil, une 
rotie, 

Brufcatélla , fem, 


une rotie avec de la 
moelle. . 


Brufcatéllo, asgret, m, ff an petit mat 


gracieuza 


Brufcitora , breuffailles , branchanges: 


d' arbres yebranchez,. Ì 
Brufchétte, perirfitus, bmebettes, 


Brufchétto , ssgret. Item,fruis gui n° 


ef pas meur . 


&c. havsr, hdler, peler avec de lit Brufciire , bruciare , ‘abbruciare, 


cauchaude. A Brulardello , en gri- 
lade cu fricaffee . 

Brullo, nud, depowille. Item, échau- 
de, bavi, haié , Schiena brulla , 
Pietra brulla. 

Bruédo, é bruoda, pour brodo, be- 
iillen, mafc. . 

Bruma, «le jenr le plus court de l' hi- 
ver, Item, leceenr de l'hiver, le 
grand freid , Item, ver qui s'en- 
guerre dans le bois, mitre, bromil- 


{ lat, Urere,(omburere, vAdurere, 
é&e.) Confummare col fuéco. 8lus- 
ler , & briler; (onfumer par le feu + 
Per Metifora; Bruciire il fuo de- 
najo, lefue facoltà ; cioè dillipi- 
re, & confummire malamente il 
fuo, &c. Briler fa chandele parle 
deux bouts ; i. manger fon bien mal 
4 propes , Ne fortirò col mio inten» 

fe dovéffi abbrucciàr la mia 
Cafa : In francéfe fi dice: J' en 
viendrai a bout 0mj"} brina mei 
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livres, pour dire, qu'on fera tout fon Brutto coftume, vilaint colitume, * 
peffible, quien emplesera toute forte|Bruttira, Bruttezza, /asd.wr, faleti, 


de mosens , powr venir a bout de guel- 
que chofe. Beneficite un'ingrato , 
che fe gli abbricia la Cafa : pro- 
verb. Il francéle dice : Graiffez les 
bottes d'un Vilann, 1l dira quien les 
Iui lesbrule, Bruciàre, fi dice al- 
tresì per fcaldare . 0 fcaldirfi ec- 
ceffivamente, & quafi abbruciàre, 
o abbruciarfi . Quefto tuoco mì 
brocia : (efenmetraie, Hem per 
far male, & per difpiacére & Quett' 
è un affàre, che mi brucia, ] mi 
{piace [ di molto. Cela me brule , 
i. cela me'deplait beaucoup. Quett® 
impiaftro mi brùcia, (mi fa mol- 
to male. )Cer emplatre me brule , 
i, il mefaitdumal, v.bruler dans 
le II. Tome de ce Dittiomnarre , 

* Brifciolo, unefiftule, 

Brufciore, 6&rulure , douleur csifant 


de brulure, do 
dpre , aigre , rude 


Brufco, brufe , 

Cera brufca, manvais , rude vi- 
fare. 

Bruleòi fitu, écharde, t 

Brfedlino, & brafcolo, perit fitu , 

rm”, grarelle , petite croute de 
galle] &c. la plus petite faute, 

Brufconec, wn fubtil larron, 

Brufcofo , plein de veri , 04 ‘chenil- 

les, 

Brufére, cnifim.- » "* 

} Bruffelles, Città Capitite del. Bra- 
bante nei Paéfi baffi al fiùme Sen- 
- na. Bruxelles Villecapitale du Bra- 
bant flenve fur la Seine, 

Brultolire, & bruftolire , famber , 
_cnire, havir, i 

Brutile, mafc. & fem, brutal. mafe. 

Brutalità , brusalité, fem. 

Bruto, brur, brutal, béte brute 

Bruto, f nomedi Colui, ch*'affafii- 
nò con un pugnale Giùlio-Céfare 
primo Imperatore Romano, ‘8r4- 

“tas, quiafaffinalules Cefar, 

Butta, laide, la Brutta parola, ‘le 

‘ gres mer, le mot fale . La Brutta 
cafa, nous difons, la padvrité, l' 
aion Venerienne , Bruttamente .| 
lasdement , vilanmement , Brntta: 
piécra., pierre brutte. | 

Bruttàre, faillir, fomiller, 

Brutte, ebuone, (Sorte di peri mol- 
‘redeliciti, maturano per il prin-| 
cipio d' Agofto ) fertes de poîre:,la:-| 

* des & bonnes, 


Brutteria, perfporchizia , faleté, vi-', 


lainie , fem, | 

Bruttezza, /aidenr ,faleté, fem. i 

Bruttina , /alere, fem. jj Item, une 
peritelaide, fem. | 

Biutro, laid, fale, mafe. 11 Brutto! 
male, {fil mal cadico, mal ca-! 

‘duc, }iehant mal. 

Brutto, gui fedit de la marcbandife 
qui n'eft print tarée . Diamante! 
B.utto . | snforme,nn diamante brut 3 
quin'eft point braille, ” { 


erdure, fem. 

Bruzzucalo, petites femilies fous la 
refe, pron. ts, è K 

Bruzzaglia, ({ Brina, pruina fem. 
Rug:iada congelata) brune, brokée, 
piuye menne a drem , + Bruzzaglia , 
la feccia del Popolazzo, canaille , 
racaille, prom. t6. è 

Bruzzo, le crepufeule, entre chien. & 
loup, la fin du jour, prom. ts. - 

+ Biura fiume di rolonia nel Palatina- 
to di Lanfizia &c, B/ure, feuve en 
Pologne, 
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Ua, morde perit enfant, qui fi- 
gquifie mal, 

Buiggine, & buba , Vappe, cife- 
du, 

Buafliggine, lourdanderie, grofficre. 
ré, fortife, ° 

Bubàre , crrer, comme un hibou, 

Bubbola, bubbula, 4nppe , 0s/cau 

Bubbole,badinneries, Aretin. 

* Bubo, bubone , chat buant, 

Buca, fem, { buco, mafc.rrew. mafe. 
Egli ha farro una Buca, ness di- 
Son:, il afastuntronalanit, sla 
emporte le bien d'autrui, eu derove , 
Ti turerò latua Buca, je se ferme 
raitontrou, i, tu mourrai devant 
moi: nous difens, je pifferai fur la 
Sofà. 

Bucdmi, rrour, mafe. 

Bucacchiire, bucaracchiire, trowier, 
percer . 

Bucare, bucaràre , troser , precer, 

Buccafsino, per bambagino , ox bam- 
‘bagina, reslede coron, v, bombi- 
gio. 

* Bucaròne, crand rrew. 

Bucita , /effive, fem. Farla Bucita, 
faire la leffive, foulerledrap.t Fat 
tna bucata a qualchedino 5 fi dice 
ancéra; Farla Nativita a qualche. 
dono: cioè palesàrturtii fuòi er- 
rorì,difetti, colpe, & nifcita per 
fcreditarlo. Decrediter une perfon- 
me en publicani fes défauts y & fa 
baffe Narfjance + 

Bucatiro , foulen, mafe, 

Bucito, (ue. ltem,trowe. Di Bu- 
curo, biane del ffve, Non fi fece 
mai bucato di notte , che non fi 
afciugaffe di giorno, en ne fit ja- 
marsde loffive de muit, quon ne fe- 
chat de jour, 1, rien nefe fast de vi- 
Lain qu'on ne décenvre. Aver molti 
firaccr, 0 ceneri in Bucato, i. avarr 


quantite d' affarres dantereufes ou tt 


chanvowillen'es fur fesbras,j Item, 
avoir desembaras, pour les quels en 
eft en danver de romber rutre les ma 
ins dela jufficey &c, Anno di bu- 
cato, alizfionalefive a trave fur 
le met de bucato, qui fignifie les 
deux + . 
















BUC 
Buecelliti , forte de perit mitier; 
Bucherato, vifo bucherato , raché de 
petite verelle, ° 
Bucueruttolo, + pertugitto , perif 
treu, nialc, 
Bucchia, j boccia , fem. écorce d* 
| arbre, coguille d' ceufy pelure de 
fruit, ’ 
Batccia, bricchia, fem. coerce, de bow - 
ton, ou ecciue de bonton de feur, 
Biiccia, fe prend arfk pour la peau de P 
| homme, & prin spalement du vifa- 
£e. Item, | Buccia pour Boccia , 
un Varfirdr a dif iller. Della medé= 
fima Buccia, de /a meme mature sde 
la mense fagen ou Bumeury Arctinos 
Bucciacchere, peana pendantes de la 
naturedela femme, + Item certa= 
ins perits porffins d' cau deuce fort di s* 
licats, qui viennent dans ici aux 0% 
Rovieres courantes fur des leeux pier- 
reux, 
Bucciace, écoffer les pois, enfeves, 
Bitccia d'anguilla, prand'anemille, 
" Bucciére, { beccajo , un Bowcher, 
Buecina , corne de mer, ponrpre 
buccime , 
Buccinare, Bucinire, corner, 


Buccimita, fem.fortede vigne & de 


raifin, { Le fon d'une corne de 
mer, 

Buccinella, crechet a onvrir une fer- 
rure, sn filer a prendre des osfeaux 3 
Selon quelques uns, + une petite core 
ne de Mer, © 

Buccinéto , forte de rets, 

Biccio , mafe. buccia, fem. fcerce 3 
fem. 

Bucciolina, fem. pat ite écorce , 

Bucciblo, mafc. (a longueur entre Jet 
noruded'une canne, cu refeau, ca= 
ne de rofean, 

Bucciolo, mafc, legouler d'un per de 
ferre ou autre. Inneitare a Buccid= 
lo, enter encanon, 

Bucciblo, mafc. qui a dien de l'écorce < 

* Buccifoffiola, une fable un conte , 

Bucciuolo, l entre deux des necuds d* 
unrofcau, 


Buccélica la Buccdlica, /a Lonne che- 


re, lagotrmandife , Bucolique , cen= 

re de porfie paftèrale . 
Buecolico, qui appartiene am 

cent È a la bonne chere . 


.- 
labour a- 


Bucecalicone, un gres pitaut, |} un 


Vilain Gourmand . 


Bucétalo, [{t nome del Cavallo d* 


Aleflandro1l Grande; ] Sncefale, 
cheval d Alexandre, mafc, 


Buccellato, mafc.ferte de bifcuit, eu 


craque lin, pain d' cpice x felou giael. 
ques-unt. t] v. Bericuocolo . 

Bucintéro, mafc. Galeone Magni- 
fico della Serenifiima Signoria di 
Venezia , che ferve per molte Fon- 
zioni pibliche, e folénni ; fopra 
tutto per la Fonzione annuile, & 
Solénne di fpofar il Mare, pci in- 
dicare, e mofirare con ciò l'anti 
chiltimo , legitimo, & fevrano. 
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Dominio, che quefta sereniffima 
Repfiblica ha ful Mare . Bucentau- 
se, eu Bucintogo , mafe. €* ef un 
Galson tres-Magnifique , où la Se- 
reniff. Seignenrie de Venife va en ce- 
smemonie faire pluficurs fonitions pu- 
bliques, entre autres celle d' ipowfer 
tomi les Ansla Mar, pour monfirer 
lAncien , Sonverain, & legitime 
Droit, quecerte Sereniff. Republ. a 
fur la Mer de fer Pays al'exelufion 
des anrres, B.C. 

Bucéra, fem.{t Fiéna greco, mafe. 
( Fornum Gracum]ferte de fenegri; 
È Fenomil grace. 

Rucherime, 


dela Tire laine, | C'eft I 
de droguet , dont les hommes r’habil| 
dente quelque fois a C*eft anffi une for-, 
se de groffe isoffe compofie de fil & de; 
laine, 
Bucheràre, pertuggiare, trosier, Hl 
faire des trous . 
Bucherito , srowé, percé, mafc, 


Bucherito di vajudli , picotré de ve- Budéllo , mafc, beyan , piur. le bu- 
I] 


relle , mafc. 


h I rtaggiétto , mafc., Budelgentile, mafe, eyangras. 
spp + per ’ | Budello gentile, mafc, s. pente 


perst cron. mafe. ; .:. . 
t Buck, neme d'un fiume di Poldnia! 
nel Palatinito di via, su"! 
quale è fituita la Città di Kamie- 
niecz . item; Buck è'l nome d'un 
Caftélla nel Margraviàto di Bran- 
denborga in: Germ. Buck; sem d 
une Riviere de Pologne dans le: Pala- 
tinat nommré , de Mafgfovie, Item, 
Buck c' eft de Nor dun chéteau de la' 


vieille Marche dans le Marcrawsar, Budello 


dé EleForat de Branderobeurg pi 
Alemagne , . 


tt Buckingàm Città d’ Inghiltétra:|. 


Buckiogam , Wlle d'otagleterro, 


Bicigite, periti trous, petite: chase. Budelléne, gres crevé , gres granai, 


bres , troms dechati, chattierer, 


Bicina , fem. ($} Stromento di fia-j} Budinghen ( valge Budingen ] Cit- 


to, militire, & antico.) famrdine 
detrompette scor, ‘ 

Bucinamento, bwiftment , murmure . 

Bucinire , corner , bruire, rrompetrer: 
frafhera-x oreriter. 

Bucthe , forte de ressa picher, 


Bucinétto,. mafe. forte de.rets a pi- 
cher, felon guckgues-mos, une ‘for 
è naffe, . 


Buco, treu, mafe. 
Buco del fedére, de fiece, le tras du 


cul, . 


Buco del focéne  lumarere du baffinet ;i 


Per il buco delcuore, par lesron de Buetio >. Boct@ , mom propre d'un 


coeur,fagon de jurer, 

} B'flcre ridotto al buco del Gatto ; 
drrereduit aummanvis pas. Farun 
buco nell'Acqua , i fareuno fpro 


pofito, un fallo &c. Faire un srew) Bilfata , fem. femelle da buffe + } 


dans l'caa, i falre une fante dre. 
Buco per Buco, pro Trow pour 


Troy, Tutte le facoltà consi- 


Sorte dì Mezza lana' Bucolino, perit tren, mafe, 
filoque textus ) Bucéne, grand tren. 
(lat. Pannus lana, filoqu Jas pls 3 Sale "Ta Capitile del Regno d' 


Budta ,,} Città di Dalmazia ; sem 


Budeilame, mafc. boyaux, mafc,tri 


Saf ad . 
Bue, & Bove, beenf. mafe. 
Bucinéllo, mafc,unerennelle , fem. | Bue di Martino, beeuf de Martiny qui 


. Come i.Budi di moftri , ber demeu 
e 


avec de la neice,l'on dit mema 


fono inun picciolo Buca di Cafal Bafala 


BUD 


BUF 9; 


nel Borgo della Città, Tour tous Bufera, f.un certain animal fauvaget 


biens clie amm mechane petit trou de \B 


uffa, fem. une querelle . 


maifon au faux beurg de laVilie.Lno-| Buffa, fem.la partie qui #' abaife de 


ftri attari fonoinuncattivo buco . 
Nos affa:res font dans un mamvais 


la vifiere d'un heaume, ltem, um 
crapaut, 


état , Nonha vifto'l Mondo, che Buffa, fem. use forte de bonnet. 
dal buco del Fiàfco: Il n'a vew leiBuffa, {{ vanità, burla, beffa, bi- 









































Monde que par le tron d'une Bouteil- 
le. Ha tatto il buco della bona fe- 
ra, cbona notte a fudi creditori , 
i. ha fatto banco fallito; il. Francéfe 
dice : Mafairuntresals Nuit , 
ou ala Lune, i. sl a fait banquerou- 
re Sc. v, Tron, dansle Il, Tome de 
ct Diffionnaire, 


Hongberia su'l Danubio. Fude 
Ville Capitale du Royaume d'Hangrie 
fur le Danube. 


d'une ville en Dalmatie, 
pes» fem. 


della. 


par mesaph. Dare in budella, fe jer- 
ter fur le boyaux , i, dire des fostijes, 
Cr felon quelquer uns, ne venir pasa 
bout de fon entreprife. Hale Bude]- 
la in un catino, (trema di para) 
ila les boaux dans une jatte , slcizie 
de peur, slcreve depenr. do fondi 
huon Budéllo , s. je fuis a jenn.tt j" 
ai dan aperit, 

bon , un beysn de meu- 
son tué devant qu' ila mangé, gqu' 
on appelle antremont Ja digiùna , 
qui cft un morceam fort d.licat en 
dralie , on le mange fior le gril . 


bardache y un Nigau 


rà, e centido nel circolo del Pala- 
rinato del Reno in Germ, Budin- 
gen (pronancer, Budinguen) Ville, 
Comte dans le Palatinat du RBbinen 


Se basffeit mordre anx moutoms, i. 
lourdaut, tf niais, faineam gmale. 


rerciens toujours au marche fans étre 
venda; , s.guine vant guares , Lo- 
gare il Bieall' hesba, +, erre ei | 
onfeubaite , & v'arriterlà, 


Homme, Studiare o aver fludiato 
nel Bvetio, par allufion de bue, i 
itre afne; mons difens, avesr itudii 
aAniere, 


une femme folle. 


2. 
a fem. en jargon , un bonnet, 


ja» fem. niasferie moguerie . Item; 
bouffee. Di Buffa, par bonffennerie 
par allufion de bufione . Tiràr di 
Buffa, i. bouffonner, 


Buffe , Baffe, pif pouf , atort 4 


Bravers, 


Bufaliggine, &nffferie, + fotife, grof= 


fierete, fem. 


Bufalire, faire le buffe Lon l'idiat + 
Bufaliro , gardsen de buffer, + Me- 


taph, un (ourdant, mafc. 


Bufalino, perss buffe, Item , de buffle «. 
tBiffalo, & bifolo, mafe. Bufala y 


& Bafola, fem. Animile felviti- 

co, 0 fia, Spezie di Bove di color 

bruno. fcuro,che s'addomeftica , 8& 

che fi fa arpegate in Italia, & in 

altri paefi. Raffomiglia al Bove ; 
ma mugifce più forre del Toro sha 
le Corna con certi nodi come quel- 

li delle capre, ma grandi, come 

uelle del Bove, & rinverfite ad- 
ietro . Bufte , mafc. e/pece de Boenuf 
d'uneconlenr qui tire fur le noir g 
avec lescornes renverfres en arriere”, 
avec des Noeuds comme les curnes des 
Chevrer, & quenfaittravailler en 
Italie &c.comme les Boewfs en Fran- 
se, Ova di Bufola » forte de froma- 
xe alacrime fort dilicat, 

Bufalbne , mafc.gres buffe ,} ungros 
lour » . 

Buffare, beuffonner , } Bouffer fe men 
Frans, en colere, ° 

Bufiéra, fem. seurbillen de vent, de 
piso, & de neige. _ 

Bufferire, faire destomrbillons ou tem= 
pitesde vente, ° 

Bufferofo,ventenx, plein de tourbilless è 

Buffettàre , { Schiaffiettire, fouffierery 

denner des fouffitets. 

Bufférto, une chiquenaude y eucriguie 
Quelle , & claguement de nero 
Jsem, uneferte de pain tendre 
delicat : une forte } prata . 

Baffcuréne, mafc, naconp os foufftet 
Sur les orciller + 

Buffo, {}} Turbine di vente, &c. 
mafc. ) beuffse de vene Item, } Buf> 
fo, Basta, unerapavo, 

Bufféna, fam. en jargon, la Comedie, 


Buffonare, boufenner., Fare, & die 


re des raslleries , 


Buffone, tonffon, mafc.} Faril do 


"fo , 0 la fchiéna , e le erecchie 
del Buffone : Cela fe dit de cenx; 
qui ne fa feucient.rar, quenles mio 
- BIS qui ne fe pigueme de rien, 


Ruffoneggiare , faire le bonffon 3 


bonffomner. 


Bufaca, fem. rourbillon de vent , f|Buffoneria, bougonnerie sfem, 
Buftonia , classe.de. voi», fem. 


» chat huant , 
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Bufoluccio, mn eres fer, sh gros baf- 
fe, tungrand Ate ; un Nigaud , 
mafe. 

Fuftonchiése, benffanner , Item , benf- 
fer, grommeler, 4 

Buttonchino, mu' bemme qui bonfe , 


male. 

Buftalme, Sorte di camomilla; [her- 
ba ] ferre dr camomilie, 

Buftalmo, { Sorte d'herba ] eeuf we 
boeuf, plante ,. 

Bugaléffa, | fem.( lat. Buglofum; 
lingua bovis , (irfium Irutitum ) 
Bugoléfa, forte d'herba doméft@ 
cacommune negli horti, & giar- 
dini, è fimile alla Borigine. Am 
glofe, $, berbe poragere, qui ef fort 
commune dans les Jardins , & qui 
<P @ pen pres de méme narare ] que 
la bowrromche , ; 

Bugancie, e buginee, fem. + niale 
che vieneai calcigni, che fi fén- 
donol'inverno peril gelo, Hem; 
gelo alle mani, &c, rault; aux 
talens, 

Rogandiéra , f lavandira , fem, la- 
vandiere, fem, 

Bugita, fem. tf bucito, mafe. foff- 
ve, fem | blanchifate, mafe, 

PBugartira, blancehiffen pa a 

3 Bagitto, Burirro, mafe. Sorte-di 

Molinéreo; che ferve a fpargire , 

& raffinire la farina tome con un 

Tamiggio, © Sericcio. Da quì fi 

puotrebbe tirare il fuo Verbo, cice 

Bugattare, burattire, Bagdtto en 

Iralienco'eft une forte de Monlimet , 

quferaapurger, & rafiner la fari- 

ne comme avec des Tania s wn "Blu 
tran, mafe, 0, buritto.. 

Bunge, percécs, rrokére. Guarini. 

Velsiche Bagge,&rffes pertéer, hail 

lens , mechanser guendlie, Guari- 

ni, 

Rrigio, ff Buco , mafe. crew, sa- 
us, tren, " 

* Buggire, {} Scavire, fotite , per 
tuggiare, crewfer, trobet., 

Rugia, fem, mentetie, fem. ‘ 

Bugia fem.forte de chamdelser, matti- 
ner, bongier.. fItem, Bugià 5 wer- 
me de-Taillesr , exprimer-un 
terfecifement-quil fai a mi habit 
en) alp selen fe drup pour | 
elargir, ou le ralonger, . 

Rugiaccia, fem. {gran bugia, Veiitde. 
menterie, ® 

Bugiirda; mentenfe, femi -» 

Bugiardo, mentenr, mafc, 

Buziardéne , grand mentent j mafe. 

Bugiardudlo 4 i bugiardetto , perit 
mienter, snalc,. ; aj 

Rugiare, {} perruggiite, percer., 

Hugigdrro , ‘mafe. petit forement,. 

Bugigittolo:, wm prrit tren de chemr 

| bee, peritehabiration, petit on che- 
tif legement, Item ,-mîf ver, Une 


BUG 


Bugione, grand mentedr, & rrande 
menterie , pron, l'i , € l'o fepate- 
ment, 

Bugilzza , petit menfente , prob. de 
mimi, 

Buwgliare, jerrer, monwoir, remuer. 

Buglio, besmillan, mafc. 

nane: forte de fecmx fanr niifes , 

osebllets, fer des Gulvrer & Vaiffe- 
max. 

Bugliòne, $ città dì Franeia, Sons). 
lon, ville de Frante, 

Bugloffa , baglefè , fem. v. Buga 

lola, ° 

Bugna, beffe, | Ruche; fem. 

Bugno, mafc.ruche, fem. 

Bugnone, mafc. ws cloud gui view? ant 
Jeffes on autre part, ruche, 

Bugnola, fem, picorin, mafe, Come 
il Bignola , e ef wh Somme qui 
marqueit fur fa table ce qu'il don- 

«Most m credit , & d'effasoit fan: y 
penfer, 

* Bugéòne, felon quelgues-uns, efcar- 
cor, 

Bujare, ft ofcurite, réndere ofcit- 
ro ; rendre ebfur, obfcurcir , Item, 
prodereri i c 

* Bujatòre, ‘| prédigo'| diffiparbré 

‘delle fue» facoltà, thafc. prod,;twe , 
‘dipenfivr, mafe, 

Bujetto, ffofenrétto, anpra edftar 
mafe, < : : 

Buino, +{bovino , dè beeaf. mafe. 
Apdàr Buino, | arndar alla bovi- 


na, aller comme le bvef ; dela” fe| 
Bulo, fot, idive, t item, Fanfarton, 


dit d' uncheval gui porre le pied en 
debors, du sa 
Bijo ; + ofcuro, mafe. vbfenrj rhafè, 
E' così Bujo? y fait. il fi ombre? uf. 
Faire etf-eliè fi doutenfe? utt 
Bujo , enjartony moir, mafe. * 
* Bujére, {filbujo, l'6fcuro,mafc. 
abfonrità 03 » . tnt. 
Bujofo , $ dubbiofo:, Tenebréfo , 
-ottrmfn, mafe, pirsn d'obfenrite,malo. 
Bala, crorre qui reffe-dn gruim aprés l' 
avoir din, ea. n ° +13 
Buibana fer Bulbana) mirra Gilles 
fe nigi. è - 
Bulbiri, mafc. forte de viamte è Man- 
tone. Lelm, /ersedo poifoh a Man- 
+ tout, È » . 
Bulbino ,. mafc. forte d' cienbn de 
plavten 
Bulbò, mafe, bulba,. fermreienen de 
ficur, oude plante, bulbe . 
Bulbo-vomético,, mafe. {{ Serte di 
cipélia vomiriva, sulbe. vemitif , 
forte d'osgnon, + 13 
ADORA , fem, forme de'budbr, bul- 
bofité, 
Bulbofe, ft haforma di cipolla, ci- 
polibfo, bwibewx , mafe. 
Buldriana, mne reufenfe ,. ant garte , 
| chiens, mne Putain, 
* Buléfco, felétre, 


perfowme qui s'artache asse amtre ,|t, Bulgiria [ anticamente detta Mifia 


È gui ne event: parequisrerigu' # 
mar efcrogmi quelgne ebafe o, 


inferiore ) Provincia d' Eutépa ho- 


, 3aannefia al Re d' Honghezia, Buh| 


- 




















BUL 

arie Prev, d' Europe, 

Ballettàrè, {ff attaccàr con brocchét- 
te; artacher avec des broquertes, 

Bullettino , (+ v. bigliétto ) perir bil= 
let . Item, benefice è a ln blungne ,. 
une emplatre fur de Vifage; comme 
mne mbuche > 

Bulicime, {} bellicame, mafc.bekil- 
tm w° can. Dante, 

Bulicart, bollicére j bratilenmen, 

Bulima , {} Gongregazione , focie- 
tà , fem, Cengretation y Socieré , 


» In'Bulima, {} incompagnia, pé- 


M-mele, de compagnie, Il Bilimo: 
della libidine, lesmrdenrs, les bos- 
iltoms de ta tuxare, Franeéico Ponà .. 

Bulino, burn, mafc. v. Bntin, Tom... 
N. 

Bulivicca, erande vache, fem, 

Bulla, Bale, fem. v. Bule , Tum. 
Il. ui tì 

Builétta , (w. bigliétto ) biller, &u-. 
lerre, pafè port, ‘ 

Buliétta , brocchétta , fem, nne bre-- 
querte $ petitclonda +... ° 

Builertina, perire se, 

Bullia, fem, + bollore del (ingue ,, 
bomillmnement ; rimorso) de fano, 

Bullicàmi, mafc, baini d'eaw chamae a. 


» Witetbe, 


Builire, Bollire, brafer, bowillim, 

tt Bulnefacittà d'Inghilterra: Bul- 
meffe Ville d'Angleterre, 

Rullo ,.um depenfier’; im predituè un: 
parafits Pungrdnd conpent de ja- 
pets, 1. L 


Bulsina, buleino , /4 poufi, Waladie. 
«decbevdl, * 

RBumalta; fem, forte de. vigne, & de. 
raifin,, ‘ 

Rumbas eftarcer, inafé,. | © 

Fumélio, matt. farte d'ardre., © 

Bnocintiloy buccintiio ,. erecher è « 
crveberter les feremres , è 

Buniàde, {Sorte di Rape, ferre de. 

cadtavmeane ui: d 

Buniòne, } Sorte. di Rapa, forte de 
rave. | © 

ti Buntslanv. Città. mel Trincipito. 
detto di Schvwriadnirz nejla'Bohé - 
mia : Fontslavo Ville dela Trinci- 
panti de Sehvvsindnist, an Boheme ,. 

Buolerminio ,, 7. bolarménito . 

Buona. robba ,: 6rsne marrhandife , 
Item, une garce , felon quelgues. 
uns, une femme graffe dr en bin po-. 
into, Alla, budna , franchement® 
Sans attifica, naivement, La buò, 
ina mano; {la buéna mintia, 4- 
vin duvaler, tes cpingles des Files è 

Buonaccorto , inftrustar de mafigue , 
clavefin.. 

Buopagurato, brembenrina, 

Buonavéglia, Huomo.che ferve per 
mercéde ,, non forzito al remo , 
celuo qui cf gagé pour fervit a la, 
fame. 

Boonamente , }} alla buona, din. 

nement,. 


. 


Buo,. 


- —- - —, -— 


BUO RUR 


*uonariamente , alla Buona, fmple- 
ment }f nasvement, franchement 

Buonario, } di busna matura, ben, 
debena:re. Colle Buone , saut bean, 
deycement, 

Buoniffimo, sres-ben, ff Sapertat. 

Buéno » bien & ben, mafc. w. bona 
Tom. Il. x 

Buono fe dit quelguefois par ireniey il 
buon' uomo cheera vecchia, Bac. 
buono, fignifie auf parfait dans fon 
art, dan: fon metier, buon Lolda- 
to, buongiridice, buon capitino . 

Bono,fe prend pour favorable, heuremx > 
venuto il buontempo , con buon 
vento : powr beaucoup , grand , buon 
tempo è , ily a longtems: penr ho- 
norable , hannése , efler di buona 
famiglia, buon parentido: peur 
Sain dr robuffe , buane braccia a 
buona ftòmaco: pens ensier, par- 
fait & grand, flex in buan fen- 
no, aver buona quantità di dana- 
ri, andardi buon paflo , marche 
vitement; buona ceti, dge mewr : 

ftardi buon cuore , frre gai & 
content. Les Italiens difent uff 
Buona Pafqua , buone fee, buon 
capo d'anno, peur fombaitter gue: 
ves tems fojent heureux aux qmnes.| 
Di buona voglia , velantiers. Rén- 
der buon conto, faure uoir que l' 
en a bien agien quer que ce fot. Dar 
del buono conser hen, comtar be- 
ancoup , In buon dato n en guan- 
rité, 

Buon mercato , en jargon, bonjour. 
Dir- buono, dire bien, aquoesr bonne 
fortune, Buon per mè, dien m'en 
a pris. Tu hai Buòn dire, ty par» 
les bien d ton aife. Mi fifa derto Bud». 
no, bien m' en a pris, la fortune m' 
ena dit; È 

Buòn prò, preuface, 

Buon fitiro, (en E/pagne Buon-re. 
tiro) Maifin Reygle , prés de Ma- 
drid. 

* Buoféga , fandale , patin de bois, 
galache, . 

Buòfo, en jargen, duvin. 

* Buòve , ceps, menorttei? bauf, 
mafe. 

* Buvolo, escargot , mafe, i 

Buprelti, bupreftes, furtesd' infeltes, 
v. buprefte Tam.tI, 

Buptalamio., ( {} Soste d'hesba ] acil- 
de perg doplante, 

+ Bura Città dell’Acija: Bara, Wil- 
led' Acxye., 

RBuralca, {} borrifca , fem, teuraf> 
que, fem. 

Burafcéfo, + borafesfo, tempeftuenx, 
p'ein de bourafgues, male. 

Buràfca., -enjar faldas. 

Buratélio., blureau. mafe. 

Burarelli, forse de poiffàn falé , Difle 
la Pafqua a Busatéili, Pégue dit 
«aux porffons , tarde venerunt, cela 

Sedi 4 une porfonne qui arrive trop 


































de marionettes, 

Burattare, blnser, 

Busattadore, blusemr, 

Burattino, blureau , Item, du baurdil. 

Buratto & burazzino , b/useaw, m. 

Buritro, m, une staff de lgine, din bon 
rat, ungouffre, Dagte. 

Bourbauza, g/awre, bombgace, Gio.Am 
brof, Marini. De /4 vien ,, Bur- 
banzire enorgueillir, devenir fuper- 
be : Burbanzoio, burbanzéfco , bur- 
banziése, orguillenx , plein de gloire, 
Superhe , Burbanzolawmente , /iper- 
bement, è 

Burbara , tour, manlinet 4 monster quel- 
que chofe de pefant , gue. 

* Burbire, | Gontfiarfì d'orgoglio, 
s'enflerd orgueil, gronder, regarder 
detraveri. 

Burbero, {crudele auftéso, di mala 
vaglia 1 mafc, rude a auftere, cruel , 
chagrin, Di cera Burbasa, demi. 
ne chagrime ,eévenr + 

Burbésia, regardrude, rudefe. 

* Burbo , cruel , rude. | v, altaz- 


zofo. 

tt Burcefter Città d'Inghiltérra nella 
Provincia d'Oxford, Buchelter,Wi!- 
le d' Anglecerre dans la Lroy, d'Qx: 
ford. . 

\Burchiare, en jargan , sglier dr venir. 

Burchiélla, se cwuesté, Item , une 
bromette , 

Burchiéllo, farte de brancard , la bar- 
que de Caron {Item une perig bagse- 
su. mafe. 

Burchio, e» jargon ,uneheval. 

Burchfo , une /arte de bargue , ef- 
quif + ; 

* Buiéggia, ume boulle felon quelques 
WI, propremant une caverne + 

+ Burelle Città di Francia nel Paéfe 
di Quercy. Bwrelle, Ville de France 
dani le pais de Quercy + 

* Burélla , caverne ebfeure , un chahet . 
Item, wne bonle , rune breustte. 

eo ume pie ; forte de cheual , Ga- 


e Butellire, rouler , Item, porter dans 
n6 brematte , 
Burfare, {{ tontàre , reniffer, reno 


fer. 
Burfando, ronfando, reniffant. 
tt Burford, o Barford Città d. In- 
hiltérra ; Burford, ew Barford » 
ille d' Angloterré . 

Burgéfe, | borghéfe, Beungeois, 

* Burgenfatico, de Bowrgesis, 

* Burghiéra , une Bewrguimotte, 

:$ Burgos, Cittàcapitaledi Caftiglia 
la vecchia nella Spagna al fiume 
Relanzon , Burgos , Ville Cap, de 
Cafttlle La Vicille , fur la Riviere 
nemmrie Relinzon. 

Buriiffo, celuigurconduit les jasenrs 
dans lechamp, Heraut, Item, ju- 
geducombar, 

* Burichétto ., petite jwape è su ja- 

quette, 


BUR 45 


Burattibo, mom. dun farcenr, jodr|Buxlno, hunin , vent, mafe. t ui 


burin, Tom.17, 
Burla , moguirie ,. teur, miche, fi 
Burla, fem. ( borélla, barla ) ae 

rive de borela, bonle de bois, te 

une danfe en rond , 
Burlàre , /2 magner jemar i 

faire une siste . a Cra 
gr t borlize, tourner on rond , 

ans defus deffeui , DI i 

prendi Mus + Danto, difiper, 
Burlénghi, ferre de craqualine , ‘male 
Ng tburlefca, burlefguo,mafe, 
enel, plaifant, raillewr, auf 
Buslewolmente, i 

cs par moquerie, + ad- 
Burliere, gauffeur,maguenr, ma 
Burléne » grand pod malo. ” 
nd piaifant, pleim de qaufftriay 

A 


Burna, wu anime! qua Indes, d'une 
extrime force, 

pile » unpolsffair, un bruniffvir , 

Burra, fem. lieu, outerrer 
mcr de la besnro. diano 

Burrafca, bozafca, kowrafque, fer. 

Burrito., lieu nude, 4pre, plein de pri» 
cipuces, Ltem:, caverne qu erorte » 
un terrene, $f Item, bluteau,malc, 
tv. bugitta. 

Burro, buttizo, ‘mafc. beurre . Item » 
burro, un engin pour manvein Par 
tillerio, 

Busrone, mafe, lieu pleim de préci= 
piets, lieu apre & rabotteux, grot- 
ro fauvage, unterrent dans les ve- 
chers, E 

* Bufixe , { pertuggiire, erewer, 

* Busbacciàze, + nalcondeziì, & adi- 
rari, fe cacher dans umcun. Item, 
tt Srsaprenzy per ingannare , are- 
uittafor piper, prempen . 

Besbaschenia x Piperie, | tromperie , 


Busbaccéne, Breiiillon, ‘ravaudene. 
‘pipeur, fperompenr , mafc, 

Busbacciéne, grand brekillon, maflc. 
tec . 

* Bu: frompesir , pipeur, mafe, 

Bufca, fem. guire, fia pi degni I 
dennen les corps ‘des Va:ftanz, fou- 
rage, | Item Bufca, brin, 

Bulcalfana, fem. uneboridelle, Eean- 
de bite maigre, fem. 

Bufcire,guéter chereber, allen au for» 
rage. } Bufcire, & Spigolire, fed + 
en Italien. particulierment des pau- 
vressens qui apris lm Moifim du blé 
sen vent a la campagna pour chereber 
ce qui eft refté fur les Champs, 

Bufcandoli, per brifeandoli , duben- 
blom , ‘mafe. 

Bufchétte, £ buchettes , brima.de pail- 
les, Tiràr Bufchetto, i, beufenner 
Alle Bufchétte, 4 fa courte pailte. 

Bufciarétla, fem, chalumean fait d'un 
tuian depaille, 


Ba 
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Bufcio , }{ v.buco ey devant, tren, 
Item, percé,. 

Bufco, mafe. bufca , fem, brian , 
buchette , 

Buicolino, mafc. fanferinche, petit 
gran, brin de pouffiere , petit buche, 

Buficco, mafc.buficca , tem. trippe:, 
tripaslles, Itemy une comrroye ou 
cemture de cnir , une lamiere, 

} Bufeccone, mafc. lsurdaud, Geur- 
mand, Homme Gras , lurd , & 
Gourmand , 

Bufette, perit trous; ]t perites bru- 

otonnieret, 

Bufelléne, mafc. forte d'ache, cu 
perfil. 

Bufigittolo , mafc, browillcrie, Ve- 
yer Buggiittolo, ws ver, 

Bifima,fem, du chas a parer la toile, 

BufimAre, parer la tesle avec du chas, 

Bufinire d' orecchie, { Stordire con 
un fraciffo importino; beurdeuner 
oucormer desorecilles, 

Bufo, mafc. vuide, trowe,perci , un 
trou, + v.buco. Teita Bufa, sére 
vuide , fans cervelle Ella ci vi Bu- 
la, l'affaire nous mangue, 

Buféne, grand rren, & une forte de 
hant boss, + v, bucocy-devant, 


BUT 


BUZ 


merapb, 3° abandoner , me favoir plus |} Buttarfi in malora » fe préeipiter, ft 


que faire, 


Buflolétta , f, petite boite. 


* \} Buflulétta , fem, petite botte , 


fem. 
Bufta, f. un vafe, om botte une forte 


de mefure une forte de bourfe a mes-|Burrarfi, 


tre de la poudre. 


Buftéllo , une forte de mefure . +: 


Item, mn corps de jupe, un corps 
de Robe, 

Buftetta, crui, bofte, 

Bufto , le corps depuis latéte jufquer a 
laceinture ,fanscomprendre les bras, 
bufe de pourpeint ; corpsidecotte yun 
peurpornt fans manches, un corps fans 
réte, un buffe, + Decapitàto dal 
carnéfice cadde il Bufto sù 'l pavi 
ménto niufrago in un Mare del 
pròprio fangue. Hiant été dicolli 
par le bonreau, fin corps tomba fur 
le pavé dans une Mer form:e de fon 
prepre fang. Quel, che non và in 
Bufto, và in maniche , i, ce qu 
ne fer pas à mne chofe fert a | 
autre, 

Buftuiria, (}{ Strega, o maga) une 
pe qui frequente lés figaderia. 

em. 


Bua, jt botta, colpo di pugno, o|Butaféro, f Sanguiniccio , forte d'ex- 


d'altro, cop , coup dem, 
Billa, fem. facherse travail, 


cellent boudim. mafe, 
Butéo, & bueeone, nu bugard. m. 


Buflire, (| bittote alla porta ] frap-|Butirire. t condire con buttiro, em- 


pera la porte $ ff Item, Bullare , 
battre les buiffoni. 

Buffatore, frapeur, battu, mafc. 

Buffatòjo, mafc.wne perche qui fert a 
battre l' enu yun howffvir , dla quel. 
ques-wns è fitem, le Martean de la 
“Porte, maic. 

BufTe, percofle, picchiite , fem. plur. 
blefure, comps. Parlàr per Bufle, & 
bafle, parlarab hoc & ab hac, par- 
ler a tort & atravers, 

Ruflétto, | fromeénte di legno duro- 
col quale i Calzoliri danno"! lu 
itro alle Scarpe ; le buis du Cor- 
devnier, 

Buffo , ftrépito , éruit, Item, du 
bui, 

tt Buffo, Taglia-cantoni, Spacca- 
monti, Guafconinte , mafc. Un 


beurer, 

tt Bactiro , m, ( batyrum } Fide di lat- 
te, o fia la parte più grafla dci lat 
te indurita col rimenare &c. Bewr- 
re,sm.(réme de lait qu'on met dans 
une baratte, & qu ou bat jufgu' a ce 


ruiner, s'expoferane danters, 


Buttar vento , e' ef guand le vent y 


commence , Ne hà da butrire, è. 
end revendre, i, enquantité {+ IL 
apius, qu'il neluifant, 

i jetter d'un coré , fe porter 
a quelquechefe , 


tt Buttar le paròle al vento ,e il De- 


niro al fiume: Tarleren vsin, & 
mal depenfer fon Arcent. 


Butta in fella, (ff Segno militire ) 


le boute felle » 


re, 


ignal de Trompete 


Buttire inòcchio, fin faccia, i. re- 


procher , rapporter devant lesyeux. 


Buttavento, ( { términe d'Alchimi- 


fta) mafc, beute-vent , terme d'Al- 
chimie 


Buttero ,{buttirijo, vendi-buttiro, 


mafc,un homme gui apporte du beurre 
des champs d la ville. 


Buttero , /e sro que fait une toupie , 


&e. 
palo, pie della palla, &c. m. le 


balon ou dela balle, 


Buttigone, {{ botegòne, m. grande 


Ique, 


Buzzigo , m. un buzard , Item, du 


gland, falon quelques uns. * 


Buzécche , £, 4 Milan,destripes, 
Duzzécchio , petit monvement, 
t Buzzecone m.un Mancenr de Tripes, 


un homme gros , gras, gourmand , & 
lourd, m. 


Buzzicire, marcher dusrement pour ne 


pas faire de brut. 


Buzzicchiire, parlerà l'orsille, 
Buzzichio, petit bruit , fem. 


qu ils cpaifEffe , & fe forme en ce qu | Buzziocione , un chuchetenr , m. 
on appelle Bewrre, Buttiro frefco :|Buzzo, le ventre . m. 
Beurre frais. Buttirofalato ; Beur |Buzzone, gres geurmand, gres leur- 


re falé ; grafo come 'l Buttiro ; gra: 
comme le Beurre, rc. 

Butiréfo, gui produit du beurre , rem- 
pls dé beurre, 

Butifia, f.{f nome d'un Sacrificio, 
che gli Antichi facévano di cento 
Béftie in una volta, unfacrifice de 
cent béres, 

Bitrero, mafc. srou que fait une tow- 


pie. 


grand abbatenr de quilles , wi grand|Butrio, m. tonnelle en forme de naffe 


fendenr de Nazeaux , un gran (ou 
eur de jarets, mafe, 


+ Buffo,boffo mafc. Arborcéllo fem. 


a prendre les perdix, 
Butròto, Città di Macedénia; By- 
trot Ville de la Macedonio, 


sa verdeggiante folto di rami ,| Buttàre, jesrer . Item, /e pouffer ou 


ondi, & foglie , le quali fono 
d'un verde cirico, e bruno, eco- 
me quelle dell' berba chiamita , 
Trefoglio: ma più félide. 1) le- 
gno di Buffo fecco , è duro, folido, 
& péfante, di colore giallaftro . 


boustanner des Plantes & arbres , Un 
Butta-fuoco , + Accatta brighe , 
Sémina difcòrdie , Sémina zizinia, 
m.un boutre fen, Butta fubri, un 
fer en ferme de cifeau, pour demen- 
tévune vil, ouclefd' unpivor, 


Bonis, & Buis, mafe. Petit arbre! Buttar tempo, perdre leremps, 
tomjours verd, guivienten forme dei Kuttar da braccio, 4 Venife, faire le 


. kufontoufu, & qui ferend lers.qu 
il elt unpengrand, 
Buffola , & biflolo, la beuffele , 


cart avec la voile, 
Buttirfi adoflo aduno, fe jetter fur 
quelgu'un, 


Itemyune bere a mertre de l'oncuent,|{ Buttarfi le cure dietro le Spalle : 


bonrrs enbutr» Perder la buflola , 


prendre aucun chagrin, es fuma 


dat, 


. C 


i C Léttera confoninte, hà gran 


. raffomiglianza , & affinità 
colla lettera G, Adéprafi nella lin- 
gua Italiana per due forti di fuoni ; 
perchè pofta innanzi all’ A. O. U. 
vocali hi il fuo fuéno più muto , o 
rotondo, e duro come (#po, Cos- 
ca, (nra; & avanti le lettore E. 
&I, pùre vocali fi pronuncia più 
dolce, più fonante , 0 afpirata come 
fi farebbe in Francefe delle Sillabe, 
CHE, CHI; come , Cera, (ida; 
onde per fargli faro il fubno, che 
fa innanzi delle altre tiè Vocali 
A.0. U, fegli deve poncrela léx- 
tera H, dopo, come (here; (Bi- 
lo, paréle, che così feritte dévonfî 

ronunciàre come fi pronuncieréb- 
e in Francefe. Quero, quilo. Que 
fto CH pofto innanzi all'1. ottiéne 
due forti di fugni , l'uno più roton- 
do, come Fiifchi,Stecchi, Fiocchi 3 


. l'altro Schiacviato a come Occhi, è 


Qreccht a 


CAB CAC 


* Otecehi, Chiaver' quantinqueap-( Cabo , mafc, une forte de mefire > 
*i Poéti cotali fuoni non impc-| cabe. 
ifcano la buona cadenza delle lo-| Cabucciire, pammer comme les chonx 
xo Rime. Perconéfcere quefta di-| Cabuccio, chen, cabu, pomme de fai 
verfivà di fugno, farebbe necella-| rue, oucoen. m. 
zio affegnare a cadauno il fuò pro-| Cabul, j+ nome d'un Regno nelle 
priocarattere; mà ciò devefi fu-| Indie: nom d'un Royaume des du- 
Plire dal buono, & Dotto Maeftro' dis. 
della Lingua fraliana nel ben com-| Cacabilde & cacabildole, f, mignar- 
municàre a' fuoi Scolari il verosAc-| di/es d'enfant , niaiferics, 
cento , & Pronunciazione Italiana. | Cacabo, morelle piante , fem. 
Non fi pone il C. innanzi ad altre| Cacacciano, { caccone, m. un chiard, 
Confonanti, che alla L, ( ma dij umpercur, uncomard, m. 
rado )& avanti della R, melia ftef-| Cacafiori, um glorieux, un fuffifant, 
fa Sillaba, & vi perde alquanto dell mafc. 
fuo Suono, come, Cenclufiene eri-| Cacafretta, fem, sane pewr, qui fait 
ne, &c. Ammeétre avanti di sè nelj chier. 
meézzo della parola, mà indiverfa| Cacafudco , fem.un mawvai;, un vio- 
fitlaba, la L. N.R.S.come Calca,| lent, 
«Ancores Arco, Tofco; &ammétte|Cacajudla, frire excrément des boyaux, 
di più la S, nel principio di Paro- t Flux de ventre, m. 
la, come, Scudo , Scolaro, Scopo ;| Cacalia, f, chervs famvage, mafe. 
Queita lettera C, méctefi avanti alfCacalide , f. chervi fanvage, m. 
Q: quando il Q. non fideve rad-|Cacaléjo, ferre d' e:ftan. m. a 
doppiare, comc, «fequa , Aequi-| Cacalégge um chreur de loix, qui mé. 
fe; fendoche il Q. non fizaltro ,| prifelesloix, 
che C. Nel mézzo di pardla fì rad-| Cacaménto, chierie, fem. 
déppia, quando bifogna , come,|Cicama f, forte de pierre de diverfes 
Stecco, Bocca, Tocca, &c. couleurs, 
CÀ pour cafa, maifin , fem. Dan-|Cicumo, ws arbre quidiftille supe 
cieufeliguenr, m. Un Cacamufchio, 
| Damerino, m, un muguersuh da- 
mene. m. 

Cacamufòne , un vane rien, un chiard, 
mafe. 

Cacio, um jrui* amx Indes .dont on 
Ffaitcomme du vin, Cacao, dont en 
fait le chocssat pt. v.cacào .T.II. 

Cacapenfiére, fpafla penfiere, trompe 
de fer dont an joue avec la bouche & 
le doigt, Un Cacapenfiéri, wn en- 
faust, fans fauci, Comei Cacaper= 
fiéri, corame les trompes , dont la 
force dipend de Ja langue , cela fa dit 
d'un grand parleur, 

Cacire, chier, 

Cacare adéflo, chier dejfus quelgu' un, 
i, gater toutes les affaires, | Item, 
meprifer, 

Cacarélla, la feire, f. 

Cacaréllo , crotre d' animal, £, {item 
un petit miss, Benlacacaremo, eu 
cacherémo, mons difans nous ferons 
bien de la fiente , parlant d' une chofe 
difficile a faire, nows aurons bien de 
lapeine, news enfommes bienlsin, 

Cacaròffo, | cacasingue, m. lux de 
Sang s j.Item un petit bout d' homme 














te. 
Cabacéllo, m.[ { Sorte di pefce ] f0:- 
te de poifon. 

. # Cabala , £. (occhlra, arcana he- 
braorum difciplina } nome che vie- 
ne dall' Hebràico, & che fignifica 
propriamente una Dottrina prefa 
altrove.Si prende per la Spiegaziò- 
ne della Legge d:1a da Dio a Mo- 
sè,e da quelto rivelata » ali Hebrci. 
Cabale ,f, mos que vient <> l'Hebren, 
& fimafie propremment, une Doltesne 
prife d' ailleurs, © ejî ! Expoficion 
de la Loi Divin: donuce de 's Hou- 
che de Dieu a Mesfe, &r revelce par 
Moife aux Juif:. Ce mer Cabala en 
It. Cabale en Dr. fivsifie «ff con- 
giura, Conjure, fem, item, Socie- 
tà, olegadi buémami-i per tra- 
ftullirfi infieme col giuoco, &c. 
Cabale, i, Societi d' Amii, qui ont 
la liaifin entr'enx, & quis allem- 
blent quilque-fo:s, fort pour la Cono 
verfatson , fort pour t+ d.vertiffe- 
Inent ..Hanno fatto una Cabala , 
[ Società, lega] infitme, & non 

Tono ftaccarfi . Jls ont une Caba- 
e, (Società ) enfemble ,.ile ne pen- 
vent fe feparer, mal fain . mafe, 
Cabali,.j spezie d' Animale, il di Cacaruòla > Aux de ventre, 
cui offc ha ia proprietà di ftagnare| Cacafangue, fiux de fang » caquefan- 
il Sangue: un animal dont los tan-| gue. malc.}} Che ti venga Î ca- 
c Poe le fang . calangue, la cacarella: gu' il pf 
abaliita, Casaliffe, mafe, fete venir un flux deventre ; Sorte d' 
Cabali Itico s mifferieux, m. imprécation. 
«Caballino, m.{ fonte di Parniffo )|Cacafcio, unchiard, un vaut-riea , 
Casalain, Fontainedu Parnaffe , un foricux. 
Cabarino, roquer de Bergir, m. Cacafédo , mn avare, Item , un ré- 
«Cabiglio, cabillot, peifon, m. folu. 


fCabinétto , + Gabinérto , cabinet, m. ò j je-en-braye, 
Dix Ital, Fran, Ten, L, î Cassina SERE ITA 


lì 
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Uncacafpézie, un avart. 

Cacaftécchi, m,dicefi di Perfona (ph 
lorcia , f6rdida , ftitica &c. vilaim, 
avnre, nens difors unirairement , 
chieur de douziaini, 

Cacaliràcci , am chie en-braye, un 4° 
vare, 

Cacaramente parlire, parler lente, 
ment comme un foricux, bredomile 
ler ) parlerenbavant, 

Cacàto 3 bresena, «i 

Cacatrijo, leprive. m- 

Cacatréppola , f, forte de chardon, 

Cacarùra, chiure , décharge de ven 
tre, une felle è 

Cacavinci, avare, m. & fem. 

Cacazibérto , chieur de civerte. i. jenue 
mignon, un parfu mé un MULaer, 

Cacca, motenfantin,caca. 

Caccabaldole , carefes d'enfant, siaio 
firies, 

Caccabo , une e/péce de chaudron , m. 

Ciccnera, f, cajolerie de poulle, caque= 
terie, 

Caccheràre, cacguetter , cajoller, 

Caccherélla ,ffux de ventre, la fosre + 

Caccherélli, cacquettrriesde poullet, 
Item des eufs. ff Perits Louts d' 
homme, 

Cacchinazione , ris demefuré. 

Cacchino, cacchiano , raslleur, wn 
grand rieur , Item, chiure de mou- 
che, 

Cacchinéfo, plein de vers, ouchinres 
de mouche, m. 

Cicchio } bowrgesn , plur.cacchi, m, 

Cacchiéne, m. perit ver de monche 3 
chiafe de mouche fur la miande 
È le po:fon, 

Cacchiòni, m. lerpremieres plumes des 
viftaux > les versquien crorffent de- 
Giennent abeilles , chiures de mou- 
ches, vers fur la viande, plein de 
bourecons. , 

Cacchionòfo , plein de vers, de mou- 
ches dr de bourgeons, ff un chiard 
un vauterien, - 

Ciccia , chaffe, venerie fem. 

Ciccia, chaffe an jende paume. An 
dirca Ciccia, aller ala chaff? , i, 
jour aus der, acaufe de cacciare, 
qui ficnfechaffer & pouffer le dé. 
Andar alla Caccia di qualche cofa 3 
cheroliersou rechercher quelqgue chofe + 

Cacciacornacchie,wm épouventail.Item 
une forte d'artilierie antique, 

Cacciadiivoli , racine de S.Jean, f, 

Caccia di rame, psele de cuivre, ter- 
me d' Apotiguarre, fem. 

Cacciafrifto, m. une forte de fronde. 

Cacciagione., f. lachaffe, ce quol'en 
premi en challant, la proye; Prepre= 
ment, le gubier, 

Caccialépre, herbe bonne-en fallade , 
piffentis, fem. 

Cacciaménto, chaffentent, psufement, 
enfoncement, M. 


Cacciaméfche , chafe-mauches, 


Caccianemico , un epowvenrail peut 
Sqire penr anx enfant, {Une famiila 
G mobl: 


9îÌ CAC 


moble en Italie , 


Cacciire, chaffer , pouffer , fourrer , 


tirer, arracher, 


CAD 


michant, é& demone, demon, mi. 


ehant diable,m, 


CAD CAF 


Veneto, in Italia: nom@ une Vill” 
des Venetieni . 


Cacodto, faux Dieu, compof: comme|*Cadréga , } Sédia, chaire, f. 


Cacciùr la fcotta, tirer l'efroute pour] cy-devant. m. 


approcher la woile plus pres de la poup-|Cacoére, chancre, mafe, ulcere , fem. 
GUY y TE, Cacone È cacéezo » chiard . mafc. 


pes baller, caffer l efcoute . 
Cacciire , er le dé , jetter le di. 


Cacciir mano alla fpada, metere la 


. main al pt È 

Cacciire un itgido, jetter un cri. - 

Cacciàr 
donner àgarder, 

Cacciàr via, chafer, renvoyer, 


caròte, en fasre accroire, eh 


* Cadregili, carbedral, (}v. Cate 
dral, Tom,I1.} 
* Cadregiro , fa;feur de chaires, m. 


Caconite, fem. /erte de pierre pré-|Cadrelite, f.( tt Sorte di cedri;) /or- 


cieufe + 

Cacozzo , feireux , pehiard, 

Cacri, femence deramarin, Item, fer- 
te d' herbe , fem. 

Cacfo, m.paurritare, fem, 

Cacume, le fommet, le faite, m, 


Cacciàta, f, dichaffement , la chaffe gu'|Cadalétto , c cadilétto , une petitecow- 
che sun perit lis, Item, wne litiere, & |Cadùno, {{ cadaùno, ciafcano, ciaf- 


en donne a quelgu' un, 
Cacciàta f, en jonant a la prime , c' ft 


un,brancard s une bierre de mort, 


tede cedre , & fon fruit. 

Caducéo , caducee, mafc.f v. Cadu- 
vr . ct IL à 

Caducità, } Fragilità, indifpofizibn 
fi chute I dipolo ion a Prior è td 

Caduco , {{ Fragile, cadewole, caduc, 
plur, caduchi. 


chediuno,ogni uno,m,u» checus. m. 


pouffer de fon refte, pour faro peur|Cadaùno, nnchacun, mor Efpagnol ,|Cadùto, tj cafcato, chu, tembc, val» 


«i celui qui jone contre mons, donner|CadEna, chaine, fem.} v, (hasne .|_lé, bas, pendant. 

lacaffade ,donner la chaffe , pour fai-| Tom.2, Caen, e Cadomo, {città cap. della 

requitter lecoup, Cadendli, certaine partie d' un vaif-| Normiridia È balla alfitme Orna 
Cacciatélla, une perire caffade gunepe-| feau. in Francia; Caen, ville de France, 


site chaffe, fem, Cadéne, barresd' inffrument de mufi- 
Cacciatélla , ew cacchiatélla, petit pais] gue, + Itemebaines, 

bien blane , quia beaucoup decroute|Cadenaccigre, fermer au verronit, 

è Rome. Cadeniccio, verodiil, mafc, 
Cacciatore , chafeur , mafe. Cadenélla, chainette, fem. 


Cacciatori, m, languestes aux rowes des Cadénte , m.ér f, tombant.m. 


contre peidi , 
Cacciatrice, chaffeufe, fem. 
Coccicla , caffolette , Ifab. Cortefe. 


dence . 


Cacciolétta , cafelerte, fab, Cortefe .| Cadéo, pour cadde , il tomba, Guarini. 


* Cacciuolire, {{ fara pugni, denner 
destoups o gourmades, 
*Cacciublo, geurmade , fem. 


Paftor Fido. 


Cadére, choir , tember , pref. cado pafé 


def.caddi. 


Capitale de la bafe Normandie f 
Sour la Rivjere Orne, @ trois liemes 
dela Mer, 

* Caéndo, cherchant , mot antique , 

È Caerleéne città d'Inghilterra;Caer- 
leon, Ville d' Angletserre + 


Cadénza, fem, cadence. Item, déca-|tt Caérperi città d'Inghiltérra:Caer- 


peri, Velle d'Angleterre, 


Cadenùuccia , petite chaine, chasnerte. | {} Cafida , & Cafata, Nome d'un Re- 


gno in Aftrica. Cafades, & Cafa- 
tes, Nomd'un Rojanme dansl” A- 
Sfrique. 


Caffare, rendre ‘nom de pair, 


Cicciole , fottifes, niaifories  chieries.|Cadére, regarder, ripondre fur quel-{{ Cafè, f,m.[ Chiamito in altre lin- 


Cacheréllo , erette d’ ammal, pt petit 
bont d' bomme , 

Cacheric, fason diplaifantes, impor- 
tunitez , chieries , fera. 

Cacheròfo, un impertun , fàcheux , 
odieux , mafe, 

Cachesia , prifie,maladio. Donzélli, 

Cachético , érigue, mafe. 

Cachieréllo, e cacarello , erottes d'ani 
maux, } un petit bout d' homme ma- 

, ladif. 

Cachinire, rire 4 george deéplepé , rire 
outre mefure. 

Cachinno, raillerit, mepris. 

Cicia, defau,manquement , faute. 

Cicio, { formiggio,fromage, m. Con- 


que lieu, qui fedit des fenitres & 
chofes femblables «La fua fineîra ca- 
deva sù la ffirada, fafenétre regar- 
doit fur larue. Cadére, venir, fuo- 
wenir, recontrer: n'è caduto nell' 
animo , il m'<ff venu dans l'efprit, 
11 fe prend auf pour manquer , di- 
minuer , defasllir, perdre . L'au- 
rorità è caduta, Cader di fperanza, 
Cader di ftima, di credito, di prez- 
20, perdre fon credit, diminuer le 
prix. Cader d'animo, fe rendre , 
faute de courare . 

+ Cader d'accordo : Tember d' accord. 

Cadére, peur provenir , dériver, Item, 
dchoir, 


fellare il Cicio; confeffer le froma-|Cadévole, tcaduco, caduchi au pl. 


Le, nows difans ,confiffcr qui a man- 


mi peut tomber ,tombant , cadue, 


gilelard, i. dire la werité, Effeti Cadillac, città di Frincia ; ( adillac 


pane , e €acio, i. grandi amis. 


Mangiire 11 Cacio nella tripola, i.' 


nom d' une Ville de France, 
Cadiménto, chute , fem. 


Faire une faute en liew,ow l'on ne puif-| Cadino, catino, m. une terrine, f. 


Seeviter le chatiment, 
Caciòlo, abendant en fromage . 


Cadis, Cadice: nom d' une ville d'Efpa- 
ne. pv. Cadis, dans ell. Tome, 


Caciorto, { formaggino, formagét-|Cadità, f. forte de plante, fem, 


to, perit fromace, mafe. 
Cacità, mal qui vient aux tetans des 


femmes , le posl, lelait engremmeli,” 


enzrommelure, 
Caciuola, fem.fromage a lacrime. 
Cacochimia , cattivo humore: nome 
che viene dal Greco ) indifpofition 
caufee par les manvaifes bumeurs,. 
(acodémone, & caccodémone , rem 
compofé de cacoa , qui en Grec fignifie 


* Caditura , f. percadimento , 0 caf- 
cita, chute, fem. 

Cadmia, f.cadmie,pierre minerale dont 
on tire le bronze, Calamine, j{ v 
Cadmie , dans le Tome II. 

Cadmite, f, forte de pierre précieufe, 

Cadmo,} nome d'un Rè & d'un mon- 
te nell Afia ; Cadmus,nom d'un Rey, 
È d'une Montagne d'Afit . 


Caddre, teittà del Sereni Domin, Ì 


gue: Cacova, cabent , Colfî , Cof, 
Cofé lat, Cafeum ] Sorte di fare 
ftraniére, che arroflite , e ridotte 
in pélvere , férvono per farne coll* 
acqua bollente una Bevanda, chia- 
mita parimenti , Café, prefente- 
mente affai nota , ed inufo. Il mi- 
gliòrcafè è quello di Levante, C4- 
Fi, eu Cofé , m. Sorte de feves ctrano 
geres, qu' on fait rotir ; en fuite om les 
pile, > on les rédust en peudre , &r 
avec de l'eau bonillante l'on en fait 
un breuvaze affez connu a prefent. 
Il n'apaslong-tems, quel'ufageen 
cf venu en Europe, 

* Caffetino ,felon guelgues-uns,un ga- 
ban, 

} Caffè , il Cafè; i. la cafa, 0 Ri@Stro 
piblico , dovebévefi il cafè. Le 
Café i. le Maifon publiqgue du Café . 

j} Cafertiéra , £, vafo in cui fi fa cuò- 
cere il Cafè: Caferiore i, por, e l'on 
Fait bosiller le Café, 

 Cafendiéro , Cafettiéro , o Cafetti- 
jo, m. colui ; che tiene il ridétro 

ublico per bére il Cafè, oche ven- 
î fpezialménte del cafè. Caferier, 
m. celui, qui eft le Maitre d' uncafi, 
ou qui vendducafi, 

H Caffo, mafc. queto èun Nome, 
che fignifica un Numero, mà di- 
fuguile, che non fi può dividere 
in partiugmali (/ar, lmpar] Caffo. 
en Jtalien fignifie un nombre nom 
paira comme ssreisa cing,fept a 


CAG 


MI paré il Ciffo , il ‘me femble , 
nempareil, l'unigue, Volèril de- 
nijo Ciffo, weulsir l'argent non 


. patri !. vouloir guelgue avantage « 


| voulesr sout a fa fagon. Giuoca- 

+ seà pari, o Caffo, gomér dpair & 
d menpasra 

Caffu 
tang foret, mafe, 

Cafifo, (Sorte di 
ra; forte pad 06 cumefurer. A 
Cafilfo, en a ante, 

* Caférchio, { Rupe, Rocca, f. sane 
roche , ftem , caférchio : de la 
colle. 

* Cafro,m.chifre, margue , mette, 

® Ciggere, {} cadere pafl. def. cad- 
di, part.Cad&ro, cheir, tomber, 

Caggiàmo, pourcadiamo , mous tom- 


LIT 

Caggio, ponr cado, je tombe , mor 
Poetique, 

Ca gion; pour » cidono, fembent, 

affo, 

Cagiina, forte d' cifeau. 3 

Cagiéra, [ tcordafarta di foglie di 
Palma ) nn cable fait de fomslles de 
palme. 

Cigioninte, canfest. 

Cagionare, caufer, Item , acenfer. 
N. B. Cagionare, pour aecufer, eft 
fort peu enufage a prefent . 
Cagionire la diflenzibne, la dif- 
cérdia, i difordini , la Pace nel 
Popolo. Caufèr La defunion, la dif- 
corde , les deferdes, la Paix parmi 
be Tipule, . 

Cagionato, caufe dr accufi. 

Cagiòne, caufe, fem.,{ Voi ne fiéte 
a Cagione: veus en éres la caufe, 
Quefta fila Cagione della mia for- 
tuna , della mia difgrizia , del 
mio yiiggio , del mio ritérno , 
della mia dimora, della mia par- 
téinza, &c. Cela fut la canfe de mon 
benbeur , de mon malbeur, de mon 
veyage, de mon retonr , de mon féojur 
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Asrizdeo Rè di Sardegna &c. Bu- 
ca di Savoja, & Principe di Pie- 
monte &ec. Mirchefe di 
to, &c. Caglieri Ville Capitale, & 
port de Mer del’ I/le, & Royaume de 
Sardaigne . 

Cigliara, dé caille, 


a harengo Secco : )ha-|Caglio, teallo, scchio pellino, m. 
tao (Fi ha prefure, une calus, cors aux piedi +|Caicco, 68 cafcchio, 


fo, 0 di mifa-|Cagliolo, caillé, plein de prefure eu 


e lait caille , mafe, 
Cagna, ellienne lice, chuénne chaude , 


ferra-' 
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[ ti Cajanéllo,Terri nel Begno di Na- 


poli. Cayanello, Boarc, 00 Terre 
dat le Reyaume de Naples en Italie è 
tt Cajizzo città della Terra di Lavd» 
so nel R.di Nipoli. Cayaztg , Ville 
de la Trovince nommie Terra di la- 
voro dans le Reyaume de Naples 08 
Itahe, 
Sorte di navfe 
glio, , forrede varffiau de dix eu 
douze rames , os.l'on vagne affila 
Care, cu caicq, barque, 


cagne. tf Item, métaph,une vilai-|{ Cailon, o Cailan, Ifola nel Ma- 


ne Putam, 
Cagna, cagnéla , ew cagnudla, in- 


re delle.Indie. (ilon , Cailan 
Isle dans la Mer des Indes. ‘ 


serjeGion d' admiration, La Cagna! + Cainàìm, Mola del Mare nelle Ine 


frettolòfa, fa ì cagnuòli ciechi, i, 


les affaires precipitées ne réuffffent| 


pont. de, 
Cagnabaldo, gueux qui fait profefon 
e troquer des nippes. malc* 
Cagniccia , W; chienne , chienne 


die; Cassam, lsle dansla Merdes 
Inder Orientale: . 

Cafna, lieu aux enfers, où font punis 
cen qui commertent trahifon , #6 
tuent en traitres . { Item une Traîe 
trefà, f. Dante nell'Inf. 


chaude , injure; + Item la Famine,} $ Cainul, città di Tartaria: (ainsf 


une laide Putgin j la Rage, au fig.| 


Ville en Tartarie, 


Cagniccio, vsain chien, cagnacciau| Cijo di latte, ducaillé, owde La erf= 


pilurier. fpItem, un Vilan Lit, 
Cagnire, chienner, {{ quereller, 
Cagnizzo , gres chien , un cruel, un 


me capaiffe, 
+ Caibardon ; città d' Inghiltérra $ 
Carrbardon, Ville d' Angleterre, 


entagi. {} Pun pawvre, & vilain{t Cairguidi, città nel Regno di Scé+ 


Lis. mafe. 

Cagneggiire, faire le chien , | que 
reller, Guardare in Cagnéfco , re- 
garderencolere, de travers comme 
unchien, 


Si petit chien, € eît auf un 
4 


zia , (airguidi, Ville da Rozaume 
va E ’ ud 
Cairéllo, e cajaréilo » bord fait a l'é+ 
i cp d l'ensour d'un chapean, su 
sun foulier , m. Unghie Cairellà- 
te, engles bordées de noir, 


sellise, un rufire , un compe jar-{{ Ciiro, Città capitàle dell’ Egitto 


reti, 

* Cagnità ; chiennerie , coguinerie , 
Gueuferie, 

Cagodia, perire chienne ; la faim , 
em. 

Cagnolàre , chienner , | gquereller , 
cercher querelle, 

Cagnolétto., peritchien, { un outil de 
charpentier, 

Cagnòlo, petit chien, | un Outil de 
Charpentier, 


al filme Nilo. Le(aire, Vikle ca- 
itale de Vl te fur le Njl. 

cha, finta, cale , penchant 
proche de la mer, 

tt Calabria , Prov, d'Italia nei R. dè 
Nipoli : fono due le Calibrie ; la 
calàbria citrà, & la Calibria ul» 
trà. Calabre , Province d' Jtalie 
dansle R. de Naples : il y 4 deux 
C alabress la Calabre de sa, & l0 
Calabre de la, 


de mon depart &re. La Cagione del! Cagnotare , ccorsififer , + faire lelt Calabréfe m. & f. qui ef de Ca- 


petroféllo, {la caufa della Galli- 
ma, i.una cofada niente: la caufe 
du perfil , i. le moyen de quereller fans 
fujet, nous difons, une querelle d' 
* Allemand. Mais un Alemand 
pourrose auf biemdire: une querel. 





guenx. 


labro, 


Cagnérto , perit chien . Item , unlCalabriche, ftp ungiusco alle cax 


ecorniffieur , un bravache , un ami 


' de table , 


te ) forte de jeu aux cartes, 
Catùabrico, m.ferte de charbon, 


Cagnubla , petite chienne, | une Pu-|Calabréne, m.beurdon, forte d'infe- 


Ge, faui!le merde, mM 


le de Frances . Cagionévole , uni Cagnuolire , chienner ; } chercher|Cilace, (piétra, che non fi fcalda 


bomsme malade, d' untemperament 
infirme, d'une conffitution prompre 
«fi déranger . 
Cagli, ttcittà d* Italia nel Ducato 
'Urbino; mom d'une ville d'Ira- 





querelle, 
Cagnuolino , petitchien, 


nè meno col fuéco :) wn pierre guò 
conferve fa frosdeur dans le fem, 


Cagnudlo , pesss chien, {un outil del Calafito, m, Calfatin, maitre de haw 


Charpentier, 
Cagole, crottes d' animal, fem. plur. 


lie, f} dans.te Duché d'Urbin, Ove; Cagone, &cacéne, chiard, fosreux, 
non Caglia-a tè , pourvu guessw nel Item, un parefenx ,un fasnéant,| Calafattire, jSpal]mire un naviglio» 


# en foucies point, 


un nitawd,un lourdant; tre, mafc, 


che , un gui calfeutre un navire + 
Item, um gargon gui le nétoye ou ba» 
laye, mi; 


calfeutrer un Navire, 


€agliire,. callser, Item, fe raire | Cahorfe; tcittàdi Francia nel Paefe|Calafàtto, calfar, peurcalfentreur , 
perdre le courage, met tiré de callar| diQuerci: ('abors ville de France,|Calija, fiumernelle, Item, un bar, 


E/pagnel., 


‘srt en Quercy 
È Cagliari citt® capitale, ePorto di! Cahére , cahofo, { caos, confufio- 


Mare del Regno, ed Ifola di Sar-' 


ne, leChass, 


degna nel Medirerrineo: hora fot-, C4ja, lie, engomaselure , fem» 
to; "1 fovsano Dominio di Vittore|Cajindza, mcrabe,. 


Caliide, [} piétra, Crifolito, &c.]i 
crifolite , fetom quelques-uns , une 


turquife . 
Calafno, + certa monétà alle Indie» 
Lirta de mevneze aux Indts, 
G è» Gar 
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Calalino, forte de papillon, mafe. 

Calamagio, & calamijo , écriteire, 
fem, Itèm Calamijo, m. Sepia, f. 
Sorte di pefce Maritimo così detto 
da un certo liquore simile all'In- 
chiéftro, che hà in fe fello. Seche, 
& Sesche, fem. Sorte de peifan de 
"Mer, quiaune efpece de liquenr noi- 

» re qui cft fon fang. v Richel. & l° 
«Acad, Fr, verb, Seche j la Cruica. 
verb, Calamijo + 

Calamanchio, m, (4lemande 04 cala- 
manquey, forte d'étoffe de laine. 

Calamandrfina , f. forte di biteine, 
germandrie, lfab. Cortefe. 

Calamaro, m. écriteire , caferon > 
poilfon, mafe. 

tt Calamita, città della Moréa : 
Calamate, Ville dela Morte, 


Calaménto, Sorte di herba, che 
nafce nei paéfi caldi: co! fiére più 
piccolo di quello del Rofmarino. 


ve n'è di due forte i. acquitico , 
che chiamafi Afentefftre, m. e di 
montigna, che'dictli, Nepitélla, 
f.forte de plante, calament, +. v, 
Calament dans te Tom, 1I. 

€alamento , rabait, diminution, ca- 
tace, 

* Calamiftro, fer a frifer. 

* Calamine , f, pl. Le Ifolc, dette 
delle Ninfe nelle Indie: Nom des 
Isles nommées, les Isles des Nimphes, 
aux Indes, 

Calamita, pierre d' aimant | v.Cala 
mite, Tom.II. Calamitàto, frotte 
avec l'aimant, 

Calamità , calamitade , calamiti. 
Storice,Calamita , ferax calamite, 

Calamitofo, celamitenx, mafe, 

Calamo, m. un rofeau , Ixem, une 
plume, une fleche, 

Cìlamo aromàtico , calamus aremati- 
corum, plante, 

€ilamoodorito, canne ederante ,04- 
limi, 

Calandirio , calendirio , ealendri- 
er. v; calendario . v. Calendrier 
Tom.Il. 

Calindra, calendre , cifcau . Item, 
unjafeur, 

Calandrfno, im niair, qui eroit lege. 
rement;nom d'une perfene introdusse 
dans les Comtes de Bocace, {{ AGe- 

| meve il 9 a ue Famille de Nom, 

+ Calandrini. 

Calson, (bateau de ce nem dans le 
Tadruan, Ariofto» 

Calappiare, prendre 4u piége, 

Calippio., celle: a prendre les leups , 
pieve, plar. calappi. 

Cclare, avaler, dellendre, sabattre, 
qui fe dit d'uneifean, 

Calàr di prezzo, amenderde prix. 

Calire il vino, evaler le vin, n' offre 
par fi cher, 

Calàr l'armi, suettre bas les armes, 
Colare ì Remi, calàr remi, vo- 
a euer prendre lesarmes a la maine 

Caldrle vele, ealerles woilera 
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Calirè le braghe, avaler fes chanf- 


ei, 

Calare à piombino , fendrefur guel- 

uu 

calar al fifchio, s' abattre au fiffiet, 
comme les csfeaux + Croire legereo 
ment, 

!Calare, non éffere di péfo: [ ciò fi 
dice delle monéte , & altre cofe 
che mincano mel loro pelo, o!qua- 
lità 3 érre leger , n° érre pas de 
poids, 

Calàrle gambe, étendre la jambe a 
cheval, 

Calarla ad'uno, faire une niche ou un 
tour a quelgu'une 

tt Ca'alla, s.1fola dell'Arabia : Ca- 
laffe , £,Un' dle del'Arabie, 

* Caluttre, fem, en jargon, les tpa- 
ules, 

Calaftrellare , garnir de folives, 

Calaitiéilo, mafc.folive, grofsé piece 
de bois, 

Calàftro, mafc.ferte de nitre, 

Calata, |{Scéfa. fem. decente une 
trappe , Rabait. 

Calita, diew pour faire aller les che- 
vaux d conrbette, 

Calata, érendue de jambe, 

{ Calataggirone, città nel R. di Si- 
cilia in ltalia ; ( aleragirone , Ville 
du Royaume de Sicile en Italie . 

$ Calataiud , città di Spagna nel R. 
d' Aragona; Pitsia di Marziale 
Pocta famofo. Calatasud, Ville d' 
Efpagne dans le Royaume d'Aragen s 
C°eft la Patriede «Martial fameux 
Poeta, 

Calizio, mafe, forte de pierre de touche, 

Calatàsa , t} diminuzione , f. calo, 
m, raba:s, mafc, diminution, fem. 

Calavorni, m. certains morceaux d' 
air, gue l'on met aux rames a l'en 
droit om on les artache , galavernes, 

Calavrità, f, la grande Ourfe séroile , 

Calavrone, malc. bourdon , femalie- 
merde + 

Calca, fonle, profe, fera. In Calca, 
dla foule, enquantité, { La Calca 
del Popolo + la fonde , la multitude. 
Dar le calche a qualcheduno : den- 
ner descomps de baten a quelgu' un. 
dre. Companòon di Calca, guenx, 
argotier , compagnon de | arget , 
Andirein Calca,,queufer, mendier, 

Calca, en yargon , ta cuenferie , la 
truche, 

Calcabile, m.& f, qui.fe peut fonler 
anx picds. . 

Calcacore, m. chargecir a battre le 
pondre , ou autre chofe, 

Calcagnare , s'enfuir, montrer lesta- 
bons. 

Calcagneria, f,fuise, etapade, fem. 

Calcagnétti , m. plur, garde-ralon:, 
& talens, 

Calcigno, m.talen, mafe. Pagàr di 
Calcigni, i. s' enfuir fans payer : 
mons difons payer, d'une paire de fou- 


Uuers , Efle: dibole , 0 ténera di| 
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Calcigni, news difors, avoir lerfa- 
lons courts, gui fe dit d'une femme, 
qui fe proftitue fac.lment, 

Calcigni » mM. les quartieres du fouliero 

Calcigno, m.enjargon, camarade, 

Calcagni di fant'alto, en jargon, les 
«Ange:, Pagàr di Calcigni , news 
difons, payer en gambades ti Etre 
meconno:ffant, 

Calcagnuélo, e Calcagniudlo, guar 
trer du foulver , ralon d'un fut, mafe. 

Calcaménto, m.preffe, ken, 

Caicagnire, qui appartiene aux talonto 

Calcante , birbante, m. calcanze , 
} Item Calcante, matiere minerale. 

Calcàra , {j calcinaja, fem, fenrnai» 
fe abruler la cheux, 

Calcare, fauler, fouler aux pieds. 

Calcàr l'artiglieria, Garrre la poudre 
quand le canon ef charge, 

Calchc un dilégno , cenrre rirer un def 
fein, terme de Graveur, calquer. + 
v. calguer , Tom. 11, 

Calcàrda due bande uno ftivile, i 
tirer du profit de deux eotez, 

Calcare il ferro, {{ Servirfi delle o 
cafioni; barrere le fer tandis qu'il eft 
chaud , 

Calcaréllo, & calciart!lo, +} calci» 
prati rg Gr de chaux ,m, Una 

alcatélla enti 
Cr nti, un perit coup 

Calcito , entaffe , foulé , part. m. de 
calcare, 

Calcatore, m, ehartcsir d'un canas È 
= d'un arme a few pour battre la pen- 

re. 

Calcatréppo, Calcatreppolo m. + So 
te d'herba molto Spinofa : forze # 
pine, ou herbe cpinenfe, 

Calcatrice, f, forte de ferpene, pt dans 
le fleuvè Nol: Item » foulcufe, 

Calcatrippa, cherdon éteilléy 

Calcatira , prefe, fem. x 

Calce ,chanffes, f, plur,j chaux, femi. 

Calce, ralon de lance, d'arquebufe » 
&c. Item, de lachaux, plur. calci, 
fem. Item , de la lie, 

+ Calcedonia città dell’ A‘fa minére 
verfo Coftantinbpoli: Calcideime , 
Ville de l' Afie Mineure pres de Cone 
fantinsple, - 

Calcedénio, (alcidbine , fem. +} C 
eft une forte de pierre pricisufe, 

* Calcedro, forte d'asfance a metsre 
de lean, unfceau, 

Calcéfe,le bant de l'arbre d'un vaifaas, 
Calcet, calcheis, 0w cargueis, jon- 
verte, 

Calcéftre , | Pietra calcinija, pierre 
dont en fait la chanx + 

Calcétta per calzérta, has, chauffet re, 

Calcétto, chauffon., mn petit coup de 
pied, mafc. Cavirei Calcétti, nome 
difons, rirer les vers du ner a-quele 
qui un. 

Caicheggiaze ', en jargon , guewfer.a 
courir en guenfant. 

Calchi, enjargen, lesyeux, 

ti Calchikàn, Montigna nell'ASa è 

Calia 


. 
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Calquiftan (calchiftad ) nem dune (Calciéni, per Calzoni, grand; hauts 
+ Montagne A l'Afie. dechanffes ». 
Chalchizaarey aller quenfant , quewfer.' Calciòli, enjargon, der piedi, 
Cilcia, f. chaujî . Item , wne forte Calcipoténte , qui donne de grands 
de porffon, conps de pieds, rude, fort. 
Calciàja, {calcinitaycalcinija , four-|Calciitruzzo , gravess, platras. 
neau dechaux, Calcite, f. pierre qui fert a toucher l'ai- 
Calciaménto, m.calciatàta , f. chauf-| rain, lem,.dw virriol rouge , & 
Sure, fem. une fertede posffon , calcite , Don- 
Calciànte, m.dr £ chauffant. m. zélli, tpv.calcite dans le M, Tom. 
Calciapiéde, chauffe pied. m. & È Calcittamento, ruade. ° 
Calciiro, calctàjo, un chaxgfer, Item , | Calcitrinte, qui regimbe , retimbant. 
un Cerdonnier .t{ v. caltoliro, T.4.| Calcitrire , ruer , donner des comps de 
Calciàre, ff cabrare, chauffer. preds, regimber, s'oppofer , refijter, 
Calcide, {} Sorte di lucertone , fertei ‘| La Carneca lcitra conteo lo Spiri- 
de lezard, to , La Chasr s'eppofe contre l'Efprit, 
* Calcidiirio, ws coguin gui rrempe! Calcitrofo , gui regimbe, pf qui refijte. 
les accouchés , leur faifant crosre qu'| Calco, fcalco , celui qui porte les vian- 
dle garbent leurenfant de fortilege. des furtable , mafc, 
Calcidica, mililet , mafe. * Calco ,emjargon, un guenx, un co- 
Calcidoòmio , v. calcedbnio . c, win, 
L defus. A A cilcola, marchedeTiferan, de Tour 
Calciéete , Calzétte , £ des bas, bas] nesm, Menàr le Calcole, nous di- 
de chauffes, Sons, jouer des baffes marches. 
Calcitriga, Saffifriga , herba, fa-| Calcolare , calcnlir , ti faire des 
xifraque, fampierre Compres, 
Calcimia, calesnationi de mitaur. |Calcolazibne,-calcwl, t compre , mafe, 
Calcina, dela chawx. Calcolatdre , quicalcule , pt} qui fait 
Calcina di ftagnoy ecume d' étarm, des -comptes . 
Calcina :macerita, chaux fufre. Calcolerta, marchette, petite marche. 
Calciniccio, m, un platras , une four.|Calcolévole; quife pent calculer . 
naife d faire delachaux, tt Calcole, m.quefto Nome (alce- 
Calcinate; calcsner. Item, endwire| lvfignifica propriamenté una pie- 
avec de la chaux , plàsrer de chaux &| trivécia bianca, che anticamente 
deciment ff v.caleiner, Tom. Il ferviva per fegno di Conto ; .quin- 
Calcinatibne , calzinazione . calci-| di viene il Nome calcolo prefo 
nation. | v. CalcinationTem. H.g| hoggidi per conto raccolto, e ri- 
Calcinito, un platras dechaux , Item,| ftrétto. Calcul, m.Supwtarson, f. 
calciné, Cilcolo, (tpietraccia bianca che fi 
Calcinatdjo, m.calcinîja , calcinà-{ genera nella vefsica dell' urina), 
ra, f.fournaife a bruler la chaux. gravelle, gravier, 
* Calcinégli, m. pl. roures eréatures, | Calcéfa , } la folla del Popolo, feule 
qui ont l' ame vegetative, de peuple. I 
Calcinéili, calcinécti, m. plur, forte | Calcofa, enjargon la terre, Stagnàr 
de moules, perla Calcola, en jargon, sen al 
Calcinòfo, picin de chaux . m. der bant que terre peut porter, 
Cilcio, coup de pierre, ruade , piur,| Caleulare, calculer.des compresv, cal- 
«calci, Dar de' calci alle ricchézze,} colo. 
sourner le dos , abandonner ‘les ri-|Calculéfa, f, forte de poiffon plein de 
© cheffersi Dar Calcialvento ; i. irre] gravier, ’ 
pendu. ft sravasller en vain. Frà|Calda, mneforsée, Trade adj. fem. 
* due Calici un pugno, entre deux|Calda, en jargon, fa taverne, 
coups de pieds , un coup de peing:|Calda, adjedif, f.claude, amoureu- 
»o nows difans, entre deux vertes une fe. Bitter chiédi ad una Calda, 
mure. t Dareun Cilcio al Mon-| faire d'une pistre deux coups, faire 
do; abbandonire le Vanità di que-| se chefe deux fors de fuste. La cala 
fto Mondiccio: Abandonmer le Mon-| Calda, enjargon, Enfer. 
de i.fa retirerdesfes vamiter «+ Dar|Caldealefle , t. chatargnes bosillies 
de’ Calci alla Luna, all' Aria:} routeschandes. 
Travailler fans profit > fe mettre eniCaldearròfte, f.chéraignesrities tou- 
Colere fans faje &c, tes chandes , Item, ce mor fignifice 
Cilcio della picca, o lincia, legtos| ceuvguitescriens par les rues , 
bout, leralon de'balance en pigue.|Caldabile, + Scaldibile ; gui fepenr 
» ‘Nonwéglio che ru m' habbi quetto| sehauffer, mafc & fem. 
Cilcioingéla, i.je ne veux pas gue|Caldicci, paccéffi di calére eccefli. 
du 06 fr mi ce fervice, © vo, che precédono ordinariamen- 
ilcio, erre de jeu delengue paume,| telafebre, chaleursnonnaturelles. 
avec de petits ballon , que l'an pouffe| Caldija,f.&r Caldajo, m. chanduere , £. 
avec les pieds. Tiràr Calci, ruer,| Caldaleffiro , vendeur .on crienr de 
- dlenner der ruades ,. chataignesbenilives » mafe. 
"obi Irah, Fran, Tem, I, 
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Caldamente, chaudement, Item, af- 
feueufement, ardemment, | in- 
famment . ff Vi sarcommando 
caldamente i mici affari, i miei 
Interetfi, /e vous reccomsande ine 
famment mes nteréts, 

Caldana (w.caldicci)chaleur, comme 
de fievre, Item , lachaleur.du midy, 

Caldara, cbaudizre, fem, 

Caldarajo, Chaudronsier, mafe. 

Caldaréilo, perirehaudron, mafe. 

Caldarino, petit chaudron , mafc. 

Caldaro, chandron, mafc, 

Caldarsne, grand chaudron, mafe. 

Caldaroftiro , wendeur ou crieur de 
chéraignes roses, mafe. 

Caldarolo, petit chandron, mafc. 

Caldeggiire, cebawffer, Item, fave 
rifar, maintenor, defendre, 

Galdeilmo , Calde:fme mafc, diébrina 
des Caideens, 

Calderino, petit clhaudron, Lteni, um 
chardonneret, {{.Item,wa Auteur 
Italien, 

Calderire, v.caltesire, s'enfler. 

Calderéne , m. chaudiere , grande 
chlaudiere * Non caccoltumitos 
che al Calderéne della minéttra, 
edel brodo, //n' ajamait va au- 
tre chofe que la Cuifine . IL Calde- 
ròne d Altopafcio , la chaudiere d* 
sAltopafe,.i. une chofe qui neceffe dr 
nemangquejamars a fournir, 

Caldesétto, chaudren, mafe. 

Calderuccio, un chardonneret. 

Calderuòla ,-une petite chaudiere, 

Caldétta, fe dis quand en fe chauffe 
un moment , comme pigliir una 
Caldetta, prendre l" air du fen. 

Caldézza, chaleur , f, pron. ts, Con 
gran Caldezza, avec bien d: | af- 
feBion, [ perde. 

Caldicciuòlo , m.petite chaleur sem- 

Caldinélii, m. pl, fortede viande , 

Caldiffimamente , rrés. afedueufe- 
ment, trev-andemment ,.tres chaus 
-«dement, 

Caldiffimo, trés chaud, trés ardenty 
tres-affeibronné ; Superlat, mafe, 
Caldo, m.le chaud, m. /a chaleur, 
f.chand, m. Ha poco Caldo, .il n' 4 
queres de chaleur. Item il ne guerit 
derien, iln'agneresd'effet, ina 
Gueresde pouveir. A-Caldioschi, f 
a dirétte lagrime ; a chawdes larmes, 

Calde preghiere ,prienes afe:tuenfess, 

Caldo, 14. Mantice, m. forgée, le 
chauffer de la forge. 

Caldo caldo, 4 la chande, tout chau- 
dexvitement, aufitot .Eflere in Cal- 
do, {{alterito dal caldo: étre en 
chaleur. A fangue caldo par un meu- 
vemint fubit 1 furle champ Ilcaldo 
della vittoria, il caldo della giova» 
nezza , le fort de ta viibeire, l'ardexr 
de-la jenuneffe . Nel'caldo del furo- 
re, dantlecomblede fa furie, 

Caldéfo, enjargen, embrocher. 

Caldime, chalenr non naturelle, +v. 
caldicci è 

G 3 Cal. 
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Caldura , £ {} caldo , 1a. chaleur,) _ que Les hirondelles retenrnent » 


fem. 
Calea, morelle, fem. 


Calefazzione, f. |. Rifcaldaménto, 


m, échaufement. 
*. Caleftare, fe mocquer. 


Caleffar le navi, Riltoppire i Navi-|* Caligere, f è Caliginàre, ebfcur- 
gli: graifer les varfeaux, calfat- 


ter, calfentrer, 


Calefatto , calfasin , qui calfentre 


les vaifeaux. 
* Cilefattore, railleur. 
Caléffo, mocquerie, fem, 


Calegijo, percalzolijo, Cordannier. 
Far 
Calendirj: Batonire la luna; Fas-|Caligo!sfo, plein defuye, Item, ane 
re des (alendriers , étre bien en fom- 


Calendario , Calendrier, m. t 


ci, & bienenprine, 
Calénde, les Calendes, 


Caléndula, caléndola, leur defow:y.|Calimana, /orte depomme, 


Caléne, forte; de barbies, £. 
Caléno, farté de vin, m. 


Calenzudlo, (uccello ) un cherden. | Calia, &rcalliàja, f l'omverture ou 


nerceh, 


Calepolàre, remuer, treuffer, grip- 


per n St» 


Calére, chaler, nonmi cale, je ne é 
m' en faucie pas, paffe def. calle, eu|Caliajuola , unlacgs, ou naud en for- 


ciglia, } Ce Verbe ef imperfonel. 
Méttere in non Cale, we fe foucier 
pas. Tallo. 

Caléffe, cu Caléffa, + Calè , Città 
di Fr.& Porto di Mare in P'icar- 
dia, Calais, ville de France, |& 
Port de Meren Picardis, 

Calefélle , f. forte de viande de pate, 

+ comme des bignets, Ittm, badine- 


rits, 

Calefélle , £. 4 Venife , des petites 
rues, 

Caleféni, m. forte di conferve, ou 
confitures, 

Calfaròtti , m, de grandes bottes, fai- 
ses de feutre , que l'on porte dantla 
chambre , pour fe parer du froid, 
Item , gres derny bas de laine, 

Calia, i finailles del'or , qui tom- 
bent en limant, dechet. nè lifca 
nè calia, pens duront, tout 4 fait 
rien, 

Caliace, m. remede pour arréter la 
fiuxion quitombe fur l'effomac. 

Cilibe, acier, & nom dupais, ou if? 
le meilleur acier dans la Sirio, & 
vers Ponto, Acqua Calibeita, cauon 
leon afa:t tremper de l'acier, cay 
ferrte. Donzéili. 

Calibro, calibre, mato, 

Cilice, Calice, mafe, 

Calicia, fem, herbe, qui fait geler l' 
ctau, 

Caliciòne, m. forte de garean a Veni- 
Ser forte de pain d' cpsce , Item, un 
grand Calice. 

Calidità, chaleur, fem. 

Calido, chaud, dequalité chaude, 

Calidénia , pierre d' hirondefle., Item, 

sur Celidonia , (elsdonie, f. v. ce. 
idénia, 


Calidonio, m, vent gui fanffle antems| Calmo, calme, pofé, cy 


inni 


CAL CAL 


Calmone, nncertainjargon, 
Calo , m, defcente, rabais , dichds 
diminutian. il calo delle monétes 


Calidira, chalenr , fem. 
Califfo, m. Califfe , Profeffeur dela 


Loy Mabomerane . la dimination des monmopes. ti So- 
* Caligare , fowsller, Item , devensr} no Merci, Coggine ad un gran ca- 
fombre, lo. Ce font des Marchandifes fa» 


jettes a une grande dimanntion, 
Calocchio, & calécco, la bousure em 
{Caligine, Suye dela cueminée. Item) racime , que l' on plante d'un re. 
de la pox, obfcurste, browilard, feau. 
Caliginire , ebfcurcar, pref.caliginifco ,| Calofònio, colafane, fem, 
Caliginofo, eb/cur, Item , plein de|* Calégna, percaiunnia, calemmie , 
em, 


cir, Item, fe former dela fuye, 






















fure. 
Caligo, fj Nébbia, /uye . item bro- 


Calbnaca. + canonica , f. Cloire ei 
uillard, 


demenrent des Chamoines , Item 4 
Chazsineffe, 

Calonacito , } canonicito , m. Cha- 
noiere, 

Calénaco , Cilonico , } canénico , 
m. (haneine, 

Calénia, (bapelle Canonicale , Item, 
lo Chaur, 

Calonica & calinaca, maifonde Cha- 
noines, | Item un Bourg fur la Rivie- 
re Jfdeen Italie, dans le Territosra 
della Ville de Bergame, versl' Etat 
de {Milan , > 

Calgnio, ferre de poiffon , qui a les 
tfailles am contrarre des autres, 
& nage contre le courans del'eau, 
alònnia , } | calunnia , f, cale, 
mnie, fem, v. Calogna. 

Calonniare , }.calunniare , cale» 
maier, 

Calore, m, chaleur, fem. Sotto il 
Calore, i, feus la faveur, foms les 
aufpsces, 

* Calorifico, {calorolo, chalemrenxa, 
qui dinne de la chaleur, 

Calorofo, quia de la chalenr, i. é& 
qui donne de la chalcur, 

Calofli , powr fi calò ,. il defeendit, 

Calòtibo, mn pic, csfeau, m. 

Calpe, montagne d'Andaloufir, lume 
des Colomnes d' Hercule, Morri. 

Calpeltaménto , rrcpignement, fonle- 
ment de pieds, 

Calpeftire, fouler aux piedi, & mi- 
prifer. , A 

Calpettivole, gue l'onpent feuler amx 
pseds; } Aeprifable, 

Calpeltio, m. srepignement, bruit de 

sedi, 

hi Calpicciize, fouler au pieds. + v, 
calpeltare. 

* Calpiccio , + Sprézzo, m. feulement 
depseds, mepris. 

Calpitare, v. Calpeftare. 

Calta, forte de pores,. 

Calterigione, fem. un rumeur, eu em- 
fure. 

Calterire, s‘\enfler ,rendre fin, effe» 
rer.lapeam,s' écorcher, bleffer . 

Calterito , fn, rufe, Item, effflenré. 

Calteriménto, efjjeurement 

Calteritura, &ratsgnuro, fem, 

Calo, le chemin eu margue d'untore 
rent. 

Caltriménto , mafc. +} Sgrafligna- 

tica; blefure , égratignare , terna 


. 


forte d' arbre, 
f Caligola; Nem d'Homme, & parti- 


culscrement d'un Emperewr Romain, 


Califoni , ferte de confitures, |. v. 
calicione, ew Calefoni. 


porte deshayes, pourentrer dans un 
champ, 

Callajétta, f, petite owverture pour en- 
trer dans un champ cles de bayes, 


me derets, pour prendre un animal , 
un collet. 

Callaria, forte de morui, £, 

Callaftriére, en jargon , crachetenr, 
faquin, gagne denser, male. 

Callàta , fune longue promenade , une 
defcente, 

Calle , £ chemin, detroit, fentier. 

Calli, m. pierre. bleuî comme un fa- 
phir, cors aux piedi. 4 

Callimo, pierre d'Aigle. 

Callidne , forse d' herbe , qui fait der- 
mir, 

Gallire, faire un calus, s'endurcir, 
Item, s'accontumer a quelgue cho- 
fe, pref. callifco + 

Calliudla, w» petit chemin, étroit. 

Callo, calle, chemin, fentier, 

Callo, calus, durillen, cors aux pieds, 
Fare il Callo,s'endurcir en une mau- 
vaife habitude : nousdifons, prendre 
fon pli. 

Callo di cinghiale, civé de fanglier, 

Callofità, dureté, fem. 

Callofo , plin decalus, ou durillons, 

Callofltro m, le mauvais lait des tetons 
d'une femme , lait engrommelé , 
ltem, du lait caillé, 

Calma, bonace en mer, calme, Item, 
une greffe a coter , fem. } La Calma 
della Cofciénza giufta e una gran 
ricchézza; Le rep:s d' une bonne con- 
Sosence cjt une grande Richeffe + 

Calmare, calmer, Item, greffer. 

t Calmare i difturbi ; mettere i 
cuòri in calma : Calmer les cha- 
grins, & mestre en repo: les Efprats, 

Calmizza, f. forte ne fasfan usdu- 
zed, felon quelgues uns. 

Calméo, un narqueis, un homme gui 
parle narquois, 


CAL CALC CAM tsoz 
Caltritàra, égratignure, fer, e SArcalzato fralefpine,à, cere poufo  Camaribo., forte de plante. 


Calviria, tére pelce , cabeche, fem.p| _vWcontre le danger, * Cambétta, crambetta, courberre, 
v.caboche Tom, a. Calzatdia , clcuffe-pied , pron, ts.| Cambiamento, changement, male, 
Calveggiare, dewenir chawoe, mafe. Cambiare, changer, Item, donner en 


" enltalw. E Calzeline, fem, chaufferte: , fem. ba: fe h 

c . fe, ma ment de poi de toile, Cambiatére, chascenr, mafe. 
ire teca deep riningi ga Pi» cile intéce, cheuffes trouffeer, fe Cambiatrice, ale, fem. . 
'Calzcaftafia, #4: etrier , mafe. ICambiatùra , fem. chance , change 
Calze » calzio, ralende hance , la gras} ment, inafc. 


Calvéilo grano, mafc, forte de grain | Calzatdjo,cbaufe-pied, ts. mafc.| cehange, contre-changer, recompene 


étre chauve, prom. , ts. 
Caluginito, qui 4 du peil fellet , on 


duvet. 
















ùgi ‘oller, premitres piu-| bout. Cambievolmente , en échange , en 
asi pd ig a di Calzettiro , Bensetier , faifenr del contreechance. su ; 
uginòni, les tupamx des plumes qui] bas. Cimbio , change , fc, ®, Chance 
papera aprindre, el . Calzétti, chanffes. Item , chaufòns,} Tam.a. al è 
Caluginòfo, qui a duduvet , plein de È& efcarpins. Cimbio apérto , change envere , 
duwet. Calzévole, chanfant .. mafc, 
Calvi, ville & port de Mer, de l'Isle| Calzini, mafe. desgmattes, des bas ,|Cimbio fecco , change au pair, Tor 
de Corfe. deschauffetter, in cambio, prendre un homme pour 


Calzolijo, & calzoliro , Cerdennier,| nmantre, In Cambio, aulin. 


Calvi, ville d' Italie, enterre de La- 
Calzolaria, fem. boutique de Cordon-|* Cambra, {{ cimera, fem. cham- 


bour, dans le R.de Naples 


Calvino, Calvin, Jean Calvin.Gio-| _mier, (erdonnerie. bre, creux , entasllure, 

vanni Calvino, Erefiirca. Calzoménio, ferre de vin. Cambràja, fem. rosle de Cambrai. 
Calvinifino, Calvinifme, Calzoni, mafc. baur dechaufts,chauf-|Cambraita, tosle de Chambrai, 
Calvire, devenir chauue, pref. cal-| fer, plur. mafc. Cambrasta , forte de fléche, fem, » 


Calzom a lite, chanfes 4 bander, Cambrozine, per ligàftro, du treà 
Calzoppàre, {zoppicàre , boisser, al-| ue, arbrifeao i 
ler acloche-pied . A Calzoppo, con-|Came, forte de poiffon écaillé + 


vifco. si : 
* Calvizio, @ calvizie , Calvitie , 
chauveti, fem. 


Calumire, [{{ efpreflione Marina-| fufement, Item, a cloche-pied , Camearta, forre de plante. 
refca)idcher lagumene ou autres cor.| Calzoppone , a cloche-pied . Camédrio, germandree, herbe. 
dages, filer , terme de marinen Calzuélo, un fer en forme de chapi-|Cameléa, fem. bois geztil , forte de 

Calumarela gomena , lécher lagumie. | teau. piante. 
ne, lechable.. Camacina, fem. ferte de javelot. Cameleénte , (amelton, mafc. v. Ceo 


Camiglio , cama:l , la partie d'unet meleonTom, a. 
jacque de maslies, qui entoure le col, | Camelebnte bianco, cartine , forte de 
tt v. Camail, Tom. a, piante. 
Camiglio d'un Vefcovo, Camail d'| Camelebnte nero , cardonnette , 
Evegue , ff v. camail dans le| plante. 
Tom. a. Cameledni , forte de mauler, 
Camaiuòla , fem. forte de raifin in{Camelino, petischameau.Item, une 
Italie, Sorte di fauffe fort friande. , 
Camaitàre, battre les babits avecune|Camélo , chameau , v, Chameau 
houffine > i Toma. 
Camaito, beuffine. Camelbtto, camelot, (ef auff une 
Camaldola, place freguentie de peu-| fortede brebi: aux Indis, qui a la 
ple > felon quelgues uns. | formed'unchameau, | v. (ameloe 
Camaldoli , forte de Religieux, (4-| dansleTomei.. 
i, mourir ,s'enfusr, tirar fes chauf-| maldules, fu, Camaldule Tom, a. Camemeérfina', forse de mirrhbe, fem. 
Ses. Nonaverài, o guadagnerii lel Camamilla , (amemille, herbe, fem, |Camemerfino,. buile de mirrbe , mafe, 
Calze , ru n'anra: pas les bas del Camangiàre , viande, provifion delCaméo ,. un camaicu yy, ramasen 
chaufies , cela fe dit dun haimme qui viande, toute forte d' herbe bonne a. Toma. 
n° apperte pas de bomnes nouvelles .| manger, crueoucuste,. | Camera , chambre, fem. 
Non averéte le Calze ,. i. vens.n'enjCamangijarétto,. mafc. petite provifien, Camera. locinda , chambre garnie ,. 
aurez pas lesgands, jefzar cette nou-| de manger, Item ,. femme qui tieni des cham- 
velle, Nuéve-da Calze, par ironie,|Camarina) herbe qui provogue a vo-| bre; garmes a loser . Stare a Ci- 
de mautvsifes nomvelles. mir, mera.locanda ,. i, leger em chambre 
Calzajudlo , cheufferser , pron. t8. Camarlingo , ehambellan, camerlin-| garnie, Camera, fe dit du liew , ose 
Calzaménto , chaxyfure , pronone , t3.] gue: le Cardinal Camerlingue a Ro-| vous les. deniers @ les ecrits. pur 
fem. | mes blies, 
Calzinte, chauffant, pron, t3.. Camarta ,. camarre , cavefine . Cimera di prefenza ,, chambre a rece» 
Calzare, chaufer . Item , chauffare | Camarrdne , felom quelques-uni , um| voir les vifites. 
brodiquia , | v, chauffer Tom. a.| porci. Cimera di poppa ,. chambre de poup- 
Non io fe ciò vi calui, je we /paifi| Camrzo ,. mafc.farte de plante. pri 
mons l'ensondet , fi won: le genter]Canatire, dbattra aueo une bonfine . , | Camera di mezzo', chambre du mi- 
bien, L Camaro, benffne , baguette , gaule. lieu .. î 
Calzarétti. ,. bredeguins ,. bottimes: s|Camito, poignee de bouffines, pour fair | Cameradi piòa', chambre dé promé . 
pron, ts. v. Brodeguia Tom. 2,. re des gluaux ,. (Camera fecséta, le privi , La garde» 
Calzari , cheuffure; ,, fandsers, è Boc-|Camauco,. Sonnet , {{ ou Conronne di . robbie. } 
ciccio,. :. Pape, Lo Scettro, ed il Camiu- Camerijo, {{ camericro, mafe, Cham-- 
Calzarino , & calzaruglo, + calzola-| 10, le Sceptre @ ie Thiarey laCon-|_bellan ,,Valet de chambre, 
jo», mafc, Cordonmier , pron, w,AD-| renne, Camerdle,gui agparsicno 6 lachambre,. 
° ' . % Item a, 


Calunnia, calomnie, fem. 

Calunniire, calemnier, 

Calunniatòre ,. calemnisteur , mafe. 

Calunnidfo, calompiens, mafc. 

Calvo , chauve , eller Calvinifta , 
parallufion de calvo , i, étre chamve, 
stre Calvinifte. 

it Calùca, percaldo, chaleur. 
aluria , o Calloria , reffauration 
desterres aprés la moiffon; ce qui fe 
fait en les fumanti, & en y fimant 
guire forte de bled, Caluria pour 

chaleur du fumier, 
Calza, bas, chaufe . Tiràrle Calze, 
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Item, valet de chambre, 

* Camerire, Jogerennne chambre, 

® Cameririo, } cameriéro, m. valet 

+ dechambre, 

Camerita, camarade & chambrie, 

tamerélla , f, petite chambre, Item; 
chambre de canon, 

Camerétra, nu drap gui couvre & fert 
de parure sla pouppe . Item, cham- 
brette, 

Cameriéra , fille ou femme dr chame 
bre, 

Cameriére , {{ cameriéro, valet de 
chambre, Item, le maitre gargon d' 
mne borellerie , 

Cametina , f, camerino, m. beuge , 
garderobbe, arrsere-chambre, petitca- 
binet, . 

] Camerino città & Ducato dello Ra- 
co Eccl. in Itàlia.; Camerin , Ville, 
©& "Duche en lralie, 

Cameslengato , office de Chambellan., 
v, camerlingue , dans le II, To- 
me. - 

Catmerlengheria, le lieu ou Je Cham 
bellan fase fa fonftion, fonico de 

° Chambellan, la 

Camerléngo, Camerier. fItem, le 
Cardinalcamerlingue a Rome, 

@:merdtto , chambrerte, Item , le pri- 
ve un cachet, 

Cametrticola, bouge., chambreste, garde- 
robbe, 

Cimia, £ forte de priffon + 

Cimice, m. aube de Prétre, une che- 
mife. Caporali. 

Camicia, f. chemife, f. Mi ftringe-più 
Ja camicia, chela gonélla, news di- 
Sins, machairm'eft plus prés, que 
machemife, 

Camiciara, ne lingere qui travaille en 
chemifer, fem. 

Camiciita, cemifolle, fem, 

Camiciétto , un sbemifor , jaquerte de 
toile, . 

Camiciudla, camifolle, fem. 

Gaminabile, que ! on peut pafer en 
cheminane , mf, 

Gaminante, sheminant, un paffant; un 
pafager. 

Caminare, cheminer, Caminàr per 
la via de'carri , fuivre fon grand 
chemi, aller droitement , ou frane 
okement, 

Caminita, mne promenade, unigrande 
allée , la cheminie, 

@aminiane) ferre d' olivers 

Caminiéck, + città in Polénia: Cami. 
nick, villede Pologne. 

Camino, chemin, cheminée, Anda- 
re, onawigara Camino Francefe : 
c'efl allerd un lieua l'autre, fans 
prendreterre & parle plus court che- 
min, aller le droit chemin, entsul- 
fer. ttltem, asraper la Verole, 

Camifcia, cherufi, tem. 

Camifcia di fabbrica, mur, —- 

Camifciàra,.faifeufe de chemifes sf. 

Camifciàre, merere unechemife, revi. 
tir une muraille. . 


CAM 


Camifciita, camifade , fem. cemi- 
fade Tom, II: 

Canuitchéwaj cosffe eu 
fant enna:ffant, 

Camifcio da Prete , un furplis, v.cd- 
muicto » l 

Camifcibne, groffe chemife Item gun 
froc de Frere Lay. 

Camifciétto , forse de Religieux ,m. 


pellicule d' ene 


‘Camifciuolo, camifalle stem. 


Cimmaro, m,fartc d' éereviffe + 

Cammairbne , berbe don: la racineref- 
Sembile a un critle, 

Cammélio, per camélo , chameas , 
mafe, t v.,chameau, Tom, ll, 

Camminare, percaminare, marcher, 

* Camos bride ou caveson, 

Camo, Cam, fili de Noe, 

Camoccia, cammocio , chamois , com- 
leun, Ifabelle, 

Camoccina , peaw chamois, 

Camojardo, cameler, toile, faite de poil 
de chevre, fv. Camelot Tom.a. 

Camojardo , forte de moncajard ; m. 

Camomilla , camonisile berbe , fem. 

Camorto, fer forse de robbe, du gaban, 

Camorro, la reupie, le mervean, 

Camifcéllo , fotte de étoffe, 

Caméfcio, chamois, mafc. + v. Cha 
mois, Tom.II. 

Camozza , (ehamois, pean de chemeis, 
couleur, Ifabello, $ v. Chamois, 
Tom. H. I 

Campicchio, felo» guelgues-uns, ne 
hoste, 

Campagna, campagne , Di Campa- 
gna, en jargon, tontr kien, 

Campagnudlo , babirant de campa- 
gne de Rome, f} ltem, Archer de 
campagne, 

Campajudlo, des champs. 

Campile, champ érre, des champs & de 
champ de baraille, battiglia cam- 
pile, giornata. ; battasle ,-journée 
de combar, ltem, propre, accome- 
dant, qui ajuffeor fied bien, 

Campamento ; schapparoire, eftapade, 
fauvement, fliem, Rangementde 
T roupes encampagne, 

Campana, eloche, femi 

Campina, Campane, chupe a dif ilter. 
Item, forte de posre.. 


CAM 
Campina d‘un pezzo, s.falre and 
affasre fansinterruprion È 

Campanaccio , greffe cloche; & celle 
que l'on pendan col d'une vache, Pd 
Item ma crieur, un jafenr , 

Campanàjo, fondenr de cloches, ms 

Campanaria, fonnerie, fem. . 

Campanaro ,fonnewr de elechest, Item + 

» wa fondeur de oleches + ” 

Campanito, fort de canard Sauvage . 
Canna Campanita , un canon de 
Moufqueron, fast comme dine cloche + 

Campaneggiamenti , fonneries , fem. 

Campaneggiare, {} Scampanare; fase 
mer ,.carrillonen, 

Campanélla, le marteau, de la porte . 

Campanélfa , lifes, forte d'herbe Items 
une clochette, 

Campanella , campanelle , forte d'berbe 
È feun, liferon. Calze a Campa- 
nélla ,-avasr des bas qui pendent fut 
lesjambkes, 

Campanellino, m, pesite.olocherte, È 

Campanélio ; m, forte de morsen for= 
me de cloche , campanelle. 

Campanile, checher d'Egisfe,m. Go- 
mei Campanili di contàdo , comme 
des clochors de village yi, rare, parce 
quien Italie sil n'y enaqueres, Cal- 
ze a Campanili, chauffes qui pendert 
Sur les jambes, Lanciàr Campanili 
lancer desclochers ife vanter.} Mît- 
terfi all'ombra. di Campanile ;-Se 
metre d fon aife, 

Campanino , m, clechette, fem. 

Campano, feute, métail de cloche,. 

Campanùeciv, m,clscherte, £, 

Campantto cappéllo , chapeau baut. dé 
forme, 

Campanbto , fait en forme de cloche ._ 

Campanizzo , elochette, fem. Tien 
fempre il campanùèzo if mano, il 
drouyeurslaclochetteen main, è, il 
parle fansceffe, 

Campanùzzo di cimera , petite cloche 
dechambre i kes crieries d'une fer 
me, 

Campire, éebapper, s' ivader , tirer 
dudanger, vivre long vemps , fauwer 
quelgu un du mal ,f Ktemfe mesrre 
enCampagne, 


| Camparéllo, petstrbamp , me 


Campana, en ArclhiteiBure,tympan, L'| Campeggiàre, camper. 


ingroffar le Campine, enge/fer les | Campeggiàr 


cloches, i, rendre un peu fowrd, de- 
venirfurd. Averle Campane grof- 
fo, esreun peu furd, furd, dur d' 


bene, avoir belle appa- 
rence, dire bien, avoir bonne grace 
enun.lrew , faire bien , 3° ajufter , fa 
re belle montre, 


euye . Per udire una Campina ,|Campéllo, e campitéllo, {} campi- 


c non l'altra; non fi può giudi. 


céilo ; potinchamp.; m. 


care, ossr une cloche & non pas l'au-| Camperéccio, camporeccio , de cam- 


tre, onne fpamroit que juger ; i, qu' 
il fartomir les dewx parties. 


pagne : witella camperéccia , vean 
qui ne terre plus, bowwilieu ou geniffe, 


Campane, farte de poires fore lngues. | Campefe , fj campéttre, des champi, 


Campane, en jergan , les oreilles, So- 


nare le Campino., fonmer les clo-' 
ches : cela fe dit quand quelgu uni 


arrive tard, que l'on fast quelque 
chofe,avec bien de la peine, Le Gam- 
pine di Manfredénia, gui difent, 


Campére, champétre, m.&f. 
Campidoglio, m./e Capitole a Rvme,ri. 
Campignare, fe réjomir, fefanler, . fe 
battre quand on «ft ivre. DI 
Campimeérta, mefurenr de champiy ar 
penteur. . 


donne mey, je se donneray, Far Ja, Campimetga s arpestage vmafc, & 


Cam 
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Campiéne , champion, mafe. © 
Campioneggiîre , faire le champion, 
o $i ferre le fufifant. > 

Campire un arma , blafonner a propos, 
placer bien uno arme fur fon champ. 

Campitéllo, perst champ, m. ; 

Campo champ, Iteni,rampy armée,| 

- he fonds d'untableau. Metrer i cam- 

i al Sole, metrre des champs au So- 
Du, i. amaffer des biens., des pofef*, 
Sefffons . Entrire in Campo » moss 
difoni rentrer en liceo, 

Campo della nave , tillac, mafe. 

Cimpoli, }$ città d'Itàlia : nom d'ane 
ville de Italie. 

* Campora » {t campi, mafc. plur. les 
champs, 

Camporeccio, fauvage , Item., propre 
per les champs 

Camica, forte d'érofe de foye & de 
laine, 

Camlccio, chameis , mafe. F v. Cha- 
mois, T,I1, Camuccio ycoulewr, Ila 
belle. 

Camuffare , fe diguifer fe couvrir, fe 
mafquir, 

Camuttire, en jargon ,dérober, 

Camuffito , un fot, wn benef . 

Camùffo, enjargon , larron. 

Camufione, an fu joueur, nn pip- 
pewr. 

Camujiro, camojirdo , efpéce d' étoffe 
faitedepoil de chevre, forte de ca- 
melot , cu moncayard, v, Camelot, 
Tom. II. 

Camirra , habit deferame , fait de lai- 
mecaste, 

Camurrino, corse, fem. cotillon, m, 

Camusino , petit mer pamus, Item , 65 
petit chien camus, 

Camufo, camus. 

Camuffiti, forte d' onvrages aux ba- 
ques d'or, 

Camuzzone , forte de gehenne, Lem, 
uncachet, 

Canida, {{ la Frincia nuova , Cana- 

. da mouvelle France, 

Caniglia, cansille, fem.’ 

Canagliiccia, renfort de marmaille , 

.  mechante canaille, fem. 

*Canija, fammelerie, fem. 

* Canajo ,fammelier, mafc, 





Canajusla, ferre de raifin noir , qui eft 


degarde. 


+® Canalino, «x chien courana. 


Canàle, canal. Item, consiere d'un 
livre, u ne linsoriere a jerter l'or, une 
bonde, P 

Canile, nam d'une riviere de Sicile, 

Canalétto, petit canal, m 

Canalicio , l'or comme on le tire des 
mines ,m, 


-Canaliénco, l'oncommeon le tire des 


mine: ,m. 
Cinapa, 0 Canape , chanvre , mafe, v, 
- Chauvre das l IL, Tom, 
Canapiccia, f. canevas. & gros chan- 
vre. 
Cina iccio, fi. cansvas.. mafe. 
Cinaparo, vendewr de chamvre i, 


CAN 


Cinape, chanvre, Itera, em cordagu 
tt v. Chanvre Tom, 24 

Canapéto , chaneviere, fem. 

Canapétto , perire corde, 

Canapino , csftangui fetient d' ordi- 
naire dans hes Chanvres., 

Cinapo , shable , cable, Chanurenafe, 

Canipolo s une branche , Item, lare 
cinte duchanvre . R 

Canapéflo, plein de chanvre, mafc. 

Canapitccia , chanevis, mafc. 

Canària , lescamaries y danfe. Ltem, 
chiendent , | v.canaries , Toma, 

Canarino& canirio , fercin de Cana- 
rie, forted'Oifaau. 

Canàrio, un Sacrifice que l'on faifvit 
pour fe revdre la canicule propice & 
plusmaderée, 

Canita, une rude remontrance , une 
bravade ,, A 

Canatiglia, cantille, fem. {j v. C4- 
netille. Toma. 

Canatigliico, sravailleencantille. 

Canattiére , valer qui a foin des chiens, 

Cinava, fem. cellier,malc.} cave,fem, 

Canaviccio,mafc.c4acvas, groffetoile , 

Canaviro, Sommelier, mafe. 

Cincamo, cancame, forte de gomme, 

* Cincano, pewrginghero,cras:pcoin. 

Cancarize , s'emplir de chancre , pref. 
cancarifco. P 

Cincaro ,.chancre, cancre, c' ef auf 
une forte d'interjeions mafc. 

Cancaréflo, chancreux , mafe, 

Cancellire, efacer, canceler , alerre 
de barreaux. 

Cancellaria, Chancellerie , fem. }} 
v, Chancellerio , Tom.a, 

Cancellaréfco , appartenant a la Chan- 
cellerie, 
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Item ». denature de cancse » 

Cancro , cancre, cancer. mafe. 

Cancròfo, chancreux , mafc. 

Candinia, {{ Monte dell'Epiro , 
Candazie, montagne dpi . 

Candirie , certains caratferes dene 
vofent les Negromanciens 

Candéla, chandellè , fem ; 

Confumarfi come la candéla, comme 
la chandelle , fe confommer pour fgi- 
plat aux autres, Nè fémina, nè 
tela a lume di Candéla, sl ne fanr 

endre, ni acheter ni femme ni tai- 
A ala Inmiere de le candelle. La 
candéla cal verde . Proverb, étre 
au bont de quelquecofe . 

Candelabro , + candeliero , mafe. 
chandelier, 

Candelija, la Chandeleur, fem, 

Candelijo , Chandeliet > faifeur de 
chandelles, mafe. 

Candelàra, la Chandeleur , }{ une 
fem d'un faifeur de chandellcs è, 

Candeliria, boutique de Chandelier. 

Candéle, {f Pilari; colonne d'um 
Fonte:colonne:, ew pilliers d'un pont + 

Candeletta di cera, beugie fem. 

Candelitre, ft & candeliéro ,. chase 
delier, 

Candelòra , la Chandelenr, fem. 

Candelòfa ; la Chandeleur , fem. 

Candellottiro, faifeur de chand:lle , 
Chandelier, 

Candelétto , chandéletto: Il fe prend 
auf ponr bes glasons qui pendent aux 
qourieres , &c. Rubare il caridelot- 
to al Prete, derober la chandelle au 
Tritre,i, échapper d'une grande mar 
ladie, nows do, faire un pet ala 
mort. 
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Cancelliére, Chancelier, fv. Chan.{Candelizza, petite chandelle. ; 


cellier,, Tom, a, 

Cancéllo , pupstre pour éerire , Inem , 
voler de fenétre , & une grille, 

Cancéllo , chanzier, mafc. ” 

Cancéllo della , bons deteton., 

Cancherélla , {cancréna , cangrene , 
su gancrene, fem. 

Cancherino,de chancre, chanereux, m. 

Cancheròlo ,, chancreux , mafe, 

Cinchero, chascere, cancre, mafc.Il 
Cinchero è d’accérdo col morvo , 
i, deux mechantes perfonnes gui s'en- 
tendent enfemble s-ils s entendene 
comme larrons en fosre, 

Cancherire , devenir chancrenx , fe 
mettrele chancre a une playe, pref. 
cancherifco . 

Cinchini, canchiri , certain arbrif- 
feau pe porte de la gomme, 


Cinciola, tumeur en laine, dre. il 


il feprend auff pour chancre , malè- 


diflion, dont fe fervent les Floren-. 


rins, 


en Italie, commecenz d' Angleter- 
re & encore plus fiers, 
Cancréna,gasrrene, fem 








*Canderte, + bianco, banchiffanty. 
paroiffant blanc, 4 

* Candenza, } bianchézaa , blazchear, 
delat de blancheur, ” 

* Cindere , éclater eu blancheur,blar= 
chit. ta 

Cindida, la ueye laffée yvulg. le che- 
min de S.Jacquer, x 

Candidire, blanchir, candir. 

Candidito, bebillé de blanc, Item 
nouveau regna un office, pv, candi 
dat Tom. a, 

Candidézza, per candore , Blancheun 


fem. A 
Cindido, blame candide ,. 
Cindile, forte de poids, » 


Candigtto, de | Isle de Candie, 

Candire , candir, sonfire avec le fue 
ere, {tpref. candifco, 

Canditare ,randit, a 

Candito , candi sconfiture anfacre . > 

Candito 2itccaro , fucre candy. 


LI 
| Candore, blancheur, Item, franchi» 
Can cérfo , cane corfo, ferte de chiens, | 


fer fincerité , fem. : è 
Cane, chien ; male, : i 
Cane, une srertoire ou chien, fer de 

Tonnellier. s 


Cancrenire , fe mersrelaganzrene. ,! Cane, fer atirer les dents. 
Cancrino, me /eni le Cancer ou Cancro, Cane, la Canicule, f,v, canicule Toma, 


Ca 
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Cane, legra» CandeTartario. Hv.j grand Dardache, Cannicca , Samproye , Item , se caro 
Cas: isa e tt Canéto , ame ville d' Italie, t dans le| quant, 5 ù 
Cane d'archibagio, chien de fufil ,ro-| Mantoisan & Bourg dans le Valca | Cannafolla, uncamal, Item, mne ffam— 





























mette, 

Cannafiffola, de lacafe. + v.Caft è 
Tom.11. 

Can la, legnfier, Flefiffte, 

x o s'cafferte, pd iaia eurdif= 

iP. 

Cannijo, graticcio grande di canne 
per feccire i frutti, grand gril , fait 
de rofzau , pour feicher le fruits, 

Cannaméle , cannamella , canne de 
Sucre. C' ef aufi une forte d' inftru- 
ment , comme une chalemie, 

Cinnapa, du chanvre, Item, un liceo 
u, Chanvre, Tom, Il. 

Cannàra, f'canéftra, une corbeille . 

Cannariccia , mn liex plein derofeamx |. 
Tem, patta » e 

Cannardla, linette, fem. 

Cannardlo , | goléfo, wn courmand , 

Cannatuccio della Gola , le canal! da 
cofier » M. 

Cannarito , qui a le geficr fort lar- 
(CH 

Cannita, clorure de cannes, coup de 

canne. Ricco a Canne, i. riche 

milliers. 

Cannélla, de lacannelie, v, Canelle , 

Tom. II, Non véglio méttere que- 

fta Cannélla, non véglio effere au- 

tore di quefta ufanza, jé ne ivenx 

pas dtre auteur de cette conutumi , 

Mérterela Cannéila, } introdùr- 

reuacoltame: i. apporter ume come 

fume, entamer une piéce de vin, 

Canvellita , forre de viande aver de 
la cannelle . f Item, une forte de com- 


mer d'arquebufe, monica. 
Cane da rete, o da ferma, chien con-|Canéito , perir chien, m, 
chant, Deftireil Can, che dorme, | Caneva cave, fem. cellier, 
éveiller le chat qui dere, Far Can Caneviccio, camevà; , mafe. 
del Peducciijo, dare in budella ,|Canevàro, (sommelier, mafc, 
+ fare , o dire qualche pazzià ; fai-|Canevarudlo , wa becquefigue , gui fe 
re comme lechienda Trippier, donner| Bione d'ordinaire dans le chanvres. 
dans les boyaux, i. dire desfottifes \Canevélla, la chevslle de pied. fem. 
ne prendre que du vent. Far come il|* Canevo, ehasvre, malc. v, Chan 
Can del pagliàjo, + abbajire, e] _vre ,Tem.1I. 
nonfar male: faire comme le chien|* Canevbfo, plein de chanvre, 
du pailler, aboyer de loin: mons di-| Canfora, camphre, mafc. è. Canfre ;| 
fons , faire comme les chiens , &e.| Tom 11. 
Come it Cane, + non piccirfi di | Canférchio, m. une ruelle , eu allée é- 
nulla ; il fait comme le chien, il] trote, 
fecone lesconpr de baton , il ne fi fon Canga è f. mefure dans la Chine,de qua- 
cie pas d' tre bartu, ComeilCane|_fre0n cingaunes,. 
di Butriéne, $ attaccirfia! migtior| Cangiaménto ,, changement, Mm. 
cone, comme fe chiende Burrion, | Cangiinte, conleur changeante , Item, 
“ attacher aumienx viru. Lafciire| _droffe de comleur chanzeante, 
andàr il Cane nel covi'e, ftafciar|Cangiare, ebancer. 
il:pefce tra legriffe del gatto : nors|Cangiatére, ehangenr., 
difons, laiffer aller le char au fro-|Cangiatora , change > changement , 
mate. Candelcogno, gui fourreis | mafe, 
fon mufeauparteur, Efere al Ca-|Cinia, forte di herba , forse d' berbe 
ne, érre enchaleur comme ler chien-| _picquante, 
nes. Non è da Cani, pen, è una|Caniarios cansrio, m. fercia de Ca- 
cofa di nulla; il n'eft par bona jer-| marit. 
ter aux chieni, ilme waut rien. Ca-|Canmibale, Canibale, qui mange de la 
rézze di Caui, corteste di puttine, | _ chair d' homme. 
invito. d' hofti non può far, che|Canibéllo,m. wne crefferelle , £. 
non ti cofti, lescareffes des ehiens|Canicida, m.ruer de chiens, 
ruinent leshabits, les purasns & les Canicidio, m, snerse , ou maffacre de 
boces vasident la bourfe + chiens, 
Can fcottito teme l'acqua fredda, |Canicio,.e canniccio ,, une claye faire 
near difons, chat echaud: eraint l'eau) de camne ou refeaux.. 
freide,. Canicola, ecanfcula, canisnle, fem} fisure.. 
Cane, ch'abbija non morde mai, el tw. Canicute, Tom, 11. Cannellito , cannelé , Creufé, partici- 
chien qui uboye me mord' pas, pour |Canicolire ;, € caniculire , canicu f: pe.Gio..Frane. Biondi, _ 
dire que, cenx qui menacent haute- laire, Ù Canneilatora, camnelure, fem. 
ment font les plus poltrons. Cinido, percindido , b/ane, {Item,|Cannellini, cannelar, forte de dra. 
Cane da gitingere , chien esurame, Co-|_fincere, mafe. ; gie. 
me il Can dell’ Ortolino , i. ne|Caniglia, petite cane, petit rofeau .|Cannélloy cannoniere de furcan, &c. 
| voileir pas manrer les chenx, ni que Item, dugruau, Cannéllo , canne, Stem , des de la 
Hes autres les mangrur, * |Canile, clrenil, omenwchent leschiens jarmbe ; Il cannello , la canna della 
Cane moléffo, + MaRtino:mn gresma- | mafe. * Gamba. 
tin, mafe. Caninamente, en chien, eruellement .|Cannéilo , trime, rofeau coupe entra 
Canino, dè chien, eamin, th, cruel. | Canino, camin, de chien, Item, periti. deux è 
Cannélia de fa canelie, w. (anelle |, chien. Cannéto, lieu plein derofeaux . 
Tom. 2., Canini denti , dentr camines. Cannetiglia , cannetilie , fem, v. cane 
Cannellire, eomeler.. Ganitie , canfzie , blancheur de obe-| tille, Tom, II. 
Cannellito, cannelat,pleòn de canel-| _venx:, vieslleffe , fem. Cannétta ,. Pipa, f. petit refean, pipe 
le, i lag Confitssre . Canizie, blancheur. de cheveux , les]. 4fumerdutabac. 
Canelle, mente di'Sardégna : nem d' chevewx blanes, | Vieilleffe , fem. Canneviccio, sanneva:, mM. v. Case- 
mne mantagne de Sardaicne , Canna, canne, rofean, tuyaw,. va: ,, Tom. Il. ” 
Cinepa, du ebanvrs , v, Chamvre ,|Canna, té gofier , le fiffet.. * Cinnevo-, ds chanvre, f v, Chan 
Tem.11: Canna, goulet d' unvefe, Mo. vre. Tom, II. 
CanéRra, pannier, mafé, Canna, canon d' arguebuft, Canniccio , neend de rofeau, mM. 
Caneftrijo , faiftur de panniers . I Canna ,. me/ure.à mefurer les éroffes. |Cannocchiile, lunette d' approche » 
Caneftrire ,, mettre: dans. une pam-|Canna da pefcare, ligne d pécher. Cannocchiale. Ariftotélico , /unesze. 
°° |Canna negra , en jargon, de la caf-| d' approche.. Metaph, felon Tefau-. 
fe. ro. 
Cannaféglia ,. rofean, mafc; Cannocchio ,, la:racine. que: l' on pian-. 
Canna odoròfa, calamar, mafc. te dè roftau. 
Canéttro , un coffin, ou.pannier, Me- Canna: vana ,,le vuide ew eriux aul Cinnoli delle gambe , les or des. 
taph,un.bardache, m. milieu d'unrefeau, Metaph, nn hom-| jambes , carmi des jambes du che. 
Eancfiréne 3. n grawd pannier, pos me fans vervelte è. vel .. 



















mier, 

CaneMréllo,, ecaneftrétto, perit pane 
mier,. 

Caneftrino, wncofin, m; 





n 


CAN 


CAN 


Cannolicchi, force de poifomi deaillez, Canorità, refennance, 


mafc, pl, 

Cannonàre, camnoner, Item, tourmer 
quelque chofe en forme de canon, 

Cannonàta, cannonade , | coup de Ca- 
men. fe. 

Cannoncéllo , 0 cannoncino , petit 
tuyau , petite feringue , { Item, wo 
petit Canon, 

Cannoncina , berre em forme de canon, 

Cannone, m, canon, un mors a ca- 
non. ltem, mn bardache, 

Cannéne , bobine 4 devenir de la foye. 
Lanciàre Cannoni in aria, lancer 
descanons, i, faire des rodomsontade;, 
fe vanter, 

Canvonicchi,ferte de poiffons écaillez, 
fort longs, m. pi. 

Cannoniéra , cannoniere, embrafure , 
È liem où l'on plante lecanon, 

Canunoniére, cannonier, Mm. 

Cannéfo, plein de rofeaux, m. 

Cannùccia , petite canne ou rofeau, C* 
ef auff une ligne d pécher, 

Cannucciita, dieu plein de rofeaux . 

Cannudle delie gambe, les ohevilles 
des pseds gl'osdelajambe, 

Cano, finme Adonio, Cane, fisuve 
d' Adosis, 

Canda , forte de bargue aux Indes,faitt 
toute d'une piece, l 
Canoiro, | caneviro , cantiniro:/am- 

miclier, m. ! 

Canodello, forte de poifens m, 

Cindia, £, unrobiner, m. 

Cinone, Il jus Ecclefiiftico, Ré- 
hero » ftatuto , legge , ordininza 

ella Chiefa : canon, {le Dreit Ca- 
mon: Regle ,ffatut, & ordinance de 
l'Eglife touchant la Foi,ow lesMaurs. 

+ Canonici, mafc. pi. Religiéfi, che 
polfiédono un* Benefizio, tioè un 
canonicito Ecclefisftico , e che dé- 
vono vivere fecondo i canoni del- 
Ja Chiefa, (hanoines, m.pl. Met- 
tere i Canénici o Canonfcchi fuor 
delle prigiòni , i, tirer l' argent de 
da bourfesonade la poche , 

Canònica, (banvineffe . Item, clèi- 
are où dimeurent des Chanvines, 

Canonicare, faire un Chanoine , 

Canonicito, (bansigerie , Canoticar, 

Canonicazione, camonifatian , fem, 

Canonichéffa, Chanvinef:, fem. 

Canònico, Chaneine, d canonical, 

Canonifta, Cameniffe, Sfavane enDroit 
Cason, 

e “sini * qui fe peut canoni. 

er. 

Canonizzire, canonifer , } declarer 
Saint, 

}Canonizzize, Autenticire, Cane- 
mifer i, Authentiquer , 

Canonizzatione, canonifution , fem. 

* Canopa , une guenoisblice de filare . 

Cinopo, v. cnape . Jrem, canopo ; 
un ouvrier anz mines, Une dteile pro- 
che du pole Antartigne, Nom d' un 
Roi d' E. ‘gIpre. 

Canérò, refonnani, 


Canòfa , | città & fiume della Paglia! 
nel Regno di Napoli, Casefe, ville, 
& riviere dela Tonille, 

Canotigliad'oro, e d'argento, C4- 
netille d'or & d'argent, v, Cane- 
tille, Tom, 2. 

Canova, tcineva, cantina, fenì. ca- 
ve, cellier, Item , liemow l'ontient 
les munitioni, 

Canoviccio, canevas, mafc. {v. (a- 
nevas, Tom, 2, 
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cantelitter, cantanetter, 

Cantiride, fem, monche cantharid: , 
fem. 

Cantarino, qui ckante, chanteur, un 
chantre, Oro cantarino , orpin , 
eripeau, 

Cantàro, cantijo, unpeids de ras. 
liv, a Naples, & de 150. a Genes, 
enSicile ago, liv. Item,-wwe forte 
de mefure , felon quelgues-uns, un 
quintal, 

Cintaro, febafin, le potachier, 
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Canovijo, canoviro , | caneviro ,| *Cantarézero, uu quintal. 


difpenfiero , fommelier. 


| Cantativo, qui fe peut chanter, 


Canovitico, ce qui dépend du fomme-! Cantatore, chanreur . male, 


lier, 


Caotatrice, chantenfe, fem. 


* Cinovo, duchanvre, dr um licou.  Cantetola, le caguet d'une poule, 


v, cinape, & Chanvre, Tem.a, 

Canfare, élo:gner , deteurner, iviter, 
ranger . 

Canfaziéne , éleignement , detour , 
mafe. 

Canfatòjo , refuge, détour sefcapade. 
Andare perle Canfatdje, chercher 
les echapatoires enparlant, 

Canfévole, qui fe peus detourner, 

Canfo, deteurne, {iun Bourg pew élei- 
gui de Bergame, 

Cantabrica, cantabriga, forte de:ci- 
reffilee. 

Cantabile , gui fe peut chanter. 

Cantacchiamento, chant bas, va en- 
tre les denti, 

Cantacchiare , chanter bas, 
Cantafavole, | conta-Fréttole, fa- 
bles, contes, Item, unbdteleur, 
Cantafsle, } Favole , badalucche , 
bdteleur, contes, forte de worse, 
Cantain banco, & Cantambanco , 

un bateleur, uncharlata». 

Cantàjo , lsew es l'on prend leseifeauz, 
v, cantàro, y 

Cantinte, chantast , mafc. La ra- 
ves cantante, le négoce conrant . 

ibro dj ragione cantànate, umlivre 
de compie , &c. 

Cantàre , chanter . Egli canta, il 
chante, i, slment , slinvente, 

Cantàre il miferére, chanter le Mife- 
rére , i. étre avare: c'eft une allu- 
fion de miferére n mifero, gui figni- 
fe avaricieux ; Etreenmecefite, & 
miferable. Cantàrlarolfa, il vef- 
pro , il mattutino, moeus difeni , 
chanter.la gamme a une perfonne , 
Lo fan cantàr le trippe , nens difans, 
les petits enfans en vont a la montar- 
des lachofeeft vulgaire, 

Cantare il canto de gli Ermenii ,-i.re- 
prendre librement une perfonne . Fat 
cantàr l'orbo, i. miaifer . Item, 


















{Cantellare, chanter bas, 


Cantepolire , chanter bas, 

Canterélia, mouchecanibaride, fem. 

Canterino , gui chante , chantear , 
mafc. 

Canteria, liew ok l'onchante; 

Cinti co, Canzigue, mafo, 

Canticchiire, chanter bas, 

Cantiére ,chanteur, Item, une Pou- 
tre, 

Caotiléna, chanfan, fem. 

Cantilenàre, chanter des chanfons, 

Cantina, } cineva, cave, fem, 

Cantinella, & cantinétta, un eruz 
plein de ferrieres aporter du vin par 
lacampagne, Item) wne petite ca- 
ve, & un lifféauou linteau, 

Cantiniro,  caneviro ,fimmelier, 

Cantino, lachanterelle d'un inffru- 
ment, i, lacerde la plusdilite, 

* Cantipulaàre, chanter bas, 

Canto ,chast , ramage d'oftau, mafe, 
Porda canto, mettre apart, fpare 
quer. i 

Canto, cité, cin, & 
inftrument, 

Canto fermo, pleinchant. + 

Canto figurito , chant de mufigue', Da 
Canto, acòré, a l'écart. Libro in 
Canto figurito ,.un livre avec des 
fisuresen tailte douce , 0u taille de 
bois, Dareun canto jn-pagamento , 
Pagàr con canzoni, i. paper de th an= 
Sons: mons difens pra cen monnoye 
de finge, engansbade: . ‘A Canto vi- 
vo, 4 vive arite, A-Cantoalui, 
core de lui , auprés de lui 

Cantonali , cons d'am' bariment % 
‘mafc. pi. 

Cantonàre, faire un coin eu angle , 
fasre em vive arîte, Item , fe can- 
tonner . ‘ 

Cantonita, fera, coin Herui, angle, 
CANronniere , 


chanterelle €* 


» donner de l'argent, E non ce ne can=|.Cantonéto, sa csins, ‘en terme de Bla- 


tauno : cela vent dire que l'on n'a 
point d' argent, 
Cantire, en jargon , parler. 






fon, mafe, 
Cantoncéllo, petit recsin, male. * 
Cantoncino, perit cris, mafe, 


Cantaréila , fem. chanterelle, Item ,}Cantone, ‘crin,canton y une pierre de 


une chantaride , dr un appeaw a pren- 
dre des cifeauz. 

Cantarétte, les petites fenéeres ou du- 
cernei de la chambre de la ponpe è 





taille au coin, 


Cantoniéra., mne conreufe , ‘parce e 


chiens, f Item, unceind'un Bérk- 
ment. 
Caia- 
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Cantoniéra, cerniere , ranténniere deCapino , e capandito , gabbino, 


, tit, fem. 
Cantoniére, anfleu, un conrenr, un 
fripon, 


mafc. palandrana, fem. forte di 
mantéllo, ma colle miniche, un 
gaban. 


Cantoniére , fem. pl.csins ew angles|Caparazzéne, caparasgon, | Capara- 


d'un batiment, 
Cantonito , qui a des coins on an. 
glesa 
Cantorberì, + città d'Inghiltérra , 
. Cantorbery , villed'Angleterre. 
Cantore, chantre, chanteur, mafc. 
Canticcio, petit chans , Item, petit 
bifcuit, 
Canudlo , mafc.une bobine , fem, 
Canutare, canutire , grsfenner, de- 
venir chenu, pref.canutilco , 
ir vani » la blanchenr des chevena , 
m. 
Canto, chenu, grifon, mafe. 
Canrelleria ,Chancellerie,  v, CRan- 
cellerie, Tom. a. 
Canzelliére, Chancelier , }v, Chan- 
cellier, Tom.a. 
Canzonire, canzéne, chasfon, 
Canzonire , chanter des chanfoni, 
Camnzonire , en jargon, dire , parler, 
Canzonareinamaro, enjargon, mé- 
dire, pItem,pleurer, 
Canzonaménto, difceurs, mafe. * 
Canzéne, Canzona , chanfen, fem. La 
Caszéne del pan afcititto , /a chan- 
Sondupainfecote-le,ote-le, chaffez, » 
chafîer, La Canzone dell'uccellét- 
to, meusdifons, la chanfon du rice- 
chet, toujours a reccomuencer, 
Canzonétta, chanfonnette, fem. 
Canzoniére, chantenr de chanfons, un 
Isvre de chanfons . 
Cao pour Capo, mer Lombard, chef, 
sese, bout, cap, 
Caos , confufion , chaor , v, chaos 4 
Tomo a. n 
Capàccio, Pcaparbio , obfiné, téru. 
Capice , } atro-, rapable , mafe. & 
fim. Farcapàce, domber a entendte, 
inffruire. at x 4 
Capacità, attitudine, capacit, fem. 
sCapale, mne gorgcrette, un bauffecol . 
(Eflerda capàle, effre. de baffe ex-' 
| traffion, L 
Capanéila, fem. pesite cabamne.Item, 
wn ballier. Far Capannélle è 5" af 
» ,feriblet par des rus pour parler: de 
quelque choft è . 
fapinto , f.Nome d'un famofo Ca- 
itàno, che affediò Ja cità di Tc- 
; 1 Capantus , mom d'iun grand (a- 
pitaine qui affigea Thébes, 
Capinna , + cafa , habitaziéne o 
.7° ftanza di frafche & di piglia &c. 
cabane, | e ft nne petite Maifon 
couverse de Paslle, de Chaume y &ec. 


m. 
Capannétta , fem, e capannétto, mafe. 
petitecabane, 


Kapanniccia, petite cabane. Item,|Capégli, chevenx, mafe, plur. 


un ama: de petit bois, & autrema- 

viere pour faire des feux de joye. 
Capanniccio, n» bucher Lem, an 

petit clecher, er 


son, c'eft unecowverture de tosle, cu 
detreslis , pour un Cheval, lers qu 
ileft al'écurie, mafc. 

Caparazzénaze, caparasonner, 

Caparbteria, & caparbietà , ebfina- 
tion, fem.t entetement, mafc, 

Caparbio, séru, ebfiné , fentéré. 

Caparbire, tincozzarfi » erre ebfti- 
né, s° ebftiner , { s'entéter , pref. 
caparbifco. 

Caparbità , spinidrreté, fem, 

Cipare, tirer ,choifir, 

Caparéllo, bout deteran, 

Caparra, fem.(Denijo, 0 altra co- 
a, che fidà per validire, & fif- 
sire un contratto ben ftipulato, in 
francefe non è ordinariamente in 
ufo, chenel plurale ) Erres, [ Ar- 
thes, «Acad, Fr,fem. & il vient du 
latin, Arcba; & id n'eft quere ufi. 
te, qu'au plurier].Il ficgnifie, au 


propre» les gaves 3 see donne a une. 


pirfonne, pour l' affurer quien tien- 
drale marché, qu'en a fait avec el- 
le, oula parole, qu'on lui a donnée : 
mais ping pete 31 fignifie , affuran- 
ces, Aificuranze gen Ital. Tante 





CAP 
birterfi , combirtere , corzire $ 
&c. Se sirer par les cheveux ; fe bat= 
tre, combattre , rufer , &c. Tiràt 
periCapégli, metaph. sforzare in 
certo modo a fare una cofa, che 
non fi vorrebbe fare : Tirer par les 
chevenx , i, forcer a faire une chefes 
que l'on ne voudrosrpas faire Ge.bi- 
séògna préndere la Forttina LI 
Capegli ; i. fervirfi dello docaloni. 
c del cempo favorévole , 1/ fase 
prendre l’occafion anx Chevenx, i, if 
ne faut pasla.ffir échaper l'occaffom 
lors qu'elle fe prefente. Titàre un 
difcorfo per i Capegli ; ftiracciire 
un difcorfo ; farundifcorfo affet- 
tato, non naturale , & non con. 
cludente. Tirer un Di/ronrs par les 
(hevenx , i. fasre un difconrs qui n 
ef pas naturel, & qui eft force , & 
mené , pour ainfi dire, par des ma- 
chines , Ne ha fin fopra i Capégli i. 
ne ha Quanto ne può , anzi quanto 
non ne può portare : le Frangsis 
dit: Iena jufques par deffus lesyeux, 
eu lasite, ” 
Capé:, percapegli, chevenr; mafe. 
Capélla, Chapelie, fem. v. Chapelle , 
Tom.a. . 
Capellaménto , converture, | Item 4, 
Capellamento, mafe, capigliatàra, 
tem. quantite de chevenx . 


Grazie temporili, &piritualifo-| Capellania , veyez v. cappellinia , 


no le capàrre ( aflicuranze ] dei Be- 
nifutori, Tav de Graces tempore]- 


les, & fpirstuelles font comme les' 
errer om arres [ affurances )& les 


primices des Biens a venir , Port- 
Royal. 


Caparrire , denner des erres, arréter 
|Capellétti , pl. mafe, enffures fur le 
Caparròne, un figne, Item, an fot, 
| Capelli, f& capégli: chevenx,mafe, 


retenit, donner le denier a Dicu, 


un ba din, malo, 

Capafsone, résu, ebffiné , | opinia- 
tre, 

Capita, | capocciita, fem. cenp de 


réte, 


Cape fante i 
Sorte de moules & 
cs sa he, priffens a coquille, 


Capc' peur capei, {capégli , chevenx, 
malc. pi. 

Capécchio, mafe. (è quella matéria 
groffa, e lifcéfa, che fitira dalla 
prima pettinatura del lino., o del 
cinape, )éritlon, que l'on tire du 
lin, euchanvre, devant les étoupes, 
unlicon, bewrrey fileffr , eroupe, 

Capeccina , fem, la partie du jong qui 
Bouche aucrol , 


Capeccio, mafc.} v.capicchio: licomi 


È l'itillon dulin, &c. 

Capeccione , }capezzone : cavegon, 
mafe. 

Capédine, fem. forte de vafe , 


Spe vee 


toute la fuite, ’ 
Capellàre, {capigliiren cnoprìr di 
capegli, couvrir des chevenx, 
Capellatùra, } capigliatura: cbevea 
lure, fem. 
a) a une buppe, la goufe d'un 
mit, 


jarret, 


pilur. 

Capelliéra. } capigliatura pofticcia , 
pertica : chevelure > perruqgue n 
fem | 

Capellina, capeline ; petite Chapelle, 
tem.Tu mi racconci la Capelifna in 
sul capo, tu mi rimétti di buon 
humbre:_i.tumerdjonss, tumere= 
metsen bonve-humenr , Da Capelli. 
na, 1.wasllant., rufé. 

Capella, pei, cheven, A Capéllo , 
de pont en point , enperfettion, fur 
lesbons du desgt . } Mettersi Capé- 
gli fotto la berétta $ cioé, métterfî 
al punto di nni cofa, con 
diligenza, & efhcicia : nows difons, 
Se mestre en pour peint pour bien faire 
une chofe è 

Capelli della penna, cerdelettes atta=- 
chees a lapenne, 

la 3 forte d'allevegte , ce 

chevwis, mafc, 


Mi; Capelluto , &uppé. Item, chevelu. _ 


fa rizziri Capégli in capo, i. mijCapel-Venere, [ forte d' herba )edeo 


fpavénta grandemente: JI me fait 
dreffer les Cheveux a laTete , tiràr 


venx de Venus, Capillaire , forte d* 
herbe , 


fi per i Gapegli , i, contraftare ,l* Capercio.* capizhio,m, ebfiné,t crea 
Ca 


CAP 


.Capére "(è inufitato ) + capire : te-. 
nir , étre contenu’, senir dang un, 
vafe, , _ | 

Caperozzolo, petite tese, | 

Caperuccio , de capuchen d' un ga-! 
ban, m, 
Capeftaria, galanterie, fem. 

Capcitriggine , f. michanceté , $ ce- 
quinerse , 

Capeftrire , attacher è wn licou, t 
tenir de court , tenir en deveir + 

Capettraric, f. mechancetez, Item ,} 


CAP 


Capillite , capillare , Simile è ca- 
pello : le vene Capilliri, veines 












dans le corps de I animal deliées|Capitanefla , 


comme les chew:ux 
Capillito, chbevelu, 
Capillatàra, chevelure, fem. 
Capillizio , m. chevelure , poils an- 
tour de quelque chofe, 

Capilvénere , ( herba medicinale ] 
chevenx de Venus , | capillaire, 
Capimiftro , } capo Maéftro , m., 

chef de metier , Juré. 


geacille(fs , galanteries è ragou:s. Capinéro, fauvette , forte d'oifeau, 
Capeltrito, homme de fac & de cor- Cippio, naud coulant, m. 
d-, debauché , & un ciftau de gi-' Capire , tenir , étre contenu, pref. 






ber, m. 
Capeftratita, enchevétrare; i. 
Cap:itréllo, un petit licon, 
Capeltro , licow , cordrau , | ciber. 
mafe, Avèr del Capéitro, etre de-) 
bau hé, Va meritàndo*l Capéftro ; 
Il sen va au Gibet de lui meme. 


è un mulo da Capéftro : ef uni Capiftéio , m. ferre de vafe de bois 


meichant batard, qui merste le Gi- 

ber : Il Capéttro (la forca ) 

è, che per gli sfortunati : le 

Frangois dit, le Giber m'eft que 

pour les malbewrenx ; pour dire, ce 

ne font pas tosjours les plus crimi- 
mels, qui font punis, 

Capévole, } capice, atto, m.ca- 

pablo, qui peut faire quelque chefe 

Item, seta, 

Capézza , un licou, mafe. 

} Ogni Polledro vuol rompere la 
fua Capézza : cela fe dit pour ex- 
primer, que les j.unes gens font fujets 
d faire pluficurs grandes fautes , 
dany le terms de leur jeuneffe , 

- Capezzile, chevet de lit, c'eft auf 
un colle, Fare iconti col Capezza- 
le, i. dormir. 

+ Eflere ridotto al Capezzile , cioé 
alla Morte: étre a la Mort, 

Capezzélo, m. le bout du teton , la 
queut d'un fruit + 

Capicciuòla, pom de foye, fioret. 

Capidoglia, capidoglio , { pefce gran- 
de come la Balena : gres priffen 
comme la baleine , 

+ Capi di ferro : c'ef ainfi, qu'on 
peut nemmer , en Italien , les ops- 
niatres, Cr les entérez, 

Capidoglio , ferre de baleine , eros 
poifon. | v. capidoglia ey-deffs. 

Capictti, } m. pl. ( fono certe bot- 
toniére attaccate ad Un veltito ) 
tances de beutons, 

Capifozlio, chevrefenille , mafe. 

Cap.fofo , un mefange » felon quel 
quesnms, 

Capifuòchi, m. chenets, landiers, 

Capigliàre, + intrecciére i capégli : 


non|Capiftotico, vacillement , chancelle- 















capìfco . Non potér Capire nella 
fua pelle , esre ravi de contente 
mento 

Capiromante, devin par le meyen d' 
un miroir, 

Capitòta & capirotida , capilotade, 
fem. 


a porter fur la tite, 


ment, t un lourdaut, Mm. 
Cippita, e cippitra | diantre, ver 
tuchow | + c'eft une forte de fer- 
ment du petit peuple , & qui cht 
burlefque, comme , Vertu-bleu , Ver- 
tu de ma vie | en ltal, Per vita 
mia! &c, 

Capitile, principale, m. & £.Ca- 
pital m. Capitale, f. Principal, m. 
Trincipale . f, Capitile, m. i la 
fomma Capitàle. Le cate. Pe 
i, la fomme Capitale, La Città Ca- 
pitale, la Metrépoli; La Ville Ca 
pitale, f. Un Delitto , un crime 
Capitale , m. Un erime Capital, 
m. Una pena Capitàle, pena del- 
la Vita: Une peine Capitale , le 
dernier fupplice : 1 fette Pecciti 
Capitàli: Les fps Tecber Capita- 
ux . Un'Inimico Capitàle : Un 
Ennemi Capital, um ennemi juré, 
mertel, Fa Capitale (grande fti- 
ma } deli' Amicizia del Signor N. 
N fau capital de I Amitié de Mon- 
,.ficur N, Ha pagato gl' Interéfsi , 

mà deve ancor il Capitale : Il a 

pay: les Interits, mass il doit en- 

core le Capital, &re. 

Capitale, le fonds, leprincipal, le 

capital. $ Lettera Capitale, fe. 

letrre Capitale , fem. Far Copiti. 
le , faire ctat y fe fonder fur une 

chefe , 

Capitananza , f. capitaniito, mafc. 

Office de Capitaine, l i 
Capitanire è | commandire come 

un capitàno, faire l'Office de Ca- 

pitaine, commander, 


+ 


rrowffer les cheveux , trefer » fri-|Capitanito , capitaniito ‘, Office dei 


fer. 
Capigliita , £. { fidcco di capégli: 
chevelure , ffoccon de cheveux , 
Capigliàto, cievela, m. 
Cipigliatàra , chevelure, fem, 
Capigliùto, chevelu , m. 


Capitaine , commande par un Ca-! 
piraine. Maluezzi. | 

Capitanata compagnia ; $ compa. 
gnia di So!diti colloro capitino : 
Compagnie commandée par un Ca- 
piraine è 
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Capitaneria , f, la Capitainerig, le 
troupe des Capstaines, 

emme de Capitaine* 

ou qui fert de Capitaine, m. 


| Capitino, m,Capitaine, m, Capi» 


tino di cavalleria 1 Capitaine de 

Cavallerie, Capitino di Fanteria ? 

Capitaine d' Infanterie , Capitano 

di Nave, d'un Vafcello: Capitai- 

ne de Va:ffean, de Navire. Quefte 

Principe fu sa go Capitino, i. 

Guerriéro, Ce Prince fut un grand 

Cuapitaine, un grand Guerrier . Ca- 

pitàno di Giuftizia : Juge Crimi- 

mel, Capitàno degli Sbirri : Le Ca» 

pit aine des Archers . 

pitàre , arriverenun lieu , tomber 

entre les mains par hazard, furve- 
nir. 

Capitàr male, morir & faire masl- 
vaife fin, 

Capitàfto , le filet d'uninffrument, m. 

Capitàto, gui 4 mne tire, c'eff au@® 
une forte de gros oignon, & le parto 

. de capitare , arriver . E' capitato 
quì un’ huomo, il eff furvena icy un 
homme, 

Capitello, m.chapiteau, c'eff affi le 
manche de la fcie, la tranche-file d 
un livre, 

Capitolire , capituler , mettre une 
tranche-file dun livre, 

t Capitolare : Capituler, Capitoli-- 
reun contratto;Stipuler ua contral?, 
capitolire la sefa d'una Piizza : 
Capituler , i. rendre la place , 

Capitolire, de chapitre, + Una Cone 
gregazione capitolire; une Corgre» 
gation Capitulairo, 

Capitolarmente s per chapitres. , 

Capitolazione, capitulation , f, Le, 

C:ipitolaziéni della Pace; lesca» 
pitulations dela Taix, 

* Capitolé(Ta, une legende de chapittess 
Ce mot eft prisenmanvaifepa't. 


! Capitolina, la città di Gerufalem= 


me: Jerufalem, 

Capitdlio, la Capitele, 4 Rome, mi 

| Monto Trionfante al Campidoglio: 
UU monta viForienx au Capitole, 

Capitolo , chapitre , Item, tranche 
file d'un livre. } Capitolo: com- 
ponimento in terza rima , dagli an- 
tichi detto terza caténa, dalla con- 
catenazion delle rime, 

Capitombolazey caliutter è faire la 
culburte, 

Capitémbolo, culbutte , fem, 

Capirone, m. du capito, fore inéra= 
le, Item, une forte de po:(fen nome 
mei cabot, cuchabet, 

* Capiténi, descehenets, Mo 

Capironzo, m.la margue d'un item, 
en greffe lettre, prur le commence 
ment d'unarticle, 

Capitdrza, [uccello ] firte d'eifran, 
Capitofo, | capo di ferro; rérm, 
objtiné, mafe, 

Capitozza, fein. un chéne sbranchéy 
pron, ts, ” 

Ceo 


rro CAP 


Copitatizo, } v. capitolire, eapitu- 

<P, 

Capitulo, } v. capitolo : ebapitre , 
mafc. v. Chapitre, Tom. a, 

* Capitudinario, { capo, capiti- 
no ; chef de compagnie, Vi capi- 
tino. 

* Capitàdine dell’arti ,} capo-mae- 
ftro capo-Arteggiino : Chef des 
compagnies des Artifans,]urexsGar- 
des de Marchands., 

* Capitùto , f capocciùto : qui a une 
groffe tite, quiauneabocion, 

% Capo, S. m. (capur, lar. )la parte 
del corpo humano dal collo in sù 
& in que@to fenfo, in Francefefi 
dice : Térte, ( euTefte, mais pro 
nonc. Téte )fem, c' eft Im partie la 
plus bante du corps d'une Perfonne . 
depuis le fommet jufqu' ala premiere 
vertebre du Cou, Veyer, ci deffous > 
encombiende fagons eft en ufage au 
fic.ce mot capo, en Ital. & rete cu 
chef, en Frangois, 

Capo, site, chef , réte d' une piéce de 
drap, bout, bout de corde, un ca 
Sar la mer, un pont ou partie de 
difcowrs. + Un Capo di ferro : ume 
réte de fer, i, un opiniatre, mn cne 
rité, unobfiiné. Un Capo, ( tefta) 
dichiodo. Une tite de clou . Dime- 
nireil Capo, i, dire di nò ; Hicber 
latite ;c eft témoigner de ne vouloir 
pa: faire ce qu'on mess propofe. Eun 
huomo fenza Capo, i. fenza cer- 
vréllo. C'e un homme, qui n'e 
peins de site, Rémpere il capo , 
cè ftordire, importunare con pre- 
ghiére, chiacchiere, &c. Rompre 
laTise, i. étourdir quelgw'un, lui 
drre a change, &e, Aver il Capo du- 
ro: «fvesr la téite, dure, étre spi- 
nidtre. Dardel Capo nel muro : 
©'eft travailler en vain. E'un Capo 
buio, una telta di Gatta. C'eft une 
Tite de linette, i, 0’ eft. une perfonne 
di peu de fens. Capo di Mescanzia , 
1, certa fpézie di Mercanzia. Serte 
de Marchandife, Sono due Capi in 
un Cappéllo, Ce fonr deux Tires 
dansun Bonnet, Lavindo il Capo 
all' Afino, fi perde il tempo,l'ope- 
ra ,.e'lfapone: A laver la tere a 
un Ane , on perd fa leffive , Gran Ca 
po, € di cervéllo vuéto : Grejft 
Tite & peu de cervelle. Il Capo 
groffo , e fottile il collo ,indizj fon 
di un cervel da pollo: in Francefe 
fi dice: Groffe Tése, È& prime Cou, 
c'eft le commencement d'un fou . 
Trime, dansce prowerbe Franmgois , | 
oft un vieux mot, gui ficnifie, delié, 
menu, Far Capo, i.tefta, al Ne- 























mico: Faire tere a l’Ennemi, Vaug.|, 
@ C. 1. 3.Î. lui réfffter, Fa dolére | 


il Capo : il fait mal alarite, Que. 
fio gli da'l martéllo in Capo : Cel 

ini met martelentite, i.cela l'in- 
quiete, Non fa dove dar il Capo ; 
li.nefartas denner de latiére, ilue 


Capo d'anno, {il primo giorno del- 


Capo d'acqua, $ una forgente 3 «n 


Capo di vite, {fun capodi vite: le 


Capo di latte, il fibre del latte ; eré- 


GaporSquadra , | il capitàno, d'una 


Capo di letto, il capezzale del let- 


CAP 


Sait que faire , il eft bien am peint ,, 
Gli vacilla il Capo : La sere lui, 


sourne, i, il fesrouble, il s'avenugle, 
Andàr da per tutto a Capo fcuoper- 


to, i. comparìrin ogni luogo con, 


honore , & riputazione , fenza ti- 
mére ; «Aller partont latéte levée ; 
c'eft aller fans rien craindre , avec 
bonnewr . E'immérfo negli affan in- 
fin al Capo. 4a des affarres par 
deffustatete , E' un huomo di buon 
Capo, di buona teita 1 C'<f un 
howime de bonne téte, 1, C'e nn 
bemme d' efprit. Lavàr il Capo a 
qualchedino, i. ivergognirlo in 
pubblico con parole ingiuriofe, e 
con rimpréveri. Laver bien latere 
4 quelgu'un, i, lur faire ume répri- 
mande , E'di Capo caldo ; è una 
periona collérica, violenta : e*<f 
un homme, quialatite chaude ; il 
eft fore promps . Cofa fatta Capo ha, 
quand l' entreprife cf commence , on 
trouve a en fortsr, 


l'Anno: lepremuier jour de l'an, le 
commentement de l'année, ltem, 
la fin de l'année , 


jes 0u fource d' cam. 


beurzeon de la vigne, que l'on laiffe 
pour repouffer, 


me, fem. 


Squadra : Chef d'Efquadre , mafc. 
M' ha dato del fignore peril Ca 

o per la tefta, nous difons, ilm'a 
donne du Monfieurpar le nel, ilm'a 
appelle Monfiewry da sinfi des autres 
titres ou injures , E' meglio effe 
Capo di fardéila , che coda{di ito- 
riénc, sl vaus miewx étre téte de 
Sardine que quent d' iturgeon ». {il 
Vaur mienx étre le premier dans un 
perit luem, que le dernser dans une 
grande Ville. E' méglio efler Ca- 
po di lucéetola che cada dì dra- 
go, il vane mieux erre tere de le- 
sarde, que queve de dragon, id, 


Capo tagliato, latitedurrava:li. 
Capo di tivola, le haut bout de la ta: 


ble. Di Capo quadro, qui a lat ite 
quarrée > i. lourdaut, un Badaud, 
mafe. 


to, i. canto del capezzale: ehever 
di lit, leciti duchever, mafc. Ve 


mire a Capo , venir 4 bout, c sft|, 


aufi l'aboutir des apofthemes. A Ca 
po d'un anno, 44 bout d'un an. Da 
Capo , déslecommencement, d' un 
bout a l'autre. Da Capo a piedi, 
d'un bout a l'autre. Far Capo, aben 
rir, faire le coinoule bout, fe ren- 
contrer, tombgr ez un lieu. Item, 
Ffarretite, abontir comme une apo- 
fheme, 


Capo di pofta, { corda da Navi- 
























CAP 


glio : corde peur amarren, ancrido 
re, fem. 

Capociccia, Grand Veneur, mafe. 

Capécchia, caboche, cabochon , + we 
Caboche, dans le II, Tome, 

Capocchieria, fotdrrerie , fantaife + 

Capocchio, rére fans cervelle, 

| Capocchio , capéccia , capocchiéne s. 
un lourdaut, a l'école, au jen de 
srietrac < Far un Capocchiéne è 
capocciòne, aller a l’ecole, awjen 
de tric-trac, 

Capocérro , vacillement , chancelle- 
ment, Item, maladie qui vient 4 
uncheval, au defous de l'argon de 
la felle, 

Capocòrda, bemt de corde, 

Capo di Ribne, Quarsenier , ebef de 
quartier . 

Capo di facolta, Caperal, f le Ca- 
pitaina d'une efquadre, 

* Capodicamente,en jargom, fore bies 

Capodiéei, Decwrion, Dixenier. 

Capofudchi, encapifuochi, chenets,. 
landiers. 

t Capo di Pacfe, Promontorio, Cap, 
Promonteire, mafc. pcinte de Terre ,. 
eu Rocher, qui avance enMer è 

+ Capo di buona Speranza: città, & 
Promontorio in Aftrica fotto'l Do- 
minio dei Potentiff. Stati Generali: 
delle 7. Prov. Upite nei Paefi Bat- 
fi. Le (apdebonne Efperance , Vil= 
le , Promentesre, & Port de Afer 
dansl' Afrique, fousla Domination 
des Tres.Puifant Sergneurs , Les 
EtatsGeneranx des 7. Trev,Unies 
de Pass-Bas, 

| Capo Breton; Promontézio della 
nuova Frincia nell’ America , Cap 
Breton, Promontoire dela Nouvelle 
France, dans l’ Amersque. 

È Capo-Corfo ; Promontorio nel 
Regno & Ifoladi Corfica in Iri lia; 
Cap-(orfe Promentosre de l'Isle è 
Ropaume de (orfeen ltalie. 

| Capo-d'Ittria ,, olrm , Juffinepeli , 
città capitile del Ducato d'iftria. 
fotto"! Dominio della Serenifima 
Republica di Venezia : Capo d' 
I&cia, Valle Capitale du Duché d' 
Iffrie, fontta domination re da Ser 
renif.Republ. de Vensfe è 

} Capo-Fortuna, Promontorio dell’ 
América :- Capde Fortune , Pre- 

| monteire dansl'Amerique. 

| Capo-S. Hélena , Promontério del- 

l'América nella Flérida: Cap di 

S, Helene , Promontosre en Ame- 

rique dans les Pais nommé la Fio- 

rida, 

+ Capo-Verde ; Promontorio in Af- 
frica » Cap-Verd:, Promonteire ea 
«Afrique, 

| Capo delle Arme, Promontério di. 
Calabria in ltilia: C'e# un Pre-. 
montoire de Calabre énitalie. 

Capogatto , mafe, /e vertigo, fonrao=- 

gement de tite, qui vien aux aniz- 

manx , prfantenrdetite» 


CAP 
Capogirlo , & capogire > teurmeye- 
ment detéte , mafc. 


_ Ca irlofo , fujet am tourneyement 


e séte, mafe. 
Capolétto , } capezzile,& ornamen- 


to di camera: parure, euparement|{ Cappa , è una Sorte di Mantéllo 


de lit & de chambre, Item, le ciré 
duchever, 

Capolevire, tlevire il capo: tene 
ner latéte en devant . Item, lever 
latite. 

Capolévo., lariteendevane | lati- 
se levée, 

Capolino, peritet ite, Far Capolino, 
attraper quelgu'un finement , par 
Subrilité om par embuches , prendre 


augquer, 
+ Capoline, cifpila, cofpétto di mé! 


Cappa , une cape s rre chappe > can 


Cappa di camino , manteau de che- 


CAP 


ton enterme de blazon, & une for- 
te de moule , on peiffon écaille, 


c'ha un cappuccio di dietro per 
ornamento che chiimafi caperùc- 
cia, f, Une Cape & (hape de Be- 


an, f. 


i cer » Piviile , ornamento ec- 
tI 


clefiaftico : Chape, fem. Cappa da 
Cardinile, da Prelito, da Cané- 
nico. Chape de Cardinal, de Tre 
lat , de (banoine , &c. La cappa 
na. La chape grande, 
Cappacciélo , firte de viande ; t 
Item, une petite Cape, 


Vertuchow, Vertu de ma wie, Vertu.|Cappadoce , /erte de lattùe pom- 


bien! c'eft une forte de fetment bur- 
lefque dw petit peuple. 

"Capélia, Lrville de pied , fem. 
:Capomaé@tro , + Architétto , mafe. 


mie. 

Cappanélla $ une sroupe on affemblée 
de gens, | Item une perite Caba- 
ne, 


fajtre Mason, Maitre des Bati-|" Cappanelli, fer , ou menottes. 


meni . , 


Capominno, { Borgo Maéitro, Ca- 


Cappanello, wn ras, comme de bois, 
pia | Item une perste (Cabane, 


o-Regénte d'una Cittadinanza ,|Cappanno, cappanotto, gaban ; ca- 


*una Città, d'un Borgo, od'un 


aque , une cape. 


Villiggio, &c.un Zourene-mefire ,| Cappare, tirer, cheifir , feparer, & 


unchefdans une ville, un Gouver- 
meur, 
Caponira, chaponniere, fem, 
Caponire, chaponner, charrer, 
*Caponito, wnpoulailler, un chatré. 


Caponcéllo, chapenneau , un rétu dr |Cappariféne , 


sbftiné, 


donner des erres, 

Capparello , bot de reten , de ma- 
melle, 

Capparifonare , } caparazzonire : 
caparagonner, 

v. caparazzone : ca- 

parasin, mafe. 


Capone, unchapon, Item, meraph.|Cappiro , ( + forte di frutti acér- 


un chétré. 
Capone, {ca 

réte, unobffiné, untitu, 
Caponégro, mefunge, ciftau. 


Caponeria, {caparbietà , obfination, 


em. . 

i Caponi , Nome d'una Famiglia 
Nobili® in Italia : Caponi, Nom 
d'une Famsille Jlluffre enltalie, 

Copen Y da capo d'un Partito , 
malc. chef d'un party. 

Capopiéne, {fofsépra, arovélcio al 
contràrio; /ens deffus deffous. 

Caporile, Caporal, | le Capitaine d' 
une Compagnie, 

Caposéldo , appeintement de fildat , 
mafe. Da 
Caporibne, Capo-Toro , Quarrenier, 

Selon quelques uns, Marichal de 
Cano 

Capoftérno , sourmeiement de rére., 

mafe, 


Capottiglio, wne cappe a t'Aagnatio . 
; 


Capordito, Sorted' oifeas ; Un Bigot, 
mafc. 

Capotto, uncapet, mafe. 

Capovérlo , romuverfe fens delffus 


deffius ; le commencement d un 
vers, 
iCapovoltire, capovélgere , tenrner 
de Fassre ‘bent , pref. capovolgo , 
rpafié def. capovolfi , pars, capo- 
olo. 





bi ) capre & caprier. Cappari: 


di ferro, mafcgrefà forte d' interjeltion , vertuchou. 
Capparécchiole , forres. de grandes 


monles de mer, 
Capparéle, fortes de maules , su co- 
quilles de mer, 


Capparòne , m, cappe de Paifan, 


item , «» chapperon, 


Capparòzzoli , /ertes de mowles de 


mer, 
Capparticcia, f, capuchen , capet avec 
un capuchon, 
Capparticcio, capuchon, mafe, 
Cappàto, covers d'une cappe, Item, 
cheifi è lm, 
Cappe | forte de jurement , v.cipi- 
ta! &r capoline ! cs-devant. 
Cappeggiare, voler des manteanx . 
Cappeggiatore , veleur des mantea- 
ux, fley, m. 


({ Cappélla , f. Chiefiuéla, ovvéro 


luògo appartito in una chiéfa do- 
cel 
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celebrare , o far ca oli 
Anno un certo nùmero di : 
Chapelle fe dit auf d'un Bénefice 
Simple , dans le quel le Titulairo 
ef obligé de dire, ou de faire dire 
chague Annee un certain nombre 
de Meffes. Tenèr cappélla; ciò fi 
dice del Papa , quando S.S. ac- 
compagnito dagli Em:nentiflimi 
Cardinili , & altri Reverendifs, 
Preliti, affifte al fervigio Divf- 
no in qualche Cappella, o Chie» 
fa, Tenir Chapelle; cela fe dit du Ta 
pe lors qu' tant accompagni des Car= 
dinaux , & des autres Prelats y il af- 
fifte d l'Office Divin, foit dans une 
Chapelle defon Palais, foit dans une 
Eglife,w, (hapelle,dansle Tome Il, 

Cappelliccio , un arbre convert en 
ferme de berceau, ou cabinet. Far 
Cappelliccio , c'ef quand on jet= 
se une tompie, & gu'elle ne tourne 
pa: faire la canne. Metaph, i. 
ne pas venir a bout d'un afro, ° 
commander fans itre obéi, 

Cappelliccio , m. grenderie, brava» 
de, reprébenfion 

Cappellaio, Capelliro, Chappellier.am 

Cappellania , une Chapelle, Benefice 
de (hapelain , office de Chapelain, 

Cappellano, (bapelain , Aumonitr. 
Item, le Pape, 

Cappellino roflo , en jarges., m 
Cardinal, le Tape, 

Cappellinte, enjargon, un Pelleris, 
Faruna Cappellita ad uno, faire 
des reproches a quelgu'un, 

Cappellétta, petite Chapelle, 

Cappellétto , petit chapean . Item, 
buppe d' cifeau , & la converture 
aber vg br lettres, 

Ca étti, Albanois, on:Capeletsy 
pm de feldats, dela fire Repo 
de Venife, 

Cappellina , capeline , + une perite 
Chapelle ; Item, un petit chapeau, 
C' ef auge le pripuce . Uomo di 
Cappellina , bomme 4 tout fasrey 
rali. brave, 

Ihr Nome d'una Famiglia 
Nobile, & di primo Rangoa Ve- 
nézia : Cappéllo Nem d' une Fa- 
mille Noble , & du pr. mier Rang 
d Venife, 

Cappéllo , chapeau , chaperon d' oifean, 
une rete. de cloud, Servire a Cap 
péllo, nous difens, fervir d laba- 

wette. Dare , } fare un Cappél- 


O, #. reprendre, reprocher, 


ebra la .Mélfa, (happelle.Cappelliiccio , petit chapeau, bonmet 


£. Petite Eglif+, ou lieu fepare, ou 
l'on dit la meffe dans une Eglife. 
La ea della :B. Vergine, la 


d l'antique, ou a la Trugffenne d' 
aujourd' huy . 
Cappellàto, buppé comme un cifeau, 


‘a di S. Anténio , la cap-|Cippero, capre, &.caprier, capje- 


cappél 
pilla di S. Francéfco, &c, La Cha» 


ri, au pi. 


pelle de la Vierge , la Chapelle de Capperi , interjeltion d'admiration, 


S.Antoine, la ( 
seis , &c. Cappé 
d' un Benefi'cio fémplice per cui 
& nel quale il Beneficiito deve 


elle de S.Fran- Capperone , cape de Taifan , un 
Ia fi dicealtresì | 


chapperon , un niais, 
ap oc » capperiiccio è un c4- 
Fave un capuchon, copuebon d' 
uni 
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uns cappe. Andare in Capperàceia,; Caprijo, chévrir. ment 'uneschevrette, cabriolle ; 
aller mal, perdrel'occafion, ne renf-|Capranica, ner» d'un gres Beurg d'|Capriéla intrecciata, cabriele coupie ; 
fir pas. Italie, Capriolàze , cabrioler, l 
Cappiare, prendre les bires avec un|Capranico, leurdaut; bewvier. Item ,| Capriuòlo, capra ialvatica chevreniL, 
lacs, nomer unruban, qui porte une grande barbe chévre ;| Item, cerrainbrin qui s'entortille& 
Cappinéra, wne fauverre, Un Cappi-| un Philofephe. la vigne, vuile, tendon & fourchete 
néro, un Bourgeois, un homme ha.i} yz » Ifola nel ma-| tedevigne, urbee, ’ 
billé de noir, re di Tolcina, Capraria, }slede la| Capriotta, capilorade, 
Cippio, nceud comlant, Item , un) merdeTofcane. Capro , un bono, 
complet, om crochet 4 un mors, uni Capraro, gardenr de chévres, Capronagsine, lourdauderie, + itour- 
lacs , oncolet @prendre les animanx,|Capraròlo , nem d'un gros Brare d'| derie, forife, 
Item, le neeud quefast le bourreau .| Italie, Capròne , cabron , forte de peau.I ten, 
Dare un Cappio, denner uncrogeen-|Capreggiare , fauter comme une ché-| un gros bonc, bouguiny & un lomr- 
jambe , vre, erre paillarà, daur, tetourdi, for, bentr, 
Cappiòne, un padane, Capréito , caprice. Item, pour cape_'t Capronia; città di Spagna, Ca- 
Cappita | interjeion d' admiration,\ ftro, liceu. pronie, ville d' Efpagne . 
vertubles ! h Capreftuòlo, mn licou, felen quel- Capruggine, lourdasderse , f étour- 
Cappo , enterme de blazon, la partie] quescuns. ere, forsfe, 
Superieure de l'ecu. Io Cappo ,|Capretta , jeune chévre, petite ché» Capruggine, jable detonneau, cercle, 
je vous entendi , je comprends l°| vre, 1 Capfa, cittàd' Africa, Cep/a, vi/- 
affaire, Caprétto, cbevrean, mafe. led'Afrique, 
Capponira, chapenziere, fem. Capretto, chewretin, forte de peau | Captivare , captiver, 
Capponire, clhaponner. 11 Capretto, le derriere , le cul . t Capua , città wicino a Napoli , 
Capponaro , vendeur de chapens. Aretino, Capone, ville d' Italie prés de Na- 
Capponita , fire de Parfan , où ils] Capri, Isleproche de Naples, Capri. | ples. 
mangent le chapon, pendantlescou-|Cipria, capre , une forte de reifin , * Capzigne, captione , caption , fiekr» 
ches de leurs femmes, une forte de jafpe . tilité, tromperie, fem, 
Cappòne, chapon, Item, unebarré,| Capriata, fromage de lait dechivre, |* Capziofità , capriofità , capriefe. 
©Cappucciire, pommeler, Capritto, chevrenil, mafe. ri, fem. 

È Cappuccetto, dim, de Cappuccio ,|Capricciàre, érre capricienx, * Capziolo, captibio, caprieur, mafe. 
per ite toque &c, v, Cappuccio, Capriccio 5 caprice , & acces de fie-|® Captività, caprivité, fem. © 
Cappuccio, forte de togue anticne ,| vre. Capucciàre, pommer comme kes cheux 

capuchon, un capot eu gaban , un|Capriccio , peu gui fait dreffer lesche.| _oulaitues, cabufier, . 
cheucabu, Item, pomme comme une| veux, rremblement, friffon, Capuccino , Capacin, 
laituò, Capricciofamente, capricienfement, | Capiùccio, capuchon, 
Cappicciolo , forte d' habillaze , ew| Capricciofamente innamorato, amen-)* Cipula, la forme du c'rapeaw ,- 
aufîe de poigfon, reux cperduament, | Capàflo, monte di Siria, mento 
Capra, chevre, c' eft aufr un boulon ai Capricciofità, humeurcapricieufe, gue de Syrie, 
fantenir un échaffant de Mason.Item,|Capricciofo, capricieux, Caputo, quiammetite, 
mne forte de gchenne . Cavalcàr la| Capricorno, le Capricorne, Cara, chere, enjargon, foeur, 
Gapra al chino, menter /a chevre a | Capricornino, né (015 le ('apricorne , om Cara mia, ma bonne , ma chere, ma 
une defcente , fe mettre en danger ,| naturede Capricorne, mere, 
entreprendre une affaire mal a propos, Caprificire, purger les arbres, culti- Carabittola , le faint Crepin d'un Cer- 
Le Capre non lo poffono cozzire ,} ver les figuesfauvages, donnier, | Item, fon barege è, € 
teschévres ne le peuvent hewrter on! Caprificazione , frarification , e' eft fes omtile, 
caffer, i. ibeft en prifont nous difon:,| snefasonde purcerlesarbres. Item,|Carabittole, pesises bardes , browiil- 
ileftenfureté , sbeft acomvert ,ilne| cultivation desficues fauvares. leries , 
pleuvra pas fur lui. Le Capre ftar-|Caprifico, figwierfauvage, Item, an|} Caracaran, città d'India , Cara. 
nitano , mous difons , il fera beau| certain endurcifement aux arbres,| caran, ville des Indes. 
: temps, lescrapaussfautent, oubien] qui les erapéche de profiter, capri |Caricca, une carague, forte de bar 
le temps changera. figue. que, 
Gapre da incavallire ib cannéne ,|Caprifoglio, chevre-fewille, mafe, |Caracélla, caracole, 

- chévreson bewline a monter le canon .| Caprigno, dewaturetde chivre, bow | Cacacollare., faire des caracolesi 
Capra , une forte de banc om treseau. quia, Caraffa, une caraffe, forte de phiole , 
Capre, certaines piéces de boss qui fou-! Caprile, lens ew l'ongarde les chiwres, on vafe. 

tiennent la tente d'une galere, Ca |* Caprimilgo, quitra:t les chévres .| Caraffina, caraffino, petite caraffe. 





bres, Item, dragensde mer, tour. Item , un /ubow appelle teite-che- Caraftone , unegrande caraffe, vafi, 

billensen temys de tempite, vaguesi  vres. Caraffullo, wabener, unidiot, 

qui blanchiffent , È Caprina, Ifola vicino all'Aribia| Caraggio, per catiaggio , charois , 
Gapra folle, ne femme folatre , Sal-| felice, Caprine , Isle, proche de I°} mafc. : 

vàrla Capraeicavoli, i, fervir al «Arabie heurenfe, Casagna, caragne, forte degovsme , 

l'un fans nuire al'autre, faire pour |Caprinélla, chien-dent, mafe. Caragnola, furre de limagon, : 


l'un pourl'autre. pitem, fauver| Caprino, de nature de chévre eu bouc ,| Caragnolo, limassa, 

la chévre d les cheux , Chi ha Ca-| bouguin. Difputire detla lana Ca.| Caramajo , per calamaro, éeritoira 
pre ha corna, i. nul bien fans pei-| prina, i, difputerd' une chofe gui n° Caramalétto, percalamaretto , forte 
ne. Tantovala Capra zoppa, che| import poinr, nous difins, difputeri de po:ffin. 


nel lupo s' intoppa, mous diftus gi delachapeal'Eveque, Caramania, (aramanie , Province ® 
tant vala eruche a l'eau, qu'enfin' Caprio, clhevwreuil , & chevreaw , Afie. 
elletfe caffe. Alla Capra, forte de| unCabri. { Caramita, fub®. mafe. ns niente » 


jon, alachivro, \Capriola , jeuno chevreuil , propreA4  bardache , 


fas 
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Iare, cajoler. Item, manger Carbòn di terra, de l'imiille, Tigri, Cerdino, montagne proche 
er ; n Carbéncolo, efearbeucle, fem. | Joros Tigri. RIEN 
Caramellita, cajellerie , Item, ver- Carbonélla, une forte de fer, gui fers| Cardo, chardon a manger crud,carde, 

mondure. | « relever La braife , ou la foutenir! chardon, 
Caramellétti , per calamarérti, becca. dans lefeyer. Item, du persa char-|Cardp benedetto, chardon beni, 

fichi marfni, forte deposffòn . i bon. Cardo pinto , carline, ferte de plane 
Caramellone, per calamardne , caje- Carbonélla, dela braife, fem. te. 

leur , babillenr, | + Carbòni , fitme nella Moréa, Car-|Cardo (anto, charden benit . 
Caraménte , cherement. | boni, fienve de la Morde, Cardo ftellito , ehardon eroilé, chauffe» > 
Caramida, Caramide, ville de Terre Carbouòlo, piesn de charbon, trappe . 

Sainte, Carcame , carcaffè d'animal , c'cft auff | Cardoncéllo ,fenneson, forte d'herbe . 
Carampina , une burte , Item , un mnefortedeguirlande de pierreries. |} Cardéna,citià di Spagna, (ardoney 

lieu 4 Venife o font quantité de l'on dit meme Arcime. 3 ville d'Efpagne, 

putains. Carcare, charger. u .|Cardolino, chardenneret ,m A 
Caramuffale , caramufolina , ferre * Carcallo , un cargueis . Panno di|Cardéne,chardon , carden , carde qui 

de pinache , bargue è la mode des Carcafline ,drap de Carcaffono , femanzecrue. 
















Tures. Carcata, unecharge, È Cardonéllo s herba, fenesos m.fer- 
+ Carantino, forte de monnoie. Carceràre, emprifonner, re d'herbe, 
Carinza, salfamine , plante, | Carceraziòne , emprifonnement. Cardonétta ferre d'herbe , 
Caradlo , chancre , verolle, Circere, prifen , fem. quelguefois »|* Carduello, chardonneret, sn. 
Carapignare, égratigner. Item,grip-' _ mafc. . * Caréggia , careffe une chasrette 
er, + atraper, Bocace, Carceriére, Geolier, pleine, 


Caratéllo, barsl, barigue , caque, &  Carche, pour caricite , charges, Gua- 
une forte de mefure, . rini, Paftor Fido. 

«Carito, carat, Carcidéni & carcinéma , ulceres dans 

Carittàre, toucher l'or, affiner l'or. le ner Da : 

Caratterizzare, imprimer lecaratere, Carciécco » carciofo , carcioffolo, 
marquer du carattere, {caralterifer,| _ art schaut, 

Carittere, carattero, caragere, Carciéfo , chardon frane. 

Carittole, forte de vafer. Carco, powr caricato, chargé. Careggiita di (trada , chemsn frayi des 

Cariva, une troupe de pendardi * Carcoia , fale , dégoutante . chariot: ,charres, 

Caravina, caravane, fem, * Carconfurare , derober de coté & Ce: pour cariàggio, charroi. 

Caravanire, faire lacaravane. d'autre, Carélia, Province de Suede, Carelle 7 

Caravélla, une forte de bargue , cara-|{ Carcora, città d'Africa, Carcore ,|Caréllo , carreau , couffin pour s'aferir, 
velle, & une forte' de poires, Item,| _ ville d'Afrigue. E. C'eft auffiun bourlet d'une chai= 
colle de bouche , Carda , carde, Se percée, & le bouchen d'un privé è 

Qarbifo , forte de flaffe, &r le nem d'|Cardalana, Cardeur. Item, ws wmoule de femme, pourfe 
un cordage dans un va:ffeau, Cardamòmo, cardamo , cardamome,| cogfer. 

Carbizia , forte de crime, graine de Paradis. Item, ereffon de|Caréna, les fonds du navire , la ca- 

Carboniia , carbonara , la charbon-] jardin ,felon quelques uns, renne, Far caréna , mettre le na- 
miere , Le lieu ox l'an rsent le charbon,| Cardàre ,carder, vure fur.le coté » peur.raccommoder le 
fr: le long des muraslles d'une Ville.| Cardarélle, forte de moufferons . + cul fonds,emlacarenne. Fearener. 

Carboniio , charbennier. champignoni, Carenare, carener , raccommeder les 

Carbonire, charbenner, dr faire des\ Cardarino, chardonneret. va:feaux ,. . 
carbonnades, Cardaflare, carder la laine, Carcftia , eberté, difette, fem. 

Carboniro , charbonnier, Cardafsàr la tigna, i, bartre une per-|Careftidfo, e caretéfo , <ber, plein 

Carbonita, charbonnee, carbonnade.| Sonne. de difette, 

# Carbonita , en jargon ,-unefortede| Cardafsino, Cardenr, Carretta, charrette, fem, 
Sauciffon appelli mortadélla,enitalie.| Catdàffo è Cardafléne , chardon a|Carezza, carefe, fem. 

Carboncéllo, petit charbon , efcarbou-| carder lalaine, Carezzire, carefer. 
ele, Item, une puffule au vifage .|Cardatòre , cardeur. Item, cenfenr,|Carczzévole, guife peut careffer.prons 
Pun rubis, uncharbon d'apofiume.| repreneur, i 

Carbonchiice , braler , havir . +|Cardellino.,cardello, chardonneret, 
haler, | Cardiaca, Agripaume, forte d'her- 

Garbonchiatùra, havifement , bralure,} be,Iltem,-lemaldecaur, 

Carbénchio, e Carbòncolo , efcar-] Cardiaco, ferre de tranchee y0u étonf- 
boucte, fem. t un charben dequel-| fement d'eftomac . Infirmità Car- 
que mal. diaca , eppreffon d'efemac. Piétro 

Carbonchié(o, bralé bavi hdlé, del Mefsia. 
couleur chargîe , de cosleur d'efcar- 
boucle, 


pos, pt , careffer ,charrier, faire 
cas de foi-meme,faire valoir quelgue 
chofe + ; 
Caregglize con quefto ella fovente 
mi fuole, elle 4 coutume de me ca- 
reffer fouvenz avec cela. Guarini, 
Careggiire, pour charrier , & manier, 





















ts. 

Carezzevolménte , gratieufement_, 
amiablement, 

Carezzòfo , careffant. 

* Carfigno , nonchalant, 

+ CargeIfola di Pérfia ,, Carge ,.Lle 
de Terfe, 

Caria , carie, pourriture, fem. 

t Caribipa, provigcia d'América. 
Caribane, Province de l'Ameri- 
que. : 

Caribo, mer.dont sof fervi Dante, 


Cardinalito , Cardinalat, 
Cardinale, Cardinal, Item , un gond. 
Carbone, charben , pour carbénchio ,| Cardinaleggiare , cardinalifer , faire 
«efrarboucle. A mifuradi Carbone,| leCardinal, 
i. abondamment Segnle col Carbé-|Cardinalé(co ,, de Cardinal, per ballo, danfe, bal. 
ne biinco , neu: difens , faire la|Cardinaléfimo , lafenéson duCardi-' Cariiggio , chariage, mafc. 
crosx d là cheminée, nd on veiti nal,cardsnalifme,. Punti Cardinali, Carica, poids, charge. s 
arriver quelque chefi d' extraordi-| les quatre points cardinaux, ou prine Cirica, & caricatira, charge aucom- 
maire. Farcome il Carbéne,otin-| cipanx du Zodiague. bat, charee d'arquebufe, ou autre 
- ge 0 fcotta, braler , 0u noircir, faire| Cardine , gond , mafe. arme è fen. + Perder la Carica, 
stu dimmage en quelgue fazor, Cardino, monte vicino al fiîime] banderlesvonles, voguer de force + 
> Di tal, Fran, Tom, I ” H tem 
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Item » prendre la chévre, Dare fa 
citica, danner la charge, beurter, 
Faire impreffiso fur l'ennemi . Pigliàr 
la Carica, c'eft tout le contraire, 

Caricamento , charge , pefantenr a per- 

ter, 
Caricinte, chargeant. 
Carticire, charger, ponffer , heurter, 
Caricàr davanti, sirer l'arfe & le car- 
reaba;, vers la proue. 

Caricàr l'orza, fe faswler, s'enyvrer, 

Caricàr per Barùti, charger pour Ba- 
ruti, $. s'enyvrer, 

Caricare a cazza, 0a cartoccio, cher- 

gerà boete , ou a cartouche, 

Caricare il burchio, charger le bat. 

Beau , i. manger trop , emplir fon 
pourpeint. 

Caricàr codognito, ex jargen, s'en- 

gurer . 
Caricizla ad uno, faire un teur, en 
donner a garder, 

Caricare, faure snjure , faire tort , fur- 

charger, 

Caricatore, chargeur , & charcesir, 
mafc, 

Caricatura, charge, fem, 

Carice , forte d'herbe , honille, glaieul. 

Carici, perires figues fauvazes. 

Cirico, charge, office , fon , Item, 
charge , } fardeau , Eiler Carico 
in eftrémo, i, avoir force enfans. 

” Cariddofo, plein degoufires , d' écu- 

csl3, ow de rochers dangereua. 

* Cariéga. une chaire, mor Lombard, 

Cariglionàre , cerillenner, 

Carigliòne, carillon, mafe, 

Cirima , forte de noix a faire de | 
buile, 

Carina, petite, mignone, 

Garina, (Carine, montagne de Candie. 

Carintia, Carinthie, Province d' Al- 

lemagne, 

Carinone, buile de meix, 

Cariocéffino , cariocofin, hermedatti- 
le, plante, 

Caridfo, vermonlu, mafw 

Caridpo , cinamome, 

Carioti, forte de dattes, & wne forte 
de figues, 

Carifsimamente, prés-afefueufement. 

Carifsimo , trés-cher, i 

Carifto ; |. cietà di Negroponte, Ca- 
riffe, ville de % “ sae » . 

Carità, charité, fem. 

Carità di Monna Cindida, /4 ehari- 
té de Dame, Sc. qui macheit le fu 
cre aux malades, 

Carità de Verfuéla, che fù cattiva 
infin nell'vova, i. le centraire de 
la charité. 

Carità pelòfa , charité intéreffée. | 
Far Carità, farlimofina, faire la 
charité, donner l'aumone , la Crufca . 

Caritativaménte , charitablement, 

Caritarévole, caritativo, charitable, 

Catitéa, forte de viande hachée avec 
des &iufs & du poivre. 

Caritévole , charitable, } Gli Uo- 
mini vecchi dévono efler Carité- 
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voli o Caritativi, les vicilles gensyCarne , chair , fem. Metter tr 


doivent dre charisables, 

Carizia, cherré, difetta, 

Cariuola, Lit bas qui fe glife fon: un 
pios haut, 

Carlina, carline, efpicedechardon, 

Carlino , pesffon femblable 4 la ten- 
che, 

Carlino , mommoye de Naples, qui va- 
ut ten pew plus de quatre fols, Em Pué- 
mont , c'eft une pséce d'or de cing 
pifloles, 

Carlòna alla Carlòna , erefferement , 
4 la bonne foy , i. fraachement , 
fans malice, 

Carlotta, Charlotte, nom d'une fem- 
me, 

Carlotto, ciftau appellé courlive, 

t Carmagnbla , citta di Piemonte, 
Carmatnole , ville du Marquifar de 
Saluces , en Piémont, 

Carme, un vers, vieux mot, 

* Carmeggiare, verfifier.. 

Carmelie , floccons de laine. 

Carmélo , il monte Carmelo , { 
Mont-Carmel, 

Carméne, forze de pommes, 

t Catmignolo, groffe toile de geneft . 

t Carmino, lfola della Caramania, 
Carmine dsle de la Caramanie, 

Carminire, peigner, carder la laine. 

Carminativo, carminatòore, { fcar- 
dafsiére, fcardafsino , cardewr, 

t Carmesino, mafc. Cramcifi, 

Carmine, Carme, ferre de maine, 

Carmosino , per cremesino , cramoifî, 
mafe. 

Carniccia & carniccio , charegne, 

Carnacciofo, charnu, mafe. 

Carnacciùto, charna, mafe, 

Carnadino , incarnadin, malc. 

Carnafai , andar in carnafaù, mews 
difens , aller engarouage, 

Carnafiftola , forte de drogur, 

Carnagiòne , seint de vifage, & car- 
nation, enterme de peinture, 


Carne al fudco , i. casreprendee tp, 
Effer Carne & inghia, frre chair & 
ongle : nous difons, étre comme let 
deux doigts dela main; deux tires 
dans un bonnet ; deux amis qui s'en- 
tendent bien , Volérne Carne, ess 
vouloir de lachasr ; nous difons von- 
loir siver pied om aile, i. vonlcir ti 
rer quelgue chofe de quelgu un, item, 
vouloir la depomille de queigue chofe . 
Tu feci Carne graflà, i. tu éidegon- 
tant, im és un impartun, Carne d' 
Ifdrau , che chi ne mingia una 
volta non ne vuol più, chair d Jf- 
drau , gus en mante une feis n° en 

vent plus. Frà Carne ed anghia, 
neffun non punghia , perfonze ne 
me pique entre la chair & l'onzle ; 

c'eft a dire, qu'il m'ef pas bonde 

Sfemer la difcerde entre les bons amis s 
ou plutot entre mari & femme . Non 

relta Carne in beccaria, pertritta, 
che sia, i. il ne demeure point de 
chair ala boucherie , pour mamvaife 
qu'elle foit, iln'ya point de perfom- 
ne fi laide qui netronvea fe marier , 
Han trovato Carne da loro denti, 
nousdrfons, ils ont treuvé chasjjure 
4 leur pied, Moftiàr le Carni, mon - 
trerfachair, nous difons, mimtrer 

le cul, étre déchiré ou mal-vitn, A 

Carne di lupo denti di cane , « 

chair deloups , il faut des dents de 

chien, ina michant mechant È de- 

mi. 

Y Carne falita , Carne fecca, de le 
viande falce, de la viande feche y da 
fale, La Crufca. 

{ Cimeo, de chair, la Crus, 

Carni dilédola, i. lowange, c'eff une 
allufion a lode, lomange , 

Carnéfice , bourreau , mafc. E° de 
Carnéfici, il ef de larace des bon- 
reaux , i, il eft plein de chair , il 
ef grar. 


Carniggio , charnage , & carnage ,| Garneggiàre, i. fe jetter fur la cha - 


male, 


ir, étre adonné a la fenfualite. 


Carnàjo, liewow l'onenfermela vian-|Carnénte , en jargon, fe pere, om fre- 


de, charmer; depenfe ,uncharnier 
oucimatiere, Item, la boucherie, 
Carnaiudlo, carnaffer. 
Carnaliccio , fenfuel, charnel , fujet 
a fe: plaifirs, po 
Carnile, charnel, luxurieux , huma- 
in, fratello carnale , frere germain, 
Carnali, forte d'outils de Tlferan, 
Carnalifsimo , trés human, 
Carnaliti, fenfualité. Item, allian- 
ce de fang . 
Carnalmente, charmellement, ' 
Carnime, chareg ne, quantiré de chair, 
fem. 
Carnira, corde, qui 5‘ att ache au haut 
de l'arbre maitre, & fert dà fase- 
nir le faix , & hauffer la &vile , acar- 


re, cu parent, 

Carnéro , } carniéro , e Carniére , 
un cabas a porter dela chair, 

Catnerudlo, unpetit cabas ou panier , 

Carnevale, Carnaval, mafe. 

Carnevileggiàre è faire caréme-pré- 
nant. 

* Carnevina, felon quelgues uns, mne 
emplatre, faire de boyau chaudss 

Carniccio , la chair , le cité de la 
chair au cuir. C'e auffi les mor- 
ceaux depean, oucuir dont on fair 
de la colle, 

Carnicélla, jeune chair, chair tendre , 

Carnicina, jeune chair, 

Carniéra , charniere , faueonniere . 
Item, valife, 


nau, candalife, carnau , calsorne «| Carniéra, en jargon, forur. 
Carnafciàle, carime-premant ,carna | Carniére, beface de chaffenr, 


val, mafe. 
Catnito, charuure, dr carnation, 


Carniéro , un cebas , a porter de la 


viande, 
Cir 
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Cammiero, en jargon, frere. « FiantàrCarote, eacciùs carote, en|Carrajudlo , erniore, Ftain sun Chare 
Caznitro , par caillerie > le haut de farre acrewe, entdonner a garder. tier, 
chauffes Carotàjo, vendeur de carette:, Cartira, Carrare, villbdeTofcane, 
* Carnifero , gui porte de la chair » Carotijo , + catotiére , un bemme|Carraréccia, chemin des castés tr cha 
qui produit de la chair. quien Fait wersire, quiendonne d| riots. f latraceducharroi, 
Cagnifica , en jargon, fosur, garder, è caufe de piantàr carote ,|Carriro, Chartser. 


Cacrira, chartie , sin plein chariot + 
Carrita dilcgna, mne voye de bois. 
Carratéccia, le charroi, chemih bat= 


Carnifica della lima, faewr dela che- guibenifo lamine chefe, + O che 
mife, i, du papiero elcerréno da:piantàrcarote ! quel 


Carnifica della bianchina , Yorur del _ vifage a chier deffus 


La nerge , i, de la glace. Carotiglia , ednetiile, fem. tu de charrettes, 
Catnificare, mersre en piéees , éedrie, «Carovana, wne conduite vu convoi de|Carratéllo , baril, ronneau. 
der, Item, escharner. beres chargéri eu routes > cara-|Carratiére, percarrettiéte seliartiery 





























mafc. 

Carratdre, carradére , eharrdn, mM 

Carseggiire, charier. 

Carréggio, charrei, mafé. 

Carreggidta, chemimbattu de charrei > 
:ufcice della carreggiàta' , per me- 
taph, 4° écarter du fentimsent come 
mun, “ 

Casello, cariolle qui fe route fous le lit. 

Carrera, carriere, fem. 

Carréita, charette, fem. 

Carrertire ,cherrier,. 

Carrettàro, e carrettàjo ,, tbertiero 

Carrettita, chartre, feni. 

Carrettiére, charfier.. 

Carretto, ume brawette. 

Carriiggio, cariage, charriage . Iteity 
empechement, 

* Carribo, fasen, mode ‘forme.’ 

Carsicéllo, petit charior, 

Carriéra, carriere, fem. $ courfe. $ 

Staccd: bene una Carriéra, partir 

bien de lamain , dansune Carriere, 

Fare una carriera, faire mne fause, 

| "Comperize o vender percarriéra > 
athéter, cu vendre horsde la bontio 
que, & prefqueencachette , 

Carrino, retranchement, faitide cha= 
riets. Item, un perit chair & thare 
rai, 

Carriéla, percariudla,. une broiette, 

Cartioliro , un hemme qui mene la 
bromerte, Bromettier, 

Carriuéla ,. une carriole qui fe roule 
feus le lit., une bromette, Item, uo 
rtombereau, 

Carro , char, mafc.. 

Carto ferrito d'afsi , um rembereau > 

Carro, kapartie phusgreffe del anteno 

ne, ducéré de la prove, le cart cur 

carre, Faril Carrocon la.vela, e 

eft paffir.l'antenne, d'uncité a | 

autre, fans plier ha weile , faire le 
cart a la voile Far il Carroafecco, 
c'eft paffer l'antenve fans voiles y fai- 
re le cart fans woiles  Metter il Car- 
to invinzi i buoi ,, mestre lachar- 
rette,oni la charrui divant.les boeufs,. 


vane. 

Carovanire, faire la caravane . 

Carovélle , forte de poires. 

t Caròza, città di Granata, (ara- 
ze, ville de Grenade, 

Carpa, une carpe, Item, ten ver gui 
mange le drap, une tighe. 

Carpàno, une carpe. © 

* Carpare, prendre, gripper, 

| Carpen , città d' A , Cat- 
pin, ville de Hongrie. 

Carpeno, carpe, fem. 

| Catpentes, città di Frincia, Car- 
penttas, ville d: France , dans le 
Comte Vena ffin. © 

* Carpentiéro. Charpentier, 

Carpénto , ehdt gui fervoit aux fa- 
crifices. + . : 

Carpi, Carpi, ville d' Italie. 

Carpicciàre, grippe?, happer , arra- 
cher, 

Carpiccio , geurmade , fem. Darcun 
Carpiccio, donner des bons voups, 
étraller une perfonne é 

* Carpignîre, gripper. 

Cirpine, cirpino, charme , forte d' 
arbré 

Cirpine nero, tilleul. 

Catpînétto | eharmope, dien planté de | 
charmet . 

Cirpio', carpe , fem, > 

Carpio; enjatgon, Efj agnel. 

Carpio , Carpio, Duchi d' Efpagne . 

Carpiéne ; fra “de priffon ‘au lac de 
Garde, carpe, A 

* Carpiéne, tnjargon, Jarron. 

Carpionare , carpionner de poifon » 
faire une certaine favffe pour le gar- 
der, 

Carpire, \arrecher; pref. carpifco + 

' Custo: eu jargon Ln, L 

Carpita , prife y acerochemene , x 

Carpita, nn gres tapis de table. 

* Carpo, uncarrefenr, un grand che 
min, la jornture au poirner , Item, 
Subrit, accort, | fin, rufé. 

Carpobalfamo , grane dr jus du bedu- 

me, carporalfame , terme de Mede- 
cine, ; Dir altrui an Carro di villanfe ,. 

Carponire i dller 4 quatre pattes, + chargerd'injuresa Carra, en guane 

Catpòne, 4 quarre partes, titebaf-|. tité, a foslom. Pigliarlalepre col. 
Je. . carro ;. mot proverb. arrivit a fas 

Carra. plriel de carro, chart, chariotsz| fins par lapatience, & en attendant 

une forte d' armes cdéfenfiver.. Axio-! l'opportunità. 

Caroféllo , caroufet, mafe. fto, Canto XIV. Stanza s. Cartébalifta,cert alne machine deguero 

arsf o, mangi de vers, vermoulu.|} Carradbre, £. mafe: Charren.. re.. 

Faril Cardio, c'eft tomdre, comper|Carrija, le liew. civ l' ommet les char= Carréccia , carroffe ,. mafc.. 
des.chevenx. Caròta, rarotto fem] rieis, & V atmisri dncharrei g- | Gazsocciaze, sen — mener nei: 
od e " a e 


Carnificina , lieu om l'on execwte les 
malfa.Beurs, Item, l'office de bou- 
reau, | gine, vu rourmenta 

Carmmnificio, office de bourea4n 

È Carnile, soutce qui fe mange, foit 
viande, cu poiffon, La Crufca. 

+ Carniéla, Provincia d'Alemigna, 
Carniole, ville d' Allemagne. 

* Carnivoràre, déverer ba chair » 

Carnizzo , le ciré de la chair, 

Carnofità , carnefité, fem. 

Carmòfo, charnu. 

Cambllo, chair & erenfemble . 

Carnovile , Carnaval, mafe. 

Carntccio , le cite delachair au cuir.| 
Item , les muorceame de pran dont 
on fait de fa colte, 

Carntito, channu. 

Caro , cher , préciene y agréable . 11 
Caro, /4 cherté, Caro, eh jargon, 
frere. M'è Caro, je fur bien-ai- 
fe + Ho Caro, je fuis savi, M'e 
più Caro; j 4:me mieux, 

Caréba , cardbba, carouge, forse de 
fruit. 

* Caròbia, cardbio, carefonr, 

Cardbo, carobéla , rarouge . + ca- 

va i 

| Catoboliro, careubier, 

Carofitndola , uve brandslicire a Ro- 
me. 

Carògna , charegne, fem. \ 

Casdla, danfe tnrondenchantant.', 

Carolire ,. denfer aux chanfons, dan- 
Ser enrond, 

 Garolare, fe mettre des vers ou mittes, 

+ Catoléo £ in Calabria ,. Len dans la 
Calabre. 

Carolicio , mage des vers you mittet, 
vermoulu . ' 

Cardlo, mitte, ver; 

-Caroléfo , plein de -mttes,. 

* Cardio , forte de gireau j owtra- 
quelin, 

* Caromino, forte defin acier. 
Caréncola ;-ferte de maladie a laté | 
te du chevaì. 
Cardne, CATDUTE è 
«Carònre , Cam, . les ames ,|' 

* Caròfa , une Pironi 

Caroldre,, ronure comune das brebii:. 

Caroféile , balle de rerve, por jercet 
en ws forte de conrhae , cn caroufel', 
Irem, fnceries, 
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«Carrocciéro , cocher,.carrofier . 
Carrò:cio , careffe , mafe, 
Catromirte, ua haguer , Item, wn 

«hariot de bagage, 

Carrozza, Fon id mafe, 

Carrùba , carrouge, plante. 

| Carrubbo & Carsubbio , Careubier 
oucareugier, L'arbre qui perte les 

CATAUZEI è N 
Carrùcca, une poulie, 

Carruccio , cherrier peur faire mar- 
cher les enfans, 
Carricola , carrùcula , mne poulie . 

Item, mne bremerse, 


CAR 


Castiro, papetier , cartier, 

Cartécca , chiendent, mafc. 

Carteggiaàre, fewrtirtterma livre, evl- 
lationner un livre, manier la care 
te marine, & mefurer les verace: 
avec lecompas, manier les cartes + 
jomer aux cartes, 

Cartella, afiche , deritean, une car. 
te, un porte femille , 

Cartélla di pittura, strme de printu- 
re, cartelle , ornement qui fe mer 
quronr d' ume arme ew ecritean 

Cartellire, deffer, appeller , enveyer 
un certel de defi , 


Carrucolire , carruculàre , guinder! Cartéllo, uncarsel, Item, wne affi - 


avec une powlie., 

Carrucolize uno , perfuader un bem-| 
me, le porter par tromperie a faire) 
une chefe Î 

Carrucolétta , petite poulie , petite 
bromerte | 

} Cirfola, città dell'Umbria , Car- 
Sole, ville de l'Ombrie. 

Carta, ca spit » Carte, cante a jaser , 
femillet d'un livre, 

Catta fabriama , grand papier, 

Carta da impannàre, papier a chaffis, 

Carta pécora ; parchemin, mafe, 


che. Porreil Cartéllo, afficher. 
Cartellone, unegrande cartelle, 
* Cartéfimo , le jeu des cartes, 
Cirtica, forte de chardon au ipine, 
Cartiéra, porre fesille, si spe 
pier . 
Cartiézo,, paperier, 
Cartiglia, & cartiglio, wabillet, un 
perst écriteau, 
Cartiligine , cartilage, mafc. 
Cattilogio , decartes, qui ef fait de 
cartes. Aretino. 
Carto ,. chardén a carder, 


È Carta non nasa , du parchemin Cartoccino , un petit cornet de papier, 


vierce. La Crufca, 

Carta da friccio , michant papier 
pour envelopper , maculature, pa- 
pier breniillard.; 

Garta tamburrina , cela fè dit d'un 
homme qui fe range du cote des plus 
fort. . 

Carta fucchia , carta fugarina; carta 
fuga, papier guiboit. Farla Carta 
del Cielo, nowsd:ifons, prendre la 
Time avec les dents, Fare Carte fal- | 
fe peruno, le Frangois dit, faire 
de la faufe monnoye pour une per-i 
fenne. Dare le Carte alla fcopettà, | 
dire librementfonavis. 

Carta del libro, telta, la tranche d' 
un livre, ) | 

Carta. bianca , carte blanche, ou jeu 
de piquer, 

Cartabéne, un certain infirument al 
mefkrer la-campagne , | 

. @artabuone , cartabéne , pancan ,! 
oncarton pour tracer-un profil . Sca- | 
mozzi . | 

Gartàccia £ une méchante carte an jen, 

+ uu meéchant papierzou mechant.mor- 
crau de papier , Dare Carticcia , 
donner la gabatine en jonant, fe- 
andre de jouer: une corte, & en jo-. 
mer une autre ; c' eft aufff un jeu 
commé natre haire. Dare Cartic- 
cio, nous difoni, payer dechanfens, 

Carragéna, Cartacene, ville du Re. 
sar me.da Murese a 

Cartagina,(arthage, ville d'Afrique,' 

Cirtamo, chardon henit s.plante, t° 

.  Cartame, 

-È Cirtamo Salvatico ,. lefangd'hem- 

me, ou carrame fylveffre , fafran 
batardfawvare, una forte de char 
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Cartdecio, uncornes de papier, car- 
souche ,gargouffe 

Cartoòccio , rerme d' Artillerie , car- 
touche de poudre , pour charger le 
canon, 

$ Cartoccia, serme d' Archiseture , 
cartouche, 

Cartoliro, cartofijo, paperier., 

Cartoliéra, malin 4 papier. 

Cartoliére, } Cartiro, mafc. pape- 
rier, . 

+ Cattoliéra » Cazrira , fem. pape 
tiere, n 

Cartolina, petite pellicule , petit car- 
rillage. Item, carsyfane., 

Cacténea carton, mafe. . ‘ 

Cartézzo » cartoccio , cariemche en 
architeffure , 


de papiera 
Caria, powlie, fem., 
Carùcia, berbe am lait, , 
+ Carvi,  chervwis & chervy, une for- 
te d' herhe, ' 
Carvo,, e caro,chervi,ferte de racine, 
Caradlo, verolle, mafc. 
Catuoléfo , plein de verole , mafe, 
| Garuolofa, pleime de verole , fem. 
* Carùta, pour caròta, carotte, fem, 
Carzerino, chardennerer, mafe. 
Cala, maifin , fem. Stare in Cafa, 
garder la maifon. E'ufcito. della 
Lafagrande, il cf forti de la gran- 
demaifon,, il eft batard, ou il cft 
«farti de la prifon. Della Cafa foa- 
ve , par. ironie, de bonne maifon, 
nons difons, défcendude la coté du 
Roi Artus, omdu Roi.S. Lonis, 
Cafa di S.Brolo, de la maifon de S 
Brole , peinte de chancres & de ca 
quefanguess i, maifon bien Sale + 
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Effere a Cafa, étre a la maifins 
Item, fonger a fon fait, itrean fom 
bon fens, n'avesrpoint l'efprit as P> 
lenrs. Starea Cafa, & ftar con P 
occhio a cafa, fanger a fon fait . 
Vengo di Cafa, nen guadigno nè 
perdo, meus difaus, je n'ay incere 
rien vendu , jeme fa: que d' arriver + 

Cafa, ea jargon, prifon. Della Ca» 
fa di fan Paolo, & argorier, com- 
pagnon de L'argot, queux & coupene 
de bourfes. Eller della Cafa di fan 
Piolo, e' ell adire itre homme & 
spie, ou bien homme qui vit de fon 
épée, gui eft un pewfilen, &c. vi 
vreen chevalier d' induffrie, faire 
le kseteuwr. Far Cafaatre foliri , 
faircune maifeon atrois érages, i. 
vivre longs-temps . Mense Cafa 
in ful camfno , mettre la maifan fur 
la cheminée, nous difins faire le 
mende renverf- , Andare a Cafa del 
diivolo, € acafa bollita, ò cal- 
da, aller enenfer ,atous les diablen 
Tornire a Cafa, i, revenir a fon. 
premier propos, nous difeh: ,rewenir 
4 fes mentone. Chi fa la Cafa im 
piazza, ola fa alta, ola fa baffla, 
i. al w' eft pas poffible de contenter tour 
le monde. + Star fuor di Cafa, »° 
ore paw.ay loris, étre hors de fim 
pay: ; metaph. battre la campagne, 
érre difrait, nm'étre pos atentif a 
Ses affaires. ° 

Caficca, cafague , roupille, Mems 
habitation, 

Cafacchino, un cafaquin. 

Cafaccia , mafure, méolante maifon, 
Fare Calìccia con uno, mertre nm 
communauti, A Cafaccio , parba- 
fard, 

Cafale, mafc.une fermo, une mecirante 
maifon de campacne, mn village de 


| peudemaifon:. Item, unbhameae, 


. Cafàle ). città nel Montferràro., 
Cafal, ville d'Iralie , dans le Adoa- 
ferrat. 


| Carticcia, perit papier » pers morceau Cafaléngo; cafalingo, un fermier-, 


Item, cafannier, domeftigue, 
Cafalino , une maifonerte  lteîm ca. 
fannier, rune ferme, mafe.» 
Cafaléne, mafure, fem.) ... .;- > 
Cafamitta, cafameter © > . 
Cafamento, une ferme, Items alliza 
cer mariaze & lagement uni gran 
de maifon, mafc. 
Cafanza, enjarcon, prifon. 
Cafare, paccafare, marier. 
Cafareccio, cafannier, de ménage, 
Cafita, race, maifen fem. 
Gafatelle, forse de viante de pate 
pl. fem. 
Cafito, race, maifen, Item , usae 
firme cu haméau, 
Cafcaglio, forte de formage .mafc. 
Cafcamento, accident, chute, mafc. 
Calcine,tafcannes, lieux en forme de 
» degrex,d'ov les onvriers fe donnent le 
terre panr la porter ailleurs , pì. fem, 
Gailsante a abgttu d'indifpofitien, posram 
bang = 
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bunt, dicheant , part. m. & fem. 

Cafcapéli, la pelade, fem. 

Cafcire, tomber, faire des cafcades, 

Calcata, chure , cafcads, fem. 

Cafcaticcio , fragile, cadugue, m. 

t Cafcaticcia , fem. fragile , cadu- 
que. Vecchio Cafcato, | 0 caden- 
te, n vicillard , qui n' en pent 
plus. 

Cafcatoja , per ribilta , planche en 
Forme de trappe. Item, lapartie de 
deffusd' un rrebucher, 

Cafchétto, un cafgue, 

Cafciàra, le liewow l'ontient le lait de 
le fremage. | Cafciira, Cafciarud- 
la, fem. une femme qui fait, ou 
qui vend du fromage. 

Caiciire, éteindre, éerafer, icacher. 
Item, fecailler, 

Cafciiro, & cafciaruélo , faifenr } 
ou vendeur de fromaze, 

Cafcina, une ferme iugrange, Item fe 
Liew ou fegardent les vaches ou autres 
tropraux,powr enrirer le lait,dr faire 
du beure & du fromage . 

Cifcio, fromage , malc. Il cafcio vi 
cade fopra i maccaròni, le frema- 
getombe fur vos macaroni, i, tout 
vous vient a fonbait . 

Cafciuòlo , petit fromage . 

Cafciòfo, plein de formage + 

Cafcone, mal cadue . 

Cafcofe,'forte de bignett , om viande de 

ala, 

cileofa » forte de fromage, 

Cafélla, maifonnette, fem. 

Caellina, petite maifonnette, 

Cafemitte, cafemares, fem. 

+Cafentino, contido nella Tofcana, 
Cafentin ,comti dansla Tofcane, 

Caferéocio, cafamier de menage. 

Caferino, une maifenette,une huste, 

Caferta, maifonnetre, fem, 

Cafiéra, fermiere, fem. 

Cafimédo , la Quafimodo,ou Cafimede, 
hait'jours apres Pigues, 

Casino , } cafina une maifon aux 
champs une petite maifon. lo houn 
bel Casino in villa , j ai une belle 

,, perito maifon aux champs, 

Cafino, une petite chambre ou loge , 
qui fert de magazin aux places baf- 

Ses, & pour les fentinelles , fur la 
courtintz fur les remparts , & fur les 
baftions, 

+ Cifio, monte della Siria, Cafus , 
montagne.de la Syrie . 

* Cafionare, per cagionire, occaffon- 
ner, 

* Cafiéne, per cagione, eccafiom, f, 
caufe , 

Castpula, e casipola, e cafupola, une 
lutte, une cabone, 

Calo, tas, acesdevr; mafc. A cafo, 
par hazard, par maniere d' acquit. 
Un uomo à cafo, us homme mal- 
fait, néglicent qui ne fe foncie rien, 
Nonè il cafo tuo, ce n'e pas ton 
fait, ou ton cas, + ce ne fest pas 
#2: affa:res. Cafo penfato, deguer 
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a pens » de propos detiberé , 

Cafo fortàito, avcidentile, Casfer- 
twit, accident , 

Cafo che, 4u cas que, 

Cafolana » forte di pomme, 

Cafolàre, mafure,maifon ruince, Item, 
une ferme . 

Cafolariccio , une ruime de maifonzune 
mafure, 

Cafonada, felen quelques-uni, une for- 
te de viande, faste de fromage grattà 
& d' ipicerie, 

Cafoncéili, forte de viande, 

Caiòne, grande maifon, maic. 

Casòfo, ferupuleux , 

t Cafpi , Monti incontro l' Arménia, 
pl.m.des Monts ('afpiens entre l'Ar- 
menie., & la Medie, 

Cifpitra ! vertuchou ; vertublen ! 

Calpo, une ronce, cafpo d'iudivia, 
une piante de chicorée, + Item, une 
core, un trognon decheu, } Che bel 
Cafpo di perfona , par irenie, la 
belle persone | 

Cafpolo, plesn de roncos , 

Cafla , coffre ,casffà , enchaffure, Avèr 
una buona Cafla ben foderata , érre 
bien pronvi d' argent, 

Cafla, drui d'un snffrument, 

Caffa delcannòne, «fut de canon 
d' arquebufe, 

Caffla- del trabocchétto , trebucher a 
pefer. . : . 

Calla, Chaffe de Saint, 

Calla di letto, chair, mafe. conche, 
fem. 

Cafla da morto, biere de mort. 

È Cafla da teflitore, o Cafe, le ba- 
tan: du métier d'untiferan, quilti- 
re aluien travaillant, 

Caflabànoe, coffre en forme de bane, 
& bane a coucher , Efler defltro co- 
meuna Caflabanca, i. etre exeré- 
meent mal adreit, 

Caflano, Caffame, ville d' Italie, 

Caffàr la fcorta, caffer.I" efcoute,terme 
de Marinier, 

Caflare, efacer , biffer, caffer aux ga- 


0, 

Citato , enceinte de murailie autour 
d' une fortereffe , Item, le torax, la 
partie creufe du corps enteuré des 
cores, les premieres planches , quand 
on fait une galere. 

Ciffaro di Palermo, place a Palerme, 
os l' on fe promene . 

Caffazione, caffation; fem. 

Caffaro, effacé. 

Caflatàra , caffation', effacement ; 

È Caflel, città d' Alemagna, Caffel, 
Ville capitale du Pays qui aparsient 
au Prince de Heffe-Caffel, 

Caflelétta , caffette, fem. 

Ciflero ,. v. Caffaro. 

Calléro, caifier, quaiffier. 

Caflétta , cafeste, fem. 

Caffetijo , fasfeur de coffres , Laittier, 

Caiferta della limofina, lesrone de l° 
Eglife osa l'om met les aumanes, 

Callettazey merere dani ba cafferte. 
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$ Caflettina, fem. petit roffre, perito 
carffe spetere cafette, î 

Cafiettina della gabbia , da mangeerie 
d' une cage. 

Callettino , sarcir d' une armoire ou ca- 
binet, 

+ Call, Monte vicino all'Eufrite , 
Caffius, mantagne proche de l'Eupbra- 
te. 

+ Cafiî, monti della Scithia, les monts 
Caffiensdansla Scythie, au dela du 
mont Imaui, 

Ciffia, de la caffe, 

Ciflia lignea , caflia fiftola , de la caffe 
avec fonecarce, Dar la Càtfia , ew 
l'érba Ciffia, e'eft ce que nous di- 
Sons,donner de la caffe ) i, caffer les 
Soldats &r autres. Item, fe defasre 
quelgu' un, 

* Calléra, Selen quelquercuns, grano 


gere, x 

Caffiére, Caiffer, FaBeur de Mar- 
chand yceluyqui tientlacaiffe, 

+ Cafsina , Monte di Campania, 
le mont Cafin, dans le pays de la- 
bour, 

Cafsina, lieu de plaifance une ferme. 
Item, liew oi il y a des vaches on bre- 
bis, pour pouvoir faire le fromage qui 
mese re n . 

Ciflio, Caius, l'un des ns 
Jules Cefar, cite 

Caflo , corps, buffe le shorax , Item, 
efface , privi , caffé , pour caflato + 

Cafloletta, cafolette, fem. 

Caflone, grand coffre, casffan, mafe, 

+ Caflovia, citta d' Ungaria,, Cafe- 
vie , ville de la haute Hongrie, 

Caftiglio, Cattalio, fontaine du Pare 

- naffe, 

Caftigna, chataigue, 

t Caltagna terreftre , tarnotte, noix- 
chatargnt euglandde terre, Come 
la Caftagna ,-bella di fuori &den- 
tro la magigna, comme la chataigne 
belle au dehors, & michante au de- 
daus, Fareuna Caftàgna , nous di- 
Sons faire lafigue , faire lanicque . { 
marguer . Fare una Caftigna , en 
jargon,ne réuffr pas bien en conppane 
une bourfe , 0u en volant, effre trouve 
Sur le fait, Cavàr le caftigne dal 
fudco colla zatta dal Gatto,faire fes 
affaires aux depens d' autrui; on dit 
en Frangoisfe fervsr de la patte du 
chat , pour tarer les inarons du fen, 
Vedèr fare il feme alle CaRignes 
i. voir la fin d'une affasre, 

Caftagniccio, pain de chat aigne, 

Caftagniccio, nn gros crachat: mou; 
difons, une buitre. 

+ Caftagnata, Caftigna., di colore 
Caftagnino , adj. fem, une femme 
quia lescheveux chatains, 

Caftagnito, chérain, mafe. 

Caîtagne, pour les refticules. 

Caftagnétre, descaftagnerttes, Item, 
claquement de doigts, i 

Caftagnéto, un lsex plein de chatai- 

mieri) chataigneraye, 
a H 3 Catti- 
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Catti, Caftagnito 
rn le chataigne ta mi les che- 


veux chatajns, 
Caftagnéòfo , plein de chataignes, 


CAS 


Aria, des Chatcaux en Efpagne, 
+ Caftellona, città di Spagna, Caffel- 
lone , ville d' Efpagne. 


* Caftagnudla , felon quelgues-uns ,|Caftellotto, peris bourg. {petit ché- 


l'ouverture d'une écrome de viz.Item, 


tean. 


male, dei cora auvrage de Peintre, Cafielliin fage.Darnelculoa 


CAT 

Caftric 

sronie , donner dans le cul a ter 
cio:nons d:fons , donner dans le cul d' 
mne vache , i, faire une belle adt'ior > 
étrepeltron, 

Caluile, cafuel, mafe. 


une chasaigne fauvage , & un lien| Caftelloccio » perite Fortereffe, petit Cafualità, chance , aventure, fem. 


plein de chataignes , une forte de fi. 


que . 
Caftagnòlo , de couleur de chataigne , 
chitain. 


Chateau, 
Caftigibile ,punifable ,m.& fem, 
Caftigameénto , chasiment , mafe. 
Caftigare, chatser, 


' 


LP" Mia , la «+ t par ba- 
Caluccia, casicula, casiippa & ca- 
stppola, une panvre petite maifon , 


Cafagnusio fico, figue de la conleur]Caftigatòre, puniffeur , guì chatie ,\} Catabriga, oCan:abriga, città d’ 


d'une chataigne, 


mailc. 


Cattaldélla , un va;ffeau fort mince & | Caftigattice 3 chatiefe, 
vite o l'onvogue debout : il ef a) Caftigatura, chariment , mafc, 
cing rames, ceflandetto. 


Ca 
cam 
Cafta 
Recevenr , 
Caftildo, Fermier, { (Concierge, Rece» 
weur, Falteur, " 
Caftilia, Caftalse, font aive de la Tho- 
. cidededsie a Apollon , & aux Mu- 
fer. 
Caf@iliezive, les rivages de Caftalie, 
du Parnaffe. 
Caftalména, città di Bith{nia, Ca- 
falmene, ville de Bitbinie, 
Caftigno, chataigner, 
Caftineo, Caftigno , de couleur de 
chataigne , chatain, 
4 Caftel dell'ovo, in Nipoli, «64- 
teaua Naples, 
Caftel , contido, in Germinia, 
Caftel ,comgi en Alensagno . 
Caftel nuovo, città d'Itria, nem 
d'une Ville d'Iffrie, 
+ Gael Rampa, città di Schiavonfa, 
ville de Eftlavenie , 
Caftellania, Charellenie, fem. 
Caftellaneria , ©hatellevie, fem. 
Caftellino, Chatelain , mafc, Item,le 
commandant d' une Fortereffe. 


deria , menage de ferme ou de 
aghe. 
ia, ferme , office de Fermsier ou 


+ Cattiglia la nubva & Caftiglia la 
vécchia, Provincia di Spagna, la 
vielle& la nouvelle Caftille, Pra- 
vincesd' Efpagne , 

| Cattigliéne, città d' Itàlia , ville d' 
Italie, dans la Republique de Luguis, 

Caftigo, chatiment. } Andar lenza 
Caftigo , demeurer impuni , échaper 
Sans étre puni, 

Cafiménia , un veeux faperftitieux de 
garder fachafteti è 

CzitiGimo, sréschaffe. 

Caftità , chaffeté, fem.. 

Cafto, chaffe ,m. & fem. 

Cattonare, enchéffer, 

Caft6ne, chaston de bague, © 

Caftéreo, & Caftorio , medicament 
fait des teffrieules de Caffor, 

Caftore, un Caffor, un Biévre, 

| Caftére , fiame di Macedénia , nom 
d'un fleuve de Macedoine . 

Caftracine sun chétreur, Item, une 
forte d' berbe , 

Caftramento , chétrement , mafc, Far 
Cattramica,faire la nicque, | mé- 
prifer , narguer . Ciftrami queta, 
chatre-moei celle ci s cela fe dit pour 
rire, quand on peste s 0% bien quand 
on dit quelguegloffe menterie, 


Caftellinza , JurifdiZion d'un Chde|* Caftramentare ; camper, 


Feau, 

Caftellire, enchaffer , Item, enfermer 
dans un Chateau, mettre » quanti. 
se de chofes l' une fur l' autre , comme 
des chateana que fons les periti en- 
fans. 

Caftellire , wo wieux Chéteaw tout 
ruiné, 

Caltelleria JurifdiZion d'un Chateau, 


Caftrangola , ferophulaire , plainte, 

Caftrire, chatrer. Un Caftra porcel- 
li ,wn charraur de pourceanxa » 

Caftrito, chatré , chair de mouton, 

Caftratòre, chatenr. 

Caftrénfe, d' armée , de camp . } Beni 
Caftrenfi, bien gagné a laguerre, 

Ciftrica , ciftau quireffemble aula. 
wier. 


Aeatiatipcana Chateles , petst Qhateaw ,}t Cares, città di Linguadoca, Ca- 


CL . 

Caftellétto di ferratira, la palaffre d' 
mne ferrure. Al Caftellétto , forte 
dejen, faifant un Chateau de noix, 
des unmes fur les autres, 

Caftélli , chdteaux de prouè & de poup- 
pr dass uu va:feau, 

Caftello, Charcan, mafe. 


Pres, ville du Languedoc, 

Cattro, un chatten de bauge Item, le 
Duché de Caftre. 

Caftroniggine, /ourdauderie, 

Caftréne, un mouten chatré , un ché- 
tré , un lourdaut, un fot. Mal di 
Caftréne , la coqueluche , la toux 
avec la fiévre, 


Caftellocol miglio, un mouten, un|Caftromeggiire, faire left, 
infirument d enfancer des peaux .|Caftraneria, fattife, 


Item, mne four, 0w grué, 
Caftello di poppa ,g«illard, chéteau 


} Caftrovero, città di Grecia, ville 
de Grece, 


de pouppe. La fpofà di Caftel Ceri-! + Caftrovillino, città di Calabria, 


no, da maride de Crolles: belle de 


Sein » & Iaide de pris ; nens difens en-| CaRtuccino,ferte de mennoye lors (4-| 


ville de Calabre, 


Inghilterra, Cambridte ville, & 
Univerfité d' Ancleterre, 

Catafulco, un échafant, 

Catafafciare, ammenceler, entaffer, 

Catafafcio , un ras, mafc. A Catafi- 
fcio, 4 l'etourdie, fans confidera- 

le , fout en cri +} pele-méle, 

Tratta , corfelet , am jac e 
maille, dh £ ada 

Catài, o Catajo, paefe di Tartaria, 
Cathaye , pays osi @ 

Catalogire, enregiffrer , metere au 
catalogue, 

Catalégna , une caralsgne, une comver- 
ture, 

Catalétto , civiere a porter les morts, 

Catilogo , catalogue, mifc, 

+ Catania, città di Sicilia, Catanée 
ville de Sicile , 

Catapécchia, n liew defert Sans com. 
merce, un pays montagnelita 

Catapécchie, rours, niches ar i 

Cataplifma, caraplafme, » 

Cataplafmire , mettre un cataplafme, 

Catapulta, grande araléte pour battre 
les muss, 

Catapultàre , Gattre un mur avec l'ar- 
balite des anciens, 

Catapuzza, catapùzia , epurgee forte 
d'berbe , Item, un inffrument de 
Chirurgea , pour donner pallage è l 
wrine, : 

Catarrito , pleim de Auxions, 

Cataritta , defcente, chute, catarade, 
fuxzion, Item, une meurtriere a la 
porte d'une ville , { éclufe ume ber- 
Se sunatrappe une porssere è sn co- 
lombiersune grille ew maffecoulis desi 
une ville, 

Cattire la limofima , demander /' qu- 
mone, quenfer, i 

+ Cittaro, città di Dalmatia, Casere, 

© ville en Dalmatie. 

Cattarone , en jargon , un beurreasm . 

Catvarotroli , certains cercles, on cara» 
Heres de forciers, 

Catirro, carbarre,rbume {rbuma- 
Fiflmo, ; 
Catarrofo, catharreux . | fujet a ésre 
enrbume , quieft affigé 4° un rbwrme, 

ou d'un riumatifme, 

Catàrtico, forte de purgation, 

Catifta, un monceau,untas, une pile 
debe, un cachet, felen quelques 
uns. Item, une mefure a mefurer 
le bois comme notre corde + 

Cataftare , ammenceler è metdre ca 


pile. 
Catifà- 
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ataftito , ranté en pile. * Cato, mn perit moulin a tas, Cavafitno , ene fourche 4 foi, 
atàfto, sailie , impor,fur les habitans.|{ Catolicamente, adv, d'une manie-|Cavagliére , Cavalier & Chevalier 


























Catiftrofe, caraftrephe , changement| recarboligue, Trem, un ver 4 foye, filonguelquese 
defeéne {le denosement d'une Psi-{{t Catolica, Cattolique, adj. fi uns, & une forte d' écreviffe de mera 
ce, eu d'une affaire, Catdlico è (atheligue, mafc. Cavagliére di Napoli, i, gni a la vee 


* Cardillo , forse d' inffrument d den-| relle, 
mer la gehenne, Item , um tronc ow|Caviglioni, pewr cavallbni, fler: de 
billot. Une forte de poids on mefure.| la mer. 

* Catbrcio , La barre d' ine porre. |" Cavagliézao , an pawvre perir (he 


Cataritta, un degré feeret, . 
Catechifmo, é catachifmo, Cerérhif- 


, me, 
Catechizzire, cassebifer, inffruire 


pros dz. Ferr. Pallavicino. val.er cu Cavalier, 
Catedra, Cittedra , ebhaife , fem.fle-|* Catorciize, barrer mne porte, * Cavigna, pannier, mafc.une cor- 
ge, mafe. * Catdrta, tons 4 certe hewre, beilie; fem. 
Catedrale, Carhédrale, fem. Catrafoffo, ancreur, un foft. * Cavigna, en jartow, wne prifon + 
Catedrinte, qui fait profyffon de par-|Caerime, poix , gandron ,, terme del* Cavagnire,mertre dans une corbeilles 
leren chaire, marine, e Cavîi, per cavalli, chevauxe, 
Categoria, carécerie , fem. * Catraméfli, forte de caffilette, + Cavajugio, mafe. Semmelier, celaò 
È Categoricamente, adv.Caségorigne-|Catriéflo , carcaffe, Item. qui a fin dela(Cave, 
ment, danslesregles., Cattabriga , cherchewr de noifet, Cavalcire, chevaucher, aller d che- 
È Categsrico, mafe. & Caregdrica,|Cattini, ©hefi, Officiers, val, montera cheval. 
fem. catégorigue, qui eft dans les|Cattarile, carbarrewx, Calvalciseun pezzn, monter un code 
regles, Cattàre , pour cattivare, capriver, nen. : 
Catcgorizzare, caregerifer. * Cattatozzare, guenfer. Cavalcdrilpaefe, è courir lepayr 0% 


Cattatozzi, un ques, &n Bribear ;| /acampazne, 
mor compefé de catto , gui fignife!} Cavalcate , congitingerfi carnal- 
cherche, & tozzi, perits morceama| mente, La Crulca , chevameier , 


* Catélla, mne perire chienne, 
Catellire, chutonner, & chienner. 
Catellita, une charte , en ebaronnét,t 


mne clhiennée, de pain dur. pron, ts. conueitre una femmereharnellement 

Carelli, perisscchats, € petitschiens,|Catti, ferre de chardons que l'en mange,| Farcavalcarla capra, i.St moguery 
pron. è fermé . : Cattiviccio ,, tres-méchant . Se rarller, & farprendere une per- 

Catellino , cagnolino, petit chier, |Cattiviggio:, per cattività , capri-] finne, . 

Catéllo chien , petite quantità, pron.| wité. Cavalcita , courfe de gens d'arme: s 
éferme .-Un pezzo, un Catello, f{'Cattivamente, mécbemment, cavaltadè, ” 
una quantità, un peu, Cattivinza, caprbité, fem. GCavalcatdjo, liew un pen élevi y fait 

Catellon catelléne, en pas di chat, |Cattivire, captrv.r, expréspesnr monter a Cheval comme» 
diucemant, Cattiveggiàre, 1'afffiger ,fEsroubler.| demente. 

Caténa , chaine , Item une barre del Cattivellire, faire des malices. Cavalcatòre, chevauchenr , homme do 


bois qui eft au dedansdes lists & des 
wittares,0u awtres inftrument, RÒ- 


attivéllo, mefqu, petit michant ,} cheval. Item, poftillon du carsffe . 
Catrivellùccio , peri malin , perst] * E' un perfetto Cavalcatore, r? 


rla Caséna, nous difons, ronger ?, i monte parfa:tement bien è chevab 
Jin frein, "Cattiveria, cattivézza, michancerén |> c' af wnfert ben homme de cheval', 
Catenacciàre, fermer auverronili pron. ts. Mitaraph. unbon f... de femmes 
Cateniecio, verrokil. Item, une ba-|Cattivite , devenir méchant , prof. Cavalcattita, montare, fem. 


laffre, plur.catenicci. Mangiare if. ‘cattivifco. Cavalcavia ; wne galerie pour paffer 

Carenacci , manger les werroux ,|Cartività, captivité, & michanceti.| d'une ma:fon a l'antre pardefius la 

dere en colere. | stem, ronger fan|Cattivo, méchant . Item , captif.| rue, arcade, 

frein. Mangia Catenicci, un coup-{ Séndolidetto Cattivo, le malhewr, Cavalcionire, étre d eltepauehons. Ab 

pesjarrst , fendeur de naftana, Ini en ayànt dit. Dir buono , dirf Cavalciéni, 4chevawebons. 
©€a'enirt, enchainer, Cattivo. aver du bonbenr, ou du'Cavaliére, Chewaliesr, mafc, Stare è: 
©a chazione, enchainement, malbeurau iu, Gavaliére , avo de l'avantare + 
Ca:cnélla, chainette, Caruvazzo, perst'méchant, pron, ts.' Cavalieréffa , e cavalerefia, la fem- 
Cuicnina, petite chaine, Gatto, prisscaprové. Item, capture, med’ un(avalier, rune Amatgnt;. 
Catendne, groffechaine. prife. ounne femme , quifait profeffon der 
Catentizza y chainerte, fem. Cattélico, (artbeligue, mafc.&fem.' ‘armes, : 
Carcricta, mne trappe ann colombier, * Cateéeci , dès der famx ,felon quel- Cavalla, une cavalle, une jument, f- 





&c. v. Cataratta . ques-uns, Gavalliccio,' ene roffe , fem. 
Careritta, caftade, chute d'èau,de-|Cattira, capture, feri, * |Cawallaccio, un chevaléchappi , wa 
Seente , fisuion , une coulice . * Citulo, perit chien, enfant mal appris ,remuant , @ ine 
Catterittola , chatiere, la nature de|* Catino, nn chacus. riun. 
la femme, Cava, ceve, fem. treu, mafe. | Cavallinti, cbevanebéwrs , piur. m, 
° Caterinorzo, forte d' erge. * |Cava di coniglio, clappier, | Item- Cavalliro, gui condust les chevamw, 
Catérva , troupe, fem. { una Cater-| sreu lapin:, | tpelfrenier. 
va di mali, wse quantisé de mal- Cava di miniéra, caveaw, foffe d'une’ Cavélle, pour cavélle Ique chefe s 
Beurs, mine. La cava del vino, la Canti.j denéanr, | cemet È puri mai! en 
Catetho, carbufe , cathet., ligne del na, lacave au vin, s'emfertenraallant, 
triangle., Cava, lacave auj-u di la prime . Cavalleggiéri, Chevawx legers. 
Citinélia, catinello, rerrine;, petite |Cavacoglibni, uncharrewr. | Gavalleréccio,qwi appartient a un thee 
terrina, Cavadénti, drrarhewr de dents. val, 
@atino, jatte terrina, vafè de fayance |{ Cavido, fiume di Spagna; riviere- #Cavalleggiire,cavallereggiire,treme 
en forme de terrine, nos verriers l'ap-| d' Efparne. | eber duchevalier, Item, commane 
> pellentcadin owcatin, par corruprion |Cavafingo, une machine a viser la || der ala Cavalerie . | fauter , fairo 
dis net Italien an. faladier, fange du fonda da l' cam, \ du buwit pi ala * Caval 
. pa È 
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* Cavallerefcamente, en Chevalier, 
cavallerement, | en gentilhomme, 

Cavallérefco, de Cavalier ou Cheva- 
lier,Chevalerefque, | de gentilbom- 
me. 

Cavalleria, cavalerie, troupe de Ca- 
valiers, fem. 

Cavalléffa, unejument, fem. 

Cavallétta, uninffrument pour lever 
de grands poids . 

Cavallérra , une fauterelle, Fare una 
Cavaliétra ad uno, i. faire un fonr 
ou tromperie a quelgu' un, 

Cavallétto, chevalet, petitcheval. 


CAV 


CAV. 


$i. payer d'ingratitudine. E'come Cavalléne, flot de mer, 


il Cavallo dell'inghia biinca, il 
eft comme le cheval a la corne blan- 
che yi, sl manque au befoin, 

Cavallo da foma , femmier , mafc. 
| cheval de fomme, cheval debat . 
Levire a Cavallo, 4 en fasre ac- 
crotre, 

Cavallo da vettura, cheval de losa- 


(CA 

Cavallo di ritérno , chewal de rene 
Vo, , e 

{ Cavallo cafro ,ò caftraro, n se 
ne, metaph, Cheval Hongre mafc 


Cavallétto, um ras de javeles dans un|Caval di vita, ò di rifperto, cheval 


champ . A cavallétto , c'e une 
maniere de donner la correion aux 
enfans en Irglie, Item , 4 chevau- 
chons, 

Cavallétti, cf ce gue l'on jerte fur 
 leshommes, lorfque l'on vent man- 
ter a la breche, terme de milice, 
Cavallérti, deux piéces de bois fur lef 
quelles on pofa l'efquif dans la gale- 
re, ou quelque aurre cofe , comme 

unit, unetable &c. 

Cavallerizza, le manege , Item, | 
dcurse d'un Sesgnenr 

Cavallerizzo , Ecuyer, piqueur de che- 
vaux. 

% Cavallerizo , f. m. grado di Corte; 
che hà la cura generale de'Cavalli 
del Principe , & de'Cavalcatòri, 
grand Ecuser d'un Prince , qui a 
l'infpettron de tout ce qui apartient 
al'écurie, 

Cavalierito , degré de (Chevalier , 
Chevallerie, 

Cavaliere » Chevalier , Cavalier, 
Item, le Prewer. Stare à Cavaliére, 
avoir de l'avantage , commander 
mne place, qui fe dit d'un lieu plus 
éleve , 

Cavaliéri , & Venife , des vers a foye + 

GCavaliéri,a cavallo, forse de Cava- 
liers que l'on fait Sur les vomes des 

rres, Chevaliers a cheval. l 

Cavalieri pottitili, (Cavaliers qui fe 
peuvent tranfporter : ce font pieces de 
boss a vie despainter de fer, + che- 
vanx de frife. A 

Ccvaliere da bafl0 » 1 Jargon 3, un 
afie. 

Cavalierotto, ebevalera? + 

Cavallina, fienre de cheval . Mem, 
quene ‘de cheval, herbe. Scorret la 
Cavallina, + fare ogni fuo gufto, 
fenza verùn ritégno, i.fasre rent 
Sas confiderazion . fo vivre fans 
aucune retenue s vivre enlibertin, 

Cavalline, ferter de mouchessqui mor 
dent les chevaux .. 

Cavallino , peri cheval. Item, de| 
nature de cheval, un debauche , un 
cheval échapé ,, cauleur de fenille= 
morte, on dit mieux cavellino. 

Cavillo; cheval. Farcome il Caval 
Turco, faire comme le cheval de Tur- 
guie, apré: avoir mante fon AVONE , 
denner du pied quersble oupicoria + 


de combat, | cheval de refpell quien 
garde pour s'en fervir en quelque oc- 
cafian de féte, eu ponrla néceffte , fi 
l'on cen perd un a lagwerre &c, 
Caval del Gonélla, le cheval de Go- 
nelle, qui avoit toutes fortes de vi- 


ces, 

Caval di Cardinale, mulo, i. batard, 
mulet, 

Caval da ciccia, un coureur , Dare 
un Cavallo, donner le fomet ,parce 
quien fomettant lesenfans, en les met 
a cheval fur un de leurs comvagnons. 
Andarea Cavallo, aller 4 cheval. 
Item, avoir le fewer, } A cavallo 
donato non fi guarda in bocca, il 
faut recewsir ce qu'en nous donne fans 
beauconp l'examiner, Dare un Ca- 
vallo con le ftadcre, fomerer avec 
desbalances, i, punirpar toute; for- 
tes de fuplices, & avec julfice Il 
Cavallo del Ciòllo , le cheval de 
Ciolle, qui fereparffort de paroles . 
t Dar la mano a un Cavallo, ren- 
drela main auncheval,c'eft adire, 
Imi lacher la bride, 

$ Cavallo di vettàra fa profitto, mà 
puoco dura , n cheval de louage 
Fast du profit, mais il me dure gue- 
res, 

Caval Mariano , i. une perfonne qui 
marche la réte haute , a l'etourdse, 
Dare un Cavallo con le muce,i.ché- 
tier doucement. 

Caval di coppe, c'elf une carte qui fert 
au lieu de valer, cela fe dit, quand 
onventrepondre d quelguiun, rien, 
Egli hù mangiato il Caval di cop- 
pe sila mangi, Gc. cela fe dit,quard 
un homme a quien donne la cehenne, 
ne confeffe rien, Stare a Cavallo d' 
nn follo , érre a cheval fur un foffe , 
s.etremal placé , mal affure, prét a 
perir.. Isem, m'érre pa; affure de fon 
affare, Come i Cavalli di Nà poli, 
che hanno le lettere su lechiappe, 
comme les chevaux de Noples gui 
ent les lertres fur les feffes, cela fe 
dat d'un igneranr . | & d'un écolier 
pareffeux., Effere a Cavallo , érre 
a cheval, avosr bien fart fon affaire. 
Item, lier, qui fe dit del osfcau de 
preye. A Cavallo, a Cavallo, en 
hate , a la hate , vite , prompre- 
menta 


_r—_————————_ 


Cavallone, Cavaillen, ville de Tro= 
vence, A cavallotto, a chevalet, 
c'eft un chatimens om carredion ya la 
manicre d'Italie, ù 

Cavalécchio , un frélen un moucherom 
qui vole dans les yeux, — . 

Cavalocchio, un receveur, un follici- 
teurde detes, - dI. © 

Cavalluccio, ns mechant cheval , ume 
baridelle; Liem, mne forte de men 
noye. 

Cavamento, vuidange , fefoyement . 

* Cavaga , un arfenal, 

Cava-palla, sire-bale, 

Cavardina, une juppe , une efpéce de 
iufaucorpi.. . 

Cavare, creufer, tirer, 

Cavàre, tirer , arracher, 

Cava-denti, erracheur de dents. 

Cavàrgliocchi, erever les yenx. 

Cavaraqua, tirer de l'eau, pusfer , 

Cavar la fete, érancher la foif, 

Cavar macchie, oter lestaches.. 

Cavar fangue, faigner. 

Cavar dalla rapa fangue , firer dw 
Sang d'unnawet, nous difons , tirer 
de l'huile d'un mur, 

Cavar l'écchio alla péntola , creven 
un ail a lamarmite, i, prendre le 
meilleur de ce qui ef dedans, pren 
dre le meslleur, ou premier bos silon. 

Cavar legrinze dal corpo, empechen 
fan corps a'etreridé , i. manggr stout 
fin facul, 

Cavarfi le voglie, pafer fa fantafie 
de quelque cofe , palfer fonenwse, 

Cavar il marcio, decouvrir fa ve- 
rité . 

Cavarne cappa o mantello, c'e vena 
loir voir la fin de quelque chefe , news. 
difons, tirer pied omaile, 

| Cavaruno del fango , metaph. sioè 
follevire una nce'fuoi affari, sirer 
quelgu'un de la bone , lui préter 
la man, l'afiffer dans fes affai- 
res. 

Cavare, qujeu de la prime ,caver. 

Cavarfi lemani, #, fortir d'une afaio 
re yen venir a beus, ltem, abande- 
ner mne affasre, 

Cavaftracco, rirs-baunre ,. 

Cavito, enjargon , bien avancé., 

Cavatòse, arracheur , tirenr., 

Cavathra , creufiment, mafe, 

Cavazzanna, cavefane, 

Cavazzonare , en jarcon, acenerr bien, 

Caticalide , perfil fauvage . 

Cavazzòne , cavazzane , en jargon , 
bean. 

Ciucafo, Caucafe, montagne d'Affe, 

Cauco, ceucon ,cifras, 

* Cauda, per cpda, gueut, fem. 

Cauda equina, guewe de cheval, plante, 

Caudatario, perse guene d'un Cardio 
nal*, Caudatasre, 

Cavedano, uprraverfin you clhevet + _ 

* Cavedile, percapitàle, capital, 

Cavedello, pes caporello , bene dem 


tetens,, Lu 
. Ci- 
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* Cavedine> forte de poiffon yen Lom-|Cavillio, seavillo , ‘difpute, noife ,1Caufticire, appliguerun cauftigue . 
bardie } chaber, { maguereau j Jtem, | chitanve , ‘|Caùftico, cauffigue, mafe; 






















si cloni. Caviliofo, chicanneur , pointilleue ,'t Cauta, fine, rufee, mafo. a 
*.Cavedoni , des chenéts , des. lan-|. mi - sei '  |Cautaménte, finemente, 

diers, Item, une forte de poiffon qui|Caviti, concavité, Cautéla, cautelle, fem. è 

alarite fore groffe chabots, Ciuta , forte d''infirument de mufi-|Cautelare, afurer adreitement, prene 
Caveggi, le baut d'une ailé de mow| que. dre fes mefureri 

him > I Catilita y sm plar de chewx , Cautehito, fin, rufi, cauteleux, 


Ciulo , chew , m. { Tu nonhai a man- | Cautelito, fnement, avec prévorance . 
giare il Caulo, d il Cavo corceci |} Cauteléfa , fine , rufee , adroite , 
i. su bai a fare con chi sà ilconto| fourbe, fem. 
fuo, tw n'as pasa faire dun for, + Cautelofaménte, fnement, adroie! 

Caulicolo, archite@wre ,compefée des tement , d'une maniere rufée , en 
ordres Jouique, Dorique , & Carin-| fourbe, adv. 


Cavellino , adj. couleur de chevenx} 
feniliémerte : 

Cavelle, quelgue chofe, rien, 

Gaverella , feferte, fem. 

Cavérna, caverne, fem. 

Cavérpa , en jargon, la bouche, 


Cavernire, fare en caverne , faire| thuen, Cauteldfo, cantelenz, 

mn crenx 0% PrO, \|Caulino, ferte de vin, Cautério , fer 4 cautérifer, UD came 
Cavernéfo , plein de cavernes , ca-|Caim, forte de figues, ; rére, & la cautérifation. 

vernenz , mafe, Cavo, trew,crenx, Item, cave, |Cautérizzare, cautérifer. 


Caverdziola, caveda, mafe. — 

Cavéftro , per capeftro, un Jicow. 
mafe. . 

Cavétta, pemrcivetto, unechowette, 

Cavétto, fcotia , en ArchiteFure y fco- 
Pat, 04 CPENX . 

Cavezza, nnlicem, un cordeau, pron. 


| Cavo, cavermofo, concavo, pro-, Cautfcolo , ricer ; rerme d' Archite=* 

fondo, cupo; crenx, profend, adj.) Bure, x 
Di cavo, en creux, adv. Lavéro di Cautionire, cantiomser. 
cavo , forte de pont coupé , Cautioniro , cautisnné, mafe, Cautio- 

Cavo, un moule a jerter quelgue figu-| nita, cautionnée, fem, past. 
re. Dicavo,encreux. Cautiéne, cantien, fem. 

Cavo di pofta , gre/fe corde pomr atta-|Caùto, finy rufé. 
cher la galere en terre, ancriere, Cauzione, caution, 

Civola, forte de tonneau, Item, lai Cazzabagliére, La beluî , pron. ts. |; 
canelle que l'on met aux tonneaux|* Cazza , pour caecia, chaffo., pron. 
pourtirer le vin en Italie ‘ cannélla| dz. 

è meglio detto. Cazza, lacuecillere dupot, e'eft anf& 

Cavolata , un plat de eheux une quan-| une caffe apuifer de l'eau dans un 
tité dechoux , Item, ume rodomon-| frau. Item, un encenfoir & une 
tade, une jaferie | hablerie, forte de monnoye anx Indes gune deu 

Cavolino, jeune chew, mosre ,° prom. ts. 

Cìvolo, chew, Itein, mne rivieredis! Cazzafrifto, forte de dard, une fron- 

Indes, ‘ } de, pron, ts. 

avére & Cahore, Caherss ville del Canzàli, ‘brodeguini, prenits. 

France , - Cazzaréna , forte de pafferean, 
* Cavòzzo , enjargon, un pot en fer-\Cazzaria, uncoupdu membre viril , 


ts. 

Cavezza , un michant gargon, un pene 
darr, A 

Cavézza di Moro, un eheval grisgui 
ala téte noire . Item, gris mélé, 
Méctere Ja Cavézza alla gola ad 
uno, mons difoms , tenir le pied fur 
La gotgesrfaite titer la langue , faire 
srouver bon une chofe , pron. ts. Tràr 
la Cavezza dietroall'afino , i, jetter 
le manche aprés le coignee . 

Cavezzina, caveffane, pron, dz. 

Cavezzire, mertere un licow , pron, ts, 

Cavezzine, forte derénes, 


Cavezzone, cavefan , oucavegon, bris] _—mede chaudron ,pren. ts, puncoupde vir, 
de farte di dompreruneheval. Cavra ,percapra, chevre. Cazzita, un conp de mermbre viril è 
Caviile , du cavare , aufs de prif-! Cavrajo, percaprijo, chévrier, tunconp de vit, pron. ts, 
fons falez, Cavretto , per capretto , chevreaw .|t Cazzatbre, pone Cacciatore , um 
Caviiro , eufi de poiffons faler, Item, duchevrotin. ; chaffeur, m . 
Cavicchia , e Cavicchio , cheville ,| Cavriola , per capriola , femelle de' Carzatrice, pour cacciatsice , chaf- 
fem. | chevremil, chévre fauvage. fenfe: 
Cavicchiare, cheviller, & charger la Cavtiéla, forte d'ernament en Archi-| Cazzavéla , forte d'ofean, pron, ts. 
Sire fur les bobines + . teiture. Item, cabriolte. | Cazzétta , une rruelle, &r une perito” 
Cavicchina, perire cheville, Cavridla , cheurewl, mafc,ehévre fau-| entillere a por , pron, ts. 
Cavicchio , per cavicca, } cafcco,| _ vare, fem. Cazzétto, | petst vir, perit membre 
caicchio , e/guif. Cavriolire, cabrioler, vuril. » 
Cavicchibne, groffe cheville, Cavsidio, ehevrewsl, mafe, Cazefno , petite brichetto, petit courte 
Cavicchiotto fer a raudranner, gauò Cavrone, cabron , Item , chevren ,| d'enfant. 
dron, bille d'emballenr. | estere de Blafon. | Ciazica | interjeZiond'admiration, 
Cavicchiudli, chewll:s d'inffrument | Ciula, caufe, raifon, occafion. | pre-! pron. ts. 
Cavicciudélo, /icom,mafc, ces. + Paténdogli aver una giufta Cazzo, vit, le membre viril , pron.t$» 


Eavicco per caicchio , efquif, mafc. |  Cauia, penfani qu'il avost une ben- +. Cazzo marino ; vit de mer, poif= 
Caviglia, chville , fem. A buona] ne& jufe caufe , ici pour preten-| fon acoquille, qui reffemble a la ver= 


Caviglia legàrkafino, artacher fon _ Pon, ged'un homme, . 
| afne aunebonnecheville , iù dirmir Caufale, cafuel. Cazzolata,une cwesllerée,promoncé, 18. 
bien fot. & felon quelques uns, pren Caufalità, procedure, fem. | peopre-| Cazzéne, tare grand vit, gres 
dre garde d fon fait. t prendre bien _ ment cequi caufe. membre vorib,. » 
fesmefares, Canfare » caufer ,occafionner, Cazzudla, unerruella, & une cucille» 
Cavigliàre, cheviller, Caufativo, quicaufè. re a pot, unecaffeste, prom.ts.. > 
Cavigliudlo, peste cheville, + Caufito, caufa , Caufata, caufte si Cazzùto , gui a un grand membre » 
Cavillire, cd. anser, part . *| + gui cf bien emmanché, proneso 
Cavillatore, unchicannenr,. Caufazione, caufe , eccafion , caufa-| cer, the 139 
Cavillatrice , chicansenfe, tion, 
Carillizione, cavillazion, ehicanne, Causidico, Plaidenr pvAvocas , Refe- 
&n. : | rendairt, —. 2° . 
vi » cE 


CE 
cr 


2 


E pour Ci, 4 NON!) MAMI 3. Ya 
Cea, nom d' une Isle de l'Archi- 
LIA ' 

clio » forte de fromage. 

Cecaggine, aveuglement, m. 

Cecire, per accecare, avengler, 

Cocatéllo , un peu queugle. > 

Cecca , per Francelca » Frausoift , 
nom. de femme, 

Cecca, pour.zecca , la monneye , le 
lieu om l'on bat monneye, 

Ceccire , battre la monnoye, 

Ceccato , + zecchiéie , batter de 
maonnoze. 

Cecciaréilo , la comrre vitelette è la 
quicui des petits anfans, 

Cecco , pour Francéico , Frangois , 
nom propre ,- Fanchon & Martin + 
qui È dit è un dre. 

GCoce , pois chiche , c'eft anffi la vi- 
telette des petits enfants. Ha man- 
giito il cul della gallina , che 
non può,tenèàr Cece, i. il ne pens 
rien tenir de fecret, 

È Cece arietino , peis chiche meir, 
dinf appelli , parce gu' it refferble 
si ba rete d'un Belier, 

Cece colombino , peis. chiche colom- 
din; c'e le pois chiche blanc, 

Cece orobino , c'<f une ausre e/pi- 
ce de pois chiche è 

Cece venéreo, pois chiebe vénerien , 
e'ef une forte de poss. «hiche rou- 

vatre, - 

} Cecerigo, Ifola; petite Isle », au- 

rés de celle de Cerigo. 

Cecero, mr Cigno. 

Cecefpità , + cifpa, chaffie,. f, 

+ Cechemet, città. d'Ungazia : vil- 
le de Hongrie,, 

Gechézza , cechità , cecità, eusu- 
SGlement, pronon, 15, 

Cecina, Crcime, pays de la Tofcane . 

Ceco, per ciéco, qvengie, m. 

Cecone., gres avengie. 

* Cecuziente, guisf dans l'avengle= 
ment, Uncede bonis, anco, 
Cr une forte de geu ama carter, 

Cidere , ceder. 

* Cedérno, citrenmitr È citron, m.: 
Cediziéne., per cefsione, coffena £.| 
Cedoiria, eu zedoaria, eretenart, 

ante, 
idola, cedule, f. billet, m. 

Resia » grand billet , grande. ce-| 

di 


pre “gn e.cedronella , melifà ,. 

berba, 

Cedra, du.cidre, 

Cedringola, berbe qui a l'odeur de 
cedre, fan fein. 

Gedrito, de coulsur de cedra,, 

* Cedreoléne, bwile de cedre. 

GCédria , liquenr de cedro, ì 

Cedrino, de citron ew cedte , coult- 
wr jaunatre, 

Cedriudlé, e Cediudlo , escembre ;; 
su concombre , nm pesst cedre ., 


CED 
‘'Cédrio, forte de greontto 


Cedro, cedre, arbre 
“itron, 

Cedzolétta, un fcien ew rejeten, 
un jeune badin. 


Cedròne, citran. Dem, une forte de 


peule fauvage . 


È fruis Item! 


Item, 


CEL 


romel'cudre: Cela, cubpreil fim 
difpiacére , il cache " posted» 
dans foncaur, ilcache fon deplasfie , 
Celita,Salade , armure de sete. ltem - 
+ paga arri 
elata, cachée, celée rt, . 
Celatamente, en Bei gg a 


Cedronélla meliffa ,, melife , forte Celatifsimamente, trés-fecretement .. 


d' herbe, 
Cedrancélla, melife , herbe, f,. 
Cedtéîtino, ferte de vigne fauvage . 
Cedula., eedule , billet , étiquet, 


Celàto, cachi , celé . 

Celatòne, une Salade d l'ipreuve, ame 
morsin, 

Celatira, cache, sachette, un morion 


+ Ceduta, cedée, patt. fem, du ven | Cele, pour cela, il cache. Taffo. 


be, Cedere. 

Cedute, cedé , part. mafe, 

Cefa, un Chef, c'eft un fwrnem de 
S. Pierre, Cefas, 

Cefaglione , forte de datte fawvage 
bonne 4 manger, 

+ Céfala, paéfe d'Etiépia; Pays en 
Lile d' Afrique. 

Cefaléa , una malattia della tefta, 
cofalée , fem, 


Cetalica , une veine appellée ,. Cefa-|} Celebrato, celebré., 


lique, 


Cele, pronom, conjontif, nous les, 
Célebe , Celebes, Isle d' Afie,. 
Celeberrimo, tres-célebre, 
Celebramento , cslebrasion, f, 
Celebranza, célebration, fem, 
Celebràre, célebrer. {lover , vantera. 
Celcbrare, folennizire , felemnifer.. 
È Celebrita , celebiée , louce , vane 
tée, part. fem. 
Celebrazione , celebration , fem. 
loué ,\ vanté 3 
part. mafe. 


Cefalo, Serre de poifon de mer, mu-|Celebrardre, guicelebre, eilitratene 


lep, muge, 
Cefalonia, Cefalonie, Isle de Samos, 


+ Celelirarrice, celle quicilebre , que 
Iene, &c; fem, 


Cefalo, un fobriguer, comme gui di-|Célebre , powr famofo , célebre mm 


roit, un jemne évente . | une rete 
fans cervelle, 

Cefiare, fouffeter, & prendre par le 
mufcaw. } geurmer, 

Ceftata, sn fouffiet , un comp fur le 


& fem. 

Colebeità, per folennità, folemnità,, 
fem. 

Célebro sper:célabro , cervello, cere 
vesu, mafc. : 


mufcau , une gourmade , un caffe-|Célega, un moincau, mafa 


mufean. Caporali. 
i ca » Souffierse, gourmee , part, 


‘em. 
Ceffaut, elef de mufigue , C fa ut. 


Céleno, per felleno, forse de perfil.. 

Celerija, Celeriere, fem. 

Celerajo, Celerier, Chambrier d' we: 
«bionaftere, x 


Guftàr Ja mufica col Ceffaut, g4-|Celeramente., hativement. Ppromte-. 


ter la mufigue avec le C.fa ut, i 


ment, Vite. 


denner un foufffet , farfant allufion| Celerire, + accelerare, barer. + dé 


a Ceffata, gui fignifie un fouffilet + 


Ceffo 
la mine , fasre la grimace , Col 


pecher, 


» mufeau , m. tar Celfo, fasre|{ Celeràta, vite, promte gni fase fea- 


afa:res toujowrs avec hate, fem. 


fuo bel Cello, «vec fon beaw mu-|Celerito, vite , preme, mafe. 
Sean. Dare di Ceffoa una cofa, i.|* Célere, promr, vite. ‘ 
la meprifer . } Dar di Ceflo aduna;|Célori, perfil de Macedoine, du celeri. 


Sarre la mine a quelgu' un, le regare 
dir detravers, lemeprifer, 
Ceffo, forte de finge. 


mn. fouffiet . 
Cégnere, 
lano. , 
Cela frognuòla , forte de jem, com- 

me nostre cache cache mitom, 
Célabro, cervean, mafo. 


Eclerità, visefe , fem. 
Ceffone, gros mufcam, une gourmadi, Celéfte , celefte, mafe. 
Celeftiile, celefie , mafe. & fem. 
a cingere ,.ceindre, Cei. t 
slan > Lile d'Afic. Alla| giofi; Celefin, Religienx de l'On 


Item, un ancies Mar:ffrat a Rome. 
Item, de piur, de Celere, Prom 





prete udî 
fem. ° 


Celeftino , certo ordine di Reli- 


dre de fast Benoit. 


Celeitrino, celéftre , de couleur ble= 


ve, cm azur. | blew celefte. 


Celadéne , grand morien, mafc. fa-r|Celiaco morbo, forte de coligue , 


lade, fem. 
Celadufa, Celadnft , I/le da la mer 
«Adriatigue , 


Celiirca , qui commande mille fol- 
dati. 
Celibito, eelibar , mafc. 


Célaga, percélaca, unpaffercam,.ou|Célibe, gui n'?ft point marié, chafto ,. 


mesncan, mafe. 


Gelamento , cacberte, fame 


Gelidonia, celidosse, delcre, forte de 
piante. 


Ccelan, pourcélano, ilscachent. Ce-|Célio, monte Célio, le mont Celiuan 


lan le felvetigri, les foréri cachent 
les tigres, 
Celino, Celan, lac d'Iralie, 


jGclàres color, cachi. 7. Cela l'ami- 


d Rome , | aujourd'hui S.Jaam de - 
Latran, 


Cella, cellier, cellule , les troni de lam 


cite, a l'on prend le miel. 


CEL 


Îla, e4ve a din. 
Pc chambre de Meine, uile Reli- 
gieuft. . 

Cellijo, celliro, e Cellizio, Sem- 
melier & Celerier, Item, un Cel- 
Lier , mafe. 

Cellersja , Celeriere, fer, 

Celleràjo , Celerier, maîfc. 

Cellétta , perite cellule , fem. 

Celliére, wncellier, mafe. 

Celiéma, ‘le crides Mariniers, quand 
ils vevlent ancrer, 

Cellomire , /a crierie des Mariniers, 

Cellùne, ciel de lit .Item, wotapisa 
felon quelques-uns, , 

Celléria, grand jucement , grand ef- 
prit, qui fe dit par irenie. 

Cella, le fruit du murier blanc , 

+ Celfa, noble, grande , iminente , 

fe 


m. 
Celfitàdine , grandenr, alteffe, ferà. 
Celfo, Celfo, murier blanc. Iter , 
and, moble, sminent, mafc, 
«Cembalo, tambenr de bafgue, mafc. 
Andire con due Cémbali in co- 
lombija, i. érre double , avo;r deux 
vifates, trancher des denx citez, , 
Faire deux perfonnage:s, Andare col 
Cimbalo incolombija, i. déicovrir 
Son fecret mal a propos, Figura da 
«Cémbali, mows difons, un vifate 4 
Faire uneenfeigne a bicrre , i.uh vi- 
fagemal fast , un homme de mau- 
vaife mine, 

Cembalifta , & cembaliézo, joieur 
detambour de bafque. 

Cembanélla , chalemie, forte de wu- 
Sette, Machiavélli. 

i Cementire; cimenter, paffer auci- 
ment , forte d° operation Chymi- 


I Cemensico: cimenté , paffe au ci- 
ment, part. :Cementita ; ci- 
mentée, paffte au ciment , part. fem. 
Oro cementito ; de l'er paffi au 
ciment. 

«Cimbalo, c'eft le tambour de bafque, 
Qui ef fort fréquent parmi des pai- 
fan, encertains liemx d' Italie. Ils 
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«Cenibrio, percinibro v'elnabro,ver-t Ceneròla, condreufe , pleine decor» 


millon, 


Seigneur, 

Cenite, feuper , Cenare in Apélline; 
faire grande chere, fouper magnif- 

ment, 

Cenarélla, pesitfouper, mafe. 

Cenceréllo, e cenciarello, chifen , 
torchen, mafc. 

+ Cenciira, chifonniere , fem. 

Cenciaria , chifennerse, fem. 

Cenciiro, chifemmier , mafe. 
enciglio , petit crifen, mafe, 

Cencinquinta, cenfcinguante, 

Céncio , haillon , chiffen ,terchen , 
mafc. 

Céncio, méche a fufil,faite d'un lin- 
gebrulé . Ufcire da Cenci, fortir 
des baillons, i, fortir d' incommodi- 
ré, oude la gueuferie, Darfubco al 
Céncio, mecere le feu aux étouppes. 
Fuòco al Céncio, un few artaché a 
lamiche , i. peu de eredit  A'Cenci 
vailfuoco, lefenvaaux haillons , 
i, aux panvres vont les malleursi . 
Ogni Céncio vuol entrire in buci- 
to, cela fedit aun prifompteux qui 
fourre fon mex par tout , le potit mor- 
venx sen vent miler. Forbirfi il 
culo co' fuoi Cenci, 4. fe fervir de 


tru, 
que du fourgen. 


torchon, quife dis d' une faloppe, 

f Cenciéfa, déchirée, leime de chif- 
fons, eude haillons, fem. 

Cenciéflo, déchiré , diloqueté , plein 
de chiffens ombaslons, 

t Cen 
fana , valle de la Marche Trevi- 
fane. 


dres, cendrée , fem. 


Cenicolo, e refe@oire , le liem où l'}Ceneròfo , cendreux, cendré, mafe, 
tn foupe . Item , un petit tableau|Cenétta , un petit fouper, 
imprime que.l'ontient quand on dir}Cenghia, cinghia. unefangle. 
la Meffe, ot eff la Cine de Notre|Cenghiire, {cinghiire, fangler. 


Ceni, monte Ceni, le ment Cenisen 
Savoye, 

Cenifio, le mont Cenis, 

Cenina, wn perit fonper, 

Cennamélla, un rambour de bafquet, 
Selen quelquescuns, un chalumeau, 

Cénnamo, cinnamo, cinamemme. 

Cennàze , per accennare , faire f- 


gne . 

Cennaviélla , inffrumenode mufigue 
dont om joue avec la beuche . ‘ 

Cenno, /igne gne l'on fait de la tite 
ou de la main, E'rgiti a Cenni fuos, 
leve-toi , puifgu' elle le fsubaite'. 
Guarini , Paftor Fido. 

Cenòébio, Convent. 

* Cenotifio, un monument- 

* Cenfale , Fermier, Rentier , un 
Becevenr des-rentes , taslles &r 


imporsi, . 

È Cenfeniéra , Fermiere , une fem- 
me qui a foin d'un bien de cam- 
pagne, om qui siente un bien a fer- 
me, fem, 

Cenfeniére, Fermier, mafc. 

Cenfo,.t4xes, rentes. A-Cenlo, « 
rentes. 

Cenfére, Cenfenr, 


ce quien a, fans emprunter d'au-|Cenforio, de Cenfeur, 


Cenfuale, qui fe paye partaxe 


Céncio dice riccio , la pelle. fe mo- Rage saillable , mafc, &-Cen- 


udria, fem. 


Cenciéne, gres baillon . Item, un|Cenfùra, cenfure, fem, 


t Cenfaraecclefiiftica , Cenfure ec- 
«lefiaft que, 
Cenlurare , cenfurer , { reprendre > 


critiquer, 


i Cenluzito uté , critigui, re 
, città della Marca Trivi-| pru, pb prg tela 


cenfusita, confurde , reprife, cri» 
Figuée, 


Cencticcio, charée , cendre qui a fer-|Centa, percintura, censure, fem. 


viala leve, 


Centa, mom d' une rivieredans le Ge- 


» pronencent. Commalo, pour Cem-|Cenerire, incenetire, falir avec de] ness. 


RI 

Cembfi, percimola, forte d'herbe . 

Cen, pourcento, cent. . 

Cena, le fouper . Item, /a Cine, La 
Cena di Salvino , le feuper de $al- 
vino, i. pifer, & 1 allerconcher.La 


Cenache dava ménna Marta alle! 


fsolire,quattro fcambiérti pet una , 

pigra Dame, &c. deeneis a 

11 Difciples ,achacw, Ciuc 
bades, é alice. se 

Cena alla Pifana, lefouper a la made 

de Pifer fomper dr coucher , meus di- 





la cendre, 


Centariire, partacer par container, 


Cenerire, $ incenerire, redwire enjCentaùrea , centaùra , consaurde , 


cendres, 
Ceneragnudla, eélidoine, berbe, 
Cenecita;, cendrée , fem. 
Cenezita , dela cendre encharte qu'on 
met fur lestonneanz, 
{Cénere, cendre, fem. 
| Cénere d'azzurro, cendrée d'arur . 


jour du Caréime , 


ULT 


Serte d' herbe , repontie. 
Centiuria, erba, centaurée , serbe, 
Centiuro, Centaure, menfire moitié 

homme, moitié cheval ,, & le nam d' 

une éteile, 

Centellino, ciantellino , une petite 

Loute de quelque liquenr , 


11 giérno delle Céneri, le premier|Centéna, centaine, uncent. 


Centenija, centenijo, uncest. 


Cenericcio, cendre, ‘Itemjuntasde|Centenirio, deé de cent ans, male. 


Centefimire, reduire encentaines, 


Sons, faire chere entiere. Chi vaa[} Cenerina , de couleur cendrée ,|Centéfimo ,-centiéme, mafe. 


detto fenza Cena, tutta la notte fi 


le 


diména ; eelui gui fe va concher ,\ Cenerino, de couleur cendrie , mafe. 


San: fiuper , detonte la unit me 
repofer . Non potére acqraste la 


Cenero, frte de ferpent . 
. Cenerégna , fentes fertes de cendres, 


Centidénia, & Centinéda ,. berbe 
appellée , renonce , contideine . 


\Centigrino, ferte de bled, done l 


dpi porte cent grains, 


«Cena col definàre , i, ne peuvejr Cenerognòla, eélidoine splante , fem.|Centina , centinîja , & centinijo i 


séen epargnel.o 


|Cencsogagio » de conlewr cendrée, 


un cont) une centaine , 
Cin 
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CEP 


CER 


Cintina, arcade de bois gui foutienti tit trone d'arbre, diminutif di cep- Cerbottina, /arbacane, 


la vente, centaine, 

Céntima, owéro facéme per far la di- 
minuzién del fufto della colonna , 
ferche ou facome , pour tracer la dimi- 
mutson du fuft de lacelomne, Sca- 
mozzi, 

Centina, 0 valanghfno per diminuir 
Je colonne, ferche om calibre pour 
diminwer les colonnes. Scamozzi. 

Centinire, membre de cent, uncent. 

| Centinérbia, o piantaggine , du 
plantain, met corrompu du Latin, 


Septem-nervia, & en ufage parmi le. 


vulgaire de Tofcane , 


} Centocipi, o anfodillo ; afredille, 


omafphrodille , forte d'herbe, 

Cento , cent. 

Centofoglia , rofe a cent feuilles, 

Centogambe , cleperte, 

Cent'occhi, forte d'herbe , lafferm Il 
Cento mila, il cento paja , i. le 
dirable, tout le mille, cent mille, 

Centola, sne forte de vin, mne jarre. 

“n fiere, une cesnture, 

Centomila, e centimilia, cent mille, 

Centonijo, per centimijo, «me cen- 
taine. 

Centondàli, centonale, forte de poif- 
Son. 

Centone, mergelline , herbe forte de 
meoron qui a la fleur blanche, ; 

Centòni, rap/odie de vers tirez de di- 
vers Autenrs, 

Centonécchio, /aferen, mafe, 

Centondòdia, renowre, berbe, 

Centopiédi , cleperre, mafe. 

Centoplicare, multiplier par cent, 

+ Centoplicito, mulriplsé par cent , 
- mafe, 

Centorio, centaurie, plante , fem. 

Centràle, qui appartient au centre , 
central, 

Céntrico, gui ef du centre. 

Centro, centre, mafc. 

Centréne, centauree , plante ,. fem, 

Centùra, ceinture, fem, 

Centurire, ceindre, 

Centuréllo, mme jarretiere . 

Cèînturi, Centwri, ville de Corfe. 

Centuzia , centurie , & centaurée , 
herbe , , 

Centiria, compagnie de cent hommes 
a pied; 


+ Centuriare , enrolercent hommes , Cerito, ciré, part. de cerare , mafe. 
faireune Compagnie de cent foldats. Ceratto , cerat , compefition de par 
Centuriito, fe de Centurion, Item ,| 


cent bemmes. 


} Centuziato., enròlé an nombre del 


cent hommes » 
Centutino, ccinturen, mafe, 
Centuriéne, Centurion , Capitaine de 
cent hommes» 5 
Centuripino, forte de faffran, 
Centurubla , mné petite cesmture , 
Item, wnejarretiere, ” 
Ceco, memd' une Jsle qui dipend de celè 
le de Delphes ou de l'Archipel, 
Ceppàja, le rronc d'an arbre, 
Cepparéllo » petit bent d'homme, pe- 


po, tige, Boccaccio, 

Cepperéllo , petit trone d'arbre . 

Ceppi, petit rrone d'arbre, 

|\Ceppi , fers aux pieds, 

(Ceppo, rrenc, biller buche, cop, ra- 
ce, tige, Chi ba de'Ceppi può far 
delle ichéggie, quia des srones de 
boss peut faire des éclatsow copeaux, 
Le Frangors dit, qui a de l'argenta 
des coquitles, pour dire, qui a des 
groffes pieces en peut faire de pe- 
Hites,y 

Ceppo del becco, le gros du bec de 
l'orfeam, 

i Ceppo, extraBion; di nobil Cep- 
po» d'extraffion noble, metaph. 
Ceppo dell'incudine , de rrone gui 

foutient l'enclume, 

(Cera, de lacire. Item, vifage. 

Cera, en jarg. Le mani, Des mains. 
Far buéna, ò mala Cera, faire bon 
on manvais vifare. Mi ralligro di 
vederla con buona Cera , je me 
rejomis de vous veir avec un bon 
vifage. 

Cerabottina, cerebottina , e ciara- 
bottàna, Sarbacane , fem. Favel- 
làr per Cerabottana , parler par 
mme tserce perfonne , | parler par pro- 
cureur, 

Ceraginòfo, plein 


de cire, 


Cerca , la gqueére , Item, eagquise è 
perquifition , iem. 

Cerca, nom d'une reviére d' Efelavo- 
nie, 

Cercabrighe, un guerelieur, 
Cercaménto, enquite, quite, recher= 
che, pperguifitsion, information, + 
Cercire, chercher , sachersrecherchery 

|renguerir, s'informer, 

Cercarieia a denàri contanti, i, chera 
cher fan malheur tout exprés. } Chi 
cerca , trova , qui cherche , tron- 
ve, 

Cercàr d'uno, s'enquerir , s° enqui- 
ter de quelguisn , "en informer . 
Cercàr Maria per Ravenna, i, cher- 
cher fon malbeur , cherche qui- 
guon , chercher midi a Quatorze 

beures, 

Cercàr di dormìr veftito, chercher 
fon malheur, 

Cercire, o grattire il corpo alle ci- 
cale, cércher fon malheur, 

Cercàr paéfi , comrir lepays, 

Cercata , recerche, quete , } perqui- 
fitron, 

È Cercito, cherché , recherché , part. 

Cercatore, eberchewr, | celui qui s° 
informe, mafe, 

È Cercatrice, celle qui cherche, qui 
recherche , qui s' informe, fem. 


t Cerigio, Cerijo,-Cerifier, arbre, Cerce, Ceroey ville d' E/pagne. 
Ceraiuola, la (bandelenr, Item june Cercégli, nom d'un promontosre, 


Chandeliere, i csrscre, 


Cerajuòlo, unfaifeur de chandelles del 


cire, {cirier, 
Ceramélla, chalumeau y forte de mu- 
fette, 

'Ceraménto, finceraménto, cirage, 
mafe. ’ 

+ Cerira, ciriere, marchande de ci- 
re, faifeufe de ciorges & de bougies. 

Cerire, fincerare, cirer, 

Ceriro, Cirier, maic. + marchand de 
cire , faifeur de cierges & de bougies. 

Cerifa, cerife, fem. p 

Ceritto, c.cerafta, ferpent quò a des 
cornes, Ceraffe. 

Cerafudlo vino , ferte de viv, vin de 
cerife , vin qui a la couleur> de ce- 
rofe,- vo 

‘+ Cerita, cirée , part, fem, de ce- 

| rarè.; — 





fum, 

Cerauno, ferte de pierre, en Lar, la 
pis-Fulminans. ’ 

Cerbaja , une chenaye, ou piutot un 
bois de hetres, lrem, una fozre di 
rete da prender uccélli, unfilen, 

| Cerbero, cerbere, chien infernal, 

Cerbia, une bicbe, > 

Cerbiitto , jeune cerf. 

Cérbio, cérwio, e cervo, cerf, 

Cerbiòne, gros rornard. 

* Cerbonéca, eciarbonica, e sibol 
la, du rippopé, wingaté , mor inu 
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Cercéglio, wne guiriande , un farer a 


te, uncollier, Item, le circuit yune 
sroupe de perfonnes en rond, & un 
boucon de cabaret, 

Cérchia, une cisronille, Item, cavi 
ronriement, | 

Cérchia, chercbe dig 
Sfeurspartiales, 

Cerchiare, environner, rélier les ton- 
ncanx, mettre des cercles 

+ Cerchiire una piàzza, inveffir use 
Place, terme militasre, 

} Cerchiato , entouré , envirbané >, 
invefti, relié de cercles part, mafc. 

Cerchiàta, entouree , environné , in- 
veftre , relide de cercles part. fem. 

Cerchiéilo, autrement , remolino , 
pi remolin , dex poil;sors.en forme 
de Cerclea umeheval, petit ecrele, 

Ctichiétto, e cerchiéilo , pesst cen 
cle, mafe. 

Cerchio, cerele , ‘cerccan mafe. Dar 
uncolpoal cérchioy e l' altro «al- 
la Botte. Fairetent powr fe tirer d' 

, affarre; parlerd'unechofe en divwer- 
Sesmanieràs, pour venira fonbut, 

Cérchi d'una tuota , jantes , fem. 

Cérchi, cercles la corne d un cheval, 
mafe. 

Cerchio, lerowet d'une ferrure , 


ne totale de plu- 


|Cérchio da taverna, bonchon de ta- 


verne, mafe. 
+ Cerchio da far formaggio ; uncha- 
Seret a faire du formaze , mafe. 
Cerchio, wne corde qui ferr a barere 
lesforgags, un gourdyn + 
Cer 
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Cérchio, peur cerchiato, entonré . 
Cérchio , en jargon, une bagne, 
Cerchiòne, gros fot, niais. 
Cerchiéfa, enjargon, untonneau, un 

cabaret, 
Cerchiòfo , en jargon, un anneau, 

Cercina, Corcine, Isle de la Midite- 
rannée, 

Cercinita, per Ciurcinita , coup de 

._ rorchis,omterche , Une pauvra garce, 
Cercine & cercino , wn ferchis, ow 

storche que portent les laitieres , om 
autres, pour fourenir leur por , &c, 
Trem, un compas, felon quelquesuns, 
Cerco, quite, fem. 
Cerco , pour cercata, cherché, 
Cércolo, circolo, cercle, 
Cercolire, circulaire, 
Cerconvéllo , ezestle, vinetté, fem. 
| Cerconcello, & fergoncello, per 
crefciuncello; du crefon, mne her- 

. he, mafe. 

Cercéne, vinoguafto , vingété, vin 
tourné , 
Cerdone, felan quelques uns, un co- 

.. quin, nn maraue, 

Cerebottàna, farbacrane, fem, 

, Cérebro ,, cerveau, CA) 
Ceremònia, cerémonie, fem. 

-$ Cereméniale , Ceremoniise, Ce- 
remoniére , Ceremonidfo., &c. 
vorez, plus bas, Cerimoniale, Ce- 

.. Jimoniare ,. Cerimoniére , Ceri. 
monibfo, &c. 
Cérere, Cerere, Pays d'Umbrie, 

, Cérere, Ceres, Déeffe des bleds. 
Ceretino , charlatan , Simon For- 

«nari, 1° ; 

. Cecetanetia , cherlatanerie, f. 
Ceretano, forte de vin, , ì 
Cerétta ., cire priparée , gui fart a 

Sarder les femmes. 
Cerféglio , cerfel, m.. | . 

Céria , farte de tumeur eu ulcere, 
Item , une forte de breuvage fait 

i, da grain, 

* Cérico, + per chiérico , un Clerc. 
* Ccrifero; gui perte de lacire . 
Cerigna, une botte, , 
Cesigno, de conleur de cire. 

* Cérigo, poss Chiérico , Clero, 

Cesigo, Curberte, lede Marce, 
Cerillo, forte de vin, 

Ceriménia, cerémonie, fem. 
Cerimoniile , livre de cérémonies, t 

corémonial, 

Cerimontire , faire des ciremonies. 

Cerimoniére, Maitre des orémanies. 

È Cerimonidfa ; cirimenienfe , celle 
, «qui fait des ciremanies , fem. 
Cerimonibfo , cerimeriene, mu 
Cerino, de caulenr de cire , mafe. 
Cito, un fambeani un cienge è 
Ceridle, des petite) anguilles, 

- Ceridlo , un cerne, paifion d'eau douce, 

comme des petites anzuilies, 

# Ccrire 336% gargon. , fouirter , pref. 
ccriico, part, cerito, fomerté, 

. Cermanelia e Ciaramblla , un chalu- 
mean, coraemufe, Le nati fue fon 


ri 














4* Certificanza , cerzification, fi; 


Cetrtificito jcerrifié , ateeffé, par. m. 
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fatte a Cermanella, ila le ner fro- 

| uffi comme une cornemufe, 

Cérna, cplucbure, élite, 

Cerne, cérnide, cérnite , milice du 
Tay:. Aretino... 

Ceérnere , splucher , later la farine, 
cheifir, grier, ; 

! Cernicchio, iguille qui fer a feparer 

| les chevenx en deux, |, ; 

Cernida, cheix , elite, Brufoni, 

\t Cernire, choifir, fairechwix, élire, 
éplucher, E però come ella fù varia 
e non potétte ben cernire; & com. 
me fon indetermination l'empicha de 
Sfa:reunboncheix. La Crufca. 

Cérnita, chrix, élite. Pan di Cérni. 
ta, pain de fleur de farine, 

È Cernita , chorfie , elue, épluchée, 
part. fem. 

+ Cesnito, choifî, élu, épluchi , par. 
mafe. ; 

Cernito vento, vent affuré, 

Cernitùra, élite, 

Cero, cierge, 

Ceròne, wr grandcierge, gros vifaze. 

Ceròtto, uncierge, cerot, emplatre, 
curcefne. 

Cespellone, une faute croffere. 

Cerra , péne de foile, 

Ccrrachiéne, un grand bitre. 

Cerrija, lieu planté de hitres. 

Cexrata, de bois de hétres, Marini, 

Cexre, pinces grifes, fem.pies fer- 
res d'un cifeau, 

* Cetrecerre, en jarcon, les mains. 

Cerréto, liew plein de hétres , bois 
de bitre, 

Certiuòli, en jargon, des gands. 

Cerro , hétre , arbre, un roupet de 
chevenx : c'eft auffiune pine au bont 
de la toile. 

Cerrofighero, bétre, lifge, fato d' 
erbre..., 

Cerrone, gres soupet de chevenx, 

Cerrone, unpéne, ce qui demenre dé- 
file as bont de la roile .. 

Certùto, rempli de hétres. 

Certa, certaine, Fi che certa canti, 
Fais cn fersoqua Certasne chante, i, 
faitoifaire un mot d'obligation pour 
fureté, allufiona Carta, du papier, 

Certime , combat, Marini, 

Certamente , cerfainement, 

Certameénto , concertaménto , con- 
cert, accord, mafc. . 

* Certinza, certanità, afurance, f. 

* Certino, affure. 

* Certatore, un combattant, 

Certézza, afurance, fem. 
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Certificire, certifier, + attefter. 
+ Cettitcata, cersifice, attefiee, par. 
fem. 


Cettificito,uncertificar, | attejtarion, 

Certificatore, certificaneur, gui cer- 
sifie, . : 

Certificatrice, cellè qui cerzifie, 

i Ceccifsima; tre-fure, trés-affurée, 
tris-cersaine , adj, fem. 


e 


CER 125 


Certifsimamente , erés-furement , 
trés-certainement , adv. 

Certilsimo , trés certain , trés f@ry 
tres-affuré , adj. mafc. 

Certifsimo , trés-afuriment. a 

Certo, certain, certes,cortainemen, 
Uomo certo , bemme fr, fidéle * 
Untibaldo certo, un vrai fripon, 

Certo fù bugiardo, certes eff fonvene 
mentenr, ; 

Gerto fù appiccato per ladro, i. en dit 
bien fouvent , certes , encore qu' it 
ne foit pas vrai. - 

Certi-uni, quelques-uns, | certaines 
gens. Uncertoche, un je ne fai 

‘ quoi, Per certo; 4 coup far, pour 
li » furement , certainement , adv: 

Certéla, la (hartrenfe, 23° 

Certosino , certugino , certusino » 
Chartreux. 

Cerva, biche, fem. ; 

Cervinte, en jargon, un beuc. 

Cervirio, de cerf. ì 

È Cervita, qui e/t de conleur de poit 
de cerf, pour le fem. 

Cerviro, de couleur de poil de cerf, 
pour le mafe. 

Cerveggiite, dere comme le cerf, 
Cervelloccio , ua cerveau fort , fims 
fantafque, Uncervelas. : 
Cervelliéra, un por de fer 4 porter fur 
la tite. La Cervelliéra, nens di- 
Sons en raillant , La termitniere, pesr 

la tite, 

Cervelline, un cventé, un éeervelé. 
tun cpinidtre, unentité, 

Cervellina , éventée . } deervelée , 
opiniatre, entétie, 

Cervello balzino , rétesventée, Stil- 
lirfi il cervello , extravaguer, fe 
fatiguer l'efprit par des penfées ax= 
sravagantes . | s'alambiquer lef>- 
prit . Acad. Fr. Méttere il cervello 
a partito, fanger, penfer a foi, exa- 
miner, Dare il cervello al cimato- 
re, suor l'efprit a autre part, ew 
echarpe : Laiffer fa mimoire au logis. 
Avére il cervello a partico , i. étre 
embroislié . Stare in cervello, pren- 
dregarde a fon fait eu a fèi, étra 
Lur fes gardes, étre de bon fens + i 
Avèril cervello fulla beretta, érre 


peu fage. Uomo dicervello, seme, 


me de tite. 

Cervello ererdelito ncerveau mal fait. 

Cervello bigio, cerveau cena, fano 
tafque, 

Cervèl crapanito » fantafque .. 

Cervello da itatiti, iumeuron cenvean 
bitarre,celui qua fait l'efprit fort, guò 
vent dinver Laloi qui fait Pontesdo . 

Chi non hà cervello , abbia gambe i, 
qui n'a point de memeire fait une 
ciofe deux fais, 

Cerveldigatra, fit, inconftant, mé= 
moire di liévre, étourdi, 

Cervéto, nom d'une ville de Tofeane, 

Cerignola , nem d' une ville de la 
Pomalle è, , 

Cerugia, pes chirugia, Chirurgie» f.. 

“Como 
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Certgico , per chirifico, Chirurgien , 
malc. 

Cirvia, ville de la Romagne. 

Cerv atéllo , perit fan de Biche , 

Cerviazio, fan de Ziche, 

Ccervice, le haut de la rite, fem, 
Piegàrla Cervice, r'abbaiftr. 

Cerviéra Secreta, mem d'une ville d' 
Efpagne. 

Cerviére, lomp cervier. 

Certviéro, qui chafe anx cerfi Oc 


chia cerviéro d'une vhe sres-pene- 


srante, 

Cervigia , de la bierre, 

t Cervigiéra, celle gui fait, ou qui 
vend de la bierre, tem. 

| Cervigiére , o Cervigicro, celui gui 


fait sougui vend de la bicrre , mafc.|. 


Cervina, forte d'ipine, 
Cervina pelle, praw de cerf. 


Cervino , de cerf, Item, ua jemne cerf. 


Cervino, whfan de Biche, 

Céivio, um cerf, mafe, 

Cerùleo , Lew, mafe. 

Cervo, uncerf, mafe. 

< Cervo ran fero, cerfrangier, dint 
‘on fe fert forten Laponie, pour cirer 
les traimaux farla giace, mafc, 

Cesvogia, bierre , cervoife , fem. 

Cervogiaro , cervosiro , braffeur , 


mafe. 

Ccetvofia, dela bierre. 

‘Certifico , Chirurgien , mafe, 

Cerufa, cerufe, fem.. 

Cerziorire, Terme lagal: ‘mettre en 
fait, certifier. Avwvertire le per- 
féne idiore dell'ignoranza dell'at- 
to giuridico , che inrendon di fare. 

Cesàle, base, paliffade, clérure de 
clhampi, 

Cefina, fàrte de Cigne. 

Cefarine, forte de chasmes d'oftvre- 
rie ye Italie, 

Cefaréa, 1sle fur leschtes de Norman- 
die .{Jerfay. 

Ckfare, Cefar s l'Emperenr. Sua Mae- 
ftà Cefirea , Sa Majefle Imperiale. 

Celareo,. Imperiai. 

Cefca , pour Francélca ; Franpvife , nem 
propre de femme, 

Cefcondélio , peicindéllo , c'</t ce que 
l'on met au dedans d'une lampe , penr 
yfairetenir Aa miche , & qui nage 
fur Phuile, 


| Ceséna, città di Romagna ; (efene,|' 


ville de la Romagne . 

Géfino, un Cigne, cu efpererde (igne. 

Cefo, & céfio, forre de conleurde pesn- 
srre, QOcchì, trà Cefi, e neri, des 
quux entregris & blens. 

Cessie , & cisére , des cifeane, 

Cesòne , ferte dè canard. 

* Cesòre, untailleur, um ropenr, 

» Cefpitàre ,,broncher.. 


Cifpite,. sn buifen. Item, w» petit |: 


rejetton +} raxon. 
Cefpo, buiffon, rard'herbes & de pe- 
titesbranches, 
Cefpo di rofa, boutons derofes, 
1,Cefpo di qualche hetba; ume p'ante, 
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omune tige de quelque berbe, 
Cefpugliàre, encewrer de bonrffons, 
Cefpugliàro » fast en buiffone 
Cefpuglio , 6uifon, mafe, 
Cefpugliofo , plein de bwiffens. 
Ceflabile, qui pewt ceffer. 
Ceflagione , celfation, fem, 
Ceflaménto, sefation, ceftment. 
Celfante, coefsnt. 
Cere , cefer. Item, arrisery fai- 

re cefer, fdémordre, 
Ceflaziéne, coffien, fem. 
Ceffione , «s@iim # guittance, Fare 
celfiéne, donner une quittance , 
confeferd' avoir dripayi , & faire 
coffion, 
Cello, privé, aifement, lagardero- 
be. Item, cedé. Andare al Cello 
con le bilancie, aller a la gardere- 
be avec des balances, i, faire fes af- 
fasres fort reglées .. Un Ceflo ripu- 
lito, news difons, mne maifon re- 
blanchie, une vieslteriparie ou far- 
die, $ Ogni cafa ha Cello, cioè 
inogni famiglia è delle imperter- 
zioni s La Crufca : eapreffen pre 
verbiale, qui fignifie, qu rl n'y a 
pet de familte ew il ne fe trouve 
quelque 1imperfebtion, 
Ceita, pannier fans anfe, Item, touffe; 
Ceftàre, metrre dans an pannier, 
Ceftarélla, petit pansier, mafe. 
Ceftàro , celtijo , Mennier , faifcur 
| depavnseri, 
Ceftarudlo , porze-bette , porteur de 
pannitr. 
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Ceftopilotto, un pannier convert — 

Ceftòtta, wn perse pannier, 

Cefténe, besvine, fem. © 

Ceftellùccia , un pamvre petit panier .. 

Ceftito, teuffu, mafc, 

* Cefùra, incifion, céfure, 

* Ceta, une bache, felen quelgueso: 
uni, 

Cétara, unciffre, mnelire, 

Cétera, cetra ,, un cifire, Item, un 
& cetera, 

Ceteràgo, ‘erba, ceterae , berbe, Ino 
trare in Cétera 5 i. fortir de propos s. 
Semettre acrier ou difputer, 

Ceterire, jower ducifire, de la lirt 

Ceteratòre, jomeur de ciffre, 

Ceterifta, joneur de harpe, ‘de cifre. 

* Ceto , une baleine. Item, une af- 
femblie, & le nom d'une itoile 

Cétola, forte de poifom.. Irem, une 

i forte de monnoye. 

Cetra, cifre, Int, lire, inffrument 
de mufique, | & des Toetes, 

Cetrigine, mileffe, herbe, fem. 

Cetringolo , ferte de citron. 

Cetràrio, nemd'unevilfe fe Cal'abre. 

Cetrino, deceulenr decitron. 

Cetro, per fcettrò , ferprrì ;è pron. 
è ouvert, ” 

Cetronito, confirure faite de jus de 
citroh ,. 

Cetréne, citroen’, mafe; 

Cetronélla, foney, & fleur de foucy + 
Item, baume, herbe, n 

Cetta, per accetta, une /ache, fem. 

Cetta da due tagli, hache a deax 

Cellélla, unpannier, Item, umecite) srauchans.. 

a nicher despigeons, Cettina, per accettina ,, une petite 

Celterélia, cefteltina, ume chteani |: Hache, wwe petite fille , mor des 
cher des pigeont. | È campagnes de Remie. 

Cettélla, un corbillon , mafe, * Cetto, tour noavellemente . 

* Cefticillo ; ume forte de serchis delCettolino , uneprsite ache, vin perit 

. palle a porter les fardeamx fur tal! enfant, - 
rire, | ° , Ciwalo, st mulet, Poifin, f habet, 

Cellino, panniera nichér les pigeons. | mafe. © ** . 

Cettire , c' off quand de grain en crosf-|Cévelo, & cévero, un mulet , no 
Sant augmente fatonffe om fon épi poiffon .. ‘ 

| pref.ceRtifco ;. :. l® Cevòte, ecfvole; ciboulles, fem, 

Cettito, | céftuto, seuffu, mafc.., |} Cézio , monte nell’ Ungheria , 

FCefto ,, un panier, ‘un maniveau | Ceffiàr, anjonrd® bui, Kolembere ; 
pron. l è ferme . : montagne qui e érend de la baft 

Cetto , un'ganteler, acombartre ab-| . Autriche jufguer sla Syrie, & la. 

cieunement, pron, l'è ouvert. Ill Carinshie è. 

bel Cefto di Venete, /n belle ces 

ture de Venus, 

} Cetto , unbardache, mafe. Tu fei 
un bel Cefto; cela fe dit 00 rasl-|<t 
lant, è un bemmre qui fait legentil, 
Fare cefto , créfcere il cello, cela 
fe dit d'ungrain, qui augmente fa 
seuffe encro:ffant, devenirtouffu, 

Cello, crinture qui fè denmeito aux 
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re Haburg ; citrà d' Anftria ; 
Shambrurg, ville d'Autriche, 
{ Chalcide s ffola di Negroponte . 
Chalcis 4 sujoutd' Imi Negrepont , 
ville sste del’ Archipel. 
Chalon ,. Calm, vitte de France .* 
nouvelles mariées, Batti il cefto ,|Chalifa, Wakefè, pais @e France , 
rimine: il manico, i, corrige le]: enGafiene, > t 
michant , tw n'en river pai grande|Chamberi, Chamberi , ville de Sa- 
ra:fin. i ve, 
| Ceftonire ,. gabiemner , terme det, Chana, città d' Egftto , ville & 
Fortification,. Egipre. 
Ceftonito, gabienné, part, mafc. |} Chanéa, città di Cindia, Canea, 
Ceftòne ; panmirrs cerbrille, gabien.|  Cancse, valle de D'islerte Cicco È: 
. Ro 
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Charlemont, & charlemonte,C4erle=]} Chetfo , ifola; Cherfs , isle fur la 


ment, ville de France, 

Che, guoi, gui, gue, leguel, laquel- 
le, car sparce que, A che, powrguoy 
powr quel fujer, d quei bon. Il che, 
ce que, cequi, relatif. Periliche, 
c'eft puorquei. Cheche, guey que > 
quique. Oche ifubito farére fcac- 

-ciàti, om bien l'on vous chaffera in- 
continent. Un bel che, une belle af- 
faire ,un begu venez-y-voir , 

Che ? quei? comment ? quel ? interro- 
pt rg 

Chesi, jegago quefi. 

Che nò, je gage que non. 

Che sì che, i je te prends + 

Chébuli, forte de mirabolans, Kebu- 
les , fortes de glandes, 

Checca, per Francéfca,Frangoife, nom 
de femme , 

* Checcalire, per cicalire,caegueter , 
comme ume poule , 

Checcalifta , une caguerenfe . 

Checchè, guorgue, 

Checco, powr Francéfco, Frangoisyiom 
d'homme, 

Ched, psur che. 

* Chéggiere,chiédere, demander. 

Chelidonia ,celidoine, delete. 

Chelidro, rerrue de mer, e forte de 
Serpent d' eau fort venimenx , 

Chelonia , & chelénite >, crepaudi- 
ne, 

* Chello, pour quello , celuy. 

| Chelippo ,monte di Chio; Chetip- 
pus, montagre , de l'isledi Chio, 

Chente è quel ?combien; | quels,quel- 
le, Mes, 

Chenti, pourchenonti, gue mete . 
Caporili. 

Che però, c° eff pour quer. 

* Chentànque , quantinque,bies gue, 

MICUAINE « 

+ Chéppia, 4lofe, poifon, 

* Cheppilzzo, unfiner, enrufé. 

4 Cherco, pour chiérico; un Clere , 
mafe. 

* Chérco, perchiérico, um (ere. 

* Chercùto , per chiericito , gui 4 une 

-courenne de Prétre . 

Cheérere, powr chiedere, reguérir , de- 
mander. 

Chérica , co:ronne, tonfure de Pri- 
tre. 

Chericile, clerical, mafe. 

Chericato , Clereé, mafc. 

Cherichetto , perit Clere, 

Chirico, pour chiérico ,' Clerice, m. 

Chericuzzo , pauvre perst.Clerc, 

Chérmefi, e crémefi ,eramosf, comtenr 
de crameifi , 

Cherminile ;-cherminéfo pour crimi- 
nile ,criminel, 

Chermifi , -cramoif , 

«—Chermisino , de conlenr cramoif . 

-Chero , pour chiédo, je demande, je 
cherche, Petrirca, nelfonetto, 0 
cameretta, 


È Cheroga, cietà di Spagna; ville ‘| 


E pane, 


coré.de Dalmatie, 
| Chertva minore, purge , efpéce de 
ritimale ,berba madicinale, 
* Cherùbico , enffammi de charité , 
Cherubino , un Cherab.n. 
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bourbier; c'eft un nom propre d'un 
marais en Tofcane ; felan quelgues- 
uns, uneplante, 


* Chianire, fe faire une mare 0 beur- 


bier, Item, applanir , monter, mot 
Napolitain, 


* Chelta ; enquite, ce mot fe mer auf Chianca , tuerie ,boucherie, Item, nt 


sr quefta a celle-cp, 
Cha » paifible. 9 
Chetaménte , parfiblement, pen repo;, 
fans faire de bruit, fans parler, Stà 
cheta, reistoy. Guarini, 
* Chetinza, quitrance, 
Chetàre, appasfer , faire taire, 
Chetévole, guife peut appaifer. 
Chetézza , flence bumeur tranquille . 
Fare a chetichelli, ne dire mor, fai 
re fon affare, jowuer aufin. 
Chetiffimamente , trés-pafibledsene, 
Cheto , paifible ,rranquilie , 


* Chetinche , per chiunque , guesgue ,. 


qui que ce fait, 

Chi, qui, celui gui. 

Chi, powr quì, ici. 

+ Chi fifia: gui que ce foit, 

Chia, (arte de majtic, & une forte de 

andre précioufe, dont les labitans du 

Jug font unbreuvage. 

Chiicchera, chiicchiara & chiicchie- 
ra, jaferie. 

Chiicchiare, Jaferie:, plus. fem. 

Chiicchiàre , jafer . Boccalini. 

Chiacchirare, echiacchieràre, jefer, 
cajoller, 

Chiacchiarita, cajollerie , fem, 

* Chiacchiarlàja, cajolleufe, fem. 

Chiacchiarino , chiacchierino, petit 
jafeur, 

Chiacchiaròne, e chiacchieròne, je 
eur, cajollenr . 
Chiacchibichiicchi , 

fem. 
Chiicco, claqguement de langue. 
+ Chiici, fiume di Natolia; (hisci, 
fenve de Natolie , ; 
* Chiaffato , bouffée de vens . 
Chiiggia, cloague, égout , mafc. 


cajolleries , 


Chiamaménto , vecasson. f appel,cri, 


‘huée + 


Chiamire, nommer, eppeller, dire, 


.demander, 


Chiamare il consiglio , aftmbler le 


Confeil, 


Chiamàr , pour chiamirono, ils ap- 


ellerent, 


Chiamare il ponto., comper fon 


jeu. 


Chiamita, chamade terme de milice, 


« hube* 
Chiamatiéne, vecation, hufe, 
Chiamatòre, celui qui appelle , m. 


| <Chiamatsice , celle qui appelle , 


fem, 


$ Chiamberi ,-0 Sciamberi, città ca- 


pitàle di Savoja; Chamberi, ville 
capitale de Savio, 
* Chiambre, clamenr. 
Chiampigna, e Sciampagna, Cham 
pagne, Trovincade France. 
Chiana, mare d'eau, nn cloague ou 



















srebuébet , & le luemots l'om donne la 
gehenne, 


* Chiincara, forte de danfe, ad l'Al- 


lemande 


Chiancasano , une forte de fouliert, pour 


uncheval qui a la corne tendre, ox 
un faux quartier, 


Chianélle, mot mapolitain, per pia- 


nélle, paateufles. 

; page uncafque, 
Chiangiàre, paéfe di Natélia ; 
de Navolie . a E 

*Chiantire, per piantire splanter, 
Item, dclater, : 

* Chiantirla ad uno ,faire une niche 
d quelqgu un. 

Chiappa, un euillet, un morcean de 
.muile , feffe, 

Chiippa, la banche, felon gueliues-unsy 
une rerrine, une fente natmrelle d'une 
pierre, un fehelon, le manched'un 
couteau, lecoté d'unchattonzla cu 
lace d' uncanon , Item, claguement, 
+ Montàr di chiippa in chiipe 
pa ; menter de degré en degré , 
"Dante . 

Chiappare, senti s prendre a l'im 

onrvn , furprendre . 

Chifîppe, ‘quarsieri , sranches, meri 
ceaux de fruits, ì 

Chiippe di muro , p'ésra;, mafe, 

Chiappe d'ané!lo , lespartiesow core, 
du chatton, 

Chiippe, lesfeffts, fem.Aver so. an- 
ni sù lechiippe mons difons , avoir 
so, ansfurlatéte. > 

Chiappettine, petites feffes. 

Chiappeggiire » frapper fur tu fef= 
e. 

Chiappeggiita , coup far la feffa. 

Chiapperbne , ume garniture de fer au 
-bout d'un effieu. 

ia dn chiappettfne, petiter fef- 
ei, 

Chiippo , couple, crochet 4 un mors, 

Chiippola , us badin, injure 4 wn ene 
Ffant ,-badinerie yfottife , miaiferie, 
: bromillerie . 

+ Chiappoleria ; badinerie, fottife, ban 
gatelle. 

Chiappollerie , babioles, browilferiet, 
-badin:ries, { bagatelle . 

Chiappolino ,petirfis petit badim, 

Chiappéne , paddne , plante. { Una 
donna Chiappéfa ; une femme quia 
‘de groffe: pt; . 

Chiappofo,fef«, qui a de grofftsfef= 
Ses. mafe. 

Chiara, glaire, blanc d' evf. Fare la 
chiîra, mettre la glasre d' euf fur 
una playe, mestre le primer apparcit. 
Dilbiccire le chiare , ditacher la 
Slaire d' quf de deflus le mal, in 

: rico < 
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recevoit des coupr, parce que l'on met, Chiaffatéllo , perire ru, 
du blanc d' auf fur les boffes cul} Chiaffatore, unconreur de bordeli , 
plaies. un putaffier, mafc. 
Chiarabaldana, chef: de rien, Chiaffatérro, perire rue, bordel, 
Chiaramélla, ferre de chalumeau cu!Chiaffolino , perst humeaw , petite 
cornemufe, rue, 
Chiaraménte, elairement, Chiaffiiglo, petite ruelle. 
+ Chiaraménto , cclaircifement ,|Chiaflo, petite rue, bordel , cul de fac. 


mafc. E° il ch'affo di Monna Sandra, c'eft 
Chiarantina, chiaranzina , forte del laruelle de Dame Sandra, quin'a 
danfe. point d' fue, i. une affaire Podi : 


Darla pe' chiaffi , meus difons, enfiler 
la venelle, 4° échaper, fe dérober . 
Darébhbe d° un chiaffo ogni dani- 


Chiarantanare, danfircrofferement, 

Chiaranzina forte de danfe, Item , 
duvinbaprife, 

Chiaràre, {dichiarire, éelaircir, 

} Chiarito, éclarci, part. mafe. 

Chiaréa, breuvage medicina! . Item, 
de l' hipocras, & une forte d' cam pour 
felaver, +rifanne,. 


gen de fe cacher ou fe fauver, 
Chiaffolini, ceux gui demeurent dans 
les ruelles, la canaille, 


Chiitta, /orte de va:ffitau , qui a le 


*effere in Chiarenza, en jargon, étre| fondplas. 
pure» Chiattàre, comber, fe fapir, appaif- 
Chiarello, chiaretto, vin clairet.Item, er. 


clair ,0w clairet, 
Chiarezza, elarré. Item, apparence, 
renommie , fplendenr , 
Chiari, ville en Italie, 
Chiarificare, clarifer, 
{Chiarificito , clarifié, part. mafc, 
Chiarificita, clarifiée, part, fem. 
Chiarificazione, clarification, fem, 
Chiarigione, éelaircifement, dimou- 
+ ffration, 
Chiariménto , éelairciffement. 


Chiatto, caché. Item, un erapaut. 

Chiavacuére, ferte d'ornement de fem- 
me fur la poitrine, 

Chiavijo, chiavajuòlo, un Serrurier, 
un porte elefs. 

Chiavallo , barre de porte ou de feni- 
tre, 

{Chiavinte, fermeture, fem. 

Chiavirda , cloud 4 crochet, Item , 
fermeture, 

Chiavirdo ,javard, au pied d'un che- 


Chiarire, éelaircir , 6ter de doute, pref. val. 
chiarifco. Chiavire , fermer , clorre , fermer 
Chiarire, enjargin, boire. d elef. 


Chiarire, en jargon , couper la bour-|Chiavarfna , une arme, comme une 
fer pref. chiarifco , il fignife augil demi-pigne. Javeline, 
attraper. Chiavarino , un Serrurier, mafc. 
Chiariftinte , en jargon, benpeur. Chiaviro, Serrurier, mafe. 
Chiarità, clarté, fem. Chiavarudla, une barre 4 une fenttre, 
Chiarito, en jargon, yvre, E'reftito| Item, pile de ferrure , & une 
chiarito , ileft demeuré bienétonné ,| mortaife. 
Item, ils ef appersu defa faute,|{ Chiavito , 
en de fon mal. L'hachiarito , il l'al mafc. 
attrapé. Chiavatòre , Serrurier , Item, qui 
Chiaritore, éclaircifenr, en jargon,i ferme ,gquirset une barre. Chiava 
tore , e Chiavatrfce, c Chiavire fe 
prennent en un fens tres vilain quel- 
Chiaro , /l/uffre, famenx, quesfois. Et de mime . Chiave & 
Chiaro, en terme de peinture , jour .| Chiaviftério, 
{ra chiaro, rendre elair, éelaircir.| Chiavwattiére , Serrurier, mafe. 


fermi a clef , part. 


; ne. 
chio, elair , mafe. 


Farfi chiaro,s ecla:rcir, faire elair,1* Chiavatùra , fermeture , chorure, une 
'airefour, Venir in chiaro, venir 


1 plaie faite avec ‘un clom, enclaicenre 
en connoiffance , s éclaircir d' mne 


d'uncheval, fem. 


° chofe. | A Chiave, clef . Item, wn bandage . 
Chiarofcurire, ébaucher , donner une] Queftaè la chiave del melonajo , 
* idée. voila la elef de la couche aux melons, 


Chiarofcùro , clair brun, camaienxa, 
Chiiro, enjargon, du vin. 
‘Chiaro pungente , en jargon du vinai- 


i, vorla mon mal, c'eif ce qui me 
touche, c'eff mongrief + c'eft ok 
bat me Md iiedbi ib 
grà. | Chiave della volta 

Chiarére, + Splendore, /plendenr ,| 

delat, lumiere, 
Chiaré(o, enjarcon, duvin. 
*Chiaffaiuéla, un cara! a faire conler 

l'eau, Chiave maé@tra, um paffe par tout. 
Chiaffaiu8lo, une ruelle, Chiave, la barre d'un tonnean, 
‘Chiaffare ,emplir de bowe. Item, cow-| Chiave, elef de mufigue 

rir le border. , 


' s une clef ou fer qui 
foutient la voute sune ancre, 


4un mur pour le feutenir , une an- 
cre, 


Chiave, uneclef, un fer que l'on met: 
rr , requérir , demander » 


Chiàve, elef, place, frontiere, . - | 
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Chiivega , une bende , un cloague i. 
Item un égont, 

Chiavellire, clower . Item, farfouiller. 
dans un trou d'une clef , cu autre 
chefe, & river un clou, 

Chiavellatura , cloweure , rivure 

Chiavello, chiavittéilo, une ebeville 
que l' on fiche en serre pour tendre seme 
sente. ltem, une broche de fer , que 
l'on rive a quelgque chefe Item, um 
mal qui vient aux deicts tu autre 
part dit communi ment un clou. 


Chiaverina, une demi-pigue, Jave- 


line. v.chiavarina. 


jo, i. il vendroit bien trouver le mo |Chiaverino, wa Serrurier, v, chiava= 


rino. 


{ Chiives, città di Portogallo; (4ia- 


ves, ville du Portugal, 

Chiavéfca, qui appartient a une fere 
rure, 

Chiavetta , clavette . Item, une pets- 
te clef, & un coin de fer que l'on pouf- 

Se aforce, pour fare tenir quelque 
chefe , 

Chiavica, eleague , un égont, mafc. 

Chiafticire, cheviller, 

Fierionia » chiavicchiéne , cheville , 

mo, 

Chiavichétta , gouttiere, petit érome, 

Chiavicola , le newd cu l' 05 du ge 
fiér. 

Chiavigione, une cheville de fer, 

Chiaviftéllo , verromil, felon quelques 
uns, le pine, Item, le mersbre vi- 
ril, Rodere i Chiaviftélli , ager 
les verronx : mous difens, romger fan 
frein de rage & decclere ,manger fes 
doscrsdecolere, & fongera la vano 
geancé . Baciare il Chiayiftéilo , 
i. n'ofer plus reteurner en une mai 
fone 

Chiivo ; cleu, un nawd d' arbre + 

Chiàzza , croure de galle ou autre 
chofe femblable , crotte ,-margue , 
pron. ts. - 

Chiazzire, échater Item, emplir de 
crottes, È marqueter, piclabonger, 
pron. ts, 

Chiazzire, rompre. . 

Chiazzàto, margueté , crotte, rome 


Ù 

chie, ruelle, berdel, lieuom l'on 
jerte les ordures. P. 

Chicca, du bon bon, mot d'enfant. 

Chicchè, pewr chi che , gui gue ce 
vit, 

lia , tvafetti îdi porcellana , 
per bévere caffè , 0 cioccolàta , 
taffes a caffé, Item la fique cu ni 
que que l'on fait avec les deu 


ict. ; ; 
Chicchitillire, powr ciarlire , jafer, 
capoller, 
Chiedénte, demandenr ,requerant. 


ref.chiéggo , «u chieggio , ew chi&- 
e, pe” 1 def. chief, pars. chiè- 
ft 


0. 
Chiedibile , que l'en peut requen 


rit. 
/ Chicdè 


al 
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Okrlediménto, demande , fem. — 

Chieditére, demandeur, 

Chieditrice, demandeufe . 

Chiedito, demande , pare. 

* Chiéga , de rempli d'un habit . 

* Chiéggere, demander, 

‘Chiéggia, per fchiéggia , copeau, éclat 
«de bois , Item, we avance 4 une mon- 
tagne . 

Chieggiàre , éelater , fendre en co- 

CANE, 
* Chielmiéro , en jargon, Capitaine . 
* Chiéndine , pour lendine , lent de 


Ni + 
* dhiendinélo, plein de lentes . 
Chieppa, e feppa, forte. de poiffon . 
Santa chicppina , nous difons, fain- 
te Nitonche , 
Chieppinàze, faire l'bipocrite, 


Chieppino , bipocrite, papelard , bigot ,| 


age. Tichier, pour ti chiéde, il 
te demande. Petràrca. 
Chiérere ,per chiédere, demander. 


i Chieri, citrà di Piemonte, (’4rer, |* Chimofi , une bumenr gui colle 


ou Quiers, ville de Piimont, 


Chiérica , couronne de Tretre om de| China , valée, panchant , defiente . 


Moine , 
} Chiericale, clérical, &r cléricale , 


au plurier, Chicricili , adj. mafc.| Chiva, powr chinata, panchée, part. 


& fem. Lo ftato Chiericale j l' érar 
clérical: la tonfùra Chiericile ; la 
sonfure clericale; Je funtioni Chie- 
ricali; les fondions clericales, 


È Chicricalmente , clericalement ,|Chinire, plier, baifer , encliner, 


adv. 

Chiericatura , clericature , fem. Lét- 
xere di Chiericatàra ; des Lessres 
de cléricature , 

Chiericinte, gui fait le (lere, 

Chiericito , Cleriess, Item, Maine 
ou Pritre, i 4 une comronne, 

Chierichérto , peris (leve . 

Chiérico , Clere, Pretre, Religiena, 

° Chierléra, enjargon, une Religieu- 


fe. 

Chiéla, Eglife. 

Chietétta , chiefiudla & chieficciuéla, 
chiesina 5 petite Eglife. 

Chiefiudla, chapelle ow l'om met les 
condamnez , auant que de les mener 
aufupplice, petite Eglife, 


Chiefolatico, un gui freguente conti’ Chinta d'Inghilterra và di 


muellementdes Eglifes, 

Chiéfta, reguite, demande enguite, 
fem, 

* Chieftire, gueter, enguiter. .° 

Chiito, reguis, demandi. . 

*.Chietarie , towrs de bigotterdes, 

* Chietinire, faire le bigor. 

® Chietinarie , chepinarie , bicorte= 
ries, i, 

Chietino, bigor, dipocrite, 

* Chiéto, Fio # Lar ; 

*Chievégio, pour fciocco, un ‘6e- 


din. 
FChifalo, ifola d'Aribia, Chifale,” 


isled' Arabie, 

* Chigli, des guilles, 

# Chili , provincia d' America , Chili, 
province d' Amerique, 


» Zita dial Fram Tom, do 


Chilo , lecbile, Chilificire, faire la 
* Chilòne , lippu , 


{Chimente, pour cleménte;. clement, 


Chimezire ,faine des chimeres, fauta» 


[Sioera, per biogca , compes au fire Chiofaròse , gif 
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Chilindro ,echilidro, /erpene agua-, randecheveux, une poile qui a der 


poufims. In chiécca, enguantire, 

Chioscire, claquer, 

Chiòccia , une powle, qui glonces gui 4 
des peuffins, Con voce chioccia, d* 
un son lanzuifant, foible , & en- 
rome, 

Chiòcciare, 
fisccons, 

Chioccio chidecio stout enresié, retiré, 
comme un limason dans fa coquiley 
bas &r bien tapi, comme une poullo 


tique, hidre, | 
chile, 


Chiléfo, dechile, Item, gui a l'efte- 
mac indigeft + 


Sgloncer , Item , mettre en 
Chiméra , chimere, fem, _ 
Siquer,jbdtirdes chateaux en Ef- 


agne. 
clitereggiire faire deschimeres, 


Ses ponfins. 
Chimérico, chsmerigue , fantafiszue .|Chidccio, une perfonne qui commence 
Chimerifta , d'bumeur chimerique afefentir mal, 


Chimerizzire, fantaffiguer, 
Chimica, e chimia, la Chimie, 
Chimico , (himi % 
Chimilta, Chimuiffe , mafe, 
Chimo , la feconde digeftisn, ou la 
malfe dufang, qui fe fait dans le 
fore, c' ef auf mne forte de poiffon, 
qui predit latempete, 


Chiécciola , e/cargot , limagon, mafe, 
Scala a chiocciola, efcalier, ou de- 
gre a limagon, a 

Chioccioline, vigneti, pesits efcargots 
de mer. 

Chiécco, claguement . 

Chiodiccio, gros cla mal fait. 

Caos » marchandife declous, dm 
ciom, 

Chiodire, cloùer, 

Chiodaréllò, chiodétto, chiodettinoy 
petit clou, 

Chiodiro,chiodarudlofaifcur de clouse 
Clomtier, 

Chiodatira yeloseure, & enclowseure, 

Chioderia , du clou , guantiré de 
cloms, 

Chiodétto , petit clou. 

Chiodo, clew ,mafc. Batter duc.chio- 

. di ad un caldo, nousdifons, fai= 
re d' une pierre deux coups. Avèr fil 
fo il Chiédo, avoir fiché le clow $ 
i, etre rifolu, étre oftini , avoir are 
rité une chofe , 


des 
geux , Cr les empiche de s'ouvrir. 


China, e/quine , forte de bois a faire 
dela décoltion, 


fem. Lafciare andàr l'acqua alla 
china, i. laifer les affaires comme 
ellefont, . 

Chinance , l'efquinancie ,fcm. 

t Chinàc le fpalle, cioè fottoporfi, 
ecomportàr con patienza , plrer le, 
tpaules,i. fe foumettre, onprendre 

. quelgue chafe en patience, 

+ Chinàr latelta, cioè acconfentire 
alle domande fenza rifpòndere ;|* Chiodra ,.en jarcon , Compagnie re 
baiffer La site, i, faire figue de lal (onfrerie, x 
rite, que nows confentons a ce qu|* Chiodrino , ws Meine, ex jara 
on nows propofe. go. 

Chinita , defcente , fem. + Chiéggia, città nello ftato Vene- 

Chinarezza , curvità , abaiffement ,| tiàno; (Chioggia, ville de la Rc 





mafe, blique de Venife , $ Da Chidggia; 
Chinatàra, inclination ,panchement,| bommedece lieu la un fot ,unniaiz, 
* panchant, E' da Chioggia; nous difonsen Frane 


Chinéa, baguente, fem. 
Chinéa d' Inghilterra, guilledin d'.An- 
gleterre, 


fois; il eft ien de fonpays. Sa quane 
to vale ilfalea Chiòggia , il (pair 
combien en vant l' aune , 
rtinte,} Chioma, cheveture, Lachioma,; ch' 
maquerelle, par ce que andar di por-] è Iù sù con tanto ornamento del 
tante, fignifie aller l'amble dr por-\ Ciel, la chevelure de Berenice une 
ter le ponlit, des quarante-hust imates ou figue 
Chinéwole, qui fe peut pancher. $guif res gueles Aftrologues mettent paro 
fa peut plier, om courber, mi les étoiles. Guarini, — 
Chino, défcente, panchant. Chino pour. Chiomare, garnir de cheveux, 
«china:o, plié , conrbé, panché , &|Chiomato , chevelu , Far chiamar- 
une révérence, zuòli, fe dit d'un cheval, gui ne 
Chintina,, les Florentins fe fervent del . vent pas fouffrir qu'on l' embou- 
ca mot, pour direzune bagne que l'onj che , & Se difend de la livre de . 
court acheval, maisproprement c'eftl deffons . ‘ 
la quintaine , owle faquin a rompre|Chiéppa, lichefritte, fer. 
le bois on lalance . Chioppare, claguer. 
Chio, Chio, f isle dela mer Ecéeyjow, Chioppino, cager cs ragni. mali. 
del'Archipel, Cu claguement , malc, 
Chioca, per bidca, clague, une penle|Chiéfa , glofe, interpretation, 
qui glonce , qui ades pouffini. Chiofire, glofer, 


Chio. 
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Chiofatrice, femme gui glofe , glofenfe, 
repreneufe Alle chiole, fort: de jen 


avec des pierrastes ou bowlette: a lal Chiudimento, elitmre , cloifon, fem. 


ronlcrre, 

Chiofo, fonda, en dégelé, 

Chioftra , enclos, clos, un eloitra, 

Chioftrire, enfermer dans clostre, 

Chiòftro, Pala: & Prifon, Cloitre,le 
ventre dela femme, un parcou en 
los de betail, 

Chiottire, rendre coi su fecret , +im- 
pofer filence , faire taire , Andare 
Chiévo, chiétto, coi, fans remuer 
ou faire de bruit, 

Chiòva, forre de poids. 

Chiovira, clom om l'on attache les 
draps pour les érendre & les fare 
feicher, 

Chiovirde, rais d'une rone, 

Chiovardo, javard, mafe. 

* Chiovire, peur chiodare, elower, 

Chiovatura, cleture, & enclomeure. 

* Chiévo, per chiodo, css, * Chio- 
vi, enflures aux pieds des cifeanx, 
& aux yeux des perfonmes, 

Chiòvola, jerstrure  chewille, 

Chiézo, goujon, mafe. 

Chiozza, ungachis d'eau. 

Chiozza, pour chiòccia , penlle qui 
Llouce, 

Chiozzarella, petite ponle gui glouce, 
cu qui a des pouffins. 

* Chirado ,crevaffes aux maini & aux 
pieds. 

Chiragra , goute anx mains , chira- 


C4 

ciliribizzire » fantafiguer. 

Chiribizzo , fantaffiguerie, 

Chiribizzofo, fanraffigue, 

Chiricoccola , un branle-guene , oi- 
(eaux 

Chirintina, & chirinzina , ferte de 
danfe, 

Chiromanzia, Chiremancie, 

Chit&nia, cenrauree . Item, wne forte 
de vigne fauvate , | la coulevree noi- 
re, 

+ Chirurgia, la chirurgie, fem. 

Chirirgico , chirurgien, © gui apar- 
rent a lachirurgie. 

Chifciîre, farcler. 

* Chifto, pour queîto, celui-ci , mor 
Napolitainow Sicilien, 

Chirarrà , guitarre , fem. 

Chitarifta, joeurde guirarre, 

* Chiù , pour più, plus, mor Calabrois 
ou Nesolitain. 

* Chiù'”, mot ‘Boulonneis, chat-huant, 
biboke, chowerte. L' hoîte del Chiù, 
I hote de la chomette, 

Chiucchiurlija, rintamarre, on ce 
bruit comfus de trep de perfonnes gui 
parlent tontesen une fon: 

Criudenda , lieu elos , un pare, un 
enelos , an Cloitre , une palifade , une 
baye, elorure selaifon. 

Cniude, echiudéo, pot, sl ferma , 
pour ‘chiofe, pajfé def. de chiude- 
re, 

Chiudere , clerre, enclorre ;ferrery en 
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fermer , paffe def. chiufi, participe, 1 Cialdéne ; corner de petit métier, fai 
chiùufo. . Seur de petit mitier. Dar udiénza 
i ‘ come il Papa a i Cialdoni, déda5- 
Chinditùra, clorure ,fermeture, eloi-| guer, rebuter. 
fin, fem. Cialdoncini , periter gauffres. 
Chitinque, guicengae , pron, l'i & l'u|Cialfana s une vilaine. + uneavare. 
Separement, — |® Ciallone, forre de pavillon de lit . 
* Coiurla, enjargon, larcre, Cialtrire, guewfer, Item, felon quel - 
Chiufa, mue, lieu ,ow l'on metlesoi-| ques-uni, jafer, 
| fcaux, pour les farre muer, enclos ,|Cialdrone, Coquim, gueux PE un ja 


| mne tonde, une serlufe . Metter in 
chiùla, mettre en mué, ! 

Chiùfa, conclufion de Stance en Poefie, 

Caiufaménte , fecreremente, 

Chiulaménte, fecretement, 

Chiuferana , forte derét a pichet, 

Chiùfì , Chiufi, ville de Tofcane, 

Chiufo , cls, enclos , ferme senfermé, 
A chiufiocchi, avenclesres , des peux 
fermero 

Chiusino, cevercle, 

Chiufura , clorure, enclos , 

* Chizza, mne vicille ridee, Item, une 
veille maguerelle mne vicille chien- 
né, pron.ts. 

* Chizzuolo, forte de bondin blane , 
perstecienne , pron, ts. 

Choro, Chaur, 

Ch' ove ,encas gue, en firte que, 


CI 


I, adverbe de lieu, y. + Cifiimo 


purgiunti; nous y vola, 

Ci, nous ,amons datif abfolu, Ci 
darà, ilnowsdomnera Ci ha detto, 
ilmens adit, 

Ciabitta, favarte, Item, routes far- 
tes de vielles hardes, 

Ciabbatàre , faveter, 

Ciabatterie ,favartes, vicilles hardes, 
favatteries, fem, 

Ciabattàro , ciabattiere, Savetier, 

Ciabattinéfco, de Saverier, 

Ciabattino, Savetier, 

* Ciabratina, farbacane, 

Ciaccare,courmander, écrafer e 

Ciaccherare, écacher , écrafer, 

Ciaccherélle, forses d'amendes feiches 


au four avec du fel, qui ont l' ecorce 


fort tendre. 
Ciacco, un porceam Item, liéw os !* 
on jette les ordures. Gettare il fraci- 


feur, 


Ciamirra si vo cimirta , une cimarre, 


È une ro 


Ciambaglione, forte de bonillon posr 


les malades, 


Ciambelia, forte de gareau, cragquelin 
Ciambellania, office de Chamsbellan . 
Ciambellino, Chambellan, 
Ciambellire, fasfenr ou vendeur de 


uelins, d'oublies. 


fi 
Ciambéllo , un garegu a trois cormes . 


Fare il Ciambello diérro,mons dfn, 
faire la nique ou lescarnes, fe mo- 
quer, 


Ciambellottàro, faifeur de camelos, 
Ciambellétto , camelss, Far come il 


Ciambellotto , nous difons faire 
comme le camelot, prendre fon pli, 
ue pouvoir changer d' habitude , 


Ciamberlino, (hambellan, . 
Ciambudeélli, ferres d'andomilles. 
Ciambétta, forte. de poifon , le mar- 


réaude mer, 


| Ciamellotto, du camelet, male. 
Ciamellotare , fusfeur de cameler , 


mafe, 


Ciamorro, /a merve d'un cheval, pro 


prement l' dtrauguillon, 


Ciampetti., parses d'ane, de vache 4 


Ue. 


Ciampoline, forte de poires en Italie. 
Ciancellire., cajoller . Item, chan 


celler, felon quelgues-uns , riotzer , 
railler, Ù 


Ciancellaria , badinage, folirerie , 
Ciincia, cojollerie , jaferit \badinerie, 


jrmyraillerse, Nonèciancia »_ce n° 
eft pas moquerie, 


Ciancialleria, badimerie, fem. 
Cianciafrafcole, cajolleries, fem. 
* Ciancifera, mn fawillon, 
Ciancitifcole, cajolleries . 
Cianciire, jafer, cojoller, 


dumen ciacco, jetter le marre a la-| Cianciaréila, petirejafeufe , perite ja- 


vorie, Guarini. 
Ciatfire, prendre , bapper, gripper. 


ferie. 


Cianciatore, cajollenr, jafeut , 


* Ciaffo, un dergent. Item, wnben-|Cianciatrice, cajollenfe , jafeufe . 


don, 


Ciafroglione, & ciafraglione , traca/-| 
|Ciancie, jsferies, caj.Ileries. 


fier , bromilton, barbomilleux, 


Ciancicare, macher, & monmfer, pmi. 


chofer, 


Ciafrufiglia, mennes viandes , baga> Cianciéro, jafear, mafe. 


relles, bonnes a manger. 
* Ciigola, mrie forte de corneillo , 
Cialda , une eauffre , un oublicen corner 


Cianciolina, badinerie, fem. 
Ciancioto , plein de cajolleries , ja* 


feur. 


de petit metier , deguoi l'on fe fert' Ciancimi , cajolleries , jaferies, 


en Italie pour cacheter les lettres, 


Cianciéne, grand cajelicur , bavard. 


Cialdaro , fasfeur de ganfres ew de *Ciantirda, une vilaime. + vecia 


petit metier, 


Cialdonàjo , Qublieur, faifiur de petit | » 


minier, . 


fina, 
Cianfrogna , en jargo»n , raillenr , 


bromillon, 
+ Cian» 
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È Cianfrognire , parler narguois , Ciarmatore, charmenr, 


railler, tracaffer, è 
* Cianfrognone , un bromillon, 


Ciarliéra, babellarde gtanfcuferja- 
fenfe, 


Cianfrone, wn ben drelle, Item, wne|Ciirpa, per fciirpa , nippe > browit- 


piece de cinquante lit fols ; 

Cianfrufaglia, racaslle . Item, peti- 
tes ravauderies bonnes a manger , 
feves louvines, ‘ 

Cianfrufagliùme , racaille. fem. 

È Cianganòr , città della China 4 
Chingan , ville de la Chine + 

Ciangaròla, chiffon. 

Ciangarole , e tittaze , chiffons & 
vien baillons. 

Ciingela, une jatte, chaife percie, 

Ciangolire, è ciangottare, gazzuil: 
ler, j 

Ciangottire , per cinguettare, ga- 
zuuiller x 

Ciangotténe, gazsuilleur , cajolleur . 

Ciino , aubifoin , bluet , barbeau, 
forte de fleur + Ù 

Ciantarina , per. cantarino , Chan- 
tre, petit Chantre, 

Ciantellinàre , boire 4 petits traits. 

Ciantellino, perite gouse, petite mier- 
te, Beverou bere aciantellini, boi- 
rea petsts traits, Buttàr ciantelli- 
ni su le falde , mertre des goustes 
Sur les plis d'un babit , id. diffa- 
mer une perfenne. 

Ciantollini, ciantoli , geutrelettes, 

Ciinza, ‘e. jen de la Chance, 

Cianzire, joser a la Chance, & ra- 
mencr fa chance, 

* Ciapetonàre , mettre nn chaperon. 

* Ciaperone, un chaperon, 

Ciaperéllo, persr bout d' homme, pe 
11 trance d' arbre , pour cepparello, 
diminutif de ceppo , fig: . Boc- 
caccio 

Ciappollo, l'érean d'un owvrier. La- 
fciar nel Ciappollo , i. oublier. 

Ciarabatina , /arbacanne. 

Ciaramélla , chalumeau , cornemufe 


Item , galimatias , cajollerie , ja-' 


ferie 

Ciaramellire , jafer , è joiier du 
chalumeau, 

Ciaramellòne, jafeur , babillard, 

* Ciaramiglia , chalumean , corne- 
mule 

* Ciaratanàre, clharlataner, 

* Ciaratino, charlatan, 

Ciarbartana, farbacanne, fem. Par- 
làr per Ciarbatina , i parler par 
une Bierce perfonne ,. ! 

Ciirla , babil , mafe. jaferie , fem. 

Ciarlàre, jafer, babiller, 

Ciarlatana re , charlataner , faire le 
Charlatan 

Ciazlazano, Charlatan.. 

Ciatlaròro, babillenr, canfewr, 

} Ciarlatrice, caufeufe, jafeufe, ba- 
billarde, fer, 

Ciarhére , bab.lleur , cajolleur, cau- 
feur, mafci 

Ciarlòne, grand caxfeur, Charlatan. 

Ciirma, charme, mafc, 

Ciarmire, charmer, 


leries, petites bardes , Item , une 
garce a chien, par Metaph. 

Ciarpaime , mippesj fem, vicrlles que- 
nilles, . 

Ciarpince ; ravauderies. 

Ciarpericcia, une foillen, 

Ciarpone, browillon , . 

Ciartusino, e certosino, Chartreux. 

Ciafchedano; ciafchino; chacun, wn 
chacun. 

t Ciafchedùno, ciafcùno attenda à 
fatti fuci , que chacun fè mele de 
fes affasres, 

Ciato, peids de treizs dragmes s une 
gorgee. Donzelli. 

Ciartone, crillow, platrar, 

Ciavanzaménto , epargne, fem. 

Ciavarélio, sm chevreml, 

Ciavariire, réver, radetter, varier. 

Ciavitta , /avatte , fem, Scarpe in 
ciavitta , fen/rers cn pantonfie, 

Ciavattàre, faviser. 

Ciavattàro , Savetier, 

Ciavattino; Sgverier, 

* Ciiula, forfe de corneille, 

* Ciaulélla, un petit dejeuner. 

* Ciaulellire , dejeuner lecerement. 

Ciaù. ew chiaus , certain Officier en 
Turquie, comme un comrrier , Chaiés, 

Cibaccola, meéchanre nourriture, 

Cibile , de viende, qui nourrit , nowr- 
riffant, 

Cibaglie, touses fortes de vivres. 

Cibame, viandes, vivres. 

Cibaménto , nourrisure , refeBion , 
fera, 

Cibise, repaîtae, mourrir , fè neur- 
tir, 

Cibario, une depenfe om l'on ferrela 
viande. ai 

Cibatténe, un lourdanr. 

Cibécca, ou cibéca, un chat-huant ou 
chouttte, Nicolò Franco. 

Cibéga , forte de jeu d'enfant, 

Cibéle, Cibele, la mere des Diruxr. 

Cibele, Cibelus, montagne de Phrigie, 

Cibibi, zibibi, rasins fees. 

Cibo yotende , femi 

Cibòrio, Cibeire, mafe. 

Cibéfo , plesn de viander. 

Cibréo , forte de hachis: c' cft com- 
me notre civé, 

Cica , sene miette , une bouchee ou mor- 
ceau, posnt ducour, rien. Non gli 
darei cica, je ne lui donnervis pas 
un zeft, ou fetu, i, rien, 

Cicala, cigale, fem. 

Cicadéftra, forte de quepe. 

Cicila , cigale , nre casollenfe , une 
coqueree, Pofla farecome la Cicala, 
che more cantindo, puiffe t' sl fai- 
re comme la cigale , qui meurt cn 
chantanr, Come le cicale d'India, 
comme lescigales des Indes, i, cajol- 
ler, pour fasre parlen les autres. 

Cicaliccia , grande cajellenfe , cucan- 
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Senfe, jafeufe, fem. & Cajolleury 
car en dit af Cicaliccia , d'un 
homme qui parle trop, 

È Cicalaccio, grand caufeur , grand 
jafeur, grandeajolleur, mafc. 

Cicalaménto, jaferie, fem. 

Cicalare, jafer, cajoller. 

Cicalàta, un caguer, mbecajollerie ,f, 
Difconrs burlefgne, 

Cicalatòre , jafeur, cajolleurs mafe. 

Cicalatrice, jafenfe, tem. 

Cicaléccio, caguet, cajellerie, 

Cicaleria, jaferie, fem. 

Cicalétta , perite cigale. 

Cicalézza, perite jafiufe, cajolleufe, 

Cicaliéra, jafenfi, 

Cicalino, caguer, cajellerie + 

$ Cicalio , caguer , jeferie , carfeo 
rie, cafollerie , 

Cicaléne, grand jafenr, 

Cicardola, une chiguenande . | na- 
zarde, metaph, railleries fer 

È Cicardolire, donner deschiguenane 
des, nazarder, metaph, railler , fe 
mequer de quelgua > le turlupiner è 

Cicatrice , cicatrice d'une playe. 

Cicatrizzàre , cicatriter, 

* Ciccantona, une coureufe, 

Ciccantonire , bouffonner, & courir 
le bordet. 

Ciccantoni, bouffonneries, i 

Ciccia, & ciccio, les enfans difint , 
du nanan, de la viande, La Cic- 
cia del Padrone, la muignene du 
Maitre, Tù fei una mala Ciccia , 1. 
tuesune mechante piéce, un man- 
Vais gargon, 

Ciccione , wn froncle, un clou, 

Cice, forte de dattes, 

Cicénna , forte d'oye fauvage + 

Cicérbita, /aitron, laceron, palai: au 
bsevre, herbe , 

Cicérchia, poischiche blanc, - 

Cicerchiòne ,. allufon de cicerone » 
par raillerie , badaut y fot, miais, 

Ciceri, poss chiche, plur, mafc, 

Cicerlànda, forte de jeu. 

t Cicero, poss chiche, fing.m, dont 
Ciceri es? le plur.. 

Cicerone, Ciceron, Orateur Romain ,. 

Cichignòla, une poulie, & une cref- 

i feralle de Ansia È 

Cici, palma Chrifti, plante, 

Cicigare , per ftuzzicare, proveguer,. 
agacer, & cajoler, 

Cicigna , ferpent , conleuvre, 

Ciclade ,cicladi Isles de la mer Egie , 

Ciclamino, ciclbmino, pain de pour. 
ceau, plante, 

Ciclo, Cile, 

Ciclo Solare , Ciele Solaire, efpare de 
vitint huit ans, aprés le quel des let- 
tres Dominicales,,A,8,C, retour 
nenten retrogradant, 

Ciclo Lunira, Ciele Lunaire, efpare de 
dix neuf ans, apre» lequel le Soleil & 
la Lune fe sreuvent en meme point + 

Ciclope, Cielope, mafc, Forgeron da 
Vulcan. + Ciclopi, i trè fratel- 
li con un iol occhio in fronte, les 
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Ciclopes; les Poites les apellent les 
srois freres, qui n' avoient qu'un ocil 
au milieu du front, 

Cicocchini , perissgoéterg, collations . 

Cicogna, cicogne, la piece de bois qui 
fourient ume cloche, > 

Cicogna, c'effun certain baron que 
L'on met aupres d' unputs, ou l'on 
mer un fecana puifer d'un coté, & 
sne pierre pour contre-poids de l'au- 
tre, Diventàre Cicégna , devenir 
cicogne yi, claquer les dents de froid, 
Fare Cicogna, a Venife, lier un 
hemme a l' antenne, paur decenvrir 
enmer 

C:cognino , jeune cicogne, 

Cicognéla, vereT Cighignòla, ci- 
deffor 

Cicolina , petit enflure ou puffule, 

Cicolino, un frenele, un clou, 

Cicòmero , per cocomero , cancombre, 
mafe. 

Ciconia , oràggio per fervirfi i maé- 
ftri, perlavoràr lecolonne, cics 
que on rayon, pour ferusr aux ou- 
vriers, pourtravailier les colannes, 

Cicorea, chicerse fanvare , 

Cicoria, & cicorélla, chicorde fawvage.) 
Rigliàrfi Cicocia ,fe facher , fe mete 
rre en colere, 

Cicoriita, viande faite de chicorée, 

* Cicòrlia, gazenillis, 

Cicoriiàre, gazowiller, 

Cicotto, pour cofciotro,gieet, mafe. 

Cicéttola , le chignon du col, 

Ciclta , cigwe ; fem, plante venimenfe, 
Girrula Cicita, flnte, mufette, 
Mauni. 

Cicutària , forte de furreau, 

Cicutrémma, forte d'inffrument de 
villagevis. 


‘ Cidipe » nom d'ume Nimphe , que 


vAcantins trompa par une pomme .|t 


Voye Acéntio, 

Cidone, arcienne ville de Candie . 
Cidòne, /ignife auf, un habitant 
de Candie, 

Gidra, ducidre, 

Cieca , giuéco della Ciéca, le jeu de 
colinmasllard , Lanterna Ciéca, 
lanterne fourde, 

Ciccaménte, aveuglement. 

Ciccamento., aueuglement , malo. 

Giccàre , avengier, 

i Ciecito, aveugla, frapî d' aven- 
element , part, mafc. Ciecàta;aven- 

Steno Fratta d' avenglement , pari. 


Citco, aveagle, + Il Ciéco Dio , 
cioè, Cupido, le Drew aveugte ; 
ell un des (ynonymes de (Cupidon, 


chez les Teates , Menare il Citco ai 
ber alla fonte ,nows difons, foger les; 


aveneles, abbresuver le courraut. 
Cicifo, peur cefto , réte, mufeau + 
Arctino, 
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dar né in Ciélonèin terra, 2 fm-) effhbesu, enPoifie, Boilean o" en est 


bartafferdansfesentreprifos, & n 


fervi, dans une de fes Odes, 


en achever aucune heurenfement, A|Cigliùto, gui a des foureils. 
Cielo , fe prend pour extremement ,|Cigna, cinghia, unefengle, 


comme qui diret fino al Cielo : Do- 
lerfì al Cielo, /e plaindre haute- 
ment , Lodi al Ciclo, des loman- 
gesexciffives. ‘ 

t Cielo, peur Dio i piaceffe il Cie- 
lo; pint a Dieu, 


Ciémbalo, sambenr de Bafgue, 


Cicra, vifage, mine, 
Cicca, enjargen, la main. Buona 


Cignale, fanghier, 

* Cignàre , crindre , Item, imiter 
le cigne, 

Cignere, ceindre , enceindre , © 
def.cinfi, pare. cinto, ne 

Cignerla ad uno, faire un teur a quel- 
qu'un. 

Cignétto, petit cigne, 

Cigno, uncigne. 


Ciera, bon vifage, bonne chere . {|t Cigognino, jeunecigegne .. 


benge mine. $ Quel gentilhuomo 
ha buona Ciéra ; ce gentilbomme a 
bonne mine, $ Mofltràr buona Cié- 
raaduno; fa:re benne mine a quel- 
cun, le regarder de bon ceil, Voi 
m'avéte Ciera,vons m'avezla mine, 

Ciéra dicarnavile, mn Mardi-gras , 
un homme fort gras de vifaze, | on 
dit en Frangois , un vifage de prof- 
periti, 

Cierchro, pour cérebra , cerveau 
Boccaccio, 

Ciereggiaro, vendeur de cerifes , ce- 
rifier , & arbre de cerifer, 

Cieròne , gres vifage. 

* Cicfure, planter une haye ou palif- 
fade, . 

* Ciéfe, bayes ou buiffons 

Cietalù, mom d'une ville ea Sicile, 

Citarare » citerare, chiffrer, 

Cifata , cifera, chiffre, Item, unro. 
bus de Picardie, 

Cifacilta , ciferifta, chiffreur 

Cifi, parfum, dedié aux Dieux, 

Cifo, & cifone, en jargon , petit gar- 
son. 

Citogliòne , la mowelle de l'arbre . 

Cifolare, fiffer, 

Cifolatére, unfifieur, mafc.. 

Cifolo, fifflet, 

Cifrante, Arifhmeticien. 

Citràte, chiffrer, 

Cigare, gridare, craguer, Il Ciga 
da Siena, hamme qui etoit fort lube- 
ral. E' méglio Cigaciga , chemi- 
ga miga, sl vaur mieux wn Fien , 
quedeuare duraa. sà 

Cighignuola, wme poulie.yadruno cref- 
ferelie de bois . . 

Ciglia , lesfourcils, mafe, 

Ciglia digràzia, filon quelques-uns , 
un bois dont ont fait des grains, qui 
tendent amoureux, | M cigliamén- 
to degli occhi, l'aifion de filler ou 
csller les yeux , un clin d' ail, 

Cigliare, /evée de terre, bord de foffe, 

Cigliàre , filler om ciller les yeux, 

Cigliato, releve, fomreillena 


(Giglio , foureil , maîc. Aguzzàr le 


Ciglia, arrérer la vene. - 
Ciglio del foflo , le berd relevò du 
folle, levée, 


Ciélo, Ciel, Ciélo, po le hawt du|Ciglione, levée de terre le devant d' 


Rlancher , Toccare il Ciélo con le 


up ment. 


.|Cilécca, tour, rromperia, m 


Cigola, /èrte de rit, 

Cigala, uni criarde, 

Cigolaménto, bruit, craquement-. 

Cigolàre, craguer , grommeler, gron- 
der , crier comme une rose maal 
graiffto, 

t Cigolatore, éraguenr , grondeur , 
criard, mafe. 

È Cigolatrice, cnaquenfe , criarde è 
grondeufe, fem. 

ries 
niche , chofe quell'on prefenre , &> 
qu'on ns donne point. 

Cileccare, faire untouromniche, 

Cilécchi, rewrs, miches. 

Ciléttro., de comlenr bleve, 

Cilicia , è fien Greco, pianta,feneeri. 

Culicia , Calicie , Province d' Afò 
minceure, Spica Cilicia , faffran , 
eu nard, plate qui fervost.darzs Je» 
Saerificet, 

Cilicino, e ciliccino , petit cilice ,. 
È habitant de Cilscse è 

Cilicio. e ciliccio, cilice ? il noma 
di cilicio é derivato da Cilicia, i 
di cui habitanti han trovato l'ufo. 
di fare veititi di fétole di capra , 
edicavallo. 

Cilindrico, cilindrigue, tondi 

Cilindro, cilindre, colonne. 

Cillaro, (illare, cheval de Caffor -, 
freve de Pollux» 

Cilléne, montagne d'Arcadie , osa | 
ondit que Mercure eft né. \ 

Cillénio , furmeom du Diew Mercure 
tire du ment Crilene, 

* Ciléffo, de fchlaff, Allemand, 
ui figrifie dormir, mandare a ci- 
offo, enveyer. concher. om dormir n 
faire monrita 

* Ciloma, ceguet, cajallerie» 

* Cilomàre, caquerer. 

Cima, prefence, mine, la cime., ln 
baut .. Andaresù perlecime degil 
alberi, i. entreprendre trop , par= 
ler de: chofes hautes. Cima d' Uo- 
mo, mn petit bout d' homme , un 
grand homme, quand eu parle par 
srenie . Lo vedrébbe Cimabue che 
nacque ciéco, nous difens,mn aves- 
gle le verroit, Cimabue non lo fa- 
sébbe, le Peintres (Cimabue ne le fen 
reit pas, luigui pesgnoit tun gres pet 
dans l'eau, unechefe difficile. i 


dita, reucher le Ciel avec les doigts,|Cigliòfo , fomrcilleu» , + Rupi Ci-!Cimiccia, rerme d'Architelure , ci». 


s, cerepleinde joy, itreravi, Non 


gliofe, des recsfenscilicue, Cemat 


mafe, mouluce, fem 


Ci- 
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Cimiccia, cimaife qui fe prend pour,# Ciminia , chemineé , mat inufi- Cinerfccio, cineriggio, cinerino, éen- 
la corniche entiere du piédeftal. té. di. 

Cimire , tondre le draps, &r-les arbres. Ciminò , ducumin, plante, Cinforniita, cegnet , cajollerie, 
È métaph. arraper , tromper, du- Cimitira, cimitarra , wn cimiterre, Cingallégra , & cingallégola,une forte 

per. :t Cimitarrita, ew cimitaràsa; naconp _ de fauveste, cifeaus, 

Cimirza, une cimarre, une robe de _ de cimeterre, , Cingana, zingara , ume Fgrptienne; 
chambre , Cimitério , cimetiere. Piatiri Cimi- Cingara, Ecyprienne, 

Cimaròfto, le meilleur morcean d' une téri , plaider des cimesseras , dere Cingano , u» Egyprien, Cingaro, Egy- 
price de rots , le morceaufriand, | malfam. | prun, 

Cimafa, & cimazio, cimaife , mene, Cimola , brouffzille que l'on tind des Cingere,ceindre , pafi def.cinfi,part, 


Iure, arbres. | cinto, 
}Cimito, sendu , metaph. atrapé , Cimolire, tondre, ! Cinghia, fangle, fem. { Le cinghie 
trempé , dupé , part. * Cimolia , rerre «4 degraifer , mot d'unCavallo ; les fangles d'un che» 
















Ci re, somdeur de draps. E' cima- 
to, e bagnato, ile@ tendu & mo- 
millé , left tout rempli de malice, il 
n° apasde courage. , 

Cimattira, beurre, fem. ' 

*Cimba, & ciinbala, bargue de (a- 


inufità . | val, pl.fem. 
* Cimolo , us petit fubor, mot ina- Cinghiàja, une weine au ventre duche- 
fui. val. 
Ciméne, greffer , malc; 'Cinghiile, fanelier, mafe. 
Cimérra, étranguillon, mal qui vient Cinghialino, defanglier, 
aux chevaux, | la gourme , felon Cinghiire, fangler, 


ron. In Cimbalis, sous plein de ré-| _ quelgues-uns. | Cinghiatàra, /" endroit cù porte la fare 
jiniffance . Cimérro, la geurme. gle. 


Ciambalifta , joneur de cimbale. 

Cimbalo , cimbal:, claveffin. 

Cimbanélla, cimbanélio , petite cim- 
bale. pépinetre, 

Cimbellire , assrer, alecher, apeller 
l'oifean, 

Cimbellire, Métaph. charmer, ale- 
cher. i 

Cimbéllo, un leurre, Gun cifcam gui 
fert d' appeau. 

Cimbia, lfeau, regles, om ceinture de 
colonne, l 

Cimbério , per cibério , ciboire , 
mafc. 


Ciméfa, Ciméfo, Iiffere de drapoude Cinghio, enceinte, fem. 
toile, en jargon , un arbre , { Se {Cinghioli, città della Marca ; (ia- 
non fi può avéreil panno, che fil  ghioli, wille de la Marche d'An- 
abbia almén la ciméfa : £ on ne| cone. 
pent avoir le drap yil faut tacher aui* Cingolire, ceindre d'une ceinture, 
moins d'en avoirla lifiere , il faut en) Cingolo'ceinture & jarretiere. Item, 
tirercegu'on poura. un baudrier ou porte.epoe, & une ber- 
+ Cimofito, Cimofita , gui 4 une li-| _geronneete , sifeau. 
fiere, Cingottàre , gringotter, raxguiller + 
Cina, «n arbre dont onfait des habits| Cinguetta lingua, une langue quiga» 
enArabie, zomille. 
 Cinibri, cinibrio , cinibro ; ci.| Cinguettàre, galewiHer, becayer . Il 
mabre, mafc. e" eft une predultion na-| cinguettare , ganonillis, gazguitle» 
turelle, emartificielle, compofre del ment. 


Cimbuttolo, un comp que l'onfeden-| vif argent & de fsufre , Cinico, canino, mordant, cinique . 
ne en terre, lors que l'on tombe »|Cinabto , fang de dragon, cina- Cinogloffa , lanrue de chien, herbe , 
chute bre, Cinnamémo, cinamome, canelle. 


Cimbro, mom de l'un de cene gui .af-|Cinabréle, crayon rouge., pierre rou-|Cinofhra, guide. Item ,l'Ourfe majeno 
faffnerent Jules-Cefar . Capotili. su. ' re conftellation, 
Cimentire, paffer au ciment , éprew, Cinnlilia, poiffon femblable a la per-|{ Cinélfa, città di-Cindia ; Cina, 


ver. | operation de (Ipmie. che, ville de Candie, 

+Cimentito , Cimentàta ; cimenté|Cinamo, cinamomo, & cinamémi- *Cinquadéa, épée. 3 
cimentée , paffé au ciment , paffte an) no, cinomome, *Cinquidra, dpce conrte, mot dit par 
ciment , part. f Oro cimentito ;|Ciniprio, cinabre, ironie, 
del'er qui a paffipar È éprouve du|Cinària, fortede chardon, comme un Cinquandggine,/ e/pace decing. 
ciment, mafe. artichane, Cinquinta, cinguante. 

Cimentirfi , 5° attacher au combat, s°|Cincia frifcola , & ciincia frafcole ,| Cinquantéfimo , cinguantieme, 
dprowwerl' amcontrel' autre , 5 effor-| _badineries, Cinquantna, une cinguantaine . 
cer, s'obliger 4 guelgue chofe & fe|Cincigliare, ywrogner, grenomiller en| Cinque, cing. Buttàr cinque e levir 
réduire a l'extremite . cajollane. fei, mettre cing dr retirer fix, i prew- 


Ciménto, ciment, Item , une épronve, 


Cincigli , filets om barbes de racines, dre quelque chefe , deraber . 
Venfrc al cimento , vensr a l' eprow- 


Cincigliéne , yvrogne qui sajolle en|Cinquecénto , cing cens. 


ve , parce gue |” on fe fert duciment,| benwant, +Cinque Chiéfe, città di Ungaria j 
pour ila om épreuver un mital.|Cincigliéfo , plein de filets ou fila-| les Cing Eglifes , ville de Hongrie . 
Le Cimérie grotte, les grottes duj menti. Cinquedéa, épéecurte a la Venitiennt, 


Dicu du Sommeil. 


* Cincinnire, frifotter les cheveux .| mot dit parraillerie. 
Cimice , punaife , fem. plur, cimici , 


* Cincinno, fieccon ew annelet de che-| Cinquedira, épée course, Item, cin 


Cimicio , punaife, fem. Veux. doigti. ‘ 

Ciméra, cimiére, cimier, mafc. *Cincinile, capilaire, Cinquefoglio, guintefenille, herbe , 
Cimerito, gui 4 uncimier. Cincinpétola , forte de-fauvete, ci-| pentafilum. : 
Cimiére, cimiéro , cimier, crited'un| fean. Cinquénnio, e quinquénnio , e/pace de 


armet, cu hesgume, 
Cimiére, par, Métaph, descornes,mons 
difins unpanache. 


Cincifchiire , tailler ou couper avec! cinqans.- 
des cifeauziou uncouteau, qui cou-|Cinquendve, le jeu de Quinguenove . 
pe mal , bacherter , Item, md- Cinquétto , forte de jeu aux der, 


Cimiéro ad ognielmétto, cimier gui] chetter. Cinquéfimo , cinguieme , . 
fert a tons heaumes , inexpofé a tew-|Cincifchio, hashertement . Cinque-centéfimo , cing-centiéme 
res fortes d' injures. Cinédo , bardache, une forte de poif-|Cinquine, quines, aujeu deTrictrac, 
«iminajudlo, ce gui pareit dela -che-| fon. Aretino. {Cinfolétto,inneftàce a cinfoletto;ea- 


mrinée auedefusd'unteit. 


* Cinedulire è commerrre fodoppie. per en apreche terme d'Agricultmre + 
iz Ital, Fran Tom. k , si 5 I 3 


Cinta, 


CIE 


dar né in Ciélonèin terra, # é#m- 
bartaferdansfesentreprifes, & n° 
en achever aucunt heurenfiment, A 
Cielo , fe prend pour extremement , 
comme qui direst fino al Cielo : Do- 
lerfi al Cielo, fe piaindre haute- 
ment. Lodi. al Ciclo, des loan 
ges exceffives, 

t Cielo, peur Dio £ piaceffe il Cie- 
Jo; piut a Dieu, 

Ciémbalo , sambonr de Bafgue, 

Ciera, vifage, mine, 

Cicca, enjargan, la main. Buòna 
Ciera, bon vifage, bonne chere , t 
bange mine. f Quel gentilhuomo 
ha buona Ciéra ; ce gentilbomme a 
bonne mine, } Moftràr buona Cié- 
raaduno; fasre tenne mine a guel- 
cun, le regarder de bon ceil, Voi 
m'avéte Ciera,vons m'avezla mine, 

Ciéra dicarnavile, nn Mardi-gras , 
un homme fort gras de vifaze, | on 
dit cn Frangois , un vifage de prof- 
persia, 

Cierchro , pour cérebra , cerveau 
Boccaccio, 

Ciereggiaro, vendeur de cerifes, ce- 
rifier , & arbre de cerifer, 

Cieròne , gres vifage, 

* Cicfure, planter une haye ou palif- 
fade, . 

* Ciéfe, bayes ou buiffons x 

Cietalu, mom d'une ville en Sicile, 

Citarare , cileràre, chiffrer, 

Cifara , cifera, chiffre, Item,unro. 
bus de Picardie, 

Cifatilta, ciferifta, chiffreur, 
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Ciclopes; les Poctes les apellent les 
srois freres, qui n avoient gu'un ocil 
au milieu du front, 

Cicocchini , perirs goéters, collations . 

Cicogna, cicogne, la piece de bois qui 
foutsent une cloche, 

Cicogna, c'effun certain baron que 
L'on met aupres d'unpusts, ew l'on 
mer un frcana puifer d'un citt, & 
une pierre pour contre-poids de lau 
tre, Diventàre Cicogna , devenit 
cicogne gi. claquer les dents de froid. 
Fare Cicogna, «4 Venife, lier un 
homme a l' antenne, par decenvrir 
enmer, 

C:cognino , jeune cicogne, 

€ icognéla , veseì Cighignéla, ci- 
djfon. 

Cicolina, pesit enflure ou puffule, 

Cicolino, un frencle, un clou, 

Cicòmero , per cocomero , cancombrey 
mafe. 

Ciconia, origgio per fervirfi i maé- 
ftri, perlavoràr Jecolonne, cica 
que cu rayon, pour feruir aux ou- 
vrieri, psurtravailier les colennes, 

Cicòrea, chicerse famvage , 

Cicoria, & cicoré lla, chicorée fauvage 
Rigliarfi Cicòcia fe fdcher , fe met. 
tre encolere, 

Cicoriata, viande faite de chicorée, 

* Cicorlia, gazcnillis, 

Cicoriiire, gazomiller .. 

Cicotto, pour cofcidtro,gieet, mafe. 

Cicéttola, le chignon du col. 

Ciclta , cigue, fem. plante venimeufe, 
Girrula Cicùta, flute, mufeste 
Mauni. Cifi, parfum, dedié aux Dieux, 

Cicutiria , forte defurreau, Cifo , & cifone , en jargon » perst gar- 

Cicutrtémma, forte d'inffrument del: son. 
villagecis, Cifogliéne , la mowelle de l'arbre , 

Cidipe , nem d'une Nimphe , que|Cifolare, fiffler, 

«Acantins trompa par une pomme .|t Cifolatére, unfifieur, mafe. 
Koye7 Acéntio, Cifolo, f/fflet, 
Cidone, ancienne ville de Candie ,| Ciftante, Arithmeticien,.. 
Cidéne, /ignifie ang, un habitane|Citràte, chiffrer, 
de Candie. Cigare, gridare, craguer. Il Ciga 

GCidra, ducidre, da Siena, hemme qui esoit fort libe- 

Cicca , giudco della Ciéca, le jen del ral. E' méglio Cigaciga , chemi- 
colinmaillard , Lanterna Ciéca,| ga miga, s/ van mieux un fien , 
lanterne fourde, quedenzia auraa, sà 

Ciccaménte, avenglement. Cighignuola, wme poulieydruno cref- 

Ciccamento., aueuglement , mafe. ferelte de bois . . 

Giccàre , avengier, Ciglia, lesfowresils, mafa, 

Î Ciecito, aveugla, frapé d' aven-| Ciglia digràzia, filon quelgues-uns , 
glement, part. mafe. Ciecata;aven-| un bcis dont ont fait des grains, qui 

jStrr> frapee d' aveuglemeint , part. | tendent amoureue. | li cigliamén- 
TA to degli occhi, l'aéfion de filler ou 

Ciéco, aveugle, + Il Ciéco Dio ,} ciller lesyeuxn, unclind' ail .. 
cioè, Cupido, le Dieu aveugie ; | Cigliire, leuee deterre , bord de foffe. 
cell un de: fynonymes de Cupidon ,|Cigliàre, filler owciller les yemx + 
chez les Teates , Menare il Citco a|Cigliato, releve , fomrcilleux, 
ber alla fonte news difons, loger les) Giglio , fourcil ,. mafc. Aguzzàr le 
avengles, abbresuver le conrraut., | Ciglia , arrérer la vena 

Cieito, peur ceffo , réte, mufrau .| Ciglio del foflo , le Bend relevi. du 
Arctino, . folle, tevée, 

Ciclo, Ciel, Ciclo, por le bam du|Ciglione, levée de serre y le devant d' 
plancher , Toccàre il Ciélo con le] us mene, 
dita, reucher le Ciel avec les doigts, 
», crreplesmde joyo, itreravi, NOR 























CIG 
ef bos, en Poîfie, Boileam 0° en eS2 
Servi, dans une de fes Odes, 

Cigliuto, qui a des fourcils, 

Cigna, cinghia, unefangle, 

Cignale, fangher, 

* Cignàre , ceindre , Item, imiter 
le cigne, 

Cignere, ceindre , enceindre , le 
def. cinfi, parr. cinto, rei 

Cignezla ad uno, faire un teur a quel- 
qu'un, 

Cignétto, petit cigne, 

Cigno, uncigne. 

+ Cigognino, jeune cigogne .. 

Cigola , forte de rét, 

Cigala, uns criarde, 

Cigolaménto, bruit, craquement., 

n “pe craquer , grommeler, gron- 

er, crier comme une roue mal 
graiffee. 

t Cigolatore, craguenr , grondeur , 
criard, c. 

È Cigolatrice, craquenfe , criarde a 
zed; dente 

Cilécca , rour, tremperio, moquerie, 
niche , chefe queil'on prefente , > 
qu'on ne denne point, 

Cileccare, faire untouromniche, 

Ciléechi; reurs, niches, 

Ciléftro., de comleur blevwe, 

Cilicia , ò fien Greco, pianta,fenegré. 

Culicia , Calici , Province d' Afi& 
minute, Spica Cilicia . faffran , 
ou nard, plante qui fervot.dans le» 
Saerifices, 

Cilicino, e ciliccino , petit cilice ,. 
È habitant de (ilicie, ; 

Cilicio, e ciliccio, eilice è il nomea 
di cilicio é derivato da Cilicia, i 
di cui habitanti han trovato l'ufo. 
di fare veititi di fétole di capra , 
edicavallo, 

Cilindricoy cilindrigue , tend; 

Cilindro, cilindre, colonne, 

Cillaro, Cillare, chbeval de Caffor ,, 
Sfrere de Pollux, 

Cilléne, montagne d'Arcadie, om l* 
ondit que Merewre eft né. 

Cillénio , furrom du Diew Mercure , 
tiré du ment Criione, 

* Ciléffo, de fchiaff, Allemana , 

ui fignifie dormir, mandare a ci- 
foffo s envoyer, concher. om dermir x 
faire mourita 

* Cilbma, caguet, cajallerie, 

* Cilomare, cagueter, 

Cima, prefence, mine, la cime. , lo 
baut .. Andaresù perlecime degli 
Alberi, i. enereprendre trop , par= 
ler de: chofes hautes, Cima d' Uo- 
mo, sn petit bout d' homme , uh 
grand hemme, quand ew parle pan 
irenie. Lo vedrebbe Cimabite che 
nacque ciéco, news difeni,un aves- 
gle le verroir, Cimaboe non lo fa- 
sébbe. le Peintres Cimabue nale fea 
rest pas, luigui pesgno:r un grespeto 
dans l'eau, unechefe difficile. 


Cigliòlo , fourcilleu» , + Rupi Ci-!Cimiccia, terme d'Architellure, cin. 
glibfe, des recsfomrcilicna, Comu mafe, mouluce, fc 
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Cimicoia, cimaifi sgui fi prend peer, # Ginminia è «iuminni » me) inufi- Cinericcio , cineriggio, cinerino, éen- 
la corniche entiere du più ftal. re, dé. 

Cimire , tondre le draps, les arbres, Cimino , ducumin,plante, Cinforniita, cegmet ,cajollerie , 
% métaph. atraper , tromper, du- Cimitira, cimitarra , un cimiserre. Cingallégra, & cingallégola,une forte 











per. 1 $ Cimitarrita, on cimitaràsa; unconp de famveste, cifeau, 
Cimirra, une cimarre, une robe de de cimeterre, Cingana, zingara , une Egyptienne; 
chambre . Cimitério , cimetiere, PiatitiCimi- Cingara, Ecyprienne, 
Cimardfto, le meilleur morceaud'une téri , plaider des cimatseras , dere Cingano , un Egyprien , Cingaro, Egy- 
price de rots , le morceaufriand, | malfan. | prin, 
Cimafa, & cimazio, cimaife, mow- Cimola , broufzille que l'on tind des Cingere,ceindre , pafft def.cinfi, part, 
lure. arbres. | cinto, 
}Cimito, sendu , metaph. atrapé ,|Cimolire, tondre , Cinghia, Sangle, fem. } Le cinghie 
trempi , dupé , part. mafe. * Cimolia , terre 4 degraifer , mi d'unCavallo ; des fangles d'un che= 
Cimatòre, tamdeur de draps, E' cima-| inufité. | wal, pl.fem. 
to, e bagnato, ilef fendu & me- * Cimolo , un petit fubor, mot inu- Cinghiaja, une weine au ventre duche- 
millé , sleft tout rempli de malice, il) fité, val, 
n° a pas de courage , - |Ciméne, grogfer smafc; Cinghiile, fanelier, mafe. 


Cimatira, beurre, fem. 

* Cimba, & cimbala, bargue de (4- 
ron. In Cimbalis, sous plein de ré- 
joinifance , 

Ciambalifta, joneur de cimbale. 

Cimbalo , combal:, claveffin. 

Cimbanélla, cimbanéllo , petite cim- 
bale. + épinetre, 

Cimbellare , atsrer, alecher, apeller 
l'oifean. 

Cimbellire, Métaph, cbarmer, ale- 
cher. 

Cimbéllo, un leurre, Gun cifcam qui 
fert d' au. 

Cimbia, lfeau, regler, on cinture de 
colonne, L 

Cimbéorio , per cibério , ciboire , 


quelques-uni. ! Cinghiatora , lendroit ew porte la fare 

Cimérro, la geurme, gle. 

Ciméfla, Ciméfo, lifiere de drapoude Cinghio, enceinte, fem. 
toile , en jargon , un arbre . t Se |Cinghioli, città della Marca iCin- 
non fi può avéreil panno, che fi gUisli, wille de la Marche d' An- 
abbia almén la cimofa : £ on nel cone. 
pent avoir le drap »il faut racher au|* Cingolire, ceindre d'une ceinture, 
moins d'en avoirta lifiere , il faur eni Cingolo,'ceinture & jarretiere , Item, 
tirercegu'on poura, un baudrier eu ortesepét, & une ber- 

+ Cimofito, Cimofita , gui 4 une li-| geronnette , cifean. 

“i Cingottàre , gringerter, rausuiller + 

Cina, un arbre dont onfait des habits| Cinguetta lingua , une langue quiga= 
en Arabie, zonslle, 

t Cinibri, cinibrio , cinibro ; ci.| Cinguettire, galedifer, berayer , 11 
mabre, mafc. c' eft ume produltion na-| cinguettare , gazonillis, gazgistie» 

mafc. turelle, omartificielle, compofre de) ment. 

Cimbuttolo, un conp que l'onfedon-| wif argent & de foufre. Cinico, canfno, mordant, cinique . 
ne en terre, lors que l'on tombe , Cinabro , /ang de dragon , cina- Cinogléfla , lanrue de chien, berbe, 
chute bre, Cinnamémo, cinamome , canelle, 

Cimbro, nom de l' un de ceux qui af-|Cinabréfe, crayon rouge., pierre rou-|Cinofara, guide Item, l'Ourfe majene 
(affinerent Jules-Cefar . Caporili. qu. . re ,conftellarion, : 

Cimentire, paffer au ciment , éprew.|Cinadélla, poiffonfemblable a la per-|{ Cinéfla, città di-Cindia; Cinsfa, 
ver.t ation de (Inmie, che, ville de Candie, 

+ Cimentito , Cimentéta ; cimenté|Cinamo, cinamémo, & cinamémi-|* Cinquadéa, épée, 


cimentée ,paffi au ciment , paffce au| no, cinomome. *Cinquidra, spéeconrte, mot dit par 
ciment , part. } Oro cimentito ;|Cinàprio, cinabre, irenie, . 

de l'or qui 4 pafepar | iprouve du|Cinària, fortede chardon, comme uni Cinquaniggine,/" e[pace decing. 
cimment, mafc. artichane. Cinquinta, cinguante. 

Cimentirfi , s° attacher aucombat, s"|Cincia frafcola , & ciincia frifcole ,| Cinquantéfimo , cinguantieme, 
éprouver l'ancontrel' autres" effor-| badineries, Cinquanvina, une cinquantaine . 
cer, s'obliger a quelque chofe & fe|Cincigliare, yurogner, .grenomiller en Cinque, cing. Buttàr cinque e levir 
réduire a l'extremiti . cajollant . fei, mettre cing &r retirer fix, i pren 


Ciménto, ciment, Item , une épronve. 


Cincigli , filets ombarbes de racines, dre quelque chofe , deraber, 
Venfrc al cimento , vensr a l* eprou- 


Cinciglibne , yvregne qui sajolle en] Cinquecento , cing cens. 


ve s parce gue l'on fe frrt duciment,| benvane, {Cinque Chiéfe, città di Ungaria j 
omr purifier om épreuver un métal.|Cincigliéfo , plein de filets ou fila-| lesCing Eglifes ville de Hongrie. 
î° Cimérie grotte, les grortes duf menti. Cinquedéa, épéecurte a la Venitienat, 


Dieu du Sommeil, 


* Cincinnare , frifotter les cheveux .| motdit parraillerie. 
Cimice, pwnaife , fem. p!ur. cimici, 


* Cincinno, ffeccon ew annelet de che-| Cinquedita, épée courte, Item, cing 


Cimicio , punaife, fem. Veux. deigts. . 

Ciméra, cimiére, cimier, mafe. *Cincinile, capilaire, Cinquefoglio, quintefemille, herbe , 
Cimerìto, gui a uncimier, Cincinpétola , forte defauvete, ci-| pentafilum. x 
Cimiére, cimiéro , cimier, crited'uni fian. Cinquénnio, e quinquénnio , e/pare de 


armiet, onbheaume, 
Cimiére, par. Métaph. descornes,nons 
difins ,unpanache, 


Cincifchiàre , tailler ou couper avec! cing ans. - 
des cifeanz.ou uncouteau, qui cou-|Cinquenéve, le jeu de Quinguenove . 
pe mal , bachetter , Item, md-|Cinquétto , forte de jeu aux der 


Cimiéro ad ogni elmétto, cimier gui] chetter, Cinquéfimo , cinguieme . à 
Sert a tous heaumes , inexpofé a tom-|Cincifchio, hachertement . Cinque-centéfimo , cing-centiéme , 
res fortes d' injures, Cinédo , bardache, une forte de poif-| Cinquine, quines, aujcw de Tric trac + 
Kiminajudlo, ce qui paro: dela che-| fon. Aretino, {Cinfoléeto,inneftare a cinfoletto;ca- 


msinée au-deffus d' umisis. * Cincdulàze , commersre Sodempie per en apreche , terme d'Agricultmre + 
iz Ital, Fran Tom, L 13 Cinta, 
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Cinta, une ceinture, Item, l'enceine  Cionco, manclor. Item, afsibli, di- 


re d'unlieu. 

Cinte di terro, bandesd'ume reui . 

Cintia, Diane, 

* Cintimulito, un Moewnier, 

Cinto, enceinte, tenf, 

Cinto, Cintws, montagne 
Delos, 

Cintola , ceinture , fem, Largo in cin- 
tola, liberal , Stretto in cintola, 
s.avare, 

Cintolire, ceindre d'une ceinture , 


de l'Isle de 


CIO CIP 


minué, Dante. 


Ciéncola, une garce , une comreufe , 


un checaillon , une yuregneffe . 
Cioncolire, yvrogner , checailler, 
Ciondolire, per dondolare, pendre, 

pendilier, 

Ciondoli, & ciondolini , glasons gui 
pendent, Item, pardelogues, 

Ciondoléne, pencane ,m, 

* Cione, une quille, 

Cioni , des quille; , fem, 


Cintolino, censure, petite ceinture.! Cionno, lache, pareffeux, vawt-rien. 
Cavare il Cintolino roflo , Lane dela une (lechefritte , Item, un 


permiffion de parler, 
Cintolo, jarretiere, ceinture , fem. 


gaban de berger une cafaque, un in- 
jirument a graver, 


Cintra, ccinture, fem. + Star colle|* Ciorro, felon quelques-uns , un li- 


mani alla cintura , erre les bras 
croifes, étre fans rien faire , étre 
sifif. 

Cinturàio, cristurier, 

Cinturino, ceinturon , mafe, 

Cinula , circuit , enceinte ,cercle, 

Ciò, ce, cela, Con tutto ciò, avec 
tout cela, 

Ciocca , soupe* , touffe, fleccon storche, 
ou bouquer de frusts, 

Ciocca di capégli d'oro, une beyele, 
sun frifon de chevenx blonds, A cioc- 
ca, d fas . Cioccare, reduire en 
Poccons, faire ffoguer | Fare a cioc- 
cirfi , i. jomer d pis faire, è fereno 
dre la pareslle, 

Chiocchétta , ronpillen de cheveux , 
bonquert de beaucoup de frustsenfem. 
ble. Adda nelle fiere. 

Ciòccia, le teron, mot d'enfant, 

Ciocco , un bitter, tifon, Item, en- 
romé + 

Cioccolite, ebeco/a: , V.tom.a. 

Cieccofo, pleins de troucs , ew billots, 

Cioe, c'eft-d-dire, 

Ciofto , collser de cheval. Il caval di 


cu, 

| Ciotat, città di Provenza , ville & 
port de Provence, 

Ciottàto, lapide , siré a conps de cail- 

4, 

Cigdrto ,wneaillen, Item, un boitenx, 

Ciértola , ciétola , un gebeler , une 
écmelle de guewx , 

Ciottolire , ciotolire, paver de cai!- 
loux, Item, boire beaucoup , deman- 
der l'aumone avec une écmelle, 

Ciòttolo, un carsllen, mafe. 

Ciottoléne, pierre 4 emoudre , meule. 

Ciottélo, bsssenx , felom quelgues- 
unt, 

t Ciparifsi, città di Grécia , Cyparif- 
Sus , ville de Grece , prés de Del 
phes. : 

* Cipariffo, ecipréflo, ciprés, mafe. 

Cipellina, une cappeline . 

Cipero, fort de jonc, appelli feuchet , 
galange, 

Cipigliire , regarder en colere ou de 
travers, 

Cipiglio, regard de travers, 

Cipòlla, signon, ciboule, 


Ciòlla, lecheval de Ciolla, qui ne|Cipélla, fier cipélia ,fe dit d'un hom- 


mangeoit prefgue rien, Il tempo di 
Ciollabate, chi hà da dare, addo- 
manda, le ten:ps de Ciolabate, qui 
doit ydemande ; c'eff ce quenous di- 
fons , les battus payent l'amende , 
Item, qui nou; dest mows demande, 
Fare Ciombétza,e fare la gambetta, 
porter le picd du core que l'on va 
tourner, 

Ciompire, ciempeggiire, étre gai, 

* Ciomperia , art de Cardeur, 

Ciomperie, gallardifes, fem, 

* Ciompo, Cardenr, Peignour, Bat- 
scene de laine, | un vilain, umru- 
Faut, 

* Ciòna, /abaye, 

Cioncire, yurogner , frimgmer, gre- 
nemiller, boire enceffivement , cho- 
cailter, 

Cioncaie, effrepier, 

Ciòncia, la nature de la femme, 

Cionciatére, pvrorme, 

Ciancio , igche , poltron . Item , le 

Gerruete ybomme de rien, 

Cionciola, guewfe , yvrogneffe , gar- 

re, 





me fin, double ,0u malin, 


+ Cipolla maligna , fcalégna & fca- 


légno , mne forte de cibonle , une 
fchalotte . 
+ Cipollira, une vendeufe d'oignoni , 


oud'fchalottes, fem. Son cipolle, 
i.cefont des niaiferies, nont difons 
encolere , des neffies. 

Cipolliro, vendeur d'eignoni. 

Cipollita, falade d'oicnons cuts. 

| Cipollétta , & cipollina, cibewlerre, 
fem. Come diffe il cipollone, c'<ft 
cela mime, vowsy iter. 

Cipollone , en jargen , le membre 
viril, 

Cipolléfo , en ferme d'aignon . 

Cipone, pour giuppone , pewrpeims , 
ltem , un animal comme un Pan- 
there, 

Cipérro , granciporro , screvice de 
mer. Pisliire un ciporro, 4. fe me- 
prendre. 

Ciprelsaro , un hiewplein de ciprés, 


Cipriino, de l'Isle de Cipre + 


(cfu » cipres. 


— 


Ciprignice, l'envenimer ew cigrir d' 


CIP CIR 
une playe ys'enflammer , fe former de 
l'inffammation , pref. ciprignifco , 
verbe imperfonnel, ì 
a e » gui fronce le fsurcil, Item, 
wjer al inffammation , La Dea Ci 
prina, e Ciprigna, Venus. ] 

Ciprino, buile cu onguent. fair deci- 

rés. 

Cipriòtto , de Cipre. 

Cipro , Isle de Cipre , fenla mer Mii 
diterrante, ’ 

+ Ciragiuélo. V. cerafuélo. 

Circa, environ , touchant . 

Circa a quello, touchant cela. Inci’ re 
ca, environ , ? 

Circabitàre, 4abiter aux envireni, 

Circandire, aller autour . 

Circavicinîre,, s'avsifiner , s'approcher 
desenvirons , 

+ Circavicino , circavicina, voifis, 
voifine des environs, 

Circe, (ircé, fille duSeleil, & dela 
Nimphe Perfe , elle miramerphe. 
foit les hommes par fes enchante» 
mens, 

Circéllo, un compas, 

CirchiéHo, perir cercle , 

Circhio scerele , tour, male, 

* Circinire, mefurer au compas.Item, 
prendre aux cheveux , ‘ 

* Circino, compas, mafc. 

Circiòlo, forte de concambre , 

+ Circdito, circuit, tour , circonfé= 
renci, 

Circolire, environner, c'eff’auffi dif- 
puter a l'école , ou les écolsers fe met= 
tent autour du Régent, 

Circolare, circulasre. + Léttere cit- 
colàri , letrres circulaires, 

Circolarménte, circulairement. 

+ Circolatidre, circulation, fem. la 
circolatione del fangue, la circu» 


lation du fang . 
Circélia , gazomillis , mafe. 
Circolo , cercle, A 


Circoncidere, tailler 4 l'entour, é 
circoncire ; paffi def. circoncifi,part, 
circoncifo + 

Circoncidiménto , circameifion , 

Circoncigncre, enceindre , pref. cir 
concigno , pafe def, circoncinfi, 
partic, cirtoncinto. 

Circoncinto, enceint. 

Circoncifione , circoncificn , fem, 

Circancifo , circoncis 

Circondaménto, environuement. 

Circondare, environner. | entourer, 

Gircondabile, qui (e peut environner 
ou entourer , mafc. & fem. 

} Circondato, Circondita, enteure, 
entonrée senvirenné , envirennée, , 

Circondivole, guife peut environner, 

Circondurie , conduire autor , pref, 
circondico, paffe def. circondufsi, 
parr. circondotto. 

Circonferénea , circonference , 

Circonlocuzione , carcanlecution.t pi 
riphrafe , fem. , 

Circonferivere , circonfirare, pelle Lefo 


circonfesifsi sport pissonlerico. 


P7 
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i circonftriptios. |Cifcranno, rabletter  armoiroi, Citola, pour zitella, fille a marier. 
Peg Chioibuan, enfanct, fostifes d'enfant. 
Citràcea, e citrice , feolapendre, ci- 

erac , berbe, È 
Citriggine , cidronélla ,mélifà, plar 

te fem. 

Citringolo, e melingolo , forte de 
concambre, & forte decitron, & de 
cedre.. D'una pruna feci diventito 
un citringolo, i. d'ux cegun, tw 
tsdevenu un gentilbomme, 

Citci,fantaifies , fantaft iqueries , Cera 
citrina ,csre jaune. 

Citrino, couleur de citron, ou cedre, 

Diamante citrino, un diamant jau- 

ne, Cittino folfo, forte de fauphre: 

citrin, 

* Citriuélo , eencombre, mafe. 

È Citrélio , un concombre, mafe. 

Citronita, fiwenade , ltem, fanffe: 
Farte avec du jus decstren ,. 

Citiòne, c:rron , mafe, 

Città ville, cisé fem. 

Cittàde, ville. 

Cittadinanza, burcesife, fem. 

Cittadinire, faire eu recevoir bour= 

gesis ,. donner le droit de bourge- 

vifie 

Cittadinitico, dignité de citeyen. 

Cittadinefcaménte, civilement.. 

Cittadinéfco , de bourgeoss.. 

Cittadino, citadin ,, bourgevi) ,. not4- 






















fance, . i | 
Circonvallire, euclere antour. Ciféschia , pone ciobrchia , pois chi- 
Citconvallazibne , circonvallation, ù che, 
Citconvenire, corconvenir,furprendre,' : Cifilla, birondelle, 
ef. circonv e def.circon+|* Cifiltàre ,jafer , cajoller comme une 
I sibrze primo pefie bsrondelle 
venni, part, circonvenùto. ron 
Pda active »Gircomvention > a * poni a gros cifeaux, mor Lombard, 
volgere, tonrmer antonr G| cifosre. 
er pian A né Cisòéne , forte d'orfeau , c'e auf le 
Citconvélto, envirenni , è pi | RE Casata domeftiques, comme), 
tour, d'yes, fc. 
Circonvélgere, environner , pref. cir-|Cifpa, & cifpita , lachaffie. i 
convolgo , paffi def. cisconvolfi. |t Cifpio, monte di Roma, piu, 
} Circonvolto , circonvolta, enviren mentatri sn , aujonrd' lui , le 
i, fo i aufonr, entourée yenviren- mantdeS. TIE AUX NEILEI è 
me î Praia ppt part. ce 1 chafflt , fem. 
È Circonvélvere., envirenner, Voi, |Ci do cifpofo, baffienx. . 
circondire. P nei un pg fsi usata 
- È Circofpétto , circofpetta , circon-| femme groffe, co manger 
Li Sped elsa circonfpete, fem, charbens rc. 
Circolpezziéne , circonfpefuon, fem.|Cifsare, avoir envie de manger quel- 
Cinialiase; Aenr, qui ef autont .| pv chofe , commes les femmes grof- 
Circoftanza , circanftance , pron. t3. ds. : 
Circuire,, ratenrer seller autour, ® Cifta sun panier, — 
Circuito, circuit, & envirenni, mafc. iron , W petit panier, 
détour jurement.. an perst panver, 
Circuizione ,environmement , mafe. [Ciftellaro , fasfeur de paniers , Va 
Circulire, ensourer , environner , & | nier, 
Sarre ewemplir des cercles + 4 Ciftérna , citerae, fem. 
Circulazione , circulatson. Cifto, ciffe, forte de plante ,. 
Circulétto , petit cercle, * Ciftolina, petit panier, 
È Circunfperto, circunfpétta , cir- |Citerna, e citterna , citerne . 
confpett scirconfpele, Cita, e zita , ume pucelie om fille, Item, 
Circunireziéne ,. e cisconfpeziéne, o ge i re ar this pars, ‘ 
circonfpeFion, itàde ; villes citò, mòs pottigue .. 
Gela, cerifaie ydieu planté de ceri-|Citadella , nome d'una Terra nel Ve. 
era, neziino , f célebre og parti» 
* Cicélla , pour girella , posdie .. | colàri, & peraver fervito di rocca 
Curidgia » Seri, guigss. Le parole sd Ezselito da Onara , ò da Roma» 
fono come le cirnegie, chc una tira) no, citadelle, fem. 
l’altra , les paroles font camme les|Citagione , cstation , ajournement.. 
cerifes,l'unetirel'antre, Citara, un cifre, 
Ciriegiaro, vendeur de cerifes .. Citare ciser, ajourner, 
Ciriégio, sd va .. P e pnt a jomenr pira Ù 
Ciriégio, cer mafc. ssarifta, fonneur on jesieur dec:ftre, 
Cirinsinia. e cerimonie scirfamnie.. i divino Citarifta , cioè Merciirio , 
7 Paga sivlagrei . Ro spes de Merente , dans les Pot- 
iro #Pus ,, mom dun Roi mne bes. x 
ville du Ropaume de Ne les, Citarizzire, jower du cifre. 
è Cino, cilgra n C:tiro , poiffon femblable am turbet 
ITO , C1àCcco, un por, itàro , posffon femblable .. 
Ciréico spenr Cardgico » Chirurgien .|Citatione, afournement, citatson, 
Cirra, montagny conjacree d «Apol |Citatòre , celmi qui fomme ew ajourne, 
fon, » Citatrice , celle qui ajourne , 
Cirréo, qui ef de la montagne Cir-|Cuélla, & zitella ,filerte pucelle, 
ra .. Citéllo , per zitello , wa gargennet ou 




















Cirtadingtta, une petite bourgesife 
Cittàre , fasre fi, faire taire, 


ge03 .. 

Cittino , perit gargone. 

Citto , jeune garson, Il Citto:, le ra- 
cerenmufique,. 

Cittolo , posffonfemblable auturber ,. 

Citténa, unegroffe fille, 

Citusélla, ozgille, fem. 

Ciràja , touse: fortes de ligumes, 


pré. . 

Civadiéra, voile de navire. + civa- 
dierè, 

Civanza, bien, gain, épargne,. 

Civanzaménto , épargne , bien finan- 
ce, pron. ts, P 
ivanziro , fin ancier , pron. ts} > 

Civanzo , ga, épargne , mafe. 

Civanzice , financer,. 

Civanzare , cpargner. 

Cicco , un dne , nm bawdet petit ,. 
mafe. 

Ciùco , un «ne, un basder, Item, pe- 
bt, 


+ Ciudàd Rodriza ,.città d'Eftremé- 









-Cirugia , Chirurgie ,fem, CONA dira, nella. Spagna ; (indad Re- 
Cirugico , Chirurgien , mafc.. CI” Pant ai; dontade:, fantaffique-| drigo, villed'Eitremadimre en Ef-: 
Ciriffa e cerola ,.corafe. È . mes,fem, pagne, ù 
Cisile, levcede terre, fillan, bord delCitire, sasre.. Item , fflotter , pref. |t Ciudàd Real ,. città d' América, 

campun foffi . ' citifco. Ciudad. Real, vile de la nouvelle 


@ifca, fétu, brin de paille , mafe. Citifo ,citife, forte d'arbre .. Efpagne , dans l'Amerigne, . 
Cifcilla , martinet rta bissadotie: Cito, e nitto, joune gargon.. Item ,f,{ Civéta, ebonette, chewiche, Schiac- 
Gifcillare , jafer comme un martiner, | pourfaire tasre. sciare il capo alla civérta , éerafer la 
Gifcerinna , forte de chaife avec le dof- { Citolo, ziselio, un jeunegar.| tte, dre. i. asraper le trompesir. 

Ser qui fe dimente.. son) uo — Impaniàrla bar derafer pie : 
° ; - + 


Citteggiare, vivreen citadin, su bour=- 


Civadéra, civadiere , voile de beau=- 
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Allacivetta, forte dejen, le jem del 
- bachowette , | 
Civétta , injure qui fe dit a une femme 

qui regarde sa & id, une dvaporte, 


CLA 


dubaunse , enpurer, charlatauner, 
Ciurmamonéta , conpeur de bourfe , 
Ciurmadbzre, charleran, batelemr , en- 
chanteur, 


une coquette, Amazzàr la civérta ,!t Ciurmazia , charlatannerie , en- 


tuer la chemette , i, tre bon en per fe- 
“dien , Non cantarà mai civétta fu ‘) 
tuo campanile, i, fu (era: fowjours 

erranti, fu n'aura: jamais de mai- 
fin atei. 

Civétta , en jargon’, une fervante, 

Civettàre, regarder ga ld, comme 

| les chomettes, 

Civettàre, muguerer une femme, Iter, 
faire lehibon, + encomprerà une 
femme, 

Civettarie, muguetteries , fem. 

Civetteggiàre, faire le bibon. 

Civettino , & civettone , mn jeune 
muguer, | dameret, 

Ciùfta, basillard, 

Ciufta il molto , celui qui préche fur la 
vandange . 

Ciuffire, gripper, happer, prendre 4 
l'impanrus. 

Ciuftétto , bouppe d'oifeau. Item, tow- 
per de cheueux . + Pigliàr la fortà- 
na pel Ciuffétto , prendre La fortune 
par les cheveux, 

Ciùffo, reuper, bouquet de chevenx , 
mufran. 

Ciufolire, f/Aer x 

Ciufo!e, fertifes , bagatelles, fem. 

Ciufolezie, faersfes, bagarelles , fem. 

Ciùfo!o fifflet , amufor d enfans, 

Ciuffolétto , ume pivoine , osfrau, 

Ciuftolotto , peri fiffet. Inneftire a 
ciuffoldtro , enter en fntea. 

Coronacivica, comronne de Citoyen, 

Civiéra, civiere, 

Civile, ciwil, certain livre de Greffier. 

Civilire, civjlifir , pref. civilifco , 

Civilità, civibité . E 

@ivillazi , Liew 4 Florence où l'on jerte 
les immondices, 

Civire, finir, pourwoir , pourchaffer , 
pref. civifco.. 

Civitacaftellina,vielle proche deRome. 

} Civita Reile, città dell'Abràzzo 

° yJteridre, Civita Arale , ville de 
l'Abruzze ultérienre, 

Civita-wécchia, ville & port de mer, 
proche de Reme., 

Tiùllo, unfinet, un fripon, un mali- 
CIEDX, 

* Qiulma, ca jargon, Jaréze, 

Civégne , bacules a tirer les feaux, . 

Giurlire, tourner endanfunt., faire la 
piromette, 

Ciùrlo , presctte, fem. 

Ciorma, /a chiourme , 0u chiorme d' 
une galere. 

Ciùrma fcapola, fe dit des forsets qui 
voguent fans étre léeza 

Ciùsma, pour charlatannerie, batelle- 
rit charme, 

Ciurmaborfe scouprur de bourfes . 

Ciurmiglia, /a canasile, le commun 
penple. 

Cigumire, charmer, bateler, vendre 


chantement , fortiléce, 

Ciurmatòre , bételenr , charmenr, en- 
chantewr , 

Ciurmatrice, charmenfe, 

Civitta, pour civétta , chonette , 

Cizicéna, forte de piéce d'or, & mune 

forte d'herbe, 

+ Cizico , ifola nella Propontide , Ci- 
zique , ilo dans la Propontide, ou 
mer de Marmora, 

Cima , tette ,teton, pron, ts. 

Cizzare , Sester, pron, ts, 

Cizzita , serafft , qui a degroffes petres, 
pron. ts 


CLA 


de, combat, mafe. 
t Clamidia, ifola frà le Cicia- 
di, (/amidse , ancien nom d'une des 
isles (iclades, 

Clambre , clamenr, bruit , mafc. 

Clamoreggiire, faire le clamenr, 

* Clandeitinire, fe cacher, faire en 
cacherte ,. 

Clandeftino, clandeffin, | Un ma- 
triménio Clandeftino, un mariage 
clandeffin, un mariagecaché , 

Claréa, clarce, herbe, 

Clarérto, qlasret. 

Clarificare , clarsfera 

Clarità , clarsé, 

Clarino, un clairen, forte de trem- 
peste. 

1 Clato, clair, illuffre, celebre, fa- 
meux , mafc, Clara , claire , sllufre, 
celebra, famenfe fem, 

Ciaromonte,(lerzpene , ville de Fran- 
ce, 

Clafle, armée nauale , Item, une 
clafe. = 

* Clafsiiro, qui commande d une ar= 
mée navale, 

Clifsico , fa dit d'une chefe excellente, 
È& parfaste , du. premier ranque, 


claffigue . 


Clava, maffue ,maffe, fem. 5 


| Cliudio, (/aude , nom d'homme; 
c'eft auf le nom d'une mentagne de 
Hangrie, mafc., 

* Cliudo, bcitenx, 

Clavicémbalo, clavecin. 

Clavicola, 
periteclef, 

Clavicérdo, elevecin, mafe. 


* Clavifero, clavigero, porte-maffe. 


Cliufola,*clanfe , eondition 

Clauftràle , clauffral, de cloitres 

Clauftraze , vertre dans un choitra. 

Clauftro, eloitre, mafe. 

Cladfula ,claufe, claufule, 

Claufura, clorure, & un elos tu parc, 
Item, une éelufe, 

Clea, (lea, Pritreffe d'Ifa, 

Clemente , une mennoye, 






rchiavicola, elawicule, 





CLE COA 


Clementemente , aver clemener, > 
Clementino ,benin , deelement. è 
Cleménzia , clemenza , clemencr, 
Clerical@® c/erical, 

Clérico , Clere, 

Clero, Clergé, 

* Cicfisftico , Ecelefafique , 

Cleva, (leves, Duchi d'Allemagno, 

Cieven, mom d'une villeen Suife, > 

Cliente , partie, cliene, 

Cliéntolo , p/aideur . 

Clima , climar , mafe, 

Climatérico , climarérigue , Anno chi- 
materico , Annéc climaterigue,Voi. 
Climaterigue ,Tom, II, n 

Climitero, & climatico, climaseri- 

. 


quer 

* Clipeito, gui porte le bouchier 4 

1 Clipeo., bouclier, met Latin, 

Cliflo., exrraltion des parties fubtilet,. 
Donzéili. 

Clitia , clitie , fleur, Nimphe aimée- 
d'Apellen, 

Clivo , colline, panchant , rude a mon 
ter, 

Clivofo , rude , dpre a monter, » 

i Clizza, fortézza di Dalmitia , Clif- 
fa, forterefie de Dalmacie, 

Cléaca, cloagne, fem. econt, mafo» 

* Clòccia ,&uelochia, en jarcon , une 
chambre, 

* Clocitinte, glougane., ‘ 

* Clocitàre, cloucer, , 

Clori, Déeffe des fleurs, appelée Fiora. 
par les Romaini, la femme de Zv- 

hiv, 

Cloriéne , uccello , un loriet , forte 
d'eifrau, 

* Clùere, purger, 


co » 


O*, pour coi, eu con li, «vec le?. 
È devantles pron. poffefff:. Ca' 
miei libri, avec mes lsures , ‘Co’ 
voftri fratelli, avec vasfréres, main 
au finguher , il faudroit dire col 
mio .libro ,. avre mon livre . col 
tnio fratello, avec mon frere, 
Co, peurcosì, remment cela. 
Co , pet capo , chef. 
Coabitinza , habitation umec.ma. ao- 
mne. . 
Coabitire, habiter enfemble, 
Coadiutòre, coadjuttur, ad 
Coadiutorfa, cosdjuterie, ’ 
Coadiutrice , cradjutrice, ’ 
Coaduninza, afemblage , affemblie,. 


pron. ts , 
Coadunire, afembler, 
Coagulàre, prendre.comme le lait yraih 
ler, . 
Coagulazigne , caillée , prefure , fem. 
Goigulo , préfure , fem. 


Coajutinte, gui 4ide , coadjnteur, 
Coajutàre , 4ider, 

Coajbto , aide , affffance, 
Coamante, rival, 


1 Coamare, aimer de compagnie dl 


Coartire ,reff reindre, A “ 
Coazs 


COA 


| Coartazione , reffrifim, fem. 
Coaffire, croaffer . . 
* Coattire, jesndrè , ajufter 
ble, A 


‘ Coazzaminto , jaferie , \cajellerie , 


croaffement , pron,ts. s 
Coazzire, creafir. Item, cajeller, 
ron, ts, 
* Cobacéllo, un badin. 


® Cobbola, vandeville » 0% chanfon 


de villagevis. 

° Cobbolts 
les, 

Cobio, ginjon. 


Coblens, Coblentt, ville d' Allema-| Coccioléne, gras 


que . 
+ Cuborg, città & Ducato d' Alle- 
magna, Coburg , ville & Duché d' 


«Allemagne , en Franconie. 
Coca, neix d'Inde, 
Coca cudca , une cuifiniere, 
_ Cocigna, le pays de (scagne. 


Cocile, berbe qui fait paffer la faim, 


te, chanter des vandevil 


Coccidre, cuiffon, 
Cocco, un cocart qux periti enfans , 
Cocco , graine d'écatlate Item, un 


Cocco , noce d'India» ferte de fruit 


COC 


Coceimea, teinteenscarlate, fem. 
+ Cocginco, scintenicarlate , mafe. 
enfem-\* Coccina, teint en fcarlatte.. 

< Coccino, rebbe d' écarlaste , fem, 
Còccio, un #ft de pot de terre cafié , 


Egli è un Coccio, i.c' eft un Lem 
me de rien . } Non ne darci uf 
Céòccio , mons difens en Fraugois , 
je n' en dannerois pas une maille, 


je n° en domnerocis pas une cpingle, 


Cocciolire , ampouller , ew fe lever 


des veffies. 


Cocciole , veffes de brilure ou de 


chaleur . 
nifaut, 
demangeaifon, Î, 


mignan, un poupart» 
dr arbre qu' an namme ainfi aux In 


des. Egli è il mio Cocco; c' </} mon 


mignon, 


felon quelque uns. Item, Coccile,| Cocodrillo, crecedile. . 


un Badin, un niais, 
Cocilo, farte d'oifeau de riviere, 
Cociftro, michant cuifiier, 


Cocc 


Coccogrillo , Jemence de 1° aureole , 


plante. 
rino, graine d' fearlate . 


Cocca, entaille de la fiche où entre la\ Coccola, baie de laurier , graine de 


corde, petit bouton aubout d'un fu- 
Sean, noeud qu'an fait avec le fil au 


bout d'un fufean, 
Cocca, forte de barque, A 
. Coccapine , geurmand, > | 


Coccàre , faire un tour, fe moguer , 
notre uulgaire dit 3 coquer , c' ef 
Faire la mome camme le finge. Item; 


. prendre,.griper, 6 
Cocciro, la coch d'un are, + 

, Coccaftrillo ,. forte d'oifeam. 
Coccéa, forte de moule, poiffon. 


de cocca. ., 


.} Cocchiarita, cuillerde., wn comp de 


cuillere, 


Cocchiire , cocchiaro »  cuifliere ; 


fem. . 


Cocchiaréne, grende enilliere , fem. 


Cocchiarino, petite cushliere, femy 
Cocchiére, cocher, mafe. » 


Coccépe, 
Cocchétta, pesiteentaille, dimimutifj du bonden, I 
Coccpne, ceccon de ver a feye , co-, Coda d'armita, quene d'armie. + 


liere , &re, 


' Céecola., felon guelgues-umi , bouta- 


de, fantaifie , fantaftiquerie. 


Coccolire, produire des grains, grai- 


ner, 


Coccola , tours, nichess Star cocco: 


loni.» fe coucher , s' affeoir fur les 
talons, È 


Céccolo di fiume, caillou de riviere, 
Cocconire , boneher avec un bendon 


ou Fampon, 


tampan, hondon, &.letrou 


que... 

Coccone, a Venife, c'ef unetrefe en 
forme de quene derriere la téte des 
femmes. Non voglio che mi vadin 
giù dal Coccéne, je ne venx pas gu' 
ils me fortent par le bondon, i. je ne 
les veux pas perdra . Tenèr mano 








Cocchiglia , cognille , mowle, fem. 
Cocchin , città d'India, (echi, 
ville dr roiaume des Indes, dansla 
prefqu' isle en dega du Gange. 

.Cocchfna , petite cache dans du bois, 

® Corclinàre , é cocchineggiite:,| chefes» &r depenfer auu. grandes, 
coquiner , faire le coquin, |. Coccovéggia, chemerre, fem, 

* Cocchino, um ceguin . Item, sn Cocénte, lusfanr, bralant, 
guenx tons nud qui rramble pandanziCòccre, cmire, pref. coco, paft def. 


alla fpina , e fpinder dal Cocco- 
ne, prendre garde a la fontaine ou 
Soffets-& depenfer par le bondon , ne 
gagner queres & dipenfer beaucoup. 
Item, fe retrancher dans des petstes 





le grand freid, cofsi, part. corto, 
* Cécchio , coche, î ego coquille, fem. 
Cocchifime , le erowdu bondes, & le\" Cochilla, ceguille, fem, 

bondon, ‘ <> ; |Cochina , e'etait ausrefeis Isle de 
Coccia, dcarce , pellieule , une glan-| Lemnos. : 

de, fem. Cociménto , cuifin, fem. 





Coccia d'ugvo, la coguille de l'eeuf,| Cocina penifne, & mangesille.. . 
| Coccia 0 fcoraa d'oRrega, cceil-|Cocinaglie, uffenfilles eu batreries d 
le d'hmitre, fem, , cuifine , ) 
Coccia pelita, ume rise chanve. _ |} Cocinatrice, cnifmicre > fem. 
Coccinelli, morceau de boia pour arri-| Cocinire, faire cuire, 
ter les cordazes, confelen, Cocinatdse » Cuifmisr, malo, 


mM. + 


COD ‘137 
Gociachina , Cecbiachine , pays des 
Indei. 
Cociòre , deuleur cuifante, brùlure, 
Cocito , Cocite, fleuve d'enfer, 
Cocituzra, decoZion, cuiffon, bralusts 
fem. 
cent: en jargon, des mix, 
ocleàrio , peids de dix ferupules » 
Donzelli. È re , 
Coco, cecco, bois de coco, . 
Cocodrillo, crecedile, mafe. 
uri agg graine d' écarlatte , + 
Cocélla, froc eu capuchon de meme. 
Item, coccon de ver a foye, 
Cocollito , enfregue avec un free, 
* Cocolobino,forte de vigne & raifin. 
Cocoma, une cuverre de cuivre , us 
coquemar, 
Cocomerijo, couche de concombre , f 
Cocomeréllo , perite concombre. , 
Cocòmero,, petite concombre, Ù 
Cocomero, concembre, melon d'eau, 
Cocòémero afinino , cencembre fauva- 
£0, plante, melon d'eau, Mittese 
un cocòméro in corpo ad uno, i. 
, donner du travail, Itemy pipe 
rer., | cuifiner, A 
Cocovéggia, une chowette , 
Cocozza, citremlle, 
la caboche, î 
Cochme, lefommer. Item, un poif- 
fon appellé concombre de mer. |, 
Cocòmero, concombre, melon d'eau, 
Cochzza, citrokille, fem, . 
Cochazola , le tour de latite, la cao 
boches la couronne, le fommet dela 
nîte, le vertex, une tonnelle a prene 
dre des perdrix > une naffe. 
Cocizzolo, le fommet de quelque chofe, 
lemwertex, lefommet de la tite, 
Coda dell'occhio, guewe, coin de l'ail+ 


ltem, la titeon 


Coda di vefte » qual d' abit , Fare 
a guifa dellacoda del posco, nens 
difonsrefembler cognefitu, i, ne rien 
avancer, ne rien faire, 

Coda da mofche , chefie-meuche. 

Coda di Sonetto , vers ajomrez_ 4 la 
fin d'un fonnet. Guaftire li coda 
al fagiino, i. laifser le plus beam de 
l'inftoire a raconter. Mangiare il po- 
mo dalla coda, i. faire. a rebours 
Nelia coda confifte il veléno , le ve- 
nin tient a la queue, Dove non và 
il capo, métrere la coda, i. érre 
entremettant vuentreprenan, me- 
glio effer capo di gatto che, toda di 
heone: ilnaut mieux dire sipa, de 
chat que queve de lion. i. il vaut mie- 
ux dtre le premier dans un petit lie» 
que de dernier dans un plus grand, A 
coda di réndine , 4 quene d' hi- 
rondelle. +. serme de Fartificatiom 
Menire la Coda , seviiller du 
cheval remuer la queue , + Guar- 
dar colla sella dell'occhio regar- 
der du Gaimode' scil , | Affaltàs 
ua effercito alla coda , araguer 
une armée par derriere, t Farcoda, 


andàz dietro a perfpnaggizaller « lm 
(sit 


138 COD 


Juite des grandi feigneurs + L'afibo 

non conéfce la coda fe non quando 

non l’hà ; on ne conneit febien, que 

quand on l* a perdu, 

< Coda di polvere, trainée de pondre, 
La coda e peggiòre a fcorticare , il 
n'yariende plus difficsle a ecorcher 
que la queve.. 

Coda di volpe, nem d'un promontoire, 

Coaacciare, comailler, 

* Codaccinciuola, bran/equewe . 

Cadacciubla , soche-cul , vifeau, & 

ste quenme 

È Codacciùto , mafe. Codaccitita , 
fem. qui 4 une grande guene , 

Codale, croupiere, fem, 

Codardigine, comardife , { poltrone- 
rie, fem. 

| Codardaménte , fachement, vilai- 
nement , en poleron 


Codardeggiaàre , érre on faire lé co-|' 


kard', 

Codardéfco , de comard, 

Codardia, comardife , poltronerie , £, 

Codardo, comard, 

Codatrémola & codazinzola , &ran 
lequene , pron, 18, 

Codizzo , une fuite , une quene de 
perfonnes , pron. ts. A code d' Ar- 
mellino, 4 Ermines, en rermes de 
Blafon ., 

Còdega, romaine , peau, Item, gue 
ue de monton, 

Codénna , coténna; criine . 

Coderinzo & coderizzo , le croupias , 

on, t9, 


clietsieeto, brantegueni , aifean. |; 
Coglio, cemalle , les bourfes, | sefti-| 


Item, un fer, wnbadin, unnmiais, 
un pelrron. 

Codeétto di foftégno , /onrcherta de 
caroffe. 

Codérte, periter quemts, 

Codetti, perard, 

Codiire , /nivré , aller a da quewe , 


comrir de core & d'autre : vulg.trol-| 


ler, Item, comariler,. 


Codiatére, un enquerans, Item, un] 


furvant., mafe. 

+ Codiatrice , enquerante , une fui- 
vante, fem. 

Codice, fe Code. Item, le gi d' 
un arbre, felon ques uns un 
lieu, a fmie, paria ., V. Code . 


Tom, 1l., 
Godicillo, Cedicitte,, mafc. 
Codkizia, epnvcitife, fem. 
» go , quene, 
Godble 3 fa racine dela quene, codile 
Ari fen de l'ombre. 1) 
Codillo , de chignon du col , 
Codiléngo, un e1fea4u qui a la quevi 
slongue . 
Codino, petite quene ,, 
Codinzinzola, branieqguent, forte d' 
cifeau, sno 
Cndiéne, & Codirbar froupioh., 
Coditriémolo , :brazie quae . : 


Codiroflo , ferre. d' sijcen comme. le 


becquefigue . 
Codognata, codognito , codigmar,. 


COE 

Codégno , eein, fruit, mafc. 

Codolo, un petit casllou rond, È 

Codriéne , rd ta mafe. 

Codito, gui a belle ou grande queue, 

Coduzza , guene écsurtee, pron, ts 

Coeguale , dral, fgale, 

Coeréde, Cohenstier, 

Coerénza, rappirt, alliance, 

Coerinco, de mime dge, 

Coetérno, evéterne!, 

Cofa, un mameguin, 

Coficcia, ungareau, pour focaccia, 

* Cotaccino, è cofaàccina, feliaceeu 
petit gatcau 

È Cotanaio, unfaifenr de coffres, m, 

Cofanétto , ceffret. 

Cofano , en jargen, le corps. 

Coòtano , un ceffrea 

| Cofìnto, monte d'I°ndia fempre 
ardente; Cephantis , montagne de 
la Balfique , & qui brilet tou- 
jours, 

Coffa , gabien, manequin, 

Cofino fcafcinîto , perit offre rempu , 
caffé è. ‘ 

* Coforine, ne Tertue.. 

Cofràre, (enfrere. 

Cofraterìa, Confrairie, 

Cogeéro, cengre, peiffon, 

* Cogitàbile, que l'en peut penfer , 

* Cogitabando, penfif. 

+ Cogitànza, penfee, pron, ‘ts, 

Cogitàre, penfer. 

Cogirtazione , penfee , cogitation, 

Cogitevole, qui fe pens penfer + 

Cogli, pour cavoli, des chenr, Are- 

tino. 


cule, 
Cogliandro, peur corìîndro, corian» 
eo 
Cògliere , cueillir:, attraperi, pren- 
dre, attélndre ,recmeillir, ramaffer 
de verra , fraper au but ; fuputer, 
abontir des apojthemer, prefent , cò- 
glio& colgo, paffe. def. colfi , part, 
colto ., s it 
Còoglieruno alla fprov atraper 
t Serpe quelcum, le prendre audi» 


pourva, 
Coglierfela, s° enfuir,. 

Cogliéna, une fotte , ignérante ., 
Coglionare, coponaer, & farre le co- 
‘| gon 

Coglionaria; coponnerie, ottifà, 


COL 
Un Cavallo coglitito 1 un chedal 
entier, mafe. 

ces: Joe: du bois, 
ognata , belle-focur, gui a é; i ne- 
tre frere, pd diagleiva ito 

RA rg alliance , fem, 
ognato, bras. frere da fpes 
notre focur, Pt e QUER 

Cognatòre, Yendeur de beis . i 

Cogmi, Cegne, ville de Cappadice de 

e Turquie . 

Cognizidne, conneifance, 

Cognizza, ville d' Albanie, 

Cogno , une mefure de dix barils de 
vin, Item ,umcoin a fendre du bois, 
Le com d'unbeis, on eft l'onvrage 
dux cotez, 

Cognéme, furnem. 

Cognominire, /utnemmer, 

Cognoflcénza , e conofcenza , con- 
no:ffanee 

Cognéfcere, per conofcere , connoi- 

tre pos cognofco , paffé def. co- 

gnobbi part. cognofcitito» 

t Cognofciménto , connefance , di- 
converre, 

Cognotcitiwo , 

cibite . 

Cògola, une chaudiere, uncaillen, 

Cogolaria , forte de ret: 4 pecher. 
Pietra in Cògolo, pierre brute. 

Cégolo, caillon. 

Cògoli tranfparénti, cailloux tran(pae. 
rent. 

Cohabitàre, habiten enfemble. 

Coheréde , cobéritier, 

Coheredità , 4éritage commun , co- 
heredité, 

Cohereditire, /ériter de comparnie, 

Cohobazigne ;, colrobation , difilla- 
Fiom resserece ,' 

Cohérte ,. coherte, fem. 

È Cojijn, la femme d'an corroieut , 
une vendeufe de cuirs. 

Cojijo, farfent de cmirs, vendeur de 
cuirs, | corroseur, tannewr, 

Cojime, corime, cur, mafc. 

Cojaro , vendeur de peaux eu de 

\ cuirs,. 

Céijartolo, regaure de cnir. 

Cojéttn, caller de cuir, bafle + 

Coimbra, Combre soville & Unmiver=. 
fite de Portucal.. 

Cojo, cuir, mate, 

Coéiras Crire, ville capitale des Gri- 


connoiffable . Cogno- 


Coglioncino , perst badin, petit ceo) fons, en Surffe . 


i gon. 


| Coire, fare d' ae Venerien, 


Coglioncini ,cesitlens de cecq ,. om de) Cdito:, l’-afe Venerien , copulation 


pafferean, Item, de mouton, 


charnelle , 


de la nouvelle Lune, 


3 Sele s coyon, poltron | Coico deila Luna, le commencemene 


at, 
Coglioneggiàre, faire le coyon, 


| Coinquinaménto, cerrugriem , fi 


Coglionaria, fortife,poltronmerie ,co-| © wi.liure, pollutcem , 8 attion de dif- 


ponnerie, 
Coglionefcaménte ,, foesemest, fans 
* 7 fonger, . 3 


Coglitore, colle@Peur,. 


famer, 
* Coinquinire, polluet,& difamer. 
Col; con il, avec le, 
Colà, ld, en ce lieu-ld + 


Coglitrice , amaffenfe , qui recutil-' Cola , ehauffe a couler le vin » wie 


». de, - 


Coglidto , eomillu «  { coiillard, + 


| pencez l'Ò fermi, 


montagne, felom quilgues-mmi > pre. 


Cola, 


COL COL 


Cola di vento, une continuation dejColétto, buffe d' un Cavalier, 
vent par plufieurs jours, Colfo, pergolto, geife Jtem, une 
Colàbaco , peifon dont la peau fert al maticre gui brule comme de foufre , 
faire de la colle, Colfénia, berbe medicinale, matsere 
* Colafo, unfoufflet, qua brile comme le foufre .. 
Colatòone, une gourmade , un grandj* Coli, percavoli, des ehoux, 























Soufflet . ; Colì, la, encelien-là, 
Colagiòne , coulement , Item , cel-|Colibrio, colibrio , calibre., & un 
lure, inffrument pour connoitre combien 


Colagiù , l4-bas, de livres de balle porte l'artuilerie. 
Colifio, forte depain, aupays de la|Célica, coligue, fem.} Voi mifa-e 
Tonille, & du Frioul. venir laColica, vons ame donnez la 
Colaménto , comlement , coligue , vous me faites entageri 
ment. Colicéllo , perite eoline, 
Colire, cenler, pafferatraveri d'uniColici doléri, la coligne, 
linge , digoutrer, Colifto , e colofléo l' aiguille d nn 
Colàre, fondre, jetter en moule , clocher . Item , forte de gatean , 
Colafcione , inffrument a deux cor-] monument dans Rome, amphitéa- 
des , dont les payfans jou:ne en) tre, 


dicoule-. 


Italie, Colla, econla, amec la. 
Colafsù , adverb. en ce lieu-la , ta-|Colla, corde, Item, de la colle, Il 
haut. vino è una mezza colla, fe vin «ff 


Colaterale, cellateral, collatérale .t 
in linea collaterale, ò collateral- 
mente; en liguecollaterale , cu col- 
leterallement. 

Colationare, colationser, 

Colatibne , colarion , conloir , de- 
jeuner, 


une demieginé , la vérito fe trouve 
dans le vin, 

Colla di carniccio , colle de gand cu 
de cuir, 

Collagrimàre , pieurer de compa- 

DIC. 

Collana, une chasne, | celluer, 
Colativo, gui fe peut coler, Collanélla & collanùzza , petite 
Colito, ceulé, partic:pe. Intendere| chaine, 

il Colato, i, entendre le nocud'on|Collire, coller, pdonnerla queftion. 

le pointe de l'affaire, Collire, colliro, colet., rabat ycol- 
Colato , /ubfantif , vin mufcat lier de chien, &e. 

coulé , Collasétgo, uncallet, wn tetit.colet, 
Colatdjo , egowt , évier , coulvir 3} gorgerette, 

unentonnoir, une chauffe a couler le] Cottarino , &collarina. en terme d' 

vin, un vafe de Berre a paffer lal -Architetture, collier, 0w gergerin 

lefive, d' unecolone , 
Colatdre, charrier de leffive, Collata , conp /ur le tel, & acco- 
Colatore, um vafe de terre a conler lal lade. 

lefive , * Collattile, mot imiti du Latin , 
Colatora, conlemens . Item , petite] quapresd dula:tomtette au meme 

Fente par ass l'oauentre dans unna-| temps, tfrere, oufoemrde lait, 

wire, Collattàneo, qui prend du lait en- 
Colaudire, /oàer enfemble . femble . } 
Colaude, /ewmange de compagnie. Collaterile, compagnen d' office : c* 
Colcire, concher, ef anff en quelguesendroits, un effi 
Colcirfi, fe concher , fe mertreaulis.i co comme (enfeslier., Item, celni 
Colcita , conchée, fem, qui paye les foldats , collateral, 
Colcatore , cancheur, mafe. Collationire , collationner mae fcri- 
È Colcatrice, conchenfe, fem, ture, faire collation , é dijen- 
i Colcétter , città d' Inghilterra ;| .ner. 

Colchefter , ville d''Angleterre,dans] + Collationato coll'originile : cel- 

de Comté d'Efoa, | dafionné cm confronté avec l'origi- 
* Colchétra, umconsre, nal. 
Colchétra, rerme de Midecine, la| Collatione, collation , & déjeuner . 

tie, le marre, Collatore, qui aporsefa portion, gui 

Colcico, chinée, mors au chien, forte| fournit fa part. 

de plante,  Collatore, collateur , celui qui a 
Cole, elle, celle-là. a droit de conferer un Binifice va- 

Coléndo , veserable, + bonorable | quant. } 1) Papa è'l primo Colla- 
Coleta, colere, fem. + bue, tore; de ‘Pope eft le premier colla- 

dare incolera; /@facher, fe met-{ teur, 

srecen colére , fe tu mi farsi andase| Collaudire, luce enfemble ou avec 

in colera, fî su me faches, fitume quelgue autre, 

Fais mestre emcolire , Collaudatore, celwi lener de compa- 

«Colere ,' Bonorer , véwerer . Item :|] gnie, mafe. 

embraffer. . Collaudatrice , celle 

LColérico , e collézico,calerigue,colere,]  quelgue autre , 


x 


qui lone avec 


COL 
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Colle, coline, fem. 
Colléga, ligue, umcempagnon d'afficey 
collegue. : 
Collegamento, & colleganza, ligus, 
allianee, confedération 
Collegare, allier , faire ligue. 
Collegato, confidere. 
Collegazione, confederation . 
Collegiile, de (College, | colleriale, 
Collégio, College, confultation, $° 
é fatto Collegio, on a fait une con- 
Sultation. Boccalini, 1] Collégio 
de' Cardinali raunati infine ; La 
Crus, Le facré college, i, l' afem- 
bléc sla congregationdes (ardinaue 
a Roma, | . 
Collepolire, d collappolire, fau- 
ser de joye, Marini. o 
Collepolone , un remueur, gui faute 
de joye 
Còllera, colere ,v. Colera, 
Collérico, collerichfo, cilerigue, 
* Colerina, da feugue d'unTaurcaua 
+ Colleréfo, Colleròfa.: celerigue 
mafe, & fom, 
Collétta, recmeil, colleFe, recolse 4 
prom. l'é ouvere, 
Collettiéne, colleFion, 
Collettiéne, percollazione , dijen- 
ner, » 
Collettizio , ramafié, rocweilli, 
Collétto , recweilli, pron. l'é enver, 
Colletto , l'é ferme, fignifie umcollet 
.de bufle, ou de cuir, Jtem, une 
colline + ° 
Coltettòre, celleGeur, 
Collibérto, un quelibet, 
Collibre, Collioure, ville d'E/pagne, 
Collica, pour colica , coligue, 
Collicélio , pesste coline. 
Collico dolore , seligue, fem. 
Colliginza, alliance, fem, 
Coltigire y allier. 
* Colligere, colliger , part, collétte, 
pron.l'icuvert, 
Collina, coline, fem. 
Collinétta , petite coline. 
Collirio, medicament pour les geux, 
collire, 
Collifo , abregé , eu retranché par 
rophe, biffé. 
Collifidne, rerranebement de fillabe. 
Collo, cel. Item, degeulet d'un va- 
Se, un ballet, Tenere incollo sre- 
teniv le cours d'une riviere. Cader 
di collo,-i, tamber en difgrace , 
Fitre abandonné. 
Collo del braccio, te poignet. 
Collo del piéde,Te cotow comp de pied, 
Collo, unecharge, un ballet .' Cadé- 
re di collo, i, etre abantenné, vu 
tomber en arte + Tenèr in collo, 
fe dit d'une Balance qui porte plus - 
de paids qu'elle ne paroit. Colli del- 
le Jatte, Ja partie renverfie des 
lastes , qui fe poignent amx berdd'en 
vaifeau, col: ou cou de lattes , Stare 
col capo fu'l collo altrài, étre fort 
dtonné , étrefert entrepris de fa per- 
Lonne, 
È Col- 


r4o -COL 
Collocire, celleguer, placer, 
Collocatione, collecarien, fem. 
Collocuziòne , conlecution , converfa- 
. sion, dialogue, 
| Colloquintida , celegninte, 
Coll o, collegue, mafc, 
* Collora, percòlera, colere, fem. 
Colloréfo, il medéfimo che colléri- 
co, colerigue, {Colere , adj. 


COL 


COL 


Colémbodi gelo, pigeon de plàtre 1|Coléro, ceux, & celles, ) 


cela fe dit d'unhemme qui fe met 
prés dufen, & ne fait se 4 por. 
fenne . Pigliàr due Colombi ad una 
fava, i, rremper deux perfennes en 
mime temps, ou faire deux affasres 
4 la fois, {faire d' une pierre deux 


CZ 
Colémbo, Celembe, villeen l'Isle de 


n 


Collottola, Jechignen du col, la mu-| (Ceylan. 


Me è 

cdisbia, coulemvre, fem. 

Collumellazi, denti, /es dents seil. 
leros + 

Collufiéne, collufen, fem. 

* Collutiéne , un rince-dents, un 
breuvage a garcarifer. . 

* Colluviire, vivre dans l'ordure, 

Collùvie, erdure, vilainie, fem. 

Colmàr, Celmar, ville d'Alface è 

Colmire, combler, 

Colmatiora , le comble, 

Colmézza , remplifement‘, comble- 


ment, 
Colmo, comble, plein. mr LL. 
perité, le fommer. Avere il facco 
colmo, #. érre tout rempli de mi- 
chanceté, 
Colmo, adj. comblè, 
Colo, une chauffe a comler le vin, 
Colégna, Cologne, ville d' Allema- 
‘ gne. 
Colémba , colombe, pircon. 
Colofinia , herba medicinile, fe4- 
mance, 
Colémba, piéce de bois conchée Var la 
caréne d'un Vaiffean , depuis la proue 
< jufgu' ala prupe, 
Colombiccio, colombo groflo, pi- 
geonramier, . 
Colombija , & colombijo , colem- 
dier, : 
Colombira, celombier , mafe, Sviar 
‘ lacolombija, 4ébaucher le Colem- 
vier , dechalander la boutique. 
Colombiria, verveine, planse, fem. 
Colombella, colombelle è & tourte 
» rele, . 
Colombina, fiente depigeon. Item, 
' ume fortederaifin, 
Colombino, colembin. c' ef enff une 
forrò de caillou, & de marbre, un 
' pieron, {pois cliiche blane . 
Colémbo, pigeom, mafe, 
Colémbo faviro; ramier, mafe. 
Colimbo felvatico è bifer , pigeon 
fauvage. 
Golémbb terrajuolo, pigeon decam- 


ne. 
c3iémbo torregiàno, pigcan de cam- 
' pagné. ° 

Colòmbo torquito, ramier, pigcon 
* Sauvage, ” 


Colémbo di fottobinca , pigcen de 
voliere, pigeonprivé. 5 

Colémbo groffo , 0 cafaréccio, pi- 
gron prive de voliere, Come i Co- 
‘ lémbi del Rimbuflàto , ewblier fon 
chemin, comme lespigeons de Rim- 
buffato, i.ne revenir pius aulogià , 


Colombrina , conlevrine, fem. 

Colombrinito, fait en ferme de cou- 
levripe, 

Colomélla, la luerte, fem. 

Colomellari denti, dent ocilleres, 

Colonélla pour colonnella, e co- 
lonnetta , petite colonne , la colo- 
melle, 

Colénia, Cologne , ville d' Allemagne . 

Colénna, colonne, pillier decouche , 
È gent , mafe. { Ela Colonna 
della famiglia, del Regno &c. il 
eft le fontien de la famille, du Ro- 
gaume, rc, 

Colonnire , erner de pilliers eu co 
lonnes, 

Calonnire, en forme de colonne: . 

Colonnito , & colonnita, rang de 
colonne, litu plein de colonnes om 
pilliers, 

Colònme, enjargon, les jambes, 

Colonnélla, perire colonne, colonelle. 
Alaminni. 

Colone!lito, office de (Colonne! , 

Colonnéllo, Maiffre de Camp, une 
petite colonne . Item , colonne de 
livre, colonne ou branche de ginea- 
logie, | Colonel, 

Colénnia, colsnie, 

Coloquintida , celeguinte , conrge 
Sauvage. 

* Céolora, peur coleta, colere, 

Coloràre, volerer, donnet counter . 

i Colorireil vizio, rendre le vice bo- 
norable , excufer le vice, P 
Colorataménte, /iusom aver comleur 

È aparence, 

Coloratiéne, coloration, fem. 

Colorito panno , drap de couleur. 

Colorito, degwifé, excufé,. fuppefé . 

Colordi tégola , conleur de suille, 

Colordicarne, ceuleur de chair, 

Color di terra, coulemr de rerre , ter- 
red'embre, 

Color piombino, couleur de pimb. 
Vender colori alle donne , i, en 
domher agarder. Sotto colére, fous 
couleur, fous pretexte, Dar colore 


Coloréfo, haur en couleur, 

Coléffo, un Celoffe . 

Colòftra, coloftre, le premier lait qui 
vient aux mammelles cu tettes, 

* Coloftrire, crmmencer a venir da 
lait aux mammelles. 

* Coloftrazione, mal de mammeller, 
engrommelure de last, Item, un mal 
a vient aux enfans , apres les avoir 

eurez,, 

Colpa, fante, coulpe, pron. ò fermi. 

t Colpa humina gite bumanme + 
fante commife par fosbleffe, Dar la 
colpa, s'en prendre a guelgu un, 
remettre la fawte fur quelqu'un ni 

Colpibile, compable, 

* Colpagione, conlpe, offenfe, ac- 
cufatios, 

Colpire, faillir, Item, accufer, 

Colpeggiàre , fraper ,:donner des 
crupi, 

Colperélio , & colparéllo , perit 
coup, 

Colpefce, colla di pefce, peifon dont 
la peau fert a faire de la colle . 
Item, delacolle de poiffon. 

Colpévole, coupable , 

* Colpevolézza, fante. 

Colpire, Cas au but où l'onvife , 
pref. colpilco , part, colpito . 

* Colpifcere , per colpite , fraper 
le but, 

Colpo, coup, mafe, A colpo» a col- 
po, conpacoup, 

Colpo dimare, conpde mer, choc de 
vagnes, 

Colpo di fortuna , revers de fortune. 
Di colpo, reut d'us coup. Dare 
un colpoalla botte, & uno al cer- 
chio, i. donner raifon a tous deux.f 
ménager la chévre & leschoux 

Colta , cueillette, récolre, amas d' 
cau pour faire tmoudre un moulin . 
Farcolta, faire fac, qui fè die d' 
une playe. Dar di colta, fraper de 
bond & de volte, 

* Coltire, culriver, 

Coltéi, pour coltelli, conteaux. 

Coltélla, ungrand couteau, mne ba- 
gimnerte , un demiccontela: è & 
pluriel de coltello , 

Coltelliccio , comtela:, gros comteaz 
mafe. 

Coltellire , fraper d'un coutran + 
fuer a conpi deceuteau. 

ColteHita; comp de coutean on de cor, 
telas, fun comp d'efframasen, 


ad un negozio , colerer une affai-| Coltelleggiire, jower des comteaux, 


re. Concolor di pérfido, jafpe , 
ou de ceuléur de porphire, Donne 
Coloririe , femmes qui faiforent des 
Quirlandes pour les Dienx Lares , 
Flavio, 

Colorévole, excufable. 


Colorire, colerer, peindre, pref. co-| 


Jorifco , parr. colcrito. 

Colorito , le coloris de ta pcinture, 

* Coloritòre, nn Peinire, gui don- 
pe conlenr, i 


Coltellinajo, coutelser. 

Coltellino , petit roureaw . -Rénderei 
cokellini , i, faire de contraire ,ren- 
verfer une chofe, faire arebours, 
Item , renencer a quelquechefe , 

Coltéllo, couteau , f-Chi di coltello 
ferifce di coltello perifce ; celui 
qui frape avec l' ipée, périt parl” 
épée ; omcelui qui fait du mal, ràe 
eurard en regost le chatiment. Im 
coltello, fair comme le rrarchas& 

d nn 


COL COM 


d'un contea. Fabricito În coltél-|_ beaucrap decredit, 
lo, nous difons, fait enpointe, ter- Comindo, commandement, 
me de Fortification, Metter qual-|Comangiatore, grand mangeur, 
che cofa in coltello, mettre quel-|Comante, chevela , Item , la créte 
que chefe en dos d' dne, d'un armet, 
Coltelléne, tres couresu, Comaragio, comerage, 
Coltivaménto , cultivatien , fem. f 
Coltivare, ewlsiver, + Chi ben col- allevatrice, en' Tefcan, 
tiva,ben raccoglie, gui bien calric[Ruanint commere , È maraine, 
ve fait bonne moiffon; de bien faire, Comaro, comaròne, fruit d'arboufier, 
il nen vient que du bien. Comita , chevelu, 
Coltlvatibne, calsivation, fem. Combaciaménto , union, jenFien, 
Coltivatòre , la benrenr + Combaciire , fe baifer , dere bien 
Coltivatrice, cultivenfi. joint enfemble, étreproche, toncher 
Coltivattiza , Jabour, culture, culti-| unechofe. 
vation. Combillo, uu batean teut d'une piéce, 
Colto , pris, atrape, cueilli, Item, Combatténte, combpatsani, 
leculte, pron, è. ouvert. Combattere , combatre , pafe def. 
Colto,, champ cultivé , pron. è ferme,} | combattéi. 
Venìr colto, resigffr, venir a beur , | Combattimento, Combat, mafe, 
Item , drre arrapé, | E'ftato col-|Combattitére, (ambarrane, 
toalboccéne; il 4 éré pris au tre.|Combattitrice , celle qui combat, 
° buchet, 
Coltra di campo , journeau de terre. accable, 
Coltre, du comris , un leudier , une|* Combévere, beire de compagnie , &r 
conrrespornt, imbiber, 
Coltre, felon quelques-uns , forte d'|Combiatàre, denner congé . 
habillement de femme , Combiito, cengé, mafe. 
Coltrice, lit deplume, c'eft anff un|Combibbia, camplor. 
leudier. Coltricétta, dim. Combinàire , 
Coltri da poppa , cewverture del’ épeller les lettres, 
supe Combinazione, a/femblace, mafc. A 


Comédia +, comedie , 


Combere, étre couché deffous , itre 
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Entràr nella 
Comédia , le Frangois dit, entre 
enjen, étre delapartie, + Chela 
Comédia non vada a finìrin tragé. 
dia, pourvu gue la trop grande juie 
nefechangepasenpliurs, 


Comare , fage femme, mot Lombard;'} Comediante , Comedien ; eu Co- 


medienne : ltem ,--une , perfanne 
affeGée, cu difimulée, 


Comediire , reprefenter une Comedie, 
* Comedicire, mediéciner dè compa» 


guie. 

* Comédico , um Medecin . Item , 
un Comedien, 

Comedietta, perite Comedie, 

* Comedifta, Comedien, 

Comena, cable, gumene. 


‘Cémena, cable, gumene. 


Coménda, Comanderie, 

Comendire, recemmander, prifer. 

Commendiabile, recommandable. 

Somanadeia , recommandation > 
um. 


| Commendatizia Iétteza, lettre de re- 


commendation, pron, ts. 
Commendatére , Commandeur, è 
celui qui lose, . 
Comen, Come, siviere de Theffalie . 
Commendatrice, celle qui loue , 


embler , combiner ,' Comendatério, de recommandation. 


Comendévole, recemmandable , lona- 
ble, 


chia a courtine delit, Item, pe-| Combino, fillabe a fillabe, mot a|Coméno, ecomino, ducumin. 
tite couverture piguée , mer, Comenfile, compagnon de table. 
. Coltriniggio, encourtinage d'us lit.|Combito, gombito, conde & coudée.|* Comenfire , manger enfemble , an 
Coltrinire, encourtiner, Dar nel Combîto , fraper aucoude,| memetabie, 
Coltro , cosrre pour labourer, i, s' attaquer , bewrter, fe frotter alComentire, commenter. 
Coltrine, coutis , Item, une groffe] quelgu'un. t Dolòrdicémbito ; | Comentatore, commentatenr , mafc. 


converture piquee , ou loudier douleur aigue, maisqui dure peu, |Comentévole, gui fe compere 
Coltura, cw Sd labourage . Combricca, & Pea pra lf per mer, VA Pe 


Colubre, colubri, auplur, ferpent ,| biée, cucompagnie de geni de man-|Coménte, commentaire, mafe. 
Armes de Milan, Ariéfto. vaife vie. Come prima , «ufftergue, Guarini. 

Colubrina , comlevrine, Combrittala, gens de mauvaife vie.| Comerciàre, exercer le commerce, 

Colubrina ferpentina , bon-4enri ,|* Cumbtirere, combuftiîre, &raler .| Coméiciò, commerce, mafe. 


forte d' herbe . Combuftévole, combuftibile, guife|t Comercio dishonéfto , comm erce 
Colubrinite, tirer avec nne cenle-| peut braler, combuftible. hontenx , 
vrine, 


Cotùi, celsi, celuidà, lui. 

Columbaria, lerbe médicinale , 
vene, 

Columélla, la luerte, Sons. 

® Columità, fanté, Come, commi, 

Coltro, colure, cercie de la (phére è Come ? comment è ‘ 
qui diftingue le foiftice & Les iqui- Come grande che fia, quelgue grand 


moxes, 

Colutéa, baguenaudier, plante. | 

Coluvrina, conlevrine. 

Coma, chevelure, une virewle.ltem: 
les crins ducheval, 

Comicchio, ville d'Italie, dans le 


ment, 
Vero » Combiifto, brélé , 


son, la fason , la maniere, Dite- 


Sicome, comme, 
Come che , comme,fi bien que, quoi- 


ì que. 
Feraroit, Comeche fia, en quelgue fason que 
» Comagéno , /orte d' onguent fait de cefut. i 3 : 
qraiffè d'oifon. ul 


Capo Comifto, opinidere , bewrru 4 peist. 


* Combuftiéne , cembuffion , brale-|Commerciéfo, lieu marchand, rem 


plide commerce, 
Cométa, comete, fem. 


* Combùto, accablé, euconché def-| Comiatàre, donnercongé. 


Comijto, conge, 
Cémico, comique. 
Comignélo, lefaize, ew l'arréte d' 


umtoit, lecomble, 


qu'il fit. 11 come, en guelie fa-| Comilitire, faire La guerre enfemble , 


Comiliténi, compagnonsde guerre, 


mi il come, dites-moi cemment .|* Cominire, menacer. , 


Cominîta, poudre de cumin, 
Cominatorio , menaganr;adj. mafe. 
Cominatione , menace. Item, an- 
nuance, 
Cominatàre, menacenr. 


+ Come nen fia, comme s'il n'y aveit | Cominciaménto, e cominciata , com 


mencement 


parce que ceux de (Come , ville d'Ita- Come non vi fia, i. prurus gu' il n'y|Cominciinte, commengani, qui com- 


lie, paffent pour antéreza t 
Commandamento, commandement. 
Commandire, commander. lorfque je (eran. 

Comandàr le fefte ; avoir beaucoup Come io vegga, lor/Que je verrai, 
ca dire ; étre puifant s primer , aver Come prima, fi-sis que, dei que, 


sit. 


mence 


, Come io fia, comme fj etois, Item ,|Cominciare , commencer, 


Comiìncia:bre, commengant , com 
Menceur 

Cominciarrce, celle qui commerce. 
: Co- 
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Comine s Comines, ville de Flan- 
dre, 

Ceminge, Comminges, ville de Fran- 
ce, en Gafcogne, 


COM 


mande, Andire in Comménda , 
somber entre les mains de la Juftice, 
cu fows le pewveir de quelgu' un , dont 
on ait de la perne a feretsrer, 


* Cominie, wne forte de petares oli- Commendare, lemer, prifer , recom- 


vel, 


mandar, 


Cominiftràre, adminiffrer enfemble | Commendita , le revenu des Cim. 


Cominiftro , compaguon d' admini- 
fration, compacnon de fervice , 

Comino, du cumin, 

Comiftione, commixtion, fem, 

Comifto, melé enfemble, 

Comiftàra, mélange, 

‘| Comifturare , melancer, 

* Comità, gentiliefe, 

* Comite, un Comre, Item, sn com- 
PAZHON è, 

Comite, ceòmito, Comite , officier 
degalere. 

Conutiile!, «partenant 4 la Maifon 





mandeurs, ou (hewalicrs, 

Commendatione, recommandation , 
lomange + 

Commendatére , Cormmandeuron ce- 
dui qui loue 

Commendatario , Commendataire. 

Commendattice , recommandenfò. 

Conunendévole, digne de recomman 
datien, recommandable. 

Commenfale, compagnon de rable. 

+ Commenflurabile, commenfurabie, 
adj. mafe. & fem, rerme de Giome- 
Pratt. 


de ville + -Il morbe comitiale , fel Commenfurire, mefurerenfermble, 


malcadue 


Commentare, commenter, 


Comiti, afemblée ponr faire quelquel Commentatore, commentatenr, 
clelfion, Diete , affemblee des Etars .| Commento, commentasre, 
Comitiva, compagnie, fuite, train. Commercì , Commercei , Scignewrie 


+ Pafsò il Principe con una comiti- 


en Loraine 


vadi nobili , le prince paffa avec une t Commerciinte; wn Negocians, wn 


Suite de nobleffe, + ll traditore era] 


homme quieft dans le Commerce . 


accompagnato da una comitiva dilt Commerciare, Negocier , exercer 


mal vivénti, le eroirre avoit a fa 

Sire une bande defcelerats. 
Comiflure, fentes, jornturet, 
Commanda, commandement,. 
Commandamento , commandement. 

Il Commandamento dell inima , 


I 


le commerce x y 
Commercio , commérzio , commer. 
cer 
Commefcere, méler, palfé def. com- 
mefcéi, commelcetti, commefcer 
te, suufité , &c. part. commilto, 


c'e) quand on avertit um Tatient de, Comméfla , commiffon. 
Singer afaconfrience, La recomman-| Commeflirio, Commifaire, 


datuen de l'ame,. 


* Commeflazione, feffin, banquet, 


commandamenti del Podetà di Si-| Commefliéne, commiffiéne , Cem. 


nigiglia, nowsdifons, le comman» 


mifficn +, . 


demente de Micrfieur de Bowillon , Commeflfivamente, parcommiffon, 
perfonne ne remne . Il Podeftà di Commeflo, commis, joint. Item, un 


Sinigiglia , commanda & fa da 
fe, le Bailiif de Senegalte , qui 
commande, & fait Imi mime n 
«ommandare, commander, 
«cmmandatore, commendenr. 
Commandatrice, commandereffè 
Commandella , forse de jen comme 
le notre , qui dit , je vous com- 
mande en commandant , comme le 
Kei, Ca 
Commandita , commandite ,, terme 


de Nécocrans, quand un bommeri-| 


che priteun fonds a une jeune-lom- 
me pour faire unebangue , 5 que ce 
jeune bomme négscre fous fon nom , 
Juns que colin que prete fast obligé 
eux pertes de banqueroute, hers du 
capital qu'sl a fourni . 

Cummindo, commandement , Sott 
il commando, fous la charge .. 

Commare, commere, 

tommeédia, Comedie 


Commemotire , fe fonvenia , fe ref-\ 


fomvenir, 

Commemoratione , commemoration, 
Comniemorevole , chofe dont on 
p'sst /è fauvenir , | memorabile, 

temmenda è Commanderie , Com-| 


«drbitre, & mne forte d'ouvrage al 
aignille, Di comméflo , de piéces 
tapertés, derapore, 

Commeflura, jernture, fente. 

Commettibile, qui fe pewt melanger. 

Commettiòne, melange, male. 

Comméttere, commettre , comman- 
der, entreprendre , recommander , 
pafé def. commifi , part. com- 
ineflo . 

Comméttere il nemicoin fronte, af- 
fronter, attaguerl'ennemi, 

Comméttere , jeindre, enchaffer yra- 
porter comme le bois , faire des ou- 
vrages de raport + 


Commentimale , femeur de querele | 


les. 

Comumcettitòre, commettere, Item , 
ewvrier qui travaille de raport, en- 
trepreneur, 

Commettitrice, entreprenen!e, 

Commettitùra, percommeftira, 4f- 
fimblage 

Commezzamento , di vifion , pron. dz. 

Commezzare, diviferendeux, pron, 
dr 

Commeézzo, partage eu divifion entre 
deux, pron, 
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Commiatire, donnerconcé, 

Commiito, conté, 

* Comminélla, wne petite corde, um 
petit cable, 

Commifchiinza, mélanee, prom. t$. 

Commifchiire, meler enfemble, 

Commilerire, avoir pitié on commi - 
feration 

Commiferaziéne, commifèration, 

Commiferévole, pireyable, 

* Commiferofo, plesn de commifira» 
fion, ftendre, piteyable, 

Cominiflario, Commiffzire, 

Commiflura, jeinture, fente, 

Commifsivo, gui perte commiffen. 

Commiftione, melange, 

Commiftira, melange. 

Commiflurire, mejurer enfemble, 

* Commo, cheeur de Tragedie, 

Commodaménte, commedement. 

Commodare , accomeder , rendre 
commode, qui s'ecrit avec un m 
Senta 

Commodezza, commodité, pron. ts. 

Commodità , commedité , { com- 
modità d'una cafa, fes lieux, ew 
larfance d' une masfon, | La com- 
modità fa 'huomo ladro; l'esca- 
fon fait le larron, Le commodità, 
les adreffer d' un lieu, 

Commodo , comodo , commede , 
L'Imperator Commodo, par rail» 
lerie, d'un homme qui a; me fes come 
moditez. 

Commodo, diff, riche , commnioda , 
Non mi torna a commodo, cela ne- 
m° accommode pas, i. je n'y trouve 
pai mon compre . 

* Commonicire, per communicare,. 
communiquer - 

Comméflo, ema; élranlé, 

Commotione, commboto , émorien, 

Commoto, pes commoflo, em. 

Commbévere , menveir , fmenvoir , 
palffi def. comméfii, commovétti, 
comméffe, &c. part. commento . 

Commovevole, e commovibile, qui 
fe vent emouvoir, | facile a ebranlcr, 

Commovimento, casetron, drseute $ 
fem, 

Commovitore, & commovitiice,gui 
fautl'emorion, qui ement, 

Communica , cemmanitn,. 

Communicare, commursquer, 

Communicibile, communicable, 

Communicardre, & communicatri- 

ce, qui communigue, communi- 

ant, & communicante, 

Commmuniòne , communication, 

Communichino , une Heffie a comu 
munito, 

Communicazione, communicn, 

Communieri, le commun peuple, 

Commovere, émonwoir, paff. def. 
comméfli , parr, commoflo. 

Commutare , changer , commutre , 
troquer, échanger. 

Commutazione , commutationzechan- 
xe, trec. 

iComo, peurcome, comme, 

Con 
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Tomo , Come , ville de Lombardie, 
Lago di como , lac de Come, 

* Comodare, accommoder, 

* Comodezza, comodità, cemmodi- 
té, pron, ts, 

Comodévole , accommodable . 

Comosino , le premier miel gue font 
les mouches au printems, 

* Compaginire, afembler, amaffer, 
relier mn livre , unir. 

Compaginatira , compofition è union 
de diverfes piéces sreliure + 

Compigine , afemblage , liaifon, com- 
pofition » union, 

Compigna, une compagne. 

Compagniccio sun mauvais compa» 
quon . 

Compagnire, affecier, accompagner, 

Compagnétto, petit compagnon 

Compagnévole , accompagnable, focia- 
ble, 

Compagnia, compagnie s ligue scomer- 
ce,affemblee, 

Compagnia del Carotta, c'e? la com- 
pagnie de Carotta , l'ony difiourt ,& 
l'on n'y conclud point + Guaftàr la 
compagnia, rroubler la compagnie. 

Compigno, compagnon, 

Compagno, apparié , pareil . Le fcar- 
pe fon compigne, les fouliers font 
pareils. Il compagno, le pareil de 
gands, de fouliers Ge. * 

Compigno fon fiato ferito, c'eff une 
forte de jen, nous difens , qui ta 
croqué, mon compagnon, 

Compagnéne, un bon compagno, - 

Companitico, provifien, pifance, tout 
ce que l'on mange avec le pain. 

Companàggio, la viande gue l'on man- 
geavec fonpain, 

Compariggio, & comparitico , com 
peraze . 

Comparire, comparer. 

Coinparitico , comperage , mafe. 

Comparazione ,comparaifon, fem. In 
comparazione a quefto, aw prix de 
ceci en senperaliii decela, 

Gompire, compere, 

Compire dell'annello, un paraingui 
prefente l'epoufe a fon éponx dans 
l'Eglife. 

Compare e guirdati, compere, je ne 

è mefieavous, compere, c'eft folie de 
Sefier, je me te fie pascompere, 

Comparévole, comparable, 
Comparigione, comparitim, 

* Comparire, comparoir, pref, com- 
pio, compiri,compire, &e. paf- 
fe def.compàrfi, pars, comparfo. , 

png Lavy o avoir de l'ap- 
parence , étre bien convert, paroitre, 
avoir bonne grace , pref. comparifco , 
comparifci, comparifce , pafe def. 
comparfi sparr, comparfo . 

Comparifcénte , aparene & compa- 
reifent, 

*Comparifeénza & comparita, multi- 
plication , augmentation . Fare com» 
parita, durer plus que l'omn’efpere, 

«omparizione , copparitita, 
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Comparizinte, un gueux qui prie pls- 
ficurspar ains, pouren sirer del'ar- 
gent. 

Compirfa , comparition, préfence, 

Compirio ,cempara, 

Compartecipare , participer , 

Compartécipe ,participane, 

Compartimento, parsition, partate, 
compartement , parterre d'un jar- 
din ,compartiment, + Farun giu- 
fto compartimento , faire un june 
‘(partage, 

Compartire , compartir , partazer, 
pres, compartifco , 

} Compartire il difcorfo, parsager le 
difcours, 

Compartita , partage, 

Compafsire , compafer. 

Compafsévole , que l'on pent come 

affer, 

Compafsiblc, accommedart, 

Compafsibilità ,compag@filità, ascom 
modement avec un autre, 

Compafsionire , avsircompaffion. 

Compalsione geompaffon, + M'abbi. 
no piu tofto invidia, che compaf- 
sione » plousot faire envie, que cam- 
paffion. 

Compafsionévole , rempli de compaf- 
fin i touchant, tendre, 

Compafsionevolménte , avee com. 
pron. 

Compiffo , compa: , mafe. 

Compatibile, compatible, 

Compatibilità ,cempatibilisé, + Lée- 
tere di compatibilità , lersres de 
compatibilità , 

Compatire, compatir, plaindre ,profi 
compatifco , Vi compatifco , jr 

* vous plains . Compatitemi, plai- 
guer moi, excufergnoi, 

Compatriota, e compatriétro , com 

riote, ; 

Compattire, faire un accord, conve- 
nir enfemble, 

Compitto y accerd, 

Compellere , forcer, contraindre, pouf- 
«fer s paffe def. compelli, il n° a point 
de participe, 

Compendiire , -abreger. 

Compendio, abregé , compendium. 

Compendidfaménte , compendicufi- 
«ment f en abregé . 

Compendiòfo , bref, compendicux , 

Compénfa ; compenfation 

Com gione, compenfation 

* Compenfime, récompenfe. 

Compenfaménto, compenfation, 

SE , compenfer , ricompen 

er. 

Compenfazione, compenfation, 

Compinfo , compenfation , remede, ré- 

“paration. 

Còmpera, ecompra, achat. 

Comperibile , qui fe peut acheter. 

Comperàre y acheter, 

Comperatòre , pour campratore, ache- 
teur, 


Comperatzice , achet eufe, 


Comparitore , compariteur, | 


”. 
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Competente, romperane è, Andùr ad 
hora competénte, 4 benre deve, 0% 
convenable, 

Competenteménte , comp:remment , 
convenablement , 

Competénza, competénzia , comp» 
tence, f concurrence, 

Competere , difputer guelgue chofe $ 
étre competiteur,convenir, part.def, 
competci , comperefti, competè ew 
competette , il n'a poins de part, 

Competire, cere compérant , prefent, 
compéto, e competifco , 

Competitòre , compéritenr 

Competitricé, ecile qui dfpute, fem, 

Combpiacénte , complaifane. 

Compiacere, complaire , pref. com- 
piaccio, pajfi def. compiacqui, com- 
piacéiti » compiacque, part. com 
piaciuto, 

Compiacevole , complaifane, 

Compiacinza, remplaifance, fem. 

Compiacevolezza,& compiacimento, 
complaifance . 

Compiingere , compiignere, cem- 
plaindre & plaindre de compagnie, 
pafft def. compiinfi, compiangelti , 
compiinfe, part.compiànto . 

Compiagnitére , complaignant. 

Compiagnitrice, compla:gneufe, qui 
plant. 

Compiinto; complainte, & diploré, 

Compiéne, Compsegne , ville de Fran- 
ce. 

Cémpiere, per compire, accomplir + 

Compiéta , complies , les complies g 
fem. : 

Compilire, compiler vaffembler. 

Compilatione , compilation. 

Compilatore ,compilatenr , afense 
blenr, 

Compilatrice, celle gui compile on af- 
femble, È 

Compimento scompliment, & acrom- 
splifement. 

Compire, achever s accomplir dichar- 
cer, pref. compifco. 

Compir conuno, aller vifirer par com- 

plament , rendre fesdewoirs. 

| Compirla vita, finirfa vie,mourir, 
expirer, 

Compitamente , diement , picine- 

ment 

Compitili le Feftecompitali, Fétes 

e les apro célebroient, en l'han 
neur de la Desffe Mania, mere des 
Dieux Lares,ou Domeftigues, 

Compitire, -épeler en lifane.. 

Compitézza , accompliffement. 

Compito, la tacbe y le travail d'an 
certain temps. + Dare il compito 
ad uno y-donnerune tiche a quelenn . 
Stare a compito , #tre oblige a faire 
une chafe en un certaintemi . Leg- 
gere compito , lire e» ipelant + 

ngiare a compito, manger petit 

4 petit, tiré des enfans qui-épelene 

en lifant ,, Compiti, ceh ce que les 

promieri Romaimi-apelloient (arre- 

feurs ». Sui crocicchi val vie 
chia. 
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chiamati dai Latini Compie! , ondet 


COM 


rocés. 


com 
1 Comprobare , «ppre 


uver, 


le férie hebbero il nome di Felte } Comportibile, fipportable , mafc.| Compromefsirio , un arbitse qui pros 


compitàli , fur les Carrefonrs des 


fem. 


met pour un autre, 


chemins, que les Latins appelloient Comportire,fupporter , fouffrir, per-, Comproméfio , compromis, 


Compiti, d'em viene le nom des Fé- 
ses (ompitales, Flavio. 

Compito , accompli, complet. 

Compitùra, accomplifemment, Item, 
femence ,fperme, 

Compiutaménte , dsement, 

* Compiùto , fini, accompli, achevé. 
| Lamia fivolaè compiùta, men| 
conte eft achevé , + Non fono quat- 
tro hore compiute, il n'y « pas en- 
core quatre hewres, Item , 11 n'eff pas 
tout -a-fait quatre heures. 

* Complefsite, embraffer, 

Compléffo, embraffement, embrafi, 
È compris, 

Compléflo , charnu, 

| Huomo ben compleffo , un Somme 
de bonne complexion, 

Complefsionire , accomoder a l'hu, 
meuron complexion de quelgu'un, 

Complefsionale, de complexion, 

Complefsidne , complexien. 

* Compléto, campler. 

* Completire , compefer, 

* Complicare, afrmblér, plier enfem- 
ble & contrafFer | compliquer. 

* Complicataménte, enfemble, 

+ Complicito , compligué, part. mafe. 
+ Una malatia complicità , une 
maladie compliquée , 

Céomplice , complice, mafc. & fem. 

Complicità, afemblage & confedera- 
tion, ligue . 

Complimentire, Complimenter , faire 
descomphimens, 

Complimentirio , Complimentaire , 
c'efl quand un Banquier donne pou- 
voir ann commis d'icrire dr de figner 
Ses lestres pour lui , comme fi c'éroit le 
Banguier mime, 

Compliménto , compliment, 

Complire, étre 4 propos , étre mécef- 
faire , verbe imperfonel. 

Tomplire , accomplir, faire un com- 
pliment , pref. complifco . 

Compluviita , une coutiere powr rece- 
voir toute l'eau de la pluye . 

Compluvista vite, /elon guelgues-uni, 
une treielle. 

Compénere , compofer , pref. com- 
pongo, componi, compone, &repef 
fo def.compofi, parsicipe, compo- 
ito. 

* Componicchismenti , mauvaifès 
compefitions . 

* Componicchiàre ,- faire quelgue 
manvaife auure , ou compofituon . 

Componiménto , compofition, 

Componitòre , comprfiteur , È com- 
pofenr. 

Comporre, compofer, accorder, ajuf- 
ter, convenir, accommoder ua dif 


| 
| 


iste? 4 
compòfi, part. compotto . 
È Comporli, s'ajufter, (e compofer + 





ref. compàngo , paffe def. fppersiape ere pil prefer, re-|Comuniéne, Communien, fem. 


mestre , La cofa nol comporta . 
l'afaire ne le vant pas, Item > 
cela ne vant pas la peine . Come 
dice il Francéfe , l'aria il com- 
porta , comme dit le Frangois , |" 
air le permet Il paéfe lo comporta, 
le pays Lporte + L'età nel comporta, 
l'age ne le permet pas, 

Comportévole, rolerable , fupportable. 

Comportevolménte , te/erablement , 

Comportevolézza, selérance, fem, 

Compofito érdine, erdre compefi, en 
Architefure, 

Compofitidne , compofition, 

Compofitura , compefitien. 

Compòofta , compefie , 

Compòfta di catifto, forte de compo- 
fitson midicinale. x 

Compoftamante, avec erdre, 

Compoltella , compoftelle, on S, Jac. 
quer de Galice, 

Compéòtto , compefé, Item, pefe, d'hu- 
meurpofee, grave yferieux, retirà , 
retenu, 

Compoftura , compefition, 

Compra , achar, mafe. 

Comprire, achetér, participe, com- 
pro, peur comprito, 

Comprare fin il Sole, acheter jufguei 
au Soleil, i, avoir toutes fortes de 
chefes avec bien de la peine, 

Comprire , en jargon , comrir. 

Comprire il porco, s'enfuir bien vi- 
re. 


| irene , remettreen arbitre, 
promettre Nr ua autre , 

def. compeoniii . ra 

|* Compuérta, un pont eu plauche de 
varfeau, mot Efpagnol; felon quel- 
quesuni, noe berfe a la porte d'une 
ville, 

Compulsire, compu/fer . 

Compulfibne, compulfion, 

Compulsivo, compulfif, 

Compulsorio , compulfoire, 

Compilfo , contrast, compulfi + 

Compungere, peindre, pafe def. com- 
pinfi , per. compiinto . 

Compungimento , compunzione, 
compontion, 

Compuntiòne, componfien , 

Compùnto , repentane, 

Computaziòne, computazion, 

Computaménto , compuratien, 

Computire, comprer, calculer, jetter, 

Computévole, gui fa peut compreron 
calculer, 

Computifta , comptewr , caleuleur. 

Computifta, c'e un Office , an-liem 
de Contréleur, dans une grande mai- 
fan. 

Computo, computation, 

Comuna , communaute, la Commune. 

Comunale, commun valraire, 

* Comunalità,& comuninza, Com- 
munanti , | 

Comunalmente, communément, 

Comuninaza, communauté, 


Comprar le vidle , en jergon , s'en- Cominche , pour comunque, biem 


Suir bien vite, 
Compratòre, achetenr, 
Compratrice , achetenft, 
Compravéndi , regastiers . Per il 

Compredomine , meus difons, pour 

Dieu & pour fainte Croix , i, powr de 

l'argent, 

Comprendere, comprendre, paffé def. 

compréfi, part, compréfo . 
Comprendénte, comprenant, 
Comprendimento, compréhenfion, 
Comprenditòre , comprenenr . 
Comprendittice, celle qui comprend, 
Comprendénio , 

mot forme a pl 


que, 

* Comuncheménte, en quelgue fare 
que ce foit , 

Comine, comman, é& le commun da 
penple , on la communauré. } Chi 
ferve al comune, non ferve ad at 
cono, guand an fert plufieurs per- 
Sonnes en commun , sn w'en eblige au- 
cune en particulier, 

Comunélla , communauti, alffemblée 
de perfonnes , qui mettent tont en 
commun, Item, une femme commu- 
ne, une garce. 


r comprendorio,| Comuneménte , communement, 
rde compréndere,|Comunévole, ecomunile, commun, 


non hà del comprendonio , en ne| Comunicibile, per affabile, afabte, 


le peut cemprendre, 

Coinprenfione, comprébenfion, | 

Compréfo ,cempris , 

Comprefsare , preffer enfemble, 

* Comprefsionito, complexienné. 

* Comprefsibne, complexion, 

Compreffo, membra. Kkem,preffé en- 
femble, 

ComprefTira, compreffon. 

Compri, peur, comprati , achetet , 
Taffo. Cant. 7. Ad. ou. part. 


Communicaménto , communication , 
participation » 

* Communicanza , communication, 
fem, 

Comunicàre , communiguer, 

Comunicarfi , communier , recevoir 
le faint Sacrement , 

Comunicazione, communication, 

Comunicatére , commmunicatenr , gui 
communique, Item , le comme 
miant , 


primer , paffe def. compriméi , com-| Comunità, Communauti , fem. 


primetti , & compréfsi, 


-È Comporre una lite, accommederan]Comprobinza, comprebariza 


Comunque , es guelgue fason que ce 
Sutrbicague, i 
Con 


CON 
" Comunqueméote , es quelzue fagen, 


que ce foit + 

Comutinza , commutation , change» 
ment . 9 

Comutare, changer, 

Comutativo, /ujet ad changer. 


CON 
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e voci, Concert de mufigue, d'inffeu- COnciéro, decoutrement , babillement + 


menti, & de veix . Di concérto, 

par accord , deconcert, 
Concelsiéne , refignation, comeeffion, 
Concélla , concede, accordi . 
Concettione, conceprion, 


Con, avec, (e mes mis avec un infinitif Concétio, penfre, conception d'efprit » 


dui donne la force de notre gerondif, 
».g. con dire, «n difant, col procu- 
rare, emprocurant; Cr avec une ne- 
gative, col non avèr pazlàto, n° 
aJant pas parlé , 

me, emvers moi, & avec moi. 

Con , de, dar conla mano, i. fraper 
de la main. 

Con, penr, conun deniro, peur un 
denier, 

Con un feudo nehò uno , pour ua éeu 
jenazun, 

} Con, contre, duro con duro non 
è buon da far muro, fin centre fin 
n'eft pas bon a faire doublure, 

Con tutto che, ven-gyue. 

* Coniglio, préfure, fem, 

#* Conito,l' arache d'untravail, ef- 
fora a faire quelque chefe , 

Con bel garbo, avec de belles masie- 
res, plaifamment. 

Conca, congue, fem. 

Conca, wn grand vafe de ferre acou- 
lerlalefive, Item, wat forte.de me- 
Sure, en Grece, 

Conca, une e/pece d'auge de bois dans 
la quelle an lave la vaiffelle, une co. 
qualle de priffon, Portàrla conca , i. 
«tre maquercan, 

Canca , en jargens la vie. 

Conca, Saliere , crenx au-deffus de 

_ locilducheval, 

Conca chiufa ,réduit, eu abri de mer, 
afer avant en serre, mais non pas 
trop afure du vent, 

7 Concatenaménto, enchainement , 
enchainure, lra:fan, 

Concatenàre, enchainer enfemble, 

Concavare, caver, creufer, 

Concavità , cencavité, fem. 

Céncavo, creux, concave, 

Concédere , concéder, paffé def. cone 
cefsi, parr. conceflo. 

Concedeévole , gui fe peut accorder » 

Concediménto, «ascord, 

Concédirore, celui qui accorde , 

Conceditzice, celle gui accorde , qui 
concede, 

Concénto , .e concerto , farmenie » 
accerd, 

Concentrire , incerporer , | concen- 
trer, terme de phrfigue, 

Concentrirfi inuna camera; fe reti- 
rer dans une chambre , 

Concentrito , incorporé , concentré , 
part. mafe. ” 

Concepimento, conceptiga, 


Concepire, & concépere, concevgir,| Conciatora, 


pre. concepifco. 
Concérnere , concerner, 
Concerchiare , envirenner enfimble 
4:oncertamento , accerd, concert, 
$ Goncérto muficile, di Aroméati, 
Piz Ital, Fran, Tom. kh 


Conciatutto, un hbemme 


smaginasson , Eflere In concetto, 
etre en bonne eStime, en riputation, 
Pérderfi diconcétto , e pérdercil 
concetto; s’étenner , perdre coura- 
“e, perdre de fa reputation, 

Concettofo, rempli de penfees , 

Conche, creux au deffus de l'acil du 
cheval, falieres, 

Conche chiùfe, abris de mer contre 
les ventes, 

Conche di rame, vefes de cuivre, 

Conchétta, pewr cappetta, perate co- 
quille, petite jatte , petite auge. 

Conchiglia, cogualle de mer, pourpre , 

Conchiglia, prifon a cequille . 

Conchigliàco , sent en pourpre, 

Conchile pefce, posffeh a coguille , 

Conchilidere , conclure , pali def. con- 
chiufi, 

Conchiufiéne , cenc/ufien, 

Conchilfo , conelus. 

Còncia , le milange du parfum , le 
parfum dont on accommede les cuirs, 
c'eft auf le luem om l'on les accom- 
mode, 

Concia, c'effce que l'on fait aux oli- 
vesponr les adeucir. Item, ce que 
l'on fait aux curi, dre, 

Céncia , afaifonuement . Le met de 
céncia , avec unfubfantif,fienifie, 
accommpdenr. v.,€.Conciacorime, 
Corroyeur, & ainfi des autres, No- 
cecòncia, mesx confite, 

Conciaméate, e conciatamente, pre. 
prement, l 

Conciaménto , «faifennement . 

È Conciapélli, mn correyenr, 

Conciare, accontrar, & par ironie , 
mal accommoder , gater ,mal trai. 
ser, dreffersunoifeay , parfumer les 
praux. 

Conciàril vino, frelatter le vin, 

Conciàr pel dì delle fefte, accommoder 
comme il faut , mal-traiter, 

Conciire il grano , crabler le grain, 

Comnciàre , per caltrire , gui fe dit 
des pourceaux, des veaux , dr fem- 
blablis , 

Congiàsfi con uno , fe mettre au fervi- 
ce d'une perfonne , 

È Conciatétti, wnconvreyr, celui qui 
raccommage les toits des masfoni, 
Conciatore, TParfumeur, Item, ac. 

contreur, (orreyeur, (cefeur. 

Conciatrice, Crefeufe + 

Canciattra, cerfure, accontrage , af> 
Sa:fonnement. 

criblure quel'on donne a 

la velaille, 


qui accomoede 


Concvole, gui fe peut accommoder » 
su affaifenner , 

Conciliàre , recencilier, & attire: on 
gagner la volonté des autres, 

+ Conciliarfi l'odio, 0 l'amicizia d' 
uno , s'astirer la hasne , ou l'ami- 
tie de quelcun, 

Conciliazione , conciliation , fem. 
Conciliibolo, perse Concile, Concile 
illegitime, Conciliabule . mafc, | 
Concimare, fumer lesterres, accom 

moder, 

Concime , fumier , accommodace de 
quelquechefe, 

Conciniglia, per cocciniglia, cche» 
mille, fem. 

* Concinnàre y érre accordant , étro 
propre» s'accorder, 

* Koncinnità, beauté , propreté, pa- 

 liteffe, fem. 

* Concinno, prepre, poli, 

* Concino , un refermateur , un re-_ 
prenenr, a 
Concio , aecommedé , mal-traiti , 
confir, parfumi, criblé , une pier= 
retaillie, & polie. Item, loné am 
Service de igu'un . In buon cone 
cio, bien véru, en bon equipare , 
Vino concio, vin mile eu frelartà + 

A buon concio , d'aecerd . 

* Concionire, 4aranguer , 

* Concionatbre, laranguenr. 

* Concionatrice , barangueufe, 

* Conciòne, harangue. : 

Conciofuffe cola che, yi-que , parce 
gue. Guarini. 

Conciosia che, vs-gue, 

Conciosia cola che, vi-que. 
Concipere , conceveir , Veyer, conoe- 
-pite. ” 

Concifibne , conciffon. 

Concilo , tranché , concis. 

Conciftorio , conciftéro , confiffsire. 

Concitaménto, incitation,provocatism, 

Concitire, prowogmer, 

Concittadinanza , Zeurgesife d'une 
meime ville. 

Concittadino, Feurgesis de la mime 
ville, 

Conclawe, le conclave , pourcréer le 
Pape, 

Conclavifta, qui eft du Conclave , 

Conelldere, econchiudere, conclu- 
re, paffi def.conclùfi . 

Conclufibne , e conchiufibne, .con- 
clufion, 

Concobina, econcubina, comcukine 

Concéòcere , cuire, faire la concoBion , 
pref. concéco , paffé def. concéfsi, 
part. » 

Concola, .cancolina , petite coguille , 
Ere, diminutif de conca. 

Concolina, grande terrine , baffin ,0n 
bre 


Concolla , une cfpece d'herbe verte, 
enkre deux rerres labourtei, 


routesles affaires, qui raccommede: Concomitànte, accompagnant, 


les difauti 
Conciéze datelta, coifure, 


Concomitinza , 
prom tu. 


ACCOMPAZNIMENE +, 


K Con. 
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Concomitàre , accompagner, 
Concomite, cempagnon, 
Concéne, mne grande conque ow cei 
quille, wre grande terrine, | 
Concordinza, coscerdance, fem. 
Concerdire, s'accorder enfemble , 
Concorde, cercerdant, | 
Concordeménte , avec accerd , d'ac-| 
cord, d'un commun accord, 
Concordévole , qui fe peut accorder,, 
concordant , accordant, 
Concordevolménte , de mime pens 
Sée, de mime volonte, 
Concordia, concorde, union, 
* Concordiire , s' accerder, 
Concorrénte, concurrent, 
Concorrenza, concurrence, pron, ts, 





CON 


Condennatore , & condennattice, 
qui condamne , 

Condenfare, refferrer , condenfer. 

t Condenfatione , condenfation, f, 

t Condenfito , condenfé , refferré , 
part. mafe. 

Condenfévole , qui fe peut conden- 
fer. 

Condénfo, referré , condenfi , 

Condefcendenza, condefcendanee , 

Condefcéndere , condefcendre , paf- 
sé. def. condefcéfi , part. conde- 
fcelo. 

Condefcendimento, conde/cendanee, 

Condefcenfione , condefcendance . 

* Condilomate, enflure, ou inffam- 

_ mation au fondement, 


CON 


Conducitòre, condufeur , 
Conducitzice, celle gui condutt , 
Condurre, condwire, pref. condieo, 
condici, condicé, conduciamo , 
conducéte, condiicono, paffé def, 
condùfsi, conducéiti , condafle ’ 
| part. condotto. 
Condurfi, fe porter  s'acheminer, 
Condinii a fase , fe porter a fare 
une chefe, fe require. i 
Condurfi al jiftrico , aller gueufer 
Sur un pent a l' hépital, 
Condurfi dove il buon pap fi vende, 
fe riduire a la mifere, 
Conduttivo, gui fe pewt guider, cu 
conduire, 
|Condùtto, conduit, 


Concorrere , concomrir , aborder , Condimentirio » qui concerne une Conduttére , condufeur, 


pale def. concorfi. 
Concotrimento , conceuri , aberd, 
Concérfo, conceurs, grand aberd de 
qens . 
Concortiéne, concofion, 
Concétto, cencofion, Item, recuit, 
enfemble , 
Concréto , concret , rafemblé , tere 
me de Philofophie, 
Concubina, concubine, 
Concubinire, concubiner, avoir une 
emenbine, o * 
Concubinirio, qui 4 une concubine , 
| concmbinaire, mafe, 
Concubinatére , gui a mne concubi- 
ne, concubimaire . 
Concubino, wn mignen, un rufen. 
* Concibito , Je concher d'un homme 
avec une femme, 
Conculcaménto, feulement, 
Conculcire, fonler aux pieds, 
Concuòcere , cuire , faire la conco- 
fivn , pref. concuoco , paffe def. 
concofsi, part, concétto . 
Concupire, conwiter , defirer, pref. 
concupifco , 


fauffe + 

Condiménto, /4uffe » affaifonnement. 

Condio, de bonne race, 

Condio , adverb. vatti condio, va- 
toen en paix , Vat-en , & autres 
Simblabies. 

Condire, afaifenner , Metaph, per- 
feltionner, pref. condifco, 

Condifcéndere . Veyer Condelcén- 
dere, &c. 

Condifcépolo , condiftiple , compa» 
gquen d'école, 

Conditionale,-conditionnel , 

Conditionire, cenditienner., 

Conditionataménte , avec condition 
t conditionnellement, 

+ Conditionito, conditienné : un li- 

ben conditionito , n livre 
bien tonditionne : mercanzie ben 
Conditionite , des marchandifes 
bien:conditsonnées, 

Cenditione, condirion, 

Condito , .a/faifonné , Item, dati, 
fondî , conftruit. % 

* Conditòre, affaifenneurde viandes, 

Conditàra, afaifonnement . 


Conduttiira , veiture, fem. 
‘Conegliéra, une garenne. 
| Coneftabile,e conteftabile, cen érable; 
,Coneftabilia, & coneltaboleria, Cené- 
tablerie, 

* Coneftabole, Conétable, 

Conétto , certain mal de cheval. 

* Confabulire , difreurir enfemble + 

* Confàcere , s‘accorder, îrre convena- 
ble, 5 accomoder, pref. confaccio , 
confài, confà, le reffe comme fare. 

Confacévole, fortable , convenable . 
+ L'età di Antfoco era più confa- 
cévole a Stratonica, che quella di 
Seléuco ; late d'Autiochus con- 
venvit mieux aStratonier, que celui 
de Seleucus . Straton. Lib, a, 

Confacevolézza, convenance , pron, t8, 

\Confaciménto , convenance, fem, 

Confalone, gonfalon, bannitre, 

Confaloniére, gui porte le confalen ; 
ta banniere. 

Confirfi , 5 accommeder , 3° accorder, 
ctre propre ou convenable , comvenir, 
pref.confaccio , pafi def, conféci, 
part. confàtto, 


Concupifcévole, & concupifcibile, | Condogliénote, gui fe plaimt avec um|Confaftidiato, emnwié, fiché. 


concupifcible + 


autre, prend part 4 fonchagrin, 


Confederaménto , cenfedération, f, 


‘ Coneupifcénza , concupifeence è con-|Condogliénza, cendeliance, pron, ts.|Confederàre, allier , conféderer, 
Condogliéyvole , dens en fe peut con-|Confederatione , conféderarion ; $ 


voirife, 
‘ Concupifcere , defirer , conveiter, 
pref. concupifco , 
Concupifcibile , concupifcible . 
» Concuffare, faire concuffion. 
Coneufsiéne, ce on. 
Concuflére, concuffonsire, 
Condanna , cendamnation . 


douleir. 


Condolérfi , fe condeulrir , Vieux mot, 


pref.-condolgo , condéli, condéle , 


alliance, fem, 
+ Confederito, allié, conféderé, part. 
mafc, 


paffe def. condolfi , part. condo-|Conferénza, conferénzia, conférence , 


luto, fe plaindre, 


Conferiménto, communication, 


Condon, Cendom, ville de France ,|Conferire,conférer, aider y fecourir, 


Condonàre , pardonner, 


Condannabile , & condannévole ,|Condonatibne, perton, rimiffon, 


pref. conferifco 
| Conferire, fardelbene, faire de 


condamnable, Condotta, conduite, voiture, convoi, 
Condannagiàne, e condennagione,| left «uff le falaire que donnent les 
condamnatioh. communauter aux Medecins. &c. 


Condannîre, condamner , 
Condinno, cendammnatisa, 


bien, {Il buòn vino conferifce al- 
lo ftomaco , le bon vin convient, 
fait du bien a l'efftomac. 

Condottiére, (enduffeur, Veiturier,}} Conferire un Beneficio , conferer 


Roulier, 


un Binifice, 


Condè, Condi, Vsite & Principauti ,| Condotto s'cenduit, Item, conduite.|Confermagione , confermamento , 


en Hainaut, 
Condeoénte, bien-feant , dicent. 


Condrilla , & condzillo , Jaisren , 


Serte de plante. 


confirmatian, 
Confermire , confrmer, 


Condecénza , bien-fiance, pron. ts, |Condro, un ofement a la bouthe de |Confermazione, confirmation. 


Condeégno, condigne, digne. 
Condennagione, condamnation. 


cundennita , ferre de jen aux car- 


RAZZI] 
* 


l'effomac. 


* Confeflagione, confeffon. 


Conducibile , gui fe peut conduire.|Confeflire, confiffer . 
Condennire , condamner , A Ja|Condicere, conduire, paffé def. con-|Confefsionile, mireir de confirm. 
dufsi , part, conditto, & condétto. |Confefsionirio, confeffennaire . 


Conducimdato , craduire. 


Confelsione , confegfon, depofitim. 
Con- 


CON 


Confefsionifta, qui a peuvir de cn- 
feffer + 

Confello, (Cenfefe » 

ConfefToré, confefeur. 

Confettire , confire, 

Confettàro , confifenr , vendenr de 
dragtes, 

Confétti, confsures, dragés, &e. 

Confettiéra, compe 4 fervir des con- 
fiture:,femme de vendeur de dragées, 

Confettiniro , cenfifeur. 

Confettiéne , confeBion. 

Confetto , conft, & dragte . 

Confettira, confrure, 

Conficcire , clouer, fermeravee des 
clouds} aficher underit, 

| Conficcare una posta, condamner 
une porte, 

+ Conficcire alla croce, attacker , 
cloutr a la eroix , crusifier, 

| Conficcàr rivole , o afic, elontr 
des planch:s. 

Confida, un confident ,uneconfidente. 

Confidinza, confiance, 

Coni dire , confident, 

Confidénte, confdent. 

Confidenteménte , confdemment, 

Canfidénza , conffance, pron, ts. 

Configgere, clouér,ficher , paffé def. 
contifli. 

Confininte, qui confine, 

Confininza, cenfmatie» , pron. ts. 

Confinire, confiner, étre voifin, fer- 
vir de frontiere, & relezuer, bannir, 

Confine, confin, le basnifimen: & 
le liem oi l'on eff relegme , frontiere, 
Gente da Confini, babitan: descon- 
fins. Item, volenrs, Quei de'con. 
fini fono ladri, o aflaffini erux 
des confini font larron , on affafini, 

Confingere , feindre avec les autres, 

Confinta, feinte. 

Confirmire, cenfrmer, 

Confifcire, conffguer, 

Confifcazione, confifratin, 

* Confitémini, 1 Confitémini, /a con- 
Seffon, mot Latin, Effere al Con- 
fivémini, i. érreproche de fa mort, 
parce que l'on fe confeffe alora, 

Confiténte , confefant, 

Confittire, conffre. 

Confitto, cloue , attaché, empreint 

dans l'efprit, 

Confitto incafa, resfermé , enfermé 
danglelogis, 

.Confiuràre, réfuter. 

Confitta, conflitto, combat, conffit. 

+ Confitto di giurifdittione , Confur 
de jurifdifliom., terme de Palais. 

Confluénza, confluence , pron. ts. 

Confinire, « efembler, verde imper- 

fonel 

Confondere, confandre, méler, per- 
dre, ditruire , convaincre. 

Contondimento, confufien. 

Conformare, confermer, 


è Conformirfi all’altrui volontà , fe Congegnare, arcoupler. Item, join-| Co 


conformer au bon plaifir d' autrui ® 
1'accommeder a fon coi 


+ Conformarfi alla volontà di Dio »| 


CON 


ferefignor ala wolonté de Diet, 
Conformaziòne , comfermation , 
Conforme, conforme, felon. 
Conforme all’occafione, ftlon /' sc- 
cafion, 
Conformemente, conformement. 
Conformévole , qui fe pent conformer, 
Conformézza, rmità , confor- 
mité . pron. ts, 
Confortimento , e confortagione , 
confortation , confertement , + con- 


Confortire, conforter, Item, exbor- 
ter , porter a quelquechefe, confeil- 
ler. Item fowlager, récreer, Item 
avoir le courage, l'efperance ; fe fai- 
re fort , Si confertò di potérlo gua. 
rire : Ml efpera de le pouvoir gue- 
rit, 

Confortazidne, confortation, confort, 
exbhortation, 

Confortativo ,cenfortatif, 

Confortatore, colui qui conferte , qui 
exhorte, 

Confortatrice, celle gui conforte , qui 
confele, 

Confortatdrio , confelateire, 

Confortévole, gui fe peut conforter . 

Confortinàro , fa:fenr de parmd' ipi- 
ce,debifenit , We. 

Confortinì, bifewits, pains d'ipiees, 
dragies , fucrerses, 

Confortino , forte de bifcuit, ou pain 
d' îpice. 

Conforto, confort, | récenfert , con- 
folation, reffource, 

Confringere , concafer , pafi def. 
confrànfi, confrangéti , confrin- 
fe, part. confrinto, brifer, rem- 
pre . 

Confringere , enjaergon, dipenfer, 

Confranto , concaffe, brife , rempu . 

Confrite, confrere, 

Confratellinza, confraternité, 

Confrateria, confrerie, 

Confraternità , confraserniré, confre- 
rit « 

Confront ire, confrenzer. 

Confronto , confrentation, 

Confufaménte , confufement, 

* Confusibile,. plein de confufisn. 

Confufiéne , confufion, + deferdre. 

Confufo confus, hontewx , qui eff en 
defordre, 

Confutire , confiutare , cenfondre 
convaincre, | refuter, 

+ Confutire un argomento , refuster 
un argument, 

Confutatorio gui ft peut confendre , 
comvaincre , omrefuter, 

Confutévole, qui fe peut confandre, 
convaincre , cm refuter, 

Congarofaniro , melé d'odeur d' gil- 
let you de cloude sroffle È 

Congedare, congedier. 

Congédo, cinge. 


dre.enfemble, faire quelque maebine, 
Congegnire una chiawe, fermer une 
vi sane murailie., 
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Congegnévole, gui / peut joindre. 

Congcelire, .congeler, 

+ Congelirfi, fe geler, fe figer. 

Congelatibne, congelasion, 

Congelatori di Merchirio , i, dh 
quimiftes, | conx gui pretendent fis 
xer le Mercure ,omlevifargent, 

Congenerire ,engenderenfemble . 

* Congérie, fas, amas. 

{ Conghietturire, conjePurer, 

Conghiettilra, conje@ure, 

Conghietturatòre , conjePurewr, 

Conghieturévole, qui ft pewt conje- 
Burer, 

Céngio, cengre, prifon, mafc. 

Céngio , congé, 

Céngio , panier plein d' ipice de grain, 
pour reprefenter Ceres, & l' Abon- 
dance, 

Céngio , poids de dix livres, Don- 
zélli. 

Congiugale, sonjugat, conjurale + 

Congiugire , cenjuguer . 

Congiugatione, conjugaifan, 

Congiignere, congiùngere ,jrindre, 
conjoindre, pref. congiungo, &r con- 
giugno , pafè def. congiùinli & 
congionfi, part. congiénto, con- 
giunto. 

Congiungimento , conjendien , fem. 

Congiungévole , qui fe peut conje- 
indre, ‘ 

Congiuntidne, conjonFion, 

Congiuntàre, jeindre enfermble. 

Congiùnto, jon, allie , parent. 

Congiuntura, tems , moyen , occa- 
fon, conjonture , | circonffance ‘, 
difpofitian. 

Cougiùungere, conjsindre, 

Congiùra, conjurazion, fem, 

Caongiurire, conjurer. 

Congiuraménto, cong'uraziòne , con- 
juration. 

Congiutito, cenjuré, part, mafos 
Congiuràti, lesconjurés, 

Congiuratòre, conjuratenr, 

Congiuratrice, cenjureufe, 

Congiuftire, ajeffer enfemble , 

Conglabire, faire en globe, amaffer 
en globe, omenrond, 

Congo , (enge , Reyanme d' Afri 


‘. 


que. 

Céngola , une coguille , Item, une 
forte de poiffen . 

* Congratiire , rendre graces enfem- 
ble. 


Congratulinza, congratulatisn, prot. 


ts. 
Congratulire , congratuler . | Lét- 
tera congratulatéria, /ertre de con- 


gratulation. 
Congratulacibne, congretulation, 
Congrega , congreginza , 4fem- 


e. 
Congregire , «fembler, conereger 
Congregazione, congrezation, 

ne, & congreflo , congrei. 
Item, monvelle Lune. 


porfon è 


[rio congro, na-contre , forte de 


Ka Con- 
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Congruénza , cengruité , 

Congruire , ce 
pref. congruifco, 

Congruo, cengra, 

Coni, Coni, ville de Piimoent. 

Coniare , Batrre la monneye, 

Loniatore , darreur de monneye. 

Conico, de fiure de cone, + Coni 


que, t Una fettiéne Conica; une 
SeBionconigue, terme de Matima- 


rique. 


Conmiélla, fariette, faverée , fatrée , 


plante, 
Conicttàra, conjePure, 
Conjetturire, cenjeiurer. 
Coniglia, le dernier banc d' une La. 
lere, coffe de ramer, 
Coniglia, femelle d'un lapin. 


Conigliire, retirer les rames d'une 


Salcre , pur pefer en quelque lieu 


etrowt, 


Coniglieggiàre , /è tapir comme un 


ma 
Conigliéra, une garenne. 
Conigliézi, comx gui veguent eu der- 
nir banc, 
Coniglio , canil, lapin. Avèr il cor- 
po pieno di Conigli, étre tout rem- 


pli de peur, Avèr del coniglio, érre 


timide, 

Cònio, coin 4 fendre le bois, coin a bat- 
rre la monnoye, la marque om coin 
de la monnope , coin de bas, a conii 
cansonné , en terme de blazon, 

* Conjugàre, marser. 

Conjugîto, conjugiàto, marié, 

Connaturile, comvenable, naswrel, 

Connaturàre, paturalifer, 

Connaviginte, compaznon de voyage 
par mer, 

ConnelTire, connexer, joindre, 

Connefsione, connexian, 

Connefsità , connexion, 

Connéllo, connexé, | conjoint, pro- 
ché, 

Conneftibile, Conérable, 

Confiffa , berbe aux pacer. 

Connivénza, connivence, pron. t$ 

“ Conno, la nature de'la femme, 

Condcchia, quenovilie, & quenovil- 

to 

Conocchiire, charger Ra quenoville, 
Item, filer, 

Conocchiàta, quenovillée » 

* Caonnubiare, épeufer, 

* Connùbio, époufaslles, 

Connumerise, cemprer, mombrer, 

Connumeraziòne , compuration, con- 
mameralion, 

Connùta , gui a une grande nature, 
nonsdifensenraillant, bien connue, 

Cono, cine, termo dr figure de Geo- 
mense, 

Conobéllo, en jargen, de l'aib, 

Condechia, baguerre de fufee , Item, 
une quensvitle, 


Conofcénte, connesffant , Item , de 


connesfance , 
Connofcenza, conne Tance, pron. 13, 
Conofcere, cenneitre, pref conòlo, 





ruer , 3° accorder , 


Conprigionia , 





CON 
pafft def. conébbi , part. conofciù- 
to 


Condfcere un brufco da nna trave, 


conneitre une paille d'aver une pon- 
tre, i, connoitre fon monde, 

Conofcere il pel nell'uovo, connoitre 
u» poil fun un auf, i, erre habile 
homme & rufé, nous difons, connei- 
rre les momches dans le lait 

| Conoltere carnalmente, connoitre 
charnellement, 


Conofciménto , connoifance , fem. 


Conofciménto , cenno:ffi ment, terme 
de marine, 

Conolcitore, comme:firur, 

Conolcitrice, cornosfenfe, 


Conoiciito, cernw , Item , babile, 


expert, 

Conprigiéne, comprigione & con- 
prigioniére, comparnon de prifon, 

emprifonnement de 
comparnie, 

Conquallise, fracafer , Méttere in 
conquaflo, fracaffer, 


Conquifie, fracar, diferdre, 


Conquerelirfi, fe plaidre enfemble . 
" Conquerere, fr lamenter, 
* Conquetta, conguire, 

* Conqueftizo, conguiter, 
Conquibus, per, cum quibus, meu: 
difons, duguikusr, i. e l'argont, 

Conquidere, affliger, ' 


Conquifo, «f.gc, reduit a untrifte 


trat, 
Conquifta , conguere, 


"|Conquiftamento, conguéte, 


Conquiîtire, congurrir, 

t Conquiftàr Ja benevolénza , fe 
rendre aimabie , gagner l' amitié 
de quelcun, 

Conquiftatore, cengurrant, 

Conquiftatrice , conquerante , 

Conquiftévole , qui fa peut conqui- 
rir, conguerabie. 

Conquifto, cenguis, 

Conquito , cenguere, fem, 

Conquifto, acguer, conguete. 

Conquiftore, conguérana, 

Confagrire , confacrare , confecra- 
rc, confacrer, 

Confagrazibne, confacrazione, sen- 
Sicration, 

Confanguineo, parent, 

Confanguinità, parentage. 

Conlola, érre participant , fravoir 
avec un autre , ce verbe n'eff en 
nfage, qua l'infinitif. 

Confupévole, participane , complice, 
Fare confapévole , fasre ffaveir, 
Fatto confapévole, arene fw. 

* Confapevolcaza , participation de 
quelgue affarre ou fecret , pron, ts, 

Confcela , euverrune , defiente de 
montagne 

Confciénzia , cenfrienes . + Una drit- 
ta confciénzia, sre bonne confine 
ce, une prryonne de probité, 

Confcienziolo, conferentiena, 

* Coònfco, participants d'un fecrer, 
conpable, complice. 


CON 
Conferlvere, conferire, pafft def. cog- 


fcrifsi, pare. conferitto . 
Confecuzione, cenféguence 
Confecutivo,‘confécutif. 

Confégna , la confiene , le rile des 
nomi de ceux qui logent dans une 
marfon, ow hotellerie, 

Confegnire, confirner, 

Confegnaziòne , confignation, prenon- 
cer 18, 

+ Confeguente , se gui # enfuit du 
precedant difconri, om fait, t E'un 
affare di gran confeguenza ; e eft 
une affasre de grande conféguence , 

Gealagninna » conf:quence , + La 
confeguenza non è vera, la con- 
Sequence m'eft pas véritable, 

Confeguimeénto , achévemént , le pos 
int d'ebtenir une chefe, doquifition, 

ri 4) poirenir, atterndre , pref. 
cenfeguifvo, venir aprés. 

Confeguiral perdéno, gagner fe pare 
desi. 

} Confeguire l'inténto defiderito , 
par venir a fon but, 

Confeguitàre, furvre enfemble, 

Confenfo, confentiménto, confente= 
ment, 

Confentite , confenrir , pref. con 
fento, 

Confentitére, gui confent, 

Confertàre , per concostàre , concer- 
ter, 

Conférto , per concerto, entrelaffi , 
entretiffu, Item, concert. i 

Conférva, cenferve, referve, 

Conférva, depenfe, ou garde manver,. 
refervesr d'eau, compote, confitu- 


re. 

Conlèrva, provifen, Far conférva, 
&ciamulo, fa:re provifion & amar, 
Andàr di conferva, aller de confer» 
ve, faire confirve, c'e a dire, 
aller de compagnie, deux vaiffraux 
fur mer, 

Confervabile, qui fe pewt conferver, 

Conferviggio, la fervitude de come 
patrie. 

Confervagiéne, confervation, 

Conferraménto, confervation 

Confervire, conferver. 

t Confervàr, mantenèri pripilégi. 
sla , maintenir les previleges, 

Confervàzintimose, senir ey craia- 
te. 

Confervatiòne, cenfervation, 

Confervativo , confervatif, 

Confervatéjo , réferveir, 

Confervatòre., conferwatrice , gui 
conferve +. $ Gihdice confervatò 
re, juge confervatenr , mafe. 

Confervévole, qui fe pent conferver, 

Conferwire, fervi» enfemble, 

Confervitore, compagmon de fervice + 

Conférvo , qui fert aw mime mai- 
tre, comparmon de fervice. î 

Conféfflo, per Congréflo, afemblit, 
fem. 

Confettajuolo , gwi c/? de la meme fe= 
Gerdumime parti; compartifo®!a 

* Con 


CON 


* Confiderindo, confiderant. 

«Confideraménto , confideration , 

Conlidérare, confiderer, 

-Confiderito USmo, homme prudent, 
& avil?, recenu, 

Confideratére , & confideribile, gni 
confidere , & qui doit étre confi- 
deri, 

eConfideròfo , plein de confiderut ion, 
vConfigliare, confeiller. 

Configliatore, & configliatrice , gui 
confeillé. ’ 

Configliattra , le corps &r la cham- 
bre dm-(onfeil. 

Configliirio , ('enfeiller, 

Configliataménte , par é&" avec con- 
fol. 

Configliére , un Confeiller, 

Configlio, confeil, Affemblie. Prén- 
derc configlio, prendre confeil. A 
ftretto Consiglio , en un familier 
entretien, 

Confignòre, compagnon de gowverne- 
ment, 

Confignoreggiire, regir enfemble. 

Comfignire, configner, 

Confimigliinza, reffemblance 

Confimigliire, refembler, 

Consimile , femblable, 

t Confifténte , gui confiffe, gui eft. 
Età confifténte, dge un pen mewr. 
Uomo d'età Confifténte , homme 
fait. 

Confitténza, cenfiffance, 

Consiftere, confifer, 

Confobrino, coyfîn. 7 

Confécio , comvagnon, camarade 

Confolitico, le Confulat, 

Confolamento, cenfolatien. 

Confolire, nom adjeif, confulaire, 
î apartenane au (onful.dignità con- 

olare , dignité de Conful. 

Confolire, verb, confoler , 5 

Confolàr bettino , i, faire bonne che- 
re, 

Confolataménte , avec confolation . 

Confolativo, cenfolante, 

Confolazione , cenfelation, 

Confolativo , e confortativo , cen- 
fortatif. 

Confolito, confolé, content, Andìr 
confolito, aller domcement, a fon 
a:fe. ‘ 

Confolito, le confulat , +e livre des 
Leix de la Marine, 

Confolatòre , confalatenr, 

Confolatòrio , confolatvire, 

Confolatrice, colle qui confole , 

Confoldito, compagren de guerre, 

Confole , conful. 

Confilida , pied d' allowiette , berbe, 

Coniolida maggiore , ereille d' dne, 
herbe, 

Confolidire , confelider. ltem, ére- 
indre, Ffnir. 

Confolidativo, gui confelide, 

Confolido, confelrdi . 

Cénfolo, (onful . 

sonfomito , sn confèommi 
giande, 

di Ital, Fran, Tom, I, 
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Confomire , confsmmer, 


t Confomaril tempo, perdre le temi.! 


Confoninte, confenne -confonant, 

Confoninza, cenfonance. 

Confonire, 5° sccerder defon. 

Confonévole, confonant. 

Confonevolézza , accord , confonane 
ce, pron, ts. 

Confono, confirance, fem. 

Confonzione, confemprien, fem. 

Confònto , confumé, mafe. 

Confopire, s° afoup:r, pr9; confopi- 

co, 

Confororità, alliance de foeur. 

* Confortire, faire une focieté, 

Conforte , e conforto , reciprogue- 
ment le mari o la femme, compa- 
quen, complice , confort. 

Conforteria , race , famille, Item, 
Società, î 

Conforti , les Epoux . Ambo con- 
forti, mari & femme, 

Conféòrzio, familiarità , fem. com- 
merce y mafe. 

Confoftantiile, confubffantie!. 

Confoftanziazione ,. cenfubftantia- 
tion, 

Confpérgere, arrofer, paffe def.con- 
fpérfi , confpergéfti , confperfe , 
pars. confpérfo . 

Confperfiéne , afperfion. 

Confpérto, prefence, Al.confpétto , 
jurement, que l'on fait en Lombar- 
die . Al confpetto di Bacco , en 
prefence de Bacchus, 

Confpicere , érre clair-voyant , re- 
garder avec fvin ou prudence, it n° 
eft_en nfage, qua l' infinitif. 

Confpicuità, elair voyance, | pene- 
tration, 

Confpicuo, elair-veyane . f.célebre, 
fameux par la Science, om par les Ar- 
mes, | Capitino, oratòr, confpi. 
cuo , un Capitaine , un Oratenr fa- 
meux, 

ca » confpiration. 

Con Lenees , confpirer. 

Con ee , confpiration, 

Confpiratoce, cenfpiratenr, gui con- 
I. are. 

Confpisserice, femme qui confpirey 

Conftinte, conffant, 

Conîtanteménte, conffamment. 

Conftantino, (enffantin. s 

Conftantindpoli, (Cenffantinople, 

Conftinza, ville en Seuabe. Lago di 
conftanza, Lac de (onftance . 

Conftinza , cenffance, pron, t5, 

Conftire, irreapparent, confer, con- 
fifer > cantinuer, perfeverer, ver- 
bé imperfonnel , il n'a que la troi- 
Seme perfonne. 

Conftipare, confFiper , referrer . 

Conttipazione , conffipation , 

Conftitufre , conffiruer, pref. confti- 
mifco 

Contftitutiòne, conftitution, 3 

Conîtitirto, inffitut, confitution , 


» fait de j Conftringere , costraindre , pref 


conftringo , & conftrigno , p«/- 


. 
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fe def. conftrigi pars, conitrét- 


to, 

| Conftrufre , confiruire ; it-n'èf en 
ufage qu'a l'infinitif, 

Conttruzzibne , conftritto , ‘conffru- 

| ion, e 

Confinitto , conffruit, gaia, 

Conftruttére, conffruffeur. 

Conftudiare , etudier enfimbl:, 

| Confubrino, per confobrino, couffa, 

* Confutto, acceutumé. $ Procurir 
il confueto d'una léttera di cim- 
bio, reguérir ce qu'il faut pour une 
lettre de chance , faire toutes les 
diligences néceffaires. 

Confuetudinirio , qui a das coutu- 

| mes, j 

| Confuetfidine, coutume i 

\Confiilta , confultazione , confùlta- 

ion 

‘Confultire, comfulrer. 

| Confultéwole, gui fepeut confalser = 

Confultére, confulteur, 

Confinrma, la confuma , nem propre 
d'un lieu, Andare alla confuùma, 
i, confommer fon bien, 

| Confumamento , confirmation, 

| Confumire, confommer, 

‘Confumativo, gui confomme, qui fe 
confomune, ole ” 

Confumito, un confomme fait deviam 
de. fannéanti , confiommi . 

Confumatére, tonfommenr, 

Piso rent confumeéufe , 

Confumeévole, qui fe peut confommer 
mafe. & fem. PE Ù 

Confimo, cenfommation, fem. 

Confuntione , confomprien , conforme 
mation, 5 

Confîinto, cohfommé, cenfumé, 

Confuftanziile, confubfantiel . 

Conta , confée , mombrée , racentée , 
declarée:. Item, fèlon quelques-unsa 
la plate on-l'on fe bat enduel, » 

Conta, pour contita, contée, fcon- 
née, Pra taffigurito alle fattéz- 
ze conte, il fut reconnw aux traits 
de fan vifage, 

Conticcio , un Comte malotru , 06° 
mal fait, 

Contibile, comprable, 

Contadina, Villagesife, Paifane, 

Contadinime, quantité de Viliarecis, 

Contadinànza , /es Willageois , proni 
. s 

Contadinélla, petite Villagevife. 

Contadinéfco, Paifan, 

Contadino, Villagesis, Paifan, Ma- 
nant, EBfler buon Contadino , érre 
bon Chevaucheur , qui chevauche 
bien, 

Contadinézza, petite Paifane , pron. 
tu, 

Contido , de Village, les champ: . , 

Contido , Comté. 

Contadoria , burean ek Ton compte 
IVargent, f comptoir. 

Contàgio, conragim , fem. 

Contagionize , infefer de conta- 


gion, . 
Ks 
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Contagiòne, centagion, fem. © 
Contagiélo, confifizieux. 
Contaménto , cente. ltem , en jar- 
gun, l'alte venerien, | Compte, 
Contaminibile, contaminable, 
Contamimaménto , contamination, 
Contaminàze, fouiller, contaminer 
pelluer, & chagriner , Non volé- 
vo contaminirti, je ne voaleis pas 
se chagriner, i . 
Contaminaziéne , contaminaticn. 
Contaminévole , qui fe peut foni!- 
ler . 
Contàna , cintre , maladie de che- 
val. 

Contanti daniri, argent comptant. 
Contite, comprer, debourfer, employ- 
er, cfhtimer, penser, raconter, 
Contire, en jargon , chiavire, fer- 

mer une porre, &c. Si potitbbono 


contàr col nafo, sl ny en 4 gue- 


res, on les ponrrore compter avec 
le neo 

} Contàr fenzal'hofte, compter fans 
Sin hote, 

Contatia, corail, du verre, om pere 
les fauffes, diamans du Temple, 
Contarie , diverfes piéces fauffes de 

verre. 
* Contaflire, debattre, 
* Contìfto, debar, mafc. 
Contatòre , compreur , chewauchewr , 
Contatrice , compreufe , qui compre, 
Conte, Signor di contéa , ww com- 
+ 02. 
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tenfe. 


Contenénte, continent, & contenant. 
Contenénza , costinence , & ce qui 


peut entrer dansun vafe, pron, ts. 


‘Contenére, tensr, contenir, pref. con 


téngo , contiéni , contiéne , paffé 
def.conténni , pars. contenito, 


Contenérfi, étre retenw , fe retenir, 


étre continent , reffer fur fa gra- 
vité, Non pollo contenérmi, je ne 
puis m\empicher, Non potè conte- 
nérfi dl ne peut s' empéchér, 


Conteniménto , contenement, 
Contentàre, contenter. 

* Contentatùra , contentement . 
Contentévole , qui fe peur conten- 


ter, 


Contentézza , confentement , pron. 


ts. 


Contentionire, deébattre, 
Contentiòne , contention, 
Contentidfo, contentieux, 
Conténto, contentement, 

Contento, per fodisfatto, fatisfait, 


content, Cuore contento , € la bér- 
tola in collo , dice il Napolitino, 
i, ayons le caur content, & n'ayoni 
que des befaces fur nos épaules, f Un 
cuére contento fà bella pelle di vi- 
fo, le ceur content fait-beau vifa- 
£t, i lafatisfaion du coenr fe Lit 
fur le vifuge, Soncontento, jele 
venx bien, 


Contenùto, contenn. 


+ Conte , racontées , connue:, d&!Contéfa, conrentien, debat. 
‘ publiques » parlo cofe manifefte , Contélo , débattu, 
Conte , je parle de chofes connues Contéfla , comreffe + Ta contélla di 


& racontées, 

Contéa, racentée, pour contàta» 

Contéa , ftaro del ponte, Comté, ew 
Conté . 

Contégno , circuit, bumeur affeltee , 
la retenue , contenance , tonduite, 
Ja contégno, furlaretenue, fur la 
contenance ,, aller a pas mefureza 

Contegnofo, d' humenr resenue , re- 
tenu , grave, fevere, 

Contemperaménto, contemperinza, 
temperance , pron. ts, 

Contemperinza , temperance , tem- 
peration, 

Contemperire, semperer , contempe- 

-rer. 















ciwillari, i, i eg A 


Contéffere , siffer , tiffer enfemble , 


paffe def. contefléi. 


Contefluto , contéfto , tif enfem- 


ble, 
Conteftibile, conteffable. + conneta- 


ble. Item, dignité militaire, 


Contettire, conreffer. 
Conteftatiòne, conteffation, 
Conteftaro , intimi, terme de Pa- 


lai, 


Contitto, tifu enfemble. 
Conteftùra, contexture, tiffure . 
Contézza , connoiffance , accointane 


ce, information, avis è pronon- 
cez, ts. 





Coòntia, forte de petite alive, 

* Contiéro , en jarcon, Marchand, 

Contigia, um bas femelé de cuir, C* 
eft auffi un ornement ou parwre. 

Contigiare, parer, ermer, —— 

Contigiito, paré, erné, ajnffé, 


Contempijze, contemplire, contem- 
pler» Di . . 
Contempiatiéne , contemplatione , 
. contemplation, i 
Contemplativo, contemplatif. 
Contemplatore , celui qui contem 










le, Contiguità, contiguité, approche, 
Contemplatrice , celle gui contems-| Contiguo, contigu, prom, l'u & l'o 
ple. Separimont. 


Contina , cintre , maladie de che- 
val. 

Contina, forte de mal de tite, fiétre 
continue. Che ti vegna la contina, 
puiffe-tu endever , que la migrai- 
ne te puife venir, Macchiavel- 
li. 


Contemporaneo mentemporain + 

Contenàro , forte de grand: poidt. 

Conténdere , difputer, s' efforcer , di- 
bastre, refufer , denier , paffe def. 
contéfi, part, contéfo. 

Contenditére , querelleur , débatte. 
ur, difputenr, 


pedi 
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Contenditrice , difputeufe , dibat- Continéate , continent , ehaffe Item, 


le contenu , le dedans d' un pa 
is. 

Continénza , e contenenza , centi» 
mence , pron, ts, Item, contenance , 
conduste, l'air, la mine, lis ma 
mnierci, 

Continginte, contincent, 

Contingénza, contingenee, 

Contingere, arriver, 

| Concinoraménte , continuellement, 

Continovire , e continuare , cen- 
tinuer, s'atracher, fe joindre, 

Conzinuo , cantinnel , continu , 
prom. les veyelles diftinitement , 
Del continovo , continuellement. 

Continua , & continnanza, la con- 
tinue cu continuation. + La piòg» 
gia continua è quella che ba- 
gna , c'eff en continuant que la 

piuye baigne om perce : c'eft 4 di- 
re , pour devenir riche , il faut 
gagner fouvent, 

Continuire , continuer , pourfui- 
vre, 

Continuaménte , e continuatamén- 
te, continuellement, 

Continuaménto , centinwation. 

Continuazione, contimuation, . 

Continutvole , que l'on peut conti» 
numer, 

Continuo , continu, continuel, 

* Contibne , larangue, 

Contifta, compreur , un homme gui 
fait ou deefo les comprò. 

Conto , compre . Item, effime. 
In conto alcuno , en aueune ma- 
niere , Tenèr gran conte , senir 
fa grandeur , faire grande eftio 
me, Per che conto, penr gnel 
Sujet . Far conto , faire état , 
Supofer . Fate conto , imaginez- 
vous, faites état . Tornare a 
conto » y aveir du profit , y frou- 
ver fon compre . Dar conto, ren» 
dre compte, 

Conti , parties. 

Conti chiari , amici cari, news di- 
Sons, les bons comptes font les bons 
ami”, 

Conti fpéMlo , amicizia longa, 
les bons comptes font les bons a- 
mis, ” 

Conto , per conofcilto , cen, 
Di gran Conto, d' efime , de 
confidérarion , Per conto, peur ce 
gui concerne, 4 l'égard . A_buon 
Conto , 4 bon marche . Item, 
4 bon compte , fur & fast mo- 
ins, en deduifant, pour arres, 
Fare i conti col capezzale , der- 
mir. Item, compter fans fon ho= 
te. 

Contoreere , serdre, paffé def. con- 
torfi part. contorto . 

Contércerfì , s' érendre , érendre x 

| Ses membres en tordane, 

Contorciménto , entorfe , Item, ex- 

| renfion des membres en fe retdant ne 


fem. 
Cons 
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Contornate,teurner au tour faire le Contridie , afrest , sfenfe , mec» Contramina; contreminé e 


contour e querie, Contraminaàre, contre miner, 
Contérno , circuit, contour, lttem,un|Contràdio, contraire. | Contramurire , contremurer, 

Gagnaze encomunauti . K Contradiofo, dermmageable è & con-| Contramiro , contre-mur, 
Contéòrni, lesenvirons, {.Ne' noftii|. sraint, | Contrappaffare , cutrepaffer , franfa 

contorni , dans nos tiers, ‘—. |Contradîre, contredire spref. contra-i_ ereffer. © 
Contorfiòne , centerfien , fem, : | - dico, paffe def. contradiffi , part. | Contrappiffo; contre-pas . Item , le 
Contéòrta ,extenfon de membres em fel contradétto. i | ebdtiment égal au forfait. 

tordant , pron. l'o envert, Contradiritto, I amende que paye le 'Contrappaflo , forte de danfe » 
Contàrto, .fers , forda coupable . (Contrapéio , contre-poif. 


Contra, contre, pron, l è fermé ,Far-| Contradiftinguere, fiznaler, fè faire | Contrapefire, contre pofer, 
ficontra, aller au devant, diffincuer. Contrapélo, contre-posds, 

Contrabandire , défendre publigue-|Contraditiéne, contradifFiom. Contrapiegire, centre courber, 
ment. Item, aller contre l'orden-\Contradittério , contradidtoire . Contrapilaftro, contre-pilser . 
mance , faire entrer dams La ville des Contradittrice , contredifante, contre=|Contrapéliza, un bile: de contremare 






























chofesfanspayer le dreit . di'eufe. dement, kem contre-cedule, pron. 
Contrabandiéra , Metaph. une pu-)Contradiviéto scentremandement, ms. 
tain, Contraffacévole ,.qui fe peus contre-|Contrappénere, contrapporre, eppo» 


Contrabandiére, celui gui vend desl faire. 
chofes defendues, un Faufonnier , &c.! Contraffaciménto , fanffeté d' une chéfe 
un contrevenani aux ordonnances 0u| contrefaite. 
difenfes . Contraffacirére, imitareur, gui con- 
Contrabindo, défenfe, contrebande.| rrefuit. 
Di contrabando, gui ef defendu,guii Contraffacitrfce , contrefa:fenfe + 
fe vend fans permiffon, + de contre-;Contraffàre, cont-e/aire, imuter. Item, 
ande. s'appofer, al'er contre quelqu'un ,| tin. 
Contrabindo , teutes fortes dè fraudes| faire contre , fa!fifier, pr:f. contra-|Contrappontire , faire le contra point 
* quefont les valers dans les maifonsi fé ,& contrafitcio , contrafai ,Ji Item, piegner une croffe, & faire 
de leurs mditres , & proncipalement| contrafà, contrafacciimo, contra-| des arriere points. 
defarre emporter ou donner le bien} fite, contrafiano, palle def. con Contrapuntéilo , contrebout ant. 
Gebors,, Item, a@soncontre laras-| traféci, par. contrafitto . + Non Contrapinto , contre point , étoffe pi- 
Son, 4 DEI contraffare al Rè fuperno, pernon| gue, arriere point. 
Coutrabaflo , bafe eu baffe quinte, par-| andàrall'inferno, ne faisriencone|Contrappinto ».contre-rem; . Capo- 
tie di M fique. Fare ilcontrabaflo,| tre Dieu, fi ta ne vewx aller dansf rale. 
chanter lu baffe , i. 4ider 4 medireoni- le mauvai: lieu. © Contrappinto, en fargon, diftowrs , le 


Ser pref. contrappòngo , contrap- 

péni , contrappone , paffé def. con- 

tràppòfi, parr. contrappéfto . 
Contrapponiménto, eppofirun, fetmi 
Contrappofitiéne , oppofition. 
Contrappofta , eppofirion. 
Contrappòfto , sppefe , Item", oppofi= 


jafer. Contraffire i morti, i. dèrmir. parter, 
Contrabitta, contrabattàta , mefure } Contraffire qualche monéta, con-|Contratiire, contrarier. 
batrue a consre-tems., trefaire quelque monnoye , faùre de la] Contrarietà , contratieti, 
Contrabirtere, faire ume PARA fanffe monney » Contrariévole , qui fe peut cintrai- 
terie, & battre a contre-tems, palle Contraffarto, contrefait. > re, ‘ 
__ deficontrabattéi. Contrafédera , faux foureanx , & deu-| Contririo , comtraire. AY contrario, 
Contrabatteria , contresbatterie, blare”, E arebours', au contraire, 


Gontrabattita, mef-re a consretems .' Contrafoderire, doubler , feurer |Contririo, enjarron, un Paifan, 
Contracambiire , recompenfer , tre Contrafbrte, contrefett. Contrariéfo, contrariant. 

quer, changer, faire en contre echane Contrafronte , lè devant d' un ba-|Contrarbnda, contre-roade. 

ge, contrescchanser, ufer derevano  Alion. Corntrirre ;, contrafer, condurre, di= 

. 1 Contrafuftigno,rerme d'Architedure, reter, allier , admettre, x 

}C ntracambiire male pefbene,ren-| renfort, consrefort. Contrifcarpa ,- contr’ eftarpe. 

dre le mal peu: le vien. *Contriggere, contrafer, pref. con- Contrafcarpàre , contr' e/carper, 
Contricambio , canfre-échange,ricom» | iragpo. Contraferitta, contre promeffe, 

perfe, redanche. Conttaiménto, contraFien, Contrsaferivere , éersre contrè , paf>- 
Contraciva, contre miue, ‘ Contraléfina , contre lefine , contre-] fe defi contrafcerit6, contratfcrivé 








Contracivire, contre miner., ipargne. iti ,. contrafcrifle , pars. contra- 
Contracifera, centre-chiffre . | Contralefinre , dépenfer larcement . feritto, 
Contracélpo, coup a ceutre-tezis;pron. Contralléttera, conerrm-ondement. |Contrafedére, eta affi ou placéi a 1 
ld fermé, contre coup, mafe. *Contrallizza . barriere peur empicher| *ppofitò > pref. contrafiédo ,- paffé 
Contrada, contrée, chemin, veifina-| d'approcher dela lice « prom, ts. def. contrafedéi , part. contrafsi- 
co, rue, Contràlto , haute contre , partie del fo, &contrafeditto, itu* ef pas en 
Contradérto, contradétta, petit ehe- Mufigue . x uface, 
min, peste rue , petisecontrée , Contralfime, contre (umiere. Gontrafegriile, contre margue . 
Contradétto, conrredit . Contralzire, centre bauffer, pron. ts,| Contrafegnére , contre-marguer*. 


Contradiàre » per contraziire , con- Contralzita ,relevement, pren. ts 
trarie» , s° appofer, Contramiglia, en jarron, village & 

Contradicente, contredifant, | pays. Item, monzezenm argent, 

Contradicénza, contradiltion, Centrammandire, contramander. 

Gontradicévole, que l'on peut contra Contrammandito , contremandement > 
dire. ì * Contramino, derevers, 

Gontradicitére » contredifant. 'Contrammezzina , forte de cordages ; 

h Contradicitrice , contredifente si rune ottave, cordo d' inftrument , 
fem. pron. ds. 


Comtrafigno, margue, enfrigne pour 
reconnoitre . A' contrafégni , aux 
enfesgnet, aux marques. È Si co- 

+ nofce a'contrafegmy om le comnoi? 
ANX MATgques 

Contraffile, barre de fer pour renfer=- 
cer un cffien. 


Cotsediamiato s° conteftation, dii 
» " K 4 Cone 


CON 


15% 


Contraftire , conteffer, dibattre, | 


Contritio, débar, difpute, 
Contraftomaco , degomsant, mal. 
avec regrer, ì 
Contraftofo, plein de debat, 
Contratenére , senir contre, pref.con- 
traténgo , contratiéni , cantra- 
tiéne , contrateniamo , contrate- 
néte , contraténgono , paffe def. 
contraténni, contratenéiti , con- 
traténne , contratenémino , con- 
tratenéite , contraténnero , part. 
*‘contratentito , . 
Contratenòre , bafe-taille, partie del 
z Mufique, . H 
Contratoffico , contre-po;fon , mafc,! 
È La virtù è il Contratéflico del 
vitio ,. la vertu cf} le contre-poifan 
du vice, 
Contrattàre, contradfer, 
Contrattémpo, contre fems, 
Contrattibne , conrradfion, retirement 
‘ de membres, 
Comtritto di vendita , contrat de 
vente. 
Contritto, perelus de fes membres. 
Contrattira, perclufion de membres. 
Contraveléno , contre-poifon, 
Contaveniménto , conrraventien 4 
Contravenite, contrevenir, pref. con- 
travéngo, contraviéni, contravié- 
ne, pafft def. conttavénni, parr, 
contravenùto. ' 
Contraziffera, per Contracifera, con- 
trechiffre, pron. dz. 
Contribuire, contribwer , pref. con- 
tribuifco, 
Contributibne, contribution, 
Contributòre, conrribureun, 
Contributrice, celle guicontribue , 
Contrina , une ferre de corde aux 
Piets des Oifileurs , ltem , conrti- 
ne, 
Contrilfaménto, affiFien, 
Conteiftarfi, fe contrifter. 
Contriftatbre , qui. affige , afffi- 
grant . 3 
Contriftatrice , affigcante , qui. at- 
trijfe, 
Contriftàre , rendre triffe, 
Contritamente , avec contrition. 
Contritire, hacher a fcrafer. 
Contritibne, cantritian, 
Contrito, conrrit, 
Contro, contre, & vis-d.vis, 
Controverfàre, controverfer , mettre 
en controverfe . 
* Contubérnio , fente, pavillen. Item, 
camarade dé logis, 
Contumace, conrumace sobftiné , opi- 
niatre, 
Contumicia, cantumaee, defobeifan- 
ce. 
Contumélia , injare, reproche, 
Contumeliofo, injuriene, 
Conturbire, troubler, 
Canturbazione , trewble , conturba- 
don, 
conturbévale, gui è peut rrombler , 
contufibne, consuffon, . 





CON 


Con tutto che, queigue. 


Contuttochè, encere gue, va gue, ce- 


pendant, 


Contizzo, e conticcio, af petit Com- 


CON 
{Converfatrice * une femme qui cih- 


i verfe, 
î Convestivale » converfable , + afa- 
é , 


re, unpauvre, malbeureux Comte, Converfiéne, conoerfion . 


pron, ts. 
Convalefcénté, convdlefcent. 
Convalefcenza, convalefcence, 
* Convalére, érre en convalefcence , 


Convérfo , converti | un Frare Laia 

| un Cenvers . + Al converfo , per 
converfo, an contrasre, au reboursy 
tout au contraire, 7 


pref. Convalefco, il n' ef guereseni Convertibile, guife peut convertir, 


ufage. 
Convezno , convention, fem. 
Convégno , convention ‘, condition 
fem. - 


Convertiménto , converfion, 

Convertire ; convertir, pref. convérto 
& convertifco, changer transfore 
mer, 


Convenénza , accerd , convention, con-| Convertitore, convertiffeur , 


vUcnance, pron, ts, 
Convenénte , convention, particulari- 


Convertitrice, qui convertit, convere 


tiffeufe, 


sé d'un fair, caufe, condition, cen-| Conveffità, convexité, partie exterieu» 


venant, 

Convenévole, deveir , céremonie de 
compliment , convenable, Benchè vi 
piace non viè però convenévole, 
quai que cela vows plaife il me vons 
ficd pasbien, 

Convenevole cofa è, il ef? juffe, Boe 
caccio, 

Convenevalenza, confeguenca, 

Convenevolézza , conuenance , pron, 
ts. ) 

Convenevolmente, convenablement, 

Conveniénte , convemant 
ant, 

Conveniénza, conuenance ,pron, ts, 


redu globe, 

Conveffiéne, converion, 

| Convéllo, comvere, 

Conviandante , comparnen de veya- 
cè. 

Conviire, ‘conveyer, accompagner par 
le chemin, 

Conviito, ubcsnvei, 


Conviciatére, medifant, ‘injurieua. ’ 


Conviciarrice , méd:fante; 
Convicinire, étre vs:fin. 
Convicino, compagnon de voifinage . 


» binfe-| Conviéne, il faut il convieht, Que- 


fto non vi conviéne, cela ne vous ficd! 
pasbien, - a 


Convenire, cenvesir , 5° accorder, itre| Convincere, comvainere , paffi def. 
convenable ,fetrouver enfemble, pref. convinfi, part. convinto. 


conVéngo , conviéni , sterile 
pafl: deli convénni , part. conve- 
nura. 


»| Convinciménto, 


convinzione, cone 
vin, 4 Pile, 
Convinto, convaincu. 


Conventire , paffer DofFeur, Item, Convitire, convier vfommer, 
entrer dans un (anvent , & étre| Convitto, convié, hate. 


corvenant, 
Conventazione , couronmement , prife 
de bonnet de Dofenr, s 
Conventicola , affe m! le, complet, 
Conventicolare, cemplorter, 


Convitatòre , celui qui fomme -, ou ton- 
vie, 

Convitatrica, convieufe, qui convie .. 

Convito, baenquer, feftin, 

Convitto, vivrer, les vitres, 


Conventiculo , & conventicolo.; com-| Convizziéne, convittaménto , cone 


plot , affemblée fecrete . + conventi» 
cule, 
onventiòne, convention, 
onventiòne, la jointwre de de 
f:: attachées enfemble , com 
a, 
Convento, affemblée, un (Convent , 
Convento , l'e/pace, ou la marque, 


vittura, conviFion. . 
Corvizio , injure, reproche , . 
Convivinte, hire derable, fconvié. 


cho {Convivire, convier, — _ 
des|Convivénza, vie que l'on fait enfeme 


ble, pron. td; . 
Contea wivreenfimbley paflé defr 
conviffi, part. convifsùto, è 


qui reffe entre diux chefes conjoin-|* Conviwio,.sanquer, fefin. 
tes om liées enfemble , comme del Convocare, comvogner, appeller enfeme 


pierres, de bois. Ber per conven- 


ble, : 


to, boire fans teucher le verre des|f Convocàr il configlio il pépolo , 


lévres, Crufca. 
Conventuale, conventuel, 


convoquer le confeil,affembler le peuplé, 
Convocazione, convecatian, 


f Convergénte, converrent, & con-|* Convoitofo, convesteux. 


vergente terme de Thifigue. 


Convéòjo, convoglio, comvii , efrerte» 


Converrà , il faudra . Ti converrà| Convolgere, tewrmeyer , enportill:r » 


ftar falda, il te faugra demeurer fer- 
me. Guarini. 
Converfamento , converfation, 
Converfire, converfer, 


embrafar, renverfer, pref. convol+ 
go» paffé def. convélli, part, con- 
volto, 

Convélvere, entert iller, 


Converfatibne , converfation . Per|Convélto, fesillé , été, fali, reno 


converfariòne, par compagnie. 
Converlatore, celmi qui converfe + 


verfe s entortillé ,embaraffi . 
*Convélvo!o , enzixrezione » Webin 
rafe 


mi” ; 4 


CON 


raffement, ivem , liferon, forte dei 


lante, 

Convulfionire , tember en convulfion , 
Morti convulsivi, convulfiòne , con- 
vulfion. | monvemens convulfifs , 

* Conza , concia, perfam, prom 


ts; 

® Conzire,parfumer, pron. ts. 

* Conziéro , parfumewr, 

.Coo, Coos, aujonrd' hui Lynss» vIrle 
de l'Archipel , 

Cooperinte , csoperant, 

Cooperàre, cosperer. — 

Cooperatiòne, cosperation , 

Cooperatòre, cooperatenr. 

Cooperarrice , celle qui cospere, 

Coòrte , cohertes , fem, plus. 

Copano, farte de barque ou petite cha» 
loupe , Ù | 

Copé!la, compelle, fem. | Tenèralla, 
copélla i i 
la coupelle, + Uomo di copélla, 

+ Lomme fin, rufe. 

} Copellare, € 
conpelle, ° E 

Lopérchia, e covérchia , couverele ; 
mafe. 

Coperchiàre , e: coverchiàre , cou- 

Tvrir. % 

Coperchiata donna, c'e une femme 

dont la mature .ef comverte: d'une 
| pesu quil fast. ‘incifer , pour que l* 
homme pusffela commoitte. ‘ 

Coperchiélla ytremperie converte. 

Coperchino , perie cawvercle, 

Coperchino del focone, le convert , 

- converture du baffinet . 

Copérchio , converele , mafe. 

Gopérta , e.covértayrouvertsre, Item > 
lé deffus dum va:ffeam, Méttere la 
copertaal.Bue-y asettre /aconverta 
re funle boenf è in metere la mappe , 
comvrir la table, Woo, 

Coperta di fella  boufe, ronvertare de 
Selle, sid 

Copertaménte, convertement. - 

Coperticola , /y5 d'eau... 

& bmuf 


ì 
A + 


Copertina , perite comverrwre j 
edechevals î 
Copérta ,. converse. Item , fecrete- 
mento. . * Ù 
Coperròja , convercie de pot . 
Copertdjo, converrure de quei que ce 


st 
Copertére del Cilice, M paréne; Al'Coppétta , une petite qoupe, une ven- 


copertore, 4 l'affur, en chaffant . 
, Conl'aiato del copertore ,.en jar- 
- “gun, avec l'aide delacomverture, i. 
du ciel, 
Copertira , convertare, ltem,firat a- 
Semeoutremperit, 
Copertella , lys d'eau, 
petta , pian d'épice. 
Copettàjo »faifeur de pain d'épict. 
Copia, abondance, copie , exploit de 
Sergent. Farccopia di sé, erne, ou 
. Sarendrecimmune, paffer fontemi, 
s'en farré donner, faire foliede fin 
carps sfaire largefe de fon corps. A 
- copiaacopia,en quantità, 


, endurer , foufrir , fiureniriCopolire, gccompier, coupler, »% 
uniCoppa, le clugnomdu col, l'ofer. 


oupeller, mettré a lajCoppa, une coupe, Item , felon quel. 





COP. 


Copialétecre , foms-Secretalre, le Livre 
ans le quel les marchands envegif- 

trent leurs lettres, &celui qui a le 
Soin de les &opier, 

Copiire, copier, 

Copiatòre , copifte , mafe, 

Copiygice » quicopie ,, quiimise quel-| deS, Pierre, 
que tbfe, fem. Copra , l'ecorce des noix d'Inde. 

* Copiglio e compiglio, ruche d's-|Coprente, convrane, 


COP 153 


Non m'impiceio da’ coppi în fàr, 
i, jene memile pas de ce-qui Sefart 
aufiel, : 
Coppola, cape ou jaquette de Berger, 
Céppola, per cippula , un Dime, 
La Cuppola di SamPietro , fe Dîme 


beilles + Copriletto, comversure de lit, * 
Copiofaménte, copienfement , Copriménto , converture, fem, 
Copiofo , copienx, Coprire, couvrir, fr failltr em couvrir 


Copifta, copifte, 

Copifticcio, un mauvais copiffe, un 
mauvais Secretaire , nn bronillafeur 
owgriffonneur , ° 

Copiitare , copier de tous les livres, 

Copiltaazo , nr manvais (opifte, pron. 
ts. 

Copula , copule 


s Animanx 

Copritbre, comureur, érelon, animal 
qui couvre, 

Copritéfta, convre-chef. 

Copto , Chrésien né en Egypte. 

cé, » comple, Item, copalation > 

. m. 

asenirleschiems, - |* Copula,enjargon, nmbatcar, _ 

Copulare, unir , compler, decdupler + 

Copulaziéne , aeconplerbient , copula- 
tion, ‘ 

* Coque; per cudco, cuifimier, 

Cor,corre, cogliere, caesllir, pren- 
dre ; pron. l'òowvert, 

Cor, pour cubre, coeur, courage, A 
me dà il cordì far‘, je powrrai biew 
faire, Taflo.. 

poiffen. 


me, 
. 
quenne, une ventuofe , l'o large Egli 
è una coppa d'oro, c’eff-a-dire, il 
eft brave bomme, honnéte homme , 
ileft parfait. Servìs di coppa e di 
coltéllo ya, ferviratout,. 
Coppàre, échigner, rompre lecol , 
afommer, . sa 

pe, c'eft une des conlenrs aux car- 
tes Italiennes. Cavàl di coppe, en 
jargon rien, Accennàre a coppe e 


Caracino , corbesu de mer’, 
Item, petit coeur, __ 
Coraggiire; encouragera 
Coràgio , coeur, & conrage , mafe, 
Coraggiofaménte, conrarenfement, 


dare baftoni; i. fesndre une: cnefe , | Coragiofo , conrareux. 
& en faire une autre, faire autre- Mi percordiile, cordiat. 


ment guon ne penfe; Rifponder cop- 


Corilide, pierre de Vermillon, 
peri. ne répendre pas d ce qu'on uons 


Corallo, pierre dom on fait des meu 


dimande, &r principalemsent quand e | . les, 
ett de l'argest quiori;mous demande ,|Corallino, de couleur de coraily coral- 
Io ti domando daniri, &tu mitif-| lim... ’ - 


. pondi coppe, je fe demande une 
chofe , & tu ne répends pas 4 pro- 
pos +. Dar coppe , i. ne denner ri- 
en. 

Coppella , coupelle, fegn. P'eft un creu- 

# de Fondeur, Vene Pride 

un rufe un affiné. 

Coppellire , mestre en la cospelle , 
raffiner, 

Coppeliito, rafiné. i 

Coppennaghen, copoenhagh , Cop- 
penbague > Ville capitale de Danne- 


mark, 


Corillo , tereit, mafe, 

Coralloachite , agate, coralline, 

Coralléfo , plein de corait. 

eremita Minniti , petif; eora- 
ils , si 

Coralmepte , cordialement, Fare il 
coram vobis, faire l'entendu , fe 
tenir fur fun quant-d- moi. 

Coramijo, coroyeur, mafc: 

Coràme, tentes forter de cuims , cube, 

Corita , fraffure, fem. 

Coratéila , -frefure, & inteffins, en 
trarlies d'agneati, vu autre animal * 
Hi mal. delle due coratélle, le mal 
de deux freffures i, stre enceinte: bes 
Frangois difont, la maladie de neuf 
mois, les petits pieds font mal aux 
grandi. + Ho cacito la coraté!- 
Ja, nous difins j'ai fut fang & 
tan, 

Corariére, Crurtier, 

Corizza & corazzina , cuiraffr, pron. 
ts. 

Corizza, cuiraffà , (eldat armi de cui=" 
raffe,pron. ts. | Cwraffer. 

Corba, eorbrille, Item, une forte de 

Coppo, per tégola, test, tile, cru=| mefure , & la gavié ou hune d'u 
che, coquemar, ltem , la concavi- vaiffean. 
ré de l'ocil, un verre-. Frà Paolo.|Corbacchiire ,croaftr. 


suofe , c'eft affi une forte de gd- 
tean, . 

Coppertàre, fr fervir de coupes, 

Coppia , pron, l'ò fermé , une comple, 
une pasre, 

Coppiare, coupler, accoupler + 

Coppiére, echanfon. 

Coppiétre, des andomillertes, 

* Coppinire, faire tonrou, en foca» 
chant conome lesenfits. 

Coppino, un gui fe jous comme umen- 
ant. 


Cor- 
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Corbicchio, corbeau ,mafc. Cordellina, de raban, Item, eprde!- * Corico è ebeeur d'une Tr. È 
Corbacchiòtta; petst corbeau e lesse, mafe. 
Corbiccio , gres corbean. Item, nei Corderia , cordes, cordages, + Coriféo, Ceryphée , v, Coryphée, 

(arte de-ver. Metaph. le diable, Cordì, agneaux tard:fs Tom. 1I. 
Corbime , routes les pieces de bois d'un! Cordiaco, cordiale , cerdial, Item ,'Corila,mefette, fem. 

va:ffeany, ric, comrbans & panniergou| caur, Corilo, mesfiiler, 

corseslles, Item, une carcaffe + Cordiaca , mal de caur , pag» de Corillàre sen jargon , balayer &> fonit- 
Corbaftro ; corbeau, mafe, coeur, ter, di 
Corbéila , corbeijle, fem, Cordialmépre , cordialement , * Corimbo, grain dé lierre, Item, 
Corbellare ,, remuer dans une cor | Cordialità, cerdialite, anne d'une courtine. (ft anff 

brille, Cordicélla cordeleste, Item ,du fouit|  laticeduchanvre, fenouil ,&c. 
Corbeéllo , pannier, corbillon, & forte| afonerter ou alsenunlivre, * Corinca,gremellerie, 

de botte, Cordigliére, Cordelier, * Corincare,grommeler , crondér,. 
Corbétra , courberte . Item, petit pan-\ Cordiglio , cordon de ('ordelier, cordon|Corinéne, forte de pa rouge, 

nier ow corbeille, de Saint Frangois , frlon quelgues | Corinto,ra:fim de Corinthe » 
Corbettàre, courbester., aller.aconr-| ns, habst de Moineen Efpagner Corinto ordine , Cerinthe, ordre d' 

bettes, A Cordino, facerde qui s'attache an mi-| Architelture, t ordre (orinthienj 
Corbézzola. fruit d'.arbewfier ,. pron. | lieud. filet de -ha voile , pour la ti-| Corinto, (erinthe , ville de Grece, 

ts, W rer dans la Galere g lorfgue l'onl'a-|Còrio,peam,pellicule, éeorce, pelura, 
Corbezzilo , corbezzudlo, arbonfier | mene, C'eft auf une corde gui fert al fem. 

pron. ts. battre lacheurme , gourdin. Corizza, rbume dans la téte , pron.. 
Corbiccino sprrit cerbeaa . Cordagliénza mai de cecur, % ts. 


Corbine , fortes de cerifes nosrdtres, |Cordoglio, maldecocur , densleur ,fd- 
Corbita vino corbina,forredegrand| cherie. 
va.fean yferte de vin. Cordogliofo, plein de facherie , do- 
Corbo, corbeau. Item, une forte del lens. 
poiffon. Afpettàre ii corbo , iron. | Cordoncino , cardenner, ’ 
* artendreen van, Mettere in còr-| Cordone, corden, un rend cu milieu 
bone eucérbona, mertre eaumlicuf d'un pillier, Item, cordon de vaif. 
d'om rien me retourme , mettre in pa | /cau. . 


Corlire, teurner ew charger de l' ara 
gent fur les bobimes, 
Corlérto, petite tournette, 
gir &corlòni , rowleamx fur un ti ns 
me, 
Corlo ,trurmette, Item yus fabet, 
Corna ,.cernenille, fem. Le corna , lets 


corni, ò 


ce,cenprfin.. Cordòne , Metaph, le membre viril, {Corniechia, cormeslie , fem. 
Corcaiuolo ferre de ver qux chewaux, | Cordonedi fcintiglio s cerdon.de p Cornacchia marina, birondelle de mer, 
Corcàre , per coricàse , csucher , reries, ‘ Una cornkechia, par: Meraph. une 
Corcira , comehée , Cordoniccio, petit corden. cojollenfe; le-Bramgoei; dit ,. une più i. 


Corda, corde, les nerfs du col, géne ,{Cérdua, Cordoue ville d'Efpagne, & 
torture, eftrapade, Item, meache de) d'imerique. 
monfguet . La menfa è una dolce{Cordowaniére , vendeur de maroguin:, 
corda, /atable ef une douce céneouf courrezent de maroguins. 
eitrapade si.lawerite fetrouve dans| Cordovino, mareguin . Item, leur. 
le vin, Senza Corda dice iltotto, | dest. 1 Cordovani fono timafti inj- 
il dit tout fans fe farre ferrer lesf | Levinte,1dicft., lesfors fine demiu- 
doic:s, fans fe faire donnerlagine, rezen Levant, sln'y 4 point de fots 
Confefsar fenza corda, dire rourd ici, le monde m'eft pluserue . Trrare 
fans fe faire donner la gine. A cor-| .ilcordovano, maus difins, allenger 
da, dritta linca , toa: droit, me.| leparchemin, prolonger une affsire, 
Sure ala corde. Non parlare di cor-| Core spercubie, coear. 
da in cala dell'appiccito, neparlez | Coréggia, courreye . Item , maper. 
pena de corde chel ume perfsnne gui] Titareuna cortéggia ,. fait un pet, 
ae guelque parent pendu, & a:nfil une veffe. 
des autres vicer. La corda èfula Coreggiato , frau a battre le bled , 
noce,i. l'afaire ef prite a itre finie.| Coreggiudla, rensisce, corzole , berbe , 
Surfum corda , cela /+ dit quand en | Coregiudlo, éguillerte de cuir . 


Avèr gridatoallecornacchie, news 
+ difims avoir erie au liup, d'une 

pe . qa ala voix grofet en- 

ren ” 


Cornicchia di le. i.umbom- 
me qui demente ferme , 6 ne fe laif- 
fe. pas perfuader mons difens., bon che- 
val de trompetge ,. gui ne s'epouvante 
pasdu bruit.. 

Cornacchiaménto sjalerie; fem: + 
Cormacchiàse ,,cajgfler , jafer, criail- 


ler, 
Cornacchiéne,. us jafeur, un ailleur, 
un cagot, 
Cornalina, cornaline , pierre precieufe è 
ary » corpemafe, Far corna- 
mila, i. nier les chofes, quesgu'appa- 
rentes. Item, fasre enfler mn ri 


rotto en compagnie, voulant dire ,| Corfu, (arfou, Isle desVenitiens, au) degleire a force dè lomanges .. 
puiffe-s-il drra,étrangli . Non ve-} eouchantdelaGrece, Cornamusare, feuer de la corntmufe. 
der le corde del facco, i. n'avesr!Corgna ; cornesgilie s fruit Item, criailler. ; 


* Cornànti, enjargen, beeufs & va- 


pai ce quien demande.. Giuéco di! Corgnudla ,cornaline , fem. 
ches. 


corda. palla corda, jeu de paume , | * Corgézzo, per Gargarozzo ,. le go- 


Giuocircalla palla corda, jouer al fier, ’ Cornàre ,cermer, Item, criallerserier 
la paumen . * Corgozzéne, legoffer, pron. ts: An | haut 1 porgono ragiona di me, 
Cordaggi, cerdages. dito incorgòzzo , avallé, pron. ts, | glioretchi mi cornano, les oreslles 


Lordiglia, cordame, cora'ares , mafe. | Andirto in corgozzéne, nows dilons, | me corment, quelcua parle de mai . 
Cordaiudla , cordean sendu pomr me-| allé an pays bas, msangé , avalle ,| Cornaro ycerneur. 


furera pron. ts. Cornita, conposw fonde cor. ltem, wo 
Cordiro, cordaruòlo , csrdier., Cori , coris , forte de mille pertuis. | coupdecorne. 
Cordegliése , cordel.er, Coriàndolo, e mriindolo, coriasdte, Cornatélla, petit coup de cor, 
Cordélla, du uban, ducordonnets del fem. | Cornatora , encornare, 

la rance s petite corde, | co desu. '*‘Coriindolo ,enjarron ,corail, Coòrnea ,/a peau ew la prunelle de lui 
Cordelame, cordages è murchandifti Coriandro, la:plante qui porteles ceo| ch placée . 

d: raban, . riandres, Cornéfice, gui fait un autre cornard ». 
Cosdelle; des rubaas, Coricaze ,couchera Corneggiàze , sendre lacorne funi fran 


P per. 


* 
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«per. Item , cormer.& oncerner, $ Cérnola, eercsuge.. 
faire cocu ) le peter erop frequent des) Cornùta, uneforte de cague coudert 


boeuf. 
Cocueggiito , encerné. 

Cosnetine , forte de peire + 

Cornelino , cornaline , pierre pré- 
sieufe , 

Cormnelino, nem propre, Item, un 
cornard, 

“Cornélio ticito , cornard fecrer, Pù- 
blio Cornelio, Aesbaph, cornard, 
declaré . e 

«Cornétta,chapperen de Maitre es-Arts, 

Item , Cornette, Cornete de Caval- 
lerie, 

«Cornettiro, corner a biuguin, Item, 
un corner, 

«Cornéto , Cerneto, ville d'Tralie , 
Mandirea Cornéto, mes difens , 
envoyer queleun en Cornomaille, | le 
faire cocu, 

4 Corni ; tes cornes d' une armie, les 
bras ew les branches d' un fleuve , ou 
d'une rimiere, 

Corniale, cornowiller. 

»Cormile, enjargon, dufroment. 

Cornice , bordure de tablca, $ corttii- 
che, fem. 

Cornice, pour cornicchia»:, cormeille. 

Cornicéllo, perire corne. 

Cornicina, cornowille. . 4 

Cornicine del fagiino, les crétes d'un 
faifan. s 

Cornicino, petite corne. 

Cornicione » use grande corniche . 
Corniciéne, grande bordura. de ta- 
blean, pat. Metaph, corne. * 

* Cornifero, cornigero, portenr de 
cormes, feocu, cornard. 

Coni lla, forte de corneitie, 

Cérnio, & corniuélo, cornewiller , 
arbre, a ou 

Cornidla , e cérnio , cernosiille , 


i, * 
Corniolétto , forte de peiffim ecaille. 
Cornidlo, cormemiller, 

Cotniuéla , cornaline, 

Corniuélo, cornonillere , 

Corno, corne, fem. 

Corna contra croce, i. contraire 
Aver in fu le Corna, «voir quelgu® 
mn fur lescornes, i, avoir mauvaife 
opinion de quelgu' un hair è en von 
loir, + Prantàrlecorna ad uno , 
faire porter les cornes a quelcun, le 
faire cocu 

Corno, cor, & cernet a jouir, Soni- 
reilcoro, c*ef ce que nous difins, 
corner, 1. fentir mauvais , Quel 
delle corna, i. le Diable. Un cor- 
no, celafe-dit a une perfonne gui 
petto, i, une corne pour lui boucher le 
derriere, 

Corno, cermesiller, e eft un petit ar- 
buifean. 

Corno, le bonner du Dege a Venifa, 

Corni, les corner d'une armée, les 
hras on branches d'un fieuve ,- les 

deux pointes dela nenvelle Lune . 


«Lormobio, fertede petit poifin, 
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Corògolo , demoifelle , forte d' in 


Coroni 


— & fermi ,quifert a porter la viande 


deinifine, Item, we cormue , forte 
de vafe ou d'atabie, pretorte, 


Cornutire, faire cornard , 
* Cornùte , enjargon des vaches, 
Cornùto, corna , cornard., forte de 


giteawacernes, + Becco cornito, 
‘uncocu, uncornard, mafc. 


Coro, cheenr di une Eclife y clocur de 


Muafigue , c'eft auf le nom: d' un 
vent, entrele Magiftral & le Po- 
nent , choenr. d' une tragidie; 
Item, sne forte d' inffrument mu- 


fical, 


Coroglia, torche om torchis a porter 


furlatite. 
nale , cormoiiller, 


fee, 


Carografia, defcription de licu ew con- 


rrée, È Corografie, 


Corògrafo , qui decrit les lieux. 
Corolla, un terchis que portent les 


femmes fur leur site, pour foutenir 
le fardeau, Item ,une guirlande ci 
chapeam de fleurs, 


Corolla , & cordla , un craguellin 


avec de l'ains , fait en forme d' 
anneau, . 


Corollirio , addition que l'on fait 


4 la fin d'un difcours , | corol- 
larre. mafc, 


Coron ,. Ceres, ville de Morse, aux 


Venitiens, 


Coròna , couredne., guirlande , un 


chappellet . 


Corona , fignifie auff cloire., honnewr, 


La Fémmina favia è corona del fa- 
vio marito, Seprend méme pour la 
tenfure des Pretres, la partie 
Superieuredesongles des animanx , 
josgnant, le poil de la jambe. Ta- 
gliire a Corona, e' ef ébrancher un 


arbre, 


Coròna rosiria , forte de monnepe. 
Coronile, vena, veine guienviron- 


ne le coeur, | la veine coronale, 


Coronaménto, comrenriement, 
Corrongre, conrronner, Item, envi- 


ronmer, 


Coronirio, du laitton , felon quel- 


quersuns, romarin, 


Coronazibne, conrennetrent. 


ne, pe chappelet, 
I 


de chappelers. 


Coronéppo , corne de Cerf, herbe, 
Corréffola., cifram qui 4 la quene Corrégia, e coréggia 


rouge 
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Corpiccio, erandceorp1, qrescorpi,' 
Corpacciùto, greffer de corps. 
Corparéllo , corpicétlo , corpicinos 

petit corps. 

Corpiciudlo, petit corps. 

Corpo, corpss-mafc. Andar del cor 
po, aller duderriere , dicharger for 
ventre, | aller ala fille, A corpo, 
a corpo » corps 4 corps, Ad un 
corpo s d'une ventrée, jumeaux , 
In un Corpo, cn cerps, font ene 
fembie, 

Corpo fatdilo, imima confolita , 
en bien , a corpo fatollo dagli 
sipéfo, i, apres avoir mangé aller 
dormir, 7 

Corpo mio fatti capanna, men corps 
fais-toi cabamne , cela fe dit quand 
on attend quelgue bon repas, pour 
margquer , que l'on vent - mabger 
bean conp, Al corpo di me, par 
mon corps, forte ds jurement ou af. 
firmation, ° 

t Corpo di nulia, par /a corbleu, fer- 
se d'interjettion., E poicorgo tuo, 
fpiritotuo, i. & puis apres, fur tes 
Sens & ta fantaifie, Por corpo hu- 
mino, i, fournir fom.cerps eu fan 
travail contre le capital, ow fonds,” 
enune focieré de trafic. Corpò di 
bottega, ‘tonsleseffersgui y font + 
A mal'in corpo , adverb. malgré 
foi, contre fa fantaifie , mal vel, 
lontiers, 

Corpolénte, cerpulent. 

Corpolénza, corpulence, prom, t5. 

Corporale , corpere!, funcaporal. 

Corporile, carperal dontenfe ferta 
laAutil, 

Corporaliére , corporalier a mettre 
les corporaux , 

Corporalmente, par corps , corpere!- 
lement, 

Corporatiura , taille, corpulence . 

Corpérco, cerporel, 

Corporea , corporelle ‘Il Corpus Do- 
mini , ‘la Feffe-Dieu. 

Corplito, ventru, groferde corps. 

Corrinte, conrante. 


liéti , colle» 
coglittte » célfero., 


anquet, 


Coroniére , faifeur .de couromnnes & Correggénte, gui corrige» 
Carré 


ere, corriger , paffe.def. cor- 
réfkt, part. corrétto. 

, coupreye , ef 
courgée, ‘baniere, Item, mn per, 


Corpacciita, tone de faoul, plein fon Corregisle, fleaw , mafc. 





ventre de quelgue viande , une lip» Correggiire , ceindre d' ube ccourece, 
pie, une ventrée, une fasulie, une donner les étrivieres, Item,perer. 
briffée. Fare una Corpacciàta,fe re- Correggiàto, petenr , Ltem, faifeur 
faire les jones, mangertont fon fagni,} - d' cconrgées, ; 
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Correggiita, coup d'écourgée, Item,) Corrézza, corréggia, ut pet, > une 


un pet, & unfleau, 

Correggiito , un fleau. Item, fe- 
merre, 

Correggicre, coregjére, pereur. 

Correggimento, corredion, 

Corregine, nerfd'un livre, 

Correggino , cesnruron , Item, ece- 
urgit. - 

Correggio, Correggio, ville du Mi- 
lanois, 

Correggione, wngrespet. 

Correggiudla, perire courreye, , 

Corregiudlo, peritecomrrope, 

Correggiudlo, wa creufer, . 

Correlativaménte , correlativement. 

Correlativo, correlatif. 

Carrèm, pour coglieremo, nens cneil- 
lerons, 

Correm la rofa , mons cuilierens la 
rofe, 

Corrinte, courant de l'eau, lefil de 
l'eau, ce qui eft en vogue , n 
palle. Del Corsia » du prefent 
mois, ducourant, 

Corrénte, en jargon, unchéne, 

Corrénte, /olive, & foliveau, 

Corrénte, une couranre , & wu rog- 
leau d' untimbre, 

Correnteminte' ,. couramment, 

Corrénti, flux euceurani de mer, 

Correnza, esurfe; pronsts. 

ELorrere , courir , paffé def. corfi , 
part. corfo, etreen vogue en paffe . 
A Corre lingua, neus difons, fra 
voir une dele a le bout du doigt, 

Corre il dendjo, l" arcent court, A 
corr’ Uomo , 4 l' aide, Egli non 
corre, nows difons, il n'ett pas fî 
hdté , il ne fait pas f promptement, 
sl ne croit pas fi legerement . Mia vi- 
taè Corfa, c'eneff fait demavie; 
Petr, fon. 120. ° 

Correr nell'animo , venir, paffer dans 
l'efprit, 

Corre voce, un bruit court, 

Correre un Cavallo, le faire courir , 
7 ctant deffius l'homme, 

Correr ia bolla, en jargen, ausir le 
Sonet par la ville, 

Correr per fortiina , aller par la force, 
où le vent pouffe le vaiffcan, 

Céorrere la quintina, e corrére l'a- 
nello, courirlabague, 

Correria , courfè , picorée , perire 
querre, » 


Corrétia, lafuite, lereffe, le reve-; 


nu qui courò, 

Correfpondere, corrifpbndere, cer- 
refpondre , paffi def. correfpondéi, 
& corrifpoit; pars, corrifpofto . 

Correttaménte , correfemment, 

Correttibile, gui fe pewt corriger, 

Correttiòne, correfson, * 

Corrétto, corre. 

Correttére, correfeur. 

Correttòr di ftampa , correPeur d'Im- 
preffon, i, unreprenenr , wn cenfenr, 
impertinent , i 

Correttrice, gui corrige, 


i Corottore , /ubermeur, malc, 


COR 


Bourroye . $ Tiràr una ‘correz- 

. za, Qcorreggia, peter, faire un 
per. 

Corribo, percorrivo, eredule , dupe, 

Corridòjo , gallerie , une allée . 

Corridore , gallerie , c'eff auff un 
comreur, & courfier, 

Corridòre , corridor , chemin 4 cou- 
vert , fortification. 

Corridére, alli , gallerie , contre- 
mine, 

Corridéri, coureurs de campagne, 

Corriéra, comreufe, 

Corriére, ecorriéro, conrier, 

Corrigiuòlo , creufer, Voyez,, cOr- 
reggiuòlo, 

Corriménto, ceurfe. 

Consi fonia , corre/pondant , 

Corrifpondénza , corre/pondance , 
pron. ts, 

Corrifpondere , corre/pondre, repon- 
dre, paffè def. corrifpofi , part. cor- 
rifpéito. Non corsilpsade il prin- 
cipio al fine, le commencement ne 
srepend pas a la fin, il n'a point de 
rapor, | L'evénto non corrifpòn- 
de all'afpettativa, le fucces ne re- 
pond pas a l'efperance. 

Cortitòjos e corridojo , gallerie.ou 
allée, 

Corritòre, courenr , conrfier, Item, 
Picqueur, 

Corrivile, corrival, 

Corrivére, arriver enfemble , Item j 
etre corrival, 

Corriva, for, credule ) niais, penaut, 
dupe. E'un fer corrivo, c'eft un 
damerct, 

Corrizza, rbume quicoulepar lenéz, 
roupie , 7 

Corrobarire , fertifier , correberer . 
+ Quefto vino corrobora i fpiriti , 
ce vin corrobore les efprits, 

Corroborazione , correberation, 

Corrocciare, facher, courroucer, 

Corrocciévole, qui fe peut facher , 

Corréceio, courreux, denil, 

Corroccigfo, plein de courroma , 


fd 


‘Corrédere; renger ; paffe def. corséfi, 


part. coreòfo. Ò 

Corrompere , corrempre , paffé def, 
corruppi, part, corròtto , gafer , 
violer, 

Corrompévole, corruprible, 

Corrompiménto , corruprien, * 

Corrompitòre, corrupreur, 

Corrompituice , corrompeufe, qui cor. 
tompr. 

Cotrofiéne, correfion, rengement., 

Corrosivo, correfif, 

Corréfo, renge, pron. l'ò fermi. 

Corrottibile, corrupriole. 

Corrattiéne, e corruzione », cerru-| 
prion, 

* Corrattéla , e corrutéla , cerru- 
prion, 

Corròtto, corrompu , c'e arffi le' 
desil, & l' habit de deuil, 


f 
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orrottrice , celle gui corr p 

Corrucciire, pesati i 

Corriccio , correnx , indignatien , 
deuil, 

Corrucciélo, plein de colere , 

Corrufcire , eclater , eclaiter , bril- 
ler, 

Corruttéla, corruption, 

Cortuttibile, corruprible, 

Corruttibne, corruprion, 

Corrétto, corrutto , corrempu. 

Corruttòre , corrupteur , qui cor- 
rompi,” 

Corfa, conrfe , 

Corfalire, ecumer la mer. 

Corfale, Tirare, Corfaire, 

Corfalétto, corfelet, 

Corflàre, icumerlamer, 

Corfare , corfario, corfàro, Corfai- 
re, Ecumeur de mer, - 

Corfarolo, le pée d'une ferrure, 

* Corfea, courfe, 

Corfeggiire, courir La mer comme les 
Corfasres , ecumer la mer 

Corfefca , forte de demi-pique, jave- 
lor, omjaveline , 

Corfefcone , grofe demi-pique , Ca- 
porali 

Corfétro, corfelet, & corfet . 

Corsia, courant d' can, courfie de ga- 
lere. Corsia, fignifie auff le milien 
de l'ecurie. 

Corfica, Isle de Corfe, dans la Medi- 
ferrante, 

Corfiére , comrfier, chevalde guerre. 

Corsiva, courante, coulante, Létte- 
Pa corsiva» /ertre conl@hte, 

Corsivo, courant, quicouri, 

Corfo, cours, ea. , <fpacesordre , 
t Andare incorfo, aller encourfe a 
conrir & ecumer la mer. 

Corfo, rang de quelquechofe, comme 
de maifons, ” 
Corfo, vin de Corfe , pron. l'o suvert, 
Corfòjo, conlant, courant , Cappio 

Corfòdjo, necud conlans . 
Cortadòre , gui tranche les tétes, 
Cortàlda , forte de canon ou beete + 
Cortaldo petriéro , forte d'artillerie + 
Cortàre, acomrtir, ecomrter, 
Corte, Cowr de Prince, Cour de Ju- 

Rice, cone de masfon, La Corte , 

laJuffige, le quer qui va lanmuit, 
Corte bandita, coeur converte, rable 
ouverte, Armi corte , des armes 

courtes , comme epîe , poighard , 

bayonnette , pifolets , &e. Ferma 
la Corte, arresez, c'eft dela Cour 

Apoftolique, comme difent les Sbir= 

resa Rome. 
Corte , cowrtes , adjelbif, 
Corteire, faire la cour, courtifer, 


| Corteccia , croure de pain, ecorce , en- 


duit de muraslte, le derriete de quel- 
que chofe , 

Cottéccia, mne ecorce d'arbre, fem- 
blable a la camelie, qu'on appelle ama 
srenent, china, china qui eff fort 
medecinale, Levire la corteccia n 
i, lever le mafguey aser l'ecorce. 

Con 
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Corteccioflo , plein d' ecerce. 

Cortecciudla, petitmwecorce 

Corteggiire, fasre lacewr, turtièr, 
faire facomr, 

Cortéggio, Cersege, i.la cour que l'on 
fait aux Grandi, devoir de Ceurti- 
San, la troupe qui fait compagnie a 
un Grand , letrain, 

Corteggiina , conrtifane, putain, 

Corteggiire, faire le Conrisfan.Item, 
comrir aprés lesgarces, 

Corteggianeria, effice de comrtifan, 

Corteggianfa , teur de courrsfan, 

Corteggiano, conrtifan, 

* Corteggiino, cn jargon, up vaur. 
rien. 

Cortelliccio, contelas, 

Cortellira , une comteliere a mettre des 
coureas® , Item , vendenfe de cou- 
teaux, 

Coriellire, powr coltellire , railla- 
der, frapper de coutelas + 

Cortellaro , per coltelliro , Coute- 
hier, 

Cortellita, per coltellàta , coup de 
colseau 

Cortellino, percoltellino, coureler, 

Cortéllo, percoltello, conteam, 

Cortemente, brievement, 

Cortéo, cortéggio, cerrege , compa- 
guie , accompaznement de femmes 
por une epoufee . 

Cortiéfe, courtois, comrtoife . V, S.è 
troppo cortéfe, vowsdtes trop hone 
nite, trop obligeant. Starfi cortile, 
i,étre cifif, A_ mani cortéfi,étre vifif, 

Cortefeggiire, faire comrtosffe, 

_Cortefeménte, courrosfement, 

Cortesia, courro,fie. } Per Cortefia, 
degrace. Starfi con Ie mani in core 
tesia, étrefansrien faire, 

} Cortefia di bocca afsài vale, e po- 
co colta, les bonnes paroles ne content 
queres, mais persht d' unegrande 
utilite, 

Cortesia, enjargon, oui, 

Cortézza, brieveré, Item, penr cor 
téccia, ecorce, 

Corticcia , ecerce, fem, 

Cortice, ecorce, 

Corticélla, petite cour + 

Cortiglio, per cortile, cour de mai. 
fan. 

Cortina, conrtine, c'eff auffi une for- 
redetoile fine, 


Cortiniggio, garniture de lit , les. 


conrtines, 
Cortinàre, encourtiner, 
Cortinito, enceurtiné, 
Cortinòne, denr de chien , herbe + 


Cos 


Corva , contbe, mald: cheval, 

Corvire, courber, 

Corvetti , conrbetres, fem. 

Corvettire , courberser, 

Corvettata, conrvetade, fem, 

Corvino, de na:ureencouleur de cor- 
beaw, 

Corvo, corbo , Furseau, l'ò envere, 

{ Corvo, l'ò fermi, percurvo,csar- 
be, Duo corvi ad una ramo, desx 
corbeanx apres une branche, i, deux 
chiens ap'es un 03, deux perfonnes 
qui pretendent une mimechofe , 

+ Corvicon Corvi non fi cavan mai 
gliocchi, les loups me fe mangent 
pas l'unl autre, 

Cofa, chef, pron. l'ò euvert. 

} Cofa fatta capo ha, guand l'entre- 
prife ef commencée , on trouveaen 
fortir. Fat quella cofa, nous di 
fons, le faire , faire latte vene- 
rien, faure cela, Le cole, les af- 
Faires, 

Cosicchi, Cofagues, forte de (0!dats, 
milsce Tolonoife, 

Colellino, e cofellina , chofette, + 
une petitechefe, 

* Colatia, toutes fortesdechefes, 

Cofchétto, en jargon, lacave. 

Cofcherto delle fantifime, en jar- 
gon, uncabinet, une chambre piur 
erhdier, 

Cofcia, cwifey fem. 

Céofcia di ponte, l'endrait où l' arche 
pofer jjambage de pont . 

Colciile, couffin a ciudre, 

Cofciile, caifare, armure qui convre 
les cu:ffes, 

Cofciile, consoni de chauffes. 

Cofcieggiare, mavser les cuiffts. 

Cofciénza, e cenfcienza , confcien- 
zia, confiiemzs, pron. ts, 

Cofcienza di fer Ciappeléto, neus 
difons, lacanizience fa ge comme la 
manche d' un Cordelser, 

Cofcienziofo, confrientieua, 

ul Pesa cofciettine , petires cwif- 
GA 

Cofcictto, & colcidtro, gigot,éclan- 
che. 

Cofcinéilo, cofcinétto, cougfner, 

Coflcina , couffr , carrean, 

ar de , cuffarts & cancns de chauf- 
(1A 

Cofco, enjargon, maifin. 

Colico del fcabbio , ea jargen , la 
cav:, 

Cofko di fant'alto, de Ciel. 


Corefélla | cotarcila , petite choft DI 


chefe derser, 


Corto, cour, costa , course, pron.! Coféita, cofettina, & colellina,cho- 


l'o ferme , abregé, Tenèr corto »| 
tenir de cow. Dicorto, en bref è Così, a.rfi, fi, tant, de mime que.i 


feste , petite chofe. 


| 
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to ‘Greco, & Mercordì Latino , 
ainfi vale miferabie monde, Same- 
dienGrec, & Mercredi en Latin, 
c'eft pour montrer l'inconffance de 
cemonde, 

Colmografia , cofmograpiie, 

Cofmogrifico , colmograplingno, 

Cofmografo » Cofmographe. 

Cofmopoli , Cefrwspolis, ville 
d' Elbe, pres de Tofcane. 

* Cofpire, garmir d'argent, 

Cofpirgere, epancher , paffé def cpl- 
parfi, colpargétti, coiparfe, part, 
cofpirfo. 

Cofpirlo, cofpàrto , «peri. 

Co re tpars, 

Co rare det sle depit de, &c, 

Co reg pefence , 

Cofpétto , ferre de jurement, en. pre- 
fence., Al cofpétto di Bacco,; en 
prefence de Baschus, 

* Cofpe:to, garuiture d'argent, 

Colpi, fandales, patins, galsches, 

relazioni confpirer, 

Ele rioni vige confpiration. 
Cofpirardre, & cofpiratrice, confpi» 
rant È confpirante, qui confpire, 
Colla, psurcoflia, cuufe, Caporili, 

Coflttto, cwife, cigot. 

{Cofsi, rannes, puitules, petiter puffiu 
les qui viennent au vifage » 

Cofsino, couffn , mafc. 

Collo, pufule, fem 

Coffo, forte de panier depeclenr. 

Coffolo, cifz eu ceuffe di porx, 

Coftà, desa en cesquartiers om vene 
iter, 

Cofta, core, plage, c'eft auff une for- 
te de racine medicinale , Per colta, 
acsé, Cofte, cares d' inffrument, 
Le colte calare, notra vulgasre dit, 
la postrine chute, 

Cotta, un fer crebu, pour creufer ha 


w 


de l'ilo 





befogne des Tourneurs, 

Md, bacon von: dirti, 

Coftagiù, li bas, 

Cottala, cotola di coltéllo, des de 
contea. 

Coltina, mal fur le des, ow fur les 
cotes du cheval. . 

Coltante , c:Pant , | svident, ma- 
nifefte, Per Conftante, powr cer= 
tan. 

Coflanteménte , conffamment, 

CoRantindpoli, Confertiniple, cas 

pitale diTurguie. 

CoRinza, conffance, pron, ts, 


| Coftanza, (onftance , ville d Allema. 


que, & d' Afrique, 
tar, pour coftarono., cauterent , 


Co. 
| Guarini, Paftor Fido. 
|Coftare, comrer dr confer, dtre appa» 


rent . | Confta, iieff certain. 


pron.l'o fermé. Venire alle cor-, Così antichi, come modérni, tanr Coltito, lecase da l'homme. } Il ma- 


te, venir anx prifes avec l'enne-; 


mi, 
Cortoliere, un censeau, (arte d' ipee 
courte, 
Cortona, Cortene, ville de Tofcane, 
Cortùra, brievers, 


"i è» 


ancient, que moderici, 
Cosìcosi, sellement, quellemant, la- 
li. 
' Così fitto, tel, jfemblabile, pareil. 
Cosìavete voi, sufi aver vous. 
così va l'mondo mefchino, Sibba- 


è 


le di coftato, le mal de coré, la 
\ _ plesrelie. 
| Cottafsà, ici haut. 
CoReggiare , ceroper + 
Coléi, celle-ci , cettefemmeci, 
Coftellatiòne , conftellatzon, 
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Coflellito, guiafaconffellation, 

Coltericcio, la char attachée aux ci- 
tes, pltem, unecorelette, 

Coiternere, aba:ffer, conffer. 

Colternatione, conffernanin. 

Cotternativo, conffernatif. 

Coftitto, pour corifto, celmi-ci . 

Cottévole, gui conte beancewp . 

Coftà, la , ente liew-la, en ces quar- 
riers-ld, omtemes, 0h voms étes, Si 
mottéggia coftì, meidisen re lieu là 
eu vos cher, 

Cottiàli, cwifares, mafe, 

Coftiéra, cofiere, 

Coftiére , coffieres, cordaresgui s'at- 
tachent au haut du mat d'un vaif- 
fed aubani ou ‘haubani. $ Tirar 
coftiéro , rirer a cord, donner a ciré 
du bm, Item, firer enffane, 

Cofinci, de la, decelieu-tà. Dite") 
coftinci. fe mon l'arco tiro, dites 
d'aù vens étes , fimen je tire mondre, 
Dante. 

* Coftionare, perqueftionire, que 
frionner, 

* Coftiéne, perqueftione, queffieon, 
querelle, e l 

Coftipàre , confiper, 

Cofipameénto, cenffipation, fem, 

Cottipativo, qui conffipe + 

Coftiruénte, conffifuant, 

Coftituite , conftrtwer, pref. coftitui- 
fco, part. coftitufto, 

Coftituito, & coftitàto, Patente, Or- 
donnance , nella Lucerna. 

Coftitutiéne , renffirwrion , 

Conftitutére , conffituteur , ‘conffi- 
tueur, 

Coftitutrice, confitutrior. 

Cotto , depenfe, frais , cequi toute . 
A Cofto, anpres, depres. Da Co- 
flo, aupress de pret, 

Cotto, cet ru ceffum , Drogwe qui 
vient des Indes. 

Coftola, core , estelette , Item, des 
de coutean, | herba fenza còftola , 

" l'berbe fans couture, langue de fer= 
pent. i 

Coltolime, lescores, fem. 

Coftolire, accammeder en cotes, 

Coftolito, gui ade granites cotes. 

Coftoliéra, forte de contelas. 

Coftoro , cemx , coux-la , & celles- 
là, 

Cottofo , de prix , qui conte bexu= 
coup, 

Coftrégnere , contraindre, Voyer Co- 
firingere, 

Coftregniménto, contrainte. 

Coftrettivo, centraignane , coftretti- 
va, contrargnante , 
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Coftruttàra , fabrigue, 

Coltùi, cer hbomme-ci, celuioti, 

Coitumanza, contume, accontuman- 
ces civilité, 

Coftumare, inffruire bien , ‘eîvilifer, 

Coftumitamente, ervilemenr, 

Collumatézza , civalité, pron, ts. 

Cottumato , bien mi , de benmes moeurs, 
civil, bien apris , 

Coltùme, coububre , meeurs scivilità, 
bonneeducation, { Pienò di buoni 
coftomi, civil, peli, de bonnes mee- 
urs. Dicoftimi nobiliffimb, bien 
mé, qui ade belles manieres, 

Coftumeévole, qui fe peut civilifer, 

Coltura , couture, Ritrovirle coftù- 
re, fpianàrlecoftire, neusdifens, 
rabatrre les contures, i, donner des 
conps de barons, 

Cosùccia , chefette, 

Cotài, peur cotali, fels. Guarini, 

Conijo, ce qui fert a mettrela pierre a 
aiguifer, attache a la cointure des 
faucheurs, 

Corile, rel, Item, lemebmbre viril. 
Uncotàle, wn certain, wr quidam, 
un tel. Un cotal poco , tant fit 
pen. Taflo. 

Cotinto, «utant, autant dettemp , 
tant. Due cotinti, tre Corìnti , 
&e, deux fois autant , ‘ervis fo1s au- 
tant, Cc. 

Corire, querter , Item., felon quel 
ques-nns, imaginer , & defirer, 

Catito, cotatdjo , l' érui ed les fan- 
cheurstionnent la pierre a equifer , 
| coster. 

Cotatiéne, certe, cottation, fem. 

Cotire, miguifèr aver la pierre. 

Cote, pierre siguifer, fem, 

Cote, pierre de rouche . 

Cote fui di fede al'un , e d'honeftate 
all'altro, je fusla pierre de touche 
ve ta foi de l'un, & de l'honétere de | 
autre, Guarini . 

* Cotéca, comaine. 

* Corégia , pierre cu quene a airnifery 
fem. 

Cotegiire, aitwifer fur la quene. 

Cotéi, peur coltelli, conreaua. Taf- 
fo nell'Aminta. 

Cotentila, ‘petite comaine , ew conenne, 

Coténna,cemaine, & la peww fur larire, 

Còotefta, celle ci, 

Coteftéi, celle ci, 

Cotefto , ce, celui-ci, 

Cotifti, aufingulier, cet homme, ce- 
Iuicci, dl eft plus ufisé au pluriet, & 
s'entend de touteschofes, 

Corteftoi, celui-ci, cet homme-ci 

Cotica, comsine, fem, 


Coftringere, contraindre,pref.coftrin», Coticigna, le chignon MB col , 
so» palli def. coRtinfi, coftringé-| Corticella, perire coname. 


i, coltrinfe, part. coftrétto . 
Coftrùggere , conftruire , conftrui- 
re, pafje def. confirùffi , part, co- 
ftiùuto, 
Coftruttibne, conffruion. 


Coticélla , abendance . Se nebbia è 
nebbiaréila, cariftra o Coticella, c° 
ett-a dire que, Te bromillara eft ad 
quefera caufi de difette, & quelque- 


visd'atondance, 


Cotìritto, conffruir, ‘raifioni; fem .\Coticola, petite pierre a egnifir, pe- 


Cavarecpitrutto , tirerra:fon. 


but pra, - 
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Coricéne, mr avare, imvilaimi + 
Cotidianamente, jomrne/lement, 
Cotidilno, queridien, 

Coriinte , terme d'Aritlimetigue,que- 
tierlt, 

Cotigic, calesonsdecuir, 

Cotillare, enfargon, fowetter, 

Cotine, petite piece de bis qui fert & 
faire de lu murquererie, 

Corto, verte, corarion, 

Corognata, corognito, cetignac. 

Cotognéro , corignacerir. Item, plein 
decomgs. 

Cotognino , de get eu comleur de 
cvine. 

Cotdgno, esin, fruit, & arbre , mafe. 

Cotonàre, costenner 

Cotone , corte defus le drap qui eft 
cottonme, 

Corornice, une caille, 

Cotrémola , branle-quene , cifcam 4 
mafe. 

Cotréttola, cotretula, brenle quese. 

Cotta, certe , robbe , juppe de foye è 
Surplos, Colla Cotra e'l Rocher. 
to, aveclefurplis & le Rocher, Cot- 
ta, cuite, participe du verbe, cuò- 
cere. Piétra Cotta , pierre cmite è 
euroutie, tufen, 

Cottime, reurecieife cuite, 

Cottigli,tewtesforres de viandes bouil» 
lies, 

* Cottignudlo , wn avare, #n vi- 
lain, 

Còrtimo, certain aceord de faire une 
chefe a fes depens, peril, & forru- 
ne. Dar vwacchea cottimo, denner 
les vaches a un payfan , afin qu il les 
neurriffe, & partage le fromage. In 
céttimo , a fes perils & fortune ,. 
Item, alateche, 

Cotrtino, guifecwit facilement. Item: 
forte de chataigne. 

Cotto, curt, ce que l'en fait euireune 
fois. Item , brwlure , Ha cotro il 
culo ne'ceci, il a leculcewit dans let 
perx chiches , cela fe dit d' un homme 
d'experience , Item . d'un homme 
qui demente eronné & hontenx. E 
cotto fpolpiro, i/eff cuir jufg' aux 
01, jufques a isre decharné, cela ft 
dit d'un homme qui a penr. N'ho 
cotta la bocca, j'em ai la beuehe reu- 
tecchaudie, i. j'en fuislas, jyai eté 
attrappé , r'orfipe ti . 

Corto, yure, neusdifeni, cofé. 

Corto d'una donna , coffe d' ame 
pour une femme , yure d'amour . 
Ogni buon cottoa mezzo ritorna , 
i, toute chefe bien cuite devient la 
moitié de ce qu'elle etoit anparavant, 
I affaire eft moindre que Von ine cre- 
geit. L'acqua calda fu'l cotto, i 
mal fur l'entre. Quetta è cortéji» 
moss difoni, cela n' ef pas porri, *» 
1 affasre n' cf pas mauvei e. , 

Cottojo, qui f: emit facilement, qu* 
fecuit bien, 

Cottorijo , marchend & euvrier de 
cotton, 

Cota 


CoOv 

Cottonita pietra , pierre polse 

Cottone, cotrem. . 

Coiton di Spagna, mne fimble mar- 
chandife , quelgue chofe d' excellent, 
nn fine: Item, forte d' oreffecomme 
de ia groffe frife, 

Corrùra, cwffen, fem. 

Corurno , bredeguin, mafc, } corhur- 
ne. + Calzàre il Coro, chauf- 
Ser le cothurne. 

Cova, couve:, convade, comvoir . 

Covacciare , cover, fasre la conva- 
de . 

Covaccio , le nid où La poulle cou- 
ve , 

Covacciudlo , covacciélo, gite de !* 
animal, 

Covialle, une valée, 

Covaméle, uu poltron , une powulle , 
pron. l'è owvere. 

Covire, conver; cela fe dit auffi d'un 
batiment qui n'a pas fa hanteur par- 
Faite ou proporsionnee . Item , quand 
on ne va Ki avant ni arriere en une 
affaire, + Il caftello cova e fopra- 
fta alla città ; /echateau -comman- 
de la ville, } Negli aflalti la for- 
tuna cova; c' ef dafortune gui di- 
cide des affauts & des combats, 

Covàr la cénere, covàr il fuoco , 
etre toujours prés du fon. Covire 
il male, cacher le mal, Quella ca- 
fa cova ; certe maifon eft trop 
baffe . 

} Covarli, fe nicher, faire fon nid , 
fe tenir en endroit, 

Covarélla , allomerse huppie. 

Covita , couvie, 

Cavaticcia, penlle qui vent couver, 

Cavaticcio , comvis , semf couvis. 

Covatora , leremps de la convér . 

" Covélle , guelgue chefe, rien, fe- 
lon quelgue-uns . punaeit, *Più 
covélle , bien autre chefe , f Que- 
ite pardle non montan covelle ; 
Feut ce difcoursi ne fert a rien, 
reutes ces paroles ne valent pas un 

Covérchia, converture, 

Coverchiire, convrir un pes, 

Coverta, converrure, Item,excuft. 

Covertire, convrir, 

Covérto , soit ; conwerture de Mai: 
fon. 

Covertina , heuft , converture de 
Selle, 

Covertòjo , csuvercie , converture , 
fem. ‘ 

" Covertùra, veuverture. 

Covétta , ecowvillen , lamade 

conaiga » per cupidigia , comvei- 
tife 





Covidigiare, convoiter. 

Coviello, beuffen de Comedie, 

Coviglio, ruche. 

Covile ,gite d'animal, bauge de fan 
glier. . 

<Covina, forte de potage. 

Lovo, ceuvie, Hem, javelle, Por- 
acriii covi alla collina , ta feras 


COV CRA 


CRE 19 


puni , tu en portera: la pato aujCtata, prungrata, grilie, 


four, 
Còvolo, le gite , de repaire jun “ 
è une forte de tg dai 
Covòne , javelfe, gerbe, 
Covonetia, eu jargon, an coffte, 


Craticcia , percraticola, ume claye , 


wnegrille, 


Craticc iàre & craticolire , fermer de 


grilles, 


Crazzo, un Kreufer, mennoys d'Ale- 


Covtire , coprire, couvrir paffi def.| >magne. 
coperti & copri , pare, coper-|Cre", peurcsedo, jecrei& tu erois. 


to. 


Petrarca nella canzone , Spirto 


Courtrài, (aurtrai , ville de Flan-| gentil. 


dre, 


Crea, enjargon, delachair, 


Coutince, Centance, ville de Fran-\Crca, de lacraye, 


ct, 
Cozzire , ceffer, beurter , pron. ts, 
Cozzato, coup de cernesau detéte, 
beurt, 
Cozziòne, cuiffen, pron. ts, 


Creanza, civiltà , bonne nourriture a 


t Un Usmodi buona creanza , une 
bomsme civil, poli , qui a de beller 
manierei, 


Creire, créer, Itom, nourrir, 


Cozzo, /ewrt, coup de corne, pron. |Creita, enjargon, delachair. 
ts. Dar di cozzo, caffer , hewrter| Creataménte, civilement, 


dela rete, 


Creatibne, creation, fem. 


Cozzolo, esde la jointure , pron. ts.|Credto , creature , nonrrifon , nour- 


Cozzòna di pollédse , maguerelle , 
pron, ts. 


riture, Item, (reas de Previs de 
falle, 


Cozzonaze, dreffer eu piguer les che-| Creato, bienappris, civilifi, } poli, 


vanx , Metaph, dreffer une perfanne, 
pron.ts, 


Malcreato, mal appris, 


Creatore , createne. 


Cozzòne , piquenr dechewaux , pron. |Creatrice, oreatrice, fem. 


ti, 


Creatùra, creature, fera. 


Cozzéne di matriménii, faifeur delCreatira, enjargon, de lachatr, 
mariage: , conrtier ou maguignon|Credénte, de legere creyance, eredu- 


de chasr humaine, ts, 
Cozzonélla , faifenfe de mariages , 
pron. ts. 
CR 


RÀ, crà, lecriducorbeau, 

t Crabatin , paefe vicine alt' 
Ungheria ; (roatie, pays en Euro- 
ps » proche de la rie, 

Cracca , vaffa batarde. 
Cracchiire, croafer. 
Cricchio, creaffement, 


Cracévia, Cracevie, ville capitale de 


Pologne, 
*Crài, demain, 
Crimbe , le dedans des eroici 


schoux. | 
Crambéctta, «caurberte, fem. : | 


Crambettire, conrbester, 
Crineo, ‘le crane, crinio, 


le. Létterecredenziili, } di cre» 
denza , lettres de creanze , 


Credénza, creyance, spinion, fem, { 


Dare a credenza, vendre atempi 
donner .a cr:dit, Dar credenza » 
ersire > 


+ Chi dà a Credenza fpiccia aflai , 


perde l'amico, e denàr non ha mai, 
celui qui vend a credit, vend bran- 
comp, mais si perd (os amis, & il ne 
veidjamais d argent. Far quiftiò» 
ncacredénza, contefter & debastre 
“pour unrien, 

Credenza, l'efside viandes gu'eu 
fast devant les Rois, & lesgrandi 


e , » 1 .leb . 
scnens de chi entita degli #— 


enziéra , buffet. 


Credenziére, celui qui fert au buffet , 


& quicomvre la table . Item, crean- 
cier, & celni qui fuit l'effai der 
viandes, 


Cripula, gourmandife ,mangerie;la Credere s croive , &r faire ‘credit, 


crapule, tem, bonne chere , 


Crapulire, grurmander, faire bonne 


chere , 


Crapulbne gui fait bonne there,gour- 


mand, | 


Crinio , Je erane, 


Item , confer, & 4uir  spinion . 
Item, ebesr, ceder, fe foumetrre , 
Petr. Son. 39.c Canz..at.i. 


Crederéllo, homme credule. Chi ere- 


deria ‘? gui ersireit ? Tallo nell’ 
Aminta, 


Crapuléne , ungeurmand s ‘un Epicu- Credévole, credule , croyable 


rien, 


fizie, idem, 

Craflo, gres, groffier. {craffe. + Igno- 
tinza:crafla., avarice , craffe, on 
fordide, 

* Crafîa, pet a fleurs. 

Craftinise, remettre aulendemain, 

* Craftinazione , dilai, remaife au 
lendemasn, _ | 


.. | Credibile, crepable . 
Craflame, esdure, craffe, ‘Credibilità, creduliré , fem. - 
Craflezza ; Marsi, pron, ts. Craf- Csédito , credit , bonne 


opinion. È 
Aver buon crédito, érreenbonore- 
«dit, paffer pour riche, ou favant , 


pour honuétedommei , itre en veputa- 


tion, étreeffomi dans le monde, It 
credito dell':hofte di Baccino, i. 
ln gage. Dar crédito, metterein 
crédito, ecrire des parties.au rang 
des creduta, 

' Cre 
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Créditi, crediti, dettes, 

Creditore , crediteur , erfancier , 
mafe. 

Creditrice, créanciere, fem. 

Credo, ex jargon, efperance, 

Credulità, credalite , fem. 

Crédulo, crédule , mafe, & fem. 

Credito, cru, Item, confe, 

Créggio, percredo, jecrei, 

Crema creme, fem. {@ ville de ce 
mom, eh Italie, 3 

Cremeénto , cre:fement, mafe. 

Crémefì, cramosfi, mafc, 

Cremeflino , cramoisi. 

Cremona, Cremene ville d' Italie, 

Cremore creme, lait pris. 

Crena, uncran 4 unetaille, leerin 
d'uncheval, letrou d'une arguille, 
la fonte d' une piume, 

* Crepa, le crane. 

Crepacciato , crevaffé , plen de fentes, 
crevé, éclate, 

Crepiccio, crevaffe, fente, celat . Dar 
crepiccio , i. faire une grande 
chute, 

Crepicci, maladiede cheval aux pà- 
turons, erevaffes, crevwaffieres. 

Crepacuòre, creve-corur , douleur ex» 
tréime, 

Crepafégato , creve-coeur, 

Crepiggino , colere a faire crever, cre- 
vecocur, facherie , Item, ruprure , 
crevaffe. Azetfno, 

Crepanélla , forte d' herde , molsb- 
dene, 

Crepire, erever, A crepa pincia , 
a ventre deboutenni, jufgu'a cre- 
wer. Più tofto crepa panza che 
robba avinza, pinser gnele ven- 
srecreve, que lasftr de la viande au 
plat : on dit le mime du vin. t più. 
tor crewer que de rien laiffer . A cre- 
pa cuore, facheufement, 4 creve- 
coeur, A crepa fegato , fachenfe. 
ment, 

Crepito, crewe, qui aune hergne, 

Crepaticcio, /uj:s a fe crever, Item, 
erever. E°crepato , il ef crevé., il 
une defcente, | & pour direil ef 
mort, enparlant d'un michane, 

canna , crevaffe, 

Crefpatira dell’ inghia,fime, mal 
de chevala . 
Creppizze, traverfe:, mulestraver- 

fies, pron.ts. . 

Crépice , forte de chardon. 

Gicpitàre, craguer , peter, 

Crépito , craguement, Item , un 

et, 

chpotire, s'éclater, on fendre com- 
mele bois, 

Crepufculo, e crepifcio , le crepufeu» 
le, { I erepufcoli del dì , della 
fera; la pesnte du jour, Ì° entrie 
de lanuit, 

* Crepifo,felon quelgues-uns,un grand 
Vanteur, 

Crefcénta , forte de tourte eu tar- 
re. 


* Grefcénte, creiffant . Item > le flux 


CRE 


da la mer. } Luna crefcente, iu- 
ne croiffante , le croiffant de la 
lune, 

Crefcentina , une rotie 4 l' huile avec 
du fel & du poivre, une tartelette, 
Seton quelgues-uns , & une forte des 
creme, 

Crefcénza, cresffance,carnofitéyexeroif- 
fance , fem. 

Créfcere, croitre, Item,s"avancerpref. 
crefco, paffe def.crebbi part. cre- 
fciiito, 

Crelcévole , qui peut crestre on 3° aug- 
menter, 

Crefciménto, ersifement , accreiffe- 
ment, | augmentation, 

Crefcimano, quicraita la mais, i, 
le membre viril. 

Crefcionira, creffonerie, 

Crefcione, creffen, mafe. 

Crefcitore, ausmentenr. 


CRI 

Catia a del’ Isle de Crete, de Cane 

ie, 

Csética, melilea , mafc, forte de plane 
te, 

Cietofo , plein de 1uf,0w de terre graf= 
fer plesn de craye, 

Créto, fonte cu erevaffr de mur. 

Crévula, euvrage di piasre om eraye , 

Criànza, mourritwre, covilità, 

Criare, creare, créer, 

| Cribràre, cribler. 
Cribragia, sribiwe, 
\Cribro, crible, fem, 

Cricca, compagnie de converfation, 
A cricca, fortede jeu, a la compa- 
gnie, Lacpicca, le lecquet, mafc 

Criccàre , cracguer, 

| Cricch ,erac ew cracquement de verre, 
qu de glace , en ferompant, 

Cricchiare, cracquer * 

Cricchie , descoups ,foufflets, 


Créfima, crime, confirmation, fera. | Cricco, cracquement, coprice, fantai- 
Mandare a Crefima,aw enveyercri-| Sie, bourades, 


mei, remetrre de jour en jour. 

Crelimàre, confrmer, 

Crefo, peur creduto, cru, 

Crefpa , ride, pli derabat ou fraift . 
Levàr le creipe dalla pincia,i, man- 
ger tout fon prep L' Italien (dit, 
orer les rides de fon wentre, rendre 
la pean, jmangera ventre debonton- 
né, fecrever de mauger . 

Crefpaménto, frifure & ride, 

Crefpire, rider, plifer, 

Crefpria » pliffure, fem. 

re re » Sarte de bigmes ycrépe, 

Cr n paga plifure, prom. ts. 

Crefpi, piuriel de crefpo , crepui , 

liffez, + 

cretpli, crefpi des chevenx erépus. 

CLEnDA » Spine vinetre fem. 

Crefpinire , afafonner d' cpine wi- 
nette, 

Crefpiffimo, crefpo , pliff , ridi , 
crepu . 

Crelpofo, plesn de rides, 

Crefta, crete, critede morion, fom- 
met ,arréte de toit , La crefta den- 
tro verde, i. le chapeau d' Evéque 
bordé cu doublé ae verd, p_Alzàr | 
rizzàrlacrefla, devenir argueslienz, 
s' en faire accroire, 

Crefta, enjargon, un bannet, 

Crelta, une forte de mal gui vient sù 
fondement, fic, ou figue. 

Creltiéro, qui a le mal Ile fie, 

Creftone, fiele de pr 

Creftolo, eréte, encrété, & plein de 
mal de fic am ficue, 

Creftàto, creté, 

Ciéta , crage, Item rre gr si 
uf. Di “ ‘fai ea 
Créta , fimolia, tuf, mafc, Ifola di 
Creta , (*I/7e de Crete, qu cit né Ju 

piter . 

Cretile , tas decraye, 

* Creta marina, fampierre, fenouil 
marin berbe, è 

Crétane, Riccio marino, forte d'er- 
be , qui nait proche la mèr, 


Criccéfo, gui crague, plein de bouta» 
des. 

Criccone, forte de jeu aux cartes, a 
la compagnie . Fargriccòne , faire 
unamasou aftmblage, 

Crida , per grida, cri public, A cri 
da, agrida, abaure voix, publi- 
quement . 

Cridare, pergridare, crier, 

Cridatore, egridatore, crisur, 

Crido, e grido, cri. 

* Crimatérico , climaserigue , 

Crimato, climat, mafc. 

Crime, srime, mafc. 

Criminile, criminel, 

+ Criminalizzàre una lite, crimine» 
lsfer un procés, terme de Palais. 

Criminalménte, craminellement. 

Criminire, perincolpàre, aceufer, 

* Crimine, crime, 

Criminoòfo, plein de crimes, crimi- 
pel, 

Crinàle, criniere , ornement de che» 
VENX + 

Crinato , chevelu, 

Crine, crin , cheveux de l' homme, m. 

Crinòne » forte de iys rouge , 

Crinfito, chevelu, 

Cridcca, complet, momopole, 

Crippigne » lacriche, 

Crifi, crife, fem. 

Crifima , créme . fem. 

Crifimire, confirmer, 

Crifoberillo , pierre de couleur d'or, 

Crifocélla , crifocoilo, ver de rer- 
re. 

Crifolito, crifelite, pierre pricienfe è 

Crifpino, crépe , frife, 

Criftalleggiare, Zusre comme le cri- 


ai, 

Criftallina, forte de mal, crifaline. 

Cre'ftallino, criffallin, 

Criftillo, criffal. 

Criftallo di montagna, criffal 

che, 

Criftélla, une buppe, 

Ciilteo, cliffere, savement . 
daddi Critica 


dera 


CRI 
Criftiina , en jargon , un bonnet . 
Item , chretienne, 
Criîtian aménte, chretignnement . 
Criftianéllo , un pauvre peri? home- 


me, 

Criltiavéfimo, /eCrif'ianifme, 

Cuttianifiimo, Tres-(ressen , Titre 
du Roy de France, 

Crilianità , (retienté, 

Criftiàno, ( bretien . Item , ('atho- 
lique , &c. 

Critto , Chrif, + Un Crifto , «n 
Chrift ,mn6rucifix, omne reprefen= 
tationde Jefws Chrift + 

Crifudlo, erenfeut, mafe. 

Critamo , finocchio marino , fene- 
mil marin, paffe-pierre , om perce- 
pierre, berbe , 

Critica , cenfùra , critique , cenfu- 
re, l 

| Criticire, critiquer, cenfurer, 

Critico , critigue , 

Criticéne, grand critique, 

Crivellare, cribel. 

} Crivellare un fatto, ex aminer une 
affaire , pefermne chofe, 

È Crivellareuno, cprewver quelcun, 
le mettre a l'iprenve, 

Crivellàro, fasfewr de cribles. 

Crivellatére, eribleur, 

Crivellatora, criblure, fem. 

Crivéllo, crible, mafe. 

Crivòfa, forte de truite faumonde + 

= Criùlfa, esjargon , delachair, 

Crivo, crible, 

Crò crò, le glow glow de la bouteille 

Croccire , gleucer, 

Crocchiire, gloucer, cracquer, bat- 
sre, cajoller, faire des rodomenta- 
des. Nonglicrécchia il ferro, le 
Fer ne lui cracque pas , il n'a penr de 
rien, ileft bardi, 

Crocchiita, cajellerie , jaferie , ro- 
domontade, craquement, 

Crocchiite, des conps, des rodomen- 
tader, 

Cròcchio, craguement, claguement, 
letendrendunez. 

Criéccia , croffe deboitenz. 

Crxocciàre , courroucer , Item , erei- 
fer, tourmenter, 

Crocciire, gloucer, oucrier comme la 
ponlle, 

Croccicchiire , aller avec des potences, 
Item, eroifer, mettre en croix. 

Crocchiita, craguemene, 

Ciscciola , creffe om perche a feutenir 
un cifean, potence de boitenx . 

Crocciolire , percher , Item , cra- 
quer, 

Crécceio, traquement, 

Croce, Creix, Sfigne de la Croix , fup- 
Plice, fem. 


CRO 


grin:. Iohole Croci, è gli altri 
mingiano le moci, cela fa dit , 
pacs on donne un renem 4 ume per- 
onne , & qu'enantre afait le mal, 
Parlare in Croce, parler pour del 
argent. \tem, promertre la Croix, 
puri de l argent. Far delle 

ràccia Croce, parter les bras en 
crosx fur lapoitrine pour marque d' 
unegrande humilité . A òcchio e 
Croce, e' ef a dire fansyperfer , 
reffierement par avanture . Ri- 
[pondere in Croce , repondre de 
travers. Far Croce con il carbone 
bianco, meusdifèns, fasre la croix 
ala cheminée, parlane d'une choft 
par admiration, Non fi può por- 
tàrla Croce & fonàrle campane , 
i on ne pent pas fasre deux befognes 
alafos, 

Croce, targette de fenitres. 

Croceare, marguer d'une croix . 

Crocefiggere, crucifer, paffe def.cto- 
cififl, part. crocififlo, 

Crocefiggiménto, ciucifement, 

Crocefi , crucifiement, 

Crocefiffo, crucifie. 

Ciécco, de couleur de fafran, mot 
pottique. 

Crocctola, ersifetta, Item, une forte 
d' herbe, 

Croceria, compagnie de gens, qui per- 
tent uneeroix, 

Crocétta , croifette , petite croix . 
Far Crocétre, fasre la croix devant 
Sabonche en baillant. Item, mon 
rir de faim , faire des croix de 
Malte, 

Croci, pierres de couleur de faffran , 

Crociaménto , affisfion, teurment, 

Crociire, rourmenter , Item, eroifer, 

Crociàrio , coquin , gui frafiqgue de 
leo tei 1 1 

Crociàrfi, s° affliger. 

Crociita, ereifade , carrefour, eroi- 
Sie, dechemins. + Una Crociita, 
une croifade , monnoje de Portugal, 
quivaut environ 40, fous, $ At- 
màr una Crociira, faire une cresfa- 
de contre les infideles. 

Crociàto, croife , margque d'unecroix, 
tourmenté, Item , fourment, 

Crocicchio, carrefour, chemin erei- 





È. 
Crocidire, croaffer, 
Crociéra, ereifre de poutres pour fou- 
Benir une vonte, 
Crociére, porre-croix. 
Crocifero , perte creix. 
Crocifiggere , crucifier , pelli def. 
crocihfhi , part. crocififfo . 
Crocifiggiméngggerucfement, mafe, 
Crocitifiiéne , "erucifement, malo. 


fLioce, la ereix, i, de l'argenz. }{Crocififlo, erucifix & crucifié . 
Croce, adverfiré, peine, traverfe.|Crocifil6re, crucifieur. 
} La vita bumina è piena di Cro-{Crociferi,Moiney qui portent une creix 


ci, la viede l'homme ett fujette a 


Sur lemrs habits, 


bien des traverfes. $ Ciafchedano|Crécino], buile , ou enguent de faf- 
, dialefue Croci, chacun a fespeines,|. fran. i 


(1 ny a perfonne qui n' ast fey cha-|Cidciola , creiferte & croff, 


Dik Ital, Fran, Tom, 1, 
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Crociéne, monneye de Gennes, de plus 
d'unducaton, 

Crocidne, groffe croix. 

Crocitire, cro4fer comme le corbeau. 

Cròcito, croaft ment, 

Croco, erocus, flenr de faffran. 

Ctroco di Marte , erocus de Mars, 

Croco metalli, crocus metalli, 

Crocodiléa a forte de herbe, 

Crocodillo , per cocodrillo , coce- 
drile, mafe. 

Crodire , pour crollire , crouler , 
feconer, 

Croggiuélo, ereufer, mafe. 

Crogiolire, riffaler la viande, 

Crogiirfi, fe chauffer a fon aife, fe 
retir aupres du feu, 

Crògio, rifelé. 

Crogiudòlo, creufet, vafi a fondre la 
metaux, 

Crogliàre , crier comme un cog-d’ 
Inde. 

Croglio, lecri d'un animal, lerfgu' 
on le bat, Item, garonillement, 
Crognale, forte de cerifier, bois de ceo 
rifier , | cornomiller , & boss de cor- 
noullier. Sugo di crognale, neus 
difins, buile de coreret , coups de 

baten. 

Crognaline » forte decerifes, 

Crojire, réler, parlerenrouf & ga 
aguiller, 

Crojo, rude , peu traitable , groffier 
mal-appris, Item, cnrouement, 

Crollamento , croulement, /ecouffe, 

Crollire, crowler, fecomer. 

Crolla pennicchi, un fendant , un 
fanfaron, un perteur de piumes, un 
plumer, } Lon Breteur, 

Crollita , feconffe, 

Crollatora, /econfe , croullement. 

Crollo , fecowffe . Metaph, domma- 

è. t Darun Crollo, donner sne 
ecouffe . 

Crolléflo, crandrremblement, 

Croma, creche , note de Mufigne , 

Cromitico , crematigue. 

Crénaca, crenigue, 

Crénica , cronigue. 

Cronjchifta , fa:fiur de cronique: 4 
Hiftorien, 

Cronifta, faifeur de cronigues, . 

Crono, furnom de Saturne, Flavio, 

Cronochifta, fa:feur de crosigues, 

Cronografia » defcription destems, 

Cropa, per groppa, crompiesty cromt= 


pe è 
Cropiéra, per groppiéra, creupiare, 
fem. 
Croppa, pergroppa, crenpe, fem. 
Cròfcere, bruire, craguer, tombern. 
Cròfcia d’acqua , tempîte, ravine 
d'eau, fem. 
Crofciare, faire le brut de la pluye è 
tomber comme une ravine d'eau, 
Crofciire, bomillir 4 gres bomillons , 
battre, peter aufeu. 
+ Crofciàre, batrre avec violence , en 
dit auff Crofciire du bruit que fait 
le bein verd, en bralant, è 
L Crò- 
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Crofcio,le bruit de la pluye . 

® Crosétta ,ereifette, perste creix, 

* Crofélo, crewfer. À 

Crosòne, crociòne , menneye de la 
valeur d'un deu, 

* Crofferòne reufferole soifcau . 

Crofta, croute, fem. 

Crofta Francéle, la eroffe verolle, 


CU 


cu 


Crufcinte, qui fuit, enimite l'Aca- * Cuociito, cwillier, 


demie de la (rufca. 
Cruicàta , cajollerie de commeres® 
Crufcata, fon petri pour ta velaille, 


Crufcata , rra:rew recherche de l'Aca- i 


demie de la Crufea, 
Crufchello, crufchetto , de fon, gue l' 
on tire la fecond: foss, recenpes, 


Crotta del brugiato della pappa ,|Crufcéfo, plein defan defarine, 


grati. 

Croftàcci, peiffansfics, 

Croftita, reurie de fruit, 

Croftatélla, une perire tourte, 

Croftatina all'Ingléfe, paté 4 l'An- 
gloife, 

Croftelli , petits bifewits. 

Croftellino, petite cronte. 

Crotéfca, per grottéfca, grorc/que, 

Croftofità , dureté de crouse, 

Croftolo, plein de cromtes, 

Croftuto, plein de croutes, 

x Crotalo, une cimbale, 

* Crotone, palma Chrifti. 

Croto, un s:ftaucomme un cigne, gui 
«un fac fous le bee, dr brait comme 
un éne, 

Ctuccévole, colerigue, 

Crucciare, tenrmenter , 

È Ctucciarfi, ésre malcontent, L'agi- 
rer , étreencolere , fetourmenter, 

Crucciire, en jargon, rompre, 

Crucciataménte, en conrreax, 

Crucciàti , tourmens. 

* Criiccio, conrrena, facherie, 

Crucciòlo, fdché , irrité, 

Crucciita, cresfée, croifade, 

Crudarfa , veine d'argent dans la ter- 
re. Item , fontes fortes de chofes 
Crues, 

Cruda, crue, | cruelle , inhumaine , 

Cruda Amarilli, ermelle Amarillis. 
Carne cruda, viande rrue, 

Gruda, en termede Mufique rude. 

Cruda feta, foye crue. 

Cruda, en jargor, le mort, 

Crudaménte , cruelfement. 

Crudeliccio, fert cruel, 

Crudéle,eruef, mafe. 

Crudéle, cruelle , fem. 

Crudelire , devenir cruel, prefent, 
crudelifco, 

Crudelmente, eruellement , 

Crudelità , eruanté, 

Crudelitàde, fierté , cruanté . Gua- 
rini. 

Crudéaza, crudité ,pron,ts. 

Crudo, crug , Item,dur, ew terme de 


Crultula persse crouse,Item, un bignet, 
CU 


Uba, chaponerie. Item, un lit, 
une litiere , 
Cuba, Zsle de Cabes,les]fNles Portu= 
mei, 
Cubàre, ceucher, érre comché, 
Cubita, forte detourte , 
Cubittolo, ecubitto , inffrument d' 
ofer , pour prevdre les o:feaux en 
hiver, une forte de tonnelle ou de 
rit, 


cubebe, ) 
Cubia, une Jeffe , une couple, 
Cubiire, conpler. 
Cubico, de forme quarree, cubigue. 
Cubicùlare , cubiculaire, . 
* Cubiculo, chambre . 
* Cubile,un lt, 
Cubitàle, d'une csudée + 
Chbito, leconde Item, mme condée, 
Cubo, cube, guarré, mafe, 
Cucigna, lepaysde Cocagne, 








| Ciicuma, haine fecrette , Item o 
Cubébe, /orte de femence aromatigue .| ; 9 dici 
| Cuccime , cafetiere , coquemar, 


Cucciéeto, petit chien, 
Cliccio un chien, 


Cucciolo & cucciolino, wn petit eh; 
un fot , un lourdaut, Li Ciccioli han 
comieche a guftareil fangue , les 
chiens ont commence a comter de 
celafe dit de Joslanioa quia pnt 
quelgue chofe qu'il aime, 

Cucciuùme, de bondon , 


| Cucco, ecocco, un auf, un coquart, 


mort enfantin, 

Cucco , ceucon. 1] Cucco delli mam- 
ma, le mignon, leplus aimé de fa 
maman.}unenfanteati, © 


'‘Cuccovàja, fa nid ducoueou, . 


Cuccovéggia , une chonette,proprement 
cucupe, vifeamen Efpagne, 

Cuccoveggiire sfaire le lnbou , Item . 
prendre les autres osfeaux , parle mo- 
yen d'unechouertte . 

Cucu , un certain regard de travers, 


mar, Li 


Cuccizza,citronille, comwge, calebafe 
fercaboche, cr v 

Cuccùzze, des citromilles : c'eft comme 
nowsdifonspariromie ewidesnefles, 
je t'enjole peigne de buis, 1 je ten 
caffe + 

Cucibile, gui fe pens condre. 

Cucina , cuifine , fem. t Unajutan- 
re di Cucina, unguitaro, wngar- 
son de cuifine , 


Cucigna, fe det d'un lieu, ov l'on fe| Cucinire, cuifiner, 
trouve bien. punpays de Cocagne,| Cucinizia, l'art de cmifiner, 
E'una Cucigna, che, chi più dor-| Cucinatére, cuifnier, 


me, più guadagna : mons difons, le 
bien lui vent en dermant. Starelti 
benin Cucigna , i. tuesun grand 
dorme, 


Cuciniéra, cwifiniere, 

Cuciniése, cuifinier, 

Cucinétto, per cofcinetto, couffin, 
couffinet , 


Cucca, du nanan, Delle Cucche, dul Cucino, percofcino , csuffn, mafe, 
bonbon, quien dit aux pesitsenfans,| Cucinòne , use grande cuifine .* 


dunanan, 


Cucire, coudre . 


apo » fairele comcow. Mari-|Cucitore, couturier, 


ni Fifch, 47. 
Cucchi ,cucchiàlli, en jargon, de l'ar- 
que, 
Cucchiiio ; cmilliere, petite enitliere . 
Cucchiàra, cwilliere 4 po 


ra, apportez lacuilliore a pot . 
Cucchiarino , petit cuilliere . 
Cucchiàro , une cuilliere, 


Cucitrice, con turiere , Item, finge 
re quitravaille en linge . 

Cucitùra , couture, fem. 

* Cucitufa ,partse du membre viril . 


r.Item, ber-| Cucu, ms fot, un concem , vifiae * 
be aux cuilliers , Portate la Cucchii-|Cuc 


lio, mn concow, 

Cuculiîre , faire le concou, fe gmo- 
quer, 

Cucilla, Capuehen de Moine, 


| Cucchiiro forato da fchiumare,|Cucùlli, versa foye. 


méftola ; une écumoire, 


Peinture. Nudo, e Crudo , tousiCucchiarone, grande suilliere. Un 


nud , fans biens, denué de biens. Filo 
Crudo, filerud. 

Crudofità, erudité , 

* Cménte, cruentéfo, fanguinéfo, 
cruel. 

* Cruità, eradité, 

Cruna , lerreu, cu cul de l'aiguille, 

® Cruòre, fang noir , (ang menrtri. 


Cucchiar piéno, ane cuilltrée . 


Ciculo butrio, senelle 4 prendre let 
perdrix, 
Cheulo, sa concon, _ ner” 


Cucchiaruoli,forre de viande dePayfan, Cuciinero, per cocomero, concem- 


| Cucchinàre, coguiner, fasre le fai- 
neant on le vani mig è 


bre, 
Cucirbita, courge , fem, 


{ Gucchino, coguin, vanterien, fai-|} Cucirbita , cucurbite , farte de 


neant, mafc. 
Cùcchio, forte de mennoye, de peu de 
valeur. 


Crupeliio , forte d'arme a l'antigue. | Cucchione, letrou d'un benden, 
Crufca , fon de farine, Item, unefCuccia , lit, chalit , conche > une 


Academie a Flercnet, qui porte ce 
Titre, » 


chienne , 


"| Cuccidre, chienner, 


vaiffean dont fe fervent les Chimi 
es, 
Chontititzi. feta de poires longues, 
Cucurbitino, ft aggiunto di verme, 
che fi génera nella parte fuperiòre 
degl'inteftini, /e nm d'anver, 
s'engendre aux inteftimi. Ùl 
uo 


CUC CUL 


Cucnrbitula, venton/e de verre, 
Cucuziare , chanter coguersco. 


i banter coquerico , prefent ,|Culeggiir 
Cucurire, chanter cogi » prefent, $ Culto cine diasdli dini 


cucurifco . 


CUL CUM 


Chlcitra, coltzice , comversure , dit 


de piume , 
e, culetter, 


Cucurito, coquerico, le chant d'un seicriminili , unSac de cur dans 


coq . 
* Cuctirma, rofeau, canne. 
Cucutrémma, forte d'inffrument. 


Cucutàre ,. crier comme les chamvrs- 


fanris. 


Cucizza , citrenille, caboche, pron, 


ts. 
Cucùzzolo ,e cucuzzudlo , le fommer 
dela téte , le mertex, pron, ts, 
Chffia , corffeysu coiffe  baguin, 


Cuffia, coefe de rer yen refeau a tenir 


leschevenx . 
Cavàr la Cuffia, drer la coòffe > nous 
difons, orer le mafque, décowvrir une 


chofe, Ufcirfene pe "1 rotto della|' 


cuffia ; cioè liberarfi fortunata. 
mente da. pericolo, 0 da fpefa ; 


fe fauver par bonheur d'un peril , 


oud' une depenfe , 

Cuffiire,. mersre une corffe, 

Cuffione, beguin, 

* Cufurma, mme tortue, 

Cugina, confine, 

+-Cuginàre, confiner, vsir, ou freguen- 
ter familierement, 

£ » coufin, Etatel Cugino,.cou- 

n germain . 

*Cùglia, cignille d'une Eglife . 

Cugnare, battre le monnoye , marquer 
d'un coin, 

Cugnito , cugnita, pour cognàto, € 
cognita , bean frere , belle foewr , 


coma quiant epeufe mos freres ou nosl 


feeurs, 
«Cugne, coin de fer. 
Cugnolire, marguer le manneze, 
«ugndélo, com, 
«€ iigole, balles, boulettes, chiques , 
Gui? prondme relativo, de qui? de 
laquelle? dont è dugnel ? a qui? 
Cui la cui bellézza , dont la beauté, 
la beaute de laquelle, pron, ts: 
Cuiavia, (wjavie, Province de Polo 


que. Un Cujum pecus, wne bite , 
ponr dire un coron. Avèr pochi Cu- 


jus, n° etre rueresfavant . 

Gu!abrienfe, & culabriéfe, par allu- 
fionsi, decul. 

e "n: donner fur les feffes, fef 

er. 

Culacciate, feffres. 

e mofca, um sic, forte de. mon- 
che, . 


volatile, punte , 

Calàre, culetter, Item, de swl. 

Culita, fefe, 

Culita, un eoupde cal. 

Gulitta, culaffe, fem. 

Gulattare, euleter:,, 

Gulartàr la banca : nows difons, piquer 
l'efcabean,fasre le cul de plomb, 








le quel on noyoit autrefois les orimi- 
neh, 


Culétto, petit cal. Item, un culet de 


pera e 


|Culicilega , qui prend des moncherons, 


c'eft un nom qu'on danne gubranle 
Mede 


* Culina » un berceau, 

+ Culinàre, bercer, 

Culiféo, le Colifee, & le cul. 

Culla , éerceau d' enfant, } Dalia cul- 


la alla Tomba è breve il palo , 
du berceau autombeam, iln'ya pas 
grande dif'ance . Che fi porta dal- 
lo Culla, qui nous eff comme na- 
turel, 


Cullare, bercer, 
Cuilattiére, en jargen ,unchieur, 
Culo, cul. Avére il Cùlo terréfo , 


avoir le culterreux, dire richeen 
fonds dè serre. Come diffe il Culo 
all'ortica, comme dit lecul awx or 

ties, je teconnoss ,mécbante herbe, 
Tenére il Culo sù due fcanni,s.étre 


malplacé, mal affxri , entre deux|' 


Selles le cul aterre, Dardel Culo 
nella piétra, i, faire coffon, parce 
que l'on donne ducul furune pier 
re. Tutrovi Culo da tuo nafo, i. 
Fu nertrouves perfonne qui ast peur 
de tes bravades , Mangiarebbe il 
Cul di Gramolizzo, ch'era di fer- 
10, il'mangeroit le cul de Grama- 
lafe quicrost de fer, i, left grand 


mangeur » 


Culpa, pour colpa , ceulpe , faute , 
fem. 


Culpévole, ecolpévole, compaile , 
Cultivamento , cultivement, 
Cultivare, cultiver, 

Cultivatione, cultivation . f culture, 
Cultivatore, culreveur, 
Gultivatére, cultivenr , 
Cultivatrice |, qui eultive , culti 


venfe 


Coltivattra ,eultivation., fem. 
Culto, culte, mafe. + 11 Culto di- 


vino; le culte divin, loculte gu on 
renda Dieu, 


Culto, peurcoltivito, caltive, 
|Cuitòre, cultivatenr , laboreur ,t gui 


revere, 


e {Coltrémmola ,. brasle-quene , si- 
Culi, la pance , ou ventraille d'une! 


Sean, 


Cultrice, comnverture, lit de plume . 
È Gultrico, celle qui cultives gui re- 


vere, 


Cultàùra, enlrure » labonrage , 
Cuméa, cumana , la Sibylle de.Cumes 


qu'Ence confulta , la Ville deCumes, 
Fer. Pallavicino, Virgilio IV, 


Cumino , cumin, berbe femence + 


Gulattaria, mot pour rire, cwterrerie,! Cumolinza, accarmulation , amas:, 


Qulattata , un coup en tombame fur le 
culi 


pron. ts. 


Cumolire , accumulér , Gumulire, 


CUN CUO 16 


* Cimulosta:, «mer. Cimulo, 

Cuna, berceanx d'oenfani, 

Cuùnare, bercer, 

Cùnei, morsrifes. 

LCiinco , csia, reccins peinte , dare 
mie, 

Cunétta , cunette, en terme de Forti- 
fcation , unpetsrfoffe au milieu du 

| grand, Item, un petit berceau, 

Cuniare, varsre ou marquerla mon- 
noye. 

Cuniatòre, batteur de monnaye. 

Cuniculo, mine, chemin fens terre 

Ciinila , srigan ,mafc. 

* Cunta, delai, 

* Cuntire, delayer, 

* Cuntazione, dela, 

Cuoco, cufinier. 

Cuocaria , cufinerie, 

Cuocaftra , mechante cuifiniere , 

Cuòcere, cuire, digerer, paff. def,cuof* 
fi,&r col, part, cotto , facher, tent 
menter, 

Cuocerfì,. s' enyurer, 

Cudcere, bruler, io mi fon cotto, sw 
fcottito un dito, jeans fuis brulé 
un doigt, 

Cuòcereuno , donner bign de l'ameury 
enffammer ou faire mourir d'amour ,. 
E cuocebue, ileuie dubawf, i. il 
cf ignorant, il n'a point d'énten- 
dement. Far bollire e mal cudce- 
re, 1, faire bien du bruit , & pen d* 
effet. } Nonè cibo, ch'il voftro» 
ftomaco pofla cudcere , metafi. 
non è materia di voftra intelligen- 
za. Ce n'eft pas une viande pour 
votre effomac , metaph, vous n'yeren 


pas. 

Cuocheggiire , cuifimer ,, & faire le 
cuifimier, 

Cuociòre, caifin, douleur , vu deman= 
geaifon, 

Cuccititra , cifon, 

Cuoco, eurfinier, 

Cuocéftro, un mechant cuifinier. IL 
mio Cuòco non mi ferve : now: di- 
fows, la cusfina ne va pasbien, l'eftes 
mac ne fast pas fon dewsir, 

Cuécola, wn psiffom avec des piedi, 

Guocome, percocoma , mas cuvette 
d' a:rais, 

Cuccovàja, lemd du coucom. 

Cuòfano , per céfano , cofre. 

Cuogola, ecuogolo , caillou, pier> 
re, » 

Cuogelire, peverde.coillona . 

Cuògoma , un fas d' airain un co- 
quemard, 

Cuojijo , Ceurreyeur , vendeur de 
CHITS, Di sj 

Cudjo, cuir, peas. Ogo'un è peril 
fue Cuojo, i. chacun y<f pour fer,» 
chacun a dè quei apprehender , uno 
chacun pour fen eco, Non ne può: 
le Cudja, i. il ne fe peut empécher 
de (e jetter fur fa peau, & d' eno 
medire, Diftenderle Cudja , i.mous: 
difons, etendre la peaw d' un vean,. 
gagner un double, ti, s'etendre:,. 

Li a Tiràzi 
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Tirar le Cudja , s'enfuir ; di- 
rerfeschaufies, Lafciarvi le Cuoia , 
mows difons, y lassler les bosresy i. 
momrir en lieu, 

Cuoprire, cemvrir, cuoprii , copérto, 

Cuore, caur. HÀ il Cuore nella bu- 
della 31 a le nocurdans les bopaux, 
sleft poltron, ow bien ileft tour rem» 
pli de crainte , Effere a Cuore, pren- 
dre une chofe d coeur, avoir a coemr. 
Fare una cofa con duc:Cuòri, faire 
mne chofe avec crainte & c/piranct 
Far Cuore, denner comrage | Avèr 
cuore, 4veir courage . t Avèrin 
cuore, erre inclini, A mal Cuore, 
dcontrecoeur, 

Cuore , fe prend pour l'ame , pourl' 

pri. 

Cuore , par refemblance fignifie le cen- 
sre , le milieu, A Cuore , en forme de 
eveur, Cascare opérdere il Cuore . 
perdre leconrage, s° abbattre, fe di- 
courager.Star di buon cudre, a ve- 
ir bonceurage . Bffer di pévero cuo- 
xe avoir une ame bale, Nel cuore 
della ftare, au fort del'ité, Nel 
Cuor della Città,aw miliew de Ville, 
eusl pale grand monde. Toccàre il 
cuore, faire bon donner un grand 
piasfir; convainore sperfuader, con- 
vertir, Cuoricino,petir coeur, Cuor 
mio , men petit cotur , mon bon, 

é se ame, 
uolo,tanne gui vient fur le ne 

Care, pater pdc % 
upano per copano,4 Veni fé,un efguif. 

Cupéra , forte de sesta pie 
miel ,& des noix pilées , & fait com. 
me un pdte, 

Cupézza , profindear, pron. ts, 

* Cipida,defreufe, 

Cupidézza,cupidità,conusitife,pron, ts. 

Cupidigia, cupidità , enpidise, 

Cùpido, deffreux, cupide, 

Cupido, Cupidon, le Vieud'Amour, 

Cupidofa, conveitena, 

Cupile , rucbe de mowches d miel, 

Cupillo, srow par où ha monche a miel 
entre, 

Cupo, profond, ebfîur, tem, color 
cupo , couleur brune, enfoncé .j!Jo- 
mo di cupipenfiéri ; un bomme qui] 
a degrandeschofe en téte, + La Dca! 
del Cupo fondo ; Syrenime de Pro- 
ferpine, chez les Paste; . 

Cupola, dome d' Eglsfe. 

Cipola, cogmeluchon . Perder la Cii- 

ola di vedita , news difons perdre! 
e clocher de vue. Macchiavélli, 

Eippola, dime & coqueluchon, 

Cuprelo, cipréffo, ciprés* 

Cura, /oin, cure, eRime ,c'eft aufflun 
Suppofitoire, nem , un appare de 
Chirurgien . 

Curabile, curabile, 

Curadénti, euredènt, 


- CUR 


CUS CUT 


Cutanétta , un fer d nettayer le pied d'Cufa-, per accufa , accufation + 


uncheval, & le fec d'une charrrue ,|* Cufare, accufer , dire 


unecurette, 


Curìnte, frignenn, 


, privtende 
d'aver raifon. E 
Cufcinétto , couffner. 


Curare , fvigner, penfer , mettoyer,|Cufcino,cenffin . 


blanchir, 

Curare, babiller un poiffon, om une ve- 
baille , éventer une volaille, 

Curàrfi, fe foucier, f faure cas, Non 
mi Curo di voi , je n'ai que faire de 
ves, je ne me foucie pas de veni. 
chi invécchia nel peccato, non fi 
Cura del Paradifo,qui a vieslli dans 
le peché , ne fe foncie pas du Paradis. 

Curata, peurcoràta, frefure, 

Curatélla, curatelle, 

Curatézza ,fsin, pron, (8, 

Curatibne, emration , 

Curativo, médecinat, curatif, 

Curàto ,jun Curé . 

Curatore , Curateur, 

Curatrice, (wratrice, 

Curattiére, Comrrier. 

Curba, courbe , mai de eheval, 

Curculio , puson, infeB, 

$ Chrcuma, Cireume, firte de dre- 
gue, dont fe fernent lesteinturieri. 

Curca , 2/le dela mer Adriatique. 
Curia, (our 4 plaide , Barreau, 
Aretino. 

Curiàle, de Cour, 

Curiàli, cerrains Officieri 4 la Cour du 
Pape, 

Curièndolo ,coriande, fem. 

Curiofaménte , curienfement, 

Curiofità, curiofiré fem, 

Curiòfo ,curiewx . 

Curlànda , Courlande, Trevince entre 
ha Pologne & la Suedo, 

Curlétto, un reur de machine, 

Curlo,rowleaw, une rournerte. Effer 
sui Curli, étre prét d tomber, 

Curra, mot pour appeller les peules, 
coquerte, 

Cutro, unrouleau, wncharior, mafc.. 

Cursùca , fawverte , forte d'oiftam, 

Curricula , famvette, fem. 

Cursòre , Sergenr, fuffier.Item, (om 


mer, 

Cutforia , Office d'Huiffer. 

Curtaldo , courtant, 

Curto, court. 

Curvàre, conrber, 

Curvito , conrbé . 

Curvatfira , courbure. 

Curvatare delle foglie, rewers des 
fenilles,Scamozzi . 

Curvévole, qui fe pent conrber, 

Curvitàra , comrbure , 

Curite,fige des anciens Magiffrati à 
Rome ,qui fe roubin, 

Curvo, ceurbé, Animo curvo s. per 
Metiphi wne ame snjrfte ,. sn efprat 
mechant, 

Curio ,ecariucla,une roulette 4 met- 
tre fous sum lis.Item,Wn petit chariot , 


Cufcire ,coudre , 

Cufcitore, Centurier. 

Cufcitrice ,Coutariere . 

Cufcitàra , contare, 

Cufcola & cilcuta, une planse gui n'a 
pointencore deracine ferma enter- 
re, 

Cufchglio , balayure , ordure. 

Cufdiére, toutes fortes de cuilliers. 

Così ,prur così, 4infi. 

Cusise, per cucire, coudre, 

Cusòffiola, us conse, unefable , 

* Cufpide, prinse. 

Cufsino, couffir. 

Cuffo , forte de chenette. 

Cuttéde, gardien, Concierge de prifio 
È de (hatean, 

Cuftédia, garde. Sotto la Cuftodia , 
Sous la garde, 

+ Cuftodiére, un garde, mafe. 

Cuftédio , une garde. * , 
uftodire , garder , prefent , cuftodif- 
co, 

taltadia » cuftodita, gardé, gare 

ee, 

Cutancine rottère, creveffe: dens la 
peau . 

Cute, pean, cuin, dcorce, & une gui 
ve cu pierre d aiguifer, 

Cuterizzola , feurm; , pren. ts, 

Cuticigna, percollottola, lechignom 
ducol, 

Cuticola, pellieule , pean dilicate , 

Cutila ,faverée, 

Cutrétta, cutréttola , bergeremmette:z. 
branelequeve , cifeam + i 
Cutta, une corneille quia les. pieds 

jaunes, & felon quelquesuni , una 


°D 


A, fenza accento , de, su par,. 
Dì, con accento , il denne , 

Da', con apoftrofo, per dai, é dal- 
li, des ouparlkei. 

Da, fans apoftrepbe, & fans. accent, 
Senifia, cher sP9" > È de, À 

Da noi, ehéz_ neus. Hò ricevuto da 
voi, j airegu de vous, par vous, 

Da venti, enviren wingr. 

Da, poura. Un fiafco da vino, re 
bouteille a vin » da olio , a l'imile. 
Da Principe, propre dun Prince. 
Jrem, en Prince, Trattirfi, da Pro- 
lato, fetraiter en Prelat . 

Da Gentil'huomo, comme upGentil- 
homme , en Gentil-homme,. foi de 
Gentil-homme 

Da pazzo, comme un fol. 


Curadéfri , eurenr dr retraits ,, ga-| Curvopiéde, qui ale: pieds rertusou Da, aulicu de per , exemple , trove- 


douard , 
Cura oréchio s cure oreille. +. I 
Curandi joxblanchifeur de teiler, 


COUPDEL 


Curzola y(urfele , Isle proche Veni-| 


fo. 


|- sò occafiéne da potérlo fare , jr 


trouverai eccafion. pour le pruvein 


faire. na 


DA DAD 
Da potérlo fervire , pour le pouvoir 


fervir. 

Da che è piaciuto , puifgu' il a plu, 

Da parte , de la pars. 

Da parte mia, de ma part, 

Da parte, a cos, a parr, a l' écart. 
Da he » da mattina , lefeir, de ma- 
vini È 

Da folo a folo, téteatité, 

Dache, aprésque, depuis que. pdér 

CS 

+ da , infignificato, d'origine, de, 
| Eflere si Venétia,da Padova &c. 
ezre de Venife, de Tademe re. 

Da quel tempo, des ce temps. la 3 

Da capo, dés le commencement, 

Da capo a piedi, depuisla tite juf- 
qu' aux pieds. 

Da canto, acité, al'écart, 

Da poco tempo, depuis pen . 

Da più, plusque plus 4 eftimer, Io 
fono da più di voi, je fwss de. piuù 

« bante condition que wows'. Andàr 
da uno, aller chezun homme, Far 
da Dottore, jouer le perfomnate du 
Dotteur faire le Dodenr, E' itato 

* dalei, ilae:échez elle, Ho fenti- 
to dir da lui, jé lui 4i eui dire, 

Dabbaflo, en bas, 

Da banda, «quartier, apart, 

Da quel ch'io fono, /orte d' affirma. 
tion, nows difons, foi de Gentil hom- 
me, fei de Marchand, &c. 

Da meno, mointaeffimer, moindre, 
Voi.fete da méno di mè, vows éres 
moins a eftimer que moi , 

‘Da mè a voi, entre vous mi, > 

Da noi, en nos guartiers,. Definite 
da noi, mangez eu dinez choy nous. 
Vien qu da mè, vien-sa de- vers 
moi. Venite da mè, vener a moi, 
Avèrda fare, avirefairey &e, 

Da ferivere, accrire, 

Da mangiire, a manser. 

«Da puttino sétant encore petitevfadò. 
E'cofa da matti, c'eft a farre «des 
niais, a des fous. E cofa dafare, 
c'eftunechifequi fe drit farre, 

DMabeniggine, bensi, » : 

Da béffe , enrasilane., en plaifant , 
parrailletie; n 7 

Da béoe; de biema Uomo da bene , 
le Frangois dip, hernnite homme. 

Dabidda , un pfalserium , inftramente 
de Mufigue. .. > ta 

Dabile, forse de darte. «ia 

Da forche, qui merite le gibet, 

Da me, de moi mime, , 

Dasè, defi mire, 

Da per sè, de fa: mime,tont foul4 

Dache, puifgue, dés que, fitor que, 
de gui. 

Daciò, propre acela, .' 

Da cattivo, comme michant , en. mé- 
chant . | en mal honnite-hommi!, 


»Da galant'uomo , comme un 6rave| Dilli, dilli, touch 
homme, f en homme d° honneur, Giu-! 
ràr da galant'uomo, jurer foi d'. 


honnéte bemme, ’ 
Dida, papa, mot enfantin, 
Dit. Ital, Fran, Tom.I, 


DAG DAI 


Dadirio, faifeur de der, 
Dadeggiare, manierles der, 
Dado, dé a jouer, 

Dadi, carreaux a charger lecanon, 


DAL DAM x65 


Da loro, d'eux, » 


Da lui, delui, cher lui, 
Dalmizia, Dalmatie, vers la g0lfa de 
Venifei 


Dadi di farina, desboeufs, dezmar-|Dama, Dame, maitreffe,daim, Giuo» 


quer d'un coré, 


circa Dama, joner aux dames, 


Dado, en ArchiteFure, abaco , aba-| Damafcire, damafguiner, 
que. ltem, mne forte de gene, com-|Damafchino, d' acier de Dama;s. 
me les brodiquins en France, Egli|Damifco, damas, j 
tira pe'l Dado, il tire-a gui aura|Damafio, Damas, ville de Turguia 


ledé, i.ilme fait que commencer,|. 


en Adfie. 


cela fe' dit d'un michant, qui ne|Damerino, un Dameret pun Damoi- 


5° amende point. Mutàr il Dado nel- 


fesu. 


le mini, i, empéeher qu'on ne vieh-|Dimia , furnom de Cibele, 


ne about de fon deflesn. Pigliarei Damigélla, Damoifelle, 


Dadi aduno, rompre lecomp , doa- 


mosfelle fuivante, 


ner de l'empechement. Il Dado è|Damigéllo , un Demoifean, un jeune 
tratto» c'en eff fait , l'affairo eft| homme, + un Dameret, un homme 


ni, È 
Dadiétro , aprés, par derriere, 
Daddovéro, row de bon, » 


quifartlebeay, 
Damiére, damier, 
Damiéta, Damielre , ville, 


Dafne, amante d' Apollen, qui fut|Damino, forte de monnoze , 


changée en lawrier, | Daphne, 
Difnide ,, fils de Mercure, 


Damma, dam, 


' {* Damo, ferviteur d'une Dime, 


Daga, dague, fem. $ Metrer manofDinae, fille d' Acrifius, den: Jupiter 


alla Daga; mettre la. main al 
tpie, & mettrel' épee a. lamain, 
Dagigna, forte darfr e, picher. 
Daghétta, perst dague. 
Digli, dagli, frappez, tomeb:z, def- 


fusa. 


abufa , fons La forme de plùye d'or, dr 
qui eufanta Perfée, ‘ivo 

Danajiccio , mauva:fe monnoye, - 

Danijo, edenàro, argent ,deniers, 
un denier, 

Danajéfo , gui 4 de l'argent. 


Dagli, articolo, dell'ablativo, des] Danajùzzo, perst denier, 


ou par les, 


t Dagli amici veri. non c'é niente da 


Daniro , danajo, um poids d'envire 
fix gras. 


temere, on ne doit rien aprénder del Danari, desiers, 


la part dé fes viritables amis, 

Da hora innanzi , pour l' 4avenir. 

Dai, perdalli, articolo; des, ew par 
les, 

Dai cattivi ca@&mi nafcon le buone 
leggi, des manvaif:s contumes naif 
Sent les bannes leix, 

Damma, diino, unda4im. 

Dàino , daim, 


Danàri fecchi, argent comprant , arz 
gent fec. Far daniri, amaffer de 
l argent. { Chi hà danari, hà de- 
gl’amici, qui 4 de l'argent ades 
amis. | Chi hà danari fà danari, 
legrain ef pour cenx qui ont de I° 
argent. 

Danîri, une margue aux cartes dea- 
liennes, x A 


Dai, le Dai, Princedes ville de Bar-|Danarizzo, petit denier , pren. ts, 


barie, e? 

Da indiinjquà, depuis ce.temps là, 
enfuite, In. 

Dal, du, & cherw 


Dindola, une brandilleire, 

Dandolire, 8randiller., 

Danéda, tanacéto, la fante, ent4- 
naife, 


Dal'detto ai fatto è ungran tratto ,| Danemirca,e Danimirca,Danemark, 


on dit beaucoup , mais on ne fat gue- 


Royaume, 


re, on promet beaucoup, mais enne) Da niente, homme de rien, 


> denze rien, 


Dinio, daino, daim. 


Dal pari, également. Effer dal pari,! Dannabile, plesn de dancer. 


étre tant atant, adeux deje, 
Dallà ,.de-la, par-la, 


Dannaggiire , danneggiare endom- 


i mager, nuire, 


Dallo, da saw parle. Scparito I'uno)Dannagio, edannéggio, dommage, 


dall' altro, feparé l'un d' avec l* 
autre + i 

Da lùnge,.e da lungi, deloia, de long 
rempio 

Daliato., deesté, par lecoté,. 

Dalle, des, aufeminin, © + 


mafe. 


| Dannaggiéfo, e danneggiéfo, dem- 


magcable.t nhifible, projudiciable . 
Dannaménto, damnatien, » 
Dannire , condansner yblimer , rejet- 

ter, effacer, 


Dille dalle , frape7 fur elle ,donvexs| Dannàsfi, encomrir les peines de l'enfer. 


donnaz, 


fraper, 


ez, tomchel, frapez 


Dannatòre , endommagenr. . 
$ Donnatrice , celle gui porte prejudi» 
ce, qui caufe du dommage , tem, 


Dillo, danne-le, Isem s ablutif, du,| Dinne, denneT-nows, & donnezzen, 


oupar le, fans Accent, 
Dallo, du)onchezzioa 


Dannévole , plein de dommage ,.dem- 


cable. 
dla L Danne, 


puelle , De. 


‘ 
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Danneggiaménto , endommagement, 

Danneggiàre , endemmager, enjar- 
con, parler. 

Dannevole, per biafimévole, blama= 
ble, 

* Dannificato , endommagi . 

Dannio , per danno , perte , dom- 
mage . 

Danno, dommare, dam , Item, ils 
donnent. Far danno, s° enfuir com- 
me un tonnean , &c, A fuo danno, 
afindam, 

Dannòja ,pewr Danibbio , le Danube, 
Ariofto . ‘ 

= Dannòfo , en jargon , la langue. 

Dannofa , dommageable, + celle qui 
nuit, 

Dannofaménte, dommageablement 

Dante, gu: donne, donnane, Item , le 
nam d' un T'oete Italien, 

Dantélco, le fsle &, la maniere du 
Toete Dante, 

Danubbio , le Danube, fleuve . 

Dantzik, ville Anfeatique, vers la 
Pologne, | Dantzik. 

Danza, danfe, pron, t9. 

Danza, trevigfna, trevigiina, e tre- 
vifàna, mews d:fens, la danfe du loup. 
È la quense entre les jambet , 

Danzire , danfer, pron, ts. 

Danzare ben al cembalo, le Frangois 
dit, entendre biem le mit ier, enten- 

. dreletrantran, 

Danzarino, baladin , pren. ts. 

Danzatore, danfeur,pren.ts. 

» Panzeétta, perballétto, baller, petite 
danfe. 

Dape, per vivinda , viende, mer yfté 
de Dante. 

Da perfe, de foi mime, 

Dappiè, e dappiéde, du pied, de la 
racine, du ba», en bas, Dormir 
dappiè, dermir aux pieds , 

Dappociggine, /achers, 

Dappochétto , petit lache, petit pare» 
feux, 

® Dapocéne, grand peltren,gres igno- 

rant, 

Dapo', dappoi, puis «prés, 

Dappocciggine , ldchete , paref- 


fe. 

Dappéco, lache s pareffeux, poltron , 
depea d' efprit. 

Da ds, puis aprés 

lam A Sg dl'pretlo, de pres. 

Da prima , la premiere fois , auf 


vor. 

* Darféna , darsina, Darcine, un port 

ro de mer au dedans de la ville, pour 
afiurer les vaifeanx. 

Dardanélli, les Dardanelles. 

Dardini, dardanini , &rrendelle de 
mer, ou0ifeau grand comuse un pi- 
Leon, & de plufieuri conleurs,en Lom- 
bardie. 

Dardeggiire , darder, 

Dirdo, dard, mafe. 

Dare , denner , paper , fraper » pref. 
dò, dai, dà » diàmo, dite, din- 
DO, paffi def. diédi , detti, diéde, 


DAR 


démmo, défte, diédero, impera- 
tif, ent e sdiimo, date, grenoi 
epratif, che iodia,imparfa:t,c 

io delli, ti deffi, egli delle, port. 
dato. 

Dare , rendre , raporter en matiere 
de revenu, Quefto mi da tremila 
fcudi di séndita , cela merapporte , 
ou me rendtreis mille écus. La città 
di Parigi dà , le ville de Paris 
fournit, i 

Dar dell' occhio , jerter }'ocil, re- 
garder, 

Dà, che non dolga, i. frappe fans of- 
fonfer n° offenfe perfonne. 

Dare adoflo, fe jetter deffus, Ogo' 
un mi dà addéffo, un chacun m'en 
Veut, 

Dar licénza, congedier, 

Dar nòja, incomoder, 

Dardi piglio » favir , prendre, 

Das di términe , determiner un 
te LITI Lo 

Dardi mano, cemmencer,. 

Dare alla banda , faire pancher le 
va:ffeau d'un coré, 

Dare a caréna, faire pancher fi fort un 
vaiffeau ‘que l'on déceuvre la ca- 
rene, 

Dar fondo, jetter | ancre en mer, 

Dareagambe, s enfuir, 

Dar nelly réte, somber dans le réts, 
dans le paneau , 


Dar nella ragna, tomber dans lé f- 


let, 

Dar nell' unghie , sember dans les 
mainio Ò 
Dar le carte, faire, domner les 

tes, 
Dar il cuore , o l'inimo, avoir le cou- 


car- 


DAR 
Darfi a fare, fe mettre a faire quela 


que chofe , 

Darla agambe, nous difansjouîr de 
l'épée a deux jambes, s' enfuir, 

Darlo giù per le (cale ,.le Frangeis 
dit , degringoler les montces. 

Dare un colpo alla botte, & unal 
cerchio, donner un coup au tonneauy 
& l'autre au cercle,cela fedit quand 
entredenx gui difputent, on eft el 
juge ou arbitre, & qu'on parle pour 
d' om & pour l autre , Ne dà a' cani; 
@ a' porci, elleen donne aux chiens 
& aux pourceaux , i.c'effiume garce 
a chienselleen donne a tout le monde 

, elle fe profitue a tous. Ne dà folo è 
due perfone, a chi vuole, e a 
chi non vuòle , i, elle en donne 4 
tous, 

Dì nel roflo , iltirefur le renge, 

Darla fuori, fertir, 

Darla giù , defcendre bién vite, 

Darla per tutto , cowrir de tons ce- 
rel. 

Dar dove s'ammizzano le bifcie, i, 
fraper fur latire, 

ro a fuoi piaceri, /ujet a fes plaì- 
IT a 

Dar dove fi dà al béfTolo delle fpézie. 

tencher om l'on touche a la botte d'ipr 
serie, au derricre , donner du nez au 
enl, Si lafcié dare inuna rete, sl 
Se laiffa tomber danz un filet. Chi 
hà da dar dominda’, mous d:fens, ter 
battuspayent l' amende, ltem, qui 
me dois me demandì , 

Darfi penfiéro, /e faucier, 

Digli, digli ch'è un cane, teuchexy 
c'eff un chiem, i, charge?, il a de 
beunes épaules. 


rage, Midà l'animo, ew mibafta | Digli, egli è faffello, charcer se ef 


l'animo ,j' ai le conrage , je me fass 
fot. 

Dar dentro, fe mertre tout 4 fait a 
une chofe, attaquer, 2 

Dar fede, ajouter fei, 

Dar da csedere, faire a croire, 

Darad inténdere, fasre a croire, 

Dar il mondo, e la tromba, donner 
le monde & la trompette,ceci oft tiré 
d'unjen que les Jralrens appellent 
tarròchi , ew gérmini , i, faire rows 
ce que l'on peut, denner menti & 
merveilles, 

Dar del tù, tutayer, 


-|Darcura, fe foucier , avoir foin , pren- 


dre garde , & donner (vin, 

Dare in nulla, me renconerer rien, me 
réiuffir pas a ce qu'on a entrepris. 
Non dare in cola alcuna, ne con- 
clure rien. | 

Darfi l'acqua a i piédi , i. fe lower 
fiimime, 

Dare in Juce, metrra en lumiere. 

Dar sù mani , frapper fur les maini ; i. 
difendre quelgue chofe, Se gli può 
dar nel capo, em le peut frapper a 


latere, i. ilagnebohne grofe tite, 


È peu de cervelle , 
Dub; s'adenner, 


quand on met tont fur quelgu'un. 

Dar da dire, domner eccafion ds par- 
ler faire parler de foi . 

Darfi a far qualche cofa ft mer:re 4 
faire quelgue chefe, 

Darfi da crédere, fe porfuader . 

Da fenno, reut de bon, 

Da fezzo , fur le tard, quand en ef 
vieux , Aldafezzo , fur letard , 
Bocciccio, Il pentirfi da fezzo nul- 


Ja giova, le repentir dans la vieil. 
leffe me fert de rien, ele 
Difia, courte baleine. PI) 


Dafliéme , enfemble. 

rr perda perfe, de foi , a 
Arr foi, 

* Dafperléro, per da per loro, d'eux- 
mimes, 

1 Dalla, uva Dafla , raifin fic& gd. 
te. 

Dafsé, defoi, de fri-mime, 

Daffézzo & Dalézzo, ala fin, furle 
fard, 

Data, /a date. Effere fopra una da- 
ta, sù la medéfima data , de la 
mime qualité , de la mime con, 
dition, ld 


|Da tanto, effer da tanto, érre cé- 


pable . Vediamo fe fere da tane 
10 
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, to di fare, dre. vopons fi ves © DE | Decapitazione, votte Rega 


ît ble de fairé, Gre. E a Decémbre, Decembri , 
Daria: ds » cha i E's dei, des, [pecca de dix années, 




















" Salnala > Daiesie ; Tritone d do De, peur déve, ib deit. Decennàrio , vicil de dix anse 
me. Déa, Déeffe. © Decénne, de dix ans, 
Datizio , une dignità a Rome, Da-|* Dealbire, blanchie , Decénnio, viesl de dix ans . } Iter, 
baite bo , pour devo, je dois , mot! dix annces. 
datiero, Dattier, mafc.| prcsique, Decéno , e decina, diz gine, fem. 
pn a Taillable, ; Debellire , défaire , furmenter , va- Decendve , € decimo nono » dixe 


neuf, dix neuvieme, 

Decénte, decente , bien-foanr, mafe, 

iménte, décemment. 

Decénaa, décence, pron. t, 

Decettiéne, déceprion, s4lufien , trote 
perio. . 

Decévole, dicent, bien-frant. 

Dechinire, pour dichinare , dézlinero 

Dechinatiòne, déclimatien, fem. 

Dechino, declin, . 

Decidere, railler, tronguer, dicider 
une queftion , pafsi def, decili & 
decidétti, pars. decifo, 

Deciferire, dichifer . 

Decima, dime, dicime, dixiime, 

Décima, dixiéme partie. 

Decimire, impofer la dime . Item, 
iter ou diminucr , dicimer, Itema 
prendre le dixieme foldat d' une 
compagnie ,paur le punir, 

"Decimino, ella midi 


lare, faxer, i desTailles,| incre, 
peer daziéce gg dro Tail-| Debellito, vaincu, furmonti. 

li. * Debére, Dovére, deveir , prefent , 
Dittilo, piede di verfo, Daile. | debbo & devo, pafié def. dovti, 
Ditio, Duse, Gabelle, Piage, & dovetti, part. dovito, 
Datiéne, donation. Débile, debile. 

Dato, la date, donné. Un uomo|Debilità, foiblefe. La 

dato all'imbriachézza & alle fé-|Debilitire, debiliter, affoiblir, 

mine, un bomme fujet au vin ,ér | Debitaménte dument. 

aux fimmes . Debitàre , endester. 2 : 
Data, peur dado, dé. In buén da-|Dtbito , derre, devoin, di, obligé , 

ro , de bonne forte , en quantità.| droit, pt debito della lepre, 

Mettere il dato, la data, da:rer} il aplusdedettes que ls liévre, nous 

mne lettre. difens, il me dois gu a denx , a Dieu 
Dato che, au cas que > pofez le cas au monde, Gli è debito il vefti-| 

que. mento ,, i.un habit qui femble em- 
Datére , donatenr. prunti , quificd mal, nout difons, 
Datrice, denneufe, qui donne. | 4a pleure pour avoir un habit € 
Dittero , dattier s & darte; fruit.| ainfi des autres chofes. 

Ti parrà un Dattero, celase fem-|Debitdre, debitcar, redevable , 

blera une datte , i. cela te fem-|Debitrice, redevable. 


" blera deux. Débole, feible, debile. Décimo, dizierse . 

Ditti, donne tei. Debolétto, un peu foible, + Décimo, fot, etourdìi.,. 

Ditti pace in tanto , prens patien «Debolézza , fo:blef@ , pron, ts. Decimolifto ,, feizjeme 
ce en astendant , Debolite, afosblir, pref.debolifco.| Decina , dizgine, fem. 


Décio , cénfole romano , Decint » 


Dittile, la feve du memsbre viril. | Debolménte, foiblement. 
Conful Romain, qui s' expofa ala 


Dittilo, un dartier, & un dalfile »| Debolménte, feible, fluet, prom, ts. 


pied de wers, * Debonàrio , debennaire. mort , pour fa patrie, | 
Dattoliére , dastier, *|* Debonarità , debennaireté. Deciplicàre , augmenter dix. fois. 
+ Dittolo, dasse, darrier, Deca, Decade ,. fem. La prima De-|Decifiéne, Licio, fem. 5 
Dattérno ,. sent antour, ca, la premiere Dicade, Decifo ». decis, pers; mafc.. 
Davantiggio, davantage, Decacoòrdo,, infrument 4a dix cordts ,| Declamire, diclamer, 


Deciamatigne , deélamazion. 
Declamatore, declamatenr. 
Declamattice , celle qui diclame. 
Declamatério, déclamateire, 
Declinaménto , declin, malo, 
Dechinàre,. decliner, pancher, 
È Declimàtione , declinaifen, terme 
de Grammaire, Item, declin , cm 
decadence . {, All'hora l' Império 


sDavante, e davinti , devant , eu-| p/alterium. 
paravant . } Lévamiti davanti ,|Decadénza, décadence, pron. ts. 
Gres-soi de devant moi, que je nel Decadére, decheir, alleren dicaden- 
re veux plus. ce, pafsé def, decadétti, part. de- 
Davantino, us devantier ou tablier: caduto, 
de femme, Item, une demi-ceintu-| Decigono, 4 dix angle: . + dicago- 
re. ne. 
Davanzile, davanture , une avance] Decilogo, le Decalocné. 
de mur , un devant ou parement|Decameréne, Livre de dix journées.. 


d'Autel. Il Decameérone di Bocciccio , le] venne all'ultima. declinatione , 
Davinzo , e d'avinzo, de refe,| Decameron, oules dix jaurnées def alors l'Empire alla toutiendecadence, 

abondamment, que trop, Boctace, Declinévole, qui peut decliner, 
Diuco, daycone, deusus , piante, |Decanito, Doyenné. Declivio, le panchant. 

Garotte fanvage, A Decino, Doyen. Declivo, bar, inferienr , panchant ,. 
Diuco creténfe , deucus eretenfis, | Decano de’ palafrenidri, masrrepal-| mot poctigue. 

piante. frenier, c'eft le pa vieux laguais|* Deco, honnétett 5 
Daventùra , par cuasture. È pene! cherun Cardinalowantre, Decollire, decoller. 

irre, > Decantàre , publier è chanter lés lo-| Decollazibne, decallation, 
} Davéro , sent da bos , ferieufe-| mange:, dechoir, Decondiménto, afaifannement. 
- ment, adv. Decantatibne, publicasion de lonan-| Decorare, decerer, 
Da una volta in sù , da filtimo ,| ges. " Decorazibne,, decoration. 

tont de bon. Decantire il licòr chiaro , /tparer| Decoro, bien-faance , grace ..j de de> 
Daziire, faxer, pron, ts, laligueur claire, $ dicanter. Se-| corum.. : 
Daziàro, gabellenr , pron, ts. parare per decantatiéne , f#parer| Decoréfo, hennéte sbien-feant , digne ». 
Pizio, per datio,.Taille, Gabelte, la ligueur claire de la trouble, en| Decorfibne > ceurfe d' années ; finst 

Dacs, pron. ts. panchant le vafà . de tems. 


Decorfo sdecours,fuite. Item , pafit + 
s mpg decòsfa», la campagne 
160, x 
La De 


Decantàto , celebre; famenz . 
Decantiro , fiparé, gui fa dit d'une 
liquenr, 
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Decottibne, decoFion, ° 
Decotto, decofion, & bouilli, 
Decrepità, dge décrepite. 

Decsépito s decrepit, | caffé de vieil- 
leffe, 

«Pecrepitidine, dre deerepite . 
Decrelciménto, decresfement . 
Decréfcere, deeroitre, pref. defcréfco , 

+ palle def. decrefcéi, & decrefcétti, 
decrébbe, part. decrefciùto, 

Decretàli, lea Decretales; 
Decretilifta, (favantr en Decretales, 

Decretalifte, 

Decrctire, decreter, 

Decréto , decret , arrit, 

Decretòrio, dudiciab. 

* Decuplire, doubler dix fois. 

Décuplo, dix fe: autant, 

Teciria, decwrie, 

Decurione, Decurion, (’aporal, - 

Dedile, dé aceudre , 

Dédalo, Dedale, pere d'Icare., 

Dedicaménto, fd rsa , fem. 

Dedicire, dedier , confacrera 

Dedicatòrio ,dédicatoire , 

Dedicaziéne, dedication, 

Deditiéne , per rendizibne; reddi. 
sin, 

Dedito, adonné, attacké, 

Dedurre, deduire , pref: dedico , de- 
duci, paf?, def. dedufsi, parr.de 
dotto eu deditto, 

Dedutiéne, deduBion . 

Dedurto , deduit, rabattu, 

Dee, pour deve , il do;s, licence poîti 

- que. 


Décfi, pour Gidevo, on deir. Guari- 


Di. 

+ Deferénte, le cercle, ou le cours d' 
un affre.. + Quando la luna è nell” 
auge del fuo deferente ; quand le 
ar oftas plus ban print de cer- 
cle, . 

Deferite, densncer, prefenter, - 
Ser. Item defefer i pri de bian 
rang, d Quelgw'wu. 

Deftalcase , pour difalcare , defal- 

quer, . 

Deffensiva , pourdifenfiva, la defen- 
five, 

} Deticere, defaillir a manquer , 


DEG 


Defrodire è e defraudire, defrau» Deitide » deitite, Divinità, 


der, 
Defrodaziòne, e defraudazione » fe- 
fraudation,. > 1! 
Defrfitto, le profit, la deponiille , le 
gain . o* x 

Detunta, defwnt; 11 Defunto Signot, 
Seu Monfieur . &c, 

Detunrorio , tombe, fepulchre y appar= 
tenant au defunt, 

* Degenerare, degenerer, , 

Degencrazione, degeneration, dr 

Degenero, qui degenere, 

Degetuòne, dejettun, 

Deggi, pour Devi , su dois, licence 
poctique . 


Déggia , pour Debba , su deiwesslicenci | 


poctique . PLY | 
Deggiamo, pour Dobbiamo ; nous de- 
vons , licence poetique + 


Déggiano ; psur Debbano , ‘ils deivent, 


licence poctique , ; 

Deggiite, pour Debbiate , vent. de- 
viel » licence poetique, 

Deggio, pour Devo, je dois, dois-je, 
licence poerique , s 

Degg'io, psur Deggia io , deisrje, li' 
cence poetique. Y 

Déggiono,, pour Dévono, ils drivent ; 
licence poet igue , 

Degnameénte, dirnement, 

Degnare , agréer, daigner, Non de+ 

nari con uno, dedaigner, V, S, fi 

Segni, ayertabonti , prenez la pes- 
ne,dasgnez. 

Degaito, rendudigne. 

* Degnitofo , plein de dirnité , 

Dégno, digne, Item excellent, remar- 


La Hegomentice, quater, confommer, 

* Degoménios4 derar, mafe, 

Degradare, degrader, 

+ Degradazione, degradation, 

* Degrédere , faire digreffon, pafic 
def.degréfsi . | 

Degrignare,grincer les dents, 

* Deguftire, gouter. 

Deh, hî, pour Dieu, interjeFion de 
priere y 0u. d'exbortation, 

Deh non ti proccaciàr | hf ne t'artire 
pas! . 


Deficiénte, defaillane, + manguane | Dchsi, bé »je vous prie, 
Deficiénte, defailiane . {manguant . Dei, les Vieux , pron. l'é ouvert, 


Deficiénza , defaillance , pron, ts. 
Definire, diffinire, definir, pref, det. 
finifco , deffinifci , deffiniimo , 
deffinite, deffinifcono. . 
Deffinitaménte, deffnitivement. 
Deffinitione; deffnition, fem 
Definitivo, diffinitif, 


Dei pour Devi, tudoss, prom. l'é fér- 
me , licence poetrque, 

Dei, pour Delli, des, 

Deificamento, deificarion , fem, 

Deificire, deifier . 

Deificatiòne , deification, 

Deificito, deife, 


Defievolire , pour defiebolize, s'affoi-|Deifico ,divin. 


è blir, pref. defievolifco , 

Defiagrire , confommer- parle few, 

Defiorire , deflorer, Thi 

Deflozazione , defloration, - 

mDedatte ; fara coyler,, pref. defluf- 
co, . 

DeRlùfsibne, deffurioni 

Beformire., deformer., 


Deiforme, qui ala forme de Dieu, 

Deifobo, fils de Priam & d'Hecube, 
qui cpoufa Heleine, aprésha mort de 
"Rari, 

Deità, Divinitéa 

Deità terrena , Divimité serreffre : 
Guarini:entend par ces mots, les 
Erincer, qui fons.comme des Dirux 


Deforme , /ansforme , Item, diferme.| enterre, \ 
i 


ii 


DEI DEL 


rini, Gua- 


Del ;, article dugenitif, du, fon 
nin, della. Cegenitiffert ati 
pour exprimer ce qu'une perfomne por- 
gi rem l'appellant., vow en fe 
voulant montrerpar des enfeiene. 
comme, oh'| della cafaoca VE, 9a 
hbemme a la cafague yoh del'cetto 
bolal'hemme au panier, dre; î 
‘delzapone, cela qQuiloge dla grof- 
Sferave ou qui porte une groffe rave, 
Quel de' capponi, celui qui dpporba 
les chatons , Far del bravo » faire 
le mauvais , fa;re lebrawe. Sono del 
stale, elle: appartiennene a un tel, 
Hà. del gatant' hnomo , il fenr 
Son galant , ou lr honnére home 
me, 
Delantéra ,./a partie devant du che= 
val , mot Efpagnol , 
Delapidare, pour dilapidare, lapider 3 
ruiner a coups de pierres, 
Delatiéne, raport , mafe. 
Delatére , raporteur , un efpion, 
Delébile, gui fe peut effacer, 
Delegare envoyer, deleguer + 
Delegatione , deleratrioa . +-+ 
Delegato, unenwoyé, an delegné , 
Deleniménto, adoucifement, Breun 
vare AMONTEUX , oder 
Delf, Delf, ville de Hollande, Il fordo 
Delfico , fttoménto, Guarini imi- 
te Ariftote danste premier livre de 
la Politique, amil dit , qua fave 
de fer dans.l Iflede Delphe , unow- 
til de fer fervoit pp sl chofes , 
C'eft auf le coutelas du Grand-Pri- 
tre, Qui fervo:t ponr egorger les vi- 
GFimes, & pour faire mourer.lescri- 
minels . : 
Delfinsto, Dauphiné , Province de 
France, 
Delfinio, baencnadier, plante 
Delfino, Dauphin, db 
Delfo, Delphe. Ifle où Appolion re 
doit fes oracles, cre 4 
Delibire, gowrer, 
Deliberagione , e diliberagibne, dà 
livranco, 
Del'beraménto, deliberation ,° 
Dejibesànza, delivrance &delibera- 
tion ,prom.ts, 
Deliberare, deleberer. ! 
Deliberataménte , avee deliberation 
di liberement-, 
Deliberatibne , deliberation, 
Deliberativo, deliberatif, 
Deliberanza, delsvrance, pron, ts» 
Delicatélla, aue delicate, 
Delicatézza , delicateffe , prononcez 
ts. 
Delicatézzo , fwer, delicat. 
Delicato, diicite,delicat, 
* Delicatira , delicateffe + 
Delineaménto, deliniatian, . 
Delincàre, tracer ,. 
Delineazione, srait, delingation. 
Delinquénte, delinguant: 
Delinquere, efenfer, tpecher, como 
mett, 


. 


DEL 
mettre une fante. n 

Deliquio , difaur, manguement , di- 
faillance , cavato per deliquioy si- 
ré par defa:llance ou réfolution, 
terme de Chimie, .2 

. Delirire , réver, radotrer . | itre 
en délire, . 

Delirire , fortir du rayon en labou- 
rane. - 

Delirazibne, réverie , radotterie . | 
délire, A 

Delirio , réverie, radotterie, | dé‘ 
lire, 

_Deliro , tortu, & vain ; Item , fe- 
latre, river, . 

Delitia, delice, mafe. è 

Delitiare , vivre en delices, & ri- 
enter, 

aDeliticare, chatoviller, 

Delitico, ehatovillement , mafe. 

Deliticéfo, chatovilleux, 

Deliziofaménte , délicieufement., 

Deliziòofo, déficieux. 

Delitto, ofenfe, delit . + Hù com- 
meffo delitti imperdonabili, 4 il 
commis dés fautes impardonables, 

Delo, 4sle,de Delos, dans l' Archi- 

el, : 

Di labrio, jovet, moguerie, affront, 

Delibro, delubri, Texsple ow les an- 
ciens Capitarnes faifvient peindre 
en hant des beucliers , pour margue 

* de leurs viFoires . Aribfto & Si- 
mòn Forniri. 

Delidere, e diltidere, jouér, rail- 
ler une perfonne, paffé def. delhfi, 
participe, delùfo, 

Delufione, e dilufibne, raillerie, 

* Deménte, fil, far. 

* Demeénzia , e deménza , fottife, 
folie. 

* Demeérgere , plenger ew enfoncer 
dans l'eau, pafft def, demergéi & 
demérhi. 

Demeritinza, demerite, mafc, * 

Demeritàre, demeriter, 

Demérito, démerite, mafc, 

Demerfo , Submergé, 

Demefsiéne; demon, dejefion, 

Deméffo, démis, . 

Demifsibne, déimiffen. 

Democrazia, Demecratie, gonverne- 
ment du penple , comme en Hol- 
lande, 

.Democriteggiàre , 
erite, 

Democrito , Démecrite , Phulefophe 
qui ricit toujours, 

Démone, demon, mafe. 


faire le Démo- 


a: » indemoniito , demo-| 


niague, | un pofede, 
Demoniàre, poffeder, endiabier. 
Denmioniato, demoniggue , endiablé, 
Deménio, demon, diable, 


* Demon@tranz , dimonitration , 


pron. ts, 


Pemonftrire , per dimoflxire, di. 


montrer, 
La 
Demonftratibne , 


; dimoftrazione , 
dimonfiratien, IDE 









DEM.DEN 


Demonttrativo , dimoftrativo , de- 


monftratif, 

Denajofo, pecuniena. + riche, 

Denàrio , la dixieme partie d'une 

dragane. Nonavèr denazi, n'avsir 

point d' argent, 

eniîro, denier, de l'argent, 

Denaròfo, gui 4 de l'argent, } ri- 

che, . 

Denegire, dénier, refufer. 

Denegaziòéne , refws,, mafe, 

* Denigranza, obftwrciffement, pron, 
ts. 

Denigràre, moircir, obfturcir , deni- 
grer. 

Denichilire, anéantir, 

Dénno, peur dévono, ils deivent, 
licence portique, 

Denominanza, denemination, pron, ts. 

Denominàre, denommer, 

Denominazione, denomination, f. 

Denominatbre, denominatenr. 

Denominatrice, d:uominatrice , 

Denònzia, dénencement, 

Denonziire, dénoncer, 

Denonziatòre, denonciateur, 

Denonziatrice, desonciatrice, 

Denotàre, denoter, marquer, 

Denfaire, condenfer, epa:ffir. 

Denfévole, qui fe peut epaiffir en con- 
denfer, 

Denfità , épajffrur. -» 

Denfo , epair. { Denfe tenebre, d' 
dpaiffes ténébres, 

Dentile, poifon appellè grenaud , le 
foe d' une charrue, sn bochet d'ene 
fant. 

Dentime, denture,, fem. 

Dentàre, denteler, endenter, 

Dentaro, dentele, 4 redents. 

Degtàrio, forte d'berbe, 

Dentarudla , mal de dents des en- 
fans, 

Dentatirra , denture, 

Dénte, dent, 

Dénte a tal carne , dent pour relle 
viande , i, ilsfont éraux, l'un&l 
autre ne valente guere, | La lingua 
dà dove il dente duole; es perle 
ordinairement de fon interit. Sono 
dénte, e gengiva, als fant comme 
les deux dorgts dela main, deux té- 
tes dans un banner. Nonhannoel-; 
Jeno dénti da rodere ? nous difons, 
ne font-elles pas de chair & d'oscom- 
me les autresì Reltitc a dénti féc- 
chi, demeurerentlaze, + Allega. 
reidenti, agacer les dents. | Far! 
allegare i dentiaduno, faire ve- 
mir l'eau a la bouche, Moftrire i 
denti: montrer les dents, refiffter, 
necraindrepas, Tenèr l'anima co' 
denti, i, érre proche de la more, 

Denti di lupo o da puttino, un 4e- 
ches d'enfant . Yarlìre fuor de' 
denti , parier omvertemsent , fans 
contrainte, librement, Parlare fra 
denti, parler bas, dire quelgne cho- 


' fetsmidement, &r l'exprimer apeine . 


* Dente cavallino , forte d' here, A_Depofitrice, depefitrice, 


- 
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denti, emterme de Blafon sendente, 
Denteggiire, endenter, 
Dentellare, denteler, 
Dentelliére, cure-dent, mafe. 
Dentéllo, dentell: ou dentille de frio 
fe, en ArchiteBure, 
Dentéllo , dentelle, denture ; fem. 
Denticare , manger fans appetit , f 
. machatter, 
Denticchiàre , machotter , manger 
fans apetito 
È Dentifritio, pendre a blanchir les 
dents, 
Denténe, grenaud, mafc. 
Dentéfo, plein de dents, 


* Dentràre, perentrare dentro, en- 
trer, 

Dentro, didans, 

Dentro via, en dedans. A dentro, 
au ron + Va ch'egli è dentro, 
jeu des Eeypriens, ponrcing fol: gu 
il eft dedans. | DI dentro, al'di 
dentro, par dedans. 

Dentito, endenté, gui”a des dents, 

Denudire, dénuer, dipoviller, 

Denumeràre, nombrer, { comprer. 

Denumerazione, denmmeration, die 
mombrement, 

Denunziàre, dismneer, accnfer, 

$ Denunziàr la fentenza di morte, 
dénoncer la fentencede mort, 

Dentinzia, accufation ydenonciation, 

Denunziazione, dénonciation, 

Deo , peur Devo, je dois, licence 

verique , L'e ferme, 

Déono, pewr Devono, ils doivent 

_ licence poetique, 

* Depaefire, depayfer, 

* Depalire, rerirer ce qu'on a mis 
au jeu 

Depanire, devidin, 

Depanardio, devideir, mafc. . 

Depannire, ouvrer, travailler, 

Depéndere, depeadre, paffé def, d'ie- 
pendéi & dependetti, pars, de- 
pendito, 

Dependénte, dependant, 

Dependénza, dependance, pron. t5, 

Depilatério, medicament pour faire 
10mber le poil, 

Depiorabile, deplorable, : 

Deplorabilménte, deplorablement, 

* Deplorinza, deploration, pron. ts, 

Deplorire, deplorer, 

Deporte, e dipérre , depofer , degrae 
der, pref.depòngo, depéni,depé» 

. ne» deponiamo, deponete,depén- 

ono , paffè def. depéfi ,, deponé- 
i, depéfe, deponémmo, depo- 
néfte, depéfero, part. depofte, 

È Depésre uno d° offitio , depofer 
quelcun de fon office, defacharge è 

Depofitire, mesrre en depor. 

Depofitibne, depefition. 

Depélito, magazin , garde-rsbbe,gar- 
d:.manger, depenfe, dipit. Mex- 
terin Depofito, merrre en depor, 

Depoiie, edepofitirio, depofi temp 

epofitarre, 
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Depofithira , depefitrice. Derogatiéne, deregarion, * Deffedirc , eveiller , -mor Lom+ 
Depravire, depraver, Derogardjo, dersgarosre, - bard, 

Depravatiòne, depravation, Derràta, denrée, prix , marché . +|Déifli, pourfi deve, on deit, 
Depravàto , depravé, L'aggiamta val piu che la derrita, |Defsiffimo , sous a-fait Iui-mime .. 


Depravatore, depravatenr. cela fe dit, quand une fervante vant |Déllo, lui-mime, lui, celui, della; 

Depravatrice, depravatrice , mieux que la maitreffe, elle, ellemime . Quegli é dello » 

Deprecazione , deprecation , figure Derifòre, e deriditsice,, mogueur ,| c'eft Iui.mime . Delolaze, def 
e Rbetorique, moqueufe, traillewr , raillenfe, Soler. 

Depredire, faire quelgue butin, ra-|Defcapito, & difcapito, perse, rui- =" » per defolatiéne , defe- 


Vager., ne, fem. ure, 
Depredatione, depredation, * Defcedare, eweiller, Defolatùra, defolaziéne, deffalure .. 
Depredatére , picorewnr, ravageur, |Defcéndere , defcendre , puffi def.\Deîto pour deftito, svesllé. 
Depredatrice, picorcufè , larronneffe.| deictli, Deftamento , reveil, 
DeprefTire, deprimer. . Defcinfo & defcéfa, diftente. Di-|Deftàre, eveiller..t Non deftare il' 


Depreffibne , depreffon , abbaife-| ttillare perdefcénfo, tirerparim-| i!canchedorme, unreveiller pas 


ment, pulfon lesparties diffoutes. le chien qui der, 
Depréffo, vil, abjed, meprifé Delcefo, defcendu , * Deftaiudlo , reveille-matin . Ch' 
Deprefisrio, @romento di cirugfa ,| Defchétto, pesiterable. al fine ha d'amére amor deffato , 
deprefbir , * Defcinare, perdefinare, diner. qui a enfim fait naitre un amour de 
Deprimere , abbaifer , deprimer ,|Délco, table ,-c'eft auff une felle al fonamonr, Taflo, 
palle def. depréffi, deprimétti ,de-| freis preds. Deftatéjo, reveille-matin, 
réffe , deprimémmo , deprimé-|Defcrittibne, deferiprion. *  |Deftatore, eveilleur, quieveille . 
e, depréffero , part. depréfflo. |Defcrittivo, qui fe peus décrire, Deftattice, ewesllenfe, 
Depuràre, purger , purifier. Defcritto, decrit, Detterità , dexterisé , addreffa , 
Depurito , depurazione , depura-|Defcrittore, Ecrivain, deferipteur .|t Defterràdo-, exilé., banni , fot. 
tion, t Deftrivere , decrire , rs def.) Efpagnol. 
Deputire, deputer, deferifli. Detti, ru domnas, l'o ferme, 
Deputiti, les Depurer, Defertire , e difertare , deferter ,'Defti, posir deftàti , eveillés , l' 0. 
Deputazione, depurasion, gdter , ravager, . omverr, 
Deramire ; ebrancher, Deicrtazione, e difertazibne, defo-'Deitinàre, deffiner, 
Derita. , derrita, denrîe, Una dera] latien, desdt. |Deitinaziéne, deffinatios, 


ràta dicarne, wise fagnche de sian. |Defltrto , e dilérto, deferse, mafe, (Deftino, deftin. 
de. Buonaderràta y4ben ‘marché ,|Defertore, quidelaife, deferteur. |Deitituire , deffituer , pref. defti» 


E più la giunta, che la RDerrita ,|Defervire, deffervir. tuifco. 
te Parpiu. Vant mieux que ie princi- | Desfida, e distida, def, Deftituziéne, deffitution, 
* pal. } Vendere a buona dertata, | Defiànza , deffr, prom, ts, Deftitito, deffisué, 
vendre abon marché , v Derrita, | Defiderabile, fomsairable, agreable. |Defto, eveille. 
Dérbio , forte de perst poifon , une |Defiire, Defirer, Deéitolo, falcone, forte de faucon . 
derte. Defiderire, defirer, Deftra, dexrre, droite, la main dress 
Deredire , per diredire, e difredi-|Defiderata, forte de pate de Gennes | ste,uninftrument de fondewr a dref- 
re, desheriter, Defideratore, defireur , defideratri-| Ser leur omvrage , Item , bonne 
Derforte ,. Dertfort, ville d' Angle-| ce, defireufo, chanfe 
terre, Defiderévole, defirable, Dceitraménte, adroitement. 
Derclitto, perabbandonito, aban-{Defidério, deffr. Deftreggiare , faire dextrement , 
donni, Defideròfo, defireuze paffer a coré, pour-decouvrir avec 
È Derelitta, dal... Vewwe dé. Defiderofaménte, afe@eufement, «| adreffe. 
Deretanaménte, e diretancamente, | Desidia, per pigrizia, pareffe. Deftrézza , adreffe , agilité , difpofi. 
pour le dernier, finalement, Defignire, defigner, deficner, tion ,_ pron. ts, 
Deretino, e diretino, dernier. Defignazione, defignation. Dettriéra ; cavalle de fervice, 
Deridere, fe moguer, paffe def. derf-' Designo, pes difégno , deffein, Deftriére, cheval, 
fi, part. derifo. | Definire, diner., lediner, Deftringàto, deraché . 
+ Deriditére, railleur, megueur, |Definita, ladinée, |Bettrino, dreerter. _ 
Deriditrice, mogueuf, trailieufi, |* Definéa , per il definire , le Déftro, commedsre ) le privi, Itera, 
Deriétro, derriere, dine, lachaife perféc , le baffin. 
Detisibile, dene on fe peut rire , | Definénza, chute, fin, pron, ts. Déftro, adroit, agile, dextre , fa> 
rifible, Desio, defir, mot poetique , verable,beuremx, comode, A De- 
Derifiéne , derifion, fem. Defiéfo, defireua. ftro, 4 pen, commede , comme= 
Deritivaménte, con derifibne , per Desire, met posrigue, defir. dement. A deftro, tout prer. Ef- 
raillerie, | en derifion. | Defifténza, defiffemce, pron. ts. fer un braccio deftzo, étre d' ua 
Derifo, maegui . Desiftete, defifter , pafè def. deli-| rtresqrandfecour. 
Derifore, moguenr, + railleur, fiti, defiftetti, par, defiftito. Deftrurre, diftriggere , e deftrag- 
Detitto, perdiritto, drest, Defoccupàre, defecupera gere, detruire, pref. deftraggo , 
* Derivinza, derivazion, Defolire, d foler. palle def. dettràffi , garr, de» 
Derivire, deriver, prendre fa fouree,* Defpittàre, depiter, meprifer, itrùtto. 
Deriviéno, mme fubrilité, une rrom  Deipitto, depit, Deftruttiéne, deffrufFion, 
perie, une furprife en paroles » Defpittéfo, depiteua , plein de depit. |Dceftrutto, edittrutto, derrmit, 
Deroganza, derogement, pron, ts. Defpoticaménte , defpotiquement ,{Deftruttére, e diftruttére , deffrae 
" Deroginte, derogeaar, | evecempire, Heur, 
Derogare, deroger, diminwer l'auto» Defpotico , difpético , defpotigue s{Deftruttrice, & deftruggitrice, è 
riti, A abfolu, ' Aradirice , qui derruit. + Pet 


DES 


? 


DET DIA gs 


® Defvino, mn greniér ou galeta: ,|Detto, fatto , anffi-tos dir, anff-t5t} Diabolicaménte, ‘dieblement, 


mot Efpagno! . 

Defvirio, Bhe, reverie. E'un gran 
difvirio ne' noftri conti, 3/7 4un 
grand meconte entre news, 

Deluéro, mon accontumé . 

Defuétidine, defaccoutumance . 

Defviziire , cbaucher , tracer 3 -era- 
gonner PI 

Detile, dé a coudre, 

Detarcllo, perst de a coudre,Item , 
petit deigt Pa 

+ Detenere, detenir, retenir, -arré= 
ter , retarder , empicher, 

Detérgere , deterger , purger , net- 
toser, 

Determinire, determiner. 

Determinataménte, determinement, 
avec determinatioa . 

Determinatione, determination, 

Determinativo, determinatif, 

Determinévole, quife peut determi- 
ner, 

® Derterriménto, eronnement, 

* Detérrito , etonné, 

. Deterforio, gui ferr a deterger, 

Deteftabile, dereffable. 

Deteftize , deteffer, 

Deteftatibne , deseffation. 

Deteltatére, & deteftatsice, qui de- 
tefte, : 

Deteftito, dereffé , abborré . 

Deto, dito, le deigt, 

Detonire, faire de bruit, 

Detorpàre , fouiller, 

© Detragghiire, detrafer, medire, 

Detràrre , desrafer , medire , paffe. 
defdetraffi . 

Detrattibne , detrafion , medifan- 
ce, 

Detrattòre”, detrafewr, medifant. 

Detratrice, medifahte.. 

Detrameénto, detriment, dommage , 
perte . 

Detronaménto, derronement, 

Detronire, levàar dal Trono , de- 
troner, 

Detta, dette, Item , fortune , bon- 
henr, felon quelgues-uns. Buòna , 
© cattiva Detta, bon cn manvais 
payeur. Eflere in Detta, etre en 
bonbeur en jonaht . Effere in dif- 
detta, c° eft eur le conteaire, Stir- 
fene a Deita, i. s'en-raporter au 
dired'autrai , Eflere in Detta con 
uno , érre d'accerd, erre allsé , uni 
quer quelgu'un, 

Dettime, inflruZion, fentiment, 

Dettinte, diltant, quidilte. 

Dettire, di@er, compefer , direfut- 
gerer, infpirer, 

Dettaréllo , petite femrence , petit 
met, 

Dettatore, DiPareur. 

Dettàto, dir, difé, le dire, le the- 


me, 
Dertatora, Diatwre , le tiffu d'un 
difcomrs, 
erro , un difut, une devife , 
Metto, ds, 









Devénter, ville des Pays-Bas. 


Deviatibne, fourveyement , ecart, 


Devòta, per divéta, devere. 
Devòta, enjargon, l'ame, 
- | Devoziéne, edivozione, affedion, 





+ Devéto, devoué, affeionnf ‘ 
Deviùto, peut dovuto, dea. 















Di cinquinta anni, 450.ani, 


Dia 


fait. Daldetto al fatto, auff-rét 
dit, avfffi-ser fait . Dal detto al 
fatto è ungran tratto, du dit au 
fait, ily a nn grand trait, on ne 
fait parce que l'on dit aifement . 
Quel che mi dettò neceffità” d' 
ambòre , cequela necefiri -d' amour 
mefuggera. 

Deturpare, fowiller , polluer , gdter, 

Deturpévole , gui fe peut fouslier, 

* Devaltire, garer. 

Devaftaziéne, derar, mafe. 

Deucalidne , fils de Promethée , Roi, 
deTheffulse, dutemsduguelsl y eur 
un grand deluge. 


Diabélico, draboligue, 

Diacalaménto , forte de compofition 
medicinale, 

Diacirtamo, diacartame. 

Diacatollicon , drogne , diacatoli- 
con 

Diacciire, per ghiacciire, glacer, 
geler. 

Diaccio, perghiaccio, giace, fem. 

Diacciàja, glacere, 

Diacciuélo, glacen, 

Diaàcine , per diantene , quefta è 
una paréla molto ufitita nelle 
donne, diantre , aw liem de dire 
diable, 

Diichilo, diaculen, diachilum , on 
Quent, 

Diacimino , diacimine , compefit ion 
medicinale, 

Diaconile, diaconal, 

Diaconito, diaconia, erdre de Dia- 
cre, Diaconat, 

Diaconéfla , Diaconeffe . 

Diicone, Diacre, 

Diacoriòne, medicament fait d'eîn 
gun Si 

Diaculo, diaculon, diachilen , forte 
d'onguent. 

Diadéma, coròna, o fegno di Re» 
diademe , 

Diadéma, enjargon, pavillon. 

Diademire, cowrenner d'un diademe , 

Diafanità, tranfparence, — 

Diafania, diffonamce, difcorà, 

Diafligma, e diaflagmate, la pellio 
cule quicomvre lescoresy & foutient 
les inteffini , 

Diagonàle , diagemal , qui 4 deu 
anzles, 

Diigono, diagonal , qui a deux an- 
gles. 

Diagrimma 4 fentence, deere. * 

Diagridio, diagrede , diagridis, drv= 

Me 

pifléttica » DialeBigue , Logique » 

Dialéttico, Dialeficien, 

Dialétto, dialefe, 

Dialogire, difconrir , faire un dia- 
loque. 

Dialoghétto , petit dialogue, 

Diilogo, dialogue, plur. dialéghi. 

Dialtéa, erba, dialtee. 

Diamantaro , tailleurde diamants, 

Diaminte, diaman, mafc, A punta 
di Diamante, cersainouvrage gui 
a lapeinte relevie, 

Diamantina, forte d'berbe , qui ef 
ari dure atailler qu'un diamant. 

Diarantino, de diamant, diaman- 
tin, } Cuore Diamantino, cera 
de diamant, dur, ou fort, com- 





















Devére, per dovére, devsir. 
cviàre, e diviire , fourvoyer, de- 
baucher , s'ecarter, 


Deviatore & deviatzice, gui fourve- 
ge, qui debauche , 

Devio, digreffon, fourveyement, 

Devoltto, develu. 

Devoraménto , e -divoraménto , !* 
alien de devorer, 

Devorire, edivorire, deverer. 

Devoratére , e divoratore , deve- 
Penr, 


devotion, fsum:iffion srefpett, | de- 
Vesement 


DI 


1, fans accent, fignifie de, 

Dì, abecaccent , fignifie jour , 
on jours. Dì Di in dì, de jour en 
jour. Dì, eft lafeconde perfonne de 
l'imperatif du verbe , dire, Dì, 
dica, dis. - 

Di fans accent , apres lescomparatifi, 
più, ew meno , &e, figmf que , 
exemple, più di me, piusgue moi, 
Meno di me, moins gue moi, Mag- 
giore di me, piusgrand gue moi, 
ADì, de jour, A Dì ,25.lewingt- 
cinquieme jour . Il Dì feguente, le 
lendemain, A gran dì, de grand 
jour. 

Di per dì, jewr pour jour, du jour è 
la journée, Un Di sì, &un Dì nò, 
de deux jours l'un , Il Di di San Bcl- 
lino tre Dì dopo il giudizio, 
nous difens, la femaine des trois 
Jeudis , &e. 

Di chi fono, d gui appartievnent-il . 
fono d' un folo, s/s appartiemnent 
4unfeul, 

Di ftate, en Eré. 

D'inverno, en Hiver. 


Pant. 
Diimberne, diincene , diintene , 

diantre, forte de jurement degnife . 
Diametrile, drametral. 
Diametralménte, diametralement, 
Diimetro, diametre, maic, 
Diamina, duantre, amliew de dirt 

diabie, ., Y 

' Dii- 


Di corto, bientot , danipen. 
ia, dea, Diefe. 
i boléfa, diablefe è 
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DIC 


DIE 


Diina, la Dieffe Diane , fille de Ju» Dibofcite, couper les boisy arracher, Dicitore, difeur. 


piter & de Latone, Battere la Dia-j les bass, de nicher, faire forsir du) Dicitrice, 


na , bartre la diane fur letambowr, 


bois, 


Dianda, nom propre. Lo vedrébbe ilf Dibottaménto, difiuffen, fem. 


Dianda, c' ef quand une affaire eft' Dibotto , tout d'un coup, met ufite 


fort evidente , nous difons un aven- 
ele y mordroit. 
Dianzi, auparavant, pron, ts, 
Diapapavero, elelfuasre de pavet, 
Diipafon, diapafon, È 
Diapénte, quinie, en Afufigue, 
Diaprino, ele@uarre de prune, 
Diirio, journal, 
“Diarréa, diarée, fiux de ventre, 
Diifcane, drantre. 
Diitpro, jafpe. 
Diavoliccia, grande diablefà, 
Diavoliccio , grand diable, 
Diavolamenti , diavolarie , diable- 
riti, 
Diavolaria è, & diavoleria , diable- 
ri, 
Diavoléfia, diablefe, 
Diavoletto, petit diable, 
Diavolino, peris diadie, 


de Dante, { furlechamp. 

Dibrigata, de compagnie. 

Dibrulciare, brmier, 

Dibucare, tirer du tren, faire fortir 
dutrou, 

Dibucciàre , oter l'ecorce, ecorcer, 

Dibitecio, ecorcement , 

Dibitto, di botto, /sudain, incos- 
tinent, mot ufité de Dante, > 

Dicice, cajolleur, grand parleur. 

Dicacità, jaferie, 

Dicadénza, decadence, pron. ts. 

Dicadére, decheir , def. dicadéi & 
dicadétti, Voyez decadere, 

Dicaduta, decadence, fem. 

Dicantare, chanterou publier des lo- 
manges des quelcun. 

Dicapitaménto, decapitation, decol- 
lement, 

Dicapitàre, decapiter. 


Diivolo, drable. | Faril Diivolo ,| Dicatibne, dedicace, 


faire le diable. } Quando il tuo! 


Dicire, dedier . 


Diavolo nacque il mio andava a, * Dicere, dire,met Napolitain, 
Scuola, tu ne pouras me tromper »| Dicéinbre, le mois de Decembre, 


j en fai beauconp plus que toi, I 
Diivoli non fon cosi brutti, come; 


fi dipingono , les diables ne fant 
pa: fi nosrs , dre. Sapèr dove il 


Diivolo tien la-coda, o la fcar-, 
petra è i. erre rufé , fpavoir om le' 
diable a la queue , 11 Diavolo vuol, 
tentàr Lucifero , i. un mechant vent. 


rromperl'autre, Avéreil Diivolo 
nell'ampéolla, i.deviner & prevoir 


par fineffe. Hail Diavolo addoflo, 
come i fpazzacamini, il a le diable, 
dans le corps, comme les Ramonenrs, 


decheminces, cola fe dit quand une 


Dicérnere, pour difcérnese , difcer- 
mer, 

Dicerfa , difconrs , un difconrs en- 
nuieuxn, 

Dicervellire, écerveler. 

Dicervellito , ecervelé. 

Dicefétte, per diecifette, dix-fept. 

Dicévole, bien-feant, convenabie, © 

Diche, c'ett de la que, c'eft pour- 
quoi. , 

Dichiaraménto, declaration, 

Dichatàre, dec/arer, expliguer. 

Dichiaratione, declararion, explica- 
tion, 


perfonne ne pent pas fetenir en place | Dichiaratore , declarateur , gui d:- 


Trovire il Diavolo nel catino, i. 
trouver que l'on a mangi le diner ou 
lefouper, Avèril Diavolo in fac- 
còccia, avoirle diable dans fa po- 
che, n'avoirpesunfol. Fare il Dla- 
volo, devenir cruel om furienx . 
Darfi al Diavolo, fr jetter dans la 
defperation. . 
Dibalzire , bondir, pren,ts. 
Dibilzo, bond, pron. rs. par bond: , 
Dibindo, fenza fpela , (uns depens, 
Dibarbire, ebarber. |. 


Dibarbicare, ebarber, couper ler ra- 


cinesi, 


Dibafsire, abbaifer, s'abbaiffer, 


Dibaftire, levare il bafto, debater 


orerlebaft, 


Dibatticire, Gattre quelgue chofe de 


liquide dans un plat cu vafe, 
Dibattimento, debatremene, 
Dibittere, debartre. 
Dib:ttito, dibitto, debar, & debas- 
tement, 
Dibattito, sbattito, abattu , rour 
menté, - . 
Ditonirio, debonzaire, 









clare, quiexpligue, 


declare, 
Dichiarire , eclaircirexpligner, 


naro, 
Dichinire, decliner , enclimer, 
Dichino, declin , + Andare al di- 
chino, aller en decadence, 
Dicianòve, dix-neuf . Trar Dicia- 
nove, faire dix neuf aux det i. 
faire au-dela du poffble. 
Dicianovefimo , dix-nenvieme , 
Diciafette, dix fepr. 
Diciafettéfimo, dix-fiptieme, 
Dicidere , decider, pajfé def, dicifi , 
part.dicifo. 
Diciétto, dix-bmit. Trar Diciétto , 


s'entend, quandon a regu quelgue 
grand bsen, cu quien aevité un 
grand mal, & dont a peine on pou- 
vo: echaper, 
Diciòttefimo, dix-huititme, 
Dicifétte, dix fipr, 
Dicitfccia , jaferse 


parleufe, fafenfe , 
Dicitira, difcowrs, mafc. 
Dicollire, decoler, decapiter, 
Dicollaziéne, decolation , 

Dicétto, per decotto , cuit, feiche 
au Soleil. Decotron. 

Dicréfcere , decroitre, pref. dicréfco, 
dicréfci , dicréfce , dicrefciimo , 
dicrefcére , dicréfcono , palle def. 
dierébbi, dicrefcéti , dicrébbe , 
&c, part, dicrefciùto. 

Dicretàre, per decretire; decteter. 

Dicréco, perdecréto , decres, 

Dicrollire, crouler, feconer, 

+ Didittico, dida igue, 

Didone, Dido, fille du Roy Belus, 

Didittre, per dedurre, deduire, pref, 
didùco, didùci, didice, diducii- 
mo ; diducéte , didicone » palle 
def. didi(fi, part, didutto , &di- 
détto. , 

Diduzzione, dedulfion, fem, 

Die, jour, mot poetique. 

Die, Die, ville de France, en Dau- 
phiné. ” 

Diéce, pour dicci, dix, Taffo. 

Die", pour diéde, 11 donna, licen- 
ce pot, 

Diéci , dix. . 

Diccimare, impofer les Dimes, btev 
le dimes, 

Diecirémi, bargues a dix rames. 

Dielti, pourtelo diede. Taflo, 

Dieppa , Dicppe, ville de France; è 

Dier*, diéro, pour diédero, ils dan- 
nerent, 

Diéron , peur diédero , ils donne- 
rent. 

* De diefimito, forte de jurement de 
payfan. g 

Ditta, diete, abffinence , diete, af- 
femblie , feleon quelques uni , di- 
fette. . 


| Dietire, faire diete, vivre de regi- 
Dichiaratrice, celle qui expligue , qui | 


me, 
Dietraménte, promptement , | l'un 
apres l'autre, 


Dichinaménto, abbaiffemene , ineli- Diétro, derriere, apres , outte . Di 


diétro via, par derriere , Ticarfi 
diétro, emmener quant & foi, em> 
mener avec fei. Tirarein Diétro , 
reculer une affaire . Farfi indiétro, 
recmler une affaire + Farfi in Dié- 
tro, fe reculer, feretireren arrie. 
re, Tener diétro , étre roujenri 
apres quelgu' uns importuner a force 
darne: Andar diétro ad una 
cola , peurfuivre une afaire , 3° 
adomner , + Andar diétro a fogni, 
s amufer aux fonges , ajourer foi 
dux fonges. 


fasre dix hustou rafflede fix, cela Diéiro al cor perduto, «pres avoir 


perdu fan coeur. Tirirfi la porta 
diétro $ fermer la porte apres fai + 
Tirirfi diétro, ensrainer, 


| Diétro di fe , apres foi s quant & 


for. 


Diétro cimera, arrisre-chambre è 


Di. 


- | Dicuo-patto, Deferte. 
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Difalcamento, défalguement. f ra-| Difilito, deffilé , effilé, Lem, tiré 4 Digeltibne , digeffian, 
bais* . | la ligne, Digeftire, digerer, 


Difinire, definir, pref. difinifco sdi-| DigeBiva, digefuen, 



















Ditalcare, diffalcare., defalguer , re- 


barre, finifci, difini(ce , difiniamo , difi-|Digetivo, digeftif. 
Difalco , difalcaziona, défalguement ,{ _nite, difinifcono. Digit » digeré , difpofi, mispar or- 
rabais, Item, defane , mafc. Difinitiéne , definition, rele Digefte. 
Difilta , per mancaménto , défane ,| Difinitore , defnisenr. Digétto, jetté en moule, 
mafe, ©: i li, Difitera di Giove, le livre ew Jupi-|Di giù, deja, Guarini, 
Difaltire, manqueri >: ter écrit tontes les aFions des mer» Digiòne , Dijon, ville de France, 
Difaltòfo, plein de defauti , dife| _tels, Digitàle, un dé 4 condre. 
Hueux, Diforme, difforme. Digitélla , fenegré. 
Difamirc , difamer. . Diformità, difformiti * Digito, doigr. 
Difàtto, en e, DI appaia Difrige, difréger comme une lie d'aie Digitto, jetre en moule, 
Diféndere, deffendre,pafedef. diféli,i rain. Digiùgnere , déjoindre, paff. dif. di- 
> pars. diféfo, d Diffibiîre, detacher, deboucler , de- giant » digiungétti, agiata 
Difenditére, defenfeur, bousenner. 3 i] todo pare. 
Difenditrice, deffendereffe, Difficiire » peredificare , édifer, Digiùna,jesne, a jeun, La digivna, 
Difenfévole, qui fe peut deffendre, |Difficile, difficile, un boyau qui ef dans le meutan è 
Difenfiòne, deffenfe. Difficilménte, difficilement. que l'on mange,enItalie, 


Digiunire, jesner, 

Digiunatàre & digiunatrice , gui jest 
ne. Le Digiune , /es Quasre-tems, 

Digiùni, /es Quatre-tems, 

Digitino, le jenne, a jeun , Vorrei ef- 

erne digiùno, j'em woudro;s étre 

a jeunzi.ne l'avoir pasfait. Il fa- 
tallo non crede aldigiéno, quand 
on feplaint on n'eft pascru , quand 
on É content ,onerost que ler autres 
le font, 

Digitiota, dejoint. | defuni, feparé, 

Digne, dignes, plursel de digna . 

Digne, Digne, ville de Trouence, 

Dignità, dignité, fem, 

* Dignitofo, plein de dignité. Veyez, 


Diféla , defenfe, Levàr le diféfe ,' Difficio, peredificio, édiffce, 
terme de milice , emporter y arer les! Difficoltà, difficulté. 
deffenfes, Difficultire, rendre difficile. 
Difettire, avoir quelgue défaut. Difficultofaménte , difficilement. 
Difettivo, difefuenx. Difficultéfo, plein de difficulté. 
Difétto, difaut, © Diffidinza, mefiance, pron, ts, 
Ditettofo, defetueun. Diffidire , fe mefi:r ou defier. 
Diffalcatùra , rabai:, fem, Diffidénte, meffiant, 
Diffalto, rabais, Diffigurire, difigurer, 
Diffalta, manquement, difaut, Diffigere, arracher , paffé def,diffi(fi, 
Diffaltire, manquer, part. diffitto, 
Diffamaménto , difamation, Diffiniménto, definition, 
Diffamire, diffamer. pdeshonarer, | Diffinire ; definir »pref. diffinifco. 
Diffamazione, difamation, Diftinitiòne, definirion, 
Diffamatdre, difsmareur, Diffinitivo, definstif. | Una fenten- 
Diffamatério, difamarcire. za diffinitiva; wnfentence definiti 








Diffamatrice d'iffàeufe ve, terme de Palais, Dante. 

Differire, differer , ‘prolonger , dtre| Diffito , arraché. | detaché, Digradaménto , deftente,degradation, 
different , pref. differifco . Diffondere , érendre , ipancher large |Digradare, defcendre degré 4 degri a 

Difféndere , deffendre , paff: def. dif-| ment, legrader . 


Diffonderfi, s° étendre en un difiouri, 
palle def. diffufi, avec les particu- 
les, mi, ti, fi, ci, vi, s parti» 
cipe, diffufo. 

Diftormire, difformer, 

Difformataménte, laiderment , avec 
differmité, 

Difforme, difforme fans forme. 

Difformità, dsfformiti, 

* Diffrangere, rompre , brifer, pref. 
diffrango, pal. def. diffrinfi, part, 
diffrinto, 

Diffrinto , rompu, brifé , concaffi. 

Diffrattàra ,ruprure,frattion, gredifco, sl n' ef pasen ufage, 

Diftrenare, debrider, Digreggiàre, ecarser, 0 feparer du 

Diffiundere , diffindere , étendre pal.) sreupeau. 


fé, part.difféfo. ) 
Diffendévole, quife pene deffendre, 

de deffenfe. - ù 
Diffenditòre, deffendeur . 
Diffenditrice , defendereft. 
Diffenfatore , deffenfeur. 
Diffenfare, defesdre, 
Diffenfévole, gui fe peut deffendre . 
Diffensibile, gui fe peut deffendre, 
Diftenfione, deffenfe. , 
Diffenfitrice, defenderefà, 
Diffensére, deffenfiur, 
Diffcréate, diferente, 
Diffesenteménte, diferentement. 
Differénza, difference. 
Difterenziibile , gui fe peut differen 


Digradazidne, derradation, 

Digradire , defagréer , pref, digradi- 
co. 

t Di grado, wolentiers, 

Digràdo, digrato , accept able, agrea» 
de, 


n pesi » per grandinire, eré» 


Digrédere, faire di pere 
e fom propor, paffé def. digré 
digredéfti, digréffe. si 

Digrediénte, élesgnant. 

Digredire, faire digreffon pi di. 


pier, def. diffafi, pare. diffafo. i di . igref- 
-Differenziire, faire difference , dif | Diffufamente gra aulong. w dee re (Api la si n 
ferentier, .., Ditfufidbne, diffufion. 1! Digrefsivo, dedi 


Differenza , difference, Item, us dif. 
ferend , pron. rs. 

Differimento, remife , délai. 

Differite , differer, pref. difterifco, 
pare, differito, 

Differmire, defafermir. 

Difféfa » deffenfe spron, l'è fermé , on 
derit micux dif . 

= ab difaut ; pron.l'è ouvert, 
iffertofaménte, defe@ temente. 

Differréfo, a et si 

Diffetuofità, deAMiipofiti 


Diffafo, diffus, etendu, épars . Digréflo , digreffon . 
Digama, per nto deux maris. Digrignire, digrinfte , griacer les 
Pene per bigamo , gui 4 deux] denti. 

femmes. Digroflire, decrafer, fubtilifer , ine 
Digelare » degeler, Fesin ici f vi 
Dizenerire, decenerer, s' abdtardio. Digrumare,ruminer, remdcher , conf- 
Digénero, degeneré, derer, 
" Digérie, difpofitiom, Diguazzire ,bartre l'ean, su autre li» 
Digerire, digerer, pref. digerifco .| gueurdansunvafe, browsller,miler, 

pas. digerilti, FPrasle fina » & difiper fon bien, 
Digesibile,digettévole, qui /apent di-{ . pron.ts. A diguizzo, 4 degat, en 

geter. Saifantgogaille s pron, ts, 

Digu» 
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Digufeiire, éeoufer, Grer la cogue, 

Dil, au dela, dela, au deffas de, 

Di là di trent'anni , au deffus de rren- 
te ans, , 

Dilaccire, levarle tacche , lever les 
cclanches, ougigori de la bite, met- 
tre eu pieces . 

Dilacciare, e dislacciare, delacer. 

Dilacerire, dechirer, 

Dilagire, inonder, 

Dilajare, delayer, retarder. 

Dilijo, delai, 

Dilajòfo , plein de delaî . 

Dilancio, tour d'uncoup,fur lechamp, 
du premier cop. 

Dilaniare, dechirer, écoreber, 

Dilapidire, lapider. 

Dilargare, élargir, pour ‘éelairtir , 
oter, diminuerlepasffeur, 

Dilatamento , dilaration,, 

Dilatare, dilarer, éiendre, 

Dilatazione, dilafanion, 

Dilatione » delai', mafe, rapore , 
mafc. 

Dilattire, fturer, orer le lait. 

Dilavaménto, lavement. 

Dilavire , laver , confimmer cr''la- 
Vant. = ai 
Dilavito colòre , blaffard , térleur 

blaFarde, ; 

Dileggiire, moquer, meprifer rail 
ler, repouffer. 

Dileggiatézza, impudence , ivcivili- 
té, pron.ts. 

Dileggiito, mogué, meprifé, impu- 
dent, viticux, fanslor, 

Dileggiatore, moguewr. 

Dileggiatrice è meprifeufe è mepri- 
fante, 

Dileggiért , di leggiéro , facile» 
ment, 

Dileggiolo , plein de moguerie , ri- 
pole, l 

* Dilégine, foible, debile. 

Diteguarfi, s'elosgner, s'évanemir. 

* Dileguéro, quieloigne. 

Diliguo $ elesgnemene , évanoiffe» 
ment de quelgue chofe 

Dileticamento, ehbarowi 

Dilericire , charow:tler. .. Metaph, 
donner du plaifir x Ù 

Dilético, chatomillementa 

Diieticéfa, chatoiillent 

Dilettibile, delePable. 

Dilettabilménte, avec delîers, 

Diletraménto, dilestinza, & dilet- 
tazione, delelfation, prom,ts, 

Dilettire, deleiter, 

Dilettàr6 d'una cofa, aimer a faire 
une chofe, prendre plaifit.a mne cher 
fer s'yplaire. 

Dilettatiéne., plasfir, delefation, 

Dilettatore, quireerde , gui donpe du 
plasfir 

Dilettatriee , celle qui delelfe + 

Dilettévole, plasfant, deletablea 

Dilettevolménte, agreabtlemenz, pai 
fiblement 


Diietribne, memour, bien-veillance., 
D.létto, pisiffr , 1temy byen-aii | 


Nement,mafc. Dilongazione , di 


© |Dilontanire, éleignera 


DIL DIM 

A bel diletto, aplsifir , dè gajere | Dimacchikre, srer la race: 

de coeur, Dimaccrire, macerer, 
Dilettofo, @dilettosiffimo , plaifame, |Dimagrire, emaigriri . 

deleltable, Dimaliare, defenfarcelter, 
Diliberaménto 5 delivranee , refolu-|Diminda , demande, fem. 

tion, fem. " Dimandire, demander, nommer,ay- 
Dil:berànza, deliberation, pron, ts. peller, interroger, Il dimand 
Diliberàre, delsurer , & deliberer.| èlecito, il diman non è cofa 
Diliberare una caufa , expedier anf Vvillina, il cf permis le demander, 

proces, defimr, iln'y 4 pàiht He desbenmeur a de- 


Diliberatamente , refolument. mander, 
Diliberito, refeti . Dimandatore, demandene , interro= 
Diliberazione, deliberati , refolu-| geur. 


tion. 
Dilibero , delivré. 
Dilibrare , treducher , emporter le #eire, 
peids , + faire pancher la balance ;\Dimanda , e domarida , demande ,.. 
quali nicìe di libraménto . require, 
Dilicaménto , délicareffe. Dimane, dimini, demain. 
* Dilicanza , per dilicatézzà , deli Dimaniile , «partenant 4 uo de- 
catefic, pron.t3, maine, 
Dilicataménte, delicatement. Dimanicare, demancher, 
Dilicatézza , delscarefé, prom, t8, Di mano in mano, de maio en main, 
Dilicato, Welicat, dosillet, de fute, fuccoffivement + i 
* Dilicattira, delicateffe. Dimantire, dimantellare, deman- 


Dimandatrice ,. demandeufe. 
* Dimindita , demande, interroga- 


Diligentire, diligenter. - teler, » 
Diligénte, diligent, È Dimarchefarlì , cela fe dit d'une 
Diliggntemente, diligemement. | femme dons les fleurifepaffent, 


‘o 


| 


ilongamento , pré- 


Ingat on. 


Dilucidare, felaircir. 
Dilucidaziane , éclairciffementi 
+ Diluculare , fè faire jour, 
Dilitcula, le. dilucule, } le point 
jour, la 
* Diliidio, jew, 
| Dilungaménto, élvignement., 


| Diligenza , diligente, pron.ts. Dimaritire, demarier. 
Diligibne , dileggiaménto , megue- Dimartina, demain au matin, l 
nie, mepris, Fare a dilîgione, fai- Diinattonare, depaver , brer les quare 
rehcelscemment, oh parmepris, reaux on brigues, 
Dilinquente ; delgnane , ere rt demembrement, 1$> 
Diliquidire, devensr ligwide, Dimembrire ;»#emembrer, 
Dilifcire, oret les arrétei, Dimenaménto, agitarisn, fem. 
Diliticare, chatewiller, |Dimenire, branler, demener , 
Diliveràre, per deliberire, delivrer. Dimenar nel manico, mous difans auf 
& deliberer. , branler dans le manche, n° étre 
Diliverinza, deliberation, délivfano| pas refolu. Chi va.al letto fenza 
ce , pron. ts. cena, tutta la nottefi diména , qué 
Dilla , dis-/a. va au lit fans fomper, toute la muit 
Dillo, dis-le. ne fast queremmer, 
Diloggiàre, deloger. Dimenito, melevement , mafo. 
Dilollare, orer fa gougfe-ow pelliewlè , Dimcnio , smodvemear, frequente agio 
desgraines, fation, Vi 
I pbilombire, échancher, éreinter. {Diméno, de moins, autrement , du 
Dilongire, élosgner, crendres alleno| mins. Non poflo far di meno, 
qer , prolonger. ” flv puss faire mons, | Che fic- 
cia di meno fe puòte, qu'il faffe 
autrementy'il peut. 
Dimenfionise, mefurer, 
Dimenfione, dimenfian, mefare,fem. 
Dimenticagione , dimenticaménro , 
dimenticanza , ‘enbli, pron. ts, 
fu Dimenticiggine; enbli . Mettet nel? 
dimenticatàjo, mvettreeneubiî. 
Dimenticire, eublier . Ho dimenti» 
cato iltutto, j'ai tsurosbli». 
Dilungire, élesgner Dimenticatto , fans cervelle , fans ef 
, Dilùngo , rewjewrs de fuite , durant-,| prit. . 
tour d'un train, fans s'arréter. +iDimentichévole, gue l'on pont sublier, 
Dimorirono ivi due dì dilungo ,| Item, ewblieux, oub liant.' 
| alsydemesrerent deux jeurs durant, Diméntico, oublieux . 
Diluviare, pieuvoir beauconp , man- Dimentire, dementir. 
gerexcoffvement, devorer. Diméntre, cependant. 
Diluviatore, grand. mangenro devo-|Dimentita, un dementi. 
reur, courmand , Dimeffaménte, sewr bas, feeretement, 


| Dilivio, deluge, mafe, humblement, 
Diiuv'òne,deluge, debordement d'eau, Dimeflo, ebmis , bas s bamble p76-> 
Item, dyffpatien debicni, degat, mis, pardon . 


Dis - 


DIM DIN 


i l ole balle pron.e, Dimuechiire , difinraffer . 
anni ai da e, | Dinan, Dinan, ville de l' Eviché de 


Dimefticaménte, familierement, Liége. 
Dimefticaméato, apprivoifemene. | Dinan, Dinan, wille de Frances, en 
Dimefticanza, apprivesferent , pron,, _‘Aretagne. 


rlindo d'animili ; fami-' Dinànti, amparavant, au devant. 

Dinanzare, devancer, pron. ts. 

Dinanzi, devant, auparavant ypron. 
ts. 

Dinarchia ., gouvernement de deux 
Trinces unit. 

Dinasare, comper le mer, 

Dinafato, fans net 

Dinafcòfo, e dinafeolto, en cachet- 
re, ’ 

Dinafpire, éter du devidoir. 

Dincontro , d'incéntro, di cimpét- 
to, Vifea-Vis, »ì 

Dindi, dinde , parole d' enfant , de 
l'argent, 

Dindima, Montagne de Plryzie om 
Don adoroit la Déeffe (ibeliei.. 
Dindimene, la Déefe (Cibelie, ainfi 

appellie , 4 caufe du mont Dindi- 
ma. 
Dindonire, /enmer des eloches, din, 
dan, don. . + 9trD 
Dinegare , dénier, refufer. 
Dineghévole , que l'on pens refu- 


ts. | pa 


lsarité , parlindo di perfone. 
Dimetfticire, apprivoifer,«. 
Dimetiticazione, «pprivoifement. — 
Dimeftichévole , qui fe peut appri- 

wosfer. | qui prend srop de. iiber- 





























ti. 

Dimettichézza , privauté, familiari- 
té, pron. ts. 

Diméftico , per doméftico , privé , 
familier, Item, deux , complai- 
fans. Item, menager, ' 

Dimeftico, lieu cwitivé, habité, 

Dimetiénte, qui divife. 

Dimettere, pardonner, remettre une 
snjure , pafié , def. dimili, pare. 
diméffo , Item , lsiffer., omet- 
tre, ° 

Dimezzire, divifer, par le milieu, 
partager par la moitié, pron, t$. 

Dimicòolare, émier. 

* Dimicire, combatrro en ennemi . 

Dimidiire, partager par le milieu, 

Diminio ,.per dominio ; domaine, 
mafe, | Ser, om denier, : 

Diminuiménto, diminutien, fem. ‘| Dinervaze, per fnervare , affriblir; 

Diminuire , diminuer , pref, dimi-| enerver» ì 
nuifco, part. diminuito, Dinetto , tout met, tout d'un coup. 


Diminutriéne, diminution. 1 |Dinigrire, e dinegrize, noircir. È 
Diminito » per diminuito , dimie| denigrer, decrier, 

nué , . - x {Dino , Lies ewwere pour avoir de l' 
* Dimifcire, éveiller, ‘3 10 «ir. 


Dimifsibile , gui fe pet pardonner, 
Dimifsiéne , rémigfion & foumiffion, 
dénmmifsion, 
Dimito , forte de gres drap, 
Dimitriàre, èter la muotre. 
Dimmi? dis-mri, si 
Dimoccare, moucher la chandelle, * 
Dimoccolicre è moewcher la chandel- 
le, ’ 
* Dimnifta, grand Scienewr. 
Dimollire , erer une chefe d'om elle 
\ trempe, 
* Dimone, démone, demon, A 
Dimòta, delai, retardement , bobis 
tation, demente... > ! 
Dimboraménto , delaii., > 
Dimorinza, habitation., prome 15. 
Dimorire, differer , protenger » de- 
meurer , babiter, 
dé- 


Dinobilicdre , rendre:roturier, paf- 
"fer en roture . | degrader de no- 
bleffe. 

‘lDinoccire, ster le meyaw i. dita 

Dinogciolire , ster le neyau. Item 
dinouer les jointmres . Item , cla 
quer. : 

Dinoccolire , dejsindre la nugue ou 
le chinon du col, échiner, 

Dinodire , dénower, 

Dinomininza, dessmingtisn , pros, 
ts, 

Dinominire , denommer, 

Dinominatione, denomination, 

Dinominatore, deneminateur, 

Dinominarrice, denominatrice, 

Dinénzia , e dinunzia , denencia- 
tion, - 

Dinonziàre, denencer. 

Dinonziatérè, denenciateur, 

Dinonziatrice , denenciatrice, 

Dinotire , deaotàre, denoter,, ster 

1,14 marque, 

Dinubilire. , éelaircir è chafer les 
i madies, \ 

Dinudire, dénwer, dépouiller ... 

+ Dipudirfi d'ogni pietà , fe 
pourller de route pitie, 

Dinumerire, nombrer, compter, 

Dinumeraziòne, denombrementa 


Diméftra , pesr dimoftrazione, 
DIE ration, 

imoftramento , demenffration, 
Dimoftrinza , rlimenfiratico ni prod. 


ts. 
Dimoftràre,.derentrer, + . . A 
Dimoltrazione, demenfiration, * 


Dimoftrarivamente, auec di monfi rà. 
- I10D La: 3 


>, 
Dimoftrarivo, \demanfratif. 
Dimotisévole , gui fe pene dimon- 


DIO 15 


bato.,. Disu me paye pas Je Sanre= 

di, dA ne demeure impuni 
n, Con l'ajuto di. 
Diew sidant, 

Dio non voglia, 4 Dieu ne plaie 





Cl. 

Dio ti falvi, Diew te garde» } An- 
dar con Dio, s'en aller a la gar- 
de Dieu, 

Diocesano., qui commande au Dio- 
cefe, Diocefain x.du Diocife. 

Diòcefi, Diocefe, mafe. 

Diédeo, inffrument de Chirurgie, 

Piostialii, pettres enflures aux tem» 
ples. 


|Dibne, mere de Venus, & Venus nré- 


me, 

Dionifid , Denis, nom d' bemme.. 
Item. Bacchws , & les farsi de Bac- 
chus, | 

* Didptra, dioprrigue. 

Diorta, en jarcon, une porte, 

Diòttra, dioprrigue, 

Dipanaménto, dévidement. 

Dipanire, dévider, 

Dipanatéjo, déwideir. 

Dipanatore, d:videur. 

Dipanatrice, devidenfe. 

Dipanire, depanire , aggomiccio- 

re, raccérre il filo, feta, lana, 
o altra matéria in gomicciòlo , 
devider par pelotons. 

Digusecchitora diparier , difapareil- 
(id 

Diparténza , depart , feparation » 
pron. 18, 

Dipastibile, gui fe pent partager. 

Dipartiménto , parsage. Item, de- 
pare. 

Dipartire, departir è divifir , pare 
tager. 

Dipartita, depart, feparation, 

Dipegnire , per difimpegnire, re- 
tirer de su ager, 

ny are » peler è } faire tomber le 
LIL 

Dipelatério , fa pour faire tam- 
ber le poil, | depilatoire, 

Dipellare, écorcher, x 

Lap gta , exemprer de peine , tirer 

e peine, 

Dipendénte, dependant. . 

Dipendénza, dependance , prox. t8, 

Depéndere , dependre , Item, rele- 
ver de quelqu'un , paffé def, di- 
pendéi, & dipendétti, 

Dipennire , rayer, efacer avec fa 


Dipignitére , Peintre. __, I 
Dipignitzice , Peinsrefe , Che mi 


DI 


176 DIP DIR . DIR 
Dipingévole, qui fe peut depeindre.( indre d qui n' & point de reffinti> sdecceur, Andire a dirictiira , al- 
Cofa dipinta , chefe qui ne peut] ment. ler tout droit. Li 

itre mieux . Vi Mà dipinto, cela Dir come diffe il cane alla broda,|Dirittàra della fpalla, terme de fer- 

vous fied bien il ef comme de ci- tal è qual'è, dire comme lechien tification, drosture de l' spanle 

re, il eft jesté en monle , | cela, du bonsllon , prenezzle rel gu' 11|Dirivare, dersver, x 

vous va 4 peindre, È. Dirivo, derivation, origine, fem. 
Dipintére , e dipentòre , Tein-' Dir come dille quel che tosiva il|Dirizza crine , éguille de cheveux » 
porco , gran romére e poca la-| pren. ts. 



































tre. 
Dipintira e dipentiira , peinture, | Na, i. bien du bruit, & peu d'ef-| Dirizzaménto , drefement, direfion, 
em fer. Come difle fcoto, fauf. l'er- " 18, 


reur du compre. Come difle quel- Dirizzire s draffer , adreffer , pron. 
lo che"l diavolo portava, +. neu: 
arriverons a la fin en quelque lieu. 
Come diffe Silveftro , i. tour be- 
ss » doncement . Come farebbe è 
ire, comme vos (er dure 
c'eft-d dire, MESE i 
Dì pur fe fai, su as beam dire , dis 
tant que tu voudras , Trovàr da 
dire, rrewver 4 redire, 
Dir ciò che Fafquino dice de' Car- 
dinali, i. médire, 
Dir villania, chanter pomilles. 
Dire buono, «avoir fa fortune fave 
rable, °° 
Dire mercè , rendre graces si 
Diredire , e diferedice , deshéri- 
rer, > 
Direditire, desberiter, 
Direnire, frener, 
Diretanaménte, finallement 
Diretàno, dernier. 
Diretàre, desberiter, 
Direttiéne, direfien', fem. 
Dirétto , dire@if, gui adreffi è 
Direttivo, drege, adrefié. 
Direttére, direFeur, mafc. 
Direttrice, dire@rice, fem, 
Diricciire , e sdiricciàre ,' egouffer 
les chatargnes, 


Dipiumire, deplumer. 

Diplorire, diplorer, 

Dipocciàre, tarir la teste ou Fetin. 
Metaph. wvwider la bourfe, 

} Di poco , poco avanti , de gue- 
re. 

Dipdi, pwis apres. | enfuite, 

Diponere, depofer. 

Dipopolare , depeupler. $ ruiner un 
pars. 

Di} orre, depofer, laiffer , démertre, 
pref. dipongo , dipéni , dipéne , 
diponiamo, diponéte , dipéngo- 
no , pafié def, dipofi , pars, di- 


ts. 

Dirizzirfi , St lever debont , pron, 
ts 

Dirizzire il becco a' fparaviéri , € 
le gimbe a' cani , i. senter l'im 
pefprle o. 

Disizzatdjo » eguille de cheveux » 

Dirizzatora , ‘a raye entre les che- 
veux deffus la séte, 

Dire, cruel, 

Diri , eruels. Ferrante Pallavicino, 

* Dirobare, derober, 

Diroccàre , fpiantàr rocche e for- 
tezze , ruiner, abbattre. 

Dirocciàre, rusner, 

Dirogatério, qui abelit ou annulle + 

Dir6mpere , eclarer , pafsé def. di- 
tappi, & dirompéi, par. dirétto . 

t Dirompere , levàr la durezza » 
amolir. 

Dirompimento , érlatement , dirup- 
tion, 

. |Dironcare, ébrancher lesépines , Al- 
b- cin dirétta , puifamment, de route 
fa-force, pron, l'o ferme. 

Dirottameénte, puifamment, pron, r 
‘o‘ferme . Piinger dirottaménte , 
pleurer a chaudes larmes | A di. 
rotte lagrime, 4 chandes larmés, 

Diriéto, dernier, derriere .° cet TDirottifsimaménte , exeg@vement , 

Ditiétro, derriere, adv. & prepi: \\ | fans mefure , 

Dirigibile, qui fe peut dirigers . ‘| Dirétto, immoderé effrené , excef= 

Dirilincio, fans intervale, prompre-| -Sif habitué , rempw a quelgue exere 
ment, . cice, pron. l'o fermé. 

Dirimbuéno , guafi, di rio in buo-|Dirovare, sember précipitamment . 
no, de bien en mal. Dirozzaménto , depayfement , mafc. 

Dirimere, divifer. erudition, fem. 

Dirimpétto, vis-a-vir. Disozzire, inffruire, fagonner , 6fer 


0. 

Dibortaméati , diportement. 

Diportinte, gravement , avec fiertà 
È refpett. . Cavallo di portante, 
| un cheval , gui n'incomode pò- 
ent le cavalier, un cheval qui va 
D'amble, Andàrdiportinte, mar- 
cher gravemente , alter l'amble, 

Diportàrfi, fe promener, fe recréer, 
fe divertir, 

Dipérto , ricreation + enade , 
Dove a diporto fi và ne' dì fo- 
Jenni , ok l'on va fe divertir les 
jemrs folemnels. 

Dipofitàre, mestre en dipit. 

Dipofitàrio, depofirasre. 

Dipéfito, depét, mafe, 

Dipredire, picorer. + piller» 

Dipréffo, epprimé . Item , auprés, 

Diputire; dépurer. 

Diputàti, les deputeto 

Dirtadire ; chiarificare , éelaircir , 
ratifier. 

Diradicire, deraciner, 

Dirido, rarezient, 


Diràggio, mor Nupolitain, pour di-| Dirimpétto a cafa noftra, vis a-vi; la rudeffe, polir , pron, l'o. ferme , 
rò, je dirai. cher, moss so | @& da. ' 63 

Diramire, ébrancher. Dirincéntro, vis-a vit .! Diruginàre, derowiller + 1: 

Dirce, fille de Babibone , qui fut con- D'rintoppo, centre, vind-vis, Diruginire i denti, grincer lesfeuts, 


Diripàra, precipice . . mertoper les dents. 
Dirifiòne, dérifion, + raillerie . Diruginire, derewiller., pref. dirugi- 
Dirifore, mocqueur, railleur. nifco . 
Dirittaménte, dreitement. Dirupaménto , precipicé. 
Dirittézza, dre:ture, pron, t5. Dirupire , tember du haut en bas, 
Diritti, epices des Juges. tomber dans un precipice + 
Diritto, dreir ,raxe de /uffice è Guar-| Dirupato — wn precspicé > pricipité , 
dir con occhio diriuo, ‘i. rerar-| _ efcarpé. 
der avec affeition , | regarder de Dirupinare, per dirupire , romber 
ben cei, . » d'un lieu elevé, . 
Diritto ., «roitier. A diritto , ‘feur. Dithpo , precipice è roche j rume de 
droit, DI, rochers . Fer balze e diripi , par 
Diritti di vendita , lets des ven-| des rochers WF. des precipices. “UT 


wertie en poiffon, ponr avoir parlé 
mal de Pallas. 

Dirce, ef andî la mere de Zete & 
d'Anfion qui fut comvertie en fon- 
taine. 

Dire, dire *{rf- dico, dici, dice, 
diciamo , dite , dicono , imparf. 
dicéva, dicévi, diceva, pafré def. 
difsi, dicéfti, dille , part, det- 


to. 

Dite , per fignificare, quefto vuol 
u dire > cela fianifie n | Che vuol 

dire, d'onde procede ? d'où viene è 


1 dir fà dire »° wne parole amene| tes, Dirupéfo , plein de rochers ou préei- 
autre, Dirittàra , dreiture , droit , juffit) pices. 

Dir le fue ragioni a' Sbirri , direl ce, ! Difabellize, enlaidir, pref.difabob 
fer raifoni anx Sergens, i. fe pla-| Dizittara di cuore., dreiture, basi] lifco. Dia 


. 


DIS DIS DIS 
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fabondinza, difertepron.t8. " Difamorévole, gui n°4 point d'amour.) Difavvertite, meprendre pas garde 4 
(abondare, «voir difette, fingrat incivil. pref. difavertifco . 
(abilitàre , desbabiliter . Difamorevolézza, bumeur peu aima-|Difavvezzire, defaccontumer, pron, 
fabitàre » depenpler, deshabiter 4 ble pron. ts e. 
faccoimmmodare, incemmoder . Difanimmize , defamimer , decourarer.|Difavvézzo, defaccontumi, pron, t5, 


{acconciàre, defatre, defaccomme- Difannottare, fortir de lanwit , com-| Difautorizzire, defautorifer , pron. 
der. mencer le jonr, Ù 


dz. 
ifacce6éncio , defart, en defoerdre, Difappanmare , nestoyer, oter du devi-| Di{balordire, dénaifer, 

















ifaccoftumire, defsccoutumer . dur. Difbandeggiire, bannir. 
ifacerbare, adoucir ,defaigrite t Difapparire, fcordarfi l'imparito;; Difbarrattare, éearter | ennemi sn 
»ifacràre , degrader, profaner» eublicr ce quien avoit apris. combattane, mettrecn defordre , ou 
\iadattare, defajuffer + Difappricare, convrirun lieu, enfuite, 
rifadatro, mal propre. Difappréndere, defapprendre, pafe |Difbarbire, deraciner yebarber, 
»ifadolcire , rendre rude, pref. difad-| _ def. difappréfi va difappréfo, |Difbarbito, fan: barbe. 

dolcifco Difapprovare, defavoner , defapprou-| Difbarcire, debarquer. 
Difadorno , deparé , fans ornement,| ver. Difbirco, debarguement . 

de mauvasfe grace , Difapuntire, defappointer, Difbardire, débarder, éter les bardes 
Difagevolare, rendre mal aifé euin-! Difapuntameénto , defappointement. d' uncheval. 

commede , Difarborate , defarborer , oter l'arbre|Dilbarrire, débarrer. 
Difagévole, incommode . f difficile. Lun varficar. Difbattezzire, debaprifer, pron, ds. 
Difagevolmente , d'une mamere in- Difatenire, érer le fable, Difberettàre, orer le bonner , 

comode. mal-arfement , difficile.| Difarmare, defarmer , Difbeftiire , faine perdre la bruta» 


ment, 
Difaggiuftire, defxjuffer. 
Difaggradare, defagreer , | diplai- 


Difarmato , defarmé, part. mafe. lité. + faganner , civilifer , ren 
Difafcondere, decsuvrir, paffe def.di-|  drepoli. 5 


safeéfi, pare, difalcoro , dilafcò-|Dilbiadire, derarnir do blede, 


re. fto. Difbiavito, paié , mafe, & fem, 
Difagguaglianza, inegalité, fem, La|Difafcofto , decouvere, Difbollire, defemplatrer, 

difagguaglianza de'foggetti, come | Difafprire,adoucir, orer l'apreté , pref. | Difbollire, en jargon , fortir de la 

piice, agguaglio j'égale, comme il | difafprifco , & difafpro, ville, 

me plast , l'inegalità des fujets, D faflediare, lewer le fiege. Difborgire, faire fortir du terrier 


Difagguagliàre, rendre inégal, 
Ditagguagliaraméate, inegalement. 
Difagiare, incommoder, 

Difagiato, sncommode , mafe, & fem, 


Difafeftare , defagencer, defajuffer. peepaifer, 

Difalsideraménto, degoudiffement. |Ditbofcire, debufguer, 
Ditafsideràre,degeudir, Difbracare, metrre chauffes.bas, 
Difàftro, defaftre, dommage. Pallavi-| Di(bottonire, deboutonner, 


Difigio , sncommedité , mal-asfe, Te-| ciro.{ malbeur, infortune, Diforamire apalfer fonenvie de quel= 
nere a difagio , incommeder, faire| Difattr6fo , malbeurenx, e chefe. 
attendre, Difavantaggiàre, defavantazer, Difbranire, dechirer en pieces, > 
Difagiofo , plein d'incommodité . Difavantiggio , defavantage , ma-|Difbrartére, mereyer. 
Difagiùzzo , perite incommodiré spron.| fculin . Difbravara,. depomiller de fes bravwe= 


ts, 
Difagrire,profaner, degrader. 
Difagravate , decharger, 
Difagravio , decharge , fem. 
Difaguagliare , éere snegal , rendre 
inegal. 
Difaguagliinza , inegalité. 
Difajutare, sncommoder , empécher, 
Difajito, empechement, incommodi- 


Difavanzare, reculer, faire dela di-| ries. 
penfe exceffive s n'avoir rien de refte,| Difbriacire, defenivrer, 
pren. ts. Metter a dilavinza,. i. | Difbrigire, dépecher. 
comprer tout perdu, pron. ts, Difbrigliare, debrider, 
Difavanzo , perte de Marchand, pron, | Difbrinite, paffer la bruine, 
ts. Difbrogliare , debreyiller. 
Difavedérfì , ne prendre parcarde. Difbuffare , foufffer , beuffer, 
Difavedimeénto , imprudence, inconfi-| Difcacciaménto , bannifement, exil + 
deration ,megarde , Difcacciire, cheffer, | bannir, exi- 
Difavedùto , inconfideré, imprudent,| ler. 
mafe. Alla difavedita , 4 l'impour-| Difcacciatore , gui chaffe les perfonnes, 
vue, mafc. 
Difavedutaménte , imprudemment ,| Difcacciatrice, qui chaffe les perfon= 
incon fiderement . nes, fem. 
Difavedutézza , megard, imprudence ,| Difcadennacciàre , deveroniller une 
pron.ts. i porte. 
ble, Difavenénce, e difavenévole., mal-' Difcadére, decheir, paffe def. difca- 
Difamire ycefer d'asmer, féant. dei, &difcadetti. — 
Difimina, edefamine , enguite, ex4- | Difavenire, e difavvenire , étre mal-| Difcadiménto, clute ,-ruine., dechet, 
mes, stante. pref, difavéngo , pafie def.| +decadence, 


ri. 
Difalbergire, dedoger. . 
Difalbergato , etranger fans logemsent, 
delogi, 
Difalborire, defarborer. 
Difamalare, fortir de maladie). 
Difamabile $ 4aifable, non aima- 


Difaminaménto , erguere ,examen. difavenni , part. difavenùto . * Difciggere, dechoir ; il n'eff prine 
Difaminire ,examiner, Difavveduto, imprudent, inconfide-| ennface. 
Difaminazione , examen, ré, Difcagliàre, lancer. 


Difammonite, defamonefter, pref. di- 
fammonifco . 

Dilamorire, érer l'amour, donner de 
‘la haine, 

Difamorito, fans amenr, qui ne prend 
sprint d'interît a une chefe, Pi 

Difamore, baine , le contraire de l'a- 
mmohr, 


Dig Ital, Fran, Tom, I 


Difavvenéate , mal-affenant , mal-| Difcadita, déchet .} décadence» 
fiant, \ i Difcalciire, dechauffer , . 
Difavventira , difgrace, fem. . |* Difcaliginàre, paffer l'abfcurité 0% 
Defavventurito , difavventuròlo 3] /abruine. . . 
malheureux , infortuné , | Difcalcio , difcilzo., déchauffé è di- 
Difavverténza, megard, mafc. pron. chaux, 
ts, Difcalzire , deéchauffer , pren. ts, Non 
Dilavvizzo, difacconinmi , pron, ts | è degno di a Sa , nons di- 


fans 
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Sons auffi , il n'e? pas digne de le dee 
*chauffer, i. iln'ya point de compa- 
Tasfan , pron. t8 + 
Difcallire, ater lescors oudurilloni, 
pref. difcallifco . 
Difcammeràre , srer dela chambre, 
Dilcancellare effacer , 
Difcane, diantre, forte de jurement. 
Difcantinare, tirer de la cave, 
Difcanzire , detewrner , retirer. 
Difcanzo , detour , mafc, retraite , 


fem. È 
Difcapellire, oter fe chapesu. 
Difcaperucciîre, orer le capuchen 
Difcapeftràre, orer le licol, 
Diicapezzire , couper la come , decapi- 
ter, pron.ts, 
Dif(capigliare, eebeveler, 
Difcapitare, y msersee de fon princi. 


al. 
Difci pito, ruine, deffrulion, perte, 
Difcipito de'miei godiménti, larmi- 
ne ylafin de mes plaifirs, 
Difcappiàre , denower, 
Difcappricciare , faire paffer la fantai» 
. 
Difcapucciize , 6ter le capuchon , 
DiAfcarceràre , tirer deprifon, { élar- 
Mio 
Dilcaticire, decarger. 
Pifcatico , decarge, 
Difcarità , /e contraire de la charité , 
Difcaritévole , pew charitable . 
Difcarnare , decbarner, 
Difcaro, defagréable. 
® Havet Difcaro, trouver mauvais, n° 
‘érre pas bien arft, 
Difcafsire , demonter l'artillorie, 
PDifcatenire , dechainer, 
Dipinto » dechet 4 
Pifcavalcare , demonter , defargonner, 
Difcavezzare, sterle licol, pron. ts. 


® Difcédere partir , fe departir , paf 
sé def, difcedéi, & difcedétti, sl 
n'eft queres en ufage , que dans Dan- 


te, 

ifceleftiire  tirer du Ciel, 

ifcemare , dimiamer , 
Difcendente, deftendant , 
Difcendenza, deftendante, pron, 88. 


' È lesdefcendani + ; 
pibcendete sdefeendre, pafit def, dif- 
céfi, part. difcefo, 
indimeénto, defcente, fem. 
Difcenfiono, defrente, 
Difcensore , geftendenr » 
Difcénte , aprenane , scolier, 
Difcepare, duFper « 
Difcepoldto, le tems dans le quel en eft 
* difciple ,{ aprentifage è 
Difcépolo, difèiple. 
Pifcerniménto , difternemene 
Difcernénza , fenal, chesx, mafc, 
Difcérnere, difcerner pafie def. dif- 
cernti, Quel che difcerne, celui qui 
difcerne , i. l'entendement, 
Difcernévole, qui fe peut difcerner , 
Difceznitòre, difcernenr, 
Difcernitzice, gui difterne , difcer- 
neufe, i b 


DIS 


DIS 


Difcervellirfi, pagir fa Jantaific de] Difcolire, deceller , 


que chefe, 
Di 


ichine, 


Difcéla , decente , defcente de fiuzion . 


cu de boyau, catarre, 
Difctfo, ifu, defcendu. 


Difcettàze , difpuser, debatere, difsi- 


mer, 


Difcettazione, di/pute, fem, 


* Difceverire, mettre a party fipa-| 


rer. 


Difchiaràre , declarer, 


e 
avicare , cchiner . { romperl 


Difcolino , ferre de peil de cheval . 

Difcolo, fer, mal-apris , debauchf $ 
defotesffamt. Item, un homme gui 
dead entre les mains de la lu 

Co x 

Difcoloràre , difcolorire, décelorery 
pref. difcolirifco, 

Difcoiorazione, decelorement, 

Difcolorito pale, 

Difcélpa , excufe, fem. 

Difcolpire, excufer la fante fe deo 


charger d'un mal, 


Difchiattàre, per tralignére, fortir del Difcolpévole , gui fe peut excufers 


la race , degénerer, 
Difchiavire, declaver , euvrir, 


pardonable, 
Difcoltrire , ter la couverture, 


Difchierire , 6rer de Jon rang , fortir| Difcémbere ,feretirer de defias, 


de fa file, ou de latroupe, 
Difchiodire, declowier, 
Difchiomare, dter les chevenx , deche» 
cheveler . 
Difchioftrare , fortir du (loitre, 


Difcoméfio , dejsint. | 

Difcométtere , dejoindre , deplacer, 
demettre, 

Difeomodire , incommoder, 

Difcémodo, incommedire. 


Dulcaaere, ouvrsr, pafsé def, dif-: Difcompagnare , defaccompagner , dee 


Difchiumare + demmer, 
Difchiùufo ,ewvert , 
+ Difchiufita , ewverture. 


parier. 
Difcompiacénza , deplaifance , pron, 


ts.fdefagriment, 
Difcompiacére » deplaire, pref. dif- 


Difciecire , rirer de l'aveuglement,on-| compisccio, paffe def. difcompisc- 


vrir les yeux, 

Difciferàze, decbiffrer, 

Difcigliàre ,degilier, 

* Difcinàre, diner. 

Difcin ere, defccindre , pafié def. dif- 
cinfi, . 

Difcinghiare, deffangler, 

Difcinto, defceint. 


Difciogliere, difrudre , delier, pafié } 


def, difciorli. Difciorfi in lacrime, 
fonderen larmes, 

* Difciolire, depomiller fes vitemens 
tout ,a-la fois. 





qui, pare, difcompiaciàto . 

Di sig edifcompérre ,smer- 
sre en defori re , pref. difcompéngo 
pali do. difcompéfi, part. difconi= 

0 + 

Difcompéfto, en deforare , 

Difcommunile , nen com man, 

Difcommumire , ster de communau- 
té. 

Difconcertire , decencerter , defa- 

rier, 

Difconcérto, dereglement. 

Difconchiùdere, deconclure, 


Difciélto, delie , difout , fait on rom-| Difconciaménte, de mauvaife graceo 


un exercice, 
ilcio 
È «dif. 


fans maniere. 


rito, guin'e@ pas faintant.| Difconciàre, defaire, defaccommeder , 


decoiffer 


Difintrecciire, deméler , debaraffer. | Difconciazîî, fe blefer , qui fe dit d'une 


Dif ‘pare, perdifsipire , diffper. 

Difcipidezza, dI dig 
nipide sfans } nd Item, 

fade , defagriable 


tun feet de cer- 


femme grofje. 

Difconciatùra , dislecation. | avorten 
ment. 

Difcéncio , wal accommedi , de man 
valfa grace, mal-fait , incommedità, 
Item, decvifé . 


racher + 
Difconfidinza , mefiance, pron, ts. 


bourgecifle , confifsi. 
Difcivilize, devenir incivil, pref.dif- Difconférme , men conforme, 
civilifco, Pifconfortàre , deconferter , Item, 
Difclafo , exclus, | diffuader + decourager, 
Difco s rend jeu circonference , un rend Difcontortévale, propre d fe deconfor= 
de fer, de boison de pierre , quel'. ter. 
onjette ponr s'exereer . Item, un'Difconférto , decenfort , disfuafion. 
pater a jener. i Difcongegnare, mettré en deferdrea 
Difco, pour defco, plat , un plat, |Difcongregare, feparer, divifer. 
Difcoccare , decocher, Difconocchisre, orer de deffus la quen 
Difcoglio ,éeueil, mafc. 
Difcodato , /ans gquene , fcenrré, 


nouille. s 
Difconofcénte, meconneifant + 
ì Dif. 


DI 
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; ran, Difcortétto , mal corre®, incengru. Disdebitire, yayer les dettir, 
Ra fcEnza, meconnoifance , p DI: Pupa e defenaria Difdcbolice per indebolize , af. 
‘ meconneitrà, pref. dif- sem, giufant, coulans, blir, pref. difdebolifco ,. 

lierna pafii def, KiLayite, »| Difcorzibanda ,. glofe eu diftenrs fur Difdegnire, dedaigner.. 

art. difconofciuùto.. Fautes les parties de quelque chofe + Difdégno, deda:n,. dipit. 
ifconofciutaméate , e (conofciuta-| Difcorriménto , difeeurs .. Item ,. co- Difdegnofamente ,. dedaignenfement, 
mente, /ans tre conmu,. urfe », ni si Difdegnéfo, dedaignenx. 
ifconofciàto , incennu.. Difcorsivo, gui. difeourt bien, Difdeificire ,. orer la. divinité ,. dt- 
ifconfecràre, grane i = A tadcsatdi . psi Le " i 

1 afcorder, defaccorder. Arad Lada se ifdentire;, ntér. 
E TIT pra aa + df-|t Difcorfi vani, fodi,mafsiccii , {6- | Difdétra, dedit ,. malbeur; rotrafta-- 
Suader , faire changer d' avis. lidi, giuditiòfi, difceurs vains,fe-| tion. Eflere in difdetta s étre en 
rifconfolire:, decenfoler, Fieux., groffiers, Solides s.judicsenz,|'  malbeur au jr, 
Vifconiuéro, deficcautume.. Difcortecciaze ,, éeercer , egonffer, pe- Difdétto , didit, retraFation,. 
difconfuetudine , defaccentumance,| _ler. vara +, |Pifdicévole, mal convenable, male 
difcontàre ,. rabbartre di compte , 0u Difcorteggianito, gui s'eft retiré de - 





















la vie de (ourti frate» deplaifanr, 
i 5 + la vie de Courtifana inte, cina i 

MEO: Je. Difcoxtéfe, mal-courteis. Fincivil.l' ce. te, de mauvaifi gra- 
Difcontentézza , mecententement: ,| Difcortesia, difcourioife , + incivi-|t Difdire , negire la colaichiéRa ,. 

ren, ts. mafc. hté, A R refufer,. 
micontianire, difcontinuer.. Difcorzire, ster l'écorce, pros: ts. |Difdite, ponr deplhire, n'ître pas cone 
Difontinuo, difcentinu.. Diftolcéndere, defcendre precipitam-| venant, dere mal-a-propos, dedire yo 
Difconventvole, mal convenable, {| ent du haut-en bas , pafse def.| pref. difdico , pafié def. difdiGsi ». 

indecent, mal-frant. difcofcéfi.. — è , part. difdétto... 
Difconvenevoléaza, mal feance, de-! Difcofcélò , rude , apre, plein del Difdirfi, retrater, fé didire. 


CIDUVENANCE , pron. ts, precipises, ed & 
Difconvenevolmente, mal-gratieu-|Difcoftare , éloigner, icarter.. 
fement. + de mauvaife grace, |Dilcéfto, éleigne, icarte, 


Difdogliire, perdre fes deuleurs. 
Difdonnare;.n'étre'plus femme. Al» 
la difdéffa, portante lun l'awsre far 


Difconvenisato, malftant. Difcotennire,. orer la couaine du pe-| lédes, proprementanud, fans fer 
Difconveniénza , decenvenance, pron. | 4%. le, acrud, fur lachair, Caporili,. 
ts. + mauvaife grace: Difcovérto ,. deconvert, Difdofsare , érer de deffas le “ P 


Difconvenire , mal convenir ,. érre|* Difcovrite, decenvrir, pafié def. 
malfeant's prefi difconvengo, paf.|: difcovrii & difcoverli , pars, dif- 
sé defi difconvenni, pars. difcon-{ Covérto, x i 
venùro .. Diftredénte:, méfant , Far: difcre- 

Difcoperchiare; ter lè convercle, AI-| dente, i. detremper. 
la difcopérta;. è le decouverte,. |Difcredénza » mefiance, prom, ts, 

Difcopéito, deconvert.. Diferéderfi d'una. cofa , fe detrom- 

Difcoppiaménto , defaconplement,. |: pere. E . 

Difecppiire dle lacher les|Difcreditre, faire perdre lè credit, 
chien. Il.difcoppiàte , le decouple|! decrier un homme, + dicrediter, 


Difdéllo, nud comme uncheval fans 
fille, Cavalcite a difdéfso , che- 
vaucher fans bride , fans felie , t 
monter un cheval'a pol, 

Difdétto , non de@e , Item, dix-buit. 

Difdottorito', dégradé du DeGerat .- 

* Difebbtiare, defenivrer. 

Difleccaménto, deftchement, 

Difl'eccare , deffecher, & Pr . 


i È Diffeccazione , difetion & effeché=- 
der chiens , Difcrepinza, different fentiment. ‘+ ment. 
Difcopriménto , decenvrement: , de-|Difcrepire, differer:, étre different. Diffeccativo ,- deffictatif. 
coRteeiti. Difcrefcénza, dicreifance , pron, ts, Diffeccatdre , difegueur , Anatimiffe;. 
Difcoprire, dicenvrir, pafri def. dif-| Difcréfcere, décroitre, ref, difcref-| Difegnamento, defes dé Peinture.. 
copri, & difcopérh. , 90» pafri def, difcrebbi, pars. dif. | Difegnire, de@flner, deliberer.. Item,, 
Difcdrcio, racourcifement, enterme)' crefciuto.. elire;, diftiner,. 
de Printaroi Diferefpare, diplifer. } defrifer.. |Difegnatéior, infrument'a deffiner, 
Difcoraggiire, decomrager ;. Diftretaménte, diferettement, Difegnatore, deffnareur, 


re, fronner,,faire perdrecow»] Diforetézza ,-jugement de difcerneri, Difegnatrice , ame’ femme qui define . 

Page: | pron. ts,. Difégno, défein, propefition, complet. 
Difcordaménto» difrord, defacord;. |Difcretibne , diferetion,. Ì Losa penfée. f. 11 difegno:d'un: 
Difcordinza,. di/corde., prom, ts, Diferéto, diferes, î edificio o d'altra-cofa, /e deftin,. 
Dilcordire,. difcorder. Diferivere , dicrire , pafié def. dil-| le plan d'un édifice , ou de quel: 
Difcordito,. demente... 1 crisi, pars, difcritto, | gue antre cheft. 
Difcordt ,.mald'accord, mi& fem.|Difcroftire, icromser,. . Difegualità,.inegalità. 
Difcordevolmente ;. mal-d' accordi. | Difcrudelite, perdre facruanté , pref. Difellare, defseller,. 


Difcérdiay, difcordà i - difcrudelifto . Difembricciire,.decouwrir> srer' les 
Difcordiale:, difcordiéfo ,. plein de Difeucire:, dicendre; Voyet, Difcul-|- suilés. di 
difeorde, * cire.. 


. . Difenfisre, defenfler .- 
Difcérdo ,.difterd; difcordance .. Difcucullàre, ter le free,  difroquers| Difennito ,Lors de Sens. 


Difcorpionito ,. gueri. du. venin ef Difcuffiire,. decseffer., * Difenfiggine , infenfbilità,. 
stelvio frerpion ,. Difcumulire, defentafer,. Difensàre ,.oter le fens. 

Difcorrendo , em. difant':- eva dif-| Difcufare , etcufer. Difensito) infensé fans fentiment .- 
cortendo.,. memo difens , &r ainfi| Difcufcire, deceudre, pref, difchfcio) Difepelire, e difeppeltire; difenfàve- - 


du ref, anmfi. des antres,. Difcufsibne , difeuffion.. lar, f:deterrer, pref. difepelifco. 
Difcortéate‘, difrouranes, Difcaffo, confiderà: par. lé:menw; dif: | Difepdito ) defe li, | deterré; 


Ifedrrere;raifaumer; difcourivsItemm |: cutò.. Diferedire difereditare, desbiriser:,. 
parcoorir; conrir sà & la, conler.|Difchrere » confidirer par li menu,» | Difereditaméhto, desberisage:, mafe: 
pefiicif, dilcosti, prom l'ofsrmé.| difenter.. | }caberedation, si sa 

. î - pa, A 
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Diferrire, entrir, 


DIS 


Disfibbiare, deboucler, deboutonfier. 


Dilertamente , csoguermment è difer-|Disficcare , detacher , arracher, + 


tement, 

Difertaménto , difertanza, dégar, 
pron, 05, 

Diiertire, deferter, gdter, | rava- 
gery ruiner, 

Difertévole, qui fe peut deferser, 

Diférto , defere , Item, elequent, 
Ariòfto . + ravage , gate, rune 
par la guerre, 

Difervigio , difervizio , defervice, 
manvais office, 

Difervire, fervir mal, deffervir, + 
rendre un mauva:s office, 

Difeftimare, mefiftomer. + meprifer, 

Difetimo, mepris, mefiftrme, 

Difetàre, etancher la foif. 

Disfacendito, fasncant , fans affai- 
res. È ifif. 

Distaciménto, defaite , deffrufion, 
fem. 

Disfacitore, deffruffeur. 

D sfacitrice, defasfenfe, qui defait . 

* Disfagottàre, depagweter, 

Distaldare, dephfjer. 

Disialta, defaut, mafe. 

Distaltàre, manquer, 

Disfamire, fsowler, oter lafaim. 

Disfamevole, que l'on peut fuonler, 

Disfanciuliire, fortar d'enfance , pref, 
distanciullifco. 

Disfangare, fortir du bourbier, 

Disfantare, orer È Infanterse , fortir 

“de l' Infanterie, 

Disfire , defaire, detruire, pref. dif- 
faccio è & disfò , disfii, disfà, 
disfaciame , disfite , disfanno , 
imparfat , distacévo , pafié def, 
disféci , pare. disfatto, 

Disfaretrire, orter le carquerse 

Disfarinare, defariner, 

Disfafciare, debander, demailletter, 

PDistarta , defaite, 

Disfazzibne, per disfacciménto, de- 
faite, deftrudione 

Disfatto, defast. 

Disfatto Ubmo, un berwme mal-fait 
de mauvaife mine un malautru, 
A mercato disfatto , a Lon marchi, 
prur un morceau de pan, 

Disfatrore , & disfactrice , qui de- 
Sait , defarlenr & defaiftufe + A 
prezzo disfatto, 4 vil prix. 

Disfavillare, erinceler, 

Disfavore, defaveur, chagrin. 

Disfavorévole, pen faverable, 

Distavorite, defavorifer , pref. dif- 
favorifco, 

Disfecondire, rendre fierile. 

Disteltrare, decarnir de feutre. 


Disferenza, pes differenza , diffe! 
| Ditshiacciire, deglaren, 


rence, 


dicloner, 

Disfida, def, appel, mafe. 

Distidanza , defi & mefiance, pron, 
ts. 

Disfidare, deffer au combat, fe difer. 

Distievolire , tirer de foiblefft, pref. 
disfievolifco , 

Dishgliare, defaire dig i 

Distiglivolare, priver d'enfanti, 

Disfignrare, defigurer, 

Disfilire, defiler, 

Disfingere, d.fimuler, feindre , paf- 
sé, def. distnfi. 

Disfinire, definir, pref. diffinifco, 

Disfiorare, deffeurer, 

Disfiftolire, guerir la gangrene ou le 
chancre, pref. disfittolifco . 

Disfoderare , tirer du fourcau, 

Disfogare , paffer fun envie , jetter 
Son fen , paffer fa colere , fè dechar- 


cer, 

Disfogliare, effewiller, 

Disfoltare, éclasrcir ce qui eft épais. 

Disforàre, percer, 

Disforcàre, deracher du gibet. 

* Disforgtire, fertir de mode, Item, 
d'epenfer plus que de contume , 

Distormàre, defermer, 

Disformato, contrafitto , brutto , 
diforme , laid, 

Distornire , degarnir , pref. disfor- 
nifco, part, disfornito. 

Disfrancare , afosblir le comrage. | 
decourager, 

Disfrancare, éter la liberté. 

Disfranciofare, fortir, ou guérir de 
la verolle, 

Disfrangiîre, defranger. 

Disfratari , jerter le free, fèrtir du 
Convent 

Disfregiare , balaffrer. Mem, depa- 
rer, 

Disfrenire , debrider, 

Disfrenataménte, in. onfiderement, 

Disfrodare, tromper. 

Disfrondire,effemsiler,ster les femilles. 

Disfumare, defumer. 

Disfuriare, fertir de furie, 

Difgangherire » fortir des condi, 

Difgannàre, per difingannire , de- 
tromper, 

Difgarbugliàre, debromiller, 

Disegnare, disjoindre, demonter, 

Difgelire, degeler, 

Difgelito, degelé. 

Difgélo, degel, mafe. 

Difgelosire, sirer on fortin de jalon- 

e, pref. difgelofifco. 
Difghémbo , difghémbro, serra, obli- 


ne, 


Disfermaméato , figure de Abetori-| Dilzhiadire, degeler, 


que, refutation, 

Distermare, defaffermer , pour abbor- 
rer, detefter, 

Disterrare, deferrer, 

Dotiacchite, fasti de foibleffe , pref. 
distiacchifca a è» 


Ditgiacoiare, degeler, 


| Ditziogire, oter du jont. 


| 


Dilziongere, e difgiungere, dejiia- 
dre, Eiiziose È 

Difgiontura, e difgiuntùra., fepana- 
Pon 


DIS 


Difgiornare, finir le jour, 

Difgiiingere, difgiignere dejeindre; 
pafie def. difgilinti, parr. difgiune 
to, 

Difgiunzione, disjonztion, fem. 

pela » dejoint, + feparé + 

pupresist defajufter, 

Di re decouter, égouter, 

Difgoluppàre, developper, 

Difgombràre , demenager , vuider, 
depetrer, | debarafier, 

Difgomentire, étonner, 

Di pommsico. degemmer, 

Difgradare, érre different, degrader. 

Difgradire, defagreer, pref. difyra- 
difco . + deplaire . A difgrado., 
Perla + contre fon gré . 

Difgrandire , defagrandir, + 
fer pref, ditgrandifce. stai 

Difgraflare , degraifer. 

Difgràaia, diferace, malheur , Per 
difgrazia , par malheur . Nella 
difgrazia di tutti , aux manvdi- 
fes graces de tons, 

Difgraziare, difgracier. Ne difgrî» 
zio il Petrirca, nowt difons Pe- 
trarque n'y feroit rien sy pig 
n'en approche pas, j en defie Pe- 
trargue. Hà dudi occhi , che ne 
difgrazia un falcéne, elle 4 deux 
geux plus brillans que ceux d'un 
faucen. Aretino. è 

Difgraziatamente, malbeurenfementy, 
par difgrace, | par malbewr. 

Difgraziato, malbeurceux , de Mau 
vaife grace, 

Difgraziofo, mal-eraciene, 

Difgrto, defarreabie, 

Difpravare, decharger, aleger. 
Difgravidinza , decharte de femma 
groffes pron. ts. | avertement. 
Difgravidare, fe decharger , avortere 

Difgrivio, decharce d'impor, 

Difgregase » divifer , feparer, 

Difgregiare, feparer du troupean.Itety 
deniasfer, 

Difgrevare, decbargen, 

Difsrinzare, derider, prom. £5». 

Difgroppare, denomer 

Difgrofsire, degroffer + I 

Difguagliinga, per difagguagliinz3,. 
imegalité. 

Difguagliàre , rendre inegab, 

Difguaglio, inegalité. | 

Dil uantàre , deranser ,05er fes gandi, 

Difonfciàro egouffer. — : 

Difguftàre, decourer, facher, | che. 
griner, choquer, 

Difguftévole , facheux , degomtant. 

Difgufto, fackerie, fem, degent, mo 
da ag deplaifit. 

Difguftéfo, facheux . + depiaifante 

Dishabitabile, inbabitable, 


Dishabilità , inbabilité. f incapacitéa , 


Dishabilitare, desbabiliter è. rendra 
inbhabile, 

Dishabitare, deshabiter. 

Dishabitévole, inbabirable. 

Disherbare, orer l' herbe, 

Dishgredare , desberster., 


Dita 


DIS DIS - DIS Bi 


PERE mor fas è plalfir ,|Dilinterefsire, defintereffer. " |Dismtenticire, sublier. 
peri lira ad Z jeurd' Difintonàre, desonner , meetre hors | Dismentichévole » Sujet a omblier , 



















i om de la consume d'a prefine, il| de ton. Sujer a itve eublié , mafc. & fem. 
lo) p pas enufage . peli Difintrecciire , dewelopper , debaraf- Difmeffaménte, sons bas, fans bruit, 
rishoneRà, desponmiteté fer. Difmeflo, bas, bumble, fans bruity 
lishoneftaménte , desbonnetement, |Difintricire , debarafir. - y deplaifane, laifsé, abandonni , de- 
ishoneRire, rendre deshonnite, |Difinttonire, ster dubruit vu dtont=| mis. Avèr disméllo, ne faire plus 


rishopgfto , desbennite. Più disho-| _d:fement. : 
Petro d'an canéftro , che moftra Disavdigae, developper , pafré, def. 
il manico, plus malbonnére gu'uni Gilinvoli, — ì 

pannier , il mafia fon manche, i, Dilinvolto, déveleppé . Itom, denò= 
fon membre, né, libre de Sa perfonne, qui a ben 
ishonorare, deslongrer , nur. È degage. 

ishonorévole , deshonérabie . Difinvoltàra, decagement do taille, 
lishonòre , deshenneur, mafe, Disto, defir, mafc, 

ishorrévole , deshenorable, Difiéfo, defireux 

istorridire , ceffer d' étre borrible,|* Dificanza , defîir + 

pref. dishortidifco . + seer l'hor-|* Difirire, defirer, 

reur, Dislacciàre , delacer , 

ishumtanirfi, fornir de l'bhumanité, | Dislagarfi, imonder , a' otendre com- 
fortir de l'iumain . | fe depowst-| me un lac, . . 

ler de tout fentiment d'humanité | Dislattise, fewrer, iter le fait, 
ishumino, inbumain. } cruel. Dislavare, delaver, falir, 
ishumidire, érer l'bnmidité, pref.|Disleile, deloyal. { snfidele. — 
dishumidifco . Disicaità , dislcinza, deleyauté, 
ishumile, pen bumble,, Dislegare; delier. ‘ 
ishumiliare , faire perdre l'humi-|Dislegato , slegato , hors d'ocuvre, 
lité Disleggiize, moeguer. 

fiante , defirant, defirenz. Di'slendinàre, orer les lentes, 
fianza, defir, mafe. | foubait, Dislettàre, éter ou fortir du Lit, 
fiire, defirer, f foubaster, Dislinguàre, couper la langue. 
{iderite, defirer, Dislocare , disloguer. 

fidério , defir, f envie, foubait, |Dislocazione, dislocation, 


sce que l'os avoit accontume de fai- 
re. 
Dismeéttere , demettre , pafsé def, 
difmifi. 
* Dismiàre, eveiller, 
Difmidollaze, dirmcueller, 
* Difmifciare, éveiller, 
Dismifsiòne, demiffion, 
Dismifira, excés. A dismisara cer- 
sifone . 
Dismifurire, faire fans mefure . 
Dismifuràto, demefure, 
* Difinodito, fans erdre ,.fani me- 
fure, immoderé , 
Dismifarito, demefure, 
Dismogllire, dter :/4 femme, 
Dismonacirfi, jetter le free, 
Dismontàre, demonter. 
Dismontita , rbute, defceme, fem. 
Dismorbire; gwerir, ; 
Dismucchiire, defentaffer. 
ifania, Dixmude, wille.de Flano 
re. 
Dismudvere, émewvrir, 
Difnamorare, defamouracher, 
Disnanito ,-de narm deveny grand , 










fideròfo , defireux. Dislodare, mseprifer. A Disnéa, la dinée, 
»iliecoràre, arracher la freffiure ew | Dislogare » disloguer , oter de fon|Disnebbiite, srer le nuatt & le bro 
‘ntrailles, lien, willard, éclaircir, abbattre le bro- 


Difiécore, freffure ew entrailles d' 
nimal, 

ligillàre , decacheter. 
Iimbarazzare , defembaraffer , pron. 
s 


willard, tirerd' erreur, Jelon Dan- 
ste, 

Disnodire, #nerver, 

Disnodire, denomer, expliquer, dé- 
Sacher, 

Disnoràre, pgr difénorare, desbene- 
rer, 

Disnére, per difonére, desbonneur, 
mafc, 

Disnottire, finir fa nwit , commen- 
cer de jour, 

Difobiigire, defabliger. + rendreun 
mauvais ofice , 

Disébligo, defobligatiom,  mauvais 

office. 


Disébligo, pour difobligito, defobligà 


Disioggiire, deloger, 

Dislombire . i i 

Dislongire, eleigner A 

Disluftrire, depolir, obfryreir, 

Difmacchiire, oter lestarbes. 

Difmagagnàre , éter les defauts ou 
les vices, 

Difmagire, deveyer, détourner, mot 
ufité de Dante, 

Dismagire, felon Dante , eransfigu- 


fimbarcaménto, debarguement. 
fimbarcire, debarguer, 
imbrattàre, mette)er. 
imbriacire, defenivrer, 
impacciàre, defempicher , 
impiccio, lifir, vacation, rer, òrer de fa forme, 

imparare, defapprendre . Difmagliire, demsailler. 
impegnameénto , defengagement. Dilmagrite , ammaigrir, pref, difima- 
impegnire, depazer .. grifco . . 
impiaftrare.,, defemplatrer. | Dismaldàse , guerir ,tirer de maladie, 
impiaftricciare , defempiatrer, Dismalire, arer le mal, Voyer Dan- 


mpiccare , detacher du gibet, te. * Difobrigare, defobliger, difobrigo, 
inamoràre, defamouracher, Dismandrirfi, fortir de fa ligne, eu| Difoccupire, defsccuper, 

inare, diner, I| de fan train. SIR Difoccupàto, defaeavré , gui n' arien 
incantaménto , deferchartement .! Difmandràre, fortir du tronpeau, 4 faire. 

acantire, defenchanter, Difmanicite, demancher . Difolaménto, defolation, fem. 
hcarceramento, «lergiffement. |Difmaritire, demarier. Difolàre, defoler, detruire , déchauf- 
ncarceraàre, tarer de prifon, Diftnarriménto , abbartement, four-| fer un arbre. ) 
ncatenaménto , déchasnement, voyement, Difolazione, defolation, 
meatenire, dichainer, Dismarrize, fourvoyer, pref. dilmar-| Difoneftamente , desbonnéremente . 
ncavalcare, dimonter, rifto. Difoneftire, rendre deshonnéte . 


nebbiàre , pafer le brossillard | Difmattire, Sortir de folie , pref. dif- 
rer d'erreur, martifco. part. dismastito, 
nebriire, defenivrer; « | Dismembranza, demembrement, pro- 
nefcare, degluer, orer la gla. nence, ts, 

ngannare « detremper, difabufer,| Dismembrare, demembrer, Difonorire, deshonarer. 
ngannévole, gui fe peut detrem-|* Dismentare, mertre hors de fa mé-|t Difonorévole, de:bonorable, mafe 
, moire, & fem. 


finére, desbonneur, Dismentanza , ewbli) pron, ts, Difonorevolmente, deslorerablemene,- 
dix Ital, Fran. Tom, ì, M 3, Di. 


Difoneftarfi , fortir de fon devoeir , 
s' eublier, 

Difonghiire, cenper les ongler, 

Difonnire, difonniîre, évesller, 


” 
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Difoperito , bars d'ufage , dint on C+ recarmi expeditien, Difpetticcio , en depit de, &e, 
me fe fert gine, Di rimise degager, Diflpettàre , depiter, 
tra fopérchio, de erep, fuperfin. |Difpignere,éresndre, pref. difpengo. | Difpetrévole, meprifable, 
ifopilare , defopiler , pafie , def. difpenfi, part. difg@nto , | Difpetto, depit, mafc 1 AItuo dif- 
Difoppilazione , defopilation, Difpegolire, deposfer. petto , al tuo marcio difperto 
Difopiatto per di naicofto, feerete-| Dilpelare, peler + malgre rei, en dep.t de ton, n 
ment, Difpendére, depenfer , pafié , def. dif-| Difperrofaménte, par meprise 
Difopra, ci-deffus, auparavant y au-| pefi, pare, difpélo. Ditpettolo , depsseux, 
deffus, ci-devant, | Difpéndio , depenfe , fem. Diipiacente , deplaifant, 
Diforbire, ewvrir des yeux, tirer l'| Difpendiofo, qui conte beaucoup. |Diipiacénza  deplarfir, pron. ts, 
aveuglement. Difpennacchiire , éser le pennache, |Difpiàcere, deplaire, pref. difpiiccio, 
Diforbitante, exorbitant, Difpénfa , depene eh l'on tiene lesi difviici, dilpiice, pafté def. dif- 
Diforbitanza , exertitance, pron.ts.| viandes, difpenfe, diffribution. piacqui , pare. difpiaciùto , 
Lexces, Let arr difpenfe, fem, |Dilpiacévole , deplasfant , + defa- 
Diférbo, bers d'aveuglement. | Difpenfaménto , difpenfe , diftriba-| greabie, 
Difordinanza ,defirdre, pron. ts. tion. [pu piaconeletni, depla:fir, pron: ts, 
Difordinaménto, erowéle, defordre .' Difpenfire, diftribuer ,debiter , dif-| Difpiacevolmente , avec depla:fir 4 
Difordinare, defordenner, penfer. mal volontiers, 
Difordinaraménte , defordonnement.'Difpenfazione, di/penfe, fem. Difpiacimento , deplaifir, 
Ditotdinazione, deferdre, confufiom, Difpenfatore, diff ribuseur , difpenfa- Difpianre » applanir, expliquer, 
Difordine, defordre , debanche , ex=| reur. Difpiatirò, fans pitie.t impitviable, 
ces. Far disérdine , fasre la de- Dif; trice, diffributrice, Di ate per fpiccire, detacher, 
bauche, faire mu exces, Difpenfieràto, /ane fauci . - Difpicénte, circonfpe, 
Difornire, déforner. { deparer, Difpenfiére, depenfier , gui a fein de Difpicénza, circonfpedien, pron. t3, 
Diforrévole, deshonorable . la depenfe, ow l'ontient les wrandes, | Ddpidocchiare, épowilier, 
Ditoffire , defoffer , ster les os, Item, «frgentier, ou Tourvoyeur | Difpiegire, deployer, deplier. 
Difoftinire , rirer de l'ofination, |Difpénto, per fpénto, creino. Difpietànza , 5umeur smpiteyabie , 
Difottertàre, deterrer, t Difperabile, défefperable, m.& f.| cruaute, pron. ts. 
Ditotto, defous, ci-aprés. $ ci def-|* Difperiggine, ditperinza, defef-! Difpietato, fanspitié, + dur, evuel. 
fous, plus bas. vir, pron. ts. Difpignere , difpengere , ef'acer spaf- 
Difpacciàre, depicher, Difperire, defe/perer. Alla difperi-| sé def. difpénfi, part, difpinto. 
Diipiccio sdepiche  expedition, fem.| ta, a la def.fperade, Difpiràto, expiré, 
Difpajire, deparier, decoupler , Difperita, /erte de chane triffe. Difpitto, per difpétto, depit. 
Difpantanàre, debonrber, Di Lene esta , defifperement, Difpittofo, per difpetedlo, picin de 
Difparàre , defaprendre, Item, tirer | Difperatione, defefposr, mafe, de depit, 
une arme a feu, * Difperatézza , def:fpoir, pron. ts, | Difplicare, expliquer, 
Diipaseggiize, depareiller. Difperito , defefperé, ny sare » deplasfance , pron. t8, 
Difparere, ne fembler pas, difparoi | Difpérdere, diffper sgazosiller, man-|Difpodettàre, erer le powveir, 
tre. ger fon bien, mal-a-propos perdre, | Difvogliare, depomilier, 
Difparére , contraire opinion, mertre mal , pafie, def. difperhi, Difpoltronire, fortir de poleronerie, 
Difparévole, imegal. & difperdéi, k difperdétti, pars.| devenir courageux , pref. difpoltro- 
Difpàri, non pair, imegal. difpérfo , & difperdùto, Difper-| nifco, 
Difparite, difpareir , pref. difpari-|  dereilfuo fcutto, rwiner fanfruit, Difpolverire, épondrer. 
fco. ” Se decharter , en parlane d' une ' Difponiménto , difpefitien . fem. 
Difparità, inégalité. femme groffe. Difpénete , & dispérre , di/pofer, 
Difparo, inegal, non pair, Difperditore, diffparenr. pref. difpéngo, pafté , def. difpò- 
Difpirte, in difparte, 4 l'ecart, a Difperditrice, celle qui diffpe. fi, part. difpéto. 
part. } en particulier , f Vi vé- Difperditra » diffpazion , decharge | Difpontvole, gue l'on peut difpofet . 
Difponiménto , difpofitron , fem. 


glio dire una parola in difpirte,| de femme greffe. 

ij ai un mot 4 vous dire en parti- Difperévole, gui ne pewt e/pérer, {Di ponitére, difpofiteur. 

cubier, | Dilpérgere , dafperfer s diffiper , pafié Difponitrfce, celle qui difpofe + 
Difpartire , departir, partagerspref.: def. difperfi, part. difperlo. Difponfàre, difoudre le mariage, 

difparto & difpartifco. Difpergiménto , diffpation, fem, |Difpontare, defappeinter. Item, aser 


Difpartitaménte, foparement. * Difpergitùito, dyperfe, drffpe. un peint . î 
Difpartitòre, parsifeur, parsageur, Difpergiuràre, abfondre d'un parjure.' Difpòrre, difpofer, expliguer. Veyez, 
Difpartitrice, partagenfe. Difperite , avoir une perte de fung,!  Difpénere. 
Difparoto, fans apparense ) fans mi-| Onde difperii, dont j'eusune per- Difpofare, rompre ou difoudre le ma- 
se. | te de fang. Axetino. riate, | marier, 
* Difparutézza , pew de mine, pren, Difperlira, oter les perles. Difpofitire, depofer , mettre en de- 
ts, ì Difberéfo , plein de de'cfpeir. | por. 
Difpaftoràre, eter les entraves, Difpérfa, femme qui s' ejt dechargée Difpofizione, difpefirion, | intention, 
Difpatia , differenza d'humoti, dif- eu avorite. état . | Eflere in buéna o mala 
ference d' humenr. Difperfè, pour da per fe, « part fsi,| difpofizione, erre cu bon, cu man. 
Difpaventire , epouvanter, | faire de fui mine. vais État, 
per» Difperfidne, difperfim, Difpofitére, & difpofitrice, qui d:/- 
Difpaurire , epouvanter , pref. dif- Difpéfa, d-penfe, tem. | pofe. 
paurifco , fer, l'au feparement, Difpélo, dependu, & depenfe, Difpofsire, srer la puiffance. 
comme aim. Difpotsire, ecla:rcir une choft epaif- Difpofledére, depoffeder , pafié def, 


Difpeciire, depsiger. | /e, pref. difpelsifco, difpofedéi, pa:r. difpofieduro , 
Difpedire , expedier , pref. di(pedifco, Difpeltiae, emvrir, em srer le verrosiit, Difpofinte, impuiffant. PON 


DIS DIS DIS 
Difpoftaménte, «vec erdre. sippi , parr. difrétto. Diffivatibne, dislocatim, 
rifpoltézea » difpofition. pron.ts, Difronckre » arrather les chiesti, Biflivito, dislegué , 
»ifpoRiflimo, trés-difpet , tré:- dif Difrorzire, dterlarudeffe , decroffer | Dillodire, rempre la terre è defti= 

é . e 


peli . rendrecivil, +fasonner ,deniaifer, . x 
Difpofto, difpfe , difpet , expofé en civilifer. pron, dz. Diffodito, defriché , pTerréno dif- 
to, terre defrichée, 


I biew difpofé s en bi Difruginire, dersiffer, pref; difra- 
expliqué ,j È biew difpofé yen bonne gial vi » aid DifTolare, deffeler p dechaufer umare 
br 


fanee A 2 ausd.l DIE fco, defi 

Di sti lein d' autd- faccire, tirerda fae, 0% 

dn slo cia Diffagiire, profaner. Diffolatàra , diffolita , deffelure, 

Difpoticamente, de/petiguement,avec] Diffalire, deffaler . + Far diffalire| Diflolecitàdine $ per lentézza, lene 
empire, una cofa falàta , mestre guelque che- 

Difpregiaménto, mépris. Se adefaler . 

Difpregiire , méprifer. Diffeccire, sroncher, diffeguer, 

Difbreslaciea > méprifeur. } mipti-|Difleccazione , dffecation, anaromie, 
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tenr, 
Diffolùbile, difoluble, | qui fe pene 
oudre , dit 
Diffolvere, dìfoadre , pafsé def. dife 
folvéi, È difolverti. 
Diflolvézza ,, aumesr difolui, prowe 


prifant, Diffeccire, deffecher, 
Difpregiatrice, celle quimeprife.} me- 
prifante, 
Difpregiévole, edifpregivole, me- 
prifable, 
Difprégio ,. mepris , affrent. 
Difpretàre, quisrer la condition de 
Tretre. 
Difprezzabile, meprifable, prom, ts. 
Difprezzàre, meprifer, pron. ts. 
Difprezzitore, meprifint, pron. ts. 
Difprezzatrice, meprifante, pron, ts. 
Difprezzévole , meprifable, 
Ditprezzo » mepris , mafe. Diffenfibne, difention, difcorde. 
ifprigionare, de/emprifonner , sirer) Diffenteria, e difenteria, difenterie, 
de prifen. felargir. 7 
Difprofitto , perse , fem, 
Difsroporzioniee , di tienner, 
Difproporzigne , difprepertien, 
ifpropé lito , difcenrs horsde propos. 
Pifpropriîre, defaproprier. 
Difprovire, pet difaprovére, defsp- 
rouver, 
Difprovedére,depourvoir,pafri difpro- 
vidi, & difprovedéi. | derarnir. 
Difprovedito , depeurvw, + derarni . 
Difprovifto:,. depenrvm. * 
* Difpucrire, forrir d'enfanre; pref. 


Diffeccattvo, defferatif. 

Diffedére, remuer de fa place, 

Diffediire, defaffeger, lever le fege. 

Diffegnire, deffizaer. 

Diffégno, de/iein , mafe. 

Diffellirey deftiler, 

Difleminire, parfemer, - 

| Difleminé , per malitia , che foffe 
arrivita una funéfta nudva; ilfr 

malicieufement courir le bruir, gu' 


on avoit regu une \mechante now. 
velle. 


ts. 
Dìffoluraméate , diffelument . 
Diffoluzione, difolutien, 
Diffolurézza , difoluzion, humenr dif 
Solut, pron, ts, : 
Diffuliro, diffolu ,@& difent. 
Diffomigliante, difemblable, 
Diflomiglianza, defemblanct, prom 


ts, 

Diffomigliare, érre difemblable. 

Diffoninte, difonane, 

* Difloninza, diffsnanee , pron. t3. 

Diffonire, stre mal: d' accord., 

: DifTono , difonent, 

Diffentiéate, mal-accordant. t Diflorare v divifer. 

Diffentire , 'érre mal-accordam, étre|Diffottini, fui de baffe conditiog, le 
ds contraire avis, pref. diffento ,| commun. la populace, 

‘6, Diffotterrire, deterrer* 
Diffeparire, feparer, spprrrcraninia i.morti,decouwrir ce qui 
Diffepellire, defenfevelir, pref, difle-|_ etoit caché .. 

pelifco ta ni "pref. Difluadére , d Uuader, paffe def. dif- 
Differrire,. omvrir, deferer. Item ,|_ fuifi & di ti,@ difluaderti .. 

deffeller un fer on un cond . Diffuadévole, qui fe peut difuader, 
Differratére, gui ewure le pafage, |Diffuetiidine, defliceutumance, 
Differtatòr de regni Averni, quiow-|Difluéto, non: accoutumé,. 

vre le bafazed' enfer , Diflugellire., decacheter, 
difpuerifce».. part. difpaetito , Differvire ,rendre unmauvais office, ap ep » rendre bumble , faire 
Difpuzellare, depuceler, difrervir , pref. diflérve . . perdre la gloire , pref. difluperbi» 
Difpuntellare, orer /es apuis, eu lesf Differire, arer lafoif, defalterer, {cor,. 

etayer, Diffettize , diffegner un corpr, Diftaccamento»,. dit acliement ,, mafco 
Difputa, di/pute, fem, Diflezzibne ; dif-Fion 4 Diftaccire ,. detacher. 
Difputite, di/putere.. * Diflidiàre, debatre, Diftagliire, dessiller ,, couper,. fopa»- 
Difputazione , difpute.. * Difsidia,,, diffidénzia, debat, Item,| _ "er s divifer.. 

Diftante:,. dif'ant .. 


Difputativo, qui fe peut difputer,. feparation. 
Difpuratore, difputenr, ca Difkgillare, dicacheter, Diftinza, diftance, proni ts'. 
dif Difsillaba, de deux fillabes, Diftire , étre diffant, 


Difpurévole, di purable.. 
Difquagliire decailler, fondre ,. en) Diflimigliinte, difemblable, | Diltemperinza, detrampament , prone 
t8,. 


refoudre,ce qui eft carllé Diflimigliinza, difference de refim» 
Difquartire ,. ecarteler, blance , pron. t3.. Diftemperamento, derrompement,m$ 
lange. 


Difquieràre,. inquieter, Diffimigliare , érredifemblable, 
Difquiéto, dieta, inguietude.| Di(fimigliévole , diffemblable .. 
Difradicire » deraciner, Difsimite , difàmblabie»,. 

Di framire, ébrancher,, Difiimilitàdine, 4:femblance. 
Diftamito, fans branche, «branché, |D:ffimulàce, diffimuler, 
Diframiti vanni, dsles fans branches. 


Diftemperàre, detremper, delayer, 
Diitemperataménte,confufement,faps 
ordres mal d' accord , parlant d' un 

inffrument, 


Diffimulatamente, difimulemene, |Diltendire , abatre les tentes, s 
Guarini. Diffimulazione , difimwlations ferm | Ditténdere setendré, comcher par derit. 
Dilsieninno, derhoreditorment.fex4 Diflipire , diffper* pafs. def. dittéeli, 
resationi:, è È 


Diffipativo., gui fe pent diff per .. 
Difbpactre, diffivee. È 
Diffipatrice, diffipeuft... 
Diffipfto,, per fcipito, fade, infipide. 
* Difsito, fer badin.. IL Diffite, le| * Diftérnere, rourmenter , cebenner n 
Dixit Dominus Dominomeo, dre, | pafs, def. diftérli , & difternétti e. 
Diflivare fa dislaguer une jrinture ». Difterminire, exPerminer.. 


M 4 Difico- 


Difredire ,. desheriner:. 
D.fregolatamente:, dereghiement, 
Diftezolire, deregler, 


Biltoccare , precipiser du bat d'unf 
recher, 


Dalcompere » brier ,. past def. dil- 


Diftendiménto ,extenfion. 
Diftenére, perritenére s retenir, 
Difteniménta, déerention, 
Dittenfiéne , extention. 
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Difterrire, deterrer, Sonire à 
fa, fonnerza branle. Alla diftéfa, 
tout au long. 

Diftefaménte, tout au long, & row 
.de fon long ,4 Narrare una cola di- 
fiefamente; racontér une chefe ave. 
soutes les circonffances, 

Diftéfo, étendu. + Correre al diité- 
fo,ò alla diftéfa, come nn cane, 
è un cavallo ; courir de route fa 
force, en s'etendant comme un chien 
quuncheval , | Era fuggito al di- 
ftéfo, dalla distéfa 5 sl sen éreit 
vitement enfui Tutto diftéfo , teus 
de fon long, conchi ycouché tewt plar, 
Ml diftelo, felon quelques-uns, le ref- 
fui duCerf, 

Diftéffere, defaire le diffu,. pron. le 
premier è ouvent, 

Di.itettire, drer leteton, em latette, 

Diftettire, decowvrir, orer le roit d' 
une maifon + 

Ditico, dyfigue, mafo. 

Didlillante, diftiliant , j digoutant, 

Dittillare, diffaller. + digouter, 

Diftillatibne, deffillation . 

Diftillatéjo, unecape a diftiller, 

Difullatore, diff, larenr, 

Diftillatzice, digtilleufe, quidiftille. 

Dittillévole, gui/e peut dif iller, 

Diitimorire, érer la craite , pref. dif- 
timori fto» 

Diftinare, definer, 

Diinazione, deffination. 

Diftinguere , diftinguer , paffe def. 
ni pars. diitinto, 

Diftingufbile, qui fe peut diffinguer. 

Diftino, per dellino gra ; “n 

Diftintamente., diffintfement . 

Diltintione , difinffiom,. 

Diftinto, diffan@, 

Diitintivo, difindif. 

Diîtipitàta porta., perte detachée de 
fonpied droit, . 

Diftirare, derirer, f étendre, 

Diftirpire yextirperi, 

Diltirizzare, déresdir, pron. ts, 

Di'tiwalirey debotter, 

Diftogliere & diftorre , déteurner , 
crer, iffraire, pref, dittòlgo ; paf- 
1: def. diftélfi, pars. diftolto» 

DiNélto, derourne, 

Dikornàre, derourner, 

Diftoppare, deboucher, deteuper, 

Diftorcere , s'étendre , fe dérordre , dé 
tordre spaffe def. diftorfi & diltor- 
céi ,& diftoreétti, 

Diitarciménto, exrenfon d> membres 

Dwtordire , fertir-d'étourd.fement, 
Item, érourdir, pref. diftordifco, 

Diftornare , desotener 

Dilitorno, empechement, diteur, m; 

D.ttorre, e diltozliere, derourner de 
quelque chefe , d'jtrasre , pref dil- 
toglio & diltolgo ; pafe dittolfi. . 
pare. diftélro» 

Diftorfibne, extorfisn, 

Dittorzibne, detorfe . 

Dikérto, rartw, Metaph, injuffe non 
FIGIPE è 
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Diftracciire, déchirer. 

Diltracciéfo , jdechiré . 

Dittraforo , per dinafcéfto, 
te 


Diftrino, dtrange. 
Diftrarre , difràere, 
traire, faire diftraltion, pref. dif- 


traggo, difltràhi, diftrahe, diftra-, 


hémo , ditrahéte , diftrag 
pafsi def. diftrafsi pare, 
to. È 
Diftraziane, diffraffion. 
Diftrepare, defenforceler, 
Diftrétta , érreinte. , contrainte , né- 
coffité 
Diftrettaménte, erroittement, 
Dittrettézza, derreffe, pron. ts.} Ber 
feverita, origore , /everité , ri- 
queura ni 
Diitrétto , detroit , contraint, en pri» 
fonsal'etroit ,terrateire, 
Dittrettuale, qui dememre fur les con- 


ano , 
iftrit> 


Diftrettuito, gui 4 des biens fur les 
confins om barnes d'un autre, 
Diftribuire., diftribuer, pref. diftri- 
buffeo. 
Diitributione , diffribution , fem. 
Diftributivo, diffributif. + Giuftitia 
diftributiva, la juffice diffrabutive. 
Dittriburore, diftribuusice ,, diffribu: 
teur qui diftribue”, 
Diftricare, debaraffer. 
Dittrigire, debaraffer, de velopper ydé- 
miler,enjargon,poigner, 


Diftrignere, crresndre, guri def. dif- 
trinfi diltringétti , diftrinfe, part. 
diftrérto. 


Diftringare, detachér les aiguilletses, 
Diftruggévole, qui fe peut desruire. 
Diftrùggere, derrmre , Item, fondre 
une ligueur, dre, pref. diitruggo » 
paffe def. diftrùlsi , parr, dittrùt 
to, 
Diftruggimento, diftruzziéne, ,de- 
frultion, ” 
Diftruggicore, deffruPenr. 
Dittruggitrice, qui derruit 
Diftruttibne, deifruthion , 
Diftruttivo, gui fe peut desruire, 
Diitràtto , du fesn deux , de lagrai/- 


è. 
Diftratto, derruis. 

Diftruttére, deffradenr.. 
Diftruttrice, detrmifeufe, 
Diftuonare, deronner , fortir du ton, 


‘i Difturare , debeucher . 


Difturbise, rrombler, detaurwer, em. 
pécher , divertir, 

Diîturbatore, rroubleri, 

Ditturbatrice  #rorb/eufe. 

Dittilcbo sempechement, trouble , mM. 

Difvantaggiare, defavastager. 


| Difvantuggios defavanrage > mafeus 


lin. 
Difvantaggibfo., defavantagent.. 
Difvalutare: , éfer la prix ,. 04 wir 
leur, 
Dilvalevole 3. 0en valable. 
i Dilvaziamento , dgfertlante., 
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s Difvariice, érre difomblable , 


eu cacher- | 
| Difvirio, abus, mal-entendu en quel 


dittriggere,dif-! 


rer, warier, debattre » faire det 


folies , 


que affare, hem, Variati, 

Dituafione, difuafion, fem, 

Difubbidiente, defoberfant , 

Dilubbidientemente , defobcifam» 
ment, pron. ts, 

Difubbidiénza, defobéiffance . 

Difubbidire, dejibéir, pref. difbbi- 

ù ne È . 
Difuefire, defucontumer » di 
fuefo eu fn PIECE 

* D'fuefazione, defacoutumance , 

Diivegghiare, evesller , Difvegliire. 

Rae a devoiler , 

Difvéllere je difvérre, erracher i 
sé def. dilveli , Lidi 

Difvélto , arraché , 

Difvenimento , evanviiife ment. 

Diivenire,s “uznonir, romber spe 
blefa pref. difvéngo , difviéni , dif 
viéne, paffe def. difvénni , dif 
venttti, difvénne , part . dive 
nuto, 

D:[ventrire, cventrer .. 

Difventuràtaménte, malbeureufementa 

Dilverginàre, depuceler. 

Difvermigliire, arer/e vermillen + 

Difvernicare , dévernir, 

Difvérre, pour difvéllere, arracher. 

D.fveltire, devitir , 

Dilvezzire , defaccontumer. C'eft pro» 
premeni anfi fevrer un enfant , prons. 
tu, 

Difvézzo , deficcontumé , pron, ts. 

Difugguaglianza , inégalità, prononei 
ts. 

Difugguagliare, rendre inéral. 

Difuguile , e difiguale, inégal, 

Difugualyaguie 3 inicalement, 

Difviaménto.,, diwsyement , debane 
che * 

Difviàre., derraguer, divoyer , debana 
cher , s'éloigner, degénerer . 

Difviatrice, femme que dibanche, 

Diivigorire , érer la vigueur npref, dif» 
vigorifco. in; 

DifviWanire, rendre civil, perdre l' 
hum:nn viliasme , pref. difvilla- 
ni fco, F 

Difviluppise, develepper » 

Lo Difvimire. deine denadter . 

Difvinchiàre, difvencolàre, defentor- 
tiller, = 

Difviticchiàre, defentortiller , déter- 
riller, 

Dilviziire, pureer de vices., 

Difiumino, inbumain, 

+ Difunare, defunir, feparer. 

Difunghuare , ore» les ongles. 

Difuniéne defunion, fem. 

Difunire, defunir, pref. difunifeo. 

Di:vogiiare , degeuser , dtenl’envie, 
ou volante, 

Difvolére , ne vinloir pas, prof. difvò- 
glio sdilvudi , difvuòle, difvoglis» 
mo, dilvoltre, difvégliono, pefé 
def. difvolli., difvolétti, a a 


——_ 
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difvolemmo, difvoléfte , difvét. 

- lero, pars, difvolilto + 

Difvolgere , reaverfir , detomrner , 
pref. dilvolgo, paffe def. difvolgéi 
& difvolfi, pars dilvolto. 

Difvolgiménto , resverfement. 

* Difittia, infammasson qui caufe la 

. retention d’ urine, 

Difufànza , defacconsumance , pron, 

‘© ts. { Chi non ufaal fin dilufa , 
celus qui difcontimue de 5° accouru- 
mer, avec le tems fe defaccontume 
tout a fais. Item , fante d'ufuge 
ou d'exercice , on perd enfin l' habs- 
tude, dc. 

Difufire, defaccontumer, | desbabi- 
fur. 

Difufato, defuccontume , 

} Difulato, invecchiito , che non 
è più inufo , quiet hors d'ufage.} 
Una parola difufata , un vieux mer, 
mne parole furannée , un mt quia 
mieilii, qui n'eft plus enufage. 

Difufite vie, des chemins non fre- 
quentez. 

Difusévole, quife peut defaccoutumer, 
ou deshabituer, 

Difufitataménte, contre lacontume. 

Difufitàto, mon accontumé, 

Difufo, defaccoutumé, 

Difùtile, inutile. 

Difutilménte , snusilemente, 

Dita , les doigts, nom pluriel , fem, 

Ditàle, deacoudre, Item, sue forte 
d° herbe & un doitier, 

* Dite, l'Enfer, eule Dieu des En- 
fers, Dante. _ 

Ditélla, les aiffelles, fem. 

Ditéllo. , l'aiffelle > pluricl è le di- 
tella, 

Ditenére, per trattenére , endrete- 
mir, 

Diterminàre, determiner. 

} Diteaminatione , deserminatioa , 
refolution, 

Diterminévole, gui fe peut determi. 
ner. 

Diteftire, deteffer. 

Diteltindo, diteftévole, detef able, 

Ditione, jurifdiétion, dreit , diétion, 

Ditirimbo, nem de Bacchus , & vers 
ala lomanze de Racchus. 

Dito, deigt, plurse! , le dita, Le- 
girfelo al dito, /e refouvenir d'une 
offenfe. 

Ditéla, forte de champignou. Spu- 
tarfi nella dita, i, faure tosr fer ef- 
ferts". Non fa quante dita ha nelle 
mani, i, sleft fot &agnorani, 

Dito groflo, le peule. Toccàs col 
dito, teucher au dorgt. 

* Ditrappare » derober, 

Ditrappare, per rubire, dereber. 

Ditono., diren, terme de Mufigne . 

Ditrarre, medire , detraer, diftrai- 
re, pref.ditriho, 

Ditrartione , derrafion, diffrattion, 

Diccattore, medifant, detralfeur, 

Dirtrattrice, med.fante, ni 

Ditcranciare , detrancher , decouper, 
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Dittamo , difame, forte de plante , 
Dittamo bianco, difame batard, 
Dittindro, diame bétard, 
Dittàre, dsffer, 

Dittatore, e dettatore, dilfatonr. 

Dittatrice, dittatore, gui diffe, 

Dittatitra, diffarure, fem. 

Diutélla, lesaifelles, fem. 

Ditrionario, Difionnaire, 

Dittiòne , diion , penr jurifdiFion 
ou Domaine, 

Dittongo, } i. comprenfiéne‘di più 
vocali fotto d'un medéfimo ac. 
cénto, diphtengue. 

Ditténo, dite», terme mufical, 

Diturpare , diffamer, 

Diva, Decfie, divine, 

Divagare , vaguer , ferrer sd & la. 

Divallare, divallire, devaller, aller 
enbas, sl fe dit des planchers qui 
s' affa:fent omfeconrbent, 

Divampare, bruler, etre enffammi. 

Divantaggio, davantage, 

Divariare, diverfifier, 1tem, debat- 
tre, 

Divizio , varieté , d-bat . E' gran- 
deildivariv, /a difference eft bien 
grande, 

Divédere , e dividere , divifer & 
devider, pafié def. dividi, divi 
défti, divide. 

Divégliere, e divéllere, arracber , 
palle def. divelfi. 

Divelliménto, arrachement, 

Divélto terrémo , rerre labonrée ou 
deffrichée , 

Diveltrici, taniglie, tenaulles, 

Divenire, devemr prefene , divéngo, 
diviéni, diviéne , pafé def, di- 
vénni, part. divenùto, 

Diventare, devenir, 

Divérre, per divéllere , arracher , 
deffricher la terre, 

Diverfaménte, diwerfement. 

Diverflamente, diverfement, 

Diverlare, differer, étre divers, 

Diverhficare, diverfifer, 

D.verfiincazione , changement , va- 
fagrion, feui, 

ij D.verlione , términe di guerra, 
diverfion, terme de querre, | Fas 
diverlione , fare diverfion 

Diverfita, diverfité , fem. 

Diversivoco , gui fignife diverfes 
chofes, 

Divérfo, divers. 

Diverforio » logement, legis, Hircl- 
lerie, 

Divertere, e divertire, divertir, 

Diverticolo , diveruglio è detour, 
chemn detourni, 

Divertimento, divertifiment. 

Divelsare, rourmenter, vexer, 

D.vertrse, deshabsiler, 

Divettire » carder la Laine , battre 
la lano. 

STE » cardeur om batteun de 
dihf, 

Divezziro , c fvezzire , fevrer un 
enfant. ltem,defaccomrumerspramts. 
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Diviirfi, fe detraquer, 
Diviataméote , prompremens, 
Dividére , e devidére, devider, 
Divideénza , diffintFiom, pron. ts. 
Dividere , divifer. | metwe la di- 
vifion, browsller , feparer , parta- 


ger . . 

Dividévole, divifible, 

Dividia, enmui, facherie, difcorde + 

Dividitòre, divifeur, 

Dividitrice, celle qui fepare . 

Dividuo, dividu , feparable, 

Divietaménto , deffenfe, 

Divietàre, defendre, 

Diviéto, deffenfe, fem. 

Divimare, delser lesofiers. 

Divinaménte, divinement, 

Divinatiéne, divination, 

Divinatére, devia, 

Divinatòria arte, art de devimer, > 

Divinatrice, devinerefe, devine, 

Divincolire, rordre comme un ofier. 

Divinità , & divinitide, drvinie 
té, 

Divinevéle, gue l'on pent deviner. 

Divino, devin. 

Divifa, divifit», devife, mode, fa- 
san, blafaon, 

Divifaménto, devil, partizion,bla- 
fin. 

Divifare, blafanner , dechifrer, dee 
peindre ou decrire une chofe, dev fery 
divifer , partager , ordonner , die 
verfifier, opiner, fembler. 

Divifare, ajfortir comme un babit 4 
&e.Item, faire deffein. 

Divifataménte:, d:ffinFement. 

Divifato, fait ala mode . Irem, de 
diverfescouleurs, contrefait. 

Divisibile, quife pens divifer, 

Divifibne, divifisn, 

Divisivo, gni fe peut divifer. 

Divifo, ordre, intention, difcours 
hkem, divife . 

Divisore, divifewr. 

i Diviforio, cegqui ala vertu de fe- 
parer . 

Divisiira, divifion, 

Divizia, e dovizia , richefe, abom 
dance, 

Diviziofo,doviziòfo,riche, abondant . 

Divo, divin, faint, wn Dies. 

Divolgàre, d.vulguer, 

} Divolgàreun fegréto, divulzuer, 
publier un fecret, 

Divolgarizzire, rraduire en lange 
vultaire, pron. da. 

Divolvera, cdivolgere, develupperi 
Item, toxrner, paffe def, divolvéi 
& divélfi, part. divolto. 

Divoluzione , devolution, 

Divoracità, e divoracitide , deve 
rement, courmandife . è 

Divoramento , devorement, 

Divorire, devorer, 

Divoraziòne, deverement, 

Divorarbre, devorateur, 

Divoratrice, femme gui devare, 

Divoriggino, gonrmandifè , un gonf- 


fre. 
Di 


» 
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Divorziire, faire diverce, Docciattra , la conrfede l'eau dans la Dolibro, Sorsede pic, 

ivorzio, dsverce & départ, gourtiere, Dolire, unsr avec la diloire, } rs 
Divotaménte, devorement, Doccio, canal. Item, uncoguemard,| borer, 
Divotire, vewer, Selon quelguescuns , Dolitolo, une doleire, Pun rabor, 


Dolce, dux, 

Dolce, grato , foive 
path. plaifane, isti. 

Dolce, per benigno , come Uomo 
dolce , benigno , piacévole , an 
homme brnin , affable , } Legno 
dolce, terra dolce ,, cioè trattibi- 
le , facile a lavorire , bois deux, 
Ferre douce , qui fe peut aifement 
travailler, Starfi col dolce in boc- 


Divozione , affétro verfo Dio , e] Doccio » susle crewfe , 
verlo le cofe fagre, & ifafi con- Docciéne , canal fousserre , poureon- 
forme l'adulatiéne corrénte anco] dwire l'eau. 
per affetto & humiliatiéne verfo|* Docére, inffrwire, 
di cofe non fagre ; come la Divo-|Dòci, éteilles gui parciffent comme une 
tigne, che profeflo al di lei mé-|_ wne piece de bois allumée, 
rito, mon deveuement , ou l'ara-|Décile, docile, 
chement que j'ai pour vous, le refpe- Docilità , docilità. : 
(ou la veneratisn que j ai pour ve- Docilitare, rendre docile . 
sre merite & pour vos rares gualiter;| DocumeNntALE è inftruire , enfeigner, 


E. devorion, Documénto , decument , enfesgne-] ca, demeurer avec un bon goht a la 
Divotiffimaménte, fort dewetement ,} _ ent. bonche , étre content , + refter fur 
rres-humblemint, Déodeci, douze. la bonne bouche, Partirfi a bocca 
Divotiffimo , sres-humble , rres-de-|Dodécimo, dinzieme, dolce , i, sen aller content & 
ver, | tres-devoni. Dédici, donfe. A dodici, anTrew-| fatisfa:t, 
Divoro, e devoto , devot , + de-|_+ladame, Dolce, dufang de perc, 
voné , Dodicéfimo, douzieme, Dolce di fale , i. g4i n'ef Queres 
* Divoti, en jargon, les genoux. Dodicina, deuzaine, i Sage. 
Diurttico, diuretigue, gui purge par Doga , douve , bande en atmoirie ,| Dolceméle , deucine, forte d' inftru- 
les urimes, bord om garnisure, ment, Item, pourla nature de la 
Diurnile, Diwrna!. Dogado, Duché , femme, &lfperme. 
» Diurnite , continuer de jour en Dogado, serrssoire aux environs de Dolceménte, duucement, 
four .. Venifè . Dolcézza, deweeur,. pron, ts. 
Diurno, wn Diurnal , Item , jour. |° Dogale, appartenant a un Duc ,|* Délcia, famg de perc a faire du boy» 
malier , de jour , & durable , de] ‘Ducal. din ou des towrtes, 
durét. Dogale, /elon guelgues-uns, unpour-|Dolciîre, adoucir, 
Diutuenità, diuturmiré. porn. Dolciatiffimo, tres.doux, 
* Diuturnire, continuer , perpetuer;| Dogana , doiiane, Dolciito , plein de doucenr , 
Divulgare,, divuleuer. Doganiére, Lowanier, mafe. Dolciita, forte de fauffe donce . 
Divulgatore, celuigui divulcue, Dogire, relier untonnean, garnir del* Déolcie, e délcia , fang de peur= 
Divulgatrice, celle qui divulgue, deuves, | _craw. 
Divulfibne, devulfion, fem. Dogaréfla ,, Duchefe de Venife , eude|Dolcigno, doucereux, 
Diziferare , dechiffrer, prom da. Gennes. \Dolcigno * Ville de Dalmatie , ax 
Dogaréffa, pour gardienne en mai-| % Ture, 
DO treffe de quelgue choft . Dolcime , mal gui vient aux chee 
+ Dogaréila, che gode la dote, de-| vaux. 
O, cd. mairsere , qui jonstd'undomaire, |Dolciore, douceur, conrentement, 
Doiggio , som d'un drap gre- Dogito ,. le temps du gouvernement| Dolciòfo, deugatre , en iargon ; du 
pier qui fe fait a Doway. cu dignite de Doge a Venife ou al lait, 


Dolcire, adoncir, pre. dolcifco, 
‘Dolcifiimo, sres-denx. 
‘Dolcitàdine, dowcrur, fem. 


Doiggio, treiggio, dre. mne certai-| _ GFennes. 
ne allufion dans le Boccace, fur le| Dogatore, reliewr de tonneawx , fai- 
mor de doiggio,en montane du nons-| Sewrde douves, 


bre deux , atrois, quatre &c, Doge, Dege , Due de Venife ou del* Dolciùra, deuceur. 
Doina, pewr dogana, dease. Gennes. \Dolco, donceur de temps, e'eft auf 
Doaniére, pour doganiére , desian- Doghétte, bandelattesenarmoirie, la doucsur de ligne matiere, le 
mer, Dòogio, Dege, Duc. Sonlagementgu' apporre uni medica» 


ment fur une plape , 


Dobba,, forte de viande, c' eSt pent-| Déglia, douleur, fem, 
Dolénte, dolente. 


érre ce que nous difons ,, viands ala Dogliàse, fe plasndre . 


dobe, eudaube, Doglie , tranchees, Dolenteménte, dolemment. 
Dobbire,, accommeder. Dòoglie del parto , travail d'enfast, | Dolénza, plainte & douleur , pron.. 
Dobbla, edobla, une piftole d'or. Dogliénza , doleance , plainte, pron.| ts. 
* Dobblire, doubler, t$. Dolére, faire mal. Item, fe plain 
* Dobbra, une piffole dar, Doglio, c' ef un grand vafe de terre] dreowdoulsir, pref. dolgo & dé-. 
* Doblétta, forse d'étofeafaire des! cuitte a mettredu vin eu du vinat-| glio, paffé def. délfi,. part* dolù- 

peurpointi., | gre. Item, dowille de baguette. | to. Midoledeltuo.male, je fin 
* Doblétto:,. un pourpsint on juppe , Dogliofaménte,. prati, Ve . fichi, deton mal. } Mi dole Ja 

forte d'eroffe. Dogliofo, douloureux , facheux + tefta, la réte:mefa;t mal, j'ai mal 
Dubbléne:,. e-dobléne.,. une double Dogliùzza , petite douleur, alatite, 

piftole d'or, dg dorme, mafc. * Dolio, vaiftau, tonneau, 7 
Doccia, canal, ta douche que l'on Doh, deh, dé, exclamation, * Doliare, en jargon, denner, 


Dolo, fraud, {tromperie, 

Dolopi, peuplesde Theffalie , 

Dolo , Borgo, nel Territorio Pados»- 
no, Del, Village, dans le territei— 
re de Padoue, 

Doloràre ,. rendre doulowreux, ù 

DO 


donne aux bains pour. faire couler I" * Dogole,. forte de manches, 

cau fur la partse malade, ltem:,, Dol, pour Dolo, fraude, Sen dol',, 

gousicre de plomsb., 6cout, pour, fene duale, il s'en paint .. 
Wucciàce,. couler d'uncanali. & don-. Dol, Del, ville de Bretagne, 

ner eu fe faire donnerla douche dans Dola, doulsire, fem. 

Mes bainsi,. | Polabilia, petite douloire ,. 


DOL 


Dolgre, douleur. , 

Dolòr di tefta vuol mangiare, neus 
difons, maldetite vent repastre . 

Dolbri chlici, la coligue, A 

Dolorofaménte, doulonreufement . 

Dolorofetto, pers daulomreux. 

Doloréfo , dolorosifiimo , demleu- 
reux, 

Do'ofaménte, avec fraude, + frau- 
duleufement , par furprife + 

Doléfo, plein de fraude, | fraudu- 
leux, trompeur. 

Dolto , pour doluto, plaint. 

Dolzaina, forte d'inffrument de Ma- 
fique , doucine , deuffaine , pron. 


ts. 
* Dolzére, deuceur, pron.tè. 
Doma, pourdomita, domptee, 
Dominda, ediminda, demande, 
Domandagiéne , queffion 
Domandire, e dimandare, deman- 
der & appeller. 
Domandare uno, interroger une per- 
fonne, 
Domandito, étant interrogé. 
Domindita, ec dimindita , deman- 


emine, dimini, demain, demain 
qumatin, 

DomandafTéra, demais au foir. 

Domàa l'altro, e dimàn l'altro,apres 
deimain, 

Domire, demprer. 

Domifco, damas. 

Domatòre, domprenr, 

* Domatriîre, dogmatifer. 

Domatrice, domptenfe. 

Domattina, demain an matin, 

Dombe, Dembes, ville de France. 

Domeneddio, Diew. 

Domeénica , Dimanché.. 

Domenica delle Palme è, 7 4guesfleu- 
riesi, 

Doménica de gli Apéftoli, la Quafe 
modo, Taquesclofes. 

Domenicile, Deminical , du Di. 
manche. 

Domenicile, l habit des Fites, par 
raillerie, 

Doménte, cependant, 

Domenticinza, pewr dimenticanza , 
subii, pron, ts. 

Domenticirli, pour dimenticarfi, eu 
blier, 

Doméntico , pear diméntico , eu- 
6 


liema , 

Domentichévole , pour dimentiché- 
vole, qui s'oublie. 

Doméntre, randis, { espendant. 

Doméltica, domeftigue, Alla Domé- 
ica, familierement. 

Domefticaménte, privement, fami- 
lierement, 

Domefticinza » privansé , familia-| 
rife, pron. ts, 

Domefticire, appriveifer. 

Domettichévole, gui fe prut gpl 
voifer, 

Domeftichézza , familiarità , pri-| 
vanti, pron, ts | 


DOM 
Doméflico, privi , familier , deme- 


fique. 

Domeéta, un morantigue, gui fignifie 
un chieur, de meta, qui ficnofie 
quelquefois mm dtren, 

Domévole, demptable , gui fe pent 
dimpser, 

* Domiciliare, domicilier, 

Domicilio, domicile , mafc, 

Domila , pour due mila, deus mille, 
Domininza, dominaziòne, demi. 
mation, auforité, pron.ts, 


Dominire , dominer . Item, com.' 


mander une place par la hauteur de l' 


+ affette . 
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matiere , i. difeourir fans coi: 
clure, 

Dondoleggiire, dandiner. 

Déndolo, unbadinare, un dandin, 
ce qui brandille, Incotal dondolo, 
dascebadinage, Aretino. 

Déndoli, erépes de denil que portene 
les femmes . 

Déndole, meguerie. Item, une fre- 
loque eu pendelegue , sane chofe qui 
pers C) 

Desdoléne, wne clofe qui pend , 

Donzella, Dameifelle, 

Dongo, ville d'Afrigue + 

Donna, femme, Dame, 


Dowminire la campigna , étre mestre Donna vécchia proverbiéfa, pace în 


de lacampagne, 

Dominita, place commandi/. 

Dominatiéne, dominatios . 

Dominatòre, deminatens . 

Dominatrice, celle qui domine, Il 
Démine, le Prétre d&billage . O 
che Domine | è Seisneur-Dicw |! 
Che Domine fai tu ! moms difons , 
que diable fais-tu . Domine pure 
unquinche , Siperbele , pour expri- 
mer quelque chefe de grand , 

Dominicino , Jacobin, 

Dominio & domino, dimaine, 

Domisélla, forte de ferpent d'eau, 

* Démita, /eumiffon. 

Démito & démo, dempté, pron. l'o 
fermi. 

Domo, duémo , un dime. Item, 
masfon, pron. l'o euverr. Effere 
in domo Petri, étre eh /d maifen 
de Piorre, i.enprifon, 

Domo, pour domato, dempté. 

Don, peur dono, den, prefent, 

Don, autrefois Tanais , riviere qui 
fart de borne a l'Europe & al 
Afie. 

Don, Dom, attribut d'un Seigneur, 
ou plurot des Tritres , Don Pietto, 
Don Giovinni , ére. 

Donice, qui donne, liberal ,. 

Donadéllo, le dinat, livre pour les 
enfans, felon quelques-uns, un pe- 
tet violon om poche. 

Donagiéne, donation, 

Donaménto , den, donation, 

Danire, donner. 

Donatiéne, denation, fem, 

Donativo, dianative, don. 

Donito è morto, Dont ef mort, i. 
on ne donne plusrien, 

Donito ruppe la reita a Giufto, De- 
nat arompy , le col a Jufte, è, les 
prefensant corrempu laJuftice 

Donatòre, dennateur, donneur. 


| Donatrice » gui donne, donneufe', 


Donde, d'en, dont, de-la vient 
que . 
Donde che, de/ertegue. 


{Déndola, dénnola, une belesse , 
Déndola , mne peupie . Item , une 


brandilleire, 
Dondolire, 6randi/ler , daudiner , 
dandiner, dodeliner. 


| Pondolize la matcéria , bercer la 


fronte, &guerra afcéla, une vi- 
cille femme qui dit des prewerbes , 
porte la paix fur le ufice, È la 
guerre cachéo, i, nete espas a ces 
vicilles femmes qui difent toujonrs 
des proverbes y car le refte du pro- 
verbe dit, fottofpine, di fuor re- 
fa, finnell’offoil pelti tofa. Le 
buone donne non hanno occhi nè 
orécchi , {les bonnes femmes n'ont 
mizenx nioreilles, i. les femmes ne 
doivent pas itre curieufes d' icouter 
les faletel,. 

Donniccia, une grefe femme, une 
vilaine femme , 

Donna novélla, neuvele marife, 

Donna fenz' honettà non fu mai bel- 
la, femme fans homnétetà ne fut 
jama sa belle + 

Donna intrezga, & cavàl in capéa 
za, veyer une femme qui feit La 
autrt ornement que fer chevenz, dr 
un chevalgui n'a: que fom licol, i. 
fans fard, pron.ts. Far come le 
Donne novélle , faire comme les 
nowvelles marites , i, retourner an 
legis. Che la facci Donna novélla, 
i. qu' elle retourne au lozis . 

Donnijo, addonné aux femmes, 

Donnajudlo, Dameret. 

Donnaria, 4Fien de femme, 

Donneire, comrir aprés les files on fer 
femmes, 

Donneire, faire la cone aux Dames, 

Donneire, Selen Dante , maitrifer, 

Donneggiire, faire le maitre, 

Donnefcaménte, en femme, comme 
femme, 

Donnéfco, de femme , 

Donnétto , afemblce ou caguet des 
femmes, 

Donnétta, femmelette,, 

Donnicciudla, e donnicina, femme- 
lette, 

Donnina » Donnicélla , femmelet- 
te, 

Donno, Seigneur, Dom. 

Dénnola , une beletre . 

Donnolino, petste beietta. 

Donnéna, une grofe femme , une 
maitreffe femme . 

Donnéne, une grande & croffe fem- 
me, mafe. Un bel Dounéne, une 
belle & grande femme, 

Don- 


183 DOP DOR DOS DOT DOv 
Donbiccia , femmellerte Item, H5e Dore, couleur de fauci , orange , de Dotta, doute, foupgen , pron. l'è fer 


poupes. s Saffran. mi. 
Donnucciudla, une pompee, Dori, orcanette, Dotta , une minute ou partie d'une 
Dono, den, prefeut , mafc, Dérica, dbrico, erdre Dorigue , enj bheure, pron.l'ò ewverr, 
Donòra, les dons de l Epoufee, ba-| Architellure, Dotta, favante. Voler le fue dot- 
ques, trouffcam. Dorifco, Prementoireen Attique te, vowloir soutes fescommoditez, , 
Donquérche , Duskergue è ville del* Dermedirio, Dremadaire, Rimecter le dotte, recompenfer le 
Flandre, * Dormentéro, Dorméntério , le dor-| semsperdu, Tum'hai dato la ma- 
Donnuzzo, petit don, pin. ts, teir, Undormi al fuoco, ungres( ladotta, i. rw m'as fait peur cu 
Donzélla ,pucelle fille amarier june] dormeur. denné de la peime . 
Damoife!le fuivante, une Élle del Dérmia , de l'endormie you potion gui| Dottigio, perdote, dote , la dete d' 
chambre , pron. de. è endort, wne femme , 
Donzellàre, caufer , converfer avec|Dormicchiare, Sommeiller, étre en.| Dottamente, doFement, 
les filles,, faire le beau a une por-] dormi. Dottanza, conte ,erainte, pron, ts, ‘ 
te, badiner , pron. da, Macchia-|:‘ormicchiòne, un gros dormenr, |Dottàre, crasudre, douter, 
vélli, De:migliire, ne fairegue dormir, |Dottiffimo , rres-defe , + tré.fa- 
Donzellefcamente , en fille, ca pu-{Dorwigliòne, gros dermenr, vant, li 
celle, pron. dz. Dormi», dormir, Dotto, dee, 
Donzellélco , defi ile, de pucelle, pron.| Dormigliofo , un endormi, Dottoriggine, Dottoritico & Dot 
PA Dormir co We l'elefante, dormir com-| torito, Dedorat ; degré de De 
Donzellifiima, gui ef certainement| meme El pianti, tout debont. Chi] Fear, 
pucelle, pron, dz, dorme R#n piglia pefce, gui dort | Dottorare, paffer Doeur, 
Donzéllo, darmoifeau,gargon, valet, no prend point de peffen, Non fi|Dottére, Detfenr , Avocat, 
Huiffier , pron, dz. - può dormir , e far Ja guirdia ,| Dottòre della neceffità fenza legge, 
Donzi, Denti, ville de France, i. on ne peut pas faire du chofes al i. DeFeurignorant. 
Dopo, apres. Item, derriere, la fois, Dottoreggiàre , fasre le DefFeur, 
Dopo & doppo, derriere. Dormìr con gli bechi altroi , i |Dottoréllo, un petit Do@ewr , par ire» 
Dopo l'afino, un an apres, aubouri s° attendre ala diltgenced'un au-| nie, 
del'an, tre, Dottoréfimo, DoPorat. 
Dopdi, puis aprés. Il dopo pranfo,|Darmìr.con la fante , i. de prendre| Dottoréfie, une femme delle. Item, 
l'aprés dinee, pa: garde a fon dewoir, la femme d' un Dotteur. Item, une 
Dippia, mne pifelle d'or, une copie ,\ Dormir ful palco delle mele, i, dor-] femme gui fait la favante, une pre- 
un donbler, mir fur le plancher, cieufe» 
Doppia maniéra,.dosuble maniere, | Dormir da néfpola, i. dormir furla| Dottorizzo , un petit Dofeur, igno- 
Doppiaménte, doubiement, paille, rant, pron, ts, 
Doppiaménto, redeublement. Dormire alle cento croci , dermir fur|* Dottélo, douteur, 


Doppiare, deubler, plieren denble, | lapaille, parce gue la paille fasrune| Dottrina , do@rine, 
Doppiatùra, doublure, doublement ,| infinitédecroix, . Dottrimare, endedfriner. | inffruire, 


redoublement . Dormir con la fante fina trent'anni, | Dortrinévole , gui l'en peu ia- 

Doppiére, edoppiéro ,unffambeau,| t.étrefot, Hruire, 
unesorche, Pagàr di doppiéri, par|* Dormitàre, femmeiller, . Dova, une douve. 
allufiom de doppiàre, i, plser, en] Dormitbre, dermenr, Douài, Dekay, wille des Pays-T4s, 
l'ailioncharnelle, Dormitorio , le dertorr , * Dovana, peur dogina » dowane , 

Doppiézza, bumenr double, pron. ts.| Dormitrice, dormenfe, fem. 

Déppio, double, $ Uomo doppie ,| Dormitùra, imme, fammeil. Dove, os, 40% . Il dove, le lieu. 
che hà divérfa inrentiéne da quel| Dorno, vilie d' Eceffe . LÀ dove, aulien gue; la où. 
che parla , Jomme deuble , rufé, dif: | Doréne, «n empan. dove in picciol giro , e dans en pe- 
fimulé, A gran doppio, de beau-|Dormund, Dermund , ville Impe-| titcircue, ° 
comp. riale. Dove che, en quelgue lieu que ce fait, 

Doppiòne, un denb'en , un guadru-|Dorònico , dérenie, plante qui fait] bien que, de Pete gue sla sù, aucar 
pie, _ mourir les Leopardi, quer audsengue , 

Doppiòne, un fer gui tient le couver-| Dorfo , le courant de l'eanì Dove fi sìa, dove fi voglia, en quel 
cle , ducoffre , charniere, Pagàr di|Dorfo, le des, — lieu que ce foit 
doppiòni, par aliufiew de doppii-|* Dorupàre, tember du haut d'un ro-| Dove bianco, dove nero , noir &r 
re, plier en l' adte venerien. cher, blane , parci, parla . 


Doppo, «prés. Item, derriere, Dofa, dofcena & dofo, la defe. Dove l'oro parla, ogni lingua tace; 
® Dora, empan , un der, ltem, an}Dofe, Doge, Duc aVenife ou a Gen- nousdifons, argent fast tout, mene 


don volontaire a main cugerte , nes. moye fait tout, 
Doramento , derement, dorure, Dofello, deffer , dais, mafe, Dovére, edevére, deveir, pref. de- 
Dorire, derer. Do!fiére, Feffer, ve, devi, déve, dobbiamo, do- 
Dorcrie, owvrages d'er, bagnessjor.| Dofli, des peaux de petit grit, vete, divono eu debbono, paf? 
aux, &c. Doflo, pesi gris, animal, def.} E'ildovére ;c' ef la raifon; 
+ Dorito, indorito, doré, Doflo, le des, celaeft juffte, Più del dovére, pins 
Doratore , Doreur, Dota, dote, /a dete, Item, dendej gquedera:fen, Fare ildovére, fair 
Doratrice, Dereufe, Dieu, re fon devoir ‘Quando vada il coh- 
Doratùra è derure , fem, Dotile, gui concerne la dot. to a dovere , /i le compre cf ju- 
Dordogna, Dordegne, ruviere de Fran- Dotire , douer , doter, fe. Da dovéro, tout de bon, 4ben 
ce. \+ Dotàto, doue . efcient, 
Dordrte, Derdrech , ville de Hollan-|Doti, belles qualitez d'une perfonse, Doveràfo, rempli de deveir. —. > 
de . A dans de Dicuzende Nature, | Dovizia , abendance, Fare Ca . 
Cit 
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Drapperia, eteffes defaye « 
Drappétto , ereffe de foye fort legere, 
Drappiére, Marchand de foye, & fai. 
Seur d'etoffes de faye , 
Drappo , etoffede foye, drap. 
* Dre, powr dietro, mer Lombafd , 
derriere, 
* Drican, mot Lombard, dernier. 
#* Drento, dedans. 
Drefde, Drefde, ville d'Alemagne , 
< |Drelfa , en Lombard, unegrive, 
Dovito, da, convenable . Driada, Nimphe des bois & des ar- 
Doziua, deuzaine, pron. ds, bres . 
Dozinile, commun, 4 la douzaine, Drieto, derriere. 
pron ds. Drincire, pourtrincire ; beire, trin- 
Dozinante, penfiennaire, pron. ds, quer, Mor Alemand , 
Dozinire, mettre en douzasnes.Item,|* Drio, mosVenitien, derriere, 
vivre en penfion, prom. ds. Driopi, peuples habitans autour du 
Dozzina, denlaine, & penfian s pron Parnaffe, SA; 
dz, Métterfi in dozzina , i.fe me-|Dritta, pour diritta , droite, main 
ler par tout, fe mettre en penfion ,| dreite. A dritta, juffement,fran- 
pron. ds. . chement . La Dritta, la droite, la 
Dozzinile, de pes de valeur, com- premiere cuprimerpale chanfe è 
mun, a la douzaine > de balle ,|Dtittamente, drvifement, 
pron. dz, + Un autore dozzini-|Dtitto, drei, & droit deJuftice , a- 
le, un auteur a la douzaine , un] vantmain, Aver per ildritto , 
mauvaii autenr prendre le bon biait, prendre comme 
Dozzinaleménte, 4/a douzaine,com=| il faut, entendre bien , Guardàr 
munemente, pron, ds. con écchio dritto, portar affettio- 
Dozzininte, penfiennaire, quiviten) nea qualch'uno, aver de l'ami- 
penfion, pron: ds. | tié pour quelque perfonne , regarder 
Dozzinire,vivraen penfion, pron ds. melcum de bonoesl, Ù 
Dozzino, un deuzsin, pron. ds, Dritto, rerme de marine , pour faire 
si: voguer le coté droit, & arréser le 
D R . gauche , + A dritto &a torto, 4 
droit & 4 tort, juffement & inju- 
fement, | A dritto &arovéfcio, 
al'endreit & a l'envers, atort ra 
travers, fans confideration, 
Drittiira, droitwre, Ledrittire; les 
Draghétto,en jargon, un écolier, pron, | droitures, l'une des trois Lignes des 
ghe, commegue, en Frangois, Grifansen Suiffe, 
Draghinéfla, une rapiere, uneépée , |Diizzacrini, wne aiguille pour dreffer 
Drago, dragon. leschevenx , pron. ts. . 
Dragomino, trachement, Drizzàre, dreffer, pron, ts, 
* Dragona, fferile. Droga, drouge, fem. 
* Dragona, enjargon, unecafgue & |Dromeditio, Dromadaire, 
robbe de pellerin. Drucciolare, g/ifer. 
Dragonata, ville de ce nom en Italie, 'Drucciolino, unegliffade . 
Dragoncélla, dragoncéllo,dragencel-|Druderia, ruffiennerie,careffe d'amant. 


DRA 


Faire largeffe eu abondanct e 
Doviziare, emrichir, rendre copieu®. 
Doviziéfo,diviziòfo,riche,abondant . 
Doviziòfo, un babit aife, & un pes 

large, 

Douro , mom d'uneriviere d'Efpagne . 
| Dovetò, jedevrai, 

Dovtinque , en guelgue lieu que » 

Douvres, famenx port d'Angleserre 

Dovres, 
Dovutaménte, dament, 


Raconite , pierre tirde de la tite 
È d'undragen, contrele poifon. 
Draginte, gomme dragant. 
Dragantéa, Serpentine, herbe, 
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Duile, gui confiffe en deux , È de den 


duelterme de Grammaire, 

* Dubbiinza, deute , prononcez;ts. 

Dubbiirey douter. 

* Dubbiita, doute. 

Dubbietà, doute. 

Dubbiévole, douteux, © 

Dubbiézza, deutenx, pron. ts 

Dibbio, deute@ doureux. 

Dubbiofaménte , doureufement. 

Dubbiòfo, denteux. 

Dubitàre, deurer , Non dubito. db 
cofa alcuna, jen' 4ipeur de rien + 
Nondùbita di fare, i, il ne fait 
point difficulté de faire, il fast lin 
brement. Nondubitare, mecrains 
point; n° a)espoint de peura 

Dubitazione, doute, 

Dubitévole , dourenx, 

Dubitéfo, douteux. 

Dublino, Dublin, viffed'Elande.” 

Duca, Duc, (bef, 

Duca di Maggio, Ducde Mai, nous 
difons, le % de la feve d'un hem= 
me dont la Scigneurse ne dure gue= 
res. Il Duca Borfo, gui depenfoit 
fort enhabits, Fare il Duce al bi 
jo, faire le grand, étre gloireux + 

Ducale, Ducal. % si 

Ducatéllo, petit Duc, 

Ducato, Duché. Item, unducar. 

Ducatizzo , petit Duché , & peri 
Dac, pron.tsi |, 5 

Duce, Duc, (Chef, Capitaine, 

Ducéa, e Duchéa, Duche, 

Ducénto , deux cens, 

* Dicere, conduire, paffé def. duff, 
ducefti, dufle. 

Dpuchéfa, Ducbeffe. 

puchévole, & Duchévale, fmbla- 
ble a nn Duc, 

Duchino , petit Duc, | jeune Duc. 

Duco ,. Duc, subibow, piur. duchi. 

Duco, & dugo, enjargon, le men 
bre viril. 5 

Due, eduo, desx. .. » 

Duellinte, duellifta, dwelliffe. 

Duello, duel, 

Duérno, demy cayer , un carton. 
Item, du nombre de deux. 


le, targon.fortede ferpentine,berbe, |Drudo , amant , le ruffiend' une fem-' Duetanti, altretanti , encore une fois 


me., “” 
suapi: méends d'arbres . 
Drufi, les Drufes, peuples du mont 
Liban, 


Dragoncino, en jargon ,. Precurenr, 

Dragone, dragon. 

Dragone, enjargon, Avorat. 

Dragoni, forte de Cavallerio > les 
Dragoni. 

Dragonétto, enjargon, un Notaire, 

Dragontéa, fèrpentine s dragantée , 
herbe, pron. ts. ' 

Dramma, dragme, fem. Druzzolire, reuler, pron. ts 

$.Drammitico , drammarigue. + La|Druzzoléne , une grande poulie , pour 
Poéfia drammatica, la Peefie dram=| joiier ou jetter le plus. Li » pron 
matique . x" ’ ts < Ù 

Drappaménti, esoffe de foye. 


dont on joue comme ence Paysci d' 
uneboule , a qui jertera le plws loin, 


Drappellare, deployer l'enfeigne, & D YU 
aller en troupe. . pe» 
Drappéllo, drapean, sroupe de gens U,Èé ‘ 
fons un mime drapeaw n enfrigne Dua, deux. - ICE 


Prappellone, bannicre tem , le[Duagio , vile ca. Flandre , } De- 
dear d'un darsy : usIe / 


| 


autant, 
Dugénto, deux cens, 
Dugentéfimo, deux centieme. 


. .4Dugo, Duc, hibon, chat-huant.Item. 
‘Drùzzola , c'eff une forte de poule , so: ; ; È î 


en jargon, le membre vini, plum 
dughi. 

Dughi, desecus, en jarcon. 

Dui, deux . A Dui di quindici 4 
quinzain, au jeu de paume, A duî 
di trenta , rrentain. A dui di 
quaranta, adenx. 

Duine, duini, duines , 4u 
tric.trac, 

Duivia , cherzin denble , } chemin 
fourchu 

Dulichio, f@ prend pour Ulife , acau- 
fe del' Isle Dulchio, vers la Merce, 
qui lui apartenoit , 

tac, sandis, 


jen du 


Da 
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Dumeéto , hallier, buifàn, : point | ipie a la main, Ebriéfo, facile a-enivrer. - 
Dumila, deux mille, Duro , dur , fort ,robufe ,eruel sebfii-|Ebro, Ebres fienva d'Efpagne & di 


LI 
Ì 

Dumo, épine, buiffou , prumelier, | né, facheux , rude, Thrace, 
| 





Dumbfo , cpineux, buiffonneus. » |} Duro d' ingegno, quine comprend Eborneo , d'iveire , 
Duna, paguis fur le baut d'une mon- 41 facilement. een pela de la Gaule Belgique, 
tagne , Dune, t Duro d'orecchio, gui n'entendpas. amjourd’'hui , Liegeois , dw pazs de: 
Dune, Dunes, montagne defable dans. bienzou gui feint de nepasentendre,i Liege , 
la mer. Le Dune gle: Dunes, c-| durd'orzille.. 



















tesd'Angleterre. | Duro di bocca fi dice d'un cavallo, EC 
Dunque, done, doncques .. che non.cura il morfo; cela fe dit 
Duo, deux... d'uncheval qui n'obéit point a la bri- Catombe, hecatombe , 
* Duédeci, dou7e. de, dur de bouche, Eccecazione, avenglement. 
Duodécimo, deufiéme,. Duréfo , en jargen, du fer, Eccedénza, furpaffemevt , pron. ts, t 
Dudlo, deuil, dowlewr, Duffeldorp, Duffelderp, ville d'Alle-|excés ,avantage . ; 
Dubmo, i’ Eglife Principale, eu(. magne .. Eccédere , exceder, pafft dif. eccedéi ,, 
thedrale, pron. l'ò enverr, Dufolino, depeil de rat. & eccedétti , part. ecceduto, 
Duplicanza,, duplication, { redouble-! Datrile,, gui È, pest Lod, piable. |Eccellénte, excellent , 
ment, pron, ts. i | Duttére , cwide, condufeur, Eccellenteménte, excellemment. 
















Duplicare , doubler , + redoubler,. Duttrice , condu&Price , Eccellénza, excellence, .pton.ts. 
Duplicità,e duplicitàde, sumenr don=| Duvia, chemin double, em fourchu.|Eccelfiti , eccelfitudine, grandenr.. 
ble} difimulation, duplicité, four=| v.duivia. hautefe . 
beris.. ’ Eccelfaménte, baurement:, 
* Duplo,. deuble. E. Eccélfo , haut, relevé. 
Dura, durée, & dure mere , dure, E'ccene ,ilyena,yen a-t'il 
Dura vita, enjargan, dufromage, Eccéntrico , ewcentrigue , 
Duribile, durable, * fe prononce en deux manieres s{ Eccelsivaménte:, excoffivement. 
Durabilménte , aver durée,. CL, Spavoir, è owvwerr, comme on pro-|Eccefs{vo, enecfif. 
Dura, dure, Fladure mere,. i: monce l'è, en. Frangois ,. dani le|Eccéflo sewcéz,.mafc, } Ogni ccecfib» 
Duriccio, dur, gui a branconp dedu-i met mit. | Evizidfo, reutexces eft vicieun, 
reté:,. ; a E, fermé, fe prononce, comme un è|Eccettàre ,swceprer, 
Duracina, forte de raifin noir, mafculin , par en, collétto, pronon-|Eccertibne, exceprion . 
Puracino, guief de durée. cé avec é fermi fignifie , une vefte del Eccétto ,excepte, bormis, 
Duracino frutta ,, fruit qui dure; quil peam, own buffe , quand on li dit] Eccettuàta la tefta, bormis latire, 
Sfegarde. Perfico Duràce, une péi-| «eulien de Cojetto;.awrrement; il fi-| Ecceruatidne , exceprion. 
ehe qui fagarde.. Pérlico dzece-ta, guifie.un perit mont .. Eccheggiare , retentir comme un 
que cela dure long-tempy . E, avecun accent., comme è fitnife,| éche, _ 
Durameénte , durement , aprement,. ile, ef, eFboce sce, eft-il.. Eeci, ciè,ilpa,ilyof .. 
Duraménto ,. durée, fem. E, fans accent, fignifie; È. Eccidiàre, ravager  détruire, — 
Durànza, durie,. E, avec un apoftrophe, commec*, fitni-|Eccidio, ravage , deffruftion , ruine,. 
Durinza, /a Dwranee , riviere de Proo| fie, il semlui, on. s' en fert. aulieu|Eccididio, rg de diftruftion . 
vence, degli. E'ècio, buglefe fanvage .. PAGRO 
Darsnte & dursnze , ferre d' éreffe| E meglio éffere uccello di biofco; che | Eccitaménto , excisemene , excitation ». 
de laine, duranceoncalamande . + digabbia , ilef rewjewrs ben d'avoir| Etcitàre ,exciter.. 
Durére , endurers, durer , perfeve-|. laclefdeschamps. Eccitatòre , excitemr, 
rer.. ° E' licence poitigue , pouregli, il >. Eccitarrice > excitenfe .. 
Durirla, fé maintenir-en fin dtar:.|E', dille, il dit, Eccitativo , qui excite, 
Duràr fatica, avere de ta peine } Chi|E'aco,. Eague, fils delupiter.&r®Egi: | Eccleiiftleo ,, Ecclefiatigne .. 
la dura la vince; gui refife gagne] ne, c'eft un des Juges d' Enferi Etcléfia , Eglife.. 
4 la fin; par laperfeverance en ob-|Eicide, Facide , antrement; Achille, | Eccor, woici, v: ila .. 
tient fowwent ce qu'en foubaite .. i prvit fils d'Eague, Eccomi me veild . 


DMurita, durfr... Eile, cale, animal d' Et hiopix.. gene pr , me veici.. 
Duratiéne, darée.. Eaufe, Eufano, ville @r pay:: derce | Eccolelì, les wsilé » 
Duratiyo, durabile ., ; | mom, en France.. Eccolòquì ,Je voici. 
Duréngo, nerfads banf, donton bat les| E'ccoci , mus veics è 
forsats,. ° E B: E'ccori , té voilà + 


E'tcovi, buglofe fauvage ,. 


Duréngo, . 
ngo, de fromage, enjargon.. Echiéne , medecine.: composto: dé bugli-. 


Dorélie., forte de poires dures.. ‘qu'Bano) ebeine.,. 


Duréito , unpes dur.,, ‘| Ebbio). bieble,. forte: dé futeam, |: fofanvage.. 

Durévole, durable.. plursebbj. Eco , Eco, } 

Durevolménte,. avec darée.. Ebbrézza, Ebbrischézza , ivrognerie; | Ecliffaménto , selipfrment 
Durevolezza, durée, pron. ts.. i Civrefà.. Eclifsire , l'òfcursre. del; fole., edel-- 
Durézza, durée. Item, dureffe.,ter-|Ebbro, ivre.. î daluna-, éclipfer. 


Etellifsirfi, nafconderfi ,. andàr 
‘ via fuggitivamente-,,' e». aller ,fe: 
cacher, difpareitre,. 
at gigi , fem.. 
Eclittico., ecliptigue . 
Eclufa, l° Fclafa, P Eclufe , villi die 
Flandres , 
Eco a Echo .. z 


Ebbriico., Ebbro,ivre». 
Ebanifta, Ebenifle, 

Ebbiòo, farte darbre,, 

Ebriico, Hébraigue,. 

Ebréo, Juif, Hebrew,. 
Ebriacire,. Ebbriàre , emivrer .. 
Ebriachézza , ivregnerie., pron. ts, 
Ebriico , E'brio, Ebro; ivré. 


mode mufigue, pron, ts. 
Daria, grand flewve.en.Efpagney qui 
fepase la Galice.du Portugali. 
Maurizia, per durézza-, dureté. 
Durlacco, Durléch, ville de Empires 
RVurlindana; nom de l* ipée de Rolend.. 
Ariofto , Nè però ftringe Durlin- 


dana. ai , coppndane. il. ne, mot Eer 
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colire, raifenner comme nn Eche. Effinire , raffiner, " Egreffibne, fortic, 
sons coral Etfinito, raffsi.. * Egritudine, maladie, 
Bronomico , Ecenemigne, Effiocare, enresier, Egro, malade. Come all’ egro fan: 
Economo, Ecenome., Etfluénza, flux, decoulement pron, ciul, commeaunenfant malade, 
"1. * Egrotàre, tember malade, { dtre 
E D Effluere, effiuire, Riuer , pafft def. ‘malade. 
: effiuetti, part. cifuflo, verbeim- Eguagliinza, ‘égalité, pron.ts, 
D, pere, m&, &. rfonnel, + counter, deconler. { Eguagliirc, égaler, } comparer. 
DI Edice , deverant . Il Veglio|Etfluire, fluer pref. effiuifco, verbe. Eguignole, all' Eguignole, mor de 
edice, Saturme, ietemi, imperfonnel, part. effluito. Tayfan , par l Evangile . Mace 
Edacità., devorement , mafe. } Efiormato, difforme, chiavélli. 
gloutennerie , fem. Effrenàto, effrené. Egualare, #galer, 
Edderégza, udberenee, pron.ts, | Effandere., verfer, palfi def. effafi,' Eguile, écal. 
Ydera, &edra, lierre, mafc. _ pare. effulo, Egualmente, également. 
l’deratenàce , lierre qui s'astache , | Ettulibne, effufion, Egualità, egalità. 
idificire, adsfer, batir, Elimera, & effimera, fevre gui du-|* Egurgitàre, egorgere 


Edtficire, perindarrebudna opi-| _ré unjenr. 
mionecon dar eflémpio di buòni; Efire, Ephire, ville , @ prefene Co- 
cottami , denner ben exemple ,| rinthe. — 

idifier, . E'frata, (hatcaude Judie, a prefint 


E H 
Hi, Ehi, hebien, mon pas. 














ificaménto , édification , bati-| Bethliem, Ehch, rellement guellement, 
ment. I Ehime | belas! 
dificatibne, édifcation , frudtare, E G Ehingen, wille de Allemagne , en 
dificatore, édifienr, bariffenr. | . Suabe, 
dificatrice, édifieufe, basifeufe. Gélido, riviere de Tofcane . , 
dificio, édifice, male, énte EI 


® EE ? ema + 
Egéo, Ecce , Roy d'Athenes , pere 
de Thefie, 0° cit auffi la mer Egée, 
Egeòne, Geanr, fils de Titan, au 
trement appelli Briaréo, Briaré. 
Egettà, mecegté, indigence. 
Egeftiéne, eceffion, 
E gia, forte de raifin, 
E are, jetter, | lancer, 
Egiaculatorio, éjaculassire, 
Egiaculatrice, éjaculatrice, 
Egina, Egine, guelaFable dit que 
'upiter a corrompue dtant fous la fi- 
que du feu, elle enfanta Eaque , & 


difichévole, qui fe pens sdifier , 
dimbergo, Edimbeurg, ville d' E- 
coffe. 

ditibne, édition, fem. 
ditràre, fairenn Edit, 

ditto, Edu, mafc, 

iòne, #ontagne de Trace, 
idnide , femme de Thrace, 

ira, &redera, Lierre, 

lucire, élewer, neurrir, 
ucazibne, education, 


I, pour egli, il , lui, 
Eimè, belas, 
Ejcfeld, Eichfeld , pays d'Allema- 


ne. 
gjirei re, jetter hors. 
® Ejettiéne, eje@ion, 


E L 
L, la lettre L, 


Elazgire , élargir , pref. celar- 


gifco. 


'hadamante Elatério , jus de concombre fanvare . 
\ Fefo, Epheft, villebatie par les| Egitto, Egypte, Egizziaco, gui ef#|* Elatibne, /uffifamce, efime de fei- 
LL Amazgnes, d' Ecypte. i mime , È prefomtion, orgucilzbare 


fe, la lettre F. 


E'°gio, nemde Jupiter, tiré de Egos, 
fabile, gui fe pent dire, Li : si 


teur. 
chévre, acaufe dela (Chevre qui lel* Elito, gui fe prife, qui s' élevr 4 


‘émera, Efimeta, d'un jour, mourrit en Candie, prefomeneue . 
‘eméride, Ephemeride, Egle, fille du Soicil & de Nerte, Elba, Etbe, Isle en Tofcane y-& :ri° 
emero, Ephemere . Item , d' un|Egle, nemd'un Luteurmuet, a qui] viered' Allemagne. 


OR, 

eminire, efeminer. 
eminatamente, d'une fasen effe- 
minec, 

eminatézza , &umeur efrminie , 
* mollefe , delicarefft, prom, ts. 
:minéto, efemini. 

eràto, fier, cruel, 

srità, ferré, 

ertivasmente, efeffivement, 
ettivo, efeBif, 

etto, effet, mafc. 

ertuale , «fe@if. 

srrudfo 3 sere efet. 

ICRCe , efficace, 

caceménte, avec efficace, 
cacia, l'efficace, fem. 

ciente, «@icient, 

cienza, efficience , pron. ts. 
giare, fgurer, efigier. 
giàto al vivo, reprefenti au na- 
rel, 


gie, efigie, fem. 


la parole vini par un grand defir de 
parler, pour montrer qu'en lui fai- 
Soit tore, 

Egli, il, lwi, 

arno: ils, cur, 

Egloga, ssa » fem, 

Eglogire, faire des Eglogues, 

Zeedare. Egmont, (omti en Hol- 
dande , 

Egòn, ilfamofo Egon, Guarini en- 
tend par le Cardinal Scipion de 
Genzagne ( fils de Charles Scigneur 
de Gazzuolo ) gui fut un excellent 
Poîte, & de l'Acadsmie de Padoni, 
e’ eft peurguoi il font couronni de lau- 
rier, di lauro adorno, & poi d' 
oftro, c'e@ guand il fut fait Car- 
dinal, par daro XIII 

Egra, ville & Scigneurieen Bohime. 

Egraménte, fachenfemene , en mal. 

* Egrédere, fortir, 

Egregiaménte, excellemment, 

Egrégio, escrllent. 


Elbinga, Elbing, ville Anfratigui, 
en Pologne, 

Elce, léccio , «elicia, & élcia, yeu- 
fer arbre. 

Eliciàrio , ‘hemme gui tire aux bat 
feaux, 

Eleite, nem de Zenon, Phitofophe , 
ris de la ville Elea, 

Eleitica Dottifma, la «Legigue, le 
defrine de Zenon, 

Elléboro, hellebere, mafc. 

Elefante , élefant, mafe, 

Elefantino , d'elefant. 

Elefanzia, tuméreche wiéne a' ca- 
valli, le farcin. 

Elegante, e/egane, ‘mafe. 

Eleganteménte , elegamment. 

Riapretla, è eleganza , elegance , 
‘cm. 


Elegantillimo , #res-elegant. 
Eleginza , elegance, fem. 
Elé selicere, paffe def. elélii 4 
éti, eléle, clegimmo, eleg- 
giite » 
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gite, eléffero, part, elétto. {Di Elleborin , herba, elleborine. 
due mali elegger il minore;de deut | Elléboro bianco , elteborsine , hèr- 
maux choifir le moindre , . 
Elcgia, Elegie, fem, 
Elegiare, faire des Elegies, 
Elegiaco, faifeur d'Elegies. 
Elementale , elementasre. 
Elementare, élementasre, 
Elementito,compofto degli elemen- 
ti, compofé des clementi. 
Elemento, élement, 
Eleméfina, aumone, 
Elemofinare, denner l'auming. —_ 
Elemofinirio , Elemofiniére, Aumo- 
mier, 
Eleponto , forte de lamproye, forte de 
poiffon. 
Elera, pour ellera, lierre. 
Elefiro , & elisire , elixir om ele- 
xi. - ‘ 
Blefponto, E/efpont, + 
Electa, fille a: femme d' 
Atlas. 
Elétta, choix, élite, 
Elettionare , faire par elefion . } 
élire, 
Elettiòne , cleFion, 
Elettivo, dlellif, 
Eiétto, elu. ; 
Elettotàle, Elefforal, 
Elettore, Eletteur. 
Elettoria , E/edorat , 
Elettrice, Eledtrice , 
Ejéttro, ambre. ltem, mne mixtion 
d' or & d' argent. Eledtre, arbre 
qui produit l' ambre, Simòn For- 
naro. » 
Elettuirio , &clettovario , #leuat- 
re, opiafy mafe, 
Elettuario di cucina , nows difens,cone 
Serve om codignat de font + 4 
Elevire, elever. ; 
Elevazione, elevation, 
E'lice, yenfe, forte d'arbre. 
Elice, il n'y a quece tempi du verbe, 
» elfcere, ilfire. 
E/lice, la primiere longue : c* cft 
« mne éroille appellie è Ourfe ma- 
jeure, : 
Elicéto, bois d'yeufes. 
Elicéna, Helicon, riviere tte Macedoi- 
ne, @ du Tarnafiv. 
Elide, ville de Morce & d'Arcadie . 
Eligfbile, gui fe peut clire, 
Elima, Elime, ville ruinée , en Ei- 
cile? 
Elimire, dlimier, polir. 
* Elimosima, aumone. 
Elifio, campi Elifii , charmops Eli- 
fiens. 
* Eliffare, bowillir, ©! 
Elisire, Elixir, 
* Eliffo, besilli. | |Embrécca, afperfion, infufion, ter-| 
Elitròpia , pierre précieufe, "de cou-| me de Medicine, 
leur verte, maiz tachetée ; c* eff Eménda, amende, corretion, 
auf la fieur , en l' herbe au So | Emendàre ,- amender s eorriger, 
leil, | Emendaciéne, emendaménto,amen- 
Ella, elle, dement ,torrellion, 
Ellénula, herbe medicinale. Emendévole, gui fe peut amender, 
Elle, elles, Emergénte, pro venanzo. 


be . 

Eliéboro, ellebore, mafc. 

Eilera, luerre, mafe. 

Elli & Ello, lui. 

Elmeérto, heamu. + cafque. 

Elmo, braume, cafque, en jargon , 
la tite, i 

Elmo, c'eff fe nom d'un compagnon 
de Jafon. ' . 

Elna, ville de Efpagne, dans le Rouf- 

. fillon, . sha 

Elogio, éloge, 

Elongare, e/ougner, 

Eloquénte, eloguente, 

Eloquentemente , eloguemment . 

Eloquenza , eloquence, prom, t5.! 

Elfa, elfe, garde d' ipée , branches de 
garded,epée, effesi- 

Eliare, mettreune garde, » 

Ellenòra; Eifeneur, ville de Dane- 
mark. 4 «ie 

* Elto, erto , rude , «pre 4a mon- 
ter, LI 

* Eltézza , apneté de montée, pron, 

























te. . 
Eiva , Elvas , villesde Pertugal, 
Eludere, e/uder; . o 
Elucidire, ec/aircir, 

Elvézio, wn Saiffe, 


E M 
Manatiòne , emanatisa, 
Emanire, emantr, 


Emancipire, emanciper, 
Emancipatiòne, emancipation, 


pro emancipee, ’ 
Ematite ; bemarite , pierre precieufe . 
Embléma, embléime, fem, 


autres, 


feaux powr les lancer en mer. 

Embriacare, enivrer, 

Embriico, ivre. 

E'mbrico, ruile, fem. Non gnardàr 
inun filàr d'E'mbrici, i.mepren- 
dre pas garde a peu de chofe . 

Embriciàre ,reewvrir de-tuifes, 

Embriéne, embrion, 

Embrionaàre , commencer , Fer. Pal. 
lavicfno. La noftra amicizia em- 
brionita, netre amitié qui 4 com- 
mencee , Bentivoglio. 

Embrizza , verdier , cifeau , pron. 
ms. 

Embrocaziéne , embrocation, afper- 
bon. - 








Empitùra, erp!yMage» 


E M 

Emergenza, occurrence, 4 

Emergére, aller fur l'eau, Item, for- 
tir debors , provenir sproceder, pal 
def.emérfi &È emergei, 

Emético, emetigue, 

* Eméttere, esvoyer, 

E'mfafi » pour emphafi, emphafe, 

Emtatico, emphatigue, : 

Emicranio dolore , & .emicrinia » 
mirasne, « 

* Emigrare, sea aller, 

Eminénte, eminente, 

Eminénte, pour menasant, 

Eminenteménte, bautement, avec 
emmence, 


‘(Eminénza, eminence, pron. ts. 


Emisfério » emisfero, lemifphere, 

Emiflario ,. e/pion . Item ,.un En- 
Veye 

Emiffione, miffen, 

Emmi, pour iviè, ilm' ed, 

Emmi ftato detto , l'en m'adit il 
m'aetedit, . 

Emolare, ésre emulatenr, + étre cone 
current, 

E'molo, cmulateur. fcompetitenr 
rival, * 

Ewolumeénto, emelument, + gain 
profit, revenu. 

Emondice, sender, 

Emorrdide, des hemoroides, 

Empedécle , un Philofephe ,quife jet- 
ta dans les flames du mont Etna » 
pour immortalifer fon nom, 

* Empegnare, engarer. 

Empetiggine, feu fanvage, forte de 
dartreougale. 


]Empiameénte, mechamment. 
+ Emancipàto, Emancipita, emanci-\ Empialtrire, emplarer. 
Empiaftracciéne, ecuffan , fason & 


entrer en ecuffon, 
Empiaftricciare, emplatrer, 


{ Enibolifmo, embolifme , addition Empiaftro, emplatre , Metaph, une 
d'unjour a une année plus gu' ca 


perfonne facheufe, 


* Empiegaàre, employer. 
E‘mbrefiy corde dont on lie les vaif-| Empiénte, empiufant, 


E mpiere, emplir, accomplir , 

Empietà, smpieté, 

Empiézza, smpieté , Item , accom. 
pleffement, pron, ts. 

Empiménto , emplifement, & accom- 
pliffement, 

E'mpio, mechant ,impie, 

Empio, pourempì, il emplit. 

Empire, emplir, accomplir, 

Empireo, Empirée . | le Ciel Em- 

uree. 

Empirémma, empirewme ,degent,Don. 
zelli. 

* Empircumitico, empireumatigue), 
quia un rose de brule terme de Chi= 
mie, } Unodére, un fapore Em- 
pireumatico, mne odeur, nn gone 
de bridlé , qui fent le brulé . 

Empirico, Empirique, f Operateur. 

E'mpito, smpetuofite . 

Empito, rempli, empli. 

Empitori, pieces de bois powr renfer= 
cer les pointes des varffeaux 


Empli. 


EN E:0 


Empliftico, qui s° astache comme un] comme qui. 


: i : ; ! 
emplàtre . Casta emporética, pa-|Enguin, Enguiem ville & Duchi , en- 


pier browilard , 3 Hasmaut 


Empugnire, empoigner. Pani da 
Emalize , frre pd Ò naja,! 4188, . 
Emulazione, émularson.* Enigma , cnimma , cnigme, 
Emiilgere, publier , dilater , paffi def. Enigmire , faire des enigmet, 
emalfi . Enigmatico , fusgmarique, 

E'mulo, concurrent , émulatéur » t |Ennimmare »fasre des enigmes, 
rival. 3 > 
mul imulfion + * 

pi posto fe a Ò diminuer, Enne ; la lett re N. ne, 
palle def, emunfi. gni potéc n'|Enna, per ven'è , gu ilyena, 
emunge, sl/usnore sontefe force, Ennumetare, s0:nbrer, 

Guarini, E'nola ,@ enula, aulne, plante. 
Emunciéne, emunlfion. Enon, nom dela Rergere qu Adonis 
Eimuntòrio , emuntfoire + aimoit, Marini, 

Enonziire , énencer. 
E N Enòrme , cnorme, 
Enormeménze , d'une maniere énor- 

* È 'ambru vigne fau-| me. 

parc fgue , vigne Enormézza, enormità , duermité , 

Encegnire, changer d'babitow de lin-|_pron.ts. : i 
ce. Ente » chofe qui eft,l'étre , 

Encélado, Encelade, Giant accable | Enteriora, les inteftins, : 
fous le mont Etna , Entità, exifence , entità è 
Enciclopédia,Encsclopédie,qui conti- Entomita, insetfe, - È 
entroutes les Difciplines. Entràmbi , tous deux, l' an @ l'ay- 

Encoménda , une Commanderie + tre, 

Encomio, lemange . Entraménto, entree , 

Encufa,ancufe orcanette, berbe, Entrante, entrant. 

» Endevinare,deviner, Entrare , estrer, 

* Endica, emplette de marchandife ,|Entràreincollera, fe mettre encole- 
Selen quelques uns samende de Iufti-| re* Nonmientra, i;je nele erois 
ce, pas celane m'entre pas dans l'efprit, 

Endicajuòli, ceux qui font emplette ,| je nele comprends pas, 
regrattiers , n Entrare addéflo ad uno, fe mettre a- 

® Endicare, punir, Item, faireem-| prés quelgwun, fe jetter fur lafrip- 
plette, perie de quelgu'un, 

Z'ndice, un cifeau attaché au bout des| Entrare in penfiéro , prendre lafan- 
files, pour appeller omfaire venir les taifie, 
autres, appeau, C'eft auf l'o-ufgu'|Entràre sti'l giginte , non: difons, 
enla:ffe au nid pour faire pondrela| muonterfurfesgrands chevaux. 
poulle, Item, une marque powrfe\Entràre in danàri, poffelsione, &e, 
reffowvenir + indice. faire des aquifitione + 

E'ndico , /nde , couleur ,{ indico. Entràta , ensree , Item,revenw , ren. 

-Endimibne, Endimion, ‘Berger aimé| te, 


dela Lune. Entraticcia, entrée fort large , mé- 
Endivia , chicorée blanche , endive, chanteentrce. 
fem. Entratùccia,entree étreite. 


Energia, énergie. . Entratùra , enzrée, 
% Energico, energigue, gui 4de l'é. Entra, dedans, 
nergie , + Una Lingua Enérgica;| Entromezzare , entreméler , pron. 


une Langue énergique + ds. 
Enervire, enerver. E'atrovi, dedans. 
E'nfafi ,emphafe , fem. Eutufiafmo , entoufiafme , 
Enfiagiéne , enflure. Enucleire, orer Jes pepins, les no- 
Enfiaménto, enffiment. gaux. 


Enfiire, enfler, Enudire , dépouiller, denuer, 

+ Enfiarfi, per infuperbirfi, devenir| Enudazione, deponillezent , 
fuperbe » s'enfler d'orcueil. . Enumeràre, nombrer, 

Enfiataménte, avec enffwre, fuperbe-| Enumerazione, nombrement 
ment. tavecorcueil, è 

Epfiatello , une perire sumenr, E O 

Entiatàra, esffure, 

E'ntio , enfle. 

* Enfibre , enflure, tumenr . 

Engia, Zslede Grece, pres d' Athe- 


Qo ,l'Orient, & l'aurere, Dagli 
Efpérii a'lidi Edi, du couchani 
an levant,{ du conchant a l'auro- 
DCI, re, 
Enghifara, vafe de verre, pron, ghi,| E'olo, Eele, Dicudes ventsy 
fab Ital Fran, Tom, A 


Eoguiniglia, e Auguinaglia, engei- 


Enio, Bellone, la ‘Decfe de ia gner., 
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Pa, la pance, mot du Paîte Dana 
te, 

E'pafo, fils deJupiter& d'la, quife 
batir Memphis em Egypte, t Epa- 
phus, 

Epatta , l' Epafe, 

Epco , Epeus, mom de celui, qui a iù 
vente le Bellier , machine ancienne 
de querre, s 

+ Eperlano , cperlan, poffan, mafe. 

Epiciclo, Epicile, terme d'Aftrotogie. 
Z cosi chiîmano gli Attrologhiun 

or picciol cérchio, che deferive col 

t se del fuo corpo il Pianéta, 

ico , Epique, y 
ie Pese n ii La Pocfia E'pica, 

Epico vérfo , vers héroique, 

Epicureggiàre , wiure es Epicu= 
men, 

Epicùreo , Epicurien, mafe. 

Epicuro, Epicure , gonrmand. 

Epidérmo , cutscule , fpiderme + 
fem. 

Epidémia, épidimie , maladie popu= 
lasre 

Epitania , Epiphanie , la Fite des 
Rois, 

Epiforo, fluiéne degli occhi ,épis 
phore + 

Epatico, qui appartieni au foyer ipan 
tique, 


Epiglottide, spiglotia la luette , 1 


tpiglote, 

Epigrimma, Epigramma, fem. 

t Epigrammitico, epigrammatigues 
qui apartient a l'Epigramme, 

Epigrammizzite , faire des Epicrame 
mes, pron, ds, 

Epilefsia, <pslepfie , tournoyement de 
tite, le vertigo, tmalcadue, 

Epiléttico, fujet a l'epilepfie, + ipi» 
leptigue. 

Epilogare , cpiloguer , reffreindre 
20 n en peu . 

Epilogazione, cpilogatios, fem, 

Epilogo, epilegue, mafc. 

Epiro , Epire , Albanie, Province de 
Grece. 

Epifcopile, Epifcopal, d'Evigue, 

Epifcopito , Eveehe, mafc, 

* Epilcopio, demeure d'Eviquey l 
Eviche, 

* Epifcopo, Evigue; mafe, 

Epilsédio , epifode, mafc. 

Epiftola, Epitre, fem. 

Epiftolire, fasre des Epitres, 

Epitalimio » Epiralame, mafe. 

Epitàfio, Epitaphe. 

Epitéma, épitheme. 

Epiteto , épirere, fem. 

Epitimo, ricne de fer de thin, 

Epitbme, cpitome . 

Epitomizzire, fairel cpitome, prom, 


ds. 
Epittimire, wfer d* ipithéme , fair 
une decollion de drogues aromati 


ques . 
N Epic 
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Epittimaziòne , décoltion de drogue: 
aromatigue:. ; 

Epittimo, «pithéme ,drogues aromati- 
ques. 

E'poca, términe di cronologia, per 
contàr gli anni , Epoque, 


EQ 


.Qualire , draler, 
Equale, ecal. 
Equalità, equalitade, egalità. 

* Equanimità, écalité de conrage, 

* Equare, égaler. 

Equatiòne, per egalità, égalità, 

Equarére, l'Equatesr , 

* Equatùra, egalité. 

Equéitre, de Chevalier, équeftre , È 
Uba atua Equeéftre ; une iFarue e- 
quejt re, 

Equidiftànte, diffant également. 

‘Equidiltanza, égale diftance, pron, 
ts. 


ER 


E R 


R', pourera, il eteit, Ariofto, 
Erito , pour.era 1j0, il avest été, 
sleto:t alle 
Eradicare, déraciner. 
Etadicatore, d.raciner , 
Eradicatrice , deracineufe, 
Erario, Trefor, l'Epargne . 
Eraro,c* eft une des .Mufes, Item, 4.- 
mable, pron.a bref, 
Erba , herbe, Voyez la fuite, a l' H. 
Erbiccia, mechante herbe, 
Erbiegio , routes forres d' herbes a 
manzr, 
Erbaio, /iewow il y 4 beaucoup d'her- 
be. Item, amasd' herbes, mucchio 
d'Erbe. Crus, 
Erbale , de qualite d' berbe + 


Erbalitccia, Herbe, ou plante quin'a, 


1 


u une femille, 
' Erbétta vplante d'herbecentille, 


Equidiftire, érre diffant igalement, { Erbicciuòla, jewne berbe, 
pref. equiditlto , equidiftai, equi- I Erbolajo ,Jardinier, 
difta,,cquidiftiamo, cquidiftate, ! Erbolato ,tarte aux herbes, 
»» equidiitanno, pafie def. equidiftér- | Erbofo, plein d herbes. 
ti, pars, equidiftato , & lereffecom | Erbinece, perires berbes, .herbettess 


ER 


* Erigibile gui /* peut dreffer; 

Etige, @ eringio, iringo , plan 
te. 

Erigone, fille d'Stare, gui S- pendit 
par deplayrde lamort de fon pere a 
les Dicux la changerenten un Signe 
celeffe, appeile Virgo. 

Erimante, mointazne d'Arcadie;rem, 
plie de boss, 

Erine,/es furses d'enfer, 

Erinni, furie d'enfer. Lucino. 

E:ino , bafilied ca, plante, 

* Eripere, orer ,arraccher; il n'eft en 
u'ege qua infinitif, 

Erisit ila, resipola, berifip-Ile , fem. 

Erifamo, trione, ve/lar, torterelle, 
plante, 

(RE c'éteit une vieille Maciciene 
ne, 

''Eritréo , la Mer roure, Stoneri Ù 
at ‘ge, Ségneri 

Erlac, Erlach, S-igneurie des Suiffes, 
Canton de Berne, 

Ermafrodito, bermafredite, 

Erméilino, hermine , fem. 

Ermesino, du tafera;, du piffeta: 
donkle . 

Erméte di Giove, Mercure .Meffarera 


vie itare. 
!® Equidità, juffeffe, 
Equilatero , egal de corea 
-* Equile, ecurse, fem, 
Equilibrare, pefer egalement. 
Equilibrio, prids égal, équilibre, 


«plur. fem. 

Erbuccie , herbages, fem. 

E'rcole, Hercule, 

E'rebo, partie de l'enferos fant les 
morns coupabler, 

Eréde , beritier , mafc. & fem. 


'Equinézio » + agguaglianza del-| Eredità ,berirage, mafe, 


giorno e della notte, Eguinoxe, 
mafe, 

* Equipiggio, fguipare, mafe. 

Equiparaggio, «gale compara:fon, 

Equiparire, comparer , 

Equiparanza, égale comparaifon, 

Equipollire, ésre equipollent, 

Equipollénte, équipollent, 

Equifono ,un:fen, mafe, 

Equiffimo, rrés-egal. 

Equità , equire, 

Equivalénte , del medéfimo valére 
équivalent , equipollent. 

Equivalere, valor éralement, pref. 
cquivaglio, equivali , equivale, e- 
quivagliamo ,equivalete, equiva- 
gliono , pafe def. equivalfi, equi- 
valefti, equivalfe, part, equiva» 

* lito, 

Equivocile, équivegue 

Equivocire, #quiveguer è 

Equivocazibne sr » fem. 

Equivoco, f voce che hà divérfi fi- 
gnificati , o paréle , che fi poffono 
inténdere , in differénti fenfi, é- 
quivogue . 

Equivocofo, plein d'equivoguer ,éqgui- 
vegqu: ur, 

Equivolénte, de vouloir igal. +de 
mime volonté + 

Equivoiénza, égale volonté pron. ts, 


| 


| Ereditaggio , bertrage, 
Ereditano, per ereditario , beréditai- 


re, 
Ereditire, | fuccédere nell'erediti, 
hérster , 
Ereditàrio , heréditagre, 
Ereditévole, heréditaere , dont on peut 
heriter , 
Eremita, Hermite, mafe. 
Eremitaggio, Eremitòrio., Selitai- 
re, 
Erémo, Hermitage. 
| Eresia, MHerefie. 
Erefiàrca , Herefiargue . 
Eretàggio, berstage . 
Erérico , Mérétique, 
Erezione , Erettione , erefi , 
Eresto, erigé , dreffe, 
Erforte, Ertfort, ville d' Allema- 
que. 
E'rgano, crganélle, peur argano ,ér 
arganéllo , tonrniquer, 
Ergata, um tour, ongrue, 
Ergere, dreffer, ériger spafié def. cx- 
| glicrerhì, 
'E‘rica, érice ,bruyere , fougére , 
Ericérto, bruyere, fougere. 
| Ericîna Venus, ainfi appellée è caufe 
du Afont Erice, om elle cut un fa. 
| me, Temple , Guarini. Antica 
| E » Venus , anciennement ap- 
| pel'e Ericine Guarini, 
| E'rico , un inffrument plein de pointes 
de fer, ' ° 


Etdapo, le Po. feuved'Italse, 













Ambafladenr de Jupiter, 

Ermo , Hermitage , folstaire, defert. 
Ariofto . 

Ermodittilo , ermeda@e:, drogue la- 
xafnuve, 

E°rnia, hergne, fem, 

Erniaria, herba, boutonner, 

Erniòne, reignon, 

Erpicile , herferla terre, 

Erpicatòjo , firte de rit, traina/. 


Cl. 

E'rpicc, herfe, fem Come diffe la 
botta all'Erpice, comme le crapean 
ala herfe qui paffa fur lui, i, n'F 
puiffe-tujamais revenir, 

Erttabondo , vagabend , errant 

Errante, errant. 

* Errànza, erreur, pron. ts. 

Errare , errer. Erra il Prete all'Alta- 
re , le Pretre mangue bien d l'Au, 
tel, i,1/n'eft homme fibon quÒilme 
faille . è 

Errata ,pour rata, portion, l'errata d 
un livre. 

* Erratico, qui erre, qui «ftacag. 
bond. 

Ersito, confus, tromblé , où il yades 

fautes, $ Un conto Errato ; us 

compte faux, 08 ily a del' erre 

u”. 

Etri, jours, 

Eiro , ferro, fer. 

Erréneo, errenée . + Una opinid- 

ne, una dottrina Erronea ; mne 

opinion, une doctrsne fauffe , erro» 

née . 

Erronico, erronee, faux , pleiv d' 

erriur, 

Errore, erreur, 

Error digrammitica, i. felie de jeu 
neffe, une fortsfe, une grande fassa 


re, 
Li- 
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Ertòr nel conta, mecente». 

Erroniccio , errorùzzo , petéte erremt, 

» Errutàce, retfer,. 

Erruziòne, erruprion,. 

* Erfe, herfe. ; 

Erta, monsce dpre & difficile, (ubs: 
haute , adj. fem... N 

Erta , éminence.. Sovra un'ertà'» 
furune«minence. Tallo. Stare all 
erta, étre alerte, prendre garde. a 
fonfait, dire auquer, 

Ertà:c, rendre apre ou rude,. 

Ertezza, dprere de montee, pron, tS. 

Erto , montée , fubs. baus , droit.» 


adj. 

Erto, dpre , difficile a_monter , droit, 
roide, rude.. 

Ertuùra, saprete de montée. 

* Erubefxénza , resugewr. de honte., 
prononcez , f$.. i 

*- Erubéfcere , routir, palle def. eru- 
belcéi, pars. crubefciùto , il n'ef? 
pasenvfage,. 

Erica, chenille.. 

*-Erudire, inftruire, pref, erudifco, 
| enfrigner.. 

Eruditaménte , ffavamment . 

Eruditiòne, erudition, ffaveir,. 

Erudito, /favant. 

Erudimnénti;, Audimens,. 

Erùgine, verd de gris. 


Ervo , ers, forte de legume, | vele 


mosre,. 
Ertfca , forte de farine . . 
Ertuttàre, rotter, 
Etuttazione , unref,. 


Erùtto, wnret.. 
E.S 
‘ Sacerbire, aigrir. 
t Efacerbaziòne , 4igrifrment, 
' dig reur è. î 
Efacordo, fexte, terme mufical.. 
Efigio, fixieme partie d'un once, 
Ejagonile; 4 fix angles, | exagone. 
Efigono., exagone. 
Efalare, exbaler.. 
Efalatione, exlalation, exbalaifon , 
Efalatòi, foupiraux:, trows pour em- 
deier | effet d'une mino, 
Efalatòjo, foupirasl d une mine, . 
Efaltaménto , exauceméht , cralta- 
tion. 
Efaltire, exalter.. 
Efame, ex amen, mafe. . 
Efametro, forse de vers , gui a fix 
ieds, 
Efamina, examen, examination, . 
Efaminare, examiner, 
Efaminatione,examinationsferamen, 
E faminatore, Fxaminateur, 
Efamunatrice, quiexamise . fer. 
Eiangue, fans fune » &demi-mort, 
Efanimare, orerl'ame,. 
Efanimazione, privation d’ ame. . 
Efanime, fans ame, Item, gui trou- 
ble l'ame., 
Efafperare , aigrir une perfonne,item, 
appasfer., 


ES 


Efattaménte, exafFement, 
Efattézza, exafFitude , fem.. 
Efattibne, exafion,. 
Efatto ,,exaP,. 
Efatidre,, Receveur, (ColleBeur.. 
Efattrice, Receveufe , Exatrice, 
Efaudévole ,.gui peut dre ax aucé .. decine + 
Efaudiménto, exaucement, E'‘fcuio, if. 
Efaudire, exaucer, pref. efaudifeo;|* Efcuriare, ronger, 
Efaudito, claudita-, exauce , exan»|Efcuriilc, Efcurial, (bafean du Rei: 
ceti d' Efpagne. 
Efauditére, gui exauce, mafc, * Elcatao excufe. 
Efauditrice , qurexauce, fem,. Efcusabile, excufable, - 
Efauftibile, cpusfable. Efcusire; excufer, 
Efaufto, epuife . Efcufazione, excufe, 
* Esborfire, deboufer.. Efcusévole, excufable . - 
Efca,.viande, efche , appat , man-|Efculfione, exafion. 
geaille, pron. è ferme. Mangiàr l''Efecràbile; execrable; 
elca, ecacàrfu l'hamo, i.ecaper\Efecràre, bla/phemer, deteffet,. 
& fe moquer du danger; Efecrazione, execration, 
Efca , pron. è ferme, meche a fufil. \Efecuzione, execution, . 
Efca, prov, è owvert-, fignifie que je'Efecutore, executeur,. 
forte. Efecutrice, executrice, - 
* Efcalfàre, échauffer. Efeguire; executer, mettreen effet, . 
* Efcalfatorio, qui éehauffe , pref. efeguifco, efeguifci, efegui- 
Efcandefcénza'”, colere prompte, emo=| {ce , efeguiamo ,, efeguite-, efe- 
; siondefang;, colere , rage > prom- pre, pafés -efeguii..- 
titude, pron. ts, Esémpio , exemple, patron, modelle. 
Efcata, garde-manger, depenfe, Efemplire, exemple, ex-mple d'ecrie 
Efcire, allecheri ture, Item, exemplasre , copie de 
Efciro, garde-manger,. livre; unexemplarre, 
Efcatarràre >, faire farrir le catarre. |(t Efemplire; che da efémpio, de- 
Efcàto ; .l'efpace o l'on met la man-} gnod’effer imitito; exemplaire ,. 
geaille, ou appat pour prendre les| quief? de bon exeruple, 
vifeamx . Item , nomrri., alleche ,'Efemplificare; amoindrir ,diminuer. 
amorcé , Efentire; exempler, . 
* Efcavare, caver, creufer. Efente, exempt. - 
Efcaut, l'Efraut, Riviare des Pays- Efenzidne, cremption, - 
| Ras... Eséquie, obfeques, enterrement,plus, 
E'fchio, if. me 
+ Efciime ,, ain de moucbes a'Eséquio, ebfegues. 
mieli Efequire,execurer,pref. efeguifco, dre, 
Efcire, perufcire, fortir, pref.efco,| Efercitire, exercer, 
efci, efce , ufciamo, ufcite, é[co-| Efercitatione , exercice, . 
no, prom. les tomverts. Efercitatore, qui exerce,. 
* Efcita, perufcita, fortie, Efescitio, exercice, . 
Eiclamire, crser fort, . Esército, armeée. 

* Efclame, efaim. Efereditàre, desberiter, . 
Efcliudere, exclure, paffe def. efeli-1* Efergiére; pour fer Geri, qui fuit, 
fi, efcludétti, efelife, efeludem-! commeun vale: fuit fon maitre. 

mo; efcudélte , efclufero , - pare, !* Efgorgiire, regorger.. 
efciùfo. . * Efgridare, exclamer, crier, 

Efclufibne , excluffon. Efibire, effrir. 

Efclufivamente, exclufivement,adv.'Efibizione, offre, exbibition, fem. 

Efclusivo, exclifif. Esigere, recevoir , exiger, deman- 

Eiclifo » exclus, der, Boccaccio. - 

Eicogitabile, imaginable, Efiliare, esxsler, banmir,. 

Efcogirire, smagsner, inventer ;. {Esilio, exil. 

Efcogitazibne, peafee, snvention, . \Esimio, eccellente; excellent. 

Efco mùnica ; excommunication, Efifténte, exiffent . . 

Efcommunicire, excommunier, . Efifténza; exsffence y pron. ts. 

Efcoriare ; ecorcher, excorier. Efiltimare, eftimer, . 

Eicoriazione, excoriation, gcorchure i |Efitàre; diffribuer , debiter, vendre, > 

Efcrementale, d'excrement, . » + befiteri 

Elcrementàre, jetter fes excremens.|Efitazibne, befitation, - 

Efcreménto, excrement. * Efitiale; rmimena » 

Efcrefcénza , excrosffance de chair. ,|* Efitio, rune, deffrulFiom, - 
E'fito, ifue, debit. 

Esbfago , oefofage, la banche de l'effà- - 

, macha . 
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fce, pafft def. efcrébbi , efcrefeò= 
* fti, part. eferefciùto, 
* Efcibia, fentimelle, 
* Efcublire, fasre fentinelle, 
Efcuccibne, excuffion. 
Efculapio, Efculape, Dieu de la Mes 





pron, ts... 
* Efcréfcere, crostre contre le' matu- 
rel, pref.efciéfco ; eferéfci , eferé- 


n“ —_ __— _!:l1——--_tdeT 


a- Efor= 


196 ES O ESP 


Eforbitinte , eror bitante, 


ESP 
Efpirire, expirer, 


Eforbitinza, exerbitances È exeés,)* Efpifcare, pécher dedans, tirer de 


ron, ts, 


dedans, 


Eiorbitantemente , exerbitamment . * Efplanire, expligner. 


Eforcifmo, exercifme 
Eiorcizzire, exorcifer. 
Eforcifta, Exorcifte. 


Esordio, + la prima parte del dif- 


| Eiplicabile, qui fe peut expliguer + 


Efplicare, expliguer, fexpofer. 
Efplicatibne, explication , expofi- 
tion, declaration, 


corfo 0 fermòne , incominciamen.|* Efplicità, explicarion , expofition. 


to, exerde, comencement 

Efornire, orner, 

Elortàre , exborrer, 

Efortatiòne , exbertatien, 

Efortatére, qui exhorre, mafe. 

Efortatrice, celle qui exhorte + 

Esofo, facheux , infurporsable 

Esòftra , forte de vis, puur faire mom 
voir une rome, 

Ef(panfione, érendue, 

- * Efparagnire, épargner. 

* Elparigno, «pargne. 

* Efpargere, 
partì, efpar 
gemmo , eipargétte , cfparfero , 
pars. efparfo. 

Elpediénte, expedient . 


Eipedire, expedser, pref. efpedifco ,| E 
|Efpotto, expofe 


efpedifci, efpedifce , efpediamo, 
efpedite, efpedifcono , palle efpe- 
dii, part, efpedito. 
Efpéllere, expulfer, chaffer » pouffer 
palle def. efpéiti . i 
* Elpéodere, depenfer, paffe def. ef- 
ci, efpendéliti, &e. 


x fa, depenfe. 

E (Periénza ‘I fperiinza , experience , 

ron, ts, | épreuve, 

Eipéria, Isalsec' eff ce gu'on appelle 
aprefent la Lombarde, Simon For- 
nari, { la Spagna fichiima anco 
Efperia , l' E/pagne s° apelle auf 
Efperie., 

Efpéridi, ce font les files d' Hefpere , 
cu felen quelgues uns d' Atlas, gui 
avosent d'agreables jardins en Afri- 
que, on ily avo des pommes d'or 
Qardées par un dragon , que Hercule 
tua, apresquoiilemporratomtes les 
ommesfurvane leconfeil d'Enriffée, 

Elperii, efperides. Lidi Efpérii , les 
bornes du Soleil cauchant. Paéfe 
Efpério, l' fralse, la Lombardse , 

È l' E/pagne. 

Paint experimenter, 

Efperimento , expersence . Item, 
chefd'ocuvre , épreuve,. 

Efpérto, exper. 

Efpettire, astendre, 

n anfenitenge attente, fom, 

Efpettativa, arrente, 

Efpiabile, enpiable, 
Efpianare, explsquer, applanir, 

Bipiire, expier. 

Efpiazibne, expiation, 
Efpiévole, expsable i 

Efpilire, piller, ravageri 

Efpilatiine, pillare, exrorfiena 

l Efpilatore, ravageur, pilleur, 

Elpilarrice, ravagenfe. 
# Efpinizia, épiwerre, fem 


Efplicito, expligué, 

* Efplificare, expliguer, 

Efploràre , explorer, guetter , reo 
marquer . 

Efploratore, explarateur, } efpion. 

Elploratrice, e/pione, 

Eiporre, & efponere, expoferzintere 
preter , pref.efpongo, cfpéni, ef- 
pone, efponiamo, efponére, ef- 
pongono, pale def.‘efpòfi, efpo- 
néfti, efpofe, Moana also 
néfte, efpofero, parr.efpoîto. 


ipandre, paffi def. ef-|Ef nitore, celui quiexpofe + 
éiti, efpàrfe, efpar-' Efpopitrice, expefante, quiexpofe » 


uiexplique, 
ciare tranfporter, 
ona expofition, 

ofitore, expiscateur, | expofitonr. 


Efpoftulare, pourfuivre, poftuler, 

Efpreffaménte , exprefement , adv, 

EER: qui fe peut exprimer, 

Efprefliéne ,. expreffion. 

E{prefflo , chiaro , maniféfto » ex- 
presi exprime, 

} Efpréfo, meflo manditoa pofta, 
dun expres . 

| Efpreffa adv, per efpreffamente , 
efpreffement. 

Efprimere, exprimer, paffe def, ef- 
priméi, & cipréffi. 

Efprimévole , quife peut exprimer. 

* Efprobire, eiprobrare, reprecher. 

Efpugnare, attagmer ,. &r prendre une 
valle par force. 

Efpugnatiòne, attragne & prife de 

ville, expugnation. 

fpugnatòre, expugnarenr.. 

pugnevole, expugnable , 

Efpulfibne, expulfion, 

Efpulsivo, expulfif. 

Efpalfo , expulfe, chafli + 

Eipurgire, cracher , | nertoser, 

Efquifitaménto , excellement , adv, 

Efquifitézza. è dente , excellence 

ron. t$. s 

Efquisito , exgnir, 

Efla , elle, icelle, pron. l'è ferme, 

Effacerbise, aigrir, 

Eflacerbazione , cscrifementa 

Eflagerize, exagerer. 

Eflagcraziòne , exageration, 

Eflagitàre, agiter. 

bflagonale, afix angle, pexagone, 

Eilaltàre, exaiter, 

EQaluminate perle, perles alsmorinene 
fes, clasrescorame l' alum., 

Eflume, examen, mafe. 

Efl:mina , eflaminazione , exami- 
nation, fem.texamen, 

Eflaminàre, enazisuer.. 


E 
E 


ESS 


Effaminatore, guicxamine, esami 
natceur, 

Eflaminatrice, celle qui examine, 

uinagne privé de fang , a demni= 
mot, 

* EMlare, exiger, 

Eflafperàre, aigrir, 

Eflattaménte, exadement, adv. 

Eflattione , exalFion, recette, 

Eflatto, exad, &c. voyel avec une 
S.feule, efatto, dre. 

Effauftare , epuifer. 

Eflautorato , caffed' une compagnie... 

Efle, la lestreS, pron.l'è ouvert. 

Efle, elles, icelles, pron. l'è fermé 

Eflecribile, execrable, 

Eflecrinza, execrarion, pron. ts} 

Eflecutare , execute, E 

Eflecutione, ewecution, Farl* effe» 
cutiéne , executer les biens. Mét- 
tere in eflecutibne, exrecuter uno 
ch.fe, t mettre en execution., 

Eflecutore, executenr, 

Eflecutrice, executrice. 

Eilcguire, execurer,prefseffeguifco ». 

Eflempiare, donner exemple, 

Effémpio , exemple, 

Eflemplare, ewemplaire, 

Ellindo, stase, 

Efléndo che, v@ gue. 

Eflentire, exemprer, 

Eflente, exempr, 

Tous les mors dont les deux (T, s'èx- 

prime par notre x fe doivent prov 
nencer { douce, cu comme 2, en. 
Frangois. 

Eflénza, effence, 

Eflenziile, effentiel, 

Effenzialménto, efentiellement,adve. 

Eflenzione, exemption. _ 

Eflenzia, efence, pron.ts 

tire rea obfequess funerailles, plurs 

‘em, 

Eflequire, esecuter., pref. effequis 
ico. 

Rflercitàre, exercer, 

Eflercizio, exercice, mafe, 

Elercitévole, gui fe peut exercer, 

Bifército, armee, fem, 

Eflere,, cere, pron. le premier è st 
vert, pref fono,fei, è. 

Effere, l'erre de guelque chefe. FE 
fer meglio , valor PRICUX a, E 
meglio morire onoratamente , che 
vivere con infamia, il vanr misu 
rir honorabirment, que de wivre ine 
fame, cufans honneur, 

Eflervi, pavosr, vié, ilya, 

Effer fuor di Bologna, i. etre hors de 
foi, étre ignorant., parce que les 
ferences s' crudient a Bologne, 

Efîer per fare , étre en rerme de fairu 
penfer fasce, étre pret de faire, Hor 
hora, fon da voi, je vons vieni 
tremver font a-l'heure , Bra perane 
darfene, sletort tout pret a 3 en al 
ler . Fu per morire,il pen'a maurità 
Son ftato per cadére.j'a: perfe rome 
ber,Come farebbe a dire,comme, viag 
peonrriex djre,Ch'e del tale,guiet de 

versa, 
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vinu un tel? Che farà di Thi ? que aa o pafsé def. eftéfi,: l'antre, extraire, pref. eftri 0? 


“deviendra-s-il? Egli fi fia? inf. & eftendéi. . eftrài, eftrie, eftraémo, eftraéte» 
_ fois-il ypartience, foit + [agentisne » extention, _eftriggono, pafié def. eftrafsi. 
sr iceux , pron, l'è fermé , Ettensivo, extenfif. Eftrattiòne , extraZion, 
Efsi, perfi è, oneff, pron. l'è ew Efténfo, érendu , Eftrarto, extrait, 
vert. \Eftenuîre, exrénuer, Eftravaginza, extravagance, pron. 
Elsibire, exbiber, pref. efsibifco .. |Eftenuatine, exsenuation, ts. i 
Efsibite, efrir, pref. ifco, +prefen- Ettenuato , exsenné È . Eftravapire, extravaguer, 
sr, ;* Efterefare, épanvantir . * |Eftremadura, E/trimadure, paysd' 
Efsibizione, exhibition, offre, fem. \Elteriore, exrérieur, E/pazne, & de Tortural, 
Efsicare deffecher , | Efteriorità, l'exrerieur, Eltremaménte, extremament, adv. 
Efsicativo , defficatif. Efteriorménte ; cxserieurement ,adv.|Eftremità, excrémiti, ‘ 
Efsigere , exiger, paffe def. efsigéi, |Etterminare, exserminer . jraviger,'Eftrémo sextréme,extremité, derniers 
Efsigliare, exiler, desruire. | a Eftcémos, wille de Portugal. 
Elsiglio , exil. Etterminatione , @xtermination, » Eftricire, deméler, debaraffer, 
E'fsile ,effule, banni, exilé, Efterminatére , exterminatear ,} +\Eftrinfecaménte, extericurement, 0% 
Efsigliare, banmr, exiler, deftruttenr, _ trinfeguement, adv, 
Efsilio, exil bannifement, » Efterminio, extermimation , ruino,|Ettrinfeco, de dehors, extérieur , tx» 
* Efsilaràre, réjomir, ravare, | deftruition , terne s extrinfeque, 
" Efsimere, exemprer sretirer , pafié Efternale, exrerieur . Eftrinfichezza, l'exteriear, pron". ts, 
def.efsiméi. Efternaménte , exrérieurement, ende-|Eltro, une mouche, Quipe, un aiguil= 
Efsimio , excellent, fingulier * hers adv. i len, . 
Efsimità, excellence . Efternare, élesgner d'unlieu, alî-|} Eftro poético, ehaleur pottigue, 
Efsinanire , ancantir, pref. efsina-| ner. Eftuile, bralane de chaleur, 
nifco. Eitérno , externe .} de dehors. Eftuàre, flotter dedans & dehors, 
* Efsiftimare, efimer. * Eftérno ypet éitero; un etranger .| Efuberinte, abondane, fertile. 
Efsiftimo , effime, è E'itima, effime. * Efulare, exiler , 
* Efsiziale, ruineax, Ettimare , fimer .tprifer, Efulcerare, exwicerer , fe rafraichiy 
* Efsizio , ruine, Eftimata , prix, effime, Avèrl'Elti-| | uneplaye. . 
Eflo, lui, -icelui, prom l' è fermé.| mata , avvir fonprix, | Efule, banni, pron, l'è owvert, 
Con Eflo lui, 4vecisi. Con Elo'Eftimazione, effime, : * Efultàre,fauter de joye. 
lei, avec elle. Con Elo loro , avec |Eltimévole,eftimable, Efurire, avoirfaim, 
eux , on elles, E'itimo , effime , +E'timo, gravéz-|]* Efurie ,faim, ‘ 
EMorabile , exorable. : za, che fi fuol métrere conforme . 
Eflorbitànte, dxerbitan . + exeefff.| alla ftima de'beni fabili, impo E: L 
Efforbitinza , exerbitance, pron.t6.| Surlesbiens, : _ 
excés, ° Eftinguere, éreindre spafsédef.eltio- T.é. 
Eflorbitàre, exorbiter, dere abfurde.| fi,part. eftinto, Età, dre ,fem.plur. erà .D'ER 
a. Falieral'excés, Eftintione , exsinétion, di quindici anni, agé de guinze anto 
Eflorci[mo , exorcifide.: » » Eftinto, éreine. . Di che Etàè egli, guel age a-t-il 
E(lorcifta, Exercijte. |Eftiomtnare , ulceres gui rangene & | Età piccola , bas dge. 
Eflorcizire, exercifer ; pron, Us, uerifiene les membres. . Etide, etite, dre, met poîtique, 
* Eflordio, exerde> Eftirpamento, arrachemént, - Eternile , érernel , ‘ È 


* Eflordire, entrer emdifeaurs., pref.| Eltirpire ,.f levàr fin dallebarbe, 6] Eternaménte, érernellement . adv. 





eflordifco. ' radici, extirpersarracher ,{ dérace-| Eternamépte, srernelement adv. 
Bilortinza, exbortation , pron. ts, ner. Eternare , dternifer. ° 
Eflortire, exborteri Eftirpatipne, extirpation , Eternità, éternità, 
Effortatibhe , exhortation. Eltirpatòre, arrachenr , | deffruteur .\Eternizzare, ésernifer , pron. ds, 
Eflortativo, exbortatif. . Eltirpévole, gui fe peut arracher, Etétno , érernel, 
Eflortatore, qui exdore , mafe. Eitivale, d'Eré. * Etiam,«iafi, 
Eflortatrice , qui exhorre , fem, + Ettivire, faire Eté, + faire chaud, |Etianche, mimes que. 
,Eflortatorio , ex/orratifi Eftivire , agencer les marchandifes|Etiandio ,Eziandio, auff, mime, 
* Efléofo, perefofo ,facheux, intoli-| dansunva.ffeau, E'tica, Etique, Science morale, Etio 
rrable p.édiene è ! |Elivo, d'Ete, . | que ,forte defitvre, ° 
* Effluberire, rendre abondant, * Efto ,peur queto , celay celui-ci, |E'tico,étigue. 
Elluberinte , «bondans , abondanté,|* Eftéliere., élever yprifor, pafie def. | Etimologia s érimologie » 
* Eflulcerire, ulcérer. . | eftélfi, pars. eftélto. , Etiopéno, Eshicpien . 
EMuiperànza, préminence , pron.ts. |Eltbrcere, eftorquere , exigér , tirer. Etiopia , Ethiopie ,partie d' Afrique , 
EMuperare, exceder, par force, pat eftorco , pafie def.| Etiope, Ethiepien , 
Eftà, l'Eré , mafe. ' eftorfi, &eftorcéi, par. citorto.|Etna, Afont-Gibel , le \-Ment-Etna, 
x Efta,prun, queta, corre, + extorguer. . La gran mole Etnéa,le Mont-Gibel, 
Eftade yi Bre, mot poet... Eftorfione , axterfien , Eto, nomd'un deschevaux da Soleil, 
E'ftafi, exsafe , fem. + Andare in|E@térro, exigé.{ extorgue . Etra, l'air yle Ciel, 
Extafi , romber enexta/e . * ERra, hors, pron. l'e owvert. Etrittria, Tefcane , pays d'Italie , 
* Eftalsire, entrer enextafe, > * Eftraniàre , .élesgner de quelgue' Etruriéno, di Etruria ,Tofcano, Ex 
Eftate, L'Eré , mor poîr. fem. lieu, |_trurim,v, Etrùfco. 
Eftitico , estatigue yen extafe , * Eftrinio, étrance. È Etrifco, Tefean ,Flerentia:, 
Ette, Effe ville d'Iralie, Eftranire, rendre errange , pref. eftra-| E'toito,-liewm de devotion , en pays 
Eitella, ville & Gouvernemem d'E-| nifco. éloigné + î N 
Lpagne, . Eftrizze, erenfpertor, tirer d'un ficu d \Etfi » mot latin , uff quelque fois 3 
Wiz.ltal, Fran, Tem, I N 3 sa 
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| onune.compofition poetigue de Dan- 


ita 
E V 


} Wacuanza, évacuation, pron,ts. 


‘E 'Evacuare, vuider, fvacuer, 


EX FAB 


‘Eunico, runugue., 


* Evo, dge, tempi s pronl'è-0u- 


vert. ' 
Evocire, dveguer, 
Evocazione, évecatien., 
Evolutione , éve/utien, 
* Evòna,smmorcalità, 


Evidere, évader ,pafié def.evili,e-| Eupatdria, asgremorne sp/ante., 


vadétti ,evife. i 


* Evaginàre, sirer dela guaineondu|E'uro, Eurus, nom du vent Meridio- 


fourrean. 

Evan, furnom de Bacchus, 

Evangélico, Evangeligue . 

Evangélio , Evangile ,mafc. 

Evangelifta, Evangeliffe, 

Evangclizzinte , qui évangelife + 
pron. ds. 0 

Evangelizzire , «vangelfer, précher 
lEvangile, pron. ds. 

Evaporaménto , evaporazione., fva- 
«poration . 

Evaporire, évaporer, 

* Evafibne,évafion, 

* Evafo, evade,echappé + 

‘Eucariftia , l'Enchariffse ,leSaint-Sa. 
crement , { laSainte- Cine, 

+ Eucariftico ,euchar:ffigue, 

Euchiòne ,mem ds Bacchui. 

* Evellere , arrachb@r , pafse def. e- 
veli. 

Eveniménto , f venement, 

* Evenire, avessr, pref. evengo,e- 
viéni, eviéne, pa/sé def. evenni , 
part.evenito . 

“Eventàra ,avexir. f arriver, 

“Kventilire, mettre au vent. 

Evénto , cvenement , Item, Pfenve de 

° I.Epanse, In Evento , au casque. 

Evetfione , renverfement . 

* Evértere , renmerfer, pafsé def. e- 
vertéi, 

Eufonia ,Genne.cenfrnance, 

Euforbio, Eupherbe, fuc venimenx, 
,appelle di nom de fon inventewr, 

Eutrafia; Lupbraife plante, 

Eufrate, Eufrate, Riviere d'Afiv, 

Eufrosina , une dessrois Graces. Item, 
altegreffe. 

Euginci, peuples anciens a Venife,& 
dansle Padonan . topoli Euganci, 
ce fon des sAnciens “Penples de. 
vtlpes , du corò de Come . Morc- 

ti. 

E'via, Tritrefede Bacchus , 

Evidénte , évident, 

, Evidenteméante, svidemment.adv. 

Evidénza , évidence , pren.t8, 

* Evincere ,vaincre ,pafié def, evin- 
fi. peonvaincre, 

E'wio , Baccus, 

«Evifcerire , arracher Te: beyaux . 

Evifceratòre. Evifceratzice, gui ar- 
racheles snteftane, 

* Evità, éternité, 

Evitare , eviter, 

* Eviternare séternifer, 

* Evitérno, éternel. 

* Evizione , éviFion , comvifion 

Euménidi , fwries infernalet + 

Eunucàze , faire cumugue, chasrer, 


x 


Euridice Euridice, femme d'Orphée. 


mal. 


| Europa, Europe, partie du monde 


l'une des amantes de Jupiter, 
E'vvene, ilyena, pron, depremier è 
| uvert, 
Everfîre ,renverfer, 
' Everfiòne, renverfement ., 
Evvi, viè, slyeft, ilya, ‘pron. T'é 


onvert, 
E X 


KabiGpto, tout d'un conp, mot 
Latin. 

* Eflerein Extrémis, érre 4 l'entre- 
misé , c'eft un mor Lerin dont on fe 
Serten parlant, } mà il vero pro- 
vérbio, di cui gli Italiani {i férvo. 
mo in quetto propéfito é, Effer ri- 


détto al verde; met 4 mor , érre ré- 


dust au verd, 


F 


Abrina carta , forte de papier 
fn,comme nesre papier des Comp 


tes, il 


Fabriîna, enjargon, armure, 
Fabriino , nom d'une ville d'Italie. 
Fabriano , le cul. . 


Fibbrica ,fabrigue,6atiment , forge ,' 


ouvrage sattelier, 
Fibbrica di méle, du .comreau, du 
miel, LÀ 
Fabbricire , barir, Fabriguer, 
Fabbricazione , fabricatson, 
Fabbricatore, car ffenr, fabriqueur. 
Fabbricattice , fabrigueufe, basifeu- 


fe. 
Fabbricatoza ,fabrigue , fem, 
Fabbrichévole, gui fr peut fabri- 
uer, Ù 
Fabbrsie « de fergeron ce qui wient de 
la main d'un forgeron , 

Fabbro , forgeron . + Serrurier. 

Fabbro adufto, Vulcais. 

Fabbri di Valcino. des Cislopes, 

{Fabbro , forgeron.jmarichal 

* Fabulàre sparler, 

Fabulofa, fabulewx. 

Faccellina , persr flambeau, alc. 

Ficcenda, affsire. La faccénda , pasir 
la noture de l'homme & quelque- 
fors dela femme, lemembre viril. 
























FAC 

Faccendiére, négocistenr ; 

‘Faccend dfo , afairi na 

Faccenduùccie , petites affaires;. 

Faccénte , af , forgneux è 

Faccette, beffertes, 

cina » qui fait le erocheteur, 

Facchinàre, .ttre orechetenr AGI 

Mela a: f 

acchinerie , faguimeries 1, aions de 

crocheteut, = 

Facchino, .crecbeteur., gagne denier., 
faquin, 

Facci, ci fà, ily fait sil meu: fait, 

Faccia ,face, vifage, furface . Ha 
fatto faccia di paléttola , il rift 
fast un vifage «do boulette, i, sg 
perdu itont bonte, Far ficcia dere 
efronté ,tensrtéte, Voltar faccia . 
tourner latete, 

Faccia spagé de livre, Non haver fac 
‘cia , serre iffronté, n'avoir point de 
honto, 

Faccialménte, per faccia a faccia, 
face a face, adve 

«Facciata , face , le devant d'un ddifice, 
pese de livre, pan de mur, faza= 


le 

Facciòne sfason fem. 

Facciblo, falieux, 

Faccitoccio , Ja farsn d'un onora 
manufatture liem, fait part, pt 
sificiel. ; 

Facciuòla , petite pare d'un li le 
tite face ig ua SEE 

Facciòlo, facciolétto, mencheir + 

Faccola , flambeau, mafc. 

Face, fambeau, 

Face , pour fà , ilfait, licence peiti- 
que . 

Facéan , peur facivano » ils faife= 
foient . 

Facéan guerra confifa, ilsfaifvient 
une querre confufe Guarini. 

Facella, fambeeu, lumiere, 

Facellina , fambraw , lumiere + 

Facézia , facesse, plaifanterie . 


{Facetaménte , pla.famment. adv. 


Facéto, facetsenz | plaifant , evjt- 
me. 

Facivole , faifable + 

Ficile., facile ,} aifé, 

Facilità ,facslite, 

Facilirire, facsliter. ; 

Facilménte, facslement,'} aifement i; 
ady. 

Facimàle, us enfantremuant & mali 
citux + 

Faciméato , fagen , faure, 

Facimola , farciere, 


. |Facimolo, forcellerie, 


Facino, paro fa. de pois. 

Facinorolo , semme addonné dux 
maunrtres, 

Faciticcio , fason , fagen deplaifan- 


te, 


Faccénde , c'eft ce que nous difoni, bien Faciticcio, enfercellement . 


de quoi ,grandes affaires , 
Faccendare , faire des affaires è 


CIAMOUTA 


Facit6jo ,qgui fe peut faire « 


|Facitore, fasfeur, 
Faccendiro , Gomme d'affairess migs-| Facitrice, fasfeufe. 


| Fagituza, fase » fem 


FAL 


Falctdio, un mechant. 
Palcinéllo une faucille, 


FAG. 
Facoltà, bien, commediser, , fecul 
si, pur. facoltà .. 
Facolcdfo , riche, commedie . 
Facoltolilimo , sres-riché.. 
Facondaménte , eleguemment s.2dv; 
Facéndia., pg rendi 
Facondiòfo , facondo.,, elaguent. 11 
Fac toam, defac-trruns, colui qui 
Faitrouter le» afarrer, maitre alio |: vIS € une bugie. 
borum... Falcolétto, unebougie. 
Pad2, fata, aneFéé. Falconare., chaffer avec le fareon.. 
Fadiga, fatiga, fatigues peine è. Falconcélio , narianier,.orfeau. 
Eaénza , fayeuce fine» 
Faénza, Fayance, ville d Italie > 
Faenza, Fayance , valle de Provence, 
Faganélio,.sne/smette ,. 
Fagiro, un hérre, 
us = da hétre.s arbre , piuriel , 
‘aggi. 


ou de. vigneron ,. 


chue ,. 


lerve; fauconnean .. 

Falcon. gentile , sun. abier , forte de 
faucon.. ; 

Faicéne: di: cucina, marmiton , uh 
gourmand , un frrand, 

* Falcon de’ draghétti ,un.badawe , 
en jargon,. 

| Falconéllo, um lamier .. 

Falconeria , fauconnerie ; 

Falconérro , un fancennean 

Falcònico » de nature de faucon,.- 

Falcomiéra ,. fancommiere,. . 

Falcomiére, fauconnier ,.. 

Falda, pli ,0erd piece , morceam,lam- 


** Fagiàna, en jargon; le ventre, 
Fagiano; um faifan, Guattàr la co 
al Fagiano, .é, me dire pasla fin 
d'anceaffaire, onbiffvire .. 

Fagianéito , faifan. diam, } jeune 
ferfan. 

Fagiolita,difcoursfans rime ni raifon, 
commeccux que font les femmes en 
deoffant desfeves, ou derposs . 

Fagiuòlo, e fagiudlo , fafial, feve 
de Rome + . 

Figéne , wfaineant,. 

Fàgo, unberre, 

Fagottire; empagueter, . 

Fagdtro, paguet. Item, un/erpent; 
orto d'inftrument de mufigne . 

Faina, fonsne, martre , qu fe dit]: legiron,. } 
des coguettes ,. . + {Fa'data, quantità de plis.. 

Fainiccia, un oifean qui vis :dans.lajFaldéa, forte d' babsts de femme; 
bourbas. * hoVenitienne,. l 

Fainase, étrevifiveoumanvaife me- 
nagere,. 

Falinge, sreupe de gens d' armesi. 

Falangio, forte d'ara:gnic venimen- 
Se: Uù Fala niona, un gros dere 
meurs &undifimuli.. 

Filari, Falaris, nomd'un grand Ti- 
rande Sicile, . 

Faliride , femence qui vient aux In- 
des, que l'ondenne aux. Seresni de 
Canarie, aip:fte. 

Falavéfca, ceguis'é levé enl’air d'un 
papier brit cu autre chofe‘, flam 
meche , 

Falbo; feuve, couleur de cheval i . 

Falca, falce; une fanx, fem. 

Falcare, plier; Item, defalquer i 

Falcire, rabastre de la.craupe, term 
de manqge., 

Falcafiro, sune.venque, forte d'arme 
comme be dallrtbardo. 

n » anefaux & fancilie,:fero, plur. 

leii. 

Falchetta; petit faucona V'Bentrito 
il ‘Falchétto; i. il y ef. arnivé du. 
malbeuz. . 

Falchi; courbeiter rabatsuci. . + 

Falcisre, faucher.. 

Fòslciatore, fauchenr. . | 

, Falcidia, loi de Falcidims; Faria Fal- 
cidia; rabbatre le quarti d'une chofe, 
















mantenz ,.bafque de pourpoint.. Di 
latate.Faldc , des flammes , La Fal- 


| gne. Aribfto. 
Falde, babit: de femme... 
Faldare, pi.ger. 


] pird' babit.. 
Faldélla, une guantità 
enviton dix lvurer, battue & pré- 


| miche,. 


Faldellàro, plifé . . 


pagnole, qui bande par embas , & 
tient Ja rebbe fufpendue en rond, 


i aandelswre des prieres.,. 

Faidéne, gres pis, 

Faldone, bableur , un fot; un fanfa- 

tron,. 

Falegnime; menuifier;. 

Falegname dì cocchio, Charen.: 

Faléino, forse de vin. Caporili, | 
vinde Faletne , . 


+ Normandie, . 


t endumeret; nn hammegui fait le 
beami. 


Falcino,.une/rrpeste de. vendangenr,. 


Falcio ,.de piat desjambesduchevati | 
Falciéne ,. une forse deballebarde cre-  Falbire, «ft. erràre,.commétterfafio,. 


Falcola,- umcierge d envirom: demi-li-- 





Falcone, faucon., une forte d'artil-' 
| Fallimbel 


dà del monte; lebas.de. ls .monta-! Fallitore; pecheur , 


Faldarélio , un petit chien.a tenir fur}. 


Faldiftéro ;. pu/putre dm rebord a foute=| Falla 


Faléze, FaléGa' , Falsife , ville de' 







- 


FAL 199 


‘Fillaceménte , faufement, adv, 


Fallicia, fallace , sromperie.,. Sapere 
cherse, 

Fallinen:,. mangsement. ,. faure . 
pron, t8. 


manquer,.fasbir,-obmetrre, 

Fallatòre,.tranfgreffeur.. 

Fallatrice, qui. manque ,-quirrunfe - 
greffe.. 

Fallesto, tene petite bowele ew:amean 
aunmers, pron.èfermi.,. . 

Fallibile, quo peur fasllr,. 

do , sn migneni un homme” 
qui fast lebeau, La Fallibélla, c'eft- 
en chantantisrontiretto, dr par alè 
lafiow, farla Falliléla , e’ ef faire: 
banguerouse ,- a-caufo de-fallire gui : 
fignifie lameme chefe, . 

Falliménto, mancaménto.di credito,» 

| manquement,. 

+. Fallimento , banquereure, faillité , 

Fallire. , mangquer:, faittir,. faire: 

; banqueroute; prefi fallifco» - 

Ballita beltà , ume beaate furto retour, - 
defeduewfe, qui-faillit, qui n'eft 
plusenetat. Guarini,. 


| bean, .conprase, lei derobbe, pan de Fallito , banqueronsier:& banguerowe 


te. Item, manguanr, defeltucux, 
* Andàrfallito, faire banqueromte. 
Fallo; faure; errenr., uno fante ;- un: 
| coupde quinze, un fax pass untrom 

i fast tomber., Tor, sw togliere - 
inFallo;-prendre guelgu'un pour un 
autre, .In Fallo, en. vain,.@' fanz- 


| tei. 
«i Fallo, reuelle, umannean: au-millicu > 


d'un morsi 


*'Fallòre, & fallara:,-errenr; fan - 


à te, 
dé laine , d' | Fajmout, Falmenth , port ‘dt Angle» - 


terre,. 


sea:carder ,.ltem_, un tour, une|Fald} unfalot unfendejeye, 


Falotico, un homme extravaganti un* 
1 falot,. 


Faldéglia, unecorte, aujuppe a l"E- | Falpatgre; un maitre d'ecele; qui en - 


Sritne des malices aux ecoliers., - 
Fallaràga, une faufle braye. - 
tara Saufemenz adv. 
Falflàrda; mne forciere , sune.enclrante» 
reffe.. 


Falfàrdo ; fauffaire , Item, usò fer- 


Falfite, faafbrs dr falfihes . 
Faltario, fauffaire; falfificatruryfale 


fi CUI è ° 
Falfaccre ; falfificatenr, fauffaire, 
Falfatrice, falfifieufe , 


Falfeggiare, falffer. 


Falimbéllo; wn.eteurdi , un badia ; { Rallembianza; fanx ftrmbléne-;* pron. - 


ts.. 
Falfétto; faufet, em mufigua. - 
* Falfità, fauffetà ; - 
Falfiticire ; farffier .* 
Falfificatore ; falfifcasenr- 
Falti ce, falfficazrice., - 
Falsilico; fauffasia.- Si 
igliipza, fanfc-sefamblance , 
prom te: 
» ta Fab. 
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Falfità, fauferé + 

Falfo, fanx. p 

Falfo bordone, faux beurdon, 

Falfo bordone, queux véru en Tele- 
rin, qui porte le bourdon , Far Falfo- 
bordone ad uno, feire le faux- 
bourdon a quelguun , i, asder 4 
medire. 





FAN 


Fambccia, perire faim. Ù 

Fanile, fanal , lanterne fur le bord 
dela mer, ou dani les principaux 
varfeaux. . 

Fanale di borrifca, fonal gui ferr de 
ficnal pendant latempete, 

Fanaticare, érre /unatigue ou furieux, 
{ donner dans le fanatifme, 


FAR 


'Fantifima, le cocbemare 


Fantafima ,. en jargon, un gargonnet, 

Fantafticiggine, fantastiguerie, 

er “n 1 fantailiguement , 
adv. 

neclide » andàr fantafticindo 
coll’ immaginatioòne , fans ner, 
t pibencoz ia des fans afies eg u 


Falfo. acéro, glayeul d'eau, fiambe) Fanitico, comme enrage , lunatigue ,' Fantaftichezia, fansaftiquerie. 


batarde, 
Falfofilo , une feinte aux armes. 
Falféne , faucon. . 
Falfo quarto, faux quartier. 


fanatigue, v.fionnaire, 
Fanciulla, flo, pucelle, 
Fanciulligine, jeanefe, fem. 
Fanciullarie, eafances, 


* Falta, faltanza , masqguement | Fanciullegiare, faired' enfant, 


pron. ts. 

Faltare , mangquer. 

Falteròna , nom propre de lieu. Nato 
nella Falterona, ne dans la Falte- 
rone, i.engendré de quelgue roche, 
cu de quelque arbre, 

Faltofo, fautif. 

Falvo, fauve, 

Fama , renemmee ., Buona Fama , 
cattiva Fama, b.nne renommée , 
mauva:fe renommee , bonne, en me- 
chante reputation , Fu Fama, le 
bruit courut, 

Famagolta , Famagoufe , port de | 
Isle de (ipre, 

Famarélia , petite fai, 

Famait, ume note en mafigue, & par 
aliufion de fame , la fasm. 

Fame , faim , famine , fem, Sotto 
acqua Fame, & fotto neve pane , 
Sons l'eau la famine, & defeus de 
la neige du pain , è, les grandes 
pluyes rendent la terre fterile, & 
pourriffent tout,. 

Famecida, gui tue la faim, 

® Faméglia, famille, , . 

Famelico, afame, 

Famelicofo , rempli de famine, +fa- 
meligue, \ 
Famicida ,°un grand mangeury qui tue 
la fam. . 

Famigeràre, rendre fameux + 

Famiglia, famuli, 

Famiglia del Bargello , les Lirchers 
du Prevor, es 

Famigliaccio, ws grosvalet, 

Famigiiare, e familiare, familiera 
Item, valet & officier . 


Fanciulléico, enfantin, 
Fanciullétto, petit enfant, 
Fanciullézza , jemnefe , enfance è 
pron. ts. 
Fanciullino, petit enfant. 
Fanciùllo, garson, enfant, 11 Fan- 
ciùllo dalle ffiache, qui he ren doit 
jamais lerefte, 
Fanciùllo di Monna Cimbella , i.vi- 
cillard, | un vienx fot, 
* Fando, pour facéndo, faifant, 
Fandonare, jafer. 
Fandéne, un jafenr, un badin , un 
conteur de fomettes , un fanfaron, 
Fandénie, fostifes , fernettes , fan- 
faronnades, si 
Fanéga, cersaine mefure, commeune 
mine. n. » 
Fanéllo, wme linorte, 
Fanfalla, pour farfalla, papillon, 
Fanfalica, & fanfallicchià, & fan- 
falliccola , fanfreluche , famme- 
che, fottifey fornetse , ». 
Fanfalucare, dire desfottifes, 
Fanfalùco, unconteur de fornettes, 
Fanfalucole, fanfreluches , fem. 
Fanfaric, fanfares & redomentades. 
Fanfare, chofe de nien.. 
Fangiccio, bourbier,. vilaine boe ) 
Fangire; embourber,. 00: | 
Fanghiglia, de la bone. . 
Fango , bone, fanze. Dar nel Fan- 
go, ufcìr di faitidii, devenir bex- 
, reux, Far delle fue paréle Fango, 
i. netenir pas fa promeffe. 
Fangognare, edplir de fapze, 
* Fangola, en jargom, une 4icmilie 
pieine de bone, 


TFamigliirGe fe mestre, ou wivre en|* Fangafe ; enjarcony des foubiers , 


une famille, reudre familier. >. 
Famigliazità, familerite, 
Famiglia , valet $ ferviteur , e <P 

auff un Huiffcr mou Sergent, 
Famiglio di italia, pallefremier, 
Famigliubla, petite famulle, 
Familiarità, familiarite , 
Famifiarménte, familierement, adv, 


Fangofità, crerse, fem. 

Fangòfo, bsueux , mafc, 

Fangétto, fagoòrro, paguet. 

Fanne, fais mons, & fais-en, » 

Fanne, ti prego , queîto fesvizio , 
faiscnous, jeteprioy ceplarfir, 

Fano, mom d'une ville d’ Italie, 

Fanò, fanal, raafe.: | .. ° 


Fantàftico, fanteffigue, 
Fante , ferviteur & fervante , pieten:. 
11 Fante , le valet d'un jeu de cartes, 
Il Fante di fiori, le valet de trefles, 
Fanti perdùti , enfans perdus, 
Fante da Bergamo, grand & peltron, 
Paril Fantedi fpade, nousdifons , 
il refemble a un valet de pique, 
| Fante, en jargon, une mennoye d'en 
viron huir deniers. 
Fanteggiàre, feiresu rendre quel: 
Ì eri, faire au rendre i a 
vice s faire des altsons de valet, 
| Fantélla, ume petite filette , om fer= 
vante, . 
Fanteria, Infanterie, 
Gantefca, fervante. - 
Fantefcaccia, mne greffe citromille de 
fervante, $=* 
Fanticélla , petite feruante. 
* Fantilità, enfance, 
Fantina, fantinélla, petite fervante, 
Fantineria, enfance, fem, . 
Fantino , petit enfant , un foldat & 


é. 

Fabiiat della mano., gens d'erecu. 
tion, - 

Fantoccerfa s fantoccheria , fimpl»- 
cite enfantine, 

Fantéccio , fantocchio , wn badin , 
un homme fimple , un eposvantail 
d'oiftanz, une poupee, 

Fantolimire, faire l'enfant 

Fantolino, perse enfant. 

Fiolo., emjargons pvurogne , laid, in- 
fame, 

Fàrcina; le farcia. ò 

Farciglibne, forse de cormorant , ci- 
frau. . 2 ‘ese 

Farcinòfo, farcinenx. 

Farda, bone, fange, merde, morwe, 
ordure, crachat, 

Fardellire, empagueter, faroter 

Fardello, paguer, rroufft de binge , 
1rotffe de Barbier +» st. 

Fare, faire, pref. fo& faccio, fai , 
fa, facciamo , fate , fanno , im 
parfait , facéva + pali def. feci, 
facefti, fece, facémmo, facéfte , 
fécero , imperat , fa, faccia , epr, 
faccia , imparfait , faceffi &c tetti ,, 
part. fatto, 


Fammi , fiais-moi , Madénna Fàm-! Fantaccino, homme de pis, fantaffin .\{ Fare, efferutile, come, quefto fa 
melo, une bonne galante , bonne! Fantagùzzo , nn peltren, prons ts, 


pasllarde, } Madame fai le mai, 


Fambfa , en jargon, depenfe, barbe”.| Fantasia, fantarfie, fem. 


Famofameénte ,. farmenfemente , adv. 
Famofità, renammeée, {repuratsan, 
Fanéfo, famenx. 


Fantacia, /nfanterie, fom. 


fi la Fantafia d'una cola, pager 


perve, cela vaus ef utsle, cela vona 
convient, , 


Cavar-|{ Farfi, perappatire, fifagiorno , 


le jour vaparostre . 


la fantasfic, ou l'envie qu'on a d'} Faronore, Henorer, faire honneun 


une chofe , 


" Famulénza , grande fair , pros|Fantifma, fantome, fantifima, fan- 


ROncez Ls - 
. + 


come, . 


. 


+ Farvela, merere a la vvile, faire 
voile, apparerlier. 3 a 
Far tela , s'eppofer, faire retta» 

I Fa 


| 


‘FAR 


Farilcallo, affuefarfi, 1°4 contu- 
"mer. A far, farfia, a la pareille. 
Far a propofito, étre a propos» Non 

poflo far di manco, di meno , i. 

je ne puis pas m' empécher de fai- 

re. Avèrmolto da fare, gere fort 
empiché , | avosr beaucoup a fase. 

Fate animo , prendre courage + 

Far belle paròle , dire de belles pa- 
roles, ‘ 

Far contra, fe bander contre quelgu' 
un. 

Far dinari, lever des deniers, Il far 
della Luna , mewvelle Lune. Al 
far del giorno, aw pont du jour, 
Sù "1 far della notte, fur la bru- 
ne, 

Far d'ogni lana un pelo , faire un 
posds de toutes fortes de laine , 5° 

+ ‘accommoder de tout . | faire a tors 
È 4 travers. . 

Far d'ogni herba un fifcio , faire 
de toute firte d' herb: un paquer, 
Idem. 

Far a chi fuggirà il primo, jouera 

ui s'enfuira le premier, 

Far di meftieri , étre neceffusre. Non 
Fà di meftieti , 1! n'eft pas necef- 
faire, 

Farla male, faire mal fes affaires, 
venir a manvaife fin, 

Far due volte l'anno, i. porter deux 
fois l'année, qui fe dit des arbres, 

Far motto , dire un mor, parler. 
Senza far motto , fans dire mot. 

Far per fanta Maria in cafa, faire 
piur farnte Marie, chez fori, fai. 
re tout ni vg A 

Far beito, rendre heurenx, Non fà 
per me » cela ne m' accommede 


i t 
pie il ruffiino , fervir de mague- 


reau, 

Fare ftocchi, efocader, 

Fare pala 7 e liberallement . 
Due mefi fà , 1! y 4 deux mois, 


Che fi fà ? i. comment vous vai 
Poco fà, il n°y a gueres, Chi la 
fà l'afpetta , i. gui fast un mal 
ou deplarfir , en astende la puni- 
tion cu la pareille. . 

Farfi beffe, fe moquer, 

Farla bene o malc, erre enbon, ou 
mauvais that, 

Fare a due modi, i. le faure cwpar 
amour, cu par force. Son per ta- 
re , je fuis prét a faire , je fuis 
homme d fare, 

Far compagnia , fenir compagnie 
Nori fon per fare , je.n' ai garde 
de faire, - 

Farfi alla finé@r@, fe mesrre 4 la 
Ffenitre, mettre la tese a la feni- 
tre, 

Farfì inninzi 
fenter, 

Farfi in là, fe mettre a coté, fe re- 
culer a corò, 

Farfi in diétro, 


» s'avancer , fe pre- 


‘FAR: 


tier , 5° éloigner d'une chof:, fein- 
dre de ne la pas ffaveir, 

Farfi parte, e porter partie, 

Far queréla, former fes plaintes, 

Far tempo, donner du tems, 

Far come fer Gallo , qui sen alla 
È ne revint plus, 

Farfi da un capo, farfi da una ban- 
da , fe mettre d'un coti, 

Farfi da qualche cofa , fe rendre bon 
a quelgue chofe , fe rendre honnéte 
homme , devenir quelgue chofe de 
bon. { Ficcialo Dio. Iddio fac- 
cia che , Ducew le vewille , Dieu 
nous cn faffe la grace , Dieu ve- 
mille que , re. Fatti con Did, adieu, 
va:t'en a Dieu, Chefi fà, Signor? 
comment vous portez; vous? en quel 
dtat éres-vous, Monfieur, 

Faré® forte de ferpent, pharique, 

Farétra , un carguois, 

Faretràre, mettre un carquois,. 

Faretràto”, qui porse un carquess, 

Farfa, craffe de réte, fem, 

Fartalla, un papillon. 

Farfallino , perss papillon, 

Farfallone, un gros papillon, un gros 
crachat , que nous appellons ume bui- 
tre , parfimilstuie.ltem, un gros 
morveau . Item, une forrife. Dic 
Farfallòni , dire des fottifes. Far 
un Farfallone , fasre une grande 
fante. , » 

Farfallénico , bourdonnement, 

Farfaniccia, farfaniccio, pasd'ine, 
herbe, \ 

Farfanicchio , ws badante, un bouffon 
de theatre, , . 

Fatfara, craffe, Item, pas d'dne, berbe 

Farfarello , un Intiny un farfadet. 


. |Farfaréllo, pas d'dne, os de cheval. 


Farfaro, pas d'éne, ou de cheval, herbe, 
* Farfaròfo — craffeux a la tîte. 
Farfogna , cloague , fem. & mafc, 


* Fartoja , Religienfe , nonnain, en 


jargon 

* Farfolo, en jargon, Moine, 

* Farfofo , craffeux, 

* Farfiggio, creffe, fem. 

Farjna ty pedi s fem. Non è farina 
da ciàlde , ce n'eft pas fariné 4 
farre des cornets de petit meticr, 
i, ce n'eft pas peu de chofe. Que- 

fto non fà Farina , i, cela n'ap- 
porte point de profit, | cela ne far 
pas bowillir la marmite . Tu fei 
una buòna,, o netta Farina , par 
ironie , tu es un bon vau-rien , 
une bogue bîte, , 

Fatina, der marquer_ d' uncite, 
des boanfigo=* a 

Farinacciolo, gui fe men tout en fa- 
rine, ou en poudre, 

Farinijo, farinajuolo, Alcdnier., 

Facinire, enfariner. 


Pr 


FARFAS sor 


Farinéfo, farimeux, 

Fariféo, Pharifien, 
Fatlicchio, sn gros lourdaur, 
Farmaco, «Apotigugire « 


Farménto , leva:n, per ferménto. 
Farneticinza , freuefie , pron. ts. 
Farneticire, rever, radoter, érreen 
frenefie, 
Farnetichezza, frenefi, pron, ts. 
Farnético , frenefie. Item , ww fre- 
nesigue, | un radoteur, 
Farnéfe, Trincipaute d' Italie, Far- 
nefe, . 
Firnia, plante qui ne porte point de 
fruit , dour le bois eft fort dur &F 
leger & la feuille femblable a cel» 
le du chine, as ' 
Faro, us Phare, mafe. 
Faro di Mefsina , detroit de mer , 
Far de Meffine, + 
Faròna, une oye que l'onentraiffe . 
Farriggine, forte de, feigle , melan- 
ce. ] grande quantita » 
Farrigine di pardle, grande empl 4» 
fe » grand melange de paroles.. 
Farràina, melange de divers craini 
pour les faire croitre en herbe, & 
Sfervir de parure, faurage , dragie 
aux chevaux, è i 4 
Fatràna, dragées aux chevann.! « 
Farràno, bel AR ni 4 
Farzicéllo, de l'epantre, du bled, 
Farro, forte de grain, une forte de 
froment rouge & barbu , que l'on 
mante comme Lorge mondée, bra 
ce, \ : 
Farfa, farce. 
Farfàre , jowér ume farce. 
Farfita , farce de viande, 
Farfetticcio, wn mechant pourpoint. 
Farfettàjo, Pourpointier, i 
Farfettino, colletin, petit peurpoint. 
Farfétto , un powrpoint 4 porter font» 
une, isppe ., ln farfetto , en poup- 
point. x 
Farfettone, un grand pourpoint, & 
Fartigna , allewerte bupee, fem. 
Farza » farce , pron. ts. fem. 
Fafanare, felon quelgues-uns , refai> 
re la viande i les charbens, 
Fafino, an faifan, : 
| Fafcéllo, falcérto , pesit paguet , pe 
| tite charge, \ 
| Fafcia, bande d' enfant, fem, Nelle 
Fafcie yea maillot , a la mammelley 
Fafcia, wne echarpe , une double fe- 
| sllure , A guifa di Fafcia è en 
écharpe 
| Fafcia, en Architeifure, bande. » 
+ Fafcia di fogliime , double feiil- 
| Iuredepeinture , oude marqueserit, 
‘Fafciano, wn faifan, ° 
Fafciîre, bander, entenrer, envelop- 
pero emmaillotter > om remmer un 
enfant . 


Fatinata , bomillie d'eau, & de fa- Fafciàre 5 collo conlebriccia, em- 


rine. Item, un cataplame, 


Ì fe ranger de coré | Fatinélla, un fas, 
© reculer en arriere, |Farinéllo , un filou, wa pipenr, Item, 


Fa: dalla Lunga, fe mettre a quar-| une forte de monde 


braffer. Aretino + 
Fafciatéllo , perir paquet , petite char- 


è. 
A Falciat6jo , bande , ligature, ge . 
. ‘a- 
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Fafciatrice, remuenfe d' enfant. 

Fafciatiira, bandage, inafé, 

Fafcina, fagst, fafcine , comme re 
farment, e 

Fafcina mal ligita , i. une perfonne 
mal avencie > de manva:fe grace, 
mal batie, 

Fafcina de' Spagnoli: c' ef guanden 
fe chauffe au Soleil, te fre E/ 
pagnols, 

Fafcinare , fertifer de faftiner ; item, 
enfarceler . 

*Fafcinita , un rempart de fafzines, 

Fafcinito , nn rempare de-fafcines, 

Fafcinatiéne, forcellerie, fem. 

Fafcinatdre , charmeur. +forcier, 

Fafcinatrice , charmereffe, |Sorciere, 

Fafcinélle, perits fagors, perits pa- 
quer, 

Fafcino, forcellerie , f, charme, m,' 

Fafcio , fardeau, charge, paquet un 


defigne , fe fervir indifferemment 
de tout, pour venir a fon but, 
Fafciudla, perte bande: 
Pafciuélo, perit fardeau . 
Fàffene, on en fait; per fene fà. 
Fafsi, l'on fait, peri fà. 
Fafsinito, per falcinato, enfercelé. 
Item, un rampart de fafciner, 
-Eaftellire , facotter, empagnerer, 
Faftellino , petit faget , petit far- 
deau, ; ù ” 
Faftéllo, fardeau de bois, & pagner, 
Fattidiire, facher, ennuyer, dere 
rd | I péveri fatti ricchi fatti- 
dianfi de' poveri amici , quand 
les pauvres deviemnent riches , ils 
meprifent leurs amir qui font dani 
la pauvre:é, 
Faftidio, néja, rincrefciménto, fé- 
cherie , enuui, decest, 
Faftidiofamente, facheufement , avec 
importunité . f avec dedain, adv. 
Faftidibfo , fachenx, impertun. } fi 
perbe, E' più Faftidiéfo che Giér- 
ZIO, il ef plus importun gue Geor- 
Ce. qui ne vouloit pas sendre fes 
pambes apres itre mort, 
Faftidite, ennuyer, degouter, fécher 
pref. faftidifco . 5 
Failidifime, quantità’ di. faftidii; 
7 quantità de chacgrins,, 
Fattigiare, elever an fommet; enfaiz 
teri 
Fofigidfo', glerieux, fuperbe. 
Faitigio, le faite, le fommet,. 
"*Faftiore, vilenie, ordure , puan-. 
Puewr, 
Fato, gioire, fupsrbe, fafte, 
Faftofaménte. fuperberment. adv. 
Faftofità, fafte, mafe, 


FAI 
tre les argies, Sì nella Fata 
fi rafsichra, tantrl fe fie a fa de- 
finte , cu a fa qualit: d' itre in- 
vulnerable , 

Fatile, fatal, ce mot fe premd ordi- 
nairement en mal. 

Fatalità , fatalité, 

Fatalmente, faralement; adv. 

Fatappio , forte d'osfran, 

Fatare, rendre Fée, rendre invulni- 
rable, charmer. 

Fatàto, qui nepent étre blefsé , char- 
me,. « 

Fatezze ,, ponr fattezze , fraits de 
vijage, taille, &c. pron. ts, } So- 
no le. Fatezze del padre fputate, 
c'ett le portrart du pere , c'eft le 
pere tout craché ,- 

Farica , fatigue , peine, gini È 

Fatica lupivaja, fasigue d'uît ven- 
deur de navets, i. un homme fort 
empecké , par sronie. + Duràr Fa- 
tica , emdurer ow foufrir le trava- 


il; étre fast a la fatigue, ltem;|. 


avoir de la pesne a dire ou faire 
| quelque chofe, 

Faticante, gus travaille, laberienx, 
de fatigue. 

Faticàre, fatiguer, rravailler,, 

Fatichévole , de grande pene , de 
<rand travail, laborsenx., 

Faticéfa, en jargon, une éebelle; 

Faticofaménte, laberiewfement, peni- 
biement . adv. : 

Faticofità, travail; 

Faticéfo , laterienx , penible , 

* Fatidio, fatidico, an devia.. 

Fatiéne , pour fazione, faron. 

Fato, ef prit fouvent por les trois 
Tarques, Clotos , Lachefis @w A 
greposi. 

Fato, defin., 

Fatdjo, menlin a papicri. 

Fatta , forte, fason , trature, d'une 
ebofe, c'eft auff ce que nous difon:, 
d'une feuslle, de deux fenilles ,&c, 
en parlant des arbres, d'una fat- 
ta, di due fatte , ,@&r. Sì fatta. 
ménte , de relle forte. adv, 


Fattezza , rraits de vfage , ferme. 


des membres. ‘ 
Fattévole, faifabie, fattibile; . 


ione |} Fatto, negdtio, attiéne , 











FATFER 


‘alien’. 
fait , negoce,. : 
È Fatto d'armi , bataille . + Dove- 
bifégnano Fatti , fe parle non. 
biftano , eà sl faut des faits, les 
parole: ne fufifent pas. 
Fatro cavallo , wa cheval drefsé. Con. 
Er Fatto, par grand ca: . + Non 
rà gran Fatto, ce ne fera pas 
grande merveille, 
Feritàde , feritàre, ffereé, cruantò,. 
Guarini. 
Ferite, Blefsi, 
Feritbre; gui bleffe . . 
Feritrice, celle qui blefft. | La ma. 
no Feritrice , la main qui blefe. 
Ferit5ja, baleRtriéra, meureriered'une 
tour, cubonlevard, petite canoniere, 
Ferla, ferule , & une croffe de boi- 
renx, i 
Ferlinanti, owvriers a gai l'on donne 
le mercan, \ 
Ferlino , un mrerean que l'on dipine 
aux owvriers pour éfre payez .-Item, 
un petit poids em Lembardie, pun 
jetton a compreri 
Ferma, conduste de feldats , alte.. 
Item, confirmation ,fèing , fignatu- 
re. Braccio di ferma, chiend'arrit , 
* Fermagliàre; mettre dés fermoirs,. 
Fermiglio , fermeir, boncle, 
a meénte , fermement , afurement, 
i adv,, 
Fermaménto ; ffrmament > 
Ferminza, affsrance , pron. ts. 
Fermare, arréter, deliberer, confin- 
| meri, 
Fermarfi sù la perf6na,fè planter droit» 
' fur fes jambes, fe tenir bigndreit,. 
Fermàr le ftarne , arréter les perdrix, 
4 i.donner ordre a fes affaires, Non. 
' fi ferma mai , il ba point d'ar 
. rétz il ne ce post; 
Fermativo , affirmatif.. 
Fermentàre ; faire lever avec di le. 
i vanni $ fermenteri 
Fermentàto: pane, paim levé, 
Fermérnto, levain, mafe. 
Fermezza; fermeré ; pron, ts, 
Fermo ; arrit; ferme, 
Fermo, pour fermato, arreré , Taffo . 
S' era egli Fermo; il s'eteit arreté, 


Fatti. con Dio, Dieu. veus aide,| Fermo, nom d'uhe Ville d'iralie , Stax 


adsem. Fatti'n là, o Fatti in là, 
Gres-toi de bd, retire-tei, Dante. 
Fattibélla; fard, fem.. 
Fattibéllo, fard; mafc.. 
Fatticio, membra, Item; artificiel, 
contrefait.. è 
Fatticcio vino , vin, gui ef en fa 
boite, vin fait, vin paré.. 
Fattionàre, fagenner. © 
Fattiéne, faGion , fagon, forme, , 


Faitéfo, chorsene, plein de fafte | + Fattiofo, fatreux. 


Superbe, prefomtuenx.. 
Fafudlo , fafolo, penr faggiuélo:, 
petite feve, Ifab. Cort. 
as une Fee, nuo charmerefit,, 
Fatagibne, la qualité d éire invul- 
nirable;; AzioMa . +;charme cons. 


sreuffeau. Far fafcio d'ogni her- 
ba, mescretowtes forte: de choft en 





Fattizio, contrefait; artificiel. Item; 
manbru 

Fattivo, efficient; agifants gui fait. 
alif. 

Fatto , fait, affaires mEZoCe è 

Fatto, parfait > mur., 


fermo, demenrer ferme, s'arréter, 
Star fermo con le mani; mejderober 
point; me remuer point les maini, 
Canto » plen-chant, 

Fernambiùcco, bem de brbf?, 

Ferno; ils firent;. 

Fero ; pour fécero, ils frem, pron. 
" avi Taflo .. 

Fero , .e-fiero, fine feroce ; fier, 
cruel, feroce, pron, le onverr, 

Fero , Fero, Isle de la mer d' Ecofe, 

Ferocemente, crueilement., fierement, 
adv. 

Ferdcia; ferocità, ferté. 

Férola; fetule, palette: e" eft auf mne > 

| forte de plante apeliée ferule , folon 
quelgues-uni, la nature ti 


FER 


‘Petoligine, ferule , piante. 


ai: n dtique , 
Feron, & ferono , licence poùtique I privee aging] Leigiti 
qui ferre les; pics le fer, & une mine de 


pour fecero , ils firent. 
Ferracécchi, Charrow , 

tones, & leschoches oucaroffes , 
Ferradori, ferrures, fem. 


FER 


“Ferriàto, fermi de grilles de fer. 
Fertiéta, étui deferrement , ferriere 


era 
Ferriére , @uvrieren fer, forgeron, 


Ferrigina , .ferràina , mélante de; Ferrigno , de mature de fer, fer, épée. 


rasms femer, pour les faire croi-| ’ prol 
£ fi TA ues-uns,or-' Fertigui coftàmi, bumene barbare, 


tre en hetbe ,felon quelg 


fher, fort, robufte, 


ge en berbe , Pietra ferragina ypier-|Ferro, fer, arme , épée . Venire a* 


re de mine de fer. ; 

Ferrire agdito,le premier jour d'Avkt, 
les Calendesd'Acnr, 

Fertaine, tewtes forces de ferrures, 

Ferrijo, maréchal. 

Fesrajudlo , :manteau. Item, un for- 
geron, un marechal, 

Ferrime, du fer. 

Ferraménti , ferrement, 

Ferrina, melange de grains femil, 
pour lesfasrecraitre en herbe,& fer- 
Vir de paturage, 

Ferrandina , creifé de Flandre, ferge 
de Rome, ferandine, 

Ferrara , Ferrare, ville d'Italie. 
Ferràra, fatta a ferrira & temperata 
aPiombino , faste a Ferrare, 
trempée a Tiombin, par allufion de 
ferro & piombo, mauwaife lame 

quitient du fer é& du plomb, 

Fetraréfe, qui eft de Ferrare. 

Ferrire, ferrer. Come diffe colui 
che ferriva l'oche, come dit ce- 
lui qui ferruit les oyes, il y a de 
La befogne pour tout le monde, 

È Ferràre, métreri ferri a un Cawal- 
lo; ferrer un Cheval. Chi ferra,ia- 
chiéda, qui ferre encloke, i, que l' 

« on ef fujet 4 manquer en farfant 
quelque chofe, que l'on né faitpas 
pas toujours bien, 

Fertire, en jargon, perdre. 

Ferràrla mula, nays difons auf, fer- 
rer la mule, 

Ferraria, métier de marechal ou de 
forgeron. 

Ferraro, forgeron, ferrurier, marechal, 
ta:llandier, 

Ferraftricci,r aperaffaur de vieille più- 
ces de fer, 

Ferra&tringhe , ferreur d' eguillet- 
tes, A 

Ferrita , grille ou barreaux de fer. 

Ferrita acqua, eawferrie, 

Ferratére, marechal, 

Festaràra , ferrure, fem. 

Fetravécchio, crieur de vicilleferail- 
le, &re, 

Fettàzza , forte de priffon , pronofi- 
cea, ts, 

Fétreo, de fer, 

Ferreria, boustigue , ou metier de ma- 
rechal., |, 

Ferrétta , petite pointe de fer, 

par” ; cuivre calciné avec A auf - 

ve » ferre d' Efpacne . ella 
Contele pas: 


‘Ferriàta, grille de fer . Item, une 
herfe a une porto , une perte con- 
dif, 


Ferri , venir aux prifes. Eflere a' 

Ferri,i, érre aprés acencimre une af- 

fasre. | étre aux prsfes. Manoa' 

Ferri, 1. mettons les fers au feu, 

Ì Batrer il ferro mentreè caldo; 

è privalsir de l'oealion, battre le 
fer tandisgu' ileftchand , 

Ferro torrito, un fer qui fert autien 
d' un villebreguin. Aguzzirei Fer- 
ri, i.aicuifer fonefprit, faire tont 
Son peffible , pron. ts. A ferro e fuò- 
co, moss difons , a feudra fang. 

* Ferro, en jargen, un bajécco, deux 
liards, 

Ferro di mula, et jergen, demi-te- 
fron. 

Ferrtigina, pietra ferragina, pierre 
de mine de fer, 

Ferrùgine, reuille. 

Ferruginéfo, rewillé, 

Ferrizzo, petit fer, petit inffrument 
de fer, pron.ts. 

Ferfa , e ferza, fievre violente. Item, 
un fouet , en Lombardre, une efpéce 
dereureole. ab. Cortefe. 

Ferfi , pour fi fécero ; fe firent . 
Taffo. 

* Ferléra, peîlé s frire. Mat Ve- 
nitien. 

* Ferfira, poîle a frire, brune fri- 
cafée . 

* Fersùto, frit. 

Fértile, fertile, 

Fertilire, rendrefertile , pref, ferti- 
lifco, 

Fertilità, fertiliré. 

Fertilméntc, fertilement, 

Fercola, beffiole . Item , un 
nerd . 

Fervénte, bou:llant , bralant, cui- 
Sant fervent, prempi saffeBionni a 
quelgue chofe . 

Ferventézza & fervénta, ferveur,ar- 
deur. tele ardent. 

Ferventi , trés-ardent, 

* Férvere, bewillir , paffe def, fervéi 
& fervértl, part. drttro ’ 

Fervidaménte , fervemment , avec 
fervenr . | aver rgle , avec ar- 
deur, 

Fervézaa, ferweur, fem. 

Férvido, fervent. 

* Ferulicca, forte de maule, 

-Férula, ferule, fem. 

Férula, reftan, mafe. L'afino fi pi- 
fcediFerula, (' 4ne mango les re- 
feau, les eherdons , 

| Feriileo a plein de rofeaux, 
Fervorire,.donner dela ferveut, 
Fesvòre, fervenra male, 


le- 
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Fervorofaménte, avec fervenr, 

Hervordlo , pleinde fervewr . 

* Feshta, bleffure, & bloffte, 

* Ferùto, blefi, 

Ferùte, per ferite , blefiures, Dato 
ste, : 

Fervuto, fervent. Item, Aavi, 

Ferza, e ferla, fomete c'eft auffi une 
fievre violente en Lembardie ,reg= 


geole, 

Ferza del caldo, ‘le grand chaud du 
jour , anlieu de forza, pron. ts. 
Ferzàre, fouerter, Item, braler, ha 

ler, pron, ts. 

* Fefceja, pannier , malo. 

* Fefcina, unbertereau, 

Fefla , fente, Item, fendue nature 
dela femme, 

Fefle, pour facéffe , :ilfr, pron. l'è 
ferme. 

Félfile , qui fe fend, 3 

Fello, fente , Item, fendu , ‘pros; 
lPÉ fermé. 

Feflolino, petite fente, 

Fellara, fense, fem. 

Fefllura d'énghia, fente4 langle, 

Fefliura del picde, combleste , terme 
d' Architeure, 

Feflurire, fendre, 

Fefîta, Fite, Item, bel , pron. l'è 
suvert, 

Fefta, craguelin, croguer . ‘Far la fen 
ita a uno, é. le surr, 

t far Fefta a qualch'uno; faire ben 
vifage, 4 qualcun, lui faire-bon= 
neur , dui Fresa: Ogni dì nom 
è Fetta, il »' ef pas tous les jours 
Fite, enn'a pas toujourscegue l 
en vent. In coro Felta, in cuci- 
na féria feta, 4u choewr Fite, 4 
la cuifne maigre, iron, un Pritra 
bien iogé qui traite mal fes penfione 
naires, parce que féria lella, que 
ef le Vendradi, on mange maigre, 
\peur fignifier que l'an mange toujoure 
maigre. Conciireuno pe 'l dì del- 
le Fefte, nous difent , accommeo- 
der comme il faut. Oggi la Felta, 
domào la vigilia, cela fe dit quand 

. on a grandg enwse de quilgue che- 
Se. Si fd Felta a Milino , ceci fe 
dit quand en void un maraud af= 
fis. La Felta daémpnli, i, e: hag 
del' due, der baftonnad:s. E’ fatta 
la Fefta , è corfo il pallio, le 
Fiteft faite, & leprix conruzce- 
la fe dit une prijtone qui vien 
aprés que l'onadiné. Far Fefta al- 
le campine, i, 4voir guelgue che- 
Sequiagrie. Sonire a Fefta, caril- 
lonner. Far Fefta, aftenérfi da la- 
voràre, ne travailler point, I mat- 
ti fanno leFefte, e i fiyj legé- 
dono, des foux fant les fraix, & 
les fages s'endsvertifene. 

Feftante, jeyenx. : 

Feftire, féter, Dar lebugneFefte, 
Souhaicer ou donner lesbonnes Fiter., 
par lettres ou autrement , gux jours 
les plus folemnels del'année , coutu 

me 
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mae d' Italie, La Feltaè fatta pet 
chi la gode , non per chi Ja fà, 
la Fire eft faite pour celui, qui en 
jonst > & non pas pour celus qui 
ba fait, parce qu'il lui en conte de 
l'argent. i 

Felte, licence poetigue , pour facelte , 
vous fites, pron. lè fermi, 

Feftecchi , des piftaches, 

” Fefteggiice , liew ew l'on fait la Fé- 
28: . 

Fefteggiaménto, réjoneffance, Item, 
carejle, 

Feltegguiire, feroyer , fe rejouir , Item, 
carcffer,y obferuer la Fete, chomer 
la Fite, 

Fefteggevole, joyeur. 


Fefterecciamente, comme ny jewr de |. 


Fite, 

Fefteréccio, de Fete, 

Feftévole, joyeuk, gaillard, 

Feltevolménte , gapement, joyenfe- 
ment, 

Fefi, licence poétigue , pour facefti, 

© rufis, pron. l'é ferme. 

Feltichino, verdelair, de couleur de 
ift ache , 

* Feftininza, hariveté, pron. ts. 

* Feltinire, fe hater. : 

Feftino , banguer, feffin, bal, féte, 

Feftino, prompt, vite, 

Feftività, Fete, joye, fem. 

Feltivo, réjoui, de Fete, 

Feito, Feéte, jor de Féte, 

Feftoncéllo; perit fefton. . 

Feftone, us feffon, feuillage autour 
d' une armeire , ou antre ficure , 
pron, !* é fermé . Fa bei Fettoni , 
s, orme bien bon faut: cela fe dit a 
un menteur, qui cajolle fort, 

Feftofa, joyeufe. Che tutta Peftola;' 
effer foléa, qui avoie cantume d' 
éire fomte enjouée , 7 

Feftofaménte, avec jeye. 

Feltoio, allégro , jeyeux, de Féhé } de 
bangquer. và 

Feftùca, fia, mafe. 

Feftucare, battre (e pavé avec la hie, 
Item, piguer avec un fera, 

Feftiico, ferm, mafe. + ’ 

Feténte, puant, | 


toni. 


Fèrenteinente, putmbrtent, 

* Feténza, fetidénza , puamrewr, pron. 
ts. ‘ i 

»' Fétidizc, fentir mauvair. } 
Fétido, puant. x 
Feto, voce Latina, creatirà nel ven-, 
* tre della ‘madre, lefatut, dani le 

ventre de la mere, 

_ Fetépte, Phaeton, fils du Soleil, 
Fetore, puanteur; fem. ì 
Fetta, sne tranche, couppon , tron-| 

son, Una Fetta di ballo, un peu’ 


de danfe, Parlare a. Fette, patler» 


en mots convert. Darhe una Fer- 
ta, endonner a tdter , eh faire row. 
ter, fe proftituer,, Domandare una 
* Fetta, demander la courtcifie a une 
femme, . È 
Fettire, conper en tranchesa 


» 


FEU FIA 


FIA 


Fettòne) efpece de fiuxzion aux reini .|\Fiimma falfa, infirmità fimile alla 


Senza Fetto, rows de bon, fans fou- 
ceo ° 


a » few fauvage , forte de ga- 
Ca . 


Fettuccia & fitutccia, petite tranche: |Fiamgna, pourebandelle, 


c'eft affi du rubana Kome , pron. 
l'efermi, 

Fettucciàre , trancher un petits mor- 
CCANX 4 

Fettucciàro, vendeur de ruban, Ru 
banier, 

Feudale, feudal, de fef, 

Feudatare, ériger en fief, 

Feudatàrio, feudata:re, 

Féudo, fef. 

Feudòfo, gui paye tribut. 

Fez, Fer, Rijaume d' Afrique, 

Fezzo, fezza , fale , lie , puant, 
puante . 


FI È 


FÈ; fois, met Lombard, 

Fia, licence poetique , pour fialou 
farà, il fera, 

* Fiabba, fiappa , ehanfen. * A buon 
vino Fiabba longa, 1 l'affaire le 
merita, 

* Fiabbare, fiappire , chanter, 

Fiicca, bruit , fracar, Item, ebofe 
de rien , foille, 


|Fideca, preghiéra, foible priere , Gua- 


rini. A Fiicca collo, «bride aba- 
tue. | acorpsperdu, 

Fiaccamente, /sebement, . 

Fiaccire, rompre, fracaffer , meur- 
erir, 

+ Fiaccire, per debilitire, affievo- 
.lire, rendre foible, affciblir , ex- 
fenuer, 

Fiaccarcun nervo, fonler un nerf. 

Fiaccarfi ilcollo, fe rompre le cel, 

Fiaccàr le braccia ad ino, caffer le 
brasa quelgu' un, +» * 

Fiaccattta, fhu!ure, mestrtriffure, 

Fiacchézza, ferbliffé , pron.ts. 

Fiicco, las, fosble ,\flafque, lache, 
lanquiffadt, foulé , en jargon, en- 
: fant » Fiàcco , ravage., fracaffe- 
ment, Buttàrfia Fiacco, fe jerter 

a pa A} pordu. 

Fiicocola, fambraw, 

Fiaccolire , &railer comme un fiam- 
‘bende 1-7 » n 

Fiadoncéilo, ffandelait, 

Fiadéne, 'tayon de miel, & wr fian de 
lait, > * . 

Fiadonéllo , rayonde miel. x 

Fiîla, guaftida, un fiole, e ft auff 
un rayon demiehi +. 

Fiile, rayon de miel. 

Fialone , granite fiele 
miel, . 

Fiamingo, Rlamand, piur: Fiamin- 

hi, 

Fiimma', framme i 

Fiamma che arde in vetta, non l'a- 
fpettàr in fretta, la faumme, qui 
brule au plus haut dela maifin, ne 
l'astends pa: fi-tot en bas, 

Fiammice » fiambayano, 


» & rayon de 


Fiamme , e fiammole, banderndle, 
les banderolles, que l'on attache a 
l'antenne pour parure fiamme fun 
les vaiffeaux & galeres , que l'on met 
les Feres promcipaleszou quand on fast 
une entre, 

Fiammante , fambeyant . E° novo 
Fiammante , s/ ef tont battant 
neuf. 

Fiammare, famboyer, flamber , etre 
en flamme, 

Fiammeggiante ,ffamboyane, Item, 
tout neuf, 

Fiammeggiare, rifpiéndere a gnifa 
di fiamma, flambeyer ,reluire come 
me uneflambicau de loin, 

Fiammélla, petite fiamme . Dolci 
Fiammélle, doux pena d'une feri= 


me, 

Fiamméfco, de ffamme, 

Fiammetto , perire fiamme, Item , 
une forte de couleur, Flammette, nom 
de femme en Italie, : 

Fiamumi , forte de del faux, 

Fia, licence poétigue , pour fiano 
e faranno, sl; forene , & ils fe- 
ront. 

Fiancare, cotoy:r. 

Fiancheggiirc, ceroyer, ffanguer, en 
terme de fortificatson , 

Fiancita, coup de flane, comp d' ipe- 
non fur le flane du cheval, ” 

Fiancheggiita, coreyement , & coup 
de flanc. 

Fianchéeggio , flanc , en ferme de 
Blazgn, 

Fianco, frane, eoté, Far Fianco, s* 
emplir be ventre de quelgue vian- 
de, 

Fiandra, Flandre , Provinee des Pays 
Pes, Una Fiandrina, mneve/fe + 

Fiano , ils foient, & feront , pour sia- 
no ew faranno, 

Fiino, Bowrg proche de Rome; 

Fiappaàre, iafer, badiner, 

Fiippe , fottifes, jaferies, 

Fiapperie.@ fiépparie , forsifes sr jafè- 
ries, bagatelles. . 

Fiippo, forbls ,, hiche. + frasgue . 
{Poppe Fiappe come viffiche fg 6n- 
fie; des terons flafques tomme des 
veffies qui ne font print enflées de 
went, vr 

Fiare, powr fiale, rayon du mich: 

Firafca, une cravde beuteslie platte , 
Item, un fourniment a mettre de 
la poudre , il fe prent duff pour un 
bardachs ; 

Fiafcheggiàre , boire, vuidet les boue 
teilles  boutellonner, 

Fiafchécta, perire LoureiMeyi,une poi 
re amertre la poudre | Un Fiafchét- 
to, i. un menchione, wn fer, 
un bardache, 


| Fiafchétro, perite bowpeille, 
|Fiako, fiacon , bomteille , f Amor 


di me- 


FIAFIB 


di meretrice e vin di Fiafco , la 
mattina e buono, e la fera è gua- 
fto , ameur de putain & vin de 
bourcille eft bon le matin, & le 
Soir eft gaté. 

Fiafcone , grande bouteille, ffacon + 

Fiata, fois, fem, Una fola fiata, 
une feule fois. 

Fiatimento , refpiration, 

Fiatare, alitare , 4aleter, SoufPer, re- 
Spirer, } Non ofa pur Fiatare, non 
ardifce pur di Fiatare , il n° eft 
pa: dire un mot, ni ouvrir la bow- 
che. Alle fiato, quelguefoss. 

Fiaténte, pour feténte , puant. 

Fiato, alito, halesne, mafe, In un 
fiato, tour d'une haleine , tout d' 
un coup. 

Fiato, aura, vento, vent. 

| Fiato, per niénte s come : non 
cen' è unfiato , sl n'y en a po 
ine . Far buon fiato, faire bonne 
bouche, Un tiato, une picce, par- 
lant d' animaux 1 tanti fiati di 
cavalli , i, tant de pieces de che- 
vaux, quelquefois des hommes: la 
tal fchiatta è rimafa con tanti fia- 
ti, cerze race eft demeurée avec tant 
de perfonnes. Raccogliere il fiato, 
reprendre haleine. Tanto habbi fia- 
to, i, ainfi puiffe-r-il éteuffer, 

Fiato, pour fégaro, feye. 

Fiatolo, fendarasre, 

® Fiatòre, pwanteur, fem. 

* Fiatòfo, puanr, 

Fiavo, per favo, rayon de miel. 

". Fiauto, en jarton , fe nez, pro” 

rement une flute, 

Fibbia, une boucle , en jargon , une 
bulle, mne patente , un privilege, 
Come diffe il Fibbia, non fi fa- 
rà fenza me, on ne fera pas la 
Fete fans mos, quand on lui difeit 

. qu'il fereit pendu, 

Fb 


biiglio, &eucle , enfeigne de pier- 


rerioi. 
Fibbiare, boweler, astacher, nonîr, 
Fibbiatitra, bouclure, fem. 
Fibbietta, perise boncle. 
Fibsa , fibre, le bord d'un Aabir, cu 


Ficaréto , lieuplante de figuiers. An- 










Ficata , enfilade de figues, ation char- 


Ficcaglie, felon qguelques'uns, futa- 
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Fidecommeffo, e fedecommeflo, f- 
dei-commit. 

Fidentemente, confidemment. 

Fidenza, confiance . * Un Fides » 
une alliance, forte de bague, 

Fidiffimo, eres-far, tres-fidele, 
illes, Fido, fidele. 

Ficcaménto , fichement, Fidocia, confignce, 

Ficcapili, montons , a enfoncer les Fie, fia, licence poetigne,pour farà 04 
piehx è farà, ilfera, il fera. Guarini. 

Ficcire, ficher , fe fourer , enfoncer .! Fiébole , debile, fosble. 

{ Ficcirfi, fe ficher, fe fourer. Fiebolezza, fosblef@, pron, ts. 

Ficcàr carote, en faire a croire, en|Fiebolite , afosblir , pref. fieboli- 
donner a garder, co. 

+ Ficcarfi fotto, peraccotirfi, mét-|Fiedere, perferise, fraper, pref.fie- 
terfiarditaménte innanzi, s'avan-| do, fiedi, ficde, ifn'ef en nfage 
cer, s introduire avec hardieffe .| qu'encetemi, cr dl'infinitif, en- 
Fan Ficcito, pais mele de grains| core eft-il Toctigue, 
de raifins. Fiéde, il Lon s imprime amore 


dare a Ficaréto , 0 a ficardlo, i. 
aller toucher la nature, 


nelle, 


Ficcita, ficcatùra, fichure, ovunque fiede, il imprime l'amour 

Ficcatdjo, um mailler pour enfoncer,| par tout om il frape. Taflo nell’ 

Ficcia, feccia, lie, fem. Aminta. x 

Ficciolo , plesw de le. Tiràr di Fic-|Fiedita, blefure, mot poîtique, peu 
co , firer en fichant, du haut en| ufiti. 


bas. 

Ficodéro , Becqu-fique, cifeav + 

Ficheréta , lieu planté de figuiers, 

Fichéto, lieu planté de figuiers. 

Fico, e figo, firue. Item, un mal 
qui vient aux bommes, & aux cha- 
vaux sfic , porreau, 

Fico, pour fica, la nature d'une fe.n- 
me. Cercare i Fichi in vetta, i, 
entreprendre des chojes difficiles, 

Fico, un figuier , Item une figue. 
Quando il Fjco ferba il fico , il 
vilian ferba il panico , i. gue quand 
le figuier garde long-temps fa fi- 
gue > l' année fuivante doit étre 
mauvarfe, 

Fico d' Egitto, ficemere, mafe, for- 
te d arbre d' Egypte. 

Fico & ficolo, en jargon, une chai- 
ne, & un cadenas, de foin a lame , i. contenter me 

Ficofiòre, figue fleur. Colto su'1Fi-| ferbme. 
co, 4 pris fur le fait, } AndàriFieno , peu» , faranno, ils feront > 
de? pero al Fico, fanter du pei-|  pron.i,leng. 
rier an figuier, i. faire des cogs alFiengreco, fenegré , fenegré, 

i Fienòfo, plein de foin, 


Fiedone, rayon de miel. 

Fiediito, frape, bleffe + . 

Fiéle, fel, mafe. + Non avèr Fie- 
le, fidicedi perfona di dolciffi- 
ma natitra, érre fans fel,ceft a 
dire, étre d'un tres-doux naturel x 
n'avoir point deranzunea 

Fiena, biene, animal. 

Fienija, faux afameher le foin , c'eft 
auff une feniere, 

Fienale, de foin. 

Fienaro, feniere, Item, bosteleur de 
fein. 

Fiéno, fsin. Far fifci di Fiéno all” 
afino, news difons, donner le pico- 
tin aune femme. + Nonè tempo 
didar Fienoaoche, il n'ef pas 
terss de s' amufer, + Far fafci di 
Fieno all'afino , faire des bottes 


de quelque autre chofe, 

Fibula, bewcle, Item, une piece de 
bois de rravers,pour affurer un pont , 

Fibulire, boucler, 

Fica, une figue, 

Fica, nature dy la femme . Monte 
Ficale, /a ngeure de la femme, 
Far lc Fichè, fairo la nique eu la 


fgue. 

Ficaja, V'ixboze che fà i fichi , f- 
guier, 

Ficiccia, une grofe figue , grand: 
matura de femme. Item, une fou- 
nce, 

Ficildi, forte de figueri, 

Ficirda, une garce, 


Fidanzito, france, pron. t& 
Fidanzare, faire caution, 
Fidure , frer, 


Surage pesr toute l'année, & don- 
ner le beta:l a mortié, 


l'dne, 

Ficone , gni aime les figues , & les Fier, fer , cruel, 
femmes. 

Ficòne, an Parfan. 

Ficòfo, plein de figuero 

Ficulo , peri figuier, 

Fida, garantiferment, 

Fida , la vente de-provifio» , pour 
touse l'année, 

Fidagiòne , camtion, affurance, f, 

Fidanza , france, confidence, pron. ts, 


Fiera, mercato libero , Frire 7 { 
en marché . Andiamo alla Fiera,al- 
lons ala Foire, 

Ficxa, bere fauvage. Item, cruelle, 

Fieraménte, cruellement, 

Fiesamente accéio, eperduement 4- 
moureux, Guarini. 

Fierezza , fesità, fierté, cruanté , 
pron, ts, 


Fidanzaglie , frangailler, pron, ts,| Fiero,.fier; cruel, 


Fierilcola, beffiole, : 
+ Fietare, puzzare di muffa, fentir 


le relent, 


Fidar bettiami , e' eff vendre le pi- Fiéto, puzzo di muffa, relent, odenv 


de pornou vufes, quien al4iffes long 


tem s fans los ranfer + 


Ficame , toutes fortes de figuiers & 
fenes, 

Ficame , pour ficcime , fieberie, atte 
charnel,. 





i ‘ Eidàto , affidé, fidelen 


Fidaraménte , con fidinza , confi-! Fievolare, affeiblir, 
demment. $ afafi ancoin vece di. Fitvole, fesble. debile. 
fedelmente, fidelement, Fievolézza, foiblefe, pron, ts. 
Fievolménse, friblemgnt a a 
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gite, eléffero, parr. elétto {Di 
due mali eleggeril minore;de deus 
maux cheifir le moindre 

Elegia, Elecie, fem 

Elegiire, faire des Elegies, 

Elegiaco, faifeur d'Elegues, 

Elementale , clementarre, 

Elementare, élementa:re, 

Elementàto,compolto degli elemen- 
ti, compofe des clements. 

Elemento, élement, 

Eleméfina, aumone, 

Elemofinare, donner l'aumone, 

Elemofinirio , Elemofiniére, Aumi- 
mier, 

Eleponto , forte de lamproye, forte de 
pen. 

Elera, powr ellera, lierre. 

Elefiro , & elisire , elixir ow ele- 
xir a ‘ 

Elefponto, Ele/pont, È 

Eléttra, fille de l'Ocean, femme d' 
Atlas, 

Elétta , cheix, élite, 

Elettionare » fasre par eleGion , t 
élire, 

Elettione, éleFion, 

Elettivo, «lellif. 

Eiétto, elu, 5 

Elettorale, Eleoral, 

Elettore, Eletteur, 

Elettoria , Eledorat 

Elerttrice , Eledrice , 

Ejéttro, ambre, Item, mne mixtion 
d' or & d'argent. Elettre, arbre 
qui produit l'ambre, Simon For- 
niro. ù 

Elettuirio, &clettovario , ele#uat- 
re, opiat, mafe, 

Eletruario di cucina , nous difons,con- 
ferve on codignat de font + sd 

Elevire, elever. a 

Elevazione, elevation, 

Elite, yenfe, forte d'arbre, 

Blice, il n'y a quece rempi du verbe, 

* elicere, iltire. 

E'lice , la primiere tongue : c* eft 

» une étoslle appellie , Ourfe ma- 
jeure, ' 

Elicéto, bois d'yenfes. 

Elicona, Helicon, riviere te Macedoi- 
ne, & du Tarnaffv. : 

Blide, ville de Morée & d'Arcadie . 

El » Qui fe peut elire, 

Elima, Elime, ville ruince yen E1- 
cile? , 

Elimire, élimier, polir é 

* Elimosina, aumone, 


Elifio , campi Elifii , champs Eli-| Embrizza , verdier , cifeam , pron, 


fens, 
* Eliffare, bowillir, 
Elisire, Elixir. 
* Eliffo, besilli. | 
Elitropia, pierre précienfe, "de cou- 


leur verte, mais tachetée ; e' eft Eménda, amende, correfion, 
| Emendàre, amender ,corriger, 


auff la fleur , ou l' berbe au So 
let, 

Ella, elle, 

Ellénu)a, serbe medicinale, 

Elle, clles, 


EMO 


Elleborin , herba, elleborine, 

Elléboto bianco , elteborsine , hèr- 
be . , 

Eliéboro, ellebore , mafe, 

Eilera, lerre, mafe. 

Elli & Ello, lui. 

Elmeérto, seamu a lezioni 

Eimo, beaume, cafque, en jargon , 
la tite, . 

Elmo, c'eft le nom d'un compagnon 
deJafon. ' 

Elna, ville de Efpagne, dans le 
fillon, 

Elogio, elege, 

Elongare, elorgner, 

Eloquénte, eleguentè , 

Eloquentemente , eleguemment 

Eloquenza, e/equence, pron, ts,1 

Elfa, elfe, garde d' ipée , branches de 
garded.epée, effesi- 

Ellare, mestre une garde, » 

Ellenòra; Elfeneur, ville de Dane- 
mark, sol 

* Elto , erto , rude , dpre 4 rzon- 
ter, 3 

* Eltézza, «prete de montee, pron, 
te, .% Va 

Eiva , Eivas , ville de Portugal, 

Eludere, e/uder, . 

Elucidire , ec/aireir, 

Elvézio, wn Safe, 


Rouf: 


E M 
Manatiòne , emunation, 
Emanire, emaner, 


Emancipire, emanciper, 
Emancipatione, emancipation. 


t Emancipato, Emancipata, emanci-. 
prinpiaftracelGne , ecuffon , fagon & 


pio emancipee, 
Ematite , bemratite , pierre precieufe . 
Embléma, emblime, fem, 


E M 

Emergenza, occurrence, = 

Emergére, aller fur l'eau, Item, fore 
tir dehors , provenir sproceder, pal 
def.emérfì & emergei, 

Emético, emerigue, 

ad Emeéttere, endoyer, 

E"mtafi, pour émphafi, emplafe, 

Emtfatico, emphatigue ; 

Emicranio dolore , & .emicrinia » 
mit raibe, 

* Emigrare , sen aller, 

Eminente, eminent, 

Eminénte, pour menagant, 

Eminenteménte, hautement, avec 
eminence, 

Eminénza, eminence, pron. ts. 

Emisfério , emisfero, lemifphere, 

Emiflario , e/pion . Item , un En- 
Vvore » 

Emifiione, miffen, 

Emmi, pour miè, ilm'eB, 

Emmi ftato detto , l'on m'adit,il 
m'aetedit, $ 

Emolure, ésre emulatear, } étre cono 
current, 

E'molo, cmulateur, fcompetitenr , 
rival, * 

Emolumento, emolument, + gain 
profit, revenu, 

Emondare, monder, 

Emorrdide, des hemoroides, 

Empedocle , un l’bilo/ophe qui fe jet= 
ra dans les flames du mont Etna , 
pour simumortalifer fon nom, 

* Empegnare, engarer. 

Empetiggine, feu fauvage, forte de 
dartre ou gale, 

Empiaménte, mechamment, 

Empialtrare, emplafer, 


entrer en ecuffon. 


| Empiaftricciare, emplatrer, 


| Emibolifmo, embolifme , addition Empiaftro, emplatre , Metaph mne 


I 


d'unjour a une annee plus qu ani 


autres, 

E'mbrefiy corde dont on lie des vaif- 
Seaux pour les lancer en mer, 

Eimbriacare, cnivrer, 

Embriico, ivre, 

E'mbrico, rwile, fem, Non gnardìr 
inun filàr d'E'mbrici, i,mepren- 
dre pas garde a peu de chofe . 

Embriciàre yreewvrir de tuiles, 

Embriòne, embrion, 

Embrionàre , commencer , Fer. Pal. 
lavicino. La noftra amicizia em- 

- brionàta, netre amitié qui a com- 
mencée , Bentivoglio. 


ms. 

Embrocazione , embrocation, afper- 
fon. 

Embrocca, afperfion, infufion, ter- 
me de Medicine, 


Emendaziéne, emendamento, amen- 
dement storreilion, 

Emendévole, gui fe peut amender, 

Emergente, provenanze, 










Empitura, emp!yage, 


perfonne fachewfe, 

* Empiegare, employer, 

Empiénte, empliffant, 

E mpiere, emplir, accomplir , 

Empietà , smpiesé. 

Empiézza, smpseté , Item , accom- 
plell'ement, pron. t8, 

Empimeénto , emplifement , & accom- 
pliffement, 

E'mpio, mechant ,impie, 

Empio, peurempì, ilemplit. 

Empire, emplir, accomplir, 

Empireo, Empirée . | le Ciel Em. 

srée, 

Empirémma, empireume,degent Don. 
zelli, 

* Empircumitico, empirenmatigue), 
quiauneegt de brule grerme de Chi= 
mie. } Un odore, un fapore Em- 
pircumatico, mne odenr » nn gent 
de britté qui fent le brule. 

Empitico, Empirigue, { Operateur, 

E'mpito, smperuefité. 

Empito, rempli, empli. 

Empitori, pieces de bois pour renfer= 
cer les pointes des varffcaux 


Empli. 


EN 


Empliftico, gui 1° astache comme un 
emplatre . Carta emporttica, pa- 
pier bronilard , 

Empugnire, empoigner, 

Emulare, frre émalatenr, 

Emulazione, érulatson,* 


Emiilgere, publser , dilater spalfi def. |Enigmire , faire des ensemes, 


emulfi. . 
E'mulo, cencurrent , fmulateur » t 
rival. % 


Emulfiéne , émulffom . 


Emiingere, fe moncher » diminuer,| Enne, la lettre N. N 
palle def, emunfi., Ogni potéc n° Enna , per ven'è gu ilyena. 
emunge, illusore soutefe force, Ennumetare, sobrer, 


Guarini, 
Emuneione, emuntion, 
Einuntòrio , emuntroire 


E N 
* Nante, /ambrufque , vigne fau- 
vage . 


Encegnire, changer d'habit ou de lin- 


se. 
Encélado, Encelade, Giant accable 
Yons le mont Etna . 


Enciclopédia,Enciclopidie,qui conti-|Entomita, inseite, 


entroutes les Difciplsnes. 

Encoménda , une Commanderie + 

Encomio, lemange , 

Encufa ,ancufe ,orcanette, herbe, 

» Endevinare,deviner, 

* Endica, emplette de marchandife, 
Seloo quelques uns , amende de Infti- 
ce. 

Endicajudli, ceux qui font emplette, 
regrattieri, * 

® Endicare, punir, Item, faire em- 
plette, 

E ndice, un cifeau attaché au bout des 
files, pour appeller ou faire venir les 
autres, appeau. C'eft auf l'orufgn 
enla:ffe au nid pour faire pondre la 
poulle. Item, une marque ponr fe 
reffouvenir f indice, 

E'ndico , Inde , couleur .f indico. 

-Endimiòne, Endimion, 2érger aimé 
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comme qui, f] 

Enguin, Enguiem ville & Duchi, en- E P 
Hasnaut . Ì 

Evguiniglia, e Auguinaglia, engei- {7 Fa, l4 pance, mot du Paite Dana 
nàja, l'aine, E te, 

Enigma ,cnimma, enigme, E'pafo, fils deJupiter& d'ln, quifie 
batir Memphis en Egypte, t Epa- 
phus, 

Evatta,!' Epafe, 

Epco, Epeus, nom decelui, gui a jin 
venté le Bellier , machine ancienne 
de querre, S 

È Eperlano , cperlan, poiffen, mafe. 

Epiciclo, Epicile, terme d'Aftrotogie. 
HI cosi chiîmano gli Aitcologhiun 

or picciol cérchio, che defcrive col 

A = le corpo il Pianéra. 

ico , Epique, pi 
ta Posh. ti ul La Pocfia E'pica, 

Epico vérfo , vers héroigue. 

Epicureggiàre , wivre es Epicu» 
rien, 

Epicùreo, Epicurien, mafe, 

Epicuro, Epicure, gourmand. 

Epidérmo , cuticule , fpiderme , 
fem. 

Epidémia, épidimie , maladie popu- 
lare, 

Epitania , Epiphanie , la Fite des 

0, 

Epiforo, flufiéne degli occhi yépis 
phore è 

Epitico, qui appartieni au faye ipa 
tique, 

Epiglortide, spiglotis, la Iuette . {I° 
épiglote. 

Epigrimma, Epigramma, fem. 

} Epigrammitico, epigrammatigue, 
qui apartient a l'Epigramme . 

Epigrammizzice , fasre des Epicrama 
mes, pron, ds. 

Epilefsia, dpilepfie , tournoyement de 
tite, le vertigo, pmalcaduc, > 

Epiléttico, fujet a l'epilepfie, | cp» 
leptigue, 

Epilogare , epiloguer , roffreindre 3 
renfermer en peu. 


Enigmatico , dusgmarigue, 

Ennimmare , fasre des enigmes, 

‘Enio, Bellone, la ‘Dieffe de laguer. 
re. 




















E'nola ,&enula, aulne , plante, 

Enon, nom dela Rergere quiAdonis 
a:moit. Marini. 

Enonziare , énencer, 

Enòrme , cnorme, 

Enormeménte , d'une maniere dnor- 
me, 

Enormézza, enormità , dnormité , 
pron.ts. 

Ente, chofequieft, l'itre , 

Enteriora, les inteftins. 

Entità, exiffence , entità, 


Entrambi, tous deux, l' an l'ay- 
tre. 

Entraménto, entrée, 

Entrante, entrant, 

Entràre , estrer, 

Entrarcin collera, fe mettre encole- 
re* Nonmientra, i;je mele eroi; 
pas, cela ne mentre pas dans l'efprat, 
je ne le comprendipas, 

Entrare addéflo ad uno, fe mettre a- 
prés quelgu'un, fe jetter fur lafrip- 
perse de quelgu'un, 

Entrare sn penfiéro , prendre la fan- 
taifie, 

Entràre sil giginte , nous difons, 
monter fur fe: grands chevaux 

Entrire in danàri, poffelsione, &e. 
faire des aquifitione + 

Entrita , ensree , Item,revenu, ren 
re, 


dela Lune. Eptraticcia, entrée fart large , mé- 
Endivia , chicorée blanche , endive, chanteentrze, 
fem. Entratticcia, entrée étreite, 
Energia, énergie. | Entratùra , enzrée, 
% Energico, energique, gui ade l'éi-\Entra, dedans, 
mergie , + Una Lingua Enérgica;|Entromezzire , entreméler , pron. 
une Langue énercique , ds. 
Enervàre, enerver, E’ntrovi, dedans. 
E'nfafi emphafe, fem. Entufiifmo , entouffafme , 
Enfiagiéne , enffure. Enucleare, orer Jes pepins, les no- 
Enfiaménto, enffement. qaux, 
Enfiire, enfler, Enudare , depouiller , denuer, 
+ Enfiarfi, per infuperbirfi, devenir| Enudazione, deponillement , 
fuperbe , s'enffer d'oremeil. . Enumeràre, nombrer, 
Entiataménte, avec enffwre, fuperbe-) Enumerazione, nombrement 
ment. t avec orcuzil. 
Epfiatéllo , wne petite sumenr, 
Entiatura, esflure, 
E'ntio , enflé. 
* Enfidre , enflure, sumenr , 
Engia, Islede Grece, pres d' Athe- 


neI, 


re, 
Enghifara, vafe de verre, pron. ghi,| E'olo, Eele, Dicudes venti) 
sMitltal Fran, Tom, A 


E 0 


Oo , l'Orient, & l'aurora, Dagli 
Efpérii a'lidi Edi, du conchan: 
an levant | du conchant a l'auro- 












Epilogazione, epilogatisn, fem. 

Epilogo, epilegue, mafc. 

Epiro , Epire , Albanie, Trovincede 
Greca. 

Epifcopile, Epifcopal, d'Evigue, 

Epifcopito , Eveche, mafe. 

* Epilcopio, demeure d'Evique, l 
Eviche, 

* Epifcopo, Evigue; mafe, 

Epifsédio, epifode, mafc. 

Epiltola, Epirre, fem. 

Epiftolire, faire des Epitres, 

Epitalimio » Epiralame , mafc. 

Epitàfio, Epiraphe. 

Epitéma, épitheme, 

Epiteto, épitere, fem. 

Epitimo, ricne de flewr de thin, 

Epitoòme, episome. 

Epitomizzare, faire l" ipitome , prom 


CA 
Epittimare, wfer d' épithime , fair 
une decellion de drogues aromati= 


ques . 
N Epic 
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Epittimaziòne , décoftion de droguet 
aromatigues. 
Epittimo, cpitbé 

Mes, 
E'poca, términe di cronologia, per 
.contàr gli anni , Epoque, 


EQ 


“TO. Qualire , draler. 
Equale, egal. 

Equalità, equalitade, egalité. 

* Equanimità. égalité de conrage. 

* Equare, égaler, 

Equatiòne, per egalità, égalise, 

Equarére, l'Equareur . 

* Equatùra, égalité, 

Equeéttre, de Chevalier, équeftre, È 
Una ftitua Equéftre ; une iParwe e- 
quejtre. 

Equidiftante, diffant également. 

«“Equidiftanza, égale diffance, pron, 
-85. 


me jdrogues aromati- 


_Equidiftire, érre diffant dgalement,. 
pref.equiditto , equidiftai, equi-, 


difta,,equidiftiamo, cquidiftate, 


E R' 
E R 


R', pourera, il éteit, ‘Ariofto. 
Erito, pour.era 10, il avost dre, 
sletort alle E 

Eradicare, deraciner, 

Eradicatòre, d:raciner , 

Eradicatrice , deraciaeufe , 

Erario , Trefor, l'Eparcne . 

Erato,ce* eft une des Mufes, Item, 4a.- 
mable , pron. a bref. 

Erba , berbe , Voyez la fuite, al’ H. 

Erbiccia, mechante herbe, 

Erbiegio ,toures fortes d' herbes.a 
manicr, 

Erbaio, /iewok il y 4 beauconp d'her- 
be. Item, amasd' herbes, mucchio 
d'Erbe. Crus. 

Erbale , degqualite d herbe + 


Erbaluccia, herbe, ou plante guim'a: 


u une femille, 
Erbétta ,planted'herbegentille. 
$ Exbicciudla , jeune berbe, 
Erbolajo ,Jardinier, 
Erbolato , tarte aux herbes, 


+ equidiitanno, pafie def. equidifté:- | Erbofo, plein d herbes . 
ti, parr.equidiftato , & lereffecom | Erbilcce, persres berbes, .herbettes,s 


wie itare. 
 Equidità, juffeffe, 
Equilatero , egal de core. 
-* Equile,ecurse, fem. 
Equilibrare , pefer eqalement, 
Equilibrio, prids egal, équilibre, 


.plur. fem, 

Erbuccie , berbages, fem. 

E'tcole, Hercule, 

E'rebo, partie de l'enfer on font les 
moins coupables » 

Eréde , herstier , mafc. & fem, 


‘Equinézio , + agguaglianza del-|Ezredità ,berirage, malc. 
giorno e della notte, Eguinexe,| Ereditàggio , bertrage, 


mafe, 
* Equipiggio, éguipage, mafc. 
Equiparaggio, «Gale compara:fon. 
Equiparire, comparer. 
Equiparanza, égale.comparaifon, 
Equipollire, ésre equipolient, 
Equipollénte, égupolleno, 
Equifono ,un:fen, mafe, 
Equiffimo, rres-égal. 
Equità., equire, 
Equivalénte , 
equivalent , équipollent . 
Equivalére, valeir éralement, pref. 
cquivaglio, equiwali , equivale, e- 
quivagliamo ,equivalete, equiva- 
gliono , paffe def. equivalfi, equi- 


Ereditano per ereditario, beréditai- 


re. 

Ereditire, { fuccédere nell'erediti, 
heriter , 

Ereditario , heréditagre, 

Ereditévole, heréditaere , dont on peut 
heriter 

Eremita , Hermite, mafe, 

Eremitiggio, Eremitòrio , Selitai- 
re 


del medéfimo valére! Erémo, Hermitage, 
| Eresia, Merefie. 


Erefiirca , Herefiargue . 


‘ Eretàggio, berstage , 


Erético , Hérerigue, 
Erezione, Erettuone., crei. 


valefti, cquivalfe, part. equiva- Eretto, erigé , dreffe. 


* Mito, 

Equivocale, éguivogue, 
Equivocire, equiveguer è 
Equivocazione, equivegue , fem. 


Erforte, Ersfort, ville d' Allema- 
ne. 

E'igano, crganélle, pour argano ,é@r 
arganéllo , tourniguet. 


Eguivoco, {voce che hà divérfi fi- Ergita, um tour, ongrue. 
gnificati ; o paréle, chefi poffono Ergere, dreffer , ériger ,pafié def. cx- 


inténdere , in differénti fenfi, é- 


quivoque , 


Equivocofo, plein d'éguivogmer séqui- 


Voqueur. 
Equivolénte, de vouloir igal. | de 
meme valonté , 
EquivoXnza, égale volenté pron, ts, 





gltirerfì. 


‘E'rica, érice ,bruyere , fougére + 


Ericéto, ormpere, fougere . 


' Ericfna, Venus, ainfi apprllie a caufe 


du Mont Erice, om elle eut un fa. 
mena Temple . Guarini . Antica 
E s Venus , anciennement ap- 
pel'e Ericine ‘Guarini. 


| Etico , un inffrument picin de pointes 


de fer, ‘ 
Etidapo, le Po. feuved'Italie, 


ER 
* Erigibile gui /% peut driffer ; 
Etige, & etingio, iringo , plen» 


re, 

Erigone, fille d'Stare, gui f- pendie 
par deplayirde lamort de fan perey 
les Dicux lachangerenten un Signe 
celefle, appellé Virgo, 

Erinante montagne d'Arcadie;remy 
plie de bars. 

Ertine,/esfuries d'enfer, 

Erinni, forse d'enfer. Lucino, 

Eiino , baflied eau, plante, 

* Eripere, ter , arraccher ; il n'eft en 
ugo qua infinttif. 

Erisipila, resipola, dersfipeIle , fem. 

Erifamo, trione, velar, rtorterelle, 
plante, 

.Eritòne, c'éreit mne vieille Mazicien= 
ne, ; 

|'Eritréo » la Mer rouge, Ségneri , 
'Taflo. 

Erlac, Erlach,Scigneurie des Suiffer, 
Canton de Berne, 

Ermafrodito , hermafredite, 

Erméllino, hermine, fem. 

Ermesino, du tafetas, du tiffeta: 
double . 

Erméte di Giove, Mercure .Meffarers 
Ambaffadeur de Jupiter, 

Ermo , Hermitage , folstaire, defert. 
Arioîto . 

Ermodattilo , ermeda@es , drogui la- 
xative, 

E°rnia, hergne, fem. 

Erniaria, herba , boutonner, 

Ermione, re:gnon, 

Erpicile , herfer la ferre, 


| Erpicatojo , firte de rét , traina/- 


e. 

E'rpicc, herfe, fem Come diffe la 
botta all'Erpice, comme le crapeas 
ala herfe qui paffa fur lui, i. n'F 
puiffe-tujamais revenir, 

Ertabòndo , vagabend , errant, 

Errante, errant. : 

* Errànza, erreur, pron. ts, 

Errire ,errer, Erra il Prete all'Alta- 
re le Pretre manque bien d l'Au, 
tel, i,11n'eft bomme fibon qu'il ne 
faille, . 

Errata ,pour rata, portion, l’errata d 
un livre. 

* Erratico, qui erre , gui eftrmacgo 
bond, 


Errito, confus, troublé , ok il yades 


fautes , t Un conto Errato ; us 

compte faux, 08 il) a del' erre 

un, 

Erri, jours. 

Eiro, ferro, fer. 

Erréneo, erronée . + Una opinid- 

ne, una dortrina Erronea ; une 

opinion, une dottrine farfft , erre» 

nee, 

Errònico, erronce, faux , plein d' 

erriur, 

Errore, erreur, 

Error di grammatica , i. felie de jeu» 
neffe, une forsife, une grande fas 
re, 


* 
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Ertòr nel conta,. meconte ». 
Errorùccio , errorùzzo , perifeerrent, 
» Errutàce, retfer.. 

Rzmusiine » > dead 

* Erfe, herfe. 

Erta, monsce dpre & difficile, (ubs: 
haute, adj. fem.. 

Erta , éminence. Sovra un'erta'» 
firunecminence, Taffo. Stare all 
esta, étre alerte, prendre garde a 
fonfait, cire auquet. 

Ertiie, rendre apre ourude .. 

Ertezza, dprere de mante, pron. ts. 

Erto , smonice , fubs, baut , droit » 


adj. 

Erto, dpre , difficile a_monter a droits 
roide, rude.. 

Ertura, dprete de montée, 

*' Erubefiénza , rougewr. de honte ; 
prononcez ; ts. . 

»-Erubéfcere, rougir, palle def. eru- 
befcéi , pars, erubefciùto , il n'f 
pas en ufage .. 

Etica, chenille.. 

* .Erudire, inffruire, pref. erudifco, 
t enfeigner ». 

Eruditaménte , /favamment, 

Eruditiòne, erudition, fsavoir. . 

Erudito, ffpavant, 

Erudiménti, Audimens.. 

Erùgine, verd de gris. 

Ervo, ers, forte de legume, | vele 
mersre,. 

Erùfca, forte de farine . . 

Eruttàre, roster, 

Etuttazione , unret,. 

Exùtto, unret.. 


E.S. 
i Sacerbire, aigrir. 


3 Efacerbazione , 4igrifement,), 


aigreuri. 

Efacordo, fexte, terme mufical. - 

Efigio, fixieme partie d'un once, 

Ejagonile; a fix angles, | exagone, 

Efigono, exagene. 

Efalare, exbaler,. 

Efalatiòne , exWralations exbalaifon , 

Efalatòi, foupiraux:, frows pour em- 
cener | effet d'une mine, 

Efalatdjo > foupira:ld une mine, . 

Efaltaménto , examceméht , eralta- 
tion, 

Efaltire, exalter. 

Efame, ex amen, mafe. . 

Efametro, forte de vers , gui a fix 
ieds, 

Efamina, examen, tramination,. 

Efaminare, examiner, 


Efaminatione,examination,fexamen, | Efcommunicire, excommunser, . 


E faminatore, Examinatenr, 
Efaminatrice, guieramine , fem. 
Efingue, fan one s ademi-mort, 
Efanimare, orerl'ame.. 
Efainimazione, privation d' ame. . 


ES 


Efattaménte, exafFement, 
Efattézza , exafitude , fem.. 
BEfattibne, exafion,. 
Efatto ,.exa&, 
Efattore,, RZecevrur, ,(olleteur, 
Efattrice, RBeceveufe, Exatrice, 
Efaudévole ,.qui peut érre ax'aucé .. decine, 
Efaudiménto, exaucement, E‘fcuio, if. 
Efaudire, exawcer, pref. efaudifeo.|* Efcuriire, ronger. 
Efaudito , efaudita-, exauce , exau»|Efcuriile, Efcurial, Chatean du Roi: 
ceti d' E/pagne. 
Efauditére, quiexauce, mafc, lu Elcafa, excufe. 
Efauditrice , quiexauce, fem, Efcusabile, excufable,. 
Efauftibile, epusfable, Efcusire) excufer, 
Efaufto, epuife. Efcufazione, excufe. 
* Esborlire, deboufer.- Efcusévolc, excufable, - 
Efca,.viande , cfihe , appat , man-lEfculfione, exafion, 
geaille, pron. è ferme. Mangiàr l''Efecràbile; execrable; 
efca, ecacàrfu l'hamo, s.ecaper |Efecràre, bla. phemer, deteffet,. 
& fe moquer du danger. Efecrazione, execratien, 
Efca, pron. è ferme, meche a fufil. |Efecuzione, «xccution, - 
Efca, prop. è owvert , fignifie que je'Efecutore, executeur, - 
forte. Efecutrice, execurrico, - 
* Efcalfàre, échauffer, Efeguite; executer, mettreen effet ,. 
* Efcalfatòrio, quiéchauffe . - pref. efeguifco, efeguifci, efegui- 
Efcandefcenza , colere propre, emo-| fce , efeguiamo +, efeguite , efe- 
. siondefang, colere , rage , prom- Lago pafé efeguii. 
titude, pron, t5, Esémpio , exemple, patron, modelle, 
Eicata, garde-manger, depenfe , Efemplire, exemple, ex mple d'eerio 
Efcare, allecher, ture. Item, exemplaire , copie de 
Efcaro; garde-manger, . livre; umexemplacre. 
Efcatarràre , faire fartir le catarre. {t Efemplire; che da efimpio, de- 
Efcito , l'efpace où l'on met-la man-| gnod'effer imitàto; exemplaire , 
geaille, 0 appat ponr prendre lesì quieft de bon exeruple, 
cifeamx. Item , nourri., alleche ,'Elemplificare; amosndrir ,diminner, 
È amorcé . Efentire, exempler, 
* Efcavare, caver, creufer. Efente, exempr. . 
Efcaut, l' Efcaur, Riviere des Pays- Efenzione, ‘exemption. 
1 Ras.. Eséquie, obfegues, enserremens,plus, 
E‘fchio, if. fem... 
| Efciame ,. fain de moucbes a Eséquio, ebfegues. 
mieli Efequire,executer,pref, efeguifco, dre, - 
Efcite, perufcire, fortir, pref.efco,| Efercitire, exercer, 
efci, efce, ufciàmo , ufcite, éfco-| Efercitatione , exercice, . 
no, pron. les è owverts. Efercitatore, qui exerce. 
* Efcita, perufcita, fartie, Efercitio, exercice, . 
Eiclamare, crier fort, Esército, armee. 
* Efclame, efaim, Efereditire, desberiter, . 
Efclidere, exclure, paffe def. efcli-\* Efergiére; pour fer Geri, gui fuit, - 
fi, efcludéiti, efclife, efcludem-! commenn valet fuit fon maitre, 
mo; efcudélte., efclufero , pars.!* Efgorgiire, regorger. . 
efciùfo.. * Efgridare, exelamer; crier, 
Elclufibne , excluffon; Efibire, effrir. 
Efclufivamente, exclufivement,adv.'Efibizione, offre, exbibition, fem. 
Efclusivo, exclafif. Esigere, recevoir , exiger , demane > 
Eiclofo , exclus,. der. Boccaccio. 
Eicogitabile, imaginable, Efiliare, exsler, banmir,. 
Elcogirire, smaginer, finventer .. |Esilio, exil. 
Efcogitazibne, peafée, inventien, . |Esimio, eccellente, excellent. 
Efco mùnica ; excommunication, Efifténte, exiffent . - 
Efifténza; exsffence y pron. ts. 
Efcoriare ; ecorcher, excorier, Efiltimare, eftsmer, 
Eicoriazione , excoriation, écerchure i | Efitàre, diffribuer , debiter, vendre, > 
Efcrementale, d'excrement. . + + befiter i 
Elcrementire, jetterfes excremens.|Efirazibne, befitation, - 
Efcreménio , excrement. *. Efitiale; rmsmena + 
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fee, pafft def. eferébbi , efcrefc@ 
fti, part. efcrefciùto,. 

* Efcibia, fentinelle. 

* Efcubiire, faure (entinelle, 
Efcuccione, excuffon. 

Efculapio, Efculape, Dieu de la Meo. 





Efanime, fans ame, Item, gui srou-| Efcrefcénza , excroifance de chair. ,|* Efitio, rune, deffrulFion » - 


ble l’ame., 


Efafperare , sigrir une perfomme,Item,|* 


apparfer. 


E fito, iffue, debt. 
Esofago , orfofage, la banche de l'eftà- - 
, mach, . 


pron. ts... 
Efcréfcere, croitre contre le' matu- 
rel, pref.efciéfco è efcréfci , efcré- 


N a. Efor=- 
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Eforbitinte , esorbitante, 


Eforbitinza, exerbitance, $ exeés,|\* Efpifcare, pécher dedans, rirer de 
dedans, f 


ron, ts, , 
Eiorbitansemente , exsrbitamment, 
Eforcifmo, exorcifme. 

Eforcizzire, exorcifer. 
Eiorcifta, Exercifte. | 
Esordio, + la prima parte del dif- 


corfo o fermòne , incominciamen.|* Efplicità, explication , expofision, 


to, exerde, comencement + 
Efornire, erner. 
Eiortàre , exborter. 
Efortatibne, exbertation. 
Efortatore, qui exborre, mafe. 
Efortatrice, celle qui exberte. 
Esòfo, facheux , infurportable, | 
Esòftra , forte de vis, puur faire mow- 
Vo:r une rome, 
E(panfiòne, érendue. 


© * Efparagnare, epargner. 


* Elparigno, «pargne. 

* Efpargere, épandre, paffe def. ef-! 
parti, efpargétti, efpàrie, efpar- 
gemmo , efpargette , cfparfero ,| 

art, efparfo . 

Eipediénte, expedient. 

Elpedire, expedier, pref. efpedifco , 
eipedifci, efpedifce , efpediamo, 
efpedite, efpedifcono, paffe efpe- 
dii, part, efpedito. 


Efpéllere, expulfer, chaffer > pouffer ny alt fera qui fe peut exprimer, 


palfe.def. efpéit. 


. E 
® Elpéndere, depenfer, paffé def.ef-| E 


iti, efpendéiti, &e. 
Zipénfa, depenfe. 
Elperiénza, fperiénza , experience , 
ron. ts, | prenve. 
Eipéria, lralsec' eff ce qu'on appelle 
aprefent la Lembardie, Simon For- 
mari, + la Spagna fichiama anco 


Efperia , l' E/pagne s° apelle auff| Efprimévole , guife pent exprimor. 


Efperie., 


Efperidi, ce font les filles d' Hefpere >| Efpugnare, attaguer ,. &r prendre une 


cu felen quelques uns d' Atlas, gui 
auosent d'agreables jardins en Afri- 
que, od ilyavostdes pommes d'or 
gardées par un dragon , que Hercule 
rua, apresquoislemporta routes les 
mmesfurvant leconfeil d'Euriftée, 
Efperii, e/perides, Lidi Efpérii , les 


bornes du Soleil cauchant. Paéfe) Efpoùlfo, expulfe, chaffi + 
l' Italie, la Lombardie ,| Eipurgare, cracher , | nettoser.. 
Efquilitaménto , excellement , adv, |. 


Efpério, 
uf El/pagne. 

Laren experimenter, 
Efperimento , expersence . lem,, 
chef d'ocuvre, épreuve,. 
arde experd, 
mao attendre, 
Efpettatibne, arsente, fem. 
Efpettativa, artente, 
Efpiabile, enpiable, 
Efpianire, expliguer, applanir, 
Blpiire, expier. 
Efpiaziéne, expiation, 
Elpiévole, exprable. 
Efpilàre, piller, ravagera 
Efpilatigne, pillare, exrerjien, 


‘ Elpilatore, ravageur, pilleur, 
E 


pilatrice, ravageufe, 
# Efpinizia, cpiwerre, fem 


| Efplicibile, qui fe pewt expliguer + 


lE 


ESP 
Efpiràre, expirer, 


* Efplanare, expligner. 


Efplicare, expliquer, |expofer. 
Efplicatione, explication > expofi- 
rion, declaration, 


Efplicito, expligue, 

* Efplificare, expliguer, 

Efploràre , explorer, guetter , reo 
marguer . 

Efpioratore, expiorateur, + efpion. 

Eiploratrice, e/pione, 

Eiporre, & efponere, expoferzinter= 
preter, pref. efpongo, cfpòni, ef- 
pone, efponiamo, efponére, ef- 
pongono, paffe def.‘efpofi, efpo- 
nélt1, efpofe, diicalme, deo. 
nétte, efpofero, parr.efpoito. 

Efponitore, celui gui expofe, 

Efponitrice, expefante, quiexpofe , 

mie xpligue. 

pene: tranfporter, 

SERE) expofition, 

E Irveg expiicateur , | expofitour. 

polto, expefe. 

Efpoftulare, pourfuivre, peftuler, 

Efpreffaménte , expreffement , adw. 


reflibne , expreffion. 

(preffo » chiaro, maniféfto , ex- 

press exprimé, 

| Efpréfo, meilo manditoa pofta, 
un cxpres, 

| EfprefTo adv, pes efpreffamente , 
efprefement. 

Efprimere, exprimer, paffe def, ef- 

priméi, & cipré(fi. 


* Efprobire, efprobrire, reprecher. 


valle par force, 
Efpugnatiòne, artague & prife. de 
ville, expugnation. 
ana , Cxpugnaresre. 
Efpugnevole, expugnable . 
Efpulfibne, expulfion, 
Etpulsiro, expulfif. 


Efquifitézza. , bente , excellence 
ron. ts. 3 

E quisito , exgnit. 

Efla , elle, icelle, pron, l'è ferme, 

Effacerbize, aignir. 

E(lacerbazione, asgrifementa 

Eflagerize, exagerer, 

Eflageraziòne , exageration, 

Eflagitàre, agster. 

bflagonale, afix angles, pexagone, 

Eflultàre., exaiter, 

Efialuminate perle, perles alsmminea- 
fes, claires comme l'alum., 

Eflume, examen, mafc. 

Eflimina, effaminazione , exami- 
nation, fem.,fexamen, 

Eflaminàre, examiszer. 








ESS 


|ippareiogte quicxamine, ewani- 


nateur, 

Eflaminatrice, celle qui examine, 

Tinagnta privé de fang , a demi» 

* Eflare, exiger, 

Eflafperàre, aigrir, 

Eflattaménte, exafement, adv. 

sign , exaltion, recette, 
atto, exaP, &c, voye ce 
S.feule, efarto, du” iii 

Effauftare , epuifer. 

Eflautorito , caffed' une compagnie. 

Effe, la lettreS, pron.l'è ouvert, 

Efle, elles, icelles, pron, l'è fermé 

Eflecribile, execrable, 

Eflecrinza, execrarion, pron, ts} 

Eflecutare , ewecuter, } 

Effecutione, ewecution, Farl' effe» 
cutione , execwter les biens. Mét- 
tere in eflecutibne, executer uno 
ch.fe, | mestreen éxecutson., 

Eflecutore, execmtenr, 

Eflecutrice , executrice, 

Eileguire, execurer,pref.effeguifco ». 

Eficmpiare, donner exemple, 

Effémpio , exemple, 

Eflemplare, ewemplaire, 

Eilindo, érant, 

Efléndo che, vé que. 

Eflentire, exemprer, 

Eflente, exempr, 

Tous les mots dont les deux T, s'èx- 
prime par notre x fe doivent prov 
nencer { douce, cu comme z, en 
Frangois. 

Eflénza, effence. 

Eflenziile, effentiel. 

Effenzialménto, efentiellement adv, 

Effenzione, exemption, _ 

Eflenzia, efence, pron.tss 

Efisquie, obfegues, funerailles, plui 
fem. 

Eflequire, executer., pref. effequis 
ico. 

Hflercitàre ,. exercer, 

Efl'ercizio, exercice, mafe. 

Eflercitévole, qui fe peut exercer , 

Ell'ército, armee, fem. 

Eflere,, esre, pron. le premier è one 
vert, pref: fono,fei, è. 

Effere, l'erre de quelgue chefe, + El- 
fer méglio, valesr muicnx .. | E 
meglio morire onoratamente, che 
vivere con infamia, il vanr mos 
rir honorabikment, que de wire ine 
fame, oufans honneur, 

Eflervi, pavosr, vié, ilya, 

Efler fuor di Bologna, i. etre hors de 
foi, étre ignorante, parce que les 

- ferences s' étudient a bologne, 

Efler per fare, esre en rerme de fair 

penfer fave, étre prét de faire, Hot 
hora, fen da voi , je von: vieni 
tronver tout a-l'heure, Era perane 
disfene, sletont sont pret a s en al 
ler. Fu per morire,il pen'a marina 
Son ftato per cadére.j'ar perfe rome 
ber,Come farebbe a dire,comme, very. 
peurrier dyre.Ch'e del tale,gnci den 
VO 


ES. EST ET 


vénu un tel? Che farà di fui ? que E&téndere, ésendre; pafsé def, eMtéfi ,: 
deviendra-s-ilì Egli fi fia), asnfi & eftendéi, 


197. 
l'autre, extraire , pref. eftrigo? 
eftrài, eftrie, eftraémo, eftraéte» 


fois-il , patience, foit. (Eftenfione, exrention, .eftriggono, pafié def, eftrafsi. 
(Si, ieeWs, pron. lè fermi. | Ettensivo, extenfif. Eftrattiòne , exsrafion, 
(si, per fi è, engf, pron. l'è e Efténfo, érendu , Eftratto, extrait, 
gere | Eftenuire , txténuer, Eftravaginza, extravagance, pron. 
isibire, exbiber, pref. efsibifco «| Eitenuatiòne , exténuation, ts. È 
{sibire., offrir, pref. ifco, +prefen- Eftenuato , exsenné A . Eftravapire, extravaguer, 
rer,. . * Efterefàre, épanvanter . * |Eftremadira, Efrsmadure, pay: d 
(sibizione, exbibition , offre, fem. ‘Elteriore, exrerieur, Efparne, &r de Tortural, 
fsicare deffecher, ‘Etteriorità, l' exrerieur, Eftremaménte, exrremament, ady. 
=Zisicativo , defficatif. noi: Efiernorménte ; ceserieurement ‘adv. |Eftremità, extrémité, ‘ 
:fsigere , exicer, paffe def. efsigéi, |Efterminare, exserminer .jravager,'Eftrémo ,extréme, exeremité, dernier, 
:fsigliare, exiler. desrure, x Eftrémos, ville de Portugal . 
Efsiglio ,eeil. Etterminatione s extermination, + Eftricare, deméler, débaraffir, 
E {sile , effule,banni, exilé. © |Efterminatére , exserminateur .1 +|Eftrinfecaménte, extericurement, ose 
Eisigliàre, banmr, exiler, deftrutteur . trinfequement, adv, 
Efsilio, exil bannifement. Efterminio, exsermimation , ruine,|Eltrinfeco, de deliors, extérieur y exe 
* Efsilaràre,réjomr. ravare . + deftrutbson, terne , extrinfegue, 
" Efsimere, exemprer s retirer , pafié\ Elternale, exrerseur , Eftrinfichezza, l'exreriear, pron”. ts, 
def.efsiméi. Efternaménte sexrérieurement, ende- |Eltro, une mouche, guipe, un aiguil» 
Efsimio , excellent, fingulier è hers adv. len. 
Efsimità, excellence . Efternire, élesgner d'umlieu, alîi-|} Eftro poético, ehaleur pottigue, 
Efsinanire , ancantir, pref. efsina-|_ ner. Eftuile, briglane de chaleur, s 
nifco. Eitérno , externe .} de dehors. Eftuàre, flotter dedans & dehors, >» 
* Efsiftimare, efimer. * Eltérno spet éitero; wn érranger .| Eluberinte, abondane, fertile. 
Efsiftimo , efime, . E'tima, effime. * Efulare, exiler , 
® Biziile. ruiasaz. Ettimare , fimer.tprifer. Efulcerare, exmicerer , fè rafraichiy 
* Efsizio , ruine, Eftimata , prix, eftime. Avèrl'Elti-| | uneplaye. * 
Efo, dui, «icelui, pron. !* è fermi .| mata » avoir fon prix È I Efule, banni, pron, l'è owvert, 
Con Eflo lui, aveclai. Con Elo 'Eftimaziéne, effime, . * Efultàre,fawter de joe, 
lei, avec elle, Con Ello loro , avec | Eltimévole, eftimable, Efurire, avoir faim, 
eux you elles, E'ftimo , effime , + E'timo, gravéz-|* Efurie,faim, ’ 
EMloribile, exorable. ; za, che fi fuol métrere conférme . 
Efforbitinte, éxorbitant . + excefff.| alla ftima de'beni ftabili, imps E TL 
Efforbitinza , exerbitance, pron.te.] furlesbiens, ; 
excîs, . Eftinguere, eteindre , pafst def.cltin- Eur 
Efiorbitàre, exorbiter, dere abfurde.| fi,part. eftinto, Età, dre fem.plur, età DER 
è. Faller a l'excés, Eftintione , extinZien, di quindici anni, agi dequinze anto 
Eflorci[mo , exorcifmte, > « » Eftinto , éreinr. . . Diche Etàè egli, quel age a-t-il, 
Eflorciîta, Exorcijte. |Eftiomtnare , ulceres. gui rongene & | Eti piccola, bas age. 
Eilorcizire, exércifer j prott, Us, werifient les membres, Etide, etite, 4ge, mot poîtigue, 
* Eflordio, exerder Eftirpaménto, arrachemént . Ecernile , éternel , ì 


* Eflordire, entrer emdifeeuri, pref. | Eftir sàre st levàr fin dallebarbe, é| Eternaménte, érernellement , adv. 
eNordifco. \. radici, extirpersarracher , { dérace-| Eternaminte, srernellement adv, 





(i) 


Bilortinza, exbortation , pron. ts. ner, Eternare , dtermifer, 

Efiortire, exherterì Eftirpatione, extirpation . Eternità, érernité, 

Effortatibne , exbortation, Eltirpatòre, arracheur, +deffruBeur.|Eternizzare, éternifer » pron. ds. 
Eflortativo, exhortatif. . Eltirpérole, gui fe peut arracher, Etétno , érermel, 

Eflortatore, qui exbore mafe. Ettivale, d'Eré. * Etiam, siafi. 

Eflortatrice ,gui exsiorre , fem, + Ettivire, faire Eté, + faire chaud, |Etianche, mémes que, 

,Eflortatorio , exlortatifi Eftivire , arencer les  marchandsfes|Etiandio , Eziandio, auff, mime, 

* Eflofo, perefofo ,facheux, intolé-| dans unva.ffeau, E'tica, Etique, Science morale , Eti» 

rabte sp ddient + o! |ERivo,d'Ete, que , forte de fiivre, ’ ! 

* Efluberire, rendre abondant.' * Efto , pour queto , cela, celui-ci. |E'tico,étigue, 

Elluberinte , «bbndant > abondanté,|* Eftòliere., élever yprifer,pafic def.| Etimologia , étimolegie » 

* Eflulcerite, wlcérer, 5 | eftélfi, pars. eftélto. Etiopéno, Erkiepien. 

Eflperinta, préminence , pron.ts. |EMtércere, eftorquere , exigeér , tirer Etiopia, Ethiopie ,partie d' Afrique, 
Efluperare, exceder, pa’ force, pref. eftorco , pafié def.| Etiope, Ethispien . 

Eftà, l'Eré, mafe. e eftorfi, &'eftorcii, pare, citorro.| Etna, AMont-Gibel , le \Ment-Etna, 
x Elta ,prun; quefta, corre. textorquer. se La gran mole Eenéa,'e Monr-Gibel, 
Eftide,l Bre, mot poce , <. Eftorfione , aeterfien . Eto, nemd'un deschevanz da Soleil, 
E'ftafi, exrafe , fem. + Andare in|E@térro, exigé. } extorgue . Etra, l'air,le Ciel, 

E‘tali , romber emexrà/e. » Eftra, hors, pron. l'è ouvert. Etriria,Tofeane , pays d'Italie , 
* Eftalsire, entrer enextafe, © * Eftraniàre , .élosgner de guelgue' Etruriéno, di Etruria sTofcano , Ex 
Eftite, lEté, mor por, fe. lien. trurien, v, Etrùfco. 
Eftitico seararigue yen extafe , * Eltrinio, étrance. x Etrifco, Teftan ,Florentia:, 
Ele, Efe,ville d'Italie, Eftranire, rendze crrange » pref. eftra-| E'toito, lieu de devotion , en pays 
Etella, ville & Gowvernement d'E-| nifco. éloigne . ; - - 
Lpagne, . Eftrazre, sranfperter, tirer d'un ficu a \Etfi » mot latin, pi quelsne fois: 
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| ,ensne.compéfitton poetigue de Dun-|'Eunico, ‘eunugue.. 


ULI 


E V 


Wacuanza, évacuttion, pron,ts.| Evolutione , évelutien, 


E, 'Evacuare, vuider, évacuer, 


Evidere, évader ,pafé .def.evifi,e-| Eupatéria, asgremose sp/ante., 


vadéfti ,evife. 


* Evaginire, sirer dela guaineondu|E'uro, Eurus, nem du vene Meridio- 


fourreau, 
Evan, furnom de Bacchus, 
Evangélico, Evangeligue ., 
‘Evangélio , Evangile ymafc. 
Evangelifta, Evangeliffe. 


Evangelizzinte , gui #vangelift è 


pron. ds. 


Evangelizzire , vangel:fer, précher Evvi, viè, slyef, ilya, pron. l'é 


«l'Evangile, pron. ds. 
Evaporaménro , evaporazione., fva- 
«porationa 
Evaporire, fvaperer, 
* Evafidne, suaffon . 


+ Evafo, cvadi,echappé . 


Eucariftia , l'Enchar:ft ve ,leSaint-Sa.|* Eflere in Extrémis; érre a l'entre- 


crement , ] laSainte- Cine, 

+ Eucariftico ,euchar:ffigue, 

Euchiòne ,; mem ds Bacchus, 

* Evéllere , arracb@r , pafse def. e- 
veli. 

Eveniménto , fvenement. 

* Evenire, avenir, pref, evengo,e- 
viéni, eviéne, pa/sé def. evenni , 
part. cvenùto . 

Eventùra ,avexit . { arriver, 

Kventilire, mettre au vent. 

Evénto, evenement . Item, Penve de 

' LEpanse, In Evento , au casque, 

Everfione , remverfement . 

* Evértere , renverfer, pafsé def. e- 
vertéi, 

Eufonia ,brmnecenfonance , 

Euforbio, Eupherbe, fc venimenx, 
appelli du nom de fon inventeur, 

Eutrafia; raife plante 

Eufrate, Eufrate, Riviere d'Afiv, 

Eufrosina , une dessreis Graces. Item, 
altegreffe. 

Euginci, peuples anciems a Venife 

ansle Padoenan. Popoli Euganci, 
ce font des sAnciens Temple: de. 
utlper , du xoré de Come . Mosrc- 


“iti. 
E'via, Tritrefede Bacchus , 
Evidénte , évident, 
» Evidenteménte, £widemmene, adv. 
Evidénza , évidence , pron.t6, 
* Evincere ,vaincre ,pafié def.evin- 
fi. peonvaincre. 
E'wio, Baceus 
Evifcerire , arracher les beyaue . 
Evifceratére. Evifceratrice , qui ar- 
rache les snteftine, 
* Evità, éternité, 
Evitare, evifer, 
* Eyiternàre séternifer, 
* Evitétno , éternel. 
* Evizione , éviFion , comvifiono 
Euménidi,fmriesinfernales , 
Eunucare , faire eunugue, chatrer » 


\ 


EX FAB FAC 


Faccendiére, négociatenr } 
‘Faccend 6f0 , afairé , 
Faccenduccie ,petites affaires. 
Faccénte, all pig A 
Faccétte, beffettes, - 
Ter » que fait le erocheteur, 
‘acchinàre, .etre orechet aquie 
er. vi f 
\Facchinetie , faguineries, adioni de 
crochereur , ° 
{| Facchino, .crecbereur., cagne denitr., 


* Evo, «ge, temps , pron. l'è -0n- 
vert. ’ 

Evocire, dueguer. 

Evocazione, évecation.. 














* Evòna,smmortalità, 
Buridice Eursdice , femme d'Orphée. 


mal, 


Europa, Eurape spartie .du monde yé| faguin. 


Lune des amantes de Jupiter, Facci, ci fà ,ilyfait él meusfait, 
E'vvene, ilyena, pron. depremier è |Faccia face, vifage, furface . Ha 

suvert, fatto faccia di paléttola , il s'éff 
Everfàre ,renverfer, fast un vifage do beulette, i, sl 8 
Everfibne, renverfement. perdu .tont bonte, Far ficcia étre 
efronté ytenir.téte, Voltar faccia A 
tourner latéte, 

Faccia spagé de livre. Non haver fac 
1 cia, erre éffronté, n'avoit point de 
donto.,, 
KabrGpto, tout d'un coup, mot|Faccialménte, 
Latin, 


onvert, 

E X 

pae faccia a faccia, 
v. 


face a face, adve 
\Facciata , face , le devant d'un édifice, 
misé , c'eft un mor Latin dont on fe| page de livre, pan de mur, fase» 
Serten parlant,} mà il vero pro-|_d 
vérbio, di cui gli Italiani fi férvo- 
mo in quetto propéfito é, Effer ri- 
detto al verde ; ser a mor, éereré- 


dust au verd., 


Abrina carta , forte de papier 
fin ,comme notre papier des Comp 
tes, 
Fabriîna, enjargon, armure. 
Fabriino , nom d'une ville d'Italie. 
Fabriano, le cul. . 
Fibbrica ,fabrigue,&atiment , forge , 
vuvrage sattelier, 
Fibbrica di méle, du costeau, du 
miel, 4 
Fabbricire, barir, fabriguer. 
Fabbricazione , fabricatson. 
Fabbricatore, bar ifenr, fabriqueur, 
Fabbricatrice , fabriguenfe, barifen- 


fe. 
Fabbricatiza fabrigue, fem. 
Fabbrichévole., qui fr peut fabri- 


e 

Faccine » fason fem, 

Piame rfabienx, 

itoccio, Ja fasen d'un onvra, 

manufalture,ltem, fait part, pt 

J #ificiel. 

Facciudla , petite pare d'un livre pe- 

Pio rg re into 

Facciòlo, facciolétto, mencheir 

Faccola , flambeau , male. 

Face, fambeau, 

Face, pour fà , ilfait , licence peîti- 
que. 

Facéan , pour facivano , ils faife- 
foient 

Facéan guerra confifa, ilsfasfeient 
une guerre confufe Guarini. 

\Facellù, flammbeow., lumiere, 

{Facellina , fambrau , Iumiere 

Facézia , facesse, plaifanterie . 

JFacetaménte , pla:famment. adv. 

Facéto, facetseux } plaifant , evjt- 
ui, 

Facivole , faifable , 

Ficile., facile ,f 4ifé. 

Facilità , facslite, 

Facilirire, faciliter. 

Facilménte, facslement. f aifementi 
ady. 

Facimiale, up cnfuntremuane Gr malie 


quer. 

Fabbrile, de fergeron,ce qui wiont de 
la main d'un forgeron , 

Fabbro ; forgeran . $Strrurier, 


Fabbro adufta,Vulcais, cieux, 
Fabbri di Valcino, des Cislopes, Faciménto , fagon , faure, 
Fabbro , fergersn.{ marichal. Facimola , forciere. 


. | Facimolo, forcellerie, 
Facino, pero fa1t de pois . 
Faccellina , petis flambeau, mafc. Facinorofo , demme addonné dux 
Ficcenda , affaire. La faccénda ,pair! | manreres. 
la nature de l'homme & quelgue- Faciticcio , fason , fason deplaifan 
fois dela fensme , le membre viril.| te. 
Faccénde , c'e/f ce gue nous difons, bien! Faciticcio , enfercellement , 
de quei , grandes affaires » | Facitéjo aqui fe peut faire. 
Faccendare , fairé des affaires» |Facicore, fasfeur, 
Faccendiro , Gemme d'affaires, migo- | Facitrice, fasfeufa » 
CIALOUIT pFasitura n fagon , feno 


* Fabuliresparler, 
Fabulofa, fabulewx 


Fé 
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sol bi commediter, , fucut» | Falcidio, un mechant.. ‘Fillaceménte ,-faufement adv, 
Py papi ic ” Palcinéllo ,-une faucilie . Fallicia, fallace A sremperie 3 Super 
coleéfo , eiche, commedie , Falcino ,.umefrrpeste de. vendangenr,. cherse, 
coltoGfimo , sres-riché.. ou de. vigneron .. Fallinen:, mangsementi è. faute > 


psi dure > cloguemment,.2dv: Filcio ,.depias desjambesduchevat. | pron:ts. 
idee e Sigg Lerner 11} chue fas Mur 5h 
acondi o o. e ente .- i manquer,- faster, obuoettre, 
nac ceca) lrAns, si gui | Falcola,. umcierge d° enviroe: demi-li-- Fallatdre,.sranfgrefeur.. 














‘airontes les affaires, maitre ali» | vre.& unebeugie,. Fallatrice; qui manque s-gui rranfi - 
I isti Falcolétto ,. une bougie. greffe.. RE 
ada, fara, aneFéi. Falconàre., chaffer aver le facon.. ‘Falletto, smepetite bonelè ev:amean 
‘adiga, fatiga, fatigues peine è. Falconcélio , umianier, erfeau. | aunmers,.pron.è fermi, . 
faenza: fayence fine, Falcone, faucon, une forte d'artil | Fallibile, quo peurfasllsr,. 
‘aénza, Fayaneo, ville d Italie. lerse, fauconnean.. Fallimbello , un mign:ni un bomme- 
Faenza, Fayance , ville de Provence, Falcon. gentile, un. abier , firte del quifastiebeau. La Fallilélla; -c'eft- 
Faganélio,.snelisette.. faucon.._ ‘e enchantantisrontiretto, & par alè 
Fagaro, ws hétre, Falcone: di: cucima;,.marmiton , uni lufiom,.faria Fallilélla, e' eft faire’ 
Faggio, wm hétre.s arbre , pluriel gourmand , un frrand,. banguerouse ,-acaufo de-fallire gui: 
faggi.. * Falcòn de! draghétti ,,un.badaue ,| fignifie lameme chefe.. 
®- Fagiiana., enfarcon; le ventre. enjargen.. = © Falliménto,.mancaménto:dicrédito, » 
Fagiano; um faifan. Guattàr la co | Falconéllo, un Lanier .. manquement ,. 
a al Fagiano, .é. ne dire pasla fini Falconeria , fanconnerie i t. Fallimento , banquerowte,faillità , 
d'une affaire , ombiffeire .. Falconétro , na faucenneau , . Fallire:, manquer:, faittiv, faire: 
Fagianétta , faifan. deaw, | jeune Falcénico » de mesure de faucon . - + bamqueroute; pref; fallifco - 
farfan. È erge » en °. n Pills belt odo frena, î 
Fagiolata,difcewrs, rime ni raifon,| Falcomiére , Jsucemaier ,.. ofectucufo, qui-faillity n'e, 
roi pueden femmes en|Falda, pli poord prece > morceauylam-| plusenetar, Guarini,. PIE 


écoffane des feves, ou derposs , 
Fagiublo, e fagiudlo , fafiel., feve 
de Rome. ’ 
Fagdne , snfaincant,. 
Fago, unbherre, 
Fagottire; empagueter. . 
Fagdtro, pagues. Item, unferpent; 
orte d'inftrument de mufigue . 


:. bran, conpease, le de robbe, pan de Fallito , banquerontier:& banquerowe 
manctenu, bafque depourpoini.. Di-| te. Item, manguane, dofeltuenx, 
latàte.Falde,.des fammes, LaFal-|*' Andàr fallito; faire hangueronse, 
dà del monte; lebas-de ls .monta-!Fallitore, pecheur. : 

| gne. Aribfto. Fallo; -faute; errenri, une fante; un 

Falde, habit: de femme. | coupde quinze, un fax pas, un tren 

Faldate , pifer. i fast tomber, Tor, sw togliere - 

Faidaréllo , un petit chien.a tenir (uri, in:Fallo, prendre guelgu'un pour un 


Faina, fouine.,.martre , qu fe dit|' legiron,. autre, .In Fallo,-en.vain,.a fan 
des coquertes ,. » ‘ Fa'data; quansité de plis. - | tei. 

Fainiccia, n 0ife4an qui vis:dans lai Faldéa; forre d' habsts de femme 4 Fallo; reuelle, umanneau au milliew > 
bourbo». | hoVenitienne.. A d'un moro; 

Fainare, étre vifiveonimanvaife me-|Faldelàre, plifer. *'Fallére, & falllrac,-errenr; fan-- 
nagere.. Faldélla , pi1d' babit.. te. 


Falànge, sreupe de gens d' armesi. |Faldélla, une gquanticà.dé Laine , d° Fajmout, Fa/mauth, port ‘dt Angle» - 
Falangio, forte d'arargnicvenimen|| environ.dia lvurer, barime & pré-| terre. 
fe: Un Fala niana, ungros dere]. se.a:carder ,.ltem_, un four; une Falò } unfalot unfeudejoye. 





meur; &undifimuli.. | niche i, Falotico, mm homme extravagantj un* 
Filari, Falaris, nomd'us grand Ti-|Faldellàto, pliffe. . i falot,. 

rende Sicile , . . Faldéglia, unecorte, eujuppe a l'ES- | Falpatgre, un masered'ecole; qui en> - 
Faliride, femence qui vient aux :In-| pagnole, qui bande par embas , &|_ frigne des malicer aux cenliors, - 

des, que l''ondonne aux. Seresna def: tient larobbefufpendue en rond, . |Fallaràga,.wnefauffe braye, - 

'anario, aipifte. Faldift6ro;.pu!pitre n rebord a foure+ er aiar alata adv, 

Falavélca , ce quis'é levéenl'aird'unii man le lswre des prieres.,. Falfìrda; mne forciere, uneiencirante 

papier brilé ou autre chofe > fiam.| Faldéne, gres pli + reffe.. 

meche . Faldòne, 4ableur, un fot; un fanfa-! Falfardo ; fauffaire . Item, uo fer-- 
Falbo; fanve, couleur de cheval , . ! reni. cier;. 
Falca; falce; une fan , fem... Falegname ; menuifier, . Falfire, feaffer; dr falfifier, - 
Falcare, plier; Item, defalgueri  |Falegnimedìcécchio, Charon.: Falfario, faufaire; falfficatrur;fal» 
Falcire, rabastre de la.craupe, terme] Falérno, ferte de vini Caporali, }! ffeur.. ta 

demange;. : vindeFaletne. Falfarbre; falfificateur‘, fauffaire. 
Falciftro, mne.vengue; forte d'arme|Faiéze , FaléGa , Falsife , ville de Falfatrice  falfifieufe , - 

comme due dallebarde . » Normandie, . Falfeggiare, falffer. 
ri , ant fawx € faucilte; fera piur. Filimbéllo; wn.efeurds' , un badia ; Palfeorbitaza; Sfaux fermbléne-* profe. - 

dl, 


n dimeret; un hammegui fair le| ts. 
Falchetto; petit faucona V'Bentrito|; beaw:. Faliétto; famffrt, em mufigua. » 
il Falchétto ; i.. il y <A arssve.dulFalimbelluzzo; pesit.esourdi,- pran.|* Falfità, Ffauffetà ; - 
malbent. . | gs Falfificire; faffier .- 
Falchi; courbeirenrabatuta, . » Fallàce ytrompewr,t fallacienz:f Una} Falfificatdre , falfificatenr- 
Falcisre, faucher.. | fallace. imaginatione ; ume :smagi-| Faltificatrice, falpfcarrice.. - 







Fsiciatòre, fauebenn, . | natson srompenfe, + Alla.-falbice, | Falsilico 3 fauffasiai : 
- Falcidia, lai de: Falcidimi; Fanla Fal-|. fi i fr MERE > 4VCL migliipza; fanffe nef&emblance , > 
cidia;rabbasre le quari d'una chofo. |: fupercherie » . | prot, t$e. 
È r 


N 4: Falk 


i P 
Falciéne,. ane forse de.hallebarde cre-  Palbire:,.{, errire,.commétterfatio,.: 


x 


è2oo FAL FAM 


Falfità, faufferé , 
Falfo, fanx. 
Falfo bordone, faux beurdon, 


FAN 


Famticcia, perire faim à 
Fanile , fanal , lanterne fur le bord 
dela mer, ou dani les principaux 


Falfo bordone, gueux véru en Pele-| varfeane, ° 
rin, qui porte le bourdon , Far Falfo-' Fanale di borrifca, fonal qui ferre de 
bordone ad uno, faire le faux-| firnal pendant latempete, 


bourdon a quelguun > i. asder a\ Fanaticare, érre [unatigue ou furieux, | 


medire, , | denner dans le fanatifme . 
Falfo. acòro, glayeul d'eau, fambe) Fanitico, comme enrage , lunatigue , 
batarde, fanatigue , v.fionnaire, 
Falfofilo , une feinte aux armes, Fanciulla, file, pucelle, 
Falfé6ne , faucon, Fanciulligine, jesneffe, fem. 


Falfo quarto, faux quartier. Fanciullarie, enfances, 

* Falta, faltanza , mauguement ,| Fanciullegiire, faired enfant, 
pron. ts. Fanciulléico, enfantin. 

Faltare , mangquer. Fanciullétto, petst enfant, 

Falteròna , nom propre de lieu, Nato|Fanciullézza , jeuneffe , enfance » 
nella Falterona , ne dans La Falte-| pron. ts. | 
rone, i.engendré de quelque roche,| Fanciullino, petit enfant. 
cu de quelgue arbre , Fanciullo, garson, enfant, Il Fan- 

Faltòfo, fautif. ciùllo dalle tunche, qui he ren doit | 

Falvo, fauve. jamars lerefte, 

Fama , renommie . Buona Fama ,|Fanciùllo di Monna Cimbella , i.vé-| 
cattiva Fama, b.nne renommée ,| eillard, | un vienxfot. 
mauvarfe renommie , bonne eu me-|* Fando, pour facéndo, faifant. 
chante reputation , Fu Fama) le| Fandonire, jafer. 
bruit courut, Fandòne, mn jafenr, un badin , un’ 

Famagolta , Famagouffe , port de l'{ conteurdefomettes, un fanfaron, 
Isle de (Cipre, Fandénie, fostifes , fornettes , fan- 

Famarélla , petite fsim, faronnades, bi 

Famait, wne nose en mufique, & par Fanéga, certaine mefure, camamenne 
allufion de fame , lafasm, mine. 

Fame , faim , famine , fem. Sotto] Fanéllo, wmne/inerte, 
acqua Fame, & fotto neve pane ,| Fanfalla, pewr farfalla, papillon. 
Sous l'eau la famine, & defeus del Fanfaliica, & fanfallicchià, & fan- 
la neige du pain , è, les grandes| falliccola , fanfreluche , ffamme- 
pluyes rendent la serre fterile, &| che, fottofe, fornetse,. ». 
pourriffent teut a . Fanfalucare, dire desfotrifes, 

Famecida, qui sue la faim, Fanfaliùco, uncenteur de fornettes, 

® Faméglia, famille. , , Fanfalucole, fanfreluches , fem. 

Famelico, afame, Fanfarie, fanfares & redomentader, 

Famelicofo , rempli de famine, +fa-|Fanfare, chofe de nien. . 


ved 


melique . ‘ Fangîccio, bourbier,. vilaine bone , 
Famicida 34% grand mangeur, qui tue| Fangares eobourber,. siva: 
lafaim, Fanghiglia, de la bene. 


Famigeràre, rendre famenx + 
Famiglia , famulie. 
Famiglia del Bargéllo , les 


Fango , bone, fange. Dar nel Fan- 
go» ufcìr di fafirdii, devenir hen- 
+ reux. Far delle fue pardle Fango, 
du l’revor, Ù i, ne temir pas fa promeffe . 
Famigliàccio, ws gresvalet. Fangognare, esrplir de fanze. 
Famigiiare, e familiare, familier = [* Fangofa, en jargon , une aiguilie 
Item, valet & officier, pierne de bone, ’ » 
Tamigliarle fe megsre, ou wivre en|* Fangofe; enjarconi des foubiers, 
une famille, rendre familier., », Fangofità, crerze, fem. 
Famigliazità, famiberité, . Fangòfo, Loseux, mafe, 
Famiglia , valer , ferviteur , e «ff | Fangétto, fagotto, paguet. 
affi un Huifficr » ou Sergent, Fanne, fais nows, & fais-en, +» 
Famiglio di ttalla, pallefremser, Fanne, ti prego , quelto femizio , 
Famigliuòla, petire famille, fais-nous, jeteprio, ceplarfir, 
Familiarità s familiarité , Fano, nom d'une ville d’ Iralie, 
Famiiarménte, famslierement,adv.| Fanò, fanal, mafe. . 


Utrchers 


Fammi , fais mei . Madonna Fim-!Fantaccino, somme de pié, fantaffin .|{ Fare, efferutile, come, quefio 


melo, une bonne galante , bennel Fantaguzzo , un peltren, pron. ts, 
pasllarde, Madame fai le moi. Fantacia, /nfanterie, fon. 
Fambfa , en gargon, depenfe , barbe”.| Fantasia, fantaifie, fem, 
Famofaménte ,. famesfemente , adv.| fi la Fantafia d'una cola, pager 
Famofità, renammie, reputation, la fantaifie, ou l'envie quien a d' 
Faméfo, famenx, une chofe 
" Famulénza , grande fai , pros|Fantifma, fantome, fantifima, fan- 
DODCez l$ O tone, . 


* ‘ A 


Cavar-|{ Farfi, per apparire, fi 


FAR 


Fantifima, le cocbemare , 

Fantafima ,. en jargon, un garganmet, 

Fantafticaggine, fantaifiguerie, 

ea gita 1 fantaltiguement , 
adv. 

Fantafticire , andàr fantafticindo 
coll’ immaginatiòne ,fanraffigner, 
+ donner dans desfantarfiesa 

Fantafticheria, fansaftquerie, 

Fantàftico, fantaffigue, 

Fante, fervitenr & fervante ; pieten. 
11 Fante , de valet d'un jeu de cartes, 
ll Fante di fiori, le valet de trefles, 

Fanti perdùti , enfans perdus, 

Fante da Bergamo, grand & poltron, 
Paril Fantedi fpade, nonsdifons , 
il reffemble a un valet de pique, 

Fante, en jargen, une monnoye d'en= 
viren lmir deniers. 

Fanteggiare, faire ew rendre quel 
Service, faire an rendre Ars vel 

vice, faire des altsons de valet, 

Fantélla, sene petite filette , om fer= 
vante. . 

Fanteria, Infanterie, 

Fantefca, fervente. 

Fantefciccia, wne greffe citromille de 
Sfervante, : 

Fanticélla , petite feruante. 

* Fantilità, enfance, 

Fantina, fantinélla, petite fervanto, 

Fantineria, enfance, fem, - 

Fantino » petit enfant , un foldat & 


e 


É, 

Re della mano., gens d'exeru- 
tion. . 

Fantoccerfa s fantoccherfa , fimpli- 
cite enfantine, 

Fantoccio , fantocchio , sn badin , 
un homme fimple , un eponuantait 
d'oifeanz, une poupee, 

Fantolimare , fasre l'enfant., 

Fantolino, persr enfant. 

Fiolo, emjargon, yurogne , laid, jn- 
fame. x 

Fàrcina , le farcia, A ; 

Farciglibne, forte de cormorans , ei- 
fean, i. na: ea 

Farcinélo, farcinenx. 

Farda, bone, fange, merde, morvt, 
erduse, crachat, 

Fardcllàte, empagueter, fazoter. 
Fardelio, pagmer, rrouffe de linge » 
trotiffe de Barbier +» 4 
Fare, faire, pref. fo.& faccio, fai 4 
fa, facciamo , fate , fanno , im 
parfait » facéva , palfé def. feci, 
facefti, fece, facéimmo, facefte , 
fécero, imperat, fa, faccia , ep 
faccia , imparfait , facefli & felli, 
part. fatto. à 


perse, cela vaus ef utsle, cela vos 
convient, 
fagiorno » 
le jour vaparostre, . 
Faronore, Lenorer, faire honnewN 
Far vela, mettre a la voile, fair 
voile, apparailion. O . 
' ir È 
+ Fartelta , s'eppofer, fai ‘4 A 


‘FAR 


Farilcallo, affucfarfi, 3°4 comtu> 

" mer. A far; fàrfia ya la pareille, 

Far a propofito, étre a propos. Non 
pollo far di manco, di meno , i. 
Je ne puis pas m' empécher de fai- 
re. Avèrmolto da fare, gere fort 
empiché , | avosr beaucoup 4 fase. 

Fare animo , prendre courage + 

Far belle parole » dire de belles. pa- 
roles. ‘ 

Far contra, fe bander consre quelgu' 
un, 

Far dinari, lever des deniers, Il far 
della Luna , mewvelle Lune . Al 
far del giorno, 4% poixs du jour, 
Sù "1 far della notte, fur la bru- 
ne. 

Far d'ogni lana un pefo , faire un 
poids de toutes Sortes de laine , s' 

- ‘accommoder de tont , | faire a sors 
È& a travers, 

Far d'ogni herba un fifcio , faire 
de toute forte d' herb: un paquer. 
Idem. : 

Far a chi fuggirà il primo, jenéra 

ui s'enfunra le premier, 

Far di meftieri , étre necefusre. Non 
FÀ di meflicti , #/ n'eft pas necef- 
faire. a 

Farla male, faire mal fes affaires, 
venir a mauvaife fin, 

Far due volte l'anno, i, porter deux 
fois l'année, qui fe dit des arbres, 

Far motto , dire un mot , parler. 
Senza i motto , fans dire mot. 

Far per fanta Maria în cafa, faire 
pour farnte Marie, chez fon.i. fai- 
re taut a fon profit. 

Far beito, rendre heurenx. Non fà 
per me > cela ne m' accommede 


03 è vo” 
rale il ruffiino , fervir de maque- 
reau. 

Fare ftocchi, efocader, 

Fare pala » Pl liberallement , 
Due mefi fà , :/ y 4 deux mois, 
Che fi fà ? i. comment vous vaò 
Poco fà, il n"y a gueres. Chi Ja 
fà l'afpetta , i, gui fast un mal 
ou deplarfir , en attende la puni- 
tion ou la pareille, 

Farfi beffe, fe moquer. 

Farla bene o male, érre en bon, on 
mauvass éhat. 

Fare a due modi, i. le fasre owpar 
amour, ou par force. Son per ta- 
re , je fuis pret a faire , je fuis 
homme da faire, 

Far ue zen » fenir compagnie . 
Nori fon per fare , je n'ai garde 
de faire, A 

Farfi alla finé@tri, fe mestre 4 la 
fenitre , mettre la tite a la fené- 
tre, ‘ ; 

Farfì innànzi, s'avaacer , fe pre- 
fenter, 

Farfi in la, fe mettre a citi, fe re- 
caler a a | fe ranger de cos. 

Farfi in diétro, fe recaler en arriere, 

Fasfi dalla linga, /e merrre 4 quer- 





(FAR 


tier , s éloigner d'une chof:, fein- 
dre de ne la pas ffaveir, 

Farfi parte, fe porter partie, 

Far quercla, former fes plaintes, 

Far tempo, donner du tems, 

Far come fer Gallo , qui s'en alla 
& ne revint plus, 

Farfi da un capo, farfi da una ban- 
da , fe mettre d'un citi, 

Farfi da qualche cofa , fe rendre bon 
a quelque chofe, fe rendre honnéte 
bomme , devenir quelgue chofe de 
ban. { Ficcialo Dio. Iddio fac- 
cia che , Dicu le vewille , Dieu 
nous en falffe la grace , Dieu ve- 
mille que ,&e. Fatti con Did, adieu, 
va-r'en a Dieu. Che fi fà, Signor? 
comment vous porter, vous i en quel 
dtat éres-vous, Monficur, 

FaréR forte de ferpent , pharique, 

Farétra , wn carguois, 

Faretiàre, mestre un carquois,. 

Faretràto”, qui porte un carguoss, 

Farfa, craffe de téte, fem, 

Fartalla, un papillon. 

Farfallino , perss papillon, 

Farfallone, un gros papillon, un gros 
crachat , que nous appellons ume hui- 
tre , par fimilituie. Item, un gros 
morveau , Item, une fostife. Dic 
Farfallòni , dire des fustifes. Far 
un Farfallòne , fasre une grande 
faute, » 

Farfallénico , bourdonnement, 

Farfaniccia , farfaniccio, pasd'éne, 
herbe, ‘ ‘ 

Farfanicchio , u5 badante , un bouffon 
de theatre, . 

Firfara, craffe, Item, pas d'dne, herbe 

Farfarcllo , un Imtiny un farfadet. 

Farfaréllo, pasd'ane, ow de cheval, 

Farfaro, pas d'éne, cu de cheva!, herbe, 

* Farfar6fo , crafeux a la tîte, 

Farfògna , cloague , fem. & mafe, 

* Fartoja , Relscieufe » nennain, en 
jargon. 

* Firfolo, em jargon, Moine, 

* Farfofo , craffiux, 

* Farfiggio, crafe, fem. 

Farina, gta fem. Non è farina 
da ciàlde , ce n° ef pas fariné 4 
fasre des cornets de petit metier, 
i, ce n'eft pas peu de clofe. Que- 
fto non fà Farina , i, cela n'ap- 
porte point de profit, | cela ne fair 
pas bowillir la marmite . Tu fci 
una buona, 0 netta Farina , par 
ironie , tu es un bon vau-rien è 


une bogne béte, |, 

Fatina, der marquer_ d' uncete, 
des bogufisono»* 

Farinacciòlo, qui fe men tout en fa- 
rine, ou en poudre. 

Farinijo, farinajuolo, Meanier,, 

Fatinire, enfariner. 

Farinita , bomllie d'eau, & ge fa- 
rine, Item, un cataplame, 

Farinélla, un fas. 


Farinéllo , un filon, un pipenr, Item; 


une forte de menle è .* 


FARFAS sor 


Farinéfo, farineux, 

Farifco, Pharifien, 

Farlicchio, wn gros lourdaut. 

Firmaco, «Apotigugire, 

Farménto, leva, per ferménto. 

Farneticanza , frenefie , pron. ts. 

Farneticire, rever, radoter, érreen 
frenefie, 

Farnetichezza, frenefié, pron. ts. 

Farnético , frenefie, Item , ww fre- 
netique. | un radoteur, 

Farnéle, Principaute d' Italie, Far- 
nefe, . 

Firnia, plante qui ne porte point de 
fruit , done le bois eft fort dur & 
leger & la feuzlle femblable a cel- 
le du chine. . ì 

Faro, un Thare, mafe. 

Faro di Mefsina , ditroit de mer, 
Far de Meffine, 

Faròna, une eye que l'onentraiffe . 

Farriggine, forte de, feigle , melan- 
ge. $ grande quantita » 

Farrigine di pardle, grande empia- 
Se s grand melanze de paroles,. 

Farràina, melange de divers eraina 
pour les faire croitre en herbe, & 
Servir de pature, fanrage , dragie 


aux chevaux, 5 
Fatràna, dragces aux chevanz.) 
Farrino , crafe, ' 


Farricéllo, de l'ipansre, du bled ,, 

Fatro, forte de grain, une forte de 
froment rouge & barbu , que l'on 
mante comme borge mondée, bra 
ce, x 2 

Farfa , farce, 

Farfare , jowér ume farce. 

Farfita , farce de viande, 

Farfetticcio, un mechant posrposnt, 

Farfettàjo, Peurpointier, [ 

Farfettino, colletin, petit pourpoint. 

Farlétto , un powrpsint a porter fousy 
une, iuppe ., In farfetto , en posp- 
perni. ; 

Farfettone, un grand pourpoint. 4 

Fartigna , allomerte bupée, fem, 

Farza , farce, pron, ts, fem, 

Fafanare, felon quelques uns , refai» 
re la viande Ar les charbons, 

Fafino, un faifan, _ 

|Fafcéllo, fafcerro , petit paguet , pe- 

| tite charge, ‘ ' 

| Fafcia, bande d'enfant, fem, Nelle 

| Fafcie yen maillot , ala mammellez 

Fafcia, une écharpe , une double fe- 

| willure , A guifa di Fafcia è @» 

| echarpe ., 

|Fafcia, en Architedure, bande. » 

| Fafcia di fogliime , double femil- 
lure de peinture , ou de marquererit. 

‘Fafciano, un fa:fan, ” 

| Fafciire, bander, entenrer, envelop- 

I però emmaillotter , ow remmer un 
enfant. 

Fafciire il collo conle briccia, em- 
braffèr. Aretino , 

Fafciatéllo ,pcsir paquet , petite char- 


e. 

: Falciatdjo s bande , ligature ,maillot + 
i Fa- 

, 
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zo. FAS: 


Fafciatrice, remueufe d' enfant, 

Fafciatiira, bandage, mafe. 

Fafcina, fagot, fafcine , comme de 
farment, “ 

Fafcina mal ligica , i, une perfonn 
mal acencie , de manvaife grace, 
rina batie, 

Fafcina de' Spagnoli: c' ef guandon 
fe chauffe au Soleil, le dai Er 
pagnols, 

Fafcinàre, fertifier de faftiner îtem, 
enferceler. 

*Fafcinita , un rempart de fafzines. 

Fafcinito , n» rempare de fafcrnes, 

Fafcinatibne, forcellerie, fem. 

Fafcinatòre , charmenr. +forcier,. 

Fafcinatrfce , charmereffe, { forciere 

Fafcinélle, perits fagors, periti pa 
queri, 

Fafcino, forcellerie ,_f, charme, m, 

Fafcio , fardeau, charge, paquet,un 
sreuffeau. Far fafcio d'ogni her- 

*s mettretowtes fortes de cheft en 
defogne , fe fervir indifferemment 
de tout , pour venir a fon but. 

Fafciudla, perite bande, 

Pafciuélo, petit fardeau , 

Fàffene, en en fait, per fene fà. 

Fafsi, l'on fait, perf fà. 

Fafsinito, per fafcinato, enforcelé, 
Item, an rampare de fafcines. 

-Faftellire , fagotter, empagnerer, 

Faftellino , petit fagot , petit far- 
deau, i È ° 

Faftéllo , fardeau de bois, & pagnet. 

Fattidiire, facher, ennuyer, degow- 

ter "È 1 poveri farti ricchi fafti- 

dianfi de' poveri amici , quand 
les pauvres deviemnent riches , ils 
meprifent leurs amir qui font dans 
la pauvreré, 

Faftidio, néja, rincrefciménto , fé- 
cherie, ennui, decest, 

Paftidiofaménte, facheufement , avec 
importunité . pavec dedain, adv. 

Faftidibfo , fachenx, importun. } fu 
perbe, E° più Faftidiéfo che Giér- 
gio, il ef plus importun gue Geor- 
Lt 2 qui ne vouloit pas sendre fes 
Jambes apres étre mort. 

Faftidire, ennuyer, degouter, facher 
pref. faftidifco . 

Failidiome, quantità di. faftidii; 
quantità de chagrins,. 

Faftigiàre, elever au fommet; enfai, 
teri 

Faftigidfo;, gloritux, fuperbe , 

Faitigio, le faite, le fommet,. 

**Faftidre, vilenie, ordure , puan-. 
tueur, ” 

Fuîto, gioire , fiperbe, fafte, 

Faftofaménte. fuperbement. adv. 

Faftofirà, fafe, mafc,. 


FAT 
tre les avoes. Sì nella Fatagione 
fi rafsicura, tantil fe fe a fa de- 


finée , on a fa qualit: d' itre in-|{ Fatto d'armi , bataille , 


vwulnerable , 


elFatile, fatal, ce mor fe prend ordi- 


mairement en mal. 

Fatalità , fatalité, 

Fatalmente, faralemient. adv. 

Fatappio , forte d'osfean. È 

Fatare, rendre Fée, rendre invniné. 
rable, charmer, 

Fatàto, qui nepent étre blefsé , char- 
mi,, > 

Fatezze ,, pour fattezze , fraits de 
vijage, taille, &c. pron. ts. } So- 
no le Fatezze del padre fputate, 
c'e le portrait du pere , c'eft le 
pere tout craché ,- 

Fatica , fatigue, peine, omrar 

Fatica lupivaja, fasigue d'uîî ven- 

deur de navets, i. un homme fort 

empecké , par sronie. + Duràr Fa. 

tica , endurer ou foufrir le trava- 


avoir de la pesne a dire on faire 

quelque chofe, 

Faticante, gus travaille , laborieux, 

de fatique.. 

Faticàre, fatiguer, rravailler,, 

Fatichévole , de grande prinè , de 

<rand travail, laboruenx,, 

Faticéòfa , en jargom, une éehelte; 

Faticofaménte, labersenfemens, peni- 

biement . adv. : 

Faticofità, travail: 

Faticéfo, laterieux , penible , 

* Frtidio, fatidico, an devia,. 

Fatiéne , pour. fazione, fagon. 

Fato, «ef? pris fouvent pour les trois 
Parques, Cletos , Lachefis Mm A 
fropos, 

Fato, deffin.. 

Fatdjo, menlix a papicri, 

Fatta , forte, fason , tharure, d'une 

eltofe, c'eft auffi ce que nausdifon:, 

d'une feuslle, de deux fenittes ,&c. 

en parlami des arbres, d'una fat- 

ta, di due fatte , ,&r. Sì fatta. 

ménte , de relle forte. adv,. 


Fattezza , trait: de vfage , firme. 


des membres. ; 
Fattévole, faifable, fattibile; . 
Fatti. con, 


il; étre fast a la fatigue, ltem;|, 


FATFER 
T Fatto, negstio,.attiéne , ‘aPiesi,. 
fait , negoce, 
+ Dove. 


bifégnano Fatti , le parole non. 
biftano , ed 11 faut des faits, les 
paroli ne fufifene pas, 

Fatto cavallo , un cheval drefré. Con. 

ran Fatto, par grand car. { Non 
si prua Fatto , ce ne frra pa: 
grande merveille, 

Feritade , feritite, fferré, cruantò,. 
Guarini. 

Ferita, blefsi, 

Feritdie; gui bleffe , . 

Feritrice, celle qui bleffe. + La ma- 
mò Feritrice., la main gui blefe. 

Ferit5ja, baleRtriéra, meurtriere d'une 

| tour, ou boulevard , petite canoniere, 

Ferla, ferule , & une croffe de boi- 
renx,. 7 

Ferlinanti, owvrieri a qui l'on denne 
le mercan,. 

Ferlino , un mrerran que l'on dine 

aux ouvrierspour étre payez Item, 

un petit poids em. Lombardie, pun 
jetten a compter, 

Ferma, conduste de feldats , alte,. 
Item, confirmation ,feing , fignatu- 
re. Braccio di ferma, chien d'arrit . 

* Fermagliàre; mettre dès fermuirs,. 

Fermiglio , fermeir, boucle, 

TRA »fermement ; afurement, 

i adv,, 

Fermaménto ; frmament 

Ferminza, afsrance , pron. ts. 

Fermare, arréter, deliberer, confir- 

| meri. 

Fermirfi sù la perfona,fè planter droit : 

| fur fes jambes, fe teniv bigndreit,. 

Fermàr le ftarne , arréter les perdrix, 

4 i.donnerordre a fei affaires, Non. 

' fi ferma mai , il n'a point daro 

_ réti il ne. ceff> ponti 

Fermativo , affirmatif.. 

Fermentire, faire lever avec di le=- 

: vanni È fermenter, 

Fermentito: pane, pain levé. 

Fermérto , levain; mafe. 

Fermezza; fermeré; pron. ts. 

Fermo , arrit; ferme, 

Fermo, pour fermato, arreré , Taffo . 
S' cra egli Fermo; il s'eseit arreré, 


Dio, Dieu veus aide,\ Fermo, nom d'uhe Ville d'iraliò Stax 


adien, Fatti'n là, o Fatti in là,{, fermo, degreurer ferme, s'arréter, 


Gres-tei de ba, retire-tei., Dante, 
Fattibélla; fard, fem.. 
Fattibéllo, fard; mafe. . 
Fatticio, membra, Item; arfificie!, 
contrefait.. . 
Fatticcio vino, vin, gui ef en fa 
boite, win fait, vin paré. 
Fattionire; fagonner, 
Fattiéne, faBion , fagon, forme; , 


Faîtofo, glorsenx, plein de fate, + Fattiofo, fafienx. 


Superbe, prefomziueux,. 

Fsfudlo , fafolo, penr faggiuélo, 
petite feve, Ifab. Cort. 

Fita, une Fee, une charmerefft ;. 

Fatagibne, /a. qualité d' étre invul- 
nsrablei; Atida è Fjcherme con. 





Fattizio ; contrefat; artificiel. Item; 
monbru, 

Fattivo, efficiente; agifants gui fait. 

‘ allif. 

Fatto , fait affaire, negore è 

Fatto, parfait, mur., 


Star fermo con le mani; nejderober 
print; me remuer point les maini, 
Canto fermo, plesn-chant, 

Fernoambicco, bons de brit, 

Fermo; ils firent;. 

Fero ; pour fécero, ils frem, pron. 
Pe } sed; Taflo.. 

Fero , ,e-fiero, pine feroce , fer, 
cruel, feroce, pron. le onverr. 

Fero, Fero, Isle de la mer d' Ecoge, 

Ferocemente, crucilement., ferement. 
adv; 

Ferdciaz ferocità), fersé. 

Férola; fetule, palette: e" eft auff mne - 

| forte de plante apellée ferule , fobon + 

| quelques-uni, la masurp dela feat 


FER 


"Perolîgine, ferule , piante, 

Feron, & ferono , ‘licence poetigue .| 
pour fecero , ils firent, 

Ferracòcchi, Charrow , qui ferre les, 
tomes, & leschoches cucaroffes, 

Ferradori, ferrures, fem. 

Ferrigina , .ferràina , melange dei 

grains femez,, por les faire eroi-| 
ere em herbe ,felon 
ge en herbe. Pietra fercagina ,pser- 
re de mine de fer. A 

Ferrire agdito,Je premier jonr d'Aeut, 
les Calendest'Aout. 

Ferraine, toutes fortes de ferrures, 

Ferrijo, maréchal, 

Fesrajudlo , :manteau. Item, un for- 
geron, un marechal, 

Fetràme, du fer. 

Ferraménti , ferremens, 

Ferrina, meélange de grains femal, 
pour lesfasre croitre en herbe,& fer- 
ver de paturage. 

Ferrandina, creifé de Flandre, ferge 
de Rome, ferandine, 

Ferrara , Ferrare, ville d' Italie. 

Ferràra, fatta a ferrira & temperita 

aPiombino , faite 4 Ferrare, & 
trempée a Tiombin, par allufion de 
ferro & piombo, mauvaife Lame 
quitient du fer & du plomb, 

Ferraréfe, qui eft de Ferrare , 

Ferrire, ferrer. Come diffe colui 
che ferriva l'oche, come dip ce- 
lui qui ferruit les eyes, il y a de 
da tefogne pour tont le mande . 

 Ferrìre, métteri ferri a un Caval- 
lo ; ferrer un Cheval. Chi ferra,in- 
chiéda, qui ferre encloe, i, que l 
on ef fujet a manquer en farfant 
quelque chofe, que l'on ne fartpas 
pas toujours bien, 

Ferzite, en jargon, perdre. 

Ferràrla mula, nays difons auff, fer- 
rer la mule, 

Ferraria, 


- 


métier de marechal ou de 
forgeron. è 

Ferraro, forgeron, ferrurier, marechal, 
taillandier, 

Ferraftricci,r aperafaurde vieille pié- 
ces de fer, 

Ferra&trtinghe , ferreur d' eguillet- 
tes, . 

Fertita , grille ou barreaux de fer. 

Ferrita acqua, cam ferrie, 

Ferratore, marechal , 

Fettatàra, ferrure, fem. 

Ferravécchio, crieur de vieilleferail- 
le, &c, 

Fetrizza , forte de priffen , pronofi- 
cer, ts, 

Fétreo, de fer, 

Ferrerla, boutigue , eu metier de ma- 

. rechal, 

Ferrétta , petite pointe de fer, 

pa vg magg calciné avec du fouf- 
ve » ferret d' Efparne . ifabella 
Cortele dai 


Ferriàta, grille de fer , Item, ynel 
herfe a une porto , une perte cou- 
dif, 


FER 


Ferriito, fermi de grilles de fer è 
Ferciéia, étui deferremeni, ferriere 
de marethal, Item, la force, od 
pi raffine le fer, & unt mine de 
er, 
Ferriére , @wvrieren fer, forgeron. 
Ferrigno , de nature de fer, fer, épée, 


{fer , fort, robufte . 


quelques-uns,or-! Fertigoi coftimi, bumene barbare . 


Ferro, fer, arme , épée . ‘Venire a 
Ferri , venir aux profes, Effere a* 
Ferri,i, étre aprés acancimre une af- 
fare. | étre aux prifes. Manoa' 
Ferri, i. mettons les fers au feu, 
Ì Batrer il ferro mentre è caldo; 
è privaloir de l'oeafion, battre le 
fertandis qu'il eftehand , 

Ferro tarrito, un fer gui fert aulien 
d' un villebregnin. Aguzzirci Fet- 
ri, i.aicuifer fonefprit, faire tout 
Son poffible , pron. ts. A ferro e fué- 
co, nous difons , a feudr a (ang. 

* Ferro, en jargon, un bajécco, deux 
liardi. 

Ferro di mula, ea jargen, demi-te- 
fron. 

Ferrigina , pietra ferrogina, pierre 
de mine de fer, 

Ferragine, reuille, 

Ferruginéfo, rewillé, 

Fesrizzo, petit fer, petit infirument 
de fer, pron.ts. 

Ferfa , e ferza, fiéure vialente . Item, 
un foutt , en Lombardre, une efpéce 
dereuzeole. Ifab, Cortefe. 

Ferfi , pour fi fécero ; fe firene . 
Tafo. 

* Ferléra, peelé a frire, Mat Ve- 
nitien. 

* Ferfùra, poîle a frire, &une fri- 
cafée . 

* Fersùto, frit. 

Fértile, fertile, 

Fertilfre,-randrefertile , pref. ferti- 
lifco, 

Fertilità, fersilité. 

Fertilméntc, fertilement, 

Fericola, baftiole . Item , un 
nerd . 

Fervénte, bom:llant , bralant, cui- 
Sant ,ferwent, prampe saffePionné a 

Ique chofe . 

Ferventézza & fervénta, ferveur,ar- 
deur. tzele ardont. 

Ferventiflimo, trés-ardent, 

* Férvere, bowillir , paffe def. fervéi 
& fervétti, part, fervuto, 

Fervidaménte , fervemment , avec 
ferveur . | aver rele , avec ar- 
deur, 

Fervézaa, fervweur, fem. 

Férvido, fervent. 

* Ferulicca, forte de moule, 


le- 


-Férula , ferule, fem. 
f- Férula, rofean, mafe..L'afino fi pa- 


fce di Ferula, ('4ne mango les ro- 
frau, les eherdons , 
Fertileo , plein de rofeaue, 
Fervorire,.dennar dela ferveur, 
Fesvére, ferveur, malc, 


FES 203 

Fervorofaménte, avec fervenr, 

Fervordlo, pleinde fervewe , 

* Ferita, bleffure, &r bluffce. 

* Ferùuto, bleft, 

Fertite, per ferite , bleffures. Dane 
«ste, i 

Fervuto, fervent. Item , havi, 

Ferza, e ferla, fomere c'eft auff une 
fevre violente ‘en Lembardie re 


geole, 

Fesza del caldo, le grand chaud du 
four , anlieu de forza, pron. ts. 
Ferzire, fouerter, Item, éraler, ha- 

iler, pron. ts. 

*Fefceja, pannier , maflc. 

* Fefcina, wnlertereau, 

Feffa , fente. ltem, fendue ,‘nature 
dela femme, 

Felfe, pour facéffe , ‘ili, pron. l'è 
ferme. 

Féflile, qui fe fend, ) 

Fello, fente . Item, fendu , pron. 
l'é fermé. 

Fellolino, petite fente , 

Feflura, fenta, fem. 

Feflura d'6nghia, fente 4 l'ongle, 

Feflura del picde, comblette , terme 
d' ArchiteBure, 

Fellurire, fendre, 

Feîa, Fite, Item, sel , pron. nè 
ouvert, 

Fefta, craguelin, creguer . ‘Far la fee 
ita a uno, é, le tear. 

+ far Fefta a qualch'uno; faire bem 
vifage, 4 quakun, lui faire bon= 
neur , lui Lire fis. Ogni dì nom 
è Fetta, il n° ef pas taus les jours 
Fite, eonn'a pas toujours cegue l 
en veut. In coro Felta, in cuci- 
na fésia feRa, 4u choenr Fite, 4 
la cuifne maine, iron, un Prétra 
bienloge qui traite mal fes penfion= 
naires, parce gue féria Sella: qui 
ef le Vendredi, on mange maigres 

.peur fignifier que l'an mange toujours 
maigre. Conciireuno pe 'l dì del- 
le Fefte, nous difeni , accomme- 
der comme il faut. Oggi la Felta, 
domàg la vigilia, cela fe dit quand 

. on a grande envse de quelgue che- 
fe. Si fà Feltaa Milano , ceci fe 
dit quand en void un maraud af- 
fis. La Fefta daémpali, i, sagra 
del' due, des baffonnad:s. E' fatta 
la Fefta , è corfo il pallio, le 
Fitef faite, & leprix couruzco- 
la fe dit aune perfonne qui viene 
aprés que l'on adiné. Far Fefta al- 
le campine, i, avoir guelgue che- 
Sequi agrie. Sonire a Fefta , caril- 
lonner. Far Fefta, aftenérfi da la- 
voràre, ne travailler point, I mat- 
ti fanno leFefte, e i fiyj legé- 
dono, des foux fant les fraix , & 
les fages s'endivertifent. 

Feftante, jeyeux. : 

Feftire, féter, Dar lebugne Fefte, 
Souhaicer ou donner lesbonnes Fites, 


par lettres ou autrement, aqux jowrs ” 


les plus folemmnels del'année , cont 
me 


FIAFIB 


i meretrice e vin di Fiafco » la 
nattina ebueno, e la fera è gua- 
lo, amenr de putain & vin de 
onteille eft bon le matin, & le 
vir eft gasé. 

fcone , grande bouteille, flacon + 
ta, fois , fem, Una fola fiata, 
ne feule fois. 

timento , refpiration. 

tare, alitare, Galerer, foufffer, re- 
pirer. | Non ofa pur Fiatare, non 
rdifce pur di Fiatare » il n° oft 
as dire un mot, ni suvrir la bow- 
he. Alle fiate, quelguefoss. 
ténte, pour feténte , puanr, 

0, alito, balene, mafe. In un 
lato, tout d'une haleine , tout d' 
il CONP, 

fiato, aura, vento, vent. 

fiato, per niénte s come : non 
en'è unfiato , sl n° y en a po 
nt. Far buon fiato, faire bonne 
rowche. Un fato, wne piece, par- 
ant d' animaux +1 tanti fiati di 
avalli , i, tant de pieces de che- 
vaux, Quelquefois des hommes: la 
al fchiatra è rimafa con tanti fia- 
ri, cerre race eft demeurte avec tant 
fe perfonnes. Raccogliere il fiato, 
*«prendre haleine. Tanto habbi fia- 
o, i, ainfi puiffe-t-il etonffer. 
ito, pour fégaro, foye. 

itolo, fendatasre, 

Fiatòre , puanteur , fem. 

fiatofo, puanr, 

vo, per favo, rayon de miel. 
‘iauto , em jarcon , le nez, pro 
irement mne flute, 

‘bia, seme bonele , en jargon , une 
ulle, mne patente , wn privilege, 
Zome diffe il Fibbia, non fi fa- 
:ù fenza me, on ne fera pas la 
Fere fans mos, quand on lui difost 
pu' il fervit pendu, 

»biaglio , bewcle, enfeigne de pier- 
*ersei. 

rbiare, bomeler, attacher, noner, 
abirattira, bouclure, fem. 

obietta, perise boncle, 

vra , fibre, le bord d'un Dabit, ou 
le quelque autre chofe, 

pula, bencle, Item, mne piece de 
‘0is de travers,pour affurer un pont , 
dulare, bosslen, 

sa, une figue, 

‘a, mature dp la femme . Monte 
Ficale, la nature de la femme , 
Far le Fiche, faire la nique cu la 
Sgue, 

:2ja, Pixbose che fà i fichi, fi 
Tier, 

raccia, ume grofe figue , crande 
tarure de fomme, Item, une feu- 
sce, 

caldi, forte de figuen, 

sarda, wne garce, 

rame » soutes fortes de figuierr & 
ftmer, 

same , pour ficcime , feberie, atte 
iharnel, 
















FICFID 


Ficaréto , lieu planté de figuiers. An- 
dare a Ficaréto , 0 a ficaròlo, i 


aller toucher la nature, 


Ficata, enfilade defigues , afion char- 


nelle, 


Ficciglie, felon quelquesun:, futa- 


illes, 


Ficcaménto, fichement. 


Ficcapili, mowtons , 4 enfoncer les 
ieux, 
Ficcire, ficher , fe fourer , enfoncer, 


| Ficcarli, fe ficher, fe fonrer, Fiebolezza, fo:bleffe, pron. ts. 
Ficcàr casòte, en faire a croire, en|Fiebolire , affesblir , pref fiedoli» 


donner a garder, 

} Ficcarfi fotto, peraccofltirfi , mét- 
terfiarditaménte innanzi, s'evan- 
cer , s° antroduire avec hardieffe , 
Pan Ficcito, pain mele de trains 
de raifins, 

Ficcita, ficcatùra, fichure, 

Ficcatdjo, un maillet pour enfancer, 

Ficcia, feccia, lie, tem. 

Ficciòlo , plein de le, Tiràr di Fic- 
co , firer en fichant, du haut en 
bas, 

Ficodòro, becqu-fique, vifran , 

Ficheréta , lieu planté de fiquiers, 

Fichéto, lieu planré de figuiers, 

Fico, e figo , firue, Item, un mal 
qui vient aux hommes, & aux cha- 
vanx ,fic , porreaui 

Fico, pour fica, la nature d'une fe n- 
me. Cercare i Fichi in vetta, i, 
entreprendre des chofes difficiles. 

Fico, un fignier . Item une figue. 
Quando il Fjco ferba il fico , il 
vilian ferba il panico , 3. que quand 
le figuier garde long-temps fa fi- 
que , l' année fuivante dois étre 
mauvarfe, 

Fico d' Egitto, ficomore, mafe. fer- 
te d arbre d' Egypre, 

Fico & ficolo, en jargon, une chai- 
ne, un cadenas, 

Ficofidre, figue fleur. Colto sil Fi- 
co, è pres fur le fait. + Andàr 
del pero al Fico, fauter da pei- 
rier an figuier, i. faire des 009: 4 
l'dne, 

Ficone , gui aime les figues , & les 
femmes, 

Ficòne, an Payfan, 

Ficéfo, plein de figues, 

Ficulo , per:t figuier. 

Fida, garantyfement, 

Fida , la vente de-provifiow , pour 
toute l'année, 

Fidagiòne , camtion, affurance, f, 

Fidanza , france, confidence , pron. ts, 


Fidanzato, fiance, pron. ta 

Fidanzare, fase causion, 

Fidure, fier, 

Fidar bettiimi , c'e? vendre le pi-. 
turace pour route l'année, & don- 
ner le berail a mortié, 

Fidataménte , con fidinza , confi- 
demment. $ &fafi ancoin vece di. 
fedelmente, fidelement. 


Ridaso, afidé, Sidelen 


Fidanzaglie , fiangailles, pron, ts,) 
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Fidecommeffo, e fedecommeflo, f- 
dei-commai, p 

Fidentemente, confidemment. 

Fidenza , confiance . * Un Fides , 
une alliazce, forte de bague. 

Fidiffimo, sres-far, tres-fidele, 

Fido, fidele. 

Fiducia, conffance, 

Fie, fia, licence poetigme,pour farà 0% 
farà, ilfera, il fera, Guarini, 

Fiébole , debile, fosble, 


fco. 

Fitdere, perferise, fraper, pref.fic- 
do, fiedi, ficde , stn'eff en afage 
quencetems, & d l'infinitif, em 
core eft-il Toetaque, 

Fiéde , il frape » imprime amore 
ovunque fiede, il imprime l'amour 
par tout o il frape. Taflo nell’ 
Aminta. ” 

Fiedita, bleJure, mot poctique, pes 
nfité 

Fiedéne, rayon de miel, 

Fiedito, frape, blefà, . 

Fiéle, fel, mafe. + Nonavèr Fie- 
le, fidicedi perfona di dolciffi- 
ma natitra, érre fans fel, c'eft 4 
dire, étre d'un tres-doux naturel y 
n'aveir point deranzunea 

Fiena, biene, animal. 

Fienija, faux afameher le foin , c'eft- 
auff une feniere , 

Fienale, defein, 

Fienaro, fensere, Item, botteleur de 


afino, ness difons, denner le pico- 
tin aune femme. + Nonè tempo 
didar Ficnoaoche, il n'e pas 
reres de s' amufer, + Far fafci di 
Fieno all’afino , faire des bortes 
de foin a lane , i, contenter mae 
femme. 

Fieno , peu» , faranno, ils feront 
pron. i, long. 

Fiengréco , fenegré , fenegré. 

Fienòfo, plein de foin, 

Fier, fer , cruel. 

Fiera, mescito libero , Frire , + 
on marché. Andiamoalla Fiera,4!- 
lons ala Foire, 

Fiera, bére fauvage. Item, cruelle . 

Fieraménte, cruellement, 

Fiesamente accélo, eperduement 4- 
moureux. Guarini. 

Fierezza , fesità, fierté, cruanti , 
pron.ts. 

Fiero, fer, cruel, 

Fierilcola, beffiole, - 

| Fietare, puzzare di muffa, fentir 
le relent . 

Fiéto, puzzo di muffa, relent, odenp 
dè porrau vufer, quien alaijfes longe 
pems fans los ranfer + 

Ficvolare, affeiblir, . 

Fiévole, fosble , f debile, 

Fievolézza, foiblefe, pron, ts. 

Fievolmiénse, friblement e si 

> x 


0h, 
K foin. Far fafci di Fiéno all” 
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Fiezola » Fiezsle, ville d' Italie. 
iezza , rtoupet comme de cheveua , 
pron. ts. 

Figadéllo, foye. 

Figadetto, en jargon, pochette, 


* Figora , soutes fortes de fiques, 


* Figulàre , rravailler de terre, . i 
* Figularo , figulino , Petier de terre, Filaretti , 
Figura, figwre. ° 


| 


a - beta = uu» -- 


FIL FIL 


Figula, fait de terre a potrer . filare , méttere fpavénto , Cpow» 


Vanter, mettre l' tpouvante, 
balufires pour attacher la 
rente d'une galere, filarets, 


Fisarudla , /a nature de la femme.jj Figura, forma , immigine, figu- Filaftrocca e filatréccola, un grand 


Figere, ficher, 

Figlia, fille, 

Figliàle, flial, 

Figliàna, filleule. Item, fille de lait, 
cu quien a élevee, 

Figliano, fillenl, & fils de lait you 
nourriffon,, 

Figliare, metaf. per mandàr fuori, 
Filler , faire des perit:, produsre , 
mettre en lumicre, 

Figliaftra, belle fille, file de fon ma- 
ts, cu de fa femme, d'un autre 
Lt, 

Figliiftro, bean fils, fils de fon mari 


+ Figira , immagine di cofa fcol-' 


+ Figura , per miftirio e fignifica- 


} Fighira, percoftellatione, conffel. 


re, forme, smage. embarras de difcours , Item, une 
\rangee de feges ou autres chofes, 
pita, figure, reprefentation en feul- Filàtera , grand difcours ERDUYENK è 
pure. T un galimatias, 

Filatéria, ww plis au bas de la robbe , 


tione delle Scrittàre, figure, fini] des Pharifient, felon guelguescuns 


fisure > Sens miftersenx de 0° Ecri-| Filatéria,un papier os étoient derirs les 


iure fajnte i Commandemens de la Loi, que l'on 
portoit aubras, du temps des Juifs, 
| Filatéfla , des fili. 


lation, 


+ Figora , per fignificàr le lettere Filaticcio, filet gui pend 4 une che 


dell'alfabeto, o i fegni, che di-, St effler, fil d'éroupe, de foye, 
nétano i nùmeri, Sc. figure ,ca-| Fllito, du fi, 
raitere, Filatòja , une fleufe, 


ou de fa femme, d'un autre lit, Figuraccia, vilaine figwre, 
Figliatura, generation, enfantemeut, Figurale, mifteriélo, de figure, my- 
portee d'animal, fique, 
Figlio , fils , enfant , un cayeul de Figuralménte; myfiguement.. 
talippe, un faquin, Figuraménto, per fiilra, figure, 
* Figlioccia, /illeule, \ Figurànza , firuration, pron, ts. , 
* -Figliéecio; fileul. | Figurare, figwrer. 
Figliolaggio, race d'enfans, enfans, Fisurataménee, myfiguement, 
lignée, Figurazione, figuration, 
Figliolétta, filleste, Figurativo, figwratif. 
Figlibna, yne grande fille. _ Figurétta , figurina , petite figure, 
Figliubla, fille, pron. l'e ferme . I 
Figliuolinza , race d'enfani , pron. Figurifta, farfeur defigures. + Item,| 
05, ‘ grimacier, 
Figliuolire, engendrer des enfani. \Fila, file, rangr. Alia Filay tour de 
Figliuolétro, figliuolino, filler , pe-] fute, ala file. Fificcia , ou filac- 
tit Carson, ” cica, au plursel, filandres, des fi 
Figliuolino, petit-fils, petit enfant. lets quipendent a.mne étoffe effilee, 
Figliudlos enfant & fils. (emoteft! au liew de filicci,, 
pris au pluriel pour enfans male: Filacérto, cordonnet, 
& femelles, Chi hà un Figliuòlo! Filigine , /a piante du cotton. 
Jo fà matto, chi hà un, porco lo! Filagna, fabliere , puéce de bois qu 
fà graflo , 1. qui n'a guun fils, 
lui permet tout, & qui n'a quuniFilajo, du fil. 
pourcean, lui donne tout , Miéli,! Filaménti, filaments,. 
Figliugli e lenzudli non fon mai'* Filandro, filoctrdo, chiche, ava- 
troppo in. cafa , des verres, des 
enfans males, & des drap;, il n° 





re... 
Filare filer, Chi fila pon perde gior- 


rraverfe, vulg, trinque, chevron .| ; 


Fuatojo, un rouet 4 filer, 
Filatnce, filenfe, 


peu a peu, le tonneau coule, + Fae - 


Fuielio, fil deine, Item, le Flet fous : 


la langue , 
Filéolo, le filet fous la langue, 


Filétto, /îles pour un cheval , un fi-. 


fer; 04 ret, ltem, du fil, ou fi- 

. det dele, & un filet a pecher, cor- 
deletre, 

Fil filo, filo a filo, fily a fil. ppes 
a pes .. 

Filiale, de fils, Fflial 

Filiazione, eeneration, Item, 
tion, filiation, 

Filicare, sondre les palifades en dem 
telles, ou dentures,, 

Filiéra, erefile, Item, wne fileufe. 


adep- . 


Filiéra , filiere d'Orfevre , t pafsàr - 


: per la Filiéta, paffer par la filie- 


re, fubtilifer , rendre fubtil , om > 


delie, . 
Filiggine, per fuliggine, /uye, Item, 
du noir, 1 
Filigno , andare a Filigno, a filo, 
e legno, s.. erre pendu. 
Filiréa, philiré, plante, {troéne, 


Filisborgo, TWslifbowrg , ville d'Al . 


lemagne, 


Filiséllo, fi/ofel, du floret; ruban de 


gen jamais trop daus une maifon, 
car les verres fe peuvent caffer , 
les emfans pesvent morir, &re, Chi 
non hà Figliuòli non sà che cofa 
fia ambre, qui n'a point d'enfans 
ne feait pas ce que c'eft quel amo- 
ur, E' Figliuoto dell'oca biinca, 
sl ef fils de l'eye, blanche, i, il ef 
heurcux, E' Figliuélo della galli 
na bianca, il cf heurewx. . 

Figliolmo, men enfant. 

* Figliudito, mor antigue, ton fils, 
ren enfant 

* Figliòzzo, Figliòzza , filieut, fil- 
lewle, pron, ts, 

Figménti, fiffions. , 

Fignere , feindre , pafié def, finfi , 
fingefti, finfe, fingémmo, fingé 
te, finfero, pars. fiuto. 

Fignòlo , froncie , mafc, tumenr, 
fem, 5 

Figo , fgue, ficuier; , 


, ner fes propres affaires a faire un 


| famedi, 
{ Filar fangue , per versàr fangue 


nata, Qui file ne perd pas fa jour- 
née , il vaut mieux gagner pen |, 
ue de ne rien faire, , a 


fl. + erofe milee de fuie & de 
laine, , 


Filare, en jargon , avoir peurs Un, Fillite , langue de cerf, berbe, 


Filare, un rang de, mraifons on am-|Filos fil, fil d' ipee, 04 de comteau, 
tres chefes + Guardare in un filar| Filo di piglia» brin de paille, 

d'émbrici , i, recarder sa peu de|Filodi perle, rang de perles , collier, 
chefes , regarder depres. Torre a) deperles, Fareunacofa per Filo, 
filare , per dare a filare , i. don-|. i.fasrepar forcey de pen, Andire 
per il Filo delia Sinòpia, s. faire 
autre , pour entreprendre celies d' 
autrui fans profit . La -puttàna fi- 
la, cela fe dit quandon void quel- 
quin qui travarlle contre fon er- 


tion. VederFilfilo; 1. veir par le 
menu, brian a brin, Bel filo, foa- 
vent, bien fonvent, Tenére attac» 
dinsire. Cattivo fegno quando laf . cito il Filo, c'e# quand une afai- 
puttana fila il Sibato, c'ejt man-| re ne s'interrompr point, 

vas firne quand la putasm file le Filo delle reni , le filet y l'épine du 
dos, Filo di ferro, fil d'archal. Man- 


futtilménte, repandre le fant fuc=| lépee, A filo, fil a fil, 


, tilement è + La botte fila, le ron-|Filo, en jarzon, penr, 


nean manque de vin , le vis fore Filocérdo, cliche , avare, ; 
E ” . Fio, 


une chef: avec bien de la confidera= . 


dare a Filo di fpada, paffer au fl de » 


FIM FIN 


‘Filoména, reffignol. 
Filone della miniéza, un filon, sone 
vesne de metal, . 
Filopémpo, arregant ,fuperbe, Plà- 
tina, 
Filotofale, psilofophal. 
Filolotanie, phils/0phant + 
Filofofare, puilofepher. 
Filofotia, D'hulofophie . Ù 
Filotoficaménte , phulofsphiguement , 
Filosohco, philofophigue + 
Fiiolofo, Philefophe + 
Filoitrécca, tiloitroccola , Jonghéz- 
za di ragionamenti nojoli,un grand 


FIN 
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taifie, premieres boutades de pen-\Finto , feint , conrrefait . |} d.ff- 


fees, 


muli, 


Fingardiggine , parefe , fainéan-\Fio, fef, amende, peine, Pagircil 


rife, 


fio, s. tre chatié, 


Fingardire, étre fainéant & paref:\* Fio , mot Venetien , pour figlio 4 


fenx. 
Fingardigia , fasmrantife , parefe. 
Fingirdo, faineant, parefiux, 


Fingere, fesndre, contrefaire , paffe | 


I. 
Fiocaggine, rbume , qui fait parler 
enromé, | enroument, 
Fiocaggio, flac, floccon, malc, 


‘def. finfi , fingétti , finfe, part. | Fiocaménte, forblement , lachement, 


finto. 
| Fingévole, qui fe peut ferndre, 
| Fingiménto , fiéfion, feste, 
| Fingitore , conrrefaifeur, qui feint, 


t Parlàr Fiocamente , parler d'une 
Voix enronee, 
Fioccare, nesger, & flocquer, 
Fioccatura, floccons, 


embarras de difcours t une longue en-| Fingitrice, qui fesne , concrefaifew. | Fiucchéiti, fioccini e fiocchini, pe- 
fitade de difcours ennusans , LA ) ritsfloccons, 
Filtrare, filerer, pafferpar le filtre.| Finiménto, achevements e' eft auffi Fiocchi, boupes que l'onmet a latite 


*Filtro , filrre, femtre , mafc. terme 
de Chinie, | Item, poiltre breu- 
vare. - 

* Filucca , Felougue , forte de bar- 

Le, 

Fiiza, un filet, unrang, unchappe- 
let de quelque chefes enfilies enfem- 
ble, pron ts, l 

Filzire, enfiler, pron.ts. 

Fima , fimate , infflamosation au 
membre varil, phimofis. 

Fimbria , sord, owrler d'en bas d' une 
robe. 

Fime,e fimo fumier, 

«Fimofo , plein d'ordure. 

Fin, fino, jsfques, 

Finale , final, qui finit, 

Finale , ville d' Italie, 

Finalménte , finalement, 

Finameénte, fnemest, 3 

Finare ,finsr, achever , & donner quit. 
tance. 

Finattanto » fin a tanto , jufques 4 
tant. 

Finche, tant que, jufqu'ace que, 

Fia che non efca, rane gue je forte 
qu' sl forse, 

Fine, il fine, elafine,fin, fem. il 
Fine, /afin, In su'lFine, furla 


dba 

Fine, bon, excellent, fin, rufe 

Fine, valeurenx, Maéfîtro Fine, h4 
bile, ffavant. Far le male Fini, 
aller en perdition. A buono, 0 a 
cattivo Fine, «bone, ew mauva:fe 
intentson, Ad ogni buon Fine, 4 
telle fin que de ra:fon. Al Fiac, 4 
la fin + 

Fineràre, raffiner. 

Finerita, rafinement, mafc. 

Finéftra, fenitre, Metaph. eil, en- 
tree, 

Finéitra foprail tetto, i. guelgu' un 
au deffus de nous, qui nens ote tente 
forte de liberté, 

Fineftrare, faire des fem étres. 

Fineftràta, rang de fenétre: . 


Fineftrélla, fineftrétta , petite feni-, 


tre. 
-Finétto , un finet. 


une garniture d'babit , dre. & les. 


menbles d'une maifon une riviere 
en Friolen ltalie, 

Finimento di nozze, toutes les cére- 
monies qui fefont pendant un ma- 
riage. ] & ancor un intività, sne 
infinité , A finimondi, a bous du 
monde, 

Finite, finir, pref. fini(co. 

Finita, finizibne, fin, achevement, 

Finito, achevi, fina, 

Fino, bon, fin. 

Fino, jufques, 

Fin ch'io ci fono, tant que j'y 
ferai. 

Fin ch'ioviva, tant que je vivrai. 

Fin che fi può , rane que Î' on 
pourra. 

Fin che s' aggiri, tans gu'il rour- 
nera. 

Fin da que hore , des certe beure 
mime, 

Fin da, des. 

Fin hoca, jnfzues a prefent, 

Finocchiàre, orner fon difesurs 

Finocchiàta,.cajalierse, babil, 

Finocchiétti, petits tortilions de che- 
veux , fur lestemples. 

Finécchio, fenonil. Come il Findc- 
chio nella falsiccia, per ripiéno , 
comme le fensuil dans la faucife + 
pour remplir, 1, il ne fert “que de 
nombre, comme un O en chiff e. Ven- 
der finocchio, vendre du fenouil , 
i, en donner a carder , en fasre a 
croire: nous difons, vendre du noir, 
Il finocchio tra le mele, i. une 
chofe bien apropos parce qu' on fert 
les pommes dr le fenomil enfensble, en 
Italie . Voler la parte fua del fi- 
nécchio , e» fino ad un finocchio, 
i, vouleir ce qui nous appartiene 
jufques a une maslie, 

Finocchio marino, i. jaferie, moque- 
rie, cajollerie, pafe-pierre ,0w per- 
ce-pierre , herbe, 

‘Finòcchio porcino, forte de plante, 

peucedane. Al finocchio, neus di- 

Sons, entre lapoire & le fromage .{ 
au defsert, 


-Finézza, bonté , exsellenee , fubtilité,| Finta, feinte . 


pron. ts. 


Fintamente, avse feinte 


“ Finfri, premiers monvement defan-|Fintione, fiFion, fem. 


deschevenz, Senza fiocchi, ideft, 
incognito. Con fiocchi , en eére- 
manie, 

Fiocco di neve , floccon de neige, 

Fiòcco, fleccon, fanon, moncheture, 
c'eff auff cette laine ou cotton qui 
vole par l'asr, que les enfans appel- 
lent , fillaffe de la Vierge Marie, 
Item, ruban, Fare il falto del fioc- 
co , c'eif en Lombardie , un jew 
pour apprendre a fauter . Fare il 
faito del fiocco, i, étre pendu. 

Fioccolire , flecquer , { tember par 
flocons. 

Fiòccoli, flees, flaccons, 

Fioccéne, gres floccon. . 

Fiocina, forte d'inffrument de fera 
plufienrsposmtes , pour pécher, & en- 
filer le posffan dans l'eau. 

Fiocine @ fiocino , l' écorce du grain 
de raifin, le marc dura:fin, Item, 
floccon. 


Fiéco, enroué, foible, debile, Dan- 


te. 

Fiomba, fionda, ‘e fròmbola , use 
fronde. ; 

Fiombire, frender. 

Fiombarére , & fiombino , fre 
dew.. 

Fionda, wne frende, 

Fiondire, fronder. 5 

Fiondiro, fa:feur de frendes. 

Fiondatore, frondewr, 

* Fioraligi , powr fior di gigli, fleur 
de lis. 

Fioralifo, forte de fleur, barbeau.y 
bluet, * 

Pioràme, toutes fortes de fleurs, 

Fioramizzo, wa muguer & un mi- 
gnon, pron, ts, { undumeret, un 
coquer l 

Fiorarincio, fleur d'orange. 

Fioràta, fleurvosr resmdre en bleu. 

Fiordalifn, fleur de lis. | 

Fiòre, fleur , fleur de vin, fleur de 
farine , fem. Ogni fiore piace, 
tuor che quel del vino , tenute 
fleur plait, hormis celle qui fe trou- 
ve dans le vin, car ile? au bas, 
Chi non fa fior , non fa frutto, 
qui ne produit point de fleur , ne 
produit pas de fruit, (Cela fe dit, 
pour les femmes ; qui n'a pasde 

‘ "fieurso 


FIS FIU 
creinvereré, Item, une flute, 
Fiftolire, s'enffammer, 
Fiftolazibne, inffammatien, 
Fifiolo , fr duabie toutes fortes de mau- 
vaifeschofes , 
Fiftolofo , plein de fifules, 
Fiftinca, fetw , mafe. 
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Slewrs , ne fait pas d'enfan:, Un, Fiorugello , ver a foye prit a fi- 
o due Fiori, ian d' amore, treo le. 

quattro fan da matto , ca jun Fio- Fiofciàre, flocquer, 

reè cofa d amére un mozzo è co- Fiofcina, Vorer, Fiocina, 

fa da pazzo, gui porte 4 la main Fiofcino, fiofcio, flec, fleccen, 

une ou dewx fleurs font amoureux : Fiottare, florrer. 

mais quien porte trois ou quatre font Fiotto, filet, peur une multitude , 


fou,fel. Un Fior non fa primavéra,; flux. Filtula, jiute, fiftule, filtulo. 
non fa ghirlanda , une feule chofe n° Fiotto della morte , dernier fow-|Fitònico, qui rient du Necroman- 
eft pasconfiderabie, fune feule fliur  pir. cien, = 

ne fait pas le printems. + Eflerin|Firenza, Florence, capitale de Tof-|Fitta, fichée, Tela Fitta, roille fer 
Fiore, in profpero ftato ; erre en, cane, ree, 

bonne fortune , étre en credit, en Firenze, Florence , capitale de To-|Fitta, mne terre qui s'effondre , une 
eftime, enbonne edeur, $ Setugli fcane. posnte ou deultur, une margue en- 


volefli fior di bene; /î ru lui ven 
bois rane fcit pew de bien, ui 
mi fcufi la novi, fe fior i Tia: 
gua abborre; gue /a neuveaute me 
Serve d'excufe, fi jene m'exprime 
pa: affe% delicatement, Dante, 

Fiorcampé fe, barbeau, blut, mafc. 

Fiore, adv, rien, peint,, 

Fior di latte, creme, fem, 

Fior di lino, gris de lin, confeur de 
gris delin. 

Fior di paffione , flewr de la paffon, 

Fior dirame, fleur d' airain, ver de 
gris. 

Fiorràncio, wnfouci : c'eft as 
rostelet, fleur d'orance, 

Fior morto, cc.lket d'Inde, 

Fiorfioréilo , forte de flcur, geset d' 
cparne, 

Fior di primavera, belis, ouprimevere, 

marquerite, 

Fiorvellùto spaffe voleursamaranthe, 

cure 

rile dicardo, préfure , fem. 

Fiordi zaccaria, aubifein , flewr, 

Fioreggiante, fleurifsant, 

Frioreggiàre, fliurir, 

Fiorellino, petite flewr, 

Fiorentinetia , fasen de parler de Fho- 
rence, 

Fiorentino, Florentin, 

Fioréoza, Florence , ville d' Italie 
pron. ts. 

Fioretti, diminwmtion on mignardife 
Sur les infirmmeni de Mufique,femen- 
ces rondes de peties, 

Fiori, treffes, aux cartes, 

* Fiorina , Selen quelques-uns, une 
querelleufe , 


un 


Fiorino, flerin, monnoeyè d'or: ff |- 


auf une monnoye felon les liemx ; 
comme a Sienne , de quatre livres du 
pars, en Piémonr, detroisfols. 

* Fiòrio, chetron de coffre, 

Fiorire, fleurir, enfleurer gen jarron, 
dérober , pref. fiorifco, Chi non 
fiorifce, non truttifce , gui ne donne 
destemoignage: de bon efprit, quand 
ileft jeune, qui font le fleurs, ne 
produit pas des fruit: de beller a- 
Gions, quand il eft grand, 

* Fiom cate, ficuryfiant, 

Fiorita, delacréme, 

Ficroni, fleurons, swirlandes , oucha- 
pravx de fle-rs, 

Fiviolo, enfleuré, 


*|Fifonomia, fif@nomie , 


Firma, firnature, fem, Le loro fir-| foncee d'un coup. 


me, leurs firnatures + Fittagione , /oyer , rente ) louage , 
\Firmare, arreter, {figner, ferme, 
Firmato, figne , arrese, Fittajuòlo , Fermier , | locataire , 
Firmezza, fermere, pron. ts, rentier, 
Firugéllo, vera foye pret afiler, \Fittàre, afermer , tenir a ferme , 
| Fifaménte , fixement, louer, 
Fifcale a Sifcal, Fittaruòlo, fittatore, Fermier,Ren- 
Fifcare, confifquer, tier, 


Fifcélla, cefìella, panier, cofin , ca- 
bas, mafc. Ordire fifuelle di giun- 
chi, faire des paniers de joncs, 

Filcellare, fasre des pamiers, 

Fifchiare, fifler. Item, bruire, 

Fifchiata, coup de fjlet, une huée, 
su fifflerie, que l'on fait a quel- 

U UD + 

Fifchiétto, perir fiflet. 

Fifchio, fiffiet , fiffiement , Uccel- 
làr col fifchio , prendre les oife 
aux ala pipée, 

Fifco, lefife, le liemoml'ontient les 
deniers des confifcations, 

* Fifcula, petit pamier, 

Fifica, Pbifique, 

Fificare, fantaffiquer i; c'ef auf re- 
garder de pres ace que l'onregoit & 
ce que l'on donne, 

Fifico, e Fificiino, Phificien ,{Phi- 


Fittibile, gui fe pewt fesndre, 

Fittile, fast de terre, 

Fittibne, fidion, feinte, 

Fittuziaménte , par feintife, par dif- 
fimulation, 

Fitticio, contrefast, feint, 

Fitto, lewage, (over, Dare aFitto, 
donner a ferme, cua lonage. Rin- 
carami, & rincarifcimi il Fitto + 

, rencheris moi les loyers, i, fass- mot 
du pis quetmpourras. 

Fitto, fiché , enfoncé, épair, ferré 3 
feint 

Fitto meriggio, le point dudbfidi, 

Fittonéfla , wne charmereffe 

Fittònico, d'enchantenr, de devin, 

Fittuario, Fermier, gui tient a lo- 
uare . 

* Fiuba, doucle, gance, cordon, fe- 
lon quelques-uns, un boutton de la 
meme etoffe gue l'habit, 

Fiumile, de flewve, fonde riviere, 

Fiumana, riviere, ficuve, le courane 
d'untorrent, 

Fiumara , riviere , fleuve è fem. 
Per la Fiumara , par le conrant 
de l'eau, 

Fiume, ffleuve, mafc. 

Fiume, ville de Dalmatie, proche d' 
Italie. 


Si que + 
Fificofo, facheux , difficile , ferupu- 
leux, 


Fifionomifta , filonomo , fifenemi- 


0. 
Fifitéro , phifitere , menfire marin, 
Filo , fixe gattentif, 

* Fifotolo, Thilefophe , Filofsphe. 
Fifolira, fifoliére, forte de barque, 


pinache Fiumenile, de fenve . $ Acqua 
* Fiséne, de lor, felen les Alquimi.|  Fiumenale , de l" eau de ri. 
Res, viere, 


Fiumetto, petit feuve. 

Fiumicéllo, petit fieuve, petit ruif- 
feau, mafe. 

} Fiuta-cupidi, un prefontuéfo, ci- 
vettino, un prefemtucux, nn da- 
mere, Lapua . 

Fiutàre, fairer, fleurer, 

Fiutarino, chien qui gméte, 

Fiùta, fchiflézza, une dedaicnenfey 
pron. ts. 

Fiutino, un fageollet, 

Fiùto, une flute, mafe. 

Fiuto, perodorito, ederat . 


Plio» 


Filla, fxe,fichée immebile, Tela fif- 
fa, toile epaiffe, toile forte, 

Fiffaménte, fixement, 

Fiflare, fixer, jerter fixement, 

Fiffaziòone, fixation, 

Fiffione, fixation. 

Fiflo , fiché, fixe, immobile, 

Fiffolare, f/fler en refpirant, 

Fiflura, fente, fem. 

Fiftélla, unpetitpanier. 

Fiftera, monjfre maria, 

* Fiftiàre , fifler, 

* Fiitio, perfifcio , /iffet, mafe. 

Filtola, playe incurgble, fift ii 
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Lacco, flicido, ldché , mol ,flaf- 
e, efeminé, 

Flagellaménto , Aagellation , fem. 

Flagellinte, fagellane. 

Flagellare , flageller ,tourmenter . 

Flagellazione , e fragellazione » fa- 
gellation, 

Flagellatore, flagelleur, 

Flagellatrice , flagelleufe . 

Flagéllo, sourmens ,fileau, male, 

* Flagizio, vice, mechancenf . 

* Flagrante,flagrant. 

* Flagranza, brulement , pron. ts, 

* Flagrare, braler , enffammer, 

Élamine, Grand-Prétre, & Sacrifice 
des Remains. È 

Flimmea , fambe, flenr. 

Flamméolo, petite banderolle on bout 
d'une lance. 

Flimmola, fiamule, berbe. 

Flamula,fiamule, herbe |medicinale, 

, renvuncle , herbe de la Trinité , felon 
quelgues-uns, 

* Fiato, /ouffle, bhaleine, 

* Flatuofità, venrefiré, 

Flatuéfo, venteua, 

* Flavo, iause, paille, 

Flutire, fluter, 

Fliuto, flute, fem. 

Flautino , pesite flute, fem, flageolet , 
mafe. 

Flébile, plaignant , pleurenx. 

E versa » e flebbotomia, faignée, 
em, 

tFlemma, humòr freddo, & humi- 
do del corpo , flegme, Sumeur 
froide & bumide ducorps, mafc, 

} Flemma, per patienza , e modera- 
tion d'ira, patiemce , moderation, 
Coftui ha più flemma, celui-ci 4 
plus de ffegme , plusd' egard , plus 
de patience , plus de modération, il 
eft plusretena, 

‘Flemmatico, flegmatigue , pour pa- 
tient & difficuls afe fig i 
Flemméne , fermon, tumenr de fant. 
Flegra, Ville de Macedoine , os les 
Geants combattirent contre des 

Dieux & Hercule, 

Flefsibile, flexible, pliane, 

*Fleffiinimo, dife a flechir, 

" Flefsibile, flexible, 

Fleflinga, Flefngue , fameur port en 
Zelanda . 

® Fleflo, courbé s plié, 

” Fletere, pleurer, 

* Fleto, pleur, fem. 

® Flettere ,plewrer. item, plier, felon 
Dante, 

" Fleuma , fegme , mafe. 

Flora, Déeffe des fleuri , autrement 
«appellée (loris » elle fut femme de 
Date » Mercure la prit dans fes fi- 
ets, x 

EFlòrida, Floride, Pays del''Ameri» 


que, 
Fiorido, fleurifant, 
-hrpltal, Fran, Tom L 


FO 


Flofciire, flseguer, ftomberen flse-| Fodro, fodero, fourmre : 


cons, 
Flofcio, fleccon, 
Floflìto, fait 4 floccons. 
'Flofflu di feta, loc, ow floccons de 
i Soye. : 
Flotta, une flotte, 
Flottire, flerrer. fehanceler, 
Fluénza , fluidité ,flux , pron, ts. 
*Fliido, fluide, coulgnt, 
Fluire, fiuer, pref. fluo & fluifco , 
peouler. f 
Fluffàta, jeu aux Flux. 
Fluflo, flue , flux de ventre, diffen- 
terie, 
Fluttinte, flottante. 
Flutto , ffee, mafc, I flutti falG, les 
flots falez, la mer, 
Fluttuire, flotrer, 
Fluttuòfo, fletrant. 
* Fluviale, de fleuve, mafe. 
* Fluvio , fleuve, mafe. 


FO 


Oca, forte de monfire marin, vean 

F demer, 

Focfccia, fouzce, galette . Render 
pan per Focaccia, rendre la pa- 
reille, 

Focacciàre, faire desfonaces, 


Focacciudla , petite fonace, petirgà-|Fogliita, gareau 


teau, 
Focice, rsugede fiu senflamme, 
Focdja pietra , caillon a fufil , pierre a 
eni 
Focire, rougir au feu, &rcauterifer. 
Focaréllo, e focheréIlo, perit fe. 
Focaréne , grande fen, 
Foce, embouchure , entrée du goffer , 
fem. 
Fochéttolo, fayer, petit foyer. 
Focile, fufil, Item, un certainosan 
bras, mafe. 
Fociliére , fufelier, 
Focillére, rafraschir, conforter, 
Focina, ferge. 
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c'e au 
un polifon, foureaux, . » 4 nf 

Ì = ro o fodero di fpada , foureau 

epée. 

Fodro, feure4u , mafc. 

Fodro, train de bois flotte, Item, une 
forte de bateau. {radean. 

Foga, fougue yfurie , impesuofité ; fis 
que en terme de Mafigue, 

Fogire , attaguer avec impetuofi= 
té. 

Foggetta, petit fason ou mode: c'eft 
auf sr de bonnet, 

Foggia, mode, facon ,taille ,ffature 
une tocque soubonnet, f Una nuo- 
vafoggia di hibito, une nouvelle 
mode ou fagon d' habit . Alla foge 
gia, ala mode ,alamaniere, 

Foggiare , former, donner fason, 

Foggiatbre, inventeur de modes, 

Foglia, feuslle, fem. 

Foglia, une feuillure. 

Foglia di latta, fer blame, 

* Foglia, enjargon, une bourfe, 

Fogliàmi , fewillages,ramages, Ra 
; a fogliami, fatina ramage ) 

A 

* Fogliante , Feuillant , forte de Reli= 
Siena, 

Fogliare , mettre une fenille fous une 
pierre preciemfe, 


fenileti, forte de 
tourie, 

Fogliato, feuillu. 

Fogliétta, petite feuille. Item , une 
ferte de mefure, un feuillet de L= 
vre, unechopine, 

Foglio, fenillee, mafc, Item, une 
feuille de papier, 

Foglio, une affiche, Dare il Foglio 
bianco, donner la carte blanche , 
fe vemettre tout-a-faitala volontè@ 
de quelqu'un. A Foglio a foglio » 
Senille a feuille, brin, abrin, 

Fogliòfo, fewillu. 

* Foglidfi, en jargon, des cheux, des 


cartes a jowier, 


Féco, fuoco, few, Item,enjargon, Fogna, cleague, conduit fouterrainy 


des Sergents. 
Facolàre, lefoyer, focolijo. 
Focòne, grand feu, Item, le lieuow 


«cont, 
Fognire, faire des igouts. 
Fognaro, gadouard, bouent» 


Pon cuit les viandes, dansune gale-|F0ja, envie, valonti cri , cha- 


re, fouro1 ,euifine, fourneau. 
Focòne, baffnet d' arquebufe , dre. 
une poele de fer atenir de la braife, 
Focofaménte, ardemment i 
Focéfo , ardent, prompt, foncuenx, 
Féòdara , fodero, fourure, doublure, 


leur d'animal. + Mi lafcierò pri- 
ma crepàr di Foja, ch'io accon- 
fenfa, je me laiferai piutot erever 
d'amour, qued'yconfentir, 
reni fojaggine, grande chaleur 


eimxure, 


Fodarétto & fodarticcia ,taye d'oreil-| Fojonélla , une ferme luxwricu- 


ler, 
Fodera, feureau, doublure. 
Foderatira, fenrure, fem. 


e. 
Fojino, lueurient. 
Fojtire, étre en chaleur, 


Fodra di guanciale, raye d'oreiller, | Fojétta, pour fogliétta , une fenilleste 


Fodrire, fomrer , doubler, 
Fodriro, peliffer, 
| Fodrito di tramentina, nowsdifens, 
monteati doublé de vinaigre * 
Fodrétta, petite dowblure. 
* Fodrighétta , um ereiller, viene 
meu, 


de vin, ‘envirea chopine, 

* Foie & fojòfe, en jargon, des cartes 
4 jower, 

* Foîno, en jarcon un po? cu vafe : 
c'eft auffi Amour; (upidon , un en- 
fan. 

Fois, Foix , Wolle de France. 

o Fola, 
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- Fola , fable , la foule des combat. 


trans, 
‘Félaga, ciftau d'eau. 
Folare, dire desfables, 
Folata, {quantità di cofa , che ven 
gainun tratto, e con abbondin- 
23, ma pafli prefto , come di-ven- 
to, d'uccelli, &c. une bouffee de 
vent ,foule on volee d'esfranx, 
‘Folcino, une ferpe, 
Folcite, mot poetigue , étayer, foute- 
mer, pref. folcifco , 
Fole, folle, fel, fou, 
.Foòlega, poule d'eau, fouique, fem. 
Foleggiàre, faure le fol, 
* Folgenza, eclat , eclair, pronon- 
cez, ts, 
* Folgere, celairer ,éclater , paffé def, 
folgétti. 
* Fòlgola, eutil dechatreur, 
* Folgiuto, eclaure, luifant. 
Folgorante , foudroyant , érlairant, 
t Folgorare, eclater, eclairer > fou- 
droyer, fulminer, 
Folgoracezza, éclat , apparence, pron, 


ts. 

* Folgorito, démefuré , foudroyé . Non 
fa {e folgorito, o folgorante, je 
ne (pai iran fondroye , cu fi fou- 
droyant, 

Folgore, foudre, mafc. & fem. 

Foigòre, éclar, (plendeur, 

Folgoreggiare, foudroyer, éelater. 

Foliito, enguent compofe de diverfes 
bherbes, 

Foligni , Foligno, nam d'une Ville 
d'Italie, enl'Umbrie, 

Folio, feuiller, Libroin folio, #- 
vre in folio è 

Folio indaco , malabarre, plante . 

Folla, feule, preffe , pron. l'è euverr. 
Venire alla fulla , /e meler avec 
l'ennemi, + venir ca foule, fe mi- 
ler dans la foule 

Follire, fouler, 

Folluro, fouion, mafe. 

Follata, boufee, valee , troupe sfabley 
fole, fem. 

Follatore, fonlen, mafe, 

Folle, fol . ltem, les épiuchures du 
grain battu. 

Follegiante , follarre, ° 

Folleggiire ,jvaneggiare, faire le fol, 
fellatrer, 

Folleggiatòre, follarre, qui fait le fol, 

Folleggiatrice, follerte, 

olleménte, pazzaménte, vanamen- 
te, follement. 

Follétto, =» fellet , le folet , efprie 
incube. | inconffant, remuant, 
Quei folletto e Gianni Schiacchi ; 
ce remuant, cet anconffant, c'eft 
Gianmi Schicchi ++ 

Follézza, folse, pron.ts.. 

* Folli, les poulmons, Item, fouf- 


fler. 

Follia, felie, fem. Io ripùto gran 
follia ; jesienspeur une grande fe- 
lie, Bocc, nov. 25, Che foliia t'in» 
duce? Quelle folue re porge ? 
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Follicola, foule, preffe. Item, une 
Sorte d' osfeau, ecorce, gouffe. 
Folligine, fuiigine, filigine, fuye, 
fem. 
Folliginéfo , e fuliginéfo, plein de 
fuze. tfulicinenx. 


Follo jun fouffiet a faffier le feu, Item, 


le poulmon, pron.l'dewvert, 

* Follone, foulon, 

Follore, pour felie, 

Folminàre pewr tulminire, fulminer . 
t tempeter , faire beaucoup de 
bruit, 

Fòlmine, pour fulmine, foudre . 

Folo del molino, letraguer du mou- 
ln, 

| Folora, per follia, folie; 

* Folore d'acqua, rat d'eau, 

Folta, pref, foule , epaiffeur, 

Foltàre , fowler, preffer, 

Foltézza, epaifewr, pron.ts. 

Folto, epais, 

Fomentarte, fomenter, 

Fomentaziòne, fementation, 

Formentévole, qui /e peut formenter, 

Foménto, fomentation. 

Fomentare, mignarder, mignotter. 
Item, snester, provoguer, nourir, 
tenstresenir, fomenter. 1 congiu- 
ratì fomentivano la fua ambizio- 
ne » les conjurez entretenorent fon 
ambition, 

Fomite, meche, fomentatios Item, 
provocation . 

Fomutiéro, pour fumotérta, fumet- 
tere, herbe, 

* Fonco , en jargon, compagnon, 

Fonda, wne bourfe, Item, aboudance. 
Item, un foureaude pifteler. 

Fonda, profonde, 

Fondacijo,Mfarchand, Item, Faffeur. 

Fondaccio, die le fond de quelque ls- 
queur . 

Fondaco, boutique, Item, magazin . 

Fondachiére, somme de bontigue, Mar- 
chanden gros, 

Fondamentate , fender, 

Fondamento, fendement ; c' eft auf 
tecul, le fiege y le fondement, 

Fondino, vis ba: baffiere . 

Fondare, fonder, 

$ Fondire , per far fondaménto, afli- 
curati , fidarfi, fe fier, s' affurer, 

Fondarfi come Meffer Giòrgio Scali, 
Se fonder comme Maitre Gearge, &re, 
fur quelgu' sn qui nous muira piutor 

que de nous aider, 

Fondaria, fonderie, fem. 

Fondatione, fendatien, 

Fondato, pesr affondato, enfonce . 
Item, fende, 

Fondatore, fondateur, 

Fonditrice, fendatrice,* 

Fondéllo, une cercle a foutenir les 
plats Item, un entonyoir, In fon- 
delli, relie 4 nerfs fendus, 

Fondere, fondre , Item!, enfoncer, paff. 
def. fufi, fondélti, fufe, pars, tufo. 

Fonderia, fondersey boutique, 04 lren 

os l'on fond, 


FON 


I Fondi, Ville, & Trincipaute d' Ita- 


lie, 

| Fondiglio, fondigliudlo, lie » qui de- 

| mere au ford: d'un vafe, 

Fondimo, fondume, baffere de vin, 

| Foncitore , fondeur, 

«Fonditura, fonte, fem. 

Fondo, fonds, profend , épais , Dar 
fondo alla robba, d.fiper fes bien, 
Dar fondo, jetrer i' ancre, mouil 
ler l'ancre, donner fonds . Dar 
fondo alla nave Bernardo , © di 
fugheti , i. erre predigne , . 

Fondo di fiafco, culde boute;lle. 

Fordo di carcioffo, eul d' artichaur, 
Diamante col fondo, diamante e- 
qua Senza fondo , diamant fsi- 

e + 

Fondola , mne leche , forte de perit 
porjfon % 

* Fondini , en jargon , det brede- 
Quains . 

Fonduùra, fendriere, 

Fonduto , creux & enfonce. 

Fonghiéra, lienow cresfent les cham- 
pifnon, 

Fonghino,meufferon, forte de cham- 
pignon, 

Fongo, champignon » mafc, 

Fongolo, Sponcreux. 

Fongofità, /pengrofizé, 

Fontale, oritinaire, eriginel, 

Fontina , fonrame, fem. 

Fontanablò, Fentaineblean, Maifon 
Royale, & Forét des Ross de Fran, 
ce, 

Fontaniro, fentenier, 

Fontanaccio , flux contimw d'eau, terre 
marécateufe, 

Fontanélla, petite fontaine un cau- 
tere, 

Fontanélla della giunta, péturen. 

Fontanélia del collo, della gola, le 
creux de la corse, 

Fontanélla dello l6maco, de ereux de 
l'eitomach, 

Fontarabia, Fontarabie , Fortereffe d' 
E/pagne, 

Fonte, fontane, fource origine y let 
Fond, mafc. . 

* Féptego, findaco , marazin. 

Fonzo, en jargen, (bretien dr com- 
pagnon, 

Fora , licence poctigue , pour farebbe, 
fereit , pron. l'o euverr, 

Fora, us forét, pron. l'oeuvert, 

Fora, fuora, excepte, deliors, pron. 
l'oouvert, 

Forabofco, un pie, un pivert, forte 
dosfean, qui becque le bois , Un fo- 
rabofco, unentrant, gus fe foure 
partout, 

Foracciire , € foracchiire, percer, 
tromer,. 

Foracqua, wne leche , forte de prif- 
fon. 

Foraggiire , fourager. 

Foraggiéte, fourageur, 

Foràggio, fonrage» mafe. 

* Foraggio,peur tuara,excepiohermis, 

Fora. 


FOR 


Forigna , une foche » forte. de petit 
peifan. 

Forime, #rou le trou du cul, 

Forìme grande, i. i’ Enfer.. 

* Foraméllo, neus difons, un foure 
mois 

Forinco vento, vent de mer, vent 
marin, 

Foràre , percer, tromer , forer une clef, 
pron. l'ò ferme.. 

+ Foràr d'una parte all'altra, percer 
de partenpart, d'outre en outre . 
Tutte non fi fé6rano dritte, e» ne 
les perce pas teujours dreites, i, on ne 
reufft pastonjoars. 

Forafacco ,.perce ereille, mafe... 

Forafiépe sreiteler, mafe. 

Foraftiére, etranger. 

Forita chiave, une clef persée,. 

Foratérra , un plantosr. 

Forito, percé. 

Foratére, tarriere , foratéjo, 

Foratòre, percenr. 

Foratrice, percenfe + 

Forbice, desforcet, cifeaun, fem. 

Forbici, forte d' arrangemente d' are 
mée, tenailles, 

Forbici di balovirdo , tenailles , 

‘terme dé Fortification, 

Forbici, deux arcs aux denx bonts de 
la pouppe, qui foutiennent une powu- 
ia ula delecla » leche . Far for: 
bici, fasre fiene pour faire taire:. 
Item; quand Je cheval crosfe les ma- 
chosres. Dir forbici, l on dir for- 
bici, pour fare tare, quand on n° 
approuve pas ce gu'un autre dit , voi- 
re vosre Di fempre forbici, raisroi, 
feins de ne comprendre pas, . Arceti- 
no. Por forbici, fe refoudre a quel- 
quechofe. Effernelle. forbici, erre 
endanger  E' andata:in quattro 
forbici, i. elle eft perdue». Corti. 


naa forbici, courtines atenailler,|* 


en anrle retiré, lo mi. trovo tra 
forbici & teniglie, jene fas quel 
le refolution prendre. 

Forbiciàso, fa:feur de cifeaux ,. 


Forb:cétte; forbicine , petirs, cife- |: 


AU, 

Forbire , foserbir, nettoyer , polir , pref. 
forbifco . 

Forbirfii! culo; fetorcher le cul. 

Forbito , poli, net , genril, habile , ga- 
land . 

Forbitéjo, forbifoir,, 

Forbitére, ferb.(feur. 

Fotbitrice, forbiffenfe, 

Forbitura, ferbifure. 

Forbottàre, marmoter, 





Forbortolire, marmorter, grammoler, |" 


frapper de nomveas , 

Forbottolore , marmotreur, , 

Fora, fourche , gib:s. tem, un de- 
bauche > tun pendare, un fripon un 
Libier de potence . + Vattene alle 
forche , va te faire pendres 

Forcicci, pieces de bois qui reftrai- 
guent le varfran, a la pouppe& 4 
la promé , fourches,. 


FOR 


Forcalchiérì., Forcalquier, Ville. de * Forficchia, la fourche 
| Forfacchitito , 


France,. 
Forcire, enfowrcher,. 
Forcarie, forcherie , pendarderies, 
Fosciro, faifeur de fourehes. 


Forcira, fourchée , Item,.la fente cu, 


l'onvertare des cniffes. 
Forcatélla, perire fourche ,. 
Forcato, pendu, 
Forcatira, la fente. de eniffes ou. des 
jambes .. ' 


Force, forces , cifeaux pincettes ,. 


melettes, 
Forcélla, fourchette,. 





FOR. zrr 


d'un poiffom 
fourchu , rfin, 
Forfécchia , forte de ver 
ue fourchue., 
Forficàre,. railler. avee des cifeaux 1: 
Fòrfice, e forbice, forces. csfeaux,. 
Forficérte, perits cifeama. 
Fòrfici, tenailles, fortification, qui 
Se fa:t dans un angle retiré, 
Forficiita, coup de cifeaua, 
Forficini, petits cifeaux. 
Férfora, forforàggine, crafe detîte.. 
Forforòfo, crafienx a la téte, 
Fòrgia, pour foggia, fason, fem, 


qui a la que-- 


Forcélla delia vite ,. um éebalas en|Forgiire sforger , faire grande de- 


*_ forme de fourche , tendron de vigne, 


penfe. 


Forcélla dello itomaco , fourchette de' Forge, pour forgie, nafeaux, 


l'efromac., 

Forcellare , foutenit d'une. fourchè , 

Forcellàto, fourehw. 

Forche, le gibet., Item, l'arbre fo 
urchu, que font les petits cargons, 
Un piacer da mille Forche-, un 
plaifir de pendard». Va alle For. 
che, va re faire pendre, 

Forchebéne , pendard , refte de gi- 

1 bet... 

Forcheggiire, faire le pendu, ou le 

, pendard, pendre, 

Forchétta , feurchette, fem.. 

Forchettàre, enfoureher, 

Forchétte , fonrebettes, 

Forciàre:, fourcher.. 

t Forciére, forziére, cofre fert,. 

Forcina , fourchette, fem. 

Forcina , qui fe. dit aux petits en» 

\ fans , pendard.. 

Forcola } feurchette, 

Forconàre, enfomrcher, 

Forcéne, fowrebe de fer ,. 

Forchto , fourchw .. Ù 

Forcizzo , un pendard, pron. ts.. 

Fore, pour, fuora, dehors, excepré, 

prom. l'o enverr, 

Forellino , petit trou,. 

Forenfe, e foréfe , étranger , forain, 
ltem, de barreau, 

Foresàna , Villagesife, Forefino, Vil- 

lareoisi 

Foréfe, Villageois, & Forain,. 

Forciéllo, petit Villageoss, 

Forelétro, Villazeois, 

Forefétta, forefo:ra, foreficcia, & 
foreluzza , per ite Villagesife , pron. 
ts.. 

Foréita, forét:, La forefta:neza, la 
Forît Noire, en Somabe,. 

* Foreftéro, Foreftser, 

Forefteria , srowpe ow affemblie d' E- 

. trangers, Item, chez lescrandyle 

lren ,. ois l'on mer.les Etrangers,, 

un apartement de masfen. 

Foreftiére, e foreftiéro , Erranger, 

Forettiére, en jargon, um aveugle,. 

Forélto, defere , faudage, inbatiti, 
È une ta)e d'orcilles,, 





| Férica, cloague, fem, 


Forichétta, petst cloague , & petite 
fonrchette . 

Foriére, Fowrrier.. 

* Forinfeco, Forain. 

Forli ,.Forli, Ville d' Italie, 

Forma, ferme, taille, pron, l'o fer 
mé. Di forma preftante , de belle 
taille, Guicciardini,. 

$. Forma di fcarpa , forme de foulier. . 

$ Forma di cafcio, chaferet a faire 
le fromage.. 

Formacéo , muraille faite de terre +. 
mous difons, de bone & decrachat. 

Formaggiire, affaifenner de fromage. 

Formaggiàro, vendeur de fromage. 

Formaggiata ,. viande avec du fre= 
mage, Item, wne tarte , ou flan 
au fromage, 

Formaggiéra, fromagerie, & froma- 

ereu. 

Sstmiggio » fromace; mafc.. 

Formale, fermel. 

Formalità, formalità, 

Formalizzire , formalifer ,- pronon- 
cer, ds; 

t Formalmente; con forma; forme!» 
lement , effeBuvement , 

Formire, fermer , en jargon, dire 
des oraifons, 

Formataménte, parfartement, 
Formatiéne , formation. 
Formativo , che ga forma, qui. 
donne la forme, 

Formàto, membru, groffier de mem. - 
bre),. 

Forme, forme.. 


| Formélla sun tron que l'on fait en 


terre, mne folle ,. pour planter les 
arbres , formille, forme, forte de 
de maladre de cheval. Item, une 
petite ferme. 

Formenticcio ,. pour formentone ;. 
bled_de Turquie. 

Formentàro; pour furmentiro , vene 
deur de froment. 

Formentata, bowillie fante de farine 
de led de Turquie. Item, pain de - 


cuiffon,, 


Forétta , pour fodrétta , doublure:d' Formento, froment; du levain, 


ere:ller, 
Forfare; forfaire; mefaire.. 
Forfatto , forfait, . 


Formentòne, died de Turgue, 
Formewole, gni fe peut forser, 
Formentòfo, rempls de froment,. 
. O. a. For. 
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Formetta , petite ferme. 

Formica, feurmi , fem. Far formi- 
ca di forbo , faire la fourmi de 
cormier, ne fortir point encore que 
Pon beurte , fasre la fourde oreil= 
le. 

Formica, wlcere crodant. 

Formicijo, fourmilliere. Stuzzicire 
il Formicajo: mews difens, éveil- 
ler le chat qui dert, pron. les zz. 
comme , ts, 

Formicire, fourmifler. 

Formiciro, fourmilliere, en jargon, 
le parentage È marriace, 

Formicolare, fenrmilter, 

Formicòne ,groffe fourmi yi, un vieux 
foldat, 

Forinicòne di forbo , celui gui fait 
de fourd , qui ne vent pas evir, 
qui ne fe vent pas laijjer perfua- 
der; nous difons, qui fast la four- 
de oreille, 

Formicdlo , plein d: fourmis, 

Formidabile, redentasle. { formida- 
ble, 

Formidinza, erainte , pron. ts. 

Formidire, sedonter, 

Formidéflo, plein de erainte, 

Formiga, fourmi, fem. 

Formigotto, en jargon , foldat. 

Férmolo, sowie, mafe, 

Forméfa » Formefe, lile d'Afe . 

Formofa , belle, agriable, 

Formofità , beaute, 

Forméfo, beam, 

Formulirio, formulaire, 

Fornice, fourna:fe, tuilerie , fem, 

Forniceo , fast en fourneau, 

Fornaciijo, qui travaslle a la faun- 
naife, 

Fornaciotto , petite fournasfe , fe- 
miain. 

Fornija, fornira, bowlangere, 

Fornàjo, fornaro, beulancer, 

Fornafaro, veyer, Formaciijo, 

Fornita, fourace, 

Fornellire, /ser ou arrérer les rame, 
quand on ne vogue plus. 

Fornéllo, feurnesu, ltem, une for- 
te de gene. È 

Fornetto, petit four, 

Fornicanza, fornicaziéne è farnica- 
tion, pron. ts. 

Fornicare, commertre fornication, | 
paillarder, 

Fornicitio, de fernication, paillard, 

Fornicatione , paillardife. | forsi- 
carion, 


FOR 
fei cavalli di caròzza, /e barnois 
de fix chevaux de caroffe, 

Fornire, achever, finir, foeurnir, gar- 
mir, echosr, pref. tornifco. 

Fornìr di mafferizie, amenbler, E' 
fornito il tempo, le remscefì éclu, 

Fornita, garniture , fourniture. 

Forno , four , boulangerie . Fare i! 
forno , exercer le messer de bou- 
‘lauger, No'l direbbe una bocca di 
forno , i, c'eff une grande extra- 
vagance $ 

Fornuòlo, sne lanterne pour chaffer 
de nuit aux o:feaux. j Pigliàre uc- 
célli a fornuolo, con la ramita, 
preudre des c:feaux a la lanterne, 
avec le batosr d'ofier, 

Foro, tres, mafc. 

Foro, pron. o ewverz, le Barreau où 
l'on plasde , le marché pubiic, Il 
mal toro, 1, /e frou d'une femme + 

Foro , pour furono, ilsfurent, pron 
o fermi, A 

Foréncolo, frencle, apoffhéme, 

Forolino, le srou du cul, 

* Foròre, fureur, fem. 

Feroféllo, perst Villagecis, 

Forofétto, Villageois, 

Forofétta , Willagesijfe . Taffo . Le 
noftre Forofite , mes Tayfanes. 

Foriéro, fourrier, 

Forièr maggiore, Maréchal de logis, 

Forfe, pews-étre, peffile, In Forle, 
au bazard è en danger, entre 
deux , en doute, en branle , Efle- 
re in fu"1 forfe, 0 in forfe, étre 
en doute, 

Forfennare, forfenner , + étre infen- 


. » 

Forfenneria, forfennerie ‘ 

Forfòra, en jargon, wne nenain, 

Fortalérza, fortere/fe, pron. ts, 

Forte, fort, vaillant . Vino forte, 
vin qui <P argre 5 ou qui tire fur 
l'aigre, Vin torte, vin fanseau, 
Far forte, demenrer ferme fans re- 
muer, 0u fe deffendre . liem, de- 
menrer coure, licm, renir ferme, 
Stare forte, ne beuger pas. 

Fortensente ; fertemsent è valenrenfe- 
ment. , 

Fortezza, fertereffe , force, aigreur, 


sFerzieretto , forzîe 


| 


FORFOS 


to, mn cas fortuit. + Da cafo foè 
tuito , par hazard, par cas for- 
tuit, par avanture, 

Fortilna, fortune, bonrafque , tens 
piter fem. ° 

Fortunaggio, & Fortunile, fertu- 
ne, fem. 

Fortunale, fortuna!, tempiîte, Item, 
de fortune, 

Fortunare , foufrir une bosirafgue , 
courir fortune, etreen danger, fair 
re tempéte fur mer, 

Fortuneggiire, conrir fortune, 

Fortunataménte, hewrew/ement, 

Fortunito, beureux, 

Fortunévole, gui peut étre fortunt. 
Item, malbeurenx, 

Fortunio, fertune, chance, 

Fortunofamente , aver violence & 
tempete . 

Fortunòfo , tempétueux. 

* Fortuòfo, fertmt, 

Forviire, fourveyer. 

Forvoglia, e fuorvéglia , centre la 
volente , malgià, 

Forza; ferce , pron. ts. Far forza, 
veguer de toute fa force, pron. ts. 
L' humana libertate è don ded 
Ciclo , che non fà forza a chì 
riceve forza , la liberté bumaine 
ef un don du Ciel, gui ne violen- 
te pas cclui , que les hommes ont 
oblice par force a donner fa foi. 
Guarini. } E'forza , il fawr par 
force, il faut meccffairement, 

Forzare, forcer, pron. ts. 

Forzatamente, par force, pron. ts. 

Forzato, un fergat, pron, ts. | fercé, 

Forzévale, violent , qui fait ferce, 
pron. ts. } La forzévole invidia, 
l'envie vsolente & impetmenfe è + 
Un vento foraévole, wa vent vie- 
lent & impetuemx. 

Forzevolmente, vielentement. 

Forzierino , coffret ; pron. ts 

Forziére, wn coffre, malie, pron:ts, 

rino, coffret, pron. 
ts. . "> 

* Forzina, forcina , forchette, prora 
ts. fem. . 

Forzo, ferces d'armes, pron. ts. $ 
efort, 


pron. ts. Entrare in fortézza, en-| Forzòfo , plein de forca, pron. ts. 
rrer dans la forteref:, cela fe dit Forzuto , fort , pron. ts. Ferr. Pait 


du vin quand il commence a de- 
venir a;gre, pron, ts 
Forticéllo, peri ferr, 
Fortiére, torzicie, mn coffre, 


Fornicatore, fornicateur , + paillard .! Fortificaménto , fertificatson 


Fornicatrice , farmeatrice , È pasl- 
larde, 

Forniménte, feurniture ,, garnitwre, 
appareil, bario, 

Forniméoto di mafferitic, amenble- 
mont, 

$ Fornimento di credénza, provi- 
fione di quanto è richiéfto al fer- 
vitio della tivola ; qarnitare de 
bufer, rout cegu' il faut pour gar- 
ur la sable, t Li fornimenti di 


lFortificare, fortifier, 


lavicino . 
Fofca , couleur ebfenre , Item, mint 
triffe & melancolique, fombre, 
Folcare, obcurcir. 
Fofcéna, fourche ou dard 4 poiffin. 
Fofcina, force, fem. 


| Fortificazibne , fortification, fem. |Fofcinire, fercer. 


| Fortificatòre , ferrifieur , mafe. 


| Fortificatrice , forrifenfe , tem. 


* Rortiliccia , perire fortereffe . 

Fortino , redatite , petat. fort. l 

‘Fortino, pour fortigno , de gent un 
pes fort. 


|* Fortore, force, gont fort. 


|® Fortofo, en jargon, du vinaigre, 


| Fortuito, fersme » Un cafo fostui. 


\ 


Fofc:0, rrowble, mafe, 

Fofco, ebfcur,trenble,couvert. $ tempò 
fofco & nuvolofo , un rems cowveri 

Fofla., feffe, fofsé». Chi vien dalla 
fofa sà che cofa è il morto., 
qui a eprouvé une chofe ,° en pent 
parler come fpavant . Avèr 
capa nella Fofla : nous difens » 
aver un pied dans la fhe a 

cetra 


-_ af e. agi 
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3 jeux. + érre fur le bord. de fa Ftaccire, fracaffer. 
felt ago Persi: Fracciderie, bagasellet è drolleries, 
Folsame, franehée , feffe + mariommettes , — — 

Fofsino , nom d'une ville de Tié-|Fracidézza, powrriture, pron. ts. f. 
mont» Fracidiccio , qui tend 4 pourriture, 
Fofsire, crenfer des foffez + Fracidite, fe pourrir, pref, fracidif- 
Folsita , petit fofsé au milieu d'uni co, da telchi Fracidi , des réres 

grand. powrries, 
Foflatélla, petite fofe + Fracido, pourri. — 
Foffatéllo, petit fofe. Item, an pe- Fracido del fatto d'una, i. fort amou- 
tit.rusfenu, un petit torrent, reux d' une perfonve . Tu mi hai 
Fofsito, un terreni qui manque quel- Fracido, ew fradicio, tu me prendi 
quefois d'eau, fofié. pour un pourri, i. tu me tiens pour 
Foflatore, Feffoyeur, mafc. fot , pour mal habile , Item, tu 
Foffatàra, Fefeyeufe, fem. m' ennvyes 
Folsétta, perire folfe » fofette, fem.|Fracidume, ponrriture, importunité, 
Foflettine, petits trous aux jones en|Fracidume del lino, cheneverttes , 
riant. Fradaglia, compagnie de bons goulus, 
Fofsétto, cuverte, fem. Fradagliare, vsvre avec les bons gou- 
Fofsicélla, perste foffe, duro _ 
Fofsile, fofile, tire de fofe , ou de|Fradiciire, powrrir, Importuner, 
la terre, Fradicio , e fràcido, malade, pour- 
Fofsina, foffette , fem. ri, importun , Egli è Frà diciòt- 
Fofsino, licence poerigue , pour fof-| to c dicianéve , il <? ensre dix= 
fero, fuffene. bust & dix-neuf, è sl cf fore ma- 
Foflo , fefje, inafe. lade, (* eft une allufion de fradi- 
Foflola , fofe, petite fofe. ciotto , qui firnifie malade, & frà 
Foflolire, Foffeyer, fasre des foffes.| diciotto, qui fignifie entre dixbuit, 
Fofflofo, forte de mal aux yeux. Fradiciùume , powrriture, Item, ins- 
Foffombrone, nom d'une ville du Du-| portunité, + 
che d'Urbin. Foftu, tu fotti, su|Fraga, fravola, e frigola s fraife 4 
Sur, fus-tu . Je ne mets point ici  manger, fem. 
les mots deslonnéter, qui commen-|Ftaga, pour fràvola , fraife 4 
cent par fot , que vous entende 
par diferetion , d'autant qu'il s° 
expliquent d'eux memes, È ne s' 
apprennent que trop ter, 
Fottivento, une crefferelle, cifeau, 
Fottivénto, par Mesaph, un fripen, 
eferoc, palfe-vorane, comrtifan fans 
argent, faincant, 
Fovere, nourrir, entretenir, 
Foza, pour Foggia , mode , fasen , 
Item. ds, fem. 

















sder, 

Fragara, vendeufe de fraifes, 

Fragaria , frasfier, mafc. 

Fragita , ux plat de fraifes, e fre- 
gata. Item, une fregate, forte de 
Vaifeau, 

* Fragellare, pour flagellàre , tour. 
menter, 

* Fragellatére, per flagellatore, flx- 
gelleur, 

* Fragéllo , fleau, fowet, mafe. 

Fragidime, e fradicilme, mar, m. 
pourriture, fem, Gettare il Fragi- 
dirme al ciicco , jetter de mar ala 
Vo:nrie, 

Frigile, fragile, adjeftif, mafe. & 
fem. La donna nel defiàr è ben 
di noi più fragile , /a femme eft 
bien plus fragile que nous dans fes 
defirs. 

Fragilità, & fragilizza, debolézza 
di forze, e d’animo , fragilite, 
pron. ts. | foibleffe. 

Fragilmeénte, fragilement, 


FR 
Ra, frate, Frere, Moine, 
Fia Fietro, Frere Pierre, è 
fra, entre, parmi, 
Fra l'uno è l'altro, l'un pertant ! 
autre, entre l'un & l' autre, 
Fra Gallaflo, Frere Frappart, un bon 
drolle. 
Fra ftoppino, un ben drelle. 

Fra Fazio, frate faceîti, un bon drol- 
le de Moine , Frere Frappart, 
Fra tanto , cependant , fandifque. 
Fra donne, & huomini, fans hem-' 

mes que femmes, * Fragménto , fragmens, 
Fra me, en moimime, Fragna, éclas, coupeas, mafe, 
Fra fe, a part fti , | en foi-méme .|Fragnere, & frangero, rompre, pref, 
Fra poco, dans peu de tems, frango, & frìgno, pafie def. trin- 
Fra tre giorni, dams trois jours. fi, part, franto, 
Fra fe ftello, cn for-mime. Frago, forte de paiffin, 
Fra quanto? en combien de tem? Frigola, fraife, fem. - 
Fracafsire, & fracafciàre, fracaffer. Fragole marine , caprons , forte de 
“Fracafséa » fricafsita , fricafe, £, groffes fraifes, qui crosfent en lta- 
Fracafsio, fracas, brui, mafe. lie fur des arbres, 
pigri & fracafsio, fraca:, mafc.| Fragolàra, vendeufe de fraifes, 

Ì brue, Fragoldta, plap de fraife , Item, n 
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caquer de commeres, 
prot Î Item, ces 

Fragolino , forse de prifon a Re 
me, 

Fragolo, un fraifier, 

Fragolòlo , plein de fraifes, 

Fragore, bruit, odeur, 

Fragranza, c fragrinzia, bonne odeury 
pron. ts, 

Fragrare , bruire , éclater , 
fentir bon, : e: 

Frageòfo , gui bruit, & qui fent bon, 

Fraina , towfelle, c'eft le bled ou fei- 
gle en herbe, qu'on donne aux che- 

r bem sr) printemps . ‘ 

faintendere , euir 4 rebour. 
def. fraintéi. PRESE 

Frainténderfi , «'entendre enfemble, 
Il fe conjuge comme te precedent,eny 

è ua mi,ti,fi,ci,vi, fi, 
raintellerc, entretifer alzò ° 
ni, frainteii. atta 

Frale, fragile, mafe. & f. +frile. 

Fralézza, Fragitità, pron, 19 È 

Frimea , ferre de coutelas, 

Framéflo , interpofe, 

Framettéoza , entremife, interpoffa 
tion, pron. ts, 

Framétrere, entremettre , interpofer 
pafsé def, framiliy Pietre 
mife, framettémmo; framettefte, 
framifero, parò. framéllo, 

Framettitore, entremettenr, 


Fraganza , per tcagranza s bennelFramezzàre, mettre un entre-deuty 


pron, ds. 
Framménti, frarmens, 
Frammetténte, entremettant, 
Framméttere, entremestre, 
Frammetritbre, entremettenr, m. 
Frammettitrice entremettenfe, fem. 
Framponato, fer cramponé, forse de 
fer de cheval a crampeni, 
Frampòni , fers on clouds a glace, 
Franàre, ramper,grimper, felon quel- 
quessuns , ébeuler, l 
Francagiéne, affranchifement, m. 
Francaménte, franchement. 
Francaménto, aguit, afranchiffemente 
mafc. 
Francire, affranchir, aquitter, 
Francefare, affranchir, Item, infee 
Mer de grofse verolle 
Francefamente , ala Frangoife, 
Francelcino, (ordelier, 
Francéfco, Frangois, nam d'homme, 
Francéfe, Frangois, nom de nation, 
Mal Francefe, la Verolle . 
Francéfe per la vita, plein de verelle 
par tout le corps. 
Franchendale, Framkendal, ville 4” 
Allemagne, 
Francheforte, Francfortyville d' Al- 
lemagne, 
Francheggiire , affranchir , rendre 
frane È quitto. 
Franchézza , franchifè , Item, bare 
dieffe , pron, ts. 
Franchigia, afile, franchife. 


Frincia, France, Royaume de France , 
Andare in Francia, aller en France, 


3 i.pren- 
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i. prendre la verolle , a caufe du 
mal Francéfe , gn' on appella en 
Italie la verolle, 

Franco, frane, & liew de franchife + 

Franco , port payé , qui fe met Sur 
les lettres, rane. 

Francolino, franceliny cifean 

Franconia, Franconie , Province d' 
Allemagne . 

Fiangénte, ruprure, fragment, man- 
varfe affaire , facherse, 
Fringere, rampre, pafié de. frinfi, 

pars. franto . 

Frangétte, petises franges, ou palfe- 
meni,. 

Frangia, frange, 

Frangiare,franger, 

Frangiaro , farfeur de 

Frangibile , qui fe peut 
fragile è caffant, , 

Fiangillòffo, ferte d' aigle, filée, 

Frangolino , pour francolino , fran- 
colim, cifean. 

Franguéllo, mn pincon, ofeau, m. 

Frantendere , ensendre tous @ rebo- 
urs, omir de travers , pafe def. 
frantéfi, pars. frantélo, 

Franto, rompa , concafié . | cafié, 
brife. 

Frantàmi, #class, fragmenti, mafe. 

Frantira, lafftude, tem. 

* Franzija , em jargon , wn bocal, 

ron. t$ 

® Franfofo , en jargon , buveur, 
pron. ts. 

Frappa » cajollerie , vanterie » felon 
quelques-uns , une frarfe, unetarl: 
lade, decoupure . 

Frappare , bacher, tailler, deconper, 
moncheter, fe vanter , jafer , bro- 
millaffer, ufer un habit, &e, 

Frappito, decoupé. Taflone . 

Frappatòre, vanseur, cajolleur, bro- 
millon, bableur, 

Frappatrice, cajeleufe, jafeufe . 

Frappathra , cajollerie, vanterse, tail- 
lade , decoupure + 

Frapparie, cajolleriesy vanteries, 

Frapponita, jaferie, rodomontade + 

Frappòne , jafewr, cajollesr. Item, 
taillade, 

Frapponere e frapporre , entremer- 
tre, mettre entre deux, pref. trap- 
péngo, frappéni , frappéne, frap- 

iamo , irapponéte , irappongo- 


fem. 
faire de la frange, 


franges. 
sh ast 


fans aucune intermifion. 
Frapponiménto, enfremife, tem. 
Frappofto » 


mis. 
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confant, mn leger, unfet, un jeu 
ne gargon , un enfant . Al buon 
vino non bifégna Frafca, aw ben 
vin il ne faut pont de bonchon. 
Frafcarélii , fracatélli, viande de 
pate. 

Frafcare, convrir de rameaux, Item, 
badiner, folatrer , faure une fraf- 


me, 

Frlfcherta, fottife, fem. 

Frafcarticcia , petite badinerie. 

Fraicita, feuilice, ramiee. 

Fraicati, ville d'Iralie, Al frafcito ,! 
une forte de chaffe aux persts cifeaux, 

Frafcatòre, fasfeur de frafques , 

Fiaiche, fottifes, badineries, 

Frafcheggiare, badiner, folatrer, 

Frafcheggiofo, folatre, 

Frafcheria, forsife , badinerie , fem. 

Frafchétta, petite branche, pesit fot, 
persi badin, 

Frafchétta , fretillant , boillant , 
Item, étourds, | remuamt , leger. 
Come Frafchetta al vento , cem- 
me une qironerte am vent, 

Frafchettiao, qui a peu de fens. 

Frafchiére , farfeur de frafques, ba- 
din. 

Frafconija, legereté, badMerie, f, 

Frafcòne , branchage a briler, 

Frafsignadlo , arbre refemblant au 
frine, 

Frafsinélla, frafcinélla , fraximelle , 
geniculasre , cachet de Salomon. 

Frafsinéllo , perir fréne , mafe, 

Frafsinétto , bois rasllis de fréne, 

Frifsino, fréne, arbre, mafc. 

Frafffola , forte gle posds. 

Fraftagliamento, decoupure , fem, 

Fraftagliare, caufer , cajoller , bre- 
douiller , deceuper , moucheter,tail- 
lader, 

Fsaftagliataménte , confufement. 

Fraftagliatore , bredonsllewr , cajol- 
leur, 

Fraftagliatora, tasllade, fem, 

Ca taillade , decoupure , ba 
laffre. 

Fraftenére, entretenir, amufer, 

Fraffornaménto d'acqua, detonrne- 
ment d'eau. 

Fraftornàre, detourner , renverfer , 
divertir, 

Fiattorno , devertifement , empiche- 
ment. 


ppofi, pars. frap-, Fraftuolo , tintamarre, mafe. 
frapporwi dimora al-| Fraftuano , divers bruits melez, en- 


Semble, | tintamarre 
Fratacchiire, fasre le gros Meine, 


mis engre deux , entre» Fratacchiéne, gros Mosne,fratàccio. 
| Fratajc, de Mosne, 


Frafca , rameau , su bouchen de ta- Fratàja, wne femme Qui a affaire avec 


verne. Chi cucina colle Frafche,! 


la mineftra sà di fumo , quand 
on fait bomallir la marmite avec 
des perites branches > la fonpe feut 
la fumée, &c. quandons 1 embar- 
raffe avec des petites gargons , 0% 
jeunes gens, ratement reuffit-on en 


les Moines, | quenfede Meines, 
Fratinto, crpendant, 


| Frataria, Ja Moinerie, fratàja. 


Fratarfe, aren de Mosnes, 
Fratarfi, fe faure Moine, 

Frate, Moine, 

Frate di S. Francéfco, (ordelier , 


(on affarre , Wna Frafca , un s-| i. qui n'a point d'argent , Come Era 
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Fazio , comme Frere Fazio, gui 
remplagoit les dommages d' antrui, 
Fràte del Cirmine, Carme, reli- 
gietx Carme . La Madonna del 
«Carmine, la Vierge des Carmes, 

Frateggiare, faure prefeffon de Meine, 

Fsatellanza , fraternité, pron. ts. 

Fratellaftro , ben frere, du de notre 
beau pere, ou belle mere, 

Fratel'eggiàre , faire des altions de 
frere, vevre.en frere, 

Frattelléico, de frere, fraternel, 

Fratellino, petit frere. 

Fratéllo, frere, mafe, 

| Fratélio uterino fi chiama quello 
ch'è di padre, e non di inadre, 
frere de ia meme mere, mais nen 
du mime pere. 

* Fratel cugino , coufin germaino 

* Fratéimo , fratelto , mon frere, 
ton frere, a la Lombarde , mots 
inufiter, 

Frateria, Moinerse, fem. 

Fratésno , en jarton, bon, 

Fraternaménte, fraternellement, 

Fraternale , fratérno, fraternel, 

Fraternità, fraternità, fem. 

+ Fraternità, e confraternità , la 
compagnia @ congregatione de 
Laici per dpere fpicituali, Confre- 
rie, 

Fratéfco, de Moine . } Con habito 
Fratéfco, en habit de Moine, 

Fratétto, petit Moine, 

Fraticéllo, Frerer, petit Moine, 

Fraticida, gui tue fon frere. 

Fraticidio , fratricide , mewrtre de 
frere, 

Fratiéra, garce de AMoine 

Fratfle, ge Hfoine, ; 

Fratino , petit Meine , Item, de 
Moine, 

Fiatizzicre , faire , 0w agir comme 
frere, pron. ds. 

Fratta , haye , entre-deux de roche + 
pd + È Egli è per le Fratte, 
cioè ridétto a mal términe di 
povertà , sl ef? reduit a la mife- 
re, il eft miferable, il eft dans la 
pauvretò, 

Frattànto, cependant. 

* Frattibne, frafion , fem, 

Fratto, rempu. 

Frattùra, fraffure, fem, — 

* Fractirare, mestre em pieces, 

Fraudirc, frauder. 

Fraude , fraude, fem. 

Fraudévole , gui fe peut tromper, 

Fraudolinte, frauduleux , mafc. 

Fraudolofaménte, frauduleufement, 

Fraudoléfo, fraudofo, franduleux 

Fravia, chemin entre-deux. 

Fravicinanza, veifinage d entre deux, 
pron. ts. 

Frawicino, woifim d'entre-deux, 

Fravola, fraifes, Fravole , des frai» 
Ses. Un canéftro di Frivole, wa 
panier de fraifes. 

Fravolino, fra:fier, mafe. 

* Friuto » flauto , flute, Kn F 

Sito 
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Briéccia, Peche , c' ef auff une ponstre 
le long de la poupe , qui foutieme les 
apuis de la tento, 

Brecciàre, darder. Item, affronter. 
| demander de l'argent tantit a l'un 
È tantital' autre de fesamit .. 

Ficcciiro, faifeur de fléches, d' ars 
deur, 

Erecciita , coup de fleche, 

Brecciofo, hatif, 

Fredda, freide, 

Fredda , rbume , bumeur freide , le 
fr:ffon de laficvure. 

Freddiccio, grand freid. 

Ereddagiéne, fem. rbume, mafe. 

Fieddaménte, freidement , 

Freddare, faire freid , prendre froid . 

Freddézza , freideur , pron, ts; 

Freddiccio , froidurtux, 

Freddiglite, enfroidurer. 

Freddire, refrosdir, pref. freddifco . 

Freddo, fred, mafe. Far freddo lo 
fcrigno , i. foniller dans le coffre , 
degarnir la cafferte. Avèt freddo 
ai piedi, n'avoir point d' argent. 
Item, donner fa marchandife a bon 
marche, pour s'en aller vitement. 
Dio: manda il freddo fecondo i 


inni, Dies nous envoye felon nos|, 


erces i |Nonavèr freddoa i piedi., 
o'eft.ce que difens les Marshands 
and ils n'ont pashdre de vendre 
| marchandife, Vifàfreddo, i. 
il bat freid, il fait le froid. $E- 
un uomo freddo, c' eft un bomme 
timide, de peu d' efprit. 
Freddoléfo , froidurenx , freddéfo. 
Ereddore, freddura , froidare. 
Frega, voglia fpafimita-di qualche 
cola, frition, une envieextréme, 
chalenv dé luxwre, le rut le frai des 
poifen. Andàrcinfrega ,entrer en 
Put , entrer en chaleur , devenir 
chaude ,quife dit d' une chienne, & 
d'autres femelles d'animauz, 
Fregadénti, wn frette dents. 
Fregagione:, frufion , fem. Far le 
fregagioni si. racher de confoler une 
per vane, 
Fregaménto , frettement, friBion, 
Fregagnuola , une frotreufe ou-far fon 
illewfe , 
Freganudlo , un marmitton , un fret- 
rebettes, 
Fregapiitti, marmiron, mafe. 
Fregire, fretter . Inem , frayer. 
Fregare, far qualche ingiùria , o con 
inganno , o con peco rifpétto , 
rromper , & domrer wne reponfe pi- 
cantea quilgu'un, de maniere gu 
il we fait queri e. 
Fregarla ad uno, en donner a garder 
Sarre une niche, 
Fregire,rayer, regler un paper. 
Fregare il piédeall'itcio , 1. prendre 
congé d'unlegis. Và afarti frega- 
re, vate fare farre, 
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Fregito:, fretté. 

$ Fregatére , fretteur, mafe, 
Fregatrice, frotteufe ,. fem. 
Fregardùra, friFion , fem. 
Fregiitcio, grande balafre, fem. 


| Fregiaménto, € fregio , ornement', 


Fregiare, erter. Item, balaffor. 

Fregiétto, petit ermement , petite ba* 
laffre, cftafilade, 

Fregio, ormement. Item, une fraife, 
une bordure , cftafilade , balaffre , un 
affront, plur. fregi. { Facun fre- 
gio a uno, cioè caufargli vergò- 
gna, ofinacco , faire bonte a quel 
qu'un, 

Frego, frifFion, frottement, 

Frego, wne ligne. 

Frego torto, erreur de compre ou d'é- 
criture, 

Fregna, /a nature dela femme, 


FRI 


Frefciccio ,. grand frais, 

Frefcaccio y- une grande balaffre .. 

Frefcaménte , fraichement . 

Frefcare , refraichir. 

Frefchézza , fraicheur,. pron. ts’ 
fem, 

Brefco , fraisr, nouveau sfendre com 
me lè pain. Stò frefco, nows difons,: 
me vista bien chaudement, me voi- 
La pas mal . Stiamo frefchi , ne nous 
voila pas mal, 

t.Erefco ,. per di buona cera, come, 
per la fua età egli è ancora frefco 
sleft encore frass ponr fon age. Pi- 
gner à frefco , prendre a frais, ter- 
medè peinture, 

Frefto vento , went frais, i. fort. 

Frefcolino ,. tout nowveau, tout frais 
Item, wne petite frascheur . 

Frefcétta, frajche, iewne , fem. 

Frefeira , fraicheur , fem. 
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Fregola, frega, chaleur, rut , fra, |Fteséne, frife, frifin. 
envie excefive, dr une miettt , un|" Fteto, dérreit, 


pen de quelgue ohofe, 

Fiegolire.,. emer, Item, -entrer en 
chaleur , 

Fiegolino, le frai des poifons. 

Frégolo, lé frai des porjfons, le rutdes 

arimaux. 

Fregòna, chienne harder, 

Frequénte, frequent. 

Frequénza, fréqguence , pron. ts. 

Fseménte, fremifant. 

Frémere, fremir,brwir, crier, érre 
en'colére ,.enrager de colere, paffé 
def.framéi, & fremétti, 

Ftemire , fremitàre, fremir,grincer, 
hanir ,crier pref, fco, 

Frémito, fremiffement, bruiffement, 

incement de denes 7 

| il Frémiro del mare, le fremife- 
ment de la mer, 

Frenàjo, faiftur debridés; 

Frendre, brider , refrener, tenir en 
bride, 

* Frendire, gregner commeles pours 
CEAUR + 

Frenéglio, arraffe, fem. 

Frenélia , frenclle, un fer qui fert a 
dechargerlatéte d'un cheval, 

Frenéllo, petite bride, une mufeliere, 
un ormement de femme, comme une 


enfeigne cu une refè de diamans ,| 


dre. felon quelques-uns , un fer a 
frifer. 
Frenesfa, frenefé, fem. 
Freneticàre., érre en frenefit; 
Frenético, frenetigue, mafe. 
Frenguellarge gazemiller, 
Fonti, fient mafc. Por freno, met- 





Fretta, 4dte, fem. Chi prométte in' 
fretta fuol pentirfi adigio, qui' 
promet promprement., fe repent a loi- 
fir i.ilfaut fonger auparavant que 
de promettre, 

Frettare, netroyer ume Galere , afin qu’ 
elle conle miena , Item, bédter, 

{.Frettire una nave, fretter, louier 
umBSVITE. 

Fretto, fres, louagè dè navire. 

Frettolofaménte, 4&4tivement. 

Frettolòfo ,-bar:f. La cagna fretto- 
160 fa i cagnuolini ciechi, pochi: 
fa lecofe in iretta, nonle fa be- 
ne, i. guifa:t' les chefesa la hate 3 
les fait mal, 

Frezza, fléche pron. ts, fem. 

Frezze, forte detablertes a mangery 
pron, ts. 

Frezzaria, lieu ew l' on tient les fléches, 
pron. ts. * C' è vento in frezza- 
ria, chele guaine icorlano , i. if 
y adubruit, proverbe Venstien. 

Friborgo, Fribeure, ville de ce nom 
en Allemagne , Sus(fe & Baviere. 

Ftica, felen quelques-uns, un verronil, 
mafe. 

* Fricàre, frotter. 

Fricafféa, fricaflata, fricaffie, fem,- 
una frica@Màta di polliftri, une fri- 
cafiée de powlets, 

Fricciàre, frotter , Item , piquer , 
preffer & clratowaller.- 

Fticciòfo , preffane , piquant , cha- 
touillant, 

Fritre, Commandeur, felon quelques 
uns. Pouruspewr. 


tre la bride, mettre un frein, Il Frifolire, remwer ler doigts, comme 


caftéllo ferviva di fteno alla cit- 


tà, da-citadelle fervoit da frein a Frifolifta , n bomme 


la ville, i 
Etequentire, freguenter. 
Frequentazione, freguantation | . 
Frequenteménte, freguemment , - 


Bregarndlo , un verron, petit poifon.|Frequénza, freguence, pron. ts. 


Fregata, sne fregate, 
Pregatina , wwe petite frettie, 


Freri, Commandeuri, ltem, Hofpi- 
, Saliers > Hotei,. 


Sar épinetre, 
qui. joue des 
dosgti, mons difens, qui joue de la 


harpe, l 
* Frigefare, faire grand froid. 
Frigere, friggere , frire paffé def, 
fili, & friggéi + parr. fritto, 
Frigidézza, frigidità ,freidure , prom - 


88... ue 
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Frigido, freid . Moftro sì frfgido 
non hà il mare, Za mern' a pasde 
monfire fi frord , 

Frigillo, unpingon, fem. 

Frigio, wnefrife. 

* Frigione, un Sredear, 

Frigna, fregna, /anaturc de lafem- 
me, 

Frignoccola, mne chiguenande, 

Frignoccolare, denner des chiquenan- 
des. | nazarder, 

Frigottare, fringorter è grinquenot- 
ter, 

Frigulire, charter comme le coucon, 

Frinco, wn pinson. 

* Frinire, gazosiler comme les ciga- 
les, pref.irinilco. 

} Fripparo, wnfripier, 

+ Fripperia, le friperie, 

Fiifa, de Ja frife, 

Frifa, Frife, lune des Previntes des 
Tars-Pas, 

Frifo, pour fréggio , frife d' Archite- 
ture , fem. 

Frisiccia , frife pelte, groffe frife + 

Frifada, forte de frife. 

Frifare, fisfer, & orner, 

Frifaro, fasfrur de frifes, 

Frifcéilo, e' ef fa Reur de farine gui 
vole & s° attache anx murailies, fol 
le farine, 

Fiifcoio, uncabar. Item, la buche 
ou tombe ba farine au moulin, latre- 
mie, . 

Frifélla, frifétra, frift fine. 

* Frisigna, un pefon a mettre a unfu- 
Sean , felon quelques uns, poulx qui 
Vviennent AUX ponrecaux, 

* Frifoggia, une poele a frire. 

Fiisone, frifon , verdier, forte d' vi- 
Sean. 

Fritelica, forse de mante, plante & 
berbe, 

Fritélla, bicner, mafe. 

+ Fritella fi dice tal' hora a fanciul!o 
oaun huomo da niente, en appelle 
Fritella un gargon, cuun homme de 
peu d' efprit . 

Fritélle divento, bouffées de vent, 
fem, 

Fritelliria, fretilzire , fleur, 

Fritone, fonte de maqueream. 

Fritta, forte de matsere a faire des 
verrei, 

Frittiro, frire. 

Frittita, aumelette, fem. Rivoltire 
la frivtita , i. renverfer un difcours, 
prourner l' aumelette, 

Frittita rognofa, ammelerte aulard, 

Frittatina, petite ammelette, 

Frittatona, groffe aumelette, 

Fritrélla , dienet, "ff auffi une inju- 
rescomme qui direit , “badin . | un 
fe, unevente s unetcurdi, Di ven- 
tàr Fritté]la delle nozze de’ vermi. 
î. mourin, fervir de pature aux 
vers, 

Frittellàre, faire desbignets, 

Fritto, fris. 

Fiittola, bignet , mafe. 
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Frittime, friture, fem. 

Frittùra, perirspoiffons a frire, fr 
ture, 

Friuli, Friewl, province d' Italie, 

Frivolire, badiner, 

Frivolo, frivole, mafculin & femi- 
nìn, en Frangois, mais mafc. en 
Italien, 

Frizone, verdier, forte d'cifeau,ma- 
feulin. 

Frizza , fléecbe, pron, ts. 

Frizzinte, piguanr, mordant, cuifant, 
pron.ts. 

Frizzante Vino, vin piquant, pron, 
ts, 

Frizzinte ferittùra, wne écrirure om 
hbsbivire qui tomche, qui ment, pron. 
ts. 

Frizzdre, erre d'efprit éveille , more 
dre, piguer,fredonner, bawir, écra- 
fer setacber, pron. t8. 

Frizzire, demanter, cuire, cequ' on 
dit des playes & blef]ures, 

Frizzire , monvoir, cmonvoir, de pa- 
role om par ecrit, 

Frizzàta, ponte fur la langue, pron. 
ts. pee gui pique la langue , 

Frizzione, friffion, 

Froda, froda& frodo , fraude , dé- 
fraudation, 

Fiodolénza , fraudulence , pronon- 
ce, ts, 

Frodire, defrauder ,tremper ,} fran- 
der * 

Frodaiòre, celmi qui fraude ew qui 
trompe . 

Frodatrice , trempenfe, 

Frodolinte, frauduleux 

Frodolentemente, frauduliufem ent, 

Froga, lesnafraux, 

Froge, l'omverture des narines , les na» 
feaux , 

Frogiato nafo, mez epaté, envert, 

Frollàre, artendrur. mortifier, fegd- 
tereupourrir, Puttàna frolla, pu- 
rain pleine de verve, powrrie, 

Frollatira, mort:fication de viande , 

Frollo, mertifié, demi-rdté, 

Frollire ., fe gater , fe pourrir ou 
empuantir, prof. frollifco ,  cer- 
NET. 

Prollo , mortifie , qui commence a 
Se pourvio » molalfe , sendre , fai- 
fandi 

Frullone, us fas, mafc. un tamis. 

Frullonare, fafer, 

Fromba, e frombola , fronde , fem. 

Frombire, frender. 

Frombita, coup de frende. 

Frombatore , frendeur, 

Frombeggiàre » fronder, 

Frombola, frende , fem. Lavire il 
capo con le Frombole , i.étriller, 
chatier 

Frombolire, frender. 

Frombolàta, coup de frende, 

Frombolisre , frondewr, 


* Fromentata, e frumentàta , feupe! 


faste de frement, . 
Frominto,pour frumufbto,.du frumont. 
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Fromenténe, bled de Turguie, 

Fromentéfo, rempli de froment + 

Fronda, fewille. Item, une fronde, 

Frondîre, fronder & ponffer des fenils 
les, 

Frondita , ramee, fem. fun fenilla- 
ge sun branchare , mafc. 

Fronde, plur. de fronda, feuilles, 

Frondeggiare, porffer des fewilles, 

Frondire, peuffer des feuslles , pref. 
frondifco . 

Frondifero, qui porte des feuilles, 

Fròndola, poxr fréombola , frende , 
fem. 

Reosto pour frombolire , fren- 

er. 

Frondoléfo , @ frondéfo, feuiliu, 

Frondira, quantite de femilles, 

Frondùto, femillu. 

Fironticcio, crand frent. 

Frontale, rétsere, frontenw, un fer 
ret ére, une forte de guirlande de prer= 
reries ,unchanfrasn ducheva!. Da- 
renna berrétta da due frontali, i. 
faire un affrent, 

Frontaménto , cenfrentazien , femi- 
nin. 

Frontire , confronter . 

Fionte, frent , face, pan, mafe. & 
fem, Voltir Fronte, seurner fa. 
se. F faire volte face . Irem , four- 
nercafegue. Stare a fronte, faire 
téte. Ferfronte, faire face. Alla 
fronte dell'armata, nos difonmsa 
latitedel'armée. Armitaafiona 
te, armécen prefence, Di fronte, 
a fronte, infronte, vis avis. 

Fronteggiàre, confner, faire rite è 
l'ennemi, cottever. 

Frontéro, e Frontiéro, gri confne. 

Frontérba, ne csurlande de pierre 
ries, pron.ts. . 

Frontiéra, frontiere. Itera, une de fen= 

Sa , un fot , &c. fur la fron- 
ticrè, 

Frontignano, Frentignan , ville ds 
Languedoc, R 

Frontile, fronteom , mafc. rétiere , 
fem. 

Frontino, i, um effronté, Item, na 
frontent . 

Frontifpicio, frantifpice, mafe. 

Fronione, grand font. Item, sére 
d'armie,le devant d'un édificerfron 
ton. 

Frontéfo, gwi a grand front. 

Fronza, wnpaquer de corde tortillé,, 
en rend, Item,ride, Fronze, tre- 
gunons decheux, rides, pron, ts, 

Froncòle , frentean , pron. ts 

Fronzire, pow/fer des feuslies, frowcer, 
rider , pron. ts. 

Fronzétta, eurrlande de pierreries , 
petite ride, pron. ts. 

Frontire, poufîer des femilles è pref 
frorzifco, pron, t5. 

Fronzire, rider, 

Fronzone, gressbec, c:feau, affifra» 


qae . 
Fronzito, ferilin. 
Prottà x 
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Frotta, treupe, fem. 

Fròttola, Vaudeville, marc, wne fa- 
tire cuchanfin difamatoire, 

Frottolante , fa:frur omchanteur de 
Vaudevilles, 

Frottolare, ebanter des Vaudevilles, 
Fruttitera , atondante , falutaire , 
È profitable. 3 
Fruttifera incarnazione ; falutgire 

incarnation, 

Fruire, sfer les habits, &re. 

Frugolino, fret:'lant, remuant, 

Frugacchiire, frotrer, foniller, fon. 
der avec un baiton, 

Frugale, eparenant. 

Frusalità, fruraliré, eperene, 

Frucare, fousl'er, ersaillonner , fon 
der avec un Laren , Un vettito Fru- 
gato, un fabit nfe, gate. 

Frugatòrio, fretsoir, bruniffoir, bow- 
chon, baton a fender, 

Frugatore, aucurllomnenr, incitenr, 

Frugélli, versa fare. 

Frugipérda, un depenfier, 

Frugivoro, un av.alenr de biens, 

Fiugiuòlo, une graffe lanzerne pour 
chafer de nuit aux oileaue . | 
Andarea Frugiudlo , aller de nuit 
chaffer aux c:ftanzx avec.uno lan- 
terne, 

Frugo, eparcnant, 

Frugolare, frorrer., fender avec un 
baron, . nd 

Fiugolino, wnpetit brouillonzumeven- 
te quifefourre par tout, un remu- 
ant, un fretillant, 

Frugone, ux coup de pong, du doitt 
sudelama;a Item, an lomme qui 
cparzne, 

Fruire, jomir prof. fruifco. 

Fruiziòne, j.mefanee,. 

Fiulla, un rien , un claguement de 
drigri, Ù 

Frullire, bruir, clagner, + fer, 
comme fait le vent, on une pierre gu 
ou jetteen l'air avec force, 

Frulle, desofelets a joner, 

Frullo, mn rien, ie bruure des perdrix 
quand elles fe levent, Non ne da- 
rci un Frullo, je n' en donnersispas 
unzeft. 

rullo, wn peo» a mettre au bout d'un 
fufeau, c'eft affi une monnoye de 
peu de valesr, au Levant . 

Frullone, &Iuteaw a binter ls farine, 
Taflone. 

Frumento, grain, mafe. 

Frufciàre, deacder, éerafer, ficher, 
burlefgue, 

Frufco, frufcolo, un fesu. 

Frusone, gros-bec, ofrau, 

* Fruffo, fiuflo, fiux, foire. 

Frufta, fowcr, mafz. Averài Ja Fru- 
fta , tu anras le foset , Terra 
Frufta , terre om rovrecam, terre fa 
tituée, 


Frufta bordéilo , conreufe de tor.) 


dels,’ 
Fiuftare, fenerrer s cowrir le parssufer, 
diffiper les habits, dechirer,Un Fru- 


“FU 
fia fcopétte , un mignon, qui ufe 
les vergettes a force de fe nettoyer , 


| wr proprer. 


Fruftata, coup de fonét, Da Frufti-, 


ti, guife dit par mepris, comme par 
exemple . Dipintori da Fruftiti , 
un peintre de neige, un peintre de 
quesx. Un Fruftato , un guensx , 
un déchire,un fonette, 

Frutto, un morceaw, Item, un fleau, 

Fruito, per fruftito, dechiré, fe. 

Frftràre, fruftrer, 

Fruitulire, mestre enpieces, 

Firutuli , petits morceanx, 

Frutice, a'bre fruitier, | arbrifcau, 
buisfon, broufuille, 

Frutta, deffert, fruit, rente, recom- 
penja. Le Frutta , le defferi , les 
fruits. Dar Je Frutta, donner des 
fruits, i, des baftonades , qui s° 
appellent autrement, frutta dell 
abno. 

Fruttajuolo, fruitier, 

Fruttànte, fricfifiane. 

Frutta, frutturare , fra@ifer , ren- 
dre dufruit , profiter, comme l'ar- 
gent avrente, 

Fruttariaz fruits, frwiteries, 

Fruttaro , jardin frmisser, 

Fruttaruòlo , frustisr. gni vend du 
fruit, 

Frutteggiire, frufPfier. 

Fruttétto, perits fruses. Itemgrenier 
aux pommes, &e, 

Fruttévole, fruttuense, + profirable , 
Incratif, avantagenz. 

Frùttice, arbre fruitier, 

Fruttifcro, qui porte fruit, abendant, 
falutaire, 

Fruttiticante, frafifeane, 

Fiuttificare, fruifier, 

Fruttificazione, fru@ification, fem, 

Frutto , fruit . Danàri a Frutto , 
argent a profit, argent a snteret , 
Darle Frutte, denner de la fache- 
rie. Frutte male di Frate A!beri- 
co, des fruits de Frere Alberie , 
fruits amers, 

Fruttuòfo, fruPueux, + profitable , 
avantagenz, lucratif, 

Fruttuàle, fruttuizio, idem, 

Fruttuire, frutfifier, 

Fruttuofamente , frufueufenent , 
utilement, | avec avange, avec 
profit. 

Fruttuòfo, fruffueux , | profitable, 

(A 

Fruzzicite, farfosiller , raviuder , 

pron. ts. 


FU 

ù, il fat. 

Fù, feu, defunt, 
Fu, en jarcon, gibety potence 
Fucare, farder, 
Fuchiéte, Feuguicres, ville de France, 
Fucci, per ci iu, ii y fut3 Cily 

ent, 


Fucile, fafl, mafe, 


FU 
Fucina , forge, fem, 
Fucina , forger. 
Fuco, mouche qui mange le miel , 
bonrdon, Item, fard, & ut mon- 
fre marin. 
Fue , licence poétigue , pour fù , il 
fut. 
Fuga, fuite, feucue, fucuede mufi- 
| ue, deffzite, + Metterin Fuga » 
arfuggire, mettre en fuite, 

Fugàccia, fonace, fem. 

Fugacciéra, wendenf: de fouaces. 

Fugace, foyard. 

| Fugaménto , fuse, deroute, fem, 

Fugire, mettre enfuite, chaffer, di- 

| router, 

Fugàta , fourade, forte de mine pour 
faire fauter les gens. 

Fugato, misenfuite. Eflendo ftati 
Fugati i nemici, lesennemis ayant 
été mis en fuste, 

Fugatore, gmuichaffe 4 

Fugatrice, chaffrufe, quichaffe, 

Fuggente, fuyant, 

Fuggévole, furard , furitif ,, mafc. 
i, Iltempo è Fuggévole, le rems 
senfait bienvite, 

Fuggialco , per fugitivo , furitif. 
Piolo Ségneri. + Andàr Fuggià-” 
fco, tenérfi nafcòfto, per timore, 
Setenircaché , difparoitre, Di Fug- 
giafco, aladerabée, commeen pafs 
fant, encachette, 

Fuggifatiche, wnfaineant, 

Fuggire, fuir, pref. fuggo. Far Fug> 
girla lontananza, serme de peintu- 
ra, fasre fusr la perfpettive , | 00 
le lointain, 

Fuggita, fuite, fem. 

Fuggitivo, fucirif, mafe. 

Fuggitòre, gu: fuit, fuyard. 

Fuggitrice, celle gua fuit, fuyarde, 

Fugo, benrdon, 

Fùgolo, reurbillon de vent, 

Fugòne, peur focone, baffinct, mafe. 

Fuùja, (mense, chaleur des animaux , 
fem. Anima Fuia, pour fura, ame 
larronneffa, Dante. 

Fùja, pan» fura de furite, it dero- 
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e. 
Fujire, derober, Item, fe cacher. 
Fuina, une fosmine, fem. 

Fuino, enjargon, un vicillard, 

Fujo, ebfcur, 

| Fulgénte, eclatante, 

| Fulgenza, erlat, pron.ts. mafe. 
Filgere, eclater , paffe def, fulgettà 

È filati. & 

Fulgidézza, éélat, pron,ts. 
Fulgido, eclatante. 

Fulginare, convrir les confirares de 
candio 

Filgolo, teurbilien, ronruopement è 

CAM 
Fulcore, faudre, fem. 

Fuleore, éelat , éclair, mafe.tfpleno 

deur, Iueur, fem. 

Fulgurate , foudrover. 

* Filica ,fougué , poule d'eau, fem. 

Fuliggine, de lalise, fem. 





Fu 
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Fuliginéfo, plein de fuye, f fulici- 


menxk. 

* Fuliginàto, chiche, vilain, mafc, 

Fùlima, rosle d'araignee, 

Fulliséllo, coccon de ver a foye, 

Fullone, bourden, forte d'infelte. 

* Fulmare , fulminare , fulminer , 
Ffeudreyer, 

* Fulme, freudwe , fem. 

Fulminare, foudreyer, fulminer. 

Fulminazione,, fulmination, fewdro 
gement, 

Fùlmine, foudre, fem. 

 Fulmindfo, fondroyant . 

Fulvidézza, éclat, pron. ts, mafe, 

Fulvido, eclatant , refplendiffant . 

Fumicchio , e fummacchio ,. ca- 
moufffet, mafe. 

Fumasudlo, un eharbon mal cuit , qui 
Fast de la fumes , motre vulgaire 
l' appelle un fiambeau , c'eft auff 
ce qui paroit de la chermnee par 
deffustetoir, 

Fumiio, un charbon qui fait de la fu- 
mie. Da piè come il Fumijo, i. 
soujanrsd' une mime fason, 

Fumina, grande fumée, riviere, 

Fuminte, gui fume, c' eft auf ce 
que nous difoni, fen, partant d'un 
village, tanti firmanti , sant de 
feux, fi.tant de maifoni. 

Fumire, fumer, 

Fumaria, fumeterre, plante, fem. 

Fumario, liem.où l'on fume lachair, 

Fumajuélo, de baut de la ehemsonée > 
par os forte la fumiée . 

Fumita., ume fumee que l on fait pour 
Signal fur les varffeama , 

Fuméa, fumee, fem. 

Fumati, toutes fortes de. viandes fu- 
meets, 

Fùmica, il fit de lafumée, fem. 

Fumicinte, fumante, 

Fumicare , fumer, faire de la fu 
mée, 

Fumicazione, fumés , petite fumée , 
Sfuffumication, 

Eumicéfa, fumenz, mafe, 
Fumicotrémolo + Sorte de crabe y0u 
ecrevice de mer, 

Fumiése, fumier, mafe. 

Fumigo, /ufumization. 

Fuminiccia, un camonfflets 

Fumite., femensation, 

Fumajudlòo , le baus de la, chemi- 
mie .. 

Fiimo, fumzie, fem, 

Fumo, per fummo, nomi fumes, 

Fummo, nousfWmes, 

Fumofità, fumofité,, 

Fumbfo, fumenx, 

| Fumofo, peraltiéro, altier , or- 
queslleux , fier , fuperse. j Fumbfe 
immigini, des smages antiques, 

Fuméfo, enjargon, l'Efté. 

Fumosfiérno , fumoftétro , fumoter: 
ra, fumeserre, herbe, 

Fumile, le meche d'un fflambiau., &. 
le farbeau mime 6, f N 

Fupaj9, Cordier, 


FUN 


Funajudlo, Cerdier, mafe. 


Filndaco , magazin, mafc. | 


Funditore, qui jetre avec la fonde eu 
fronde , frondeur., 


Fundùme, bagfere, fem. 


FUO FUR 
Far due hi, faire d. x 
ri ag i pricbrecgi r ti 
ferre deux lirs, bande a pare, Dar 


Fuéco al ceacio, mettre le feu aux 
etoupes . 


Fune, cerde, meche , d' arguebufe »|t Fuoco d'amore, paffione amoro- 


fem. Dar la Fune, denner lagene. 

Tenéreuno fu la Fune, tener en 

doute, teniren fufpens, tenir ala 
ehe, 

Funébre , fanebre, 

Funerale, funebre, fem. 

Funerire, funeftàre, faire les fune- 
raslles, 

Fànere, funerailles, fem. } obfeques, 
enterremeni , 

Funérco, de funerailles, 

Funéfto , funcffe, mafc. & fem. 

Funéto, berceau de jardin, felon quel- 
quessuni 

Fungo, champicmenze' ef anfff le char- 
bon qui s' atrache au bout du lumi- 
guonenbrulane , & de plus, cer- 
taines excroiffances fpongieufes au 
corps humain , un poriron , felon 
quelques-uns. 

Fungo, enjargon, un chapeau, Dar 
Fungi da mangiare, :. dommer du 
potage aux moules , en fasre mowler , 
fairefouffrir , 

Fungofità, fpengiofité, 

Fungofo, fpengienx, 

Funicélla, cordelette, fem.. 

Funicélle, cordeletres, fem. 

Funicolo,ferte de mefure des Hebrewx, 
au lieu delatorfe, 

Funne, nefu, slyenewt,. 

Fuptione, funéson, fem. 

Funto, deffunt, 

Fuocare, allumer, rougir as fens 

Fuòco, feu, mafc.j Item, ma:fon, 
famille. Tanti Fuochi pel luogo è 
sant de feux , i. tant de famalles ou 
maifoni en ce luen-la. Dart Fuoco 
alla giràndola, i. fe refondre en une 
affare. Dire ò farcoie di Fuòco » 
i. dire omfasre des chefes. merveri- 
leufes , Dar Fuéco alla bombir- 
da , i.commencersa madyre de quel» 
quiun. Pa 

Fuòco di S:Antonto, cu fuscofacro, 
i, herefipelle. 

Fuoco regiftràto, feu de regiffrestere 
me dechimie, 

Fuéco da védova, nowsdifins; few de 
manrionerte, s.petit feu,. 

Fudéco da zampano, gui s’etcint 4 
coups de pierre, s, wo pendard , 
pron. ts. 

Fuoco di fabbri , qui s'eseint 4 comps 
demarteau, i, uncoguin qui meris 
ted'itrebatiu, 

Fuéco bad.ile., grand feu, 

Fuòcn di fan Lazzaro, neus difons., 
mal/aint Ladre, pron, ds, 

Fuoco degli Spagnuoli , i. le Soleil. 
Non darebbe Fuoco col céncio, il 
ne donnerort pas du feu, quand mé- 
me on porterost un morcean de miche 
ponr allumer, tant il ef avare . 

, 


fa, paffon d'amour, l'amour, t 

Gionger legna al Fuoco, cioè ac- 

crefcer male a male, accroitre mal: 

Sur mal . { Méttere_a Fuoco e 
fiamma , cioè rovinare abbruccian- 
do, bruler. Item, mettre a feu & 
@ fare. Egli fta fu'l Fuéco, mews: 
difens, d'un homme qui ef dans |" 
impatsenceril a lespreds dans le feu, - 

Fuoco, en jargon , nn Sergent. A. 
Fuoco lento, 4 petit fen, + Met. 
tercal Fuoco, ciò è.metter a cuo- 
cere, mettre au feu, fasre cuire , 
| Méttere troppa carne al Fuoco,, 
cioe imprendere troppe cofe ad un- 
tratto, enereprendre trop, t Diro. 
fare coleda Fuoco, fasre des chee 
Ses mervweslleufes, 

Fuochi volanti, fenx folets» 

Fuochi lavorati © artificiati, feux d'* 
artifice., 

Fuocolàre, le foyer , mafc. ‘ 

Fuocéne , fougen. Item, grand fen.. 

Fuogo , fuoco, feu, mafe. 

Fuor, fuora , fuore, fuori, dekers,. 
hors, hermes. Enterme de jeu, nta: 
difins , force, 1. rien de fast. Di. 
Fuora via, endchers. 

Fuor che , excepré , bers que. Da. 
quello in Fuori, bermis celus-la , 

Fuorchibene , pendant, male. 

Funor di mifàsa , extraordinaire-. 
ment, x 

Fuor di modo, hers de. mefure ,.ex-- 
tremement + 

Fuor di mano,.4a l'ecert , her: du. 
chemin , Far Fuorì , oter, mettre: 
dehors, fconfumer. 

Fuorifilari, battagliòle , tenda , i, 
orez; les filarets, battayoles, rc, 
terme de Galere, 

Fuorarobba , en terme de marine, c* 
ef} pour faire depouiller la chiourme,, 
ore lachennfe, 

Fuor rumore, .i, raifezzvens, 

Fuorfennare, forfenner . 

Fuosofcito , banns, nefugié. 

Fur, furo , mot peetigue, pour furo - 
no, ils furent. 

Fura, larcin, chofe derobée, 

Furacciare, derober. 

Furàce , mafc. @ fem, ldrron & lara. 
roncffe , 

Furàre, dersber. 

+ Furàr le moffe, prevenir. guelcun ,, 
dans cegu' 1lavastenvie de dire on, 
faire. Item, rompre le coup a quele- 
cun. 

Furaric, lareins, mafe. 

Furatòre, larron, derobeur, mafc.. 

Furatrice , /arron:ffe, fem. 

Furattola , cabaret de filous, 

Furattolire, hanser le cabaret. 

Futattoliére , pilser de cabaret. 

3 Fire 


FUR 


FUS 


FUT 
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Furba , le langagomargqueis , fanrbo, Futlire , charlatanner , conper des ‘Fufo» fuftan : c'eft duff uno brecho 


fine srufro. 
Furbacchiaménti , fourberiea, fem, 
Furbacchiàre, stre fomrbe, A 
Furbicchio , fourbe , mafc, & fem. 
Furbacchiéne , grand fonrbe, 
Furbacchigtto, petis fourbe . 
Furbaménte, pg sr ; 
Fuabare, faire des fourberiés. 
Furberia , fourbe , fourberies, fem. 
Furbeggiare, fasre des fourberies, 
Furbéfca lingua , langage nargueis. 


baurfes 
Furne, Furnes, ville des Pay: Bas. 


| danslaquelle entione les bobinesen 
dividant, 


Furo, unceguin, un filew: 4 Venife, Fufo, rais d'une roue, le plan d'une 


us friand . 

Firo, licemmò poctigue, pour furono, 
1ls furent, 

Furoncello , petis file , petit fri- 
pon . 

Furon, furone., a la dérobie, 


colonne , la viz, qui entre danslé 
croue, Far le Fufa torte, i. faire fon 
maricornard; mons difèus , donner 
dufila recordre, Por il Fufo nella 
rocca, neus difims mettre. la che- 
ville dansletros , 


Furoncolo , frenele , futunculo ,'Fufo,fendu,part. fufa, fendui » 


mafc. 


Furbéfco, de fourbe. Item, langage Furoncolare, venir des froncle:, fu- 


narquois, { jargon. 
‘Furbettuino, agg fourbe, 
Furbo, fourbe 

adroit , rufé. 
.Fùrbo, enjargon, compagnon ,cama- 


rade,. 

Furchétta , furcina , fourebette. 

* Furegare , derober fubtilement 
Item, fourgenner. 


runculare , 


| Futoncolòfo , plein. de froncles. 
» coquin, film «Item, Furore, fureur, mafe. 
| Furtarello, trait de larron, petit lar- 


cin, 


| Furtivaménte, fhrtivement, 4 ladé-, 


robee, 


.|Furtivo, furtif, dérobé , fait a ladi i 


robée ou 18 cachette, 


* guregbne, unfnlarren. Jtem,un| Furto, larcin, 


fourgon. 

* Furente , un furiema . 

Fucrettare., fureter, 

Furétto, animile poco maggior del- 
la donnola, màdi quella fpecie, 
& nimico de' Conigli ,furet , 
mafc, 

Furfantiggine, & furfantiglià, ra- 
caille, coguinaille, 

Furfantàre, queufer, coguiner. Item, 

- friponner, gagnerpar de mauva:fes 
vVoyes, 

Furtinte, méchant pendart, méchant 
Garnement , quenx qui fent d'avor 
du mal, homme de rien, un vant- 
rien, un fripon* tun marand. 

Furfantéllo, petit coguin. 

Furfanteria , pendarderse , friponne- 
rie, coquinerie , mechanceté , fa- 
quinerie, 

Furfantéfco, de gueux, de coquin, 

Furfantévole, degueux, 

Furfantòne , smgro: maraud. 

Firfura, fon de farine , craffe de la 
tere, 

Fusi, pour fuori , dehors, 

Furia , furie, fem. A Furia, en hate: 
infuria, en hate . Non tanta Fù 
ria, n'allel pasfi vite en befogne, ne 
foyer pas fi prompr, tout deuce- 
ment, 

Furiare, étre en furie , { enrager, 
tempiter , faire le furieux étre fort 
en colere, 

Furibéndo » furibond , mafc. f fu- 
PICUX | 

Furiéra, feurriere , fem. 

Furiere, fegrrier , mafc. 

* Furigàre , fourgonner . Item, dé- 
rober fubrslement , 

* Furigéne, fourgen , Item, unfin 
larren, 

Furiofaménte, furieufement . 

Furiofo , furieux . 1l Furiofo , le 
le Roland furieux del'Ariofte, 

2Furlino, wn charlatan , en jarcon, 

un badim Item #5 conpeur de bourfe, 


. 


Fufaggine , altriménte, filio, arbre 
dens onfait les fufeaux , fufinou 
fufain, 

Fulajp, tourneur de fufeaux, 

Fufajudlo, un pefon 4 mettre d un 
fufeau . ltem , tourneur de fufe- 
dux, 

Fufardo, faiféur de fufeaux . 

Fufare, filer au fufeau, Item, &- 
madouer quelgu'un pour tirer quel- 
que chofe de lun, &r tordre le fil, 

Fufiro, rourneur de fufeanx. 

Fufaruòle gambe, jambes de fufeaux , 
i. fort menues, 

Fufata , la fufee, enfilant . 

Fusberta, ffamberge i, ipee de Rel- 
land, 

Fufcellire, percher un canon ou une 
farbacane . Item, filer une fufée en- 
tiere, 

Futcellétto , fétu , touche d'enfant pour 
épeler, un petit panier a mettre du 
fromaze mol. 

Fulicellino, petit fetu, petit panier 
a mettre du fromage mel.Cercàr col 
Fufcellino, i. chercher avec bien du 
Soin am exprés. Cercàr le brighe col 
Fufcellino, i, chercher des difputes 
cu no:fes mala propes, outout ex- 
prés.t fasre des quereiles d'Alle 
mand, 

Furcéllo , fitu, &fufean , une bre- 
cherte, une jambe tout d'une ve- 
nu. 

Fufche, fetus, mafe. 

Fufco, peur fofco , obfeur. 

Fusélla, fufée de petard, 

* Fufcellàre, ébrancher , 

Fuséllo, petit fufeau , mafc. 

Fuferagnudlo, faifeur de fufeanx 
Item , un homme qui file. 

Fufétto , petit posgnard quarré om 
en triangle , Item, rais d' une 


rome. 
Fusibile, fusile, gui fe fond, ffufi- 
ble, 


Fufione, fafra , digel, 


| Fufolo, l'as de la jambe 1 c'eft anfi le 
prvot qui fomtient la meule du mou 
lin, arbre de moulin. A. Fufone, e 
fosfon, en quantità, 

Fufore, fondeur, mafe. 

[posse » art de fonderie, 

Fufta , fuffe de Corfasre. 

Fufta della ruota , moyen d'une ree 
ue. 

Fuftagniro, faifeur de futaines, 

Fuftagnétto , perste futaine bien f- 
ne, 

Fuftigno , futaine, fem, 

Fultagnofo , femilable 4 le futai- 
ne. 

Fuftérna, les noeuds du bois. 

Fuftibalo, forte d arbalite antique, 

Fuîtigire, fuftiger & fourgonner 

Fuftigéne , un fourgen, 

Fufto, leplan, le vif d'une colonne, 
tige, futaye, pied d'une plapse ,Jo 
corps de l'homme ,vu d'autre ani- 
mal, enjargon , le corpt.} La quer- 
cia fàil Futo groflo, le chéne fait 
un gros trone , { Eglièun gran 
Futto, c'ef an grand homme, c'e 
un grant, 

Fuftofo, gui an tronc . Albero fi- 
ftofo , arbre de haute futaye, 

Futa, fuited réfutation, 

Futarc, confendre, rifuter, 

Futévole, qui l'en peut réfuter, 

Futéni [pinti, e/prits malicieua, 

Futta, refutation, 

Futtire, réfuter, 

Futuràre, venir aprés. 

Futuro futur, Tempo Futuro, fems 
4 ven. 

Fuvvi,vifi,ilyent s/yfuit, 


G 


Léttera compigna del €, la 
G quale hà parimenti due fuoni 
diverfi, però che pofta avanti alle 
tré vocali A O U , hi il fuono, 
più tondo che non hi, avanti le 
altre due E,I. che è più fottile, 
con le quali, per fervircene nel 
primo fuono , adoperiamo , l'H, 
traponendola trà la G ela voca- 
le, cette lestre a cela de commun avec 
leCs que l'uno & l'autre ont deux 
Sans diférens: devant les trois pe- 
felles A O U , elles ont leur fon 
naturel & plein ; mais devant E 
& 1, il faut interpefer© H, ches 
chi, ghe , ghi, ,grar leur i “n 


GA 


li, tu prendsenraillerie mes fide- 

es confeils, tuteris, &o, 
Gabélla, Gabelle, Rifcuoter la Ga- 
bella de gl'impicci , recevoir la 
Gabelle des empechement, i. entre. 
prendre beaucoup d' affaires , Uc. 
cellàr Gabelie , i. ft procurer de la 
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le fon des que, qui, gue, gui, eh 
Frangois, 
Gabillo, ferte de parfum, 
Gabanire , comvrir d'un gaban, 
Gabanélla, gaban de berger, 
Gabino, gaban, mafc. 
* Gabaretto, pour cabaretto , caba- 


ret. la pesnes 
* Gabaréto, (Cabaret, ville de Fran cetallape, gabeller , { payerla Ga 
ce. elle. 


Gabanifolo, éerevice , 

Gabba, mocquerie, fem.tromperie, Iey a | 

Gabba Crifto, un hipecrire, inafe, |Gabellicri Generàli , Fermiers Ge- 

Gabba-fanti, biger, 4ipecrire, fem. nerama. . 

Gabba- villani, ferre de pere, belle Gabellotto , Maltotier , Gabelleur , 
endehors& mauva:fe dedans. Unj malo, 

Gabbagli huomini, wx rrompear, Gabidno , aiguillat, poifin. 
Acqua Gabba villano, une perime Gabrina, nora propre a' une méchante 
piuye qui mowille fort, femme, Ce mor eft palle dans l'ufage 

Gabbameénto, gaufirie è mocquerie, | pour injure, vicille putain, 
tromperie, fem. Gailute, gripper, attraper, 

Gabbanefe, Gabbina , c' ef! le fur, Gaffo , grippement, 
nom du pere & de la mere de Si-|Gagalare, ferejonir, 

Rev. Gigate , pierre d' aizle, 

Gabbanello , gaban , mafe, balan-|Giggia, lagavie ou Lune d'un navi- 
dran, cafagne. re, use cage, une fourriffisre, 

Gabbare, fe mecquer, tromper , ga-| Gaggiindia, egagliindia, forse de 
bor. Paflato il pericolo, Gabbato! limagon, 

il fanto, guand le danger ett paf-,Gaggiare, gager, plriger , cngager, 
Se, on ne fa fonviene plus de fa pro-;  casller, encazer, recompenfer, 
meffe. % Giggio, gage , orase, camsiony re- 

Gabbarie , aocquerie: è tromperies ,| compenfe. a 
fem. * Gaggilta, gaguere, fem. Gagliàr- 

Gabbatélla, un tour aux cartes , la] da, gasllarde . Andarca Gagliar- 
gabbartine, Item. bagatelle, de giornate, aller a grandes jour 

Gabatelliére, jomewr de gobelets, | nées. 

* Gabattina, /a gabbarrine aux car-| Gagliardiggine, force, fem. 

Lar "ni s fort & ferme . 
adv. 

Gagliardétti, banderolles quien met 
aubhant des arbres des vaiffeaux, 
quidons, gaillardets , 

Gagliardézza, force, pron, ts, 

Gagliardia, force , valeur , vigue- 
uo 

Gagliardo, fore, rebuffe, +gaillard, 

Gabbia, care, untabas, uncachot | Ceruél Gagliardo , extravagane, 
mufeliere de muler, lagavie ou ga-| Vino Gagliardo, vinfert, 
bie d'unnavire, \la bune, Metaph.' Giglio, per Caglio, da far appiglia- 
prifon, & la nature de la femme. ill 
Item, une femme maigre, par mé- gliofta , une falope , une gaupe, 
tapbore, + EffereinGibbia, érrej* Gagliòffa, mot Lombard , pochette, 
en prifon, | L'hoin Gabbia, jel'| poche , fac, beface, 
aien menpouvoir, Gagliofficcio, gres vilain, 

Gabbiire, encagen, Gaglioftare, fasre des vilainier, 

Gabbiita, wne pleine cage. Gagliofteria, gaglioftaggine, faleré, 

* Gabbinio, un rrompenr. vilainie , lourdauderie , gonrman- 

Gabbietta, perite cage, Gabbiolipa, dife, falsperie. fem. 
pesitecage. Gaglioffo , leurdaut , coguini, vila- 

Gabbiéna, grande cage, in 

Gabbionire, gabbianner, |Gaglioffone, gros vilain.t un grand 

Gabbionétej, fortifications faites del vaut-rica, un gros pendari, ungros 


Gabelleur, 


tes. 

Gabbito , Gabbita, rompe , trem- 
ée. 

Gibbatere, trompenr, mafe. 

Gabbe, fortes de noifestes vuides en- 
dedansi © . 

Gabbévole, canfeur, railleur.Item,' 
que l'on peut gaulfer, | ou trom- 
er. 


‘abions. fot &e, 
Gabbigne, gabion & grandecage, |Gaglioffoneggiàre , faire des fale- 
* Gabbiudla, petite cage. ter, 


Gibbifizza, petite cage. iGagliofo , qui fe caille tu s' attache 
“Gabbo, gaufferia, jew è | raillerie | facilement . 
Prendere a Gabbo, fe mocquer ,|Gagliuélo , geufe de bois , &c. 
prendre a jeu , { furlupiner, Tul tem. 


«prendi a Gabbo i miei fidi confi-|Gagno, un eroux ) an Lien plein de 


re il latte, de la prefure. Una Ga.’ 


GA 
béter farouches , une bafe fofe+- 
Gagnolare, glappir, lecri duchien, 
* Gaja, en jargon,lé Printemi & 
un amonreufe , 
Gajamente, per allegramente , gaye= 
ment. adv. 
Gajandra, une tortue , fem. 
Gajeggiare, écayer, 
Gale pour Gacta, Gaiete, ville d' 
false, . 


Gabelliére, Fermier des Gabelles , Gajetta pelle, peau mowcheteé de plu- 


Jieurs comlenrs , 

Gajctto ,gai, jopeux, 

Gajizza, gayeté, pron, ts, 

Gaino, n faucon fauvage , 

Gaino , en jargon, michant, 

Gajo,gai, Verde Gajo , verd gai , 
coulent, 

* Gajola, une cage. 

* Gajolare, eacager , 

* Gajolàro, fasfeur de cagesa 

Gaità, gayere, 

Gala, un ornement de Dame june car- 
rure de paffemene devant l'effomac, 
une neix de gale . Far Gala, érre 
gaillard, { ecre propre, esre mis de 
ben got fe mettre bien + 

Gala, pompe, rejousfance , propreté 
bon gent d' babits, gentilleffe 3 la 
galle Andarcà Galla, nager furl" 
eau ,flotter, 

Galaménte , gentilement, } calano 
mentde bon gone , proprement , adv. 

* Galana , wne tortme , mot Lome 
bard, 

Galànga , galance, plante , fem, 

Galàngala, galange , plante . 

Galingola, forte de verdrier, 

Galino , galand, brave , gracicux 
gentil. 

Galinte, gaband, $ gracicux , poli, 
bien mis, propre, 

Galant'uomo, bennete homme, {ga 
lant homme + 

Galanteggiare, faire le galand . 

Galanteria , galanterie, fem, Di Ga- 
lanteria , galamment è } par ga- 
lanterie , par politeffe. 

Galantino , gensul. { jili , mig- 
non, 

Galappio , calippio., lacs om trap» 

LAI 

ciiafcie, bouteiKes fur l'eau, 

Galifcie, bowteilles fur l'eau, 

Galifsia, la vrie de lait, le chemin 
ded. Jaques qui ft void au Ciel, i 
la voje ladée * 

Gilata , Fauxbourg , eu Ville pré: de 
Conffantinople, 

Galatina, forte de fauffe, 

Galavrone , bourdon , forte d' infi- 
de. 

Galba, Ville en Parbarie, 

Gilbano, ds galtanum, 

Galdeére, pourgodéie, jouit + 

Galca, Galere , Item, lamproie dè 
mer, 

Galeiro, faifeur de Galeres, 

Galcizza , Galcafe , varfeau lenga 
pron, (Sh 


N 


Gala 


GAL 


Galedore , birondelle de mer fem, 
Galefagine , moeeguerie , fem, 
Galeffare, fe mocquer, 

Galeffone , mocquenr, 

Galega, powr alega , forte de rue, 
herbe, 

Galeggiire , nager fur l'eaucomme une 
noix de galle, flotter fur l'eau, 

Galéna , plomb noir. . 

Galéo, Jorte de lamproye de mer. 

Galeòne , Gallion, Item” une forte de 
possion fart long. 

Galcotta , une Galiste,. 

Galeotto , Forgat, Garien, 

Galéra, pourgaléa, Galere, fem. 

Galcrita, alomerse buppee fem, 

Galtro , chien de mer i felon quelques 
UNI y veaumarin, 

Galette , coccons de ver d foye + 

* Galérro, en Lombardie, un robinet 
de foutaine. Item, la conronne de 
imperiale d'un caroffe’, | un petit 
€29 scochet. 

Galigajo, Cordonier. 

Galgofo » forte d'vifeau. 

Galigice , éblousr y obfeurcir, 

Galio, pesit mugwet,plante. 

Galibne,Galisn, Item, mugwet, plante , 

Galizia, e Gallizia, Galice, Province 
d’ Efpagne. 

Galla, giand, glande, noix de galle, 
Stare a Galla, nagerfur l'eau, Ef- 
ferea Galla, i. emporter le deffas, 
+ prendre le deffus. 

Galla, galles, 

Gallabréne, bourdon, groffe mouche a 
miel, 

Gallare , nagerfur l'eau, 

Gallire, lecaucher duceg. 

Gallaria , lamproie , felon quelques 
UnI 

Gallaria, e galléria ,galerie . 

* Gallafsiàre, devenir blame + 

Gallaftrane , cog mal chaponné . Gal- 
Jima Gallita , une poule cauchee , 

Galliteuòtra, ama; d'ocufs d'une pou- 
le cauchée du cog, 

Galleggiire, narer fur l'eau comme 
une salle, Item, faire le galand, 

Galleria, galerie, fem, 

Gallerita , alleuette hupée. 

Galletta, coches, petit c09, 

Gallétto di maggio, cocker fanvage, 

* Gallérro, en jarzon, umpeigne, 

Galletto , rebinet, petst cog. 

Gallia , France , Ganle, 

Gallia Belgica, Gaule Belgique, 

Gallia Celtica, Gaule Celsique, ou de 
Lion, 

Gallia Aquitinia,Faule d'Aquitaine. 

Gailliiro, wn entremettane . 

Gallicinio , le temas que le copchante. 

Gallicréfta , crete de coqyherbe 

Giliico morbo , Ja verelle, 

Gallina, parl: , fem. 


GAL 


Gallina mugelléfe, hà cent' annie 
moftra un mefe, celafe dit d'une 
qui fait la jeune . Come la jGallina 
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* Gallippo » met Piedmonteis , wi 
fripon , un ignorant . 
Galluto, buppe, éveillé. 


di monte ciiccoli , i, il mange fon| Gallàzza, nosx de galle , prononces 


ceuf devant que de le pondre : nous di- 


ts, 


Sons ,manger fon bled en herbe..Tro-| Galluzze d'oro, herbes on margues 


vàr latte di Gallina , srouver dés 
viandes exquifes, lorfg'on ne croit 
pas quilyen ait, ou gori de fai- 
fon. 

Gallina bagnata, ww polrron. + nous 
difans auff , une poule mouillée, 

Gallina gobba , poulé d'inde, 

Gallina rnfticélla , poule d'Inde ‘La 
Gallina del Biondo , la ferocchina, 
la poule du ‘Blond, iren, l'ecorni- 
Peufe 

Gallinàccia , francolin, ou poule de 
dois, 

Galliniccio , poulet d' Inde , gros 
‘09, 

Gallinajo s poulaillier . 

Galliniria , Jiew ow l'on tient [avo 
laile , | poulaillerie , marché aux 
pontes . 

Galliniro, poulailiere 

Gallineggiàre, fiure la poule. 

Gallinéita , poulerre, poularde. 

Gallinéile , éteilles pouffinieres, 

Galliftranti ,forté de firues ronges, 

Gallo , ceg. Item Franse:s. 

Gallo alpettre, fai'am, mafe, 

Gallo di paradifo, une huppes felon 
quelques uns. |. 

+ Gallo filveftre, o orino; wncog de 
de beiscu de bruere , ] Un Gallo 
tronfo j'un cog fer & glorieux , mé- 
taf. un glorieua, { Caminàr come 
un Gallo tronfo ; marcher , comme 
un coqglerieux , fe carrer , fe donner 
des ars en -marchant . Boccace, 
Nouv. 63. Fà come il Gillo, cinta 
bene, e rizzola ò rufpa male , il 
fait comme lecog, it chante bien & 
grattemal,i,préche & parle bien, 
È fait de mauvaifes seuvres.li Gallo 
di mònna Checca; news difons, le cog 
de la Parreiffe. ltem, uu pail'ard. 
| Più ftretro ch'un Gallo fi dice d' 
Uomo aviro, etenice; cela fe dit 
en Italien ,d un homme avare è 

Gallone, galen, mafe. 

Galléppo, e gualoppo,gal:p, 

Galloppéne, galep. 

Gallopiè, ercorte comme un cog. 

Galléria, rejcuifance exceffive s tranf. 
part . Aretino, 

Gal'ifo,ga/and, gentil, joyeux, 

Galiòzza , mer d: galles, Item, des 
bouteilles qui fe forment fur beauen 
pleuvant, & une forte de galeche de 
tai, pron st$8. 

Gal!oazare, pur galeggiare , nager 
furl'eau, pron. ts, 

Gallé2z0 , petit cog. 


Galina vécciia fa buon brédo , dans) Galloazare, kver la créte comme le 


mn vici por on fast debonne finpe .| 
Chi di Gallina nafce convien che! 


sazzoli 5 che rufpi; mons difoa:) 
il chafe de rase « 


14313 ceg, 
Gallozzola, bouseille fur l'eau, pron. 
ts, 


|Galluzzare chamwer camme le cogq + 


ora unchappetler, chaines de bou= 
fens au grainsd'or, pron. t$. 

Galluzzire, fe dreffer fur fesergots, fa 
recoquiller comme le coq, fe rejente, 
pron. ts. Y 

Galògna, forte d'herbe venimenfe. 

Galòne, e gallone , coré , galen, 
mafe. 

Galoppo, galep. A 

Galoppire, e gualoppire, galopper + 

Galéfcia, neix de galle , galoche, 
fem. 

Galuano , en jergon, bordel. 

Galippo, voler, picorreur, 

* Gamifcie, gamaches , 

Gamaito , camsut, inffrument de 
Chirurgien, 

Gamba, jambe, fem. 

Gamba d' anello, le corps de la bagne.. 
La Gamba fà quel, che vuol ilgi- 
nocchio, /ajambe fait ce que veur 
legenonil, isun valet fait ce que ta 
maitre lui commande. Dare a Gam. 
be, vuicairement, jouer de l'ipcea 
deux jambes, i, fuir + + gagner au 
pied. Farla con le Gambe, joner ds 
l'ipée a deux jambes , fusr, Tutila- 
menti Gamba fana , seus d:/0ns, 
tu té plains de ce que l'ipoufee ef 
DELI , ironie , de trop d'aife, 

Gamba di ... , enjargon, une jambe 
font gatte, Nonci và di buone 
Gambe, ilu'y va pas volentieri 
Metterfì la via trà Gambe, nous di 
fons, prendre fes jambes a fon col 3 
fe mettre en chemin . Andare a 
Gainbe levate, romber en mouvaiz 
état, donwer du nez_kn terre, tom- 
ber le cul en hast. pItem , callera 
l'itiurdie ,.A Gambe alte , de 
Frangois dit , le cul en haut | Guar= 
da Gamba , premez garde a vous, 
forex fur vos garde:, 

Gambaccia, une vilaine jambe. 

Gambile, jambiere , armeure de jam 


be, 
. {Gambaréllo , Gainbasellino , per ite 


écrevice y 

Gambirello, éerevice, fem, 

Gimbaro $, e gambero, écrevice , 
fem. 

Gambita, coup de jambe, Aver la 
Gamba, e «& quand la mairreffe fe 
marea un autre qui afon amant, 
Dar la Gambita , nous difons , couper 
1 berbe fausle pued ,t donner le eroc 
en jarmmbe, 

Gaimbeggiàre, gambiller. — 

Gambelltére, pour cammelliéro , con 
dullenr de chameaux . 

Gambeéllo , pour cammello, chamean , 
mafe. 

Gambericcia, jambe wicerte. 

Gimbero , éerevite, fem. 
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Gamberudlo , armeure de jambes, 
Gambettàre, gambiller . 


GAN 


Ganghietella , un jouce , un fonfflet 


fur la jone. 


Gambétto , le croce en jambe , jam-|Gingola, glande, amigdale , fem, 


betse, coup de jambe pour faire tom» 
ber, Servir nel Gambetto , 4, fervir 
tout de bon, ponti a fedére a Gam- 
bétto, i. arez patience + 

Gambetti, ceps , fers aux pieds des 
forcats A 

Gambiéra, gambiere , armure de jam- 
be, greve. 

* Gambiglia, le pied d'un vafe, 

Gambo, rige, tronc, pied d'arbre, 

Gambéne , greffe jambe, cinot, jam- 
bon, Dar Gambone, doaner de la 
bardieffe, 

Gambiccie, perites jambes,, 

Gimbule, forr: de guerre, 

Gambuto, quia de grandes jambes, 
omune grande tige. 

Gimbuzzo, chew cabus. Item , jam- 
bon, pron. ts, 

Gamorra, gamùrra , forte de robe de 
femme, Come la Gamorra di mon- 
na Siiveftra, i. un bavit neuf, fait 
d'un vitux manteau. 

Gammurriccia , vilaine robe, 

Gammurino , forte, de cotte, de fem- 
me. 

Ganifcia , machoire, canache de che- 
vel, fem, 

Ganalcione, un foufflet, eu gourma- 


Gancétto, erechet , crampou avee fan 
piton , maic. 

Ganciare , accrecher . 

Gincio , erechet, mafe. 

Gandulare, venir des glande: 

Giudule, glandes, fem. + 

Gandulòfo, plein de glandes, 

* Ganezzare, en jartou , tromper ; 
dupper, pron. 15. 


Ganga, la joue, Item, swne poulie ,|. 


& une miste, 
Gangile, dentsocillieres, 
Gange, le Gange, reviere d'Afit. 
Gangharo , gioghero, gend , mafe. 
Gangheggiare , fe dit du cheval: fe 
renverfer les gencives en fintantla 
jument 4 ‘ 
Gangherare, attacher aux gonds,mer- 
tre des gondi. 
Ganghero , conf, plut. gangheri .Il 
Gaànghero, che fi dà a cavi, borva- 


ri,termedechaffe pour farre apren- 
dre unautre chemin sux cluens, 


Dar Gingheri , s' echaper adroite- 
ment, 
Gangheri; charniere de caffettes ou cof- 


fres. Fuor de' Gingheri , &ors des' Garbélla , forte. d' vifeau , Gab:l- 
sondr, i, hors de foi, hors de rai- 


! Garbito 


Gangolare ,croitre des glandes, 

Gangolato, plein de glandi. 

Gangolofo, plein de glandes, 

Gangréna, gaugrene, fem, 

Gapgrite, fe mestre la gangrene, pref, 
gangrifco. { fe gangrener, 

+ Gangito, plein de glandes,. 

x Gannare, rromper. 

Gannire , renfler, 
crier ,pref. gannifco., 

* Ganfo, eye, o:fon. 

Gante, Gand vilte de Flandre, 

* Ganza, une oye, &une forte de 
monnoye de cusvre, pron.ts. 

Ganzira , ferte de barque , pron. 
ts 

Ganzetto , petit crampon , pron. 
ts, 

Ganzo, cerechet , crampon,. 

Gara, debar, difpute, envit , Ému- 
lation . Vincer la Gara, emporter le 
prin. A Gara, a l'envie l'un de l'au- 
tre. p*l'envi, 

Garabittolo , forte de gaban, 

Garabuliire , jafer, barbouiller,, 

Gatrafelli, forte de posres, 

Garafono , cerlier, & clou de girof- 


e, 

Garagnòni, éralons gue l'on rient par- 
mi des jument, 

Garamianti, peuples de Libie & d'A- 
frique . : 

Garaminto, Garamante , montagne 
d'Afie.. : 
Garamitica , garamiffola , met: pour 

rire,aw lieu de Grammàtica , Grar- 
mare, 
Garamélla, le pienet , mafc. 
Garincia , garance. , herbe di tein 
dre, 
Guranciire , garancere 
Garare, fasrt d l'envi. 
Garavigno, maerenfe, fem, 


Garavélia, forre de bargue , Item, 


forte de porre . 


Garbare , plaire agréer , accommo- 
der. | ajufter, donner, de lagra- 


ce, 
Garbataménte, agréablement, adv. 
Garbito, gentil, deéonne mine, 


ne. 


Garbeggiire, donner de la fason a 
quelque chefe, Item, devenir aigre, 


| fentir l'argre. 


le, 


fon. Dare in Ginghero, c'eft quand Garbellire, grabbeler, hon/piller + 


nn liévre enfayant febaiffe E puis Garbellare è e" eff proprement re- 
fuit d'un autre core, horvari, Stare; 
in Ganghen, prendre gardé a fri. 
Ufir di Ginghen , meffavoirce 
+ quion dit, | perdre la tramonta: 


nea 


Gangherino., ew jargsn , Afensi- 


her, , 





owla craine , Ifab. Cortéfe,. 
Garbellatbre , grabbelenr. 


Garbétto, furet, asgret, Item, un 
peri: trait piguant,, 


ronder, burler | 













omo , homme bien fait, 
liberal , honnéte , | de bonne mi- 


muer, agiter, comme on remmue o 
agite quantite de fenilles , on d her- 
bes pour en faire romber les ordures , 


GAR 

Garbézza, aigreur , dpretée;. pror;. 
ts, fem. 

Garbino, le vent duSudvveft , 

Garbo , bonne grace , centileffe , bonne 
mine forme, grandeur, taille, fe- 
lo» quelgues-uns » digre, piquant, 
apre sunerué de Flirence ainfi ap- 
pellee. Uomo di Garbo , bennéte 
homme, bomme de bonne mine. Sul 
Garbo, dela taslle, dela grande» 
ur..Legno, o legname di Garbo, 
bois de moule you bois monili. Con 
bel Garbo , agréablement, en plai- 

‘ Sant. + de bonne grace. adv.t 
Non ha Garbo nè proportione; il 
n'a ni grace, ni ta:lle, il eft mal 
fait È demauvais air, 

Gactagiiare » bromiller , embroni!- 
er. 

Garbiglio , embrowillement , confu- 


n. 

Garbugliéfo, browilien, mafe. 

Gardellino, gardéllo & gardòlino.. 
chardonneret , vifean. 

Gardigno, uneles, wn parc, mafc. 

Gareggiire » difpurer, débatrre y faire 

| al'envi, Al Gareggiar d'un corfo. 
del fiumicéllo, en imitant le brust 

* du cours d'un petit ruiffean, 

Gareggiatore, emulaseur, tenvienzi, 
concurrent). 

Gareggiofo , querellen» . 

Garéfolo, une huppe. 

Garettire , comper les jarrets, 

Garrtettiéra, jarretiere , fem, 

Garétto , jarer, mafc. 

Garfagnòni , bigarreaux , mafc. 

Gargafia, nom de la Fontaine ss Ae. 
teon vit Diane, 

Gargincio , forte d'difeau deriviere ,, 

Gargandiglia,c gargantiglia , cellier 

| de femme, mafe. è 

Garganéllo , forte de canard. 

Gargano, mentagne de la Pouille, 

Gargarizzàre., gargarifer , fe rincer - 
legofier, pron. ds. È 

Gargarifmo,gargarifme, mafe. 

Gargaro , un delier, mafe, 

Gargarézzo, gargarile sgargariglio, 
gargaténe & gargatto , ge/îer, prom. , 
ts. 


i Gargaténe , calendre, on charencon, 
qui mante le bled.il Gargatto gli va 
a flafferta, i. ile? afame, nous: di-. 
Sons sil ates dents bien ionques, 

Gargéa , un héron,. 

Gargeòne, per Garzòne , gargon, 
prononcez le 2; comme, ds. 

Gargoliàre, e gargugliare, farromi!- 
leri, 

Gargozzo , gargòzzolo , le gefier ,, 

, pron. ts, 

* Gargulo, béren, mafe. , 

* Garianzino s orange + 

* Garibare, faconmer. 

* Giribo,facon, tem. 

* Garigli , des cerreax,mafe, 

Garitte , bois courbei qui fent le reit + 
dela poupps, fur 1-fqu ls on mer la a 
comverture, gquersies . . 

, Gio 


GAR 


"Garlétto , jaret, male, 

Garminéllo , gherminélla » sur, 
detour , sromperse » tuur «de pafîe- 
palle è 

*Garo, faumure, fem. 

Garofalo , clown de gsroffle , oesllet . 

. Garofonire, erner d'oeillet, È affai- 
fonner de cloudes de garoffle . 

Garofanata, forte d'herbe, | galior. 

Garotanito, qui fens d'ocsliea , o 
clou de gurotjle, _ 

Garéfano, garòfilo , elen de gireffle , 
un ocillet, 

Garofilita , 4erie qui 4 la fenteur de 
girorfie. 

* Garolfo , en jargon, unchat, 

Girolo, garoiolo, babillard. 

Garone , gherone , une piece d un 
babit , felon quelquesuns, ffeur de 
ls, 

Garonna, Garenne , Fleuve de Fran- 
ce. 

* Garéntolo, coup de poing. 

Garofo , + perfididio , oftinito , 
querelleux, objtiné. 

Garpa, grappe, crampe, maladie de 
cheval. Mia confcienza non mi 
Garpa , ma conference n'y repugne 
pas. Dante. 

Garreggiare, difputer, faire a l'en- 
vi, 

Garreggiatore , difputeur , conte. 
fteur. 

Garieggiatrice, difputeuft, 

Garrcie , geles fur legarot. 

Garrétto, egarrétta, jarrer, mafc. 

Gartévole, guerelleux, 

Garriménro , jaferie, cajolierie, 

Garrire , fafer , crser , difputer , 
garouiller, cajoHer, pref. gatrifco. 

È Garrire , fgridire , ripréndere 
con grida , e miniccie , gron- 
der, quereller , reprendre en me- 
nagant, 

Garritore, cajolleur, jafeur, 

. Gartitrice, cajolleufe, jafeufe. 

Garro, garrito, cajollerse, gazouil- 
lement , L' Ordine di Gartier , 
l'Ordre de la Jarretiere «n Angle- 
terre, 

Garùgli, cerneaux, mafe, 

Garulare, cajaller, jafer, 

Garulità, cajeiberie , jaferie + 

Girulo, cayolleur, jafeur. 

Garuzza , petate contention , pron. 
ts. 

Garza, une pie , felon quelgues-uns , 
une asgrette ou heron , Item, sn 
chardan, pron. ds, 

Garzara, ferre de beron, pron. ds. 

Garzire, carder , pron. ds. Duro 
di Garze , fort en beuche , pron. 


$. 

Garze, mal dansla beuche du cheval, 
focelles, pron, ds, 

‘Garzerino , forte de maille pour s° ar- 

. mer, faiteen fason de pourpeint , 
pron, ds. Giacco di maglia Garze- 
rina, corte de maille en grofe bow- 
seles, Taffoni. 

DI 


GAR 


‘|Garzétta, aigrete, cifeau, pron. ds. 


* Garzicolo , une quenemille , pron. 
ds. 

Garzignòlo, forte de poires , pron. 
ds. 
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dire onvertement, dire librement , 
Non compràr Gattain fiacco, n'4- 
cheter paschat en poche. Andire a 
veder pefcàrla Gatta, è. fe la.fer 
perfuader facilement, 


Garzo, forte de charden . Item, un|Garta guantata non piglia sérci, chat 


heron , pron, ds. î 

Gaizoòlo , la pomme des cheun , cu la- 
ittues, pron, ds. ° 

Garzòna , une filiette, pron, ds. 

Garzonaftro , gresgargon, pron, ds, 

Garzoncéllo , gargenner, pron, ds. 

Garzone, farson , valer, laquais , 
pron. ds. 

Garzoneggiare, faire le gargon , gar- 
gonner , pron, ds. 

Garzonétta, fillerte, pron. ds. 

Garzonetto, garfennet, pron. ds. 

Garzonizza, jeuneffe, dge de rargon, 
prononcex le premier 2, ds, d& les 
autres, CS. 

Garzonile, degargon, 

Garzuolo, lapemmeonle dodans des 
choux & laitmes , pron. ds. 

Garzudlo, mne forte de filaffe cu chan 
vre. Item, sne powpee ou quenonil- 
le de chanvre, pron. ds. 

Galcogna, Gafconia, Gafcegne,Pro- 
vince de France, 

Galcòne , un Gafcon , | un fanfa- 
ren, 

Gafconata , une gafronade , une ro- 
domontade, fem. 

* Gafiire, fasre des dentelles, ou au- 
rresowvragesal'aiguille. 

* Gifio, cuvrage fast al’ asguille, 

* Gaftilda, fermiere, grangere, 

* Gaftaldia, ferme, fem. 

* Gaftaldo, Fermier , Granger, & 
Marguillier d' une (onfrasrie, 

Galtigare, chaner, 

Galtigazibne, chériment, mafe, 

Gattigatòja, chatiment, 

Gaftigo , chariment. 

Gaftigatore, charieur, 

Gaftigatrice, charieufe, 

Gaftigatùra, chariment, 

Gaftramaglidne , gres gourmand. 


emmitouifie ne prend punt de fou- 
ris. 

Gatta orba, forte de jeu, Colin mail- 
lard . Item, (ligne mucette , A 
Gatta orba , 4 venglettes, Menat 
la Gatta al lardo, i, donner fa com- 
modite a mnhomme de faire ce quil 
vent, | mettre lechat au dard ‘Ci 
penfo come la Gatta ail’ infalata , 
s.je n'y penfe nullement, Andare 
alla Gatta per lardo, allersau chat 
pour avorr du lard, i, demander 4 
un homme ce qu' il vent pour lui-mé- 
me, © Che colpa n'ha Ja Gattafe 
la Maffara è matta? cioè, quan» 
do vien tolta una cofa mal cafto. 
dita di chi è la colpa fe non di chi 
non la fa guardare? a gui faut-il 
s'enprendre? quil'avoit en garde? 
&c. t Alla pentola , che bolle 
non s'accofta la Gatta, cioè, fî 
devono fuggire gl'huomini inca- 
loriti, sl faut fusr les gens fins & 
diffimules. Tenéreun occhio alla 
Gatta , e l'altro alla padella, 
prendre garde a tout ce qui peut arri- 
ver. Dove nonfono Gatte i topi 
ballano, quand le Maitre n'y ef 
pas, on fast tout aller par ecuelle + 
| Cader in piè come Ja Gatta , 
riufcìr ben in una cola pericoléfa 
di male , rewffir dans une affasre 
perilleufe. $ VenderGatta in fac- 
co, € compràr Gatta in facco, 
cioè non chiarirfi del vero, vendra, 
ow acheter chat en poche . 

* Gacttafuùrà, mot Genois , forte de 
tenrte, : 

Gattiria, berbe au chat. 

Gattiro, berbe au chat. 

* Gattarigola, chatewillement, 

* Gattarigolire, chatouiller, 


Gaftrimaglia, gourmandife étrange.|* Gattarigoléfo, chatowilleux, 
Gatta, e gatto, char , chatte, Pi- Gattaruéla, e Gartajuòla , { buca 


gliar Gattea pelare, i. entrepres- 
dreune chofe difficile , f Cervel di 
Gatta, unfor. Fare la Gatta inor- 
ta, i.fasre le niais, feindre de ne 
pasentendre. Volèr la Gatta, i. 


faire fon fast fericufement. Non; 


volèr la Gatta, i, me fe vosslo:r pas 
embaraffer , Ogni Gatta hail fuo 
Gennajo, nes difoni , il n'ya fi 


che fi fa, perchè vi pafli la gat- 
ta, rromgu'on fait pour laiffer paffero 
lechat, chattiere. 

Gattéccio , chaleur de chatte, fem. 
Andare in Gattéccio , demander 
le matou , | comme une chatte 
chaude . 

Gatteggiàre, courirla nuit, comme 
les chats. - 


mechane por qui ne rromue fom con- Gattéfco, de chat. 
vercle , chacun trouve nn ami ou Gattacciudlo, chatten, petitchat. 
samie. La Gatta di Masino chefer- Gattigli, gentes de rene. 


rava gli occhi per non vedere i 


* Gattilire, chafter. 


topi, i. une perfonne qui ne vent * Gattilatàra , chartée. 


pas voir, qui femt de ne pas voir. 


Gatta vi cova, lachatte y couve, i.| 


ilya quelgue malice cachée la def- 
Sows, mos difons , sly anguille fous 


Gatto , chat , anciennement une 


machine. a battre les muri, dr 
felon aucuni , 4 comurir les com- 
battans. ° 


roche, Non tenèr Gatta in facco , | Gatticcia , e gattina , ‘petit char, 
netenir pas fenclat dans le far, i. Gatto gatto, comme unehat en chat, 
) ala 
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GAV 


a la derobie, Item, au chat, au Gavezza, un fot, unbadin, promo t3, 


chat + 
Gatto foriino, queson , guenuche. 


Fu tenuto una Gavézza, s/ paffa 
pour unbadin, Caporali, 


* Gattogliòfo , chascuillant , dan-|Gavia, une birondelle de mer, felon 


gereux . 


quelques uns, une memerte, 


Gattolare , chatter , & crier comme Gavignire, sewir ferré, empoigner 


unchat. 

Gittoli, gattolini , perits chats, 

Gattoléne, tour deucement, en tapi- 
nois, comme un chat , 

Gatto mammone,; gatto maimòne » 
guenon, marmo, 

Gattonare , chatter , gripper comme 
unchat. 


fous ie bras, 

Gavigne, lesamigdales, glandes au 
col, 

Gavigne, I° endroit deffous les bras 
cu les Iutteprsfetiennent, 

Gavillare, cavillare , traiter aver 
Subtilite & fophiftiquerie è f chica- 


ner. 


GAZ GE 


Gazzerina, corte de maille, & facoi 
de maille en couleur d'eau » Jafe= 
role masilefaite a Algers, pron. 

s. 

Gazétta, la Gafette , Item, petite 
pie, pron, ds, 

Gazzetta , une muennoye a Veni 
pron. ds. deux fous, 3 pr 

Gazzettàre , jafer comme une pie + 
n » faire des Gazettes , pron. 

CA 

Gazzettinte , faifeur de Gazettes , 
pron, ds. 

Gazzettiére, Gazetier, pron. ds, 


Gattone, wn vieux char , Item, un Gavillazione , cavillation , trompe.! Gazzétto, ocil de boeuf, pron, ds, 


finer, Fareil Gattone, i. faire le| 
nia. 

Gattòn gattone , fous doucement 
comme unchat , 

Gattòni , les orcillons, mal qui vient 
a la gorge, | su auteur des oreil- 
les, 

Gatténe della noce, le dedans de la 
noixX, 

Gattoncini, petitchats, 

Gattorbola, ferte de jeu, callin mail- 
lard . 

” Gattorigolire , chatowiller du la 


griffe. 

* Gatrorigolòfo , chatsuilleux,mafc. 

Gattozibétto , char du quel om sire le 
civet, pron. ds. 

Gattuccia , jeune chatte + 

Gattucciàre, chatter, 

Gattoccio , petit char , I Gatthcci 
hanno aperto gli occhi, les pesits 
chars ont owvers les gewx , i, Vous me 
my attraperez plus, f onn'eft plus 
ff, 

» Gattiùggle , forte de der fans + 

Gavaccidlo , tumenr de pefte + 

* Gavigna , pour cavàgna; corbeille, 

m. 

* Gavagnàre » pur pigiare Item , 
mettre dans une corbeille , 

* Gavigno , peur guadigno , gain 
mafe. 

Gavanéllo, sn tiercelet . Item, wa 
cochon, 

Gavanétto, wr pailiard , robuffe com- 

non, 

Gavàrdina , jaquerre de payfan » 

Gavizza, anfena cloche-pied4 fel 
quelgues-uns. Item , une lompe ow 
groffe george, pron. ts. 

Gavazzire, rire agorge deployée , fau- 
ser, oudanfer, felon quelgues-uni, 

‘ pron. ts, 

Gavizzo, gavazzamento» ris deme- 
furé , joie exceffive, pron, ts. 

Gaudere, fe rejomir, ésre josemx « 

Giudio, jrie. 

Gaudiolo, jeient. 

Gavélli, jantes de rene + 

Gavérna , wn levier. 

Gavétta, borre de corde de ut ou de 
qiolon, Item , wre.ecuelle de bois 
dans laquelle fe: forgats mertoni le- 
murs viandes, | une gamelle, 

Gavettone, auge. 


rie, fem. 

Gavillòfo , fsphiffigue, plein de ca 
villatipn, | clhicaneur, 

Gavine , { piaghe, che véngono nel» 
a gavigne, plaiesdans les amigda» 

ei, 

Gavinéllo , ume forte d'emerillen, 

Givio, birondelle de mer, 

* Gavilo, plein de joie, 

Gavitélla , une grande coupe, 

Gavitéllo, mn morcean de bois lié 4 
l'ancre, qui nage fur l'eau, & fert 
a reconnoitre le lieu om elle eft , bon» 
neau, balife , punebouée, 

Gavocciare , s'enfler comme une apo- 
fhume. 

Gavoccia, tumenr d'apoffhume . 

Gavocciolare, s' enfler compse une pe, 


fe. 

Gavoccidlo » pefte , tumenr de pefte , 
clou peffifere , Bocciccio, 

Gavòlia, cheville du pied . 

Gavéne, l'extremite eu recoin qu-de- 
dans de la proue , gavon, Item, une 
forte de tument. 

Gavéòtta , la gavorte , fortè de dan- 
fe. 

Gavrina, fortede vigne ou raifine 

Gafzo , ccil de boeuf, pron. ts. 

Gaza , Gaze, ville en Terre-Sa- 
inte, î 

Gazofilaccio , nom d'un fameux on- 
vrier , qui enveyost coucher fans 
fouper ceux > qui n° aveit rien 
gagné, 

Gazza, pie, pron. ds. fem. } Nido 
fatto , Gazza morta , quando l' 
huomo penfa d'efferactomodato fi 
muore, le nid fait, la pie vient a 
mourir , i, 4 peine a s-on ce qu 
on fonhaite, eu ew cft privé parla 
mort. 

Gazza fparviéra, lavier , pron. ds. 
Gazzara , une armeire dans le mur, 
margque de rejowiffance, pron, ds. 
Gazzarra, une pinache , Item, une 
forte de hbute & battement de mains, 
bruit de moufquetades, powr rejonif- 

fance, pron. ds. 

* Gazzélla, un animal gui porte du 
mufe, pron. ds. 

Gazzera, une pie, pron, ds, 

Gazzeria, brust de monfqguetadess ou 
d' arsillerie , pour rejuniffance , 


pron, ds. 


| Gazzinio , comlewr blevatre , 


Geloficcio, engrand jaleux, 


ron.ds. 

Gazzino, molino, monlin a feuler hes 
draps, pron. ds. . 

Gazzo, cheval, veil de veron, felon 
quelques uns , pie , Item, de cou- 
leur deauoublevatre , pron, ds. 

Gazzolire, cejeller , pron. ds. 

Gazzolatére, cajelleur, pron. ds. 

Gazzolatrfce, cajellewfe, pron.ds. 

e n » grand cajelleur , pronte 

$ 
ica ta cowvrir de gazoni, proBe 
CA 

Gazzéne, gazen, pron. ds. male. 

Gazzotto, wnc pie, pron. ds, 

Gazzoviglia, & gozzoviglia, cegaib 
le, pron. ts. 

Gazzovigliire, gazeuiller fan bien g 
pron.ts. | faire gogaille, 

Gazzuolire, cajellercomme une più 
pron. ds, 

Gazzuolina, feune pie, pron. ds, 

Gazzudli, forte de petite verolle,prono 
ds. 

* Gazzia, jeferie , pron, de, 


G E 


E , lalettreG. 
Gebo, forte de viande. 

Gecchire, abaifer , abattre , bumie 
lier, pref. gecchifco , 

* Geénna, gine, fem. 

* Geennire, géner, 

Gegniva , per gengiva , gencive , 
em. 

Gejerta, dujais, mafe. 

Gelamento , gelée, fem. 

Gelire, geler, 

Gelata, gelée, fem. 

Gelatamente, froidement. adv, 

Gelatina, e gielatina, gelée gue l'en 
mange. 

Gelavérmi, verglas, mafe. 

Geleria, gelettina , pour gelatina , 
gelée que l'onmango . 

Gelicidio , e giclicido , } ftagiòn 
fredda, egelita, rempsdegelse, 

Gelidire, geler. 

Gelidézza, freidure , pron, ts. 

Gélido; freid , gelre, 

Gelamina , pierre minerale , gela 
mine, 

Gelo, gelée, glace, fem. 


Go 


| ee 


GEM 


Gelofaménte) avec jaloufie . adv. 


GEN 


Gelosia, jaloufie , jaloufie devant la-|{ Generile , universile , univer- 


fenitre, baluftres derriere la pou- 


Gllosite + dewenir jalonx, pref. gelo- 
si fco. 

Geléfo, jaleux . Negozio Geléfo , af- 
faire chatonilleufe. + affaire deli- 
cate, Vafcéllo Gelbfo , un vailfzan 
qui panche facilement d'un corò & d' 
autre ,jaloux, 

Gelfa , mure ,frambosfe, fem, 

Gelfo , marier blane , mafe, 

Gelfomino, jafmin, mafe, 


fel. 

Generàl dell'artigliaria , Grand Mai 
er: d'Artillerie, 

Generàle , General, un General .t 
Spacciaruno per le Generili, cio- 
é farne poco conto, ne fasre pa: cas 
de guelqu'un, 

Generale di fanteria , Colene!, 


'Generalifsimo , Generalifime & trés- 


General, 
Generalità, Generalità, fem. 
Gencralménte , generalement , adv, 


Gelfomémo , gelfomoro , mwrier ,|Generaménto , engendrement. 


mafc, 

Gemaciccia, wne mechante robbe, un 
vici haillon Aretino. 

Gemare, deubler, devider, 

Gemélla, forse de raifin. 

Gemello, gemeaw, mafc.I Gemelli, 
les jumeaux du Zodiague, 

Gemeénte ,gemifant, 

Gémere, e gemire , digouter, diftil- 
let , gemir, pafsé def. geméi , part, 
gemito , & gémito . 

Gemina , forte de damafguinerie ou 
marquererie , forte de cuifine, 

Geminare , doubler , joindre , coupler, 
apparier, 

Gémini , gemeaux, doubles, Item , le 
ficne Gemini , 

Geminino, gemean, Item, né fous le 
Gemini, 

Gémino, double ,gemeau, mafo. 

Gemire , gemir, pref.gemilco . 

Gemitio , le degoutement ou fueur 
des grotes , furgeon d' eau yplur, ge- 
mitii, 

Cémma , pierre pricieufe , bourgéon 
de vigne, la feconde icorce des cormes 
dent on fait la compelle pour raffiner 
largent, os bràlez pour la conpelle, 
jeune d' ceuf, 

Gimma di Vénere, forte d'Amethi- 

e. 

+ Dina contrafatta di criftallo ? 
un doublet , Inneftare a Gemma , en- 
ter en bouton cu germe. 

Gemmàre , beurgeonner, Item y orner 
des pserres précseufes. 

Gemmaro , Jonaillier è, mafe. Alla 
Gemmata , ouvrage de raport , 

+ Gemmiera, jowailserie, fem. 

Gemmiére, Jevaillier, mafe, 

Gemméfo , plesn de pierreries Item, 
bourgeonneux . 

* Gemo, palottonde fil , 

* Gemito, le rocoulement d'un pige- 
on, ou d'uneteurterelie., 

Gennàjo , /anvier, 

* Géne,lesjoues, 

Genealogia, eGenecologia , + difcen- 
denza , profipia , Gencalegie , 
fem. 

Genealògico , Devin, faifeur d'horof- 
cope.}Eendalogie, 

Genébro , pour ginepro , genivre, 
mafc, Ì 

«Gencralito, Office de General, gene] 
Diz.Ital, Fran, Tom x, 


Generinte, engendrane, 

Generire, engendrer, | produire,cau- 
Ser. $ Itroppo converfar Genera 
noia; le trop converfercaufe l'ennui, 
owla trop grande frequentation di- 
vient incommsode. Guarini, 

Generatiòne, ceneration, fem. 

Generativo , generatif. 

Generatore, geniteur, engendreur, 

Generatrice, engendreufe. 

Genérico, degenre general. 

Génere , genre, malc, 

Género , gendre, mafc. 

Generofaménte, genereufement adv, 

Generofità , generofité, fem. 

Generòfo, genereux . 

Geénefì ,gencratsonoucréation , la Ge- 
nefe, 

Gentitra , peur gineftra , genét , mafe. 
planne, 

Geneftràta, forte de potage. 

Géneva, e Ginévera, Genéve, Ville 
Sur le Rione, 

Gengibro,géngero, gingembre , m 

Mesprizo, gatean mile de gingem- 

re. 

Gengeverita, gingembreconfit, 

Gengia ,egengiva, gencive , fem. 

Gengidio, chervi, plante dr racine, 
mafc. 

Gengiva, gencive, fem. 

Gengivo , gengévo, cingembre , mafc, 

Gengidvo,gingembre, 

Genfa, gente vile &abbittta, race, 
engeance, | populace . 

Geniale , de genie, Item, genera» 
rif , & naturellement' recreatif d' 
efprit » 

Genìina , pour genziina , forte de 
piante Ò 

Geniire, fwivre legenie. 

Genile , Genil, Reviere du Ropaume 
de Grenade , 

Génio, cenie, mafc, A mio Gegio, 
a mafantaifie. 

* Genire, engendrer, 

Genitile, partie genitale , generatif. 
Item ,glayenl. Ù 

Genitare, engendrer . 

Genitfvo , genitif > gui peut engeno 
drer, 

Geénito , engendré. Item , lefperme , 
Genitore, geniteur, pere. 

Genitrice, mere engendrenfe» 
Genitvbra, geniture, 


GEN 22; 


Genizzaro, pour giannizzero, jani/- 
faire; qui ef engendré d' un E/pa- 
nol & d'uné Italienne, cu aucontra= 
ire, pron, ts, fun foldat entur 
que, 

Gennajo, gennaro, Janvier, Quan- 
to Gennaro é difcofto dalle more, 
ilen ef auf closgne gue Janvier des 
mures. à 

Geno , genie, Item,gendre 

Génoa, & Genova, Gennes, Ville d* 
italie, 

Genocchiare, agenceuiller. 

seas » per ginéchio , gene 
uil, 

Genocchiéne , 4 genoux, 

Genovéla, Genevieve , nem de fem» 
me. 

Genovele , Gensis, gui ef de Gen- 
nei, 

Génfola, jujube, forte de fruit medi= 
cinale ,, mafc, 

Génfolo , arbre gui porte les jujubes + 

Gentàccia, canaille, fem, 

Gentiglia cansille, engeance, 

Gentile , né d'une certasne famille * 

Gentime, la lie du Tenuple, la ca- 
naille , 

Gentarélla , la lie du Peuple, la ca- 
maille, La Gente, lesgens, 

Gente al bofco: nous difens le Leu 
eft au bois : c'eft quand on a guel- 
que chofe fur la barbe , comme une 
miette de paip &c. Et lareponfe 
eft, foncinque, chela guardano, 
montrant les cing deigts quil'ef= 
fupent 

Gente baffa, gente minùta, petite 
compagnons , gens debas liew , peti- 
tes gens, | menu peuple + 

Gente dî cavo, routes forte de Marin 
niers, 

Gentéa , cansgille , racaille , fem. 

Gentérella, canaille, racaible , 

Gentiina, gentiane, herbe , fem. 

Gentile, gentil , gentille , noble , cour- 
tois,conrtoife., Item , une fertede 
poire ainfi appellée, 

Gentiléfco, noble , gentil , de bonne 

ace. 

Gentilézza , gentilleffe, noblefft , cour- 
toifie, pron. ts, 

Gentildonna , Demoifelle è Gemil 
femme, 

Gentiluomo , Genti/bemme , 

Gentiluomo ,. es jergon , icnerant, 

Gentiluémo della bocca, Geatilbeme 
me fervant. 

È Gentilire , far gentile, rendre gene 
ril, enjoliver, prof. gentilifco A 

Gentilieà » Gentiliré, Pacanifme . 

* Gentilina, de Gentilbomme . 

Gentilménte, gentimene, adv. 

Gentilétro, perit Gentilbomme , Gen- 
rilbomme de village , gentillàtre i 

Gentézza , bonne; gens, petites gens, 

ron. ts. 

Gentéiccia, serius gens, mafe, 
Genuamente , pesr ingenuamente , 
ingenbment , adv, ‘ 

P ? Ge- 


2:26 GER 


GER GET 


* Genuflefsiéne , pliement de genouil, Germire, gripper , pref. germifco & 
germo, pafsc def, germéi é& ger-|Gétto, fonte, metal. Terra da Get- 


Fgenuflexion, fem. 

® GenufiéfTo , le genouil plié , 

* Genufléttere, plier le genonil è 

Genuini denti, dents de lait, 

Genuino, naturel, 

Genùro, genievre, mafe, 

Geografia, Geographie, fem, 

+ Geogrifico , géografique, 

Geògrafo , Géographe. 

Geominta, Geomante , Devin, 

Geomanzia, Geiomance , devination 
par la terre. 

Geometra, e geometro , Gesmetre, 
mafc, l 

Geometrire, mefurer la terre, 

Geometria , Geomerrie, fem, 

Gcomeétrico , Geemetrigue, 

Geometriggiire , exercer la Geome- 
arie, 

* Geòrgica, culture, la Georgique, 

Gera , chappe d'un fourrean, 

Gerdnio, vec de cicogne 04 grue , her= 
be, 

Geranibne, bec de cicogne ou grue, 
herbe, 

Gerarchia, Principàto facto, Hiérar- 
chie, fem, 

Gerda, javard, maladie de cheval, 

Gergire, parler jargon, ou narque- 


LP 

Gergo parlàr ofciro con parole in 
ventate, jargon, mi: 

Gergonare , jargenner . 

Gergone , jargen, mafe. 

Ger, c'eft lenom d'un Bolanger de 
Florence, Boccaccio, 

Geri, ferviteur, fuivant , Rufcélli. 
Farc ilfer Geri, fujivre, commenn 
valet fui fon maitre, 

* Gerliéro , porte horre, hottier.m. 

Gerlo & gerla, une hette, gerlotto, 
une hotte, 

Germaciecia, une vicille & méchante 
couverture. Aretino , 

Germina , foeur germaine . Item , for» 
te de raifin, 

Germaneggiare, faire l' Allemand. 

Germinia, Allemagne. 

Germinico , Allemand, 

Germanino sferte d'owvrage d' Orfé- 
vre, 

Germino, frere germain, Item, ger- 
mandrée. Quei del Germano , cenx 
de fonfrere. Taflo. 

Germino , le male d'une canne , ca- 
nard fuuvare. 

Germino , Allemand, 

Germino di cognome, dont le furnom 
eft Allemand, Taflo + 

Germe, germe, mafe, 

Gérmina, sourgeon, bauton, mafe, 

Germinàre, germer, bourgeonner, 

Geérmini , bourgeons, boutons , Il giub- 
code’ Gérmini , forte de jeu ala 
Triomphe, parallufion , l'adte char- 
mel . Aretino nelle carte par- 
lanti, 

Germindfo , pieissde boutons eu bour- 
LODI, 


| 


metti. 

Germogliaménto , bsurgeennement, 
malc, 

Germogliinte , bourcesmnant, 

Germogliare , bourgeenner , penffer 
de: bontont ,germer, 

Germoglio , beurgeon , bouton d'arbre, 
germe  rejetton , mafc. 

Germogliofo , plein de bourgeons, 

Gerinolare , beuronner, germer, 

Gérmoli, bantens, bourgeoni , rejet- 
tons, mafe. 

Geroglifico, hieroglifigue , mafe, 

Gerundio , gerondivo , le giron- 
dif, 

Geròne, branle quene, 

* Gerico , felon quelgues-uns, an- 

Tecis, owfardine, 

Gerla, forte de fard, 

Gerfo, jargon, mafe, 

Gerfomino , jafmin, mafe. 

Gefidla, pour chiefiuéla, e chiefic- 
ciuola, cabinet, on armoire, Sur 
une galere, re. os l'ontient les lam. 
pes allumeées, crfote, biracle, petit 
Eclife en Lombardie , 

Gelmino, jafmin, mafe, 

Geffaiudlo, Platrier, 

Geflìre , platrer, 

Geflo , du plàtre, mafc. 

Gefsofo , platreux* 

Gefta , race, lignée, au plur, gefte, 
faits, alioni, 

È Geftinte, quifait des gefftes, qui 
ceficule, 

Geftime, enfeigne , marque delglo 
ritufesattioni . 

Gettàre, faire desgefies . +gefticu- 
ler. 

Geftazibne , exercice om monvement 
ducorps, + coficulation , 

Gettegiare, faire des geltes, 

Gefténte, qui fait des ceftes, 

Getfticolire, gefticulare , ceffieuler. 

Gelftire, gefficuler , pref.geitifco, 

Gefticolazione, gefticulation, 

Gelto, gefe, mafe. 

Getto, pour cello, le privi, 

Géria , forte de magie noire, , 

Getiòni, ciboulles bonnes en Mai, 

Géti , les jeted'un cifean. Beccarfi il 
Geéti, i, ensreprendre une affarre qui 
né peut réuffir è 

Gettire, jetter. Non fi Getta il lir. 
doacani, enne jerte pas le lard aux 
chiens, i,onne denne rien pour rien, 

Gettàriltempo, perdre leremps. 

Gettaruòlo, leurre, perte de temps. 

Gettara, fonte de fondenr, 

Gettàta, une fente de metal, fem. 

Getiatbre, fondeur de meranx. 

Gettatlira , une fonte, 

Géttito , demobtion , jet de mai. 


fin. 


GHE 


ciment , wn rejetton d' arbrè, 


to, terre 4 mouler. Du 
d'un feule fonte ,d'un jet, 
Gettoni , jetrons, mafo, 
* Gizo,unlezard, 


2 G H 
Gi dinanzi alle lettere E. &S1, 
fi pronunzia come gue, gui in 
Francefe, G H. devant le E,&1 
Se prononce , come gue , gui en 
Frangoss, 

‘Ghébbio, unecreferelle,cifeam, pron, 
ghecommegue en Frangors, 

Gheldria, Gueldre , d'une des Provino 
ces des Pays-Bas, 

* Ghellerétto, hongnerline , corfet de 
femme a grandes bafquer , vieux 
mot Italien & Frangons, 

Ghembire, tersuer, | rendre obli» 


n Getto, 


que. 

Ghembo, torru. 

* Ghemo, pelotton defil. 

Ghengheràre, faire desgeftes, faire 
des mines on fagoni, 

Ghengheria, mine, geffe, fason inr= 
pertinente, 

Ghennonare , faire la euénon, 

Ghennòne, guenon, fem. 

Ghéppio, creberelle, ovfeau, Fare il 
Gheéppio , i, mowrir, 

Ghera, chappe de fourreau, 

Gherbino, e Garbino, forte! de venta 
entre Midi & Tonent, 

Gheriglio , cerneau de nmoix. Fare 
ventiun Gherigli diventi die no- 
ci,fe ruiner par a mauvars menare, 

Gherminélla, giuéco di gherminel» 
la, tour de paffa-paffe, 

Gherminettiére , joueurs de gobe- 
lets. 

Ghermire, gripper, agriffer, pref. 
ghermifco , part. ghermito, 

Ghermitòre , & ghermitrice, grippe= 
wr, grippeufe , quigrippe, 

Gheròfano, peur gardiano, cleu de 
girofle ,  malc. 

Gherone, une piece a un habit, gouf- 
Ses. Prénderla per un Gheròne , 
palfer par un gouffet, i. s'enfuir + 
Alzindofi i Gheròni della gonnél- 
la; devant owtreuffant farobe, cu fa 
jupe . Boccace . Nouv. 73.t Un pi- 
laftro dun Gheròne di marmo, an 
pilier d'une piéce de marbre, 

Gherdni, carnitures de fomrreau, bonte 
& chappes. Quelche non và nelle 
miniche và ne' Gheròni, i. ce gui 
ne fert aunechofe fert al'autre, 

Gherùzza, persr debar, pron, ts, 

Gheétta , l'or ou aurre metal comme en 
le tire de la mine, 

Ghétto, demeure des Jufi 4 Venifea 
a Rome, fc. 


Gétto, jet, mafe. Far Gétto, jetter Ghezzare, noircir en muriffant, stra 


les marchandifer en mer pour dichar-!| 


erun navire . 
Gétto, jer de menle: 4 Venife , du- 


different en conleur de ceux defara= 
ce, Item, faire le finge on le fot g 


pron. ts. 


GHI 


Ghezzo » noir , Mere, Egyptien » Ghiara, gravier, fable. Voghiila.p 


pron. ts, 

Ghiabaldino, une chefe de rien, 

Ghiaccéflco ,. glacial. , plur,. ghiac- 
céichi.. 

Ghiacciàia, glace, fem.. 

Ghiacciàia ,. lieu. eb l'en conferve la 
glace , fem, 

Ghiacciàle, glacial,, qui fe peut gla- 


cer, Il mar Ghiacciale ,/a mer gla-|" 


ciale, 

Ghiacciina, eaugelée. Item , lage> 
lée, 

Ghiacciire , glacer,. 

Ghiacciàto, glacé, R 

Ghiacciéra , glaciere , lieu. o l'on 
conferve la glace, 

Ghiaccina, fer a glace .. 

Ghiiccio, glace , fem. homperei 
Ghiaccio ,, Metaph, depuceler une 
fille , commencer a. entamer. , | 
frazer le chemin, ’ 

Ghiacciofo , plein de glace, glacé 
quife dit des pierres precieufes, 


Ghiacciudlo , sris,flambe, lis, blud-|. 


te,. 

Ghiacciudli, desreupies, & lesgla- 
gons qui prennent aux goutrieres , 
Item , wwe forte.de poires,. 

Ghiadire, geler , engourdir, 

Ghiadatira. ,, engeurdifement. de 
froid'. è 

Ghiido, froid extrime,. 

Ghiido, peurglidio, glsive. Mor- 
toa Ghiado , sue d'une épée , mort 
d'uneextréme neceffité on mifere,. 

Ghiaggiuòlo, iris, plante, glayeula 
lis, bluate,. 

Ghiija, | renagrofla con pietrirze 
menite da' fumi., gravier,. fable 
de riviere,. 

Ghiajire, engraveler, enfabler;. 

Ghiaiita, mn monceau de fable fur lé- 

uelon mer des farots ow aurresche- 
es pour paffer par deffusune eau, 

Ghiajofo, pie de gravier, 

Ghianda, { frutto d'alcùni irbori 
felviggi col quale. s' ingràflano i 
porci, g/and, mafc, 

Ghiinda di faggio, faine.. 

Ghiinda unguentària, du Ben, Le- 
vàr le Ghiande; églander , recwril» 
lir le gland, 

Ghiandita, ghiandira, un geay;une 


iti 
Ghiiandire , nourrir dé gland 7 
. Ghianderini ,. viande de. pate: d* 

Italie,, 

Ghiandi , desglands dé maueboirs,ére. 

Ghiandolare, venir des rlandes,. 

Ghiindole; glandes, Item, graini 
deladrerie,. 

Ghiandéfo; plein dé gland; 
de glandes,, 

Ghianduccia, eghiandiizza, h 
ghianduffa, pefte . Item, 4p 
mey, 0 glande,, 


È plein 


gi, 
he- 


Qbiandulofo, sg déglandes.. 
Qbiandufcia, lapefe, mortalità des 
ARLMANK: 












Ghiarélla , fable deliî. ,. ghiarétta: , 


GHI GHI 17 
taph, vicieux , defireux . Boccéne 
Ghiòtto ,. morceau friand, Sguar= 
diGhiotti, regard: deux & amone- 
reux, Areuno . 

Ghottola, une leche fritte; 


Ghiarabaldina ,.e ghiabaldana, une]' 
miette ,. 
Ghiaràre,. engraver. 





fabledelie,. Ghiottolare, sourmander, friandere 
Ghiardfo , graveleux .. Ghiottonare ,. conrmander, friandere 
Ghiaradidda, un circuit de terre. *Ghiottoncélio, petit goulu, 


Ghiaròne, brigue, piece d'or defe: 
Huenfe,. 
Ghiattire:, glapir,. pref. ghiattifco . 
Ghiattura, dechet, perte. 
Ghiaàve , pourgàvie, gavi es on hunes 
de navire,. 
Ghiazzerino, maille faite 4a Algers, 
Jafaran,. pron. les 22. ts, 
Ghiazzeruòla,, forse de bargue, pron. 
les 22, ts... 
Ghibbo, pergobbo, rortu, beffa. |: ts; 
Ghibellino , de fa@son de Gibellin. |Ghiozzire, degoutter,, pron: les 22.. 
Ghibellini, Gibellins, fatson, gui|' ts, 
Suivoit be parti de l'EmpereurFrede-| Ghiézzo', un £owjon ,- pron; 0 deux: 
ric, Machiavélli, lib. 1,. comme ,-ts.. 
Ghiéra, chappeougarniture de gaine| Ghiozzo, un morerau de quelque che= 
on fourreau . ltem , une forte d'|: fe, pron. ofermecomme, ts, 
elettuasre qui entre dans les pillules «| Ghira,.e ghiro ,.lvir forte d'animal,. 
. Item,. un trait d'arbalise, fonr-|:  mafe.. 
reaud'ipée,. Ghirindola, powr girindola, giran- 
Ghiérda, javard, dole  feud'artifice, quiteurne, 
Ghiéva, zolla, morte de terre,. Ghirandolire',. pour girandolire ,. 
* Ghiba, un violon ou viole, teurner comme une girandole, 
* Ghibire, joser de la viole, Ghirindolo ,. marguerure, felen quel-- 
* Ghigiro » ghigatore ,. jowieur. del. gues-uns.. i 
' viole, __ Ghiribizzire , fantaftiguer’, pron. 
Ghignacéie, un idiot’, qui lorgne ou], lészzits,. / 
migne ,. Giribizzo, caprice‘, penfee s-fantai- 
Ghignàre, ridercosì tra denti ,.leg-|; fie,. pron. leszz. ts.. 
i gierménte, fous-rire , & guigner.|Ghiribizz6fo, fantaftigue, capricieux, 
Ghignata, fows-ris,. mafe. °  prononcez les zz, ts,. 
t. Ghignétto, unpetitfow-ris,. Ghirigoro , pour Gregorio ; Gregeire,. 
Ghigno, /ews-ris,. mafc.. ‘  pron.l'òewvert.. 
Ghignofo ,.unguignard.. t. Ghirigéro,.untiro di penna, ws: 
* Ghiminélla, tour de pafe-pafà,. beaw trait de plume, comme cenz 
* Ghinfire. , fasfer. ,. mettre. une|. que font les Maitres Ecrivaint, fur 
frasferi : les exemples qu'il: donnent'a leurs: 
* Ghinfe, fraifes a l'Efpagnolle,. difciplesi. 
* Ghindire, guinder. Ghirlinda*, guirlande , chapeau de- 
È Ghindarle vele, biffer les voilis,|: fleurr,-couronne, .cercle; La Ghir= 
, terme de Marine, ! landa cofta un quartino, e non fà 
Ghindarélla, forte de cordage a guine| bene imcapo ad ognuno , i il! 
1 der... | faut faire. ce que l' on doit, &° 
* Ghinocchiire, agenowiller,. non pas ce que l'on peut, 
* Ghinocchiéne, agenona. Ghirlandare, mettre sme guirlande, 
* Ghidccia, goutse, fem. Ghirlandélla, petite gsorlande , 
* @hiocciire, degoutter.. Ghirlandétta, petite guirlande, 
* Ghidcciola, gomarelesre,. fem.» |Ghirlandozza , petité quirlandé ,- 
* Ghiocciolaàre, degowtrer, ° pron:leszz ts.. 
* Ghiocciolofo, degonrrant.. Ghiro , wn lair,. a 
* Ghiofa; glefe, fem.. Ghirgne, leir, animal, maic. 
* Ghiofare, glofer.. Ghifa , certaine partie du col du che- 
Ghiotta; geurmande y-friandre;-gou<| val,. 
lme, fem.. * Ghiséllo; compagnon , ce mot e 


Ghiottone, glouron, mechanr, 

Ghiotroneggiare » gourmander 

Ghiottoneria, gourmandife , friane: 
dife, mechancetà ,. 

Ghiottonia, gourmandife, fem. 

* Ghuottornia, sourmandife. 

Ghiovàro , fouille- merde ,. forte d'im- 
fette, maic. 

Ghiéva, metre dé terre; fem: 

* Ghidzza, une gourre, pron, leszz, 















Ghiotta, de bom appetit pour la luxu-|. corrompy de geflell, mer Allemand: 
re. Bretino: qui fgnrfie lameme chofe ; . 
Ghiotta; une lechefmtte; L 
GI 


Ghiottaménte, geulussent; adv. 
Ghiottàre, degentrer i: 
Ghiottarélio, petit friand!. 
Ghiottéfco, de friand ; de gonrmand, 
Ghiotto; gleuren; geurmand, + Me- 


1; il alla , du verbe gire. Bo-- 
» marélli i 

Già, ja, deja; jadis, par le 
Pi a- 


palle è» 
pt 


228 GIA 


autrefois , Non Giù , men pas. * 

Giacchè, pwis que, 

Già fia che, veu que, 

Gia » sl allcit, 

Giaccare, armer d'une jagne. 

Giaccaro , faifeur dejacques de Snail- 
le, 

Giacchera , caquer de commerces , 
Macbiavélli, 

® Giacchiare ,.jetter les filers dans 
l'eau, 

Giacchio, une forte de ret, qui fa jet- 
re en rond, appellé un epervier + 
Menare il Giacchio tondo, i, n° 
dpargner perfonne, ne portar rejpet 
« perfonne , 

Giacciàre, glacer, 

Giacciarétti , l'Ommidité qui fait le 
Salpetre, glason qui pendente, 

Giaccio, glace, malc. 

Giaccifca, de glacer, 

Giacco, jacque de maille, Item, un 
porter de jacqueou coste de maille, 
un poltron » 

Giacénte, gifant. 

Giactre, ésre couché , le eroupir des 
caux , pref. giàccio, giàci, giace, 
giacciàmo , giacete , giicciono ; 
paffé def. giàcqui, par, giaciito. 

Giaciglio , gire, lieu om l'on couche. 

Giaciménto , le coucher, la conchee 
auec quelgu'un 

Giacinto , biaciate , pierre , & ja- 
cinte , fleur. 


Giacitòjo, liemow l'on conche, la cou-|. 


chée , lelit , le gite. 

Giacittira , le concher, fagon , de 
coucher 

Giicomo , nom propre, Jacques, Far 
Giacomo. , giacomo , 1. crembler 
dè per. 

Giaco, jacque de maille, 

Gizlétto, dugeais, fortede bois dur 
È noir, 

Gialippa, fem. jalap. 

Gialda, une gauffre. 

Gialdoniére , fasfeur de gauffres. 

Giallire, jaunir. 

Giallaftro, jaunarre, 

Gialleggiàre , jaunir , tirer Sur le 
jaune. 

Giallétto, jaunatre, 

Gialliccio, jaundrre, 

Giallézza, couleur jaune. 

Giallo, jaune, giallo pagliccio,jan- 
nepaille . 

GiaMolino , gingrolin , couleur jau- 
natre, 

Giallbre, couleur jaune.. 

Giallùme, couleur jamne, 

Giammii, jama::, adv. 

Giamino, tout prit , teu prompte- 
ment, adv. 

Giambiîre, gauffer, railler, 

Giambicre, gaufenr,  raslleur + 


GIA 

Giandija, peurghiandaja, wr geci. 

Giandofo, ghiandéofo,plesn degland, 
ou glandes , Come , difle Gian 
Broccòni, comme dit, &c, que l' 
affaire dure, que cela dure fenle- 
ment , & vous verrez comment vous 
VONI EB LTONVETER® 

Giandofcia, eghiandiffa, glande, 

Giannétta, forte d' arme, lamneton, 
A la Giannétta , comme fa:foie Jan- 
neten, 

Giannétto , ungcenet d'Efpagne, 

Giannottòne , forte d'arme a feu . 
Tafloni. 

Gianfrutiglia, racaille, canaille, 

Giinica , Ja Gianica y l'air de la cam- 
pagne cu la campagne, 

* Gianicco, & gianicchio , en jar- 
gen, lefrod, & le vent froid. 

Giannizzero, janiffarre, pron. ts. 

Giannolino, é/ew pour les Teiutres + 
Item, wne forte de pot. 

Giara, une busre, un vafe de terro, 

Giarbelùccio, une forre de cafaque . 

Giarda , javard , mal decheval, jer- 
don, 

Giirda, un tour , une niche. | Far 


une piece ou une meche . 
Giardàre, gauffer, dupper. 
Giardinijo, jardinier, mafe. 
Giardinaggio , jardinage, mafe. 
Giardiniro, jardinier, 


GIE GIG 


Giattàra , dechet, dommage, Item; 
vanterie, 

Giava , e ghiiva , /e gavie , une 
chambre au fond dunavire, 

Giavazzo , ambra nera, forte d'ar- 
bre, pron.ts, 

Giavellòtto , javelot , farte de dard 3 

CA 

Giaverina, forte d' arme comme uns 
demie-pique, javelor, 

Giazza, une étaye, pron. ts, 

Giba, * laGiba, la Veffe, dans le 
Milanois, 

Gibaltàr, le Detroit de Gibaltar, 

Gibaro, ferte de poiffon, 

Gibba , befe , fem. 

Gibbo, pergobbo, def, Item, us 
coffre, 

Gibbàfo, bo. 

Gicchero, pied de veaua , berbe vie 
dechien, 

Gielare, geler. 

Gielatina , de lagelée, 

Gielè, pour gilè, forse de jeu aux car 
tes, v.gilè. 

* Giélfo, en jargon, unchat ,& une 
monnope de fix blancs , 


Gielfo, menrierblane, mafe, 
Gielfomino, jafmin, mafe. 
Gienca, gienco, une geniffe, 
Giérda, gierdone, javard, jerdon.. 
Giergo, jargon, mafc. 


una Giarda, jener wn tour , = gelée, fem. 


Giardipeggiire, jardiner, c' eff auf 


(Gierliére, porte botte, 
ce que nous difons, batir des cha- 


Gierlo, & gela, herse, fem. 


Giardinétto , jardiner, petit jardin.|Giefuato , forte de Religieux, 
Giardipiére , e giardiniéro , jardi-|Giefuita è Iefuite , mafe, I Padtè 


nier, 

Giardino, jardin , mafc. Far Giar- 
dini inazia, fasre desjardins enl' 
air, nous difani batir des chateaux 
en Efpagne, 

Giardonc , javard , jerdon, maladie 
decheval, 

Giarélle, caillews de riwiere, gravier, 
mafe. 

* Giaridli, poulles d'eau, fem. 

Giàrla, giàra, busre, morte de terre, 
gaon. 

Giaroncélli , perirs caillous de ri- 
viere > 

Giaréne, caillous de riviere , mafc. 

Giaròfo, graveleux . 

Giirra , forte de vafe, buire, Item, 
grauier, & une tromperie, une ni- 
che 4 

Giarrire, enfabler, Item, tromper 
duper, N 

Giarréfo , gravelena . Item , trom- 
penr, 

Giartiérc , jartiere , Ordine del 
Giartiére, Ordre de la jartiere, en 
singlererre, Divila, 

* Giattabòndo, vanteur, 


Giambo, jen, gaufferie , moguerie .! Giattinzia, vanterie, pron. ts 


Item, sige . Volere il Giambo ni 
vonleir railler , avoir envie de' 


rare, 


Giando ,. pur Ghian da; gland . 


Giattàre, vanter, 

Giattiménto, abboi , glapiffement, m. 

Giattire, elabander, glapir, japper, 
pref. giattifco.. 


teamxenl'air, È a Jefus. 


Giefuiti, les Peres Jefuttes, 

Giefuitizzire , fairele Iefuite, pron... 
ds. 

Giffa, giraffe, forte d'animal. 

Giffa, mme poche , petit violon, 

Giga, Mùfica , ftromento muficile,, 
dicorde, Mufigue, 

Gigiro, pied de veau, vit de chieng 
berbe, Item, wngomeur de vielon, 
Gigantiggine, nature,taille & altuon 

de Geant. 

Gigante ;. Geant, mafo, 

Gigante da Cigoli, unnein. Entras 
{u'i Giginre, faire le grand & le 
mauvais, nous difens, monter fur 
fesgrands chevanx « 

Giganteggiare ’ &i re le Grant. 

Gigantéico , dt Geass, 

Gigantélla, une Geante, 

Gigeri, nem d'une ville d'Afrigue ù 

Gigliito , forte de monnoye antie 
ques. 4 Naples, marguie de fleurs 
de lis. 

Gigléto, lieu planté de lis. 

Gigliétto , pesit lis. 

Giglio, lis, fleurs de lisa, 

Giglio o fanto ,.c <# mitre jeu, 4 
croix ou pille, acaufe dela marque 
de la monnoye + 

Giglio azzurro , 0 celelte, fambe, , 
mafc, 


IGiglio pavonizzo , Jambo, grotta 


GIO 


Giglio d'oro, la Flewr de lis de 
France. 


GIO 
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me, L'uecelloè a Gidco, l'oifeanm|Gioncite, joncher. 


vole a fongré , 


Gigliolino, petis lis. Item, comleur Giocolire , faire des tours de paffe- 


de lis & bai clair, 

* Gigniva, gencive, fem. 

* Gigotto, un gsgor, wn jambon , une 
cuiffe, 

Gilè, jeu 4ux cartes , appellé Gillet 
enSavoye, 

* Gimbo, beffe, fem. 

* Gimborùto, gimbòfo, beffu. 

Gimina, dama/quinure, 

* Gimmo, beffe. 

® Gina, force, haleine, 

* Ginildo, en jargonunchien. 

Gineprajo , liew planté degenevrieri, 


Entràr nel Ginepraio, s. s'embro- | 
| Gioga, forte de mefure. 
| Giogaia, la peau qui pend auz, boewfi 


miller, 
Ginepréto , genevriere, fem... 


palle » folatrer, jouer. 


| Giocolire , giocolatòre , josewr'de 


gobelets, 


Giocoliére, joiieur de gobeless , Item, 


unbadin, ungqui fe jeue. 


Giocondare , rejomsr, 


Giocondézza, rejewifance , 
dità, pron. ts, 

Giocondo, jeyeux s mafe. 

Giocofaménte, enieuant, advi 

Giocofità, jew , rejowifance , | en- 
ioument, 

Giocòfo, lieto, feltévole, ieyenx, 
gaillard, ensoué, î 


giocon- 


Ginépro, genevre, genevrier, mafe. i! deffous. la postrine , l'herbiere, le 


Ginéltra , gener, mafo, 

Ginettiéto, genétriere, 

Gineftciéra, generriere, 

Ginéto, genet d'Afpagne, 

Gingero, egengibero, Fingem. re, 

Gingidio , cerzemil, maic. 

Gingia, gencive, fem. 

Ginia, engence, fem. 

Ginipréto , luew plein de genévriers, 

Ginnafio, (College. Boccalini , 

* Ginocchia , /es gemoux , pluriel de 
Ginocchio, /e genouil, : 

Ginocchiili, genomilleres, fem, 

Ginocchiire, agenoniller, 

Ginocchiata, reverence du gencuil, 

Ginocchiétti , genomalleres, fem. 

Ginécchio , genomil, plur, le ginoc- 
chia. 

Ginocchiéne , colle ginocchia a ter- 
ra, ageneax, 

Gio, pourgì, il alla. 

* Giobba graffa ., le 
Venife. 

* Giòbbia, met Lombard, /Jendi. 


jeud ig ras 4 


fanoni 

Giogire, mettre au joug , Item; ren- 
dre montatneux, *°. 

Giòghi, ce fone deux pieces. de ‘bois 
pi traverfent sout le deffus d'une ga- 
ere, jones. 

Giogiolino , gingeolin , couleur de 
fuinbbes, 

Giòglio, yvraye , Ifabella Cortéfe. 

Giona, la peau gui pend ‘devant la 
poitrime d' un bocuf. 

Giògo, joug , fommaer de montagne, 
pur. gioghi . 

Gidia, joyaw, inye, 

Giòia , umefelave dent on fait prefint 
au (Capitamne d'uné galere, Una 
Gioia, par irenie, un vant-rien 4 
unlache, un malbeureux, une mé- 
chante chofe , E' una Gioia, c'e 
nn plaifir. Tirare a Giéia, per 
gioia, sirer a la mire wu anx rex de 
MEeLAue , . 

Gioiare , rendre joyenx , Item, p4- 
rer de joynux, 


* Giobbiaa tre fuli, nous difoz1, lal* Gioie, powtresou chewrons 


femarne des trois leudis, 
Giocacciimenti, jeux , follatterie, 
Gocacchiàre , jower , folatrer, 
Giocîre, gagner, parier, jomer, 
Giocare al ficùro , jower au pins 
feur, 
Giocire a fecondi lepre , joser «n 
». 
Giocire a fcirica l'îfino , i. fe de- 
charger fur un autre. 
Giocàr di coda, comailler, 


Giocàr di mano, o delle mani, i.|Gioire, jenir, 


Srapper - Item, jesmer desqgobelets, 
Giocaréllo, Biocatéllo, pers jeu. 
Giocatore, jouenr, 

Giocatrice, jomenfe. 

Giochévole, joyenx, agreable, 

Giochevolménte, par sen, agreable- 
ment; -joyeufement, advi 

Gioco, jeu, 

Gioco di mano, jew de gobelets, tour 

de paffe-paffe . 


| Gioco di mano, Gioco di villano, 


ieude main, jea de vilain, | 


+ Gioco di pallacorda , jeu de paw- 
> Dirltal, Fran, Tom I 


Giéio, metaux de la beuche du canon, 
bonler, 

Gioiglla, joyani 

Gioiellàre, parer de ioyaux, 

Givielleria, jowailierie, 

Gioielliére , jowailler. 

Gioiélio, wn'joyau, mafe, 

Gioiétta, perst jopau, 

* Gioiòre, gidia, jeye, fem. 

Gioiofaménte , jeyenfement; adv. 

Gioiòfo, jepeux. 

pref. gioifco. 


Giolito, joli, en rerme de marine , 


un vaifleau arrété , qui branle de 
core & d'autre, 
Giolito, peurgentilleffe, 


© IGiolività.caillardiffe, } enicument,f. 
iGiolivo, eveillé, garllard , jiosena, 
Gioma, mefure de ce quel'en peut te. 


nir dans fesdeux mains ivintes, en 
forme de vafe, + une.jointée. 


Item, coups, tapes,|Gioliar Ja Gioma, s'enyurer, & ne 


comsprendre pa; ceque l'on dir, 


Giomella, ce que l'on peut senir dans 


fe: deux mayns. 


Gioncita , jonchée. 

Gionchiglia, ienguille, fem. 

Giònco, jene, 

Gionco marino , jene marin, + 

Giònco del trinchétto , une cerdè 
dont on hanffe & abaiffel' antenne ds 
trinquet . 

Gioncone , grand ione. 

Gioncòfo , pieim de jones, 

? Gionga , mot de Frioul , forte de 
mefure, 

* Giòngere, joindre , arriver , at- 
teindre, attraper, paffé def. gion- 
fi, part.gionto. 

* Gionta , addition, le furplus on 
par deffus, arrivieen un lieu.Item » 
sromperie. ltem, affemblee, 

* Giontamente, enfermble, adv, 

* Giontamento, rromper.:, fem. 


.|* GiontAre, eromper . Item, icindre, 


"* Giontaréila, un peu d'additica un 
pew de furplus , , 

* Giontaria, sremperie, fem. 

* Giontatore, rrempeur, mafe. 

* Giontino, un artrape-minony uh 
finet. . 

* Giònto, arrivé, atteint,attrapé.{Pux 
ci fiamo Gionti, mousy veila. 

* Giontira, jointwre, fem, ) 

* Giorgio, en rargon, du fen, Itetiy 
George, Fare il Giérgio, faire le 
fendant , faire le grand , fasre Vl, 
amonreux , courtifer . Così nom 
canta Giorgio, jene dis pas cela , 
je ne dis pas comme vous. . 

Giorgulire, faire ‘le grand, fe van 
ter, » 

Giornaliccio , angrand faineant. > 

Giornîte, livre de Marchand , sours 
nal, ltem, journal, 

Giornaliéze, jowrnalier, Item, ma- 
noeuvre. \ 

Giornalménte , journellement , adv. 

Giornata, iourncee, bataslie, journée 
de combat, Alla Giornata , 104” 
peurionr, duiouralaicurnée; j.1- 
nellement , adv. | Vivese alla 
Giornita, vivre au jour fa iowr- 
née. 

Giornéa, forte de juppe lengue, iac- 
querte, fouguenille. 

Giornca, par Metapb, un fot ,. un ba- 
din. Inem , badinerie ,. fottife . 
Affibiarfi la Giornéa, i. prefumer 
de for, 

Giérno , per giérno , du jonrala 
journée, 

Giorno di lavoro , jewr owvrir. 
Farfi Giorno , farfi chiaro , faire 
jour. E' Giérno chiaro,il eft grand 
Lai 

. Giofeiamo » pouf giuochiimo # 

. eft-ce powr rare È 

Giofra, jouffe. ‘ 

Gioftia prigioniéra, sem comme, né- 
tre cligne mucette, ) 

Gioftrànte, jewreur, 

Giofrire , jewrer, 

Gioftraoòre ; ieuteur, 
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Gioflratrice, jsstenfe è. 
Giòta ,, messte, fem. 
Giottarie, friandife, fem. 


vwiotto, friand, c'eff auf le nem d''&iovinézza, jeune?, pron. ts. 
un perstre Iralien, qui ne pomvest'* Giozza, gouse, prom. ts. 

- pasfasre un cercle ew un O. Il rio|* Giozzite, degouter, pron. ts, 
mal Giotto, de mechans cudiable .|* Gipliéra , gubeciere , fauconniera ,. 


Tu fei più rondo dell'O di Giotto, 


coff ce qu'on dit pour parler d' une' Gippiatura, quipure, fem 
perfonne groffiere, pew fubisle, Giot-| Gir, Licence poesigue, pour andire ; 


to, fir avec un pinceau un O 
rond, qu' om aurosr pu fare avec mn 
compa: 
Giottola , lecbefritte, fem. 
Giottonàre,. ceurmander, frander. 
Giottonaria , friandife , geurmandife. 
Giottone, glowten, gonrzzand, male. 
Giottonia, geurmandfe, fem, 
Giottoncéllo , giotroncino , pere 
glouron, 
Giorttornia, geurmandife , fema. 
Giovamento , asde, affi ance , fem. 
Giovaniccio, unjeune for, un jeune 
homme, 
Giovaniglia , le jeune/je > la. foste 
jeneffe- 
Giovanaftra, mn jenne badin, 
Giovanbattifta , Giambatitta, /ean- 
hapriffe. 
Giovancéllo , jewwe felarre , 
Giovane , jenne , jenne Lemme > & 
jeune fille, gargon, fille. 
Giovanéllo, petit.jewne bemme, 
Giovanéfco , la jeunefe., de jenne 
homme, 
Giovanétta, jennette, fem.. 
Giovanéito, jeuset, mafe. 
Giovanézza, jewneffe , pron.ts, 
Giovanile, jeune, de jeunelfe, 
Giovinni, Zean , nem prepre ». Un 
Giovinni, i.wn for sun niaisa 
Giovare , aider, fervir, plaire. Mi 
Giéva credere, je vous vena bien 
eroisre, A mequefta vita Giova , 
cette vie me plajt, Fare a Giòva , 
aider en quelgue forte, fans emplo- 
per tout fon pouvesr, e it auf. ce 
que nous difoni, aider ala letere . 
che mi Giova ? gue me fert è 
Giovativo, gui fert , utile , profit able, 
Giovatére,, gai nidè, fecomrewr 
Giovatrice , qui aide , fecourewfe 
Uiove, Jupiter , l'etasn des Alquir 
miftes, 
Giovédi, Jeudi, mafc.. 


Giovénca, & giovencella , genife è 


fem. 


Giovénen, beuvillon, peritranscan. 


Gibvene , jeure, malo. 
Giovenile, dejeuneffe , jeunes, 
Gioventù, jeuneffe, fem. 

* Gioventùdine, jenneffe.. 


Giovévole , ficeurable ,. proffrable. 


utile, 


Giovevolézza, aide , mtslité |, pron. 


ts 
Gioviile., jevial. 
Giovencélla, jewne fille + 
Giovencello , jenne gargone 
Giovine, jeune gargon, 


‘Giraménti , detours, mafc, 


GIR 


Giovine, jenne, mafc. & fem. 


GIV 
Giridlo, forte d'oifeau, 


! Giovinetto , jeune , diminutif delGirlo, pironette & torum cutoten, 


Giovine, Girmen, pourgirmene, mer aller 
Petràrca, 

Giro, teur, ciremt, bord, & bordu- 
re, de foulser, InGiro, en rend ,. 
alaronde, 

Giro & giron, licence poetigue , pont 
andarono , ils allerent, 

Giro girolo, ws veron, poiffon, 
Girometta,, la jchanfon de ho Guille=- 
_meste. A Gironda, 4 l'entour, 

Girona, Guronne, Villed'Efpagne, 

Gironda, en jargen, Notre-Dame, 

Girondare, reurner, 

SESTA , en jargon , une ronda» 
€ . ’ 

Giròne , tenr , teurbillon de vens ,. 
Andare a Giréni, par allufien de 
giràre il cervello, i. devenir fol , 
© aller fans (favor vu l'onva. 

Girone, lebeut par ew l'on empeigne 
larame, legenowil .Item, seur ;, 
circuit, 

Giréni, berdures, fem. 

Gifvérde, cRragen, plause , mafc.. 

Gita, voyage, allee, 

Gittazione, coriandre , a Rome, 

Gittaménto , jet, maic. 

Gittare, jetter, 

Gittire il tempo, perdrefontems, 

Gittàrl'òglio, perdre fan tems, 

Gittàr via, dipenfer mal a propos, 

Gittàrfi diétro ad uno, caursr apresi 
une perfonne , s'abandonner. 

Gittàre in occhio, jétter quer, re- 
procher, 

Gittàta, wmjet de pierre» 

Gittatòre, jerteur.. 

Gitto, jer., fonte, A Gitto , 4 pro- 

poss en moule, c' eft auff au jeu aux 

quilles y ce que l'on jome de venue fass- 
rabattre. 

Gittone, forte de plante, nard , her» 
be, auposvre, 

Giu, bas, enbas, Levarlì Giù d'un. 
luogo, fertur d'un liew. In Giù », 
enembas 

Giva, licence poetigue, pour andàva,. 
rl allait, 

Givaàra, forte d'diféame 

Giuba , lesflertons de crins ou prili gui. 
prodent au col des animaux., 

Giàbba, juppe + bi 

Giubbaréllo, pourpeint. Talloni. 

Giubbétto , e giubbétte, forche, gi- 
bat., 

Giubbétto, pourpoint, civerte , giber ,, 
mot corrompu . 

Giubbonare, pourpeintier, 

Giubbòne, pourpost, 

Giubebba ,. jubebe, drecue, 

* Giubétta, geser, mafc, 

Giubétto , le gaber , Item, perito 
ponrpout., 

Giubilare, fe rejemir, ] chanter, 

Giubilaziéne, jwbilatien. 

Giubiléo, Jabilé , mafe. 

Giubilo, rejonifance, fem, 

Giubilofo, plein de ninifara 


fem. 
























aller, 

Giràbile, qui fe peut teurner + 

Giracchiare, seurnoyer. 

Girafalco, gerfaut, forte d' o:feaude 

roye 

Giràfta, giraffe, animal. Item, une 
forte de vafe de terre. 

Giraldello, ponte d' eam, felon que!- 
ques MS 

Giralondola , girandole, fem. 

Giralondolare , reurncer comme nre 
girandole, 


Giraménto , rourmeyement. 

Giraànda, feu d' artifice, 

Giràndola , gsrandole , forte de feu 
d' artifice , qui tourne. 

Girindola , deteur , snventien pour 
sromper, fantafiquerse ,undifeoari. 
ennuzenti . 

Girandolire, fantaffiquer ,extrava- 
quer » jafer , tourner -comarne. une 
girandole . 

Girandoliére, mn jafrura 

Gitandolina, we cajoleufe . 

Girardina, forsed o:feau de ramage . 

Girare, } mudyeringizo, seuraer, 
encemdre, entourer , 

Girare il filatojo, érre fol... 

Giràre, auesr de carcuit, 

Giràrlargoaicauti, i. faire fon fait 
a propos. Inun Giràr di ciglia, en]. 
un clesm d' cel, Col Giràr de'fecor 
li, dans la fuste des fiecles,. 

Girafdle, berbe au Solesl, Item, du 
tafferas changeant, & une forte. de 
pierre precienfà è 

Girafolione, herbe au Soléil',. 

Giràta, unsour, moteur de promena» 
de, 

Giràto, hors de fena, . 

Giravénto ,,wne Gireuerte, un mouli- 
net. 

Giravolta, mne. virevelte, wn tomr de 

omenadi , un detour, un cerme. 

Gire , aller, imparf,giva, pafe def. 
gio, & gì?. 

Girella, giromette, poule, moulinet , 
Alle Girelle, forze de jeu. 

Girellijo, un snconffant . Item,.wn 
farfeur de piromersos . 

Girellare, rouraer, pirouetteri. 

Girello , psrouctte , guronerre 3,45 
moulinet de carte, 

Girévole, qui fe peut tourner. 

Giribizzo, fantaffiquerie è pron, ts, 

Giribizzuafo , fantaffsgue , pron. ts. 

Girifalco, c girfalco , forte dt fau- 
con, 

Gitino, teffard, cquesot.. 

6 NOS 


GIU 


“Giucire, jouîr. 
Giucir di baft6ne, jouér du bafon,, + 
Giucatòre, jousur . 
-Giucatrice , jeuewfe . 


Giucca , le nom d'unfot, qui mangea|Giullatéico , de bouffon + 


GIU 
iulfwo, joli,. jeyenx, f de mine jo- 
ieuse, par sromie, délicat> ltem, 
grffer. 


Giullare, n plaifant . 
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ins jsintes.A che fon Giunto 1a guai 
je Sus redut saguos j'en feris! 

T Gitintoa rompere una fagreftia 3 
Surpris a rampre & voler une facrit= 
gie. Arciino, 


un pot de confitures, powr s'empoi Giulliro, nem bsuffan, n plaifant3|Giuntùra, jeinture, fem, 


Sanner . Far cone Giucca, faire com- 
me Giucca, fairece qu'on voit fai- 
re, 

Giucolire , jower , folatrer, 

Giuda, /uda;, 

Giudaico, /ud4igue, 

Giudaifmo , /uda:fme, 

Giudaizzire » faire le Juif , pron. 


ds. 
Giudéo , Juif. 
Giudicaménto, Jugement, 
Giudicire , juger. 
Giudicito, Office de Juge. 
Giudicatòre ,/uge, tcelni qui juge, 
Giudicatorio, judicatoire, 
Giudicatrice , celle gui juge. 
Giudicatrice più fcaltra , celle qui ju 
gera plusfinement. 
Giudicatùra , jadscature, fem. 
Giùdice, /uge. La bella Giudice ,/4 
belle juge. Guar. 
Giudichévole , qui fe peut juger, 
Giudiciale viadicit " 
Giudiciariaménte judiciellement.adv. 
Giudiciario, judiciaire, ; 
Giudiciale, giudizio . juzement, 
Giudiciòfo ,judicieux . 
Giudiciofaménte , giudiziofamén- 
te, judicseufement . adv, 
È Giuditio, o Giudizio, jurement . 
} Far chiamire in Giudizio, fa:re 
citer, su ajourner, faire venir de- 
vant laJuffice. 
* Giue,già , en ba:, 
Giugile, de jour. ; 
Giugare , metere fous le joug, 
QGuiigero , mefure deterre, ce que peut 
labourer un bocufen un jour, jour 
neu, 
* Giuzgiire, juger. 
Giùggio , jujube , mafc. forte de dro- 
o gue. 
Giùggiola , juwjube , drocue, fruit, 


Giuggiolino, gingeolin, couleur jau- 
\, 


narre.& routedtre, 

«Gilgiolo , ginjoulser  injabier, 

Giigiuba, j«jube, mafe, 

Giùugnere, e gilngere, attraper quel 
un'un encenrant, atteindre, join- 
dre, ajsuter, arriver s pref.giùgno, 
giùugni, giligne, giugniamo, giu- 
guéte, gilingono, pafft def.giinfi, 
part. giunto, 

Giugniménto, union , fem. 

Gitigno y/uia, 

Giugnole, frutr du mois de Juin, 

* Giugulare, igorger. : 

Gila, Marguerste, flenr., 

Giulébbe , e giulébbo, julep , mafc, 

Giulio , un Jule , monneye de cing 
Sol, le mois de Juilles . Item, ré- 

- jovilance , A 

** Giulità, jeliveré, fem, 

® Giuligfo,jeli, 


ttt 


Giuocacchiare , jewer , folarrer.Items 
jomer le peu, 

Giuocite, jower, 

Giuocar di fcrima, eftrimer , faire 
desarmes, 

Giuòvo , jeu, plur, ginéchì . Faccia- 
mo un Giuoco, fafins un jen. 
Quetto è un Giuéco di poche tavo- 
le, c'eft un jeu de peu de Dames a, c* 
efune chofe faciie a faire, cela ne 
durera gueres, Far mal Giuéco ad 
una perfona , nous difons, jower un 
mauvais tour, Volere il Giuoco d' 
un, jower, fe magner d'une perfonne . 
i Gli farò unGiuoco, je le chérie- 
ra: {Ogni bel Giuoco al finrin- 
créfce , tout ennuie meme le plaifir, 
qui dure trop long-tems, Il Giubce 

Giunchiglia , joaquille, fear, fem, della ciéca , le jeu de colinmail- 
Giùnco , j>ne,plur, giunchi ,mafc.] _lard, — 

Più pieghevole ch'un Giunco : nous Giuéco di mino, giugco di villano, 
difons, pisss fouple qu'untand,iron.j jende man ,jeudevilan, 
obeiffant, Giudco di mano difpiice fin a'pidòc- 

Gitnco odorito,pature dechamenu ,| Chi,jeude main, la de villain, 
herbe , fonch:t , Giudchi di mano, tour de paffe-pafse. 

Giuncdne, crand jone, Giuòchi di telta, intenseons . Non ef- 

Giuncoòfo , plesn de jones. fer buéno al Giuòco de'nocciòli , is 

Giîingere, jsindre, ajouter, arriver,| _ étre leurdaut, 
attraper, préf giogo . pafié def. Giuéco di palla, jeu depaume, & le 
gifinti , pars. giunto. peu de la paume, 

Gitingo , jene. Item, j'arrive ,.j'ajea-| Giuocolare, jeuer, filatrer, 
te, Giuppa, juppe, fem. 

Giunibre, plusjeane, | Giuppareéllo , petit pourpoint, 

Giundne , Jumen, /veut & femme del Giupponaro , pourposntier, 

Jupiter. Giuppòne , powrposnt, 

Giùnta, arrivie, 4ugmentation, ad-! Giuppon dì Beltràme, nous difons, 
dition, jointure , le pardefis dine] pourpoint depierre de tai!le, i, pri- 
marchandife, _ La 

Giinta, morerau de voile gue l'on a-|Giùra , conjuration, "Item, affrma- 
joute aux grandes ‘Bonnettes. Vale] fion,owferment, 
più la Giunta che la derrita , i.|Giuracchiaménto , jurement. 
le furplus vaur davantage gue lel Giuracchiire, jurer. 
principal. t Giuradii, les Efpagnols, par allu- 

Giunta, viande pleine d'os que l'enj fion aleur maniere de dire, juroa 

donne pour faire le poid;. E méglio] .Dios. 

la Giùnta che la carne , i. cela fe dit] Giuraménto , jurement, + ferment + 

d'une femme la:de qui a une belle fer-Y Far Giuramento, faire ferment, { 

vante. Per Giinta della derrita :] Farfare Giuràménto, faire. jurer, 
nous difsns , pour mous achever de pe-| prendre a ferment, 

indre un malbeur fur l'autre, | il|Giuràre, jurer, 

ne news manquoit plus gne cela, A|Giurita,wne accordée , enfianete, 

prima Giùnta , 4 l'aberd, Giutito, juré, conjuré, Item, fian- 

Giuntàre, sremper. $ duper, cé, 

Giuntàre , jsindre , f accrestre, Vitto-! Giuratére, jurenr, 
rio Siri, Giuratério, jurateire, - 

Giuntaria, & giuntetia ,:tromperie ,| Giureconfulto a Jrrifrafitte è 
piperie + Giuridico ,jur:digue , 

Giuntatòra, trompeur, Giuriditionale , de la jurisdiFio, 

Giuntatrice, trempeufe, inrifdizi6ne , juri/difion, 

Giùnto , tramperie , fem. Giurifta , Prefeffur de ‘Droit, 

Giùnto, joint, arrivé. Star Giunto .f Giùro sjurement, ferment , 

\étre drost , les jamber jointes, Star] Giùfo , bas yen bas, 
colle man Giùnte, demeurer fans] Giufqufamo , jufguiame , drogue . 
rien faire Item, prier Dicw a ma-|Gilfta, juffe, fem, 

Pr + Giu. 


unbateleur, 
Giulle, forte de jeu aux carter, com 

me le Ciller en Savoye, 

iulletia, boufonnerie, fem. 
Giuméa , un pays ok l'on coupe les bras 

d ceux qui parlent de travasller, 
Giumeénta, e giuménto , jument, 
Giumentirio, celus qui garde le ba 

ras, 
Giuncija , liewplrim de jones, 
Giuncîire, joncher + 
Giunciro , gioncatijo , vendewr de 

jon:hee + 
Giunciftro, pannier de jone, 
Giuncata, joachée, forte de framaze , 
Giuncita fiorita, créme delast faite 

en petit formage. 
Giunchétto , luews plein de jones. 
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tion. adv, 

| Giufta lor poffa ; feln leurs forces, 
aproportion de kaurs forces, 

* Giulta , en jargon, sue balance, 
Item, jeffe. | 

Giuftaménte, juffement. adv. | 

Giuftare , ajuffer, primrer le canon. | 

Giuftézza , juffefe, prom. ts. 

Giuttiére, un fufficier è exicutenr , | 
bomream, 

Giultificire, juff fer. : 

Giuitificativo , giuftifichévole ajufti-| 
ficatif. 

Giultificatione, juffificazion, fem. 

Giuftificatòre, jw? fcatenr, 

Giuftificatrice , jnff ficuft. 

Giuftina , monnoye de Venife , dela 
maleur d'environcinguante fels, 

Giuftifcamente , trés-)uffement , adv, 

Giuftizia , juffrce, fem 

Giuftiziare, jufficier. i executer 

Giuttiziiro, un Jufficier, & exéeu- 
reur , 0w bourcan. 

Giultizierato , per giurisdizione ,jw- 
rifditson, 

Giultiziére, un jufficier , Item, un 
officuér de Juftice, comme le Proctt= 
reur qui fe porte partie contre les cIu- 

ables. 

+ Giuftitio, fufpenfion de droit, 

Giilto , juffe, égal, 

+ Giùfto , legile, da bene, /eys!, f- 
dele, bonnere, 


GL 


Lacijle, deglaee . 
T Glacitire, brasre, 

* Glicito, /e braire, 

Gladia poteftà, puifance abfalue, pow- 
voir de Sesgneur, 

* Gladiite, frapper d'épée. 

Gladiatore, Gladiatenr, 

* Glidio, glaive, mafe, 

*Gladiéla, gladiblo, g'ais ow gla- 
qeul , plante, 

Giandéva, nom d'une ville de Pro- 
vence, 

Glandire, le crier de l'aigle , verbe 
imperfonnet, glandifce. Hny #gu? 
ta dl ager e peg f 

Glindula, glande, fem. 

Glandulire, vewir dé; glandes. 

Glindule , glandes, fem. 

Glanduléfo, pleindeglandes. 

Glangire, crier comme largle, Voye% 
glandire. 

Glaftire , peindre en paffel, 

Glaftro , paftel, cuede, 

* Glaucîre, rendre avec des clouds a 
crochet, 

Gfiuco, farte de couleur rougedtre, ea- 
ere gris & rouge, Item, bay. Item, 
un Dieu martin, 

Giava, poiffoh qui a lebec comme un 
cpée ,dont il perce les waiffeaux, 

Gleba , morte de terre, fem. 

Giebire , rempre les mortes. 


GN 


mot de filles. 


GO 


Giufta , fecéndo, perquanto, com- Gli, article, les, pron, comme Il , au|* Gniu,miau, la voix duchat, 
me, felon, confermement 4 propor-! 


* Gnaviti, hebiité, 


Gli, pronom au datif fingulier lui ,}* Gnavo, hstile. 


lui, 


Gli, datifplurier, leur, dont on ne 


doit point fe fervir, mass de loro,» 

Gli, accufatif plurier , les, 

* Gliandra, g/ande, fem, 

Glicerizia rerlice, fem. 

* Glicirizz6ne , fosse de fromage fait 
de lat & de regliffe , pron. ts. 

Glielo, gliéla, gliéli ,gliéle darò, je 
le 0% les lui donnerai, 

$ Gliene darò , je lui en donnerai, 

Gliéro j un lor, 

* Gliòomaro, wn pelotton, 

* Gliombaro, un pelorton. 

* Gliorizzéne, reeliffe . fem. 

Gliotto , glouton, gourmand, 

Glittonire, gourmandor. 

Gliribizzire , fantaffigner, pron, ts. 

Gliribizzo , fantaftiguerie , prov. 
ts. 

* Glirio, fottife , folie fot, badin, 

Gliro un ir, 

Globare ,fàire en 

Globo, globe, mafe. 

Globofità, rondeur, fem. 

Globofo, red, plein de romdeur, 

* Giocitiîre , g/owcer, 

Glomerito , enrorsillé en rend, en pe- 
lotton, 

Glomerire, dévider en pelotten, 

Glomero, giémo , pelesrenj mafcu- 
lin. 

Gloria , gleire, fem. 

Gloriinte , gloriffant + 

Gloriirfi ,fe glorifier, 

Glorificire, g/srifier, 

Glorificatione, glerification <- 

Glorificatore, glorsfieur. © * 

Glorificatrice, glorifieufe. 

Gioriofaménte, gderienfement . f avec 
honnear, adv. > 

Gloriòfo, elorieux, + henérable . 

Glofa sglefe , fem. 

Glofàre, elefir. 

* Glotorare ; tlaquer commele bec 
d'uné cigogne . 

Glutinare, colter. 

Glutinofo ;, glutinenx, qui fe colle, 


GN 


lobe , 


Niccare , gnicchera , cimbale, 
Feaftagnertes, 

Gnaffa la Gnatta, /a vilainie. 

Gniffe, en bonne fon, termo ‘de pay 
fans.ltem, zeft. 

Gnaffe, vraiment,cnî, 

Gnaffe deli'univerfo , vrasment cui 
de l'univers, par irenie 3 Paftor 
fido. 

* Gnarità, experience . 

* Gnaro, expert. 

* Gnaronire, efzernifffer . 

* Gnaténe, efiernifflzur , Tr: Bocca- 
lini. 

* Gnaténico, de flatewr è d'écornif- 
fear, . 


* Guéle,& gniéle, lui le, &e, 

* Gréne, pour gliéne, luien, 

Gnéo , neo, (ting , margne au vifa= 
ge, ce. Caporàli, 

Gnefne, ville, & Primacie de Polo 
que. 

Guitfe, guétra, gui fair la guerre pone 
fen profit , un fin rufé, 

Gn:ùno, niuno, pas un, perfonne, 

Gnocchi, viande de pate, en forme de 
boullertes, 3 

Gnéòcco, un leurdaut , par Metapho- 
re. 

Gnoomo, gnome , inffrument de Ma- 
rhematique, 

Guorra , niars, Fà lo Gnorra , i, il fair 
leninis. 

Gnòfia ftella, c' eff /a couronne que 
Venus donna a Ariadne, gue Bac- 
chusorna deneuf crosler , o lamit 
auciel, 

Gnudo, nud. 

Gnîano,e niuno, perfonne, par, 


Go 


O, govjon, perlan , mafc. 
Goa, ville capitale del Indes Q= 
rienrale?, 

Gobba , bofe , & bofue, fem. 

Gobbire , befurr, 

Gobbe, forte de poiffon fcailté , 

Gobbétto, petit boju, 

Gobbio , gowjen , forte de poifin ; 
mafe. 

Gobbiòne, genjon. 

Gobbo, beffe, & bofu. Il Gobbò di 
Rialto, le boffu de Rialte , quieft 
une fatue de pierre a Venife, 

Gobburo , beffa. 

Gabiino, gobio , ceujen, 

Gobola , wn preverbe ‘un coliber, 

Gobalire , dire des proverbes, 

Goccia , goutre, fem. 

Goccia, goutte you clochette , én' Ar 
chitefture + 

Gocchire, degeater. * 

Gocciatùra , déconrement, mafe 

Goccio , le jabst d'un cifeau. Un Goce 
cio di vino, un deigt, ewune gaut- 
rede vin ,&c. 

Gocciola, gouste , couttiere, pondre 
de plombu tirer, eu poffes , olocher= 
tes ou gonttesen Architelimre , une 
roupie , & apoplexie. 

Gocciolime, dégeutrement, mafe, 

Gocciolaménto , dereuttement 

Gocciolànte, deroettant, 

Gocciolire, degoutter, 

Gocciolato, racheré femé de gouttes, 

Goccilatojo, en «Arrhitelfure, gont- 
pier, 

Gocciolattra , deremttement 

+ Gocciolina, petitegourte. |. 

+ Goccioline da fchioppo , mer 
piomb, dragée, pour Lirer aux 01f8= 
GX a » ; 

Gea 


+ 


paola, sorge, gueule, gourmandifè, 


GOG 

Géccialo, gousse , mafe. 

Gocciolòne, gres lsurdawt , merveux,| 
roupseux , t umnigii, 

Goccioloio ,gres lourdaut 
tant, 

Gocciolo, gros lourdant, 

Gocciùto , gozzuto , qui 4 greffe 
gorge. 

Goda, herbe a teindre, guide , 

Godino, forte d'osfean, 

Godénte, jonrfant. 

Godére, jonir, fe réjomir, dire bien- 
nife, paffer fon tems , paffe def. 
godéi , & godetti , pars. godu- 
to, 


s & degout- 


Godèr di una cofa, prendre plaifir a. 


une chofe, 

Godére una cofa, jonir d'une chofe . 

Godérfiuna cofa, jeuir d'unechefe. 

Goder fin del latte delle galline , 
avoirtont d fouhart, meme l' impof- 
fibile, carla poule n'a point dela. 

Goderéccia brigita, gens qui vivent, 
en toute forte de luxe & de plai- 
firs. dt 

Godévyole, dont un peut jonsr, 

Godézzo, forte d'oifeaus aux Indes, 
pron, ts. 

Godiménto , jewifance, plafir + 

Godino, ferte d'ofeau. 

Goditòre , jeufenr , jouifant, qui 
4aime d faire bonne chere, qui fe 
traite bien, 

Goditrice, jomsgeufe, jowifante , qui 
fetraite bien, 

Godita, réjewse, fem. 

Godito, jour, rejoui, bien-aife, 

Goffigine, lourdauderie, fbezife, 

Gottamente,fsstement , grofferement. 
adv, 

Goffino, leurdaut, 

Goftarie, adfions lourdaude:, - 

Goffeggiàre, faire le lurdant + 

Gofteria, lowrdauderie, fattife, bi- 
tife, pron, ts. . 

Goftizza , lourdauderie crofie= 
retè, 

Goffi, lespoulces entre les mauds des 
dorgts, pour faire la nique. i Goff, 
forte de jeu aux der, noi facciimo 
ài goffi, nousjrmons, &c.i, nous 
faifons Lis miais, 

Goffo; niais. fà il Goffoalla felta, 
eu bien, fà ilgoffo, per non pa- 
gàrgabella, il fait le nais, pour 
ne point payet la gabelle. Item, il 
fast l'ignorant : le Frangois dit, 

> il fait l'dne, piur avsir du char- 
den, 

Goffine, gros leurdaut. 

Gofo, bibi, 

Gogna , carcan où l' on attache les 
malfaibenr:, Item , poupe d'un 
Vaifeau, fofeou éeosr d'une mai- 
on, 

Gogolire , & gongolire , ft ré- 
jeuir, 


‘em. 
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Gola diritta , deucime en Archite= dages ok l'onattache l'ancre, A= 


Pure, 
Gola rovéfcia, gueule, resverfee en 
Architetture, 


| Gola del baftibne , gorge du ba- 


fron, 

Gola pelòla, i, um gourmand , un 
gofer pavé, 

Gola da due foliri, gofier pa- 


vi, 

* Golìna, & collina, une chaine, 
un collier, 

* Golano , vifeau gui guerit de la 
jaunife, celui qui le regarde, & 
meurt en mime temps, Item, wn 
quepier, 

Golanòne, & collanòne , par ra- 
sllerie , des chaines des Galeri- 
eni, 

Golire, deffrer avec avidité de la 
quewle, ondugofier, 

Golarino, la praw qui pend devant la 
pritrine d un boeuf. Item, une en- 
vie de quelgue chofe , 

Golation, pewr colazibne, dejener, 
collarton, 

* Golito, defiré, fouhaité , 

Goleggiure , goarmander, | frian- 

er. 

Goletta , haufe col, 
refture , doucine , 
Sco. 

Golétta d'elmo, ce qui comvre la 
Sorge au beaume , gorgerin, 

Golfare , engoulfer , + fasre un 
golfe + 

Golto, gelfe, mafe. Andire a Gol- 
folanciato, eagolferyaller droit d'un 
capal'autre, 

Golilla , collier ) 
glande. 

Golofaccio, gres goulu, 

Golofaménte , goulsument , adv. 

Golosina, gèurmaendife, fem. { fri- 
andife, 

Golofinite, gourmander, 

Golosino, goulu. 

Golofità, cenrmandife, fem, 

Goléfo, geulu, geurmand , f fri- 
and, 

Golpaccione, attrape minon, un fin 
renard, 

Golpe , renurd , fem. Dire come 
diffela Golpe, dire camme le re- 
nard, les paroles escient fort agrea- 
bles, penis leseffer: fort facheux , 
fien'envenx pas, ils ne font pai 
encore mars, Farcomela Golpe , 
farre comme le renard, i, ne po 
int faire de mal dans le voefi- 
nage. 

Golpeggiire , + per volpeggiàre 
cioè fare la volpe , faire le re- 
nard, 

Galpino, renardeau, potit renard. 

Golpéne, unfinrenard, un attrap- 

eminon, 


en Archi. 
Item, petite 


carcan , une 


P 
| Goluppire , envelopper. 
Goléppo, soupillon, paguer, mafe. 


Gola d'acquaio, corduit de levier, |Gomana, cGomona , cable , corda- 


riolto. 

Gambara, forte de barque , 

Gombina , conrroye du fleau, fem, 

Gombitare, Srapper du coude, 

Gombito , coude , mafc. + dar nel 
Gombito , fraper an coude, i, s° 
araguer, fe froter a quelcun,. 

Gombitata, couder, coup de conde, 

* Gomedo, coude, maic, 
Gomédra, une grande Dame, par 
ironie. Item, une forte d'osfeau, 

Gomina, gumene, cable, 

Gomenite , asracher avec les gue 
menti, 

Gomeniro, faifeur de gumenes, 

Gomicciolire, devider cu peloton, 

Gomicciòlo, peloron , mafc, 

Gomitare , frapper du conde, 

Gomitaia, csup decoude, mafe, 

Gomitéllo , la partie fous la jointure, 

Gomito, le coude, pron.ls'ò fermi, 

Gomito, pour Còmito , Comure de 

alere, pron, l'Oocwvere, 

Gomicta, peloton, mato. le conde, 

Gomitolàre, devider ew peloton, en- 
velopper. 

Géomitolo, peloren, toupillen , mafc. 

Gomma, gomme, fem. 

Gomma elemi, Gommaribica ,gom- 
me Arabique. 

Gommare, gommer, 

Gémona ,gumene, cable de vaifeaus 
pron.i'òferme, 

Gomofità, viftofite de gomme, 

Gombfo ; commeux, 

Gomorréo, fedemite , de Gomerre, 

Goniora , la course dans les genoux, 

Gondola, e Gonda, gendele, fem. 

Gondola di pofto, gondole de louage, 

Gondolire, aller en gondole, 

Gondoliro, gondoliére, gondolier, 

Gonfalonita, cenx gui fusvent la ban- 
niere, 

Gonfalone , banniere , étendart, en- 

_Seicne, Item, charger quife don- 
nent d ‘Bologne, en Italie. 

Gonfaloniére, qui porte la banniere » 
enfeigne . Item, charge a Bologney 
em Italie , { guidon, 

Gonfi, enfez, bouffis, groff!. 

Gonfiaménto, enfiure, fem, 

Gonfiagiéne, e gonfiiggine, enflu- 
re, fem, 

Gonfiare, enfler. 

Gonfiàruno, amufer de paroles, en 
faire a crosre, flatter, 

Gonfiatdjo, feringue de balon, 

Gonfiatòjo nell''animélla, fa ferin- 
gue dans letrow, c'eft, par méta- 
phore, l' atte Venerien, 

Gonfiatàra, enflure, fem. 

Gonfia vefsiche, unun arrogant, un 
redomont, quipage de vent. 

Gonfiétro , perite enflure . Item, 
une feringue pour enfler un balon, 

Gonfitvole, gue l'on peut enfler, 

Gonfiézza ; enflure., pron. ts. fem, 

Géonfio , enfle de glosre, : 

Gonfiòne, enflé de gloire, Irem, dea 

ndgesi- 
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nagesites pour apprendre a nager, 
Gonhétto, enfle de gloire, 
Gonfo , sorchis que portent les laitieres 
Sous leur pot, 
Gongero, powrgongléro, congre. 


Go 
Gorgiéra, Lauffe-col 1 c'ef anff une 
gorgerette ou cole de femme, 
Gorgierino, bauffe col ,gorgerette, 
sorgietta, perste gorge, 
Gorgiolo, ws ever, 


Gongola,rejeus,j/ance ,tremouffement. Gorgo, geuffre, un ais dans l'eau, 


ltem, coguille, 

Gongola, ferre de poifen acoquille, 

Gongolacchiare , /2 rejousr, 

Gongolare, sreffasllir de poye, 

Gonna , rebe de femme, mos poetique, 
jape + 

Gonnélla, jupe de femme, fem. Co- 
me difle ii Gonella , comme dit Go- 
neile, cum quibus avre de l' ar- 
gent. 

Gonnellaro, fasfenr de juprs cu re- 
bes, 

Gonnellina , egonnellcita , pesite 
jupe è 

Gonnelluccia, pauvre petite jupe, 

Gonnorita, fodemite , maic, 

fionciréa , e Gonmortta , Goserfe , 
tem, malVenerien, 

Gonziga, Genzasue , chatezu dans le 
Manroman, Di cafa Gonzaga, de 
la Marfonde Gonzazue, 

Gonzo, firie de vere a la Turgue 
pron ds. 

"Gonzi, manches larges & enflees , 
manches a bowilioni, Item, bomil- 
lons d' habits, pron. t5. 

* Gonzo di leona, en jargen , Gen- 
tilbomme, pron. ds, 

* Gonzo, en jarcon , Beurgesis è È 


Paryfan, lonrdaut , niars sdupe, E' 


ungonzo, c'eff un fot un mass, I 
gonzi» les plaifans de la Comedie, 

Gora, canal, egout , agnedue , con- 
duit, 

Gora morta, mare d' cau yeay morte, 

Dante, 

Gorare, degouter , couler, 

Gorazzo, canal, mafc. Per Goriz- 
zo non s' empì mai tinàzzo , i.pewr 
Se promettre une ciofé , 05 ne l'a pas 
ponrrant, pron.ts, 

Gorbia, mne garnisure ou virolle au 
bont d'une arme eu baton, 

Gorbiare, garnir le bout de quelque 
baton d'une varolle, on bonton, 

* Gordo, gros, & gras, le mot ef 
Lfpagnel, pron. l'ofermé, 

®? Gordo ew jargon, plesn, pron. l'ò 
fermi. 

Gorga, george, eoulet, gomtsisre, 

Gorgaire, engerger, aller, 

Gorgizaule , gefier , pron. ts. mafc. 

forgheggiàre, garcarifer, parler du 
gofier .ltem, fasre des trasi de gor- 
ge enchantant, {fredonner, 

Gorghéggso » gaeuillement . Ma- 
Fini, 

Gorghéra , hauffe-col, & gorgerin , 
pron. ghe, comme rue, 

Gorghétto ,furgeon d'eau, pron, ghe 
commegue. 


11 fe prend avff veur un va:feau , 
& unegomtiere om conduit , profon- 
deur. 

Gorgogliire, cargoniller, faire com- 
me des bonilisns, pron gli compe 
lesdena 11, au mor de fille, 

Gorgogliato, mange de pulgons. 

Gorgugliéftro , creffin de rivsere , 
malc, 

Gorgogliccia, regliffe , fem. 

Gorgoglio, gargonillement , Item,pul- 
fon. 

Gorgoglione,puferen, quitmange les 
lecumes, coffin, 

Gorgogliare ,gargoniller, 

È Gorgolcitro, 0 s:0 ; Za berle, pa- 
nau aquatigue oufauvare , 

Gorgolo, fafii » qui fe met aux lé- 
gumes . 

Gorgona , l/aterre. Bocciccio. 

Gorgone , c' /? un furnom gu' en don- 
ne a Med.fe, Lucano, 

Gorgezzile, gefier, pron, ts. + Piz- 
zicare il Gorgozzile , clatouiller 
le gofier ; favre venir l'apporst , {Mi 
pizzica il Gorgozzale; l'eau m' en 
vient ala beuche, 

Gorgozzire ,gargouiller , gargarifer, 
pron. ts. 

Gorgozzudlo , legefier , pron, ts, 

Gorgézzule, le eofier, pron, rs. 

Gorna, gewtziere, conduit , egout . 

Gorra, ferre d' ofier. Itém, wn bon- 
net, 

Goro, forte de vin, 

Gorzarétto , gorzarino , gergerin , 
hawffe-col. pron. ds. è 

Golcio, lenpe, grefe gorce , tanne , 
Ifab. Cortéfe. 

Gofllo , loupe , groffe gorge, tanne 
Sur le viface. 

Golfuto, quia mne loupe, 

Gora , fa jowe, 

dGotata, un fowffet, 

Gozézza, jomes pleines & rondelettts, 
pron. ts. | jewes potelfes. 
Gorta , la gourte , les gouttes , une 
course. 
Gottacciuòla, geutelette, 
Gottire, egoutrer un varfjtau, 
* Gotto, wn verre , vot Lombard, 
Gottomini , omvrrers aux mimes, 
Gottonàre, cortenner, 
Gottonito, forte d'eroffe cottonnée, 
Gottoòne, cerren, mafc, 
Gottolo , geuttenx, 
! Gottiiccia, goutelerte, fem, 
{Governale, ie qeuvernail. 


DS 
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Governireuna cola, mettre une cheje 
en bon craft, 

Governazione , Gouvernemest. 

Governatore, Geuvernenr, 

Governatrice , Geuvernante, 

Governévole, gui fe peus rouverner, 

Governo, regime + (uve! NeMment,c0n= 
duite, bonne conduite, 

Gozziàja, Ja viande dans legavion . 
Mictaph, we haine invereree, Item, 
la prau quipend devant la portrine 
des bauf eu vaches y herbserey prom. 
us. 

Gozzare, faire bonne chere, Item, ca- 
joller. { fa:re bombance, 

Gozzaviglia , cogaslle, pron. ts, 

Gozzavigliare, fasre un triporage , 
pron. ts. 

Gozzivagliàre faire cogailie , pron, 
ts. 

Gozzivaglio , tripotare, Item , une 
forte de ciecle, pron. ts, 

Gozzo , ville dans l' Isle de MaltLe, 

Gozzo, le gavion , la poche d'une ves 
laille , le jabor , le gofier , pron. ts, 
La ti fara il Gozzo, cela r'enffera 
la gorge, fi tm ne dis ton fecret , 
pron. ts, 

Gozzo, /owppe , grejfe orge , pron, 
ts 


Gozzoviglia, cogailie sripaille, pron 
ts. fem. + bombance, 

Gozzovigliire, fasre gogaille, prone 
ts. 

Cozzoviglibne, un bengoulu, pron. 
ts. - 

Gozzùto, gui aunegrofegorge, gui 
dune lonppe, pron. 
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Ricchia, anecerneille , un cajol- 
leur, 
Gracchiàre, cronffer yeriailler 3 cajol- 
ler, 
Gracchiatore, e Graciatore , criardy 
caqueteur, cajolieur, ‘ 
Gracchiarrice , criallenfe , cajolleufe + 
Gracchiéne , gracchiatore , jafrur,ca= 
jolleur, 
Gracchiudla , babillarde, 
* Griccula, corneille, fem. 
Gracculare, ereaffer. 
Gracidire , eroaffir comme une Creno= 
ille, cucomme un carbeau , gloucer, 
craquer , cajolier, jefer . 
Gracidatore, ja/enr, cajolleur, 
Gracilare, rendre maigreongréle, 
Gricile, grele, menu, finet + 
Gracillare , caguerer, 
Gracillo, piveme , fem, 
Gracillofo, babillard , caqueteur, 
Graciughe, pranceste d Orfevre, 
Grada, un gril, 


Governaménto, governanza , Goy- |Gradare , aller de degré en degré + 


Vvermement. 
Governare ,fowwermer, 


Gradeggiage, aller de degre en dee 


gri . 


Gorgia, george, fem, Tiràtadi gor. Governire un cavillo, penfer un che- Giadella, ungril. 


gia, rrast degorge en mufigne. 
forgiorino , banffe. cel, 


+ val, + avosr fein de lus denner a 
manger &C, 


Gradetti , en cArchitellure , peritex 
moulures, 


Grade 
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Gramenire, froifer le lin eu le chan 


GRA 
Gradévole, agreabie. 


Gradevolménte, agreablemest. adv.| vre. ltem, petrir. 
Gradice , pour graticcia è ne cla- Gramizza pesire , srifteffe è pron. 
n. 


+ 
Giadile, mn degré ou monti, Grimio, ecrevice, 
Gradize , agreer , faire au gré de 
quelgu us , pref, gradifco . 
Graditaménte, avec agrement , agrea- 
biement, adv. N 
Gradito, agrée , accepré , agreable. 
Gradivo, nom de Mars , Dieu, de 
la Guerre . Il Fadre gradivo, Mars, 
Dieu de la Guerre, K 
Gradivb , gui ve de degré en de 
re, 
uiide; degré. A grado , degré . } 
Come vi farà più a grado , 4 we- 
sre fantaifie , comme vous le juge- 
rex pius 4 propos. Mal grado, tuo, 
malgré toi, lrendere in grado, 
prendre en gré . + Servire a gra- 
do, fervir a foubait, faire ou di- 
re quilque chefe au gré d'un autre, 
Aver grado, (favor gré. 
Graduarc, graduer 
* Graduale, graduàto , graffa , en 
jargon , la main, 
+ Gradualmente, par degrés . adv. 
Graffiaménto , egratisnement, Item, 
accrechement , 
Graffiare , egratigner , accracher, 
Graffiafanti , un bigor, un mangenr 
de Crucifix + 
Graffiito, plein d'egratignures , & 
plesm de crocless ; e cf auf une 
forte de pesnture de chaux mélee 
avec de la poudre de charbon,. 
Graffiatùra ,. egrasignure, 
Graffignàno, wn grippeur,. 
Graffignare , gripper. 
Graffigne, grifes, fem. 
Graffigno , crecher, mafe.. 
Gràffio , egratignure : c'eft auff un 
crechet, griffe. 
Graffibne , grand crec , graffigni , 
des quines, 
Graffiolo ,. gui grippe, crochu Ar- 
gento graffiito, argent haché ,, 
Graffiudlo, crechet d'etablie, 
Gragnudlta, /a gréle. Come li Gra- 
preci in sù la fécchia , comme 
la gréle fur un fceau, i, grand bruit 
È peu de mal. 
Gragnuolire, gréler. 
Grijo, un biereau, 
Grallo, wn pie, cifean, 
Grama, triffe, miferable, affligée, 
Gramaglia ,, une grande robe de- 
mil avec le capuchen . t La gra- 
miglia della (ua mettizia , la ro- 
be du deml., ou les margues de fa 
fa rrifteffe  Straton. L, IL. 
A ». canaille , gens mifera- 
I. 
® Gramaglisre, perrer iè denil. 
Gramare, rendre miferable , defiter, 


menrs, ou flegmes, 
Gramigna , chiendene, plante, mau- 
vaifes herbes, 

















orer. 


des, 
Giamfnea tela, toile de toton. 
Gramineo, de mauva:fes herbes, 
Gramma, gromma, fartre dans un 
fonnean, 
Grammiglia, rebbe de deuib. 
Grammitica , Grammaire, fem. 
Grammaticale, de Grammaire, 
Grammitico, Grammairsen, 
Grammaticizzo ,, u» peri Grammai- 
rien , pron. t8. 
Grammercè, grand merci, 
Gramo, triffe, musferable , Capori» 


do 
Grimola , inffrument a froifer le 
lin, une hucbe . 
* Gràmola, la jone, en jareon; 
Gramolire, froiffer le lu» y eu le chan- 
vre, petrir & breicr, 
Gramolito , petri, bros, 
Gramolùe zo , forte d' animal fawva- 
g°» pron, ts. 
Graméne, grimola, buche 4 petrir, 


fem. 
Graméfo , miferable , en jargon, le 
|. point. 
Grampélla, grampelle, forte d' écre 
vice de mer, 
ramulia , par derifion, la Grammai- 
re, une mine boujfie, 
Gran, grande , grand, mafc; gran- 
de, fem. 
Gran, grano, grain, mafe. 
Grana, grane d'ecarlatte, cochenil- 
le, Panno di grana, drap d ecar 
late, 


etoffes, de la dragee, 

Granijo, gremer, mafe 

Granire, grener. 

Granite, grener, grainer, pref. gra- 
nifco. 

Granico, granajo , grenier, mafc.t 


grenat , grenade , feu d'artifice 
Saltàr Ja granita, fanter lebalai, 
i, fe fauver, s' echaper de fes gar- 
des. 

Gtanatire, balaper, 

Granatélla , granatéllo , petit bs- 
lai. 

Granatélli, grematr , periti grains, 
petits balais, 

Granatina , épouffette, granatino , 


converter, fem, 
Grameggiire, divenir mifergble. Granito ,grainé , grainu ,. dur, ipais, 
Gramigna, chiendent, Item , mau-| dru. 


Vgifes Berber j. Granito, un grenat ; pierre, 


Gràmic, defluxioni de mauvaifes hu-| 
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Granca , crochet:, mafe, 
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lGiancella , un crabe , écrevice de 


mer. 


IGrancelli, efqualler . 


Crancéola , crase , forte d' ecrevice 
de mer. 

Grancétti, e/quilles, destire-laines y 
ou filoux , voleurs gui accrochent 
les hardes avec des crochets. 


* Gramignire, en jargon, prendre,|Grancévole, firte d' écrevice de mer 


grampelle, crabe, : 


Gramignofo, plein de mechantes ber: |Granchiàre, gripper. ‘ 


Granchiàto, crecha comme les patte 
d'une ecrevice, 

Granchétto , en jargon , argotier , 
Qquenx qui derobe, 

Granchio, ccrevice, cancre de mer, 
Metaph. un /ourdaut. 

Granchio, raccourciffement de nerfty 
la crampe. Pigliare un granchio, 
faire erreur , fe tromper , fe me- 
prendre. | prendre marte pour re- 
nard, Ha il granchio nella fcar» 
fella , il a une ecrevice dansla gi- 
beciere : cela fe dit d'un homme 
chiche , il n'oferoit fomilier dans 
Sa bourfe , de peur que l' écrevice 
en le pince, Ch'hà a far la Luna 
co' granchi , cela fe dir lers que 
quelgu'un fait une comparaifen mal 
4 prspot . | Fiù lunatico d'un 
Granchio , grand fer ,, ciò fi dice, 
perchè i granchi fon pieni 0 vuò- 
ti fecondo it crefcere , e fcemìr 
della Luna. Tiràre i grinchi dal- 
le cafe loro con le mani altrùi , 
mous difons , tirer les marrons du 
fon aver la patte du chat. 

Grinchio , un fer fiché dans l' éta-- 
blie d' un Menuifier , qui fert a 
tenir le bois pour le rabotter, pate 


te, 
Granchiolino , fquille , cartamot , 
forte de poifan. 
Granchipérro , écrevice de mer, 
Lem, une forte de plante, 
Granchire , gripper pref. granchif- 


co. 


Graniglia , lè erain des pierres ou|Grancia, grange, fem. 


Granciàto, crochu. 

Grancio, cancre de mer, plùr, gran> 
ci. Igtanci vogliono mérdere le 
baléne , les perirs posffons veulene 
manger les gros , il vent s'atta- 
quer a plus grand que lui. 


Granita , dalai, wne grenade , un |Granciporro , ecrevice de mer, fem. 


Figliare un granciporro , i. fe 
tromper > s° abufer . | faire une 
lourde bevue, 

Grancitéllo ,. ulcere: aw palnis, femi 

* Grancire, en jargon , dereber , prefa 
grancifco . ir, la quali- 
te de Grand sibagro. 

Grande , grand, grande. | Far del 
grande ovftar ful' grande , tenèr 
gravità più di quel che convie- 
ne al fuo ftato, faire lè crand,. 
sen faire a'croire , trancher du 
grand, faire l'homme d' importan 
ce, 

5 Gran» 
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Grande, la faim, en jargon , mano 
vais faux , La grande regna in 
palizzo , i. j' 4) fasm : nous di- 
Sons, il eft fite an Talaù, 

Grandeggiire , fasre le grand, 

Grandeménte, grandement, adv. 

Grandezza, grandeur, pron. ts. 

Grandicéllo , grandelet. 


Grandigia, grandeur, fuperbe, gloi- 


re, 


Grandiloquéenza , un bart difcours, 
Grandiloquo, gui parle de grande 


chefe, 

Grandinire, gréler, 

Grandinita , rempite ou reurbilion 
de grile, 

Grandine, gréle, fem, 

Giandinélla, eréle menue. 

SLrandinofo, pier de grile, 

Grandire, grandir, aggrandir , pref. 
grandifco. 

* Grindo, greffe gréle, fem. 

Grandòne , grand , bien grand, de 
belle taslle ou grandeur, 

Grandétto, grandeles, 

* Grandura, grandenr, fem. 

Gran Duca, e gran Ducato , Gran 
Duc & gran Duché, 

Granellàre, grener. 

Granélla » beatille», conillons de cocg. 
Itemi, g/aces dans une pierre pre- 
cieufe , 


Granelli, les tefficules. 


Granéllo , grain , grain de raifin, 


pepin. 
Granellòfa, fenegré , plante. 
Granellofo , grenw . Item , glacé , 
qui fe dit des pierres precienfes, 
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Grappeéllo , crecher , Item , un gra- 
piilon , mafe. 

Giappo , crocbet , grappe . Dar di 

grappo, cripper, 

rappola, grappe, fem. 

Grappolire, grappiller, 

Grappolàta , une grappillie de rai- 
prns. 

Grappoleggiire, grappiller, 

Grappolino, petite grappe. 

Grappolifta, grappilleur. 

Grippolo, grappe de rasfin, 

Grappolòfo, picin de grappes. 

Grappòio, plesn de grappes, 

Gralcia, graiffe, tontes fortes de vi- 
vres , un Magifrat qui a l: fin 
des wivres, abondance , bonne clic. 
re, 

Grafciàre , engraifer , faire bonne 
chero. 

Grafciére , pourvoyenr. 

Gràfcino, vifireur des vivres, fdi- 
reileur des vivres, 

* Grafciùme, router fortes de graif- 
fes , & viandes. 

Grasélle , forte de maladie de che- 
val , engourdiffement , om retire- 
ment de nerfs, Botta di grasélle, 
retirement , on engonrdiffement de 
nerfs: grelgues uns l'ont expliqué , 
05 de graiffe, mal de chewal, 

cula , £'appiller i 

Grafpéa, grafpia ,rdpé de vin ,Htem, 
une forte de vin piequant , preflu- 
rage . 

Grifpo, Grappe; tapé de raifin, 

Gralpolise, orer Za ràpe des raifins, 
srappiller. 


Granfare, accrocher, gripper, venir Grafpolo , rapé de raifin . Item, 


la crampe, 

Grinfio, granfuto , Ja crampa. 

Grinfo , cancre de mer , la cram- 
e. s 

Glingia, grance, fem. 

* Graniéra , en jargon , un renard, 

Granira , grainer , & recuesliir le 
grain, pref, granifco. 

® Granitàre, grener, 

Granito, grené, dur, epait, fermo. 
Item, sne forte de markre, 

Granitore, um crible, 

Gran mercè, grand merci, 

Grinne, psur grande , grand. Les 
Napolitarns 4 d' ordinare pronon- 
cent une N a la place du d. v. g. 
commanna , prur commìnda. 

Grino, grain, froment , une grai- 
ne. 

Granòfo, grent. 

Granéfo , en jarton, une grenade, 

Grappa , grife , crippee è empowe ne- 
ment. A la grappa, 4 la porgnée, 
Fare alla groppa , faire 4a qua en 
pourra avo davansane, 

Giappàre , ripper . Faro a grappa- 
riglia, faire tout a la riparile, 

Grappe, Grappes, mal di cheval. 

Grappélla , de bonton du fer d' mne 
lance dont on court imbague, grap- 
fe de verjus. a 


une grappe . 

Grafpoléio, plein de rapcs, plein de 
E'4ppes. 

Grafpuglia, rape de raifins, & gra. 
ture de poulie. 

Grafpugliire, grater comme une poul- 
le, | grapaller. 

Grafpuglione, un avare, am chiche, 
vilam. $ un Ladre, 

Grafla, graife + La gatta graffa fà 


honore alla cafa , la charre eraffe 


fait honnenr a la ma:fon, 1. dans) 


les bomnes maifons tont eft bien juf- 
ques aux chats. 

Girafsire, engra:fir. 

Grafsaréllo , graffet. 

Grafsélla , en jargon , de l'encens, 
| Botra di grafsélla , engourdiffe- 
ment de norfs , un mal de che- 
val. 

Grafséllo , an morceau de graife. 
Item, un: forte de chanx. 

Grafferone , grafferon, berbey 

Graffettino , crajfer , grafsérto. 

Grafsiaza , l'embinposns , la graffa, 
pron, ts, 

Grafsina, viande graffe. 

Graflo, gras, vitnde graffe, graffe. 
Il graffo tegnajuolo, i, Gres fit, 
4 qui on fait crosre qu'il n'eft pas 
lup meme., 
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Graffo del grano , lc fleur du cres 
mi 

Graffo del vino , la fleur dn vin, 

Grafféla , le gres de l'epaule du che- 
val, » 

Graffolino, graffer. 

Grafsone, extremement gras. 

Grafsétto, gras, grafet, 

Grafsime, viande graffe, qraiffe + 

Grafsùra , graife , fem, 

Grafla, pot 4 mettre des fienrs, mot 
Sicilien, 

Grata, e graticola, Gril, une grille 
de fer, une claye, . 

Grita, agreable, 

Grataménte, avec acrement. adv, 

Gratire, grattàre | ftroppicciàr la 
pelle per ifpégneril prurito , grat- 
ter, racler, 

Gratélla, un gril, 

Gratéllare , griller fur le gril. 

Gràtia, grace, pren, gratzia, 

Gratia , billet on benefice a la blan- 
que . Di gratia , je vews prie de 
grace. Item, volentiers. Di fome 
ma gsatia , i, sré-velontiers . Int 
su le gritie, mignerdement, 

Gratia di fan Paolo , serre figillée, 
Vender la gratia di fan Padlo., 
i, loner fa marchand:fe. Afpettàr 
le gratie , i. attendre la fortune , 
attendra quelque chofe qui tarde 
beaucoup, “ 

Gratiaménte, remerciement 

Gratianéllo , sm petit badin , perit 
fe. 

Gratiino, sn plaifant Doitenr en (o- 
medie, wn plaifant niais. 

Gratiare , orner , donner de la gra 
ce, remercitr , faire grace, 

Gratiito, gracieux , mafo. 

Gratizza, graticcia , forte de filet, 
on naffe a prendre dis poiffon Item, 
une claye , & wne grille de fer. 

Gratieciire , mettre une grilie, fere 
mer d'une claye eu cage . Item , 
qriller fur le gril. Item, gratrers 
ow sgruger de la mufcade ou du 

din. 


‘Grati ccio, claye è fecher les figuess 


ce, 

Gratticcigne , Grand claye, fem. 

Graticciuolo , perite grille è perit 
quil, & une petite clay:. ’ 

Graticola , un grel-, sne grille, une 
claye è graticula PI 

‘Graticolare, Griller fur legril, gra- 
ticulàre. 

Gratificare, Gratifer . 

|Gratifico, gui cratife , gratifico» 


o. 

Gratiglisre, chatowiller , Hem; guil: 
ler fur le gril. 

'Gratigliéfo, chatowilleux , mafe. 

\Gratilio, relingue de veile, pour là 

| renfercer, . 

'Gratiofa, fieur du Soleil . Item, gra- 
ticufa, 

Gratiofa, garniture de gands, bo 
ne grace, pal 


d * Gra 
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* Gratiòfa, enjargon, [a campagne, 
Gratiofaménte, grasieufement, adv, 
Gratiofità , gracseufeté » fem. 
Gratiofo , gracieux, ma. 
Gratioffimo, erés-agréable. | 

® Gratis, tdi bando, ef Latin , 
pour rien è 3 

Gratitldine, reconneifance dee bien- 
faits. 

Grito , reconnoiffant , cher » agréa- 
ble, M° e ftato Grato, | 4* «pris 
avec plaifir. 

denti n: une facheufe affaire , par- 
ce qu’ elle fait gratter la rite, 

Grattacafcio , égrugesire s rdpe , fem. 

Grattacùlo , grarrecu!, male. 

Grattaggiéne, demangeaifon, 

Grattajuola, egrugeoire, mafe. 

Grattalice, grartement, mafc. 

Grattapugia, peigne de fer. x 

Grattàril corpo alla cicala, e' ef -a- 
dire, facher quelqu'un powr le faire 
parler , qui de fey-meme el affi 
médifant, 5 o 

Grattàrla tigna, Gratter latigne, i, 

* battre une perfonne : nous dilons 
auf, gratter. tfrotter, étriller. 

Grattàrl'orecchie,i, carefer, i. news 
difons , gratter les pieds , Tu ti 
Gratterai le tempie, i. tun aura; 
pas ce que tudefire 

Grattaticcio , Grattament, Item, 
Sujet à fegratter. Nonteme Grat- 
taticci , il ne craint pas gw on le 
gratte : cela, s'entend d'un hom- 
me comragenx . F 

Graticcia , gratuccia , égrugecire , 
fem. 

Grattucciàre , raper, égruger. 

Grattiùgia, égraggsire, rApe a gratter 
leformage, &c. 

Grattigia , con grattùgia non fà caf- 
cio, i. deux femsmes cowchés enfem» 
ble ne fontrien. 

Gratugiàre , gratter , racler , égru- 
ger avce y l' égrugecire, 

Gratugina, petite écrugeoire. 

Gratugiùlo, gratté , mangé, 

Gratuire, gratifier, pref. ratuifco. 

Gratuità, reconnoiffance, fgratuité, 

Gratuito , gratwit. f Un deno 
Gratuito; mn don gratuit, 

Gratulire, congratuler, 

Gratolinza, congratulation, pron, ts. 

Gratulatorio, decongratularione 

Grava, foffè , tranchée, creux + 

Graviccio , fort pefant. 

Gravacciéne , gravacciudlo , fort pe- 
fante, 

Gravigni, cifeaux que l'oncroit nai- 
tre des 'fenilles d' arbres, macreufes 
ou gravanti, 

Gravime, poids, 

Gravameénto, peids, furcharge, 4g- 
Sravament , ungage, un fardeau. 

Gravanétto, fort pai lard , 

Gravinte, pefant, furchangeant. 

Gravare, aggraver , faire execution 


fem. 
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furcharge , 

Giavito, aggravé, furcharge , appe- 
fanti. 

Gravato d'anni , fort dgé, 

Gravatòre, aggravateur. 

Grave, pefans, grief , facheuy , pa- 
reffeux, grave, important . Borfa 
Grave , beurfe -pleine , Negozio 
Grave, une affasre de confequence, 

Gravecéimbalo , e Gravicémbalo , 
Claveffir. 

Gravélla, gravelle, gravieri 

Gravellàre , engraveller. 

Gravelléfo , graveleux, mafe. 

Graveménte , grievement , pefam- 
ment , fericufement, adv. Erràr 
Gravementeb fallir fourdement , 
+ Se sromper grofferement , faire 
une lourde bevue, 

* Gravénza, pefanteur, pron, ts. 

Gravéfe, certain maldecheval. 

Gravétto, un peu pefant, 

Gravezza, pefantenr, facherie , fur- 
charge ,laffitude ,gravite »pron.ts. 

Graviare, pour gravare » graver, 

Grivida donna, femme groffe ouen- 
cente, 

Gravidinza, groffefe d’ enfant, pron. 
ts, 

Gravidire, engroffer. 

Gravidézza, grof:ffe, pron. ts. 
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Gravwazione , aggravarion , poidi , Gréffio grande, crampon, mafe, 


Gregile , vulgaire , & vent de 
Gréce, 

Grégge & gréggia, troupeau, fem 

Greggiàre, mestre en troupe, 

* Greggiaria, groffierete, rudeffe. 

Greggicro, gardenr de troupeaux, 

Greggio, rude, greffer. Item, gui 
croque, Undiaminte Gréggio, un 
diamante qui n' eft pas saillé en 
roche, 

Greggiòfo, riche en troupeaux. 

Gregiuola, perittroupeas , 

* Grégna, javelle, botte, bonquet. 

Gregnacola, unclhanve-fouris, 

Grembiile, rablier, mafo. 

Grembiita, plein fon tablier de quel 
que chofe , 

Grembiile, tablier de femme , de- 
vantier, 

Grembo, le giron, mafe. E' huSmo 
di méttergli il capo in Gréembo, 
i. c'eft un homme a qui on fe peut 
fiers pour fon habileté, 

Gremiale, rablier, mafe. 

Gremigna, c gramigna , wne grip- 
peufe. 

Gremignire, gripper, bapper. 

Gremire, gripper, pref. gremifco + 

Grémito, épa:s, ferme, ferré, Item, 
hbappé . 


iGremitòre, grippeur, happeur, 


Grivido , pefant de ce qui ef dedans,|* Gremmiile, sablier, devantier. 


gros , comme une femme enceinte. 
Se "1 mondo è Gravido , fi le monde 
eft rempli de matiere, Guatini, 

Gravio, furcharge, fem. 

Graviffimo, trés important, 

Gravità, gravité , tem, 

Graulo, graulano , vifcaugni mange 
les abeilles, guipier. 

Giavolaménte » griévement, pefam- 
ment, | feverement, adv. 

Gravoòlo, fachenx , pefant , grand , 
fevere, 

| Grazia , grace 5 Voiez plus haut 
gratia & rows les mots quien dipen- 
dent. 

* Grébani, gravois, platras, mafc. 

Grébano di piétra viva , um rocher 
de pierres vives, 

* Grebire, devenir gravelenx com- 
me une vicille muraslie, 

* Grébeno, mnereche fendue, 

Grecinica , une forte de moulin d 
bras, 

Grecinico , couleur de cuivre mile 
d' dtasn, 

Grecheggiàre, faire le Gree. Item, 
voguer du così du vent Grec, tirer 
vers le vent Grec. 


iGrechéfco , Grec, 
| Grécia, la Gréce, Royaume , | Em- 


pire. 


Greco, Grec, qui eft de Gréce, 
Greco , farre de vin, vin Greece, & 


forte de vent, vent Greo , plur , 
Greci. 


de Juftice oucenfifeations pefer , fur-|Grécula, fortede vigne. Item, upe 


sbarger, facher, grever, 


Sorse de rofie & de pomme. 


Gremmo, grembo, giren, mafe. 
Grémola , du fon de farine , 
Gremolofo , plein de fon. 

Gréppia, rarelier, mangeoire , cré- 
che, 

Gréppa, une cite, 

Gréppo, une core, une butte , colli. 
ne; c'eft auf un pot deterre, Iteni, 
un auge, untas, une marte, | une 
petite hauteur, 

Gréppola , écume dé métail , fon 
drille. 

Greppolire, fe former des fondrilles, 
demeurer de l'ecume au fond . 

Greppoléfo , rude, pleià de lie . 

Groppòfo, rude, & plesn de fondril- 
les, 

Grefpia, du rape. 

Greta, e Creta, forte de terre legere 
È maigte, 

Greto, terre fablonneufe oupleine de 
gravier, 

Greto, épais, ferme , ferré, 

Greto, liew plesn de rofeaux , felon 
quelgues-uns , Item, untrompear, 

Gréfta pour crefta, créte, pron, l'è 
fermi. 

Grétola, batos d' une cage, offer. 
Trovàr la Grétola, i, trewverd' en- 
droit rreuver la cage, 

Gretolofo, plein d'ofiers : felon quel- 
ques-uns, bourbeanx , plein de serre 
graffe. . 

Grétta, maigre , fFirile, liche, 

Gretezza, avarice , baffeffe , prom 
ts, 

* Gréttine, en jargon, Jos mains 

’ Gret 
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Grettitiidine, maigreur, feichereffe , 
fem. 

Gretto , ehiche , vilain , Item, fre. 
maigre, poltron, lacke, 

Greéttole, fentesde rocheres, Item, 
pattes d' écrevice, 

Gréve, pefant, ficheux , grief. 

# Gréza, de couleur neiratre, pron, 
ds. Tela Greza, de latosle crue, 
quin'eft pasblanchie, 

Grezzaria, groffereté, rudeffe, pron.ds, 

Grézzo, rude , croffer, Item, qui 
croque , pron.ds. 

Griccia , regard de travers : c'e 
avffi un pain long en Piedmont. Far 
la Griccia , fare la mine. 

G ricciàre, regarder de travers.Item, 
avoir un defir fsudarn, une bontade 
su fantarfie, 

Griccio, beutade, fem. | fantafie, 
frafon. 

Gricciolire, avoir des boutades. Item, 
friffanner, 

Griccioli, bentades, pl.m. 

Gricciolo, fanta:fie , boutade , frif- 
Sin. Doveglitocca il Gricciolo , 
quand la fantaifie lui prend, Are- 
tino. 

Gricciolòfo , plein de bontades 4 Ca- 
vallo Gricciolofo ; un cheval gui 
rue, qui jette fon homme par terre, 
un cheval quinteux. É 

Griccione, forte d'osfeau de riviere, 

Gricciòfo , plein de boutades, 

Grida, defenfepubligue, & cris,plur, 
de grido, ” ì 

Gridante, crignt. 

Gridire, crier, publier , tancer.. 

È Gridire alla ftrangolita ; crier 4 
pleinegorce, owa gorge deplesce, 3° 
égorger de crier. 

Gridita , cri, mafc. buée, fem, 

Gridatòre, criceur , criailleur, criard, 

Gridatrice, criarde, 


Grido, cri, bruity renommee, plur. 
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Grigio, Bigio gris, Item, jaguette: Grinto, chatellain, 


grife è 

Grigiolàto, grivelé . 

Grigiéne, ungrifon, & un gros drap 
gris fans scinture. 

* Grignippola, pour la nature de la 
femme , proprement. une chauve- 
Souris. | fara Grattar la Grignap- 
pola , fe faire gratter la ratte, s° 
enfaire donner, Aret. 

Grignàre, grender, grincer, 

Grigno,grincement grandement,mafe. 

Grillaja, rerrosr masgre, plein de gril- 
lens. Item, sroupe de bens compa. 
quens . 

* Grillinda, ponr Ghirlinda, guir- 
lande, fem. 

Grillandare, pour Ghi rlandare , en- 
quirlander, 

Grillante, qui crague, om crie. com- 
me ungrillen. 

Grillàre , fremir, quand une ligueur 
commence a bou:llir, Item , crier 
comme les grillons, & s' éerier de 
je. 

Grillo , grillon , mafe. Come il 
Grillo, ò falta , ò ftà fermo, com- 
mele grillon, il faute ou il s° ar- 
réte , i, cu prodigue ,, 0% avare 
cIEUX ., 

Grillo, mne fantafie!, une bontade e 
bumeur fantaftigue, pigliar Grilli , 
e mofche per iria , prendre la che- 
vre, fe facher pour peu de clefe , Hù 


Grilliin tefta, i. il a des rars. {| 


Andare alla caccia de' Grilli, al- 
ler a lachaffe aux grilloni, i, faire 
mne fottife , perdere fontems inuti- 
lement, Avere il capo a'Grilli , 
4 samufer a des bagatelles , aller 
comme une gironette, Aretino . 

Grilléfo , plein de grillen . Item, 
fantafque, 

Grima, beface, une veille , en jar- 


qu. 
+ grida . { Corre Grido , le bruit|Grimaldellàjo, erocheteur de ferru- 


court, ,  Andiriene. preffo alle 


res. 


Grida, i. croire ce que l'on entend|Grimaldellire, crocheter les ferrures. 
dire, Dalle Grida ne (campa il lu.|Grimaldellerie, rowrs de larrons , fi- 


po, i. Un mechant qui n° a autre 
punition que de cris, 
Gridòre, clameur , fem, eri, mafc. 
Griéve, grief., 
Griévemente, grievement. adv. 
Grifigno, de proye, Item , erochu, 
Uccel Grifigno , bondrée, goitan, 
cifean. di 
Grifalco, cerfaut, csfeau de rapine, 
Grifano , crechus, qui a des grifes, 
Itém, uno:ftau de proye, 

Grifire, griffare, gripper, agriffery 
fualler avec le eravin. l 
Grifo, grifo, grovin, mufeau, bec 

de griffen, Artiolto . Torcere il 
Grifo, tordre ln gueule,, 
Grifone, grifon, grifftone, Dareun 
Grifoncaduno, i. donner une go- 
urmade, uncoup de griffe. 
Grigiéllo, grigiétto , grigatre, Item, 
<r03 drap.gris,, 


neffes de crocheteur de ferrures,. 
Grimaldelliére , croch etenr de ferru- 


resi. 

Grimaldélloy fer 4 crocheter les fer> 
rures, roffignol a crecheter. 

* Grimildo , en jargon, pere & vieil, 
lard | j 

Grimiree grinzare, rider, devenir 
vieil; 

Grimo, pere, viellard; mot de jar- 


con. 

* Grimo di fana'écchio, en. jargen, 
«le Pape,. 

Grincia, ride, fem. 

Grinciàre, rider, pliffer.. 

Grincio, grinciofo , ridé .. 

*-Grinfa, griffe, fem.. 

Grinfare, gripper. 

* Grinta, en jargon, latigne, Item, 
la rete, 

Grinta , ride , fem... 


ì 


\Grintofe, ridé, 

Grinza, ride. Item, pli d' îtoffe ;, 
pron.ts. Cavàrilcorpo di Grinze,. 
orer les rides du corps , i, manger. 
tout fon fasul, l 

Grinzire, rider, plifer, 
Grinzo, ride, 
Grìnzofo , plein de plis en de rides. 
Gripia , gréppia , une botte de foin- 
- oudepaille, Item , une boutette a 

mestre les outils , Nafo. Grippo ,. 
mex aquilain, 

Grippia , corde que l'on attache a l* 
une des patres de l'ancre pour la dé- 
tacher, & lalever, 

Grippia di collo, corde gui s' attache 
avec la gumene, ponr lewer plus fa- 
cilement l'ancre, 

Grippo, forte debatteau, 

Grippola, la creme , on tartre du 
vin, 

Grippone, une forte de bargque . 

* Guiàldi, enjargon, des peul». Ser 

* Grifante , gui devient valet ou. 
. compagnon , de maitre qu'il dteit 

auparavant, 

Grifante, enjargon, des poux, mows: 
difons, les bandes grifes. 

Grifare, grifer, devenir gii. 

Grifcella, sure oche, 

Grisétto , gresdrapgris,. 

Grifo, gris. 

Grifolare , crier comme le grillon.Ma- 
rini Fifchiata 47. 

Grifémelo , abricot, parfimilitude,, 
les feffes,, 

Grisòlito , crifelite., pierre pre. 
cieufe, 

Grifpie, an picquane , répe, & de: 
la depenfe. 

Grifuòlo, en Piedmont, une lampes. 

| mncreufet, 

Gritta , forte de crabe,. 

Grizzòlo, boutade, fantaifie , pron.. 

1 18, 

Grizoni, e grigiòni , les Grifon, peu-. 
pie en Suiffe, 

Grobbio. , pierre precieufe femblable 
aucoraili. 

* Gròcchi, forte de viande de parte ,. 

Grofolare, feuiller avec le grevin .. 
Item, attrapper finemant . 

Giòfono, pour. Garofano; clond de 
giroffté, ccsllet è mafe. Epli è un 
Grofanino, cela fe dit d'un home- 
me qui eft petit, mais tour rempli. 
slefiienci «. 

**Grogna, chaume, mafc. 

*-Grognino , gres grain , furte d'‘ 
étoffe de foyea 

Grola; corneille, . 

Grolla , cerneille-. Una Grolla ;. 
mre laide, une mal faste, 

Grollino, petit cornillas. 

Grolione; mn corbean, cu cormillas.. 
| Groma , crouse, tartre; gravelée. 
iGromare ; faire unecromte., 
|Gromire, gripper , pref.gromifco» __ 
iGromma ;, une cremse cy Fartre quee 

ferme 1) 
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"forme le vin dans, untonneau, dr, SÉto, i, il eft groffier. Grugno di porco, erewin d. 
gina ew elle 3° arrete, | Grofséto, un bourg en Italie, ml Fare il a no, pirsgis 
nerommelure, \Grofsézza, grofeur, & grofeffe , fim- mine, bouder , din la mone, 


Gromma, e ì ssa 5 
Grommare Rea mnecrokte,Item,| plicité , lourdauderie , groffiereté ,' Grugno de cignile, boutoir de fa 


s'engrommelerscomme le last, cparffenr. pron. ts, glier 
Grommolòfo , encrowse, engrommelé .'Groflo » gros: c'eft anffî une monno-*Grugnolo , petit grouin, 
Grémolo , grumolo , da pomme, cu) 7° qui vane fix blanes , gres com-:Grugnolòfo, grommeleur, 

le coeur du-chou,cou de la lairue | me mne femine enceinte , Srufer »(Grugnéne , gros mufean , gros gro» 

Ttem, grumean de lait, &e. | ferme » $pass è Andàr groflo adi win, 
“Gronda, coustiere, Item » de fommeri no, i, esre faché contre une per- Grugnòfo , grondenr, mafe. 





de queigue chefà. Sonne, * Gruire, crier comme laerue . I 
«Groni aja, gourtiere, fem, * Groflo dell'ofte , le gros de la ba-| grogner, pref. gratico. da) 
Grondajo, goussiere, fem, taille, ou de l'armee, Gruito, grognement, & cri de gruee 
Grondilla, gourtiere , eau qui coult Groflo di pafta » i. graffer , loar-'Grullo, havi, Item”, niais, 

du soit, \& le lieu os elle rom- daus. Gruma, pour cruna, le trow de l'ai- 

Pra Grollo , le beusen , que poufe le fi-| guille, Item , crowre , eu yrave- 
Griondira, gouttiere, quier am ficu de fleur, lee, 


Grumma , create, engrommelure, 

Grumméfo, engrommelé, 

ràmo , pomme comme de laitue, 

Item, maffe, ou monceau, 

Grumolo, la pomme du chou, cu la 
laitue Item ,-grumeau delait, du 
Sang » de, motte de beurre, 

* Grunélio, forte de béte fouvage . 

Grunire, grogner , pref. grunilco. 

* Gruno, mufeau, grouin, 

Grudgo , faffran batard, 

Gruppire, nowér, 

Grùppia, creche, mangevire, 

Gruppo, noeud , (“ef auff le srem- 
blement de la weix, en paffant une 
cadence, & un paquer, Item, haufo 
fement de croupe . Il gruppo è fciol= 
to, le neend eft delsé , 

Gruftolire, fare des croutes comme 
la galle, 

Groftole, crutes de galles. 

Gruzzolire, gratter comme la ponl= 
le, pron. ts. 

Gruzzo, tas d' argent, 

Grilzzolo , #45 d'argent , amas, vul= 
gairement , un magot de demer, 
Item, grattement, pron, ts. Far 
gruzzolo, motre commun peuple dir, 
faire un maget d'argent , amafe 
Ser de l'argent, pron, ts. 
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Grondire , le degoutter des gouttie- Groflo grano , gres grain , gres de 
res, degoutter de fueur oude fang,| Naples, 
verfer en grande quantità. Item, Grofiolagine, groffolaneria , greffe- 
gronder, reté. { Alla groffolina , greffé- 

Grongo, congre. rement. adv. 

«Groppa , croupe , & croupien, Non Grofiolano , croffier. 
portàre in groppa , ne porter po- Grofloléne , Ssroffier. 
ine en crespe , i, Ne powveir Souf=! Grofsone , une momnoye de fix blancs, 
frir d'injures, Grotta , creute, fem. 

*«Groppire , nower. Grorta, grerre, mne cave , felon quel- 

«Groppita , croupade , comp de crou-| ques-uni, È Sur-sont a Rome, 
pr. Grottélche , grotefques, crotefques, 

-Groppeggiire, jouér de la croupe. |* Grottiglia, grosefgue, 

‘Groppiéra, creupiere, fem. Grotto , nn cifcau comme wn cigne 

Groppizzire , jeuer de la creupe | qui a un fac Sons le bee, pochecue 
pron. ts. illier, \ 

«Groppo, e gruppo, neeud , en rer-|Grotto moliniro, pocbecweillier, 
ma de milice, pelotton , Farfi un :Gréttola, petize groste , on cave, 
groppo al nalo , s. une marque Grottolire, encaver, 
pour fe fouvenir. Aver fatto ilgrop-|Grottofo, plein de grettes, 
po , i. aveir pris fa creiffance , Sol-|* Grovigliola , embarras , melange 
vere Vprotpo, refoudre , éclair-| comme de fil mile, noend, 
cir une difficulté , Far groppo , e|Grozzàre, gargouiller, pron. ts, 
miglia, mous difons , pic; d'une\Grozze, gouffre d' cau , pron, ts. 
pierre deux coupio Grù, grace, une grue . Item, tace 

«Groppo di vento , sourbillon, mafc.| forte de porfon fort long, fem. 

Groppo di figure , une quantité del Griiccia , creffe , potence de boiteux . 
sites, ow figures anfemble dans unì (‘ef auffi un bloc, un pieu pour 
tableau. + un Groupe, tensr un cifeam deffus pour faire 

Groppoléne, 4 crompesons, venir les autres , Tener uno sù 

Groppone, creupien, dr croupe. la gruccia , i, fe mocguer d'une 

«Groppofo, groppolblo”,plein de nee-| perfonne, 
udi, Griiccia, mme traverfe au bas d'une 

«Grofla , le plus gros cable d'un va-| échelle de corde. 
iffean . lcem , une groffe , douzs|Gruffire, gripper. 
douzaines, une quantité, une fem-|Gruffignare, gripper , 
me groffe , une mefure de deùx pin-|Gruffignòne, grippeur, 
tes . Alla grofla , grefferement :|Gruffo, per grifo, greuin, mafc. 
c'e auffi une fagon de pefer ew, Gruffolare, foniller avec le grouin, 














Ua, ret quife jette a main, 
Guacétto , per guazzetto , une 
étuvée, 
* Guico, duGajac, 
Guadabile, gueable, mafe. & fera, 
Guadagnabile, gagnable. 


il ya plus d'onces a la livre, Grufféne , grippeur, Guadagnire, gagner, 
«Groffa d' un fiume , le gres de l-\Grufolire , fosiller avec le grouin.|} Guadagnirfi il vitto, gagner fa 

eau, Gruga, une gru. vie, Item, gagner fon avoine, 
Grofsiggine, groffereti , fem. Grugnante , en jargon, un pere, &|Guadag natòre, gagneur , mafe. 
Groflaménte, grofferement, en gros,| un Frangois: allufiomdeoui acuin, Gadagnatrice, gagneufe , fem, 
Groffa pafta, un gres leurdaut, qui eft le cri du cochon. * Guadagneria, profe, gain, 
Grofsite, greir. Grugnare , grogner commer un porc.|Guadagnino, petit gain, 
Groflattira, ebanche, fem. Grugnire , gregner comme un porc.|Guadigno, cam, mafe. 
Groffeggiire, fasre le grand, deve-| fourrer le grouin , pref. grugnif-]Guadagno dei Zolla, ‘0 di Antonic- 

api Maidli co. cio, gui donne deux 'brebis noires 
«Grofferia, greffereti, fem. Grugnîto , grenderie , le grognement| ipeur une blanche . :Il guadigno 


di Maria Fregnuccia , le gain de 

Afarie au petit con , qui donnoit 

quarre brebis moires peur.ume blanche, 
Gua- 


«Groffettino, un pem gros , groffet. du pourceau , 
@Grofsérto, groffer, unpew gros, une'Grugno, grouin , Item , de la chi- 
suonnoye de fix blancs, E' da grof- | corde , felon quelguescuni. 
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Guadigno di cazzétto , le gain de 
perit vit, su de rien , pron. ts, 
Guadigno di mefler da Montefor- 
tino, qui bruloit fes olsviers pour, 
vendre le charbon. | 

Guadigno di berta Cigéria, gui ab-, 
bateoit les muraslles 
les plàtras , Dare a guadagno a don- 
ner de l'argent a profit. 

Guadagnéfo, plein de gain. 

Guadare, paffer au gue, queer, 

Guadiire, guéer. 

Guadiére, un paffeur , un battelier. 

Guado , gué , Metaph. reyen , le 
cours de la vie. A rònpere il 
guado , étre le premier a fase, 
ou entreprendre une chefe. | rom- 

re la glace , fraper le chemain. 

Guado, du paftel, mafe. 

Guadoòfo , lieu pier de gués » lieu 

queabie, 

Guagina , une guaine » 0% feur- 

reau, 

Guaginire, enguainer. 

Guaginaro, guassier. 

Guagniftra, putain, en jarcono 

* Guagnele, ferment de payfan , par 
I Evangile, 

* Guagnélo, Evangile. 

Guai , cri, d'une perfonne qui fe 
plaint, facheries, Fravaux > mal- 
hewrs, 

Guai a quelli, che fi lifciano por- 
«àr via dalle prime rifoluzioni » 
malbeur a ceux qui s° abandonnent 
aux premieres penfies + Un buon 
boccone, e cento guai, i. un pes 
de bien a cette heure , & le refte 
comme il pourra , pour un plaifir 
mille douleurs, 

Guai a me, malbeur a moi. 

Guai a noi , malhenr 4 nous, 

Guai a te, malbewr a tei. © 

Guajico, du gajac. 

Guajare, fe plamdre , 

Guaime , regain, herbe gui nait apres 
quon a fauche è 

Guaimè , belas. 

Guijo, eri de chien , quand en les 


at 

Guajolire , fe plaindre , faire des 
helas, 

Guaina, guaine, fem. Tal guaina , 
tal coltello: news difons , rel mai- 
gre , tel vale. Efler in guaina 
con uno, i, frre d' accerd, 

Guamélle, carougess & capres, for-, 
te de feves, 

Guaj5fo , plein de facheries, 

Guaîre , crier , glapir , fe plain- 
dre comme les chieni , pref. guai- 
fco. 

Guala , forte de ret +. 
inegalement , adv. 

Gualino , un labourenr , un gran- 


er, 
Gialire, fe plaindre è fe lamenter, 
Item, egaler. 
Guitca, foulerie, prefe, fem, 
Gualcire, fenlgr les draps. 


|Gualchiéra, foulen 4 draps , 


pour vendreG 
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Gualcatòre, foulen, mafc, 


Gualchieria , fonlon 4 draps , 
bon. 

Gualchierire, fonler. 

Gualcheria, feulerse , fem. 


ler, écacher , pref, gualcifco + 
Gualcito, ride, 
Gualcitàra, éerafament, 


‘ 


GUA 


[a nido , le micheur , ceuf gue 


l'on la:ffe dans le nid, 


fou- Guarda donna, garde d' accouchée , 


Guarda fefta, un faineant. 
Guarda gioje, un coffre a ferrer les 
joraux, Item, Dame d' atours. 


ualcite, piler, écrafer, rider , fou- Guarda nappa, une preffe atenir les 


nappes & ferviettes, 
Guarda porci, ws porcher , gardeur 
de pourceaux, 


* Gualda , courfe fur les ennemis, Guarda-robba, garde-robbe, une de- 


picorée, butinage, 


Gualdàna, furie de foldat, le cri de 
lachivurme , en approchant de quel- 


que lieu, Item, deroute, 


Gualdina , troupe de gens armez. 


Item , de cri, la rejouiffance des 
forcats en approchant du port, 
Gualdo , du paffel : en jargon, un 

chien, 
Gualdrappa, 4euffe, fem. 
Gualércio , fale, erd, vilain. 
* Gualivire, égaler , mot Lombard. 
* Gualivo , égal. 
Guallare, avesr une hergne, ou rup- 
sure, 


Gualloppire, e Galoppire , galop- 


per. 

* Gualléppo, galep. 

* Gualloppòfo , bergneux , qui 4 
mune ruprure . 

Guìlma, en jargon , du potage. 

Gualtini, en jargon, des peux. 

* Gualippo, mn fripen , felon quel- 
quel-uns, un laquait, galop. 

Guancétto, petit crochet, 

Guancia , la joue, fem. 

Guancie pienòtte , jones porelées . 
Batterfì Ja guincia , fe barsre les 
joues , fe repentir de guelque chefe, 

Guanciile, oreiller, chever, mafc. 

Guancialétto , petit ereiller, 

Guanciàta, un fouffiet fur la joue , 

Guanciatore, un barelewr, felon quel- 
quesuni, 

Guancittta, petite joue, 


Guanciétto, petit crechet, cu agraf- 


fe. Guanciéne , un fouffles. 


* ‘Guangiire , denner fur la jone. 


Item, pesrir, & frotter. 
Guantaàre, genter un gand. 
Guantiro, guantiere , ganticr. 
Guanto , gand, mafc. gittare il guan- 


to, defier, apppeller au combat. È 
jetter le grand, Stare in sul guan- 


to, i, cire efif, 
Guanti di miglia , gantelets, 


Guantòne » un gres gand, su gante- 


let, 


Guarda briccio, brafart, armure de 


bras, 
Guarda cimera, garde-robe , fem. 


* In guila,|Guarda cafa, une donne femme, gui 


garde la myifon. 
Guarda cénere , un engin de cui 


vre pour comvrir la cendre on le 


fon 
Guarda-corpo, garde-du-Cerps. 


Guarda cuore , né picce a comvrir 


l'efomac, 
















penfe. Item, depenfier , gui a fa= 
sn des viandes , Item, un valet 
de garde-robbe , Item , la garde- 
robbo ew l'on gient La cha:fe per 


cre, 
Guarda-robbiére , maitre de garde- 


rebbe, 

Guarda-robbe, maitre de garde-reb- 
he : c'eft auffi un avaricienz. 

Guardamento , regard, inafc. 

Guardante , qui regarde de pres , 
circonfpett. 

Guardare, regarder , garder , pren- 
dre garde , avoir egard , diffin- 
quer, difcerner, fe garder de quel= 
que chofe , s'abfienir, 

Guardir in ciéra) envifager. 

Guardatòre, gardien , gardeur , re- 
gardenr, 

Guardatrice , gardienne, & regar- 
deufe, 

Guardatitra, regard, 

Guardia, garde d' ipée , garde, fol- 
dat, branche de bride , garde-reb- 
be, } Entrare in guirdja, entrer 
de garde, monter la garde. + Far 
la guardia , faire la garde . Ha 
fatto la prima guardia , cela fe 
dit d'une perfonne qui s' endorten 
compagnie , Non volèr dormite , 
nè far la guardia, i. ne vewleir 
faire ni l'un ni l'autre, 

Guardiino , gardien. 

+ Guardiano di chiefa , marguil- 
lier, ou facriftain, 

+ Guardiino di regiftri , Je maitre 
des archives , ou du greffe» 

+ Guardiano di prigione , geellier, 
corcierge de prifon. 

+ Guardiano di béftie, come di oche, 

di pécore, di galline, &c.un gar- 

deur de betail ,comme d’cies de bre- 

bis, de poules , dre, Il Padre guar- 
diine, le Pere Gardien, 

Guardiano , wne petite ancre que 1° 
on jerte en temps debonrafque vers 
la proue. 

Guardignòni , étallons que l'on tiene 
d'ordinarre avec les jumens, 

Guardingamente , avec retenue, adrei- 
tement, adv. 

Guardingo, circenfpeff.. 

Guardingo , gui regarde de pres, 
circonfpelt . 

Guardi vo , circonfpef. 

Guardo , regard , mafe. Quanto »r 
hebbe cara, e guardolla quel'ami- 
cadelciel, divota gente, aufant 
que perse Adevore DATION > ar du 

ci 
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ciel, la cherit & l'aima, id cf, 
la liberté, Guarini, 

® Guardoli , sordure de fouliers, 

® Guarentàre , garentir, 

Guarentgia , franchife , afile, fau- 
veté. Eedrontio, 

Guarentire , defendre, garentir , pref. 
Guarentifco . 

Guarenza , guérifon cure, pron. ts. 

Guari non ha , il n' y 4 pas leng- 
tempi. 

“ Guari, queres. 

Guarigione, guerifon, fem. 

Guariménto , gserifo» , fem. 

Guarire, guerir, pref. guarifco. 

Guarir del mal d'intradie , i, fer- 
tir de doute, 

Guarna, guarnica, grande robbe, 

Guarniccia, grande robbe , robbe de 
chambre , C'eft auf une forte de 


vin, 

Guarniccia di ciambellétto , robbe 
de chambre de camelot, 

Guarnalétto , une juppe , ou garde- 
robbe de femme, 

Guarnéllo, tosle cotsonnée, une rob- 
be de futaine, om toile cottonnee, 

* Guarnéfco , en jargon , mal-visu. 

Guarnétto , cofert . himafi in guar- 
metto bianco, je reffai e» cofert, 
Aretino, ca 

Guarnigibne, e guernigibne , gar- 
nifen, Item, garniture, fournitu- 
re, & munition, 

Guarniménto, eguerniménto , feur- 
niture, garniture, fem. 

Guarnire, guernite , munir, carnir, 
fournir, pref. guarnifco, 

Guarnizione, garniture, 

Guarti, peur guirdati, garde-tei, 

Guartigli, des cernaux, 

Guafca , forte de mefure, ° 

Guafco , Gafcon, en jargon, Gentil- 
homme, 

+ Guafconita , une gafconade, une 
redomentade, 

Guafta, pour gualtita, garde. 

Guafta, cperdument amonrenfe , Af- 
farino. 

Guaftida, guaftadélla , vafe 4 fer- 
vir de l'eau cu du vin a table, 
Guaftadétta, vafe a fervir de l'eau 

a table, fiole om phiole, 
Guaftildo, per gaitaldo, fermier, 
Guaftadéri ,.gaffadours, pranniers, 
Guaftadizza, pesitephiole , pron. ts. 


le Mantouan, 

GuaRtaménto , degdt, corruptione 

Gualtira, une caraffe , phiole, fem. 

Guaftire , $ fconciàre , rovinire, 
«corrompere , gater , faire le de- 
Cat , pourrir, 

Guaftirfi, changer de poffure , chan- 
ger de vifage , fe decontenancer , 
perdre contenance , fe remuer , fe 
branler de fon lieu , fe bleffer, qui 
fe dit d'une femme enceinte. Item, 
devenir amoureux , 

Gualtirli per poco i. abandinner 

-Liyltal, Fran, *Tem, f, 















Guaftàr la Quaréfima , rompre le Ca- 
Guaftàril mercito , m'étre pas d'ac- 


Guaftàr la coda al fagiino , gàter 


Guaftatòre , pionnier, & faifeur de 


Guaftatéra , guaftità, degat, mafc. 
Guafte , peur guaftate, garées. Im- 


Guata, 
Guatam 
Guatàre, regarder. Item, pour guéer 


Guatiro, efpion, guettenr. 
Guataro di puttàne , i, gardenr de pu- 


Guatatrice, regardenfe. 

Gaatatora , recard, mafo. 

Guato per aguito , agwet, embache, 
Guatta, goufe de pois, om de feve. 
Guattarello , petit marmiton, 
Guittaro & guittero, marmiton, 
* Guatto, pour quatto, cos , gui fe 
Guattòn, guattone, en, tapinois, 


!Guaulire, piailler , crier. 
Gualtalla , ville, & Principauté dans | Guazza, nie » na gachit d' eau en 


Guazzabile, gueable, pron. ts. 

Guazzabugliare, méler, faire un tri- 
Guazzabiglio', triperage , melange, 
Guazzaletto , «n chien , lit, pron. 


Guazzire , bastre les chofes liquides 
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une affare fort avanete . Sì gni- 
fta il tempo, le temps fe convre.| 
le tems s'obfcurcit, 
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donner du bon tems. 1) cervello 
gli guazza, /a cervelle lui nate, 
sl eft fel, pron. ts. Ogni uovo guaz- 
za, foutocufnace, i. il n'y a per 
fonne qui ne fuit fujet a quelgne 
vice, pron. ts, Non c'e ubvoche 

non guazzi , i, chacun a fes im- 

perfeltion: , pron. ts. Quel che non 

guazza è fracido, ce gui ne nage 
point eft pourri, i. celui qui ne fe 

Soucie point des moindres chofes eft 

tout plein de mechancete, pron.ts, 

Guazzare , fguazzare , fe rejontir, 
pron. ts. { fe donner du bon semi, 

Guazzarone , um babit de femme, 
pron. ts. 

Guazzardito, un habit de femme de 
toile fine: c'eft auffi un cordage de 
vaiffean, pron. ts. 

Guazzatéjo, gué ew l'on gaye lei bé- 
tes , un amas d'eau pour abbreu- 
ver les bétes , pron. ts. 

Guazzeròne, pan, en piece d' habit, 
pron. ts. 

Guazzettàre , fairebenne chere, Item, 
guayer, pron. ts. 

Guazzétto , guazzettino , rageît , 
hachis , etuvée, bochepot, haricot , 
pron. rs, E . 

Guazzino, -rereiet, pron. ts. 

Guazzo, gue ew l'on caye, benna che= 
re, un gachis d' eau, det e» 
terme de peinture, pronits, A guaz- 
zo, en detrempe , pron, ts. Paffa- 
re a guazzo, paffer au gui, Bene 
tivogiio. 

Guazzolare, bab?ller, pron. ts. 

Guazzéfo , gacheu», pron, ts. 

Gucchia , peer agucchia , aiguille, 
fem. Fatto a-Gucchia ; tricerté. 
È fait a l'e, 

Gucchiare,enfiler une aiguilleyaiguille, 

Gucchiito , faifeur d' aiguilles . 

Guechiarudlo , faifenr d' 4iquilies. 

Gucchiita, aiguillée, 

Giiccio, unifet, un badin, 

* Gueffa , une mitre, fem. 

* Gueffàre, mitrer. 

Guéga, une forte d' injure, fot ba 
din, bentt, 

Guegno, un badin, 

Guelfino, Guelfo, de la fafion des 
Guelfes, qui fuivoit le parti du Pa- 

Alexandre , contre l' Emperenr 
Frederie IM. 

Guercio, louche, felon quelques-unt, 
borgne, 

Guerciétto, un peu louche, e 

Guera, fer, ou garniture de guaine 
su fourreau, une chape . 

Guerre, ponr guarire ,'guerir, pref. 
guerifco . 

Guerminétta, une four , une miche, 

Guernigibne, garniture, garnifon. 

Guerniménto , gernitwre, E 

Guernfre, fourmir, garmir, munir, 
pref. guernifco, a 

Guerra, guerre , ruine , empéchement, 

| Io gli farò la Guerta, je l'em- 


picherai» 
Q 


reme 
cord, difconvenir , + rampre l'accerd, 


la quene du farfan , i. cacher le 
plus bean de l'hifteire. 















degàt Item, bonrreau, felon quel» 
ques-uns, gdteur, corrompenr. 

Guaftatrice, garenfe , qui fast du 
degdt, 


magini del dì guafte, des ima- 
ges corrompues , des fauffes repre- 
fentations de ce que l'on a vs pen- 
dant le jour, Guarini, 

Guafto, degat, mafc, 

Guaflo , gaté , enraré , comme le 
chien, amouraché, Eflet Guafto di 
uno , mourir d'amour pour quel- 

‘un, étre perdud' amour. idem 
aimer eperdument . | Sofonisba 
era guafta di Antioco , Sofonisbe 
etoit eperdument amoureufe d'An- 
tiechus. Straton, lib, I. + Dare il 
guafto in un luogo, faire du de- 
git en un lieu, le piller, lerava- 
gr» le facager, le ruiner. Città 
ta al guafto , ville abandonnée 
ped seg Non far guifto d'una 
cofa , ne gater gueres , ou ne fai- 
re pas grand degdt , ne manger 
queres d'une chofe 
quat; regarde, regarde, 
nto, regard, 


une cam, 


tans, pilier de hordel, 


ungue,. 


tast, 


terre, le ferien, bumiditi du fuit, 
pron. ts. 

potage , pron. ts. 

pron. ts. 

ts. & l'e fermi, 

dans un plat on vafe , ca)er, paf- 
fer au que , nager de joye , pron. 


ts. | faire gogaille, fe rejomir, fe 
Guer- 
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Guetreggiinte , gnerroyant, 

Guerreggiàre , gwerroyer , 
querrea 

Guerreggiatòre, guerrier. 

Guerreggiévole , guerreggiò lo, guer- 
sriera «Guincia , ride, fem. pli, mafe. 

«Guerréfco ,querrier, belligueux, Item, * Guindo , en jargon , le cel de da 
fer, menasant, gorge . Avèr un poco di fune al 

Guerretténe , verettone , dard ,trait.! Guindo, étre pendu, 

«Guerriare, pour guerreggiire, faire ‘Guidolire , devider fur la tournet- 
ila guerre, ° te , on devideir, 

«Guerriére, querrier, Guinzaglio , wme courroye ow Tonze 

Guétto, pour ghetto, fa Juifverie a| de cuir, une leffe. Item, wne lon- 
Venife, Ge. gue rine, guide, pron, ts, 

Guffo, hibeu, Item, an fer, Guinzire, coupler, Item, pliffer jeu 

Guffone, gres bibew. rider, pron, ts. f accoupler. 

«Gufo, bibow, Guinzo, ridé, plifs, pron, ts. 

«Guiglia, digwille, piramide , clocher * Guinzo , en jargon, un cordean, 
en forme d'asgmille , La Guglia dij &uneimage que porsent les gueux . 
San Pietro, la piramide de S.Pier- Guifa, guife, maniere , fem. In gui- 
re a Rome. fa, comme . Guarini , In guifa 

«Gugliire , enfiler une aiguille , Item, adòpra, ellefait en forte, In que- 
rendre pointu fta guifa, en certe maniere. A gui- 

Gugliaro, faifeur d' aiguiller, fa, «4 la fagon, 

Gugliita, aiguitlee, Guifare, fagonner, 

Guja , aiguille, fem, Guifciire , c'eff crier , om buer en 

Guiirdo , berbe que les moutons ai-| cheffant aux cifeaux avec une clo- 
ment fort, mette, 

Guida, quide, fem, Guifciéla , forte de cerife, griotte. 

Guidiggio, peage, mafc. Guiftrico, da troéne, 

Guidajuòla , sa brebis ew autre bité| Guitto , fale , vilain , mal propre, 

ui va devant les autres, queux. 

Guidaléfco , le garot , & ulcere fur|Guizzinte, gliffant, conlant , pron. 
le garot, Item, un vagabond, ts. 

Guidaménto, cenduite, fem, Guizzire, glifer , couler comme les 

Guidardonare , recompenfer, poiffonsfons l'eau, brandir une épée, 

Guidardéne, e guiderdòne, recom-| Item, Sroncher dela langue, pron. 
penfe, feminia, ts. 

Guidare, guider, gouverner, Guizzire per non rimanèr in fec- 

+ Guidare, andàr avanti, per mo-| co, i. parler 4 rort & 4 travers, 
ftràr il cammino, condire, mon-| pour me pas demenrer court, pron. 
trer le chemio, rs. 

Guidaréfco , playe fur le garot du che-|Guizzita, conlade , pron. ts. 
val; il fe prend auff pour lecarot,| Guizzo, pour WiIZzZO, fruit fee , fle 
pour l' ipaule du cheval. tri, ridé , pron. ts. 

Guidatére, guide, conduficur, Gulina: madonna Gulfna , la Gour- 

Guidatrice, cssde , condudrice + mandife. 

Guidagico , efcerte, convoi , fauf-cen-|Guléne , forte de bite comme un Ble- 
duit, £ reau, quieft infatiable. Item, mne 

Guidattira, conduite, fem. monette & un gourmand, 

Guidégi, certaines veines au gofier . Guluppàre, envelepper, 

Guiderdonare, recempenfer . Gulapge, paguer, ep 00) mafe. 

Guiderdonatéòre, recompenfeur, Gumédra , met dont fe fert Boccace, 

Guiderdonatrice, recompenfeufe. pour nommer une grande Trincef- 

Guiderdéne , recompenfe, fem, E'l fe, neuv. 79. 
quefto il Guiderdéne che mi dai ,|Gimena, gumina, cumene, corde 4 
eft-celarecompenfe quetumedenne?| sirer l'ancre, cable, 

Guiderélco, le gare, & playe fur le|Gumina, cumene, corde où l'on at- 
gare. tache l' ancre, 

Guido, enjargon, un chien, uncom-|\Gumma povr gomma, gomme , fem. 
pagnon , & un gueux. Gummare, e gommare, gemmer. 
Guidoniccio, un gres guenx, un vi-|Gumméfo, e gominòfo, gommenx, 

lain coquin. Gurbio, une gonge. 
Guidéne, guiden de cavalerie, por-|Gurcia lumiche, badin, 
teguidon. Gurgétta, gorgerette , & hauffe-col, 
Guidéne, fripon, guenx , cequin. |Gurgiarino & gurgiéra, gergeretze, 
Guidonéfco, de quenx. * Gurgitàre, engloutir, 
Guiggia , Je deus d'une mule , &|® Gurgite, gouffre, mafe. 
d'une galoche. C'«f auf la cour-|Gurgiglio, e gorgoglio, pus:n gui 
reye des fandales des Religienx,| mange les graini, 


faire la Guiggiire , vattacher , nomer , lier, 
ltem, fouetter, difciplimer, 

«Guigio , fatin de Bruges. 

* Guigno, e» jargon, Jusf. 
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une difcipline , felon quelques uni. \Gurghzzoli, -e gorgozzoli , glander 


au gofier, pron. ts. 

Gurro , forte de poiffon. 

* Guicélla, tpivgle, fem, 

* Gufcellina , perise épingle. 

Gufcia, goufe, écorce, fem, 

Gufcifre » tCouffer , écorcer, 

Gifcio, geuffe , coguille, ceuf, to:t 
ce qui enveleppe le corps d'un va:f- 
Seaw, carcaffe de navire. Un gu- 
fcio d'uovo, une ceguille d'veuf, 
Entrare in gifcio di noce, iren, 
avO peur, 

Gifcio di vento, tewrbillon, 

Gufciolire, éeeugir, écorcer, 

Gufciélo ; geuffe, fem, 

Gufta boccéni, un friand. 

Guftire , gouter , effaver , téter, } 
faire pla:fir . Quel cibo mi gu- 
fta , j'aime cette viande, 

Guftamento , Guftarére , geurenr, 
<ourmet. 

Guftatrice , gemteufe. 

Guftévole, agreable, plaifant, 

* Giftia, gouffe, ecorce , fem. 

* Guftiire, érouffir, 

Goftio, goufe, tem. 

Gufto, geut, efai, plaifir. 

Guftéfo, plaifant, agreable, 

Guttrico , ligihfro , du troîne, 

* Giitture , de gefier, 

* Guvo, guffo, hibou, 

* Guzzare, en jargon, denner, pron. 
ts. 

Guzzo, e gozzo, greffe corge, Itemy 
un petit chien, pron, ts, 


H 


A, ha , interjeition, 
. Ha, il a, 
Habbi , ape. 
Habbi a mente, fouviens tei. 
Habbiénte , pour riche, ayant : mor 
inufité. 
Hibbila, aye la. 
Hibbila di te fteflo , aye la de sei. 
méme. Guarini. 
* Habbo, ho , j' «i. 
* Habbo, haggio, j' «i. 
Hibile, propre , sabile, mafe. & 


fem. 

Habilità , babilité . fra? dif- 
poftion > capacité , dexterité , oa 
adrefie a faire quelque-chofe . Far 
Habilità , denner sems & comme. 
dité. 

Habilitire , babiliter. 

* Habiticolo , habitation , fem. 

Habitinte, habitant, 

Habitinza , demenre, babitation , 
pron. ts, 

Habitàre, 4abiter. 

Habitito, un fien Labite, 

Habitatére, babitant. Sì rari Habi- 
tatori, fi peu d' babitans. Gua- 
sini, 

Habitatrice, babitante. 

* Habitatitra, babirarion, i 


HA 


Habitévole; babit able, 


HA 


Harpagonfre ,. accrocher, 


Habito, habitude, habit , pour gen») Harpaggne , erochet,, mafc,. 


tilleffe ducorps . 

* Habituinza, habitude, pron, ts, 

Habituire, babitusr,. î 

Habitirdine, babitude, fem.. 

Habitoro , logement, habitation, 
Boccace, & Guarini, In si (peffi 
Habitàri , es tane de maifens:, 
Guarini'.. 

Hacca , In lettre H, 

Hacci, cihà, il 745 

Haffe, pergnafie, en bonne foi .. 

Haggia,. licence pietique, pour hab- 
bia, gu'slast, Guarini, . 

Haggio, licence poetigue, pour hò, 
Jai. 

Haja, la Haja, la Haje, ville d' Hol 
larde, 

Haitàre; pour gider ,. & powr avoir .. 

Halire, exbaler. 

Halazigne, exbalation,. 

Halciéne, alcion, osfeam, 

Hilimo, balime , ribette , forte dé 
plan'e. 

Halitire, baleter. 

Hilito, baletrement,. = 

Halle, licence peetigue , pour le hà, 
il les a. 

Hallumare, donner l' alum.. 

Hallùme, per alume, 4lum ,, ma- 
fculin.. 


Halmi; licence poetigue, pour me. l'|: 


hi; ilmel'a.. 
Hamire, prendre a l' hamegcon, 
Hambirgo , Hamboure , ville fur. 
l'Elbe., 
Hamo,; bamegon, mafe, 
Hamora, /es bamegoni, 
Hamordide, hemerrba:des,, 


* Hanéga, la guatricme partie d'une|, 


mefure d' envir In fix cena livres, 


Le mot eft Efpagnel, & ficnifice en-|- 


viron notre mine de Paris, 

Han, pour hanno, ilsone,. 

Hanelare, baliter, 

Hanire,. hannir , pref. hannifco ,. 

Hanno"l, peur l' hanno , ilsl'ont, 
Bocciccio . 

Hartei, licence poetique , pour avetei, 
jauroit. 

Hatria , licence poctigue , 


pour avria 
oenavrebbe, sl aureo, 


Hartian, /scence poerigue, pour ave-}, 


rebbero , ili aurosent, 
Haringare; baranguer, 
Hatingo ,. chaice. om, l' harangue , 
Item , licei, 
* Hartolire; prédire ,, deviner,. 
Haridlo; dewid, mafc. 
Harmoma , harmonie, fem... 
Hitmonia, Harmenie , faur de Cu> 
pidon.. 
Harmomiofaménte, harmoriewfement, 
Harmoniéfo , barmonienx, 
Hatmonizzàre, harmenifet , pron, ds. 


Harrò , licence pottique , pour averò, | È 


Jaurai, 
Harpa , barpe, feme . 
Harpigo, forre d'ambre.Itemyerechet ; 


Harpatore', jomeur de barpe ,. 


Harpia, harpie, fem. monftre fabu- 


leux ,. 

+ Harti, hay, cubarry, parole dent 
onfe fert pour exciter & faire aller 
les chevaux ,. les mulets, ére. 


gr hiffelo ,, fe lo hà!, il fe 
l'e. 
Hafta ,. fwt ,. long fut, hampe d° alle- 


barde ,, lante > Jin » 
Haftare ,, armer de pique ou lance, 


Haftarii,. baffaires, faifeurs de lan- 


ces de piquee, 

Haftito, PX de lances, 

Haftato ,. haftatòre ,. lancer , pi- 
quiere», 

Haftélla, petite lance,. o pique. 


Hafticciuòla , petite lance, owpique.| 


Marini,. 
Haftile, hampe, fuff. 
Hittula régia, afphodelle , plante . 
Have ». licence  postique , pour hù 
i ila; 
Havéa, pour aveva, ilavoit. 
Havwénte, ayant, riche ,.commode , 


Havére , } verbo, che dinéra pofle- |- 


diménto di cofa, ef chiama au- 
filiario,. perchè ajuta 'congiuga- 
re gli altri verbi attivi, e neutri; 


auf un auxiliaire ,. parce gui il fert 

* conjugerles verbes, Hò, hai, hà, 
habbiamo , havére,. hanno paffe 
def..hebbi, havétti, hebbe , ha 
vemmo, havéfte ,, hébbero, pars. 

* havùto.. 

Havere, l'aveir , les biens, les ri- 

® cheffes. Voì Havéte da havere,.il 


deit., lot'Hò, & je re riens, cu 

eftime:, dec: Chè hà. da Havere. 

| quideit recevoir, Chi hà da Havé- 
re? aguiéftcea donnerì quidesr 

* recevoir ? Donde Hai tu quello ? 
oi ar tu appriscela è ou ai-tuosidi- 

i recela? 

Havèr, fignife ce que nous difons , 

) fentirz ou tenir, v.g. 

Ha dell'huémo da bene, cela fente 

? fon homme de bien, 

Ha del miracolo , cela sient du mira- 

| ele, Hohaviitoà diventare, j 4i 
penfi dewenir, 

Haverà caro, étre bien aife, 

Haver per bene , trewver bon, 

Havere à mente, fefouvenir. 

Haver del galant'huomo, fentir fen 
Calant-homme , . 

Haver del pazzo, fentir fon fel .. 

Haver per.male-, fsaveir mauvais 
gre, rromver mauvais,. 

Haver per niénte, tensr pour homme 

+ derien, ne paseftimer,. 

Havéte ftocco, avoir bonne velenté 

ViITmenr,. 


| Haver l'intento fuo >, confeguir 
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1 entreprend, Hé Havuto, j' ai sj 


dire, jetiens d'untel’. 

Haver ad effere, devoit itre, 

Haver. poco' di. quéllo,. di che il' 
Bue n'hà troppo, avoir peu de ce 
que le baufa detrop, i, dela cer 
velle,. 

Haverà rivedére, déevoir revoir, 

Haver. della. terra al Sole; avoir de- 

ì la terreau Soleil',- i. avoir du bien 
encampagne. Eglifel'Hebbe, ce 
fut pour lui, eutle coupi Tanto fe: 
n° Hébbe, ileus leconp. 

Havleno, licence pòrigue, pour ha- 
vevano , ils avesent.. 

Havvi, licence poerique , pour vi hà, 

| ilyae vuya.t.il? 

Havùto, ew,. 

Hauftòrio, un engin 4 puif 
pattinti gin d puifer > ew 

* Hazienda, mot Efpagnol , les: 

ì biens, pron. comme Î,. 


: HE. 
\E', bé. 
. Hébano ,. hébeno',- ebeine ,. 


mafc,. 
* Hebére,. bebéter; rendre Lebité,étre- 


* fans effet & fans force. 

Hebréo , /uif .. ** Ad Hebreos fra- 
+ verbi quifignifie la poffefron ; c'eft |: 
* Hebiito; bebere; 

Hécate,, Proferpine, là- Lune, - 
Hecatòmbe , becarombe) Sacrifice de 


tresy i. em cage chez, les Juifs, 


cent bétes,. è 


Hé&ico, erique; Febre Hi&ica, fe-- 


» vre etique .- 


Hédera, luerre, mafc, 


Hédera- fpinéfa ,. Jiferom piguant , . 
vows faut, il vousrevient, on vousl: 


Lierre piquant, 

Hederolo, plesn dé lierre; 

Hedisiro , cormuerte ,- forte du cumin, + 

i plante & herbe. 

Heidelberg, ville capitale du Pala-- 

* tinat, 

* Hélenio, campanelle, 

Heleiponto,. Helefponr , ditroit de 
Gallipoli; 

Heliadi ,. les fIles du Soleil. 

Heliinto, herba, beliante,. 

* Hélico; lacrande ourfe , è une for-- 

1 sede lierre fanserains,. 

Helicòna, le Tarnaffe; c'eft propre- 
ment une montagne proche le Par-- 

! mafe, 

Helibne, bieble .. 

Heliotcépio ,. ferte: de Reur. ans 
Soleil ,. 

Heliotr6pia , heliotrépio; fcur du. 
Soleil, & une forte de pierre pré- 
cionfs, 

Helléboro; bellebore , plante, - 

Héllera, lierre, mafc. 

Héi lera fpinéfa, liferenpiguant, . 

Hcileréfo; plein de lserre,. 

miffe.. 


Hematite, bématite ; pierre précieufe, » 


il fuo: volere . ebtenir ce. gu ont Hemérbio, une mouche, gui ne vis: . 
Somhaite, réigfiri dons se que l'en): quunjenr,. 
Hemé=- 


na- 


ge 


a li 


—  Pafer la plume par le bee. 
ira plume p 
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Hemttico, emetigue, | fe, fentir fon pendard, Herefiirca , chef d' berifie, # sere 
* Hemeccere, vieux mot, pour certes, Herba rofla, culerage, herbe, farque, 
meffire, Herba nefa, garance , ausregsest >|Herético, héretique, mafe, 
Heémia , poids de dix onces, Donzélli.| subia; Hérice, bruyere, fem. 
Hemiciclo, demi-cercle. Hetba fanta Croce, fabac, Heritiggio, beritage, mafe. 
Hemicrinto , migraine, @&fujes d la| Herba ftella, corne de cerf, Heritànza, béritage, pron, ds. 
migraime, Herba murile, pariétaire, Hermafrodita , bermaphrodite, ma- 


Herba topiaria, pervanche, 

Herba torpa, tesgne, piante, 

Herba tagliita, i. wne chofe délicate . 

Herba Turca, Lernsere, berbe an Turc, 

t Herba fenza cofta, ofenza cofto- 
la; serbe fans couture, la langue 
de ferpent, 

Herba mala prefto erefce, manvaife 
herbe croit toujours; cela fe dit a 
un garcon qui devient grand en 
pende tempi, 

Herbiceo, berbu, plein d' berbes, 

Herbiccia, mecbanre herbe, 

Herbiggio, herbage, Item, wwe for- 
re decamelot, : 

Herbijo, berbier, 

Herbajuolo, herbolifta, sberborifte, 
herbier, 

+ Herbalifta, berboriffe. - 

Herbiria arse, / arr d' berborife. 

Herbarfa , l'berberse, 

Herbarie, jcbarmes par le moyen des 
berbes, 

Herbàro, serborifte. 

t Herbaruédla, berbiere, vendeufe d' 
herbes, 

Herbaruélo, berberiffe , berbier, 

Herbeggiire, Werberifer. 

Herbélla, forte de coulevere , 

Herbéna, per vervéna, eberbena, 
vervesne , 

Herbétte, fine: berbes, 

Herbiccine, fines henbes, 

Herbolario, herbolajo, Werboriffe , 

Herbolire, berborifer, 

Herbolata, potageamx herbes, fala- 
de, Ge, 

Hexbolito, forte ditourte faite d'her- 
bes, 

Herbéfo, berbu, 

Herbùccie, perstes berbes , 

Hércole, Hercule, 

Herculòni , forte de figuer excellen- 
res. 

Heréda, héritiere, fera. 

Heredire, bériter, 

Heredévole, gue l'on peut biriter, 

Heréde, béritier, mafc. 

* Herédigo, &érer igue, 

Heredità, heritage, mafe, 

Hereditiggio, 4éritare, mafci 

Hereditaménto, dérirage, mafe, 

Hereditire , bértier, 

Hereditutio , héreditaire, 

Hereditévole, gui fa peus hériter., 

Hereditiére, Aéritier, mafo. 

Heremita , beremvite, mafe, 

eremitiggio , bermirage, maft, 

Heremitàno , hermite, mafc. 

-Heremitòrio, 4ermirare , mafc, 

Heremitéfo, defert, mafe. 

Héremo, bermitage, mafe, 

Hercesia , Werefie , tem, 


Hemisférico, d' bemifphere, 

Hemisféro, bémifphere, mafe. 

* Hemiftico, bémiffiche, demi vers. 

* Hemitritéa febbre , fievre demi- 
tierce, 

Hemoroidili véne ; veines bemerroi- 
dales, 

Hemordidi& Hemereidi, bemorri- 
des, fem, 

* Hepatirio, gui appartient au foye . 

* Hépate, lefoye. 

" Hericlio, pierre de touche , 

Hericlito, Heraclite, Philofophegmi 
pleuroit tonjonrs, » 

Herba, serbe ,. fem, 

Herba ciffia, de lacafe, Darl'Het- 
ba ciffia, nous difons, donner de 
lacaffe, i, caffer un foldat, ou Ofi- 
cier, Ogni Herba fi, conofce dal 
feme, l'on conneit une perfonne a 
Ses atfions { E' più conotcitito del. 
Ja mal Herba; tout Je monde le 
conneit , Non è Herba del fuo hor- 
to, nous difons , cela n'eft pas de 
Son cru. Mangiàrfi l' Hérba fotto, 
i, manger fon bien fans rravailler, 

— Mangiàrlarà:élta in Herba, nows 
difans,,manger fon bled en berbe , 

MHerba da denti, berbe pour les dents, 
i. du bled'va dupaina manger; 

Herba indordita , (ererac, piante, 

Herba da bito, pied de veau , herbe). 
Item wa nevice, un tendron, un 
spera . 

Herba del vento‘, paffeReur, 

Hesba di moro, Naliialee . 

Herba gatta, gattària, berbe auchat. 

‘ Herba del diavolo, le paffe velour 

» coguelurde, berbeainfi appelico,par- 
cé qu'elle gare les bleds, 

Herba giulia, eugatoire. 

Herba bella Donna , belle Dame, 
plante, 

Herba fanta Maria, grand cog, 

Hexba lanària , ffrution. Tener lim- 
gi dal becco l'Herba, nous difons 







































Herméfia , Ceterac, planse, 
Hermitòné, /affran batard. 
Hermitiggio, 4ermitare, mafe, 
Hermo , lermitage, mafe. 
Hermodittile, hermodaBile, mafc. 
Hermontòne, (eterac, mafe. ‘ 
Hermofo, defert , folitaire , Itém 
mor Efpagnol, quifignife bean. 

Heérnia, bargne, hergne, fem. 

Herniòfo , Bergentux, 

Heròe, Meéres, 

Heréîco, beroigue, 

Heroîna, Héresne, 

Heroino, afphedille, plante, 

Herpicire, berfer. 

Hérpice, herfe, fem. 

Herpieòne, crec, crechet, mafe. 

Hefibne , fille de Leemeden, Roy de 
Troye, faurde Piram, femme de 
Telamon, | Hefone. 

Hefitinza, béfitatien, pron. ts. 

Hefitàre, héfirer, 

Hefperia, e ef un nom qu'on dome è 
l'Italie, d caufe du Rey Hefpere . 
Virgilio. 

Hefpéria , c'eff un nom gue l'on donne 
d l'Efpagne, da caufe de l'Etoile 
Hefpere, 

Hefpéridi, files du Rey Hefpere', dans. 
les jardins defguelles il y avoit des- 
pommes d' er gardées par un dra-. 
qon. 

Héfpero, Hefpere , premiere étoile qui” 

arest au couchant. 

Héfpero, Hefpere, Roy d'Italie, frere 
d'Atlas. ” 

Héttore, Hefoer, nom d' homme... 


HI 


I, bon, hé, non pas 
Hiacinto , Jacinte, 
' Hiato, paillement. 
Hiadi ftelle, Hiades, etoilles, 
Hibérnia, Miberme, 
Hibéro, Hebernois, 
Hibifco, guimauve, fem. planté., 
Hibia, montagne & pais de Sicile,, 
abondanten miel. 
* Hidrografia, defiription de l'eau, 
7 Hydrografie , ; 
Hidrofobfa, bidrefobie, rage , aver- 
fin powr l'eau. 
Hidromanzia , bidromance , augure 
les caux, 
Hidroméle , bidromel., fotte de- 
breuvage. 
Hidròpico, bidrepigue, 
Hidropi.ia, bidrepifie , fem. 
* Hiemile, d'hyver, 
Hiéna, hienné, forte d' animal y 
Hierarchia, Hicrarchie, 


di S. Piétro, Sampierre, 

Herba di S, Giovinni , touse bonne 
berbe, herbe de S.Jean, 

Herba di fan Anténio, molibdene. 

Herba latte, berbe anlair, 

Hetba Iiccia, forte de plante gui croste 
dans les prez & n° a qu' une frmille, 
herbe a une fenille, 

Herba lupa, sesgne, plante. 

Hcrba Nicofiina, tabae, mafo. 

Herba regina, tabac, mafc.t herbe 
& la Reine. 

Herba pratéfe, melilor, 

Hetba oliéfa, & herba ogliofa , her- 
«be huilewfe sy i, um moyer om Î' on poud 


le! malfaitenri , Amar Herbe olio» Hic 


HI 


Hiérda, jerdon, f mal del chevaux.| 


Hiéri, hier, 
Hiéri l'altro, avant hier. 
Hier mattina, 4ser au matin. 
Hier mattina l'altra, 4vane hier aw 
matin, , 
Hier notte, la nwit paffee . 
Hier fera, Lier au foir. 
Hierdglifico, bieroglife. 
Hierone, beron, forte d'oifeaw 
Hile, forte de fel Alquimiftta 
* Hilare, jeyeux. 
® Hilarità , pere jeie, fem. . 
Hi meccere È interjeGion d' admira- 
tion, hé- Monfieur | 
Himenéto, bimente, bimen 
* Hinchinchiare, faire l'afion char- 
nelle, 
* Hinchinchiatora, ade veneriea, 
* Mipnite, bannir, pref.hinnifco, 
Hinnito, banniffement mafe. 
Hinno, 4&ymne, mafe. 
? Hinnulire, ferre de bufard. 
* Hino, mulet engendré d' un dune & 
d'une jument, 
* Hinulo , mule engendré , d'un 
cheval & d'une dneffe, A 
Hiofciamo , jufquiame eu hanne-ban- 
ne,. 
Hiofquiamo, jufguiame. 
Hipérbole, siperbale , difcomrs hors 
de raifon, & plein d'exces, | exa- 
gera:ion . 
Hiperbolicamente, hiperbobiguement, 
adv. : . 
Hiperbòlico , plein d' hiperboles . 
biperbolique, 
Hiperbolizrare, dire des biperboles, 
pron. ds. f exagerer, 
Hiperdulia, biperdulie, fem. 
Hiptrico , hipericéne , ipericon , 
plante , mille pertuis, 
Hipice, hipicone, berbe gui fait paf- 
"fer la faim , itant tenne dans la 
bouche, : 
Hipocifta , berbe, bipociffte, 
Hipociftide, hipocife , plante , il y 
en de blane & de rouge. 
Hipociftide, /ang de bone pulverifé, 
Hipocondria, /:pocendre, 
+ Hipocondtiaco , bipocendriague, 
Hipocrita , 4ipocrite, 
Hipocrisia ,. Lipocr.fie, 
Hipocrito » sipoerite, 
Hipoctiténe , gres bipocrite, 
Hipodroma , lieu ew l'on ewerce: les 
chevaus, 
Hipottafi , bipoftafe 
T Hipoftitico, h.pofatigue, 
Hipotecire, Juporeguer, 
Hipotética ;. byporegue , 
Hipoteticire, lipoteguer + i 
* Hippice ,. fremage de lait de ju- 
ment, 
Hippocentiuro, centanre, 
Hiopocréne ,. fontaine du Tarnaffe . 
È Hippocrene, 
Hippodrbmo , Liew om l' on: fait la 


courfe des chevaux i, . > 


} Hippogléflo, l'berbe anmfangues s | Homii, deformair, adv. 


Vixoltal, Fran, Tom, 2, 


HI 
ou laurier Alexaudrin, 
Hippogriffo, bippogrife, cheval ailé, 
Hippomene, c' ef celuy , qui par le 
moyen des trois pommer d'er, que 
* Venus luy ave:t. données, devanca 
«Atlante a la courfe, la paffon qu' 
il avoit de la poffeder fut fi forte, 
qu il confomma auffi-tot aprés fa 
courfe fan. mariage , dams les bois 
confacrez, a (sbele, de quei la Di- 
effe irrisée , le changea en lion pour 
trainer fon char. 
Hircina, qui ef d' Hircanie, 
Hircania, Hircenie, pays de Scithie, 
proche les Parthes, abondant en Lés- 
pards, Tigresc& Pantheres, 
Hircino , babitant d' Hircanie, 
* Hircb , bouc, 
Hirondiniria, celidoine , fem. 
* Hiròndine , birowdelle, 
Hirsùta , svelilor, È 
Hirfutézza, quantité de poil herifié. 
pron. ts, 
Hirsùto, velk, 
Hirto, berifse, 
Hifépo; pour ifìpo; hifipe. 
Hifpido , velu, Teine Palrnidélo. 
velu, berifsé, 
Hiftoria., bifteire , fem. Far Hifto- 
ria, faire piece, fasreun bon conte, 
Hiftoriîre , faire des Lbiftosres è hi- 
forier. È 
Hiftoriografo , bifferien, 
Hiftorico,, bifforigne , 
Hiftmo, /f?me, ou detroit de mer, 
Hiftrice, pore efpic. 
Hiftrionire , bouffenner > faire des 
fortileges . | charlataner. 
Hiftribne, bouffon , hiffrion , come» 
dien, | charlatan, 
Hiftrionia , l'art de bowffonner . + 
boufonerie, charlatamcrie., 


H 0 


pelu, berifié. 


Obino , cavillo di portante, 
hobin, cheval qui va bien. 
Hocchi , far occhi ad uno , faire 
la nique, fiffier, fe moquer, mono 
tren que la chele mons eft hoc, 
Hodiétno, d' aujowrd' bui. 
Hoggi, awjeurd' bui, 
Hoggigiorno, anjoard’ bui, 
Hoggidi, 4ujourd hui, 
Hoggidiina , gui ef du jourd' bui, 
qui travaslle pour he jourd lui, 
Hoggimàt; defermais. 
Hoi! 4ai! helas! 
Hojo | he bo, weix d’'admirationi 
Hoimè | helas! 
Holà, bela, 
Hollinda, e Olinda , Molande. 
Holandéfe, helandoii. 
Holocaufto, ho'ocanffe, 
Homaccino, petit homma, 
Homiccio, gres bomme « 
Homacciòne , gros homme, 
* Homaggiare, reundre bommage+ 
* Homiggio, semmage, malo, 


HO 
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Homè, belas, e 
Homti, des helas . Fertinte Pallà- 
vicino. 
Homelia, e homilia, bemelie, 
Homicciiro , horame de baffe condi- 
tion, un godelurcau, 
Hometàli, epaulieres, fem, 
Homeri, épaules, mot pettigue, 
Homeétto, perit homme ,. 
Homiccino , homicciudlo, petit 4e 
me, ’ 
Homieciitto, un codelureau, 
Homicida, mewrtrier, homicide 
Homicidiile, d' bomicide, 
Homicidioy hemicide, meurtre. 
Homicidiéfo, plesn de meurtres. 
* Homificase, rendre homme, 
Homilia, homelie , fem, 
Homiliire, preeber des bomelies. 
Hominiecio, grand homme mal fait è 
* Hominéfco, d'homme, ‘ 
Homifsimo) rout.a fait homme, 
Homo, bemme. ù 
Homologire, homolognery 
Homologazidne, hemologation .>: 
Homonciòne ; groe homme mal fait. 
Homòne, gros bompnrr, +grand homme, 
Homtincio., homiiccio , peràr bomme! . 
i Honeftà, 4onnéreté, . 
Honeftà di bocca molte vile) & nul- 
Ja colta : mons difont, les belles pa» 
roles m' écorchent pas la langue. + 
L’honeftà ftà bene ancoin bordel- 
lo, cioè, è lodevole fin nelle per- 
fone dishoné@e , l' honnéreté fîe& 
bien en toute perfonne, * Monna ho» 
nefta da campi, cela fe dit d'une 
femme, qui feint de ne vouloit pas 
une chofe, & la fouhaite powrtani, 
une dousllette , mne daucette, une 
fainté fuerée, 
Honeftaménte , sonmwitement, medige 
crement , tellement quellement, 
Honeftire , tronver une excufe hon= 
néte, trounver unber pretexte, rene 
dre honnite, 

Honéfto, bennése, 

| Hobgarfa » Hongrie, Reyaume, 

Honne; peur ne ho, j'en ai, Gua 
rini. 

Honoribile , soneraàbte . 

Honorabilménte, henerablement, adv, 

Honorindo, senerable, 

' Hoporinza, henmear, mafc. 

Honotràre, /onorer, ° 

—Honorire il vizio , ‘dorer le vice, 

«Honoràrio-, hemerairt|, 

| Honoratamente , sonerablemene, 

.Honoriîto, sbensrable, . 

‘(Honòre, bonnear, mafe. $ Far ho- 
nore ad'uno , mentrer du refpeft 
pour queicun , lui faire bonneur 

Honordtro , peri bomnewr , & petit 
prefent. de 

Honorévole, koserable. 

Honorevolizza , humemr bonorable., 
pron. ts. 

iHonorevolménte, benorablement . ! 


adv. 


:;Honorsta', peronorita,bsnorée, adw. 


Hor, 4 prefentytentit, - $ 
Ho- 
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Hora, hceure, fem. 


-Hora, er, maintenant; done, enfin.\ 


HO» 


Horto di Vénerc, è la mature de la 
femme. 


Hora l'uno , hora l'altro , tantet!Hortolino., jardizier, Item , borte- 


l'un, vanici l'autre, 

Hora che, /e:t que.  Vain mal'ho- 
ra, aller vonsien au diable. + Va 
in buon hora, allez veurenfement, 
Dieu vous accompagne, 

Horamfi ,.deforma:s . ‘Non véggio 

; l'hora, i, il mie tard, Ad hora 
ad hora, teus maintenant, tent 4 
certe heure, a tous movichs, 

Hor'hora, rowt prefentement adv. 

Horainénte, par heures, 

* Horinza, &enneur>, pron,ts. : 

Horiàrio, d'une beare, 

Horarja» forte di barche.s 

Horbe, bi bien, 

Horetta , petite here. .> 

Horfanità, erat d'erfelin, orfelinage. 

Horfano, orfelin + 

Horgiita, eau:d'orge & ercecnite, 
meneftre d'orge . f tsfane, 

MHorgio, erge, fem. ‘- » 

Horiuolàto, borleger, 

Horxiuoléttos petit. berloge. , 

Horiuòlo, herlege, mafc. 

Horiuolo della polvere , herloge de 
Sable, | fablier,. 

3 Horiuòlo ftemperito , um horloge 
detraque , 0u.qui ef? cn defordre, 

Horisonte , & orizonte , borizgni, 
pron. ds. mafe. . 4 

Hormii, defermais + 

Horminio, efpurge , bermin., 

+ Hormisino, saffetas, 

Hormoniico , abricet, mafe. 

Morneo mele, le ficond miel, pfon. 
l'e suvert, 

Horlogiére, berlorcwr. 

Horologio, horlere, mafe. 

* Horolòjo, horlege, 

Horoòfcopo , bersfiepe, mafc. 

Horrànza, per honorànza, senneur, 

Horréndo, berrible, 

Horrévole, per honosévole , bane- 
rable;. 

Horrevo!/ménte, 4erriblement, adv. 
Horrevolézza , henneur , honniéteti , 
pron. ts. . 

Horribile, borrible. 

Horribilménte, berriblement, adv.: 

Horribilità, Horreur s fem.- 

Hotridézza , herrenr., herribileté:s 
pron. ts.., . 

Horrido, kerrible » 

Horrifuono, br berrible ,-_ 

Horrorey horreur, fem. . 

Hor sì, ere!... . 

Horsù ; ar Sus. 

Hoxtiggi, berbes porageres, _ 

Hoprtàggio , jardunage, 

Hortiglic, frusts de jardinage, . 

Hortija, fruits de jardinage, A 

Hortimi, jardinagos, , 

Hortire,.exborier, 

Hortatibne, exberration.,, 

Hortativo , exhortabif, 

Hottévole, qui fepent eaiorter o. 

Horto y jardin, e + 


IS 


lan, cifean, 
Hértozra, ferdins, 
Horvia s er fs. . 
Horzada., esu.d'erge , pron, ds. | 
tifane. 
Horzo, erge, pron, ds.. fem, 
Hofpedale ,. bopital, mafe. 
Hofpedaliére, hofpitalier +, 
Holpedire , loger. 
Hoflpedatore, bofpitalier, , 


. 


iHolpidale, boptal, mafe, 


Holpitaliére, bofpitalier, &- homme 
qui comrt les bopitaua, 

Hofpitalia, befpitalità, 

Hofpite, bore, celui qui eft dozé chez, 
autrai, 

Hofpitiare, loger. , 

Holpitio , logement , bofpice, 

Hofpitofo , pleun d' bofpatalité . .} 
hofpitalier, 

Hoftaggio, stage, mafe. . 

Holtale, érare, mafe. 

Holtaria, &otellerse., &: cabaret, on 
taverne, , 

Hofte , hote d' une hotellerie |, Do- 
mandare all' Hofefeha buon vi- 
no , i. faire une queftson hors de 
propos . 

Hofte , bore gui lege > l' ote érran- 
cer, 

Hoite, ofte, camp ; armée,. 

Hofleggiire , fasre /a.guerre, mar- 
cher contrel'ennemi, | Item, com- 
merate des -allerid' hofilité , 

Hoftegliére, hote, borellier, 

Hoitelliggio, bereliage, 

Hoftellino, horellage, 

Hottelleriay hotellerie, 

Hoftelliére, &ote, botellier, 

Hoftéllo, hérel , mafc. 

Hofteria , borellgrse, fem. . 

Hoftetiéro, hotellier, 

Hoferiétta , petite: borellerie, 

Hoftéffa, 4orefe, fem, 

Hòftia, 4oftie, fem. 

Hoftia, ville ew Italie, 

Hoftiej du peinenchanté, des hofties» 

Hofliirio , faiftur d' hoffies. 

Hoftiére, bore, mafc. Vifo hoftiéro, 
vifaze d' héte , vifage rude, . 

Hottiles d'ennemi. 

Hoftilmente, avec boffilité, adv.:, 

Hoftolano, hétellier, 

* Hotta; hora; beure, tems. * Ad 
hotta ad hotta, font marntenant, 
| fur le camp . $ A buon'Hotta 

. & a buon'otta, 4 bonne bewre & 
a la bonne hewre. , 


H.U' 


VU, dai, bouff, helas. . 
Huggia , ombre. 


Huggiire , porter ombre | | ombra-1. 


ger, donner de l' ovsbrage . 


v Huggiòlo , gui perte embse , | om- 


brAgena » . 


HU: 
Hui, bai, duff. . 
Humanaménte, humainement; adv, 
Humanàre, sumanifer; 
Humanità, 4umanité. 
Humanifta, humaniffe, 
Humino, bumain, 
Humeggiire, Sumeder, 
* Hùmetri, des épaule;, 
Humettire, bumeder, 
Humidétto, mm peu bumide, 
Humidézza , bumidité , pron, ts, 
Humidiccio , un peu 4umide, 
Humidire, rendre bumide, pref bus - 
midifco . 
Humidamente, brmidement, adv. 
Humidità ; bumidite, fem. 
Humido, 5umide, 
Humidére, humidité, 
Humidòfo, meitte, humide, 
* Humigare, humiggiàre, bumefer. . 
Huimile, bumble, 
Humiliàre, bmmidier, î 
Humiliati , Yorse de Religieux , les 
| bumailiezo . 
Humilità, humiltà, 4umiliré, 
Humilménte, 4umblement, adv, 
Humilifsimaménte, tres-sumblement, . 
+ Schiavo humilifsimo dî VW. $. .i 
votre tres humble ferviteur, 
Humorile, provenant d'humeurs, 
Humbre, bumeur, fem, Far il beil' > 
humére, faire l'ensendu, lè fmffi- 
fante. . 
Humòr di Marc'Anténio , i. &w- - 
menr melancoligue . 
Humorifta, fanta/gue, bumorifte, 
Humordfo, fantafgue, & plein d'hu= - 
meuria - 
* Hudòi, aujourd' hui, . 
* Huéma, femme. 
Huomicciito, un panvre petit hom. . 
mey. . 
Huomicino, 4ommet, . 
Huominiecio, vilain petit homme, . 
Huominéfco, d' homme, . 
Huominéffa , une femme hbommafit 
Huémo ybommenggari , Come l'hué- 
mo felvitico, comme l' bomme fan- 
vare , qui \fe rejouit. du mauvars 
temps, pareeque le beau vient apres, 
Huomo aflaliro è mezzo prefo } hom- . 
me atsaque tft a moitié pris, 
Huòmo d'armi, Gendarme , foldat 
a cheval, Far l' Hubmo alla peni 
na > .c'ef lier un homme al an- 
tenne pour diceuvrir en mer, 
Hudpo y befein , Non è.d' Huopo, 
il n'eff pas befoin » ' .* 
Huòfa', hewffe, quitre, 
Huòbfe, houfeawx , quétres. 
Huòvo , seuf y, mafe. Acconciàr |' © 
‘ Huéva nel panerizaolo , .i. faire + 
bièn fer affarres, & a propos. Vo- . 
ler l' Hubvo mondo , #..vowle:r 
les chofes fans peine ; Poter rém- 
tr un Huòvo ,.i. pouvo:r.en une - 
maifon » Non è Huévo d'oggi, 
i. cer-homme cf vieux , cette feni= 
me eft vicille : mons difene , elle 
Ca lus bonne 4 rotire . 
fd? . Huò-). 


0» 


(PI 


TA IB 


IC.ID IE IGIL ‘1% 


tHuévolo, forte. de champigno», une Ibéro, fleuve d'E/parnel, Efparnet.|* Ignivo, lsche, 


bouture que l' on plante , g:=ffe d'oli- 
vier, comaife en Architetture, 
“Hurlire, beurler, 
Hurlo, heurlement , 
Hurléfo, qui heurle, 
Hufsita, HWuffte, beretique, en Bs- 
heme 
Huva , peruva, raifin, mafc. 
Hiva paffa, raifis de cabas. 
Huùva pàllula, rain de(orinthe. 
-Huvizuoli, rasfins fanvages, lam 
brufques. 
«Hivola, bgola, la lavette, 


Les, article, 
j' poura i0, je n moi. 
Ja, fortede violette, 


I 


* Jaccatello, dard ; e ef plus pro-? 
prement enjargom, une pietre que| 


l'on jette d'unlieuhaut, 

* Jaccio, glace, & une forte de rét. 
éperwier, Ì 
Jacére, erre conchi, jaccio , jaci » 
jace, jacciimo, jaccre, jacciono, 
palfe def. jacqui, jacefti, jacque, 
jacemmo , jacelte, jicquera, pérs. 

jacciuto , A es 

Jicolo, dare, mot de posfie, 

Jacinto ,Jacinthe.s fleur, & 
«homme 

Jicomo,non prope d'homme, jagues, 
Je gambe mi fan Jjicomo, i. [es jam. 
bes me msanquent, metremblene, j' 

‘v ai peur . 

* Jaculire, lancer, darder, 

* Jiculo, forte de ferpent , qui fe lan- 
cecomme un dard fur les perfannes. 
Item, undard, mot poetigne, 

Jade, les Hiades ,j un certasnnonibre 
d' etoiles ainfi .nommee 

* 1aja!, gravier, . 

Jajo, cuiejo, mn rniais, unfot, 

* lajofo, graveleus. 

Jamacia, Jatsaigne s.dile de l' Ame- 


nom d' 


rique, . 
into, jambe, pied de vers, 
Jambico , ambigue. i 
Janizzero, pour Giannizzero, Jen- 
niffaire, pron, ts, 
Jafpe, jafpide, ja/pe, mafe. 
* Jattanza, efjattanzia , vanterie , 
pron. ts, 
* Jattàre, fa vanter. 
Jattira, deches, demmage, mafe. 


Java, terme de marine , ponrdire, l|Jer 


en fait déja ce qui e? commandi , 


Java cow giava, lieufaw fond d'un ma-|Jer mattina, bier au matin, 
‘ pu sgaifire comme de petite cham-|]ernotte, hier la nuit, 


e, 
Javarina, giavarina , javeline, fem, 


18 


3} Béride, nafitort, chafferage, paf> 
Serage , plante, 
NAberno, d' byver. 


{Ibla, & hibla, montagne drpays de 


Item, peuglesgui cabitent proche l» 


Ignco, de feu, fignée, m. & fem 
«Armenio, 


* Ignicola, gui e rient dans le:fena! 

* Ignigeno, engendré au fem. 

Igniùno, perognuno, us checum. 

Ignobile, roturser , nos noble, ret 
riere ..} ignoble, bas, 

Ignobilire, rendre roturier 
bilifco. 

Ignobiltà, roture, fem, 

Ignocciggine, fortife, fem, 

Ignoccare, faire le badin, 

Ignoccato , enfié, bouffi decolere, © 

Ignoccheggiare, faire le badin, 

Ignécco , fot, badin. 

Ignominia, ignominie, 

t Ignominiofamente, igmominienfè» 
ment , hontenfement , adv, 

Ignominidfo , ignominienx, 

Ignorantàccio , gres ‘ignorant, 

Ignorantiggine , ignerance, 

Ignorinte , ignerant, ignorante, 

Ignoranteménte , ‘ ignorammenti, par 
igporance , 

Ignorantéfco, d'ignorant, 

Iggoranténe, gres irnerant. Alle» 
gare Ignorinza , pretendre caufe 
d' itworance, — 

Ignorire, ignorer, . 

Ignéto, inconnu . 

Ignudézza, nudité, pròn, ts. 

Igntidi; des nuditez_, en peinture., 

Ignido, nud; denué , 

Ignéo , perfonne. Item, un clarun, 

* Igualire, égaler, 

Iguale, pereguale , égal, 

Igualità, égalité, 


Sicile, abondant en miel. 
IC 


Ciria» Isle de la mer Egfe, 

lcaro, deare, flenve d' Afie, 
Icaro, /care, qui avsit des ajles de cire, 
Iconografia, deferiprion, on plan, 
Icanologia, defeription de madelle, au 

imace. 

Icondinica , econemigue. 
Icénomo, econome, geconome, 


» pref.igito» 


1D 


Da, lemont JdaemFrige, 
!É' Idalo, le mont Idale, en (ipre, 
Idifpe, Ida/pe , riviere des Indes, 
ldéa, use Deeffe, Item, campanelle, 
plante . 
Idéi, les Dieux des Taiens, 
Iddia, “Dédfe, 
Iddio, Dieu. 
Idéa, idee, fem. 
Ideile, d'idée, en idée ; imaginare, 
È ideal, 
Ideito, figure dans l' idee. 
Idiéma,, :diotiagmafe, 
Idiotiggine, sgaerance d' idiot. 
Idiotizzare, faire l'idiot , pron, ds. 
'Idolatore, idolarre, 
Idolatrire, idoldtrer, 
Idolatria, idelarrie, 


Idolitzico , pleimd' idelatrie, Igualménte, égalment, adv. F 
Idolàtro; idelarre, mafo, 

Idolo, idele. 1L 

Idéneo, propre, convenable. 

Idra, bidre, L, le, 


Idria, vaifeaud mettre de l'eau. .: 

Idromanzia , augur: par l'air, Idro- 
mance + Hidromantie ,, art de devi- 
ner par le mojen del eau, 

Idropisfa, hidropifie, fem. 

Idropico , hidrepigue + 

Iduméa,Province abendante en pal- 
mes. 


Idéme , ville de Sorie, 


I, aulicutde mon, dammiil dis 
bro, donne-moi man livre . 
Il, au lieu de notre ( de ) avec un ine 
! finitif, v.g. ilfarlatalcofa, fai- 
re de cette chef la , perchè il dire» 
car de dire, &c, 
Il, auliendelo, ilfarò, jele farai 
Il che, ce gue, &ce qui, 
Il gobbo, cu jargen, mai, 
Ilion, la ville de Tree . Poi 
fupérbo Ilién fù combùfto, aprée 
me la fuperbe ville de Troye fut he: 
ée, Dante. 
Ilithia , o Ilizia / Diane ; le Déeffe des 
accouchemens,mos portique, Lucine, 
* Illaccire, vernir, x 
bd sto , chute, fem, 
* Illaffo, chute, faute, 
Illazibne, inference, rapport , refe 
femblanee, 
Jefi,Jefi, ville de la Marche d'Ancone,|* Illecébra, allechement, | amorce, 
- appar. 
1G ie Scazainte.: fans permifion ; illicie 
tement, adv. + 
Illecitézza ; le contraire de permiffione 
*Ignotonare, écorniffler, defenfe, pron. ts. 
* Ignaténe, écorniffleur. Illegitimo , nos legitime, 
* Ignivia, parelle, parefe,lacheté. pi ano legioimamere. 
4 slle= 


che ‘È 
\ 1E 

Ella, leracine d' Enula. 
Jera, biere , drogue, 

Jérda, ghiérda , jerdon. 

Jeri, hier, 

ifico, hieroglife. 

Jer'à fera, Jerfera, bier aufoir. 


Gnaro, ignoranti. 


illegitimement , adv, 
Miegitimito , declare batard, 
Iblécito, mon dicite, nom permis 
Illéfo , nen bleffà , 
Uletamare, fumer avec du fumier, 


IMM 


Immaginirio, imaginaire, 
Immaginatione, imagination, 
Immaginativo; imaginatifi 
Immagine, image, fem. 
Immaginévole, vmarinable, 


Illetteràto, fersleteres, fansfciencey* Imago, image; mot per. 


| nonlertré, ignorant, 
Illetteratùira, ignorance, fem. 


Imbabolamento, éb/owifement, 
Imbabolire, eblemir. + effufguer, 


Ulibare, rowcher, gonter , Di TIli-{Imbaccuccàre, ft couvrir la rete de fes 


barne minima ftilia, d'en gowrer, 

ou rarer la meindre conte, 
Illibato, mom tonché , non corrompu. 
Illiberàle , non liberal, chiche, 
Illiberalità , ebicberré, fem. 


habits, 
Imbagagliicc , empaguerer le ba. 
LASe + 
Imbagliare, empaguerer le bagage . 
Imbagnamento, srempement, 


* Illibitaménte , /ans permiffon, a|Imbagnire, tremper , mettre trem- 


contre caur, ad, 
* Illibito, mon permis. 
Illicito, pewr illécito , illecite, non 
permis . 
Illices yenfe, fem. forte d'arbore, 
Illimitato, mon limiti, 
* Illiquabile, gui fe peut rendre li- 
midi, 
Illiquidire , fendre, rendre ligmide, 
pre. illiquidifco. 
Illirica, forte d° herbe, Item , forte 
de langue, 
* Illitteraggine, igmoranee. 
Ulitterato , fans lertres. {un homme 
fansfcience, ignorante , nondettré ; 
Illividire, devenir noir, éere meurtri. 
Illordorare , falir, ' 
Illudere, fe moguersy jowér, paffé, def. 
illuf & illudéi s parr.illàfo, trail 
ler, tromper, a. sii 
Illujare, rentreren foi mime; mot de 
Dante, 
Illùia, ilentre enfei, en lui. Voyer 
Dante. 
Illuminamento , illumination. 
Illuminàre, sl/uminer, + éclairer, 
llluminatiéne, illumination, fem. 
4iiuminativo, illuminatif. 
Illuminàto, éelaire, itluminé, 
Tiluminatore , i//sminatenr, illumi- 
neur. © . 
IHuminatrice, gii illumine, fem. 
Illufibne, slinsfion, fem. 
Illutramento, illuffratien, 
Illuftrinza, delar, excellence, pron,ts. 
Uluftrare, illuffrer, éelairer , éelair- 
cir, ui 
Niuftrazione, illuffratioh, 
Ifuftratose , gui rend illuftte, eclair- 
cifenr, 
Tiloftre, illuffre. : 
#lufteévole,gni fe pene residre illuftre. 
IiluRrézza, celar, excellence, pron,ts, 
Illuftriffimo ,eres-iltuftre © 
* Illuftrità, éclat, luffre , 
IMàviite, faire délugè onderdt, 
Illuvione, digar, depenfe, 
5 » 
ma , profonde, fem. 


1M 
I hmmaginaménto , imagination, 
Immaginare, imaginer, 


adv. 


LL pe ca nari . imaginairement, 


per . . 
Imbaldanzire, preudre de la harduef: 
fe, pron. ts. prés.1/co, 
Imbaligiare, merrre dans la valife. 
Imballare, s'emballer, 
+ Imballare le merci, emballer les 
marchandifes, ’ 
+ Imballare qualcheduno ; enivrer, 
È tromper quelgu'un, 
Imballatore; ermballeur * 
Imballordaggine, érourdiffement . 
Imballordire,ereurdir, pref. imballor- 
difco, 
Imbaifaménto, embasmement, 
Imbalfamare , empanmer, | 
Imbalfimire, emsagimer, 
Imbambaciare, imba@tbagiare, gar, 
mir dedotton » | corroner, 
Imbambire, recenrner en enfance, pref. 
imbambifco . 7 
Imbamboliggine, mirnardife d' en- 
fant, Item, chbolusffement, 
Imbambolire, venir des Jarmes aux 
geux , comme aux enfans, Item, mi- 
gpardery& felon quelquestuns s#klo 
mir, st 4 ‘ 
Imbancire , garnir de banes, 
Imbancadura, ver bamer: d'une g4- 
lere., \ , 
Imbandigione, la viandè préte a per 
ter furtab!e le comuert ;felon quel- 
mes uni a 
Imbandiménto , de convert. 
Imbandire, drefer & arranger des 
viandes, & mettre le comveri, Item, 
crier publiquement: , proclamer ; 
pref. imbandifco . Tavola Imban- 
dita , sable biem converte de vi- 
ande. 
Imbanditére, celui qui drefe,arrange 
les viandes., Item , cricur, 
Imbarazziro, ambaraffer, pron, ts. 
Imbarizzo , embaras, mafe. 
Imbirba, 4 Ha barée, 4 la pre. 
fence, 
Imbarbire, enraciner. 


” 


IMB 


Imbarbiglio, embara:, embrowille: 
ment, 

Imbarcaménto , embargquement, 

Imbarcire, embarguer, 

Imbarcirfi fenza bifedtto, 1° mbar. 
quer fans bifeuit, entreprendre quel- 
que chofe fans prevoyance ; 

Imbarcarlì , felon quelgues-uns, mono 
ter en caroffe, entreprendre mal-vo- 
lontiers. 

Imbarcazione, embarguement , 

Imbarco , diem d° embarquement , $ 
l'embarquement mime, 

Imbardare, darder un cheval, s'em- 
barquer en amour,fe coiffer d'amour, 
Item, ajuffer, ou parer, 

Imbardigliàre, barder, 

Imbarilare, entonner dans des barils , 

Imbaronare, faire baron, 

Imbarrire, powr imbatilirey merrre 
dansunbaril, 

Imbarrito , barré, embataffé . 

Imbafaménto , entablement, en Ar- 
chiteBure, 

Imbafciita, Ambaffade, fem. 

Imbafciaria, Ambafade, fem. 

Imbafciadòre, Ambaffadeur, — 

Imbafciadrice, Ambaffadrice, 

lena Anggiiuo » baterun mulet, 

mbaftardire, forliener , degcnerer 
pi pe 7 Pie rota 

Imbaftire, aree , Item, faire la 
bite en jouant aux cartes, 

Imbittia , ennui , facherie , évane- 
mifferment , 

Imbaftire, batir une dtoffe pour la 
coudre ; Item, metere le bar; pref, 
imbaftifco, 

Imbaftinite, darer, 

| Ambaftitra , faufilement ou batiffa= 
ge d'etoffe pour la coudre , 

Imbifto, un bér, 

Imbaftonare, arbèrer. 

Imbattagliare, ranger en bargille, 


'‘Imbitterfi in uno , rancontrer wne 


perfonne , fe rencontrer par hazard, 
Acciò s'Imbattino colà , affn gu'ils 
fetrouventla .. 

Imbattiménto, rencontre. 

Imba idre , comvrir fa téte de 
feshabits, fe boncher, fe cacher le 
vifage, © 

Imbavaiuolire, fe cacker le vifage, 

Imbarire, Imbacwccare , & Imbauc- 
care, fe cacher le vifage. 

Imbeccire, domner la beguée, 

Imbeccita, la beguee, figlitr l' Im. 
beccàta , i, fe las(fer corrompre par 
prefensy fe poivrer, prendro la ve 
relle, &c, prendre mauvaisair, 

Imbeccolire, denwer la beguee, 


Imbarbagliire, barder un cheval.'Imbecherire, fuborver , fonffler qua 


Item, èrner, purer, ajuffer, 
Imbarberefcare , 


' 
dreffer un cheval Imbecille , imbccilte. 


orcilles, mettre en fantaifie,) 


barbe ; enfeigner , dreffer , pouffer Imbecillire, rendre eu devenir imba 


fon cheval, 


I cille, pref. imbecillifco. 


Imbarberire , devenir barbare, pref. Imbecillità, imbecillité, fem. 


imbarberifco + 
Imbarbugliare, embarbonilier è em- 
browiller, emtaraffer, 


T_T 


Imbélle, fans defenfe, mal propre & 
laguerre, . % 


Jmbellettàre, farder, 
Im- 


IMB 


ambellire, embellir,pref. imbelli(co, 
= Imbelluire, devenirbéte, & cruel, 


perse ., 

Imbendire, bander. 

Imbendatira, bandage, mafe, 

* Imberbe, fansbarde, 

Imberciire, reucher le but , frapper 
aqubuo | 

Imberciatòre , tireur d' arquebufe ,| 
quifrappe le but, 

Imberettare, couvrir d'un bonner. 

Imbertefcàre, munir de parapets ou 
mantelets, 

Imbertonaggine » r uffennerse. 

Imbertonasli , fe corffer d'une femme, 
S'ACCQuiner, 

Imbertonito, fou d'amenr. 

* Imbertoftare , /urpaffer,furmonter, 

Imbeftialire , devenir bruta! cruel 
pref. imbettialifco. 

Imbeitiire, devenir bere, brure, 
Imbévere , incorparer , paffé def, im- 
bevéi , part. imbevito, + besre. 

Imbevuto, imbu, ancorpere. 
Imbiaccire,farder de blanc d'Efpagne, 
emplatrer de blanc rafis ou cerufe . 

Imbiaccito , farde, 

Imbiadire, emer du bled, enfemen- 
ceri ponrvesr AUX grani, 

Imbiancite, blanchir , palir , deve- 
mir vitilou chenu, en jargon yde- 
couvrir. Chi Imbianca la cala, la 
wuolappiggionare , cela fe dit d' 
une femme, 1, quo fe farde, fe vent 
proftituer, 

Imbiancheggiize, imbianchise,b/an- 
chur, 

* Imbiafimibile , non blamable, + 

, drreprochable, 

Imbibizione, imbibition. 


IMB 


autrui, dinebientard, 

Imboccàr col cutchiaro voto, i, ven- 
loir enfesgner, fansle pouvoir faire. 
Item, repaitre de vent. 

Imboccire , emboucher. 

Imboccita, beguee , fem. embouchée, 
partici pe. 

Imboccatitra , embenchure de morsi. 

t Imbociire, expofer gmelceun a la 
medifance, faire parler mal de lui. 

Imboctàro, qui ef dans le caquer du 
monde, divulgue, | de gui on par- 
le mal, 

Imbogliare, empagueter, 

Imboglio , paguet , envelope, 

Imbolire, deraber, voler, 

Imbolatére , velenr, mafe, f larron, 

Imbolatrice, larreneft, fem. 

Imbolio, vel, velerie, larcin,pacquet, 
D'Imbélio , furtivement, d'emblée, 

Imbolire, marquer fur l'epaule, 

Imbolsire, devenir pouffif y pref. im- 
bolsifco, 

Imbombire , infuferst verfir dedans. 

Imboniménto, «boniffement, 

Imbonire, abenir, pref. imbanifco. 

Imborbire, embeurber, 

Imborcire, convrir de toile d'or, 

Imborchiire, garnir de boncles, 

Imbordellire, mertre au bordel, 

Imborgire, enzrer dans le bonrg. 

Imboriire, devenirfuperbe . 

Imboricito, enfrogue. 

Imborfaménto , embonrfement. 

Imborfàre, embourfar, 

Imborfazibne, embeurfement. 

Imbofcare, embufguer®, fe cacher , 
dreffer une embuftade. 

tI fcirli, ferembufguer , comme 
font les bite fauvares, 


Tanbiettàre, mersre le coin pour fendre «| Imbofcata, embufeade, 
Imbigonciàre, moenter en chasre sparlImbofchite, deversr jec , & durcom 


, quepris, 


me du bois, -pref. imbofchifco, 


Imbiondire , blendir, pref. imbion-|Imbofimise, parer la toile. 


difco. 


Imboflire, doffiler , garnirde buis. 


Imbitognito, embefogné, $ afairé.|Imboflatira, garniture de buis 


Imbiflacciàre, enfacher, 

Imbifluto , comvere de soile fine, 

Imbitumare , /uter de bitume, 

Ambiutare , plasrer, emplasrer avec 
dufon, 


Imboffolire, metrre dans une botte 
onbouffole, Item, garnir une cham- 
bre de boetes , c eft proprement faire 
une contre-perte, comme aux Egli- 
Ses, pour parer le vent, 


Imbizzarrire, entrer en fantaifie , felImbéto , imbottitéjo , imbottére , 


. mestre bien fort en colere, devenir 


entenzeir , mafe. 


. bizarre, pron, ds. pref.imbizzar-|Imbéto, pour invoto, un vom, 


rilco, 
Imbizzartito, entré en buwsaur, entré 
.enfantaifie, bien fornen colera, 
Imblandire, allecher , pref. imblan- 
difco, { amercer, 
Imbocalire, mettre dans un bocal, 
Imbocatare, mertre a lalefive. 
Amboccare , appateler , mettre les 


Imbottire, { méttercil vino nella 
botte , emronmer, 

Imbottàr all'arpiéne , eatonxer fon 
vin au crochet , i, prendre le vin 
por aper, alabouteslie, auper. Sì 
può Imbottire , il fe peut ensonner, 
'. l'affaire cf claire , il fe. peut ac- 
commoder a tout, 


, moerccaux ala bouche, + emboncher|1mbottàr fopra la féccia , i, faire une 


un cheval, 

Imboccire, & imboccito, 
de milice , enfiler, c' eft quand on 
tiretout le long d' une tranchée d'un 

sfeul coup, Chi per man d'altri s° 


Ambéocca, tardi fi fardlla , nous|Imbottitàra ’ 


abfons, qui s' attend a l' éeuelle d' 


entermelImbottice . 


Seconde fante . 
+ trapuntire, sembontir; 
piquer un ouvrare , coudre en trepe- 


IMB 24) 

Imbottonire , + abbottonire , se 
fonner, 

Imbozzacchite t intriftire, manguer 
comme lesplantes de les animaux , 
neprefiser point, pron. ts. pref.im= 
bozzacchifco, 

Imbozzare , } abbozzire, tbaucher, 
Item ; efayer, pron. ts. 

Imbozzattira, } abbozzatùra , boz- 
zo, ébaucher, pron. ts. 

Imbozzimire, + darbdzzima, parer 
la sile, pron. ts, 

Imbracire, mettre un Sant de chanfio 
Item, braguerlecanon, 


|Imbracciaménto , emrérafement, 


Imbracciàre, embrafer, + on le die 
d'un bouclier, 

Imbracciatira dello fcudo , lapartie 
d'un bowclier dans quei on mer le 
bras, Item , embraffement, 

Imbragase, denzerom merrre un hang 
dechauffe . 

Imbragiire, embrafer. 

Imbramabile, non fouhaitable, 

Imbrandire, + empoigner, pref. im» 
brandifco, 

Imbrattàre, fouiller, gdter, pfalir, 

Imbrattatore, fonitleur, 

Imbrattaria , imbrattatora, /alleré. 

Imbritto, ordure, c'oftauffi du fon 
pestri qu'on denne aux percs & aux 
volailles, 

Immbrattoezo , petite Salepperie, peti- 
tefaleté, pron. ts. ” 

Imbravire, devenir brave, 

Imbrazzéni, « quatre pates, pron. ts, 
Andare Imbrazzoni, marcher les 
mainsenterre , 4 quatre piedi , 

ran, ts, 

* Imbréda, un dejesiner. 

* Imbrédare, dejemner, 

Imbrenire, brider, 

Imbrentina, «embaras, & une femme 
fort affairée, 

Imbreviire, + abbreviire , abrecer. 

Imbreviatica , t abbreviashira,abre- 
Viation, 

Imbriaciggine, + ubbriachézza, cb- 
briacheaza , imbriachezza , im- 
briacatùra, yvregnerie . 

Imbriacire, | imbtiaccare ,ubbriac= 
care, enpurer, 

Imbriacirfi del fuo- vino) s' enyvrer 
de fon vin, 

Imbriachézza, yvrognerie, pronits. 
fem, Vorer , imbriaciggine. 

Imbriachévole, qui fe pens enyurer a 

Imbriaco, yvre, .mafc. 

Imbriacéne , & imbriacomiccio , 
grosyurogne . 

Imbricare, comvrar de tuiles. 
Imbricconite , devenir mechant, s° 
accoquiner , pref. imbricconifco. 

I’mbrice, tuile, fem. 

Imbrigaménto , intrigo , embrouil- 
lement. 


inteou arrierepoint, pref. 1mbot.) *Imbrigantire, devenir brigand, pref. 


tifco, 


t 
print, embonpifement , & pigueure,! 


imbringantifce. 


trapiinto , arriere- Imbrigitii, s'embromiller , fe charger 


d'affairesy s'occuper, s'éforcer , 
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4 Imbrigito , aftacendato , afairé 
quia beaucoup d'afaires, 

Imbrigliare, brider, 

Imbrigliàr il boccale , aller guenfant, 
parce que les gueux brident leur por 

‘pour le persdre a leur core, 

* Imbroiccia, forte de viande, 

Imbroccire, fraper au bus. Item, 
donner une ejtocade fur le poignard, 
artaguer, Vittorio Siri. 

Iinbroccita , mne effocade fur le pei 

nard, ataque, 

Imbroccatiza, une effocade fur le poi- 
quard, 

Imbrocciare, embrocher. 

Imbrodolire, emplir d'eau fale , on 
de bonsllon, fomiller , engrasfer , 
tacher, 

t Imbrodolito, fale, fomillé, 
lnbrogliire, { intrigare , confén- 
dere, embrouiller, { confondre, 

Imbrogliatére, &rowillear, 

Imbrogliatrce , 6romsllenfe , bromil- 
lonne, 

Imbroglibne, browillen , broillewr, 

Imbroglio, embrouillement, 

Imbronciare, avèrilbroncio, faire 
lamine, prendre la chevre , fe fa- 
cher. 

lunbrucare, manger des chenilles ,de- 
poniller, giter, 

Imbrunare, devenirbrun, 

Imbrunice, brunir , devenir braun , 
polir , Qbrunir avec un brunifiir , 
pref.imbrunifco. 

Imbrunitàza , brunifare, 

Imbrufcire!, devenir apre, om brufgue, 

Imbruttire, falir, ordir, enlsidir. 

Imbruttire, devensr laid, pref, im- 
bruttifco. 

Imbucare, mettre dans untron, & 
mettre a la leffive. ; 

Imbucatire, mettre ala iefive. 

Imbuccatire, merrre a la lefive, 

Imbuiméato, embuement, 

Imbuire, smbwer, plonger, tremper, 
pref. imbuifco . 

} Imbuondato , adv. affai, buona 
quantità, molto , vieux met, & 
hors d ufage, qui fignifie, beaucanp, 
enquantité , en abandance, 

Imburberito,devenu mechant om eruel. 

Imburchiàre , fonfer en recitante , fu- 
borner, aider aconspofer ume ecritm- 
rey difer, 

+ Imburchidre, mettre guelgue chefe 
dansunbateas,apellé, Burchio, 

1 nburiaffare , dreffer les jontenrs on 

| combattans, lesinffruire. 

Imburiaffone, wnfo/liciretr om fouf- 
fieur, un coureur, 

* Imburiato, enrré er furie, 

Imbuffàre, & imbuffolire, boffeler. 

Imbufto, buffe, corps de pourposne , 
Metaph, empechement , enveloppe . 
perfonne ennuyeufe , emperremene , 

Imbutirire, beurrer, 

Imbiùto, entonnoir, malo. 

Imbuto, pour imbévuto, imbm. 


IMM 


arriere point, pref, imbuttifco. 

Imbuttito, | trapunto , confu en ar- 
riere-point, 

Imiagolàre, mianler, Aretino, 

Imitare, imirer, 

Imitatore, imitatenr, 

Imitatrice , qui smise, imitatrice, 

Imitazione , imitévole, imurable, 

Immacchiarfi , /e fowrrer dans un 
buiffon , fe cacher , fe renfermer , 
Ariolto, 

Immacchionire, fe fonrrer dans un 
buiffan, 

Immaceràre, romir lechanvre, de. 

Immolle, non Immicero , gui ne 
Petrus pas dans l'hiuzidité comme 
lechanvre, 

Immaculatézza , pureté, pron, ts. 

Immaculato, fans sache, 

Immaginare, per isiaginàre, ima- 
giner . 

Immage , per immigine , image, 
fem. Dante, riot Poetigue, 

È Immaginazione, imagination, 

t Immigine, image, reprefentation, 

Immaginevolmente,par imagination. 
t Immigo , per immagine, Poe- 
Fique, smagto 

Immagrire, emmaigrir , pref. im- 
magtilco, 

Immandràre, mettre entrenpeaux , 

Immine, cruel, ousragenx. Tall , 
Canto 8. ft, 66, 

Immaneggévole, non maniable. 

Immanénte, demenrani, babitant, 

Immanicàre, mersre des manches , 
Item , emmancher, 

* Immanità, fierté , cruauté , fem. 

Immanfuéto, rude, fachenx. 

Immanfluetiidine, rudeffe, fem, 

Immantire, emmanteier , 

Immantellire, emmanteler. 

Immantenénte, immantanente, & 
immantinente, incontinent, adv. 

Immarchefata, donna Immarchefa» 
ta, femme qui a fes fleurs, 

Immarcite , ponrrsr , pref, immar- 
cifco , immarcifei , immarcifce , 

e 

Immarginire, faire mne marge, ou un 
bord. Item, jeindre enfemble, at- 
tacher bord a bord, cicatrifer, 

* Immàrgine, cicatrice, fem, 

Immarmoràre , garir de mambre, 

Immarzapanito, fait comme le maf. 
Sepain , fee comme le bifcuit , 
pron, ds, 

* immarzare, enter, greffer, pron.ts. 

Immafcherire è { mafcheràre , maf- 
quer, 

Immafchire, devenir male, pref.im- 
mafchifco, & immafchio, 

Immaftellire, metere dans ume tinete, 

Immaftricciire, emplasrer, 

Immataflite, faire en échevean, 

Immateriale, mon maseriel, 

Immattire, } impazzare,impazzire, 
devenir fol, pref. immattifco , 

Immatricolire, immatriculer, 


Jmbuttire, + trapuntire , condre eu Immatiaro , DON MENT « 
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Immazzettize, mettre en poiené, 

bottes, pron, ts. segna 

Immedagliare, garair de medailles 

Immedicabile , srreniediable,Taffo . 

Immediataménte, immediite . ins 

mediatement, adv, _ 

Immediato, 

medità , 

Immegliare, e migliorire, devenie 

meslleur, | rendre meilleur, 

Immembrare , mestre. enfemble par 

membres, Item, demembrer, 

Immemorabile, immemorab/e, 

* Immemore, /ans memoire. 
{Immemorévole, non memorable, 
(Immenlità, erendui, grandenr. 

Imménfo, erand , 

Immenluribile,gui ne fe pene mefarer, 

* Immerdàre, embrener, 

immergere , plonger, pafé defini,im- 

merli, immergélti, immérte, im 
mergémmo , immergélte , immer- 
fero, part. immerfo . 
mrrrizntvahi | a torto, fans 
avoir merité, È e 

Immeritévole, nen meritant, 

Immerito , demerité , mafe, 

Immerfì one,f immerfisnplongement, 

Immeérfo, plonge . 

Immefcolire, méler, 

* Immetzito, mutre, Prelat qui por- 

tela mitre, 

Ummezzare , partarer par le milieu 4 

prononcez z.doux comme ds. 

Immezzire, devenirfec, pron. ts. 

Immezzire, devenir fec comme leg 

fruits, fe fletrir, fe faner , pron, 
2comme ts, pref. ifco, 3 

Immiarc,entrer en moi méme, Dante, 

* Immigraàre, entrer en unlien, 

Immillare , metere dans le nombre de 

mille, 

t Immillire, créfcere a migliija è 

multiplier , forfonner, 

Imminénte, cminent , & menagane 

de tomber fur quelgue chofe . 
Imminénza, eminence, pron, ts. 
Imminuire, diminuer, pref, immi» 

nuifco . 

Immifericordiévole , immifericore 

diòfo, fans mifericorde , 

Immifto, mile. ‘ . 

Immitriàre, mettre mme mitre » mi- 

trer, celafefait auf aux malfai- 

Heurs, pour marque d'infamie, 

Immifurévole, nos mefurable, 

* Immite, rude, cruel.Mot trop latin, 

* Immitézza, eruaure, pron, ts, 

Immobile, immobile. 

Immobilità, immobilità, 
‘Immobilméate, immobilement , adv, 

Immoderànza, immoderation, pron, ts. 

Immoderataménte , immoderement , 

adv. 

Immoderito, immoederé . è 

Immodeltaméate , immodeffement è 

adv, 


fur le champ , non pre- 


‘|Immodéftia , incivilità, immedeflie, 


Immodéfto, non modeffe, efronté, 


* Immodico, cacqfif. De 


IMM 


IMP IMP" as: 


Immolire, + faczificire , immoler, Impacciàrli, s'éneremertre fe miler, Impannire ;.clorre de claffs , coller* 


facrifier 4 

}.immollare, baigner * 

Immollire, ériger en maffe , élever, 
pref. immollifco . 

Immollamento , 4 rempement, mafc. 

Immollire, mertretremper. ,trempery 
mouiller è Ogni. acqua Immblia , 
Fo4f Vient a propos,, tout fast ven 


tre, tout ferren menage, Ogniaco| 
(Impace, en repos , fans. remuer , en 
Immollire, mollifier, devenir moli paix. 

(Impadellire, mestre dans la poele , - 


qua l'Immblla, s, reni lms nuit. 


efemine , pref. immollifco , 
Immondameénte., falement , adv. . 
Unmondézza, sm mondice , pron, ts, . 
Immondizia , im mondice , 

Immbndo; fale , lord, 

* Immoriìnza, de demeurer enun 

lieu, pron. ts, { rétardement, 

* Immorare, demewrer è babiter , 
retarder, 

*'Immorigerinza , incivilité, pron. 
tsi. 

Immorfire; métrre un mors, embon- 
cher, 

Immortalirfi , s'immoert alifer, . 

Immortale, immertel. 

Immortalità, immortalità . 

Immortalménte , imamortellement:, 
adv.. 

Immortire, devenir pareffenx , - pref. 
immortifco , . 

*‘Immoftacciaze, compof: de moftac- 
cio , un qui fait la mine. 

**‘Immotézza , immobilité , pron. 
ts.. ° 

Immòoto, immebile, 

Immòovere, émonvoir, pafié def, im- 
moéfsi,immovetti , imméfle, im. 
movémmo , immovéfte , immof- 
fero,part.immoflo. . 

Immine , exempr; dichargé, 

linmunire ‘, degarnir de munition , 
ou provifion, pref. immunifco , 

Immunità, exemption, 

Immurare ,murer, immuragliàre 

Immufato, gui abrau mufeau, ltem, 
qui fait ta mune, . 

Immufchiire, mu/quer. . 

Immifo, forte d'erfraye , . 

Immutabile, immuabile, 

Immutabilità, conftance +. 

Immutabilménte , refemlement, fans 
changement, adv. 

Immmutaànza , conftance, pron, ts. 

Immutare., transformer , | chan- 
cer gie 

Immutévole , immuable, . 

Immutire, & immutolire , dewenir 
muet , pref.immutifco , .immuto- 
lifco, 

Immo, bas, profond. Poét, . 

Immollitivo , imollitivé , molitif, 
medicament pour rifiudre sunt en- 
fiure, 

Impaccàre -, impachettàze :, empa 
querer. 

* Impacchiugize , empasrowiller, em- 
brener de quelque patrowilliy , 

Isppacciare, sreubler, empicher, - 





s'empicher, prendre foin, \ derchafis,. 

Impiccio, Soin , intricuòè , ennui , Impannata, chaff: de papier ,mafc, 
empichement. Gl'Impacci del Rof- Impannatino, perse chaffis. 
fo, i. les affaires qui ne news tou» -Impantanire, embourber, fe faire un 
chent point, (e Roflodrant condire beurbier,. 

4 la mort, vonloit quon pavat le | Impantanito ,embourbé . 
chemin de peur de fe croter, Impanzanase , em fasre a eroire j 0uen 

Impacciuccare., fowiller , vurdir de' bailler a garder , -pron, ts. 
patromillis, - Impappaficato , va;feau convert d'un 

| souverrure appellée , pappafico, 

Impappolita, plein de bewsllie, 

Impapulato, plein. de tanne: ou puf- 

Impadronirfi, ferendre maitre, pref. | tulesi. 
io m'impadronifeo , tut impa- Imparadifire,. mettre en Paradis, |. 
dronifci , egli s' impadronifce,j rendrez beureux, 
noi c'impadroniamo , voi v'im-!Imparinte, apprentif, mafe, 
padronite , eglino s' impadro-:Imparìre ) apprendre, 
nifcono. . $ Imparato, apris . 

Impadulire; inonder, fe mettre en | Imparato è memoria , apris par - 
forme de marecage , coeuri 

Impagibile, non payable, Impareggiibile, incomparabile, - 

Impagliàre, emparlier , Item, étre en\Imparentarfi, s'apparenter, 
conche you acouchée , Impargolire , devenir jeune om petit ; » 

Impagliarli, s'arcraper danslemaria-| pref.impargolifco. 

Impargoleggiare, devemir petit. - 

Impiri ner pair, 

Imparità ) inegaliré, fem. 

Imparolito, faire quassité de paro-- 
lesi 

Imparnafsire , entrer en Parnaffe + 

Impartabile , indivi/ible, 

Impartire, devifer, | partager. pref. 
imparto, & impartifco. - 

Impalciùto, mon repeu ,ajeun. 

Impaflire, arranger & entaffer le beis 
pour le mefurer aupas: mons le me- 
Surons ala corde , 

Impaflatore , qui mefure fe bois aupar, 

Impaflatuta, zacfure de bois aw pas. 

Impafsibile, gui ne peut fouffrsr, 

Impafsibilità , impagibilisé. 

Impafsionire, paffenner, fdonner de 
la paffon, 

Impafsire, fletrir, ficher au Soleil,» 
pref impafsifco, - 

Impaftare, petrir ,empater , mettre. 
enpàte, appateler ,engra:fier la von 
la:lle, Bene 0 male Impaftito , de 
bonne ou mauva:fe péte, vu comple= 
xionh, > 

Impaftito, toute forte de viande de 

, pate. Gallina Impaftita , peulle 
graffe, neurrie de paté, 

Impalteggiàre, & impafticciire , mer- 
treenpate,» 

Impaftocchiàre, dar paftòcchie , dire 
descontes spayer de parolesa amufer 
de fornettes, 

Impaftojare , mersre des entravisi . 
lier , attacher, - 

Impatto , apparement s engraiffement .° 

t pi pi pigri attache è. 

Impaftricciare , emplarrer, 

Impaftùra ,l'endroir ow l'on atracte les > 

ll engraves , pasuton o. 

Impafturire spaitre, paturer. 


ci 

Indpagliica s nouvelle acouchée, Ate- 

° tino. . 

Impagliito, mélé de paille, convert 
e paille. Grano ben Impagliato , 
bled ipaise in la campagne, 

* Impagliorita, impagliuòla, ascu- 
chée, . 

* impagliuolata , aconchée; femme en 
couche , . 

Impalagiéne , impalaménto , empa- 

i lement, 

* Impalandranàto,couvert d' uneca- 
faque ou balandran , 

Impalire , empaler, 

Impalazzire, mettre dans un Palais, 

© pron.ts. 

Impalizzare , environner de palliffa- 
des, pron. ts, 

Impalizzàta , + palizzita, paliffade, 

* pron. ts. fem. 

Impallidire , palir , pref, impallidif= 
co. 

Impalmare , empanmer, donner la 
main, fe jvindre les maine enfigne 
defidelità, 

Impalmita ; une accordee, . 

Impalmito, un accordé , 

Impantanarhi ; s'embourber, 

Impalpabile, non palpable , impalpa. 
ble, que l'on ne peut roucher, 

Impalpàre, coucher, fentir ». - 

Impalpo, fentiment. . 

Impaludare , devensr marécageux, - 

Impampanare; comvrir de fewilles, 

Impanàre, faireempain, 

Impanazibne, changement d'une au- 
tre fubftance en pas. 

Impancarfi, fe coucher fur un bane . 

Impaniize , englwer, sendre les glu- 

| AUX, 

} Impaniito, pris aux gluaux. - r | 

Impànio , eagluement , embarras > Impatibile s qui ne fe peut foffrir, 
empechement, - Impadronixfi , ferendre maitre. 

Impannarazzire , tapifer, pron, ts. Impadeonito, s'érant rende malirti ’ 
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Impattire, faire cartes pareilles, & 
faire a recommencer le jeu , Item, 
faire pache . 

Impatto, parhe, 

Impivido, bardi, 

Impavonire , fe rengercer comme fait 
le paon , pref. impavonifco. Item, 
tinfuperbire, vanagloriàrfi , 

lmpaurire , faire penr, 

Impaurire, avoir peur & faire pesr, 
pref, impaurifco, pron, l'a l' u fe- 
parement, 

Impazzare, devenir fol, 

| Impaziénte, impatient , 
Impaziénza , impaticnce, 

i Impazientémente, impatiemment, 
adv. 

Impazzire , devenir fol, pref. impaz- 
zifco. 

Impazzito , éere fel 

Impeciire, poiffer. 

* Impecoràre, impecorire, devesir 
bite, 

Impedalire, mettre un pied a guelgue 
chofe , fixer , attacher ferme en terre, 

* Impedicinàre, fixer , attacher en- 
terre, 

Impedimeénto, empichement. © 

Impedire, empicher pref impedifco, 

Impedimentire , Ì impedimentire, 
empacher, 

4 Impediménto , empichement a ré- 
tardement , oppofition. 

È Impedito, empiché , retardé, 

Impeditdre, qui empéchest qui s'opoft.i 

I'mpegnire, engacer, cn jargon y de-| 
firer. Avére Impegnito , e» jar. 
go, tenir ferré & ferme . 

Impégno, Case. 

rernre » poiffer avee de la poix, 

Impelagarfi, s'enforcer dans la mer, 
Submerger , ensoulfery s° avancer 
enmer, 

Impelare, comencer la barbe è 

Impelire, emplir de poils, pref. îm- 
pelifco, & impélo. 

*’Impéllere , ponffer , faire impul- 
fin, paffédef, impulfi. 

Impellicciàre, fomrrer de peliffe è 

Impellicciato, erre babille- de peliffe , 

Impelliccionire, fourrer de pelife. 

Impendénte, dependant. 

Impendénza, dependance-, pron. ts. 

Impéndere, pendre, dependre , paffé 

efcimpéli, & impendétti. 

Impendola , pendelegue, penclement, 

Ttmpendblire, pendiller. 

Impenetribile, impenetralle, 

Impenetrévole, impenetrabile, 

Impenitémte , non penitent, 

Impeniténza, impenitence, pron. ts. 

Impennacchiare , mettre une plume 
cwpennaclie, | faireun maricocu, 

Impenniîre , empiumer , mettre des 
giles, emplirumlit de plumes, 

Impennito, gui 4 des diles , } des 
piumes, 

Impennarfi, fe cacher, N'ha avntto 
una bubna Impennita, news difoni, + 
slenatiré de bonnes plumet ,. 


IMP 


lumpennita, piumée d’ anere, Item, 


unchaffit. 


Impennellare, fonrnir de pinceanx , 


faire au pinceau, 


Impenfatamente , all' Impenfita , 


fansypenfer, adv. 
Impenfito , impenrtu, 
Impenfieraggine , pew de foin, 
* Inapenfieràre, donner des penfees, 
Impenfierito , gui a des faucia, 
Impepire , posvrer, 
Impepita, poivrade, Item, 
Impepato, poivre, 
Imperadore, Empereur, 
Imperadrice, Zmperatrice , 
Imperire, cammander, 
Imperatore, Emperear, 
Imperatoria , imperatoire, piante. 
Imperatorio, d'Empereur, 
imperatrice, Imperatrice, . 
Imperchè, parce que, 
Imperciò , pourtant, 


Me, 
cive, 


Imperciochè, parce que , d' autant 


que. 


Impercettibile, imperceprible, {gu 


en ne peut pas apercevor . 
Imperdoninza, lecontraire de par 
den, pron. ts, 


Imperdonévole, non pardanable’, + 


impardonable, 
Lera) » imparfaitement, 
adv, 
Imperfezionire, rendre imparfait, 
Imperfezione , imperfeBion, 
Imperfétto, imparfait, 
Imperiale, Imperial, 
Imperiali, Imperiaux, 
ImpezialiBa, Imperialifte. 
Imperialifiimo, rres-Imperial, 
Imperialménte, en Erperenr , Im- 
perialement, adv. 
Imperiire, dominer, commander. 
Imperiàto, commande, domini. 
Império , empire , commandement , 
mafe. 
Imperiofaménte , impericufement , 


adv. 
Imperiofità , imperiofitide , impe- 
riofitàte, fuperbe, arrogance, 
Imperiòlo, imperieue. 
Imperizia, inexperience, 
Imperito, ignoranti 
Imperlàre, emperier, orner, 
Imperméflo, non permis, 
Impermettevole , qui ne fe peut per- 
mettre, 
Impermutibile, conffant , fiable, 
Impernare , pofer fur un pivot, 
Impernito, pefe fur un pivot, 
+ Imperniciare, faire revenir la vo- 
Iaille fur les charbons . 
Impéro, Empire, maic. 
Imperò, penare 
Imperocchè , d'iautazique, 
$Imperpetuo , adw. pour feujeurs , 
eternellement, jamais. 
Imperferutévole, & imperferutibi- 


le, gui ne fe peut recherchery coni 


cevsir, 0% comprendre Pi 


Imperferesinza, pigligence,ivperfe-| Le Didtionnaire de la Csufca 

















IMP 


verance , inconffance , 6% 
Imperfonale, impeto = 
Imperfuafo, non perfnadé , 
Impertinto, cependant , neanmvins 3 
Impertantochè, vew gue, 
lar diga. qui ne fe peut tres» 

er. 

lenze, point trouble, 

mpertinente, è tinent, i 
tinense, PES nt 

Impertinenteménte: , impertinem= 
ment, adw. 

Impertinénza, impertinence, pron.ts, 

Imperverfiggine , perverfite, cruawté. 

Imperverfare, devenir cruel on fu 
ricux , faire des aitsons de fol & fu- 
Pichx, ou perverp, 

Imperverfatoro, gui devient perversi, 

rendpervers, 

Imperversite , pervertir, pref. im» 
pervertifco , 

Impérvio, facheux, chemin par le- 
quel on ne peut aller asfement, 

Impettare, empeffer, 

Impettatira , infe@Pion de peffe. 

Impettiare , verowiller , cu fermen 
avec le vene, 

* Impetenàse, blanchir un muri 

Impetigine, mne dartre , ou fen fau= 
vage. Donzélli, 

Impetiginéfo, plein de dartres , om 
feufauvare, 

l'impero, impetuofité , fem, } Con 
gran impeto , auec beaucenp de 
violence , x 

* Impeciatira, poifement, mafc. 

Impetragione, smpetration, fem. 

Impetrazibne , impetzanza, impe= 
tration, 

Resia » Fottemére da. altri quel 
che fi domanda , irmpetrer, & duwr- 
circomme une pierre, petrifier, 
maisdanice fens il vaut mieux 
re, impietràre, & impietrire, 

Impetrévole, qui fa peut impetrer, 

Impetrire ,. fe petrifer, devenir dum 
commemne peerre , pref, impetriico.. 

* Impettolire , entortsller, Item, 
barbemiller, 

a esi s impetueufement-,. 
adv, 

Impetuofiffumaménte, sres-imperutu-. 
foment, adv. L 

Impetuofità, imperuefire, fem, 

Impetuofo, imperuenz , malc, 

* Impevetiro, poiurer, 

* Impeverita, posvrade, fem,, 

Impia , herbe a cotton, 

Impiagabile, invulnerable, 

Impiagire, blefer., 

Impiagatira, blefure, fem. 

Impianellàre, paver de carreaux, 

Impiantare, plaurer dedans , 

Impiatiracciàte, emplatrer., 

Impiaftràccio, emplatre, fem. 

Impialtragione, earé en éenffon . 

Impiattrire, emplarrer , ramafiguer 
enter en écuffon, plaquer contre une 
mur, 


- 


& Pulitia 
dlink 
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difent quenterme d'agriculture c'eft 
enter en fluteam. 

Impiaftràr una differinza, mettre d' 
accord comme l'on eo , le mieux 

sil ef poffble, | c'eff une manie. 
= de CRE qui Li fort baffo, La 
Crufca. 

Impiaftraticcio, qui s'accache comme 
une emplatre, 

Impiaftricci are , emplérrer. 

Impiaftricciàto , mal accommaodi , em- 
platré, 

Impiiftro, emplarre, C* eftauff ce que 
nows difonsemplitre, d'une perfonne 
mal ddroite,& inutile, & d'un af- 
faire incommode & danzeteufe , 

> Impiatéfo, cruel, fans pieté, dur, 
impitorable , dénaturé , 

Impiattare, cacher, 

Impiccire, pendre. Gome diffe co- 
Jùi che s'Impiccò , comme dit celui 
qui fe pendit , i.chacun fait a fa fan- 
taifie . 

Impiccatéllo, petit pendard, 

a s crochet , mafc, attache , 

cem. 


Impicciire, allumer, embrafer, 

Impicciatére, qui allume. 

Impicciatira , 6ralure, fem 

Impicciévole, gui f? peut allumer, 

Impiccinire $ impicciolire, devenir 
peri. 

Impiccio , intrigue. 

Impiccolite, devenir petit, décroitre , 
pref. impiccolifco , & impicci 
nifco. 

Impiegire , employer. 

Impiegito, employé , 

Impieghévole, que l'on peut employer. 

Impiégo, emploi, mafe. 

Impictà, impieté. ' 

Impietosire , rendre pietoyable, 

Impietéfo ,fanspitie, impiroyable, 

Impietrire, e impietrire, vosez plus 
haus , Impetrire, & impettire. 

Impigliire, empécher , arréter, intri- 
pa s prendre, 

Impigliàto , embrowillé , 

Imbpigliatore , embrowillewr, browiillon, 

Impiglio , empéchement, embromille- 
ment ,intritue . 

Impignerfi, /epouferenavant, pafsé 
def.impinfi . 

Impignoccare, emplir de pignons, 

Impigrire , devenir parell. ux, prefi 
impigrifco, 

+ 1mpigrito , pareffemx , qui seft laif: 
sé aller a lapareffe, Item, noncha- 
lant, 

Impillolire, faire en forme de pillules. 

Impiménto, emplifement, 

Impinirfi, fe cabrer, +. inarborire. 

Impinguire, encraiffèr, 

Iinpiombire, plomber, 

* Impiràre ,enfeurcher . 

Impire, emplir, pref. impifco , gui 
n'eft queres en ufage, t cer ondit, 
empiere. 

Impito per Empireo , Empirie le 

sel 
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* Impironire, enfoncher, 

* Impifo, pendu, attaché, f Ce mot 
eft Napolstain, 

Impifciare, compiffer, Ne Impifcio il 
tale : nousdifons, jendifie untel. 

Impito ,empiùto , empli, & accompli . 
Impiumacciare, impiumàre, erplw- 

mer, 

Impizzire, Aallumer: c'eft auff ,felon 
quelquessuns , donner la becquie, 

. pron. ts, 

Impizzatojo, un inffrument pour al- 
lumer , prop, ts. 

Impizzicare, pincer, pron, ts. 
Implacabile, qu'on ne peut appaifer, 
Implicido, pen paifible, 
pImplefsionarfi, s'ofenfer detont, 
Implicîre , impliguer. 

* Implicità , implication , obfeurio 

té, È 

* Implito, douteux, ob/tur, rempli. 
Implorinza , imploration , pron.ts. 
Implorire, implerer. 

Impoderirfi ,fe rendre maitre. 
Impoderòfo, fans pouvoir, 
Impoetirfi, deven:r Poere, 

Impolire , entrer le Pele, pofer fur le 

ole, 

Impolire , pelir pref. impolifco. 

Impolitézza , faleré , pron. ts, 

Impolito, mal peli, 

Impolla , empowlie , fem. 

Impollire , enffer, empowiller, 

| Impolmonito, celui gui ef d'une 
couleur pdle, jaundtre , pulmoni- 
que, 

Impoltronire, impoltronfre , deve- 
nir léche & pareffenx,pref.impoltro» 
nifco. 

Impolverire , impolverite , empoy- 
drer, deveniren pondre, pref. im- 
polvertfco . . 

Impolverizzire, pulverifer, pron, ds, 
Impolùto ,impelw, 

Impomicire, polir, 

Impomiciare , polirow frotter de pier- 
re de ponce, poncer , 


IMP as 


Tmportanteménte, avec importance 
adv. 
Importire, importer , monter a une 
omme, 
Impérta tanto, cela monte a tant. © 
+ Importevole, gui ef ‘importance, 
Item, incommode , infuportable, 
Importunàre , empertuner, 
Importunataménte, importunément, 
adv. 
Importunévole , que l'en peut imper 
Buner, & quieft moleffte , 
Importinità > importunité, 
Importùno , importun, 
Importunéfo, plein d'importunité. 
Importuéfo, fsi fans comme- 
ité de part, 
Impofizione , impofition, 
Impoffanza , impuiffance, pron, ts, 
Impofsénte , impu:ffant, 
Impoflefsirfi , fe rendre maitre, ent ret 
en poffoffon, prendre poffeffion. 
+ Impofsevole, pour impofsibile La 
Crufca . impogible. 
Impofsibile, simpeffole. 
Impofsibilità , impegféilité, fem. 
Impoffibilménte , impegfblement,advi 
Impofta, impor, affiete, clorare , boss 
de portes ou defenitres , impofte , 
buiferie, . N 
È Impofta, impefition, impor, 
Impbòfto , pour à pofta, exprés. 
Impoftire, afferir, Item , amnfer de 
promefies. 
Impoftéma, apoffheme. 
Impoftemire , apeff hemer , pref.impof- 
temifeo, _ 
Impoftemòre ; apoftkemer, 
Impòfto , mis dedans, impofé s enjoint, 
urchargé «Item, buifferie, 
Impoftére, impeffeur . 
Impottùra, impeffure, 
Impoténte , impuifant, impuifante. 
Impotentemeénte , impuifamment » 
adv. 
Impotenza, impuiffance, pron, ts. 
Impoverire , devenir pauvre , pref.im- 


+ Impomiciito , freté de pierre de| poverifco, ; 
ponce. Impozzire $ mertre dans un puits, 
Impomolire, carnir depomme, pron. ts. 


Imponere , & imporre, impofer, com-' 
mander, imputer, pref. impéngo, 
pafié def.impoòfi, part. impòfto, |Imprecazione ,»mprecarion, 

Impopolire , peupler. Impregnigine , engroffement, mafe, 

Imporcire , faire des rayons entre les Impregnaménto , engreffement ,. em 

Ilons de terre. La Crufca. chargement , 

Imporperito, véru ex covers de pour- Impregnàre, engroffer, l’encharger d' 
re, une femme qui congoit.» 

Impéorre, impafer , commander , fur-! Impregnativo , qui engreffe. 

charger d'impòts, pref. impongo,‘Impregnito, encro@f, incarperé. 

imponi , impéne , imponiimo , : Impregnatére , eng reffewr. 

imponére, impongéno, pafié def. Impregnatiira, engrefement. 
impéfi, imponéfti , impéfe , im-; impréndere , appremdre, esrreprendre, 

ponémmo, imponé@te, impéfero, | pale def. impréfi , imprendéfti , 

part. impéfto. |  impréfe,&e. 

+ Importàbile , incommede gu enne Imprenditòre, apprentif, &entrepro- 

peut foufrir, infuportable, neur , mafc, 

* Imporcarfi , i, devemir gras comme Imprenfidne , apprebenfion , 
uncochen , Imprénta , impreffen, marque, } ima- 

Importinte , important. ge, fem, ne 


Impraticabile , non converfable, 
Imprecire , fairé des smprecationi .° 
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Imprentire ,. imprimer , marquer , 
1 faire desimages, > 

Impremeditaramente , fans preme- 
ditation, adv; 

* Impremeditànza, le contraire de 
premeditation, pron. ts, 

Impreparàto, nen prepari, deporvi . 

Impréla. ensreprife è devife, l'ame 
de la devife , emblime . 

Imprefe da orécchie, bagues peur les 
oreilles avec des devifes, È 

Impréfcia, all'Impréfcia, en date, 
pron. l'ecuv, 

Imprélo , appris, entrepris, 

Impreffàre ,.imprimer, 

Impreffionire, denner impreffon,. 

Impreffine ,.impreffion,, tem. 

Impreflo, imprime, 

Impreflére, smprimenr.. ; 

Impreflinza, pref, pron. ts. mafe, 

Impreltire, preser. 

Impreftito, par emprunt , acrediti 

Imprétto , pref, emprunt, mafe. 

Impretirfi, fe faire Prétre, impre- 
tirfi. 

Imprezzibile, inefimable, pron,ts, 

Imprigionire, emprifonner, 

È Imprigionito, celwi gui. ef dans 
' les prifons, 

+ Imprigionatére, celui gui empri- 
fonne,, 

Imprima , puemierement:,. anpara- 
vant. Bonagélli, adv. 

Imprimachè , auparavant gue, adv. 

Imprimaménte, premierement, adv. 

Imprimere, imprimer, pafîe def.im> 
préffi , part.impréffo . 

Improbabilità » improbabilité, 

Improbaménte, meclhamment , adv. 

Improbità , desbonuérete , meckancete, 

Improbitàre, devenir mechant,. 

Improbo, mechant, 

Improfittire » me profiter pa!, muire, 

dr "riale non profitable, mui- 

hble, 

Improfitto , nuifance , contraire de 
profit. 

Impioméffa , premeffe . Boccace è 


Impromettere, promertre, paffé def. | 


impromifi, Bocce. 
Impromeffidne, promeffe,. 
Improméffo, premis, 
Imprénta, margue de menneye; em 
preinte., 
Improntaménte, aves importunité., 
& bativement, adv, La Crufca, | 
Improntaménto, impreffen , marque,| 
Item, importun.tz. Salluft. 
Improntàre, marguer, imprimer, 
Improntatére, darreur ou marquenr,! 
de monneye, | & faifeur d' ima-. 
gui, | 
Improntezza, imsportunità, pron.ts, | 
Improntitàdine, +importunità, fem. | 
Imprònto, emprainte, empraina. 
Imprénto, imperrun, Item: non pre- 
pari, L'Imprénto vincel'avaro » 
i..on obrient par importunità, 
Impropério, reproche, mafe. 
Improporzigne , difproportion , feme 


IMP 


“AM 


Impropriaménte, ed impropiimem|Impulfére, inffigareur, 


te, improprement, adv, 
Impropriare, defapproprier, 
Improprietà , improprieté, 
Impròprio, impropre. 
Improiperaménte, malhenrenfement, 
adv, 
Improfperire, ne prefperer pas, 
Improfperità, malbeur, mafo. 
Improfpero, malbenreux, 
Improtervire, devenir fachewx!, pref. 
improtervifco. 
Improvare, improuver, 
Improveràre, reprecher, 
Improveraziòne, reproche, 
Improvério, improvero, reprocle, 
Improveditto, 1mpourveu, 
Improvedutameénte , 4 l'impourva , 
adv. ’ 
PTeNiaAnie, Sans pourvoyance , 
adv. 
Improvidénza , ed improvedenza , 
smpourveyance » pron. ts, 
Improvido, mal peurveyant. 
Improvifaménte, 4 l'impouruu, adv, 
Improvifàre, faire a l'impourva. 
+ Improvifo?, 1mpeurvu , qui n' ef 
prepare, depourvu. 
t Improvifo, pour, improvifamén- 
te, 4 l'imponrvu , au depourvu , 


adv, La Crufca, All'Impiovifo ,|- 


4 l'imponrva , fur le champ, de 
court, adv, All'Improvifta,impro- 
viftaménte, a l'iniponrvu, adv... 
Improvifto, mal pourvu, 
* Improvoftarfi, fe faire Previt.. 
Imprudénte, imprudente, 
Imprudenteménte, imprudemment . 
i adv 
Imprudénza , imprudence, pron, ts. 
lnprunite, clorre eu comurir de bayes 
Vives, on de. buiffons . Trovàr | 
iifcio imprunito, i, srenver de Ì' 
empechemant ,. 
Imprudva; enpres, | de propos delive» 
ré; adeffein, adv. La Crufca. 
Implibe, fans barbe, avant l' Age de 
puberié, quand le poil commence a 
venir, 
Impudénte . impudent * impudente, 
Impudenteménte,impudemment, adv. 
Impudénza , impudence, pron, ts, 
Impudicaménte , s”pudiguemenz , 
adv, 
Impudicizia, impudicité,. 
Impudico, impudique, 
lmpugnare , empesguer , oppugner , 
contrarier , impugner , difputer.. 
Impugnazione, eppefition, 
Impugnarore, quis'eppefe,. 
Impugnatrice, qui s'eppofe, no 
Impugnatora di fpada , &e: poirnée 
d'epiey È&c. a 
impuerire, devenirenfantz pref. im. 
puerifco , $ mor qui n'eff queres en 
ufare . 
Impulfare , provoquer, impulfer. 
Impulfiòne , impulfion , inffication , 
em. 


Impùlfo, impulfon,, 


Impùne, impuni, 

Impunitaménte, impunement, adw, 

Impupità, smpunire , fem, 

Impunito, impuni, 

spp suine » ficher s affermiraicuifer, ‘ 
dire une peinta, imputer, Item ,. 
begazer, felon quelques-unt 

Impunto , fiché, affermi, 


|Jmpurgabile, gui ne fe peut purger,. 


In:puraménte, impurement, adv, 

Impurità, impureté,. 

Impuro, impur, 

+ Impuriffimo, tres-impur, 

Imputtanire ,. devenir putain, pref. 
imputtanifco , 

Imputàre, impurer, + mettre fur le- 
compre de quelcun.. 

Imputazione , impuration,. 

Imputridire, fe peurrir, pref. impu-- 
tridifco,. 

Impuzzire, empuantir,. 

Impuzzolire, empuantir, devenir pu- 
ant, pron, ts, pref. impuzzolifco.. 


I N 


N, en, dedans, dans, 
tInabbandéno, (ef un mer gub: 

tuent lien d' adverbe, & devant le- 
quelon met toujours lé verbe métte- 
re, ow Lafciàre, Lafciare in ab- 

. bandéne, /aiffer a l'abandon, 

In fatti, eneffet, adv. 

Intre, In quattro, Incinque fiate, ® 
trois, a quatre, acingreprifes. 

Inquetto , pendant cela , fur cela y ld- - 
deffus, adve. 

+ In quefto mentre; enatendant, ce. . 
pendant , fur ces entrefastesr adv. 

Inquello, pendant cela , adv.. 

Inifcritto, par derit. . . 

Inabilire, rendre habile , pref, inabi- 

: lifco.. 

Inabile, inbabite, 

Inabilità, in&ubilité. 

Iuabilménte, snbabilement, adv. 

Inabiffare, abimeri 

Inabitibile, ed inabitévole, snbs- 
bitable< _ 

Inabondévole , difettenx. . 

Inabondinza, dferre, pron. ts. @& 
quard il eft feparé, In abondanza 
en abondance, abondamment 

Inaccadévole, qui ne peut arrivera 

Inaccendibile, gui ne fe peut allu- 

‘ mer,. 

Inaccefsibile, imaccaffole . 

Inaccettévole, nen recevable, 

Inaccialito , devenu dur comme de | 
destr, 

Inaccomodibile, nen-accommedable, . 

Inaccéncio , 4 propos, Bocc 

Innaccordabile, guine fe peut accor- 

* der., 

Inacerbire, asgrir. 

Inacerbire, devenir cruel, pref. ina- - 
cerbifco. Item, provogmerserciter, . 

Inacerbito, erant devenu cruel. 


Inacerire + rendre quelque chefe aigre e 
did 
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par lemoiendu vinaigre, —. Inamorizfi , devenir amoeurente Inarticolito, nen arricnlé, 
Inacetire, aigrir comme le vinaigre , Inamorato , amourenx , amonrachi | Inartiglire, prendre avec lesgrifes. 
pref. inacetilco . ’ | Effendofi Innamorata , s'etane aqInartilta, gui n'eff point Artifle, 


Inafcoltito, inowi, 


| hé 
Inache vw Inachus flemve, pere  monchee, 
Inaco , Jnache vw ‘Inachus flenve , p' Inafcofo, Inafcolto,en cachette sadv, 


de la Nivopbe ilo j dont Jupiter de, Ibamorzibile , gui ne fe peut étein- 


int amourenx + dre, ‘|Inafiniggine, 4/nerie, fem. 

Inacoftibile bene nccoftable, le Inine, vuide, mot. Port ,auff, |Inafinite, devenir afue , pref. .inafi- 
| Inaddiétro, e» arriere, adv. Inanellare , anneler. nifco . i 
Inaquare ,_arreufer , sremper d'eau, Inanellaticrini, chevena frifezou ano] Inafinito, echauffé , ‘entré en rat , en 

metere de l'eau dans le vin. | - nelez fombouelez, . tré en afnerie, 
Inaquiftévole, gui ne fe peur acque-|Inanimale, vaide d'ame, Inafpire, devider, 

rin, Inanimato, fansame ,fanscourage, | creo seggi devidement, 
Inagrire , © inagrare, devenir aigre, inanimé, i ì Inafpatore leider. 

pref. inagritco, Inanimire, animer , donner du conra-|In cpaizine, devideufe, 
Inaddolcibile , gui me fe pent adou-| ge,pref. inanimifco , Ina spine, devenir apre, 

cir, Inanimito , qui arepriscourage, Inafpettataménte , 7 he y penfer 4 
Inadulibile, que l'on ne peut flater, |Inaànti, devanr, amparavane, adv. adv. 





Inaffabile , non affable , mal cour- È Inantiveggibilc, gui ne fe peut pré- Inafpettito, non attendu, 


tois, ver, Inafpettévole, gus l'on ne deit print 
Inaffabilire , devenir affable , pref.\Ininzi, devant, amparavant, adv. attendre, 

inaffabilifco, Ininzi tratto, avant le coup, par a-|Inafpidire, devenir comme un afpie , 
Inaftabilità , difcourreifie | &incivini vance , adv, prefvinafpidifco. n 

lité, Inappafsionare, paffenner, f infpirerit Inafprire, rendre cruel. 
Inaffettato , non affefe, de lapaffon. Inafpreggiire, devenir dpre , 


Inaffiaménto , arrofage , arrofement, |Inappellibile, gui me fe peut appel-|Ina{prite, aigrir, rendre ou devenir 
Inaffiare, arrofer + dpre& aigre, pref.inafprifco, 








Inaffiatéjo , arrofoir, Inapérto , ferme , non auvert, Inaflare, plancheyer, 

Inaffiatore , arrofeur, | Inapérto, publiguement, devant! Inaflcttàre, ranger, accommoder. 

Inaffiatrice, qui arrofe. . tous le Monde, a déicouvert, adv, Inaffuéto, men accontumé , 

Inagguaglianza, inegalità. La Crufca, P Inaftire, arborer, 

Inagitàto , non agire. Inappeténza , dégo , mafc. In aftratto, avec abffrafFion ‘adv. 

Inagliare, afa:fonner avec del'ail. ‘Inappoftolito , far «Apetre, Inaudice, coward, poltren, qui n'£ 

Inagnellirfi,devenir comme un agneau, Inapprocciévole, qui ne fe peut.ap-| point de bardieffè, 

Inagrire sinagreftire, devenir aigre.| procher. Inaudicia, tomardife, 

Inagrire, fa:re ou deveniraigre pres, |Inappetibile, gui ne fe peut appeter, |\Inaudito, inowi, 
inagrifco. * Inarabile, gui ne fe pens labourer, \Inavedutaminte, inavvedutamente, 

Inalbure, + imbiancare , b&lanchir.|* Inaràto , mon laboure. Jane y prendregarde y infenfiblement, 
La Cruica. Inarborare, inalberire, arberer plan adv. 

Inalberire, inalborare, arborer , &| rerdesarbres, monterfur les arbrei , Inavedato , inavveduto , fans pre- 
monter fur les arbres, Item, mes-| fecabrerducheval, voyance, 
tre dans l'alambic , felon quelques-]Inarboràre , Metaph. pretendre deslInavenire, avenir pref. inavengo , 
uns ,cabre, chofes deraifcunabies & impersimen-| inavieni, inaviene, paffé def.ina- 

* Inalborarfi 1 fe cabrer du cheval. tes, venni, part. inavenuto, 

* Inaleghevole , gui nefe peut alle=-|Inarcire, bawfferenarc, faire en arc,\t Inaveràre ed innaverire -blefer.. 
quer. courber, La Crufca, 

Inalienare , aliener, Inarcàr le ciglia, frencer le fourcil d'}} Inaventura, inavventura , fenza 

Inalmare ,infufer une ame. admiration, Ariofte. penfarci , par accident , par ha- 

Inalterible, gui ne fe pent alterer. |Inarcatùra, courbure, fem. zard, adv,‘ 

Inalterevole, gui ne È peut alterer ,ì Inarcocchiito, courbé , comme umare.|Inaverténte, fansfsin. 

Inalzaménto, haufement, pron.ts. La Crufca. Inaverténza , inavvertenza , -imad- 

Inalzare, hauffer, élever, pron, ts. |Inardire, enbardir, pref.inardilco.| vertance. . 

Inamibile, non aimable, Inargentàre, argenter, Inavertire, inavvertire!, -me prendre 

Inamabilità, /wmeur non aimable, |Inargentito, argenté. pas garde , ‘pref. iuavertifco. 

È Inamàre, peur innamorire , rendre| Inargiito, pen fubril, Inavertitaménte, inavvertitamente, 
amourenz, doriner.de l'amour, LalInariare, atrier, airier, fans prendre “garde , adv. La Cru- 
Crufca . Inaridire, devenirfecow aride, pref. fca. 

} lnamare, prendre a l'hamegen. La| inatidifco, Inaugurire , inaugarer, 

Crufcà. Inarlentito , per inargentito , 4r-|Inaugurazione, augure. 

* Inambiziéfo, non ambitieux , gente. Inaumentévole, qui me ft peut aug- 

Inamarffe , cd innamarire, devenir|Inàrime, montagne fous ‘laquelle lel menter. 
amer, pref, inamarifco. grant Tifeuseft enfeveli. Inauraàre, derer, 

+ Inamatito , devenu amer, Inarpicare, s'agriffer, s'attacher avec|Iniufo, nomefe, 

Inanimendabile, guime fe peut repa-| lesmains pour monter, grimper . |Inaufpicio, mauvais prefage. 
rer ,amender ,] awcorriger. Inarpicare ,\grimper , menter fur un|Inazurrire, axyrer. 

Inamenità, déplarfance n laideur del mur. Inbifcare, devenir conleuvre Item , 
tica, Inarràre, denner des arres, par Me-j faire en forme de ferpent . 

qnaméno , deplaifant, taph. commencer . Inbifognéfo, fans neceffità. 

Inamicare, devenir ami, Inarficciàre, bruler, bavir. Incacire, ‘} fapére il malgrido yces- 

Anamidire, empefer, Inartificiale, mon artificiel, fans art ,| chier , agg pra + | Amore io te 


Anamitare, empefer, Inartificio, ignerance, nasvess, n'incico , fe tunon mi fai o” n 
x 
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txi favori. Bern.rime. Amour je 
merisdetoi, fitu n' a: point d' au- 
tres faveurs a me faire, 

Incacciàre, denner la chaffe , 

- enfuite, 

Incaciure, fournir de fromage, 

Incadaverire, devenir cadavre, 

Incadenacciare, verosiller , 

Incadenare , barrer un inffrument , 
enjargon , incadenàre il mofco , 
engazer fon habit, 

Incagare, conchier, embrener. 

+ lncagionare , étre /4 caufe , La 
Crufca., Te n'Incago, i. je ten 
fris, je ben chie, Ne Incigo il 
tal, j'en defieun tel. 

Incagliire, cailler, embaraffer, Vit- 
torio Siri. 

Incagliarfiun vafcélio, c'eft quand 
un vaifeaus'enfable, ou s' engage 
dans des roches, 

Incagnarfi » devenir comme un chien, 
s' echauffer. 

In cagnéfco , ‘de travers, en colera + 
comme des chiens, {Ce mat nefe 
dit que dans le difcours familier & 
dans les compofitians badines & 
burlefgues, Bocc. 

Incagnire , #' echauffer comme un 
chien, incagnifco . 

* Incaoffare, mesrre en wn caba; vi 
confufome : 
Incalandrito, devenu fot , par allu- 
fion de Calandrino, qui fignifie un 

niaii, 

.Incalappiire , tember dans un piege 

, omlacs, 

Incalcare, fexler aux pieds, 

Incalciaménto , fuite, fem. 

Incalciaàre, donner la chaffe , faire 
fuir, outalonner, 

Incalciire, calciner. Item , sueler de 
chanx 

Incilcio, incilco, peurfuite , ralon- 
nement, 

Incalcitràre, regimber, 

Incaliginàre, s'obfturcir , s'emplir de 
Sure. 

Incallire, durcir faire lecalus eu du- 

‘ rillo» , Metaph. prendre une habitu- 
de, pref.incallifco. 

Incalmare , grefer, enter, 

Incalmatfira, incalmo, grefe,fem. 

Jncalvare, incalwire, devenir ganve, 
pref. incalvifco. La Ciufca. 

Incalzàre, e incalciire , fusvre de 
pres» talonner, chauffer les eperons, 
en jargon , faire, pron. ts. 

In cambio , au /ien , em echange , 
adv. 

Incamerire , enchambrer, 

Incamminaménto, acheminement, 

Incamminàre, acheminer, 

Incamminatòre, gui echemine, 

Incamifciire, revétir la muraille, 

Incamifciita , incamifciatira , ca. 
mifade . 

Incamifsita, camifade. 

Incamoeciàre , paffer un cuir en cha- 

- mois, 


te 


mettre 
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Incampanito , en ferme de cloche . 


Pezzo Incampanato, piece en forme 


de cloche + 

* Incamutire, piquer . 

Incamutéto, traprinto , pigué . La 
Crufca . 

lncancarire, incanchetire, s'enffam- 
mer, fe mettre le chancre ou la gan- 
grenne , pref. incanchetifco . 

Incannellàre, canneler, creufer.Item, 
affa:fonner avee de la canelle , 

Incannettràre, mersre dans us pan- 
nier, 

Incannire, incannire , changer fur 
leschevilleson fufeanz . Itemaval- 
ler, devorer , 

Incannàta , une guantité de cerifes , 
ou autresfruiti, paffez dans un ro- 
Sean fendu, attaché au plancher , 
par translation, un embarra;, un 
sptrigue, 

Incannito , agacé comme un chien. 

Incannycciàre, couvrir on clorre de 
rofeamx , 

Incanovire, encaver, 

Incantagiòne , enchantement, matc. 

Incantamento , enclhantement. 

Incantire , enchanter , & vendre a 
l'encant 

Y Incantito, enchanté, enforeelli . 

Incantatére, enchanteur, 

Incantatrice, eschantereffe, 

Incantéfimo , enchantement , | hai 
tu finito ancor quefto incantéfimo. 
Paft. Fid, ajez vons encore achevé l' 
enchantement . 

Incantévole, guiprovient d'enshan- 
tement, celui qui enchante 

Incantinire, encaver le vin. 

Incinto, enclhantement, & encant . 
Porre all’ Incinto, mettre a l'en 
cant, a l'enchere, Guaftàr l'In- 
canto, i rompre le deffein d'awtrui. 
Andarvi come la biîcia all'Incan- 
to , y aller mal volontiers , 

Incantonàre, cantonner, 

Incanutire, devenir blanc ou chenu , 
pref. incanutifco. 

Incanutito , Vieux , qui 4 les che- 
veux blancs, la barbe blanche, La 
Crufca. 

Incapiàce, incapable . 

Incapacità , iscapacità, 

Incaparbire, devenirobffiné, & s'ob- 
finer, pref. incaparbifco . 

Incapasbirlì, fe mettre une chofe en 
.sére cu fantaifie , s'obftiner, + s 
enterer. , 

Incaparràre, denner des aires, rete- 
mir une marchandife + 

Incaparucciare, metere un capuchon, 
ou chaperon, 

Incapellare, mettre un chapeau, 

Incapetràre , convrir le vin vieil de 
nouveau, mettre unlicol, 

Incapeftratora, la margue que le li- 
col fait au col des animanz . 

‘Incapitolire, entrer en chapitre, 

Incaponire, s'obfliner, pref. incapo» 

nifco, 


INC 
a "n » fe mettre enfantai- 


Incappàre, arriver par hazard ,'tom- 
ber dams les lacs, Item, couvrir d' 
unecafague, Egli è ben Incappi- 
to, neusdifons, ileft bien arrive, 

Incappellire, comvrir d'un chapeaw, 
couvrir le vin vieil de nouveau , ra- 

\_ viner. Item, mrerrre bant, 

Incapperucciàre » fe couvrir la téte , 
cu le vifage d'un capuchen, 

Incappiàre, enlacer, 

Incappo, mme chute, Punchoe, le he- 
ure contre quelgue chofe qui fait A 
que ibba a: ASSE er 

Incappricciixfi, fe mettre en tite . 
Item, devenir amoureux. 

Incappucciàre , convrir d'un capu 
chon, 

Incarbonire, charbenner, 

Incarbonchitre, fe noircir , fe tachery 
qui fe dit de la toile, Item, ecla= 
tro on brigler comme un efcarbon= 
cle, 

Incirca , e incirica, furcharge, im- 
pofition, t tant de charge qu'on peut 
porter, 

Incarcire, charger, facher, imputer. 

Incarceràre, emprifonner, 

Incarcerazibne , emprifonnement , 
mafe. 

Incirco , prids , charge , faix , fé- 
cherie, 

Incardinalito, fait Cardinal, Care 
dinalife, 

Incaricire, charger , encharger, in- 
jurier, facher, 

Incarico, charge , frin , injure , of- 
fenfe.Ilgrave Incarico della guene 
ra, degrand poids de la querre, 

Incarite, eneberir , pref. incarifco . 

Incarnadino, incarnadin. 

Incarnagiòno, smearnation, 

Incarnaménto , incarnation, 

Incarnire, incarner , encharner , fe 
ficher dans la chair, È 

Incarnatino, incarnadin, 

Incarnatiòne, incarmation, 

Incarnàto, sncarnat, 

Incarnisc, acbarner, encharner , ver= 
be imperfonnel , pref. incarnifce è 
comme d'une playe , cu d'un ongle 
inghie incarnite » des ongles gui 

font encharnez, , l 

Incarognire, infefer de charogne , 

t Incarognirfi, dans un fens figure 
ce mort fignifie , 1° addoner a quer 
que chefe d'indigne , comme par 
ex. s'atacher a une grivoife , &c. 
+ 1l buon Conte di nuévo s'in- 
carogna. Bern, Orl. Le bon Ho 
me le (Come reprend fes mechan- 
tes babitudes , 

Incarrire, mestre fur un char, mon- 
ter un canon. 

Incarucolire, forrir de la poulie, & 
s'engater, qui fe dit d'une cordo 
Incartàre, ficher , encarter, enfercera 
envelopper ou clorre avec du papier » 

jt lacarteggiire , ecueder far leP@@ ta 

corde 
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derive, concher ou mettre par derit è 
Dante. 

Incartocciire , mersre dans un cornet 
de papser, 

Incartonàre, garnir de carton, 

Incafcàre , chessr, tomber, 

Imsafciire, enfromager. 

Incaflare, ehcoffrersenchaffersemboéter . 

Incaffatita, emboeurre, enchalfure . 

Incaffonare , encafer . Quando In- 
caffoniya penfierì sì fatti, quand 
$ avess de telles penfees. Fexc. Pal- 
davicino. 

Incaflonatùra, enchaffure, 

IncaRagnire, amufer de fables su con- 
tes, endormir de paroles, garmir de 
bois dechétaigner » 

Incaftellite, munir, fortifier, anca 

eller, e 

Incattellito , fait en firme de cha- 
reau, & fauve ou refugiîé dans un 
chatean, 


Incaftellito , fe dit du pied de cheval, 


encaftellé , 
Incaltellatora, encaffel'ure. 
Incaftigito , impuns. 
Intifto, mon chafte. FIN : 
Incaltità , incaltitade; € incaftitite, 
impudicité 
Incattrare, enchajfer, joindre, engre- 
mer l'undanil'autre, encrener, 


Incaftratora , encha/fure , jointure »\Incendiire, bruler. 


engreneure CNETERCUTE è 

Incaitro, felen quelques uns » ongle, 
corne, encaftelleure. Item, un baw- 
sosr de Marcéchal, Item, eclufes. 

Incaftronite, devenir for , pref-inca- 
ftronifco. 

Incataftire, amonceler, 

Incatenacciire, fermer au verro, La 
Crufca, 

Incatenaménto , enchasnement. 

Incatenàre, enchainir. 

Incatenito , enchaine , enjargon,gar- 
son de vieux gueux + 

Incatenatùra, enclainement, 

Incatorzolire, ne prafiter point , ne 
powvoir crestre,ce qui fe dit des plan- 
tes, pron. ts. pref. incatorzolifco . 
Item, cueillir, Pallavicino. 

Incatramire, poifer. 

Incattivare, capriver, 

Incattivire , devenir mecbant, pref. 
incartivifco. 

® Incavagnire, mettre dans une car- 
beille, 

Incavalcire , monter ou affurer le 
canon, | mettre unechofe furune 
aurne, i 

Incavalcare , faire croifér , enjam- 
ber, monter a cheval , monrer un 
ranon, ; 

Incavalcatira, creifeure, portée d' 
une chefe furun autre, affu: de sa- 
non. 

Incavalcare , faire oncifer , om che- 


vaucher une chofe fur l'autre, enjam-|Incentrire, entrer aucentre, 
ber, Item, fourmar de cheval, mon-|Incerare ,. cirer , encirer , bougier > 


terun canoni 
Incavallatàra, afut de canon,. mafc. 
Viwltal, Fran, Tom, L 


lIncendiatio, incendiaire, 
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Incavallito, devenu cheval. Inceratàra, cirure, fem, 
Incavàre, creufer, encaver, évidery pae relser on garnir de ctr- 
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vuiderunowvrage, echanerer , La-| eles, 
ma Incavita, lame a vive arrése + Incerimoniofo, nonceremonienx,fans 

Incavatilra , encaveure , evidemre s| fagoni. 
echancreure Incerràre, loner, prendre a lovage , 

Incavernire,mettre dansune caverne. | & donner des aires, fltem, joindre 

Incavernato, plesn de creux, enfemble avec de la cire , 

Incayezzire » enchevétrer, pron. ts, |Incertaménte,avec incertitude, adv. 

Incavicchiire , cheviller, Incertézza, incertitude, pron, ts, 

Incavigliare , cheviller , { asracher|Incestitodine, incersitude, 

a une cheville, Item, josndre en-|Incérto, incerta. 
femble, La Crufca, Incerviato, devenu cerf, 

Incàvo, encavenre, fem. Incéfo, allumi, % 

Incautaménte , imprudemment sfans|Incelpire, broncher., eroitre , provi= 
fanger a mal, | inconfiderement , quer, mulsiplier, poniffer, clorre de 
al'etourdie, adv. vuiffons, 

Incautéla , incautézza , fimplicité ,|Incefpicire, incefpitàze , broncher. 
pew de fineffe, pron. ts. La Crufca. 

Incauto, peu fin, snconfideré , itonr-|Incefpugliire , clorre on garnir de © 
di. . burffans , 

Incazzire, incazzire, ere echawffe | Inceflabile, qui ne ceffe point. 
bander fort , faire ereîtion, pref. {Incellanteménte, incogfamment, adv. 

I incazzilco, pron. ts. Inceffataménze, inceffamment sadv. 

Incélebre, non celebre, Incéffo , forte de trefve . Item, di- 

‘Inceleftiare, mersre ax Ciel, fan, 

Incéndere, bruler, allumer, faire un|Incellore, cifailles acouper le fer. 
causere derriere la téte , Item ,|Inceltare, fasre inceffe, Item, mer- 
farre cuiffon, quife dit d'une piaze ,{ tre dansun pannier, 
palle def. incendétti &re. Incéfto , incejte , 

+ Incendévole, qu: pens s'allumer. |Inceftudio, inceffuenx. 

Incetta , empleste , achat en tres , 
pour revendre en detail, Iltemy 
enquite, 

Incettare, faire emplerte, Item, en- 
querir, faire enquete. 

Incettatore, guifa:r emplette. 

Incettatrice, marchande qui fait em -- 
plette, 

Inchéfta, perguifition, enguete, 

Inchiancàre, paver de casllon;, 

Inchianellire , armer d'un heaume, © 

Inchiappaire, furprend'e ; attraper . 
Item, premdro aux felfes. i ) 

Inchiaffare, mertre au vordel. 

* Inchiatàre, blefer, offenfer. 

* Inchiàto, bleffe 

Inchiavàre , enclaver, 

Inchiavellare, elomer, clorre. 

Inchiavellatora » encloneure, 

Inchiaviftellare, fermer am verren . 
La Crufca. 

Inchiédere , inchiérere , faire pergui- 
fition, s'enquerir, paffe def.anchie- 
fi, &rinchiedéi, & inchiedétti , 
par: .inchiéfto. 

flochieriménto, enguéte, La Crufca. 


















Incendiaria , forte de chometse , 


Incendiménto, embrafement. 

Incendio, incendie, brulement, 

Incendiola , forse d'osfean, grand ene 
nemi du hibon, 

| Incenditivo , qui atdute l'aivité 
d'allumer. La Crulca, 

Incendito, ciftau, c'ef anfff une cha- 
leur, ow crudité fur l'eftomach, 

Incenditòre, 4allumeur, 

Incenditrice, allumenfe, 

Incendore, incendie, Item, la dow- 
leur que fait une playe quand on 
la lave avec du vinaigre , cu au- 
tre chofe. 

Incenerare, conversir en cendre, 

Incenerire , convertar en cendre, pref. 
incenerifco, 

Incenlare, encenfer, 

Incenfato , encenfe , qui 4 eu l'en- 
cens : 

Incensibile, quife pent embrafer, 

Incenfiére, encenfoir, mafc, 

Incenfiòne, embrufement, 


Incensivo , echaufement, Inchiéita, enquére, fem. 
Incéafo, encenss mafe, Inchiétta, eriplerte, fem. 
Incenforio , encenfoir, $ Il vame mieux [Inchiettare, faire empletse. 
dire Incenfiére es Turibole. Inchinaménto, panchament , + dif- 
Incentivo, echanffement, provecation, vofition, inclination, Item y abaif- 
chaleur de-jeunefe > penchant, in] fement, 
clination, Inchinàre, incliner, eneliner, baif- 
Incentòre , bowte-fes , auteur | dei fer, pancher, reverer. 
mauvaifes affaires , incendiaire, |Inchirrazione , reverenee , 
tion, 
Inchinévole, qui /e peut pancher » 
Item, que l'on doit reverer, 
Inchinevolmeénte » reveremment. 
a 


humilia- 


c' est auffi le jaunir des epici encam- 
pagnti a 


258 INC INC INC 


Inchino, /alwrarien de latéte, oire-] cordon autour d' un vaifean, une * Incoito ,.commencé. 












verenceenpliant legenon,, enceinte, Incoccire, encecher, 
In chiocca, en guanrité , abondam-Incintare, engroffer, Incocchiare, atracher des thofes ene 
ment. Bern, Orl, Incinto, ceint, enceinte, i femble, 
Tachiodare » clomer, Incioccàre, mettre des ffoccons, Incocciàre , entéter, obft iner 
Inchiodatira, enclomenre, fem. * Incipiénte, guicommence. Incocciato , eneté, eblfiné. 
Inchioftrare, È Salir averde l'encre.|Incipito, infipide, fans gone, Incoccolito , enerainé, miseh ferme - 
barboniller, Sriffenner, on s'en fert|Incipollire, mettre des oignons. de grains plein de graîns , grenu, 


en parlane de cerrains auteurs dons 


Inciprignire , s aigrir, guife ditd*| chargé de grains. 
lesouvrages ne font ‘pas bien recms , 


une playe , ferenouveller, pref, in-|Incodardire, encomardir » pref. inco-. 


Con efli tsatteggiando il foglio in-|- ciprignifco. dardifco. o 
chiéftra. Matt. Franc, Incircondévole, qui ne fe pest envi-|Incodire, attacher per la queni. 
Inchioftrato » faifenr d'encre , ronner, Incégliere, atrraper , joindre, erou- 
Ipchiò®ro , encre, fem. H fuo, In-|Incirconcilo, nencircomcis. ver, renconsrer , furvenir, arriver,. 


chiòftro non corre, fon esscre ne co- 
ur, ou neconle point , i. il m'ague- 
7es de pouvoir. raccomandire di 
buon' Inchidttro, nous difons,écri- 
re de bonne encre, 


 Incirconferitto , immenfe , fansi ecbesir, pafié def, incélfi, inco- 
conii qui n'eft pont circonfirit:, } glicéiti, incélfe, &c. 
terme de Geomerrie, Incognitaménte , incegnit 
Incifchiire, sarllader, deconper,pour sia adv, SIOE 
trancher , decouper en difcourant,.|Incégnito, inconnu. + Arrivé, giun- 


Inchiovire, enclenér, Incifchio, lHachorterment,. fe , capitò incégnito , il arriva. 
Inchiovatora, encloueure, fem, } on Incifione , incifiam, incognito + 

le dit des chevaux, © |Incisivo, incifif. Incojire, dewenir rude, 1’ endurcir as 
* Inchiòve, anchois, Incifo, incis, entaille,. reidir, s'encuiraffer, 
Inchiùdere, enclorre , pafi def. in-|Incifore, che intiglia , intagliaré-|Incolfire, engoulfer, 

chiùfi, re, gravrur, si * Incoli, habitans, 
Inchiùfo, encles, Cavallo Inciamo-|Incifura, incifen, + gravare, Incollàre , coller:, endoffer unolivre.. 


Incitaménto , incitatien , prevecation.|Incolleràre, mettre en colere, 
Incitanta, rovecation, pron, ts. lucollerévole, qui ne fe peut mettre: 
Incitàre, { ftimolare , inciter, { peuf-| en colere. 


rito, cheval qui a la morve, 
Inciampire, brencler, chopers ache. 





per. 

Inciampaencheun buon cavallo, un| fer, agacer,. Incolonniîte, garnir dé colennes. 
bon chevalbroncbe bien, i, il n'ef{Incitaziòne, incitation, Incolorire , colerer , pref, incolorif= 
point d' bomme fi bon qui ne faille, |Incitatére, gui incite,. co. 

Inciampo, heurt, brenchade, empi-|Incitatrice, gui incite, Incolpibile, irreprenable , A 
chement , acbopement , Oh comejIncitévole, gue l'on pent inciter, {|Incolpire, accufer, remetereta fau-- 
maleInciampo ! gue je rencontre|| & propre a incirer. re fur guelgu' un, fe prendre a ques 
mal | quelle fàchenfe rencontre ! Incittadinito, feit Bourgeois . quun d'une chefe, 

Guarini, Paft. Fido, Incivilire, devenir civil, pref, inci-{Incolpévole, nen coupable, innotene,, 

Inciancare, enchaffir, jeindre , | Vilifco,. irreprenable, 


Incivile, ineivil, impoli, greffer, |Incò!to, mon cultivé, pron, l'o fer- 


Incidénte, incident. 
Inoivilità , inciviltà, ed incivilità-|. me,.. 


Ipcideritemente , incidemment , 


adv, de, incivilité, f impoliteffe. Incoltrire, incoltrecciire, enfoncer 
Ipcidénza , incident , accident , &|Incivilmente, incivilement; adv. dans un lodier. 

dicreffon, pron. ts. Incivittire, devenir comme un bibou,|*Incélume , fin , + arrivé.a ben 
Ipcidere, incifer, entailler, eraver,|. pref. incivittifco . i port. : 

& faire une dicreffin, paffe def. in- Inciufcheràre, greneuiller, boire, s°|* Incolumità, fanté, 

cifi. | enyvrer,. . |Incémberte, s' artacher, s° adomner 4 
Igcielase, placer am. Ciel, c'ef un|* Inclaftrire, encbaffer, une chofe, pafsé def, incombéi &. 

vieux mer de Dante. * Inclaftratàra, enchafure, fem. incombétti, , 
*.Inciermire, charmer, * Incliftro, enchafure, fem. Incombénza , artachement:, emploi,, 
* Inciermatòre , charmenr,, Inclauftràre, per inchioftrire , met-} charge, dare incombénza ad uno, 
Incignere, prurimpregnàre, ‘engref.|| tre dans un cleitre, di qualche cofa , donner la.char= 

Ser. Dante, powr ceindre, & vétir, \Incleménza, imclemence s pron, fs. ce de quelque chofe a quelgu'un. 


+ Inclinare, avére della difpofizié-{Incombuftibile , qui ne fe pene bru. 

ne, avoir dela difpofition, dupam-| ler., 

chant i. î Igcombifto , non, confomme , - mes; 
Inclinire sinchinite, inelsmer s abaif-| brali,, 

mie, cocu, fer.. Dittillare per .inclinazibne, Incommendévole , men. recommas.. 
Incinabrire, rowgir comme du cinna=|: diffiller par inclimarion , terme d'j dable; 

bre, i | apoticaire , + Avèr buona incli-|locominciaménto , commencement. 


paffé def. incinfi, 
® Incigolare, jeindreenfemble., 
Ipcimentàre, cimenter, 
Ipcnnieràto, encrére, orné d'un'ci- 


Incinire, accrecher, agraffer., natiòne, érre bien incliné ,, Incominciàre, commencer, 
tyciniro., faifenr d'agraffes. Inclino., enclin, { Incominciita, cormmencement. 
Inciogesc, esgreslir, item, crindre, |Inclitézza, renommeée, gloire, pr.ts.|} Incominciito , commencement. 
paffe def.incinfi. luclito, fameux, slluftre. Incominciîto ,, adje@. comm cai. 
Incinghiire, fangler, Includere, emelorre , pafsé perfi in-| sé,. 
Ingino, crochet, arraffe,. clùfi,, + Incominciatére, qui commence, , 
Incino di mare, curfim, beriffen ,delloclufa , emclufe d'eau. Item, in-\Incomincio, commencement. 
mer. * clufe, enelofe,, ° *-Incémito, fans compagnon. 
+: Incinquire, devenir au pembre de |Inclufivaménte, inclufivement, adv.|* Incomitàto, non accompagni . 
‘eng, È Inclusivo, inclufif, Incomodaménte , incommedement ;, , 
Tuginta femme encrinte, Item, na .* Iocoite, comreneera, >» vi. 0; 
» Pa 
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Incomodire , incommeder. 
Incomodità, incemmodité , 
Incémodo, incemmedité , incormmo- 
de, 
Incommovibile, gui ne pent érre d» 
men, 
Incommutibile,imvariable,f conftant. 
i Incommutabilità, fabilisé, ferme- 


ré. 

i 5 esita 
adv. 

Incompaffionévole, fans compaffon. 

Incomparibile, incomparabile . 

Incomparabilménte , incomparable- 
ment, adv. 

Incomparàre , comparer, 

Incompafstvole, gui ne /e peut com- 
paffer. 

Incompatibile, incompasible. 

Incompenfibile, gue l'on ne peutre- 
compenfer, 

Incompetentémente , mal convena- 
blement , adv. 

Incompeténza, incompetence, pron. 


ts. 

annie » parole Incompleffe , 

paroles fans fuite , on fansordre. 

Incomportàbile , infuperrable, 
Incomportévole, intolerable, infupor- 

table, è e 

Incompolto, d écompo/é , $ fansordre. 
Incompràabile, gui ne ft peut acheter . 

‘Incomprensibile , incemprebenfibile . 
Incomprenfibilménte , incomprehenfi- 

blement , adv, 

Incomprenfivamente, incomprebenfi 

blement, adv, 

Incompréfo , non cempris. 
Incomunichévole , nen communicable, 
TInconcéllo, denié, non concedé . 
Inconcectibile , incencevable. 
Terducbla » qui ne fe peut accommo- 

er. 
* Inconcinnità , ma@vaife grace. 
* Ihconcinno, de mawvaife grace , 
Inconcio, hors de propes, 

Inconclifo , mon cenciu, 

Inconcufla, Fable ferme, 
Incondenfévole, quine fe peut con- 

denfer, 
Incéndito, rude, mal fait, mal afai- 
Sonné , 

Inconfidénte, mefffiant, 
Inconfidénza, meffi ance, pron. ts, 
Inconférme , non conferme, 
Inconformévole, gui no/t pent com- 

former . 
Inconfùifo, nen confus s 
Incongianto, nen jeint. 
Incongruentemente , incongruément, 
adv. 
Incongruénza, incongruità , incen- 
gruté. pron. ts. 
Incéngruo, incengra , } qui «ft contre 
les ca n o 

Tnceonigliito, devenir peureux comme 

unconnil, 

Inconnivente, qui ne 

+ qui ne fqait diffimuls®. 


Aacovocchiaze acharger la quenonille.|Incontcitto , nen consraife, 


(Inconémica, lconémica, e Econo- 
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1Inconocchiirfi, gembresiller dans des IncSntro,reacontre, Leurterment., 


Incéntro, conrre , au-devant, adi. 
All' incontro, d' autre coré, qu cone 
traire,d' autre part,en contre-cehan= 

mica, traisé gui concerne l' Econo- £ » vis-a-vis, Prépof. Se ardirài di 

mie, Cola rti loro incontro, fi tw ofes les al= 

Inconofcibile, non conneiffable lerchercher, Taflo, 

Incanfcio, gui n'a nulle connoifance|INcontumire, charger , accufer, 

d' uneuffasre , qui n° eft point parti» | Inconturbibile , que l'on ne peus rome 
cipanton lice, . 
Inconquiflévole, qu'on ne peus con-|Ificonvenévole , mal convenabie. 


affaires de femmes. 
Inconocchiita, guenssillée , 


querir, . Inconvenevolézza , mauvai/e conve= 
Inconfervévole, gui ne f+ peut con-| mance, pron.ts. 
Server. Inconvenevolminte., de manvaifa 


Inconfideribile, non confiderable. grace adv, 

Incanfiderinza , peu de confideration,|Inconveniénte, mal convenant. Item, 
pron. ts, un incenvenient, 

aeani consen, incenfiderement,| t Inconvenicateménte,indicemment, 
adv. adv, 

Inconveniénza , peyr inconvegnénza 


Inconfiderazione , incenfideration, ) 
diconvenance , pron. ts. 


Inconfiderito, incenfideré , fans con- 
fidiration, Inconverfévole, noncamverfabie, 
Inconfolibile , mon canfelable, {Incoppiarc, accoupler , 
Inconfolabilménte , incenfolablement,i INcOPrire, convrir. = 
adv, Ì Incoraggiite, encesrager s $ donner de 
Inconffinte, incenffant, mafc, incon-| courage, 
fante. fem. Incorire, e incuorire , avoir réfalu= 
Incontanteménte , incenffamment , dans fon efprit, { mestre dans l'efprit 
adv. de queltun, 
Inconftinza, incenffance, pron. ts. |Incorazzize , armer de cairaffe , pron. 
Inconfuéto , nem accomtame, * ts 
Inconfuetudine , defacconitumance , 
Inconfilto , mon confeltà, 
Inconfumibile, incerfumable, 
f Inconfumabilmeénte , 9gu' a» ne frau- 
roit antantir, adv. 
Inconfumévole , gui ne fe peut con- 
Sommer, inconfumable, 
* Inconfinto, sonconfèo mm, 


* Incoxbire , mertre dans une corbeile 
le, Item, courbera 

Incordzare, roidir. Item, menter un 
inftrument de cordes , enroidir de 
froid ,fonester unlivre, le lier aveo 
du foiuet , 

Incordito, encordé , roidi, enroidis 
quia les merfs retirez, & monté de 


* Inconfùtile, fan: cowrure, cordes. | 
Incontibile, moncentable, Incordatiira, encordire, retirment de 
Incontaminibile, non contaminable,{ merfi. 


Incontaminito , non centaminé, Incornire y encorner 
* Incontina, guinraize , faguin a|Incornutare, faire cernard , 
rompre la lance, Incoronire, comrenner, 
Incontanénte, incontinent, adv. Incoronaziéne,courennemett, 
Inconteftibile , imconteffable, Incorròtto, men corrompu ; entier, 
Incontentévole, qui ne fe peut con-|Incorporibile , gui fe pens incerpo» 
tenter, rer,. 
Incontinénte, incentinent , f impudi-|Incorporile, non corperél, 
que déreglé , Incorporaménto , incorperatiem, 
Incontinénza, incensimente , pron, ts. Incorporire , incerporer, 

Incontinuo , px contina . Incorpéreo , fans corps. 
*Inconto, nen canté, Item, éehewe-|Incorredàre ,garnir , foarnir y'orner., 
lé, malpeigné , Incorrere , encourir, . 

In conto alcuno, en 4amcune manie-|Incorrettaménte, incorrefement, adv. 

re, adv. Incorrétto, malcerre®. 
Incéntra, 4 l'encontre, & au devans|Incorrigibile, incorrizible . 
de quelquun. Prepof. t Incorrigibilità s incorrigibilité im 
Incontradicénte, nen centredifant, docilitéà, 
Incontradicévole, quime fe pet cen-|Incorrottaménte ,. incerruptiblement, 
tredire, adv, 
Incontraménto, rencontre, fem. Incorruttibile, incerruptible, A 
Incontrire, rescontrer , avenir, arri=|Incorruzzione, incorruptien,purtté y 
ver, aller an devant. Incorfiéne ; incurffon , invafien, 
Incontràre, confronter, terme de Ban-|Incér{n, encoyra, Item » incuzfion, 
| quier, courfe, 


mnive point ;|Incontràrfi, fe heurter fe rencontrer, | Incortàre , acconrcir, 


Incontraftibile, incontraffable. Incortegianirli, fe faire, on devenir 
conrtifan » È 
a ln 
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Incortinare, encewrriner, 

Incoftinte, inconffanr. 

Inconftanteménte, inconffamment , 
adv, 

Incoftinza , inconff anes, pron, ts, 

Incolftare , enforcer dans leseotes, gar- 
nir decòtes, 

Incoftumito, peur feoffumato , non 
accontume , & mal appris. 

* Incoftito, convert d'une cite. , 

Incottile, verni an dedans, 

Incottimo , 4 la tache, 

Incoòtto, peu cuit,a demi crud, 

Incottùra, euifon, 

Incoverchiire, convrir, 

Incozzire, affembler, pron. ts. 

Incozzonire, drefer comme un cheval, 
Mcetaph,arrraper une perfonne.pron, 
ts. 

® Incraflare, rendrtow devenir gras. 

Ineréato , non cree, 

Incredénte, ineredule, 

Incredénza, incredulité, pron. ts. 

Incredibile, incroyable. 

Incred ibilménte , incroyablement . 
adv. 

Incredulità, incredulità. 

Incrédulo, incredule, 

* Increménto , augmentation. 

* Increpare, reprowver, blamer, 

* Increpazione, blame, 

Incréfcere, ennuper , fachet y faire pi- 
tié, | M'increfce di non poterla 
fervire, jefuis faché de pouvoir vons 
éireutile, 

Increfcévole , ennuyenz, envuyenfe, 

Increfciménto , ennui , fdcherie , 

» Increfciéfo, fachenx, ennuyenx + 

Increfpàre, pliffer , criper, 

Increfpatùrà, pl:fure, 

Encreftire, encrérer, 

Incrétare , couvrir de craye ou de ter- 
re fciche, emplir ou marquer de 
traye. 

Incriftallare, devenir, o rendre com- 
me ducriffal, 

Incrocecchiare , eré:fer, Guarini, 

Pncrotiettito , a cro:sfertes, 

Incrociire & incrocicchiàre , croi- 
fer. 

* Incrojire, raler dans le goffer , gar- 
guuiller. Jem, devénir rude ou fa- 
cheux, 

Iticrofsre ; ‘en jargon lier. 

Incroftare , faire mne route , Item, 
cripir un mur, 

Incroftitura , crépifure. 

Incrudelire , devenir cruel, étre cruel, 
rendre cruel , pref. inerudelifco . 

FInerudelito , devenucruel, 

Itrerudire, rendre rude, apre , pref. 
incrudifco . 

Incruénte, nes fantlant, 

Incruftolire , encenter , pref. incru- 
ftolifco. 

I°ncube , ed fncubo , inenbe. | Nom 
qu' on donne a de certains éfprats qui 
aiment acaraffer les femmes, 

Icucire, coudre dedanss pref, incù- 
cio, do” 
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rIncide, mor poétigue, enclume, — 
Incidine, ancùdine, & incùggine , |Indegnare, 
enclume , Frà l' incodine, e il maf- 


IN 


Indegnamente, indignement , adv. 


e, dédaigner, DS mettre ea 
colere , étre indigné, 


tello, s. entre deux fers entre deux |Indegnaziòne, indicnation, 


dangers, 


Incugnare, marguer ducoin, Item,|Indegno, indirne 


enforcer uncoin, 


Indegnità, indieniré, + rafleffà + 
» pron.l'é É. 
Inde nélo, didaicurue. pat 


Inculire, reculer, Item, mettre dans |Indelébile, gui ne fe pent effacer. 


le cul, 


Inculita, reculade, a 


Indelettévole, mal plaifant, 
* Indémno, indemnité , 


Inculcire, enforcer dedans par force, |Indemoniire , endiabler, 


* InculinAre, merrre dans le herceau .|Indemoniito, endiabi: 


Incullîre, mettre dansle berreau, 

Incilto, nonteultivé, 

* Inciimbii, ineubes, 

Incudcere, cuire un pew , dr cuire de - 
dans. 

Incuràbile, incurable, 


dé, 
Indenajirc, fowrnir pod sub p 


Indenajato , gui a des deniers. Item, 
plein sfemé, rempli, marquere , em- 
gi, fourni de guelque chofe + 

Indenhe , fans dommage, 

Indennità , indemnité, 


Incuràbili, /es ineurables : wm lieu ,|Indentire, endenter. 
ou Jon penfe & entretient les mala-|Indentràre, entrer dedans, 


des qui ont dés playes incurables, 
Incùria ; pew de foun , negligence, 
Incuriofità , pen decgrigfité, 
Incuribfo, men curienx .. 
Incurfidne , incurfion, fem. 
Incurfòre, farfenrd' incurfions, 


Incurvare, cambrer , conrber, plier. {Inderifco 


fIncurvito, courbé. 

Incurvatùra, cambrure, 

Incitvo, cosrbi, 

Incufàre , aecafer, pblamer, 

Incufaziéne, accufation , | blame, 

Incuffibne, browillement , 

Incuttodibile, qui nefe peut garder, 

Incuftodito , mal carde, 

I'ndaco, jus d' herbe pour reindre en 
ble, inde, 

* Indagare , rechercher, 

* Indagazione, recherche. 

Indapajato , gui 4 del'argént: c' ef 





Indéntro , en dedans. 

Independénte , independane . 

Independénza, independarce , prom 
ts. 

Indeplorabile , non déplorable, 

Indepravito, non depravé, 

, non mogue, 

Indirétto, indire. 

Indeférto , bahiré, non defert. 

* Indefiire, réndre, au devenir defi- 
reux, 

Indeftrézza , mal adrefà, indexteritéy 
pron. ts. 

Indéftro, mal «droit, 


‘Indeterminatamente , fani détemi- 


nation adv, 

Indeterminato , indererminé, Firré- 
foln. 

Indettire, /Y confeiller tout bas, dire 
enfci mime 


Sfemé ou marqueré de crontes de * Indevenire , devider. 
gale ou autre chofefemblatle, Item,;* Indevenatòjo, devidoir, mafe. 


enrichi, 
Indanneggiîre , indemnifer. 


* Indaracare, devenir comme uh Dra- 


gen. 

Indarno, @: wair, adv. 
Indebitaménte, indument, adv. 
Indebitàto, ender: 

Indébito, inden. . è 
Indebilitàre, debiliter, paffcibtir, 


Indebolire, ed indebilire, afeiblir, 


d:venir debile pref. indebolifco, 
Indecénte, indecent, mal-feant, 
Indecenteménte, indécemment sadv. 
Indecénza, irdécenre, pron.ts, 
Indecifo, indecis. 
Indectinibile, indeclinable . 


Indecoro , mal-ftanca , $ & mal.fe- 


ant 
* Indefatigabile, infesirable. 
* Indefénfo , nor defendu, fans def- 


|. mon fatitue , infarigable 


Indeficiente , non défa:llant, 


Indeficiénza, le contraire de defaillan- 


ce, pron.ts. 
Indefinito , indefini, 
IndefiefTo , conf ant , 


* Indegretto , non déjerte, 


Indevotamente , fans devorion è, 
adv. 

Indevdto , & indivoto, pral devet. 

Indi , de-la; apréscela, dece lieu-ld 
enfuite de cela, 

Indi a non molto , de La & pew de 
temps, peu detempsaprés, ' 

Indi ,ferte de prunes. 

India, Imdes, les Indes. 

Indiana, Indierne, f Femmina In 
diina, femme Indienne .{ Telalno- 
diana, reile des Indes, 


‘Indiano , /ndie . Foglio Indiano, 


malabatre, femille d'Inde, plante . 

Indiire, devenir, étre fait Diew, f 
participer a la Divinité , faire! 
apothcefe d'une perfonne , Richel. 

Indiavolare, endiabler, 

Indiavolito, endiablé, 

Indicire , in diquer, 

| Indicativo , indicatif , terme di 
Grammaire. to 

Indicativo dito , le doigt qui fitto 
montrer, 

Indice, le doigt d'apré: le pace, [un® 
table d'un lyre , mafc. 

* Indicere, deroncer, manifefer Dici 


cufer , pafve def. indifli. 


IND 
Indicévole, gui ne fe peut dire rindi- 


cible } snexprimable, 
Indicibiie , indicible. 
Indiciòfo, pleind'indices , 
«Indico , Indien, des Indes Item, in- 
de, forte de couleur. 
Indietrire, reculer en arriere. 
Indietreggiare, reculer en arriere. 
Indietro, arriere, 
Indifferénte, indifferent, indifferen- 
te, femblable, non different. 
dadi nine + indifferemment , 
adv. 
Indifferénza ,ind:fference , pron. ts. 
Indifé(o, non diffendu, 
Indigénte, indigene, 
Indigénza, indicence , pron. ts. 
Indigere, avoir fause, pafié def.in- 
digéi@ indigetti , il n°4 poine de 
articipe, 
Indigeribile, indige@tibile, gui ne fe 
peut digerer, : 
Indigeftione , indigeffion. 
Indigéfto, indizef? , 
Indignire, indigner, 
Indignazibne, indignation, 
Indignità, indignité, 
Indigròflo, en gros, 
In dileguo, éleigné , évaneni, Man- 


x 


IND 


Indiffolito, men difimt. 


IND 
Indoppiatàra, doublure?, 
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Indifinguibile, qui ne fe pent diffin.|Indoraménto, derure, 


quer . 
Indiftintameénte , indiffinBement, ad. 
Indiftinzione , indiftsa4ion, 
Indiftinto , nen din, ind:ffin. 
Inditiare, denoter, 
Inditio, indice, fem. 
Inditione, indiPsen, fem, 
Inditiéfo, piesn d'igdices, 


Indittire, diPer, enjoindre ,ifaire in- 


diction . 
Indittatàra, indi@ien, 


Indizione, indi@ien, terme de Notai 


re & de ‘Daterie. 
Inditto, intimé , 
Indittòre, denonciateur, 
Indivia, endive, chicorée blanche, 
fem. 
Individuale, individuel, 
Individuità, individuité. 
Individuo , individu, 
Indivinaménto , augure, devinement . 
Indivinàre, deviner , 


Indivifaménte , confufement , fans di- 


vifian, idv. 
Indivifato , qui a livrée, & infaparé, 
Indivifato di 

verfes coulemrs , blafinné , 


dire in diléguo , emveyer bien loin. Indivisibile, indivifible, 


Indiligénza, negligente, pron, ts. 

Indimettichévo 
grivoifer. 

Indinarito, 
asuff engé sfourni s rempli, 

Indie, /es Indes. 

* Indire,difer, enjoindre, pref.in- 
dico, paffà , def. indiffi. 

Indirftto , indire@. 


Indivifo , nes divife, 


e, guine fe peut ap |t Indivifo , feparement , adv. La 
Crufca. 


descrocodilles, commedans le Wil, 
gonca d'Indo odorita, congue , eu 
coquille odoriferante des Indes, Gua- 
rini. 

Indécile , indecile. 


Indiritto & indirizzamento , adreffe|Indocilità, indeciliré , 
de lettre om autre chefe , pron, lestz,|* Indéglia, uneforte de boudin ,felon Indovinello , énigme, petit devin. 


ts. 
1ndirizzire, redreffer , pron, ts. 
ladirizzàrfi, dreffer fon chemin, pron. 
o. 
Indirizzo , adreffe , pron. ts. 


Indifcernévole, gui ne fe peut difter-|Indòja , une 


ner, 


Indifciplinito, fans difcipline, 


s-uns, 


Indorire, dorer, 

Indoràta, eeterach, plante , 

Indoratòre, doreur, 

Indoratùra, dorure, fem. 

Indormentàre, endermirj endog mir 
un membre, 


Indormire, endormir, 


ago re, endoffer, } mettre fur le 

0, 

Indéflo, def: , fur le der, adv. 

Indotire, dewier, 

Indotito, deaire, Item, fans deitai- 
re. 

Indotta 


»pron, l'ò fermé 

ledaltite o fi ripnaiagiona 

Indéttivo »perfuafif, induifant, 

Indétto , pron, l'ò ewvere, indette ». 
se delle, 

Indotto, pron, è ferme G A 
licità, pirfuadi tl iioe 

Indottorire , faire DoFenr, 

Indottrinabile, que l'on ne pest inv 
fruire you endoFriner, 

Indottrinàre , endoFriner, 

* Indovanadére, devideur de foye 


colòri, couvers de di-|* Indovanadura, devideure. 


* Indovanire, devider la fore, met= 
tre ala domanne, 

Indovire, aller je ne (zai ou, entrer 
enquelque lieu, 

Indovinaménto, devinement, 


ie des deniers : c'eftfIndo, grand fleuve de Indes os il a ‘Indovinére, deviner , 


if Indovinitico , devinement , La 
Crufca. 

‘Indovinaziéne, devination, i, enige 
me. 

Indovinatére, devin, 

Indovinatrice, devinereffe . 


Indovinévole, que l'on peut deviner, 


mel 
tadog ire ,indeglire, emplir de dou-(Indovino, devin, 


leur, 


Indovinio, devinement , 


Indoglito, plein de deuleur, Item,|{ Indovutamente, met d propor, in- 


engonrii, 





Indolcire, adoucir, quife dit propre» 
ment dutemps, 


Indifceretaménte , indrferetement ,|* Indélco ,non donw. 


adv. 
Indifcretézza , indiferetion, pron, ts. 


Idoleiàre & indolcire, adeucir, pref. 


ifco, 


Indifcrezigne, ed indiferiziòne, in-|Indole , natwrel , inclination, bonne 


difcretion, 
Indifcréto, indiferet. 
Indifcaffo, guin'ef point] rifont. 


difpofitioni 


Indolénza, privation de peine, pron. 


tstindolence. 


Indiférto, mon difert, qui parle mal ,|Indolenzire, endormirun membre, 


Sans éloquence, 
Indifiire, donner du defir. 
Indifpirte, d part, al'icart. 


pron. ts. indolenzifco . 


endormi , engourdi . 


ar= penfévole, gui ne fe peut difpen-|Indomibile , indomprable, 


ement, 

Indozzaménto , indufion , endoffi= 
ment , pron. ts. 

Indozzite, ne profiter point, comme 
les animaux quine croiffint par, 

ron, ts. 

Indozzenire', mestre par deuzgines, 
pron. dz, 

Indracare , indragire, devenir cruel 
comme un Dragon, 

Indrappire, cewvrir d'étofe defeye, 

Indrappellire , ranger l'armée, 

Indrappellito , rangé en bataille. 


} Indolenzito, qui a quelgue membre |Indrizzamehto , indirizzamento , 


effe , pron. ts. 
Indrizzire , indiriazire , ‘adrefer?, 


Indomire, damprer, pron. ts. 
Indomeftichévole , guine fe peut ap-|Indrizzo , indirizzo , «drefe, pron, 
privoifer. ts. fem, 
Indomévole, indomprable j. Induire; mettreen deux, 
Indomità , Sumesur non domprable, Indubire , accommeder, radouber, 
Indémito, indompré , indomprable, |Indubbiare ; render dubbievole , 
F Indonnirfi, fe rendre maitre. mettre omentrerendoute, 
Aadiffolubile, indifeluble, qui nefe|Indonnire, ferendre maitre è Indubbiévole , done en ne peut dou- 
prat rompre , ou difeudre. Indoppiàre, denbler. ter indubitable, 
© ‘Ditpltal, Fran, Tom, 2, . B 3 Indub- 


er. 
Indifpofizione, indifpefitien. 
Indi(potto » indi/pofé nl 

Indi cca non méprifable, 
Iudifprezzévole, non meprifable. 
® Indifquirto, 4 l'écare . 
Indiffimile, non difemblable, 
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Indubbio, certaia, 

Indubbidfo, hors de deute , certain, 

dadniaa inte , indubitablement , 
adv. 

Inducire, devenir Due, 

Indu cere & indurre, induire , paffe 
def. induffi, part, indutto. 

Anduciménto, snduffion , perfuafion , 
fem. 

Anducitore, gui induit , porfuadewr, 
qui perfuade, 

‘Inducittice , gui perfuade , 

Indugévole , gui retarde , 

Indugia ,delai, retardement, mafc. 

+ Indugiaménto, retardement. 

Indugiare, mestre an delai , rétar- 
der, 

Indugiatore, gui defrre, +rempari 
feur, 

Indugio, delgi ,retardement, 

l'Indugio piglia vizio, de retarde- 
mens nuit, La Crufca, 

Indulgénte, indulcent. 

Indulgenza , indulgence , + Item, 
pardon, 3 

Indulgenziito, qui ef alle gagner les 
Pardonsou Indulgences, ; 

Indulgiire , indùlgere, étre indul- 
gono ,remettre une faute, pardonner, 
pafsé def. indulgéi & indulgetti& 
indilfi, qui n'e plusen ufaze, 

Indulto, pardon, indulre, 

Indurabile , non durabile, 

Induraménto , esdurciffement . 

Indurire, s'endurcir, Metaph, s'obfti 
ner setreinexorable, 

Indurévole, de pende durie, qui ne 
pont s'endurcir. 

Judurire, endurcir, pref. indiro & 
indurifco, 

Indurre, ed indiicere, induire, per- 
fuader, 

* Indufia perindùfia, délai, 

Induftre, induffrieux , induftrieufe , 

Induftria, induffrie, { adreffe, fam. 

‘Induftriare, denner de l'induffrie, 

} Induftriarfi, operàrcon diligenza, 
e con jnvenzione, faire tout fon 
puuvoir pour venir a bont de quelgue 
chofe , pour gagnerfen pain, 

} Induftriofamente, avec induffrie , 
avec adrefe adv. 

Induftrigfo, induffrieux, Fadroit, 

Indurtivo, indurfant , 

Indutto, induit, 

Induttòre, gui induit. 

Joduzione, indulfion, 

Inebriamento, yvregnerie , fem. 

Incbriàre , enyvrer, 

Inebrianza , yvrognerie, pron. ts, 

* Inédia, famine, fem, 

* Inediòfo, afamé, 

Incffabile , indicible, f inéfalle, 

In effetto, certainement, adv. 

Ineffettuile ,ineffertuolo, fansefes , 

Inefficace , fans efficace , 

Ineffigiàto ,fan:fason , vi ferme + 

Ineguale ,inegal, 

Luegualità, inegalité , fem. 

JInegualménte, inegalemine, adv, 


Inelegante , non élerant, 
Ineleginza peu d'elegance , pron. ts, 
Incloguénte , non éloquent, 
Ineloquénza, peu d'eloquence , pron. 


Inemendibile, gui nefe peut amen- 


Inemendévale, quime ft peut amen- 















Inenarribile, gui ne /e pent raconter, 


{ Inequile, inegal, 
Inequalità, inegalssé, fem. 
{Inerbire, couvrir d'berbe , on le dit 


Inerme, fans arme fans difenfe, 
Inerpicire,grimper, 

Inerrante , won erranr, arrite, 
Inérzia ,f indolence ,pareffe . 
Inérto & inérte, | sndolent , paref- 


Inervire, énerver. 

Inerudito , mal inffruit, 

* Inervorire , énerver, 

Inefaudevole, gui ne fe peut sxau- 

Inéfaufto , inépuifable, 

Inefcire, ajpster, allecher, 

Inefcogitabile, inexcogisable, 

Inefcufabile, inexcufable . 
Inefcufévole, inexcufable. 

{+ Inefercitabile, qui ne fe peut exer- 


TInefercitito, mon exercé, 
Inefercitévole, gui nefe peut exer- 


Ineforibile, qu'on ne pewt appaifer 3} 
{Inefortibile, inexbortable, 
Inefperienza , inexperience , pron. ts. 
* Inefpiévole, gui ne fe peut expier, 
Inefplorato, men épié , 
i top 
Ine 
Ineficcabile, qui ne fe pens feicher, 


{Inéezia, @ inezia ,/ottife, fcuw 
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‘Inettitidine afottife fem. 
Inétto, for. 
Inettevolezza , forrsfe, bétifes 
Inevitàbile , inevitable, 
t luevitabilanbace » inévitablement, 
adv, 
Infaccendito, fans affaires, & affai- 
re. 
Infacchinarfi, devenir faguin, 
labattiap » peur xinfacciare ,.repre» 
cher, 
Infacendire , donner des affaires, 
Infacendito , affaire, plein d'affarresa 
Infacendito, affare, plein d'affai> 
res, 
Infacéto , non facetieux, 
Infacéndia, rudeffe de langagea 
Infacéndo, nen Cloquane , A 
{Infagottàre ,fagotter, empagueter, 
Infaldare , plifir , 
Infaldatùra ,p/rfure, fem, 
Infadellarc, plifer, 
Infallantemente, «ed infallante , in- 
farlliblement s adv, N 
Intallibile, infastlible, 
Infallibilmente, infalliblement, adv, 
Infallibilità , infaillibilité. 
t In fallo, en vas, adv, 
* Infima, infamie, 
Infamamento , infazie, difamation. 
Infamire , difamer , rendre infame 4 
Infamito sinfamé , difamé, 
{ Infamatore , difamateur , infa- 
mant. Richel. ” 
Infamatorio , difamateire, 
Infamatione, infamarion, 
Infamatrice, qui diffame, > 
Infime, infame, 
Infàmia, infamie, fem. 
Infamigliirfi, fairefa maifon Itém, 
devenir familier, & eutrer cnuna 
famille, 
Infamità , infamie, fem, 
Infamofo , nen fameua, 
* Infanciullare, infanciullize, res- 
trer enfance. 
* Infando, guinefe peut dire, 
Infungire, crotter, embourber. 
Infanta, wne Infante, 
Infantire, accoucher, enfanter, 
Infantalticire, devenir fantafgue è 
Infantallicito , devenu fanta/que » 
Infantàta, accsuchée, 
Infante, Infant, & Infante. Item, 
enfant. 
Infanteria, infanterie 
Infantefcarfì, devenir fervante, 
‘Infantilitàde, enfance, La Crufca, 
* Infanzia , prima età dell'uomo, 
enfance , 
Infarcite, Sareiea pet, infarcifco. 
lInfardare, emplirdecrachat ,erottar g 
Ineftrigibile, ineftricabile, qui pia emplir de beue ou de merde, embree 
peut debrouiller , ou demeler, ner, 
} Ineterno, eternamente; pour tou- Infardellire, empagueter. 
jours, a jamais yeternellement j,adv. Infaretrare , armer de carguois, 
Inetrire, faire le michant owle fer , Infarina paltiniche , us badant + 
pref. inetrifco . Infarinire, enfariner , fariner, 
Innettamente ) fettement , adv, Infarrito, fourni eu pourves de farro g 
qui eft une forte de graino 














Ls. 
der, 
der, 


] inéfable, inenarrabie, 


d'une pratrie, 


Senx. 


cer, sl 


cers È 


SP. 


smplacable , inexorable , inffexi- 
ble, 


Inefpérto , inexpert, 
PI I bile, inexplicable, 


eflévole, inexprimable, 
gnabile, inexpucnable, 


inépuifable, 
Tnefiftente, mon exiffent. 
Inefitténza , inexiffeuce, pron.ts, 
Ineforàto sinexerable. 
j Inefpugnabile , imprenable ; una 
piazza inefpugnabile, une place im- 
renable, 
IneRimibile , inefimalle, 
Inefimeévole, ineffimsable, 
Ineftinguibile, qui ne fe peut érein- 
die, 
Ineftinto, non éteint, 
Ineftirpibile , qui ne fe peut arracher. 
Inettricire, embramiller, méler, 
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Tnfafciire, bander, emmailletter.. qInfertiire, mettre a la chaine, ene Infierite, dévenircruel, omfier. 
Infafcinare, enfagorter, ferrer.. À , Inficlire, devenir amer comme le fiel, 
Infaltidiire, fe facher, s'enmuzer, fe|Inferriita , & inferrita, grille del pref. infielifco. 
degowter. La Crufca.. fer onde bois que l'on mer aux fe-|Infierito, devenn ficr,. 
Infalvidire , facher-, ennuyer , étre nétres to) Infiggere, pewrinficcare, ficher,paf- 
degonte , pref. infaftidilco .. Inferriito, infertito , devenw fer , fedofa inblti, pastina ba: 
Infaticabile ,. infatigabile , infatin|- &enferré. K L .  |Infigliuolare, fourmir d'infans. 
Gable. * Infertà , pour. infrmité. .. Giov. |Infignere, &infingere, fesndre, { 
Infatti, edin fatto, certainement, |! Vil:. , _ | fasrefemblant .. 
en effet , effeFivement , adv. Infertilire, rendre fertile , pref, in>|Infigurabile, gu'on nepenr ficurer, 
Infatuare,. devenir fol. fertilifco .. Ibfigurare, fieurer. i 
Infavire, fournir de feves .. Infértile, infertile, mafc.& fem: |Infilacciàre, enfiler.. 
* Infavire , fournir de membre viril, Infertilità, snfersalité, Infilacciita di pardòle, enfilade de pae 
il eft compofe de fava, qui fignifie grtià ed. infervorito, plein. roles,. 
membre viril, de ferveuro.. Infilàre , en a 
Infavorévole, d:favorable.. Infervorìre, ed infervorire , donner, files. prio Selle 
Infauftaménte, malbenreufement,adw.|. cr avoir de la fervenr, pref, infer-|Infilzare, enfiler, prom. ts, Le paré- 
Infiufto, mal heureux , vorifco .. o a le nons' infilzano, i, il ne fast pas 
Infebrire» prendre la fievre , pref.in-|{ Infeftagio ,. InfeRagione » fache-|. s'arréter a desparoles , les pareles 
febrifco .. rie, .| n'empiiffentpas labenche, 
Infecònda, fferile, fem.. } Infeftaménto , impertunite , fé + Infilzarfi, dansun fans figuré ,c'eft 
Infecondare, devenir, ourendreffe-)  cherse:, La Crufca.. donner dans le panneaa , dans le 
. rile, Infeltare , infejfer, tourmentery ita-| piege. La Crufca.. 
Infecondità , ferilite. portuner. Intilzatore, enfileur, pron,ts.- 
Infecondo , ferile, mafe. Inteftatore, sourmenteur, importun.|Infilzatrice , enfilenfe de perles, pron. 
Infédele, infidelle,. Infeftevole , qui. infeffte , qui eoure| ts; ; 
Infedelménte; infidelement, adv.. |» mente, Infilzatàra , enfilure, pron, ts.- 
Infedeltà, infidelité, fem.. Inféfto, fachenx, odieux,. Infimità, bafi/e, fem.. 
Infelice, mal-beureux, * infeftuccare, bier , battre les pa-|1'nfimo; bas. 
Infeliceménte , malbeureufement ,| ver avec une hie. Infinatantochè, infgues atant que 3° 
adv. Infeftuto , qureft tourmenté de deu- 
Infelicità, infelicità, tmalheur . lenrs, | Ce met nefedit gu'enpar- 
Infelonire ; devenir crmel, érre fel-|. lant deschevaux , La Cruica, 
lon , pref. infellonifco,. Infettire,. infeder,. + Infine, enfin, adv: 
Infeltràre, feultrer, | Infettivo, qui peut infeFer, Infingardiggine , infingardia, p.s.- 
Infelpire ,. garnir. ou doubler. delinfezzione, cortuzzione, infefions |} reffe. 
panne ,. , corruption,. . Infingarderfa È parefe 3 
Intemminire è Se rendre efeminé s\Infétto, infefi, infet, pron. è eu- Infingirdo , léche, parefenx + 
pref. infemminifco + ; vert. Infingardire, devenirparefenx , pref.» 
Tuterinza; inference, pron. ts.. Infettòfo, plein d' infeion è. infingardifco, . 
Inferigno » pain de gruam, le: Iraliens|infeudato , misenfief. Infingere; feindre, {faire femblant, 
le milent quelgnefors de raifins fecs|Infiacchire, ed infiaccire , deveniri: digmuleri 




































adv. 
Infinchè, ed infinochè, jufques ace 
que, adv. 


& de fenoùtil .. ì Hache ou fosble. Infingere, infingerfì , feind ire 
Inferiére , inferieur; inferieure .. |Infiaccolàto, garni de fambeaux 3 0n|- Aasbioni à pigri pa Ani 
Inferiorità , inferierité, | ciergesi ‘+ infinto.- 


Inferiorménte , inferseurement, adv, 

Ipferire , inferer , pref. infero, & 
inferifco ; 

Inferito , fait, inferé . 

| Infermameénte , forblement; adv. 

Jofermire, devenir malade, Item , 
enfermer, arreter dedans, 

Infermaria, @ infermeria, infirme. 
rie, fem... 

+ Infermito , malade, La Crufca. 

Infermévale, maladif, infirme, 

Infermiccio , maladif , infirme,. 

Infermiere ; infrmier; 

Infermità , maladie, infrmiti,. 


Infiagibne , enfflurej fem. 

Infiammagione, ed infiammazione, 

inflammation,. 

infiammamento, infammatien,. 

Infiammare, enffammer. 

t Infiammativo, capable d'enffam- 
mer. 

* Infiare, enfferi 

Infiafcare , mettre dans la bouteille, 

Il vino. è Infiafcato, le vin ef} en 

bouteslles,- 


Infingévole; finfignévole, feint »- 
+ qui frait feindre , diffimule , 

Infingevolménte; avre feintife, adv. 

{ Infingiménto; infigniménto, feis- 
re, difimulation, fem, 

Infingitore, infigmitére, gui feint, 
contrefaifeur,- 

Infingitrice-,. qui contrefait , qui 
feint, contrefarfenfe, È diffimul:e, 

{ Infinire, devenir fin, Itemyacgue- 
rir de la perfeGion, La Crufca + 

Infibbiire, boncler, attacher, Infinità; infinità, - 

Inficare » fournir de ficues, & fournir! Infinitaménte, snfiniment, adv. 
de fica, qui figmifie la nature de la Infinitézza, infinité, pron, ts. 


Inférmo, infirme, malade, femme. . |» Infinitiplicare, mulriplier a l'in- 
Infernile, infernali. Inficito, entré dans la nature de la} fini:. dà S 7 
Infernare, aller omprainer enenfer .. |: femme .. Infinito, infini. 
Infernetichize ; devenin frenessque »|Infiaccare, ficher dedans. Infino ; jwfgues, adv. - 
pref. infernetichifco è Inficiéfo, negligent, maloficieuzi |} Infinoad ora, jufgwici. Item, d 
Inferno, enfer $ mafe. Infidito; nen afic.. oren avant, al' avemir, adv, La + 
Infernéfo, infernal . Infido, infidelle . Crufea: . 
Inferocire; devenir faroucle ow fere-|Infiebolire; + pour infievolire, afei- | } Infinda ora; desa prefent, des ce 
cer pref. inferocifco . . blir s La Crufca. moment, adv. . 
Inferocito , devenz fier ew feroce , Infievolire , + afiblir > pref. Infie-|Infinochè , jufgu' a cegue, adv. 
laferrare, enferrer, i volifco,. Infinocchiàre , emplir de fersomil, c'eft - 
» R- 4. anffi è 
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a-/f en faire a croire , en domner a 
garder, payer de paroles, 


INF 
fromage. + Item, couvrir de fro- 


mage. 


Infinocchiata , viande avec du fe-|Informagione, information, 


mowil, 

Infinta, fi@ien, feinte, 

Infintézza, feinte, pron. ts, 

Infinziéne, feste, SB. 

Infinto, feint, 

Infiorire, infiorire, feurir , emplir 
de fleurs , orner, embellir. 

* Infirmire, devenir malade, 

* Infirmo, inffrme, 

Infiflo, enfanci , fiché dedans. 

Infiftolire, devensr comme un chan- 
cre , fe randre incurable , pref. 
infitolifeo , Negozio Infiftoli 
to, une affaire defifperte, fans re- 
mede, a 

Infiumire, fefaire une riviere, 

1 Inflaccidire, devenir lache , pref, 
infaccidifco, 

* Inflazibne, enflare, fera. 

Infleflévole, inflefsibile, inffexible. 


Informare, former, donner avis ; in- 
former, 

Informirfi, s'informer ,prendre con- 
moifance, 

Informazi6ne, information, 

Informativo, infermatif. 

} Informiro, infermé,inifruit. Item, 
d'une grande taille, La Crufca. 

Informatore, inffrufeur, 

Informatrice , qui informe, 

Informe , fans ferme. 

Informentàre, faire lever le pain , 
mettre le levain. f lem, perfe- 
fetiamner . 

Informidibile, nen redentable, 

Informità, difformité, 

Infornire, enfeurner, f Item, che- 
vaucher 3 id dela Cafa. 

Infornta, fournée, } Dela Cala. 

Infernito, mal feurni. 


+ Infieflibilménte , infexiblement ,|Inforfite, mettre en doute, 


puiffamment, adv. 
Infiéffo , ferme inflexible, » 


Infliggere, inffizer, frapper contre 
pai def: indlifto vara ladino. i 


In forfe, en doute, adv. 

Infortire, devenir aigre & fort, pref. 
infortifco, 

Infortùna , infertune, fem. 


> Infliggere una pena , infliger une|t Infortunare, ésre bar de la sem- 


peine, 


pite. La Crufca. 


Influénte, inffuent, quine peut cou-|t Infortunataménte , malbeureufe- 


ler, 

Influénza, influence, pron. ts, 

Infiuire, influer, prefsinfiuifco, 

Iofiiàffa, influence, fem. 

Infocaménto , ardeur, échauffemant, 

Infocire, rougir dans le feu , enflam- 
mer.. 

} Infocito , enffammé , devenw rou- 
ce comme le few, 

Infoderare, fowrrer, tem, mettre 
dans le fourreau . 

lafoggiire, faire a la mode. 

Infogliire , enfesaller, 

Infojare, entreren rut. Alla Infoji- 
ta, étreenrut, avecchaleur, 

Infojito, enrut, 

Jatoito, enchaleur, enruò. 

Lofollire, prefer , mettre en foule . 
Item, devenir fol. 

Iafollire, rafollir, devenir fol, pref. 
infollifco. 

Infolpàre , devenir idiot, 

Infondire , enfoncer, atteindre au 
Spnds. ltem, fourboire un cheval, 

Intondere , infufer, page def.infufi, 
part.infafo. 

Intonderfi, devenir maigre, 

" Infondibulo, ensenneir, mafe, 

Lufonditére, guiinfufe. 

Infonditùra, gras fendu, mal de che- 
val, 

Inforcare, enfowrcher , prendre avec 
une fourche , pendre au gibet , croi- 
fer au dedans, 

Inforcatùra , enfourchement.. 

Aoforcinàre , enfourcher., 
Inforgicare, forger ouinventer. 


Enformabile, que l'on peut informer .' 





ment. adw. La Crufca, 

Infortunpito, infertuné , 

Infostànio, infertune, infortàno. 

Inforzire, devenir fort eu aigre.pron. 
ts. pour rinforzare , fortifier , 

Infoltazione , obfeurcifement. 

Infoflàre, mertre dansunfefé ou fef- 
Se, E flyer. 

Infoffito, enfoffe . 

Infra, dans, parmi, Prepofitian, 

Infracaffare, fracaffer. 

Infracidaménto, pourritwre, fem, 

Infracidire , fe pourrir, parler hors de 
propos . | Item, enpuser, 

Intracidire , powrrir , putrifier , de- 
venir porri, 

Infradiciire, attendrir,amollir,mer- 
tifier, putrifier. Item, importuner. 

* Infragidire, importumer, pref. in- 
fragidifco. 

Infrigile, men fragile, 

Infrignere, concaffer , éerafer, dea- 


r, 
Infrignere il lino, é0/ommer le lin, 
Infraliménto, feiblefe, fem. 
Infralice, s° afoiblr , pref. infca- 
lifco. 
Inframméfla, interpofition, fem. 
Inframméflo, entremis, inferé. 


‘Inframametténte, entremettenr. 
\Inframméttere , entremertre, inter- 


pefera s'ingeren, 


.Inframmezzare, méler parmi, ent ra» 


larder, pron. les zz, comme ds. 
Inframézzo, au milieu, pron. ds. 


INF 


Infréngere, concafer , vieler, rei 

pre . 
| Intrangere la legge, vieler la Loy, 

Infrangiare, garnir de frante. 

Infranotare , noter , remarguer en- 
tredeux, 

Infrinto , concafi, éeaché, éerafé, 

Infrantojo , de isemon l'on écache les 
olives, 

Infrantojata, infrantàrra, une quan- 
ture d'olsves que l'on écache pour cn 
tirer l'huile, 

Infrafcare, convrir de feillages, ome 
brager, embroniller , embarraffer » 
en faire acroire , orner, 

Infrafcarne la fronte, en parer, ew 
orner fon front , en palsjader fon. 
front. Guarini. 

Infrafcita , ramée, 

Infrafconire, couvrir de feiiillage, 
H cft aufi attacher les vosles al ar- 

re, 

+ Infrascritto , éerit en bas. 

Infrafcritta , fomferiprion, 

Infrafcriziéàne, ‘fanferipeion . 

Infraferivere, fouferire, 


Infra lire, taulader, 
Infratarfi, farfi Frate, fe faire Moi- 
ne, 


Infsarellire, faire alliance de frere +. 

Infràtto , entier, non rompu. 

Infrattàra, frafure, 

Infreddagiéne, rhume, mafe, 

Infieddire, denner du freid , rendre 
frid, ” 

Infreddarfi, s'enrbumer, 

Infreddatàra, rbume, 

Infteddire, freidir, pref. infieddo., 
& infreddifco. 

Infreddére, infreddira, ed infred- 
datùra, rbwme, mafc. 

Infregire, entrer en chaleur . 

Infregiare , erner . Item, amufer 
or de belles paroles , engeoler, em» 
abominer, 

Infrenire, brider, refrener,. 

t Infrenito, brudé, 

Infrequentito , mon frequenté,. 

Infrequénre, men frequent. 

Infrequénza , peu de frequence , prom. 
ta. 

Infrefcire, rafraichir. 

Infrefcatéjo, uftenfile pour rafraschin 
levin, rafrafchiffoir. 

+ Infretta, 4/abhare, adva 

Infrettire, bdrer. E 

* Iofrigidire, devenir froid ) prefiine 
frigidifco. 

Infripgete,.enfreindre, paffé, def.in- 
frinfi.. ‘ 

Infringitòre, guienfraint. 

Inftinto, enfraint. 

Infrizzare, rendre piguant , rendre în 
veillé, pron. ts. 

Infreggiire, mener par flatteries, 

‘Infrollare, devenir molaffè . 


+ Infrancefcire , e rinfiancéfcare , Inftollire, de frollo, devenir mollaf> 


repeter soujoursla meme chofe, La 


Crufca. 


Rpformaggiare » ccasller , comme le Infranciofito, pleim de verolle «. 


Se, fe mortifier. comme la chair >, 
pref infrollo , & inftolliico . 
Infrondare, pos(fer des fesille! ». 


LS 


ING 
Infrottire, mestre en srenpe, 


® Infruénte, inffuene, 
* Infruénza, influence, 


ING 


du trompé , i, que lors que nout vou- 
lons tromper quelgu' un , nous de- 
meurons trempez, Bocc. 


‘on, 18. b 
® Infruire, inffuer , prof infiuilco Ingannatrice, trompenfe. 


Infrulcito, canfus, 
Inftuttifero , infradueux 


| Ingannéfe , peur ingannévole, trem-, 
. |Ingegnòfo, ingenteux, pleind'rfprit, 


per. La Crufca, 


Infruttuofamente, fans fruit, f in- Ingannévole, gui srompe, 
fruBueufement, inutilement, adv. Ingannevolménte , srempenfement , 


Infruttuòfo, infru@ueux, | inutile, 


adv. 


Infuggire, inciter, | mesrre en fuite.|Inginno , sromperie ., + Trar d'in- 


* Infujire, derober, 

Infula, ernement de téte de anciene 
Eviques. Item, fanon'de mitre. 
Infuliginire, devenir obfcur on plein 
de bronillards , & de fuye , pref. 

infaliginifco . 

Infumire, enfumer, 

Infunire, lier avec des cordes, 

Infunito, lié de cordes, 

* Infiindere, enfoncer , Item, ver- 
Ser, infufer, pafié def. infufi. 

Infuocare, reugir au fen. 

Infuocito , rewge de feu. 

lofudra, infuòri, excepté , bermis, 
en dehors, 

Infurbato, devenu fonrbe, 

Infirfantàto , devenw coguin, 

Infuriire, entre», ou mestre en furie. 

+ Infuriito , eneré en furie, 

Infufire, infufer. 

Infufiéne , 1nfufien. 

Infhfo, infus, infufe. | Scienzain- 
fufa , fcience infufe, 

Infuttàre , arberer. 

Infuttito, qui 4 une tige, 

Infufira, infufion, 

Infuturàre , remersre au futur > qui 
det durer, 

Ingabbiare, encager. 

Ingabbiîto, mis en cage. 
Ingaggiire, engater. 

Ingaglardire , fe renfercer , dewenir 
fert, pref. ingagliardifco. 

Jugaglioffare , devenir fot , & fale, 

» “agaltires tremper avec du fel, 

Ingallonarfi , pancher pour aller a 

nds, 

. he mvenvie ag qui a des galoches, 

Ingallucciàrfi, fe redreffer. 

Ingalluzzarfi, ft recoguiller , fe re- 
dreffer , fe rejowir , pron, les 22, 
comme ts, 

* ingamafciito, gui 4 des gamaches, 

Inganciàre, agrafer, | acracher. 

Ingangherire, mettre des gonds, en 
dans les gonds, pendre une porte, 
pron. le ghe comme gue en Frane 
fois. 30 

Ingsnna villino , ferte de faut. + 

tem, forte de pluie, 

Ingannare, sromper . Chi crede in- 
gannèr Dio ,-fe fteffo inganna , 
ey eroit tromper Dieu fe srampe 

0; meme, 

Jogannaménte, rremperie, 

È IngannirGi, /è rromper fo mime, 

- s'abufer, 


Ingannatore , srompenr, | inganna-|Ingégno, € 


tore rimine a’ piè dell inganoi- 


to, de srompene demeure aux pieds Sngegnbne > gr 


ganno, detromper , defabufer . L' 
inganno , và a cafa dell’inganna- 
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| qui foatient la meule , Item, grane 
de machine, 

* Ingegnofa, en jargon, une clef. 

Ingegnolaménte , ingensenfement è 
avec efprit, adv, 


Ingelabile , gui ne fe peut geler, 

Ingelido , non gelé. 

Ingelosire, devenir jalonx , pref.in- 
gelosifco . 

+ Ingelosito , qui e/f jaleux. La Cr. 

Ingeminire, deubler, 


tore , la tromperie fe trouve chez! Ingemmire, enter en poupée. Items 


les trompeurs , i. les mauvaifes pen: 
fees vont le plus fowvent chez les 
mechans, L'inginno , e il fimu- 
làr han corte l’ ali , la rremperie 
& la diffmulation , ont les giles 


orner de pierreries, Ne ingemma 

il fen e la fronte, on orne fa té- 

te & fon (ein. Filippe Alberti. 
È Ingemmito , orné de pierreries , 
i La Crufca. 


courtes , s, ils fe decowvreme bien-|t In generale, generalement , adv. 
ter. Con arte e con inginno fi] Crufca, 

vive mezzo l'anno , con ingan-|Ingenerire , engendrer. 

no, econ arte fi vive l'altra par-|Ingenerazione, generation, 

te, avec armifice & avectromperie Ingenerito, engendré, 

l'on vit la moitie de l'année, auee|Ingénito, + naturel, qui eft né avee 


tremperse & avec artifice l'on vit 
le refte : cela fe dit lors que l'on 
voit le monde corrompm, 


Ingannéfo , gui trimpe , trompeur. 


mons en nous , inné , ferme de 
Thilofophie . Malebr. 

* Ingengiaréllo, faut avec du gin- 
gembre, . 


Inganzire , tourmenter avec des cro-|* Ingénte, grand, excellent, + mot 


chets om peignes de fer, accrachery 


pendre a des crechet:, pron. ts. 


+ Ingarabullire , pour ingannire, 


rromper. La Cruflca, 


Toit. 

Ingentilire, devenirgentil, pref. ine 
gentilifco.. 

Ingenuaménte , ingermement, adv. 


Ingarbarfi, fe croifer les brasonjam=|Ingenuità, bonnézeré , ingenmité. 


(4 


Ingénuo, ingenw, naturel, honnéte» 


Ingarbugliàre, embaraffer sembrouit-{* Togénza , grandeur , excellence , 


LADIT 


pron. ts, 


Ingarofanire, afaifonner de giroffle | Ingerire, ingerer, infinuer, inferery 


. orner d' ocillets, em faire acroire, 


pref. ingetifco, 


Ingarofanito , gui fens le cloud del} Ingerirfi, s ingerer , La Crufca. 


Siroffle , ou l’epicé, 
Ingarzabelldrfi nt le grand Poò- 
te, pron, ds. 


È Perchè w'ingerite Voiè de guei 
vous melez, vows? 
Ingefsire, plarrer, emplatrer. 


* Ingarfiàze , faire du point coupé lt o vggioh plasré. 


- o» broderie, 
Ingarzonite, devenir garson, 
Ingaftire, enchaffer . 


Ingéfto, ingere, inferé, : 
Ingettàre , jetter dedans , faire in- 
jeion. 


Ingaftighévole, non ehétiable, pron.|Ingezzigne, injeFion . 


Bhe comme gne en Frangois. 
Ingattirfi , entrer en chaleur comme 
une chatte, 


Inghermire »° prendre avec les grifo 
fes, avec les pattes. 
loghilrérra, «Angleterre - 


Ingavettàre, botreler des sordes d'in-|lnghiottfre, engloutir, pref. ingiot- 


Prument. 


to, & ingiottifco. 


Ingavinize , empeigner , prendre au)t Inghiottir le ingiurie , Ie offefe 


colet, 

* Ingavitàre , mettre en erainte ou 
mefiance . 

+ Ingegnaméato, induffrie , adreffe . 
La Crufca. 

Ingegnarfi, s'induftrier , s° ingerer, 
s'etudier, s'efforcer, tacher il fe 
cnbgne: avec Ls particules, mi, 
ti, fici, vi, fi, 

Ingegnéwole, ingenienx. 

Ingegnére, ingenscur, 

Ingegnétto, peri anffrument, | ma- 
chine, 


gun, machine, reffort. 


rit , entendement , en- Tngial 


&c. cioè comportàrle per non po- 
tèr far altro , fouffrir les injures, 
les offenfes pour ne pouvoir pas fai- 
re antrement . Cda 
Inghiortonire, inghiottonire, deve» 
nir courmand, pref. inghiottonff- 
co,pron, ghi commegui en Francois, 
Inghiozzare , engleutir, pron. les 22 
comme KS. 
Inghinàre , ser, enterme de marine, 
* Inghiftàra — mefure de vin fur le 
Venitiem, & forte de vafe de vere 
re, prole , fem. 
fuse, ingiallire, jannir, pref 
ingiallifco. 


efprit » le pivet)Ingiasdinize, enjardiner, 
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F Ingiardinito, endroit on il yheau-jIngléfe, Aagloit, 


coup de jardins, & maifoni deplai-\Inglobarc, devenir rond comme uri 


fance. La Crufca, 

Ingiarràre, emplir de gravier. 

Ingigantire, devenir grant, pref. ifco. 

Ingigliire, orner de fleurs de lis. La 
Crufca, 

Inginocchiamento, ageneiillement, 

Inginocchiîre, agenowiller , Item, 
couder un barreau de fer, Fertita 
inginocchiata , grille qui avance 
au dehors. 

Inghinocchiita, c'eff une ceremonie 
que font les Soldars avant que de 
combattre, 

Inghinocchiazibne, arenosirllement. 

Inginocchiato, ceurbe , phié, coude, 

Inginocchiatdjo , un banc pour fe met- 
tre a genonx, | ws Prie-Dien,. 

TigiicechiGne , 4 genoux, adv. 

Ingiocondità, deplasfance , trifteffe, 
tem. 

Ingiocòndo, d:plaifant, rrie, 

Ingiojellire, orner de jeraux, 

Ingiojellito- ,- orné de pierreries:, * 
Vafcello ingiolito, vaifean-erné, 


globe,. 
Inglomerire , faire en pelotton, 
Ingloria, infame , reproche, 
Ingloriéfo, men gloriena, 
* Inglaviare, deverer, 
* Inglùvie, gourmandif: , Item, le 
pesa ou jabot, 
* Ingluviéne,.gros courmand, 
Ingluviòfo, infatrable, gonlu, 
Ingobbiare, ingobbire, devenir boffii. 
Ingofture , devenir /onrdaut. 
Ingoffire , donner des courmader. 
Crufca.. 
Ingoffire, devenir lourdaur, pref. in- 
goftifco , & ingoffo. 


beequée , un prefent qu' on donne 


pont, lourdant, 


& le carcan pour attacher les mal 
Ffasteurs. 


qui branle, cer. 
Ingioncire, enjoncher, Ingojire, ingogliére, engloutir, eva- 
Ingioncita, jenchées fem. i der. i 
Ingiòngere , enjorndre , pafse-, def.|Ingojéne, ingojòfo, geulu. 
ingionfi, Ingoire , engloutir. 


Ingolire, avaler, enelontir. 
Ingolfare , engemleri, faculer, 
Ingolfare, eagonlfer. pe” 
Ingoluppàre, enveleper, i 

* Iingolappo, pacquer , mafevi 

Ingiù, enbas, all'ingiù, en bar, Ingombramento , empétrement, dm- 

Ingiubileîto , gni a cagne le Jabilé, || baras, ste. nI 

Ingiubilire, emplir de jope. Ingombrare, empétrer , embaraffer. 

Ingiubbito , gui a une juppe. | Ingombrito., embarrafié, 

Ingiudiziéfo , nen judicieux, Ingombro, embaras, she 

Ingirlignere, joindre, enjoindre , com-|Ingontare, enffer.. “ve i 
mander, : ‘|Ingonnire, merrre une conte, 

Ingiuncire , comvrîr de jones , hier{Ingonnellàto ,. comvert d'une juppe. 
ave des joncs. . '{* Ingorbirle braccia, creifèr les jam- 

Ingiuncita, jenehée, fem. > bes, qui fe dit d' nn cheval,. 

Ingiùria, mjure, fem. Ingordaménte , guuiuement,: avide 

+ Ingiuriinte, irjurieun; La Cr. || svensiadv a 
Chi fà le. ingittrie le ferive nell’ 
aréna, ma chi lei ricévwe le fcolpi- 
fcein marmo, celwi gui fair line 
jure l'oublietres-facilementiz mais 
non par celui qui la regoit,. 

Ingiuriàre, injurier, 

Ingiuriatdre; injurituri 

ingiuriatrice, injurieufe, qui dis des 
INJRTESs ‘ 

} Ingiuriofaménte; injurienfement, 
d'une maniere offengante, adv. La 
Crufca» 

Ingiuriold, injarienx. 

Ingififo, en bars Dante, 

Ingiuftaménte, injuffeméit; advi. 

Ingiùuftire, ajuffer.. >» 

lagiuftificibile , mon juffifiable ;. 

lngiuftizia., injaffice.. 

Ingiùfto, injuffe. 

loglandulire ,. venir des glindes; 
pref. inglandulifco,. 

* Jaglefate, fe mettre en colore, . 


Ingionzione, injenion. 

Ingiénto, esftint.. 

* Ingiornefre, perdre le sems. 
Ingiovanire , ringioventre , rajew- 
" mir, pref. ingîovenifco. 


fe, fem.. 


22 comme ts. x 
Ingòrdo, geurmarnd, en jargen, ava- 
re’, Prezzo ingotdo, un prix dors 
deraifon , pron. les zz comme 13, 
Ingorgameénto , tonfre, pass d'eau, 
regorgement d'eau,. 


gofier, garcomiller.. 
que, qui fe dit-d'un cheval.. 


gqorcement.. 
Ingorgiire, engruler; avaler.. 
Ingòrgo; geuffre, mafe. 
Ingorgogliare, engorger, gargosiller, 
Ingofsare, engloutir.. 
Ingottàto, plerm de gontres,. 
Ingozzire, engorger, ewgloutir , pron. 
ts,, 


Ingoffo, genrmade , (* ef anff unel* Ingranire:, devenir 


* Ingégna, egour, Item, demmage,|, 











Ingorgare , corger > Item, raler le 
Ingorgàr la lingua; engorger fa ler- 


Ingorgiaménto , englontifement, re- 


ING 


Tngozzita, une lippée, un avalement,. 
une gorgée » pron. ts. 

Ingradare , wourer de degré en de- 
are . 

* Ingramire, rendre ou devenir mi- 
ferable, 

Ingramire , devenir miferable, prefe 
ingramifco , 

Ingranciito, derroesé ifé 

Ingrandire, devenir fd pei in 
grandifco. 

* Ingrandire, en jarrow ,.trompery. 
dupper, pref. ingrandifco . 


La|Ingranellàre, grener., 


Ingranire, feurnir de grain, devenir 
grense, pref. ingrino, & ingrani- 
co, 
miferable è. 
pref. ingranifco. O) 


pour corrempre nn Juge ou autre, |Ingrafflaménto: engraifement . 
mne lipee, dtem, evestti, qui n'eft Ingraflare , engraijèr. 


È Ingraflito, engraiffe , devenu gras,. 

gros, 

Ingratiîre, entrer ow mestre en graò 
ce, 


* Iogognare, teurmenter, endomma- |Inoraticciste, elorre de griller. 


Ingraticolàre, elerre de erilles, 

Ingratifsimo , sres-ingrat, ' 

Ingratilsimaménte”, erés ingratement,. 
adv,. ° Regi 

Ligratitiidine, ingratitude . Chi fer= 

rvesa gente ingrata il tempo per- 
de , over' non:coglie frutto, qui 
Sert les ingrati perd fon tema, |, 

Ingrito , sngret , defagreabie , dè- 
mauvais cont, L'ingraro colle bé» 

* ftie fi conviéne, che non sà rene 
der fe non mal per bene, l'ingrat 
ef fomblabie aux betes , qui rend 

| mal pawr bien, Ferro ingrato, fer 
gigre.. ud ' LA 

Ingraware;./@rcherder. sb 

Ingravidaménto ;. engroffement, 

Ingravidinza; greffij=, pron. le 22 
comme. ts,. Ve È 

Ingravidàre, engre/ffer, | 

} Ingraziito , gradito , graziofo , 

. gratieux poli, agreablti La Cr. * 


Ingordézza, ingordità, gourmandi» Ingrecirfi , s'obfiner, + Item, ft 
Li 1 


Ingordigia, gourmandife, proni les, 


mettre en colere. La Cr.. 
Ingrediénte; incredient. 
Ingreggiare, merire en tronppe, 
legni; gripper è pref. ingremi-. 
co... 
Ingrefare ; fè metere en calere, s'ob- 
inery + opimiatrer. 
Ingrefsigne, entrée, 
Ingréffo, entrée, acces,. 
Ingriceiolito , qui a des boutade; og 
* fantaifies.. 
sinzito; ride, pron. ts. : 
Ingrognire , grender. {Item, fare - 
la mine.. 
Iagrommire, e ingroftare, faire 
mne croute, s' engrommeler. 
Ingroppire, neuer. 
Ingroflaménto, grefifement .. 
Ingroflare, groffr , devenin gru, 18 - 
groffeò une ferme . AM ingreflo, , 
, en gres, & grofferement, rt 


IN 


“Tagrottire, mettre dans.une grotte 
Item, encaver, 
Angrugnire, ed ingrognire ,'gronder, 
farrela mine, + : 
Ingrugnito, ed ‘ingrognéte de gru- 
gno, gui fait la mine. } Item, 
quieft en colére. ; 
Ingruppàre, nomer. 
* Inguagiire, engager. . 
In aiar eat douleurs » pref. 
inguaifco . 
Inguantire, ganter. 
Inguito, aux aguerse 5 i 
Inguazzibile, gui ne fe peut guier, 
pron, ‘18, . 
Inguertire , agmerir » pref. inguer- 
tifco, 
Ingufito, enfonce dans fes plumes, 
comme su n hibou . 
Inguggiire, engouler, 
Inguidalefcire, venir de 
dos, onle dit des chevaux, 
+ Inguiderdonito , non rimunerito, 
qui n' eft pas recompenfe.. f 
Inguiggire, edinguiggiire, chanfer 
les pantouflesomfandales, ©’ 
Inguiniglia, pewranguiniglia & in- 
guine, laine , fem. 
Inguitina, la guintasne, la faguin 


4 


I N 


iInorridire, devenir , &rendre lrorri» 

ule , pref. inoggidilco. 
Anetpicnli » inbefpisalité , 
Inofpite, desbabire. 


IN 
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Inietterirfi, devenir feavant,ow Leto 
tre, 


Inliberalità , avarice, 
| Inlibrize , égaler de poids . 


Inumanamente ,, .inbsmainement , | Inlicito, iliécito, non permis, il- 


«adv, ‘ 
Inumanare, devenir human. 


rlicite, 
Inlimitito, mon limité, illimité, 


Inumaaità, { edinumanitide, in-|Inlimpidire, devenir clair & met, 


bumanite, | cruauté. 
Inumano , inbuzmain, | cruel. 
Inumidire, rendre cu devenir Lumide, 
pref. inumidifco. 
Inùmido , fee, non humide, 
Inibizione, snbibition, defenfe , 
Inimicare, rendre ennemi, 
Inimichévole, plein d'inimitsà, 
Inimicizia, insmitié, 
Inimico, egmemi, 
* Inimittà, inimitié, 
Inimitibile, inimitabile, 


s playes fur de Inintelligibile , nea intelligibile . t 


inintelligible, 
| Iniquamépre, swiguement, 33 adY, 
Iniquità , iniguite , , io, 
iIniquitofo, plein 
que. 
iniquo , inique, 
Inizzare, agacer, irri 
pron. ts. 





ter les chiens , 


a rempre la lance, la bauge » felon|Inizzatore, agaceur, 


quelques-uns, 
+ Inguifa, ed aguifa, 4 /a refem- 
blance , adv. 
Inguifas'adépra, elle fait en forte. 
. Guarini, 
Inguifare , faire 4 la mode, 


Inguiltira, ed anguftita, becal, &| iln'effplusenufare, 
mefure de vin, pbiole , La Cru-|* Inito, ade de generas 


fca, 
Inguftevole, guine fe peutgomter. 
Inguftofo, fans gent. 
Inabile, inbabile, 
Inabilità, inbabilité, 


1nabilitire, per difabilitire, rendre!Inlicci, ealacement, 


inhabile. 

Inabitatére, gui habite, 

Ipabiiévole, inhebitable. 

Inamare, prendre a l'ha meson, 

lnaftire, enfurer, garnird'unfuft , 
armer d' une lance eu pique, Item, 
étendre, bauffer, 

Inaftato, enfuré, qui 4 un fut , ow 
uné hampe. 

Inecbire, emplir, ou 'comvrir d' her- 
bes, 

Ineritire, desberiter, 

Ineritévole, non heritable, 

Iniire, baléner'ou fouffler dedans, 

Iniito, iniazibne, fouffle oubalene- 
ment. 


Inizaménto , commencement ,. prio 
cipe. 

Iniziire , commencer, 
cipes .f initior,. 

Inizio, commencement ; Boccace dr 


d'iniguité + ini. |In 


pref.inlimpidifco, 
Inlionire, devenir comme un lion 
‘inlionifco , 
Inlionito , devenu lion. 
Inliquidire, devenir li 
liquidifco. 
Inliftàre , mettre dans la lifte om 
laift, 
Inliftito, 4 liffes. 
+ Inlitterito, non letterito , igne- 
rant, non lettre, La Crufca. 
Inlividire, devcnir livide, devenir 
sennugenx , pref, inlividifco. 
Inlivido, nonlivide, 
Inlordiggine, falifure, fem. 
lalordare, falir, 
lucidire, éelairer, Item, devenir 
iliuftre . La Cr, : 
Inlujare, eucrerenlui-mime, 
Inlultrase, slluftrer, luffrer. 
lmmagagnire, caufer des defauts. 
Inmacchiire, Immacchiire , enfono 
cer dans un buiffon ow fe jetter dans 
le fort d' un bois, Item, tacher. 


prof. 


guide, prefin 


donaer les prin-|t Inmalinconicire , . immatfnconi- 


chire & immalinconire, devenie 
mélancoligue, La Crufca. 


Dante sen font fervis,.g prefent | Inmalvagire, devenir mauvais, mie 


des bétes, 
* Initràre, bannir, 


chant, pref. inmalvagifco. 


ion, Je Saillir Inmalvagito, depravé , | mechant, 


Inmaneggiévole, Immaneggivole s 
mon maniable, 


Inizzéfo, qui s' agace facilemens ,|Inmandrire, Immandtire , mettre 


Lou, LS. 
Inlacciàre , inlacciuolite, enlacer. 


Inlagire ,-tallagire, inondere. 
Inlanguidire , devenir la 
inlanguidifco . 
Inlinguido, nes /anguifant, 
Anlardare, larder. 
lInlaffévele, qui fe peut enlacer, 
|Inlaxtàre, alsiter, 


Inlavato, nen lavi. 


nquifant,pref, | In 


dans la bergerie , mettre dans la 
trompe owsroupeas, 

Inmantare , Immantare , emman- 

reler. ì 

mantellare, ‘Immantellare , ‘em- 

manteler, 

Inmantinénte, Immantinente , ine 
continent, adv, 

* Inmarite, mettre o entrer en mer. 

Iomarcire , ‘Immarcite , pourrir, pref. 
inmarcifco, 


Inlaudévole ,;inlaudabile, mo» (ow4-{* Inmariuolire , mos Napolitain , 


"ble, LaCr. 6 
{Inlecitàre, rendre illicite, 
Inlécito, illicite, 


devenerfriponoufilon. 
* Inmariuolato , devenu fripon on 
flow. 


Inleggiadrire, devenir gentil, pref.|Inmafcherire, immafcherire, mafi 


inleggiadrifco, 
't Inleggiadrito, devenu cestil. 
‘Inlegitimo, bdtard, + illegitime. 


quer ° 
Inmattire, Immattire, devenir fol, 
pref.inmatifco , 


Inibire ,defendre, probiber , pref,in- Inlégnire, devenir comme du bois,|Inmattonire, pauer de brigues. 


hibifco, 
Inibizione, defenfe, inbibition, 
Inibitose, qui defend, 
Inomire, deveair bomme , pref, ino- 
mifco 
Inonettà, desbennéreté, 
Inonettire, rendre desbonnite, 
Jnonéfto, desbonnéte, 
Anonorato, gui n ef pa; honerè, 


j 
la 


pref.inlegnifco. 


j* Inlcàrfi, entrerenellemime, 


Inmaturévole, gui me peut meurir, 
Inmatàro, Immatùro, non meur, 


Inlendinire, edinlendinire, emglir)* Inmeibile, qui nefè pes paffer . 


de lentesy pref.inléndino & inlen-|Inmedagliire, Immedagliare, eraer 


dinifco , 


de medailles. 


Inleprire, devenir lepreux, pref.in-|Inmelite, afa:fenner .de miel, pref, 


leprifco, 
Inleprito, devenir lepreux, 


patentino è mettre quit. 


inmelifco . 
Inméntre, ed immentrechè , cepeno 
dant, Pen attendane , adv. 
In- 
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Inmercantirfi, devenir marchand, 
Inméttere, mettre dedans 
Inmiare, entrer en moi-mime, 
Inmirire, regarder dedans . 
inmiffiéne, miffen , fem. 
Inmifto, Immitto , nen mélé , nen 
mixte, pur. 
Inmitriire, Immitriare , mitrer. 
Inmollite, Immollire, mettre trem- 


r. 
deloinesini Se faire Moine, | Re- 
ligirux ou Religiewfe) 

Inmonacito, fast Moeise, 

Innabiflare, abimer, renverfer, rui- 
ner, 

} Innabiflito, abimé , ruini, 

Innacquaménto , arrefement, mafe. 

Innacquire, mettre de l' eau dedans ; 
| on le dit ordinairement du vin. 
Item, tremper, arrofer . 

} Innacquito, milé avec de l'ean, 
Item, arrofi, 

È Innafflire, arrefer. 

Innagrire, devenir aigre, pref, inna- 
grifco. 

Innalbire , commenter 4 fetroubler 
blanchir en fetroublant comme l'eau 
| Ce mot fe dit particulierement du 
Ciel, tors-que È" aube-parcit . La 
Crufca, 

Innalberàre, arberer, monter fur | 
arbre, 

Innalbcrire ,'\prifer per deffus les mai- 
fons, i. hors de raifon, excefffive- 


ment. 

‘Innalzaménto , lLauffement , pron. 
T comme ts. 

Innalzire, heuffer, pron. ts, 
Innamare, s' entre aimer, La Cr, 

Innamarire, devenir amer, pref. in 
namarifco. 

* Innamoracchiirfi, s' amouracher. 

Innamoraménto , ameutachement , 
en dir. PerInnamoraménto , par 
amonrette:, _ » 

Innamorinza, amour aobement, pron. 
ts. | Cemot ef trés-vieux. 

Innamoracciirfi, s'amonracher. 

Innamorire, rendre amonreux, 

Innamorirfi, devenir amourena, 

Innamorita , amourenfe. Item, mai- 
sreffe. 

{ Itinamoratamente , avec amonr , 
adv, La Cr. 

Innamorato, amomrent, 

Innamorbaménto, infefion, 

Innamorbire, infePer, 

Jonannellire , anneler . + om le dit 

+ descheveux; frifer. La Cr. ca- 
pelli Innannelliti, chevenx frifez, 

Innanimare , animer, donner du cow- 
rage. 

Innànimfre, prendre conrage , pref. 
innanimifco . 

Inmire, venir a neant, pref. inna. 
nifco, l 

Inninti, ed inninzi, devanr, aupa- 
ravant. Prepof, 

Jones) » più tofto , plus è 
advi 
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re, pron. ro, 

Inninzi tratto, par avance, devant 
le comp, pron. ts. adv. 

$ Innanzi, più oltre, plusavant. 

Innapeténza, degent , sbappetence , 
pron. ts. 

+ Innarborire, Voieg , inarborire. 

Innarpicàre, happer, accrocher, 

Innartàre , racconter , donner des 
a:rti, 

"vs béler , braler au Se- 
eat 

Innsfcere, maitre dedans, 

Innafcéndere, } innafeénderfi , fe 
cacher 


Innafcéfe , encachette , adv. 

Innafpàre , mertre fur les tournettes, 
Metaph. forti desgonds , fe trom- 
per, radotter. 

Innafpettito, non attendu, 

Inafprite, rendrerude, aigrir, 

Innallàre, mestre dans la naffo ‘Item, 


'ancheyer , 
Innaffélto & innaffolùito, nen «b- 
Sons. 


Innaftrire, erner de rubans. 

Innaftri, rofes, cunendi de rubans. 

Innito , né dedans eu avec nous, pre 
turel, 

* Innatrire, noircir, 

Innaturàle, nen naturel, 

Innaverire, navrer, blefery t Item, 
e id 

Innaverito, | 6lefi, enfilé, 

Innaurire, derer, Cemar eff Poîti- 


Insavigibile, innavigable, 

Innebriaménto, cnivremene, 

Innebriire , ed inebbriire , eni 
vrear, 

Innegrire, innegrire, meircir, 

Innentrire , entrer dedans, 

* Innéntro, en dedant.. 

Innervire, cmerver, 

Innefcàre, aHecher, 

Inneffaltato , non eralté, 

Inneftagibne sense, greffe. 

Inneftaménto, ente, greffe. 

Inneftire, enter. 

Inneftazibne, inneftatùra, enture, 

Innettatore, qui ense, entenr. 

Innéfto, ente, fem. L'Innéfto d'una 
Tragédia, la fuste , le tiffu d' une 
Tragedie, Da cotalInnéto, d'une 
telle union, 

Innicchiàre, mettre dans une coquille, 
su niche, 

Innicchiato, qui a wne miche ow-co- 
quille, 

Innidise, nieher, 


Inninzi pafto , entréé detable, pron. 
ts. Andire Innanzi , s° 4vancer , 
Lagner ducredit ; avoir effet , pron. 
ts. { par ex. Vada innanzi il con- 
tratto, que le contrat ait fon effet, 
Mettere Inninzi, mersre en avant, 
pron.ts. | mertreen confideration, 
Eifere Innanzi, étre en grace auprés 
d'un Seigneur, pron. ts, Paffare 
Innanzi, paffer outre en une affai- 














IN 
Innimicare, rendre ou devenir eis 


memi, - 
Innifpidire, devenir betiffi , prefent, 
innifpidilco, na 
Inno, bymne, mafe. 
Innobilitire, ennoblir, 
Innocénte, innecenr, innocente, mafc, 
em. 
Innocenteménte , innecemment , adv, 
Innocénza, inmocence, pron. ts, 
Innociuolire, merrre un noyau. 
t ri sten. Sans nommery 
adv, 
Innominito, fans nom. 
Innominévole, ed innominibile, 
quinefe peut nommer, + il nome 
Innominibile, ineffàbile, le None 
inéfable, 
Innoperibile, gui ne f+ peut operer. 
Innoràre, { Lenerer, faire bonneur. 
Innorgogliare, devenir orgue:llene . 
Innorgogliito, devenworeueillenz . 
Innorgoglidfo , fansorgàel, 
Innorlito, berdéy eurlé. 
InnofTfervibile, inobfervable. 
Innoffervanza, meépris , inebfervane 
€e, pron, ts. 
Innoflervare, n° obferver pae: , mé- 
Hart 
Innoftràre , convrir 
pcs de pourpre, em- 
Innovire, inaover , faire des inne- 
Vvationi, 
Innovatore, innevateur, 
Innovattice, innovenfi , gui reno 
velle , 
Innovazione , innovation, fem. 
Innoveràre, mombrer, 
Innoverévole, innumerabie, 
* Innuba, guin' apeint dé marife, 
* Innubo, guin'a point été marié, 
Innumeràbile, innumerable, 
Innumeribilménte, innumerablement 
adv. 
Innumerile, fans membre, 
Innumerito, mon compré, 
Ionumerévole, quine ft peut nom- 
brer, 
Innàmero, fan: nimbre, 
Innuàre, reduiteenun, cna4un. 
Innuvolire, remplir de nuager. 
Innuvolàto, innubilito, convert de 
muages. 
Ino, fille de Cadmui , & d' Her. 
mione, 
Innobediénte, ed inobediénte, da 
fobtif'ant, defobé fante , mafc. 


fem. 
Inobbediénza , ed innobediénza, de- 
furtiffance , pron. ts. 
Inobbedire , ed inobedire, defebeim 
pref. inobedifco , 
Inobliquo, nen ebligue . 
Inocchiire, enrer en fisrean, 
Inoculare, enter enfintean, 
Inodiire, hair, \ 
Inoffénfo , non offenfé. 
Inofficibfo , peu officiemx . 
Inoltràre, + Inoltràrfi , aller ande 
Là , (wrpalfer 
nome 
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“Ihombrire, ombrager. 
Inondire, inonder. 
Inondaziéne, inendatien. 
Inondévole, gui fe pens inonder. 
Inonéfto, deslhonnéte. 
* Inope, pavrre. Dante. 
Inoperato, fans befogne . / 
Inòpia, difette, fem. + panvrett.. 
Inopinabile, nen opinable, mot pos- 
tique. . 
‘Inopinàto, inepiné . 

* Inopiofo, pauvre. 
‘Inopportiino , bers de faifony 
propos + . . 
dnorires ed inorrire, per onorire, 

bonorer, 
Inorbito, avenglé . Item , fans en- 
fans. 
| Inordinataménte , fans erdre , c>n- 
fufement , adv. 
nordinatézza , 
comme ts, 
Inordinito , defordonné. 
Inorgoglire , s' enorgaeillir , pref. 
inorgoglifco . 
Inorlito, fans curlet, fans bord, 
Inòrme, inérmo, enerme, 
Inormità, enormité. 
-Inotnàto, fans ornement. 
Inorpellire, convrir de fanx or. 
Inorrire, sonerer. 
Inorrito, boseré, henorable. 
Inòfpite, Solitaire y fans hefpice , in- 
habitable, , 
laofsire, entrer dans les 05. 
Inoflervinza , insbfervance, pron.ts. 
Inofsire , encrer dans les os , pref. 
intofsifco. ' 
dnoftrire, emponrprer, "4 
Inotràre , mettre dans wne outre , 
** pron. f'0 fermé. . 
Impacifico, non pacifigue. 
Foyiz rows des mots qui manquent ici, 
"è Yes im, cat on ne meg. pas uh n 
devant un bou ps c'eft pourguoi il 
les faut ecrire , & prononcer comme 
icavec un m-, fi l'on ne vent paff.r| 
pour ignorante; ou bien, feparer in 
«d'avec-le mor qui fuit, lorfque in 
_ eft {prepofitioh , comme in prima 
È premierement, &c. ' i 
In paléfe, publiguement) adv. 
In particolire, en particulier, fe 
parement , en detail, adv. 


In parte, en partie, adv. 
Inparucciare, ajuffer ou comvrir d'une 











° + In primain prima, premierement, 


fur toutes chofes, adv. Bocc. 


premier lieu, adv. 

+ In primieramente, premieremeps, 
as conìmencement » nuparavant , 
adv. Tav, rit. 


. paré adv. 


poss deliberé , expres, adv. 

mal a 
Sur le point de, adv, 

Inquadernire, emplir de cahiers, 


mettre en quarri, C'eft auffi erar- 
ter, en terme d'eferime, 
Inquanto, quant, adv. 
Inquanto a me, guant a moi , adv. 
def.rdre, pron, z2 Inquartanito, gui # la fievre quar- 
te. 


un cosp en arte, 
re. 

Inquarratira, ecarrelure. 

In quel mentre, cependant, palors, 
adv. \ 200 4 

In quefte, cependane , | fur ces en- 
trefa:tes, adv. : 

Inquietàre, inquieter, 

Inquiéte, inquiesude, fem. 

Inquietùdine ; inguiesnde, 

Inquiéto, inguiet, 

* Inquilinire , habiter en un dicu 

etrange . 

" Inquinére, pollner , deshomorer. 

* Inquintina, quamnraine;, fagnin . 

Inquirire, enquerer, enguerir ; pref. 

inquirifco & inquiro. 

+ Inquisite, proceder è faire le pro- 
ces a queleun, La Crufca, 

* Inquisita, enguere, fem. 

Inquifiziéne , #nguifition. 

Inquisito, examné. 

Inquifitore, inquifiteur, 

Inraccapricciire, devenir fantafque, 
& mal a:fe a converfer, 

Intaccapriccigto, devenu fantafgue, 
& rempli d'une foudarne prur, 

Inradiire; raponmer, orner de rayoni. 

Inramire, orner de branthes, Item, 
meler de cuivre , Palla inramîta, 
balle ramée , 

Voyez, tous les mots , qui manquent 


perruque, ici fous irr. 
+ in pelle, legerement, fuperficielle-{} In ragionevole, qui n° 4 peint de 
ment, adv, droit, Item, brutal , depsurvu del 


ufare de laraifon, dera:fanable , 
+ Inragionevotmente , Sans droit, 
Sans raifon, Item, brusalemment, 


t In perpétuo, ajamais, perpetuel- 
iement, adv. 

+ In perféna, de foi méme, en per- 

" fonne, adv. 

In poi, excepré. 

Inporcire & imporcire, devenir un 
prurcean, Item, devenir fale, | Inregolîre, irregwlier. 

în prezzo ,.en effime, + Inregolarttà , srregularità» 

j In pria, peur in prima , premie- + Inreligiofamente, irreligienfement, 

+ rement, adv, Ce mot eft refervi al adv. 
la Tocfie, + iorcligiofità , irreligiop. 


adv. 
+ Inrazionibile , ed inrazionile, 
Voiez, inragionevole , » 


Im prima, premierement, adv. ' 


{in primamente, premicrement , en 


IN 


Inreligidfd, irreliziene. 
Intemunerito, fans falaire , Sans 
recompenfe. 

Inreparibile , irreparable, 
Inreprensibile , irreprebenfible, 
Inreprenfibilménte , /ans repro- 
che, d' une. maniere irreprebenfi- 
ble, adv. 
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{ln pronto, en esar, sourprér,pre- $ Inreprobibile , irreprochable , gu' 


on ne frauroit rejetrer, 


+ In prova, velentairement , depro- t Inrepugnabile, cheft certaine , af- 


furée. 


+ In punto, dans le momen: que, Inretaménto, embiiches de ret: , fem, 


Inretire , enreter , prendre dans les 
reti, pref. inréto & inretifco . 


Inquadrire, menter un cano. Item, Inribrezzirfi, s'effaroucher, s° emplir 


peur è io m'inribrezzifco , pref. 
pron, fes ez comme ts, 


| Inriechire, devenir riche, pref. in- 


ricchifco è 
Inrigidire, reidir,, 
Intigidito, reidi, Tallo. 


Inquartire, ecarteler, Item, donmer Inrigorire, devenir rigoureue, 
| Inrigorito, devenew rigomreux. 
Inquartata, sme botte ou conp cn quar-, 


Inrigordfo, non ricsurenx , deux. 
Ruba precetti , nen reprocha» 
le. 
Inrimunerato, fans recompenfe. 
Inzitrofire, devenir revéche, pref.in- 
sitrofifco . 
Intocire, dévenir roche, 
Inrollire s- enréler. Item , rouler, 
Inrofire, cowvrir de rofes. 
Inrofellare, riffoler la viande, 
Inrofpire , devenir comme un crapauty 
pref. intofpifco & intofpo. 
Inrotellire, armer de rondache, 
Inrotolàre, roxler. 
Inrozzire, devenir rude , rroffer & 
plein de rowille , pron, ds, 
Inrozzito , devewu rude & ereffier, 
ron, les zz comme ds. È 
Inrubinire , faire de comicur de ru 
bio °* - 
Inrugiadire, comvrir de refie. 
Inruginire , fe rowiller, pref. intu» 
ginifco. 
Iofabbionire, enfablonner, 
Infaccire , enfacher. 
Infaccocciire , empocher, mettre dane 
fa pochette + 
Infaffranare, affaifonnerde faffran . 
Infalami, toutes fortes de viandisf4- 
lées, » . 
Infalire; faler, faler une chofe , la 
fairebienpayer. _ >» 
Infalata , Salade, fem. Nonè ancé- 
ra all'Infalita , iln'ef pas encore a 
la falade, i.il ne fsauro:t rrowwer 
le commencement ds ce qu'il penfe 
bien fcavoir , parce qu' on fervos: au= 
trefeis la falade an commencement 
en Italie. Quefta è un Infalita , 
id eft, cela n'eft riemauprix de ce 
qu'elle fera, quand om ven maltrai- 
fer mne femme om autre. 
Infalîta ben falita», poc' acéto, e 
benogliita, f quattro bocconîte 
. alla difpezita ,/unefalade bien fa» 
lie, pende vinaigre, & bien builécg 
| man- 


Infalùbre, mai fain. 
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i mangezzla en quatre bouchées | Infatollévole, gui ne /è peut fauler, , inai 
<Cercar l'infalita fin a i flecchi,| * Infavire, pisa pda polli inf: one RS tot 
. ci, pa 









rechercher la falade jufgues aux ghi-| vio, & infavifco, I 

cos, i, éplucher su rechercher le Infavartire, emplir de gravier, le- Infefnaméato, eftegnement, 

fonds d'une affzire + Una infalita,| (fer un vaifeau, 1l fare ” iii a seg pria, 
i, un peu de bien È& de mal, un Insberleffize » faire une balaffre ou plus l'on fait a” rc n gl 
melange de plufieurs chefes . + sel cfafilade, ° prend Chi erp eri Da «pe 
la m'è ftata infalata, je l'4spa-lInsherléfo, we ePafilade , une ba- fe pa di - plicato = p . 


















laffre, & un affrone. 

Infaccare, faire en echiguier, } mes- 
tre dani un fac, 

Infcalibile , qui ne fe peut dcheller 
ou efcalader, 

Infcimbio, ea échange, adv, 

Infcambiévole . qui ne fe pens échan- 


yee bien cher, 

Infalatina , petite falade, 

+ lufalito, fale, 

Infalatàra, falure, fem. 

Infalatùccia , perite falade, 

{ Infalatiiccia d'erbuccie, petite fa- 
lade compofie de menues herbes , 
Bocc, 

Infaldire, afermir , etablir. 

Infalicire, paver, & planter de Sau- 
les. 

Infalicita , pave , pavement, malo. 

Infalfare, infalsire, devenir fale, 

Infalvaticire, devenir fauvage . 

Infalvatichire , devenir fanvage , pref. 
infalvatichifco. 

È Infalvatichito, deveny fanvage. 


prend aux autres , profite di 
Infernttii La Pi tig Pea 
t la ftrada , montrer le 
est 
Infegnàr a rodera' ciéchi igmer 
aux aveugles a ronger, fa pi 
4 eni ap mons feront du mal, 
pine Ate le fecres de quel= 
ra » maitre gui enfeiene, 
nfegnatifce, maitre i enf 
î Ialegnévole A prati bei 
niejare, entrer au nombre de fino 
Infelciire, paver. nate 
Infelciita, pavement, pave, mafc, 
Infelciatore, paveur, 


ge. 

* Infceleràrfi, devenir mechant, 

Infcemità, diminution, fem. 

Ifchiavito , fait Have. 

Infchiodonire , embrecher. 

Xofchierire , ranger en sreupes eu 
efcadroni, 

Infchiféfo, non degoktant, 

Infciapito , devenu infipide, 

Infciaticito qui a la feratique, Infellire, feller, 

x Infcibile , gui ne fe prut fraveir. Infelvarli, entrer dans le beir, 
Infcibilità , ignorance de guelgue Inféembre, infiéme , enfemble. 
chofe,” . Infembrire , afembler, 

Infciemire, diminuer , Infemitàre, mertre dans le fentier è 
Infciemità » diminution, Infempiternite, rendre eternel, 

Infciénte, ignorante, Infempiternare, rendre eternel , $ 

Infcienteménte, /ans (avoir , adv. i etermifer. Item , immorsalifer 

Infciénza , ignorance, pron. ts, Infemprire, rendre ererne) 

Infcimunito, for, écervellé. Infempre , a sonjours, x 

Infcio, ignorant d'une chefe + . [Infempremii, a toujours. 

* Infcire, ignerer , tx ne fe conju-|Infenàre, ensrer dans un golfe, 
que qua l'infinitif, Infenfiggine, infenfibilità. , 

Inicolpire , entailler , graver ) pre- 
Sent, infcolpifco, 

Infcolpito, gravi, 

Infcoltére, gravenr, feulteur, 

Incoltira, (culture. 

Infconciàre, defaire, Item, fe blef- 
Ser, quifedit d'une femme groffe. 

Infconciatira , decharge de femme 
croffe . } avorton. 

Infcéncio, svertement, 


Infalvo, bers de fauveti, 

Infanibile, incurable, 

lofanare , rendre incurable ou mal 
fain, 

Infanévole, incarable, 

Infanguiniccio, beudin de (ang, 

Infanguinire, enfanglanter. 
Infanguinito , enfanglanti , 

nianaménte , follement, adv. 

Ilnfinia, rage, felie , revarie ,radot- 
terit, 

Infanire, enrager, rewer, radotter, 
itre fol, pref. infanifco. . 

Infino, mal fain, fol, enragi, 

iufaponare, favenner, 

Infaponà; qualchedino » amsaderier 

uelqu'un, 

Infaponàr il cuére , met de raille- 
rie , i, dommer de l'amenr. 

Infaponito, pleindefavon, favonni, 

Infaporàre, prendre faveur, 


Infenfataménte , fellement, adv, 
Infenfire, érre au rendre infenfible, 
ou infenfe, ) 
Infenfati, les Academiciens de Peru= 
Se + L'Academia degl'infenfiti, 
l'Academie desbeaux efprits a Per 
tte appellez, les infenfez, ouffu= 
des, 
tofenfito, infenfé, 
lalla » infensibile, infenfi- 
, 


Infaporito, /ans favenr, Inferivere , inferire , pafsé def. ine s 

* Infaracinito, devenu farazia, ferifsi, parr, inferitto, Infenfibilità, infenfibilità, 

Infafsire, fe perrifier, devenir pier-]Infcrizione, infeription, la defus d' Infensibile, infenfible, 
re, pref. infafsifco, une lettre , yInfenfibilmente , infenfiblement > È 

® Infatalire, devenir fatellite, Inferitto, infcription, inferit.. pes a peu, adv. 

* Infatanire è devenir un Saran ow|Infcrutàbile > gui ne /t peut recher-[Infénfo, enfiammeé , prevogui . 
Diable, pref. infatanifco, cher » * Infeplualire, devenir fenfuel, 

P Infatellite, devenir fasellite  pref.|Infcrutévole, qui ne fe peut recher-|Infenfuire, rendre fenfuel, 
infatellifco, cher, Infepazabile, infeparable. 

? Infatellire, mestre la felte, feller.|Infcudellire , drefer les viandes , Infeparabilità, infeparabilité , 
Metapb, affiner, dreffer mne perfeu-] mettre dans les ecuelles. Infeparabilmente , snfeparablement, 
ne. Infcuffiire, mertre une coîffe, adv, 

Infaziabile, infariable, Infcilto, nes gravé, tofepolto , non enfeveli, 

Infaziabilità, 4wmeur infatiable, f.Infcuolare , mestre a l'école. Infeppare, enfoncer une chofe par for- 

t Infaziabilménte, infatiablement ,| Infcurire, infcurite, sbfeurcir, ce, entaffer, ferrer, prefer. 
adv. Infcufabile, inexenfable. Inferenire, per rafferenire, rendre 

Infaziectà, 4umeur infafiable, Infeccibile, gui ne è peutfeicher on) ferein, 

Infaziévole, infatiable, tarir, Inferéno, treuble, nen ferein , mafca 


Infecchiire , metrre dans up fceau.|Inferite,inferersenter, pref. inferifco « 
* Infedibile , gui ne fe peut appai-|Inferpentire, devenir comme an fere 
fer. pent, pref. ifco, i 
Infigna, enfeigne, drapedu,bannie-  Inferpentito,devenu comme un ferpenta 

re, margue, | Item, armosries. Inferrite, enfermer, ferrer, 


Infàzio, non rafafi. 

Infatirire, devenir fatire , pref. infa- 
tirifco, 

Infatirito , devenn fatire en laxu- 


, Ficmxe 
La- 


INS 
oufertise, enter. 
Inférto , inferé ,enté.,. 
Inférto , un-enté, une greffe d enter, 
fervente, gui ne fert de rien, 
Mferviénte., fervant d quelgue chefe + 
qufettaménto, enre, 
Infetire, enter, convrir de foie .. 
Infétto, infette, fem. 
Infettible, qui ve fe peut difequer: . 
Inféttili , infePes,. fem. 
Infevire, graifer de fuif. 


Infeverire , devenir fevere, pref, infe-|. 


verifco.. . 
Insidia, embuche, fem. 
Infidiire , dreffer desembsiches, 
Infidiàrla vita, arrenter a la vie. 
Infidiatdre, atrentewr, gui dreffè des 
embuches, 


Infidiatrice, qui dreffe des embuiches. |. 


Infidiofameénte, avec embsiches , adv. 

Infidiéfo, plein d'embuches. 

Infiéme, enfemble, adv.- 

+ Infiéme, infiéme, cerse repitition 
‘donne plus de force au difcours, & 
fignifie en. mime temi, tent d'un 


coup, dansce mime moment, fans). 


délai; &c. 

Infiememénte, enfemble, adv, 

Infiepire, clorre de baies, } Item, 
fe cacber dans une haie, 

Infiepita, siorure de baies, 

Insigne, infine, ramargquable , 

Infigneméute, ‘infignement , adv.. 

Infignire, devenir infigne ; il n'eft 
pa: enufage, 

} lofignire, marguer, 

Infignorirfi, Pps maitre. pref, in- 
fignorifco,. 

Infignorito , rendu maitre. 

* Infilicire, ed infilciàre, paver. 

# Infilicita , ed_.infiliciàta., pavé , 
mafc.. 

Ipfinattinto, ed infinattinto che, 
jufgu' a ce que, adv. 

Ihfincéro, non fincert, + diffimuli, 

Idfincerità , le conrraire de fincerità, 

faufere, diffimulation,. 

Infingulare, Specialmente , finguliere» 

mento, 


Ifisino, ed infin, infinosed infin, |. 


jufques. 
Inpfinuare, infinue?. 
Infinuazibne, infinmation ; 
Infinuatére, qui infinue, 
Tafinnévole , quife peut infinner. 
ba Insipa, pesr insipida; infipede, faws 


unt, 
1of pidamente s infipidement, fotte 
ment; adv, 
Infipidezza, gesr fadé , Item , fot- 


sife, buimeur fadé, fans gens, pron, | 


t. 

Iofipidità; gowt fade, mafe. 
Jafipidire, afadir 5 pref.infipidifco, 
Insipido, fade, infpide, 
Infipiénte, infipide, foldtre; fai. 


Jafipiénza, igorance , fottife, gent |: 


fade, pron. ts, 
*<*Infirocchiite ; faîre alliance - de 
Sani. 


INS 

Infifénaa , follicitation ,.fem, f in- 

ance, 

Insiftere , infiffer-. Item , preffer , 
Solliciter, paffèdef.infittéi & infi» 
CAL Agg infiftito. 

Infitévole , gnel' an peut. infiffleri 

*Infifito, ffà, ent follie 
cite. 

* Infita, diffcNe a peler comme la 

- chdtaigne, 

Infitaménto, ensure, joimtnre de deux 
chofes'emfemble ,. 

Infitare ,.enter, Item, joindre,. 

Infitatore, enteur, 

Infitatrice, enteufe, gui ente, 


Infito, greffe, ente, un inftint’ na-|- 


turel, grejfé. 
Infoàve, mal plaifant ,, mauvais de 
cewr,. 
Infoavire, devenir dona » def. in» 
fuavifco . 
Infébrioz courmand, non fobre 
Infoccorrévole, penfecourable, 
Infociabile, mal focrable, 
Infofferénte, smparient.,. nen fouf- 
frant. 
Infoffetévole, infuppertable, 
Infoffiire, fouffier dedans, 
Infofficiéote, infuffifane, inf:.fifan- 
i te. 
Infognire, forger. 
Infogno, Serge. 
Iniolare, artenuer. 
Infoldatirfi:, fr faire fold at , - 
Infoléhevole, men labowrable . 
Infolentàre , rnfelenser, - 
Infolentito, infolenté, 
Infoléure, infolent, infolente,- 


Infélentemeénte-, infolemment , adv.|: 


Infolentire, devenir. infolent , pref. 
ipfolantifco, 

Infolénza, infalence, pron, ts.. 

Infolfare., cafouffrer. 

} Infòlfaro, enfonffré ; 

Infolidaménte, non folidement’, la. 

i chement, adv. 

Infolidare, rendre falide, . 

Infolido, nen feiide 

Infolitézza, une ehefe contre la coù- 

tume, pron, ts. 

Infélito, nen accenrumé, 

Infollire, devenir mollafe, fe morti» 
fer. Item, creufer. Dante. 

Infollire , fe foulever , pref. infol- 

| lifco. Giov, Villi 

Infolvibile, infelvable,. 

Infoltibile, sndifeluble; 


| Ihfolubilmente, indffolublement |: 


adv. i 
Infémma ; cafomme , enfin , adv.Da- 
ze o pigliare-Infomma, donner ou 
prendre en bloc & entàche, afes pe- 
rils&rfortunes. La Crufca,. 
+.In fomma. delle fomme, au bout du 
compte , adv. Pift. di Seneca, . 
Infommergibile, gui ne fe peut fub- 
merger . 
Infommevole ,. qu'on ne: peut fom- 
mer, 
Io fommo; awbent; 4 l'extremité, 


INS arr 
adv:}L'hoinfommo della lin:- 
gua » je l' ai fur le bout de la langue; 

a Grufca. + Egli l'ha in fommo,. 
non fi-può più contentre, il'eft 
poufé a bomt , sl:nefganroit s'en em-- 
piécher. La Grufca, 

Iniondre,.entenner, fonner, 
Infongiare, cra:fferde ferng .. 
Infoniare, fongen, 
Infénio , fenee, mafe. 
* Infommadito, a demi endermi ... 
Infonnire; endormir. 
Infonéro ,. fans refonnance . 
Infopito , éveille, non affoupi 
Infoporàre ,.rendre affanpi ou endor:- 
mi,. 
Infopportibile, infuportable.. 
Infopportabilménte , infupportable-- 
prent s adv; 
Infopportévole, infwpportable, 
Infordire, devenir fonrd , pref. infor-- 
difco.- : . 
Infordidire , devenir fale & vilain ,- 
pref. infordifco . 
Inférdido; mon ferdide » & felon quel-- 
, quebuns, Sale, vibain, qui eft le- 
contraire ,- 
Inforellàre; faire alliance de faur, 
Inforgere, fe lever, s° dlever, paffe 
def.inforfi , pron l'é ferme, 
* Inforire, facher le vii , pref. in- 
è forifco.. 
Informontévole, gui ne fe pent fur=- 
ì monter,. * 
Inférto, levé , élevé, inférfo. 
Infofpettévole, non /ufpe. Ù 
Infofpettire, entrer en foupson , de-- 
venir fompsonneua, pref. infofpet-- 
fotpei | 
Infofpétto;. non fufpet,. 
Infolperto s.hon ia 5 
Infofliegato ,.entré en fagravità,. 
Infoffiegido,. grave. +. 
Infoffitente ; 1nfonrenable , - 
Infofanziofo , fans fubftance 
Infottezrato;. nementeérré . 
Infottilire;devenir:fubtil,-pref.in- 
* fottilifco,. 
Infovertibile, gui ne fe pent fubvera 
» rir;. 
Infozzire; folir , erdir ,-pron l' 6» 
: fermi, &les22, 68. 
spegne: lier avec de la ficelìe . 
In ide, épicieri 
Infperanzîre, donner de l'efperarice ; - 
ron, t5, - peas 
Infperanzito, pleis d' efperance, pron, - 
usi ° Ù 
PE mn Sans efpoir adv. 
Infperàto, nonefperé ; 
* Infpeffàre; rendre ipais . 
% Inthefaica; devenir ,-épais, 
© infpeflifco;- : 
Infpiedire, embrecher,. 
lofpirire; infpirer..- 
inf irazibne ; infpiration, fem;. + 
Ta(irévole; infpirable, . A 
Infpiritàze. ,. pofeder:, endiabler, - 
Item , .infufer | efprit . Item,» 
eponvanter . . 


pref. - 


lù- 
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Infrirato, poftdé du diable. 

Infporcare, fowsllen, 

Infprezzibile , non meprifable pron. 
les zz, comets. 

lafquadronare, mettre en efcadens. 

Inftabile, snconffant, snconffante, 

Liftabilire, erablir , pref.initabilifco, 

Inftabilità, inffadiliré, 

Inftabilmente , inconffamment, adv. 

Inîtagnévole , qui ne fe peut étan- 
cher, . 

Inftaliare, inffaller. 

Inftancare y lar. ù 

Inftanchévole , infatigable, qui ne fe 
pent laffer. 

Inttinte, inffant, uninffant, eu mo- 
ment, male. 

Initantemente, inffamment, adv. 

Inltinza, inffance, pron. rs. Ad In- 
ftinza, 4laregu te, pron.ts. 

Inftare, fare inftance , preffera im- 
pori Mner, 

Inftaurate, reffawrer, reparer. 

Inftaurazione, reparatisa. 

Initauratore, reffgurarenr, 

Inîtazzonare, enfa:fenner, pron, ts. 

Inftazzonito, de faifon, crewen fa 
Sarfon. Item, qui a été aux Sta. 
fions, qui a éte pourgacner les Par 
dons, & qui ejt chiffonné , pron, les 
zr, comme ts, 

Initercorato, embrené, fumé de fien- 
re, 

Infterilire, devenir fferile, pre. in- 
fterilifco, 

Inftigaménto, inffigation. 

Initigare, picquer, inftiguer, 

Inftigazione, inftigatien, 

Inftigatore, qui inffigue , inf'igateur, 

Inftigatrice,ruffiratrice, qui snffigue, 

Inftillàre, diftaller dedans, 

Inttillativra , infufion, 

Inftinto, inffintà. 

* Inititore, inffitutenr, 

Inftituire, inffiruer, pref, inftituffco, 

Inftituzione,, inffitmtion. 

Iyfiitito, inftirurion, & inffitut, 

Inttitutbre, inffitutear, 

Inftitutrice, gui inffirue, inffituttice. 

Inftizzire , agacer, provoquer,facher, 
pron. ts, . s 

Inftizzire, fe mettroencolere 1° aga- 
cer fe piequer , fe facher, pref. in- 
itizzo , & inflzuifco , pron, les 
LL. 05. 

® Inftoltito, rafotré, devenufot. 

Imftraccare, laffer, 

Inftracchévole, qui ne fe peut laffer, 

Initroménta , inffrumene , aife de 
Notaire, ” 

Inftruire, inffruine, pref. intiruifco, 

Inftrumentàle, inffrumental. 
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Inftruttira, firuibure, fem. 
Inftupidire, s° eronner, & devenir 
fiupide, pref. inftupidifco ; , 
Inftupire, s' esenner, pref. inftupi. 
Ico, » 
Inftupirei denti, agacer les dents. 


Iuftupito , éronné, Item , tes deyss 


aracees + 


Initurione, effurceon, posfon, mafe. 


Insù, fur. In su la mezza notte , 
fur le mimuit , pron, deszz. comme 
ds. All'Insù, & insù y endau: da 
due lo sù, datre Insù, dre, ples 
haut de deux, de trois, au deffus 
de ceux, de trois, ,éc, + SÒ bene 
come il fatto andé da una volta Ln 


sù, jefpas bien comme la chofe ejt | 


allie depuis le premier coup. Bocc. 
nu, 20, 

Insu'lfatro, furlefait. 

* Infualt, qui mente en haut. 

* Infuinte, wr (apitasne au deffus de 
trois Capitaine:, 

* Infuire, rmronter en haut, 

Infuive, defarreable , non deux, 

Infuavità, rudeffe. 

Infubbiare, rouler fur le fable Item; 
ficheren une alinea. 

Insubri; nem de Fransois, quiérant 
allesen Italie , batirent Milan ; 
qu' on appelle aujourd'hmi Lombardi, 
ou bien ceux de l'Eras de Milan. Il 
Regno degli Insubri , ce fent les 
Villes du Milanoss, comme Tavie, 
Lodi, Novara &e. 

Infuccidare , falir, 

Infuccidire, falir, devenir fale, pref. 
infuccidifco. . 
Infuccidite, dewenir, fale, pref. in 

fucidilo, 

Infudire, mettre en fueur. 

+ Infudiciite, falir, foniller, ren- 
dre fale, î 

Infuéto, mon accomrumeé, inufité, 

Infufficiénte, infufifant, 

+ Infufficientemente,infu/fifammet, 
adv. 

Infufficiénza, infr.ffifance, pron. 15, 

* Infujiro, entrer en foi. 

Infalàre, infulaire, mafc, 

Infulire, faire en Hle. 

Infulfare , rendre fade, n'avoir point 
de favour, 

Infulfo, fan: gonr, fade, | infipide a 

Infultàre, affronter , offenfer, atta- 
quer avec avantage. 

Infalto, affrens, injure, infulte, 

Infultore, & infultrice , gui fa it af- 
frout, 

Infuperabile, infurssonzable ,, infu- 
perable. - 

Infuperévole, infurmontable,. 


Inftruménto , inffrument , ae de Infuperàto, nor (urmonte, 


Notaire, 


|Infuperbire, devenir(uperbe . 


Inftiuitione, ed.inftrazione, inffru-|Infuperbire, devenir fuperbe, senor- 


tion, 

Hîtruttivo, inffruififi 

Joftratto, infermi, Item,.rangé en 
erdonnare, 

Infiruttore, inffraffenr,. 


| queillir, pref. infuperbilco, 


1N 


furgti, & infurgértiy & Infarfi. 
Infur itére, infurgitrice, rebelle, 
ia urgitira , fon/evement, rebel= 
en, r 
Infurto, foulevé , rebelli, 
* Infulire, menser , s'avancer em 
haut, . 5 
Infufo, en bant, bi Riguardare in fu 
» regarder en haut, Dante, Bocco 
InfuMurrire, murmurer , bourdonner, 
Intabaccigine, embabominement, 
Intabaccarfi, fe corffer d' amcur, fe 
brider d' amour, s'embabominer 
Item, fe faire maquercau, 
* Intabacchinire, fe cocfer d'amour. 
Intabarràre, comvrir d'un manteau. 
Intaccare , entaslter , couper en ras 
Sant 0u autrement, decoup:n.Item » 
josndre , cheviller , Selon quelquess 
uns, imputer, Gio, Ambrofio Ma= 
rini, 
| Inticcire, faire des dettes, La Cla 
Item, maluerfer, i 
Intaccato, taille, coupé , dechiqueté , 
marqueré, Item, sache de quelguo 
mauvaisrenom , Nervo Intaccato, 
merf ofenfe. 4 
Jutaccathza, entaillurescoupure, ins 
cifion, f Ltem, unedette. 
| Intaccattra, edintacco di Cala, 
malverfation, concufflon. 
Intàcco , enza:llure, une imputatieni 
ou accufation : 
Intacconate, reperaffir , mettre dex 
bonts, 
Intagliaménto , gravure , entaiile— 
mint, sncifion, 
Intagliire, entailler, gravery inci- 
fer. 
| Intagliato, eravé, Item, coupé e» 
perits morceaux, Item, fait ave 
proportion. La Crufca, 
Intagliaàtointallegnàme, i, faitda 
memebois. Aretino. 
Intagliatore, gravenr, 
Intagliatàra, gravure. 
Intaglio ,gravure, découpure, Lavon 
d'Intiglio, peint.ceupé, 
Intalentare, avoirgrande envie, den> 
ner dudefir oude l'envie. 
+ Intalentàto, qui a grande envie. 
Intaminàre, imp*llu. 
Intamolira, penescer, Fentrer., 
Intanagliare , sennailiere 
Intanàse, eatrer dans la caverne, fa 
caber , fe fourrer 
* Intangible, gui ne fe peut roucler, 
Intanto, edintantoché , cependaniy 
entant, tellement, jufquesarant, 
adv. > 
Intappire, boucher , é:0uper. 
Intappireilfufto , en jarcen, man 
geo. 
Intappire, en jargon., convrir, has 
biller, 
Intappezzire, tep:/fer, pran. ts. 


Infuppare, rremper la fouppe, Item, * Intaraccare, armer d'une argue as 


antra:ffer avec de la fouppe . 
Infurrezione , fonlevement, 


Infirgeres e.fonlever pelle def, in-| 


boyclier. 
* Intaracconire,, armer d'une far= 


en Lots: 


IN 


Intargire, armer d' une targue, 
Intarlare, étre vermonlu, engendrer 
des mittes. 
+ Intarlatira , f ed intarlaménto , ver- 
moulmre, 
Intarfiire, margueter, travailler eh 
orner de marquererie - 
Intarfiatore, owvrier de margueterie. 
ntarfuara , intarfiatura , marguere- 
rie, 
Intarsire, marguerer, pref. intirlò . 
* Intafito, enriumé , enchiffrené . 
Intafcire, empocher , mettre | dans 
da poche. È 
Intitto, men tonché, immaculi, im- 
pollu, entier, È 
Intavernize, entrer au cabaret, 
Intavolaménto , fambrifage, mafe. 
Intavolire , mertre en tablature, c' 
1eff anff en terme d'echecs, donner 
echec. au Roy, dr arpenter, d'une 
mefure gui s‘appelle , tavola. Item, 
entabler , & plancheyer, garnir de 
bordures yilambriffer , Item, mes- 
tre fur le tapis. 
+ Intavolire un difcérfo, entamer, 
commencer un difeours. 
Tntavolàr qualche negoziito , mer- 
tre fur le tapis quelque neratiation. 
Intavolita, lambris, & bordure, 
Intavolito, em efrchitefure, quenle 
renversee, Item, eatablé , plauche- 
yé, bordé cu garni de bordure, 
Intavolatàra, tablature, Item, bor- 
dure, lambris, 
| Integamire, mettre dans une ter- 
rine. La Crufca. 
* Integina, fuifie, fem, 
* Integize, fegueffirer, faire une fai» 
ci « PIL? LI 
* Integérrimo , trés-entier, bonntte 
homme, 
Integrale, integral, $ efrntiel. 
Integraménte, eameremenr.; advi 
Integrire, rendre entier, 
Integrità, + ed integrizia, integri 
«.té. La Crufca. ' 
* Iotégro , entier , Item, Jonnéte, 
Integrazione , reparation a fon eni 
Bier, 


Inteliro , rangé en bataille . La Cr.| 


È Intellettivamente, serme de Thes. 
lerie, avee intellizence , adv, La 
Ceufea, 

Intellettivo, qui a de l'intelligence 

Intellétto , efprit , entendement , :ju- 
Cement, intellet? , pro. l'e ouvert, 

Intellettuale, intelleBucel, 

TInttellecualménte, euec intalligen= 
ces adv. La Crufca. . 

Intelligénre, intellizent , intelligen 
te, entendu, entendue, 

Intelligenza, intelligence, pron. ts. 

Intelligibile, intelugible. 

e ligibilmeénte, sntelligiblemente, 
adv. 

Iotemerindo , qui ne doit étre pro- 
phané , 


IN 


M' hà fatto una intemerita’, il 
m'a fait un reproche. è 
{ Intemerita è Pricre a la Vierge, 
qui commence par ce mot Latin : 
Intemerita .. V. Boce. Giorn. 2. 
nov. 2. . 
Intemerito, non corrumpu, pur. 


I.N 

Intenzione, attention; 

tion, : 
Intentivaménte , avee grande arten- 

tion, adv, 
Inténto, intentien 

prompt. ì 
* Ioténea, ihtention, pron. ts, 
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fem.+ intel» 


» Item, atrertif, 


Intempellire, tenir en linguewr, La Intepidire, artiedir, pref, intepidi- 


Crufca 
Intemperito, intemperé, 


100, 
Interajutàrhi, s'rnitr' aider. 


Invemperataménte , avec intimperan-| + Interime ,les entrailles d'une bi» 


ce, intemperamment , adv, 


te. La Crulca. 


Intemperinza, infemperamee , pron.|Interamétite , enticrement; adv. 


ts, 
Intemperàre, detremper, Liu 
Intempérie, inclemence du témi, 
Intempério, rage, furie. ì 
Intempettività, snclemenee de temi, 
Intempeftivo , /ors de faifom . Ora 
Intempettiva, beure sndue, 
* Intempétto , le temps coi do la 
muit, Ca 
* Intendicchio , un fin rufé , gui 
entend bien, | Ce mot ft basi & 
fort peu en ufage. 

Intendénte, intendant, {qui entend, 
Intendénza, intendance, pron.ts. { 
entendement, > . 
Inténdere, entendre', pafié def. in- 

téfi, part. intéfo. Chi mal intén- 
de péggio rifpinde ,° qui entend 
mal , rcpond pire , i. qu i faut 
bien. étre informi & infruit , aub 
paravant que de repondre a quel- 
que chefe > cela fe dit pour les jeu- 
nes gens gui fe mélent de neguces 
ouafaires de confeguence > 04 ra- 
rement ils. reififfent, » 
Inténderfi d'una cofa , fe conneitre 
a quelque chofe , s'entendre en une 
chofe + n 
Intendévole, qui fe peut entrndre, 
Intendiménto, entendement , imtelli- 
gesce, entente. i 
Intenditore, entendeur. A buon in: 
tendiròre, poche paréle baftano, 
au bon entendeur x pes de paroles 
le fant comprendre . | un bon en- 
tendeur comprend a demi mot, 
iIntendùuto, estende, 
Intenebrire, ebftarcir. 
Intenebrito, en fufpens, dentenx, } 
Item, ebfcurti, 
Intenebrire , s'offufquer, s'obfcurcir. 
Intenerire, atrendrir, pref. intene- 
rifco; | rendre mon, terdre. 
| Latenerito, attendri, tendre, 
Inténgolo, ragent, mafe. 
Intenfaménte , interieurement , paf- 
fanement , adw.+ avec vebemence, 
Intenfione , intenfien , degré fupre- 
me, alteration, + vehemence, 
Intensivo , pivot 


(Pea 


Intercalare, mertre en deux , conler 
entre deux, s'deduler, ©. > . 
{ Intercalire, Nom Adjettif., Ter- 
me de (romuogie , ibtercalaire) il 
fgnifie qui fe met entre d'autres. 
t Giorno intetcalàre , ;e.r intere 
talaire; c'eft un jonr qu'on ajbute 
tous les quatre ansi au mois' de Fe= 
urier, dans l'antéè Qu' on nomme 
Biffexrile, Molo intercalare, mois 
que les anciens augmensoiene de 
plus, de deux ch deuxans, Flivio. 
Calénde intercalate , calendes de 
Mars 3 qui sbecoulose do he fa confe 
prent point, ' . 
Intercalatio ,. què s'eccule ensre-dé« 
MR LU Le 
Intercedénte, gui pnie, fuppliant . 
Intercedénza'; priere., inrercaffionz 
pron. ts, IENE 
Intercédere, interredery prier,Item, 
pralnben, deffendre , pafri def. ine 
tercedécri, & intercedéìi, È »* 
Interceditore, surercefftur e © 
InterceGione, srtercoffon, 
Intercéflo ,.intererdò, :; v 
Interceflére, intercefeur, Item, gui 
defend. . ". 
Iptercettize, & intercépere, inter» 
pa » Surpreodre, Létrere.inter- 
cette, Lettres interceprées, ' 
Intercettévole, gui fe pews insercepterà 
Intercettibne, imrerception, . 
Intercétto, intercepté, +93 
Intercettére, interceprenr, >: 
Interchiadere s entre clorreypafsi-def, 
interchiùfi, i x 
Interchiufo ,.entre-elas, 19: 
Interchiufùra, intercluffon, 0°. 
Interciàre ; treffer, entre laffer, 
Intercidénza, interfedion , pron, ts, 
Intercidere, faire interfeition , paf:é 
def. intercifi, 
Interciglio , l'efpace entre des faur- 
culsa . 
* Intercipere, interceprer, pafié def, 
intercipéi, &c intetcipétti, 
Iptercifaménte , d' une fagon entres 
coupee, par interfiGion. 
Intercifidpe , interfeition, 


Inténfo , attentif, Item, refferré au-|Intercifo, entre-conpé . 
dedans au fupréme degré,  vebe-|* Interciùto tree, ensrelaffi. 


mint, 
‘Intentàre, infenter, 
Intentito, nen atenté, 


Batemerita, un embrewillement, une \Intenzionire, denmer intentione 
sonfufiom, Item, non prephanée,|Intent{fsimo, srés-attentif. 


«d'seltal, Fran, Tom, L 


Intercolonnàto ,garni de (elonnes ene 
tre deux è . 
Intercolùnnio , jour entre deux Ce- 
lonnes, : 
* Intercommerzio, entre-commerse, 
5 Lo 
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Intercorrere , comrir entre deux , paf- 
sé def. intercòrfi. 

Intercutinco , gui ef entre cuir 
È chair, Vene intercutince , vei- 
nes entre la peau, 

Interdétto, inserdit , f excommuni- 
cation, 

Interdire, ed interdicere , interdi- 
re, pref, interdico, pafsé def. in- 
terdifsi, part, interdérto, 

Zoterdolére, s° entre-deulvir , pref.in- 
tesdéglio , & interdéigo è pafsé 
def.interd6lG, pars, interdoluto. 

Boterdonire, s' entredenner. 

Interdono , den mussel, den recipro- 


que, er 

® Interemptivo, detruifant , ruant, 
aesreriiaò » 

Intereffare, intereffer. 

Aotereflaraménte , avec inferet , par 
interet, adw. 

Ioteréfle, ed interéflo, interet. 

Interézza, entiereté , pron. ts 

Anterezzize , s'engenrdir , fe roidir 
de froid, pron. ds, pref. interez- 
zifco. 

® Intesfezziéne,, manrire, malc, tue- 
rie, fem. ‘ 

® Interfettore, sueur, mafc. 

* Intergerino , muro intergerino , 
mur miteyen, ° 

premia » jetter-entee-denz, 
tergezione , interjeFiom . Item ; 

. efpace entre-deux. 

Rorergiacére, érrecouché entre deux, 
pref. intergisccio , intergiici, in- 
tergiice , intergiacémo, intergia- 
céte , intezgiacciono , pafié def, 
intergiacqui, pars, intergiaciù. 
to. 

Intergodére, jowir entre deux, pafsé 

» def. intergodéij & intergodetti, 
part. intergodato. 

Interidti, entrailles. o 

* Interim, cependane, ten atendant, 
adv. entieremene Latin, } L'in- 
terim di Carlo Quinto , l° Inre- 
rim de (Charles V. (ef le famenx 
arrit au fujet de la Religion, don» 
né par cer Empereuro 

Interidra , les entrailles, 

lateriorità , l'interieur. 

Interiorménte , inreriemrement , adv. 

Interiére ,, ingeriear. = 

® Intérito, ruine, fin, deces, mort, 


Interizzire , & interizzire , reidir! 


de freid , pron. ds. 
Enterizzito , entrepris de fes membres, 
Interlacciire, ensrelacer. 
loterlafciare , ebmettre, 
Enterlincire, faire des lignes entre- 
deux, 
Interlocutibne , dialogue , mafc. 
Interlocutòri, entreparlenrs. 
Interiéquio, difceurs entre deux, 
InrerlGcere, entreluire , l'on trouve 
en Bembo , lucétte , & ainfi mons 
dirons, inverlucétti. 
Roterlunàre , easre deus Lunes, in- 
terignaire. 


IN 
Intermediire, mayenmer entre deux. 
Intermédio, intermede, mafc. 
Intermentire, endermir un membre, 
Interméfceze , entre-méler , pafsé def, 
intermefcéi , & intermefcetti . 


Interméflo , entremis, intermis s dif-/Interpéîto , i 


continué , sbmis. 


IN 
interpéne, lnterponiimo , i 
néte, interpéngono, alti. def 
P messi . per, interpsho. Ù 
nterporre . Voiez, , interpénere, 
[Broni pera ’ intersafiticne, 
fe, 
Interpretaménto , interpretation, 


Interméftre , interméftro , gui cen-|Interpretire, interpreter, 


cerne l'efpace entre le deceurs , & 
la nonvelle Lune, 

Intermétrere , obmettre , & entremet- 
tre, pafsé def, intermifi , part.in- 
terméllo, 

Intermettitòre , entremetteur, 


* Interpretinza, inserpretation, prod. 
ts. 

Interpretazione, interpretation, ex- 
plication, 

Interpretatore , Interprete, 

Interpretatrice, celle gui interprete , 


Intermezzire, moyenner entre deux .|Intérprete, Interprete, 


Item , entrelacer au milieu, pron. 
les 22, comme , ds. 

Intermézzo ,. e/pace_entre deux , en- 
srelas, pron. les zz, comme ds, 
Interminàbile, qui ne fe peus termi. 

Interminito, men terminé, . 

Intermifsione, + ed intermettimén- 
to, intermigion, 

Intermifsivaménte, de temo; en temi, 
adv. 

Intermiito, entremelé, 

Intermitténte, infermittent. } Feb- 
bre intermitténte , fevre inrer- 
mittente, 

Intermuràle, entre diux murs, 

Intermurire, f4:re nn mar entre deux, 

Intermutazione, eebange, mafe. 

Internile, interne, malo, & fem. 

Internaménte » en dedani, adv. 

t Internire, penetrer, 


* Interraménto , enterrement. 

Interràre, ed interriice , enterrer, 

| Item, /alir, croter avec de latere - 
re, ‘ 

* Inter-Rè, celui gui conwerne pen- 
dans qu'iln'y a point de nenvean 
Rei; | Regent. N, 

Intertegnire , regner en pendant la 
creation du nouveau Roi. 

Interrégno, geuvernement durant le 
temps qu' il n° y a pont de Rei, 
crée, interregne, 

Interriàto , per interrito convert de 
terre, 

Interrito, fans pewr, pale. 

Interrompere, interrompre , pafsé def, 
interrompéi, & interr@pi , pers. 
interrotto. 

Interrompiménto, inferruprien, 

Interrottaménte , avec interrapeion, 
4 batons, rompus, adv. 


Internirfi, s’enfoncer, fe reffreindre|Interròtto , interrompu, 
au dedans . Perchè il mio colpo[Interruzione, interruprien, 


più in lei s'interni, afnque men 
coup la pencire plusavante, Taflo. 
Internafcere , entrenastre, pafié def. 
internàcqui, 
* Internecione;, defolarien de merts, 
Intérno, interne, mafc. & fem. 
Internodire , entrens@er. 
Internédia, internéòdo , e/pace en- 
tre un noead & l' autrei 
Internùnzio , ed internincio, mef- 
Sager entre deux, Internonce, 
* Internito, pafté dedass, 
Intéro, entier . } Item, /uffifant, 
Ipterrogare, interroger, 
Interrogaziòne, inserrogation, 


Li 


Interfaltàre, /awrer entre den. 

* Interfcilmio yvefpace entre les rav 
mes d'une DA 

* Interfcapilio, e/pace entre les deun 

avles, 

Interfecare, faire interfefion, 

Interfecazione, interfeBion, 

Interfegatora, interfePien. 

Interferire , peur inferire , inferer 
entre doux, pref. interferifco, 

Interfertàre, inferer entre deux. 

Interférto , inferé , 

Interfezione, interfeion. 

Interfiare, dreffer du bois a l'efgue- 
re. 


Interrogativo , interracatif. + Pune|Interftizio, entre deux efpaces , di- 


to intesrogativo , ferme d' Orto- 
graphe , point d' interrogation, 
Interrogatério, interrogatien , fem. 
interregatoire , mafe. 
Interrogatòre, interrogateut 
Interrogatrice, gui interroge, fem, 
Interparlare , entreparler. 
Interpellire , inserpeller. 
Interpellazione, inserpellation, 
Interpéllere, interpeller , pafté def. 
interpélfi , il n'eft pas en ufage. 
Interpetrire , interpreter, 
Interpetrazione , interpretation, fem. 
'Interpollataménte, 4 certain rems;, 
Interpònere , snterpofer , entremet- 
tre pref, interpòngo » interponi, 


france entre le decours & la non- 
vello den . fi , 
Interfoccòrrere, entre fecourir , paf- 
sé def. interfoccorfi, pe 
Interfonire, entre finner, 
Interfuccédere ,fucceder, arriver pen- 
dant le temps d'une autre chefè » 
pi def. interfuccéfsi , & inter- 
uccedétti, 
Intertagliàre , entretailler, 
Intertenére , entretenir , pref. inter= 
téngo, intertiéni, intertiéne,p4/- 
sé def, interténni , part interte- 
nuto, 
Interteniménto, entrercnement > Cm 
tresian. 
ino 


IN 
Ineléro s-entier, : 
Intignre , étre mangé des mittes, 
{.Intignito, quiet mangé des mit- 


1N 


tertenitore, enerefenen? , 
ertenùte, entrefenm, —_ 
ertéffere, entretiffer , palfi def.in- 
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Intoli(feo + $ La Crufea ersit gu st 
faut dira infollite, & nen intollf» 
re; maisni l'un ni l'autre decer 










ertefféi. res. È o deux verber ne font pas dis belufa- 
erreffitàra , entretifure, Intignere, rremper, paffi def.intin! ge, queigne Jean Villani ses pis 
ertelluto, eneretiffia, fi, & intingéi, & imtingétti . fervi. 

otertigine, frettement d' un mem- * Intignire, devenirstignenx. Intonacire, enduire, erépir, Item, 
ire contre l'ausre. Item, fuenr, Intignosire, devenir tignenx, prendre| enfrouer, i 
‘raffe, ardure + era pref. intigno @ intigno-|t Intonacire, un auteur moderne s° 


sertrafficire, entretraffiguer. 
ertriffico , traffic entre denx, 
tertruovare, entrerrenver, 
tervallaro, gui 4 un intervale, 
ervillo, intervale, mafe, 
ervedére ,entreveir, paffe def. in- 
rervidi, 

tervediita, entrevné , fem, 
erveniménto, intervention, fem. 
nterveni, efpace entre les veines . 
rervenire , inservenir , pref. inter- 
réngo , interviéni , interviéne,in- 
erveniamo, intervenfte , inter. 
réngono , paffi def. intervénni , 
art, intervento » 

ervenziéne » intervénto, inter 
vention, 

ervolare , volerentre deux .. 
ervolére, entrevouloir , pref. inter- 
roglio, intervéi, intervéle , in- 
ervogliàmo, intervolére , inter- 
‘dgliono, pafé def. intervolétti , 
ntervòlfe; pars. intervolato . 
erzare, estrelacer. Item, tripler, 
‘mpaqueter des cartes , pron, ts. 
cizo, pacquet de trois jeux de caro 
es, Item, entrelas ; pron.ts. 
ntéfo , arention, entendement, in- 
ention, Dante, i 
‘ntefaménte, avec asention, adv. 
La Cr. 

ilo, entendu, attentif. 

élere, entretiffer , entretaffer , paf- 
è def. intefléi. 

eflitora, entretiffure, entrelas. 
effuùto, entretiffu, sa 
eftbile, gquine peut reffer ou faire 
reffament, 

eitire, inteftatira, paréla d' in- 
segnéri, che fignifica merter quan- 
ità di travi inun canale acciò l° 
icqua non mangil'argine. 
eftarfi, fe merrre dans latite, fe 
mettredans la fantaifie , f s'en- 
‘eter. 

retito, obfiné, gui a une fantai- 
îe, Item, bors de pouvoir de rejter, 
eltatira, fantaifie opinion éntran- 
re. Fentitementi 

ieftinaménte , inteifinement ; an 
ledans, adv, 

reftino, inteftin, mafe. 

eftinile , appartiene nun inte- 
lins, 

‘eftbra , rifure, fem, 
cpidire, per intiepidire 
sede, pref. intepidifco. 
iepidare , attiédir, tiédir, 
iepidire, devenir tiòde, pre. in 
iepidifco . 

Lepidito, devenu titde, 


. 


s devenir 






Intigrire, devenir comme un Tigre, 


eft Servi de ce verbe pour dire, ‘en- 
veloper, invogliere , ewewoprire » 
Intonacatira, enduit, eripiffure. 
Iùtonaménto , intonation, fem. 


pref. intigrifco, 
Intimaménte, intimement, adv. 
Intimire, inrimer, Intonàre, ed intuonire, entonner 
Intimazione, intimation, terme de mufigue, 
a Selon quelques-uni, taye Intonicire, e ire, erépir, 

* oreiller. Inténico , crépi ille. 

Intimidise,devenir rimide, pref. in-| duit. diodi 

timidifco, \ Inténfo , nentenda. 
t Intimidità, conrage, infripidité, Intoppire, brsncher, rencontrer une 


t Intimido, fans peur, comrageux | perfonne, 
intrepide. Intéppo ; heures ,rencontre, empiches 
Intimo , intime, ment, Petr. 


Intimorire , deveniretsintf, prefin- Intorato, devena consme an taure4a + 
Li age » intimorifci , intimo-|Intorbiire, rroubler, > 
rifce, &c. : Intorbidire , sreubi 

Intinàre, mettre dansunetihe, ble. . l ni MebE a 

Inti » sremper >-palfé def. in-|Intorbidinea , sreublement , prone 
ti . . ts, 

Intingolire, affaifomner , faire une Intorbidire, devenir trouble , prefii 
farfo. ù torbidifco.. «pate 

Intingolétto , ragos:, mafe. Interbidaménto , rreuble, mafe. 

Intingolo, ragene, fauffe . Intorbolare, rreubler. 

Intinto, trempé, plongé. Intércere, serdre., pref. inrérco & 

Intirizzaménto ,resdifement, engour | intércio, paffede "Intérfi & intos- 
diffement, pron. les zz comme ds. céi, part. intérto, 

Intisiazire ,s’engonrdir de froid.Item,|Intoscétta , petite torche , petit fam» 
Selon quelques-uns ,3' itendre , alon-| bean. 
ger » pron. les zz, comme ds. Intércia, torche eu frambeaw. 

+ Intirizzito, ed intirizzito , eagenr-\Intorciire , delairer 4vec-un fame 
pa gle n Item, bansainsi beau, 

er, fuperbe, Intorcicchiàre , i i il* 
turirizidio, ditrempé, mosillé . ler, tordre si sini sua 

Intifichise , fricher , devensr fee, de-|Intorciàto , sors, sordu. 
venir maigre du phtifique, pref, ine}1ntormentire, endormir un membres 
tifichi(co . } pref. intormentifco . 

Intitolire, intituler, & dedier , in-|Intornare, intorneàre , emtourer, La 
titulire . . ‘ Cr. 

Intitolazione, intitulationz intitu-/Intorniire , enseurer , environner , 
lazibne. La Ce. 

} Intitolato, dedié, Item, intitulé,|t Intorniîto, environné s entenré. 
qui s' appelle, qui porte le nom delintorniatùra, environnement, 

« Intornit6re , Teurneur, 

Intérno , 4u tour , touchant 5 4 # 
égard , Trepof. 

Intérno intorno, four autiur, 4 la 
rende, adv. D'Intérno, de toutes 
parts, adv. |D'ogni Intérno, de 
tous les corez , adv. Effere Intérno 
ad uno, dre aprés quelgu' un pour 
le pourfuivre ou lui demander, 

Intorpire , endermir les membras.pref. 
intorpo & intorpifco.. 





Ca 
Intitolatòria , dedicatoire. 
Intizzire, attifer, agacer, pron, tes 
TL, commets. 
Intizzonito, devena comme un tifon, 
pron. ts. ala 
Iatoccito, nenteuché, 
Intocchétto , ferre de hachis ou farce, 
Intécco, fueffantif, farce a farcir un 
cochon . ” 
Intécco yadjeBif, entier , mon touché . 
Intolleribile, intelerable, mafc.@ fe»] Intortiglisre, entorsiller. 
minin. { infauportavie, Intorto , entorrillé, 
Intollerabilménte,infapporrablement){ Intortigliito, entertille .. 
adv. »T Intortogliito, ferte de craguellir, 
nrollerinte, impatient. Intoflicare , empoifonner, 
Intollerinza, impatsence, pron. ts.}Intoftàre, endurcir. 


:|* Intollire, #fonner, pref. intollo & Intra peur infra, ar entre, n 
= ad 
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Intra due: m' hì lafciito intra duè, 
il m'alaufe entredeux yi fans refelu- 
ruon, en.doute, 

Intralafciamento , intra fine fatta, 
plus que tout-a-fart 

Intracangiabile, invariable, 

Intracciàre, rracer, 

+ Intrachiidere, enfermer x l'entonr, 
detoutes parts, 

] Intrachiufo, enfermé a l'enteur, 

. detoutes parts, ) 

] Intrachitifo, enfermé a l'emtonr) 
de towtespartsy pare. 

Intrafitio, sone a fait. 

* Intriglie, Enrraslles, fem, 

Intralafciàre, intralafciatura, cefer, 

| farsa insermiffion, interrempre seb> 
mettre, 

Intralciaménto, easerti/lement, mafe, 


intrigue, fer. | cmbaras, empé-|{ Intraverlo, detnavers, adv. 


chiment, 
Jatralciare, embaraff-r , entrelaceri 
entortiller, t empicher. , 
Iptralciatùta, eurrelas , enrortilie. 
ment, t embarar, 
Ictrimbi,.iptràmbo, sens dex. 
Intramendile, reus deux. 
Inrtamé@à, entremife fem. 
Intraméttere, entremettre , paffe def. 
intramifi , 1. 
Intramezzire, mettre denentre-deux, 
entrelacer > entrelarder, pron, les 
22, comme ds, v 
otramézzo , wa eperesdeux , prov, ds. 
Intramifchiire, entremeler, 
nea, antremele,., >. 
tanfportévole, que l'on ne peut 
tranfporter, ced 
* Intrànza, entré, pron. ts, 
Intraperto, entr'onvere, 
Intra pertàra, errr'omverrure, 
.Intrapénere, &intraporre, interpe- 
Ser, prefi intrapéngo , intrapéni, 
intrapéne, intrapopiimo, iotra- 
ponéte, intrapongono , paffà def. 
intrapéfi, intraponetti, insrapò 
fe, pars. intrapolto . 
Ì Intrapérre, ed Interporre, messre 
entre deux, ù 
Intrapofto, entremis. 
Intrapréndre , entreprendre ,-paffé 
def. iatrapréfi, 
Intraprenditére, entreprenent 
Intrapréfa, entreprife. 
Intrapréfo, enerepris, 
Intraprise, onumr, 
lntrire, entrer, 
è Intrarémpere, pour Interrompere, 
interompre, 
Intrafe6rfo, efpace detemps. 
Intrafégna, marque, enftigno» 
Latrafegnaze, entremarguer, 
Intrafmutabile, non rranfmuable. 
Intrità, entree., Iron, redite, revena, 
Intrattànto, cependant, adv. 
Intratélla, pezite entre, pesste rente, 
Imtrattenéae, entretenir , pref. in- 
tratténgo, peffe def. intratténni , 
part. intrattenito , 
Intrattabile, non srgirable, Icem, 
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| intraitable, > 
Intrattabilmente ; d'une freon rude, 
adv, Ù 
* Intratàra, entrfe, 
Intravagliares rravailfer.: 
Intravare, mestre un pomtte + 
Intravegnénte, intervenane, 
Intravenite,, snservenir , pref.intra- 
véngo, intravieni, intraviéne, in- 
traveniàmo; intravenire:, intra- 
véngono, paffe def. intravénni , 


pars. intravenuto, le meme verbe: 


cf auff imperfannel, & fignifie are 
river, MiéIntravenùto un acci- 
deote , 10 m'eft.arrivé un acci- 
dent, 
Intraverfìre, sraverfer. 
t Intraverfato, rraverfé, 


Intreàre, ensrer au nombre de trais, 
mettre trois atross, 
(* Intrebbiito , entré en converfation, 
| Item, fourni d'-um vin appelle 
i Trebbiano, 
‘Intrecciaménto, entrelacement, 
Intrecciàre ; reffer y emerelacer è 
‘Intrecciàzi gemi, temiller, serme de 
marne, 
'Intrecciàta, me sreffe. 
‘Intrecciatòjo, trefe , &refhir, 
Intrecciatora, sxeffe., «nsrrelas, cocf. 
fure, , 
Intréccio, emrrelacement, connexion, 
Teli. ; 
Intremire, } s' «pouvanter, 
Intrepidézza, bardieffe. { conrage , 
antrepidité , prom, ts.» , 
Intrépido, bardi, fans peur, intre- 
pide. 
Intré(poli , pour cavalletti , tre- 
reaux, 
Intrefcàre, embarraffer, intriguer.. 
f Intricare, intriguer ,-empecher, 
sembaraffer, Chi bà Inzricata , ew 
iptrigata fa matifla , la diftrighi, 
r, quia ambromili: È écheveau , le dé- 
brouille , i, quia caufefen mal, gu 
| tly metteerdre, E' più Intricàto,' 
che "1 pulcino nella ftoppia, sl ef 
plus embaraffe qu' un poncin dans 
des etoupes, 1, que pen de chofe l'era- 
baraffe, 
Intrico, infrigwe, fem, | embaras. 
Intsicofo, edintrigolo, plesa d'in- 
trigue, 


Jotridere, desrempery petrir & falir, | 


crotter, paffe def, intridéi , intri- 
detti, © intrifi. 

Intrigamento, sembremillemene, em. 
baras. » 

Intrigare, embrowiller. | embarraffer. 

} Intrigaro » embarafe è cmpéché , 
embremille, 

Intrigatore , embrasilleur , &rogil- 
lan .. 

Intrigatrice, bromillonne, 

Intrigo, sprrigwe, fem, | embaras, 
Non men'Intrigo, ene m' en em- 
barafe pernt 4 


aigre comme le feron antre mital. 


. [Intrinficaménte yintimement 


















In trifiéne, 
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Intrinagliare, enrortitler, ° 

Intrinccare, intrincerire, faire det 
tramches, . 

i Intrinceràrfi, ferétrancher, 

au-de- 

dans, adv, ; K 

Intrinfico, intime , intrinfegue, die 
dans, © 

Intrinficarfi, fe rendre familier, fe 
rendre intime ami, 

Intrinfichézza , amizié intime, fa- 
muiliarite pron. ts, 

Intrippire, fournir detrippes Item, 
entomner dans lestrippes, 

melange, detrempe , 


Intrifo, detrempé , fomillé, creté, 


Intrifo, pare melée de miel ou autre 


ligueur: c'eft avffi du fon petri, t 
ltem, crete, fale, 


Intriftire, devenir mauvais, fe fricher, 


ne profiter pas, pref. intriftifco, 


Intrizzaàto, pewrIntirizzàto, encore 


di, prom. ds, 
Introdurre, intredwire, pref. intro- 
dico, introduci, introduce, paf> 
S. def. introdiffi, part, introdot= 
to ,. pron, l' ò ferme; 
Introduzziéne, + introduciméato è 
introdubion, 


Introdétto, infreduit. 
Introduttére s introdulteuri 
Introduttrice , intredufrice, 


* Introibo, enjargon , la port. 
* Intréire, entrer, rie 


Inetrdito, entrie. hem , recerre de 


deniars » ]rewenu, retente. 
Introméttere, mettre dedaus , palé 
def.intromifi. 
Introméflo,. mis dedans, Item, un 
arbitre, 
Introniggine , eteurd:(fement, 
Intronaménto , etourd:ffement, 
Intronire, éreurdiry affourdir, 
Intronito, éseurdi, leurdant sfupideo 
Introncire, trenguer. 
Incronfiare , fe mertraencolere, 
Intronizzite , mettre au Throne 
| pron. ds. » sodo nì 
Intropiccare, pour inciampare,brene 
cher, $ faire un faux pas. 
Intropicata, inciampita, fanx pas, 
* Introque, pewrintanto, en atferim 
dant; vieux met, Dante Imiro- 
sire, devenirreveche, 
atcudere, ponffer dedans avec violen, 
ce, pafié def. intrudéi , intru- 
dérti, 


+ Intràderfi, fe mertre en ‘poli ff 


d'unechefe fans avceundroit, 
Introfo, enfoncé, intrus. _ 
Intuire, | devenir une meme chefe 
auecunanire, Dante. vieux mor. 
* Intubo, endive, chicorée, fem, 
* Intubo erratico, shicherde fanvage, 
* lacuffare, plonger dedans, 
* Intuire, regarder , il n'ef pas em 
ufage. 
* Inthito , regard > mot bersi & 
ufage. 
Intumorire, fe former une tumenra, 
: pref 
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Innubidiénza, defsbeifance, 

Inubbriacire, enyurer, 

Invecchiire , vieillir, 

Invecchiuzzire , devenir vieil > fe paf- 
Ser, fe fescher, pref, invecchiuz- 
zifco, pron, ts. 

In vece, «ulien, adv. 

Invecceria, braverie, vanifé , mi- 
guardife hors de propos, 

* Invéggia, envie. Dante. 

* Inveggiare, envier. Dante e Bu. 
tir. 

* Inveggiolo, envieux, + ces trois 
mots ne font d' ausunbonufaze, 

Invelenàre, emposforner, 

Invelenite, s' envenimer, pref. in- 
velenifco, 

Invelenito, indigné , devenu fer & 
cruel, 

Inveltrito , entonré de chiens courans 
ou levriers, 

Invelutire, granir de velours, 

Invendibile, men verdable, 

Invendicito, nen venge, 

Invendichévole, qui ne fepeut ven- 
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rref.intumorifco, verbe imperfono 
nel, 

urbito, mon rroublé, 
urbolire, treubler, 
‘ntuttoe per tutto, adv. abfelu- 
ment, entierement , tout-a fait , 
ansreftrifion, entous & par tont, 
"irenz, 

uzzire, émouffer; réprimer » pron. 
s. - 
‘acchire ;° devenir lache comme 
ine vacbe , pref, invacco è invac- 
'hifco, 

nvàdere, affaillir, envabir, paf- 
i defsinvili, invadétti, invafe, 
arr, invifo. 

aghire, domner du defîr ou de l' en- 
rie, pref.invaghifco. Mal'inva- 
hìr donzeila fenza nozze, alle 
ozze è grave offela , mais donner 
le l’envie dune fille pour fes nòcesy 
1ns Iuy en fairegomter le fruit, c'eft 
ien mal fait. Guarini , Paltor 
"ido, 

aghirfi, devenit amoureux : cela 
© conjuge comme ci deffus, avec mi, 
i,fi,ci, vi, fi 
aghito, amonreuxs amouraché , 
alare, f devenit noir;, On le dit 
ulementduraifin, & des olives. 
avalére, n'avoir point de valeur, 
"ef.inviglio, inwali, invile, in- 
agliamo, invaléte, invigliono, 
rfe def. invàlli, part, invalato , 
ilicabile, gui ne fa peut paffer . 
alidità , pes de valewr, 

ilido , non valable, invalide , fol- 
sr eftropié, Gl'Invalidi, des Ino 
slides . 

iligiare, mettre dans la valrfe. 
alitàdine, feiblef@, fem. 
iloròfo, nen valeurenx 

lire, entrer dansune vallie, 
ivaliito, fam valeur, 

mpire, enffammer. 

unire, | éfre vuide : danscefen:, 
ne le dit quedu Blé, lor, quedans 
épis al ne porte pas fesigrains com- 
ca l'ordinaire; s' evanouir, dif- 
roitre, Item, manguer fon coup ; 
réuffir point dans fes defleins, de- 
‘nur fuperbe , pref. invanifco, 
vino, adv.envain, 

rcabile, qui nefe peut paffer, 
riabile, invariabie. 

riabilità, invarietà, conffance. 
fare, entonner, mettre dans un 
fe , entrer dans le corps comme 
demons, envabiry s atoriner, } 
‘ntéter, fco. 

valato, pofedé , entité*de fano-|Inverec6ndia, effronterie , 

Ue , de fa vertu, de fon epinion\Inverecégdo, effrenté, 

i. enfoncé dans le fommeil, dans|t Invergognre, {vergognire, def- 
eu &c. bonerer, 

aziòne, invafion, + Invergognatamdate , mal-honne- 
lione, invafion, fem, tement, effrontement , adv, 

lo, envabi, t Invergognito, fvergognito, mal- 
didiénte » defobeifant, bonnéte , effronté , N 
>idientemente,de/obéiffamment , Invermigliîre, vermillonner. 

vo Invermicaze, s'emplir de vers. 
Vitodtal, Fran, Tom, 































er, 

tenta » Pebez les modernes, humi- 
liation, reverence , | priere fer- 
vente : vieux mot, Pall. 

Invénia , paroles & aFions fuperfiues, 
tropde mines, trop de reverences, 
La Crufca. 

Invenite , srouver , inventer , pref. 
invéngo, inviéni , inviene, in 
veniamo, invenite, invengono, 
palffé def. invénni, invenifti , in. 
vénne , invenimmo , inveni- 
fte , invennero , part, invenù- 
to. + Ce Verbe «ft vieux & trop 
Latin. 

Inventire, inventer. 

Inventizio, inveataire, mafc. 

| Inventito , inventi , imaginé , 
forgi. 

Inventidne, imvention, 

Inventizio , contrewvé, 

Inventiva, invenzion, 

Inventivo, inventif. 

Invénto, invention, & investi, 

Inventore, inventenr, 

Inventràre, | penetrer , aller bien 
avant, pron, l'é fermi, 

Inventrice, inventrice, 

Inventurito,per aventuròfo,fortuné, 

t Inver’, Invers', pour Invérfo, es- 
vers; ce mor eft tout-a-fait Poeti 
que, Dante. Taffo, 

Inverire, querer, verifier, pr 

Inverdire, reverdir , pref, inverdi. 
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Invermicolare, inverminire, s'em- 
plir de vers. 

Invermigliàre, vermillonnér, 

Inverminare , Invermire , s emplin 
de vers , pref, invermilco, + cd 
inverminifco. 

Invernale, d' Hiver, 

Invernàre, hiverner, 

| en un lieu, 

Invernita , letemsde l'hiver, fafon 

de l'hiver, 

Invernecciàre, inverneggiire, ver- 
mr, 

Invernicire, vernir, donner le vernis, 

+ Invernicito, 4 gui on 4 denné 4 
vernis, verni, 

Invérno, l'hiver, 

Invernòfo, d'hiver, 

Invéro, en verité , veritablement » 
pron. l' è fermé , 

Inverfire, renverfer. 

Inverfito , contraire , adverfaire » 
“orli è 

Inverfiàre, renverfer, étre contraire, 

Inverfibne , renverfement. 

Invérfo , envers. ltem, renverfi. 

* Invértere, renverfer, pafft def.in- 
wertéi, (e mot eft trop Latin, 

* Invertire, renverfer, pref.invérto 
& invertifco, 

* Invettitére, pervertifeur. 

* Invectitrice, pervertiffeufà + 

Invefcaménto, alechement, 

Invefcire , engluer , alecher , i che 
veloper, 

+ Invefcito , pris au gluau, Items 
atiré , & envelopé , 

Invefcatùra , alechement , attrait s° 
mafc. . 

Invefchiire , 4lecher, engluer, 

Invefcovirfi , fe faire Evegue , 

Invefpire , devenir inquicr comme de 
quipes. 

Invefpiro, pigue de Va quipe, incità 

culti è 

mbeltigibile, recherchable + 

Inveftigaménto, recherche, 

Inveftigindo , recherchable, 

Inveftigire, rechercher, 

Inveftigazibne, t Inveftigaménto , 
recherche + 

Inveftigarore , reohercheur. 

Inveltigatrice , rechercheufe , 

Invettire, inveffir, entourer, paffer 
dani È pg chofe , comme une 
corde dans une poulre . Item, benr- 
ter ou frapper un vaifeau, inve- 
fir un navire, &e, pref. invétto 
& inveftifco. E 

+ Inveftire, esploser fon argont, fai» 
re desempletter. Bocc. 

Inveltira, inveffiture, 

Inveftitàra, inveffitarò; 

Inveterire, devenir vienx, 

Inveterito , inveteré, 

Invetriàre, garnirde vitres, Item, 
vernir, 

Invetriita, une vitre, chaffls, 

Invetriito, vermi, commeunpot de 
serrefardì Jluifant . Vifo Lovewii» 

$3 to, 


paffer lhiver 
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> 10, vVifage affronti, qui ne rougit)In 


point, vifage fardé . 


‘® Invettàre, crostre, devenir dgé. 


Invettire, faire une inveFive, pref.|* Invirito, devenw viril. 


invérto & invettifio. 
Invettiva, invefive, fem. 


+ Inuggiolire ed inuzzolire, donner * I 


inegrandeenvie. La Crufca. 

Inuguale, snéra/. 

Inugualità , anegalité, 

Inugualmente, inégalement, adv. 

Inviaménta , acheminement, 

Inviirfi, s’ acheminer. 

Inviare, envey:r, mettre en chemin, 
acheminer, 

Inviataménte, .direfement , adv. 

* Invidénza, envie, pron, ts, 

Invidia, envie, L'Invidia non mo» 
rìmai, d'envie n'eft pas morte, i. 
il ya soujonrs eu de l'envie an mon- 
de, E'meglio Invidia che compaf- 
fibne, il vaut miewx que T'onait 
envie de vorre bien , que pitié de 
vetre mal, Senza Invidia s fans en- 
Vie; pourceux qui garnent Ue bien 
avec tromperie eu infamie. + La fo- 
la miferia è fenza Invidia, il n° 
pa queles malbeurenx qui fchapent 


aux del'envie, t 


Invidiire ; envier, 

Invidiatore, envieux, 

Invidiofamente, envieufement , adv. 

Invidiofo, envienx, 

Invido, envienx. 

Invietito, permis, non deffendu, 

Invietire , & invietfre , vieillir , 
commencer a fentir le fort ou le 
vieut, pref. inviéto , 

Invigilinte, mon vigilano. 

Invigilanza , necligence , fem, 

Invigilire, vesiler, 

Invigorire, devenir vizoureux , pref. 
invigorifco .J Item, domner de la 
Vigueur, 

} Invigorito, renforcé, quia pris de 
la vigueur, 

Invilire , invilito, devenu vil, ren- 
dre vil , s° avilir, pref, invili 
fco. 

Invillanito , devenu vilain ,} & Pay: 
San, qui 4 pris des manieres grof- 
fiéres, ruftigues , v 

Invillappire , envelloper ,-t'emba- 
raffer, empaguetery 

Invilappo, paguer, fembaras, em- 
pechement . } envelspe + 

* Invictvolc, invincible, 

Invincibile, smvincible, 

Invio, hors dechemin. 

Inviolibile, inviolable. 

Inviolabilménpte , inviolablement, 
adv. 

Inviolare, parer ow remplir de vielet- 
res, 

Inviolito,cenffant, nonviolé, Item, 
plein de violettes. 

Inviolettire, garnir de violettes, 

Inviperiggine, humeur de vipére, 

Iaviperire , devenir cruel comme 
une vipere, 


'|Invocàre, inveguer, 


e timznn_n__ucnunnnn n 
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viperire, devenir cruel comme une 
vipere , pref. inviperffco. 
Invirilito , devenu viril, 


* Invirtuàre, devenir vertueua , & 
s'évertuer, 

nvirtuire, devenir vertueux spref, 

invirtuifco . 

* Invirtuéfo , non vertuenx, 

Invifchiàre , enciuer, 

Invifibile , snvifible, 

* Invifto, nen ven, 

Invitàre, convier , inviter y envier 
au jeu. : 

Invitita, inviation, Item, envie, 

Invitatore, femmoneur, convieur, 

Invitatrice , femmonewfe, i, gui in 
vite, cuconvie, 

Invitévole, que l'on peut inviter, 

Invitiare , devenir vicenx, 

Invito, envie au jeu, femonce. Te- 
nérl'Invito, acceprer l'offre om le 
parti: cela fe dit quand on a fait 
figne è une femme ,, & qu'elie a 
fait guelgue femblant d'en étre d' 
accord, 

Invittaménte, invincìbilmene, adv. 

Invittifiimo, .srés-invincible, 

Invitto, invincible, 

Invittoribfo, non viBerieux . 

Invivénte, mon vivant. 

Invizzice , avizzare , fe fletrir , fe 
Seicher comme les fruits, pref. inviz- 
zifco , pron. les 22 comme ts, 

Inùla, aqulnée, 

Inùlto, non vengé, 

Inumanaménte, cruellement , adv, 

Inumanità, inhumanité . 
Inumano, cruel, inbumain, 

numidire, devenir humide, 

Inumilire, Sumilier, 

Inun, en mime tempi, enfemble, 

Inunfre ,,defunir, pref. inunifco. 


Invocaziéne, invecation, 

È Invocito, invegué, apellé, 

Invocatore, celui gui invegue . 

Invocatrice, celle gui invogue, 

Invéglia, l'enveloppe ou la conver- 
ture de guelgue chofe, Item , une 
corbeille om manne a mettre le con- 
vert pour unetable, 

Invogliire, donner de l'envie cu vo. 
lonté, Petrirca. 

Invogliàrfi sprendreenvie , venir vo- 
lonté , 

Invogliita, envelopement. 

Invogliito , enveleppe . dtem , defi- 
reux, quia del'envie. 

Invogliéto » fans velonté, 

Invégliere, pour involgere, envelop= 
per, paffe def, involfi. 

Invéglio, /a comverture, l'enveloppe. 
Item, unpaguer, & I° égorce cu co- 
quille d' viag lesi Î 

Involire, fed imbolire|, dérober, 
voler. 

Involirfi, fe derober d' 
quie. 

Involatore, velegr. 


ne compa- 


Invò 
















|Involùp 


IN 
‘ fs » envelopper, palfi def, în- 
vélfi , parr. involto. 
Involgiménto , enveloppement . 
* Involontàre, donner de la volanti, 


Involontario, fans velenté , 


Involonterofo, fans volenté, 


Involpire , devenir fin comme un re- 


nard ; pref.involpiico. 

In volta, sadverbe, en fuite, en di 
route, 

Involtaménto , envelope , Item, ma- 
lice, fraude, 


Involtàre, faire en voute, vouter. 


Item, envelopper, 


Involtigliare, envelopper, empague- 


ter, 


Involtolire, envelopper, 

Invélto, wn tompillon , un paquet, 
Involto, enveloppé , 

Involtùra, enveloppement, 
Involucro, la membrane gui convre 


le coeur. 
Invélvere, envelopper, paffe def. in. 
vélfi. ; 

+ Involviménto, enveloppe. 
Involvolo, enveleppement.Item,ver, 
coquin, lifet*, chenille de vigne, 

Involuppire, envelepper, 
, pagquet. 

laveluzise” par I 

Involutiéne, enveloppement, 

Involùto, non confenzans, Item, ee 
veloppé, 

* Invoftràre, matrer dans le votre 4 
rendre votre. 

Invotire, & invotire, veser, 

| la voto , en vain, adv. La Cr, 

Inurbanità, grofferere, incivilità, 

Inurbàno, incivil, 

Inurbire , devenir civil, fe faire 
bourgecis, entrerdansla ville, 


Inufitanza , contreconrume, pron, t5. 


Inufitire, defacomtumer. 

Inufitataménte, wors de la consume, 
adv. 

Inufitito, inufité. 

Inufitévole, inufité, 

* Inuftibne, brulement, 

Inutile, inutile, 

Inutilire , rendre inutile, pref, inuti. 
lifco. 

Inutilità, inutilità, 

Inutilménte, inutilement, ady. 

Invulneribile, invulmerable, 

Invulnerile, invulnerable. 

Invulnerito, non bleffé . 

Inzaccherire, emplirde crote, vulg. 
éclabouffer, pron.lez comme ts, 

+ Inzaccheràto , creté. Item, enve- 
loppé, & endetté . La Crufca. 

Inzaffare , bondonner , mestre sun bou- 
den, pron.ts. 

Inzaffranire, emplir de faffran, & 
jaunir comme de faffran, pron, ts 

Inzafirare,garnir de fafirs , pron. ts 

Inzampognare, enfaire a ergire, 19 
donner a garder, etre somjouri 4UCE 
un chalumeau, pron. ts. 

Inzancire, enchaffer s joindre , feeler 
un fer dans un mur, pron.ts. 
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tancatira , encheffure » feellure, 
>ron. ts. fem.. 


Inzavardire , fowiller ,, croter, La] 


2rufca. 
nzava:dito ,.croté , fenillé , ltem, 
vempé, 


savoràre, leffer un. navire, pron. 


$. 

sazzéare ,. étreourendre faineant, 
ron. les zx, comme ts.. 
sazzeràre ,. mertre une perrugue, 
>DrONn..ts, 

zegnòne, le pivot qui fontient la 
neule, ts. - 
refcire, enfoncer un coin de fer en- 
tre la balle & le canon ,. afin qu 
1 creve en.tirant, pron, ts, 
reffàre , pour inge 
>ron. x deux comme ds, 


re , platrer,| 


LP 


- feulement nn dota de pl . 
* Joxzo, gefier , pron, ts, 


IR 


‘f Pérbole, byperbole; fem, 

t Iperbol î 
iquement ,. exagerer, 

Iperbélico ,. Ayperboligue . 

Ipérico ». & ipéricon ,. mille-pertuis, 
plante.. 


Ipocrisia , lypecrifie, fem. 


Ipoctita ,, bypocrite , fem. + Carità[; 


; ipòctrita,, charité. Hipocrite,. 

Ipéctrito ;. bypocrite, mafc, 

Ipofelino , ache large, berbe .. 

Ippogrifo ,. bypegriphe , cheval quec 
des ailes. 


* Ipfo fatto, fur le fait .. 


tiare, faire alliance d'onele , pron. |: 


s 


aron, ts.. 


singarito , devenu Egyptien , de-| 


venu rufé, pron. ts, 

nzigito, foliciré , pouf, excité, 
rreffé .. 

nzigatbre, infficateur, celùi qui 
xcite, qui pouffe, gui preffe. 
tigazione, inzigamento, per in- 
ligazione , follicitation, Ept. 
ation,, 

soccire, devenir.comme: un tronc, 
ron, ts. 

nzoccolito , celui gui a des e 
su liew de foutiers,-La Crufca.. 
oppare ,. devenir boiteux , pron,ts. 
otichire , devenir groffer , pref. 
nzotichifco , pron, ds.. 
succherire , fucrer, pron, ts, 
succhetita , pare de fuere , pron, 
CA 

nzuccherito, fueré. 


uppare, embasre , abreuver comme]! 


one fouppe , 4 humetter, pron, ts. 
nzùrro, edingazzuro, effere in. 
#Iro, étre en joie, La Crufca, 


10; 
O, prononcez, i long, je ou moi,. 


Io, pren, i. bref; Io, la vache 
le Jupiter > c'eft la fille d' Inacur 


tue Jupiter aimoir, dr que Junon: 


neramorplofa en vache, 
Oba, farte de mil. en Turguie. 
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IR 


tigre, inciter, induire , pouffer,|- 


Ra, ire, colere, o 

Ira mi vien, la colere m' infpire, 
Marini.. 

È Iracondamente , avec colere, adv. 
Iracàndia ,.colere, ire, 

Iracéndo , ed iracondiòfo, colerique, 
* La. Crufca.. 

Itire, ? beata » mettre ew colere, La 

Crufca., 

Irito, féché, 

* lrifcere ,, mettre en. colere.. San- 
ì naz... 

Irafcibile, irafcible, 

Iraraménte ,. em colere ,, aigrement ; 
\ adv. © 

Irazionile, deraifonnable,.. 

Ircio, Hirtius ,. Conful Romain, du 
1 tems d'Ofave , 

Irc, pour andate ;. aller, i Ce mor 
1 eft Toctique,. 

Iri ,.l'dre-en-(iel'mot refervé a la 


u., 

Iride, Iris} fambe, l «Arc-en-(iel. 

i Item, ane Opale, 

* lriéne, Velar, tortelle , plante,. 

* Iritire, rendre vam & fans effet , 
prej. intulco ,. 

Iro es Hiro, un grand mendiant, qu 
Ulife tua d'un coup de poing. 

Itonia ,. sronie, 

Irénico ,, irenigue, 

| Irofaménte, avec celere, adv. La 
Crufca. 


locinoréfo , gui a le foye mal fain | Im$f0 », plein d'ire. La Ctufca.. 
le, Zolé;. dant Hereule fut operdu.Irradiare s_ed inradiire., rayonner.!Icritazione, irritation » aiguillonne» - 


nent, amourenx .. 
ne, violettes de Mars.. 
nica, erdre d' ArchiteBure, Joni. 


i Irraggiare , rayonner, 


Ittadicare, deraciner, 
Irraggionévole, dergifonnable,. 


tue. Ordine Jonico, ordre d'Ar-'Itraggionevolézza:, bumseur deraifon- 


hiteEure, jonigne. * A Jofo,en 
mantité, 


a» lettre Gregue , qui repond a 
wrre 1, 


ora, On prend fiuventee mot powr 


hable, n. ts. 
Irraggionevolménte ,, deraifinnable- 
ment,. adv; 


eggiire ,. parler biper-|: 


Toefie feulement. Dante. Salvia: |: 


IR 379 


Irreconofcenza ,,mecennoiffance, pronte. 


ts, 
Irrecordévole, que l'on me doit print 
rappeller, { Item, oublieux,. 
Irrecuperàbile, irrecuperable .. 
\Irrecuperévole, non recouvrable , ir=- 
recuperable,. 
Irrefragibile ,, ed. inrefragabile, ir-. 
reprehenfible, 
enon cegphiliaiate , irrefragablement,. 
* adv; 
pat gna » edi inregolire ,, irregu- 
mr, 
Irregolarità ,. irregularità. 
Irreligibne, impieré , fem. 
salga faménte , non religienfementy, 
adv: 
Icreligiofo, non religieux,. 
Irremediabilo, irremediable, 
Irremifsibile, irremiffble. 
Irremifsibilménte ,.irremifiblement,. 
: fans remiffon, adv; 
Itremuperàto , fans. étre recompenfé,. 
Irreparabile,. irreparable.. 
Irreprehensibile ,. srreprebienfible, 
Irreprovévole ,. non reprochable, 
Sebcpagaizile s;irrepugnable .. 
Irrefoluzione , irrefolution, 
Irrefoluto , non refela, irrefolu. 
Irrefpettévole, nen refpeBuenx . 
Irretire, prendre. aux rets , pref. îr- 
| tetifco.. 
t lrretito, pris am filet, atrappé . 
Irretfro dal fuo.amore, épris de fon 
1 amoeur,. — 
Irreverénte, fans reverence,, irreve- 
rent y.irreverente ,. 
Irreverenteménte ,, irreverement , 
adv: 
Irreverénza,. irrewerence s."pron, ts. 
Irrevocabile ,. irrevocabile ,. ù 
Irticciare, friftr.. 
Irricchire , emrichir, 


pref, irricchi(- 
c0.. . 


Irride, l’Arc-enoCiel; Iris, ffambe Pe 


Opale, 


Irridere, railler:, fe rire} pafié def,. 


irrifi .. 
Irrigare, ed.inrigire, arrefer.. 
Irrigaziéne, arrofement., i 
Irrigidire; roidir, pref, itrigidifco; 
| Irrifiéne » derifion,. 
lrrifére, mocqueur, 
Irrifpettòfo, non refpeFueux + 
Irritamento, eposnfonnementi siguilo- 
lonnement, excitation, 
Irritàre, facher ,.irriter, exciter, 


menti ' 
Irtitévole, gui fe peut irriter,. 
* Irrito, vain, /an: refpe?. + inuti-- 
le, fans effet. : 
l Irrocare, devenir enrome,. 
' Irrochiare, &.irrochire, devenir en: 
rome... 


Irrecompénfa , le contraire dé la res» Irroccità, entrosement:de voix, 


compenfe, meconno:ffance 


varquer. une petste ehofe, & pref Itreconciliabile, irreconciliable,. 
Irreconciliùto , irreceneslié. ltròmpere, rompre; entrer avec fore- 
è più s je me vews donnereia pas | sreconofcénte , meconnoifant .. | 


‘se rien , Non vi darei un Jota: 


| Irrogiadire , powr irroràre, &inro»- 
| rare, arrofer, 
ce, pafié def, isrhpi, 
$ 


Art, iTTOLTO a» 
4. 


Io 
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} Irrorire, Laigner ave: de la rofie, 
La Crufca. 

Irrugire, rider, 

Irrugiadire, emplir de rofée, 

lrrugiadofo, plein de rofre. 

Irruginire , romiller , s° enromiller , 
pref. irruginifco, 

Irruginéfo, rewillé. 

lrrugire, rugir, pref. irrugifco . 

* Irrumire, commerrre routes fortes 
d'exces ou vilainies, 

È Irruzione , irruprion, 

Irfato, beriffe, 

Irtàre, devenir velu ou Lborrifé + 

Irto, pour irfito, heriffe. 

Irto, pour erto rude, difficile a mon- 
ser, 
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Les mots qu'on ne trewvera pa: par 
is , fe Browveront par f. en èrant 
i. comme, au lieu de ifdegno, 
cherchez, fdegno, &e. 


Sabélla, /fabelle. 

Isime, isimine, efaim, mafe. 
Ifaminire, examiner, 
Ifaminatibne, examen, 
Haminatòre, examinateur, . 
Isipo, & ifépo, hifspe. Herbe, 
Ifara, riviere de France fur les con- 

Fnsdu Dauphiné, & de la Savoze. 
Ifaziéne, erafion, fem. 
Hattére, eraffenr , mafo. 
Ifauro , fiewve d' Italie. AriòBo. 
Isbadare , perdre une occafion en s°- 
amufant, 
Isbigottire, s'epouventer, s'etonner, 
Isbigortita, eponventee, etonnée, 
Isbollirfi, fe guerir de fes puftwles, 
fe-defemplatrer. 
Isbracciàre, empeigner, 


1$ 


Icogititg® penfe , inventé. 

Ifcollire, decelier , decapiter « 

Ifcomiatire, denner congé , 

Ifcompifciàre, piffer defoni foi. 

Ifcomputàre , decomprer . 

licomputo , decémpre, mafe. 

Ifconcio, mal fait, mal bati, 

Ifconci parliri ,, paroles mal-honné- 
tes. Boccaccio. 

Ifconofcénte, meconnoiffant + 

Ifconfigliare, deconfesller. 

Ifconsiglio, d:/fuafion, fem. 

Ifcorgere , decomvrir ,. appercewsir , 
conduire, 

Ifcrittira, ecriture. Boccaccio. 

Ifcùria, powr efcoriazione, retention 
d'urine. 

Ifcurità , obfturité, fem. 

Ifdicévole, mal-frant, 

Ifdogliarfi, guerir de fer douleurs 

Isfatato , maufade , mal fait, mal- 
honnete en paroles, 

Isfago, fonpirail, trow pour eventer, 

Isfugiafco, fugitif, mafe. 

Ifgarrire, cajoller , pref. ilgarrifco. 

1fsommarfi , fe defemplasrer, fa de- 
gommer . 

Ifgrigiato, grifè. 

1fide , fille d'Inacus, c'eft le dont ju- 
piter etoi? amourenx, 

Ifiéne , le temple d'Ifis, 

Ifitàre, fifer ou gazonillar comme un 
chosmrmedae 

Islogarfì il braccio , fe detordre e bras. 

Islogarfi il piéde , fe detordre le pied , 

Ifmaro, montagne de Thrace, 

Ifménidi, femmes de Thebes, 

* Ifmontàto , arfe. 

Ifnéllo, vute , leger. 

Ifòfago, oefophage, mafc. 

Ifocélo, ifecele, forte de triangle, 

Ifotto, fenegré. 

Ifocrate , 2/ocrate , Pbslofopht d'Athe- 


nes, 


Isbracciita la Jancia , ayant pris la Mola, Ile. Fatto inIfola: news di- 


lance. 

Isbranire, mettre en pieces, demem- 
brer. 

Isbranéto , dechiré , mis en pieces, 
Vefte isbranita, rebe dechirée, 

Ifcaceifre, chaffer. 

Ifcambiire, changeri. 

Ifcampàre, echaper. 

Ifcimpo., fwite, fem. 

Icambiise, echantor, changer, 

Ifcafsinire , rempre , brifer , Ferr. 
Pallavicino . 

Hcide, parole jeyenfe, met de Dante. 

Ifchia, efpece de fciatigue, 

Ifchiada, chardon bieno, * Perifchi- 
Sa, de biais, 


® Ifchifeltà, borrenr de guelgue che-! 


fe, decon?. 
& Ifchifiltà, Lerrenr de guelgue cho- 
fe, deceht. Boccaccio. 
Ifchifo, revérbe, drgoutant . 
Mchio, If, farted'arbre, Item sfar- 
te de raifort fauvare. 
Meiancito, boiteux. 
* licine; pour ufcite, ferzira. 








font, deraché , comme, baloardo 
in Ifola , baffien deraché , &c, + 
ifole . Va all'Ifola per cavrétti, cela 
Se dit quand on ne vent pas donner se 
quien demande, i, vas enchercher . 

Ifolino, infulaire, 

Ifolare, nem infulaire. 

Ifolare , verbe , detacher , faire en 

forme d' lile, 

Molato, fas en forme d' lile , deta- 

ché en forme d' Isle, i ifolesa 

Ifolétra, perite Lle= 
| Ifopo,. bifope, fem. 

* Hpamiare, eponventer , pour ifpa- 

ventàre. 

Ifpareria, decharge de moufzueterie . 
!Mpallari , fe peffers fe divertar. 
lfpedire, expedier., Guarini, Paflor 

Fido. 
cp Pr achevé, 
pae beriffi + 
Ifpignere , efacer , eteindre, 
1{i 
ce, mettre une broche d mn tonnean 
Ifplicàse 3, expliguer, 
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Meicatiioe » explicationi 

Ifponere, & ifporre, expofer , expli- 
quer pref. iv. 6ngn ; pafsé def. iplo- 
li, pare, ilpono 

Mporre, expofer. Veyez Iipénere . 

Lago , expofe. 

Ifpuverite , venir apres, pref, ifpo= 
vénzo, ibovitei. Lit 

If; réflo, cxpramé, pr 

Ifprimere, expramerzg Sii def.ifprefsi 

Ifpugnire, premare dar force, a 

Ifpulfibne , «. pulfion. 

È Hpurire , seu fputite , cracder, 
Ei non ifuia in facro , i, fe bigot, 
qui n'ofe-crorbe» dan. l'Echfè, 

I{quartate, pre fquartàse , mestre 
en pieces, Dante, 

Ifquisito, exguis, 

lireverénza, irreverenoe, pron, ts, 

* illa, tono masnrenant, 

Ifare , ifer, beu]er, en terme de ano 
Fine, * 

Ifsiéma, axiome , mafe. 

Usidne ,. Jeson, Rei de The(falie, quo 
tourne fur une roué en Enfer, pour 
s' étre vanté de s° itrediverti aveo 
Junon A i 

100 fatto, + piur ipfo fato, income 
tinent., vieux mot, ad. 

* IfGito, pour ftito, eré, 

a pe questa, cerre, + mot Poòti- 

(LI 

* lflime, inffant, moment, 

Iftante, inffant. 

Ifanteménte, inffamment, adw 

Ifinza, inffance, pron. ts. 

Ifàrc, pour ftare, étre , demenrer i 

IRirne, en étre, Taffo nell’ Amin» 
ta. 

IRitico, etere, mafe, 

IftélTa, l'iftéfla, la meme, 

IftelTaménte , de la mime maniere , 
adv. i 

Iftéflo, Je mime, 

Iftia, chappomiere, 

Iftiantatora, fente, éolat,. 

Iligaménto, inffiration, excitement.. 

Iftiginza, inffigation, prom. ts, 

litigare, inciter, poter, 

IRitlare, diffiller, 

* MNinguere, eseindre, pafré defi in» 
finfi. 

In&into, infin#. Hem, eteine, 

IRituire, inffisuer è prefi iRituifco, 

Iftituto , inffitut. 

limo , langue de terre entre deux 
meri, t Ifbme, Iffme . t L'Iîfmo 
di Corinto è famofo, l' Jfme da 
Corinthe ef fameux, 

Itoltire, deuenir fol, pref. iftoltifco; 

I&oria , biffosre, fem. 

Iftoriire , hifferier, P 

Iftoriile, bifforigue .., 

+ IRoriito, hifforié , embelide figures. 

Iftérico, bif'erigue, 

+ 1torico, Hgtoriographe , Hiftorita, 
Hifterique, 


fpinolre ana botte, mettre enper-|t Iliérico del Rè di Francia &c Hi- 


Aoriographe du Roi de France .. 
+ INozico della Francia, Hiferiade 
DO 


CIT 

* da France ; qui derit les Hiftaires 
de France, 

\Roriografo , Hif oriographe, 

itoriamia, 1ffronemie 

ttorlome, cdffronome . o ; 

Itorre , srer , détournery our iltoglie-, 
re, pref. itélgo , iftogli , iftoglie, 
palle def. iftolfi, part, iftélto , 

trapazzàre, maltraitero 

firapizzo, malsraitement 

fritto , abffraie , f Item, été. 

iftremità , exrremité. . 

} Itrémo , e fremo , le derniér. 

ftriano, forte de marbre + d'Iftrie, 

} Iitriàno, qui ct de l'Iftrie. 

iftriizzo , fabat de forcsers . Van la 
nottein Iftriazzo, ils vent La nuit 
aufabat. Bérnia, 

ftria, Iftrìce , pore-<) ie, mafe. 

tro, le Danube , pala d' Allema- 

nes 

iflfione s'comedien, bouffon, i 

* Iftribnia, metier de dbosffonnerie « 

ftrologia, «dffrelogie, 

&trologo, «At rologme . 

(troncare, abreger, finir , Per Itron- 
cirla, powr abreger, 

(truire, suffruire, pref. itruf(co, 

(truzione , snffrufion, fem. 

tritto, inffruit. 

(trurtore , inffruFeur, 

ituriòne, efurgesn, poiffen , mafe. 

ivagire, vaguer, 

(varierà , varietà , fem, 

(ventàre , eventer, 

{vigorire, orer la viguew , pref. ifvi- 
gorifco, 

[villaneggiàre, chanter pomille , dire 
desinjures, 
Ifvivagnito , fans lifiére . 


1T 


Ta, | poursì, mot Latinzowui. 1 


Dante s'en eft fervi. 

raca, Jfie vis-a-vis dela Morce s pais 
d'Uliffe ,{Itaque. 

talia , Italie. 

talianeggiire, Ztalianifer è 

taliano , Zralicn, 

tilico, Iraligue, 

te, powr andare, allez, ; mot Potti- 

ue, 

ya che chiudéfte l'orrlbil fera, 
vous quirenfermares l'horriblebéte, 
aller. Guarini, Berg, fid. 

te lvegliàndo, eveillez, aller éveil- 
ant. Guarini, ibidem, 

terane, reiterer , redoubler, 

tcrario, livre de repetition. 

* Herataménte, une feconde fois,par 
piufirurs far s,adv. : 

cerazione, resseration, 

tineririo, livre de Voyages 

tinere , Livre de veyages, 

to, allé, . 

suerico , qui a la jauu;fe, 

‘terizia, jauniffe. 
Ittide, un furet, 


1V- 


IV 


I Va,pin, bas, ive mufquée . 
* ]ubere, commander . Dante. 


> fubiliee, feréjonio , 
Jubiléo , pour Giubiléo, Jubilé , mafe. 


Ucco, guenx rebaptifi , qui feint 
d'avoir été Juif eu Ture, 
Judaizzire, Judaifer , faire ‘leJuif, 
on, les zz, comme ds, 
* Tagiase, jucer, 
* .fidice, Juge. . 
* zio , jugement, 
lv’ entro, la dedans , pron. com- 
me y. .s 
Jigero, jrurneau deterre, Crefcenz. 
Ivi, la, 
Ivi-ritta, la, en celien-là, 
Juménta ,jsmene. 
Jura, mor seutà fait Latin, Le 
Dreit , en general , Canon, civil 
&rc, Dante. 
È Jura, pour Congiùra, Conjuration, 
confpiration; Com. di Dante, 
ure, dreit , di pieno Jure, deplein 


+ Juridicameénte , Selen le Droit ; fui 
vant les loix , juridiguement » adv, 

uridico , juridigue 

urifconfilto, Juriftenfulte, 

urifdiziéne, jursfdiéien + 

‘urifta , Jurifte , mafe. 

ufquiama, bannebanne , berbe, juf- 
quiame, . 

niquiamo,apollinaire,herbe, Aldobr. 

ufquefito, dreis , felen Boccalini . 

uftizià , Juffice, fem. 

uftificazione , juffificatien, 

'ufto, jafre « 

uvenca, geniffe , Item, felon quel- 
quescuni, une forte d'efquinantie, 

zza » colere, haine, dedain, pron, 
ts. » ì Ù 

Izzare, 4gacer, pron. ts. 

Izzéfo, colérique , prom, ts. 

A, articlefeminin,la. 
Lì, La encelieula, adverbe di 
lieu. 

La, la, elle , Pronom relatif qui fe 
prend pour fubframtif s comme , 
Lami và, la mi quadra, la mi 
è paffata, &c. farla ad uno, pian- 
tàrla, faire un tour, &e, Genera- 
lement du mot ia, fon cn fait un 
S.bfrantif pour exprimer une chofe 
fous-entendue, v, €. 

La mi piace, l'affasre me plaît , érc, 
Di Là via, au-deld, { @apeuprés. 
Più di Là chediqua, # plus mort. 
que vif > plus en dela , gu' eu 
desà. ! 

Labirda , Sallebarde . + Alabîr. 


a. 
Labardiére, ballebardicr, 


Ittidire,furerer s pref. ittidifeor |Labarc, e Labaro  banmier. onen- 
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feigne Romaine . Item » te forte 
d'oifean. 
Libbia, le vifage, la face. + Dan. 
.Pettirca e Guarini, Ce mot e/triéio 
bon, mais en Togfie feulement, 
Labbreggiire , remwer les livres. 
Labbreggiire come Bernardino, ® 
come Martino ,remwer les léures cn 
arlant, comme Martin l'àne, 
Labbrettino, peritelévre, 
Labbricciuglo, petite livre, 
Labbro, levre., le bord d'un vafe $ 
plur.,le labbra, 
Labbro di vénere, forte dechardon, 
pet as tto si, un alteré, 
ro lesi. am be . 
Labbeofo, lippas 7 
Labbriiccio , perite/ivre , 
Labbrito, gui ade groffes levres, hip- 


pu. 

"nta » mal, omordure dans la bou- 
che, > ° 

Labdéide , ex lambdoidile , la futhre 
derriere latite, È 

Labe, defcente ou chute d'eau. 

+ Labefitto, deraché , dijent. 

Labénte, sembant, 

Labeone, greffe lippe, 

arene » nom d'un celebre DotFeur en 

vit dutempsd'Ancufre quien a 

pelloit Labeòne, pf si pia 
des groffes lévrei, Caporili. 

Libere, s'écouler., sember a plemb ‘, 
mot ufité de Dante, 

Laberfnto, labyrintbe. 

Labino, Labinusy Labinims y-riviere 
d'italie. — 

Libile, labile, guis'écoule. 

Labirinto, labirim be, 

Labizzo , gomme , comme de la mirrbé, 
pron. ts, 

È Labole, labile. 

* Labore, labeur, mafe. 

Laboriofamente, laborienfement pe- 
niblement , adv, - 

Laboriofo, laberienx . - 

Laboriofità, peine, rravail. + Labo 
rofitàde, eft meilleur, & fgnifie al 
mime chefe , 

Labrétto , petite lévre, 

Labro., levre, plur, lelabra. 

Labraccio, diminutifdelabra, petite 
levre , . , 

Labrifca , Lambrufgue , vigne fanva- 

e. 

Lite s lacque,fem, 

Lacca, Jacque, forte de couleur, riva» 
e, bordage, un gicot om felanche , 
une marre ou bourbier , un crenx rom= 
me le fonds d'un Lac, un posffen ap> 


pelle meunier. 


Lacca; felon, Damte. c'eft unrochet 


efcarpé, & un bourbier, 
Lacca d'India, verzbillon a fatder, 
Lacca ogliita , forse d'onguent pour let 

tumenuri, 
Laccameénro , inondation , fem, 
Laccàre, inonder, 
Laccérto , petir las, petit lacet, 
Lacche, spagnenti è mafe. 

Lac» 
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Lacchétta, wne raguette , & un éelane 


che ,. 

® Lacchezino,trais, pointe , pinga- 
de, got pieguant & apre, pron.te 
z. 08. 

Licchia, une forte de breuvage fait 

, demiel, 

Lacchiétto, felon quelguer-uns; ris de 
Vea ,, 

Liccia, un able, poiffon., felon quel- 
ques-uns, un poiffon appellé meinier, 
une roffe , une alofe, poifin. Alla 
prima Laccia i, ala premiere occa- 
fion zen vue... ” 

Lacciàre, enlacer, lier, 

Lacciàjo, faifeur de lacets. 

Liccio, cordeau, alacet , conrroye d' 
un livre, pluriel, lacci, pItem, 
afaire, embaras , danger, embu- 
ras, danger, erabuche un mawvais 
pas, dans cefensil'on dira, + Dif- 
villupàrfi da Lacci, ufcir dal Lac- 
cio, fe tirer d'affasre, fetirer. d'un 
manvaispas, èc, Bocc, 

Lacciuòlo, lacer, luen, plur, lacci- 
uéli, 

+ Lacedémone , autrement Sparta, 
Lacedemone , Sparte , Ville de la 
Grece,, 

Lacedémone , L acedemonien , { Spar- 
tiate ,Spartino,. : 

Laceribile, gui fè peut dechirer,. 

Laceraménto, dechirement . 

È Lacerito, derbiré, 

Lacerazibne. , déchirement., lacera- 
tion. 


* Lacérna:,, une cafague pour lal 


pluye. 

Licero, déehiré , laceré , 

Lacérto >, l''endreit dubrassujambe 
ouil fe ‘rencontre plus de mwfeles 
Item, wn lex ard , & une certaine 
maladie de cheval dans had nerfs, 
Item, un macquereau, poiffen . 

Lacérti delli tinchi, mufcles des jam- 


bes,, 

* Lacefsire , molefter., facher , pref. 
Jacello . 

* Lacelsità, moleffation en paroles. 

* Lacefsitre, qui molefte. 

Lachè , unlagua:s, piur, lachè .. 

Lachéfi, Lagnefis,, ume des Tarques. 

Lachétta, éclanche , gigor. 

Lacchezzini; pointes., allechemens , 
pron.ts., ù 

*-Lacinio, pot .aw.lait, Item, un baf- 
br de Barbier s un Promontosre en 
Italie, om ésoit I: Temple. de Junon 
Lacinia,. + 

laciniofo, coupé ; dicoupé de certaine 
maniere, Item, embaraffé, 


Laciya.bùfa, i.d'afaire. nous ns 


, que. i 
Laco, «lac, plury laghi . 
Lacòne , enjargon , loup. Item, ba- 


bitant de Laconie,. 


LAD 


Laconicaménte., laceniguement , brie-{» 


vement , adv; 

Laconifmo, difcours bref. 

Laconizzàre , parler laconiquement , 
pron. ds. 

Lacrària, épurge , berbe medicina- 
le 


Lacre, forte degomme. Item, cire d* 
Efpagne , lacre, 

Lesina. larme y; fem. 

Licrima di vite, le mere. goutte du 
vin ,, 

Licrima & ligrima, fortelde vin. 

Lacrimibile , deplorable 

Lacrimabéndo , /uje: ax larmes. 

Bacrimile, larmenx, lacrimal, 

Lacrimale, glandulesfacrimiales. 

Lacrimice, pleurer, jerter des larmes, 
diflillér,, 

Lacrimàrii, certains vafei dont.on fe 
Serwoit a recevorr les larmes,. 

Lacrimaziòne , pleur, fem, 

Lacrimétta , perire larme, 

Lacrimévole, deplorable. 

Lacrimevolmeénte , diéplerablement., 
adv, 

Lacrimofo, lamenx , Item , lamen- 

table. 

Lacrimùccia, petite larme., 

Lacona, e laguna, marre , marfca 


ge. 

t Lacùna, lacwne, vwide ; efpace qui 
n'eft pone rempli : on le dii en ma- 
hiere de Livres, dr de papiers cerets, 
} In quetto Libra fi véggono nol- 
te Lacine. Ce levre 4 beaucoup de 


dreits, 

Lacunile, marécagene, 

Lacunire, foppàlco , plancher, nom 
Subltantif.. ° 

Lacunòlo, marfcageux .. 

* Lacuturro , forte de chow cabus . 

Lada, forte. de cafe, & une forte de 
lserre,, 

Lidano , ladanum, & une forte de 
porffon., 

Liddaco, Rey deT'hebes., de cenom, 

Laddicidi, sabitans de Thebes, 

Ladéllo, forte de coutelas.. 

Ladétta, wa meter, mafc, 

Lidico, Ladice, montagne d'Efpagne. 


Ladina, Palla ladina, wne balle gui]' 


entre fans force dans le canon,, 

Ladino, /arge  4:fé, commode, 

Ladoga, le plus grand lac de l Europe 
en Mefcovie,. 

Ladòne, Ladon , fleuve d'Arcadie, 
dont les bords font couverts de lau- 
riers. Guarini * 

+ Là dove, peurvi que, 

Ladramente, en larron, furtivement. 
adv, ' 

Ladraria, velerie, mafc.. 

Ladreria,. volerse. 

Ladro, larren, + La moglie del La- 


*:Lacénia, Laconie , Provincerde la| dro non ride fempre, la. Femme 


Morée, 


Lacénico, bref, laconigue., pferré, 


copciss, 


du Larron nerit pas tenjours, c'eft- 
a-dire, que lecrime ret ou tard eft 
puni, + La commodità fa l'uomo 












lacunes, de vuides em. plusieurs en-|: 


LAG 

Ladro , l'iecafion. fait le Larron |. 
IComei Ladri, comme les larrens,, 
qui font ennemis du jour, &fe tro 
vent enfemble de nuit , i. ennemis 
en apparence , &r s'entendent enfem» 
ble. Da Ladrofenno, i. d'une chiene 
ne de fason, Ladri detti, de vi- 
lains difcanrs.. Le più Ladra cola. 
la plus vilaine cofe, 

Ladronija, sroupe delarroni, 

Ladronare , direber , faire le lara. 
ron, 

Ladroncellerie, veleries, fem. 

Ladroncinéfco, de larein, 

Ladrocellina, petite larroneffe , 

Ladroncéllo , larrenean s petit vo. 
leur,. 

Ladròne, larron, mafe, 

Ladronéccio, /arcin, mafe. 

Ladroneggiire , déreber , commettre: 
larcin, 

* Lac, powrlà' ,encelieu-là. 

Laéntro, ld dedars , 

* Laffaro,.enjargon, unchat,, 

Lagina, fert de chouette .. 

Lagare,,monder. 

Lagarino , forte de vin, 

Lagàro,, (apartie depuis l'eStomae ju-- 
quesam,nombril, Item, une forte 

 d'oifeau, 

*- Lagéna, bouteille, 

Laggiùt, laggiùfo, l2-bar . 

Laghétto, perss fac, 

Liggio, «lei, mafo, 

Lagiòno, forte depoiffon , 

Lagna, lamentation, f afliFion chan 

Tm. 

Lagnirfi, fe plaindre ; 

Lagno , /amewtation , crì fans ex- 

ì primer deparoles, fchagrin, affi-. 
Qion., ” 

Lagnino » petite. plainte , mais fe=. 
inte,. 

Lago , lac ,plur. laghi . 

Lago d'Ancona, Lac d'Ancine, 

Lago di. Como, Lac de Come, dans 

: le Milancis, 

Lago d'Anguillira, Lac d'figuilla- 

1 re, en Tofcane, 

Lago di Garda, Laede Gardey dans 
le Veromois,, 

Lago Maggidte, Lac Majeur dans le 

AMilanois. 

Lago di Pertigia , Lac de Perufe en 
Italie ,. 

Lagone, wne marre . 

Lagobo, herbe de la Trinité , 

Ligrima, larme, fem, 

Lagrimabile » deplorable, 

* Ligrime di contramiglie; en jar- 

| gony de l'argent., 

Lagrimali, glandules hacrimale: au 
coin de l'oesì. 

Lagrimare, plcurer, 

Lagrimaziòne, diftiliation, 

Lagrimetta , peritelarme, 

Lagrimevole , deplorable , en lar=. 

ì mes, 

Segieevalziala » diplorablement >> 
adv.. 


LAL 
agriméfo, diplerable , 
agiimuccia , perite Larme + 
agume, marecage, mafe, 
aguna, artt, marecage, Marre, 
d' gar 
agunofo, marecagene " 
bid cris, ‘helas! di rnni sslee Cato, 
aja, «algue, plante.de mer. 
aicile, laic, laique. 
aicalménte, laicalement , adv. 
aico, Qaie, plur, laici. . 
ride, Lars, c'eff .le nom de cette 
fameufe proftisute de Sicile, dont 
tant de Poetes parlent , 
Laidaménte , /aidement, vilaine- 
ment, adv. i % 
Laidezza , la:dewr, ‘pron. ts. 
Laidire, laidir, gater) falir, pref 
laidifco. 
Liido, laid, fale, ord. 
Laidira, /asdeur. La Crufca. 
ajuélo > da piace os les picheurs fe 
mettent pour tirer leursfilets , 
ala d'albero, meuffe d'arbre. 
aldétta, wn motet, mafc. Vino La 
letino, forte de vin, 


alfiibne , forte d' cifeau que l'on 


mante en Afrique. 

. alert jéri . pie ped hier è adv, de 
temi, f 
*aleriti, lebiend' autrui. 

ama, plaine campagne, une rangée 
de peupliers proche d'une cam, .une 
lame de fer, d' épée, &rc,une mar- 
re eutau dormante. Venire a mer- 
za Lama, i, venir promprement a 
la conelufion d'une affaire, Dare in 
liccio afcofoinfofca Lama, rers- 
ber dans des filets cacher_ dans une 
campagne obfcure, dans un vilain 
marais, 

amina 4 l'arbre gui diftille le ma- 
fie. 

unbéna, forte de poiffon. . 
imbicire, alembiguer. 

ambiccire , alembiguer , diffiller 
par l'alembic, 

ambiccatbre, diffillatenr, 
ambicco , alembie, mafe, 

ambire , Jecher , laper , pref. lam- 
bifco. P 
imbracca , vigne fanvage, fem. 
imbrifca, vigne fauvage, lambruf- 
que, Crefc. 

imbrufcére , erostre des vigne: fan 


Papi . 

imella, lame, plaffron. 

aména , lame, - 

amentibile, lamentable. 
amentaménto , lementatien , plain- 
te. 


Lamentànza, lamentation, pron. 
ts, 


amentàchi, fe lamenter,fe plaindre , 
amentazibne , lamentation. 
rmentatéria, plaintive, 
amentatore , qui feplaint. 
imentatrfce, qui fe plaint , qui fe 
lamente, 


imentévole è damentable, plaintif. |Lamprida, Lamproye, fem. forte de 


{Lampa; fAamme, few clair qui paf: 


LAM 


adv. 
Lamento, ‘lamentation , ‘plainte. 
Lamentéfo , plein de lamentation, 
Lamétta, ‘perire lame , 
Lamia , Sorcieres qui vont.de nuit de- 
rober les enfans pour les imanger . 
Item , sbiende mer, lameau. 
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![Lamentevolménte , lamentablement,i poiffon. 4 On le creit la ‘murano dei 


ancieni, 

Lampredétto ., lamprayons , ‘petites 
lamproyes, poifon. 

Lampriare, affaifonner d' une certai- 
ne fasffe le lamproyze, 


Lampriita, fauffe de lamproyè , ia pen 


rescommemotri civi, 


+ Lamicaze, plewvoir , on fe fert de' Lampfina, lampfane, plante, 


ce mor, pour marguer une pluie quii 


n'eft nigreffe mi petste, 
Lamicra, cuiraffe 0uplaffros, 
Limiga, enjergon, unemaifon, 
Lamiglia, lame, petitelime, 
Limina, /ame, plaffron, 
Laminito , comverr de flames, eu la- 
me. , 
Laminétta, prtitelame, i 
Limio, ew mieux Latmio , montagne 
d'Jenicoude (arie, as l'on dit gue 
la Lune baifa Endimion qui der- 
moit, 


Lamiòla, lamiro, chien demer, la-|. 


med, 

Lamma, lame, cudlincor, 

Limmia, Serciere, { Ce mot fe prend 
tosijoursen mauvaife part, cepen- 
dant, les Toétes & quelques Ora- 
teurs sen font ferwis ,, pour mar- 
quer une Npmphe, 


vite, duer, éclat , lampo. 

Limpada,, /ampe, fem, 

Lampadie, certaines etoilles qui lui- 
Sent comme un flambeau, 

Lampana, lampe, fem. Bocce, 

Lampanijo, fasfeur de lampes, 

Lampante, lwifant. 

Lampioti diciyétta , en jargon, des 
deus . 5 . 

Lampàre , éelater, eclairer comme | 
dola:r du tonnere, 

Lampàro, fasfeur de lampes . 

Lampafco , le dampas , mal de che- 
val, è 

Lampizio , pianta , Lepas , plan- 
te, 

Lampizze, merceaux de bois qu'on 












Lana, laine, fem. + Battere la La. 
na, celafignifit, fe divertir -amou- 
‘reufement avec une Femme, Bocce. 
Far d' ogni Lana pefo, i. faire teu 
tesfertes de malices. Era ,venùto 
pet Lana , edandato tolo, il éteit 

ven pour avoir de la laine, dr.il 1° 

en Wi alli tondu , i. il étoit ven 
pour gagner au jeu , & il aperdu 
Son argent, Quanto -pefa lavoro 
Lana, mous difons, de quel boisvile 
fechauffent, . \ 

Lana da pettinàr co' falli, & Jana 
carmignudla, . i.e manvsifebite, 
une mechantei marchandife , Ven- 
der Lana Fraocefe, i, tremper quel 
quin. 

Lanajudlo , vendeurde laine, Item, 
È dans un fenshien plus propre yve- 
lui quifabrique les drapsde Laine . 

+Bocc, 


Lanàre; garnir dedaine.. 


Lanària, herbe au foulon » 

Lanirio ,lainitr,svuendeur de laine, 
Forte de fancon, ” 

Lanàta landa, éconvillon ,' lanade 
de cane. A 

Lanito, couvert de laine . Item ;ane 
forte de poiffon. 

Lance,*balance, ecmelle, plate; fena. 

Lanceggiare ,\ lancer, donner.un coup 
de lance, 

Lancélla y' lancette , 
lance, 

Lancétta, lancerté, | Inffrupiene de 
Chirurgien, 

Lanci, Allemands-armé de lan 
ce. . F 

Lincia, fance, fem. 


fem. + perite 


attache aux antennes ou arbres , pour\} Lincia, dans un fens figuré,on prend 


empicher que l' iclas ne fe faffe plus 
grand, coutens, pron, ts, 
Lampàzzo, glentéron , bardane, pron, 


ts. 
Pam pianinto, éclatement,éclat, 
felair, 


Lampeggiinte, delatant, eclairant. 

Lampeggiàre, celsirer du tomnere , 
éclater, | Item, relusre, 

Limpere , eroilles qui éclairent comme 
desfflambesux , 

Lampézia , fille du Soleil, & de Née- 
ra, ì 

Limpia, flenve d' Arcadie , Item , 
une ville de ce nom. 

Lampiinte, éclarant, 

Lampiéne, grefe lampe . 

Lampiro, forte de lerard, , 

Lampo, élair du tonnere, cclat gen 
jargon, del'bmale, 






ce mot pour'la partie naturelle de 
+ Homme,-Lancia, sentii ò 
peratto, 0 per diece arringhi,-la 
notte non fi piéga, in guifa , che 
poi non fi dirizzi Lance guicapres 
fix Imi, ou dix comrfes ne s'affosblit 
pass tellement:gu' elle ne foit en 
état de fe roidir encere, Bocc.' La- 
ber. d'Am»La'Lancia d'Achille , 
i. qui vous a fait le mal vous: gue- 
rift. Ammazzito con' la Lancia 
da pozzo, twé avec ls Lance du pu- 
its, i. la corde . Abbafsàrla Lan 
cia, coucher fon bois. Avèrla Lan- 
cia da Monterippoli in mano, è 
étre entre deux dangers parce que 
certe lance éte:t pointue per les deux 
bours  Combitter con le Lancie 
ferrate, combattre 4 fer émoulu» 
Effer Lancia d'uno, i. étre le fa- 
tellite d' une perfonne + eda 
cu 
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ben la fua Lancia , i, prendre le| appelleà Rome, Cocémmero. 

bon chemin de la grandeur, & des] Langùrio, forte d'ambre, 

bonneurs , Far d' uma. Lincia un|Laniire, decharer en pieces. 

zipolo , i. reduire une chofe a\Laniare, lanier, imiter le Lanier , 

neant, Sorte de faucon. . 
Lanciacanténi, craguenr , bableur.|Laniiro, falcone, Lanier, forte de 
Lanciafpezzita , Lanfpeffade , pron.| faucen. 

ts. mafe, Laniazione, dechirement, 
Lancia rotta, Anfpeffade , Lanfper- Laniatore, gui dechire, 

fade, mafc. Linica, laine, delaine, 
Lanciaménto, /ancement, Lanificio, ewvrage de laine, 
Lanciire, lancer, fe vanter, + |Laniérc, Lanier, cifean, mafc. 





LAP 


gnifie, d'o». Si Leva un Cole e 
non furge molto alto, la ende 
fcefe giù una facella . N y a une 
Coline, gui n'eft pas haute, d'où 
on vit defcendre une petite Iumiere, 
Dante. = * 
Y Laonde, en un feul mot, prur la 
quelle chofe, pourcela, adv. Bocc, 
Lapa, Elouteron, : 
Lapiccio , ezeille, patience, berbe, 
Bernia, 
Lapatio, /ampe, ou lapace, forte d' 


ou lapace, herbe, 
cul lui fait tif raf, ila peur, 


* La icida, tailleur de pierres, 
Lipida, pierre, tombe pierre qui con= 


Lanciàr partigiane , faire des rodo-!t Laniére, Veneroni l'appelle Lanier,|  ozcille, patsence, 
e es, ‘ c'eif lenom quien donne a de cer-|Lipàto, lam, 
nciata , /angade , lit , coup del tains Faucons, pour en diffinguer Lappe, ilculogli fala 
lance, di les differentes pipe cy vi vi pre tappo» de 
Lanciatdja , une forte de filet pour! Italiens en comprent fept.La Crufca, 
prendre les sfeaux, I Lanifero, perte laine, | 
Lanciatére, lanceur, vanteur, Lanifico, guirravaslie en laine, vre un fepulchre , 


Lanino, fait de laine, . 


Lanciatrice, lancewfe, vanteufe. 
Lano, delaine, f Comotnefe dit , 


Lanciére, lancier. 
Lancieria, les laneiers, 
Lincio, grand faut, élan, langade, 
Di primo Lincio, de prim'abord . 
Lancibla , lancette , Item » laccole, 
herbe , . 
Lanciòne, grande lance, 
Lancioniérc:, dardewr , qui frappe de 
lance. 
Lanciottire, lencer. 
Lancidtto , perire lance, Item, de 
membre, . 
Lanciuélo, guidarde, lanceur, 
Landa, lande, campagne. } Item , 
Preprairie è La Crufca . Dar la 
Landa , fe moequer de gquelgu 









& alors on dura . Panni Lani, Drap 
de Laine, Rocc, . . 
Lanofità , abondance de laine, 
Lanòfo, Laineux. 
t Lanofo, gu' en dit auff Lanito,gui 


mei 
tinti Gaprè, e voi Landfi Ar- 
ménti. Vons, chevres gui fautez,+, 


Firenz. 


on adorast Triape. 
Lantina, wierne, forte de plante. 
Lantérna ,. Lanterne, fem. Ha fpé 
touna Lantérna, il a wne lanterne 
éteimte , i, il a perdusun ceil, Una 
Lantérna di latta; wne /anterne de 
fer blanc, i. une ferme maigre, 
* Lantérne, en jargoni, Jos pena, 
Lanternijo, Lanternier, : 
Labternétta., perite lanterne, 
Lanterniére, Lantermier, 
Lanternòne, grefe lanterne. 
Lanfigine, posl feller, mafe. 


- as. 
Landòfo, plein de landes. 
andra, unegarce. La Crufca, 
? Lindrica, lafleur de virginité, 
Lanéfice, porte laine, ; 
Laneggiire;, carnir de laine, pro- 
duire de la laine, \ 
banfa, tende naffè. e 
Lanfùfa, nom de la Mere de Feraus . 
» Aribfto, ea 
Langa, powrlanda, ‘ande, fem. 
Langanino, farte d'eifrau, 
\Lanse, forte d'osfeau: * A 
Lingio, ferte de ruameur you apofte- 
' me, fem. 
Langone , per grandicéllo, gran 
delet, 
Langore , languenr, fem. 
La ofaménte ; langorenfemant , 
* adv. 
Langoréfo, langoreux. 
Languéfte , lantuifant . Occhio 
Languente, cell momramt, 
® Languénza, languewr, fem, 
Languidétto, wn peu languiffant. 
Languidézza, langueur, pron, ts, 
Linguido, languiffant. 4 
Langufeno , peur langufvano , ils 
fanguiffeient , Bocc: 
Languire, fanguir s prefi languifco. 
Languore, languesr, femi 
$ Langira, languenr, vienx mot. 
Languria, forte d' animal ou de poif- 
» fon, forze de melen d'onu , qu'on 


let » 

Lanùto, cowvert de laine , Voiez, La- 
nofo. Una mala Lantiizza, mous 
difons , ume mechante béte, pron. 
ts. 

Lanza, lincia, lance, fem. 


de' Lanzi , c' </ qui gate la 


fise, 


Lanzinétto, Lanfguenet, mafc. 


Lantfman. 
droit ou, adv.deliem, 


* adv, 


jamais fenl, comme un adjetif qui 
nelfignifie rien, Il a toujours avec 
Son fubf antif, quieft Panni,Draps, 


eft de Laine, quieft rempli de Lai 
quia beaucoup ‘de kaine. Sal- 


vous Moeutonscouvertsde Laine, 


Linfaco, chateau de l' Elefpont om 1° 





Lanuginéfo, velu, plein de poil fol- 


Lanzo, Lanfquenet, un Suiffe a Ro- 


me, 
Lanzòn, «fllemand , mot derivé de 


Là onde, là ove, laow, de forte que 


Lapidaméhto, /apidation, 
Lapidire, lapider, 
Lapidirio, lapidaire, mafe. 
Lapidaziéne, /apidation, 
Lapidatore , /apideur, 
Lapideifio, forte de pierre. 
Lipide volgare, forse d'herbe, 
Lapidéfo, pierreux. 


| Lapillîre , lapider , 


La » pierrette , petite pierre , 

‘em. mot Poet, 

Lapiliza pierrenx, 

Lapis bianco, Lapis blan 
More note 

Lapis, erayon, pierre noire, lapis. 

Lapislizzalo, pierre d'arwr , pron.ts, 

Lapislazzuli, pierre d'arwr, pron, ts. 

Lapis roffo , crayon rouge , mafe. 

Lapiti; penple de Theffalie, qui eto- 
ient teujonrs en guerre contre les 
Centanres, 

Lapitudine, chaff, fem. 

Lappa , glouteron, piante, 

Lappigine , glomteron, 

Lappire, Laper. 

Lippola , gleuseron, bardanne , vniga 
renards, . 

Lippola di montigna, #, gui s' atta- 
che, un avare qui prend de tous ce 
ter, Item, unimportuno 

Lappolàre, s'attacher comme le glone 
tere, 

Lappolétte, petitesbrouffailles, 

Lappolino , Jappolone , wa vilais 
avare, unladre, importun , 


Lappolgne , ungresimportun, 


Lappolòfo, plein deglouserons . 


Lanzire, lancer, Come diffe quell* Lappuita, mne lippee. 


* Lapfàna, lampfane, plante. 
* Lapfo, chute, efcapade, fem. 
* Laqueire, le faite, la poutre qui 
Soutsent le faita. 
Lara, Nim phe Latine, gui decenvrit 
aJunom les amours de Jupiter. 
Larantola, forte d'ecrevice de mer, 


Là oltre, en ce fiew, ok, 4 l'en- Larbafone, albatre, maft. 


Lardija, zucca, une courge , forte ® 
citromaille, 
Lardire, larder, 


+ Là onde, / vous en faites deux Lardariiola, lardoire, fem. 


mots, cf un adv. delieu* quifi- Lardaruglo, un homme gui vend pesi 


LAR 
s forte de viandes falées, Charcui- 
er.Item ,Chandelser . 
datore , lardeur, 
degli, lardons, Item ,unoforre de 
ques pambatres, 
deliare, larder , 
déllo ,tardon , mafc. Fico Lardel- 
», ficuede couleur jaunasre, 
derino, lardon, mafe. «f. 
derini , fortes de figues jauna- 
et. 
diéra, lardoire, fem. 
diro, vendeur de lard, 
do, /ard, mafe. f Nuotare nel 
sardo , nager dans le Lard, c'eft 
dire ; ndger dans l'abondance , 
lon fi gitta il Lardo per le finéitre, 
cous difons, on me jerte pas lesepau- 
ti de mouten par la fenerre, 
done, lardon, 
dirélo , lardiròne, un furet, 
saréize, melezs, fortede pin spron, 
s. 
esino , forte de poiffon. 
ga, large, fem. Alla Larga , au 
arce , larcement , adv. Tirarfi alla 
.arga , s’'eloigner » fe reculer , 
‘gaccio, liberal, par ironie , Il Lar- 
iccio di Licca , i. un avare, wu 
lan, Ce Largiccio deanoit a boire 
ux oyesquand il pieuvait., 
gaménte , larrement , amplement, 
sberalement* adv. 
‘gire , élargir , délivrer de pri- 
ULI 
vatgire, pour dilatire, ed aprire, 
wvrir, donner carriere, mettre au 
arge san ledit eligament en Ita- 
sen, des defirs amourenza , despen- 
ces  &cePetrirca, 
roatira, navigation fans force ou 
rrande peine , 
rgheggiàre, aller largement , s'é 
endre y faire des largeffes , pron. ghe 
‘omme que, en Francois. 
rghézza, largeur, & larreffe , a- 
‘ondance , licence , prononcez, ghe 
somme que en Frangois. 
rghifsimaménte, srés-Hiberalement, 
idv. 
rghifsimo , trés-liberal, 
ryLiloquente grand parleur, grand 
romerseur, » 
ryhiloqueénza , jaferie , grand dif- 
rs, pron. ts. 
re, donner, ctre liberal. Item 
uargir, pref. larzifco + 
Largirà, Largeffe , fem. 
reitione, den, mafe. 
Largitore , donneur , mafe. 
539 » Large, mafe. f Item, fpa 
Fieua o 
Largo , liberal, genereux, 
reo di bocca , grand promettenr, 
grand par'rur, 
r70 incintola ex largo come una 
pina verde, larce de conturelarze 
comine une prime ds pis verse sil 
ef bien larze par is: epaules, c'eft-g 
dure > chiche , 





avare + I Largo]Lafcio, unelef*dechieni + 


LAS 


Lifeio, un Leg, mafe. -- 

Lifcita , un Leg. mafc.” 

Lafcito, u» Leg, mafe. 

Lafcivamente, /afcsvement, adv. 

È Lafcivinza, /aftiveté, vieux mot» 
& hors d'ufage , 

Lafcivétto, un pes lafcif, 
chalour ou d'amour, 

Lafcivia , lafciveté , fem. | Item, 
lafcività, 

Lafcivire , vivre lafcivement , prefe 
lafcivifco. 

Lafcivo, Laf:if mafe. 

* Lafciuòlo , une chauve-fiuris » 

m. 

Laféna , pour Sétola, feye de porco 
Item, une veffe , fem. 

Lefer, Lafer, arbre qui porte ungom- 
memidicinale, 

Lifera, lagomme de l'arbre Lafer. 

Lifero, vin mele de lagomme de La- 


LAR LAS 


de'manfni, i, un avaricieux. 

$ Largo , adv, largement , ample» 
ment, l 

Largira, Largeur, mafe. \ 

Lirice , larege , meleze , forte de- 
ina 

hi Dei, o focoliri, les Dienx La» 
res, qui prefidoient a toutes Îesfa- 
miles & aux foyers, 

Larince, Larina. 

Larino, forte de monnoye a Ormuz, 

Larifla , ville de Theffalie | + La 
riffe. 

Larifsto , furnem d'Achille» } né 4 
Lariffe . 

Lato, birondelle de mer, fem. 

* Liro, pourladro, /arron, 

Larva, mafque. Item, larve, fanto- 
me: c'eft auffi une pierre platte a con- 
vrirune maifon, 

Lafagna , lafagne, viande de péte, 
fem. Come Îfe Lafagne, comune les 
lafagnes, ns droit, ni revers, t ni 
dedans , ni dehors, i, on ne fsart ce 

me c'eft. 

Lafigne marìtite , i. faster aver du 
fromage, & rifolees avec une pelle 
chaude . Bocce, 

Lafigne badiili, faites avec des pe- 
aux de volailles , Affogire il cane 
conle Lafigne, i. off plus quan: 
chofe ne vaut, afin de parvenir a fon 
deffein.} Andare inbrodo di La- 
fagne, etre fort joieux, Cettephra- 
fe eft bonne dans la difcours familier, 
ou dans les compofisions badines ou 
burlesques, 

Lafagnàjo » faifeur de Lafagnes ou 
viandes de pate, 

Lafagnatùro, un rouleaw 4 faires des 
lafagnes . 

Lafagneggiare , engraiffer de lafa- 

nero È ul 

Lafagnija, faifeufe de lafagnes, 

Lafagnone, un gros laurdant, ungrand 
fat. Salv. Spina comédia. 

Lafca, forte de posffon de riviére , rof- 
Se: felon quelques-uns , une carpe, 
Tela Lafca , sosle ldche, fem. 

Lafcire, lacher, 

Lafciire, Laifer. 

+ Lifciami, nonmitenèr più , Laif- 
firmoei, ne m'arretez, pas plus long 
temi, Bocce, 

Lafciirfi vedèsinun luogo, fe sreu- 
veren un lieu +, 

| Lafciàre, pour abbandonare, «b- 
bandonner, quiter : Sole in tante af- 
flizioni n'hanno lafciite, Ils mons 
ont quirtee, ou abandonnées toutes 
feules anrirbagrins, Bocc, Un La. 
fciamittize , wa ensupenx , wr dé- 
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plein de 


ro 

Laferpiziato, compofé ou milé du La- 
Serpitium . 

* Laferpizio, angeligue, laferpitium, 
plante . 

Laffa , un Legy mafe. A Lafla, de re- 
Serve. 

Laffàna ; forte d'berbe . 

Laflare, lefer, & laiffer. 

Laflatézza, daffrude, pron. ts. fem. 

Laffatibne, laxation , fem. 

Laffativo , laxatif, 

Lafléro , un arbre qui produit une gom- 
-me medicinale ,. 

Laflézza, laffitude. pron. ts. fem. 

Lifsito, un Leg, mafe. 

Laffitidine , laftude , fem. 

Laflo, las j; c'e aufi une lefef, n 


Leg. 

Lafe ahi, laflo, Las, belar!1{+Oi- 
mè, Lafla me, dolénte me , in 
che mal ora nacqui! Hélas, Helas, 
que je fuis malheurewfe * dans quel 
moment infortune (uss-jenéet 

Laffù, ld haut yla-fus, 

Laffuùfo, la-haut, Ce met eft Poîti- 

L'A 

Lattea, pierre platte, pavé , lame. 

Laftre & bagni, liende bains, 

Laftrire, laftregire, paver . } Por- 
re alcuno in fu le Laftre , twer quelo 
cun, Bern. 

Lattricare, pav®. 

Laitricatore, pavenr, 

Laftricatora, lepava, 

Liftrico, le pavén condùrf al Li- 
fisico , i. aller queufer fur un Tone 
cu 4 l'Hopiral , prendre fe chemin de 
I Hopital, 

Laftro, carreaw, paué , pierre plat- 


te 
goitant, unimportun, La&cénes grand pavé . | grande piera 
| Lafciare in Naffo, La fir en aban-| re, 4 


don, La Crufca; c'efò un Prover- 
be, 
Lafciita, wn Lee. mafe. 
| Latciato, laufe, abandinni, quité, 
1sfibile, difela, qui fe large aller. 


Laftrticcia, petit pavé, petite pierre 
piatte , Fac le Laftrùccie, i. faire 
ls nicque , . 

Lata, late, fame pierre platte. * Da- 
rea Lata, en jargon, s'enfuir bien 
vite ) 


Late, 


286 LAT 


Late, Lattes de vaifran, 

Latire erba, berbe au lait, laite-! 
ren. 

Latarina , forte de poiffon appelli . 
Atherina, en Latin, 

Latébra, fonds, enfencement, obfeu- 
rité, fecrat cache d'une chefe, une 
caverne, + Liemxcachez, + 

Latebrofo, cavernenx, 

Lateggiàre, cortoper. 

Laténte, caché , fecret, obfeur. 

Latenteménte, en cachetre, fecrete- 
ment, convertement , adv. 

Lartentivoro , gui mange en cachet 
re. 

Laterale, lateral. 

Laterano, nom d'un Gentil-homme 
Roman que Neron fit mourir , & 
au lisuom croit fa maifon, on a fait 
depuis batir S. Jean de Latran a 
Rome, 

Laterina, Latrine, privé . Item, un 
nom privé d'unlieu, dr une forte de 
priffon. Stà a Laterina, i. sleff au 
privi, * ALatere, a cose, colla- 
teral, comme compagnon d office, 

Laterino , leprivé. Oglio Laterino, 
huile de brique , 

Latérna, pour lantérna, Lanrerne, 
fem. 

Lathiride, épurge, herbe. 

Latiri, épurge, berbe medicinale, 

? Latibulo , lieu caché +. 

* Litice, /pacieux . 

Laticlivio, forte de Jengue robe qui 
fervoit autriomphe. 

* Latifolio , gui 4 de grandes fe- 
milles, 

Latina, voile latine. 

È Latinaménte, en Latin, 4 la ma- 
niere des Latini, adv. 

È Latinaménte, 4u large, commode- 
ment, afon aife, adv. La Crufca, 

“Latinare, parler ew écrire en Latin , 
Latinifer, 

Latinifmo , latinità , proprieté de 
langue latine, 

Latinttà, Langue latine, 

Latinizzare, Larinifer, pron. les 22, 
comme ds. Dar Latini, pedantifer, 
enfergner le Latin, 

Latino, Latin, 

% Latino, Latin, du Pais appelle 
Latismm . Dimmi s'alcun Latin 
© tra coftoro ? Dites moi , y 
a-t-il quelenn qui fcoit du Pass 
du Latium > parmi ces genslà ? 
Dante. 

Eatino di bocca, fort en guenle, ba- 
bile canfiur, Fare il Latino a ca- 


villo, i, fairela volenté d' antrui! Lattajuola, Laiteron, herbe, Item, 


par force, 

Latino ,. pour fpacieux , owvert. La 
Crufca. 

Latino fallo, wne incongruité. 

* Latitinte, cacbé, 

Latitidine , Jarstudine , largeur , 
etendue, 

Litmio, montagne o la Lane baia 
Andimion endormi + 


ì 


LAT 


+Latlo, le pays Latin, lacampagne del Lattazia, 


Rome, 

Latione, pert. 

Lato , core, lieu, endroit, Item, 
large, étendu . A Lato, acote , 
aupres, 

+ Lato , pewr fiinco , ffane . Les 
Frangoss ne fe fervent de ce mot que 

dans la Toefie , mais chez les lta- 
lens le mor Lato 4 une fignification 
plus étendue, & ils difent. | Il 
Lato deftro , il lato finiftro, le 
coré droit, lecoré gauche, © con le 
mani fcorfi fubitaménte a cescirmi 
il lato, vee les mainsje vifitai d' 
aberd monfiane. Bocce. 

Latona , fille d'un Geant nomme 
Coeus, mere d' Apollon & de Dia- 
ne, | Lasone, 

Laténio, Laténide, «4pollon. 

* Latora, lescorez, {pluriel du mot 
Lato. 

Latòre, perteur, 

Latta, larronnefe', veleufe , Bruni 

Latraménto, abboyement, mafc, 

Latrize , abbeyer , | on le dit des 
chiens. 

t Latiare , dans un fens metaphori- 
me, fe dit des Hommes auf  & 
ignifie erier, gronder, &c. Bruto 

con Caffio nell Inferno Latra , 
Brutusdans les enfers gronde (af- 
Sus. Dante, 

Latrato , abberement , abbeyî , parti- 
cipe . 

Latratore, abbeyeur. 

Latria , Larrie, Culto di Latria , 
culte de latrie , d' adoration. + ce 
mat cft teut-a-faitgrec, dr felom les 
Theologiens fig nifie te culse qu'il faut 
rendre a Dicu feulement, 

Latrina, prive, aifement, 

* Lacro, latrone, Latren, 

Latrocinàre , derober, 

Latrocinazibne, Larcin, mafc. 

Latrocinio, Larcin, 

Latronéccio, Larcin, 

Latroneggiires dereber, 

Latta, fer blanc, Item, une forte de 
canclie, 

Lattire, Laiteron, berbo aulait. 

Lattacinii, pour Lajélica. f Laito 
ges. Item, vaifelle de farance, & 
ris de veau, laste de porfon, 

Lattacino , ris de veau. Item, un 
fan delait, & une forte de compofi- 
rionblanche pour faire des verres. 

Lattaciudli, La:tage , ris de veayu , 
laites de poifon, 

Lattaménto, Laitage, mafe. 


unffan delait, une dariolle. 
Lattajuolo , amimal de lait, gui rette 
encore, 


Lattajuolo, dent de lait, c'eff auffi u- 


ne forte de dariolle, ouffan de la:t, 
Lattante, qui donne du lait, allai- 
tant, 
Lattire, retser , prendre le lait, & 
allaiter, 


LAT 


Le lieu ou l'omtientle Wait + 
laiterie, fromagerie, 

Lattària, épurge, herbe medicizale . 

Lattarini, e latterini, poiffon laitez, 

fa » fast delait, 0nquirenddo 

aut, 

Lattaruòla, Laiticre , fem. 

Lattiro, lattaruélo, vendeur de lait. 
Iuem, na ffandelair, & unfrema- 

gealacrime, 

Lattito, blanc comuse le lait » pltin de 
lait, lassi comme le poifon, 

Latte, Lair, mafe. 

Latte di gallina, cela s'entend de la 
chofe la pi excellente du monde, le 
lait de la poule, viandes exquifes , 
font gti en peut fouhaiter de ben. 
Efler di Latte, éeré laité, cela fe 
dit d' une femme qui nourrit un en- 

fant, La bocca gli puzza di Latte , 
s.ilcft jeune &r for, monsdifons , Si 
en lurtordoit ds nez, , il en fortiroia 
dulait, 

Latte di pefce, lait de peifon, Nè d' 
udva, nè di Latte , i. ni ben né 
manvait, La via Littea, le che- 
min de S, Jacques , la veye la- 
Hee, 

Litreo, deleit. 

Latteròli, forte de viande de lait. 

Latterénc herba, Laiteren, plante + 
| Lattajubla, 

Lattecini, des beatilles, plus. fem. 

Latticinio, Laitace. (et ang une 
matiere & Vaiffelle blanche comme de 
Fayence, Item, Ecwme d'Etain, 

Lattifero , gui produit dulait, 

Lattificio, Lasrage, lait qui fort des 
fiques & de quelques fortes d' berbes. 

Lattifiglio, fi/s de lait, + Figlio dé 
latte , e* et? Le norme que les Nourriffea 
donnent a leurs Nourriffons. 

Lattime, Galle eft Tigne qui fait pe 
ler la rete aux enfans., Bocc. 

Lattificio, de last, blane comme life 

Lattizio, /erte de (iverre, animal. 

Lattoisio, elefnasre, mafe. 

Lattonàjo, Chaudronnier, 

Lattone, Lairon , forte de cmivre , 
mafe. 

Latténzo & latténzolo, de lait, qu 
tette, La Civica, 

Lattore, berbe au (sit. 

Lattorzo, Ecaw de lait, pron.ts, 

Lattélo, plein de lait. 

Lattoviro, ele@uaire, mafe. 

Lattiga, lairwe, fem. Date in guar» 
dia la Lattiiga a‘ paperi, neur de- 
Sims donner au plus larronla bourfe, 

donner les brebis a garder au Loup 
Crufca, 

Lattughélla , e lattuchélla , petite 
laitué, 

Lattiiga, Laitu?, fem. 

Lattuga, une Fraize de svile, Farla, 
Lattuga intérno al collo co' pié- 
di, c'eff quand le Bourreau pend 
un homme, 

Lattugino, de laituî, 

Lattugoni er laitui?. s 

ugoni, greff 1 


LAU 


Compofition en versa la lovance de 


LAV 


Lattime, Laitage, mafe. 
Lattuéfo , pour luttuofo, de deiiil. 
Latimie , marecage , mafc. 
atumiolo, marecagenx, 
Lava, liem os l'omlave, un lavage + 
savibile, gui fe peus laver. 
avaceci , “n fasneane, La Crufca. d 
savacéaci , lavaftricci, wa fameant.| losange, . 
savacciàre, effanger, gayer, rincer ,|Laudativa, effime , prix , loitange, 
saviccio, lavage , lavailles , man-|Laudativo, Lesable, 
geailles des pourceaux » . Laudatére , Loseur , gui donne des 
Javicro, wn Evier. lewanges, . 
‘vigna, pietra lavigna, ardoife, |Laudatorio , de loiange. 
svagnòtto , forte de pinache , Laudatrice, qui leue, qui donne des 
avamino, une Fonsaine penr fe la] lomanges. 
ver les mains, Laudc, Leiange, fem. { Ang.& plur, 
avamini, wne berbegui eroit preche| tout ce qu'on dit @ lalouange de 
l'eau, les Pasfanss' en frostene les] quelcun. LaCrufca, 
mainsenles avant, aude, felon quelgues uns, la partie 
avaménto, Lavement. | Lavage.| duderriere de lasite. 
savino. , herbe qui ‘ervic proche delLaudéfe, quichanse les Laude 1, 
lean, Laudévole, Lowable. 
savinda, Levande , herba & lave-| Laudicéna, gui louî 0u prife un au- 
ment, camponr fa laver . sre perfonne pour un foupor , un flat- 
avandija, lavandàra, Lavandicre,|_ feur, eu efcornifffeur A 
t banchiffeufe .. La've, licence Poîtique, pour LÀ ove, 
savanéfe , sme herbe qui croit proche | la om. 1 
cau, * Laveggiire, fajre bomillir dans un 
avandola, Lavalde , herbe, chaudron ou pot . 
avire, laver, * Laveggiàro, faifèur de pott, Pos. 
Lavire il fuo, i fuoi daniri , fe] rier. 
{ue facoltà, ronfumer,perdre,man-[* Lavéggio, wrpot deterreen forme 
gerfon bien. La Crufca. de Chaudron,ou a peu prés comme une 
Lavatfi le mani , fe laver les Marmittefanspieds, (“eft avffi une 
mainse Poele a mettre de la bra:fe , 
Laviifi lemani, 4ufens figuré , felt Lavéggio, c'effmn tres bon mot I- 
laver les mains. { lo mi Lavo lef alien, &lefenlquiexplique le par, 
mani, jem'emlave les mains, jene] om-la marmiteow t'onfait bouillit la 
m° en mileplus, } Chi Lavalate-] viande, Jl n'eft point de terre, mais 
ita all'afino getta la fatica edilfa-| «@'airain(ende bronze ) de cuivre eu 
pòne, « Laver la tite d'undne, on] d'autre metal, fans pieds & avec 
perd la lefive, une anfe, par vis en le pend & par eù 
avare ilcapoaduno, Laver la si-] onletientalamain, 
se, tancer une perfonne , repriman-|Lavéllo, 4 Lavsir, 
der, Livero, ducrefon. 
Lavare il Capo all’ afino, Laver]® Lavézzo, unpor, uncheudron fur 
la tited'undne, fe donner des pei-| leVenetien, pron. lesrzz comme ds. 
mes inutiles, Te ef un mor corrompu de Laveggio. 
varétto, Lavaret, forte de Poifon, Voier. Laveggio. 
varòne, Lavaren, forte de Posffon| Lavoriggio, euvrage. 
au Lac du Pourget en Savoye, Lavorinte, compagnen b'artifan, cu 
ivatricci, da asini . vrier, mancenvre, 
Lavito, Lavé, nersoié, propre, |Lavorintedi (carpe, engargon, cone 
vatàre y rincer, efanger. penr de beurfes, 
vatina, une petiteringade, Lavorire, befogner , rravailler , la- 
vatibne, lavazione,un Lavement ,| bomrer. 
rne petite purgation. + Lavage. |Lavoràr una donna , befogner une 


vatòjo, Liewowl' en lave, évier ,| femme, 
avoir, $ Blanchifage. Lavoràr fa fignòra , befogner une 


















Laudibile, /okable, 

+ Laudabilménte, lowablement, adv. 
Liudano, ladane, lede plante, 
Laudàre, leer, 

Laudazibne , reccommandation , Ì 


vatore = Lavandier , lavent ; femme . 

lanchiffewr. | Lavoràr il vino, felon quelques-uns , 
vatrice) Lavandiere, fem, Fblan-, entonner. 

haffeufe, | Lavoririo, (Lafant. 

varcina, l'évsironon [ave la waif-' Lavorativo, detravail, 

elle, i Lavoratére, Laberenr, 

vatùra , /evement, lavure » lave-| Lavoratrice, ouvriere, fem. 

nains, Lavoratilra , travail, mafe. 


ratùra di capo; unt reprimande., |Lavorécchio » lavoreria , fe lieu os 
«auda, Losasge. l'on labenre . Item , Onvrage 
«duda, c'eft aparler proprementunel S'afier. 


Dieu È de (3: Saints, La Crufca, | 


LAZ 6.5) 


Lavoréccio, atulier , plur. lavorto 
ci, petitsouvrages, 

Lavoretto, envrage delicat, 

Lavoriire, sravailler, 

Lavoriéra, eunvriere, fem. 

Lavoriére, onvrier, & ouvrage. 

Lavorio, ewvrage, mafc, 

Lavoro , labeur, euvrage , mate 
riaux pour batir, 

Lavdri, toutes fortesd'onvrages, conto 
me paffement, dre. i 

Lavéro a miglia, ouvrage 4 refeaux, 

Lavor d'intiglio, point couppé. 

Liurea, comronne de Laurier, 

Laureire, dennerla couronne de lau- 
rier , comronner de laurier , 

Laurée, forte defigues vertes. 

Laurcntàli, Laurentilia ,.Féres des 
Romainsen honneur de Acca Lau- 
rentia, noutrice de Remulus & Ree 
mus, 

Lattreo , de laurier. 

Lauréola, pervanche , laureole, 

Lauréro, fiewplanté de lauriers, 

* Laurifero, laurigero, qui porte da 
laurier, 

Laurigena, peururina, mrine, 

Laurino, delawrier, 

Liuro, Laurier, inafc. 

Liufo, Laufus fils de Numitor, & 
frere d' Ilia Silvia, autrement ap- 
pellée Rica, mere de Romalus & de 
Remus, qu'elle congst de Mars fur 
le bord duTibre. 

Lauteggiire , vivre delicieufement. 

Lautézza, fompruofité de viandes s 
pron, ts, 

Liutie, certains prefens des Romains. 

Lautizia, fomptuefité, bonne chere.y 
abendance de viandes, 

Liuto, delicieux, delicat, fomprueus, 

Lavonque, en quel lieuquece fsit. 

Lazza, lafca, felon part iii 
carpe, uneroffe, poiffon, pron. ts. 

Lazzxaréto , uneladrerie, pron.ds. 

Lazzarétto, un leprenx, un ladre 
) sit ds, Item, Gipital des Pefti- 
erez.. 

Lazzarina, Lepre, pron. ds. fem. 

Lazzarino, la4zizico, Lepreux., l4- 
dre, pron. ds. 

Lazzaròfo , forte de ver, qui s'engeno 
dre aux chevaux , pron. ds, 

Lazzrarudli, forte de fruits-somme les 
cornogiller, pron. ds. } Il fallejs di- 
re, comme les pommet , 

Larzzétto, petite galanterie, boufen- 
perie pour faire rire. 

Lazzéita, dpreté, fierté augoht. 

Lazzo, de gone dpre, verd, aftria» 
gent. Item, prefr., pron. ds. 

Lazzi, ce font des alfioni que font 
le bouffenr de Theatre pour faire 
rire. 

Liznoli » 4%wr, pron, ds. } Lapis-li- 
zull, 


L.E 
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E, les, article feminin du pluriel, 
Le, rclatif, & pronem perfonnel, 
lui, aelle, les. 


Lcachi , cerrains Officiers dans la 
Chine, 

Lealàre, rendre loyal, 

Lceile, Leyal, fidele. 

Leàle come un zingano , nous difon:, 
fdele comme un Messier, | mor 4 
mot fidele comme un Egyptien. 

Lealméate, Loyalement, adv. 

Lealtà, e lealtade, Lopauté, fideli- 
té, fem. ‘ 

Lsindro. Lasrier-rofe, Item, Lean 
dre, nom d' homme, 

i Leina, Lezauté, 

Leinza , pour lealtà , Loyauté , 
pron. ts. 

Leirdo, gris, poil dechewal. 

Leirdo pomato , grispeommelé, 

Lceardo ruotito , gris pommelé. 

Leire, rendre cu devenir loyal, 

Lebbra, Lepre, fem. 

Lebbraccia, mne vilaine lepre. 

Lebbrosia, lebbrofità , Lepre. 

Lebbréfo, Lepreux. 

Lécaro, forse de poifen auff long qu 
une galere, 

Lecca, a Lecca dita, aleche deigt, 

Lecca altàri, un hipocrite, 

Lecca fune, un pendard. 

® Lecca, enjargon, anguille, 

Lecca piitti, un friand, pe el un 
Sibriquer qu'on donne aux Valets, 

Lecca pignitte, un geurmand, 

Leccagine, friandife , fem, 

Leccame, morceay friand + 

Jerciote, friande , fem. 

eccardia, friandife, fem. 


LED 


1 Leccirfi le dita d'una cofa , ,manger 
Ser doigss de quelque chofe de bon ; 


en ître friand* 
Lecca tagliére, gourmand, 
Lecca fpina, un yvrogne. 
Leccativo, gui fe peut lecher. 
Leccato, pewr delicito, delicat, 


| Leccito, Quand il s° agit d'un dif- 
cours, cemor fignifie, elegant, re- 


touché , acleve , limé , la piacevo- 
lézza deltuo Leccato parlare. La 
beauté, om , la deuceur de votre 
difcours elegant. Agn. Firenz. 

Leccatore, un flateur , un lecheur , 
un friand , 

Leccatrice, flanteufe, Item, lecheu- 
fe, friande, 

Leccatùra, friandife, & flaterie, 

+ Leccatura, perire blefure, qui mt 
fait qu'efleurer la peau. La Crufca, 

Leccéto, pour elicéro , lieu , planté 
d'ieufes, E'inun Leccéto ,#.1/ eft 
embromillé , 

Leccheggiare, lecher , friander» 

Lecchérto, un morceau friand, Item, 
une piece douce a un mers, pour amu- 
fer le cheval. 

Lecchétto, petite boule qui fertde but 
quand on joue ala boule. 

Lécchia, forte dechien de mer, 

Léccio, ienfe, fem. forte d'arbre,De- 
siri Lecciòli, infames defiri, 

Lecco, friand. 

Lecco , c'eff une petite bonle que l'on 
jette, qui fert de but aux autres , 
ou un paler, comme quand en jome au 
cochonnet, 

* Lecco, enjargon, del'huile, 

Leccone, unfriand, | goulu,glouton. 

Leccornia, ragont, morceau friand, 
gourmandife , friandi(e+ 

Leccume, rerour, mafc. 


peccirdo, friand, Due Leccardi adiLece, il «ff permis. ‘ 
un tagliére , nous difens, denx|t Lecére, e Licére , étre permis, 


chiens apresun os. 

Leccire, Lecher , efflcurer , toucher 
mu pew » lecher unouvrage terme de 
Tentre, 

} Leccire , pour bufcire, } Quan- 
do venia a Firenze, non guada- 
gnando . ... pur alcuna cola 
Leccava ) Lors qu'il venot 4 Flo- 
rente , quoigu il ne-s' emplorat pas 
alez pourgagner fa vie, . . cepeno 
dant alen lechoit quelgue chefe, c'eft 
adire, il avoit de quoi vivre dou- 
cement , doucement il vivoit , 
Franc, Sacchi. . 

eccire, non mordere, i. fe conten- 
ser d'unggin honnéte, A can che 
Lecchi cénere, non gli fidar farina, 
a qui derobe peu, ne lui fie pas le 
principal. Chiva Lecca, e chi fi 
fà fisecca, qui va leche, gui de- 
meure feche, i. qu'il faut aller 

| foi-méme fans enveyer un autre , 
eu pluròt , que quand on fast la 
diligence en quelgue affaire , on en 
vient a bont, piutos gua demeu- 


rerwifif, 


C' eft un verbe irrogulier ou anomal, 
qui n' aquelatrorfieme perfonne du 
fingulier du temi prefent de l'In 
dicatif, 
Lecibfo, infame, volupreux. 
Lecitaménte, avec permiffon, adw. 
Lecitànza, permiffion, fem, pron.ts, 
Lecitare, rendre licire, 
Lecitézza , permiffon, pron, ts, 
Lécito, permis, licite, Farfi Lécito, 
fe dozner la lsberté , prendre la li 
cence de faire . Se Lecitoti fai, f 
su prendsla liberte. Guarini. 
Lécora, lecoro, untarin, cifeam, 
Leda, femme de Tindare , Roy de 
Laconie, avec prora pp cou- 
cha en forme decigne, Lafable dit 
qu'elle fit deux ceufr, d' un defque!s 
naquirent Pollux & Helene, qui ére- 
ient immordels, & de l'autre Caftor 
& Clitemnefire , qui étoiéut. mor- 
teli. 
Leda, planze que porte le Ladanum, 
Lédano , Ladanum, plante. 
SITA Caftor & Pollux è Veyex, Le- 
Ra ° 


LEG 


* Lédere, leer, offenfèr A 
ledétti, Poco aule san 

Lega , Ligue , alliance » dloi , une 
seu, & une forte de mefure de grainy 
| item, Socsere, 

Lega di metalli; alliare de -metaux. 
Lega baffa, raval d' alliage. At- 
gento di diéci Leghe, argent de 
dixgrains. 

Legiccia , Lien , mafc, jarretiere ° 
em, | 

Legiccio, Lien , jarretiere , 

Legacciuolo, Lien. 

Legiggio, alliage de metaux. Item, 
une cedule eu obligation, un paquer, 
les cordes dont lesscrocheteurs lient 


| leurs charges , & l* etiquerte , om 


marquede Marchand, È. 
Legaggio, life, inventaire, 
Legaggione, lien, 
,Legare , Legal , loya!, Pfidele, 
Legalità, Leyaute, + fidelité, 
| Legame, Len, mafc, 
| Legame d'amicizia , della Società 
umina, Lien de la fociets civile, 
Legaménto, Lién, 
Leginza, alliance, pron. ts. 
Legire i metalli, allser Mes metaux, 
billozmer, . 
Legireidenti, agacer les dents, 
Legire, Legner, fasre un legs, LE 
galabene & poi laflala ftare , i. 
Ffais detoncote , dr remets a Dicule 
refte, 
Legàr l'afino, i. dormir fert , Da- 
poi che fi Lega ilfieno, i, derone 


temps. 

Legarfela al dito, i.fe fonvenir d'une 
chofe, 

Legàre unuòmo, mowsdifens, noser 
l'equillette. . 

t Legire, far Legati per teftamen- 
to, Leguer, faireun legs, 

Lega l'ifino dove vudle il padrone , 
attache l' dne om veuttonmastre, is 
faits ce que rommaitte te -cimman- 
de, quand tuferois mal, & nefon- 
ge pas a autrechefe . 

Legarfi una cofa al cuore, i. fe bien 
Souvenir, bien remarquery bien obe 
Server . 

Legirfi, s'allier, faire une confede» 
ratien ou alliance , 

Legirfi con giuraménti , s ebligcr 
avec ferment. 

Legatirio, Legataire. 

Legatélli, petires bandes pour attasher 
une piece fur fon affut, 

Legazia , un Legs, mafc. 

i Legizia, alliagede metaux, alri, 
La Crufca. 

Legazione , un Lais, une Legation, 
cu Ammbaffade. Item , Ligature, 
charme an nouement d'eguilleste , 

Legito, Lie, attaché , repris, legue, 
un Legat, un Legs de Teftament , 
chaffe . 

} Legato, ce mot we fe dit qu'on par 
lant de l' Ambafladenr du Pape,main 
qui cf piu: conmu [rus le pen dea 

lez 


LEG 


once lors qu'il eft ordinaire, 
Legito a Latere, Lerat alatere, 


LEG 


cedebanalei, onqui n'eff point rei- 
quie. 


c'eft a dire Ambaffadeur extraordi-| Legna s du bois a braler, mafe, 
nasre du Tape , comme anffi celui qui Legnaggio , e lignaggio , lignare, 


lient la place du Pape anpres des 


c. VoseT. Ligniggio. 


Princes, auConcile, &re, & qui eft\Legnàja, nom propre d'unlien, fle 


chargé d'unefeule affasre + 
gatòre ) Liewr , Relieur , 
gatòre di bille , emballeur, 
gatòr di metalli, billonnewr, 
gatòrio, Legatoire, de Legat. 
gathira, Ligature, tem. 





mom propre d'un liu dent on pretend 

deparier ici eft Legnigo, ( Forre- 

rejfe des Venitiens) & nen , Le- 

gnaja . 

| Legnàja , fignife magezin ou fe gar= 
de iebors a bruler. Mandare a Le- 


s 


gge, Loi. fem, Fatta la Legge fil  gnija, jew,à Legnago, rentoyer, 


senfa alla malizia., {a Lo; fasse, on 
onge ala malice. 

ggénda » Legende, fem. 
ggendirio, e deggendàjg , Livre 
de legende, 

ggere, Lire, pafse def, lefsi, leg- 
zefti, lefle, part. letto, pron. l'é 
IMVErE, 

ggéfi fultuo libro , en lit danston 
svre si, on parle de tel, 

ggerézza, legereté , pron. ts, fem, 
zgia, graffe, charnue. 
ggiàdra,gentille, agreable, 
ggiadraménte, agreablement , adv, 
ggiadrétto, gensillet, 

ggiadria, gentillefe, 

ugiidro, gentil, 

ggibile, leffole, 


&c, i.donner des coups de baton; nous 
difons charger de boss. 

Legnajuolo , Charpentser . Fare il 
groflo Legnajudlo, cela fe dut d'un 
qui nic rows, encore que fors appa- 
renti il difoit : Jeme vois mi ne tou- 
che. Avèrdi quello che adopera- 
noi Legnajuoli, dellofticco , i. 
cere degoniant , par allufion , de 
ftucco, quifignife ,duffuc, & di- 
gostant, 

Legnamiro, ws Marchand de bois, 
Legname, sowte forte de bois, Item, 
charpenterie. groflo di Legname, 
de gros bois, i. lourdaut » groffer. 

Legnaro, un Menwifier , Item, Mar- 
chand de bois, 

Legnaruòlo , Charpentier, 


Sgiére, leggiéri, ed leggiéro, Le-|Legnàta , coup de baton, 


vere 
zgieréaza , legereté, pron. leszt;' 


Legnito une pile de bois, Item,gar= 
ni de bote, 


oremets, Di Leggiéri, facilement ,| Legnétto , une petite piece de bois, 


dv. 
rgierménte , legérement , adv, 


Legnifero, gui produit du bois, 
e Legnino s legout du feu. 


Leggeriffimaménte , trés-legere-| Legno, boss mafe, Con poche Legna 


ment, adv. 

seggeriffimo , trés-leger, 

zgiéro , leger , inconffant, 

,gio, le pulpitre, lelutrin gui fom- 
sent le livre del'Eglife, Tu hai più 
varole ch'un Leggio, sw es un grand 
a jolleur , La Gr. Tu daréfti parole 
dun Leggio, i, twesus grand ca- 
Ienr*La Cr. 

;gislatore, Legislateur , 

giita, Prefeffeur de Loix ,f Item, 
segislateur, quifait , on qui donne 
es Loix, La Ct, 

gitore , Lifeur, LeFeur, 

gitsice, Lifenfe, 

ionirio, qui appartient «uve le- 
ion, lerionaire, 

;ione, legion , fem, 

cgilta, Profeffeur de Leix, 
cgiftàre, esregiftrer, 

egifto, regiffre, imafc. 

itima , legitime la legitime, 
itimaménte , degitimement, adv. 
itimanza, legitimation, pron. ts. 
itimàre, legitimer, 

itimaziéne e legitimagione » le- 
it imation, 

itimo, legitime, + felen les loix, 
egitimo , peur giulto, convenévo- 
:, buono, juffe, équitabie, 
egittimo , legutime ; qui n'eff point 
ir ard, | Monéta Legitima spiù- 
L'izItal, Fran, Tom, Ln 





porgran carne al fuòco, i. entre. 
prendre beaucoup, 

Legne, dubeis a braler. Non mi vé- 
glio tiràr le Legneadoffo, i.je ne 
venx pas asrirer l'afaire fur mes 
bras, Bubne Légne, finron tagliate 
di maggio, c'eft de bon bois, sla 
ététarllé du mois de May; celafe 
dit quand quelgu'un fait femblant 
dene nous pas entendre, & répend 
her de propos . Un Legno fu una 
mazza i. un bacon furune piece de 
bois, i. l'unvaus l'autre ; nous di- 
Sons: Bonnet blanc, blanc bonnet, 
jus ver-.jus. 

Legno fanto, du gajac bois de gai- 
ac, Pigliare il Legno, prendre la 
dicoltion du gaiac pourla verelle, 
Pafsàr fotto un ponte di Legno, re- 
cevosr.des coups de baten, Dardella 
fchiena in un Légno, i. receveir des 
coups debàten , Aggiùgner Legna 
alfuòco , i, seus difons , allumer le 
feu, foufffer mux oreilles, mettre le 
Seu aux etouppes La Cr. 

Legno, un vaiffeau ow barque , acau- 
Sede fa matitre, 

Legnéfo, plein de bois. 
ha Fagisa, un leurre, 

* Legramento,' certain noir a moircir 
descuirs, 


LEM 


Grenetier, »- 

Legime , ligume , fem. . 

Legumbfo, plein de legumes, 

Legio, wn lézard & «n taria, 

Legoftro , du ereene , ficur blans 
che, 

Lei, elle, pron. l'è owvert, + Netet, 
que Lei ne doit jamais f: prendre 
pour le mominatif, 

Leida, Leiden, ville d'Hollende, 

Lella, aulnée, plante. 

Lellire, fe plaindre tout bas. } rétar. 
der, étre nditerminé . 

ci rr » chaffe , Isém, de la cri. 
mé, 

* Lemargia ,gourmandife, 

* Lemirgo, gourmand, 

* Lemba, ferre de barque, 

Lembire, border, 

Lembita d'oglio, unetacke d'imile 
bien large, 

Lembire, e lambire, mettre en lam 
beaux . Item, /echer & toucher dos 
cement , Pref,lembifco. 

Lembo, lambeau, pan y bord de vere 
ment, ou autre chefe, ('eft auffi un 
linge ou peau que les femmes portent 
en hiver fur leurt épaules, EG unlez, 
d'etoffe a une robbe , ére. 

Lemma”, rasfon, argument, 

Lemme emme, powr pian piano ; 

J doucement ave Pa ci i, 

Lemoncéllo , pour limoncéllo, peris 
limon , fruit, 

Lembéne, pour limone, dimen fruits 
maic. 

Lemolino, peur limoncino, petitli» 
mom, È de couleur de limen, 

Lembri, fantòmes , malo, 

Lembfina , cumone, fem. 

Lemofinirio , Auminier, 

Lempitdo., e lcopirdo , lespard , 
mafe. E 

Lemuri , fantomes , efprits , Ela- 
vio, 
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Lemuri erano feeéndo gli antichi ‘ 


ombre.fpawentévoli , ers Lemures 
ctoient, felon les ancitns, des om- 
bres ipeuvantables , gui pareifviene 
autour de leurs tombeaux , 

*.Len, licence Poîtique , pour gliene, 
lui en. 

Lena, halein .Item , sue «maquerel- 
de, 

Lenire, denner haleine, 

Lendinàre, drer les lentes, 

Léndine, lente, fem. 

È Lendinino', gui produit des Lene 
tesi ouguidirive des Lenses, 

Lendindfo splein de lentes . 

Lenéo, furmom gu'en donne a Bac- 
chus, 

Lenesino, risdeveau, mafe. 

Lenificaménto, adouciffement. 

Lenificire, adoncir, lensfier; 

Lenificativo , lenifcarif > adusuci). 
fant. 

Lenire, lenifier . 

Leniòfo, gui a le mal de rate, 


è Legumaro, marchand de lisumes»|Lenifca , wnelancette, 


T Lo- 
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Lenite, lenifer,f adoncio , le volte del Leon, ésre fort emco- 
Lenità , doucevs » tem lere , Bocc. 

Lenitivo, ‘enitif. * Lene ,enjargon, puiffam, 
Lénniaserra, lemnie, terre figullie. |} Leone, uno de’ Dédici Segni del 


Lenno, Lemnos , Isle dans.l'Archipel, | 
eu Vulcain fut nourri , gnes du Zodiaque , 

Lenniadi, femmes de Lemnos , gui Ledne, Leon, Ville & Royaume d'Ef- 
fuerent taus [curs miaris, pagne. 

Leno, foible, fouple, pliant, Item,|Lconeggiàre, faire le lion, 
MAQUENEAM > Leonélco, de lion 

} Leno,en matiere de vin , fignife,|Leonéfla, lionne, fem. 
foible , petit vin, Leofante ,psur elefante, élephanr, 

Leno, plaifant , felon Dante, Leonfinto, de couleur de Mon, 

® Lenocinio, maguereliage . Item,jLeon marino, forte d'ésvile, 
allechement , appas, Leonina ,fertede plante, 

- Lenociniéfo,plein d'appas, Leonino, mé fous le liom, Item, de 

* Lenòne, maguercaw, lion , 

* Lenonia, maguerellage, mafc. |* Leonizzire, enjargon, avoir dela 

Lenòfa , emplatre, lenitif , puiffance-, pron. ds. 

Lenla, pour lenza, roilefine, fem. {Leopardo, leepard, mafo. 

Lenticcio, un leche , ou lentperfonna-|Legntice, chervi fanvage, piante, 
so Leòntio, forse de pierre de comtenr de 

Lentiggine, forte de plante , lentigue.| lion. 
fem. Leontéfano, certain ver fort venimenx 

Lentamente , lentemente , adv. au lion. 

Lentise, allentir , lacher, tarder,|* Leontopetalòne, kerbe appellée Pat - 
ceffer. te de lion . 

Lénte , lentille ; lente ; lent . * Leònza , mn lionne , pron. ts, 
















Lénte di palindi, lentille d'eau, fem, N 
Lentézza , lenteur , pron. ts.fém, * Leonza gattéfca , once , 4nimal, 
Lenticchia , lentille, fem. pron. ts . 


* Lepe, /a pance, 
Lepidio , paferage, nafisort famvage., 
* Lepidità , gene.l/efe. 


Lenticélore figura , certaine. figure 
Scometrique, 
Lenticoliria, forse de lentiile, 


Lenticula , lenrille , fem. * Lépido, gentil, arreable. 
Lentiggine, lentilles, marque de rouf. Lepo, certain poiffn ecaillé, 
fenr far la prau, Leporàccio , ferre de pierre de diverfes 


couleurs , autrement Lepidia, 

Leporijo , gite de lrévre , mafc. 

Leporijo , e leprajo, vite de liévre. 
Cei aufffune forte de Milan, oy- 
Sean. - 

| Leoporirio, liew, ew l'on gardedes 
lievres , des lepins , des chevreuils, 
&c, 

* Lepore,grace, gentillefie , pron, i 
ò fermi. 

Leporina , pafserage , berbe . Item, le- 
Ureau, 

Leporino , levrean. Item, wneferre 
de mal amx paupieres. 

Leppo, puanteur de quelgue chofe que 
l'on brule, Item ,mncerraino posfion 
venimenx a l'homme. 

Lepra , la lepre, Item, wine ha- 
fe. 

Leprijo , gite de lifvure, mafe, 

| Lepràjo, celsi qui afsin des Lié 
vres, > 

Lepratto, levrean. 

Lepre, liévre, mafe. Far comme la 


Lentigginòfo, plein de lentillas fur la 


prau. 

Lentiglia, lentille, petite baile groffe 
comme un pois . 

Léntima , forte de canevas ou ben- 
gran. . 

Lentifchio, fentifgue, pdante , 

Lénto, lent, mafc. + Item, deste- 
ment, doucement, adv, 

Lénza, soile fine, une lignea pecher, 
une bande de toile, 

* Lénza, en jargon, del'enw, pron. 


ts, 
Lénzadi bruna, de l'ancre. A Lenza, 
4 laligneenpichant, 
Lenzire , bander, pron. ts. 
* Lenzare en jargon, mowiller, pron. 


ts. 

* Lenziàre, en jargon, pifer, pron. 
ts. pref. lenzifco, 

Lenzuolétto , perit lincenl eudrap de 
lit, pron. ts. & l'è fermi, 

Lenzudlo , linceul, drap de lit, pron. 
ts. Difténderfì più, che il Len- 


LEP.. 
Una Lepre, plus timide, pius crt, 
Ù vesgliniavaigrnta . 
epre marina, forte de poi è 
Lepreggiàre , faire Pt it 


Zodiaco, le Lion: un des domzefi-|Lepréto, levrier, mafc, 


Lepprettino, levrean, 

Leprone, sm levreau, 

Leprofità, lepre, fem. 

Lepréfo, lepreux, 

Leprétto, ss /evreau, 

Lepto, lepténe, centaurée, berbe, 
Leptoriga , forte de vin , 

* Lepùfculo, petit levrean., 


{Léquila, wr ferincamman, 


Lerce, margue de meurtrifure, 

Lerciire , falir. 

Lércio, fale , ordure , plur. i 
corel » plur. Lerci + 

* Lerco, ungeurmand, 

Lércola, lérgola, un grewrland, ci- 
feau, 

Lérida, Lerida, ville d'Efpagne. 

Lerlithiròllo, un merlo, 

Lerna, comlenvre, fem, 

Lerna, lernéa, lieu de la Morte où 
étoit l' Hydre d' Hercule. 

Lerneo, Hydre que Hercule combatit , 

Lero , ers, forse de lecume. 

Lerza, margue de mewrsrifure.ltem, 
la jambe , ougrave de la jambe , 
pron. ts. 

Lerzire, faire des marques de meure 
triffures, pron, ts, 

Lerzo, lércio, fale , ordure , pron. 


ts, 
Lefa, ofenfee. Di Lela Macfià, de 
Lele-Majefté, 
Lésbia, forte de pierre precieufe , 
Lesbo, Isle de ce nom , lepays de Sa- 
0 è 
sica , meeche de fufil , tranche, fem. 
Lefcia, fexive, fem. 
Lefciàre, powr lifciare, tifer, 
Lefigno , poupée de lin ou chanvre, 
Léfina Ifola $ di Dalmazia, Lefina . 
Item, alene. (ef augilalefine cu 
tpargne, 
Lefinaggine, épargme, chicheté , 
Lefinante, chiche, épargnant, 
Lefinàre, épargner, 
Lefineggiare, epargner, lefiner, 
Lefineria, chicheté, épargne, lefine, 
Lefinéfco, de /efine. 
Lefinéro, chiche, vilain. 
Lefione, lefion, offenfe, È demmage. 
Lefo, lele, offenfe. 
Leffàre, bewsllir , 
Léffico, lefficone, Lexicon, Difie- 
naire, 
Leflo , duboisilli, pron, l'e fermé, 
Leftamente, leftement, adroitement, 


zuò! non è lungo, i. depenfer plus 
que l'on peut. 7 
Leocòrno , licorne, fem. 
Leòna, lionne , fem. 
Leonito, gui tire fur le tané , mini- 
me, 
Leonito fcuro, minime mir. 
Leoncéllo, e lioncéllo, petit lion, 
Leoncino, lisnceaw, lconcello , Far 


Lepre vecchia, faire comme vieux adv. 

liéure,i.retourner awgite, Pigliar | Leftare, pour alleftire, lefter. 

la Lepreco! carro, i. faire une che- | Lefto » leffe , babile , prom, l' e tun 
fe avec patience , en venir a bonta! vert. _ 
fon aife,w'aveir quere bite. + Far '"Lefto come uno fcarafiggio:, adrei® 
levàr la Lepre, c ch'un altro la). &Habile comme un Eftargot gi leur 
pigli, i. fe donner dela. pein, &| dans, ù 
qu un autre en ait la elcire, le me-| Leftrig6ne , Leffrigon, mangenr è 
rise, ou leprofit , } Viù timido d'| hommes, Le 


LET 


Letterattiecio , un petit doffenò, 


LRE 
rigoni rigons, béòmmes qui: ; 
Si shersadA SI cretina; dodfrine , | Eruditiony 
le, morsel dr d oubli. litterature, . 
majo, wa fumier, wa tar de fu-|{ Letterazora, pour caralfere , Poi, 
i, gli diéde uno feritto di leggibit 
mare, fumer de fumer, letreratùra , il dui prefenta apres 
maro, tasde fumier. _ une Eersture d' uncarabere fort lf; 
me, fumier, fent, mafc.fense,] ble, GuidoGiud, i 
m. Lettericcio, gui appartient aunlit, 
minamento, l'affion defumer. | Letterefcamente > aver dodfrine , 
minire, fumer | la terre, Pen-| adv. . 
uffer avec du fumier, Letterétta, letterfna , petite lertre 
ttaminito, engraiffé avec du fu-| lettrine, 
er, Letter6ni, groffes lettres, 
ninatàra, engraifement ave: du| Letterofo, lettré, dele, 
mier, Letterizza, persse lettre, pron, ts. 
taminéfo, e Letamito , gui 4|Lettica, fitssere, fem. 
engra:ffe avec dufumier, Lettigîjo, qui vene la littiere, mu- 
ne, les Litamies , Letanie, (| lotier, 
af le tems des Rogations, Letticéllo; sm petit fit. 
zzare , chaurer les Lifanies ,iLetticciudlo, unperit hit, 
in, ds,. Letticra , couche, bois de lit , chalit, 
igia, fetargie, fem. & deffer de lit, 
gico, lesargigue. Lettiga, lisricre, fem, 
gio, fetàrgo, lerargie, Lettighéro, e lettighiéro., mulezier 
girico, litarge d'or, qui conduit la litrsere , pron, ghi, 
ie, mortel, comme gui, en Fràngois, 
le Rewved'oubli Lettiòne , legon, fem, 
, mignardifes d'enfant. Lettipiédi , pilliers ou colomnes de 
care, rejonir; he, 
cazione, rejomiffance, fem. Lettiftérni, certains lis dont fe fer- 
zine, © litigginé, per lentig-| voient les Romarns en leurs Tem- 
e, tache dereufienr, pless & aux ceremonies de leurs 
igginofo , gui a des taches del . feftieni, Quanti letti, gue de fa- 
cur, sens. Machiavelli,. 
micmardife d'enfant. Letto , lit, canaldefieuve, lit, con- 
a, joye, tiefe, che d' herbage, & autres chofes qu 
are, rejemer, . on entafe eu arrange. 
iziofo, gai, joîeun, . *’|Letto fornito un br, & une garce 
Letus, montagne de Genesjtuw| drdans , chere entiere. Star fra 
d' hmi les Alpes du Perelin .- Letto e lettùccio , i. me fe porter 
iano, ferre de porffon, ni bien ni mal, parte qu'on chan- 
rbfo, fachewx , raviche. gr un malade en commensant 4 
Surmulet, peiffon, Item, wa lit; Se bien porter , d'un grand lit au 
cio, na grand lit,.malfait, perit. 
giare, garderlelit, Letto del vino, /alieduvin. 
a, lettre, fem, Letto di cannéne, plate forme. du 
cera, pour parolè ,. met. In canen. Farcil Letto alcaneè gran 
létvere ficontiéne , cela fe dal fatica, è. il ef diffierle de fer- 
u de mots, Rocc. vir un fantafgue'. Ufcìr del fuo 
‘era, pour doffrine, éradition, Letto, gui fe dit d'une riviere » 
Uomo che sà Letteta non é| /è deberder. 
= LesSsavans e font point les! Lettore, lefeur, . 
ages, Nov, Ant, Per.Léttera','t Lettore, Profeftur . La Crulca . 
ment >. habilemint \ adroite-{t Lettére, pour Eledteur. Li Let 
» adv. Parlare per. Léttera ,| tori della Magna eléffono nello 
r avre frience, E fpedito per Iinpério Federigo, Duca di Bavie- 
ere di cambio , i.c' ef fait del ra, les Eleteurs donnerent l Empi. 
A Lettere di fcatola, s. clai-} re d'Aliemagne a Fredèrie, Duc de 
nt, suverrement ,.adv. A Lét-| | Bavicre, Giov. Vill, lé5 morr Let- 
di fpeziile , omvertement » tore, ponr Elettore & Magna pour] 
Allemagna ne one plusenufare, | 
littéra- Lettuirio, prarelettuirio, éle&uai. 
. a \_ tt, sppiar, 
le, litterale, » Lettiiccio, petit lit; Item, sw lit 
Iménte, doFement, | aupied verd quel'ontient dansune faic. 
derere , literalement , dans un Lettitra, JePure, fem. } Legon, 
steral, adv, i + Lettàra , (Charge , ou emplei de 
re, endofFriner,, Trofeffeur d'une vicademie, Uni- 
to, Jertré 4 verfiré, Ge. 










Egine ,. doifrine-,. 


LEV 291 

Leva, un levier: Seem, enerie. 

Leva, le partement om depart d'un 
Navire, Star Leva levà, érrepré? 
a partir, A Levaculo, acullevé , 
en joant aux carter, 

Lévaci la beltà, otegpnows ln beauté 4 
Guarini. 

Levime , levain ».Item, foulagement, 

Levameénto, Aevemens,feulagement, 
le lever du Soleil, le depart , te pars 
tement, levée, 

Levinte, /e Levant, le vent du Le» 
vant, he Scleil levant, + l'Oriente 
Andare in Levante, i, desober, e 
ef une équivogue furlevite, qui fi 
quifie oter, 

Levantiére, du Levant, 

Levantino , le vene du Levant, Item ; 
nn homme du Levant, & par allu- 
Sion de levare , i. an larron. } Aver 
la gamba Levantina , dere bow 
pieton, 

Levamicchie, un "degraifeur d' ha 
bits, quiore letaches. 

Levire, lever, 6ror , arracher, re- 
tirer, 

Levireinaria, enlever, , 

Levarcil cappéllo, falwer, Ser fam 
chapeau, ì 

Levirgliene un pe 
UN MOFCEaÙu 

$ Levàrfi, felever, fe mettre furfes: 

se 


zz0, lui emporter 


FS. 

Levis da banco e da tapéto , i.guit- 
ter une entreprife ; 

Levirli da un luégo, fe retirer d'un 
lieu, 

Levis, fortir de fon lit, 
Levirfi, pour partirh, s° en aller , 
partir. 

 Levirfi, on le dit du fileil, aw 
Sinsfiguré, il fole fi Leva , le fo- 
leil fe leve . On le dit au de la Lu- 
ne, des Etoile &e. + Si Levòun 
vento terribile ,- ilfz leva un vent 
impetuenx, 

È Levirfida Tivola, guitter la ta- 
ble, fe lever de table, 

$ Levarfiaromore, faire du bruit , 
du vacarme , crialler , commetre 
des defordres. 

Levàril portico, ft faober, fe met- 
tre encolere, 

Levàr dal facro fonte, tenir au ba-- 
teme, 

Levarfi d'inninzi, fe defaire d' une 
perfonne auparavant qu il vous sue. 
Lafciàrfi Levàr dal vino , fe laifer 
prendre par le vin. 

Levàr i mazzi, i. qebever quelque 
cheofe . 

Levàr un quartiére, énlever un guar- 
tier, terme demibice, 

Levàri panni della fcena, i. rendre , 
une chofe apparente, decowvrir un' 
freret, 

Levirfi dininzi i cavaloechi , fe 
defaire des creancîers , car ils’ 
crevent les yeux 4 force de de-- 
mander, 

T > Le.- 


29» LEV LIA 


Levàr il capo, le foilillir du vin» Levità, levitide , e Jevitite, lege, 
| Libéccio, vent appelle ta beche par let 


quand il jeste fon icume, ou lie. reté, Item, poliffure. 
Levirfi da una cofa , fa defifFer d' une Levitare, le lever du pain ou de la 

chefe pate. Item, polir & rendre incon- 
Levàr voltaaicapi, delier les bout: ant. 

descordes, Lévito, leve comme le pain. Kem, 
Levirfi dalla pofta, ehanger de lieu . levure, 

Item, fe resirer de Pinterit. * Levre, lievre, mafe. 


Levirfi il cappéllo, ster fon chapeau. * Levrérta, /evrerte, fem 
Levìr le carte, comper en jouant aux Levriére, levrier, mafo. 
carfese Lelto, uniur, mafe, 
Levàr, recevoir l'enfant, acconcher, Lézia, mignardife de femme & d' en. 
qui fe dis de la face-femme + fans, pron. ts. Donna Leziofa , 
Levàril parto, acconcher, femme gaye & enjon:e. | Sucree , 
Levàr via, éfer. precieufe. 
Levita, levée, Item, une acconehée.| Leziofaggine, fagon de faire deplai- 
Item , un certain fon de tromperre Sance , niaiferie , pron, ts. 
peur partir, ou detambonr pour bat- f Bezione, Letture, Item, Leson, 
sre anx champs , le boute-felle, {|Leziolo, joyenx + Item, mignard , 
° Item, depars . Di poca levata ; pron. ts. | Item, faux /savant , 
de facile crojance, | depetite con- © ridicule, 
fequence . } Lezza, eau dormante, cau puante , 
Levatélli, forte de gdteanx fenilitter. | Puanteur, «Amour brutal , pron.ts. 
Ponte Levatfceio , ponr-levis / Lezzire, empuantir . Ltem , 4imer 
Levito, i, colerigne, prompt. brutalement ou falement,pron, ts, 
$ Levito, levé, part, du verte Le-|Leazo, puanteur, fentenr que rendent 
vire. les corp: vifs, Item, emaur fake & 
Levatéjo , fevis, mafc. Ponte Leva- brutal, pron, ts. 
téjo, pent-levis. Leazéfo , puant , pron. ts. 
Levatore, levis. Item, levenr, gui 
cre, qui live, 
Levatriccia, porta Levatziccia ,pon- 
tecouliffe « 
Levatrice, fate.femme, fem. 
Levatùra , levure de pain. Item, fu 
jet de cotere, Di poca Levatùra , 
de legere croyance . Item , aife 4 
qnettre em colere, f Uomo, ew 
Donna di piccola Levatira, Hem- 
me, ou Femme de petit genie , t 
La Dvnna:che Loica non fapéva , 
e di poca Levatitra aveva bifé- 
gno. Bocc. met 4 mot , la Fem- 
me qui n'avoit point appris la Le- 
gique, & qui n'avoit 4 faire de 
trop de Levain , c' eft-a-dire , 
qui était difpofte a creire aifement , 
Ecvatoiro, qui fe peut lever. 
Léuca, e elure de so. pae , Item, for- 
ted herbe, 
Leucidia, nem d'une Peninfule de 
la mer Adriatique . 
Leucidio feno, detroit de Leucadie , 
Fitlvio Teltì. 
Leucifia, Isle de la mer Tofcane, 
® Léuce, leger. 
Leucifco, muge, peifn. 
Leucotéa, e' eff Iton, ferame d' Ata- 
mante, qui fut changée en Deeffe 
marine aprers dere noyce 
Leucothéa , Inon, Deeffe blanebe,Dé- 
effe marine . 
Leve, leger, qui va vite, 
* Leventibommes adroits atourfaine, 
® Levéro, us levrier, 
* Levifido, leger de foy. 
* Levipéde , leger dw pied. 
Levifonno, vigilante. 
LeviRico , bende femablable au fenciil, 
bypofelle i 


















LI 


I, des, articlerelatif. 
Li, au darif, a Imi, lui . f Pronom, 

Lì, la, enceliem-la , ] adv. de lieu, 

L}ininzi , de laden avant, on piuròs 
la devant . 

* Liinza, alliance, fem. 

Liirdo, pewr leirdo, gris, poil de 
cheval . 

Liirdo rotàto , psur leirdo ruotàto, 
grispommelò 

Liase, allier, 

Liitico, forte de vin, P 

Libba, e libbia, mne branche d' ali- 
vier conpée + 

Libidio, libadione, centanree, 

Libime , ce gue les Tritres gostoient 
& offroient en leurs facrifices . 

Libaménto , ce que les Prétres qeii- 
to1ent & offroienten leurs facrifices . 
Libimina , ew certain parfum mé- 
lé d' encens. | Parfum, en gene 
ral. Giov. Vil. 

Libinico, compefe d'encens, 

Libani , cordes d'berbe, 

Libano, encens. Item, du vin gni 
ale gens d' encens » 

Libano , Liban , montagne en la 
Terre-Sainte, Sul monte Libano , 
furlemont Liban, 

Libàrda, hallebard, fem 

Libarditre, baliebardier, 


mer, pomr decharger un va:ffean. 
kem, gonter È lacrifien, 


aufacrifice , 
tion du facrifice , 

































Libatorio, gui appartiene 4 la liba- 


LIB 


Libbra, libra, mnelivre, fem. 


Provengaux, vent d'Afrique, 
Libélla, ume cerraine monnoye a Re- 
me qui pefoit la dix:eme partie d' 
une livre, 
Libellàre , serse des libeltes, 
Libellatore , fasenr de libeller, 
Libéllo, libel- . Item, wnlivret,. 


* Libénte, au bon pla:fir, wolontiers 


complaifant, Dante, 


Libénza, velenté, plasfir , pron, ts. 


Alta Libera, fbrement, adv. 


Liberaliccio, unpredigue, 
Libesale , libere. Alla Liberali- 


na , liberalement , & lubrement > 
adv. 


i Liberaliffimo, tres-fiberal, 
Liberalità, liberalità , 
Liberalmeénte , luberalement, adv; 


Liberaménte, librement, suverteo 
ment, franchement, adv. 


Liberaménto, delivrement, liberation, 
* Liberindo, que l'en deit delivrer» 
Liberire, Hiberer, | delivrer; fa» 


ver, mettneen liberté, 
Liberàrlerobbe , i, retirer les mare 

chandifes de la doanesu amtre bieso, 
Liberatiéne, delivrance, fem. 
Liberatdre, liberatenr,  mafc, | famo 

ver. ’ 
Liberatriee,luberetrice,gui drliwe 


Libero, libre, f qui n'eff point fujet. 
} Libero, /neere, Libro, franc, 0 


vert, fans detour. 


Libero, Dio Libero, Bacohus , pare 


cequ' il delivre &r chaffe les foucis 


Libertà, liberté, 
Libertino, fibertin, 
Libérto, Lemme libre, valet on efrlte 


ve.affranchi . 


Libétra, fontaine prorhe le Parnaffe » 


Libétridi, les Afufes du Parnafies 
piur. fom. 

Libétro, groste proche le Parmaffa + 

Libia, Libie, Trewince d' Afrique 

Libico , forte d'afperge fauvage » 

bibico , hemont Libie en Egypte » 

Kibicécco, mem d'un demon ,. gui. fi- 
quifie , excitant ala luxure e be- 
frialità, 

Libidinire, dire /nxmrienxi. 

Libidino, fenfualità, Iuxure » 

Libidindéfe, fenfuel, lux mpieux., 

bibito, plaifir , velonti. Mem , per 
mis, licite, 

Libo, le vens do SudOneff. 

Libra, une livre, fem. 

+ Libra, uno de' Dédici Segni deli 
Zadiîco. La Balance, un des deu- 
ne fignes du Zodiague » 

Libtàle, d'une livre. 

Librice, pefer, & Joditenirenl'ajr 


Libare, jerter les marchandifes au Librarfi, fe balancer, 

| LibrarfalibrairiafonajBibliotbeguen 
| bibrarò, 4ibraive, mafe. 
Libatione, la libation, ou satemene | Libréa ,. ® livréa, livrée ,@D-. 


* Libreare, donner une Jiorée » 
Librerfa, Librairie, i Bibliothegue 


Libsettino , livres d'oAdrirbmerigne 
[1 Lio 


LIC 


srétro, diret. 

icicciuélo , livret, 

riccino , petit livre, 

tino, né fans le figne de la balance, 
stre livre, 

mo, livre, ; 

ro delgroffo, c'eff mn livre où on 


ru cenx qui font quelque faute afin|, 


* les punir * als y_.retour- 
ron. Tu fe' lcritto nel Libro 
elgroflo, ru es deja ccrst dans le 
vre, i.audois biem premdre garde 
eneplusfarre de mal, tu es deja 
Parque, 


LID. . 


# Licenzia Poetica , Licence Poîtie, 


ques. 
L'icenziaménto , licentiement. 
Licenziire , congedier , donner per- 
m LE 


Licenziarfi, prendre congé, dire adien.| 


Licenziato , licenzia , 
congi, 


quiacu fin 


adv. 


Licenziofétto, npetit libertiny un] Lieva licva, 


pes licentsenzi, 
Licenziolità, liberté, ibertinage, 
Licenziòfo, licentiema , {uibertim . 


o maéftro , livre de comptes, }|Licéo, ssontagderd’ Arcade, cwJup:- 


grand livre. 

ibro Giornile , Je journal. H 
ibro fquarzafoglio , Ze brsillon. 
ibro di tratte e riméflic., Livre 
‘strater remifes, ; 

ibro di Banco, Livre, fur lequel 
ccrie les compresen Banque, Li 
e de Banque, 

bro di Ricevùte, Livre, e on 
t les quitances, Livre de Recetses. 
a di memozia, des rablettes, 
one, gros livre, 

accio » /evret, 

>, le Sud-Qvell. NA 
rna, liburnica, farte de brigant 


, empan, depuis lepoulce jufquer 
bout du premier doigt, 

10, l'erendue du premier deigt »' 
s life, bahdes, fem, 

tta, noendceoulane , malc. 

etto, liguenr, apét , amerce*, 
chement. Item , wn friand. | 
n, friandife, malgre toutes les 
ifications qu'on lui, donne , ce 
in eft point da bel ufage . ; 
étto del mele, rayon de miel , 
‘ot a mettre dumiel, 

1, lizza, liceacombatsre, &c, 
*, bande, 3 
tura, frange am bout de la toile, 
e. 

, creme, fils tors dont fe fervente 
liferans. Item, lsce de tapife- 
e’ eft auff dutreillis, i 
sleft permis. f Nonlice, ila 
aspermis, Nè più fibrama, nè 


lar piu Lice. Petrarca, L'on! 


aurest rien foulaster de plus, al 
pas meme permis. ’ 
a, licence, permiffon , congé. 
a delle Maflire di Génova , 
fanno & poi domindano, i. 
sermiffon gue l'on prend de foi- 
e. 


ria, licence, permiffion, 

nzia , cengé . + Dar Licen- 
permestre , & congedier . } 
der Licéoza , prendre con- 


x2ia , pour troppa Libertà , li- 
» PE plane : 
azia , permiffen , + Datemi 
1zia ch'io vada, permertez mos 
en aller, 


selral Fran, Tom, 


ser eurun Temple, Pan Licéo, Fau- 
no Licéo s Pan Licce, a caufe d' 
. un Temple gu' en lui avoir drige fur 
la montage decenem, Pan. Licéo , 
felom Boccace ,.c'eft Pan, chajfenr de 
lonps, parceque licos, met Grec . 
fignifie loup. ., , ica 
Licére, dire permis, f Vosex! ce que 
nous avons dir awmes, Lecéres, 
Liceriane, forte de poires. 
Lichéna ,. hepatigue, Item , malan- 
dre , une fartede gomme. 


“ 


\ [Lichénc, dareres, fem. 


Licì, encelsewlà. . 

Licidia, forte d'osfeam qui lyit, en 
Serve que l'on peut voir de nuit è 

Licine, forte de petises olives, 

Licinia, verveine, fem. plante, 

Licio, licibne , forse de compofition 
medicinale, P 

Licifco, un metify engendré d' un 
loup & d'unechienne, | ., Ù 

Licitaménte, avecpermiffivn ,_adv. 

* Licitinza , permfiva, prom.ts, © 

Licitàre, liciter & permettre, 

Licitezza, permffon, pron,,ts, 

Licito, permis, } rasfonable. 

Lico, un nom de Baccus, 

Licolo, perte lumiere, 

Licopo, licisam, plante, 

Licapodio, patte luvine, 

Licépfido , orcanete, 

Licòre, ligueur, fem. - 

* Licoràre, rendre liguide , liguefier, 

Licòrno, licorne, 

Licoréfo, plein delsqueur , 

Lida, Lide, villede Pologne, 

Lido, bird, rivage, Ce 201 fermble 

refervi ala Poefie. Lito , eft le mot 
dont on &vris fe fervir powr la Trofe, 
$ Lido, pour Regione, region. 

* Lie, Ja, encelien-la. 

Liege Liege, wille de Flandre fur la 
Meufe, 

* Lienteria , flux d' effomac, qui fait 
.rendre prompsement tout ce que l'on 
prend par la bouche , . 

* Lientérico , gui rend om vomsie tous 
se qu il mangepubor, 

Lì entro, la dedans, 

* Liepraro, Jevrier, mafc. 

* Liépre, lievre, malc. 

Liéflina, powr leGina lefine , & alene, 

Lietaménte , jeyeufement, adv. 

Licti(limo , sres-jogenzo 
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Liéto, jeyeux, 

Liéva , autorità » confideration so € 
une affaire, c' ft anff um levier, & 
vene levée de terre, Mettere a lié- 
va, mettre en erdre. $var Liéva 
dieva, dire prét a partir, 

Liéva, elevatcire, snfrument de chi- 
rurgie . 


Licenziofaménte , licentienfemene ,' Liéva liéwa, un cifeau qui fe leve post 


faire vapor les autres cnchafant, 
are gare , ferreferre 4 

Caporali, fica: o 

Lievame, fomlagement, mafe. 

Lievamente, /egerement, adv. 

Lievaménto , /oulagement,levement, 

Lievire, lever, = 

Lievatojo, levi, Poyte Lievatdjo, 
pont-levis. . 

Lievatòre, leveur ì 

Lievatrice, fase:Simme . 

Liéve,deger, | Isem, aifé. La Ciufca , 

Lievemente, legeremens. Item, sin 
femene , adv. di 

* Lievéro, unlevier, 

* Liévero, ws lievre, 

Lievézza, legerese , pron, ts. 

Licvitàre, ‘ever la pate. 

Liévito., du leva , leve. comme la 
pate . Saréte liévito , i, vons fe- 
rex bien a votre asfe , 00 plutot, fe- 
rez-vons leve? allufion de liéyito, 
levato + La : 

Liévo , levier , mafe. 


Liga, elega, ligue, fem, } facies Pi 
Vosiez, Lega. 


Ligiccio, e legiccio , e legiccia , 
digaccia , per ; 
Ligame, elegime, lie, mafe. 


Ligamépto, e legamento, ligamient, 
seh, maic, 


: |Ligare, e legare, rolierumlivte, 
Ligatélli, e regatélli, pessres banger, 


Ligatiéne, e legazione , bandage , 
mafe. 


' [Ligatore di libgi » e Jegatòre di libri, 


reliewr de lupres, 

Ligatùra, e legatura, reliure, Item, 
ligarure de (hirurgien, tbandage è 

Ligeri, & ligero, la Loire , rivjere 

e France , 

Ligiare, lifciàre, lifer, 

Ligidino, farte de mambre fort tene 
dre. É 

Ligio , fuje, vallel, fopmis , efcla- 
ve, | Pettarca. Non deve l'intel- 
létto effer ligio del falo » le juge- 
ment ne dest pas itre efclave des (enzo 
Franc. Pona. 

* Ligittra, profeffeur des loix + 

* Ligiftràre, enregiffrer. 

* Ligiftro, regiftre, malo, 

Lignaggio , lignage, mafc. f race,ex- 
traffion, Item, Familie, maifon, 
+ Coftéi d'alto Legniggio vedéa- 
dofi. Bocc. Elle, fe vosgnt defcen= 
dué d' une illuftte Famille, em mpai- 
fon, race, extralfion , 

Lignajudlo, pour Jegnajudlo , char. 
pentier , mafc, 

Lignime, pour legnime , bei;, mafp. 

T3 a Li- 


‘nu ILIL'' - LIM LIN° 


+ Lignaità, gualirédeboil. -‘3!° fLimatbre, Limeur , mafe. | |Limbòfa, forte de poulle d' eau ; 
Line; tree ; Limatura , limaille , fem. Viver parer hh aumone . rg Limofî 
Lignota. wne ligne au regle. di Limatuùca , è. vivre d'invm-| na , denner , ou fare | anmone i 
Lignolire, regler, rirer deslignes, | sim. Domandar la Limofina i 
Ligone, forte d' herbe . Limbéllo, niveam, mafc. er, demander l’ aumine it. 1190A 
Ligorizia, pour diquizizia , réglif?,| Limbellaccio, rognure de cuir a faire] ‘+ Vivere di Limofina © sin È 
n delacolie, — aumine, en de chariter. E'una Li- 


Ligérno, € Livérno, Ligerne& Li-| Limbicco , e lambicco , alembic méfina ; n È 
n rne È Part de T'ofcahe. mafe. : - ; 4 dinit ia mena Til gl La 
* Ligula, une iguillette’, deem, une Limbo, les Limbes. difons , lac bonne bite sla "bonne 



















persse efpatute . ; t Limbo, Pesa l'Eglife Romaize| piece. 
Ligaria, c'eft le pafs de Getmes. croit,'que font les Ames de ces petits| Limofinàre , guew 
Liguri. de dela core peo Enfans qui n'ont d'autres perber| aumone, ul Ver» € deonne È 


Limofiniéro, auminier, 

Limatiniiee aumonier , | charita. 
Co 

Limofitide, bewe , crotre., fante , 


que te peché original , quand ils meu- 
Ligurino, ferin de Canarie, rene fans avoir érésbatifez. Mérità 
? Ligurione, ungenrmand, più il Limbo che l'inferno , il me- 
Liguriélo, we pierre previonfe , quif rive plus les Limbes que l'Enfer, i. 


* Lignriire, gcourmahder. 


arréte la fiux de fang.* ileft enfant, it eft- fimple & facilea| fem, 
Ligdro, unlerard, | -{_3remper, È) Liméfo, limonneux. 
Ligifta, tangeuffe, fem. | © Limborgo, dimbvwg, dans les Pa-|* Limpiire, limpidire , érlaircir 
Liguftico Impéro , pays & denrina-| if-has. + 3 rendre.chair & net, ; 
rionde Gennes, ‘ — [Limbrice, twiles, fem. Limpidézza, celare, netteté , pwreti 


d'eau, pron. ts. 
Limpidire, rendre clairsépureriéclaire 
‘cir, pref.limpidifco. 
* Limpido, elair comme l'eam. 


Liguftico, levéche, herbr, * Limbùeo, pour liuto , e Jleuto., 
Liguftro , du rreîne , fleur blanohe| forte d'inffrument, { iu. 

comme le lys. Liméa, besbe gui c te venin. Spi: 
Lilibéo } nom d'un Promesteire de rito di Limetta, effence.de limon . 


Sicile, o * Limiéro, limeer, mafe. * Limpitiidine, clarté, fa 
Lilli, cerriino owvrages eb forate del Liminile, /efewslde la porte, enerée Licia, oa pia pei cage 
colonne, di frontiere, unmanteande chemi-|Liniccio , cannevas, mafe. 
Lilii convalli, de maugra?, née, une borne, , a Linajudlo ,-linier, un qui acc emme 
Lima,-limé) fem. | -- Limino.,, ame borne de , ou vend le lin, 


Linaloè, 4 4rbre gui porte l'aloes, 

* Linaménto, linterie, soile, fem. 

Linòria, efiris, enlimaire, berbt, 

Linarudla, vendenfè.de Im. 

Linaruélo, vendewr de lin. 

Lince, Jinx, once) loupcervier,. . 

Lincéo, lomme gui avoir une uve 
trefpersant + 

Linci, dela, dece bieu, ld, 

Linda, alidade, reglequife met au 
dosdel'Aftrolabe, — 

Lindaménte, poliment , gentiment, 
met Efpagnol, adv. 

Lindézza , gentilleffe, pron. cs.fem. 

* Lindio, enjargon, libre. 

Lindo, mignen, gentil. 

Lindo, wille de l* Isle de Rbodes, 

Lindura, gensillefe, fem. 

Linca, ligne, fem. 

Lincaalba, /e veine du nembril. 

Linee di communicazione , srenches, 
pour alleracouvere d'un lieu a l'au- 
tre, lignes de communication , 

Lincile, de ligne, 


Lima mindola, ew lima metza ton-| Limio , ferte.d' berbe . 
da, lime demie tende, lime a des] Limiro, forte de poiffon de mer, .». 

- rodi ‘ Limitàbile, dimitable. 

Limaftticca, lime donte, & lime fo-|Limitàle, berne, limite, 

«arde, | — ° - |Limitànza , limitatien, pron. ts, 

} Lima Sorda, e Sordina , idem .|Limitàrc, verbe , limiter, 

Les Italiens v en fervent, por mar-|t Limitare Je fpefe con de réndite , 
‘quer sin Hime qui cache fee deffeine,| faireles depenfes a proporzion des re- 

È gu'ytravaille soujours; Effo inj venus. \ .. 

que' giotni lavorava alta copérta|Limitare, fubf.lefenit de la porse , 

con la lima forda , Mate. Vill.| Item, uneborne. . 

Danscetemi-lailtravailiciten ca-|Limitàrio, mse berhe, 

chette avec la lime fourde, | Me-{} Limitàto, Limite , borné , gui & 
‘tuphoriguemehton denme la lime a) des bornes.. 

l'Amour, Amòr tutte fue LîmefLimitatibne , limitarion, fem. 

+ tifa fopra il mîo Cuor, Petr. /* c4-|Limitatrice, celle qui limite, 

. poni foJere de toutes fes limves fur{ Limite, limire, borne, fouil;, mafe. 
mon Cotur. il Limitévale, que l'o» pens /imiter, 

Lima , limon. - Limito, sorne, limise , fenil, 

® Limà, enfargon, snethemife. Limo, /imson, mafc. 

“Litna-Mma', ri, ri Bowilierte , &e,| Limocchibfo, limeneux , bourbenx, 
les enfans difent ces mots pour faire|* Limòges Limoges, ville de Fran- 
depit tm fretrane um deigr fur l'au-| ce. x 
tre. Far Lima- lima , /è ronger[* Limogéfe, Limonfin, de Limoges. 


dans fon interitur. Limoniro, jardin de limoni &citren:,| Linerménto , trait de ligne , propo 
«Limica, limiccia, /imace, fem, Item , vendeur de citrons ou limons | ‘tion, lineament. 
Limiccia, poncite, gresritron. | Limonita, «de la limrnade . Lineaménto, pour marqueterte 
Limiccio, limon, bearbe, Limoncéllo,petit limon ou citrom, Linéare, tirer des lignes, regler, tra- 
Limacciofo, bavenxeomme unelima-|Limoncino, perit limonsucitrm, |. cer. è 

ce, bomrbeux., limonhewx , Limoncino, decoxleur de citron, |Lincazi6ne, trait, lineament, 
Limire, limer, pelir., perfeFionner Limone, limen, fruit & arbre, Linceo, delin. 

sm difcomrs. Limonéa, dimonade, fem. Lincétta, perite ligne, 


+ Limare, pourrorger. Amori Li-' Liménia, paffe flenr, Item, ume for-{Linfa, cau, | mot Poctigue. 
ma il Cuor, ma non'mi Lima ij red'artichaur, Linfico , forte de pierre precieufe, 
verfi, l' Amour, am lieu de polir,* Limoniàto, felen quelgues-unt,une|Lingéni, babitans de Langrer, ville 
mes vers, rouge mon coèur. Tetti. emeraude, de France, _ 
Limaria, Then, poifon, mafe. Limonino, petit fimen . Item, delLingua, langue, langage . La Line 
Limiro, faiftur delimes coulemr de citron om limon + qua dà dove il dente dudle, i. en 


Limatone, grende lime, Liménio, erbe lamoine + parle ordinairement de fon gta - 


LIN «LIP 


ala Lingua, m/idifant , mschante 
QUE. e 
ua, pourmazion . . 
ma, languette d'une balance y04- 
tre, Ch ari un angle de serre 
1avanceen mer, Pigdias Lingua, 
us difans auf : Trandre langne . 
sua che taglia é fora, inune dan- 
reufe langue , qui tranche des deux 


Uranie , Item , de fils de Mer- 
COTTI : , 
Linéfa, amiclleure faite de eraime de 
Ln, charge qua l'on doune aux che 
vanx.Item , poignée de lin, 
Linéfo, pleinde lin. 
Linozòfte , mercuriale, 
* Lipterna, lanterne, 
e. * Lintermiro, lansernier , 
ua bardélla , che per fette favel-|Liptudia, peur lenzuola, lincents 
, un grand difcoureur.t Avere; . draps de lit, male. 
sù la punta della Lingua, «avsir!Liocorno, Lacerne, fem. t 
r le bout de la langue, | Lionfante, © Liofantella , Elephent, 
rua di fudco , lances afen. - * mafe. 
gua bovina, buglefe, plante ,|Liéna, Lienor, fem. 
m. Lionaticcio , quitire far le minim 
zua buona, buglefà , plante, fem. clair, K ° 
rua del Faro, nom d'un Gelfe de Lionito , minime clair » couleur {gui 
cile, sf de ba couleur du Lion, 
suaccia s une vilaine langue , leem,' Lincino, Lionsean . 
neue de ferpent, herbe, è | Lioncòrno, Licerne, fem. . 
sua cervina, /colependre , fem. |Libne, Tgr Prg sio. Pi- 
suacciize, parler beaucoup , lan- liàre i one pe'l ciufférto , i. 
e. ds . id ale fi repo 
suacciùro , crand parleur, quiu|Lioneggiàres fasre delion... 
lan gne PAR cd i a Lionino , Liencean , mafo. +.de Lion, 
nguace , grand parler, qui .rire fur le lion, qua tieuk du 
juacità , faferie, fem. Lion . } Fifonomia Lionina x er, 
suaculo, grand parleur ; jafeur . suspinfionomie de luna «n ‘»° sa 
;uadro , linguardo , gui parle|*-Liompardo, Leqpard.,: malt. > 
AUCCUP . 7 Lipira, lipàzia, forse d'husle auem- 
qua di cine, chien-dent viplate®a: - tica Llutcid 
ale. .. | | Lipati, -Zle dans sa mar deSicile. 
ualunga, qui 4 ladangue bien|Lipazo i lipero» forte de: lenaed», &' 


t$. 


> plaste, 


sue, qui parle beaucoup, &r‘dit| depoiffeovide meri a 1 
st cequilfpait, e ‘|Lipiria febbre a ficure fort, :chaude au 
uaggio» langare, - dedans,freide audehers, 


nguardo , babillard, Item, médi- 
. , veco 

tuirio , um inffrument pourtetinir 
langue , une porre d'angoiffe . 


Lippa, une guille, felom quelques uns 
unebenle; più tondo d'una Lippa: 
nows difsms , il a l'ifprit aiguicomime 
une boule , Fra Lippa , i.ub. laur- 


iua ferpentina ”—, langue defer-p daut... . NIRACTTCI 
ne, berbe, Lippire, rouler eu teurner comme une 
inguito, babillard. L quille ou boule, : 


suatta , linguartola, une fole . |Lippitodine , chaffe , rengenr amtosr 
mélla, Zuetse, fem... | deszeux. ‘ 
‘métta , Zuetra , longuette de fiffier\ Lippo , chaffieux. Item) vil, abje@?, 


detrébuchet come difle Lippo Topi, comme dit 
suettire, bredesiller , bégayer.. Lippes &c.Vorla le point. 
nguiporénte, puifant de langue ,| Lippo, centaimpe:ffon qui ff venimenz 
"en queule, . 4 l'hbemmo,comme l'homme a lui. 


nguivelòce, gui parle vited fa» Lippoftalmia, inffammarien anxpeux, 
ement, |Lipfia, Lespfie , ville d' Allemagne . 
ula, Zangurtte, une pejnte de ter- Liquibile , qui /rpèut fondre au li- 
qui avance en mer, Item, gla-| quifier, . ’ ' 

ul, | Liquime, ligueur , fem. 

sulica, langue de ferpent herbe | Liquire, liguifier, fondre , diffoudre , 
tm, une cajoleuft, telairorr 


suéfo; babrilard a. Liquazione ydafolutien , fem. 


jutto , babillard , | Liquefàre , difondre ,pref. liqhefaccio 
» linges. Item, Lingente au dr aps' liquefò, &rlerefte comme fare . 
lr, voile,felangualgues-mni. —Liquefattiéne, diffolutien , fonte del 


‘aménti, liniaménti , eraits,li-)- métaue, Donzelli. . 
amens, mafe, Liquefatto;, fond, liguifié.. 

fero, linigero , gui produit du lin, Liquerizia, reglefe, fem, { Item, Li 
mento, adeucifement, Item, le-| quirizia, e regolizia.. 

uf. Liquidiméhte , /iguidement , adv: 
>» du lin. Er fait delin, Comme \Liquidare , liguider è @& ligui- 
noi-lini, linges, sile. her .. 


Lino, filsd'eAppolion, & de la yMufe Liquide, 
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Hex lersres.liguider, I,mg 


qualité liquide, pron. ss . 


iquider , pref. liquidifco, 
it é liquide, 


Lignido , liguide, 
Liquirizia , reglife ou 


polizia. 


regalife . f 


Item,r 


Liquore, liguenr, fem. 
Lira, une livre, «monneze de 


di verfe 
valenr , felon lessliemx , une livre s 
poid: 5 mne lire infirument. 


* Lira di vinà, aVenifè une certai= 


ne mefare de vin, ‘ 
Lira, felon quelquer-uns, un fillon ou 
rejon. 


* Lirare, jewer dela Lira, Item,fai- 


re des ravens pour femer, des fillon 
pour icouler l'eau, fillonner ,. 
Lirazione , labour di razons pour (t- 


* Lireggiire, jendrdeli Lire, | ‘ 


Lirico, li rique , forte: de vers. 

Litinéne, bui/ede-lis, » 

Lirifta, joneurde Lire, , 

Lirénc, grand Lire, Item, une hes- 
be femblable auplantim. 

6lo , qui pafefontemps, 

ifaro, Tai detoile décocgoni. è + 

Lisbona, Lisboa sLisbane; (Cspit'ale 
de Portugal, 03° È 

Lifcézza, le glaini etuni d'une drof- 
fe, pron.ts. samie 

Lifca , brim, soufertu dechanureétil- 
lon ,Ttem , arrete de peiffon. * 

Lifia, untrainean. . vil 

* Lifcia ,le@ve scaude-lefive, fem. 

Lifciaménto.,, fard, male, 

Lifciàxe; liffer , polirs. farder , fiattery 
È s'accommoder a l'hument.Iterà > 
trainer, , L 

Lifciàr Ja coda ad unor neusdifin;s 

raster les piede a. quelgutun, 

Lifciàre, mefrraaiaiifivev >! 

Lifcieta, ferdé.. Mem, CA 

Liftiatrice , fordeufe,, qui farde . 

Lifciattira, fard, mafe. Ha perduto. 
la Lifciatota » i, il's"<@-paré fans 
fujer. è 


Lifcio, lifsé , peli. Du fard, plot 


comme le velonts omautre étoffe, 
Lifciolire, €1:ftr furlaglace, 
Lifciofa,enjargon, wne bargue 
Lifctva , fegfve s:male.. . 
Lifcivàre, lefiver.. 
Lifcoli, wers gui/e ereuvent dans: let 
jones ou dans le chanvre, 
Lifégna , ume prignée de lio., eu feccon 
de chevenx. 


carene diodi rame dr papier > 


mi 

Lifina, Iéfirîa ,, une aléne,, item, l'é- 

pargne, la lefine .. . 
Liffa, untra:neau,. 
Liffa,, enjargon, un nevire,. 
Liffare ,, trainer, 
LinEgIo sglifete. 
Liffigofo , g/:fant.. 

Ta LR 
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Lisimaco » forte de pierre commi du 
marbre, quia des raches ou margque 
‘d'eri * ” 
Lisippo, nem d'un famenx Sculpreur, 
® Liisiva,le@five , fem. 
Liita , bande d'etoffe, bord , une life, 
bandelette, une pierre plaste . 
| Lifta, pour Indice, index, catale- 


ut, 

rift ftretta, corioe) entetme de bla- 
zen. a , PI 

Liftare, chamarrer , 

Liftito, chamaòré a quillet, ‘© 

Liitelletto , rondeaw: , tàrme d'Ar- 
chitefure, i 

Liftéllo, reglerom crinture d'ume co- 
lomne, 

Lifto, corice, en terme de bla?en.' A 
Lifto ; coticé , n ” 
Liftone, grande bande, * 4 

Liftéfo, plein de bord 0u bandes, 
* Liftra , use bande de quelque itof- 


fe. 
* Liftrire, ‘èbamarrer border, 
Litamare, fumer. 
Litamaro ,fumier ,tasdefumier, 
Litime,dufumier ; mafe, 
Xitargia, { Letargo , fonnolénza , 
litargie, fem.} maladie gni conÈ 
traint de dormir contimuellement ; 
Litargirico, felétargique, i 
Litargiria , litirgo ) lérargigue é- 
Pini à 
atare s sppai, ar facrifice , + fase 
peg id ve fra 
Litaziéne, appaiftment parfacrificé i 
i Sacrifice + 
Lite, procés, débat , mafe. Mubver 
. Litealla fanità , i. prendre medecine 
Sans neceffité . La Cr, 
,Ritterile, +e Letrosite, listéral. . 
.Liggeràjo , de dofrine, delettres. 
} Litteralménte, e Jetteralmertte j 
bitiralemonz, a lalestre, adv, | è 
itteratura , +.e letteratura, Yyawoir ? 
- dofrine lattérature AI : 


Litiga, four Lettiga.;unelisbre, 

















LIV 


Litta; Litta, um vera la langue d'un 


chién , qui le rend'enragi . 


Litterigine,' de@rine, tem, Un Lit- 


teratilccio , nn Pedant ignorano, 
wo écolier, j um petit, un fauxfra- 
vanti È ° 


{ Littorino , e-Littorile, qui apar- 


tient au berdde la mer, ‘quiendi» 
pend,0w qui habite des tords de la 
Mer, Itemlaritemaritimò , 


 IbLittotale diSpagna é dirimpétto 


al Littorale della Barbara, La Co- 
te d'Efpagne cf visa visde. la coce 
de 'Barbarse, $ Quafitutti i Lirto- 
ràni fono buoni marinàri, prefgue 
tout les habitams des Cotes maritames 
fontbonsmatelors, 


Littòri, fergens ou archers a Rome, 


Litores en Latin, 


* Littoitrare, paver de carredux. 
Littoftrato, un pavement ide carreauà 


de diverfes couleurs, 


Lituania, Litwanie, Duchi de Pola 


mi 


£ 
Littuo , un baton torru, une croffe sun 


cornet ow-cor , inffrument de fatrifice, 


Live, ba, voilà . | Hn'yague les Pay- 


Sans quife fervent de ce met. 


Livella y efpece detenaille vu fer, gu* 


on meet aux pierre: pour les monter, 
cleft proprement un fer qui entre' de. 
dans, & s'appelle une.louve , i 


| Livella ,eutraguirdo, niveanzin 
. firumene pour pofer herifontalemenz 


les pierres-& dutres peéces qui fer- 
vent a l'ArchitaBure , &C, 


Livellabilg;/ujet ala rave, 
Livellaménto , nivellemess. Item, 


recepte de taxes, dro, 


Livellàse , Jever on recevoir latarme, 
Livellare, drefer au niveau. Item, 


finder, . : 


Livellàre , par Meétaph, niveller, niai- 


feno: ca 


Livellirio , tributaire, - 
Livellatore, receuenr destaxes, Iter, 


nivelleur, niaifenr, 


Livellino, /euvescan, petit fer qui fert 
a ferrer la loute dansla pierre, 

Livello, niveau. Ltcm, fonde, 

Livello, rente d'Eghfe, cons qui me fe 













Lisiguniono »-plaideria , chicameriò ; 

« fem, x 

Litiginte, plaideun, ehicaneut , plai- 
deufe, chicaneufe, 


«Zitiganza , praiderie, pròn.ts. fern,| rachérepoint. {Item,cenfo, ALi- 
Lirigare, plaider, chicaner ;j dvfpu»| - vello di chiefa, pour seujours , a 

ter, fequereller, i tuité. ' 
Litigazione ,plaiderie , fem Livénte., livide. 


Liverinza, delsivrance, prons . ts, 

Liverire, achever yufer , confommer, 
luem, delivrer. 

Livero, libre, délivré, 

Liviade , forte de dattes fort pleinas 
de fuc, 

Lividare- , meircir , devenir Livi- 


Hitpatoe » plaideur, maft, {querel- 
eur, * 
Vitigacrioe, piaideufe , fera. + querel- 
cuje, 
Litiginéfo, 
fiurs, 
, Hitigio, plaids , provés, dibats. 
Litigibfo, contentieux 
-Lito s. rivace, mafe, f ole ditpre: 
prement du bord dea Mer, 
Litora , les rivaget. 
Litorile, de rivage, litorino, 
Littori, Archirs ,Gardes, mafe. 
Li Ha (pexmo , gremil, herbes aux per- 
La 


qui eft marqui de rouf: 


| Lividella , nom qu'th denne a une 
certasne qualité de raifin, dont la 
comleut efî livide . Pietre Cre- 
fcent. 

Lividézza , neirceur deffus la peau, 

quandon a recem quelque coup , meur= 

triffure, Pour rancune & envieymeir- 


LOB 


ctu? au deffeus dé l'oeil, pron. t3, 

Lividità , wosrcemr au def dela pean, 

Livido, luvide, moirdtre Item, ene 
vieux. Item, noirceri, Occhi Li» 
vidi, ene bartus, 

Lividare, moirceur . Item, envie sl 
24M une forte de darte neirdtre, 

Lividusa, neirceur de menrrrifure - 

Liviére, anlevier, 

Livonia , la Livonie » Province de 
Suéde. : 

Livore 1envie, Item, menririffure, 

Livorno, Livdurne, ville d'Itatit'. 
Livràre, délivrer è à 

Livréa, kwwree, fem, 

i Livréa, afsifa,edivifa, en prend 
generalement ces mots pour l'habit 
des domeffigues, quoigue dans lewr 

vuéritable figmification originaire ce 
ne fort que des babits unsformes des 
Scigugprs, auf bien que des valeto, 
fine Pandoltini citato dalla Cyu- 
a. 

Livicire, mettre une livrée , Item, 
migifer, samufer, 

Liùta , un lut, forte de barque, 

Liutaro, e Leutaro, feifeur delutt, 
È jrucur dé lut, 

Liuttiére, Liutifta , faifeur deluts, 

Lit, c lento, /wr , mafc. Far come 
iLiiti, St rompre & fe conformer 
endonnant du pla:fir a amtrui. 

$ Litito, drnen.Liuta , ferre de Par 
que qui portece nom-la, 

Lizza, anciennement, une trenché m 
rempari , maintenant lalice ou l'on 
court, C'eft auf unelice ouchiemne , 
felon quelques-uns, & une life, 
pronets, 

Lizzare, border, bander, chamarer g 
pron. ts. 

Lo 
O , le, | article mafe. 
Lo.,guelguefois pour leur, nori fè 
lo dia occafione, gu'en me leur dea 
he pa: occafion, pen n'a jamais dit 
Lo ponr leur , &r l'enemple demné ici > 
UCI 

Loba , bled Sarrains, 

Lobi, lesextremitez du)fore, i 

Lobricire, pra » Eliffea,' © 

* Lébrico, lubrigue ,gliffant + 

Lobricéfo, (wbrigue)glffant. - 

Locagione , e locazione. ,demage + 
mafe. 

Locale; deal. 

Località , fecalité, 

+ Localménte,loralement, Rickel,adh. 

Locinda , un ecritean de chambre eu 
masfena loiier. Cimera Locindè,. 
chambre garnie a lontr. 

Docandiéra y une femme qui tient det 
chambres garnies, 

Locire, placer, Item, lnuîr, 4en#: 
a lovage, : 

Locarino, un farin, cifcame 

kocitna., forte de peiffin. 


L (.] ri . 
OCAIO , WB farim, o 


LOD 


ocatigne , lemage , & placement + 
Item, umbail, * 

ocito, placé è & lens. 

oeca , locchia, mne leche, 
pccajéne, hibew, mafe. 

acchetto, cadenas, mafc. A 
pacco, bibew, Item, umbenais. 
Secolo , hibem, mafe. 

aci, certaine portion pour le poul- 
mon, 

Nigulie: gni mafc. 

100, udgo, lieu. 

solai ale mafe. 

ycotenénte, Liewtenanf, 

xcuino, ver-lu:fant, 

Locipleto, qui a du lieu , } ricbe, 
Ce mot n'eft d'aucun bon ufage . 
rca, lochftra , Sawserelle,& lan- 
confe, éerevice de mer, 

icuzione , lecutien , maniere de 
varler, } 

rda , louange, fem. fItem, Lode. 
da il mare, e tiénti alla.terra, lo- 
uela mer, & tetiens a laterre; 

da il monte, e tienti al piano , 
loue la montagne , & se tiens ala 
laine. La vita il fin, il dì Loda 
la fera, louela vie aprés la mort , 
&r le jour fur le foi. 

da il buéno , vien migliére, 
Loda il trito , vien, peggidre , 
cuezle bon, il en deviendra meile 
eur, lonez le mechant, il én devi- 
ndra pire , Ne moglie, nè vino , 
iè cavallo, non fi hà da Lodàre , 
none doit jamaisloner, ni fa fem 
ve, ni fon vin, nifoncheval. ‘Chi 
i Lodas'imbroda, gquife vante, fè 
lame. Idett, gue nous ne deveni 
‘as nous lomer nons-mémes,. 

labile, /ouable, 

Lodaménto , louange. 

dano, lodanum, gomme, 

dare /euér, | Item, Laudare. 
laro, pour lodardno, ils leuirent, 
lato, Jeué. Item, Sentence d'ar- 
itret, : 

fatore, qui Foue, 

ie, louange, fem, 

levole, Jouable. : 
levolménte, lomablement , adv. 
li, Lodi, ville dans le Milanois. 
ndire à Lodi, par allufien de 
sodire ; i, lower une perfonne . * 
ta Lodi, en jargon, un meécbant, 
lo, desange, & fentence d' arbi 


e’. 


LOM 


LON 297° 


re. | mot bas, & qui femble refer Lonchile, fcolspendre , fem. 


ve aux Comites pom fasretaire les 
chiourmes de leurs galeres en difanty 
Leva lingua, 

Logarino, unrarin. 

Légaro”, leurre, Item , appdt. 

Logazione, placement, 

Loggia, gallerie, loge s place de chan- 
xe, bourfe de Marchands, Tenere 
Loggio, i.fe moguer, Far la Log- 
gia, c'eft retirer latente d'unega- 
lere fur la corde du miliewipour don- 
ner de Pair, . 

Loggiire, & alloggiare, loger. 

ero s petite loge, 

Loghetto, perit lie, pron. ghe ces- 
me gue, en Frangois. 

Logica, Logigue. | tem, Léica. 

Logicale , Logical. + Item, Loicile, 

$ Logicàre e Léicase, parler de Li- 
Cique, 

Légico, Legicien, {lrem, Léico, 

Logifta, Legiffe, 

Logiltico , felen guelgues uns , un 
sArithmeticien, 

Logiltilla, pris pour laraifin mime, 

Logliito, plein d' 1usope. 

Loglio, { zizzània, ivreye. 

Logliéfo, plein d' ivreye, 

Logomichia, centention em paroles, 
difpure. 

Logorànza sufure de vetemens, pron; 
rs. 

Logorire, mftr , confumer, Item, 
leurrer, 

Logoratòre, dépenfier , qui confume , 

Logorattice, depenfiere , qui confumie. 

Gro , leurre , mafe, sromperie , 


‘em. 

Légoro, logorito , ufé, confumé, 
leurré , 

Logrire, ufer. , 

Logorizia, reglife., fem. 

Logro, w/f#. 

Lbla, boue, fange, fem 

Léica, la Logigne » 

t Loicare, parler de Logique, 

Léico, Legicie», 

Loina, unefinette, 

Loligine, loligno, cafferon; prifon. 

Lollà » lagouffe de la prev ig 
licnle , 

Lombigine, feibleffe de reins, 

Lombirdo , Lombard, 

Lombi, les reins. } Lombo, «su 
fing. i 


(Lamboli, petits reins. 


odo, & lodowico, ex jargen ,| Lombricélli , perirs vers. 


lola, alismette, ‘ 
ola capellora, cocbedis, allonette 
upoée, > go * 


Lombrico, Lombrici, ver de terre, 
& qui s° engendre dans le corps des 
enfans., CalàrG adun Lémbrico, 
i. fe trompér, s'attacker d rien, 


lra, lédria, leutre; & unlatre, | Lombrina, un flet ou fletelet , porffon, 


rafc. forte d' animal aquatigue, 
rire , leurrer. fl 

a, ubeveffe, 

fare , ugffr. 

ara » leurre, mafo. ì 
ogare , (errer , placer , lomîr, 

ir lingna, c levatlingaa ,/at4i- 


* Léme, ponr lume, lumiere, 
Loménto, fleur defive, Item, forte 
d'azur, 

Lémia, e Lumia, forte de limon eu 
esige s piele Fi 
Lominifci, rabeni iér les guir= 
Doliù, - pewr. E 


Londra, lontre . Item, Lendre:, 
ville Capitale d' Anglererre. 

Longa, une mefure entiere, en mufi 
que . 

Longa, longue, fem. 

* Longa, en jargon, campagne, 

Longa diméra, une prifon, ainfi ag» 
pellie, parce que l'on n'en fortit jam 
mais. Di Langa mano , de beau 


coup. 

Longignola, wneferte derets, & fe- 
Lon quelgues-uns , une ligne a péchery 
une longe d'oiftau, 

Longaménte, /onguement , adv. 

Longanimità, grande feuffrance, leso 
gue patience, & conrage, 

Longanone,, de boyaw cwllier. — 

Longadne, beyau cullier + 

Longire , allongen. 

* Longénte, & longhétto, 
con , unlinceul. 

Longévo , gui vit long-temps,} vienws 
ancien, antique, 

Longherfe, longwenrs, délais, prote 
ghe, tamme gui en Frangois 

Longh'effo, preche de lui, 

Longhezza, lenguenr , pron. ghe » 
comme qué, È 22, ta 

Longi, le. . 

Longia , /enge , fem. Una Longia di 
vitello , ume /enge de veau, : 

Longiétta, parite lenga, 

Longimano, gui 4 La main longue . > 

Longino, enjargen, unan. 

* Longinquità , difance , éleigne- 
ment, 

Longinquo, éleigné. ì 

Longitudine , lengitudey fem, } len- 
quenr, . 

Longo, /eng, mafa, t 

Longo il fiome, le long de lariviere. 
Col veftito Longo, vstu de leng. 
Di Longo , toujeurs, de plus cn 
plus, d'ordinaise. è 

Léngoli, leriges de faucon 

ai “sa - unpeu done, longuet ,grano 
dele, Item, ennuyeaz Ca difpoure. 

Longéfo, en jargon, une fauciffe » 

Longrio, une grande piéce de bois, 
comme une crosx, 

Longuribne, ennuyeux in fes defconri, 


en jar- 


_|t Lontanaménte y loin, delein; adv. 


Lontanaménto, élorgnement, - 

Lontaninza,dlo,gnement , leintain, 
terme de peintwre, pron. ts. j La 
Lontananza ognì gran piaga fa- 
na. Ceremide ne veggrde que les 
maladies caufies par l' Ameur:-0 
eloigmement guerit tous le mawx + 

Lontanire, } allontanare, élegnero 

Lontanif&Gmo , #rés-éleigné. 

Lontàno, dis, fadv. 

4 Lontano, loin , éloigné, adjelt. 

Lontra, leutre, mafc.j animal am 
pbibie gui fe nowrrit de poifftm, 

Lontro » mne forte de basteau reutd” 
une piéce, 

Lonza , pantéra, panthere,felon qu 
quei uni, once, litone, È sone 


LOU 


appat , felon quelquesunt, misfons 
ds. un mébucher® fait d' une tuile on ar- 
Lopadi, ferte de mecule. doife, 
Lopello, maldecheval qui procede de| Lolana , Lozina, Leufane, ville en 
la corruption des humeurs, uiffe, « 
Lopina, onglre de chewdl. _Lofcare, loucher, pron. ofermé, 
Lopifni, féves leuvines , fem. Lufchétto, un pew lowche , 
Lopola ,, angenjon. Lofco, truche, pron. ofermé, plur, 
Loppa , gouffe , écorce, peur écume d' lofchi, 
argent. Item, fuse. * Loféna, en jarcen, une femme, 
Loquice , } mafe. & fem. cajellard ,{ Lofingire, per lufingire, mignarder, 
grand parlenr, grande parleufe, fiatter, 
Loquaciofo, grand parlenr , jafeur.| Lofingatòre, fatteur, 
Loquacità , cajelterie, fem. Losinghe, flatreries, fem. 
Loquéla, + favetla , langage, mafc.|Lotire, aecomoder , ou emplatrer , 
+. utente, parlant, avec du Int om bene, Inter, 
* Loquénzia , difcenri, éloguence . Lotiéne, lavement. 
Lor, pewr loro, lenrs, Licence Toeti-|Loto , micocomilier, arbre , Item , 
que. } bone, fange. - * Lucare, éclarier, luive, 
* Lora, un tonneau, felen quelgues-| Lotéfagi, piuples d'Afrigue , ainfi| Lucarino , untarin, . : 
uns, un vin gui a perdw faforce &| appelleza caufe qu' ils mangevient| Luccicinte, luifant , luifarte. 
fa couleur, des pommesde micocomiler, appelli | Luecicire, reluire, | Morgante dani 
® Loraméhto, wne couvreye. Loto. Son Toemereft fervi dece verba , 
Lordiccio, vslain, falep, cocbon.. |Loténe, ferte d' arbre, pour marquer l' éclat d'une épie, 
Lordaménte , falement. + greffere-|Lotore, guenz quidonne de Peaupour|® Lucciare, reluire, clater, 
ment , Vilaimement , adv. laver les enfans, & fart ‘croire qu'|Liccida, ver-lufamr. 
Lordire , falir.. 1ls en deviemnent plus robuftes , Luccio, brochet , mafe. - 
Lerdareélla, mme falsppe. Lotéfo, fangenx , plein de bone, Liicciola, ver-Ju:fant. Item, prunel» 
Lordézza, faleré , erdure , pron. e|Lotta, /uiste, Oonvert, le de l' ceif, 
fermi , & lesz3, comme, 13. Lotta, cewwett, mottedeterre,. Lficciola, langue de ferpent , herbe è 
Lordo, fale,, vilan. Lotta di prato, gazs», mafe. Ogni Lucciola non é fudco, reat 
Lordéne, ubfale, vilain, Lottàre, lutter, & river aufor, ver luifant n'eft pas feu,i.tont ce qui 
Lordizia, erdurt, fem. Lottaria, lotteria, lerterie, reluit n' eft paser . Far vederle 
Lordé1a, erdure , faleté, fem.{ vi-|Lottatore, lurtenr :c'eft anfficeluiguif Luccioleaduno, guand on frappe 
lainies: rire au lot, 3 Sert (unta rére ,, nous difens , Sa:re 
Rorenéfe, Lerrain, de Lorraine. Lottatrice , /uttenfe. meir les dreiles de four . Moftràr 
Loréna, la Duchée de Lorraine, Lotto, let, biller de blangue :ce"eft la| Lucciole perlantérne : nows difons, 
Loréto , Lerette, willed' Italie, Lal blangue meme. fairecroire que des veffcs foient lane. 
Madonna di Lotéto, Netre-Dame|Lottoniro, chardronier. - sernes, farlacodaalle Lùeciole, 
de Loretta, Lotréne, /aitton vu lotron, faire la quene amx vers-luifans, is. 
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de leopard, Item uno lenga, pron. 


LU 
fe Luca Poltri comme dit Lue Pel 
x tri, jeportetont avre moi, 
ucca , Luegues, ville de Republique 
d' Italie. A Lucca ti vidi w” te ole 
d Lucgues, jeme recommande, je 
neffaice que tout divine. Notre, 
valgaire dir » je vous vis domain, 
ouplusos , je ne le verra: plus, su je 
A _ eten dus, 
ucanica , luciniga, mor Lemba 
une fauciffe, sue ; da 
* Lucani ciro,e Luganeghéro,(hair. 
cuitier , faifeur de fame:ffis. 
. Lucino , efearget, mafe, 
Lucino, nem d' unfamenx Poite , gui 
derit les guerres civiles entre Cefar 


TPompée, pil cteit dela famille 
de Seneque. 


































«Lorione:, huile dé lis, 


‘ 


Lorica, ceste dè maille . Item, an 
rebotd' a vint murarlle , avee des gril 
leson balufirés, un ichaffaut dema- 
aeuvre, unecowverture de paille & 
de mortier, pour conferverte deffus 
d'us mit, A 

Loricire, armer d'une corte de maille, 


Loripéde, pied torta. 
DL’ orliccio del pane,la eresse du pain, 
Loro, vin qui a perdu fa force, Item, 
mne courreye:., 
Toro, prenom po: ff, Fleur, lemrs. 
Loro, printm personnel’, enx , È el- 
tes, $('<f une fante impardonna- 
ble que de rendre Loro par Eux & 
Elles, parce gue Loro n'eft point. le 
Nomimatif de ve Pronom Terfonnel 
dontils' agit ici, Il fertà tous les 
antres cas , &ron dittdi loro., ilo- 
ro, loro pear l'Accufat:f, & da 
loro; sais le Neminatif du Tiuriel 
Eglino ed Egli ang penr le Ma- 
culi», ed Elle ed Elleno pewr le 
piuriel feminin., Jen. parlerai. plus 
amplement dans ma, Grammaire ; 
mais c'en eft peut-étre trop pour un 
Difignnaire, 
Lofa, umetrappe cotribuchet. Item, 


" arbrife, €' A sufi del'amerce eu|Luca, Luc, nom d'homme . Gorpe dif> 


Lovaiuélo, leup, forte de mal, 
Lovinio, Leva, ville de Prabant. 
Lovézzo , gres leup, pron. ts, 







Lovino, ferte de fruit , 


comvrir on déguifer une affaire . 
Licciolo, wmbroclieton, 
Luccicéfo , luifant 
Bucciòfo ,, lmfant. 
LRucchétto, cadenas, mafc. 
Lucco,. un cadenas. Item , forte de 
robe a Florence ,, robe de Magie 
firat.. 
Luce, /umiere ,. Soleil, chandelle al- 
Ubeca, Lubech, ville Imperiale! lumie, laprunelie de l'oeil, & l 
L Anfeatigue . serlmime, fem. 
Lubénte , gui «de volonté., gui|Luce d'uno fpicchio, giace de mie 
agrie, quivint bien,  reir, fem. Mettere. dare in Luce, 
* Lubénza ,, ben-plafir , velonté ,| mestre en lumicre , imprimer , | 
on. ts; mettre au jour, é 
Lubiina ,. Villt en Allemagne, Lubi- Lucégno , angle eu corne d'une lampe e. 
ane. Tela Lubiina, forte de toile, | Lucégnola , ferte de darte, 
Lubiano, ferre de toile, Lucegnélo ,, (mignon, micha di 
* Lubricaménte, /ubriguement ,adv.k lampe. 
+ Ce mor melt ni davs  Acadimie,| Lucéllo, Iumignon, mafc. 
nidubel ufage; c'eft Richelet qui le| Eucébte , Quifant, luifante, 
dit. Ledittion, de la Crufca, ne|Lucérda, mal gui. tiene le col roide 
met point Lubricaménte , mi Lu-j' «au cheval, iucédo. 
bricîre, quis enfure, Lncérdo ,, un endreit.du boeuf , du. 
* Lubricare, glifer. tremeaw, 
Lubricità, /ubricité, Item:, fix om|* Licere, Iuire, paffé def. lucttti » 
facilità de ventre, iln'eft pas en ufare, | il vant mieux 
Lubrico, glifane, comlame, lache dul fe fervir du verbe ,-rifpléndere 
ventre, Item, lubrigue. Lucérna , /ampe, fem. Nafconderla. 
Lucésna fotto al cefto , i = 
vr 













Loverfiare, guigner , faire figne de 
Peerl . 


LU 


LUC 
rir une affaire d' us feible pre- 


nre, 

érna, reffe, poife», fem. 

ernile , qui eclasre comme une 
impe, Item, berbe aux poumoni, 
bea 

erniro, € lucernajo , Jampier, 
tifeur de lampes, 

ernérta, petite lampe, 

erniére, dampier , gui 4 fe foin 
11 Jampes, liem, pied de lampe, 
* un martinet , “b faifeur de 
impe. 

trta, legarde, fem. derard , m. 
ir che mangiito lucérte, 
il «ff maigre. 

értola i dersrde, fem. 

ertòne , e lucertaléne, grand 
xsrd , mafc. 

uchéla , loquéla, langage . 

hera , une cerpaine maniere de 
sgarder du coin de I acil . t Ce 
ror fe prend fowvent en manwaife 
art, & il fignifie un regard fa- 
reche , eu de travers; le Dalfion, 
e la Crufca au mor Piglio, 
hesino faprafino , pafie-fin de 
uques, coffe. 

hétto, ws cadenas. 

hi per golòfi , gourmands, mer 
t Dante, 

i, dumieres, les yeux. 

ucibile, lusfant, 

idézza, lueur, pron. ts. 

ido, lmifant, eelair, 

ido, ef un cersainefpace detems 
u'un fel recouvre | ufage de la 
ufen . 

ifertfco , de nature de Lucifer. 
iferino, de nature de Lucifer. 
ifero, l'etoile de Venus , È Lu- 
fer. 


ifugo, chaffelumiere. 


igno, meéche de fampe, &°1 mé- 


he d' 


arquebufe , 
ignéla , ver-luifant. 


ignolire « mestre ume méche 4 la Laglio » Juillet . ‘Vendere il fol di 


umpe., aliumer amec une. méche . 
rem , freffer. 

ignolàto., gui 4 nn grand lumi- 
non, Item , qui a de .d'eclat, { 
srortilli comme la miche , ou le 
sten d'une lampe. La ca, 
ignolétro, perst /umignen. 
ignélo , lucignuòla , «Zumi- 
nom. l'est auff une guemouillée 
t lin ou filace, un fioccon vu ton- 
tt , treffe de cheveux & de ru- 
«ss, Iter, eteincellement . E 
uarda nellucignélo ,.e non nell” 
glio, il. prend garde a la meche, 
* non pasàl'huile:; il prend gar- 
€ 4 peu de chefe, & fait de gran- 
es depenfes d' autre part. 

ina, Diane, la Deeffe des enfan- 


IMBENI + 


sucinéro, certaine ‘lueur:en'l'airn' Lui, un roitelet. Come lui, comme 


sufce par grande chaleyr, 
rinio , qui 4 de petits yeux. 
ino , dac.de la terre de Labour, 


LUG 


cujourd' hui appelli Alaremorie 
+ Pr cafe si ax dever du So- we ’ cervia ou piece du fonds 
eil, . un muid , 
Lucifco , le peu de clarté gue l'onìLulliginc, cafferon, peifon, 
peus voir de nuit, Lumica, limajon, un efcargat , & 
e rpg quelgues-uns, rebbe del un pt a limagen, Item, unde 
Magiffret . Item, un dois confa-| ygré derobi, 
cré aux Dieux & aux Nimphes, (Luma, lumachélla, ox lumica , lu> 
Lucòre , grande /plendeur , maccélla , c'e ce gue nos enfans 
Lucrate, gagner. chantent , colimaffon borgne , pour 
* Luctritico, profisable. faire fortir les cornes de la limaffe. 
Lucrativo, prefitable, lucretif, Come la lumica, comme la limaf= 
Luccifugo , qui fust le luore, fa ou limace , i. quila:fe une mar- 
Lucro, ducre, gain, } profit. (da par tout ax elle pafse. + come 
Lucréfo , lucratif, a lumaca che lafcia il fegno avun- 
* Luocubrize , travsiller a le chan- e ella pafsi. Scala a lumica, 
delle, dei fait en limagen, 
* Lucubrazione, etude 4 La lumiere|Lumica fenza gufcio, i, du fperme, 


LUM 


* Luifco, en jargon, loi, 
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de la chandelle, } veilles, Lumica fenza fcoro, limasen rame 
* Luculéntia, /plendeur. gant, mafc. 
Luculénto, { lucénte , Iuminéfo ,|Lumiccia, limace, fem. 
refplendifane. Î Lumacite , diferer, reterder, fu- 


Lucilico, ferte de marbse Inifant. 

Ludibrio, jomet. 

* Ludibribfo , qui fert de joust, 

* Ludicro , & ludicréfo , gui fert 
de jourt. 

* Ludificazione, illufion, dqcepzion. 

* Ludimaéftro, maitre d'ecole. © 

* Ludo, jeu, meguerie, 

* Ludro, um leurre, une tromparie. 

* Luc, mertalité, maladie, | 

* Lue Gallica, veroile, fem. 

Luffo, pan, cu pli d'habit. 


endre, alonger. 

È Lumacare vendette, diferer , re- 
farder , srainer em lonzueur une 
vengeance , ( eft une expreffon 
trop metaphorigue , & dent pour 
tant s' eit fervi en (haire un le- 
Suite , fart eftimé parmi ceux de 
fin Ordre. 

Lumachiéro , trew de limagon Item, 
vendeur d'efcargots, 

Lumacéne, une grande limace. Item, 
qui fast le niais ; notre vulgaire 

Luganélio, un rarin. dit un fourmis.-C cf auff un gres 

* Lugagoi, en jargon, de l'argent.| crachas ou flegme, 

* Luganiga, mes Lembard , faucif.{* Luinire, allumer, 
fe. Lumbigine, Lombigine, foiblefe de 

* Luganigiro , faifeur de faucift: 


sreins. 
Lugarino,.wn rarin, Lumbi, lombi, des rein:, Item, re 
Lùgaro, un tarin, 


ble de lievre, 
Liggiala , liggiola , ferte d'&erbé| Liimboli, Lémboli, petits reins. 
re dpre au gent 


È Lumbricéllo, petit ver de terre, 

Lugliitico , dw meis de Juillet. Item, |Limibrico, wer, mafc. ver de terre. 
orte de raifit a Ferrare, & a Bo-|Lume, lumiere , lampe ou chandelle 
Logne en ‘Italie.  allumer.-Irtem,.alum, & juur yen 
terme de Réinture, mafc. 

Lume , jour , -mafc.:Dar ne'lumi, 
i, fe mettre fort en colere . vFar lu- 
me , éclairer , ‘Tenére il Inme, 
beucher la lumiere , fervir .d'om- 
bre on d' empichement.en une af= 
Faire Item, faire de maguercan, 
Al lume della Luna, au #14ir de 
la lune, 

Lumi ,.les yeux, mot Toitigue. Bei 
lumi, braux yeux , beaux bril- 

ilans, 

Lumia, glaire de poiffon:, 

Lumiccino , petite lumiere_, petite 


Lumiéca ,-#n Aambean,-un falot, fu 
maiere d'un canon , une mine d'alua, 
1de la. méche. 

Lumiliico , abricot , & abricotier. 

Luminile , mne lucerne. 

Luminére, illuminer, verb, 

celui, re. Tu tiraréiti aun lui: Luminàre, luminaire , nom. 

pens dai 4 nh avar: , fu écer-| Laminirtia, luminaire..Item, lumi- 

chereis ma pra. _ [ BEDK, 


Liglio , i. c'eff venloir faire pa- 
roitre une chefe commune bien che-' 


re. 
Lugliélo , gui ef du mois de luil- 
let. 
Lugubre, lugubre. i 
Lui, pronome , dui . | Ce pronom lui 
me deit point fervir de Nominatif: 
ainf, l'on ne dira pas lui mi dif- 
fe , dui mi rifpofe , mais bien, 
Egli mi-diffe., segli mi rifpòfe : 
| je dis la mime chofe ‘du pronom Lei 
pour le Feminin: lei mi diffe, lei 
mi rilpole font des'fautes; il faut 
dwe, Ella mi diffe, Ella mitif- 
fe . Ella ef le Nominatif, & 
ci eff de-tous les autres cas. Egli 
ef le Nominatif fingulier & piu- 
riel, Vesez, loro, : 


Lu- 
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Luminiîto, illuminé. 

‘ Luminéllo , /umignen, mafc. 

Lumineria , /umiére , falet, flam- 
beau, & miniére d'om l'on tire | 
alum, 

* Luminòfa, en jargon , une fené- 
tre, 

Luminòfo, Iuminenx. 

* Luminòfo , en jargen; le jeur. 

* Lumofo, /uminenx. 

Luna, lune, fem. + il Pianéta più 
vicino alla Terra. 

+ Luna, pour un mefe, la Luna di 
Gennajo , di Fcbrajo &c, La Lu- 
ne, ong le mois de Janvier , de Fe- 
vrier &c, Prefqgue dans tout le le- 
vant l'on compte les mois par les 
Lune:, Crefciménto della Luna, 
creiffant de la lune, Scento della 
luna, declin de la lune. La luna 
non cura l'abbajàr de' cani , la 
lune ne fe foncie pas que les chiens 
abboyent aprés elle , 1, les grands 
ne fe foucient pas des petit: + } 
Che ha a far la luna co' gran- 
chi, queltaport y a-t- il entre la 
lune & ler écreviffes ? ldeft, cela 
m'en aproche point; il y a bien de 
la diference » il n'y a aucune con- 
venance entre les grandes & les 
petires chofes, La Crufca. 

Luna piena, pleine lune, Luna vo- 
ta, o fcema, desenrs de fa lune, 
P..... Più sù fta monna Îiuna, 
te togis de la Iune eft plus haut, 
i, tu ne frapes pai au but, tu ne 
rencontres pas bien , Tu non co- 
gli più la luna, ru n'attrapes pius 
talune, i, tu es hors de ros meme. 

+ Ecco la luna di Bologna , voici 
la lune de Bologne , i. un homme 
quion n'a vu de leng.temps . Fa- 
re a Iline, nous difens , avoir der 
luner , i, des boutades , + Effer 
fatto a lune ,  étre inegal , avoir 

» des bontades. Moftràr la luna nel 
pozzo , i. farre creirè une' chefe 
pour une auire, si 

Luna filente, fe moment gue 
ne change. 

Lunare, lunaire , & le cours de la 
lune. . 

Luniria , Semtaire, forte d' berbe. 

Lunirio, «Almande . } Far de' lu- 
nirii , rever ; on le dit de ceux 
qui font courts d' artent, 

Lunaticare, dere /Iumatigue. 

Lunitico, /unatigue, } gui tient de 
la lune, fu, infenfe , fantafgue , 
entravatant. Richel. 

Lunatiòne , l'e/pace d'une lune, 

Lunito, en forme de croiffant, 

.* Lundimine, /e /endemain 

Luni & Lunédi, /undi, MH Lunedì 
de'battilini, mons difens, de lun- 
di des Savetieri , i, le dundi qu' 
e» ne sravaille point. 

Lunétta, creiffant, petite lune, 

Lunga , une longe de cwir, Item, 


la lu. 


LUO 


gue. Perlunga, longuement, adv. 
di gran lunga, debeauconp, adv. 


LUP 
bes, La lupa in corpo, la fami. 


ne dans le corps. 


in lunga, 4 la lengue , adv. dar! Lupachino, lewveteau, 


la lunga, mous difons , donner le 
Caréme bien long , entretenir en 
longueur, | ennugper, 

Lungagnòla, forte de rets, 

Lungaménte , loncuement, adv, 

Lungare, prolenger. 

Lungaria, longuenr, delais. 

Lunge, loin, adv. 

Lungherie , lenguewrs , delatis, pron. 
ghe comme gué ‘en Francois. * 
Lunghéffo ; seus proche , tout rafi- 

bus, 

Lunghérto , lengwer, pron, ghe , còm- 
me que en Frangors, 

Lunghézza, lengucur , pron, ts. 

È Lungi, /ein, adv. 

Lungo, /ein, Item, lungo, long. 

Lungo il Tevere, /e leng du Tubre, 
E' più lungo , che un dì fenza 
fr a Heft plus long qu'un jour 
an; pain, E' più lungo , che la 
Quarefima , il ef plus long què le 
Caréme , A lungo andare , 4 la 
longue , adv. A lungo, rout au 
long , amplement , adv. 

‘Lungo , tout aw long , au long de 

elgue chofe, 

Lungo di fchiéna , un Lemme gui 
paye mal: & pour un avare , mout 
difons, large par les épaules . Di 
lungo & a di lungo, seujeurs fans 
s'arréter, tour d'aue venne , tout 
d'un train , fout d' un chemin, 
fait fans grace 0u fagon, 

Lungone, un peu long » grandeler. 
Andare a Lungòne , #. étre pen- 
du: c° eft par allufion de la ton 
quenr de la corde, 

Lunifero , porre lune, 

Lunidiina , chi non fa la lunidii- 
na è figliuol d'una puttina, nes 

enfans en couranf difent , fils de 
putain qui fera be dernier, 

Luniftizio , ! inffast de la pleine 
lune, 

Luogire, piacer , ferrer. 

Luoghétto , petit seu , pron. ghe 
comme gue en Frangois, 

Luoghi commiini , les lieux » les 
commeditez, 

Luògo, disw . Item , rane y mafe. 
A luogo e tempo , en frms & 
ltew Ho di buon-luogo, je fra: 
de bsnne part. Il non tsovarluo- 
go» i. l'amourenx paffienné, Non 
trovàr luogo , me fravcir ew fe 
mettre , n° avoir posnt de repes, 
ite iperdument amoureux. 

* Ludgora, lieux. | Vieux met, & 
Poetique, c'eft le pluriel du mot, 
luogo . 

* Luogorenentito, dieutenante , 

Luogotenénte , lieusenans, 

Luogotenénza , licufenance , pron. 
rs. fem. 

Lupa, leuve, ume /ouppe. Item, un 


| wo‘fure entiere en Mufigue , ton] mal appellé loup qui vient aux jam- 








Lupiga , crabe, mafe. 

Lupanàre , serde/, Item, taniere. 

Lupira, foffe a prendre des lonps, 

Lupàtdo,.um glouton, 

Lupari ou lupani & Jùpoli, 4eublen, 
mafc. 

Liparia , sore, en aconit, 

Lupàflo, conrnand, po:fon, . 
Lupato, Jomverean, Item, grie lou- 
ver, . . 

Lupazzo; gournaud, pron. ts. 
Lupéca., lieiera, HA pis 
Lupeggiire , faire le liup, devorer , 
ravir comme un leup, t bewrler 
comme un loup, 
Lupéllo , leuver, poil de cheval. 
Lupercale, groste de ce nom a Rimt 
pi lemsont Palatin, en l'on ado- 
reit Pan iicé contre les loups, 
| Lupercàlia , facrifices falennels au 
Dien Pan. + Lupercili, facrifizj 
folenni in onòre del Dio Pane . 
Lupérci » certains Pretres de Tan 
qui courojent tout nuds, & frapo» 
sent les femmes avec une peau de 
chevre . Sacerdéti del Dio Pane , 
che corréndo nudi per le ftrade 
battévano le femmine , che toro 
fi facévanoincéntio, con una pel- 
le di Capra. 
Lupértica, moirceur , meurtrifure + 
Lupa, /ouppe, fem. {-gozzo. 
Lupicino, /euvercan, 
Lupigno, de race de loup, 
Lupiniggine , mature de loup, lonve- 
nie, 
Lupinàjo , vendeur de navers > tes 
plutor de lupins. 
Lupinaménto , adrefi, & tour d'un 


Ioup , 

Lupio, lupin, ferte de legume, © 
eft auff la voix que l'on domne au 
onfest , 0 l'on fe fert de lupins 
lanes & neirs. Non lo ftimo un 
lupino, je-me l'effimoe pas unvna- 

vet, wnrien, ai î 
LupÎno,.de loup, de nature de loup. 
Lupo , Jeup , mafc, Chi ha ‘4 lupo 
in bocca , l'ha sù la coppa, qui 
a le loup' a la bouche l'a. fur le chi- 
non du col , i. quand on parle du 
loup on en woit la queue . Come 
il lupo , corse le Joup , il n' off 
bon ni vif ni mort, Come difle il 
lupo all’ afino, comme dit le icup 
a lane, i. patience. Non fi gri- 
da mai al lupo , che non fia in 
paéfe , nous difins, lo feu ne va 
point fans fumee. Chi ha il lupo 
r compare , porti il can fotto 
il mantéilo, i, qui a affaire a un 

mecbant prenne garde a, fei, 
Lupo dell'api, guepier, qui mangre 
tes abeilles ‘ Il lupo non caca agaé!* 
li, d'une manvaife chofe il n em 
vient jamais une bonne , Il lupo 
cangia il pelo, ma n0p il ta 

Lo 
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. on homme vie il dans le vice, ne 
‘hbange queres. 

po cerviéro , loup cervier. Tené- 
eil Lupo per gli orécchi, e'«f 
iveir fast une entreprife dangerenfe 
ipourfuivre on d laiffer . 1 Lupo 
10n mingia carne di lupo, i. cha. 
:un cpargne fes femblables . Egli hà 
rito il Lupo, ila crie aw loup , il 
È enroné, $ veduto ef mellieur, 
+ quello che hà ad éffere del e 
son farà mai de'Cani, i.l'on ne ffa- 
sroiteviter fa deffinée, pognicare 
re mangia il Lupo, e la fua lecca, 
e loup mange toute forte de chair, 
5 léche la fienne i, em fait bien s° 
LAT) pati Chi pécora fi 

il Lupo fe la mangia , gui fe fait 

irebis, leloup le mange. tdi Lupo 
fivenìr paftore , erre un lowp fous 
" babis de berger, 

ipo di falcéti, boublon, mafe. 

po cerviére, lowp cervier. 

poli, du houblon, 

pone, gres loup, avare qui mange 
es autres, 

surcàre, gourmander, 

rco, gourmand , plur, lurchi. 
Item, goléfo. 

rcòne, geurmand, mafe, 

ria, porionfaitede miel & de vi- 
saigre, 

Lurido, pdle, déifait, 

rivéle, forte de prunes. 

Lufardo, /ezard, mafe. 

{ca , blwette qui paroit en pleim jowr > 
'omche, fem, 

ichétto, un peu lonebe, 
Lufeignélo, roffiznol, 

ifciolo ,-chawve-fomris, 

fco , leuche , mafc. | Lofco ef 
meslheur 

fiignuélo , roffignuélo; & uffi 
znudlo , reffignel. Item, une mé. 
rhe om lumignon de chandelle on de 
lampe, . \ 
signa, mignardifes en paroles, | 
Materie. 

fingaménto , mignardife , flat- 
terse, È) 
finginte, mignard, mignardife, 
sareffant ,\carcpt'ante . fe 
fingàre, flater, mignarder , ca- 
oller, î 

fingaria , faterie, mirnardife,fem, 
fingatore, flateur, mignard, 
fingatrice, mignarde, flatenfe, 
ifingheria, mignardife, flaterie, 
>ron, ghe comme gue . 

ifinghévole, plem de mignardife, 
pron. ghe comme rue . 
ifinghevolménte, mirnardement. 
Marenfement, d'une maniîre fla- 
teufe, adv, 

ifinghiére, e iufinghiéro, mignard, 
pron. ghe comme cui, 

ificania, Porrugal, 

Lufneuce, brilier, éelater, 
Lufnéo, éclat , en leur caufte de 
grad chalenr 
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* Lufneccidre, éclat, mafe, 

* Luféne, jeueur. 

Lufquiame, bannebanne, 

* Luffare, vivre dans le Inxe. Item, 
dislequer, 

Luffariòne, /uxation de membre, 

Luflàto, luxé, démis, dislequé . 

Luffembérgo , Luxembearg , ville 
des Tais-Bas, 

Luflo, luxe , mafe, | fompruofité, 
excés > fuperfius. 

Luffuria, (uxwre , fem. + inconti. 
nence, 

Luffuriante, /uxwrieux, Inxurieufe, 
Luffareggiinte , Luflurieggiinte , 
furabondant, qui croit beaucoup, 
Luffuriare & Iuflureggiire , vsvre 
Inxurieufement, Item , creoitre en 

abondance, 

Lulluriofaménte , Iuxwrieufement , 
adv, 

Lufluriéfo , Iuxurienx, | qui aime 
les femmes , qui vit tow)ours dans | 
incentinence + 

Luftra , caverne, taniere, Item, une 
feinte, une mincoucontenance , un 
fenblant. Far le Luftre, i, fesn- 
dre, diffmuler, 

Luftràle, de cing années, 

Luftrire, reluire, /mftrer, polir : en 
jargon, fonrbir, 

Luftre, demonffrations , feintes. 

Luftrézza , luffre, celat , pron. ts. 
Ch'il terzo Luftro adémpia, gui 4 
quinze ans paffeZ. + Guarini. 

Luftro, luffre, efpace de cing ans : 
en jargon, jour. 

t Luftro, fplendére , lume, fplen- 
deur , Iueur, éclat , Inffre, 

Luftrére; fplendeur, lumiére, fem, 

Luftréfu, refpiendiffant . 

* Luta, étincelle , fem. 

Lutacéne, certtaine herbe medicinale, 
& qui fert anx enchantement, 

Lutirc, lurer , en serme d' Alchi- 
mie, 

Lutirio., forte de barbean, 

Lutazione, /utation, maniere d' ac- 
commoder avec du lut, 

Luùtea, we berbe qui fert ateindre en 
jaune, 

Latcilo, pot a huile, 

* Luténfe, qui vit dansle bourbier. 

* Lùreo, bourbeux, 

Luteràno, /utherien, 

* Lutécio, lutherien, 

Lutéro, un animal appelli de la fer- 
te; on leprend pour l'oifsn, Item, 
Luther, 

Luto, lur, compofition de fumsier & 
deterregraffe. Item, bourbe, cer- 
tane mefure, 

Lutòfo , bourbeux, 

Lutra, leutre, mafe. 

Lutrda, frophée d'armes pendu au def- 
Susd'un fepulchre, 

Lutta perlotta, lurte. 

Luttire, /e plaindre, porter ledewil 
Item, /utrer, 


Lattatòre, /nsrenr, 
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Luttifero, gwi perte le denil, 
Lutto, dew:l, mafc. piainte, fem. 
Luttofo, de deusl, 
Luttulénte, dedeuil. 
Luttòfo , de dewsl, 
Lizziola, ver lusfant , pron. ts. $ 

Voiez Licciola. 
Luzziolo, wabrecheton, pron. ts. 
Luzzo, wn brecher, pron, ts. mafe. 


M 


A, mais. | Conjoniion, 
Ma' peur mai, jamais : pour 
mali, maux, 

Machè, bormis, excipté, finon, 

Macalepo, parfum fers deux , une 
graine qui eft bonne pour faire 
des favonetes 1 Mafcalep , Ifab, 
Cort. 

+ Macalépo , un for, wa niais, un 
nigaud; Ce mot eft ducommun, & 
ne fe dit que dans le difcours fami 
lier, badin, oufatirique. 

Macirco, felon quelques uns, un ba- 
ril outennean, ve 

Macaréllo , maguereau , poiffon è» 
Item, un maguercau , un corme» 
rant, felon quelques-uns, 

Macaréo , fil: d' Esle, gui engrofiut 
Canate fa foeur, . 

Macaroneggiire, vivre de macarons, 
vivre conlament + 

Macca, margue de foulure, ravage, 
Item, wa foureaufur un habit, 

Macca , guantité , abondance , bon 
marche, A. Macca, fans dipenfe » 
pour rien, Cenire è Macca, ne 
payertien,. 

Maccagna , defaut, vice, mafe. 

Maccagnino, def4ut , mafc. 

Maccite, ravager, brifer, fracaffer, 

Maccarélla, sor rire du Frangeis , 
magquerelle, 

Maccaròni, viande de pàte longuette 
& groffiere, Un Maccaréne, i, u» 
lourdaut, 

Maccatélla, certaime viande battue 
comme des andonillettes, Item, de- 
faut, vice. Giuocàr di Maccaté?- 
le, jouer des goblets. | Scoprìr 

» le Maccatélle , decouvrir les de- 
fauts. 

Maccattira , fracas , foulure » 

Maccherdni, /erte de viande de pate . 
+ più groffo che l'acqua de’ Mac- 
cher6ni : plus épais que l'eau des 
Maccheroni: cela fe dit d' un lour- 
daut dans le difcours familier, & 
dans le ffile burlefque. 

Maccherfa, /e temps convert, & la 
mer tranquille. 

Micchia , fache, Item, sn buifing 
un fort dans unbois, forit, | de- 
fant , manquement. Cavàr la 
Micchia, mous difons , tsrer pied 
om aile , tirer c0 quelon pet 

d'une 


MAC 


+ Machina, dans lefens propre figni- 
fe » ordigno , e ftrumento da 
guerra. 

| Machina, dans un fens métapho- 
rique , fe prend pour un edifice , eu 
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d' nse afrire, c'eff auffi en deceu- 
_ ‘riv le fonds, Arte, ofortene ca- 

va Micchia, l'art ou le hazard en 

produisfent quelgue avantage. Bat- 

ter monéte alla Macchia, i, faire | 

une chofe fecretementsomencacherte ,j batimenttrand & magnifique, edi- 
Macchia nell'occhio, saie enl'ocil, fizio nébile e grande. La Crufca, 
Macchiare , sacher, premplir de pa! Machinàle, de machine, 

ches , fouiller, > Machinaménto , confpsration , fem, 
Macchiarélla, peritetache, Machinàre, machiner, braffer quel 
i Macchiato, saché, fruillé, que chefe ,  tend/e des pieges, 
Macchiétta , petite teche, Machinazione, machinarsoa , 
Micchina, machine, fem. Machinatore, compiloreur, confpira. 
Macchinazione , confpiratien , FI teury machimateur. 

Giov, Vill, Asino , machinatrice , 
Macchiéne, gros buifn ow boccare ,IMachinòfo, plesn de machimations. 

un fort dans un boss om fe retiure la! Macholino une forte de béte fauvage, 

bite, comme un Elan, appelli Maclis, 
Macchiòfo, plein de tackes, & plein Micia, unrasde pierres, &e, 

de buiffans è Macido, meifi, mafe. 
Macciinghero , sr borsme memsbru ,|Macignare, devenir rude comme sone 

Item, atticciàto, La Cr. roche + 
Miccina, meuture, fem, Macigno , pierre grife qui fert aux 
Macco , benslle de fever meu!lne: + 

A Macco, en guantité , } Quefl'} pierre de meule, 

anno le frutta fono a -Macco, il y Macilénte, maigre, have, 

a grandi abondance de fruits ils font i Macilenza, maigreur, pron, ts. 
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Macrezza, mgigreur, pron. ts, 

* Micro, magre, fee , ficrile, 

Macrocola , forte de grand papier. 

* Macrocéfmo, grand monde, 

Macrologiay difcours ennuyenx, £ali- 
matia;, 

Macrélogo , grand jafeur., 

Macula , rache & margue de menre 
triffure, 

Maculàre ,. tarber, 

Maculatiéne, racbe, 

t Maculito, sache, fouillé, 

Maculatòre, tacheur, qui macule, 

Maculatùra, maculature , 

Maculofo, plein de morfures de meno 
ches, plein detaches 

* Maid, pour ma, mais, 

Madagafcar, lune des plus erandés 
diles du monde , x 

* Madiglio, batant de eliche . 

Madaino, certaine monnoye en Tura 
quie, 


|Madile, un porcchdtré, 
batimens, © toute forte de pierre, Madima, Madame, 
IMadamigélla, Afademoifelle, 


* Madarazzo » wn gres lenrdant ,. 
pron. ts, 


a.tres-grand marché cette annee , Macina, moule de mouli, & moutu-|* Madetàre, humeder, rendre moite. 


Miccole, macules, taches, re, fem. 
Maccolofa, plein de taches, jMacinire, mowdre . 
Macey fenilles de mufcades, macit, ‘] Macinire, fe divertir chuarnelle. 
Macédone, habitant de Macedonie,| ment avec les femmes. Bocc. 
1 Macedonsen, iMacinàre a raccò!ta, i. nefasre pas 
Macedònia , AMacédeint , Province! fvuvent l'eeuvre charnelle, Bocc, 
dela Grece, ©; {Macinita, mestre ,-fem. 
Macedénica, forte d' herbe . Macinazione, mousure» 
Macégnole , pierres plates a couvrir les Macinito , moulu. 


maifoni, È Macinato, qui a detrmit fes bien & 
Macellàio, un boucher, fa fante. La Crufca, 


Macellire, tuer des béres 4 là bauche-' Macinatòja , monle de moulin., 
rie, maffacrer. } La Crufca, Macine , mowles de mowlin, ltem , 
Macelliro, wn dboucher, les dents, A 
Macélio, boncherie, tuerie, maffacre,' Macinélla, petite maule, 
carnage, Item, voirie. Macinctta, petite moule. Item, un 
Maceràre, macirer, mortifier, reuir| forte de famserelle, ) 
, le lin ou chanvre, Macinévole, gui fe peut mondre » 
Macerire la calcina,, fufér la chaux,|Macinio , Je brust de. la moule ,.là 
Calcina Macerita, coasx fufee. monture s 
Macerita, morrifice, Item , Aface-'Micioli, macules,,  merfurts de mou- 
rate, ville d' Jtalte, ches, È 
Macerazione», morrification, macé- Macis, macis, macer. 
fation, Maciùlla, macboire 4 macher de lin y 
Maceria , Adrilità, mortification, &r| ou lechanvre. 
un rang de dents, Erbe.MacCrie , Maciullàre, macher ou freiffer le lin 
herbes que l'on met au pot. .{ &lechanvre, Item, macher. 
Micero, macerito, maceré, Maciullone, ungresdiseur, un bean 
Micero, edm.ou foffe a mettre romir lei macheur, fun grand mangeur, 
lit & lechanvre, Métterein Mi- IMaclo, certain animal qui n' a aucu- 
cero, mettre rowir, ne jonture, 
Micero, maitre, du macer, dcorce|Micola, tache, fem, 
qui vient de Barbarie, Macolare, tacher. 
Maceréne, herbe om racine comme la|Miìco!o , sache, Item, taché, fper- 
chicorée fauvage, maceron, eupif-| te, dommage. 
fenbt, 
Machera, un contelas fait de beis pour 
l'ordinaire, 
Machila , une certaine robbe dei Epho- 
res, 
Machina, machine. Item, complor, 
confpiration.. 





pleine de lait. 

Macénio, le fuc dupavor pour ender- 
mir les fens, 

Macra, ferte d'herbe qui fert-a tein- 
dre, 

® Maccace, rendrs maigre eu ftérile 


Maconide, forte de laituc amire, fort|' 


* Madenò , vraiement non, hò que - 
mont mos du vnlcaire, 
Madera, massere pour teindre em reu= 


t. 

siadciadle 1 materneli 

* Madesì, vraiement cui, t 
mer du commun peuple, 

Midia, buche , hische a pésrie le pain,. 

feminin. 

Madiita, une buchée ou fournée de pain, 

Midido, mestre, } bumide , momillé, 

Madone, wne forte de vigne fauvare . 

Madbpi , quewx , belstres , 

Madéuna, Hadamme, auttéfoisti- 
tre de Dame, maintenant de femme 
d'Artifan, Dame, 

Madònna Catarina, Dame Catderine,. 
e. La Madonna, Aare Dame ,. 

i la.Vierge, ‘ 

Madonna. Ciangélla , inventrice de 
-d'Academie des femmes, qui fai- 
Sovent de grandes preuves de leurs 
corpi y 

* Madonnéfa , une belle- Madame , 
dit par irene, 

Madonnérta, petite Madame. Item, 
une gueufe qui fait la Madame, 

Madornale , materne! , Item, le 
peperone. ou fruit d'un are 
bre, la maitrefe.branche, 

Madre, mere, Item, mne monle, |” 

amaris ew mere, une porte d'une 

agraffe ou chofe femblable , La gran 

Madre, (a terre, Dante, Petrirca & 

Ariòfto. | Tutti tornate alla gran 

Madre antica, chagme chefe va fi- 

ner en pouffigre, Petrarca. La Ma-- 

dre pietofa fà la figlia rignéfa, le 
mere pisoyable fait fafille rignerft» 

La Madre d'Orlindo, la Berta, la. 

baja, Za Gaye. Dar la Madre d’ 

Otlindo, fe mequer, Mal rei 

Ke, 


cui de 


MAD 
Ire, nval de D amaris os de ma- 
pico, 
cre-perla, nacre de perle, mere 
erle, 
dre-vite, dcreue de viz. 
dre-bofco, esévre - femille. 
{adre di Vino , fondigliuolo, o 
iccia, la lie da vin. 
Ireggiire , reffembler a fa mere 
1 moeurs 7 coutumes. 
irégna, belle-mere , Le mamme 
an mamme , e lc Madrégne ca- 
ne, i, al n'y a'sel riendegu'une 
vert, 
tadrégni , certains ouvrages de for- 
fication, omvertures, 
ire-magna , le grand' mere , i, la 
‘re. 
ladrema, madremma , ma me- 
, mot Lombard . Y fore en ufa- 


ra Rome & a Naples, maispare 


i les gens, da commun, 
Ire-féiva , chevre- fenille , mato. 
Irezzudla , chevre-femille, pron. 


lriale , Madrical , + epeee de 
fe Lirique Iralienne , Frangosfe 


+ E/pagnole compofée le plus fou- 


nt de vers inegaux. Richel, 
lricciuola, une bonne wseille, mne 
une mere, 

Itid è Madrid, ville capitale d 
pagne. 

riére , madrier auquel on atta: 
e un petard, 


rifsglio, chevre-fenille, mafe. 


rigale, Madrigal, forte de ehan- 
1. { Vorer, Madriale. 
rigalétto , petit Madrigal, 
tigna , belle mere , mardtre,{ 
rex, Matrigna, 

rignile, de mararre, mafc. 
rile, madrier, mafe. 

rina, Sage- femme. Mal di ma- 
òne, mal de l'amaris ow de me- 


fime, carreanx cu briques, 
unélli , petits carrease on bri- 
e5. 

lino, monnoye de peu dè valeur 
Alep. 

a, jachere, 

ace, farreler jacheres, * Cam- 
maefe , jachere, cu ferre en re- 
pour quelque temps. { Veiez, 
iggéfe . Si follevivano dalle 
iti denfilsime nuvole di pél- 


te, il s' éleveir deo nuages fort 


ris de pouffere dans les jacheres, 
dans les lies en friche, 

là, majefté. + titre qu'on dvn- 
aux Empereurs & aux Reis; ti- 


9 riferbito ad Imperadori e 


eftà , apparénza e fembifnza, 
e vp feco venerazibne ed 

orità , «Air grad, venerable 

plein d' autorité , } Lefa Mae- 

» lere-Majifté, 

ale, majefinena. 
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Maeftévole , plein de majefté , ma- 
jeffuenxz, majefueufe + 

Maeftofaménte , avec majeffé , ma- 
jefftueufement, adv. 

Maeitofo, majeffuenx, qui a de la 
majefté , 

Maéftra, maitreffe, principale  gran- 
de. 

Maéftra, forte de lefive avre du fa- 


ftra, us paffe-par tour. 


les rets on filets ; la macfire , la 
plus grande voile d'un vaiffean. 

Macftrale, le vent maiftral. Item, 
Magiftral, 

Maettraleggiire , tirer du corò du 
maiftral, 

Maeftrinte, gui inffruit, 

Maeftrànza, maifrife, pron, ts. 

Macftrire , pafer Mastre du Do- 
eur, Item, inffrusre. 

Maeftrito , penr Mariffrat , Bocc. 
Item , ingruit. Mat, vili, 

Maeftreggiare, faire le maitre. 

Macitréfla, mairr:ffe, 

Maeftrévole, mastre, plein d' art'osi 
artifice. 

Maeftrevolménte , avec art , vec 
moi:rife, | adroitement, adv. 
Macitria, mairrife , art , artifice, 

chef- d' ceuvre, / 

Maéftro , maitre, Gran maé(tro, 
grand Seicneur, grand Maitre. | 
Gran maéftro di Malta , grand 
Maitre de Malthe , f Maétro di 
fcubla , Maisre d'ecole , Precep- 
teur, 

+ Maéftro di lingua, Afeftre de lan- 
que , celni qui enftigne les lan- 


ques. 

Matéttro, forte de vent, maiftral. 

Maéftro, principal, Cavàr le penne 
maitre , news difons , plumer un 
homme . 

Maéftro di cala, maitre d' hotel, 

Maé@tro d’afcia, charpentier, 

Maéftro di legnime, charpentier & 
miemuifier, 

Maéftro di muro, mago. 

Matftro di campo, muaître de camp, 

Maéitro di ferimia , maitre tireur 
d'armes , { Maitre en fait d'ar- 
Mes. 

Maéftro di ftalla, Ecuyer. 

Maéftro di Tinéllo , an Maitre d' 
Hotel , qui a foin de la falle du 
commun, 

Maéf@tro-tramontàna , quartier de 


vent, ehtre le maiftral & la tra-| 


montane. 

Macettrizze, les cordes gui fervent a 
tendre les filets, 

Mifaro , la vele du grand mat. 
Item, un bondon, 

* Maffatore, malfaiteur, 

* Maffe, par ma foi. 





van. Vela Maéltra , 14 principale) 
vosle d'un vaifean. Chiave Maé., Magagnòfo, plein de defauts, 


Maéftra, la corde principale a tendre) 
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forte d' inffrument a vihet cordes, 
«& un chevalet de lui, 

he aida » inffrument a vingt cor- 

es. 

Magigna y defaut , vice, mafc. Den» 
tro.e la magigna , la powrrirure 
eft en dedani. ; 

Magagnaménto, defaut, vice, 

Magagnire, gazer, corrompre, rene 
dre vicieux, caufer un defaut, 


Magilda, wne vicille carogne , Voe- 
niéro, 

Magildo , marchant, 

Magara, Magicsenne, 

* Magiri, mos Venitien, plut 
Dieu, 

Magaria, forcellerie . 

Magzafo, balleoran, vifean, 

t Magazeniéro, on apelle dece none 
4 Venife, ceux qui ont des cavera 
vin pour le vendre en detail, 

Magician petit magazin, pron. 

s. 

Magazziniéro , celui qui garde le 
magalin, pron. ds . + Item, ce- 
Ius qui a um Magazin pour ven 
dre fes marchandifes en gros. 

Magazzino, magazyn, pron. ds. 

Madebérgo , Magdebourg , ville d' 
sAllemagne fur l' Elbe, 

Magellino , diftretto Magellino , 
Detroit de Magellan en Ameri- 


LI 

ha Magenta » majefté. 

Maggele , terre os champ en repoty 
pour um an , jachere , f Terréno 
Maggéfe » on le dit metapimrique» 
ment d'une Femme qui n' eft po- 
int carefite. La fpofa.vi fù ame» 
za nona, e quefto gidvine lavo» 
rò il fuo rerréno , -che era ftato 
tanto Maggéfe. Franc, Sacchi. La 
nouvelle mariée y vint fur le mi- 
di, & le jeune homme alors la- 
boura fon terroir qui avoit dre fi 
long - sems en friche 

Maggi ,powr maggiori, les ancetrés. 

Maggi , /es mages, 

Maggiéfe, jachere, terre en repos, 

Maggiatica, jachere, fem, 

Maggio, le mois de mai, un mi. 
E' di Maggio , il eff le micis de 
mai, tous les anesfont en amonr, 
Ecco Maggio co* fuoi fiori, veici 
mai avec fes fleurs, i. voici un ami 
que je n'ai pas vs ilya long temps. 
Non fon da Maggio, son da: 
je me fais pas fils de Prétre pour 
repeter ce que j' ai dit , Non è 
più di Maggio, i.on ne repete pis 
deux fois, 

Miggio, e» jargon, Dieudle Roi, 
Seigneur, Tape, Dodeur, 

* Maggiorile, majeur. 

Maggiorina, marjilaine, en'jargen. 
Sergwenrie, Notre=Dame , le mati, 
Venus. 


Maga, Enchantereffe, Magicienne, | Maggiorinza , (mperisrité , feigneu- 


* Magice , felen quelgues- uni, sine 


rie, aineffe, 
Mag. 
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Maggiorafcito , maggiorifco, /upe- 
riorite, 

Maggiorifco , fuperieur . | le plut 
digne, 

Maggiordomaria , office de Maitre 
d' Hotel, 

Ma:giordòmo , premier Maitre d' 
Hotel, 

Maggiore, plus grand, majeur, ai- 
me. 

Maggiore, plus grand , majeur, ai- 
nec, fem. Dare il fuo Maggiore, 
i, faire tous fes efforts, 

Maggior di bocca, /a premiere latte 
du coré de la poupe., La maggior 
parte , /a plupart, 

Maggioreggiare, faire le grand, 

Maggiorello, pius dgé, 

Maggioréngo , maggioringo , Sei 
queur, le Baillif, en jarcon, 

Maggiorente , un grand Scignewr, 
un Primat, un bemme de condition, 

Maggiorétto, un pen plus agé. 

Maggiori , les ancétres , | les plus 
grauds, . . 

Maggioria , fuperiorité , majorité , 
preéiminence , aineffe, 

Maggiorino , ferre de hallebrani en 
jargon, Boi, 

Maggiorità, aineffe, majorité. 

Maggiorménte, d' autane plus, da 
vantage, adw. 

Maggivo, en jargon, Scigneur, 

Maggivo di fpezie, en jargen, Pre- 
ver, bi 

Maggiuòlo, /urgeon, mafe. 

Magherire, magherire, maigrir. 

Mighero, maigre, pren, ghe comme 
né, 

sibei; mages, faces 

Magia, magie, fem. 

Migica, magigue. 

dfagicale, de magie. 

Magicaménte; par art magigue, par 
magie. | par enchantement, adv. 

Magico, magrque. 

Magidazino, /asigede laferpitium. 

Magiéfe , jachere è terre en friche 
ponr_un an, 5 

Magierte, petite: arrafer, fem. 

* Maginire, imaginer, } Dante. 

* Maginazibne, imagination. 

Magioncélia, maifennerte, 

Magione, maifon, babitation, 

Magioràna, marjolaine, plante. 

Magiriîno, wn ferpent gui a ce gue 
l'on dit , + engendre de la cuife 
d'un homme mort, 

Magirifcia, une rmage ou figure gra- 
vee au fonds d'une saffe. 

Magiftério , magiltéro , maîtrifi , 
art, miffere , magiftere, 

Magiftéro, magiftério, chef - d'oew. 
vre, art, maitrife. 

Magiftéro , magiftério di coralli, m4- 
giftere ou preparation de corail. 
Magiftràle, magiffral, fde maitre, 
en maitre, qui regarde le maitre, 
qui apartient au maitre, Item, 

principal , La Crufca, 


MAG 


Magifiabotaze , magiftralement , 

adv. 

Magiftrito, magifrat . + Affembiée 
de perfonnes qui ont droit de fasre 
des loin, & d'exercer un office de 
judicature ou de Police, Richel, 

Maglia, maille, corre de maille, ta- 
ge en l'oeil, 

Miglia, en jargon, la tiene , 

Maglia de'sufpanti, la verolle, 

Miglia di rrabucco, mal cedur, Far 
groppo e maglia, faire d' mne pier- 
re deux conpi, 

Magliana, ville, en jarcon. 

Maglianéfe, un prunier. 

Magliare, mailier, luer avec de: mail- 
les, & bouts de cordes , battre d' 
un maillet, 

Magliito, per maliito, emfercelé. 

Magliérta, wne porte d'agraffe, une 
taye en loci), 

Maglio, mail, maillet un madrier, 
Item , un billard 4 pouffer la bil 
le, Farcol maglio, s. faire dw pis 
que l'en peut, La Crufca. 

Magliudlo, marcorre. Item , un pe- 
tit maillet, 

* Magna, sante , miot lombard , * 
La magna , l'fllemagne . Arte 
magna , l'Al;ebre, la Magie, 

* Magna bénc, un grand mangeur. 

* Magna-guadigno, us Jomme gni 
mange tout ce qu'il gagne, 

Magnaguerta, forte de vin Grec qui 
a bien de la force, 

* Magnalmità, magnanimità, 

* Magnilmo , magnanime. 

Magnamà:e, certaine partie de vaif- 
feau. 

* Magna-pagnòtte, un geurmand, 

Magnaménte, grandement, adv. 

* Magnaménto, manceaille , fem, 

Magnanimameénte , magnanimement, 
courageufement , adv, 

Magnanimità, grandenr de courage, 
magnanimiti, | grandenr d' ame, 

Magnanimo , couragenx , magnani» 
me, 

* Magnina, minéftra , une forte de 
bonne menefire ou potage, comme 
qui direit une bifqgue. 

Magnino , ferrurier , Forgeron, Chau- 
dronnier, . 

* Magnire, manger, Item, rendre 
grand. 

* Magnarie, mangeries. 

Magnario , primat, grand Seigneur, 
Chef. 

Magniti , Totentats, ou les plus 
grands de la Ville, 

Magnatione, emplatre, correfif. 

* Magnativo , gui fe peut manger, 

* Magnatdòja, mangesire, fem, 

* Magnatòre , mangeure 

* Magn'ava, aycule, 

Magnavicca , liew en Italie , ainf 
appellé , o entre le Pò, 

* Magnazia, grande tante, 

Magnéfia, pierre d' aimant, } cette 
pierre ef bien plus connme chez, les 
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Italiens fons le nom de Calamita + 
È La forza magnética , ex della 
Calamita , 24 vertu de la pierr® 
d'aimant, ; 

Magnificire , magnifer, * Il ma- 
nificàtte, le magnificar, comme les 
femmes le prononcent . | Cantire 
Il Magnificat, pour mangiire, man- 
ger . Troverbe de la Populace , t 
Vado cantire il Magnificat, je m' 
en vai: diner, 

È Magnificaramente , magnifiguement 
adv, La Crufca. sii 

Magnificazione, magnification , 

Magnificéenzia, magnificénza , ma- 
guificence, + fompruofiré, 

Magnifico, masnifigue, + fompiuenx. 
t Magnifico , /ur le Teatre, on 
dit la perfonne de Pantaion, gui 
ef appellé Magnifico, magnifique. 

Magniloquénzia , Laur ffale , baut 
difcours, | eleguence, 

Magpoiléquio, bawt fFile. 

Magnfloquo, qui parle hautement. 

* Magfitidine, grandeur, fem. La 

Picci fe.4 
agno, grand, mafc. } magnifigue. 

“ Eglié miagnoliao , ileft Pai, fida 


me, 

* Magnofa , mariée, fem. 

* Magnofétta, petite marite, 

Mago, magicien , } celui qui fgait 
ou qui exerce la magie, 

i Mago, magigue, gui apartient 4 
la magie. Petrirca & La Cr, 

$ Mago, Mage, fortede Philofophes, 
parmi Jes perfes. 

Mago, magi an pluriel; Nom de 
ces trois pesfonnes fages & pleines 
de vertu & d'honneur qui winrent 
adorer Jefus-Chrift , que quelques- 
uns croient gQu' ils étoient Rois. 
Vesez, Richel, Balzac, & Naudé, 

| Mago, Zuge-Mage, cpitete qu'on 
donne en pleufieurs Provinces de 
France aux juges Prefidens a une 
jurifdiBion fubalterne, Richel. 

Magolizzo , un Sage os Piulefophe 4 
un Enchantemr, pron, ts, Macchia- 
vélli, 

Migolo, Philefophe. 

Magòna, lien d'abondance. La Cr. 

* Magéne , grand «Magicien , un 
Scigneur, 

Magòne, wn gifier de volaille, 

Magònza , Afayence , ville d' Alle 
magne. 

Magotto, forte d'oifcau. 

* Magra, en jargon , la mort, Và 
Magra, i.celavamal, iln'yari,0 
agagner. 

Magraménte, maigrement, adv. 

Magrina , migraine, fem. 

Magrire, maigrir, amaigrir, 

Magrarie, deren maigres , badie 
meries, 

Magrerie, dufconrs maigrer, bedine- 
ries. 

Magrétro, maigreler , maigret, ProDa 


e fermi, pfonet Mac 


MAL 


guizza , maigreur, pron, ts 
grino, maigrer, mafc. 

grite, margriry amaigrir » pref. 
aagrifco , 


igritàdine, maigreur, fem. 


gros maigre, fec ; en jargon , noir. Malidca, farcelle on ballebran, 


gudiro , laferpitium, plante. 
gino, Jorte de cormorant + 


i, jamais. Che farà mai? que) } 
ra-ce enfinì Saré(te mai quello ?|Malagévole, difficile, mal aifé , 


reit-ct bien vos? 

lai, pour fempre, toujours. Docc. 
ov. So. intéro come fù mai, en- 
er, comme il avait toujours été, 
1, une grampelle. 

lale, pere charré de fix mois. 
laidè , ohibé , 546 gue no», fi. 
em, voire, oraiment, { (e font 
*s moti bas. 

inza, Mayenze , ville d' Allema- 
e. | Magénza , Elettorito. 
ife, queres qui demeure en friche, 
chere, Voier,, maggéfe. 

sftà, majefté, 

méne, gitto, guenen, fem. 
moni , &dtons gui fervent a ar- 
ter les cordages, 

nire, amainer , terme de mari- 


nò, vraiment non, 

ibldo, manigéldo, beurreaw, - 
1, forte d'arbre, un mai, de bou- 
i d'un cabaret , Attaccàre il 
jo adogn'ùfcio, planter le mai 

toutes les portes , i, étre amon- 
x de toutes les femmes , ameu- 

sx des onze mille Vierges. 

» un maillet, Item, unegram- 

le. 

létto, beugie. 

lica, vaifelle de 
tiere , & pourcelaine , 
licchino , forte de monnoye de 
de valeur, 

rile , majeur, 

rina, marjelaine, fem. 
rinza, majsriti, pron, ts. 

rca , dsle de Majorque dans la 
titerrannée, 

rchino, de majorque. 

démo , psur Maggiordomo , 
mier Maitre d' Hotel , Inten- 
Pe 

‘e, majeur. 

ine, forte d'olives, 

, vraiment, cui, | Cemsot re- 

{ 4 l'ous-da des Frangois, 
cola, majufeule, lettre capita» 


+ 6led de Turguie, oudes Indes , 
, mauvaife, mechante, 
a» la rondenr de,la joue , la 


vitro, malabétre, folium d'In-|Malanùro, forte de peiffon + 


lante, 


ui. 

sreanza , incivilité, pron. ts, 
orto, mal-avifé, 

érrto, maudit, 

ia. Ital, Fran, Tim, J, 


fayance, & fa|" 


MAL 


Maladicénza, medifance, proa. t3, 

Maladire, mandir, pref. maladico » 
maladici , maladice , pafié def. 
maladifsi, pars. maladerto, 

Maladizione, maledidion. 


MAL 
}Malatia, maladie, fem, 
Malaticcio, maladif, 
Malattico , convenable 4 la maledie 
Malato, mafade, male. & fem. 
Malatélta, maltote, impofision, ra 

pine , vel, volerie, 

Malvedito, mal - svifé. 

Malaventiura, difgrace , matheur, 

Malaventurire, rendre malhenreux . 

Malaventurito, malbenreux, 

Malaventuréfo , malbeurenxz. 

Malavogliénza , manua:fe volenti ; 

ton. ts. 

* Malauro; malbeur, proa, au com. 
me asn Frangois. 

* Malauréfo, mechant, malbeurenz, 
pron. au comme aeu Frangoit, 

Malbavifco, guimaupe, fem. 

Maldacéno , bdellium, 

Maldétto, maud.t. 

Maldicénte , medifant , medifante, 
Item, Linguirdo. 

Maldicénza, madilance, pron. ts. 

7 Maldicitére, maldicénte, detrat- 
tére, che dice male d'altrii, mé- 
difant, 

Maldire, maudire , pref, maldico, 
pafié def. maldifsi, part, maldée- 


to. 

Y Mal difpéfto , d'animo mal tem- 
perato e voltoal male, e/prit mal- 
intentionné , tourné au mal, pron. 
Q cuvert dans le met. Volto. 

Mai!diziéne, maledilfion, 

Male, mal, 

Male, pour fcindalo, fcandale. 
Male, pour virata echi, iu, 
Male, pour fceleviggine, crime, 

Malandire , arriver mal, pref.mal-|+ Male , pour danno , difgrizia, 

vò, meio malvà , peeggla dommaze, guri 

mo, malandite, malviano, fa, Male, pour iòne , pena, tore 

sé def, malandài, malandifti grind ui ménto Sia, chagrin - ’ 
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Malafatta , une fante 4 une toile, 
Malaga, ville d' Efpagne. 
Malagevolare, rendre difficile. 


Malagevolézza, difficulté, pron, ts. 

Malagevolménte , dificilement , 
avec beaucoup de pesme, adv, 

Mal'aggia, pour mal'abbia, mal lui 
Vienne, 

Malaghétta, graine de Paradis, pron, 
ghe comme qué en Frangoss. 

N01 paid s incommadi, pauvre , mal- 
sie, 

Maligma , malagme , emplatre qui 
mellifie, 

Malagrido , defagreable . 

Maligro, mal danrlatite d'un fau- 
con, 

Mal' augurito , mechant , malheu- 
reux, 

Mal'augùrio, merchant augure. 

Mal'auguròofo, mechane. 

Malaménte, mechamment, mal-ai- 
fement, adv. 

Malamécco, pere de Venife. 

Malaniggia, maleniggia , e mali. 
niggia , imprecation , mal puiffe 
venir, | ce font des € mors du me- 
nu peuple de Naples , dont le pa- 
rols ne vaut rien, — 

Malandinza , difgrace , infortune , La 
Crufca. 


landò, malandimmo , malandi-|t Male , pewr infermità corporale, 


fte, malandirono , pars. malan- 
dito. 

Malandita, infertune, mauvaife ar- 
rivée, 

Malandito, mal recu, mal venu, 
f reduit en mauvais état, 

'Malindra, uccéllo, cercelle, 


maladie, i 

t Male, pour ingiùria , villania, 
injure , parole offengante. Sempre 
non iftà il mal dove e fi pofa, 
nous difons, le diable n° eft pasti 
jours a une porte. 

Mal del corno, vwsl de corne. Ha 


Malandrinire , woler , feymer Ia' mal incotpo, ha malin cuòre 
mer. de mauva:fe humeur , mala fon 
Malandrinéfco, alla malandrinéf- dife, ’ 


ca, en veleur , en coquin , 4 la Mal Francéle,.la verolle, 

maniere des voleurs ew des cs-, Mal Franciofato, verellé, 

quins. Mal Napolitino, mal de Naples, la 
Malandrino , veleur de chemin , écu-| verolle. ; 

meur de mer, vaurien. ‘© —’» Mal di coftito, pleurefie, fem. 
Malanno, il malanno, /4 mauva:fe| Mal di pinta , pleurefe . Avérea 

année , | un malbeur afreux , lel male , avèr per male , sroyver 

plus terrible de tous ler malbeurs:| mauvari ,. prendre en manvaife 

Somma difgrizia e miféria, La| part. 

Crufca. Mal creito) jncivil. _ 
Mal di lingua., blefsre de langue, 


# Malire, tomber malade, Mal ferito., mal ferm, mal defiane, 


iito , mechant . Item , mal|t Malarrivito , condétto a mal tér-|Mal del fico, fiue, fic, sal dec he- 


mine, infelice , mifero, reduita| val. 

toure extremité , a l' erat le plus\Mal di agi fer la verole, Ù 

facheux e l'on puife esre j rosl- | Mal del pinio, forte de mal detite, 

heurenx, | Hatutui mali di stesi nube 
cela 
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etla fe dit d'un homme ghia tous ‘malfaresro, malfaitenr, Perintinet,! Mallo , 7a penw des neix qu prova 


les maux qu'on peut s'imariner, 
Mal'fortile , tifico, prifà , mal de 
poulmen, LE ? 
Mal mio.grado, malrré mi, 
Mal grado tuo, malgré evi .' 
t Male, mal} adv,‘ i 
Malca; Promontoire de Greece, où la 
- navigation et -er8; . dungerciife. 
Maleare , pot martellare, forger, 
fraper d'un marteaw om maillet, 
Maledétto , maudrt 
Maledicénza, medifance, pton. ts, 
Melcdicévote, medifant'. 
Malédico, medifant'. 
Maledire, maudire, gref. maledico, 
pafsé def. maledifsi . . 
Maledifpofto , infirme. + gii n'eft 
pas en bonne fanti, valetudinaire, 

Maledizione, malediFion, 

Malefattore, imalfaitenr, - 

Maleficénza , malefice, pron.ts. 

Maleficiàre, maleficier, penforcelery 
jetter un fort fur quelcan, 

Y Maleficiàto , ammaliàto , enfer- 
celé, 

Maleficio, sualefice , inàfc, Il male- 
ficio, le criminmel, 

Malético , forcier, . 

+ Maléfico, che fa Îmale, maligno 
malfacénte, malin , qui 4 de la 
maligmté, malfaifant, 

Maleggiàre , fasre nrdl ; revarer, 
puler, ; 


* Malégne, en jarcon, baftonnades «| 


Mal in ordine, mal verà, mal con- 


Ver. 

Malteràto, malddie de cheval , mal 
de fiano ,- on mal feru. f 

Malempiézza , inafa volonti , fde- 
gno, odo, rancore, malralénto, 
averfion, ihimitit, haîne , rancu- 

«nes 3 1 È 
® Malcniggia, imprecation, mal lhi 
«ew avienne. mot Napolitain. 
* Maleninza, mal- veillanee, pron. 
«fs, 

Maléo, maléolò, maillet, mafe. 

Malefcilco, pour manifcàlco , me- 

' ‘techali 

Maleftante, mal 4 feò 
mode) fauvre, 

* Malezziòne, malediFion, 

Malevolénza; mal-vrillance., pron. 
5. 

Malevolére , mal-vouleir, pref. ma 
Jevoglio, malevéi, malevole, ma- 
Jevogliimo; malewoléte, malevo- 
gliono, pafsé def. malevòlfi, parti 

‘ malevohito. 

Malévolo', mral- vrilline, 4 matin, 
ennemi. 

Malfacénte, qui fait mal. 

Malfire , mella, mefaire , pref 
malfé & malfàccio, malfii, mal. 
fà , malfacciamo, malfatè, malfin- 
no. Etlerefte, comme fare, ajou- 
tant la premiere filtabe , mal. 

E) mefait, | mal fait, mal 
Fati. 


sife , incom- 







{Malfattor{a, le manvais 


Malfattrice , amalfaitrice. { crimi- 
helle, 

procedi , da 

maltote. 


 |Malféro, fe rroù du Diable , la na-| 


sure dè la femme, 

alfiffo, an malorru , un mial-lew- 
reux. 

Malgradévofe, defarreabfe, 


gradifco . 
Malgradito , defagreable. 
Malgrido, malgre . In maléra , 4 
la mal heure, t au Diable, 


malia, i, rompre les difficultez,* 
Maliaménto, forcellerie, 
Maliirda, forciere, fem, 
Maliirdo, forcier. mafe. 
Maliire, enforceler, 


rein, 


pour les Tanneurs, 
Malifero, gui apperte du mal. 
Malificire, malfare, maleficier, 
Malificiéfo , plein de malefice, 
Maligia, ciboulle, échalotte, 
Maliglia, peur maniglio , an brace- 
let, 


* Maligninza, mea/ignité, pron. ts. 
(Malignire, emvier, fire malin ren 
dre mechant. È 


Maligno, mal. 

Malinconia, melancolie, 

Malincénico; melanceligue . 

Malinconibfo, melanceligue. 

iMaline, Malines, villt de Flandres, 
Merlétti di maline , dentelles de 
Malines. 

Maliofo , farcier. 

Malifcalco , Marechal, 

Malifsimo, trés-mal, adv. 

Maliftàlla, érable pour le betail, 


Malagradire, defagréer , pref, mal-! Malmazzico, paralifie, 


Mili naménte, malicnement , adv. 


des. Item, smaillet, Mangiàr 
lè noci col malto , i. medire dee 
Vant un medifant, 
Mal mantile, mauvaife nappe , man- 
var repar. * Andar a ma!manti- 
» par equivegue de mal mantile, 
qui fgmife masvaife nappe , i» 
eire trasté for: mal, & falle- 
ment, 
fesi, f tran 
Item, phrencfe + 
mener , malìrdi- 


Sport am cerveaa, 
Malinenire, mal- 
ter une perfonne, 
* Malméndo, faute fur faute. 


Malia, forcellerie, fem. Romper la|Ma!mérito , qui a difirvi,on mal 


merité, Item, demerite, 

Malnato , vilam , indiferet ; mal 
né, 

Malnérto, Sale, vilsin , + mal pro 


pre. 


Maliita , un radeam de bois de ma-|Malo, manvait, méchant, La Cru- 


ca, 


Malicério, écorce de grenade, écorce| Malobitro , malabarre, 


Malomello, forte de pome , 

Malore, mal, enffure , tument, in- 
fettion, contagion. 

È Maldre , ce mor, dans fa verita» 
bie fienificarion, ne vent dire au- 
4A aio que malartia , maladie, 

| anfirmité , elle * elle puife 
itre. O che ia semi del nlif 
no "l patifle-, frit que la qualité 
de la maladie ne le permie pai è 
Bocc. 


Malignità ,malicnité, | mechancete, Maléffo » morceau dur & difficile 4 


dicerer. 

{ Malpertugio, Veier , malféro , 
mauvais freu , pertuis , paffage: 
che vi dirò PA più” avine 
del borzo di malpertàgio , pofto 
tra due rileviti monti? Que faut- 
il que je vous dife de la bourrade 
du mauvais pertuss , fitue au mi- 
lieu de deux Collier sm pen elevees 
Bocc, Lab. d' Amore. 

Malpica, creffin de riviere, 


Malizia, malice . Item, maladie , &| Malpizzéne, forte de mal decheval, 


mauvaife qualité . Pigliarwi mali- 

zia, iron. 7 emtendre fineffe. 
Maliziàre, faire des malices, 
Maliziito, malicieux. 
Maliziofétto, petir maliciene, 
Maliziofaménte,malicierfement, adv. 
Maliziofétta, perire malicieufe, 
Maliziofétto, petit malicieux, 
Maliziéfo, malicienx. 
* Malizzibne, pour malediFion. 
Malivogliénza, mal - veillance, pron. 


tu. 

Malivolo, malveillant, { malin, en- 
memi, 

Milleo, malléolo , maillet, mafe. 


pron. ts. 

Malfinia , indifpeftim , manvaife 
fante, 

Malta, Ifola , Malte, Isle de Mal- 
te. Cavalièr di Malta , Cheva- 
licr de Malte , 

Malta , du mertier , beurbe , fange, 
femimin . Cavalièr di Malta, me 
difowr , Gentil- homme de ligne : 
wn rotwrier , fils dun Magn, 

mi fait le Gentil - homme, Cava- 
ièr di Malta, fe dit a un bemme 
bien comvert qui tombe dé cheval, 
& qui croste fe» habits, 

Maltire, barir de mortier, 


Mallevadore, cautiom, garant, Chi) Maltarndia; une rruelle. 
entra mallevadére , entra paga-] Maltatére , un Mason. 
tore , i. gui repend, pae. | La} Maltéfo, Maltois, qui eft'de Mat 


Crufca . 
Mallevire, cautionner, 


fem. 


a eeierania s malleveria, peter 


te, 
Malticcio , envrage de mertier . 
Item , platras , Matersaux, moil= 


lon, 
on sie 


- MAL M AM 
£maltire , digerer, Mammellire, séter. 

peri z a *. Mammellàro » demammelle, 
Maltolétto , maltere, fem. | Mammétta , petite maman. 
Miltolo, malrote, fucharge , vel, Mammina, petite maman, Guneca- 
larcia , | reffe eu mignardifede mere. 
laltrattàre, mal-traiser, | Mermola » aggionta che fi dà a vig- 
Mattovaménto, cattivo .trowitog le, resse, setton, mamelle, 
cattiva. invenzibne , invention ine, mignardife d' en- 
dont La viufite aft smualchenreufe. ,; fant.. Viole Mimmole, girofilier 
fans fueces,. domblés di . 
Alva, masve, fem. Mammolino, wn mignard un poy- 
alviceo, de mauve. part, quis endorsautetton, 
alvagia, malverfe, ferte‘de win, Mammolo, petit poupen. Item , pere 
fem. { la veritable malvoifie vient,' ompapa ,. © une poupée, 
de Candie, La Cr. & Richel, Mammolo roflo, petit enfant qui 4 
alvigia, mauvaife, fem. )_ leschevenx rex. 
alvagiaménte , mécheorment, adv; Mammona. une craft maman, Itei 
alvagio, mauvass. fmechanr, | une Sage-femme, - 
Malvagiffimo; fuperlativo di mal-: Mammone, guenache , Item, mar. 
vagio ,.sréssméchant... .|_merte, fem. nc, 
lalvagio, sresomechane, Mammélo, qui ef reufours apres le 
alvagictà , mechanceré, malice . 
alvanòne ,peur malvéne, guman- 
ve, fem. 
alvavifchio, quimanve, fom, } les 
Italiens l* appellent auffi, bis Mal. 
va, e Malva falvitica ,, de la mau. 
ve fauvage . 


des tettes, 


cwvert, 

Mamméccia ,. une poupée . Item, pe- 
fit teton , tetin, 

Mammusciire, faite la pompie-, fe 


alvedére, ne veir volontiersyre» joneravec de poupées, 
reveir mal; paffe. dif amividinoei -Mamolino, pauvre dne, pauvre fon 
malvedito.. - frant.. 


ilvedito,, malregu, mal venu,. |Mamiicco, forte d'eifeau qui vit dè 
alvenitto, malarrivé,; l'an, & vole fort vite, 

ilverde , januife, fem,, Man, main, 

ilvezzo, manvaifi contume , pronz. Man manca, main gauche , Una 
185 . l Man d'uomini, guantité d' bom- 
alviccio ew malvizzo:, mauvais,| mes. Verer, Mano.. ’ 
‘arse degrive, merle aucollier,. | Mana, Dame, gui fe dit aux art 
ilvolére,, mal-vouloir, pref. mal-|. fannes. Item, pour manara, wne 
roglio,, malvéi, malvole, malvo-| bacbe cu plane , 

zliamo, , malvoléte , malvéglio-| Manicchia , cerneille. 

no » paffé def. malvolli, part.mal-| Manicordo ,, forte d' inffrument ad une 
rolvio.. |. corde, monocorde. 

Malvolére, n' ef pas un verbe,com:|Managétto, petst cornillas, pron. è 
me l'on vondro:s nous le faira croire| ferme, 

ici mala propos; c'eftun fubftan-| Manara, manila, une plarche, ba- 
‘ufcorepofe d'un verbe o d'un autre| che, Pietra Manale, pierre de ce 
ubtantif qui figuifie, averfion , ini nom que les Lomains pertaitat dans 
matita baine,, sntention. de nurre, |: lesrues, pour demander de la pluye 
nelinatian aumal, manvaife volenz || d lenrs Dieux, 

i, dc. Mananziale, giu va.& vient ,. qui 
ivoluto , 4az, mal veulu,. part è retenine:,. De fource, =»; 
ilufares mefufer. | 
info, manvarfe contume,. l; mi.. 

inma, maman, mer, & veix d'} Manarino, bachette, fem.. 

nfant, {ma mere Manata, une posgnée, plein la mein. 
Mamma , maminélla; poppa , se-|Manatélla, & manatna , plein la 
on, mamelle; : man, 

imaliico de Mmammalgco , gros four. | Manatto , forte de poifon aux Tades, 
daut,, T. Manca, pour finittra, l'oppotto . 
mmàna; a Reme; une Sage-fem | dideitra, gauche. } a mano Man- 
ne. item, mne ganvernante del' ca, da mano Manca , dalla ew nel- 
Wes en Tofcane C'P un des meil- la parte MAnca; 4 gauche. A buon 
'eurs mots de la langue italienne «| Cavalièrnon Manca.lancia, i.mn 
sa Crufca, ne l'apgntr.jetré; bon (Cavalier. ne. manque pas. de 





















Mammbtta , perite maman ,, pron, d| 









MAN  gdor 


| faut,pton.ts.In Mancinza;faute d94' 
Mancinza, decours de Lune , pron» 


ts. { Item, fawte , defaut ,. man 
que de quelque chefe 

re, manquer , diminuer, avoir 
faute, 


Mancàr d'un luògo, étre a'fent d' 


un lieu, étre forti, 


Mancare, defaillr ,,maurir. Item, 


Faire faute en parlarit d'une pero» 
Sinne, 


Mancire, en certaines fageni de paro 


ler fe met ponr fon contraire, com= 
me-. Al molino, edalla fpofa a. 
fempre: manca qualche-cofa ,. i. il 
7 4 tomjours a-refaire a lentourdes 
nouvelles marsées, & desmondits è» 
1, Scorta: non» mance a: peregrin 
che. ha Daga » quislangue a, 4 
Rome va . Guarini, 


Mincano pertòne: in. queftò patfe 
serton , quieft plein de. lmst è qui al > 7 vj 


is sous ne manguens pas , il n'a 
" srop. de perfonnes en ce payr. 

da vvi non manca; s' il ne siené 
pas a veus , fic ce n ef gue vons 
ne veslsez.pa:, Non gli manche-- 
ria altro , il ne- Iwi:;fandreit plus 
que cela;. 


Mancator di fede, parjure, + qui 
$ me tient point. fa parole, 
Mancatrice, parjure, qui manque. 
Ma 


re: emanciper, 


Mancheggiire ;-voguerca gauche. . 
Manchévole., ne manque ,. dife- 
+ Fuenx,. 

Manchézza;. manguement, defdut, 
‘ pron.ts.. 

Mancia, l'étreine, lé vin du valet ,. 


les épingles des filler, Item, le pot 
de vin gue l'on donne pour avoir 14 


* preference d' un marche ou lo A 
mins » une rad 
| Maih,. , 
Mànciriare , aller @ gauche. Item 4 
* \étredifsmblable, A 

Màncinoygaxche  Tù mi riéfci Man- - 


poignée ,. plein la- 


cino; i, tu mar manque d ce que' 
tum'avoispromis, 


Mancipire,.smanciper, Item, 4/-- 
v fermr,. 

Mancipazione; emancipation, fem;. 
Mancipio, fermiteur; e/clave , vaf=* 
.{Manarétta, petite plane, pron, è fer=|., 


Sali 


Mineiùlla ,. macheire. a froifer. le 
i chamvre. ' e 
Manco ,. defePueux:, gauchè ; pour” 


foible , & manquement . Item ». 
moins, Venìr: Manco , @ venir 

Meno ‘,. defaillir. 3. manquer:, s° 

tvanenir, Nè Manco io, "i mei. 
auf; ni moinonplusi 


Manco male » lés Frangois difent, en- 


core eft -ce , i, encore eft - ce mo- 
ins de mab y- encore. ai- je cola de: 
bon, . 


dammata;ga mere: mor Lombard, |! dance... Manco. male ; che no'! voleffe ,. 
muito, $ il eft plutso ancien que{Mancaménto; défaut; manquement;|: les Frangoss difent?, .j'en fersis d' 
.ombard; Dante.da Majino. s'enf: Per Mancaménto, .d faute de i. aviss il ne faudroit plus que cela: 
A feruw. - |Mancapte, mangquant, defeFuenx |: qu'il ne le fit, om ne ie: vontate 
omélla, mammelle, fera, fseson, | defeltuenfe, In Mancinza; au de-|: pas. n 

i V. a. ma 
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Manco, mein:, adv. Molto Manco 
tant's' enfant, 


Manco, pas mime, Nè marico uno, 
pai a . 


È Manco, peur, infelice , malben- 
reux , infortuné, 

È Manco, peur di mal angiirio, de 
mawvais augure . Petrirca , Ne 
Manca uno , il en mangre un. 
Han per manco di, ce dont ilsfe 
Sfoncient le moins ef de, ce qui leur 
fart masms de peine eft de, Al man- 
co, al meno, 44 moins. Non fi 
può far dimanco, eu di meno, e 
ne faurost 1 empicher, 

Mancéfo, gui manque. 


. * Minculo, gqaucher, 


Mandija, mandira , une plane | & 
un inftrument a tramcher latite, 


Mandamento, f commeffiéne, ordi- 


È Mandire 


. 


ne , mandato, mandement , com 

miffon , erdre, 

pour imporre, ordonner, 

mander, ’ 

$ Mandàr commandindò ; denner 
ordre, preferire, commander , 

} Mandàr dicendo, mandàf fiznifi- 
cando-, mandìr a diré , donner 
avisonconneiffance de quelque chefe 
4 quelcun par la voie des leteres , ou 
d'un meffager, 

Mandàrea veder ballar'l'orfo, en- 
Veyer voir dancer l'onrs, i, tuer, 
Mandirea fildifpada, paffer au fil 

de l'épée. 

Mandir fudri, méerre en lumiere , 
pouffer hors, jetter hors, ù 

Mandàr giù, avaller, abattre,aval- 
ler les chauffes . 

Mandàr via, donner congé , ènveyer, 
chaffer, / 

Mandire oltre, ponffàr. 

Mandirea fpaflo, enveyerpaitre, ow 
promener, chaffer, ' 
Mandire al ponte all'oca, montrer 

4 quelqu' un a chétier fa fem- 


me, 

Mandàrmale, diffper, depenfer mal 
4'‘propes. 

Mandàr fuéri lo fpirito , rendre l ef- 
pris. 

Mandarfa, une dergerie, 

Mandita, envoi, mafe. 

Mandatirio, commiffonnaire, 

Mandito, erdre, ordonnante, com- 
miffon, Item, fantence, prife de 
corps . 

Mandito, enveyé. 

Mandatòre, envoyenr. 

Mandatdrio, wn committimus. 

Mandaticcîo, un petit mandement, 
petite commiffien. 

Man deftra, main droite, 

Mandiftro, wndroitier, 

Mandibula, mandibile, machoire, 

Mandigliéne, une mandilte, 

Mandola, amande. ltem, coin de 
bei. 

Biandolita, fait d’ amande:, 


Mantolini, en jergen, conp depicd, 


MAN 


Mandolino , amendue, fem. 

"Mindolo, amandier. mafc. 

|* Mandéne, mendoléne, un geur- 
mand. 

Mandolito, amande confite avec de 
miel. 

Mandorla, amande, fem. 

Mandorlito , &ne vrande faite d' 
amandes, } des amandes confites 
aveodu miel, 

Mandorlétto , lieu plein d' amandieri, 
pron. l'éfermé. 

IMandorlina, petite amande, 

}Mandorlo, amandier. 

Mandra, © mandria, treupeau, & 
bergeries 

Mandrigora , mandrgola , mandra- 
gore, 

Mandréttà , petite bergerie è pron. 
fermi, 

Mindria, bergerie, & sroupean.' 

Mapdriale, berger, paffeur, 

Mandriano, berger, paffeur, 

Mandritto, un avant-main, 

Mandrolina , perite amande, Mem, 
une frlette. 

* Mandréllo, unchacot, d Naples. 

* Manducaminto , le manger, man- 
gerie. 

Manducare, manger | } Dante Fadit, 
mais il n'eft pas a imiter syquedans 
un grand Poîme , om dans le frite 
buriefque, 

Mandico, mot pour faire peur aux 
petits enfant , le mangeur , le 
loup. 

® Mane, le matin. + Ce mor ef 
ancien'& Toetigue, Pierre (re- 
feence , & d'autres dl’ ont emplosé 
en profe, mais les modernesl'évitent, 

Manécchia, manche, mafc, anfe,fem. 

Maneggevole, maniable, 

Maneggiibile, maniable . 

Maneggiaménto, maniment. 

‘| Maneggiinte, madiant, 

Maneggiàre , manier , manier un 
chewal : em jargon, fometer, 

Maneggiire un negozio , cerdwire 
une affaire, menater une affaire, 

Maneggiére, bon menager, 

Maneggiévole, mamiable. 

Manéggio; manege, & manimant, 
nerecrazion + 

+ Manéggio, Ludgo deputito' per 

| ammaeftrire, ed efercitire i Ca- 

| valli, Cavallerizza, Manege . 
hem où Pen exerce leo chevanx de 
felle, i 

| * Manego, enjatton , boutreau. 

‘ Manegoldo , un pendate , un bosr- 

| reau, 

Manèlla, une poienée de quelque chofe, 

Item, wn bracelet. 

Maneénte, manant, babitant, 

* Manéra, maniere, fem. 

* Manére, demexrer, habiter, pron, 
Pé fermi , paffe def.manfi, iln'a 
point de participe, 

Manerofo , civil, adreit , bien 
apriu . 


MAN 
Manefcilco, ponr Manifcileo, MÈ 
réichal , 
Manelcameénte, è /a main, d coupo 
i de main, 
‘Manéfco , de main, fart dlamain. 
| en le dit d' un bomme qui a 
le demangeafion de frapper de la 
\ mam, 
Mané@trà, pour minétra, meneffre, 
poraze, } foupe, 
.* Manézia, w6 manchen. 
|Manétta, manivelle, menotte, main 
de caroffe . Item, mitaine, Ove 

‘ tu ufi, tien le Manttte, e le 
brache ftrette, own banter, & ex 
tuasafaire,tienstoujours tes mains, 
© refferre-tes chaufes , i. nederebe 
pesnt , ni ne fais point de faletet om 
tu hbantes, 

Man nétte, al/ufin far tien le man 
nétte , tiens les maini nettes, i. ne 
derobe point * 

Manétta di ferro , gantelet, pron, 
ts, 

# Manézar, manfaza, machon, 
pron,ts. 

* Manfrigoli, forte de piats creux, 

Manganire, fouler lesdrapî, preffer;. 
anciennement , fetter des piesresi 
battere avec la machine ‘d ferter dis 
pierres . : 

Mangandro , fou/en. Ire 
d'arbalites, &c, 

Manganeggiire, enlever avec le tour 
sn cire. 4 n 

Manganélla, inffrumenta jetter des 
pierrés, arbalito d P antigue, + 
La Cr. 

Manganélla, untonres cire d'lever 
des grandi posds. Item, ‘une ma- 
chine d jceter des feux d' artificesy 
ou despierres. 7 o 

Manganellire, ménter avec untour, 
Hem, frender ‘des pierres , jerter 
des fewx avec une certaine machine 
de querre, 

Manganéllo , terr, crici Trem; ‘une 
jaguerredo berger ; Jelon quelques- 
uns une cornemufe, 

Manganéllo, preft 4 prefer èw fouler 
les draps, : 

Manganéfe, manranefe : forte de pier- 
re minérale, & we maticre penr 
fare des vernesi : : 

Mingano, arbaléte antique a jetter 
des pierres, Aujouard” Imi c'eft une 
prele è preffer les draps , sme cao 
lendre, tac 

Mingano, unfeuleny calandre, fem. 

* Mangéola, felon quelques-unt, use 
cel; - 

girl 


Mangerie, mangerie», fem. 


' 


mi Suso 


Mangétta, e manzétta, mne 
Mangétto, emanzérro, # 
lon, on vesud'unan. 
Mangiàbile, mangeable, 
Mangia cadenizzi, un mangi” 
charettes ferrées, 
Mangia ferro, nous difons, mm man- 
Suor de charestns ferries, 
Min 


de 


MAN 
ingiiglia, mangeailles, fem. 


ingia-guadigno, gui mange tons 


angarn, frippe-fauffe » 
ingiaguerra, fore de vin fort. 
angia-magi, forse de grand vaif- 
lean, 

ingiaménti, mangeries, fem. 
angia-pane , un grés dineur. Un 
Mangia Paradifo', un biget , um 
mangenr de erueifix . = 
ingiare, manger, Chi hà Mangia- 
to le noci (pazzi i gufci , gui « 
mangé des noix balaye des coguilles, 
. qui 4 fait une faute cherche le 
reméde, Avèr Mangiito il pan de' 
putti, i. érrefin, rufé. 

ingiàre catenàcci, m r lesvver- 
-oux , i, ésre en colere, { Il Man- 
ziare, fuftantivo , le mangé, le 
manger. Item, repas, diné, fou- 
vé. Ha Mangiito il cafcio nella 
trappola , il 4 mangé le fermage 
dans la fowriciere : cela fe dit d' un 
'uge qui doit étre puni, pour s'étre 
lasffe corrompre par des prefens, 
ingiar comeil cavallo della car- 
rétta, manger comme un cheval de 
charette, la riéte dans le fac, i, 
manger feul & en cachette: mons di- 
fons manger en loup. 

ingin la notte, gu' ils mancent tout 
eur faeul, qu'ils mangent la nuit, 
cur ventre ne tient pai plus que le 
mien, i, Hsnecomprendron pas plus 
que moi, ils ne mangerent pastoute 
a fcrence; pour mangino. 
Mangiare, en jargon, érendre, 
ingiaria, mangerie, fem. 
Mangiativo, gui fe mange, bon 4 
mangqer . 

angiatòja, mangeoire, fem. 
ngiatéra, /a mangevirà. 
ingiatòre, mangeur, grand man- 
eur. | qui mange, 

Mangiatòrio, gui fe mange, 
ngiatrice , grande mangeufe , 
manceufe. 

ngio , mingiolo, manzo, € 
nanzélo, veau d'un an. | de ces 
‘matre mots il yen atrois que per- 
imne n° a jamais ofé promoncer , 
vianzo ne fe dit gu'en Lombardie, 
Venifa, & en quelqu' autre endreit 
i l'on parle mal, 

ngiòne , grand mangeur , qeur. 
sand 

ingiuccone, gros geurmand, 
Aangiro, um coup, une-taloche, 
nia, zianie, rage, fem. La Dea 
‘fania, le Déeffe Manie , mere 
tri Dieux domeitignes » es de' Dei 
Lari, 

niaco, maniito, maniire, faire 
ci maines. | emporté, farieux , 
seque, 

nica, sne manche , Quefto è 
n altro par di Maniche, c'eft une 
utre affasre, Alzirfi le Maniche 
n algomito , fe retrouffer jufgu' au 
rude pour faire une chofe, 


L'iteltal, Fran, Tim, ta 
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+ Manica, ponrminico, un manche, 


Il n° eft pas permis de changer mini- 
co, mafe, en Manica, fem, gu' en 
rlant d'un couteau , d'une ipee , 


chofes femblables, La Crufca, il'vau-| 


dra micux fe fervir du mafculin , 

uorque les sraduttionide Piutarque 
5 de Quintilien, nous en arene fo- 
urni les exemples , 

Manicare, manger , Item , mertre 
desmanches dr emmancher, } Ma- 
nicàre, pour manger eft un ancien 
met qui vinsllit roujour; Mangiare, 
eft d' un mesllieur ufage. ; 

Manicarétto, bachis, falmizondis , 
pron, è ferme. 

Mapnicatòre, mangeur, | Brccace , 
Sacheti, Maire Aldobrandin , & 
d' autre, fe font fervis de ce mot, 
mars les modernes croient que Man- 
giatore, eft meillenr, 

Manicatòrio , de mangerie, 

Maniccia, maimvelle . Item, man 
che de rame, 

Maniccidlo , manchen. Item, cham- 
pignon . 

Manicélla, petite main, 

Manichéi, Manichéens , héretiques 
qui difviant que Jefus-(hrift n° avoit 
pasenun veritable corps ,@& gu' il 7 
avoit deux Dieux, l'unbon, & | 
autre mechant, 

Manichétta, petite main. { plutor 
petite manche , piccola manica. 
Manichétta , un enronmeir de cuir dans 

les varfeana . 

Manichétrto, ampetit manche, 

Manichétti , manchertes, fem. 

Manichfni, mancbette;, fera, 

Manichino , petit manche , ma fc. Far 
il Maniccino diétro, faire la ni 
que, fi mogner en detriere. 

Minico, un manche, Item, une anfe 
de fcenu ou chandrou,& une quene de 
poile, poignée d' ipée. Tenérfi al 
Minico, fe renir au manche, i, 9° 
effimer beaucoup, faire le delle , 
le capable . Méttere il Manico , 
emmancher. Ufcirdel Minico, i 
perdre patience, parlertropide quel- 
qu' un, & faire une depenfe extraor- 
| dinaire , Ci manca il Minico, i, 
pourdire qu'unechofe eft fort éloi- 
gnée de la perfedion . Tentennar 
nel Minico, branler dans le man- 
che, i. n'étre pasconftant ou refel, 

ou drre prif-d manquer, Trarre 
il :Minico diétro alla zappa , le 
Frangois dit, jetter le mamche aprés 
la coignée, 

Manicòne , grasd manche , grande 
manche, manchon, 

Manicérde, manicerdion, 

Manicòtto, manchon, mafe. 

Manicéttolo , manchen , & manche 
pendante . | La mode des manches 
pendantes étant paffie , le mot Ma- 
nicéitolo , né fervira que pour les 
manchons, 

Manica, mapiere, civilité. 
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+ Maniéra, peur (pezie, forta, g2- 
nere , pece, ferre , genre, 

Manietàno, prive, 

Man:éro , provi, apprivvifé, civil, 

Ariofto. 

Maniéro, anciennement, une maifon 
de pla:fance. La Ct. 

È Maniéro , ef unfurnom gu'en done 
ne aux Faucons, Vautours ér autres 
cifenux de preie, } La Cr. 

Manieròfo, bien apris, civil, 

Manifattore, ewuwrier, 

Manifattira , fagon, onvrage de main. 

Manifatturàre seuvrer, sravailler da 
la main, 

Manifeftamente , manifeffement, adv. 

Manifeftaménto , manifeffation, 

Manifeftante , gni manifefte, 

Manifeftàre, manifefter , + rendre 
public. ” 

Manifeftativo, qui fe peut manifefter, 

Manifeftatorio, gui fejpint manifeo 
fer, de manifefte, 

Manifettatore, qui manifefte, 

Manifeftazione, manififte. 

Manifeftévole , gui fe peut mani. 
fefter, 

Manifefto, manifeffe , malo, pra 
sosre, 

Manigli, bracelets, mafe. 

Maniglia, bracelet, Item, fer aux 
pieds de fargati, & memotte. 

Manigliàre , mettre des bracelets , & 
mettre des menottes. 

Mapigoldiggine , #rait de pendart 
ou bourream, pendarderie, 

Manigoldire, fairele bourreau, fain 
re destraiti de pendart, 

Manigoldeggiire, faire leboutreau, 

Manigoldetia, mecbanceré , trait de 
bourreau eu de pendard, pendarderie, 

Manigoòldo , ‘beurresa . Utem; pero 
dard, ge frippon, 

Manigoldéne , gres pendard, gros 
bourrean. . 

Manili, bracelets & menottes. 

Maninconeggiàre , rendre mdlancoli= 

me, 

Jie: mélancolie + 

Maniconicaménte , melancoligue- 
mente, triffement, adv, 

Manincénico , maninconiéfo è me- 
‘dancoligne , 

Manina, perse main, 

* Manini Selen quelgues:nns , «brace 
lets, 

Manidfo , plein de manie, | manigue, 

Manipola, une peignée, ungantelet, 
un peltoten de gens dè guerre. 

Manipolire, armer de ganteler.Item, 
empoigner, & reduireen batte: y ou 
prignees. 

Manipolo, peicnée, un gantélet,ma- 
nipule de "Prétre, pelorton He gens 
d' armti. 

* Manipoténte, pwiffant de matns. 

* Manipoténzia , pusfance des mains, 

Manipulaziéne, maniment, bronille- 
ment, melange. 

Manifcalcheria, mérier de marechyl + 

Vs Ma. 
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Manifcilco, maréchal, 


* Minifcintola , un fsineant , un! 


hymme qui tient fesmains a fe cesn- 


ture, Item, pareffe, 


Manizza , un manchon, Item, meuf=. 


_ flecumitaine, &rgantelet, pron.ts, 

Manlevita, main-levée. 

Man mozza , manchette, main coupee, 

Manna, manne, fem. 

‘Mannija, mannira , une hache d cou- 
perlatéte, une plane , 

Mannarino , une plane, Item , ub 
vieux boeuf a Rome, 

Mano, main, pied de devant du che- 
val, 

Manoa negire, mets-tei d nier, nie 

° hardiment. Una Mano, une guan- 

giré, une comcLe de fleurs om d'herbes 

u' en arrange dans un pannier, 
forrire uno in palma di Mano, 
komorer une perfonne. Item, ne ca- 
cher pas une chofe, Recirlì la Ma- 
no ful petto, nous difons, mettre 
la main fur la confrience, Méttere a 
Mano, mettre en perce, mettre en 
vente, entamer . | On le dit au 

Sens figuré, pour dire débaucher une 

fille, Allargar la Mano, étretibe- 

ral, Cavirne le Mani , ex tirer 

Sesmains, i.en venir a bout, La 

Mano, la main dreite par prifftan 
ses lebhaur dupavi la primauté au 
jeu + Dardi Mano, prendre vite . 
Non éin Mano, il n'eff pas au pou- 
voir. Dar nelle Mani, somber en- 
© sre les mains. Avèr le mani per 
aria, étre haut a la main. Avèr 
per le Mani uno, /javeir un hom- 
me qui fera, &c. Avèr alle Ma- 
pi, avoir une chofe préte, & en 
San pouvoir, 
Mano, peur écriture , caralfére . 
Jo conelco la fua Mano, je tonneis 
Sen icriture , 

} Mano, psur efpéce , qualité. Le 
feguenti vi pareranno d'un altra 
Mano. Bocc. Fiana, Celles gui fui- 
vent veni paroitront d' une antre 
efpece. 

4 Mano, pour une certaine guanti- 
té, Né molto di poi, con piccola 
Mano d'armiti, venuto à Scipié- 
ne. Bocc. lett, Quelque pen de remi 
apres s'irant prefente a Scipion avec 
une poignée de feldass. î 

} Mano, pour quatre. In mille an- 
ni non faprebbero accozzure trè 

" Min di noccioli, Bocc. am baur de 
mwille ans ils ne ffauroient mettre 
enfemble douTe novaux de peches, du 
abricots , &c. Menàr le Mani, js- 
utr des couteaux, Venire alle Ma- 
ni, i, venir aux prifes. Alle Ma- 
ni, venons aux effets, trava:llons, 
faifonsl'affaire, Tenèrle Mani a 
cafa, tenirfes mains en repo, ne 
poins seucher ou frapper , étre difcret 
aupres d'une fille pa la toucher, 
Tentr Mano a' ladri: érrerecelenr. 


Metter Mano, merire la main a|Manfutto,denx,traisable.t apprivoifat de fanffler, 


MAN 


MAN 


I épée, Cacciàr Mano, mettre la\Manfuetodine, deucenr, 
main a l' epee, Di balla Mano, de|Manta, une mante, 
baffe condition. Non ne volgeria la |Manta di cammino, mantesu de ehe- 


Mano, nos difons, il me voudroit 


pas en detourner le pied, A Mano a Mantacire, 
* Mintaco 


Mano, auffi-sot, incontment , pref. 
que, Di Manoin mano, l'un apre; 
l'autre de l'unal'autre, enfilant 


comme les compagnies , } de main Mantacuzzo, & mantàjo 
en main . Levar Mano, ceffer ,) 


minée, 


SoufRer avec un feuffier . 

» fouffter , mafe. + viene 
mor, ensencf fervi, mais aujo= 
urd' limi il faut dire. Mintice, 

» uD petit 
pron. les zz. comme ts. 


Soufftet , 


Toccar con Mano , nous difens y Mantare, emmanteler, 


toucher au doigt , connoitre claire- 
ment. Fuordi Mano, & l'eécartr, 


bors du chemin , Da Mano, bien en 
main, dla main, commode . Da \Mantéca, Mantéga, pemmade, 


una Man di foldati , de plufieurs 
Soldati. 

Manoile, mansesvre, gargon de mu- 
con, 

Manoildo, manoeuvre, 

Manoalménte, manuellement, adv, 

* Manòbcchia, une poicnée . Item. 
unganteler, & une morte de terre, 

* Manocòrdo, moenecorde, mafc. 

* Manoélla une barre, unlévier, 

Manométtere ,, afranchir , Item, 
mainmestre , mettre la main fur 
quelqu' un , entamer , metere en 
perce, wufer de main mife , paffi 
def, manoméfli, & manomifi. 

Manoméflo , affranchi, ltem, enta- 
mi. 

Manomiffiéne, affranchifement, 

Ma nondiméno, néamsios, | mal- 
gré tout cela, 

* Manbpole, gantelets de fer, 

Manoprézio, prix d'euvrage, 

Manovalderia, tutelle, & admini- 
frationde teftament. 

Manovildo, executor de teffament. 
Item, Turenron Curateur. 

Manovile, mancenvre, dide de ma- 
son. Item, manuel, 

Manovalménte, manwellement, avec 
lamain, adv, 





sMantàro , Sarfeur de mantes, 


Manto , AMante , ville de l'Isle de 
France, 
ple 


vulgaire dit Mantéca, mais Poma= 
ta , A le ver:talle mot, 

* Mantegota, rosse au beurre , mat 
Ffpagnol, 

* Manteghiglia, petire bi/le de beur- 
re, Item, delapommade, 

Mantelliccio , un grand vilain man- 
feau, un mechant manteau 

Mantellire , emmanteler , couvrir , 
Sousenir quelgu un, 

Mantelliro, fa:feur de manteaux, 

Mantellétto, requer, mantelet,para- 
pes de bois, ltem., garnirure de ca- 
nevasaune veile , pour la conferver, 
Le un mer, Mantellétto ne figni» 

e que , petit manteau, 

Mantellina , manseler , petit man- 
teau, rogue , c'eft un pesgnoir, 

Mantellizzire, emmanseler. Item, 
fiatter, donner de l'eau benite de 
Cour, pron. leszz, comme ds. 

Mantello, manteau, posl de cheval, 
Sotto Mantello, foms pretexte ,fows 
couleur, Mutar Mantello, rourmer 
cafaque , il Mantéllo di Ruzzinte, 
quin'aniendroit ni envers, on ne 
Srait ce que c'eff, Cela fe dit par 
allufion de dritto , d' un homme gui 
n'a ni droit, ni raifon, pron, les 
22, comme , ds, 


Manovélla, poignée., bottelette, pie-|Mantéllo delcavallo, le poil , la pean, 


ceomparcelle, Item, un inffrument 
de cordier , | une barre, un levier. 
# Manritto, avant-main, 
Mauntelétti, des fouflets, de petits 
foufiets ; Manticetto , ef meilienr, 
Manrovéfcio, un revers, Item, un 
Soufflet du defousde la main, 
Manfare, adoucir , apprivesfer, La Cr, 
Manfiniitro , gawcher ,\ gauche, 
Manfioni rio, Prétre babituè, 
* Manfioniro, babitante. 
* Manfiéne, bab:tation. | Maifon, 
demeure, lieu on l'en s'arrite, + 
Ce moteft troplatin, 


lemanteau du cheval, Non fi fa 
Mantéllo perun'acqua fola , i.en se 
fait pas un ami pour une feule fois . 
Mantéllo ad ogni acqua , manteas 
pour toutes fortes d'eaux ou de pluies, 
news difans une felle a tons chevaux , 
4 peu presence fens-là, i. ghantité 
de partis, Cavirne cappa o Man- 
. télla s venir a laconclufion d'une afr 
Saire le mieux qu'il ef poffible , en 
Firer pied ou aile, Tu porti acqua 
due Mantélli, i.suporte des l'eau 
4 deux manteaux , tu venx fervir 4 
deux perfonnesen mimi temi, 


Manfo, privé, appriveifé , deux, f;Mantenére, maintenir, | conferver, 


Lì Cr. 
Manforio , d' habitation, 


Manteniménto , 
tien, fontien, 


rotefion , entre- 


Suporr, 


Manfuefare , adeucir, rendre srai-|Mantenitore, foutenant, qui main- 


table { apprivosfer , 


tiene. 


Manfuefitto, adouci, { apprivoife , |Mantenitrice, gui mainsient. 


rendutrastable, 
Manfuetaménte, deucement, adv. 


Mantenito, maintenu, | confervi + 
Mantia, l'art de deviner, 


Manfuetàre, adeucir, rendre sraitable, |Mintica , une valife, Item, berdure 


Ma n° 


MAN 


inticciiro. , faifeur de foufflets è 
anticciublo , perst fonffiet . 

intice , fonfffer d'erque ou autre. 
Dome i mintici, quand l'un hauf- 
è, l'autre baiffe , i. mald' accord + 
inticéllo, perst fowffler, 
Manticétto, petit fonfflet + 
intico, foufflet , mafc.. 
intiglia ,. perire bille de beurre + 
intile, mne mappe , une ferviette, 
Clon: quelgues-uns .. 

ustilécro , une fervierse:, & ume 
retute mappe, ltem, un manteler. 
into , une mante , un veile a | 
E/pagnole, 

into, en jarcon, un mantean, 
Manto, efpece d' habillement, qui 
aproche beaucoup du Manteau. 
anto » fille de Terefias , qui étort 
un Devin, On dit, quelle a fast 
barir la. Ville de Mantone. 
intoa, «Mantoue ,. ville & Duche 
d Iralse,.; Mantova. 

aintoino ». Mantovano, gui. e? de 
Mantoue, - 

intone, grande mante ou manteaw. 
Anda.ea ftarea Mantova , i. fai 
re banquerowre , parce que Mante- 
ue eft la resraste commune desban 
queroutsers + | la Ville de Nanto- 
me ef , comme. une autre ville po 
ur banqueroutier etranger gui 3° } 
refugse o. 

intova ,, Mantoue, ville d' Italie, 
antovarie & Mantovanarie , trai; 
ru tour de Mantouan, { par la 
meme rasfon, sl faudrdit dire la 
meme chofe. de rtoures les autres 
villes 3 trauts & tours de. Par.ficn, 
de Venitien , Ce, 
antovanefcaménte, 4 la moedé des 
Mantonans, adv; 

antravérfo ,. un coup de travers.. 
anuaile, manuei. 

anualifta, homme de main, 
anualinénte, mansellement, adv, 
anuirio ,, fast d'euvrage de man, 
Manùbia, depouslle,. tem. 
Manubiale, de depowslie . 
anubiétre, bomeles. a. mertre. 4 desi 
fouliere,, 

anubriò,.mamucire, manger.. 
danucire,peur mangiare, vicux mor, 
anucatòre, mangeur, 

anuccia , petite main. 

anuche , forte diciftau qui meurt: 
auffi tor qu' si. touche la terre,. 
lanucodiito , euftau- de Paradis, 
lanudurre ,.mener a Jaimais, 
lanuduziòne , conduste a la main, 
lanuébla, un fewsers, { nane barre, 
Manufare ,. fare de la main.. 
lanu fatto ,.fait*de la-mamn. 
fanufattàra, emvrage ,.fagon.. 
lanumé{To ,.affranch»:, entamé; 
lanuméttere , afranthw,.entameri 
lanufcrifti, forte de diogue , desma: 
blettes de confitures, 
‘anufcritto, un manwferit, 
sla. main, 
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Manutenziéne, terme de Palais +, Matcantire, marchander, 

manurention, Marcìnte, marchand , 
Manùzia ’ le manche de la charrue.| Marcanzia, marchandife, fem, 
Manto, demeuri, Marcàre,, marguer , Item , confiner 
Manizza , brafelet , Item , petite) 4 un pars. 

MAsD i n fai 

iù Marcasino, pierre dent' 

. pese une amoureufe, une mai-| les, P EROE 
treffe, pour amanza,. pron, ts, Marcasita, marcafise, pierre : 
cagata une geniffe,. pron, ts, Marcéllo, mennoie 4 Valfi de dix falt 

ag pear mancanza, manque-| du pays, gui ferapporte a trois fols 
ma È pregi Prgpencena Pesre-] &r quatre deniers de notre ronnie + 
ri ef, pron. ts, Marcefsibile . 
vnarze 2 uf veau, pron. ds..}|Marcézza:, pretty gle PA 
pirit boeuf , gros veam, Mar: ana: ' femme: 
Manzo , proprement veau d'un 43, Ì d' a: Pei Ù f 
ow enviren, pron. ds. Marchefino, marchi 
Maòna , forte de barque Turque. } iano, PA penne ci peri i 
Varffeau de querre,. a marche Ò Pa 
Mappa di cammino ,. mappa , wnel* Marchelino, en jarcon: 
) n, un mois 
carse de pays. È Marchefata , une furia. ge a fu 
Mappamondo , globe, defcription oul fleurs. 
sun da monde + ] «Mapemonde | Marchefito, marguifat. 7 
ichel, * Marchéfco ,: gui depend de S, Marî: 
Mappéllo,. Nappéllo ,. forse de pri-| a Vemfe; HA pat Arnplirviohi 
. Son ,.plante venimenfe . Marchéfe, marguis, les fleurs d'une 
Marabilo , en Lombard , nn ma- femme, en jargon °° MM mois Il 
raut, un caquin, Marchéfe é in cafa , le Frangois 
Marabolano,. mirasolan ,. dit,le Cardinal eft logi a la mote 
Marabuco , ferre de petsse voiley mav| se,.s. ceire femme a fes fleurs 
rabur,. Marchesita ,;marcafite, pierre. 
Maragone, #n cormerant, * Marchétto, une momnoie a Venife + * 
Masame, chofes amceres, È Wosez lak (+ gui vane un fe. ) Item, le 
, Crufca, au met Cerna.. ! pucelage,. i i 
Martana.» ferre de pinache , Marchia, margue. + marche, A-chi 
Matangonare ,. cha: penter, le dice più marchiane , c'ef un 
Marangone ». ( barpensier , Item, un iquivegue fur marchiana ,- gui fi-- 
cormerant. gufie de la' marche d' Ancone, & 
Marano , perfide, un mecroyant, uni paantes ou pourries',-i, 4 gui dit 
* rebeile, item, une piuache + ,| «de plus puantes menteries. Ella è 
Marano, c' cf le nem d untraitre» d'|Marchiana,- le Frangors dit, elle 
wa perpde, Les Itaisens fe fervent dul n° ef pas pourrie, 4 
met, Martano ; par exagerationcon-| + Marchiano, en jargon; artifan 
ireunirastre, comme les Frangois Marchiare , margne Ite " 
Se ferwent du. mot ludas. Ariòito, cher”, si aa 


T, Bermia,. dee, archi 
SERRE, une forte de lerard, ni margue, Item, ponrriy. 
Maralca, cersfe argre, fem. Mîrcia. 4 Ù 
ò Ù i » apoffeme vw boue d'une playe 
Macafco , cerifier, male. . Cavàr la Marcia, tirer la fig d'’ 
Marafe ,-marass,. ne.l'anima di Pal- mne playe, i.ffavosron decouvrir le- 
cordo fonds d' une affaire. Bugie Mircie ,. 
M raflo, farte de vipere .. noms difinsj puantes menttrits, 
Maratro , fenomil fucré è. Marzapine, mafe pain. 
Maravidis, un. maravedis ; monnoye Marzacòtto ,.masiere a faire des ‘vere 
d'E/pagne, | | res, 
Maraviglia, une merveille .. | Marciîre ,. marcher des faldatt, 
rali hi ctonner,. Uewfi Marciata, /a marche, 
ravigliolamente ,. merveilleufe- i x 
ment, adv,. 3 TT fe peerrr ipa Marck 
Maravigiiofo, merveslleux. } és0n | Mircido, pourri.. 
nant , f rprenant, Marci * plei ] 
Marizza ,. hache 4 couper du boss. porn dii ti sprint se 
Item, mara:s,. _ Marcio; grief ron ‘confiten'ane pre-- 
Marca, marche, consrée. Item, une| feffon, Dottor Mircio , Cortig= 
monnoie. antique, & une empresn- |: giano Marcio, ladro Marcio.- 
fe on margue, un marc d'argent. | Marcio ,-la volse, capet. Ufcìr del. 
Dante s en fert- pour race, v.f. Mircio ,-s, tirer pirigae chefé , CICRI 
Marca mortàle;-race: morselle: TLal' fauver de ce que l' on creicit tout” 
Marca d'Ancéna ,. la: Marche d |' perdre. Cavire il. Marcio, ‘nous: 
vAncone, |, La Marca Trivigiana, | difons, rirerles versdinez. Iter,» 
| de-Marche Trevifane». Fare paffer la manvarfe bumenr .- 
V 4 Atuo» 
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Atuo mfrcio diipétto, efenchieà 
de depit. 

Marcire, fe pourrir, pref. marcifco. 

Marcita, bot d' apeffeme, 

Marcito, pewrri » 

Marciùme, erdure > bone , & merdail- 
le, canaille, 

Marco, marc, monneie antigue, un 
certain accord d' argent gue | en 
donne a profit . Item , la marg: 
de la monnoje, . 

* Marcòna , en jatron , femme, } 
Item, en jargon auf grand appetit. 

Marcéne, mari , La pace di mar- 
cone, la paix dela ma:fen, l''adte 

» Fenerien , E° ti daran la pace di 
marcoòne , ils 1° emvoyerent faire 
faire, Bernia. 

® Marcone, tune monnoie Venitienne, 

È Marcone, n'ajamaiseté une mon- 
noie de venife . ('eft marchétto , gu' 
il fallvit dire, Vere, marchétto, 

Marcorélla, mercuriale, herbe, 

Marcézza, forte de jeu, pron, ts. 

Mardore, forte d'animal , martre, 

Mare, mer, 

Mar greflo , quand les ondes font 
grandes , groffe mer . + Loda il 
Mare e tienti alla terra , lone la 
mer & demewre toujours a terre, 
Ideft, il vaus mieux wn petit ga- 
in fur, qu un grand profit tal 
Peux, 

} Mare, fuoco e femmina fono tre 
male cole , la mer, le few & la 
femme, font trois chofes bien me- 
chantes, 

Marta, marî, fem, 

Mareggiare , aller par mer , Item, 
la mer eft greffe. 

Mareggiita, marde, flux. 

* Maremigno, en.jargon, le ner. 

Maremma , campagne fertile proche 
la mer, gm Tofcane, 

Maremmino , gui abite proche du 
rivage de la mer, 

Marénda, le gomté, 

Marendàre, gonter.. 

Marcfei]lco , marechal, 

Marefealcheria, metier de marechul , 

Matefciillo di Francia , AMdaerechal 
de France, 

Martoe, cerifes aicres, fem, 

Maréfe , dtang, ew petit lac, 

Maresino, maré, fem. 

Marétta, marte, fem. . ’ 

Marezzita, marte, fiox , pron: ds.. 

Marezzito , terme d'Architolfure, 
fait en ondes,damafquiné en ondes, 

Marforia, mom d'une ffatue a Rome. 
L'una autre Statue a Rome, eft 

' de grand. Ami de Marfòrio. 

* Marga, marne, forte deterre, Item, 
le foc d'une charrut, 

Margagiazzi, les Margajatt, peuples 
d'Amerique dans le Brezil. 

* Margire , batir on platreravec de 
la marne ou suf. 

Margarita, nome. proprio. ,. Afer- 
querite n, 


MAR 


Marsgaritiro, perceur de perles, 
Margaritine, femences de perles, 
Margélla, morve, merveam, margéllo, 
Margherita, perle, fem. 
Margherita, em jargen , une corde, 
Margentina , forte de raifin, 
Marginàre, escarricer, Item , border, 
Mirgine, marte, fem. } bord, bor- 
dure, 

Margine, ciratrice , levre de playe, 
bord, 

Marginétta, petite Marche. 

Marginéfo, gui 4 un bord, 

Margolla, merve, fem, 

Maria, Marie, nom de femme, Cer- 
car Maria per Ravénna, i. chercher 

fon malhenr, chercher guignen , cher- 
cher mieux quece qu'on a, Trovàr 
Maria per Ravénna, srouver chappe- 
chute.Ritornare ew tormar a Maria, 
retourner a Afarie , i, amender fa 
vie, quitrer fon vice , Sia bubna 
Maria , che fempre è bubna la via, 
que Marie fvit bonne , le chemin fera 
bon, i. fi on eftbien monte, & de l 
argent au bout > c'eft le moyen de paf- 
ferchemin , A maria orba, le jeu de 
Colin-maillard, eu environ, + il fal- 
leit dire, alla Cieca. Guarini, 

Maria, comme qui diroit , illumina- 
tion. Item, l'étoile da Pale, 

* Mariino, en jargsn, miracle, 

Mirica, nn animal aux Indei qui a 
le ventre comme un lion , la face 
d' une femme , & la queue d'ub 
ferpent, | Animal fabuleux, 

Maricéllo , diminutif de mare, pe- 
tite mer, 

Mariconda , forte de petit paté, 

Mariembérgo, ville de Pologne , des 
Pays- Bas, & de Livanie , Marien- 
bourg. 

* Mariétta, & mariétto, en jargen, 
lourdaut, 

+ Mariétta, en de certdins endroits d' 
Italie,ce mot eft le diminutif de Ma- 
ria, Afarie nom de femme , Marion, 

Marignîno, pemme d'amewr., forte de 
pariron, boure> appelli Marignan, 

Item, ville d' Italie. 

+ Marina, nem de femme , Marine, 

Marina , la ssarine . La marina è tur- 
bica, i. il ef en colerg. t La Cr. An 
dàr marina marina, veguer, terre 
a serre. } Lungo la tiva del ma- 
re. La Crufca, 

* Marina , en jargon, bruis, | Bitter 
marina, dans le frsle familier , c'eft 
fasre beaucoup. de bruit , tempiter, 
criailler perpetuellement, ec, 

Mariniccio, le gens de la marine. 

Marinijo, marinser.. ltem , Mari- 
nicse.. 

Marinire , fare una falfa al pefce 
doppo fritto, mariner, avoir guel- 
que facherie fansla pouvoir dechar- 
ger. Item, aller le long de la mer 
cu par mer. 

Marinaréfco , de marine, eu de ma- 
rinier, 


‘MAR 


Morînarézza ; l'are de navigner, prom 
ts. fItem, gensde Marine, On te 
dit de plufieurs matelots, quand ils 
Sont enfemble. + © la bella mari- 
narezza | Vosla de beaux matelot s ! 

Marinarfa , eu marinerta, l'are de 
Mmarinier, 

Marinàro , marinier | La cofa và da 
mariniro, a Galegtto, i. la chofè 
ef igale, c'eft ala parcille, chose 
pour chou, de Ture a More, 

Marinàr d'acqua dolce, i. un faldat 
qui ne s'eft jamars trouve aux sc- 
cafions , Pelce marinito , peifm 
mariné, 

Marine, marinélle, e maréfche jco- 
rifes aigres, fem. 

Marinélla , valeriane , piante, 

Marinéfco, marinerezza , de mari 
pe, 

Marinéfe, de marine. Sin Marino, 
ville en Balie , } Saint-Marin, Pe= 
tire Republigue en Italie , dont la 
Ville Capitale porte ce nom. 

Morino, marinicr, marin, de mer,. 
Pefce marino , + peiffon de mer, 
vento marsno , vent qui viene du 
coré de la mer, Alzàr marino, i. 
s'en aller, pron, ts. 

Marinténdo, farte d' vifesu. 

Mariolire, filouter, piper. 

Maziolerfa , piperie , fileuterie, femme 

Mariolétta, petite pipenfe, 

Maridlo, pipeur, un fileu. 

Marifcilco, maréchal. . 

Marffca, fc , forte de mal . Item, 
figue folle» 

Marifci, fortes.des figues. 

* Marifciallàre, faire! office de Man 
rechal, 

+ Marifciillo, Marechal, 

Marifc6ne , jorc de marais. 

Maritibile, mariable. | gui peus fè 
marier, qui eft en. îtat d' érre mae 
rié ; mubide , 

Mariticcio, un vilain mari. 

Matitiggia, mariage, 

Maritàle, marital, | gui apartient 
au mariare, 

Maritaménto, mariage. } La Cr. 

Maritàre, marier, | j:indre par ma. 
riage, faire un mariage. 

Maritata, maride. Uowa maritites 
ceufi avec du fromage , | & du 
bewrre , Lafigne maritite , lafas 
ques avec du benrra_ & du froma= 
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misto, petit. mari, 

Maritélla , une femme gui compia. 
de a fon mari. 

Maritévole, mariable. Voice, ma- 
ritàbile, 

Marittimo, maritime, 

Marito, mari, | <poux. Da maritoe 
a marier, 

Matito , chauffereste quien porte cm 
Itahie, 

Mazriuòla, mme frippenne. . 

Mariuolaggine , fripennerie spipperiva, 

Maziuolare , pipper, flower. 


a 


MAR 


Mariuelétta , petite pippewfe + , 

Mariuolia , & mariuolaxia;, pipperie, 
friponnerie , filouterie, 

rariuolo , pippeur. 

darizzo, marce ,ffux ,damafquinu- 
re en ondes 


darmaglia, marmaille, canailie ,en- 


geance, fem. . 
dirmara, mer entre l'Europe & l'A- 


fie, 


Aarmarfta , Marmaritino , branche 


urfine ,patte d'ours. 
tarméggia, forte d'oifeau de riviere, 
un ver qui s'engendre, dr rongs la- 
chair $ feche . La Cr. 
Marmità, marmite , fem, 
Marmiteggiàre » marmitenner, 


Marmitòne , mot Frango:s, marmi- 
ton, $ Guittero , ef le mot Ira- 


lien 4 


darminùro , terme de Marchand , 
pour exprimer du corail mime, & 


aurreschofes menmes, 
farmo, marbre, mafe. 


tarmacchio, un beni, un niraud, 


iarmorijo, feulprewr en marbre . 
larmoràco , marbré. 

tarmoreo , de marbre. 

{armorino, de marbre, | marbre, 
tarmorire, tmarbrer, Item, devenir 
dur comme le marbre. pref, marmo 
rifco, 

larmotito , marbre. + La Crufca. 
(armotàna, marmeste , fam, forte de 
finge, 

‘armòtta , marmotte , Marmot4int, 


en jargon, mule, ltem , tana poupee 


on marmaufets 

laro, maron , drague , herbe, 
aròbio, marrubin neir. 

laroélle , bemarrha:des, fem 
larélla, e midélla, mowuelle, pron. 
é fermè. 

larollofo, mevellenx, > | 

laròma , corde, fem. cabla, mafe. 
aroncina , forte de craquelin, 
laròne , marron, mafc. 

aròne, furnom de Virgile , } Mar 
reny 

laròni, Marens , hommes qui ra- 
mafent ou conduifent ceux qui paf 
Sent dans les montagne: des Alpes. 
aròneo, ferte de vin. 

atofo., fot de mer, 

arovélle, les hemorrheides. 

arra, béche, boue sranchante, maf- 
fe de Satire june marre, 

arra , gAchearemuer lachanx, 
asrabifo, coguin , maraut. Taffo- 
ne. 

arrajuolo ,. bécheur, 

arrina, une burgue , batque 
arràno, Marane; un Maran, un 
traitre , Aprire le trincée colle 
Marre , owvrir les retranchemens 
avec les béches Brulbni. Riftiche 
Marre, béches champitres  Fùlvio 
Télti, 


arre, les crochets d'une ancre ) lex 


partes de l’ancre 
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Marredel cavillo, /ecein de la beu- 
che du cheval , Duro di Marre , fort. 
en bouche, 

Marrobiiiro, marzubin noir, 

Marròbio, marrubin, herbe, 

Marrobio baftirdo, marrubin noir. 

Marrocchino, marroquin . 

Marrécco, Maroc, Royaume . 

Maroncéllo , per: maron. 

Marròne, une crande béche , un mar- 
ron, & un matron, homme qui fert 
apafer les montagne; , &r prancipa- 
lement au Mont-Ceni, Far'un Mar- 
1òme, i. fe miprendre, | faire une 
faute. 

Marronétto , licswplein de marroniers. 
Pigliàr Marroni, i. niafer, &fe 
meprendre, 

* Marrònte, maronte, en jargon , bo- 
ue, cocs 04 cornard , Vino Marrò- 
fo, vintourne. 

Marrovéfcio, un revers, 

Marrozzolo le marteam dela porte , 

Marrùbio, marrubn. 

Marrica, corne de cerf, herbe,. Item, 
une foffe a faire rousr le chanvre, 
Marruftino , un apprentif de laine, & 

Soie . 


Marfia, homme de Phrygie qui deffia 


cApollon ajouter dela Lire, è gu 
fut écorché pour punition de fan auda- 
CO 

Marsiglia, citti, Marfeilléi, Port de 
Provence, 

Marfiliàpa, e Marciliana , sine forte 
de vaifeau. | Marfillanne , forte de 
va:fean dont fe fervent les Venitiens. 
Richel, 

* Marsina ,juffe awcorgi, dans leMi- 
lanois, 

Marfibne, marfouin , prifen, 

Marfuùro, forte de vafe de verre, 

Martupio beurfe, Item, boft d’ Al- 
quimifte, 

Mactagòne, martagon, fleur, mafc, 

Martànica, barbe de bone , plante , 


Martino, le nom d'un (Chevalier pel- 


tran, dans sAriofe , un poleron , un 
lache, 
Martaro , ane martre, mn payfan, 
Marte, Mardi, le fer des Alquimi- 
Pes, le Dieu Mars la guerre, 
Martedì, Mardi. 
Marteggiàre, faire le Mars. 
Martegone, martagon , mafc. ferte de 
fer. 
Martellàre, frappe , marteler: e ef} 


auf apofhumer consone les plaies ou, 


ulceres : donner martelen tere, 
Martellatore , martelleur, 
Martellétto, perse marreau, Pienoà 
Martellétro, fipiein@ abondant de 
tout ,.Quele marteam n'ypent rien 
forcer, 
Martélio, martean, martel entire, 


Stara Martello, tenir ferme, senir' 
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Marzialifa , Lomme martial, boneme 
de guerre, 

Martilogio , e Martirologio, Martye 
rologe ,} Storia, e legendario de'’ 
Martiri, 

Martigeno, engendré de Mars, 

* Martina, enjargog, épée, 

Martiniccio, un cormerant forte d'oi- 
frau. tdelarace des Corbeanw. 

Martinise, em jargon , fe battre, 

Martinélla , une cloche , a Florence, 

Martinéllo, & Martinélla, marriner 
d'un arbalite, un crie , Item, un 
efprit familier . Armati di.baléftre 
a Martinéile, armes d'arbalites è 
SNE » Taflbni, { Sécchia ra- 

ta, 

Martinetta, & Martinétto , uncrie. 

Martingala, cavefine , forte de hautes 


charffes, martingale , Caporàli . 
Alla Martingala, fason de chanffes 
trousfres. 

Martinifti, Lutheriens, 


Martino, Martin, 

Martino, pécher, cifean, 

* Martino, en jargon,; poignard, & 
couteau.,Item, lecul. 

{ Martino , metaphoriguement , nn 
Bose ; Item., sn Cors. Come Mar- 
tin d'Amélia, ewde Sicilia, i.faci» 
le a perfuader, fot, 

Martiràre, per martirizzire, marti- 
rifer. Si 

Martire, Martir , mafc. E'meglio 
Mirtire che Gonfeffore , il vane 
mieux étre Martir que (onfeffeur , 
il vant mieux fouffrir la gine que de 
confeffer . 

Matrtire, teurment, Martire, 

Martirio, martire. 

Martiro , martire, 

Martirizzàre, martirifer , pron, lea 
22, comme, di. l 

Mirtora., une marfre, une fouine 

+ Mirtoze, martre; animalfanvate e 
Semblable ala fouine, & qui eft de- 
meftigue,. . 

Miàrtore di villa, umrufiaur. +fsbri. 
quer, ou furnom burlefque qu'on den- 
noit aux Pazfans &r-aux gens dela 
Campagne ponr fe moquer d' enx ; 
Martore ; l'onn’yajoursit pas autre 
chofe . 

Martorélla, une martre. 

Martoréllo,, un losrdaut , un gres tuf* 
taut, Taffoni, ‘ 

Mirtori, fonrrures de martre, 

Martòzia, un fouine ew martre, 

Martoriise, martirifer, Martorezzi- 
re, pron ds, { rormentàre . 

Martirio , martéro — & marturio, 
martire , mafe. { martirio. 

Marùbia, 4igremane, planse, fem. 

Marlica, corne de cerf. 

Marida, forte de mefure, " 

Marulòfo; forte de poiffon falé . 


hon, réfifferan marteau. Sonareà Marza, une greffe. Item, bone de 


* Martéllo, fonner le rocfin, 
Martéra, une buché a petrir, 
ziile , martial guerriere. 


piume, pron. ts. } La Cr. lang- 

ftarea Maiza, greffer, enter en 

poupée è da 
Mar 
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Marzacotto, forte d'onguent, Tremi, {+ Mafcalzone di firada , veleur de Mafcolino, mafeulià, 


vernis dont les 
pron, 15, te. 
Marzajuolo, forte de grain, qui mu- * Mifcara, unmafque. 
rit en treis mois. Item, un cifeau * Mafcaràre, mafquer, 
hagard, pron ts. | Mafcaràta, mafcarade, fem, : 
Marzapine , maffe- pain, pron, ts.1* Mafcaràre, en jargon, dire, prien 
Tu fputeréfti un boccon di Marza-! Dieu .. 
pine mafticiro, /a chofe ef fi dou- Mafcarone, wn vilain mafgue , un 
ce, querucracherois le mafe-pain| muffe, un mafcaren , en Archite- 
que tu aurois dans la bouche pour| &ure, 
la gonter , tu quiterois tout pour 
cela ,. 
Marziro , felon quelzues-uni, un 
cordonnier, 
Marzemiîno , forte de vin & de rai» 


poriers ufent , 


veau. mot Milanois. 
Mafcélla, macheire, fem, | le mor, 


. 


guancia, joue. Bocce, nel Filoc. & | 


fin, pron. ts. La Crufca. 
Marzeria, brinsonfcionsde verges , Mafcellire, dent macheliere, & de 
pron. ts. Far tiràr l’'alzana per] machuire,.. 


Marzéria , donner des coups de 
Foner , faire fare une cheje par 
force. 

Matziliana , e marciliina , forte 
de barque, pron. ts. Veier, Marci- 
liîna. 

Matrzire, peurrir , pref. marzifco |. 


Mafcellome, grofe macheire , un fo- 
ulfiet, + La Cr. 


dure elle ef? fardee. Ella è andata 


Marzo, «Mars, pron.ts, Far Mar- 
zo, ew Mircio , faire la volte en 
iruant amx cartes, pron. ts, 

Marzécca, forte dejen, pron, ds, 

Marzécco, n lisnceaw, pron, ts. } 
c'eft un furnom gqu'en donne aux 
Lions, mass plus communement aux 
Hatues & aux tableaux gui les re- 
prefentent, 

+ Marzécco, on fe fert dé ce motdans 
le difcoursfamilier, powr dire lour- 
daut. 

Marzolino, marfolin, forte de froma- 
ce, quifefaiten Tofcane, aumois 
de Mars. ° 

È Marzolino, quief né, gui 4 dti 
fait, om cuesll: au mois de mars, 
on le dit fewtement des poules, du 
froment, & autre forte de ble, 
on le dit cependant , auff du fre. 
mate & de lanesse, comme le Di- 
Gion, de la Crufca l'a remarque au 
met Marzolino. Dan: les Pay: os 
I” on vend de labiere,ou peurroit apel- 
ler Birra Marzolina, la biere braf.e 
aumoisde Mars, 

Marzéne, sn igeufon, pron. ts. 

Marzudlo, du mess de Marsi, 
ts. { La Cr. 

* Mafanaggia, c' ef un mot corrempu 
demal fe n'aggia, ew abbia, mal 
dui puiffe arriver, 

Mafcigno, rufé. + La Cr. 

Mafcagnia, rufe, fineffe, fer. 

Mafcalcia, plave (ur le garor, & une 
charge ow emplatre pouriun cheval , 
È Guidaléfco, fignifie la méme ma- 
ladie, & le mot en eft meslleur, dr 
plus ufité . 

Mafcalzonàre , voler, piller-, pron. 


le voile , decouvrir . { Mandar 


chette , adroitement , &c. trafu 
gàr qualche cofa. nafcofaménte.. 
La Crufca. 
Mafcherinte, gui va enmafque, 
Mafcherare, mafguer, 
Mafcheriro, Faifiur de mafques. 


tre un mafque fur le vifage, metapl. 
drrecaché , cudifimule, 
Mafcheràta, mafcarade, fem, 
Mafcherezzare, racher, pron. ts. 
Mafcheròne , maftaren, 
* Mifchérpo , en jargon, du froma- 


LAI 
Mafchétto , werrowillet. d' une. fe- 
netre, 


Cuerre, 


mafculin, 
Mafchile, dè male. 
Mifchio, méle, 


pron. gen. 


che, 


Tome, 
Mifchio femmina, hermaphrodite,, 
* Mafchiffimo, rres male, Voiez la! 
Comedse de la Mora, 


moule, fem, 


d'ei 

Mafcinatore, per macinatore , mes- 
mer. 

Mafcoliri, dents machelieres, 


Mafealzéne, Soldat y voleur. un pen- 
" Mafcolàgi, sreslies, fem 


AT, anméchant, 


Mafcélla fe prend fouvent pour! 


Malcinare , pour. macinire:, mouse | 


| 


grand chemin , Puici nel Morgin- Mifcolo » chambre dans uncanon, 


Mifena , Lomb, mousure , Jtem;. 
meule, 

" Mafenetta, perisemoule, 

Mafinifla, nori d'un Ros de Numidie pal 
qui apres avoir été ennemi mortel der 
Romains, fut enfiite wn- de deure 
meillenri amir, & quia l'dge de 
go, ans engendra un fils, 

Mafnàda , troupe de veleurs, 


* Mafcirpa, forte de fromage nou-}Mafnadite, alleren troupe. 


Mafnadiére, foldat , volenr de che- 
mins. t Verer Mafcalzone, 

Mafo più da poco, che Mafo , che 
fi lafciàva fuggìr i pefti corti, è.. 
étre ldche & parefftux . Fare come 
Mafi, fasre comme Maf, qui fe le 
coupa powr faire depit'a fa femme , 
i, fe faure tort a for-méme , 

Mafolo, un échevant de fil cu de 


Mifchera, mafgue, une perfonne maf-| fuie. 
quée. Ella ha la Mufchera, pour|Malla, mafe, tas, maffe au jeu de 


lachance, 


in Mifchera ,_i. elle eft pendue .|Maflacara, forte de fauterelle, 
Cavarfi la Mafchera,, +. parler ou-|Maflagéti, peule de Seyrhie, 
vertemint, & comme encelere  Le-| Malla)a, bonne menatere, 

vàrla Mifchera, new: d.fous, orer|Mallijo, bon menager, Ch auf le 


premier d'un Village, 


che che fia in Mafchera , famver|Maffara,. bonne menagere, 
quelgue chofe a la derobée , en ca-|* Maflìra., fervante , mot Veni- 


tien.. 
Maflàre, amaffer, Item, amaffer du. 
jeu de la chance, 
Maffario , ben menager, 
Maflarizie, mewbles, mafe, 
Maflariziofo, buenmenblé. 


Mafcherirfi, / mafguer, fe met-\Maffiro, bon menager, dr le premier - 
quar, fe bj pre 


d'un village, un valet, 
fata, tas, amas, malo. 
* Mafléira, une menagere, 
Mafferia , grange , ferme , menage,. 
Mafferia mafleria, vien il diavolo 
rtala Via, bon menage, le Dia- 
le wient qui l'emporte ,, ii apres: 
avsireré long-tems pardonni, a la. 
fin on acheve dé fe perdre. 


Mafchia , guerra. Màfchia , pleine|Maflerizia, menage, ipargne, vaif» 


Selle» 


Mafchiezza , wigueur. male , fexe| Mafferiziare; menbler, épargner. 


Mafferizie, menbles, menage, mafe. 
Mafferiziolo, qui ef bien meublé , un 
bonmenater, 


Mifchio d'una fortezza , un den-|Mafferizuòle , perits menbles, pron.. 


Mafchio della vite, /aviz, une fi-|* Mafféto, menager.. 


Mafsiccio, mafff. 


Mifchio d'una, rudta , zseyeu delMiffima, maxime, fem. 


Maffimaménte. , principalemente , 
adv; 
Miffime, principalement , adv. 


|Miffimo , fres-grand,. 
Mafcina, peur. macina da molino., 


Mafsivo, maffif. 

Maffo., grejfe pierre enfoncie en 
terre; 

+ Mafficco; membru. 

Maftélla, ume cuwerre-, ob fiseite ,, 
une ferme, 

Maftelliro , e maftellijo , somrelieno 
qui fait des tinettes,, sa 
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flellita, plein unetinerte. Matalbne , Duché du Roigume de 
Réllétta, cuverre, rinette, fem.| Naples. 

ftellino, rinerre, cuverse , fem.| Matapane , sonnoie de peu de va- 
Riello, useeuverte, un quartaut,| leur. 

not Venitien. Mataricelo, un matelas, 

Ntica, e miftice, du mafie , | Matarizzo, un matelas, un matras 
tem , Maftico , ragia , o umòr| «d'Alquimifte, 

ifcéfo del Lentifchio . La Cru | Mararozzo, matardzzolo , lè cabe- 
sa, fortederefine qui fort du len-| ehonougro) bout d'une mafi. 

fque. Richel, Matiffa, eche@aut, 

Iticacchiare, machotter, Mataflata, éehevaur. 

fticire, macber , Mataflara , deVidenfe , faifoufe d' 
Aafticàr Salmi e Pater Noftri, e: chevanz. — y 

on inghiottìr niente, Cavalc.|Matallire, faire en éehevaut. 
1armoter toujowrs cerrains Tfeau- Matafsina , un petit echevaut, 

ves & Patenotres cà l'on ne com-|Matemàtica , «Matematigue, Item, 
rend rien. Racine » plaid, AR.| parallufioni folie. ; 
.Sc.1, | Matematica, fciénza di niimeri, e 
{ticaribne , machement, che infegna le cofe domoftrativa- 
fticatore, maclheur, ménte, matemafigues (ce mot n'a 
Ricatorio, machicatoire + peint de fingulier )c' eft wne fisence 
Iticatrice, macheufe. qui enfeigne les chefes par des verita- 
Iticatùlra, machement, bles demonffrations. Richel. 

ftice, dumaftic. Matematicale, de Matematigque . 
(ticéne , la plante gui porte le ma-|t Matematicaménte , a la maniere 
ic des matematiciens, certaine & geo- 
(ticina, maffic, plante, metrique , certa , ficùra e demo- 
frico, dumaffic, ftrativa. 

itlinare, mdtiner, Matemitico, par eguivegue de mat- 
Rino , matin, Item, wne chefe| to, i. fel.Item, Matematicien, 
cite ala hate ougrofferement, j Matemitico , devin , forcier, 
fiftio, male, Quintil. Morale di San Greg, e La 
tra , maitreffe , Porta Maftra ,| Crufca, 

‘ande porte, portecochere, Maréra, matiere , 

tricire, rapetaffer, coller, Materàflo, materàlla, un matelar, 
trice, toute forte de colle, È La Crufca, 

tric, Maftrik, ville de Flandre.|Materafsino , petit matela; , Effer 
altroditto , forte d'Officser , al in fu'l Materafsino , étre fur le 
aples, pesit matelas , i, étre en grand 
aftridattia, certain Office, danger. 

tro, maitre, chefe principale .|Materaflàro, marelaffer, faiféur de 
em, wu vent , } gu' il faut ap-1 matelas. 

Iler Maéftro, Materizzo, matela:. Item, us ma- 
îro di buratti , faifeur de bla-| selasd'Alquimifte. 

aux. Materazzoòlo , un belier. 

tro dicampo, Maitre de Camp, | Matére, bois fichex dans la'carene , 
tro di cafa, Maitred'Hotel, qui formens le piats d'un vayfeau , 
tro di fala, Ecwier de Sale .. madiers. 

tro di campo generiic, AMarechal| Matéria, materie, 

Camp. È Materia prima, foggétto, optin 
tro d'oroléggi, 4erlegeur, cipio di qualunque cola fensibile 
aftrufciére , ou Maeftr'ufciére ,|. è intelligibile , Mariere premie- 
rtier, fuiffe, La Crufca, 
aftrézzo, wnserchis, pron. ts. 
rucca, une cafugue, de peau de 
«pr cmautrebite, tournée ducité 
‘ poil . 

tugire, macber, 

suprire, & mafturpare, mqpier 
‘ parties honteufes. 
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re. 
Matéria , felie , par allufion de 
matto. 
Materiale , materie! , + groffer . 
‘Item, pes fin , niais , innocent , 
‘mople È 
terialétto, um peugros de corfare, 
Materialità , mature i pot Sa 


turpazione , attouchement despar-| serielle. 
ti honteufes,, Materialménte , materiellement + 
turzo, crefts, male, adv. 


udla, un infrument 4 faire des 
rres, 


acchiéne , e mattacchiéne, gros 
"> folztre, 

afioni , cerdelettes confues aux 
rles & aux rentesy puur les atta- 
er, matafioni, 


Materiire, importer, 

Materiòfo, materie, $ qui donne de 
la maticre, qui fournit le fujet de 
direoufaire quelque chofe 

* Matérna, enjargon, nuit, 

a “et » maternellement , 
adv. 
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Matérno, maternel, . 

Materozzolo, le cabochon ou gros b 
d'une malfe ou d'un baron pi Apo 
feand' une porte, mn belier, 

* Matérna , tante du core de la 
mere. 

Maticire, guerir les nerfs retirerd' 
uncheval, 

Matina, le matin, la matinée, 

Matinata, matinée, 

Matita, &ramatita, bimatite, forte 
de pierre, crayon, + La Crufca, 
Matitatojo, & Matitojo , porsescra» 

yon. $ La Crufca. 

* Matoifa, en jargon., le matin, la 
matinée, 

Maronzine, forte d' euvrage 4 une 
chaine, 

Materòzzo , carne de verre a 
col, 

Matrino , grand-pere du cité de la 
mere, 

* Matre, mere, 

Matrebofco, chevre-fesille, mafe. 

Matrégna , pour Matrigna , mard. 
tre, 

Matreggiire , imiter , refembler 4 
Samere. 

Matremma , ma mere, mitrcma, 

Macre-perla, nacre, fem, 

Matre-pia, la pie-mere, 

Matre-felva , chevre-fenille , 

Matricile, matricaire, perbe, 

Matriciria, matricaire, berbe, 

Matrice, matrice, fem. Città Ma- 
trice , Ville capitale . | Chiefa 
Matrice, Eglife matrice, .i, la plus 
ancienne Eglife d' un Pays, oud'ux 
Ordre Relizicux. 

Matricida, gui tue fa mere, 

Matricidio, matricide , meurtre de 
mere, 

Matricola, taxe gue l'on paic pour 
pouvoir exercer un metier, & une 
dcrisure où l'om enregifire les ma- 
tricules, 

Matricola , la matricule, fem. 

Matricolire, enregiffrer dans la ma- 
tricule, 

Matricula, matricule, fem. 

Matriculire, emregifirer, 

Matriculazibne, enregiffrement, 

Matrigna, mardere, belle-mere, 

Matrignàle, de mardire, 

Matrignire., traiter en mardtre, | 
La Crufca. À 

Matrigneggiàre, traiter en mardtre, 
t La Cralca, 

Matrimoniile, matrimogie!. 

Matrimoniàre, marier, feno A 

Matrimdnio, mariage, A 

Matriflélva, vinciboffe, forte d'herbe, 
che'vre-feuille, 

Matréna, masrene, Item, fage-fem- 
me. La Matròna , la AMaise, ri- 
«viere de France , 

Matronile, de matrene, 

| Matròofa, malde mere, 
Matta, folle . Delle Matte buffe» 


de beni comps + 
* Mat 


long 
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M attachibne , gros fol. 
T Mattacinijo, farftur de poupées, 
Mattacinàre, danfer les seatafi ni. 
Mattacini, les mataffins, danfe, 
Mattac{no, petit fol, mataffin. 
* Mattalòne, un grand fel. 
Mattaménte, follement, adv. 
* Mattàna, melancolie , mot vulg. 
. Item, matinée, Mattonzine, ferre d'euvrago de chai- 
+ Mattàna, fpézie di maninconfa| ne d'oreniralie. 

mata da rincrefciménto , ò da non|Mattéita, une felarre, unegalante, 

fapèr che fi fare, melancolie cau-|* Mattra, une buche. 

fee de l'oifiveré > de la parcffe , om; Matutina , du matin, 

de l’inaltion. * Fuggir Mattina ,! Matutinile, matineux , | du matin. 

i. paffer fontems, Rugiida matutinile . Quintil. 
Mattapane ,.une monnpie baffe. lamat. /a refee du matin, 
Mattàre , marter , Item, faire lel Matutinire, dire Matines, 

fol, + donner échee & mar an Rei| Matutino, matin , 

ennemi , au jeu des échets , La' Matutino, du matin, Il Matutino , 


roitreacaufe des dettes , cu d'un 
delit, 

Mattone, une brigue, Item , une car- 
de a l'anneau duguart de l'antenne, 
& de l'arbre. 

Mattonélla, carre4u de brique, 

Mattoniéra, feurneau a cuire les bri- 
ques, 


Crufca. 

Mattaréllo, perit fel. 

Mattarie, folies. 

Mattaròzza, eabochen, pron. ts. 

Mattéa, wne peupre, 

Mattéo , nem propre, Come Matteo 
di Candozzo, 1. gnimangua, par- 
ce qu' il le voulut. 

Mattélica, di Mattélica , par igui- 
vogue de Matto, i. fel. } Mattéli- 

_ca, eftuneVille de l'etat Ecclefia- 
Rique dans la Marche d' Ancone, 

Mattélico , foldtre, 

Mattéllo, terre a pottier, Avére vi- 
fo di Mattéllo, i, étre effrenté, n° 
avoir ancune honte + 

Mattéra, une puche, . 

+ Matteria, folie, Agn,Firenz, 

Mittero, ug baron, 

Matteròzo , le martean d'une porte , 


pron, ts. 

Mattéfco , de fol , folatre , pron. è 
fermi. 

Mittézza , folie , pron. ts. Simon 
Fornari. }-Bocc. La Crufca, 

* Mattia, felie, { ‘Bocce, La Crufca, 

Mattina, fe masin, la matinée. La 
Mattina feguente , le lendemain au 
matin, 

Battinire, dire Matines, & fe lever 
martik, 

Mattinita, une aubade, Item, tra- 
varl du matin, 

Mattino, matinal, lematin, & Ma 
fines, 

Matto, } pazzo, ftolto, mentecit- 
to, fol, fou, 

Matto da caténa , few a Lier. 

Matto fpaccitto, few oueré. Come il 
Matto ne'tarochi, i. e:fif, gui ne 
fert de rien, Ai Matto, au Trou- 
Madame. 

«Mattonéjo, faifeur de briques. 

Mattònare , paver de briques ou car- 

* reaux , carreler , parquerer. 

Mattonaro, faifeur de brigues, 

Mattonato , pavé de carreaue , de 
briques, 


| 
Mattonîto , place publique , mar- 


ché, Non potèr pratticire il Mat- 


Bonito , i, erre endetté, n'ofer pe; 





les Matines, fem. 

È Matutino, Ore Canéniche che da' 
Sacerdéti fi diconota mattina in- 
ninelgiòrno, matines. (Ce mor n° 
a point de fingudier, Item, Heures 
Canoniales, 

Maturameénte, mérement , adv, 

Maturaménto, mwrifement, marw- 
rité, 

Maturinte , marifant, 

Maturire, mérir. 

Maturaziòne, miriffement, 

Maturativo, gui murit. 

Maturévole, gui peut marir. 

Maturézza , maturité, pron. ts.' 

Maturire, marir, pref. maturifco, 

Maturità, maturità, 

Matfiro, mr, Item , vicil, & de- 
crepit, Debito Matoro, une vieille 
dette, 

Matta, Déc/e dela premiere Iumie- 
re, l'Aurore, 

Mavifo, malvifo, mauvais vifage, 

Maumetifta, e Maumettifta, Mau- 
metino, e Maumettàno, Mabe- 
metan, x 

* Mavòrte, id eff Marte, Mars, le 
Dieu dela Guerre, 

Màuro, Mare , & morceau. 

Maufoléo, Maufolie, frombeau ma- 
quifigue, FVosez, le mot gui s'en- 

ur, 

sia a Maufdle , mari d'Arthemi- 
fe. fletombeau, qu Artemife fit 
dreffer au Roi fon Mari, a donné le 
nom a tous lestombeaux que la fierré 
bumaine leva depuis powr immorta- 
lifer le fonvenir des Morts, 

Maza, forte de bousllie de lait, d'bui- 
le, & de farine, 

Mazerire , macerer , tourmenter , 
pron. ts. 

Mazza, baten, mafe, maffue, maii- 
let,marteau, Item, une baguette 
ou verge, une quille a jouér, Me 
nàrla Mazza tonda , i. fraifer tout 
fe monde ccalement , n° épa-gner 
perfonne, Menùàr alla Mazza , i. 
trabir , mons difons, mever a la 
boncherie, Trar la Ma:ca diétro 
alla lippa, s.jerter le roanche apres 





MAZ 

la cognfe. Metter troppa Mazzi > 
pere trop, endangerd' tre reprite 

efler Mazza, i.le membre viril, 
È Bocc. Andare alla Mazza, aller 
qu carnage , fuer tout , faire le 
mauvais. Guidàr le Mazze, done 
ner des baffonnades, 

Mazzabiue, bowcher , affommeur de 
beeufs, prononcez, ts. 

Mazzacane, une forte de vin, pron. 
ts, 

Mazzacira , lame de la volaille, 

Mazzacavillo, nn inFrument a tirer 
de l'eau, bacule, 

Mazzàcchera, une forte de ffan de 
last, ceufsamlait, Item, une pere 
che a battrel'eau, uninfirument a 
prendre des anguilles, pron. ts. A 
Mazzàcchera,a grandi comps de pen- 
che, comme veulant tuer 0u affom- 
mer, pron, ts. 

Mazzafàme, chaffe-faim , pron. ts. 

Mazzafriufto , ferte de fronde antique, 
attachéie a unbiton, une fronde er. 
dinaire, felon quelgues-uns. Con 
un Mazzafrufto, c'ha tre palle , 
avec une fronde a treiscaillouz, ave 
un baton a denx bouts, gui a treis 
bonlets de fer, avce une maffue a 
troistétes, 

Mazzagitto, épouvantail, tueur de 
chiens, cu dechats, 

Mazzagatt6ne, cponvantail, un pre 
tit piftoles de poche, 

Mazzagénte, unfendant, un suew 
degens, pron,ts, 

È Mazzamarròne , c'e un fobrigmer 
qu'on donne a une perfonne pour fe 
quer d' elle , il fgnife niais, lour» 
dama, groffler . Franc. Sacch. Pa- 
taf. La Crufca. 

Mazzambrro , mer de marine , les 
miettes de bifcuit. 

Mazzapéngolo , e/prit felet , pron. 
ts. 

Mazzapichio, un maillet, une perche 
a battre l'eau, 

Mazzapidécchi , an peuilleux , 

Mazza-porci, ruesr de pourceaux, 

Mazzapréii, beisom l'on attache les 
ponlies des vaiftaux on galeres, maf= 
Serets. 

Mazzaphiléi, berbes aux puees, 

Mazzaringa , une hit, pron. ts. 

Maztarangire, battre avecla hie , 

* Mazzire, fuer , afommer, pron. 


ts. 
Mazzaròfto , avallewr de reti, pron. 
tr. 
* Mazzaruòlo , 4 Venife , efprit 
folle, 
Mazzaféte, bon bewveur, 
Mazzaforda, ffambart, berbe, 
Mazzaforci , merr ax rats , pron. 


ts, 
Mazzafquido , a Mazzifquido , 
quer, ponrcanarder une perfonne » 
ou peur tuer une bite, Mazzita , 
coup de bétoh , coup de maffue . 
Rizzàr a Mazzita ) bender, La 
drefa 


'MAZ 


creffer du membre , a Mazzite, Mazzudla » un perite verge 0ubaguet- 


n coupr de baten, agrandsconps. — 
Mazzanétta , e Mafenétta, perire è 
reviffe de mer forte de fauterelley 

pron. ts, 

azzera , wn4 AMafft ou maffué > 
Item, 

azzerire, jetter en l'eau dans un fac), 
ruune pierre an col, fuer a ceups de 
bdron, affommer, Item, macerer,i 
pron. ts. 

azzéro, tun baten avec un cabechon 
4u bout, 

azzétra, maillet ou marteau, pron. 
ts. & l'é ferme. 

azzétto, perire botte , petit bouquet 
tu paquer, 

azzicare, batonner, Item, battre le 
fer , pron. ts. 

azzicàta', baffonnade. 
Mazzicatòre”, celmi qui dense la ba- 
fiennade, 

izziculire, eulburer, faire des cul- 
butes, 

azziculo $ culbutes, pron, ts. 
izziére , mazziéro » perte-maffe, 
pron. ts. : 

azzina , petite maffue Item, perite 
porgnieta” k 3 3 Li 

izzo, su bouques de fleurs, une bot 
te, comme de raves, une liaffe de pa- 
riers, uri faques cotîe de lertet , on 
de cordes sun maillet sune maffe de 
rlumés de berèn, pron.ts. l 
1270di arte, un jeu de cartes , Ttem 
Mazzi, enjatgon , les piéds, pron, 
s, Alritei Mazzi, dlzir i Mat- 
ti ,rroufien fes quiller, Freni alter, 
licamper , Toglier fu i Mazzi, 
rowffer fes quiller , s'enfutr, 
270 di chiavi, sroaftau de clefi, 


ron, ts. i 
1220€68, ‘fi Babochen; prom, ts, 
izzoccija , une greffe borre cvì pa- 
puer, a sel, Ù 
izzoccito , frappé d'unbaton, 
izzécchio , ‘mm botte, eum paguet, e 
in cabéchen . Item, de la chicorée 
“anvaze Yui morte, pron.ts | Itera, 
caucoup de monde : Monéne , con 
stan'Mez?6cchio di Cavaliére , 
orfe addéfsoa Ettére , Guido 
3iud, frdmemion dee une grof- 
è bande de(avaliersfe jetta fur He- 
For, A 

zzocchiito, quia un cabochenau 
out , qui amme rire comme les plan 
e! qui portent de la graine, 
2z6ccola, unrouleam, pron. ts. 
\ecòla, e mazzudla, fupplice de mort 
‘n Italie, la maffile. Sari Mazta- 
ito, il amrala mafble, La Mazzo 
aé per gli affafsini, eu dome la 
nalfole aux affaffins. Ser Mazzancé- 
ne, Gilles tininse: è» 

zzolétro , màzzolino , an perie 
suque, 0% paequet x 


zz6ne, grande mafsne, pron.ts, | 
grand malde tése, frene-! 


zaiicco, 
‘e, prom. ts. 


te. 
-| Mazzuòla, fufean 4 faire de la dentel- 


. |.Méecole , enffures a un cheval 
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‘Medemirfì , devenir la meme chife 
| s'udentefier, 

Medémo, méme, 7 
le, mafc. Medefimaménte, mimement, adv, 
Mazzuòle , fuftann a faire de Taden-| Medefimità, refserblance mime, 

telle. Medéfimo , méme, medéfmo . 
Mazzublo, bouguer , petite borte,un| Média, moyenne, Item, pays de l'A. 
baron qui s’attache a untroufteaudel fi. 
clefs, un masllet, mune samenr aux|Mediile, gui fert a moyenner, 
jambes un claveau, en Architefu-| Mediina, veine médiane, 
re. | marteanon masllet, dont lesi Medianaménte , médiecremenr, me- 
feultewrs fe fervente >. Sono lachià.' yennement, adv. 
ve, e" Mazzudlo, i, ilsme bongent | Medianità, mediecriti , fem, . 
d'enfemble . Mediinb, médiecre , Item, moyennéur, 
Mazzuòlo di lino , peupée de lin, pron. | médiatenr. Mem, du mibieu, 
ts, Mediiînte, moyennant , 
Mediaftino, pelicule augofier, & un 
paure homme qui fuit un Medecin , 
& fert a tranfporter l'urine È ‘la 
chaife percée , » ‘ 
Mediîte, mediatement; adv. 
Mediito , interpofé, mis au milicme 
Mediatore, meyennenr , médiateur { 
Item, intercefieur, .. : 
Mediatrice, mopenneufe ; mediatrice, 
t Mediazione, midiation. . 
‘Medica , mélica , forte de bled de Tur, 
» Ww'il rètourne en -lui-mime . } Mi. ui, f Arte Médica , médecire, 
andre, ‘ Medicàle ,cwrable, Item, medical, 
Meire, pafer.| (e mot fe prend pour| Medicalmente , medicalement, adv, 
trappellite ; ow trappaflare , #4:sil| Medicîme , medicaménto , médica- 
eft triscancien & trop latin 5 la Poe-| ment, Ttem , reméde, : 
Sic aurvit de la peine a-s'en fervir| Medicinte , Afedecin ,. gui penfe 
prefentement. $ Bocc. . 
Mcito, èwverture, porte, Medicire, medeciner , penfer uama- 
Meccìnica, mecanica , arte Mecci-| lade, cuun blefié, > S 
'‘micè, arr mécanigue, u Medicaria, l4 Medecine, 
t'Meccanicamente, mécaniguersent, | Mediciftro, Mederinignorant, 
adv. ) Medicarivo, medecinal, 
Metcinico; Weesigue, '* |Medicatére, medecin, 
Mecfreyron Meccére, pour Mefsére, | Medicatrice, medecine. + femme qui 
Sire, Meffire, i fe mile de la medicine, 
Mecca, la Mecca, 14° Mecque, ville| Medicatério, de Medecin. ° 
del'Arabie Hewreufe , : Medichévole , qui fe peut medecinàr 
Meccivacin, brionie, herbe, Medecina , medecine, 
Medicinale, medecinal, 
Medicinalménte, medecinallement , 
adv. 
Medicinire , medeciner. 
Médico,; medicina . 
Medico d'acqua corta, medecio d'eau 
deuce ,  mauvabi medosin, ; 
Médico pietòfo fà la piaga velenéG; 
(La Crufca dit, puzzolénte ) un 
medecin cu Chirurgien gui flatte , 
rend la playe venimenfe, i, unflat- 
teur mons perd, $Cetcàr il male 
come il Médico, courir aprés le mat 
comme les medecini ; en le dit de 
ceux qui cherchent kurs-propres mal= 
benrso 
Medictceio , petit medecin, $ medica- 

























M. E 
E, moi, 
Me', pour méglio, mienx. }le 
vet Me' etf ancien; il fame l'iviter. 
Meibile, pafsable. 
Mcindro*; an feurneyément en NI 


& eh debor; + sM 
Meindro, fleuve d'Afie onde Phiyéfi 
quifaittant de detours, que l'ondi 


Mecenate, Mecénas, | un proteFeur 
des Savans, 

Meco; avecmoi , 

Meco, enmoi méme , 

* Mecòne, pavor, Item, forte delai- 
bue, : 

* Meconico, /uc de pvt, 

Mediglia, medaille, fem. Ogni Me- 
diglia hà'1 fuo rovéfcio, i, tente 
chefe afen contraire. few, fonbon 
& fin mawvais , { Mediglia , ce 
mot fe pe fomvent ireniguement 
pounje sgh des vieilles femmes + 
On dit aufsì Anticaglia dansla mé- 
me fignification ; met a mat,Medail- 
le, Antiguailie,  Medagliita, le 
prix, la valeur , ou d'argent d'une] ffre. 
midarll: vendue, ) Medietà, meitiò, milieu. 

Medagliétta , petite medaille, pran.|* Medio, le deigs. du milieu, ma- 
l'è fermi. 5 gen. . 

Medaglia, vendeur d'antiguitero® idcre, mediocrè . 
meidarlles, | medaillifte, Mediocreménte , mediecrement 

Medagliòne, grande medaille, f Item,|Mediocrità , mediscrità, 
midaillon, Mediòne, forte d'herbe, 


, adv. 


Mes 
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Meditinte, méditant , méditante.1|Melacotégno,. coignacier , pron, l'è 


qui medite, qritxamine,. 

Meditire, méditer, 

Meditazione, méditation,. 

Mediterràneo,il Mare Mediterraneo, 
la mper Medsterranie .. 

Meditore , peur metitòze , meifin- 
neur,, 

Medolla, smomelle , fem. 

Medbllo ,.un# A 

Medolléfo , menelieyx .. 

* Medòne, breuvage fait demie!. 

Medila, Meduse , gui fut violie par 
Aleprune dans le Temple de Pallas , 
È& dent Pallas irritee changea fes 
cheveux en ferpens: tous ceuxigui 
des regardoient. etosent. chaugez, eu 
pierre... 

Meffé né , ma foi von. 

Meffésò, ma foiomi. 

Megacéfmo, ungrand mondi .. 

Megilio, enguent fast de drogues pré- 
cieufes, 

Mégora, fille de (rione, & femme 
d'Hercule .ltem, mne ville. | 

Megéra, Aégere furie d'Enfer., | | 

Megliacco, paso de ovilles, tourse 
mil. ” - 

Méglio, msenx,. plutot, powr, meil- 
leur,, 

Meglio, plus, davantage meglio di 


quattro , piu: de quatre. A Méglioji 


al muro, ax plus pres du mur ferre 
de jen, Alla Meglio ,rour ammicrx, 
le mieux qu'ilpeffitle . + 11 Méglio 


ricélga il péggio. La Cr, l'um.yaus|: 


l'autre, 
Megliorabile , qui fc per amelio. 
rer., 
Meglioraménto, amendemeni de mal. 
* Megliorare, amelisrer, 
Meglidre, meslicur . 
Megliorità , la meilleur, . 
. Méi, paur mézzo, moyen, Et enrail- 


lant, pomr mei . Et pour méglio,|: 


mieux, A 

Me. "1, posr., me do, mie /e_, som 
me. 

Me']ldice,. itamele dit, 

Mela, pemme, pron. lè fermò 

Mela appia, e mel Appio pome d'4- 
pi, pron.è. fermi . 

Melacortia, forte de grenade fort ai- 
gres. 

Mela , les feffes , pron. è fermi. 

Mela cafolana, pamma d'api, raure. 
Dar leMelac'i finocchio, fe fervir 
deschsfesa propos, Dar Mela, & fi- 
mocchio, 1, laufer jousr de fa perfon- 
ne comune. l'an. vendra.. Dormit fu] 
palco. delle Mtie , i. concher /ur le 
plarcheri 

Melabittre, malabartre.. 

Melachino , dos comme misi, 

Melacchifo, dur comme. miel, em- 
muiellé, 

Mela.cia, méchanta pamme , pron. ò 
fermi, E .° 

Melacotogna, un'coing , fruit ; pron, 


cfermi,. 





\Molapteria, mélanterie, drorue , 


«Mele, viel, pron.è cuvere, 





! Melenfàna, fruit neirarre en forme d 


MEL 


fermi . 

Melagrina » melagrinia , melagra-|' 
nta, grenade , tem, 

Melagrano, grenadier , mafc. 

Melampo, nemo de chien, un chien gui 
4alespatternosres. Guarini, 

Melampédio , hellebore nosre, 

Melàncio, eranger , pour melaran- 
cio. 

Melanconeggiare , attrifer , rendr 
milancoligue ,. 

Melanconia , mileneglie, 

Melancénico ,  melanconibfo , mé. 
lancolique,, 

Melangola, erange, fem. 

Melingelo, èranger, mafe. 

Melantària, mélantaire , pierre miné. 
rale. 

Melante, marques om taches fur la 

| pran.. 

Melano, deux comme miel, pron.l'è 
ouvert., 
























M 


. 


M 
M 
M 


t 


M 
Melinio , mielle, powrelle, berbe, 
a, pomme de boîs, forsede|' 
|- plante gui produit um fruit: que l'on 
, mange enltalie, le faifant cuire an|: 
, fouromfrit> ‘ M 
Melippia, pomme d'api... |, M 
Melarancia , une orange . Far Mc- 
arancia, i, fa:repien des fagons ou 
des mine, 
Melarincio, eranger, 
Melare , emwieller ,, pron. l'è en- 
vert i 
Melitio, ruche de. monches 4 miel 
Melatione, de rempsda miel, pron, 
i Convert, A ; 
Melito, emmiellé, pron. è euverti 
| item, dona, affa:fonni avecdu 


i miel,, NE 


‘ 


» 


Mel in bocca ,.e rafojo incintola, i, 
belles les, &,mauva:fes alfions ,} M 
Il Mele fi fa leccare perché è dal; |: 
ce, i ilfamt csredenx. pour f: faire |M 
aimer,, Hi 

Mele, pron. è ferme ; des pommes; |M 

* tem. ‘ 

Melcigro , Melcagre, , dond'parle| M 

: Ovide lans le vini. Livre de fes: 
Meramorphofes, & que fa mere AL-|M 

rie ft mourir en mertant untifon au M 
feu, parcegue les Parque augient |' 
dit, gue Melcagrevivroit autant 

+ queletefondurerost,, 

Melecéria, meleceride, melicerie |, 
matsere qui feferme dans une louppe, 
& reffembica du miel, 3 

* Mélega., c. melga , bled Sara- 
zin.. 

Mciegrigna, migraine »fem,, 

Melenfagine, Jaurdauderie , paref- 


fe. 


M 


M 


bonrfas & dela qualité d'une cstreu- 
ille, Voyer, Melenzina. , 

Melenfice, faire de lourdant , 90m le, 
parefeux , 


M 


Melo , pomniser 


no ,La Cr, 


MEL 


Melénfo, leurdaut apareffeue ; 
Melesigeme , nom propre d' Hime 


re 


Meléco , lieu planté de pommiers, 
Melfi , Principauté dans le. Napoli» 


tain, Melfi, 


Melfrùgo, panis, 
Me 
Melta, efpelta, bled Serazin, 
Mellica, pag abricot, la 
Meliico, abricorier, La Ct. 
Mélica, b/ed Sarazin. 


a,grenadier, 


elicémbo , furte de poifan éeail- 


(2° 
Melicérta ow Melicérte , tom d'un 


Dieu marin, 


Melichino, bidrome:! . + Giov. Vill 


Melico, mufical 

elicrato , hrdromel, 

elifero, guipredust dumsiel. 
elificire, fair du miel, 

Melifluo, ond'efce il melc, mie! 
leux ,d'où fort le micl, 

cligiae, douceur de miel, 
eliloquente , qui parle deux comme 
du miel. 


lor,. : 
eliméla, pomme de paradis + 

clino = emmigli. , doux comme 
micl, 


Melilérto ‘> melilst: , vulg. mirli- 


Melire ». cammieler, , pref» selit 


CO è 


Meliffa , melife, herbe, i ‘qui fent le 


citron, dr qui 4 caufe de:cela î0p- 


pelle auf cstronelle , — é 
MelifTo , nom d'un cilébre, Grammai 
, rien. de qui Meicenas: fue difii- 


CASA 


Mcligine, liqueur de miel: da 
Mélita., Ze ,aujonrd' bui appelli 


Malthe,j Malta, 


Mellijo,melijo , pommier,, pron; é 


i fermi.) +, i x 


ellifuo, miellé , qui coule du miel» 
pron. è fermé.. .\, 
allo, peas de naix.am amande , pron.. 
Couveri, ua 
elionaggioa, r lourdauderie , frupi- 
UL ' ì P è 
cllonira , conche de. malons, Fe. 
lenniere, Richel., .. sì 
elloncéllo, perss malom. .. 
elléhe , meloni. & 2a reni per 
les feffet . pone. Avére il Afel- 
la i. inf ou fot. tav& 
il mellone nel: corfo ,, nella gio- 
ftra, nella lotte, étre le derssers 
leplu:pariffenx , 8c, La Cr. au mt 
Mellòne. : 
elma , baurbe, fante, fem. 
ite, an fn 
È un. m:yeu de. roue,, pron, è 1° 
vert,., 
elobitro; malabarre, d'ogue. 


Melocotggno:, arbre quiparse der es. 


ones, mirecoren, 
elodia, melodie, fem. } concénto,, 
armonia, foavità di casto 0 di lup-- 


. 
Mes 


MEL: 


elodiire, rendredetomebidie, è 
clodico, ” eledirine. 


MEM 


Memorindo, memerabie 
Memoranza, refeuvenanct. 


ciodiofaménte , -melodie@femsent ,\Memorite, powr ricordire, refeuve- 


' 


adv. 
clodidfo, melrdirani . 


mr, } ridurre a membzia, 
Memotativo, menteratif. 


clogranàto , grenadier .:| Irews ,|Memorévole, memorabile, 


Melogràno . : 
clonaggine, leurdarie ,Pupidità, 
cloniîja , couche de melons. | Me- 
lonniere , endra:rdajardin odl'ot 
fait venir les melo, Richel, 
clonijo , conche de meloni }; mar- 
chand de meloni, 

elonàre, faire lrlonrdaut, 
sloncéllo, graine, pepin, petit me- 
fon, fermence, 

clone, melon, mafc. 

elone, les feffes. AA Meléney for- 
red: jeu, ala poire,. 

eIpomene , Mufe dita Mufigne. 


clume, petite pluyeew Eté, comme|Men, pourmeno, moins, 
une rofee, Item, Melita. La Cr] mes. r 


emoria, memeirey & unjmemoire , ' 


swmenmrial, * 

t Memaria, una delle Potéazedell* 
Anima, memorie, 1 cefens, 
ce mor n' apoinnde plurieb,, La«Cru- 
fca. Richel, + 


Menari, cordage;, 


MEN 
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Menare,. pafer favie, 


Sontempr,. 


Menàr la coda , conailler , 

Menàr l'arròîto , tewrner la broche ‘4 
le roti, 

Menàrfi la tempélla, faire lepechéde 
molleffe , fe branler sro. 

Menàridenti, i.joutr der macheires, 
manger . 

Menàrruina, fairele manvair, 

Menàrilgentil'uomo, o'l foraftiéro 
afpaflo, i, fe polluer fri-mime, 


$ Memoria, ricordazidne, remini- * Menàre, enjargom, perire, 
fcénoa, fonvenir , reffenvenir. La Menatòito , tourne-broche, 


Cr. Richel, 
Memoriale, livre appellé le brouillen, 


Item, un placer que l'on ida "prosa 
ì LI 


cauxuges, &re. 

Memoriéfo, memordfo , rempli de 
mer merre, 

me ne, 


clizze, lesfeffts, perstesporemer ,\Mena, fille de Jupiter, elle eR prife 


tem. 

ciza, powr milza, la-raee, fem. 
embrina, membrane, fem, Carta 
Membrina., parchemin , 
cembraànza , remembrance , reffou- 
venance, Le 
:mbrare, proporrionner des membres. 
*mbrare, refowvenir , f-La Cr, 


quelquefois ponr la Lune, & 


Menita, branlement , -remaement , 
conp de I pricare . 
i pugna, coups de peiup.. 
braniement » conp z pei 
gquet . 
Macsalro, odalizar, mencur,branò 
eur. . 
Menatrice, guide smeneufe , brano 
leufe, fn ‘ ; adi 


fa. Menchia, e menchiéne , un fot. 


Dieffe des ordimaires des femmes ,| Menciàre , forte de jennaux carter. 


Bocc. 
Mena , inéndola , peifom. Item, mex 


nie, monvement. A Mena dita ,'Menchionàr laf 


Sur le bour du deigt. A Mena zam- 
pitto , far lebent du deigt. . 
Menacòrda, maniuordion, c. 


cimbrathra , lesmerbres, membrure,' Ménade, femme qui 4 perdul'efprit , 


=mbrévole, gui a de [a memeire , 
menterable , 


*mbrétco, membret , | petit mem-|Menali, cor 


re. 

mbro, membre, mafc. 
Membro, parte del corpo, come 
rràccio , gamba , &c, membre , 
\artie du corps. 

Membro vitile, il cazzo, il coti- 


c, membre, (apartd netureliede| ne, agitation, 


‘homme, 


Prétreffe de Bacchus, 
Menéja, rad srepag une plane, 
ages ponr defcendre les 
poulits, 


Menaggiòne , remuement , & finx 

de ventre, ‘ 
Menalipe, eine des Amazoner, 

MO , remuement, mesuoe- 

ment, messe . | Item, agitaziò- 

n Meninte, an 

allant, colui qui derit , & donne 


Membro, l'enfefert dé ce morponn| des avis cu gaiecrer, 


tire une partie 
>. ex. 3 
Membro dell’ Império, membre de 
* Empire , Richel. + I Membri 
lel Parlaméato d'Inghiltérra, les 
ucmbres du Parlement d' Angleter- 
e. Richel, 

Membro d'un talcapftolo, mem. 
re d'un tel Chapisre. Richel, 
Membrodi diteérfo, eu-d'orazio- 


de quelgue cofì ,\Menàrc, rémuer, branler:, mener, 


frapper, + condircere da umlubgo 
aun'altro o per forza, 0 volonta- 
riaménte guidindo, c'eff le figni. 
fcation. la. pius maturelle de co 
verbe, 
Menàr per lo: nîfo, aggirire , 
i dar ad inténdere, pit honta 
me par le mez, , c' eft-a-dive , le 
rromper ,enfaîretowt cegun'en vent, 


ie, partie de periodo, Une periode| La Crufca, & Richel. 
le deun, desrois.ow di guatre.mem- Menàrun pugno, denner un coup de 


res, 
Membro di una Cafa, membre de 


ing, 
Mind: frutto, produire. 


uaifon, cefent'lerdiverfes piccsr , IMenàr la danza , mener la. danfe , 


u ler divers appartermens ghi la 
ompofent, 

mbrolino, petir membri . 
mbréfo, membtu., 


étre chef d' une affaire, 

Menàr le mani, frapper , jonîr des 
couteaue , jouer dè: maini, 

Menàr uncolpo, decharger un coup, 


mbrfito, membre, teliehagrof-|Menàr lecalcole, jewér des baffes mar - 


e membra. 


ches, . 


mento, il meménto, /è reffewve-|Menàrilcane per l'aja, s s' eldigmer 


ir, le Afemente. 

nordbile , memerable, f degno 
i membria. 

noriggine, fiwvenir. 


de fon propos s nous difom:, tourner 
auiour du pet , ne conclurre jamais. 

Menàr moglie , prendre femme. Guic- 
giardini, 


iondre, e minchionire,fe me- 
» ferailler y rire, dre. 
na, ec minchionàg 
la fpagna, i.fe mogner de la come 
‘agnie . « 
Menchionite ;"e minchionarie, be- 
dineries, fem. 
Menchiéne e minchiéne;run sadi 
un fot. 
* Menda, defaut, ‘amende. 
Mendice,. menteur. 
Mendicia, mendacio yi stenfonge, 
Mendire, amender, corriger. 
Mendafquarci , rapetafeur Item , 
Metaph, nibomene gui rrouve are- 
dure atout, 
Mendatòre , amendeur,  correlfeurde 
defauts.. 
Mendatrfce , gui amendue eweerrige . 
Mendiciggine, mendicità, fem 
Mendicinte , mendiant , meridiane 
te. é 
Mendicinza, mendicité, 
Mendicire ,. mendier vt 
mbofina per foftentarh. da 
Mendicaria,: gwesferie, fem. :$ 
Mendicatòre, guenx , mendicante ji 
E nni . fe , mendiante.y 
‘fem. 
Mendicità.,. mendicit fem ji ben 
dichità , 
Mendico, mendiant, 
Mendicòfo,  plesm de mendicità. 
Mendo, amende, & defant, 
Mendéfo, piin dè defaut. 
Mene, m'en, fjen. 
‘Me ne ricérdo ,. je me en fonvient i 
Me ne difpiice ,jemfuis fàché, |. 
| Meneconfolo, jem' em rejonir,.je. 
vous er felicite, jemfuisbreniaifà è 
jenfuisravi, charmi, &0, - >» 
Menefcilco, Murecial, ì 
Menéftra , petage, mafe, 
Meneftràre: dreffer lafoupe, 
Mcueftrino , plas de feupe, 


friéder iis 


MEN 


°MEN 


-. MEO 
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Mcneftréne, ungrand porage,wn grov) Menfa, table, pron. éferme, fem, \Mentitére, menteur, UO 
foupier | Menfa Epifcopile, lerevenu d'un E-|Mentitrice, menteufe, 


® Menetélli, met Venitien , corbeaue 
«qui portent les Mortsen terre, | le 

mot eft abfolumment inconnu a Veni- 
Ser (&pent-étre dans tout le refte 
de l' Italie )ow ces Corbeaux font ap- 
pelle Nénzoli su beccambrti , 
Le veritable mot ef, fotterratòre 
de' morti. La Crufca au mer Bec- 
chino, qui «f-le terme dont Bocca- 
ceseft fervi, 

Memfi, Memphis, ville en Eeypte,ce- 
lebre par fespiramides , | quelques- 

+ WANT CPOLEBÌ l ancienne Ville de 

Memphis eft le Caire d'aujourd'hui, 
Baudrand, 

* Meniicla, abricor, mafc. 

* Mcniiclo, abricotier, 

Menicîtto , peur mentecitto , fel. 

e" osgiini s manquement , de- 
COL 

Menina, une fringante, une danfeufe, 
Punt iveillée. 


ritas, la verité fe dit en beunvant & 
en mangeane . + La Crufca , gui 
raporte cette mamere proverbiale de 
parler, dit, la Menfa è una dol- 
ce colla , c' ef?-a dire , la Table 
ef une agreable torture , on que- 
fiion, car Collaen Isalien vent di- 
re, corde, . 


'* Menfale, detable'. 


Menfàrii, menfiri, compreurs d' ar- 
gent fur une table, 

Menfcredénza , pour Mifcredénza , 
mecrosance, pron.ts, 

Menfo , fans erdre ou proportien,pron, 
è euvere, 

Ménfola , corbeaw 4 foutenir ume pou- 
tre, | ferme d'architeiture, 
Menfolòni , corbeaux a fontenir 

que chefe, 
Menftruile, menfirmal. 


quel » 


Meninge, la pellseule qui envefoppe l"| Ménftruo, menffruey mois de la fem- 


enfast. Item, membrane du cer- 
veau , | meninge, a 

gn énte , aseini puiffant , moina 
puifante. 

Menna, mammelle , tette , pron. é 
fermi. 

Menno, defefueux, unchatré, 

Menno, £ls de Titon & de l'Aurore , 
qui fut tué par Achilles devant 
Troye, 

Menaònil, ciftaux qui viennent tous 
des ans d'Etbiopie voler a l'entour du 
tombean de Menno . 

Meno, meins, & meindre, pron. è 

- fermé . Di Meno, de moins, mo- 
indre , autrement , Di Meno di 
mè, moindre gue moi. Non fi può 
far di meno, en ne peut pas faire 
mutrement . Venìr Meno , s‘eva- 
nomir, 

Ménola, mendole, priffon, 

Menomameénto , Porci » diminu- 
rien, 

piMenominte , celui gui rend une 
chofe moindre, Luna Menomante, 
Piet Crefc, le decours de la Lune . 
Richel, 

Menominza , diminution , amoin- 
drifement. 

Menomire, diminùer, amojndrir. 

t Menomito, diminué , amoindri. 

Menomévole, gui fe pent amoindrir, 

Mcenameézza , menomità , bafefe , 
diminution, 

| Menomifiimo, fuperlatif de moin- 
dre, que nous n'avonspas en Fran- 
cossa meins que de le forger, & de 
dire, par ex, le plusou tres-moindre, 

Ménomo, moindre, 

Afcnomone, mae forte de miel gui fait 
Pie it Ji 

Menofpreggigre, meprifer, 

Simerine “ Alminnei E 

Menovile, meprifable, de balffe con- 
ditun, comuna, 


me, fieuri , 

Menfula, corbeau 4 foutenit les pow- 
tres, Item, am gonffet a fomrenir 
une planche , 

Menta, mente, baume pron.è fermi. 

Mente greca , grandceocg , berbe , 

Meptigra, darte farineufe , 

Mentile, mental, 

Mentalménte, avec l'e/prit, ] men 
talement , adv, 

Mentiftro, mente chevaline , } men- 
re fauvare . 

Mente , e/prit , entendement, pron. 
è fermi, 

Mente , memoire , fantaifie., envie 
insentien, La Mentedell'Autore, 
lintention de l'Auteur, La Mente 
ch'io tengo, ce gue j'ai en fantai- 
fer $ mon intention | A Mente, 
par coeur , Tornare a Mente, re- 
venir ala memoire, Avére a Men- 
te, fe refouvenir . Ufcir-di Men- 
te, oublier. 

Mente, confcience, opinion, om avis. 
Tener mente, prendre garde, re- 
garder attentivemente, 

Mentecattagine , fottife , lourdaude- 
rie felie , _ 

Mentecatto , fel , fou , + infermo 
di mente ; fciocco , pazzo . La 
Crufca. 

Mentiéro, menteur, | mentitòre. 

Mentionire, faire mentron, 

Mentiòne, menzion, fem. 

Mentire, mentsr pref, mento, + & 
mentifco , dir bugia, non dir la 
verità, saccontèr meozégne . 

Mentiìr Je fue pardle, deguafer fes pa- 
roles, { neparler pasfincerement , 

Mentite paròle, des pareles couverzes 
ou deguifees, 

Mentuta, undementi, 

| Mentitaménte ,faufferment, ady. 

Mentjto, faux, feint , diffruulé è } 

\ falfo, bugiirdo, 


| végue. La Menfaèuo dolce tor-' Mento, le menton, pron.è fermi, 
| ménto, de Latindir, in vino ve-. 


Mentovinza, mention, pron, ts, 

Mentovire, menrienver, 

Mentre, lerfgue, sandis, cependanty 
a mefure que. 

Mentrechè, pourvu gue , puifque , 
pendant que. 

Menticcia, mente fanvare , 

Menutézza, pour minutézza , chofe 
menne, peritefft , pi. minutie pron. 
è fermi, . 

Menzégoa , menfinte , pron. ts. 
mafc. P 

Menzognire , dire des menfinge: » 
pron. ts. 

Menzognére, menfonger , menteur , 
+ bugiardo. 

Menzonicre, menfonger, 

Meo, érauche urfine , pron. è euvere, 

Meo, n nom gue l'on donne a .un af- 
ne, Item, mio, mis. 

Méonia, Meenie, Province del Afie 
sMincure, autrement la Lydie. 

Mcònia tromba, le Porte Homere,gui 
accrit les beaux faits d'Achille, 

Meénide & Meònio, furnem d' Ho- 
mere, acaufedu Roi Mesne qui lm 
mourrst , ou de la Province Meonie 
fon pais. 

Meos, AMraux, ville de France. 

Meotidi , les Meotides, mavais entre 
l° Europe & l'Afie, } La Palàde 
Mebòtide. \ 

Mera, pure, pron, éouvert, 

Meraménte , purement , | fimple- 
ment, adv. 

Metcaviglia, pour maraviglia , aver. 
veille , fem, Far le Meraviglie, fai 
re l'éronné en etendarnt les bras, 

Meravigliàres maravigliire , emer. 
veiller, 

Meravigliofaménte, maravigliofa- 
ménte, merveillenfement , adv. 
Meravigliofo , maravigliòfo , mer. 

veillena, 

Mercadantire, marchander . 

Mercadinte, marchand, 

Mercantàre, marchander, 

Mercinte , marchand . Città Mero 
cantfle, ville marchand. 

Mercantéfco, de marchand, 

Mercanzia , marchandife , fem. 

Mercanzfa non vuol amici, la mdr- 
chandife ne vent pas avoir d'amis , 
i, vendel dutant aux ami: qu aux 
autres, 

Mercàre, faire marchandife, } guee- 
réggio in Afia, e non vi ‘cimbio o 
Merco, je fuisen Afe pour combar- 
tre, & point pour yexetcer la mar- 
chandife, Tàffo Gerufal, 

Mercatinte, marchand . 

Metrcatantélro, de marchand. 

Mercatapzia, marchandife + 

Mercatanticcio, & mercatantiizzo , 
petite marchand, 

Mercatàre, marchander , 

Metrcito, marché, place du ao x 


MER MER 


ll'Mercsto del filo,cela fe dit,quand Metgo. plonzeon , cifeaw, pron, € eu- 
entraited'un affaire rows au long, vert. 

Mercatira, marchandife . Metrgolire , plonger. 

+ Merce , pron, è ouvert, marchandi- Mérgolo, plongeon, mafe. 
fe Le plurieleft plus en ufage que le| Meri, lefiffler du gofier. 
























fingulier, Mérica , forte de vigne. 
Mercé, merci , Dieu merci , pron. é| Mérice, forte de poiffon de mer, 
fermi. Mericénda, forte de fan eu tourte » 


Meridiino, méridien, { quiregarde 
le midi . { Circolo” Meridiino , 
cercle méridien. 

Meridionale, méridional .{ Anftral, 

Merigge, le midi. 

Meriggia, felon quelques-uns, dipen- 
Se, cu garde monger: un lien a em- 
bre, un lieu a fe mettre a l'ombre* 

Meriggiana , le climas du midi.} 
Farla Meriggiina, dormire dopo 
il definire, faire la méridietine, 
dormier l'aprés.diné , lors quien a 
pris fonrepas, Richel. 

Mcriggiano, du midi. 

Meriggiire , fe ta amidi, (e niet 


Mercè voftra , de votre grace. 

Mercè , è fermé, merci, récompenfe, 
loyer sgrace, 

Mercéde , ricompenfe, grace, fem, 

Mercenile , mercenaire , 

Metrcenaria , pour merciaria , mercerie, 
& boutique de Mercier, 

Mercenizio, e mercenijo , mercenai» 
re. ° 

Merceniime, recompenfe, 

Merceria , mercerie , boutique de 
cier, &rue des Merciers, a Ve- 
sife, 

Mérchio, la margue, mnfigne fur le 
corps. Caporili. 

Merciijo, Mercier , 

Mérciaria, mercerie, fem. 

4 Merciaria , cofe miniite attenénti 
alveftire, come telerie , naftri , 
@tringhe , calzétre , cappélli , &c. 
La Crufca. Towres forrer de mar- 

+ chandifes de mercier ; taffetas, ru- 
bans, fil ,foye &c, mercerie, 

Merciajublo, Aercerot , perit Mer- 
cur, 

Merciiro , Mercier. + .Merciijo, 

* Merciménio , marchandife . 

Merco, margue . Nicol. Franco, 

Mércole , mercoledì , Mercredi, 

Mercordì , Mercredi, ” 

Mercore, mercoredì , Mereredi. 

Mercorélla & mercurélla , Mercuria- 
ley plante , 

Mercuriiale de Afercure, Item , Mer- 
cursale, 

Mercurio , mercure , vif, argent.} 
terme d'Affronomied de (himie, 

} Mercùrio, il Meflaggéro , l'Am 
bafciadoredi Giove ; lo Dio dell 
Eloquénza , e de'Ladri, Afercure le 
‘meffager de Jupiter le Dien de l'Ela- 
quence & des Voleurs. til Pianéta 
di Mercùrio, Afercure, mom d'une 

. des Dlanettes, qui eft ta plus petite 
& la plus proche du Soleil , Richel. 

Merda , merde ; pron. convert, Quan- 
te Merde, nous difons , que.de fa- 
sons, que de mines veusfartes, Hai 
mangiaro Merda di civetta ;.i, tu ne 
penx rien celer, 

Merdire, embrener, 

Merdécco, merdéfo, drenenx mer 


tre al'embre, ft a:nidi. 

Meriggioe meriggie, fe midi, & 0" 
ombre da midi. Sù *| fitto Meriggio, 
versle midi, juffement au midi, 
Guarini, : 

Merinozziile , de minuiît. 

Merinòdzzio,y de point de minuit, 

Meritaménte , dament, avrt ra:fom. 
adw, Ù 

+ Meritaménto, mérito, merite. 

* Meritinza, merite , pron, ts, mafe. 

Mcritàre, meériter. Il Ciélo ve lo 
Meriti , i, Diex vons le rende, 

+ Meritito, merité, 

Metitévole, meritant gui merite. 

Meritevolézza, merite, pron, è fer- 
mi , & leszzeomme ts, 

Merito, merite, Item, interét, pron. 
-Cauvert, 

Meritamente, mirritojrement sf disne- 
ment ,adv, 

Merirtòrio ; mériteire, La Crufca. 

Meritrice, putain, fem. 

Merla, sw merlan, un merle, pron. è 
onvert, La Merla hà paffito il P6 
cela fe dit d'un femme dont la beaute 
commence avdecliner , La Cr. 

Metrlire, faire alcrenaux, on dentel- 
tes. f La Crufca, 

Merlito, fait a creneaux, crenelé, 

Merlattira , crenure, dentellare, 

Merlétto, denrelle, fem. 

Merlina, lecarguan, 

Merlo, un merle , un creneau, un mer 


li di Firénte, è. faire toute qu'on 
pentpour aidera anautre ; nous di- 


deux, Sons, faire dela fauffe monnoie-pour 
Merenda , le gositer, quelquan + 2 ui " 
Merendîre, goster, Merlo , enjargon, derdents. g 


Merendina , un peri goster, 

Merendéne, un gourmand , un paref* 
fenx, unpoltron , 

Meretrice, putain , fem, 

* Mceretricio, putaffer, & putaffe- 

«Pit, 

Mérgere,enfoncer, ploncer, +.tuffare , 

Zuz.Ital, Fran. Tom, dh 


au, 


t ouplutor, merlon è 
Merlòne , badin, fet niais, 
Merlotriggine, badineries, 
Mezlotto 7/0 badin beni, lqnrdant. 





MES 3:r 
Item, balérdo , groffolino, 
Merluzzo , dentelles, poiffan falé , 


:|Mermellita, c marmellata , marme- 


lade , conferve de coingt, 

Mero, pur, pron, è euvert, + non 
mefcolito, puro, fchietto, pret- 
to. 

Mero capriccio , caprice , e. 
pete ati a 
a Meròpe,guipir, 

* Merore, douleur, trifteffà .:pron.0 
ferme fem. 

* Merrà ,pour menetà , il menera.” 

Merlo, plengé, pron, è swvert, 

Mertire, mériter , + ce mor eft Poòt, 

a smerite, ma rà; Poetigue, In 

erto, en versu Ca x: 

Mérula un muerte.” Toast E 

n rn » forte de vin & derai. 

Metzaria, e marciaria, mercerie, une 
rueaVenife, 

Mefa , la moiffon, une buche Item ,de 
meilleur du chanvre, 

Mefile, de mois, 

Mefàre, lesemps, & la paye d' un 
most, 

Mifcere, wméler ,.werfer a boire, +La 
Cr. Io comminciài a Méfcere nel 
tal di , i. je commengai a faire ta- 
verne un gel jaur, 

Méfchia , mélange, confufion de per 
Sonner + mifchia . 

Mefchiinza , mélange de perfannes, & 
de chofes, 

Mefchiataménte, péle-méle, adv. 

Mefchiniccio , 4» pawure .malbe= 
reux, 

Mefchiniggine , pauureté , mifirey 
fem. . 

Mefchinéllo, pauvrer, 

Mefchinézza , mifre, pron. è fermé 
& les tz comme ts, 

Mefchinità , mifere, fem. 

Mefchino , pauvre, pauvret, malheu- 
riux, . 

Mefchinéfo , plein de mifire , 

Méfchio, melange, muancede cou- 
leurs, - 

Mefchita, Mofguée, Eglife des Turcx, 

+ Mefciindola , mélange, mafc. 

Mefciinza, mélange , mixtion, 

Mefciiîre, méler, 

Mefcilébba, mefcirébba , un aiguie 
re. 

Mefcitòre , echanfen qui verfe a boi- 
re, Item, méleur , bronilleur, 


lan, pron, éouvert, véndere i Mer-| Mefciùto, mélé, Item, verfé, plein 


de vin, 

« Méfcola, une cuillier a por, & une 
truelle, Item, mne cajollenfe , ave 
bronillonne , dr un mélange, 

Mefcolaménto, mélange , mafc. 


Merlo acquarudlo , picheur , vife-| Mefcolinza, meélange , an falade de 


plufieurs berbes , pron. ts, 


Merlòne, enfortification, embrafure | Mefcolice, méler , Item , mélan- 


ger «Alla Mefcolita., péle-méle , 
adv. 


| Mefcolataménte , pile-mele , adv. 


Mefcolito, nn ccheveau mile le gros 
x è de- 


33: MES MES MET 


È delié, Item, milé, Boce, Mello, meffager , fergent > buifier .\ droit dudosquir 
Mefcolatira, melange, mafc, Item ,| Item, mis, pefe , enchaffe Ve Metalliro, » Ple peptide 

confufion ,., un plat om firvice cu un banguer , Metallico, de metal, n 
Méfcolo , melange , mafe. pron. lè ferme, | Bucc, |Metailiére , fondenr de metal 
Melcugliare, melanger, Mello , parzicipe de méctere , mis, |Metallificre, sirer les patta 
Mefciglio, melange, mafc. } mefco-|* Mea, enja:gon, unelertre , Metailino, de metal. : 

linza. La Crufca. * Méwara, melange, male, Metallo, metal. Item, fonte 
Mcfe, mois, pron. è fermé, Meltare , Re mcicolate » méler en! Metaliòfo, plesn de metal . 
Mefentezio , le mefentere. remuani , brouvler . | On fe fer: | Metamérfoi . 
Meferàiche, veines mefenterei È ce verbe en parlane de chofes para metamorphofe , trant 
*Mcfì , les mais ou flcurs des femmes, iquides, ou qui en aprochent . Lal Metatori ; A Ù 
* Méfio , lemois de Mai, Cruica, toient lisderazz anchanp a qui mer 


* Mefléa, mor ansigue , mélée dei* Mcitianza, mefticinza, melange. Metauro 
combat . i * Mctticare, meler, ” aa d' Italie leer renti sant 
Mefopotamia , «Afe/sporamie , Pro-, Meltiéie, e meltiéro, mésier, mafe. | Mmecéita, nosx merelle, felon quelgues- 


vince d' Afie, Far di Meltiére, aver befoin, UBI, % 

Mefla, la Mele, pron.è fermi, Mettiéro, metser, malc, Metéore fi get Vapeursex- 
Mefla, mife , rejetton de plante , jet ,j Mettiévole, gui fe peus méler + halaifons qui forcent de la terre, cs 
bourure, Tu non fai mezze le MefMeftionare , muxssonner, us fe forment en l'air , ’ 

fe, tu nefzars pas la mostié de ren' Meitione, mixtion, fem. Métere, mo:fonner, pron. è ouwvert, 
fervice , 1,de co qu'il fant que su] Meftionevole, qua fe peur méler, Metitore, zua:fonneur, + mietitore. 
feacher Meltizia, trijreffe , tem, * |Metòdico, misodigue, 

Pietliccara, ferte defanterelles, Metto , rriffe, pron. è euvert. Método, mesede, fem. 

Meflageria, melfagerie, & meffage, | Méttola, cuilliera por, un battoir ,' Metòpa, merope,terme d'ArchiteBurt, 

Meflaggiére, me/fager + unetruelle, umeecume:re, pron. è}* Metra, une mitre, 

Mefliggio, melfage, mafc. fermé. Chibala méfiolain mano|* Metrire, mitrer, Item, verfifien 

Meflale, Miffel, mafo. fi ta la minéftra a fuo modo, i.| &mefurer, 

Mefle, la mocffon, lAonft , pron, è| quialepsuvoir de partager ne s'ou-|* Metriro, unrimenr, un mefureu?, 
cuvert. blie pas, Metria, mefure , fem. 

* Mefledare, met Lombard, meler ,' Méftola, bne foste, une badine, Set|Métrico, de mefure, 

Meflére, Sire, Meffire è Méftola , Afaitre nigant , Gilles! Metro, mefure , dimenfien , Item, 


Mefléte, anciennement notre Meffre,] de niais . Bocc. f Madonna Mé MI Vers. 
attribut d' homme de qualité , masn- ftola , une pessre foste s de pen del Metro , fleuve d' Italie , Mem.{ 
tenant sl ne fere que pour les Arti-| valeur. Item, qui ef? remplie de va-| Voser,Métauro . 


fans, & geni de baffe condition, Mef.| nité, Bocc, Metrépoli, ville. metropolieaize , 

fer Pietro, Mastre Pierre, e. Co-j Mettolare, écumer le pot. principale, f Item, Eglife More 
- me diffe, Mefler Antòn Pucci , Meftolino , petite ecumeir , Item ,| pelitasne, 

comme dit, Gc. Il faut bien qu' sl en perse badin. Metropolitino , Metrepolitain. { 





fest quelque chofe , puifgue sous le, Meftolone, grande cuillier, Item ,| Evezueou Archeveque, gui 
mende le dit . Far come Mefsèri sunlourdanr, Ser Meltolòne, Mai-| inid' autres Evigues, qui font feti 
Pier Fantini, fasre comme Maitre| tre lourdant, nigaut, fufragami. 

Tierre Fantini , gui fourniffcit del MéRtruo , menftrue , pron. l'è ow-|Metz , «Merz, ville appartenante + 
linge & d'onguene ‘Un Meflerbial-| ver, | moss, purgasion, dre, 4es| la France, { autre fors a la Lor- 
ma futto, un meprifant , un diffi-) femme;. | raine, 

esle, | Faril Mefigre , volèr 10-!f Méftruo, d'ognimefe, menfiruel, Méttere, mettre, pref. metto , pali 
praftare a gl'altri. Pulci nel Mor-i dechague moss, | def. mifi, pars, mello. . 
gante, voulsir mastrifer les aurres,| Meftùra, l'ordure qui fe mer dansles Méttere in non cale, /e foncier peu . 
‘Andàr Mellére , je tornàr Sere ,| engles. Item, melange, parfum. | Ger. Palav. 


devenir d'Evegue memumier . Meitira , muixisons de parfums, par-\ Méttere, pouffer , bourgeanner , bea- 
Mefler dell'opera, marguillrer, fumi, fee mot comprend tontesfortes| tonner, gquifedit des plantes, Un 
Meflétti, coursiers, maguignon. de mixtions . Vorez Maftàra, giovane che mette barba, un jen- 
Mefsia, le Meffe, + le Fils de Dieu!* Melturinza , mixrson, pron, ts, ne homme qui commence a avsir di 
fait Hommes, JESUS CHRIST, gui: Mefturare » maxssonner, i fa barbe, 


eft le feul & veritable Mefit. } AC-| Meta > borne, limite , conîn , une Metterdene, étrepropre utile, 
ttato, attéfo come il Mefsia da-|  pyra ide, wne pile ou ras. Item , Mecter neve, meiger. 
gl'Ebréi , artendu comme les Juifsi untasde merde, pron, l' covers, | Metter mano, tirer l'épée, 


attendant le Meffie + | bor. ! Metter boréga , ever boutique, 

Méflico , Mexigue Capitale de l'Ame-! Metà, moitié , \Metter in fentto , concher par écrit. 
rique Efpagnole , Metade, most, mor Pottique, Metter penfiéro , denner a penftr è 

* Meflifica:e, chanter Meffè + | Metadélla , ferte de mefure , un bocal —donner dufouci. 

Mefsina, Meffine, Capitale de Sjeile,i owpinte de chofes liguides 7 un lit- Metterinfiéme , amaffer. 
Meflfione, muffon, envor. | sroncuenviron, Metter infiéme foldati , fever des geni 

4 Mefliéne dello Spirito Santo, la Metafifica, peri A degquerre. 
dicente du Saint Efprat fur les Apò-. Metafifico , Metaplificsene Mettere una fentinélla , pofer une fo» 
tres, c'eft la Pentecote. | Metafora, meraphere, tinelie, 

+ Meffione degl'Apéoftoli , miffen Metaforicaménte, mesapheriquement, Metter paira , faire penr, pron» 
des Apotres. (eft l'ordre & lepou-| adv. , au frparement, comme acny ÎTAn- 
voir queJefus (hrift lonr donna del Metaférico , metapherbque, | goss,: 
baprifer , & dé precher l'Evangile .| Metaforizite, parler par metaphere. Metter fotto , atteler les chevanx am 
Richel, î Metafréno , felen quelgues-uns, l' *. carroffe, rici» ° 


MET 


metterti alla via, fe priparer , fe met- Mcaranità,, mediegriri & entremifi, 


_sreenttat, 


P 
Metter sù, en faire a croire, argent|{ Mezzanitide, mediocrità, cié.che 
è mezo tra il poco el hei ari 
le 


bas. 

Mécter giù il ferrajuolo , gwitserle 
mantean, 

Méortergiù ,concher emtablature . 

Métter a mano , entamer, mescre en 
perce,ouen vente, % 

Metter cafa, prendreun 

-famarfon, 

Mzttervi del buéno, g:emploser tout 
fon pouvoir, 

Mettigarzòni, un Lomme qui met des 

_ valets en fervice: .. 

Metrimallure,, celle qui recommande , 
fem 

Mettitòre, | celui qui mer, 

Mettitiùra , mis, participo . 

Mezaniére, moyenneur  entremetteur, 
pron. 2, comme ds, 

Mezito, réduit, liewou l'on s'affem- 
ble , pron. ds. 

Mezano,Veyer, Mezzino. 

Mezzo, dems, milien, moyen, pron. 
ds. Hò per Mezzo j j'as unechofe 


logis x faire 


Boute rrouvie, je frai une perfonne.|. 
Fate quella pinta Mezza di vino ,|, 
« metter du vindani certe pintejuf-|. . 
* Mezzato, une eloifon: c'eft' affi. un 
> liemonl'on c'affemble pour difcowrir 


quesarlamostié:, 
Mezza , demie, moitié, pron.ds.. 
Mezzalina, éroffe de demi-laine, pron. 
ds. Far Ja Mezza luna, c'elt met- 
sre latente fur la moitié de la galere 
Seulement pron, ds. , 
+ Mezzaluna, demie-Jsne, pron. ds,Di 
SLeaza età ,ensre deux.ages, pron. 
sa. 


demi-corge debaffion, pron. ds, 
Mezza pofta, rela:s, pron, ds.demis 
pofie . Di Mezza tiglia , de moyenne 
raille., i, de mediocre. fcience , 
pron. ds.. 


Mezza fconciatitra , demie dicharce|* 
de femme ; nous difons, refte de (per. | 


me d'un petit homme, pron. ds. 
Mezzido, metairie, pron. ds;. 
Mezzajubla ,, grangere: ,. fermiete, 
pron. dî.. 
Mezzajudlo s.granger:, fermier:, & 
vigneron, pron. ds. 
Mezzina, wacarrean de brique , une 
voile a la poupe , mifaine , & untier- 
ce d'un lur, pron. ds',. 
Mezzanaménte ,.moyennement medio. 
crement ,.{ adv. Item, par inter- 
ceffonou enteemife , pron. ds. 
Mezzanire; meyeuner, pron: ds. 
Mezzaniro, pour mezzino , média- 
Beur, moyennenr , ‘ 
Mezzannita , dembannée. direvenu, 
pron, ds.. 
Mezzanéla:, vel'di nave», mezza: 
sig »,Imcearreau.de brigue , prot: 
8. 







MEZ 
ron, ds, 


midiccrite , quieft entreletrop 
froppen. 


Mezzanino, wnecorde au milieu de la 
sente au couverture d'une galere ,, 


melanin, pron. ds, 
Mezzano , entremetteur , moyen- 


milien,. 


ds. 


'Mezzire, prononcé rude : fe feicher, 
Se getrir, fe pouffer comme le fruit, 


pron. comme ts. 


Mezzire , pron, deux : partager par le 


miliew , pron, ds. } dividere. 


Mezzardlo, gui partage, ltem,un 


Hermier, 


rignt. 


ou exercer les fcuences; efpéeced' Aca- 

demie , pron. ds, 

Mezzatiùira, partition, pron. ds. 

* Mcezzédima , le milieu de la fe- 
maine, le jour du Mercredi;pron.dsi 

Mezzéna, fléeche de lard, pron. ds. 


\‘Mezzétta, mefure comme de chopine. 
Mezzagdla, enterme de fortification | 


Item, labarbe du pine d'une ferru- 

re‘, pron..ds.,. 

Mezzi, mopens; les Florentins appel» 
lenr mezzi les porumes. molles qui 
commencent a fe pourrsr, 

Mezzina;, sne cruche, pron. ds, La 

Mezzina di S. Maria di Prunéto, 

nou: difons par raillerie, mefure de 

S. Denis, plustrande qu'il ne faut, 

ougu'a l'ordinaire, 

Meziifo,.pafs: comme. lefruit, fec, 
fletri, pron. ts.. 

Mezzo, palfe , fec , fietri , prou.l è 


- fermi, & leszz comme ts. 


| Mezzo, demi, milieu, mo)en, pron. 


l'é ouvert, & les zz comme ds. Star 
di Mezzo; étre neutre, étre. inte- 
refsé en quelque chofe , tonle dit 
proprement d un entremetteur . Por- 
tare. in Mezzo, allécuer; pron. l'è 
ouvert, & les zzcomme ds, Stàrfe- 
ne À Mezz' ària , etre entre deux, 
étre eu doute, In quefto Mezzo, ce- 
pendant ,sandis;pendant cela, pron. 
ds {en atendant. Per Mezzo, .par 
le meyen pron. ds. con la. via di 
Mezzo, mediocrement, 















neurs mediocre demi, le dejgt dul' 


Mezzini ,. certainés chambres quifent). 
A baffes consme des foupentes, 

Mezzini di farina, gruaux, pron'ds. 
.* Mezzira, le jeu des quilles, pron. 


Mezzarudla , forte de mefure, comme 
demi-feptier, pron. ds. + prefque 
partéut en Italie co mot Mezzarub-|. 
Ja, Se prend pour la moitié d'une ba- 


Mezzaria, lapartie dela galiredi-! cos, pron.ds.. 
puit l'arbrejufgn'au bane de la di-- Mtrzodì; midi, pron ds.. 
mfe, mexaine tu mezanie, pron. |Mezzogidrno; la partie du monde: sp- 
peste au Seprentrion x le-Midi > 


Le 


| Mezzobaleftrino » demi-baton: deJa- |: 





- MIA 3:5 
Mezzolina, mézgline eu méfeline , de 
toffe milee de laine ou de foye. Item, 
mediscraté , pron, ds, 7 
Mezzolanità , médiecrité, pron; ds. 
Mezzolino, médiscre, pron. ds. 
Mezziùle, /a' dosvedu fond d'un ten 
neau ,0ulonmet-une fontaine, pron, 
ds. | Là Crufca. 
Mezzile, mn pot ujenx mot .} gui ne 
Setrowve point dans le , Viltion, de' 
la Crufca,. 


MY 


M I,memoi, Item, unmi enmu 

fique .t E'Mi diffe, e'Mirifpò- 
fe, il'me die, il'’me répondir . | 
Ditemi, rifpondécem!, dites-me; y- 
riponde? moi, . 

Mia, la Mia, mienne; aupiuriel y le 
Mie, les miennes, 

Mia madre, ma mere”, Se farà mai la: 
Mia , fi c'eff jamaisamon-tonr. 

Miici , forsè d' huitres' gui portent des 
perlesjaundtres, 

Miagolaménto ,- miaullerie ,-piaille- 

rie. 0w piaillerie fem, 

Miagolize , miauler, | C'ef ba voix 

‘ ducbat, 

* Miljo, pour migliijo*,-un millar.- 

* Miaréfe, peidid'un muallier, 

* Miiro, pour migliaro,.wn.millien, 
Mica, mie, | miette . Non Mica, 
non pas, 

* Micante, #elatant, . 

* Micare »eclater yreluire , regarder, 
Micca, umporage , une grande foupe* 
croffe.- 

Miccajone ,.un fompier > 

Miccia , une anefie.- . 

Miccia,. de la: méche's- une quenon, 

i Tiema une badine s-une fotte, vat 
chatte. . 

Micciinza, e mefciànzà , mélange,- 

. pron:ts, mafe, } mefcolanza, mif- 
cuglio.. ‘ 

Miccino , petit chat'y- felen quelquet- 
uns, un petit dne.ltem, une prrit 

. mietteow morceaa. lMiccini hanno” 
apértigliocchi,i,/e monde n'eff plus 
bet, A Miccino a petsti-marceaum,» 

> micttt amiesté , 

Miccio ;-mn dnon, Item , mouchon de' 
chandelle . 

Micia, une chatte, 

Micida ,.un homicidé , cu menrtrier,- 

> |. omicida ef meilleur, 

Micidiale, de mewririer, |.Item, 0- 
micida . 

Micidio; bomicide , meartre. | oMiei-- 
dio eff meilliur , 

Micio ; chat mafe. 

Miciita ,- sme poudre en Barbarie , &° 

| parmi les Banisen Italie, dont dei 

milivre fuffit a un cheval pour mars. 
cher vert Lieves fans débrider, 

Micola, miette , fem, 

Micolire, cmier , émietter * 

Miccolino , mne petite mietté de quel=- 


) quechefe, ° DA 
x: a: Mis- 


MIL 


Mignattire, /ucet le fang. 
Mignitti, forte de vers a foye, 
Mignittola, fangfue, fem. 
Mignattòne , fangfue de peuple, 
Mignélla, vare, ehiche, fangfut, 
Mignéra, fancfue, fem, 
Mipnécco, un badin, 

Mignolire, fleurir des arbressàr prin- 
cspalement des oliviers, 

Mignolo, le petit doigt, 

Mignone , un mignon , felen quel- 
quescuns, le canal des parties hon- 
texfet, 

* Mignoneggiire, faire le mignon. 

'‘* Mignonetic, fewr de mignon, 

* Mignòre, minòre, moindre, 

* Migrire, paffer. 

Mila, mille, aupluriel, 

Milice, yenfe, fem. 

Milanéfe, Afilanois*, de Milan. 

Milano, la ville de Milan en Italie . 
} Lo Stato, il Ducato di Milino, 
l'Erat, le Duche de Milan, Que- 
fto è quel che fa Milino, c* eff ce 

ue fait Milan, i, c'eft tout ce que 
e puis fairo, 

Milanta, sor ide raillerie , um mom- 
bre infini, + & indeterminé , qui ne 
Se dit qu en badinant, 

Milantàrfì, fe vanter, fe prifer . 

Milantarie, vanserses, fem, f Verez, 
Milinto. 

Milantatòre, vantenr. 

Milantatrice, vanteufe, fem, 

Milantefimo , millieme, 

Milantiére, vanteur, mafe. 

Milinto , vanrerie , fem. | cafton. 
nade , fanfarronnade , rodemon- 
t 


324 MIG 


Microcél[mo,mitrecofme , petit monde. 

} L'Ubmo éun piccélo mondo, un 
Microcéfmo piéno di maraviglie, 
eu maravigliolo , l'bommeef an mi- 
crocofme plein de merveilles. Spirito 
di Microcofmo, efprit de vin phìi- 
lofophigne , 

Microfc6pio, | micrefeope . 

Midélla, mouellg, & mie de pain, 

Midéllo , mouelle , fem. Penetràr 
nel Middllo, i. penetrer jufques aw 
fonds, + aprofendir quelque matiere, 
E per venire al Midollo, & peur 
venir as fait . Aretino, 

Midollone, groffe mouelte. 

Midolléfo, mouellenx, 

Micdere, moiffonner , paff. def. mie- 
dérti, + miérere e? meslleur, 

Miclire, emmieller, pron.è fermi, 

Mictere, moifonner. 

Mieteévole, gue l'on peut moifonner, 

Micetitòre, moigonnewr. 

Mietitrice , moiffimenfe 

Mictitùra, mei Fi 

Mictilto, moeifonné. 

* Miga, mie. ltem, pas, negation, 
* Non Miga, nonpas | Bocc. 3°eft 
fervi pluficurs fois de ce mot, mais 
toujours pour railler les Lombards , 

. parmi lesquels il eft beaucoup en ufa- 
ces & furtout dansle Milanois, 

Miglia, millesou lievesd' Italie, 

Mida, Adi gui faifoir changer en er 
tource qu'il souchoit, | Midas, 

Mie, le Mie, mes, le miennes, | 

* Le Miefcarpe, ou fcarpétte , mes 
foulrers. $ Mie forelle mi differo, 
mes foeurs me dirent, 

Miei, iMici, les miens. 

Migliiecio, forte de sourte avec du 
Sang de pere, 

Migliaccio , f-/on guelques-cums , du 
boudin , Render Migliaccio per 
Torta, i. rendre la parcille , nous 
difons, rendre pain powr fouace, 

Migliàja, unchampde millet, Rem, 
un millier , { A Migliàja, a mil- 
liers, Ò 

Migliàra, milliers, 

Migliaréfe, forte de monneye , 

Mizliàro, un millier, 

Miglio, unmille, unelieue d'Italie, 

Miglio, du mile millet, 

Migliéne, unmilion, 

Miglioramento, armendement, abon- 
niffement 

Migliorire, ameliorer,& devenir me- 
illeur, amendebune terre, &rc, 

Migliore, meilleur, meslleure, 

Migliorévole, quife peut rendre me- 
illeur, 

* Miglioria, amendement. 

Migliofole, gremilberber aux perles. 

* Mignardeggiire & mignardare , 
mignarder, 

® Mignardigia, mignardife, 

* Mignirdo, mignard. 

— Mignardòne, nu mignard foldtre, 

Mignatta , fangfue , fem, | Item, 
fanguifuca, } 





Milenfiggine, /ourdarie, pareffe. 
Milénfo, leurdaut, parefeux, 
Miléfia, forte derofè , 

Miliéfimo, millieme, 

Milia, mille, 

Miliàci , forte d' abricots, 

* Milicchio, gentil, doux ) plai- 
fan. 

Miliéne, us million. 

Militànte, militante , | mafe, celui 
qui porte les armes, quieft dansles 
Tioupes . 

} Militinte , militante , fem. Ce 
mor fe dit de l' Eglife qui eft en ter- 
re. Richel, La Crufca , { La Chie- 
fa Militante, i.la Congregazione 
di tutti i Fedéli Criftiani, che fon 
nel Mondo. La Crufca, ! Eglife 
militante, 

Militire, combattre, verb. 

Militàre, mulitatre, nom. 

Milite, foldar, brave, Caporili, 

Milizia, milice, fem. 

Millanta, mille millions, un nombre 
infini., $Veser Milinta. 

Millantirfi, fe vanter, fe prifer. + 
Item,vanagloriirfi, Ce mes fe prend 
tonjeursi en mauvaife part , étre 
rempli devanité, de fauffe gioire , 
ctreglorieux, dire ou faire des gaf- 
conzades, des redomoniades, i 





MIN 


Millantatore » vanteur , | vaîn; 
ques » £efcon , fanfaron, red 
me. 


Millantatrice, vanteufe, 

Millanreria » Danterie, 

Mille, mille, Di Mille wna, une 
fois pour routes. Star fu'l Mille, 
srancher dugrand, fe tenir fur fin 

ant-a-moi, 

Millefoalio, mille-fenille, piante, 

Millefogli, ce gue nous appellem fe= 
millers aux tripes. 

Millenizio, de mille ans, } mille» 
na:re, PI] 

Millepiédi, cloporte, infette , mafe, 

Milleplicare, multiplier par mille, 

Milkétimo, millieme, & l'efpace de 
mille ans, ” 

Millibne, milhion, 

Milone, Mi/on , nem d' homme, Il 
figliuol di Milone , Reger fils de 
Milen, 

Miluògo & miluoòzo , milion, + le 
milien d'un endroit , La Cr. 

Milza, larate, pron.ts.I mal del» 
le due Milze, le mal de neuf mois. 
È crofife de femme. La Milza 5° 
ingrafla nel corpo fmagrito, i. les 
partofans fe font riches  & confument 
le pays, 

Milzéfo, quia groffe rate, pron.tS 

Mima, se bouffanme-, 

* Mimire,. bouffonner, 

Mimico., plein de bouffonneries, Co 
tal piacevolézza diviéne Mimica, 
e difpiacénte , certe plaifantera 
devient boufforne , & depla:fante . 
Taffoni. 

Mimo, sn boufont ou baladin, mi- 
me. 

Mimoléni, eu mimolonidi, femmes 
baccantes , gui faifoient les facrif- 
ces de Bacchi + 

Mina, la mine, unemine, mefure ,. 
elle n'eft que demi boifeau en Jra-- 
lie , ltem , mune pour emlever let 
fours, & faire fauter les mars, mio 
ne de metal, 

Miniccia, menace, fem. 

Minacciaménto, menact, 

Minacciante, qui menase, 

Minacciire, menacer, 

Minacciatore, menaceur. 

Minacciatrice, men acenfe, 

Minaccévole , menasant , 
fante. 

Minacciéfo, plein de menaces, 

Minice, picin de menaces , | touscer 
rrois mots fignifient la meme chofe ev 
Italien, 

Minile, wn minot, fortede mefure 

Miniîre, miner, fa:redes mines. 

Minatòre, mineur, qui fair les mi* 
nes, euqui fait des grimaces, 

Minchionare, railler, jowérune per= 
Sonne. 

Minchionarfe, fottifes, fem 

Minchiòéne, for, 

Mincja, dnefe, Marini nella Mar= 
toléide, . 

* Mic 


mena 


MIN 

Miniftro, miniftre, 

Minòdfa, Ariane, fille de Mines, 
Minoe , Minos, fils de Jupiter & d' 
Europe , un desJuges d'enfer. 

Minòne , forte de jeutaux cartet. 

Minorinza, minorité , pron. ts. 

Minorire, amoindrir. + rénder mi- 
nore, ò piil piccolo, 

Minorica, AMinorgue, Ifle de la Me- 
diteranée, 

Mindre, mineur, moeindre, | plus pe- 
tit, moitsi grand. 

Minorétto, «n minear, pron. è fer- 
me, 

Minoringo , le moindre ow dernier d'u- 
ne com agnie . 

Minorità, minerità, ‘fem. 

Minorménce, moins gue out , adv. 

Minotauro , AMinosaure , monffre moi- 
tié homme, moitré taureau, né de 
Tafiphai femme de Minos, 

* Minòtti,punaifes, en jargos, 

Minuàle, de baffe condition, } Agu. 
Fitenzudla . 

Minùccie ,perites foldtreries, 

Minucciolare , menwifer , mettre en 
petsts MIOTLERGUX, 

Minùcciole, felarreries, fem. 

Mindccioli, petits morceaux, 

* Minneéllo, le petit deigt. 


MIN 


® Minéa, forte de myrrbe, — 

Mincio, flewve d'Italie, qui paffz pro- 
che de Mantoue, * © par l'Etat de 
Venife. 

* Minella , e minile , svefure de bled 
d'environ demi-mine , nn minot * 
Alla Minélla , «au srou-Mada- 
























me, 
* Minéò, encens, mafe. 
Minéra , mine, minierto 
Minerale, minerale. . 
Minerario , qui travaille aux mi- 


ne + 
Minerélo, plein de mines. 

Minérva, Minerve, la Deéeffe Miner- 
ve, 

Minéftra, potage , toutes fortes de lé- 
gumes, & herbages, &c. en ferme 
de potage, } La Cr. Guaftàr la Mi- 
néflra, i,gater toute l'affaire. 

Minettrire, dreffer le porage , 

Mineftriére , porager, qui fait les po- 
tage:. | La Cr. 

} Mineftrone, grand mangeur de po- 
fage , ou de foupe, 

Mingherlina, une mingrelette, i, une 
mignone, 

Mini, c'eff le nom de ceux qui accom- 
agnirent jafon a la conguite de la 
“osfon d'or , Taccia Argoi Mini, 
ue La ville d' Argosne vante plus let 

sniens. Taflo. 

Miniaménto, enluminare , fem. 

Miniire , faire en miniaiure , enlumi» 


me, 
Miniigia, corde d'inffrument , corde 
4 boyau. Item, petit boyau, & cho- 


ner, Ses menues pminuties, 
«Miniito, fardi , vermillioni fait en 
miniature, aux, menuifer, 


Minutbile, qui fe pent diminner, 

Minuiménto, diminutien, fem. 

Minuire , diminuer. Item, faire des 
diminutioms ou paffagesen chantant 
& jouant des inftrumens , pref. mi- 
nuifco. 

* Minuifiére, Mewiffer , 

Minuizione ,diminution, fem. 

Minùfcula Ja moesndre , La plus peti- 
tu. 

Minùta, menue, minute, Gente Mi- 
nùta, perites gens , petits compa- 
guons.t populace . 

Minutiglia, /es menues gens Item, 


Miniat6re, miniateur* 

Minliattice, miniatrice, 

Miniatira , miniature, 

Miniéra, mine, & pierre de mine, 

Minima, wne creuche en mufigue , 

Minima , nem qu'on donne a Pal- 
las, 

Minimaménto , diminution , 

_Minimire, diminwer . È 

Minimi , les Minimes, f Minimi, 

© Frati dell' Ordine initituito da 
San Francéfco di Piola, les Mfini- 
mes , Religieue fondez, par Saint 
Frangois de Taule, Item ,les Bons- 


hommes, i mennifarlle, petits poiffons, 
Minimo, le meindre, { Item, un Mi-| Minutaménte, par le menu, { en dé- 
nimey tail adv, 


Minio, vermillon , mine de -plomb . 
ie Minio, des Italiens n'eft las du 
vermillon en Frangois 1 (ft une 
couleur minerale qui fe fait du 
plomb calciné an feu. Minium. Ri- 
chel. 

Minio, Ainian,riviere de Savoye, 

«Miniòfo , plein de vermillon . + de 
minium, 

Miniftério, adminifiration , fontHie 
,—miniffere, 

_Miniftrile, officiér deJultice, 

.Miniftràre , adminiffrer, 

Minifltratore, adminiffrateur , 

pMiniBriére, un officier un menitrier, 
@ un boufin, 

DVizltal, Frag, Tom, 4 


Minutice, minuyter. 

Minutélli, la perire ege, viande de 
réti. 

Minutézze , chefes menues , perites 
particulariter, ‘ 

Minùtia, minuzia , de /4 menwife , 
chofes menmes, | minutie, 

Minutiéne, minuzione , diminution, 
fem, 

Minutini, veroms, petits poifons. 

Minutifsimaménte , trés-parrisuliere- 
ment, parle menu, adv. 

Minto, menu, une minute, & un 
potage d' herbes ou poirees hachées 
menu, Item, tune forte de mon- 


nozegA Miglto ) ea désail, 


MIO 324 

Minuzzime, chofer menues, ment 
tiepron.ts, 

Minuzzire , amenwifer , hacher menu . 
confiderer parle menu , pron.ts, 
Item, détailler, examiner quelgue 
chofe enditail, 

Minuzzatia , petits morceaux, pron. 
to, 

Minuzzolire, hacker menu, pron. ts, 

Minizzolo, une petite miette, deli» 
cateffe , pron.ts Biondi. 

Mio, mien mon, 

t Mio, padre, Mio fratéllo, Mio 
zio, &c. menpere, mon frere, mon 
oncle, &c.t Il Mio, le mien, IL 
voltro Genitérevi dice che averé- 
mola guerra, ed il Mio crede di 
né. Votre pere -vows dit que nous au- 
rons lagmerre , & le micn ne lecreie 


paso 

Miola, la Miola, un certain tan de 
mufigue, . 

« Miblo, mn uerre en Lombardie , 

Miònio, femme difolue , la femelia 
d'un rat, 

Miònzo , un mignon, un amoureux 3 

Mira, mire, vifée , vue, fem. Méte 
tere in Mira, peinter le canon, 
concher une arquebufe en joue , ew 
jouér. 


Minuénte, diminsase , pron. è fer-|Miribile, agdmirabie, 


* Mirabilia, merveilles, fem. 
Mirabilità, admiration. 

* Mirabolino, mirabolan, 

* Mirabéndo. gui admire, 


Minugiire , réduire en petits morce-|Miricolo, miracle, fem. Farei. Mf- 


ricoli di Macométto, faire les mi= 
racles de Mahsmet i fi les monta- 
ques ne vienpent pat a nous, allone 
lestronver, { Far Miricoli, ech” 
unaltro n'abbia la Cera, è, fe don= 
ner de la peine & qu'un autre en prom 
fre. t Non créder a'fanti s'e’non 
fan prima de' Miricoli, met a mot, 
croire aux faints feulement apri; qu” 
ilsont fait des miracles i, ne fefier 
4 une perfonme que lers qu'on eft bien 
afJuré ne probità, dre, 

piegano aménte, miraculeufementy 
adv. 

Miracolofo , miraculeux . 

* Miragliato, eficed'Amiral , 

Miciglio, unmiroir, Item gun Amis 


rail, 

Mizinda e Mirindola, Duché en Ita- 
0, 

Mirando , admirable, 

Mira, nota, chent merveilleuma 

* Mirinte, un Amiral, 

Mirapiè, forte depeire excellente, 

Miràre, regarder, confiderer , butter 
aquelque chofe, vifer. 

Mirafale , € gisafole, fear duSe 
leil. 

Miratére, regardenr . 

Mire., des ‘vues , de infentiohs x 


fem. 
Mirélla, le jeu du Trou-Madame, 
Miria, mirie, monnoye antique. 
Misicc, famari: dar mafe. 
3 
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Mirifico, mirifigue, 
Miriofillo , mille-fewilles , plamte , 
Misrmidoni, penples del' }fle Egime, 


MIS. 


\Mifciglio, melange, mafe, 


Mifdire, medire, 
Mife, moules, poiffons écaillez. 


que l'on dit étre mer_des fourmiszon,Miferibile, m:ferable . 
les appella ainfi, parce qu'ils font | Miferàccio, sn gros avaricieux. 


fort laboriema, 
* Miro, mervcilleux . 
Mirrabolino , mirabolan » 
Mirra, mirrbe, fem. 


Miferaménte, mufcrabi. ment, avare- 
ment, chichement, adv, 

Mifcrazione comm,'eration , fem. 

Miferélio , parvre, miferabie , 


Mircire, embawnser avec de la mirrbe,| Miferévole , p.teyaole, 


conferver, 


Mirrha e Mirra, fille de Cinyra Roy de 


Miferevolménte ,, miferablement |, 
adv 


Copre » convertie en mirrhe ; elle Miféria, avarice, & mifere. Item, 


fus mere d'Adonis, qu'elle avo.t con 
sude fon propre pere Cinyra : 
pourquei le Chevalier Marin d;t fort 


peude chofe ,& une chofe derien, 


c'eft |} M fericérdia, compafsiéne , pietà, 


m f-ricorde, piti: ,compafffon. 


bien, pegno furtivo, a cui la pro-/j Milcricordia, prur perdéno , par- 


pria madre, fu lorella iù ùn pun 
to, A'volo il padre, 
Micro, grefervatif fait demirrbe, 


den: fpero che Dioaverà Mileri- 
cordia di lui, j'e/pere gue Diew lui 
fera mifericorde . 


Mirtéto , lieu planté de mirhes ,|t Mifericordia , pour carità, bontà, 


pron, l'è fermé : 

Mirtidino , de mirsbe, 

Mirtillo, graine de mirthe. 

pine s perite mirthe. 
irto , mirtbe , mafe. f Item mor- 

- rella, 

Mirtuòfo, plein de mirthes, 

Mifigio, incommodità, 

Mifagiòfo , incommode, 

Mifalta, mne éveillée, Item, forte de 
Saumure, {e'efi veritablement de la 
viande false de cochem, Burchiello, 
& La Crufca. ! 

Mifalito, demi falé. 

Mifavedutaménte , fans confidera- 
tion, ady. i 

Milaventora ; mefaventure. 

* Mcfaventurare , mafaventurer, 

Mcfaventuréfo, mal-henrenx . 

Mefaveniménto, diftrace, malbeur, 

Mifavenire, arrever mal a propos, 

Mifcellime, mélange malo. 

Mifcellione , e/ptst brewa!lon , 

"Mifthe, forse dé mosiles . 

Mifchia > mélce dé combat; Item, 

| mélante. 

Mifchiaménto , smelence , mafe. 

diifchiante, qui mélange, | * 

Milchiinza, mélange, & falade de 
plufieurs fartes d'herber , pron. ts. 

Mifchiare, méler, ” 

Mifchiataménie , pile-méle, adv. 

Mi(chiatàra, mélange, mafc. 

Mifchio, miélamee. Item; #ré!f. Fa. 
reil Mifchio iu le grafpuglie, i. 
faire l'ae vinerien, vos 

Mifchio, dudrap melé, 

Mifciàre, meler* 

Mifco, forte de moule, poifan , mif- 
cone. : 

Mifcontentire , Ssécententer, 

Mifconténto ; mécostentement. 

Mifcredénte , mecreyant, méctoyane 


te, 
Miferedénza, mécreyanct $ incredu. 
tà. 
Miferédere , mecroire , pefiè def. 
miferedéi & mifcreditti è mifcre- 


n 


dito. a 


grazia, mifericorde , grace, bonté ; 
N N perla M:fericordia di Dio, 
Patriarca di &c. N; N. par la mi- 
firicorde de Dieu , Tatriarche de 
Ge. . 

Mifericordiévole -, mifericordienx . 
mifericordieufe, $ Item, digne de 
mifiricorde, de compaffon, qui fait 
pitié, &ce.I fratélli della Miferi- 
cérdia, c'eff' une compagne de Te- 
mitents noirs , qui accompagnent les 
criminels au fupplice, 

Mifericordifre, erre mifericordienx , 

Mifericordievolménte ymifer&erdien- 
fement, adv. 

Mifericordiofaménte , mifericordieu- 
fement, adv. 

Mifericordiéfo!, mifericordieux, 

* Miferizia, mifere, & avarice, 

Mifero, miferable, Item, avare s vi- 
lain.pladre, 

Miferòne, unchiche vilain, us ava- 
PICIUX è 

* Mifertà , avarice , chirbeté , fem. 

Miférrimo , miferifsimo , eréiemife- 
rable strés chiche , 

Misfàre , myfaire, pref. mìsfo & mis. 
faccip. so. 9 

Misfitto, méfatt forfait, 

Misfattòre, malfaiPeur, 


{Mifi, mifis, pierre minerale . Don 


zelli. 
Mifinténdere, entendre: walt, pafiò 
def. mifintéfi , part. mifintéfo , 
Mifintéfo , mal- entend . 
Mifia & Méfia, Province de l' Hellef- 
pont. aujourd'hui appellé Valachse, è 
Mifio, conperofe . 
Mifféa, mélée, fem. 
Miflcale, deloyal, 
Miffeira, deloyauré fem. 
Miffeinza ,{deloyauté, pronsts.fera, 
Mifpregiàre, miprifer. ° 
Mifsificare, dire Meet. 
Mifsidne, miffiom, fem. 
Mifsiva, miffive, fem. { Item, pifto. 
li, epfftola, Iéttera. 
* Miti, amitié, fem. 
Miftaméate, mixfement, ady, 
“ 
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* Miftite, amirié, fem, 

Mifte ,grefe:, fem, 

Miltério, miffere, mafe. 

Mifterictaménte , mifferioufemtent , 
adv. { con mittério, su con mifté 


ro, 

Mifteriéfo , m:fferiena, 

* Miîtro, myftere, 

* Miltiànza s melange, 

Miftiare, meler, 

Miftiàto , couleur mélde, 

Mifticale . mosfi sque . } miftico . 

Mifticaménte, miftersenfement,24V. 

Mifticanza , mélange , pro . th 
fem. 

Mittificare, méiler, 

Miftico, muittigue, 

Miftiére, métier, 

* Miftilineo, méle de lingess 

Miflionire, mixzionner, 

Miftibne, mixtion, fem. 

Mifto, mixte, melé, 

Miftàra, melange, & l'ordure gui fe 
mer aux engles, 

Mifturàre, meler, 

Mifvéndere, vendre a vil prix, pafré 
def. misvendéi & mifvendétti , 
part. mifvendito . 

Milvenire , s’ evanonir, tember en foi. 
bieffe s pref. mifvengo , mifviéni, 
mifviéne , pafté def. mifvenai, 
pars. mifventito , 

Mifventorà , me/2venture . 

Mifventurito, mal benreus ; 

Mifvenùto, tombé en foibleffe , 

Mifiira, mefure , Non riéfcono salì 
Mifiùra, ils ne reuffifent pas a la 
mefure s nous difons, sl me fe vene 
dent pas am beiffeau ils font rares, 

Mifurabile » mefurable ,, qui fe peut 
mefurer, 

Mifuraménto , mefurare, mafe. 

* Mefuranza , lemefwret, mefurages 
mafe, . 

Mifurire, mefirrer , 

Mifuca tre fiate e taglia una , mvefu- 
rer, en trois, ren tailler une yi 
confiaere bien avant que de faire . 

È Mifurare, pour contrapefare , pa- 
ragonire, far paragone, comparers 
faire tosipardiie »pefer , examiner a 
confiderer ,&c. 

Mifutifea mifira di tarbéne, me- 
Surer a mefure de charbon, i, mefu- 

, rerlargement,a bonne mefure; 

Mifurataménte , avec mefure . + con 
miftra, regolataménte La Ci 
adv. 

Mifuratére, mefureut. 

Mifuratrice , mefwreufe . 

Mifurétta , perire mefure, 

Mifurina , petire mefure, Item , #96 
forte de jeu, 

Mifufare, mefufer. ’ 

Mifùfo, «bus , mafe. f abiifo, Li- 
Cr.} Trà l'ufo de'letteràti e'12f1- 
fifo degl’ idiéti € an terzo ulos 
Varchi Ercol . Entre ce 9” 
les gens de littres font & ci qua 
font les ignerans, il y 4 unmilio 

Ua 
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i amomilien, qui firmi une teoifieme 
claffe + x 

Mità, mitide, moitié, fem. 

Mite, diux, traitable, douce, affa- 
blè + . 

* Miteménte, dencement, adr. 
Mitéra, une mitre de papier que l'on 
met furlasite des malfaiBents. 
Miti, éroffes de coton,faites au Lewant. 

Dimito, e Dimiti au plar, 

Miticire, mitigire, adoneir, 

Mitigaménto, adoucifementi 

Mitigazione, adonciffement, È 

Mitigativo , mitigatòrio , adoucif- 
fant , lentif. 

Mictigatòre, adoucifeur. 

Mictigatrice, adoucifeufe, 

Mitighévole, guife peut adoncir, 

Mitolo, fourdon, ferte de coquille è 

Mitologia , Miselogie, expofition de 
fables, 

Mitra, mitre, bonnet des Berger: d' 
«Afie . Marini, + Mitra & Mitria 
n° eft autre chofe que l'ornement de 
site des Archevegue:, Eveques È 
de quelques Abbes, La Crufca & 
Richiel. 

Mictrare, mitrer. 

Mitria , mitre, fem, ] Voier Mi- 
tra, 

Mitriare , mettre une mitre , La 
Crufca, 

Miîtuli, des mowles,, poiffons, fem. 

Miva, medicament fast avec le jus du 
mucl. a 

Mivolo, miolo, un verse, en Lom- 
bardie, {ua bicchiére, La Cr. 

*'Mizza, enjargon, une mule, pion. 


ts. 
* Mizzite, fe fletrir ow feicher com- 
me les fruits. 
® Mizzo, /ic, havi, fletri, pron.ts. 
*- Mizzo , dne, prom. ts. 
Muoembfine, mere des neuf mufes . 
Item, memeire, | fouvenir. 


M. 0 


O, maintenant, en Lombardie, 
Frout a-l'beure, 
Mò, mò, font maintenant , les 
applita:ni, cemx de la Pouille, & 
coux de Calabre fe fervent de ce mot, 
| Mò mò me ne venga, je viens 
tont-a-l' heure, 

Moabiti, cefont des Araber ainfi ap- 
pellez de Moab , fils de Loth, { 
Moabites. 

Mébile , mobile, muable , Item, 
meuble, 

Mobilità, mebilité, changement . 

Mobilitire, moewvsir, & meubler. 

Mobilménte, muablemane , adv. 

Mobiliare, meubler, 

* Méobole , mueubles , ricbefes . * 
Far Mébole, Le leger, fe meubler, 

Mocajardo, menca4iard, | C'eff une 













MOC 


Crufca euwmot , Camojardo, 


Mocca, moeue, grimace, fem. 
* Moccajirro, moccajorro , manca-| Méccolo, mosichen de chandelle , 

à Modèle, 4 ls mode. 

Modanatiira, atrancement de corni” 


iard, | Voiez Mocajirdo, 


* Moccajudlo, epucheur. 
# Moccaménto, morvra4u , Item, 


moquerie , 


* Moccire, moncher, Lem, fe mo 


moucheir', | fmoccolatéjp. 


* Moccatòre, moucheur , mouchettes, 


È moqueur, 

* Moccatilra , meuchen , dr moer- 
Vian, 

Moccéca , une mervenfe , 


* Moccenico & Moccenigo-, une Modenéfe, Modenoss, 


MOD' 3.7 
Cuetelnzad afin fait, 


+ 


ches, bafes Gre, 


Médano, moulure, en term» d’ Ara 


chiseture, em, madule en Afro 
me. 


quer. lo 
* Moccatdjo, mowchettes. Item, #n Modellite, faire un modelli .: 
Modello, modelle, pron. è euvert » 


tpatron . 
midelto di legno; manneguin dé pes 


intre, 


Médena , Modene , ville d' Italie 3° 


È & Duché. Irem,- Modona .- 


piece de 24. fils, Venitienne j elle Médeno, moulure ;-femi 


tire fon nom de fa marque, | Elle 
tire fon nom du Doge de la masfen 
Mocenigo »feus le regne du quel 
elle fut frapée pour la puemiere 


fois. 


* Mocchiire, amonceler, fammuc- 


chiare ef le veritable mer, 

* Mocchinòfo, morvenx. 

* Mécchie, fas, monceam, um mor- 
Vis » 

* Mocchiofo, merveux., 

* Mocciiccia, une galante, une fil- 
lette, mot Efpagnol, | qui en dta- 
Lie ne fe dit que dans le fiele bas, cu 
familier, : 

* Mocciire, moucher, 

Moccichino, mn petit morveux.Item, 
un mouchoir, 

Moccicòna , une morveufe, une fotte, 
Alla Moccicéna , niaifement , adv, 

Moccicéne, n morvenx , unmiais, 

Méccio ,. morveau , mafe, morve , 
fem. 

Moccéne, gres morveduxz, 

Mocciòfo, morvenx, wn fot, 

Mocco, le bout du ner, bout de chan- 
delle. 

Méccola, morvede cheval, morve , 
& morveau, 

* Méccola, en jargon la langue, 

* Mòoccola , en jargon , une chan- 
delle, 

Moccolire, moncher, i 

Moccolétto , moccolino , beut de 
chandelle, 

Mòoccolo, bout de chandelle, le bout 
dunez, enjargon, ener, 

Moccolòne, gres fer ,.gros merve- 


"x. 

Moccolòfa , eu jargon , chandelle, la 
Lune, x 

Moccoléfo, mervenx. 

* Mochelozzire , en jargon, jurer , 
blafphemer , pron. ds. 


Mocherino , un coup du cars de la main 


fur les brasi 
Mochétte , pincettes a arracher de 
pil. ; 
Moco, ers, forte de veffa ew vefce , 


Serge 3 ou droffe de laine croifie &| fem.}('eft une forte de legume. 


fort &liée, Richel. Les Italiens l 


appellent , Camojirdo auf . La 


Avèr l'occhio a' Mochi , prendre 
garde a fa vefceg i. voir bien elair » 


Moderaménto , mideration , fem, 
* Moderiaza, mederatien, promitss= 
Moderàre, maderer, è 7 
Moderataménte , moderement, adv, 


\Moderatibne moderazione ,-modt-- 


dation, fem, . 
Moderatbére , moderateur, direlftut. 
Moderatrice, celle gui medcre , mo" 

deratrice, 

Moderévole , guefe peut moderer .-.* 
Modernàglie, morfa:s a plaifir, qui» 
fignifie, chefes modernes» : 
Modernile, mederne, mafé. é fem. 
Modernaménte, medérnement , + 4 

la mode , adv. M 
Modernire, rendremoderhe, .. 
Modérno, moderne, mafc. e fem. 
Modeftaménto ,.medeffement, adv. 
Modeftia, modeffie, fem. 
Modeftia, medeffie, fem. “e 
Modéfto, modefte , 

* Médico, un peu de quelgue che-- 


Cd. 
Modificaze s- modifer:, mefurer ,. 
efer , 
Modifico, medifique, é 
Modigliòne, medillanj module, core- 
biau en Architetture. 
Médio, une fortede mefure, muid. 
Modiéne, module, ‘corbeau, 
Modo, maniere , mayen, fagon ym0-- 
den. mufigue . Avére il Modo ,. 
itre riche , A.mio Modo, 4a ma: 
fantaifie,-Adogni.modo, 4 teute. 
force a quelquepriziquece frit,aufff 
bien, refelument , $ copendant , 
neanmeini, Di Modo che ,-defar- 
re que, fibienque. + téllement que. 
: Ha fatto di Modo, ilatans fait , 
il afa:t enferte. Por Modo, den- 
ner une regle, regler, A due Modi,» 
i.par amour , en par force, 3 
Médolo, modelle , mafc.} patron, 
Modonatira , forme , compefition , » 
difpofirson x 
Modorra ; engonrdiffement , afonpif* 
femenr.. 
Modulire, chester de mefure. 
Modulazione , mefure armonigue',» 
accord, &c, 
Médulo, medule, mafe. 
Méfola, forte de chevre , 
x: 4 


*Mogs- 
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* Moggiire, mefurer au muid. nier de la mouture. | Item, Mu- Mollica, mie, miette, fem; 

* Moggio, mwidde bled. Item, unj lenda. La Cr. Mollicare, émier, emietter, 
tas, ou menceau, . Molendinàjo, ce qu'il faut a un mou-|Molliccio, wn peu mesillé, nem, a» 

# Mogio , endermi , melancolique ,| lin. mol, 
pron. dé fermi, Moleftaménte, fichenfement, tdv. |Mollicicchio, tendre, mollet, 

Moglia, mnerone d'herloge, pron d| Moleftire, moleffer, facher. Mollificaménto, amoliffement. 

» suverE + Moléflia, faeserie, fem. Mollificire, mollifer, amollir. 
Magliama, Mdogliema, ma femme, | Moléito, facheux, Mollificatiéne; moMificazione, @el- 
Machiavelli. Molétta , moletre a broyer les cou-| Isfication, 

Mogliata, méglieta, hefemme, To-| leurs. Mollificativo , mollificatif, amolif- 

i mifo Cof. Molétte , e mollétta , pincettes ;| fane, 

sMogliizzo, mariaze , mogliiccio ,|. fem. Mollipiéde, gui a fepied rendre 
pron, ts, Molgere, traire le lait, paffé, def.|Mollitia, mollefe, [Saty 


Moglie, femme mariée, pron. ò eu-| molfi. 
vert, *# Moli, rue, herbe, 

* Mogliéra, mogliére, femme ma-|Molinija, meunirre, fem. 
riée, pron.èfermé, Melinijo , mewnier , mafe. } Mu- 

Mogliétra , petite femme , trem ,| gnijo. 5 
pincette; pron, d'fermé, & è fer-| Molinaro, meunier. $ Mugnijo. 
mé + - Molinire, moeudre, 

. Mognere, pour.mfignere , traire le| Molinéllo, monliner, molinétto, 
lait, paffé def,monfi, part. monto. |Molino, menlin, & Menlins, ville 

Mognine, carefe;. | Moine, ef le de France . { Mulino . La Cru- 
veritable mor, Voier plusbes . fca. Il Molino è ferrato, gl' àfi- 

* Moja, interjeFionVenitienne,quand| nitrefcano, cela fe dit lors gu' on 

-. on ef en colere ou en admira-| voit badiner quelgu'un, a vas dnes 
rin, fi, fi. Mefficurs. — 

Mojine, fucres , perites pieces d' ar-| Molitore, mewnier, Item, unoifean 

. villerie, de lagrandeur d'un Cigne, qui brait. 

Mojétte, e molléete, pincestesspron.| comme un ne. 

ò ferme, Veiel Molle , gui ef le| Molitàra, montwre, fem. 
veritable mot, Molla, laprincipale roue d'un berlo- 

* Moina, wn apprentiffe , une Mon- 
ne, 

Moine, careffès de femme, & d'en- 
fans, mignardifès, f Item, lézie, 
La Crufca, 

Moinirda., une mignarde , une flar- 
revfe, 

Moinire, peurannojire, flatter, ca- 
reffer. 

Moinélle , perites fasom, petite: mi- 
guardifes, . 

ZMoinéto, fatteur, mignard. 

Moinéfo, plein de mignardifer, 

Mola, machine, une mele ew mor- 
ceaa de chair, qui s engendre dans 
la matrice , Item , rotule du ge- 
mon, | la mole s'engendre dans le 
‘pentre d'une femme . Richel, Le 
Ditfion . de la Chufca 3° ef abufé 
en cet endreit, 

> Mola & Micina, menle , pierre 
plate, rende, percée au millien, &c 
pour-cerafer legrain. Richel. 

Molagrana, gremade. 

Molire, emollire, breyer, moewdre, 
Item, moltren terme de marine. 
Denti Moliri, dentsmachelieres, 

Molcere, molcire, adoucir , eppai- 


Mollitivo, mellificatif. 

Mollo, mie de pain, Item, mel È 
monillé, 

Mollòre, sumidiré, pron, ò ferme, 

* Mollàgo , ehardens , manvaifte 
berbes, 

Mollùme , bumidité caufte par la 
pluie, ltem, chair mollaffe fur les 
Pfaner, 

Molo, mole, rempart d'un porr de 
mer, pron. O omvert, 

Molobitro, malabatre, 

‘Molochino, ferte depowrpre. 

Molociecia , forte de mauve, 

Molòne, forte d' herbe, 

Moléreo, nom du Berger de la forte 
Nemée, gui pria Hercule de tuer le 
lion, 

Moloffo, un mdtin, unchien. 

Molfa , hidremel , dt lrau & de 
miel, 

Molta, multa, punition , amendi. 
| condannation. La Crufca . Mob 
ta, ne vaenrrien, il faut dire Mul- 
ta. 

Molta, beaucoup, beaucoup de, (.ferm 

Molta gente, piufieurs perfonnes,beau= 
conp demende 

Molte, beausonp , plufieurs, pl.fem. 

Molti , piufieurs » beauconp ; pl. 
mafe. 

Molticolorito , de pinfieurs. ecm 
leurs. 

Moltiforme, de pluffeursformes 

Moltigénio, de plufieurs fortes. 

Moltilàtero, 4 p/nfieurs corez. 

Miltiloquénte , gui parle beaucoup. 

Moltiloquio, cafe lleries, fem, . 

Moltipiéde, eloperres, mafc. + Mil- 
tepiédi, fcolopéndra. 

Moltiplicare, mwltiplier. 

Moltiplicatiéne , moltiplicazione ,. 
multiplication + 

Moltiplicatore, multiplicateme. 

Moltiplicatrice, celle gui mulriplie 

Moltiplice , pei ct 

Moltiplicità , mulriplicité , fem, 

Peri + fin , mwltipliable, 

Moltiffimi, grande quantité. 

Moltitudine, mwltitude, fem. 

Moltivirio, fort divers. 

olto, beaucoup, pron, ò ferme » 

Moltirra, moewtwre, 

Molua , melwe ou merut, 

Molticche, les Molucques » Iles des 
Indes, 

Melufce , forse de petites noir. 

Mon 






















Ct. 

Miliime , molles (| eugras ) de jam- 
be, chair molle, ou le gras fur les 
parties ducorpi, 

Mollire, mellsfer, lacher, tremper, 
Denti Mollàri, denrs machelieres, 

Molle, mol , rrempe , mouille , en 
Sueur, foible, del'icat, douillersdonx. 
Item, tendre, benin. Item, ef- 
femineé . Più Molle, e più candida 
del cigno, plus delicate & plus blan- 
che que le Cigne. Guarini, 

Molle, unlienpleind'eau, eu monil- 
le, lieu moitte. 

Molle, /es pincettes dù feu, fem. | 
Cemor n'a point de fingwlier en Ita- 
luen, comme les pincettesn'en ont non 
plusen Frangois, Méttere in Mol- 
le, mettre tremper, 

Molle; perites boulesenfilées en une fi- 
celle, qui fervent a retenit le conte 
desheures, entournant i" horloge de 
Sable, fur une Galere, 

Molleggiare, lachet une corde , Item, 
samolir , ferelà.her, 

Molleggiire, devenir delicat, 

Mollegnàre, forte de viande far- 
cit, 

Molleménte , mollement , | diuce. 
ment , humainement , &c, Item, 
fosblement , pareffenfement , lache- 
ment, &c,adv. 

® Moltina, mie. Ifab. Cortefe. 

* Moleccire, enjergon, couper. * Mollesino, douillet, delicat, mel- 

Moléche, éerevicesrondes, craber, let, 

* Moléna , mie de pain . Ifabélle Moliétte, pincertes, fem. 

Cortéfe, Mollézza, molleffe , delicateffe è hu- 

Molénda, kepertion gue prend le Mer) mr cfamintt ». 


silice, Moldavie, Principauté d* 

Europe, | en Hongrie, &c; 
Moldàra, monlwreen ArchiteBure , 
Mole, maffe, fem. 


MON 
Momegglire} reprendre» falre lo 


memi, 

Momentile, de moment. 

Momentineo , tranfeire è de mo- 
ment, 

Momeutire , ifre 04 arreter un mo- 
ment, 

Momento , moment , le poids d'un 
grain, } inftanr. Di momeénto, d 
importance, 

Momentéfo , de moment & d'impor- 
tance, 

Momméa, memmerie, mafcarade. 

Mommeire, aller en mafque. 

Momméo, un memmon, 

Mombrdica, momerdica , geranium , 
pied de pigeon, plante , 

Mona, Dame , qui fe dit aux arti 
fannes, Item, noe quenon, la na- 
ture de la femme , mne chatte. | 
ce titre qu'on donnoit autrefeit aux 
femmes, & aux guenons, s' derit 
avec deux nn. Foier, monna . Pi- 
gliar la monna, prewdre la quen 
che : nous difons , prendre la che- 
vre, fe mettre en colere, 

Mbénaca , Religieufe, Nonne. Come 
le ménache da Génova , comme 
les Nonnes de Gennes, i. fi tot qu 
elles etosent entrées , elles deman- 
doient conge de fortir. 

Monacile, Moenacal, Conventuel. 

È Monacalménte , comme font les 
Moines , a la fagon des Moines, 
adv. 

Monacire, rendre Moine , on Reli- 
gienx, 

Monacasie, Aeineries, fem. 

Monacita, qui s'e) rendue Rebigieu- 


e. 

| Monacélla , une Nemnerte, mune 
jeune Religieufe. Lor, médici, 

+ Monacéllo, petit Meine . Caval- 
cinti, 

® Monicchîa , corneille emmentelte. 

* Monîcchie, en jargon, fomliers. 

Monacchina, pivoine , 01fèas, 

Monacchino , couleur de Moine , grit, 
petit Meine. | Bocciccio. 

Monachélla , une Nonnette , Item, 
galange ou clazenl, 

Monacheggiare, faire la Nonne. 

Monachélla , forte d' ciftan de ri- 
viere, : 

Monachéfimo, Za Moinerie, fem. 

Monachétta, une Nomnette, 

Monachétto , petit Meine . } La 
Crufca. . 

Monachétto , un mentonnet de lecquet. 

Monachile, de Meine, 

Monachina , Nonnerte , 

Mòénaco, Meine, &. Monaco, Prin- 
cipauté d’ Italie, + Item, la Ville 
Capitale de la Baviere, 

Monactccia , use Nemnerre , ftem, 
Galange, 

Monicride, nem d'une mintarne d' 
«Arcadie . } Nonicride ef le ve- 
ritable nem de. certe montagne . 


MON 


MON 639 


le verit able mot Italien eft macinat6- ,Mondificaménto, mondification. 


re, cu mugnàjo, qui ef meilleur, 

Moningolo, 4 un angle, 

Moninno, /° année paffre. 

Monica , Menargue , en jargon , 
moi. 

Monarcile, de Monarque, 

Monarchia, menarchie, | Etat gou- 
verné par un Rei, 

Monarchico, monarchigne, 

Moniro, e molinàro, mewnier, 

Monafteriale, de monaffere, 

! Monaftério, monaftéro , moenaffere, 

Monîàftico, monaffigue , 

Monatto, um enterreur on foffoyeur, 

Monaccajiro, mencaiard , | Voier, 
Mocajardo, 

Monbeliàrdo, Mombeliard, vi'le vers 
lVAlface, t dans le Duche de VVir- 
temberg. 

Monbrifone , membrifeon, ville de 
France . | dans le Lionnois , ew 
dans le bas Forez,. 

Moncira , rerre feiche en brléa du 
Soleil. 

Moncire, trenquer, 

Moncherino , manchet , bras fans 
main, 

Monco, trenqué, manchet , pron. o 
fermi. 

Moncéne, manchet , mafc. 

Mondàccio , un vilain monde; 

Mondaméate, metfement, purement, 
adv. 

Mondaménto , netteyement, épluche- 
ment * 

Mondàna, une pur4in, une mondai- 
ne, 

Mondanaménte , mondainement . } 
d'une fason mondaine , adv. 

Mondanità , mondaniré, 

Mondino, mondain. 

Mondire, mender , cher , peltr 
tes cenfs, & prati dg erre net- 
toyer, purger, dcoffer. . 

Mondàr néfpole, perdre fem tems a 
Se vouloir faire meillenr qu un an- 
me. 

Mondatiéne, mondazione, épluche- 
ment, mendification, 

Mondatòre, épluchenr, Item, le fac 
de la charrue, È 

Mondatsice, épluchenfe , 

Mondatore, ipluchures, fem. 

Mondazziro | e mondezziro , | t4: 
d' ordures om épluchures.. Item, bal- 
lazeurz on ballieur, pron, les 22, 
comme (3, 

Mondella , mefure de grain en éi- 
cile, 

Mondeézza, netseté. Item, épluchu- 
re, on balliure, {prapreté; Item, 
pureti, 

Mondidle, du monde, mondain , 
Ferr. Pallavicino. { La machina! 
mondiale, le mende , l'Univers. 
S. Agoft: | Veftire mondiale. Fr. 
Jac. da Todi. Habillement gui a} 
trop l'air du monde. 


Monijo, molinijo, un mesnier. È, Mondicàre, sender, netteper » 


Mondificire, mondifier, 

Mondificatiéne , mondificazione , 
mondefication, 

Mondificativo , mendificatif , qui 
nettoye, 

Mondiglie, épluchurer, erdures, fe» 
minin. 

Mondino , petite mefure a mefurer. 

Mondizia, netseté, + propreté , pur 
rete, 

= » le monde , pron. o fermé, 

m. 

Mondo, mondito , éplucbé , notte» 
gi, pron. o fermé. + epuré , blano 
«hi. Vorrebbe I’ ubvo mondo, 
il vendroit l'senf tout ipluché , e 
ef ce gne vulgairement on dit, il 
lui faut tent macher, * Le mòne 
dora , es mendes. 

Monduildo, Tureur , Carateur der 
femmes. 

Monédula, cernetile, cheucas, prom. 

cuvere, 

* Monélla , en jargon, une putait, 
pron, è owvert, 

Monéllo, moi, pron. è envert 1 ru- 
fi, Flou, 

Monéta, smomneye, pron. è ferme. 

Moneéta tofa, menneye rognée , fans 
lestres , i, ignoranti, 

Monéta di Tognéne , monneyeire 
guie, 01> as 

Monéta fenza conio, i, de beller pd» 
roles fans effet. 

Moneticcia, manvaife monmoeie , de 
bas alvi. 

Monetàjo , menncyeur, 

Monetàrio , rogneur de monroe, fans 
monnoyeur . 

Monetito, monmeyé, 

Monetélla, petite monneye, prorî. le 
premier è fermi , & le fecond' cw- 
vert, , 

Monetiére, basteur de monnoye. * 

Monetéfo, pecunieux . 

Mongina, vende lat. 

Mongira, veau de lait, 

* Mongiro, felon quelques uni, mai- 
re, bumide, : 
Mongere , traire le lait, fucer, pafté 
def. monfi & mongéi. | miinge- 

re, e mugnere fine meilleurs, 

* Mongile, un colier de perles, 

Mongiùto, fucé, epuifé, 

Mongo, forte de vin, extrait de la 
lie d'un autre vin, . 

Mongamerì, Afensgemeri, Comté de 
Flandre, & d' Angleterre. 

Mongrellino. , Alues ; fec , fan: ar- 

., efemine. O) 

Mongéllo, Buet, fans argint, 

Monica, abricet, mafc. 

Mouiico, sbricotier, 

Monifle , flatteur, mignaré. 

Moònfbile > adMmonet able, 

Monicchio, un finge. 

Monico ; c'ef le nem d'an Certau- 
re, qui fe ferveit.des arbras pour 
Ser armer + duvenal » 

do 


30.. MON 
Monico , ef auf pris peur une pere 
Sonne qui a de gros ongles, 


| 


MON 
comme dit -Monfeigneur , Grev a | 


erdingire. 


Mionilire, erner d'ua collier om car: Monfirire, mentrer. 


Mad 
Monile, un carguan., un collier de 
perles, | d'or, de pierrerias , &e. 
qu' en appello and collina » La 
Crufca. 
‘Maniménto , maenument.. } Meier, 
Monuménto. 
Monina, wne petite guenuch , 
Monino, de finge, 
Monipélio, wie 
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Monftro, memffre, mafe. 

Monftruòfo, menfirueux. 

Monta, c'eif le faillir des animatix 
avec les femelles . Item , les ha- 
rat, 0w lscu os l'on fast farllirdes 
chevanx 

Menire alla monta , nous difoni , 
mener au Taureau, 

Montacafca , maniere de veguer avec 
grande force, 


Monise, adesenefter, Item, munir, Monta in banco, un charlatan, 


pref. monifco. 
Moniftéro, Menaffere, mafc, 
Montto, muni, & admenifé, 
Monitore, paurweyeur , & admone- 
Feur. 
Monitdrio, moemitsire, mafc. 
Monizione, munssion, pron. © fer- 
me, 


de menitioni, 
Monizioniére, musitiennaire, 


Monmeliino, Mons - Melian » villei 


de Savaye, + dans la Saveye mé- 
me, 

Monna, Dame , gui fe dit anx ar- 
tifannes., Item , un finge ou gue- 
nube , Come diffe monna Ghi- 

- gna, ou Ghinga , comme dif Da- 
me Ghigna, je l'ai va de mes ma- 

.. 3. Machiayélli Far monna lon- 
dra, i. faire la moue, fa:re la mi- 
me . Far come monna Cilidonia, 
faire comme Dame (Celidvine , i. 


s'en aller, paffer letemps a fe pre- 


»__MOEBET 
Monna fchifa il poco , une fainte 
Sucrie > une gomlue , $ une pre- 
ciemfe, 
* Mannosino, domillet , delicat, mol- 
er, : 
Monécca, une Nonne cu femme Sali- 


tare, 


Monochino, gris de Meina, 
Monécchio, bosa: È gui n'e gu 
un cel, 


Monocòrdio , inffrument a une. cer- 
de, monocarde, 

Monbculo, bergne, pron. o. euvert. 
È gui n'a guuncoccil, 

Mondpola ., menspole , pron. 0 0u- 
vert, 

Bionopolire ., menspeler » faire des 
monepeles. 

Monopoleggiàre, manspoler, 

Monopoliére, me.sspelemr. 

Monopeilio, menepele, mafe. 

Tide palin » faite der monspo 
es, ua ‘ 

“ Monosino, dewillet, mollet; 

Monovaldo., Tusenr ,' (uratenr. des 
femmes. 

- la ville de Mons dans le» Pays 

air, 
Aanfignére , sitre. de Prelat , Men- 
» frignenr ,dr.dx fimpie Trétee , Mef- 








Monizionare , ravissiller, pourvoir 


Monta in fella, bonse-felle, fen de 
Trompette, 

Montigna, montagne, 

Montigna, em jargon, mei, 

Montagnaro , mentagnard, 

Montagnétta., montagnuòla, petite 
mentagne, 

Montagnuòlo , mentagnard, 

Montalbino, Priucipauté du Reyau- 
me de Naples, 

Montalbano , Aontauban, ville de 
France , | dans le haut Dauphi- 
né, al. cena use autre dans Quer- 
€ 


vi, 

Montalcino, ville de Tofcane, + au 
Grand Duc de Tofcane, danil'Etat 
de Sienne, 

Montàlto, Montalre, ville de la Du- 
ché d'Urbin, en Irulse, | au Pa-. 
per dans la Marche d' Ancone, 

Montaménto , menrée , fasllie , le 
Saillir. de l'animal, 

Montaniro , montagnard , 

Montanéllo, wn pinfon, c:feau 

Montanina , le nem. d'une cloche a 
Florencé , 

Montino, mensagnard , de monta- 
que, cifeau. 

Montire, monter, le faillir des ani- 
maux , Item., paffer un golfe en 
navigeant, doubler, uncap, Que- 
fto mi monta tanto , cela me re- 
vient a ce que j'ai dit, 


Montàr sù le poite , prendre da pe- 


e. { 

Montire, rencherir , devonir cher, 

È Montare a cavallo , menter a che- 
val, 

+ Montare, pour , crefcere, augmen- 
ter, 


+ Montàre in orgéglio, denonir fior, | 


s' enorgueillir, 

Montare in furòre, entrer en cole- 
re; dan: le mime fens, on dit auf- 
fs montire in béftia. 

Monta quì , e vedrii Verbna, en 
mentrant fon coude, cela fe dit poo 
ur, amufer celui a qui l'om ne veut 
pas donner ce qu' il demande , cu 
piucot quand am demande une cha- 
fe extravagante, & qu'on.me vent 
pas la dopner ; 

Montàre in collera, entrer en cale- 


re. 
Montàr sù "1 fico , memter fur une 


Are. Came diffe Monfigadi Cini,j femme, - 


MON 


Montàr sù 'l frutto 
pene arch * È suonter fil” 

Montita, mensée, fem,. 

Montatore, monteyr, 

Mootattira, mente, fem, 

Monte, mess. Item, ws ras, 
Monte di pietà , ment de pietà , e** 
È us lieu os l'om prote fur ga- 
Le» G où l'on ne prend pas d'in- 
Ferer, que lors que l'on donne plus 
de dix ecus, Darfìi di monte ma- 
rel nel capo , fè denner dp mont 
moerel par la téte, i, s'abafer, fe 
tremper tout -a-fat, Altri mon- 
ti 1oncalitia baflo, d'autres mon- 
bagnes fe font abbar(fres 3 cela fe 
dis d'un glorieux qui peut trre hu 
milé . Ha paflito i monti, i. il 
a gagne la verolle , il a pafié les 
Menti pour venir en France , E° 
da monte Spértoli, il ef du mong. 

Spertoli, i. il eft expers, 

Monte forco, le giber, 

Montepelòfo , ville du Reyaume de 
Neoples. 

Monte peléfo , la morte de la fem=- 
me. A monte, & refaire, en jon 
ant, 

Montefiafcéne, ville d'.Iralie. + au 
Pape , dans le Patrimeine de S, 
Tierre, 

Montepulciîno., villed' Italie. 4u. 
Grand Due de Tefcane, dans l'état 
de Sienne, 

Monti e mari, meus difens, mont & 
merpeilles, 

Montiana, gateau au fromage, 

Monticéllo, perite montagne, 

Montiéra , une forse de bennet qui. 
n'a qu un bord en pointe d'un co- 
té » Item , wne petite échelle pour 
monter en carroffe , cu em littsere. 

Montoncéllo,. perst menton . 

Monténe, moesten, belier. Mal del 
Montòne, cegueluche , tout avec 
la favre , Avèr del Montéoe, 
étre fot . Dare il Monténe per. 
iftàtico al cane, denner le mouten 
pour arage au chien, i. denner pour 
afurance ce qui «È deja en nosre 
pouvoir, mons affurer fur ce qui ef 
deja notre . 

Montonile, de monten, 

Montonino , de mouren, 

Montonina , peax de menton. 

tore, monisir, 


| Montofo, mentuenx , montagnenz, 


Montuire , menter , hauffer , exal- 
ter. 

Montuòfo , mentueax, 

‘iMonuménto , menument . } Item, 

moniménto , ces deux mars ne fi- 

guifent autre chefe ata rigueur 

que fepolero ; avello, fepulere, & 
tembcau; mais om les. prend fiu- 
vent pour une margue de fomvenir, . 
p. ex. Le impréle eroiche del Prit- 

cipe Eugénio di Savdja farinno » 
un monumento perpétuo della fua » 


glozia . Les Adios berasque! dan 
Pri» 


, 


MOR MOR MOR. 33% 


Priner Eugene de Saveye feraht an pofer d'or en fenille, terme de de. è point de fineulier en Frangois, nien 
monument irernel de faglosre, reur , Q10 Mordézte, er en fe-| Italien, cependant dans le-DiBion, 
“Monzicchio , sas, mesceam. miller, de La‘ Crufca sronve. Morice au 
Mora, mare, fruit, miurefawoage | Mborderc, merdre, pafft def. mor.| finculier. 
un tas de pierre, wn pilier de brique , dérti & mordéi, Moricino, wn petit More, 
*.un jenencomprant avec les deigts ,| Morderecon un'oca, i. menactr ,| Moriénte, meurant, montante, 
pron. l'o envert. © ne farrepas grand mal, Morigerire, givilifer, 
‘Mera, en jargon, wnechaine, Morderfì le dita , (è mariger les deices | Morigeràto, bien merigent, 


























Mora mo:a, f, f . {Veyex Moia. de colere, * Morigiaré, civlifer. 
Morabio, Agile fort, Mordicaménto, merfhre. fem. Morigònda, forte de viande, 
Morabito, Religeux Ture, Mord icazbne, morfure, fem. Morini, peaples dèla Ganle Belgique, 
Moraglie, moraslles, inffrument del Modicare, braler, quifedit des pla-| Virgile . (Ce font leshabitans de 
marichal Îes , cure, Terre-neuve, 
Morile, le Moral, mafe. Mordiménto, marfure. Morio, peur morì, il meurut. Gua» 
: Moràle, la Merale, fem. Morditòre, gui merd, repreneur, tini. t coumot n' eft permisgn' è 
Moralétti, morali, chevrens, Mordittra, morfure, la Porfie, 
Moralità , moralité . * Mordito, merdw. Morigne, moerien, ° 
Moralizzire, moeral:fer, pron. lesz,|Moréci, enffeured' bemorrhoides, |Motire , mourir ,: pref. moto, @ 
comme ds, * Moredile, une chaife percée , muoro, & muojo, pafe def. mo- 
- Moralménte, meralment, adv. Moreélla, morelle,ferte d' herbe, Item,j Iii,fut, mortò , & morirò spart, 
* -Moralofo, plesn de moralità, un cenjen , pron. l'è evert. motto, 


Mordilo, merean, € eft wufilacva-|t Morire, ufcìr di vita , finìr di 
lenr approchantede violet, Sortede| vivere, mowrir: auficuré ontedie 
gris, gris violet , peil de chewall ‘desplantes, desarbres, delachan- 


* Moràre, demeurer, Item, imarer, 
Moràro , un murier. 
Morato , no:r, fres-moir, Item , noir 


de mure. meir', pron. l'è ouvert, deley du (vlesb;lor1 qu'il fe conche, 
Moratòre , habitant. Item, Afagon.| Moréllo di fale, wivlet de fel, du jour lors que la nuit apreche, de 
Moratéria , moratério , difpenfe de| Morellotto, brun neridtre, l'efperanee , &e. 
demewrer . Moréna, muwrene, poffon, pron. l'I{ Morìrdi dolére, moeurir de dou= 
Morbire, infe#ér, è fermi. leur, i, étre extrémement accablé 
Morbezza, infeFien, pron. ts. } man-|Moréica, fa Moerefgue , danfe, pron} de triftefe &rc. 
vaife edeur, puantewr , ‘| lè formi, È Morìrd' Ambre, mourird' amenr, 
«Motbézzi, vanterse:, fettifer, pron.| Moréfca , felom Aretin;c'eft unchant è, gere iperdument amonreuz. 
ts . eu ferenade , Morì digslonia, di ribbia, dide- 
Morbidaménto, amelifiment. ivendérta, di voglia dî 


Moréféo, Mere , Motifgue . Item,| fidério, 
chevalbarbe, pron Li fermi, che che fia, mourir de jalowfie, de 
Morettino, &rmm; brunet, veolére, d'envie de préndre vengeana 
Morétto, érum, Item, petit Mere,f ce, end avsir qu Ique autre chofto 
&r une forte d'oifean ,cheucas , pron.|t-Morìr di.tame , morir di fete 


Morbidaménte , delicatement, adv. 

Morbidézza , delicareffe è pron!’ é 
fermi. 

Morbidire , devehir dvillet , pref: 


morbidifco , l'éEfermé, mourit de farm, ‘de fe:f, é&c, 
Morbido, deniller, delicar. pItem,|Morettone, forte de corbeau, È Morìrai mondo, menrit eu mene 
donx , rraitable, humain; &c. Lal* Morfa, e» jargon , ia merve, tal de, quittertous les plaifirs du mon- 
faim. de , devenir Relicreun. Un bel 


r. 
Morbidéne, bien deuillet, 
Morbilla, bube de persre veraile , ew 
de rogeolle* ” 
Morbino, ehaleur de luxure , fan 


Morféa, forte de gratelle 0% {-pre .| morìr tutta lavita oniòra , & um 
fremy lonature dela femme. En[ bel fuggir falva la vita ancora, 
jargon, le bouche., ("eft auffi nnef une belle tinort honore toute la vie de 
margue blanche au ner, &raufon- l'hemme, (dirle brave) dr le pol- 


* taifie, envie, unelpetite maladien | reandu cheval, tren repond, dr une belle fuit fawea 
le Frangois dit, ilafoncompre, &|Morféo, ladre, qui fedit du che-] la vieleplus fovene. 
nous difonsenItalie, hd il morbi-| val. Morìr come il grillo , o come fa 
no, pour dire il eft gi, il a fin{Morféo, Motphée, filtr & Minifirel tucca» nous difins, mourir comme 
compre .Cavire il Morbino, fare] «du Ditndw Sommeil. ter melont , lafemence dans le corpo, 
paffo Penvie, srer la mechante hu-{Morfia, enjargon, la bonche . La lingua non glì more in béc- 
meur, ou oterlagayeté da coeur, |Morfino, forte de milan, ca: nous difoni, il ata lanzue bien 
Morbifciito, un frintane, Morfire , manger , mortifier, pref. pendue, il ne manquera pas parla 
Morbo, maladie , peffe , manvaife| morfifco. tangue . } Bocc, Far tnorìr di ti- 
odeur, puanteur. + La Cr. *.Morgina, en jargon, smecleche, fico, faire languir; confommer pe- 
Morbo régio , janwife. Morganello, farte de cordage, tit 4 petit, 
Morbo fentino, malcadue, * Morgigero , guewx gui perte wne|{ Moriro, peur morirono, il: ssen- 
Morbéfo, maladif, consagleua. clochette, rurent , Ce mit eft-refervi a la 
Morca , lie d'huile, Morgòne , plongeon, mafc. Toifie,* 


Mòrchia , lie , fem, + féccia dell 
olio ,' La Crufea, 

“Morchiàre, former une lie. 

Morchiéfo , piein de lie, 

Mordice, mordant, mordente, 

Mordaceménte, 4prement. { rude- 
ment, brufguement, adv, 

Mordacità , reprebenfion mordante ; 

retordénte , mordant . Item, une 

sceuche gu' en denne avant que de 


Moria, /a malside ,-le temps dela|Motila, mafetiere pour un chien. 
pefte. { Item, la peffte meme, * Moritéjo, mertei, mafc. 

Moribéndo, mourant. Moritùro, gui doit meurir, 

Morfca, moroiche, mirier , arbre .|Morlicchia ; Merlaguie, contrée de 
Irab. Cortéfe . de Dalmatie; 

Moricciàre, batir a fee, aver de lalMorlicco, du chameis, de quei l'en 
bone, fait des calegoni. 

Morice, muraille bdite d fee , hemor-| Morlicco, ungrand manreur. Item, 
rboide, sun Turc moir , qui eft du paytrde 

Mosfci, bemerrbwides , {Cemet n'ai Merlaguie, sii 
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Mormora, peifende mer de plufieurs, 


conleursi 
Mormoraménto , murmure, mafc. 
Mormorire, murmurer, 
Mormoratione , Mormorazione ,; 
murmuration, 4 
Mormoratòre, mormoratrice, qui 
Murmuare, 
Mormorévole, p/ein de murmure. 
Mormorio, murmure, mafc. 
Mormoròfo , plein de murmure, 
Moro, «More, Item, mn mwrier, & 
une verruea uncheval, 
Morocélfò, un mwrier blanc, 
Moroglie, bemorrerdes, fem. + Vorex, 
Morici, qui ef le veritable mot; 
Mordglie ne vaut rien . 


MOR 


Morta, morte, pron. ò euvert. 

Mortadélla , fauecifàn fait de fot & 
de chair maigre, 

Mortajo, eu mortàro , mertier, Pe- 
ftare acqua nel Mortijo , perdre 
fin tems. 

Mortaiudblo, perit morsier , Item, 
marquede meutriffure, 

Mortile, mertel, mortelle. Guerra 
mortile, guerre fans quartier, 

Mortalétto , forte d' artiMerie, mor- 
tier, boîte d tirer an temps de réjo- 
uifance 

Mortalità, mortalità, fem. 

Mortalménte, morrellement, adv. 

Mortira, ville dans le Milanois, 

Mortaréllo, petit mortier, 


MOR 


d'amour. Un Morto, di fame; 
unaffami, gui meurt de faim, un 
poux affamé. Ricordire i Mortia 
tavola, parler des merss a table >, 
s, parler d' ume chofe hors de tempi, 
qui diplait, Chiappàre il Morto, 
c'eft mettre la main fur l'argent 
uand une perfonne eft morte, Guar- 
dire il Morto , i. ne dire mer, 
{Mortòrio, mortwaire, mafc. f.ebfe- 
| ques. Item, funerailles, 
Mortòrio, mertuaire, mafc, } fune- 
raire, qui regarde lesfunerailles, 
Morticcio, mne pawvre carcaffe. 
Morviglibne, forse de petite verolle , 
verolle volante, 
Morzòne, un goujen, pron, ts. 


Mordna ygfelon quelques-uns, poiffon| Mortiro , mersier , mafe. | VeieX\Mofa, fortede bignet avec des ceufs 4 


comme le thon, une mure fauvage 
Sur les épines. 
Moròéne, peifon, &unmwrier, 


Mortijo. 
Mortaruòlo , petit mertier, 
Mortatélla, forte de fauciffan, 


& du last. Lo Mola, l4 Aeufe , 
riviere, 
Mofiica, Mofaique , marqueterie . 


Moronélla , .fricaffée d' oeufs de poif-| Morte, lamore, pron, d euvert, Ad| + La Lege Mofaica, di Moifé, la 


fon. 

Moròfa, une amoureufe, 

Morofameénte, amoeureufement, adv. 

Morofità, humewr fachewfe, 

Moròfo , facheux , penfif Item, 
AMOMPEUX, 

Morozécchio, forte d' archer ou fer 
gent. 

Morrolino, ferte d' aigle. 

Morra, un jemen Italie, encomprant 
avre les doigtsy a la Mourre 3 nas 
Frangois dfine sd l'Amour, pron. 
l'Òouvere, 

Morfa, pierre d' attente. Item, une 
meraille, &unétan de ferrurier, 
pron. l'ò emverr. Con la Morfa te- 


ogni cofa è rimédio fuor ch'è la 
Morte, ily 4 remede a tout, hor- 
mis ala mort. Chi ben vive, ben 
Mubre, gui vis bien ne craint pas 
de mourir que dans fon lit, Dimmi 
la vita che fai, etj dirò la Morte, 


Loi Mofasque, de Moife. 

|Mofca, monche , 

| Mofca, Mofcon , ville Capitale de 
Mofcovie, Menarla Mofca ciéca , 
i. parler aw hazard, Egli è Mofca, 
i. il eft habile , il l'entend bien, 


che fari, di-moi comme tu vis ,| Mofca di mula, i. de la crainte, ew 


& je re dirai de quelle -mort tu 


meurras. Far la Morte del caprét-| Mofca culija, Tic, Non 


. to, faire la mort duchevreau, etre 
igorge. La morte del capretto ,| 
morirgiovage, e becco, mort du 
chevreau ; mourir jeune, & cor- 
nard . La Morte della rofa , la 
mort de larofe, i, (eicher , mourir 
de feichereffe + 


nice ei la ripiglia, il /a reprend|Mortélla, mirthe : acqua mortélla , 


avec le pinces, avec les tengilles. 
Marini. 

® Morfatòja, morsdebride, 

Morfìro , faifeur de mors , éperou- 
mier, 

Morfecchiàre, merdre, vulg, mordil. 

| ler, 

Morfecchiatira, margue de morfure, 

Morfelleggiare, maardre en pessts mer- 
ceaux. 

Morfellétto, forte de confiture «Item, 
petit morceau, 

Morellétti, confisures de pate trés- 
dilicate, Boccalini. 

Morféllo, na mercesu, & une pince. 
Item, uneferte de viande de pate, 
fort delicate , pron. l'éferme, 

Morfétta, senaille a vi; pron. l"é 

fermi. 

Morficare, mordiller, mordre, 

Morficatilra , morfure , demaggeai 
fon. / 

Morficéllo , petit merceau. 

Mòrfico, morfure, fem. 

Morfo, un mors , un moerceau, une 
morfure, Item, merdu, pron. l'ò 
ouvert, 

Morfo da un can negro, i. yvre, 

Morfo di rana, grenoullette, 

Morfagalline, hannebanne, 

Morfara, merfure, fem, 


cau de mirthe, 


Mortellétto, lieu plante de mirtbhes , 


pron. é fermi. 

Mortéllo, sirtbe, mafc; 

Mortéra , meurtriere fur la porte d' 
une ville, mach:conlis, 

Morticcio , d-demi mort, quifemble 
mort, 

Morticfna , chair morte, 

Morticino, coulsurpale ou morte. 

Mortiferaménte , morrellement, adw. 

Mortifero, mortifere , mortel, 

Mortificaménto, mortificatisn, fem, 

Mortificante è morzifant , mertifi. 
ante, 

Mortificare , mortiffer, 

Mortificatione , moprtificazione ; 
mortification, fem. 

Mortificati vo , morrificatif, 

Mortificatére, celwi qui mortifie, 

Mortigno , couleur morte. 

Mortina, & mortige, mirthe ,grai- 
ne de mirthe, 


«{Mortifa, une mortaife. 


Mortita, visndecomme dela gelée , 
Item, mne can morte, 

Morto, mort, un mort, 
orto, qui meurt d'amasur, Item , 
tué. ll morto èsù la bara, /e mort 
eft fur laciviere , i.l'afaire eft con- 
nur, INDAMOLAtO MOLLO , qui menrt 


de la facherie è. , ’ 

fi pudavé- 
re il mele fenza le mofche, i. nal 
bien fans peine. } Ta Crufca, Sa- 
lìr Ie mofche al nafo, i. fe met- 
tre en colere , prendre la chevre, 
Le,mofche fi péfano fopra i ca- 
villi magri , i. on charge soujonrs 
les plus pawvres. reftar con le ma- 
ni piéne di mofche , i. pleines, 
vwides de vent. A _mofca ciéca, 
jeu de Colin - Maillard | | certe mae 
miere proverbiale è qu’ on raporte 
ici, ef mon fenlement mutilie » 
mais mal expligué , l'an dit + me- 
nire a mofca ciéca, i. pae des 
coups, frapper eu bagirc rudement. 
Vota . La Cenfca + Una mofca, 
i, une femme maigre + 

Mofcadéllo, rain , & vin mufcato 

Mofcadélla , mofcadellona , peire 
mufcatt. |» o * 

Mofcido , muft, & mufcat. 

Mofcirda , une civette, : 

Mofcardino , mufrardin . hem, e 
mouchet » L 

Mofcirdo , forte d' epervier , meu- 
chet + 

Mofcare , mufjuer. 

Mofcarubla , chafe - mauches , mafc. 
Pere mofcarele, des poires mufia= 
des, 

* Mofcaruòlo , mufcardin.. Item , 
une forte de ver , Noce mofcàta» 
moix mufcade, fem. 

Mofcito, tachete , monchete. Itemy 
mufe, mufcat, & mufque. 

Mofcélli , bouts de cordes delite; a 
lier quelgque chefe fur les varfrauzo 
en cas de neceffite. > 

Mofchéa , Mefqure, f liewow e 

: Lal 
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3° affomblent , pour prier Dien. Ri- 
chel. 

Mofcherino , moucheren, Item; un 

| mouchet. Ha prefo il mofcherino, 
il a pris la mouche, i. il eft en co- 
lere i nous difons, il a pris la che- 

| vre, M'è faltito il mofcherino , 
i, je fuis en colere, la mouche m'a 
palfe devant-les geux, $ dans mor- 
ginte & dans La Crufca il ef 
dit montàre, e montato, sx lien 
de prendere, prefo, faltire e fal 
tito. 

Mofchétte , per roie damafchine , 
petites morches , Item , marques 
de monchetures, (7 rofes mufcates. 
Figri di mofchétte , fleurs de ro- 
fer mufiates, 

Mofchetterfa, menfqueterie, fem. 

Mofchettiére , monfgueraire, mafe. 

Mofchétto , neoufquet , mafe. 

Moichetto , cha/fts - mouches, mafe. 

Mofchettone, meufgueton , mafc. 

Mofchio, méfcio , fletri , pron. 0 
fermi. Mofciire, fletrir è moifir, 
engourdir, 

Méfcio , fletri ,. engourdi, pron. 0 
ferme, 

Mofciolino, mowcheren. ì 

Mofciòne, mewcheren, Item, gran 
benvenr . + La Crufca. 

Mofco, menffe, mouffe d' arbre. Item, 
mufe, pron. 0 fermé , } Voiez mòf 
colo, e mùfchio, 

® Mofco., en jargon , um habit , 
pron. 0 ferme. 

Mofcola, ferre de jeu, 4 la mouche, 
pron. 0 fermi, 

Mofcoleire , mufguer, pron. 0 fer- 


mé. 

+ Mofcoleito, mufgué , apreté avec 
du muffe, La Crufca.- 

Mofcolino , mufgne , pron, o fer- 
mi. 

Mòofcolo, meuffe d'arbre, Item, muf- 
cle, pron. 0 ferme, 

| Méfcolo , sn.mafchio , mwfe. La 

» Crufca, & jamais; maofco. 

Mofcolòfo , mouffu, plein de mufcles, 
pron. 0 ferme, 

Mofcéne, groffe nonche , par trans- 
lazion, un mangenr, un importun, 
pron. 0 ferme 

} Mofconceéllo, diminutivo di mof- 
cone, petite mouche . La Crufca. 

Mofeofo , meuffu > Item, mufgue, 
pron. o fermé, 

Mofcévia » Mofcovie-, Royaume , } 

Empire, 

Mofélla, la Mofelie, riviere. 

Mosè, Meife, le Legislateur, 

Mofla , menvement , (pron, o ew- 
vert, 

Mofla d'armi, fortie, monverment d' 
arme, 

Mofle , le lieu d' où l'on part pour 
<ourir y pron, O esvert, Dar la 
molsa, donner de. branle a une af - 
Sarre, Ge. (* eft proprement quand 
01 donne un certain figne pour par- 
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tir, ou faire partir les chevaux qui 
courent le prix a Rome . | a Flo- 
rence , 4 Verone & en d'autres en-| 
droîrs ; ce fpetacle qui eft fort) 
beau s' appelle far correre i barba-' 
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reit , O comme il femble par votre 
raifonsement , que Gc, Non te la 
moftraréi per un feffo di grattàg- 
gia, i, je ne re le vondrois pas feno 
lement montrer. 


ri. Dar le mofle , fair partir de' Moftratore, mentreur. 
la main, In sù le molle, enpar-| Moftratrice, mentreufe. 


tant de la main, en terme de fai- 
re . Rubàr le moffe , rompre le 
comp , quand on vent difeourir ou 
faure quelgue chofe., Non potèr fta- 
re alle mofle, i. n'aveir point de 
patience $ ne fe powvoir tenir de 
faire, 

Moflettine , petis monvemens , fold» 
treries, 

Moffo, meu , souché , porté , emu, 
pron. 0 envers, 

Moltacciita, nu fvufflet. La Cr. aui 
mer mufo. 

Moltacciatino » petits foufflets. Are- 
tino, 

Moftaccino, petit vifage. 

Moftaccio , vifage , & grimace ; en 
jargon, un tefton, | moitàccio ne 
fe dit au propre gu en parlant des 
animaux, (e n'eft que parrailie- 
rie om par mepris qu'on le dit des 
Hommes , La Cruica aw mor mu- 
fo . Fare il moftaccio , faire la 
mine a quelgu'un, Col moftaccio 
di fotto, qui s'embride bien, Ave: 
due mofticci , avoir dewx vifa- 
Ces, étre double. 

Moftacciòne; wn fonffler , + Bérnia, 
e Pulci, 

Mottracciuòli, viande de péte & de 
fucre, comme mos macaronsi. 

Mottarda, moutarde.. La moftirda 
mi fale al nafo , /a meutarde me 
monte aunezs la colere me prend. 

Mottardélla , fauffe a la meutards, 

Moftardiére, moeutardier, 

Moftirdo , an mouchet . f mofcir- 
do. ‘ 

Moftizza, peur mofticcio , vifage 
muffie , pron. ts, | Veier moftac- 
cio, 

Moftazzéne , un fonfflet, pron. ts. } 
moîtacciòne . 

Mofto, met, vin donx, | vin neu- 
vedu. 

Moftòfo, gui 4 le gout de vin doux, 

Moftra, mentre , parade , échantil- 
lon, parement de mantean cu ha- 
bit, apparence, etalage, 

* Moftrano , pour monffruenx, 

Moltrinza, montre, pron. ts, 

Moftràre , montrer , temeigner, & 
Sarre femblant , | Item, parci- 
sre , fembler; Voici des exemple de 
la fignification des deux derniers 
mols, 

+ Moftra che Roma fi reggeffe in 
Signoria di Rè, Giov. Vil, :l pa- 
roit , il femble gne Rome eteit gou- 
vernée par des dei » Non è però 
cofi da correre, come moftra che 
vai vogliate fare. Bocc. il ne faut 
peurtant pas fc harer , comme il pa- 


Moftrétta , petite mentre , petit chano 
tilion, il 

Moltro , monffre, mafc. 

Moftro, pour moftrito, mostré, ma- 
rini. 

+ Moftréro, c moftriro pour moftréa 
rono , mot Poctique , ils montre- 
rent, 

Moftrofità, monffruofté , fem. 

Mantua » monfrrucufement y 
adv. 

Moftruofità, moenffruofté, 

Moftruòfo , monffrueux, 

Mota , beurbe, pron. 0 enver?, 

* Motacilla , branle - gueue , cifeaw » 

Motidne , mozione , motien , eme- 
tion, 

Motivire, caufir , dire un mot. Mi 
fapréte motivire , vous me ferez 


Sfavoir. ; 

Motivo, motif , fujet , + secafion. 
Item, pretexte, 

Moto, emozion> monvementi; pron; 
O duvert, 

Motòre , matenr', gui emeut ; qui 
faie mouvoir, pron. teus les © fera 
mer, 

Motòfo, beurbenx , erettà, 

Motrice , qui ment , qui fait mou- 
voir, motrice, 

Motteggiaménti, Brocards. 

Motteggiire, brocarder, dire un met 
en paffant, railler, piguer en pa- 
roles. 

Motteggiatore , railleur , gui a lo 
mor Liar rire, A 
Motteggiatrice , raillenfe è femme 

qui a le mor powr rire, 

Motteggiére, raslleur, qui e le mer 

pour rire. 

Motteggévole , que l'on pent raib 
ler , Item , raillenr , raillenfe , 
plaifant;, plaifante. $ qui ate mo 

our rire, 

Mottéggio, 5racard, raillerie, 

Mottéggiòfo, railleur, 

Motiétto , nn moret ,, & un petit 
mot, 04 brocard, 

Mottino , un petit mor, Iter, mu- 
tinerie, o 

Mottinire, faire emotion, mutiner , 

Motto , le mot d'une devife , mor, 
mot pour rire rencontre, brecard , 
devife, dilfion cm didum, un quo- 
liber ou colibet , pron. o euvert, 
Non fù mai motto, che non fof- 
fe o mezzo o tutto , il n'y eur 
jamais quot qui ne fit ou en moi- 
Fié ou en tout ,. i, l'on ne dit ja- 
mais de chofe de quelgu' un qui ne 
Soir veritable en partie, fi ce n'eft 
pas tout-a-fait: Far motto, par. 
fer, &r faluer quelqu'uny pr. 0 fermé + 

{ Nona 
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° È Non far nè motto , nè totto, 
me dire rien, fe tasre , fe tenit en 
repses. La Crufca . (*eft une ma- 
niere de dire famsiliere , 

Motozzo , un bea mot, pron. ts. 

Mottra, peur moviménto ,, menve- 
ment,. 

Movénte, menvant, monvante,. 

“ Movénza, movement, pron, ts. 

Movere, meuvosr, pafsé def. mofsi, 
& movéi, & movétti, part. mòf- 
fo, & movùto,. 

* Movetizza, emotion , pron. 0 È 
e feparement, comme auvi, 

Movévole , gui fe pent meutoir, 0% 
qui eft mobile, 

Movibile, mobile, 

Moviménto, menvement, 

Movitòre, moteur, 

Movitrice, gui ment, 

diovito, ms. | mollo... 

Mozza, une filette, Jtem, la mature 
de la femme , pron, 0 ferme, ies 
zi comme ts, 

Mozzameénto , 
5. 

Mozzire, couper, trancher , sronque- 
re, emeufer , mutiler , trancher 
court, trancher net j pron, ts. 

Mozzito, Temple des Faiens, pron. 
ts. 

Mozzatùra, emouffwre , pron, t8, 

Mozzenigo , menneye a Venife, de 
vingr-quarre foli, pron.ts. | gu 
en appelloit. autrement Liràccia ; 


mutilation , pron, 


elle n'a plus de comrs prefentement|' 


Veser Moccenigo, 

Mozzeétta , meffesre d' Evégue, pron. 
ts. fem... 

Mozzicire, moeneber, merdre, pron. 
ts.. 

Mozzicone , rrene , mevchon , bout 
de chandelle , miette , fragment, 
pron. tss 

Mozzo, pour mozzito, conpé, tran- 
ché net, pron, ts,.f srenque, mu- 
vlé,. 

Mozzo, manchet., trengué , mouffe, 
emouffe, pron. ts. 

Mozzo, la nature de la femme, ts. 
Aretino, | Ce mor ne vat rien,, 
dans ce fins-là , quand mime l' 
sAretin l'aurost dit,. 

Mozzo, mouffe , garcon de navire, 
© valer d'ecmrie., Item,, molue,! 
pron. ts. 

Mozzo di ftalla., gargen d* cemrie sl 
pron. ts. Rafo mozzo, forse de fa- 
fin, pron. ts.. 


M Ui } 





‘ Uecagine:, mucilligine., jus) 

i gluant. | le premier. mot ne 

pvaur rien; l'on dit auffi mucelli: 

gine , mais mucilligine «4 merl- 
«leur, 

Mucceria, jeux de gobelers, tours de 


MUC 

Mucchiire , entafer , + l'en ne dit 
point mucchiare, mass ammucchià - 
re, La Crufca. 

Miicchio, sas, amas, La Crufca, 

Moccia, une chatte, 

Miccie, gueues de renards artachées 
a un baton pour nettoyer la peu 
dre. Dare un cavallo con le muc- 
cie ,. i, chatier. doucement , Non 
bifégna chiamàr la gatta muccia, 
i, il ne faut pas mignarderune bé- 


te qui ne porte refpett a perfonne .\' 


* Mucciàccia, mor t/pagnol , filiet- 


te, Muchacha, 

. 
mucho , garson, 

Mucciate, s'enfuir , s'échapper, fe 
cacher, Item , fe moguer. 

Mucciita, efrapade , Item , mogue- 
rie, & un coup d'une quene de re- 
nard, 

Muccichino , un mowcboir. + e'eft 
moccichino gqw' il faut dire ,. en 
fazzoletto, 

Muccino ,. un chatton, ou petitchat, 
Maftro micio, Lio det mai. 
tre mouche , un finet cu joneur de 
tours de paffe paffe. 

t Mucillaginéfo , gluans:, vifguenx.. 
La Crulca., 


Mucciéfo, qlaane, plein dé mouffe .' 


Muccire, /e cacher, s'échapper, pref. 
mucciico,. 
Mugellagine , /uc wifguenz cu glu- 


Mucciaccio . du mor Efpagnol ,| 


, MUG 


Mauffolénte & m i 7 
fent le cd dro eta i 

Mufo caméfcio, civerte, fem, 

Muginza, mule aw ralen, pron. ts.. 

Mugivero ,. forte de Soldat , La 
Crufca, 

Mugellaggine , 4mmear fpaiffe , fue: 
vifquenx., 

Mighia, cri, beuglement , 

Mugghiaménto, mugifement. 

Mugghiàse , bcugler , mugsr. FItem, 
muggire,. 

Mùgghio, beuglement, mugiffement .. 

Muggio, mugi/fement . Item, mus 

Se » om mulet , poiffon . Olio di 

muggia , busle de muse, 
giùre , mugir . + Veiez mug- 

si iàre.. 

liggine , muge , poiffen., fem. La. 

Giulca. Pai ta . 

Muggiolare, beugler, mugir. 

Muggire, mugir, beugler +7} Item, 
mugghiire, 

Muggito ,. mugifement,. 

Mugile, muge, tem. 

'Mitgio, muge, poiffon. 

Mugliare , beugler.. + ce mot & les. 
deux furvans, ne fe difent pont, 

Muglire, beugler, pref. muglifco. 

Muglio , muglito, teuelement, 

Mugnije, mugniro, Mewnier, 

Mugnere, eraire les. vaches , pafié 
def. minfi , & mugnéi, & mu- 
goeétti, : 


ant, Donzélli, | Vesez muccagi-' Mugnòne, un ruifeau proche Florenet: 


ne. 
Mugeliaginéfo , gluant , vifguenx, 
t Veser Mucillaginofo, 
Mùucia , une thatte, 


plAlunno , gui l'atiré de Bocca- 
ce. Item, un moignon, 


Mugolire , miaulerie, 
Migolo, moranlerie, 


Mucidézza, me.fijfure-, pron, è fer-. Muina, muidélla., caref@, mignar- 


: mé, & les 22 comme ts, 
Mucidire, moifir , pref, mucidifco , 


dife ,. 
Muinire,.carefer, mignarder, 


Micido, peurrs, morfi ,, qui.fent. le Mula, un mule; Item, Sorte de poifè 


renferme ,. 
t Mucilligine, Veier muccigine, 
Mucelligine, bumeurs vifqueufes que 
Von tire des femences, fuc. 
Mucina, petite charte, | La Cr. 
Mucino, chatften., @ petite chatte, 
1-mucini hinno apérti.gli occhi, 
i, on ne fe laiffe plus tromper, 


Son. La mula di Faleftriccio, gui 
portoit fon maitre en allant au 
moulin , & auretour elle venle:t 
quiil la portar 1 cela fe dit d'uno 
homme. qui vent qui on lui rende 
la pareille, La mula vuo! un pa» 
ne , i, l' importan.revient demane 
der quelgue tchofe, 


Muda, mue, changement , A muda;'Mulicchia , corneille emmantelee , 


4. rechange. 
Muda di veftiti, paire d'habits, 
Muda di tapezzaric, une tentare de 


fem. 
beau 
bommes, 


i Orfeau qui reffemble qu cor- 
qui 


i smire le. langage deus 


rapifferie.a changer felun le rems .|Muliccia , coneille , & une vieille 


Mudagione, changement, mafc, 
Mudire, mueri 


mule... 
Malardo, mulet; poifon. 


Muffa., fieur dans le vin, meififu-|Mulattiére, muletier, 


re.. 

Muffire, meifr. + La Crufca. 

Mufiaticcio, gui fene wn pes le moifi ; 
Item, quia manvaife complezion ,_ 

Muffire, mo:fir, pref, muftifco .. 

Mufto, ma:ffure, fleur:de vin,. 

Mùffola , couleur; d' \Allemagne a 


Mulattiertfeo, de muletier. 

Mulcibero:, nom.de Vulcain , parce 
qu il'amollit le fer, | La Porfie 
aureit de la peine a_fe fervir deci 
moti ’ 

Mule, mules, pantonfles., mules au. 
talon,, 


mestre l'er en.conleur., Item, un{Muléoda , portion. de mouture gut > 


manchen a Gennes, 


prend le meunier. 


Pale-palli », badineries , bagatel-! Muffolare , mettre d'or en conleur,' Mulétto , mule, pron. è fermi, $ petite 


« leto, 


. Item, moifir, 


muler ; c° ff wa diminusif de cpr nà 
bk 


MUR 
* Muniftéro, Monaffere, 


Munizione, munitisn, 
Munîto, mwni, 


MUN 
«AMulgere, traire, fucer, Item, ad- 
sucir, paffe def, mulgéi, & mul- 
getti, & mulfi. t Malgere n' ef 
point du-sent idtalsen , :voseT, Mu- 
gnere. 

* Muliébre, defemme, 

Mulinàjo, «mewnier. + mugnaio. 

Mulinaménti , ifantaffigueries , in- 
ventioni, fem. A 

-Mulinàre , fantaffiguer. Item, mou- 
dre. | Varchi a dit dans la pre- 
miere fignification, . 

Mulinàro, AMesnrer. + Mugnàio ef 
le veritable mot, 

Mulinatòre, inventeur de malices, 

Mulinélio., mulinétto , monlimet , 
petit moulin, 

Mulino, moesln., mafe. La Ctu- 
ica, 

Muliéne, forte de moucheron. 

Mullo, sun barbeau ou roufferte , poif* 
fon. 

Millulo, barbillen. i 

Mulo, mulet un bdrard, Item, une 
forte de posffon. 

Mulòne, une vieslle mule, 

Mulfa, 4udromel , ow eau mite de 
miel. Donzélli, té La Cr. 

Muilfo, Lidromel, } Mulfa eft.le ve- 
ritable mot, ì A 

-Multa, punition , fem. | Aridfte . 

Multàre , punir, Multiluftre ,chasier 
de plufieurs luftrer, dont chacun ef 
decing annees, 

Multiplicare , multiplier, Vosez, le 
refte a Moltiplicare. 

Multiplicazibne , multiplication, 

Mulviàno , (ere de coing ben 4 manger 
crud. 

Miomia, mommia, momie , baume 
de moemie. | cadivero fccco nella 
rena d'Etiòpia. 

Mummiire, aller en mafqgue . 

Mimmie, mommerses, maftarades. 

.} Far le Mammie, faire des finte 
riess tantot fé cacher , tantor pa- 
restre, Morgante, é& LaCrulca, 

Municchia , corneille , f Mulic- 
chia. 

Munaio, mesnier è pf Munijo» 

Muneràle, de prefeat, 

Munerire, remunerer, | recompen- 
fer. 

Mungere, rraire le lait, + def. 
muli; € mungéi, & HE sie R 
part. minto, ò mungiùto. f Mi- 
gnere eft meilleur, 

Muagivacche, gui trait les vaches, 

Muniica, «bricse, mafc. 

Muniico, abricetier, 

Munic, Munik , Ville Capitale de |* Murfezzare, enjargon, manger, 
Paviere, + Mònaco. pron. ts. 

Municipile, guipayetribut, Legge Muria , forte de fauffè de poifon. 
Municipale, ‘o: des Tributasres , iMuriccia, un {as de pierre. 

È Lei Municipale, {Muriccia, reberd de mur, 

Munificénza, munifcence, pron. ts. Muricciuélo, reberd de maifon ow de 

Munifico, liléral. mur pour 1° affecir, Item y petit mur, 

«Munimeénto , pour moniménto, «wer-| Sarà falito in sùi Muricciudli, i. 

+ Piffement. tout le monde le regardera , on le 

Munire, munir, pref, munifco. verra de loin. 
















-paire, 
*.Muno,wn den vw prefent, | c' eft 


& hors d'ufage . ‘Dante sen eft fer- 
vi &-La Crulca ne l'a point oublié , 

Munfter, vilte, & Eveche d' Alle 
marne, 

Mupta , fraste de vache, &c. 

Munto, tras , fucé , tire, Item, 

dle, artenus, 

* Muniùfculo, wn petit prefent. 

Muolino d'onghia, regnure d'orgle, 

Muòvere, mouveir, cmemvoir, tou- 
cher, porter a guelgue chofe, paffe 
def. mofli; part. mollo. 

Mubvere una queftibne, agiher une 
queftion. 

Muòverlì, partir delamain. 

Muoviménto, moviménto, memve- 
ment, 

Muriglia, muraille, fem. 

Mturagliàre, cesndre de murailles, 

Muraiudla , parietaire . Item, un 
efcargot, & une forte de petite mon- 
noye è fem. 

Murile, de mur. + Coréna Murale, 
couronne murale, dont les Romarms 
boneroient ceux qui étovent monter 
les premiers fur les muraslles des 
ennemis, Richel. 

Murino, Muran, ville d' Italie, | 
aux Venitteni, aun quarte de lieue 
de Venife, Elle droit beaucoup plus 
renommiesmutre fois par fes glacer 
de miroir & par fes autres criftanxe, 
qu elle ne l'eft a prefent. 

Murire, batir, magonner . Anche 
il Duca Muriva , c'ef d-dire, 
fitufais une chefe, je La puis bien 
farrec auf, fisu te moques, je me 
moque auf . Farfi murare, fe fai- 
re enfermer entre re murailles, 

Muràre à (ecco, harirfans platre, a 
Sec, & faire unechefe de peu de du 
rée, Item, manger fans hosre , 
Terra murita, mn Bourg fermé , 

Muratore, Magen, 

Murca, die, fem, 

Murcire, former upe lie. 

Murcia , Murese, ville d' E/pagne. 

* Mfircido, lache, 

Muréllo, reberd de maifon, & petit 
«ur 

Muréna , marene , forte de lam- 
proye . 

Murétto, petit mur, 


MUS ‘335 


‘Murina » forte de vin mixtionné , 
Murmurire, murmarer, 
Muro, mur, mafc. 


Munitòre , powrvesenr ,, ‘munition-| Muro maéitro, le gros mar, 


Muro mezzino, muro intergerino, 
mur mitoyen, 


un vieux mor, tout a fait latin, Murònc, forte de prefervatif, 


Murràno , Ae: Latin, C'eft de ce nona 
que rows les camtres ‘Ross Latini ont 
ere appeller Muriàni. 

Murrina, caffidoine, 

Murtélla, «mreuribe, -mirte, male, 

Mufa, Afufe, fem. 

tMufa, mufette, & mufete , Sorte 
de Cornemufe, inftrument de Mufi- 
que . Richel, Les Italiens ne de 
prewnent pourtant pas fsut-d-fait pour 
un inffrument de Mufigue, car La 
Crufca rapporte un pafage tiré des 
Epitre de Senegue , gui dit le com- 
‘raire Gli ftruménti fi come'fo- 
no, Mufe, &c. non apparténgono 
all'arte, La Crufca, Les mufettes 
e. ne fe comptent. pas parmicles 
inftrument de Mufigue . Il s age 
fewlement de favor fi la Mafette 
des Frangois ef La Mufades Isa- 
Liens. 

Mufaico, Mefaique, farte de peintu- 
re faste de pierreseu caslleux , È de 
morceaux d'email. 

Mufire , ne faire rien. ‘Item, /e 
moquer. . 

Mufàta , amufement , & moquerie . 
FItem, conpde mufeau , hauffemene 
sde mufeau, 

Mufcita, mufcade , fem, 

Mufcito, emufchiato, mufgui , & 
mufcat, 

Mufcérda , muferaigne, fente eu 
crotte de fomris, i 

Mufchétto, menfguet,, pron, è fer- 
me, 

Mufchiîre, mufguer. 

Mufchiàro, parfumeur, 

Mufchio , mufe, mafe. 

Mulcia, wne chatte, 

Mufcino , moucheron. 

Mufcioli , des moniles, poifont. 

Mufco , meuffe, & mufe, 

Mufcolare, mu/guer. 

Mùfcolo, mufele, Item, monle, poif- 


en, 
Miufcoli , forte de mantelets , pour 
couvrir les Seldats. 
Mufcolòfa , plein de mufeles, 
Mufco marino, mou/fe de mer, 
Mufcorini , Mewrs mufquees . : 
Mufcélo , plein de mufe, & mouf- 


SA. 
Mifculo, moenle, poifon, fem, 
Mufélia, muferte, fem. 
Mufellire, joner de la mufette, 
Muféllo, mufrau. Item, collier de 
chevwal, vis 
Muféo y-étude, cabinet. 
Muléo, nom d'un ancien TeiteGrec, 
Muferigno, mufaraicne, 
Muferubla., mufeliere , feminin- 
Iter, frenello, ine" _ 


1336 MUT 


Mufetre , forte de pommes, 

Mufértto, petit mufeau. 

Mufiire, rravasller d la Mofaique , 

Méofica , Mufique, 

Muficile, mufical. 

Muficire, fasre la Mufique . 

Mifico, Muficien, Ltem, de Mufi- 
que, mufical, 

* Musillo, perst ufean. 

Musino, perit mrfeas , 

Mufo, mufrau, mafe. 

Mufo del boccale, le geulet du pet. 

Mufolare, denner du mufeau, 

Mofoli, moexles, 


MUZ 


NAN 


dre muet de M.Veneroni: Mutire,i” Nablio , felon quelguesuns, usr 


variire, cangiàre &c. me fignifienr| 
| Néccara., rimbale , mafc. } Batter 


que chanter d' avis, de place, de 


chemife Te, Ammutire, ammuto-| 
lire, ammutolire fenr des verber; 


forte de viole, 


da Naccira è faire P ale vene 
rien. 


qui repondent a fe taire, ne dire Niccherà , simbale , & une cim- 


mot , garder un profond filence . 
Murarverfo, ehanger de contume, 
Mutàta , changement, diverfification, 
Mutazione, changement, 

Mute , changement , Tante Mute, 
tante cadute, autant de chance- 
ment, autant dedéchet, 

Muteggiaàre, faire le muet. » 


Mufoliéra, mufarola, mnfriser , quel Mutévole, changeant, muable, 
l'on met aux chiens & aux chevanz' Mutéaza , l’ etre muer, difaut de par. 


qui mordent, 


ler , pron. ts. 


Mifone, use gourmade, un eeup fur|Mutilare, mutiler, conper les mem- 


lemufenn, uncaffe-mufean. Item, 
ungros muffe. 

Muforno , «n mufard, 

Muforòne, mafard, 

Muflare, marmorter entre fes dents, 
grignotter. 

Muflatore, mar motteur, barbotteur, 

Mufle, grommellierier, babotsteries, 
fera. l 

" Muffitire, grignotter, machotter, 
marmetter, 

Muflo, moeuffe, Item, parler bas ; 
filence , 

Muflolo, amoule. Item , un turban 
d la Porficnne, eu plutos I° éroffe du 
turban, 

Muffofo, mouffs. Item , plein de fi- 
kence, 

Mufticchi, monffaches de la barbe, 

Mufticci & maftaccigli , muftaccigli 
di Nipoli, forte de viande & pate 
faite de fucre & d' amande: , comme 
le maffe pain. 

Muftaccio , le vifare è 

Muftaccione , un /cuffflet. 

Mùftace, bayede laurier, fem. 

Mufte, fortede fgues. 

Muftélla , fowsre, ou plutés une bel. 
lette, 

Muftellino, de coulenr de fouine, 

Muta, mwe, rechange, changement, 
meute, troupe. 

Muta, pate pour nettoyer le vifage , 
Ifab, Cortéie. A Muta, a muta, 
È un aprés l' autre, en troupe, Dan- 
te. Chi Muta Jaro Muta fltaro , 
quichange de maifon , change fin 
boncheur & avg pour fon con- 
rraire. i 

Muta dicavilli, un attelage, 

Mutibile, muable , + Item, incon. 
fant, changeant , fujet a changer, 

Mutabilità, inconfiance, . 

Mutabilménte, muabiement, adv. 

Mutameénto, clhansement, 

Mutinde, csalesons, mafe. 

Mutando, mwuable. 

Mutànza, mance, pron. ts. 

Mutire, ehanger, mwer, & chanter 
de chemife, Item, remdre muet , 
| Les Italiens n' on point de verbe 
qui ex plique dans un fenl mot cerene 


bres, 

Matilo, mutilé , 

Mitina, forte de viene, Item, Afe- 
dene, ville jd' Italie, } Mitina , 
pour Modene ne fe dit qu'éniatin. 
L° Italien dit Modena sa Médona . 

Mutinàre, mutimer,- 

Mutfno, matin, 

Mutire, rendre om devenir muet , 
pref. mutifco. 

Muto, muet: enjargon, fervitiur. 

Mutoliggine, defantde parker. 

Mutolézza, muctreré, defaut de celui 

i me peut parler, pron. ts, 

Mutolo, muer, 

Mutuile, mutuel 

Mutualménte, mwtwellement, adv. 

Mutuàre, faircreciproguement, 

Mutuarore, un homme gui feint de 
préter par charsté, & tire del'in- 
rerér, 

Mutuo, mutu, 

Miatalo, cersesu a foutenir, Item, 
une forte de mosale, muer, 

Mùzzaro , forte de porfon éeailli , 

Fon. ts. 

Muzzo, de demi goùt, comme fade, 
Item , trengué , pron. ts. | dans 
la premiere ficnificarion meus avons 
Tuarre Crefcentins qui a dit ce mot; 
dans la feconde pes un, parce qu'il 
faur dire Mozzo, 


N 


N Abatéa , Trevince d' Orient, 

IN Cenomehttiré de Nabath, fils 
d' Ifmael. Regni Nabatéi, Reyau- 
mesde Nabarée, Ovide, 

Nabiffire, abimer, tempiter, faire 
ungrand bruit. | Boccace, s'eff 
Servi de ce suor, mot qui eft tres-bon, 
mais hors d' ufage, 

Nabiffo, cbime. Les femmes appel- 
lent ainfi les enfans remuans , un 
tempite ,unJuif,{ nosfemmes, dit 


Naccherino , forte de cormt, fe- 
fon quelques uni, Item , sn petit 
drelle , wn petit bedon., un perit 
tambonr, 

Naccheréne, ume grande timbale, 

Nachi, forte d'etoffe de faye . 

Nadale, pour Natale, Noel, 

Naffe , en bonne fey . 

Naffiare, pour innaffiire, arrofer, 

Nafiffa , neus difons , fante Niton- 
the , per Santa Nafila. © 

Nagòne , pour Navone , naveana 
rends, Nagébfa , calàr la Nagéfa, 
mettre leschanfes bas, +cefone des 
expreffi ns d'une Lancue faite a plai- 
fr, que M. Veneròni appelle jar- 
gon, Il n'y a que les aveugles, 
lesprifonniers & la canaille qui (e 
Serve de ce jargon , fi ce n'ett 
quelque petit etourdi, gui s' ima- 
gine en fot de briller par cet en- 
droit-la, 

* Nagòia, enjargon, leschasffest . 

Najada, Najade, Naiade , Nimphe 
des caux & des fantaines, 

Najade, e Najadi, /es Naiades, 

* Nalba, /erte d'berbe, + e'eft un 
herbe sres-connue , cav c'eft de la 
mauve, mais fon veritable mom Ira 
lien ef . Malva. 

Nalda, /erre d babit ancien, 

+ Namoràto, peur innamorito, 4- 
monreux. 

Namur, Namur, ville de Flandre. 

Nanaì , città di Loréna, Nasci, } 
c'ef la Capitale de la Lorrasne, 

Naneggiare, faire lenain. 

Naneréilo, Pigmée, petit nain,prog. 
l'è ouvert. 

Nanétto , perit main, pron, I è 
fermi, ) 

Nanfa' , can de Naffe  } La Cru 
fca, ; 

* Nanfgio, 4orreur, fem. 

Nanigiòfo, herrible, _ 

Nanna, do de, le dormir desenfaro. 
C'eh auff le diminutif d'fnne, 
Nanon . Far la Nanna , dermir, 
fasre do do, 

Nannaménti, dedineries, 

Nannire , nanneàre , dediner, Far 
Nannincfno della raula a Quinto, 
i, prendre la meilleure part pour 
foi. C'eftune hiftoire d'un hommes 
que l'on fit parler a la place d'un 
mort, & qui en faifant fon Tefte 
ment fuppoft s fe donna la mesileure 
pieces des biens, 


La Crufca, appellent lesenfans re-|* Nanno, nom gue l'en donne 4 us€ 


muans, & qui ne fsauroient fe tenir 


dne, | Selen M. Veneròni. 


enrepos. Nabifio, fiftolo, facima-| Nano, #m nain, 
le [ tarintola ) &c. elle ne pa'lent Nantes, Nantes, ville de Frasct 


detempite, nideleif. 


È dans le baute Eretagne, 


NAR 
Nantérra, città, Nonterre, 


Nanti, devant, 
Nanzi, pour inninzi , devant, au 
| paravant, pron,ts , 
Nanzipafto, ensrée de table. 
Nipa, cifeaufemblable a une perdrix, 
Nape, boss, forets. 
Napée, ks Nimphei de bois & des fo- 
réts, È 
Nappello , Napelle, plaute venimenfe. 
Napo, maveau. Item , feseve . 
Nipoli, Naples, ville Capitale, | d' 
un Rosaume cn prend fon nom de fa 
Capitale. Il Regno di Napoli, 
le Rosanma de Naples. 
Napolitàno, Aapelirain. $ di Ni» 
poli, Napoletano. 
Nappa, manteau decheminée, un fa- 
non aux mitres des Eviques , une 
mappe + 
Repnetado; globe ou carte du mon- 
e, } il faut dire Mappamondo. 
Napparie, linges de table. 
Nappatélo, petit hanap, owgobelet . 
Nappo, hanap, masntenane un bal 
Lin, cuconpea messre des confimres, 
om plutòt une aiguiere gue l'on per- 
toit anciennement pleine de liqueur, 
& qui fervoit au facrifice, 

} Nappo, feprend toujours chez les 
Jsalsens pour une coupe a bosre, Le: 
Poetes fe font fervis de ce mot, pour 
mons reprefenter les Vafes des amciens 
Sacrificateurs, que les Latins ont 
appellez_crater , patera , &c, Gua- 
rini, 

Narincia, orange, fem, 
Naranciita , erangerie, Item, oran 
ge: confites, A 
aranciàte, orangé, conlenr, 
Narancio, orange, dr oranger. 
Naranzita, peu naranciàta, eran. 
gerie , oranges confites, 
Narinzo, erange, fem 
Narbéna, città, 
France, } dans lebas Languedoe, 
Narcifo , Narcife , fleur, 


Narcifo, NarcyJe, aimi de la Nimupbe 


NAS 


Narrévole, gui/epeat marrer, 

Nasiggine, nasiccio , grandeur eu 
qualiter de nea * 

Nasaico, de nel. 

Nasile ° de per, (ef duffiune tente, 
d mestre dans le mez, Item, lapar- 
sie du heaume qui convre le nez. | 
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Naffa, unenaffe, &r un vafe d'Apotio 


quaire d mestre des ligueuri gui s' 
halent, . so. 

* Naflèri, mot de raillerie , des écur, 
de l'argent, 

Nafsino, fait de bois d' If. 

Niffio, forte de marbre. 


Nafaménto , fenriment du ne. trour, Naflo, /f, forte d' arbre, Item pmeye 


le mande ditodoràto. 

Nasire , flairer., 

Nasata, nazgrde , chiquenande fur Je 
ner, fem. 

Nafcénte, naiffant , paifante. 

Nafcénza , maiffance, C* eft auf une 
crosfance qui viene en l' 4ine , pron. 
ts, 

Nifcere, naitre i Item, crostre com- 
me les herbes, dre. » 

* Nafche, les nafeamx duebeval, 

Nafciménto , na:ffance, fem. 

Nifcita, naiffance, nativité . fem. 

Nafcito , perirnez, Item, naifance, 

Nafcitàro, gui dest naitre, 

* Nafciùto, né. 

Nafcondiglie, cachettes, 

Nafcondénte, cachant , 

Nafcéndere , cacber. 

Nafcondévole, qui fe peut cacher . 

Nafcondiglio, /achache, la cacheste. 
A Nafcondi lepreya cligne-mucettt, 

Nafcondiménto, cache, 

Nafconditòre, racheur, 

Nafcofaménte, encachette, adv. 

Nafeéfo & nafcéfto, caché. Di Na- 
fcofo, di Nafcéfto, em cachette, 
adv. 

Nafcoftaménte, en chachette , adv. 

Nafedito , caché . 

Naséa , difcours de ner, 

Nafeggiire, flairer, fentir, 

Naféllo, molue, felon quelques uns. 

Naficane, un homme gui fents gui 4 
bon mez, Item, wr mufeas de clnen, 
i. mechant. 


arbonne ville de| Nasino, petit.ne7, camur, 


Nafipirgo, pondre ou aurre medica 
ment pour purger, qui fe mes dani 
le ner 


Eche, qui fut changé en fleur .|Nafirétto, nazard, nez,rompu, 


Ovide. 
Nardine, forte dacerifes, 
Nardino, denard, de fpic-nard, 
Nardo , nard, fpic hard, 
Nare, niri, /esnarnies, fem, 
Narici & nariglie, narnies, fem 
Naridola, efpece de po:ifin, 
Narizia, forze de posa. 
Noarizia, ville de Calabre, autrement 
appell:e Locri, 
Narni, ville d' Italie. + au Tape, 
dans l'Ombra, ou Duché de Spolete, 
Naréna » Sarre de fleurs de lis, 
Narpéllo, pour Nappéllo, Nerpelle , 
plante venimenfe & mortelle. 
Nartraménto, narré yuarration,ricit. 
Nacrire, raconter, narrer, 
Narratibne, marration, fem, 
Narrativa, lenarré, resit, 
Narrativo, marratif , racontable, 
Parratorio, gai fe peut raconter, 
Piy!tal, Fran, Tom, L 


Nasito, nafitet, paferage, 

Nafo, ner. Item, goulet. 

Nafe profilito, mez bien fuit. Egli 
hatrovito un culo à fuo Nafo: e' 
eft ce que nous difons, il 4 trouve 
forme on chauffure a fon pied, Non 
ti fi può toccare il Nafo, i, on ne 
e ofervit toucher, on ne t'oferosi ap 
procher, Dar del Nafo dentrc, i. 
tronver la chache , Item , fourrer 
San nez,, fiairer. Afciugirfi il Na- 
fo col briccio, fe momcher fur fa 
mancher fur fa manche, etre grof- 
fier, Reftàr con tanto, o con un 
“palo di Nafo, demeurer aveo un 
pied de nez,. 

Nafòne, grand ou gros net, 

Nafpire, dévider, 


N inn » fournette + 
Na ripieni devidenfe. 
Nafpa 


de roue. | Nallo & taflo, «# la 
méme chefe + 

Niffita, pour Nifcita, naiffance,fem. 

Naftiro, marchand derubans, , 

Nafto, ferre de rofeau dont m faifcit 
anciennement des dards on fleches , 
Item, forte depaind' épice, 

Nafto, felen quelqguesruns , le fentiz 
ment, les nez duchren enterme de 
chaffe , ° 

Naftro, ruban, & ruban fagonné , ou- 
d'eroud'argent, | defose, de fil, 
oude Laine; ponrvugu'il n'aille pas 
aude la d'un quare* d' aune en lare 
geur. La Cr. 

pacs delle (carpe, noeuds de fou- 

sers, . 

Naftràzzo, /leur de paffen, pron. ts. 

Naftraccio, e Nafruzio, crefsn de 
jardin, 

Naftràzio, crefon de jardin, 

Naftùrzie, erefon, mafc. 

Naftùrzio, Orientale , drave , plante. 

Nasùto, gui aungrandnez. U ben 
Nafùto, i. le (apricerne, 

Natile, matif, natività, Noel, 

Natalizio, nativité . + Giorno Na- 
talizio, jour de naiffance, 

Natire, nager. { Notàre. La Cr. 
quelques-un difent, Nuotàre. 

Natàtile, nageani, flettant, 

Natatòjo, ba:gneir, Item, négeant, 

Natévole, sageable, E 

Natica, feffe, fem, { Item, chiap- 
pa. La Cr. 

Naticchia, un loguet, foit de beisy 
frit de fer, 

Naticòne ,'fefu, graffe fefe , gros 
Selice. 

Naticofo , & nmaticato , fefu , gui 4 
de grofis feffes. 

Natfo, na:f, & natif, pson.t dar, 
| Natio & naif font deux chofes bien 
differentes;& l'ondira p.ex | paéle 
Natio, Nativo, & Natilc, pays 
natal, mais perfonne n'oferoit di- 
re, paysnaif. } Pietà Natia,. pitié 
matmrelle , plutòs que pitit nasve, 
Vorlà l' ufaze qu'il faut faire de 
Natfo e:Natia. 

Nationile, de nation. 

Natione; mation , fem. 

Natività, matività è 

Nativo, mature! | Vaier Natìo, 

Nato, né, participe, P 

Nato.all'ora,.newveauné. 

Nato nella Falterdna, é, graffier a 
evil, 

Nato la notte di San Vidile.: neus 
difons, né auSamedi, gui ne vent 
rien faire, 0 ten apprendre, 


ine 


» rowrnette w fIpem,; afpo, Natta, uwfowr, mne niche ume forte 
sl Y de 
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demalguilfait erfler les genciver, 
un coup de dent, 

Natta, une chefe qui vient aucol ou 
du Vifage , comme une leuppe. 

Natura, nature. { piincipio e moto 
di turte le cole, principe, commen- 
cement de toutes les chofes, 

+ Na:tùra, proprictà, eflénza , natu- 
re propriére effentieMe , 

| Natura, génio, coltiime , fmanié- 

" ra, mature, forte, maniere, 

| Nathàra, parte vergognofa della 
Donna. gqu' on) appelle auff , fica, 


NAU 
Nauftigio, naufragi, mafe. 
| Naùfrago , Nautragòfo , qui fait nau 


frage. Pow piusot, qui a fait nau-|Né? interrogatif:è non 


| frace. La Cr. 

Navicibile; mavigable, 
Navicaménto , naviration, 
Navicante, paffager, & marinier, 
Navicire, e Navigire, naviguer, 


NEB 


Ne DI partitule negative, non nevo- 
glio. jen'en Venx pas, . 


pas? n'eft 


ce pasì 


‘INC, dd mons, nous, ‘Perche Nedifu- 


nifci tu, fe amor Ne ftringe , pexr- 
quos nos defunir.u , fi l'amenr nous 
«mit . Guarini, 


| Navicaréccio, mavigabie , gui porre| Ne", nelli, damsles, 


batteau. | navigabile, 
Navicizione , navigation, fem. } 
Navigazione. 
Navicatòre , pafager, navigatenr , 





potta &c. nature, partie naturelle: Navicélla, nacelle , bachot , Et ice 


«e la femme . Voesez dans le fecend 
Tome au mot Nature, 

+ Natura, powr Naturile , Je natu 
rel, l 

$ Nattra Naturinte, la Nature Di- 
vine, Dieu. 

‘*î Natara Naturita, /4a Nature Hu- 

masne  l' Homme, & les chofes 

ereés. quelche dà Natura fin alla 
fofla dura, ce quela mature donne, 

dure jufques au tombeau , 

Naturàccia , vilaine mature, mauvais 
masureì. 

Naturale , nature! , Il Narurile ; 
nous difons en raillant , le natu» 
rel, le membre viril. 

* Naturale, en jargon, du fel. Per 
due dì Naturali, caserme de me- 
decine, e' elt-a-dire, pendant deux 
jours de fuite, 

Naturaléfco , de nature, 

Naturalézza, femature/, pron, ts, 

Natuzalifta, naturalifte, 

Naturalità , lemarnre/. 

Naturalizzire, naturalifer, pron.ds. 

Naturalménte, naturellement, ‘adv. 

Naturalòne, gro/fe mature, gros engin, 
Item, tout-4 fait maturel, 

Naturante, gui travaslJepar nature. 

Naturàre, sarmrafifer , ltem , pra 
vailler felon nature, 

Naturito, produit de la hature. 

Natureggiare, /uivre ou imiter la na- 
ture, 

Navile, naval. 

Navaléftro, un barselier, 

Navirco, capitasne de vaiffeau . 

Navirra s Navarre , fe Royaume de 
Navarre, . 

Navarréle , Navarreis, . > 

Navita, la charge d' une bargue , bat- 
relée, dr la nef d'une Eglife. 

* Naucléro, mn Pilore, 

Nave, nef, navire , A Nave rotta 
ogni vento è contrario , i. ses 
nuit a un malbeureuz +» a Navi- 
re brife tout vent uft contraire. La 
Nave del Triga, i. gui s' amaufe 
partenti, 

| Nave rotta, conti fatti i, sowt fi- 
nio avec la mort. 

Navegaro, denavigateur, 

Naverigio, nawfrage. : 

Navetta , perite nef, & navette de 
tifferan, owpetitnavire, 

Naufragare, fairenanfraze 


qui fert a mettre l'encens, macelle, 
gondole pour boire , & naverre de 
tifferan, 

Navicchiére $ battelier, 

Navigabile, gui portedbarteau , navi- 
gable. 

Naviginte, marinier , 

Navigire, maviguer, 

Navigàr per perduto, i, fe mettre 4 
la difcretion de la fortune, 


Né anche, ni méme, 

Né meno, eucore memi , ni mime , 
pa: meme, 

ne De compofition pour les articles» 
lo, Ja, li, w.g.gliéne rglié- 
la, glidio, gliéti, &5..  * 

N più né manco, aufi-bien , mi plus 
ni mons, - 

Ne difgrizioi wagli , j° en defe les 
cribles, 


| Nebbia, brouillard, pron, € fermi . 


Incantàr la Nebbia: nous difons, 
abbatre le brauillard : boire le man 
tin, Vendemmiàr Ja Nébbia, ‘per 
dre letemi, Aretino. 


Navigire ilombi, fe dit du cheval ,| Nebbiàre » faire broxillard . Item , 


branler la croupe en marchant , flot- 
rer les ffancs ou les reins, 


gairer les fruits du bromillard Item, 
degat de fruits, 


Navigare à ficco , naviguer aver la| Nebbictta, petit 6ruillerd. 


vule, &fansrames, . 
Navigazione, navigation. 
Navigatore, mavrcatenr, 
Navigatrice , gui navigue, qui vogne. 
Naviggio, bargue, naviglio. 
Naville, un canal d'eau, fait par ar- 

rifice. | Voier Navilio. 


Nebbi, sirbles, berber, 

Nebbiòne, gros browillard , 

Nebbiofo, pleinde browillard . 

Nébride, la peau qui fervore d' habir 
au Dieu “‘l’an, Boccaccio, nelle 
Gencalogie de’ Dei . 

Nébula , &rouillard , mafe. 


Naviglio, bargue, anciennement une) Nebuléfo, plesn de brouiliard , 


foste. 
Navilio tondo, vai/feau rond. 
| Navilio, dans fa veritable fignifi 


Neceffariaménte, neceffarvement,adv. 


Necefsàrio, neceffaire . Item, le pri» 
ve, Fles lieux, les commoditez . 


cation vent dire une flote mariteme yi Neceilità , neceffité +. Dottòr della 


membre de tiaveres qui vontenfemble, 
moltitodine di Legni da fitvisàre, 


Neceffità , fenza legge, i. un Ave 
‘cat ignorante, 


La Crutca. (ependant on le prend| Necellitàre, contraindere, neceffirer . 


pour un feul navire, qu'on dit auf- 
Si Navile, mor gu'on n° a jamais 
emplose powr dire canal d' eau, 

Niula, leprage. 

Naulire, payer le paffage. 

Niulo, le psage, 

Navo, navzt , carotte, 

Navòne, carerte jaune | ‘ 

Navéne falvitico, buniam, 

Naufare, degourer, 

Naufeaydegout,mal de coeurs Dar Niu- 
fea , degowter, revener a labouche. 

Naufcire, revenira la bouche cu far 

le coeur, denmer du dagour, 

Naufcòfo, degoutaut, proveguant le 
vomiffement, 

* Nàuta, mariner, Carta Niutica, 
carte marine, 

Nattico, de navigation, de marine , 

Naùtile, de nawtomier, 

Nazareo, e Nazaréno , de Nazareth, 
pron, ds, 


NE 


E, en, particulerelative, 


N Nè, ny. 


* Ncceflitùdine, necoffire, 

* Necéflo, pour neceffarre , 

* Nécia, ceremonie de funerailles, 

Ned, pearnè, ni, {('ef unetlicen- 
ce plus que Toctique, quesgne MI, 
Guarini,s'en (vit fervi;ellen'eft per- 
mife que dans une compofition de lon- 
que balcine, comme le Paftor Fido & 
ades Poetes du premierrane, qui 
peuvent fe donner carriere & paffer 
par deffus les Loix. 

Ned' ella fcopre ardor, & elle ne de- 
couvre point d'ardeur. Guarini, 

* Neénte, niénte, rien, 


INefàndo, execrable, 


* Nefariaménte,mechamment,adr. 
Netirio, fcelerat. 

* Nefaribne, mechant. 

* Nefaàfto, malbenreux,infertunî . 


| Nefritico , nephrerigue. 


Negaménto, denegation, reniement, 

* Negindo, gui /e peut nier, & re- 
fufer, 

* Negigno, prur inganno , frempe- 
rie, Macchiavelli. 


| Negaménto , negation, fem. 


Negare, mier, & refufer. rr 2 
(SS 


NEG 


are, hiens-tot fur fa negative. 
nile: il pajuélo , fa capo , il 


NEM 


bre , gui ne fereit qu'un ruiftan Nenéfaro, nenuphar , herbe medecie 


fans certe riviere, 


mieroit le chaudrom. qu' il auroit fur\* Negràre, hoircie, 
la tite: cela fe-ditd' un impudent, Negreggiire, Sirer fur fè noir. 


qui nie la verité conpue . 
Cr. au mer Pajublo, 

iéne , negation, . 

® Neghiénza , negligenco. { ancien 

mor; pigrizia , trafcurigine fons 
meilleurs, x 

Neghittéfa , megligente , fonàr la 
neghittòfa, i, érre pareffeux. 


È La|* Negrefsi., peur ingr 


i, entries, 

Negretto , nosraut, pron. è ferme , 

Negrézza, noirceur , pron. è fermi, 
È les 22 comme ts. 

_Negricinte, noircifant, 

| Negriccio, moiratre, 

‘Negro, noir, fable, en armoirie, un 
More ,, ou Negre, un vicienx. 


Neghittolamente, meglicermment, +;Negrofimo, noir de fumce, 
Item, negligenvémente , neglet- | Negrominte, negremancien , | Ne- 


taménte, con 
Crufca. 
Neghittofo , negligent , pron. ghi, 
comme qui. f Che fugge la fati- 
ca, tardo, lento, pigro , trafcu- 
rato , parefeuz. 
Negleétro, nesligé , pron. è onvere 
Necgligénte , neghgent , negligent , 
pron. e ferme, 
Negligenteménte, neglicermmentadv. 
Neglizénzia, e negligénza , negli- 
gence, pron. è ferme, 
ug 77 csi , negliger, pafté def. ne- 
léfsi,. 
ina negation, (eft auffi un (eine 
Sur la pean, pron. è enver, Signo 
negation, & pronancez ferme , kn 
Seng, È Voss le pronomeerer, comme 
sl vousplaira , mais about du com- 
pero ce mot , qui n’ a jamais été la 
ien que dans l'imagination de M, 
Veneroni, ne fignifie. ni negation ni 
fringe, ni aucune autre chofe, fi ce 
n'e, 
de l'Indicatrf du verbe Negare. Nié- 
gO » gui viendia en fon lieu, fe prend 
pour negation , quoique ce mot eft 
hors d'ufage.Pour feing l'on dit Neo; 
quelquessuns difent Nevo auf , La 
Crufca au mos Neo & Niégo. 
Negoziaile, d'affa:res, 
Negoziina:, erbe a la Reine ,. ni- 
cuziana. 
Negoziante, megecsant.. 
Negoziite, negocier , faire des af- 
faires, trastera, 
Negoziazione, negaciation, fem. 
Negoziatore ,. negocsarenr , gui fait 
des afarres, _ 
Negoziatrice, megociatrice , qui ne- 
ocio, 
Negozio , megose , pron. o suvere. 
Negoz:òfo , pleia de megeces, pron. 
le fecond o fermi. 
Negoziiccio, petit negore, pron. ts. 
"- Negòtta, ruen, mos Bergama/gque, 


poca cura , adv.La 


la premiere perfone du prefent' 


cromancien , forcier , magicsen, 
Voiture a dit negromant, 

Negramanzia, negromance, 

Negromantico, de megramance 

Negropoate , megrepone , Vle de Gre- 
ce, 

* Negrofa, en jargon, la mort... 

Negrofo., sirans fur le now. 

* Negrofo, en jargen , du charbon, 

Nei, dans les, 

Nel, dans le. 

Nel configlia, l'en confeille. Tallo. 

Neléo, mieux Nerco, fIs de Neptu- 

> ner. 

Nella ; dans /4, 

Nello, dans le, 

Nembo , felon quelques- uns , une 
quilée , ou ravine d'eau, Item, 
tourbillon, & LOT 

Nembéolo :, sempérenx . 

Nembrilla , ww fer; poifon, 

Neméa, Province d'Arcadie , 0% Her- 
cule tua le lion dant il porroit La peau. 

* $ Si dans tout cegu' on news dit ici , 
sly avoit la moindre aparence de ve- 
rité , il faudrosteroire que Neméa 
eroit une Province dans une Provin- 
ce, car Arcadie étort une Province 
elle meme , ot cependante il n'y avsrit 
rien de nemcenzon dit Selva Neméa, 

. Forît nemie, Leon Néméo, Lin 

i nemée., Filme Néméo, Riviere 
nemcée, Città Neméa, Ville nemée , 
Monte Neméo, Afontagne nemée , 
Tout ceci fe raporte aux Provinces 
d'Achaie, & d' Argos, 

Nimefi, decfe du deda:n, 

Nemica., ennemie,. 

Nemica, nè mica , point du tout, 

Nemicaminte , cn ennemi, adv. 

i Nemicàre, rendre ou devenir ennemi 


®- 


‘Némichévole, ennezzi , cruel, feroce, | 


.Nemichevolménte » comme ennemi, 
ì adv 

Nemiciflsimo , tres - emmemi. 
«Nemicizia, inimitié , 


* Negra, enjargon, la mort; tem, Nemico, eomemi,. 


mosre,. 
Negra, fiume dell'Ombria in Icalia : 
onde venne il provérbio, la Ne- 
“gra rivicre de la Trovince d'Ombrie 
em Italie; d' os cft venu ce proverbe . 


IL Tevere nan farebbe Tevere ; fe! 


Negra: non gli defle da bevere, la 
Negra aprés avor pafié par la vil- 


+* Nemiftà; amamitié, 

* Nemiftade, snimusié., 

* Némiftinza, inimitié,. 

Pe Nemutare , rendre ou devenir en 

nemet,, 

* Nena, nowrrice ;\-p.Nena; ne vaut 
rien ; c'efè nutrice & bilia qui sl 
faut dire. . 


la.de Narni > fe rend dans leTi-}® Néncia, un idiet, . 


nale. f autremene ninféa. 

Nco , sn feing su marque noire fur: 
la peau . | La Cr. Vosez Nego. 

Nepitélla, mielle, plamte, 

Nepitélli, les pampieres, om plutot les 
poils des paupieres, Quelgues-uns 
l'expliquent , les bouts des tetinsi 
la premiere explication ef de la 
Crufca . f La Crufca dit , orlo pro-- 
priaménte della palpébra.. 

Nepote, neveu, & niece. 

Nepotino, perit meven, 

Nequifsimo, trés- mechant,. 

Nequitézza, nequizia, mechanceté .. 

Nequizia, nequitofo, meehant. 

Neràre , noircir , { on dir annerire: 
ed annerire. 

Nerbo, nervo, nerf, mafc. 

Nerbolino, petit nerf. 

Nerborùto, nervenx. 

Nerbofità , force de nerf. 

Nerbofo, nerbiito; nervema. 

Nereggiinte, no:rcifant. 

Nereggiire, tirer (ur le moir, 

Nercidi, filles de Nerée , Nimphes de 
mer. . 

Neréo, fils de meprune, pere de Ne-: 

or. Occhi tra cefi è Neréi, des: 

qeux entre nosrs & blews. 

Nerétto, noirand , pron, è fermé. 

Nerézza; sosrceur, pron. è fermé ,. 
& les 22, comme ts. 

Nericante; nosrcifant, moirciffante,. 

Nericcio , qui tire far le noir, nos- 
ratre, 

Neriòne, laurier rofe . : 

Netire n moircir , pref. nerifco , + en. 
dis annerire ed annerire. La Cr. 

Nerizio , furnom qu'on denne aUlyf> 


t. 

Nero , ntir , Veftito a Nero, veru: 

! de deuil, 

* Nero, fuòle, en terme de blazon, 

Neronerie, erusutez de neron. | 3° 
il etoit permis de forger de telrmott,. 
l'on pewrroit dire auf Diocleziane» 
ric, Giuliaperte, &c.. 

Neéròlo, noirdtre,. 

Nervata; comp de nerf, 

Nervatùra, nervare , paffe-poil Item, 
tons les nerfs en un corpi, 

Nervigno, nervena. 

Nervo, nerf, pron. è envere, 

Nervorito, serves, | Nerborizo » 
eft. mesll:ur, 5 -" 

Nervofità, force nerfi. 

Nervofo, nervinx, pron, 
me, 

* Nérvolo ,: petit merf. 

Nervito, mervena, 

.Nefa, ciba, garance, c'eft ce qu'on: 
apelle , mubia. 

* Nefciire, ignorer. 

Nefciénte, ignorante, 

Nefcienceménte, ignorament . + adv. . 
La Crufca. 

Néfcio , irnorant*, pron, è enverta - 
La Crufca:. 

* Nefcione, gros ignorant , © 

n : Y. a. 


è&éfio 


Néf4- 


bitte 
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Neéfpela, mefle, fem, 

Néipola brumefta , mne bigne , un 
conp fur la rete, Dormìr da Néi- 
pela , è, fur la paslle , Mondàr 
Néfpole , fe venloir faire mesilenr 
que l'enn'efî, Tunòn mondi Néf 
pole » i. ru n'es pas meilleur gie 
ui, Col tempo e con la paglia fi 
matàrano le Néfpole , avec lc 
tems & la paille les neffes murif= 
font. 

Nefpolino, un jeune neffier, Item, 
badin, 

Néfpolo , meffier, 

Neflunaménte, en aucune fagon, adv. 

Neffuno, pas un, personne, 

Neflire, enter, grefer, 

Netto, ente, greffe, fem. 

Nete, carde d' inftrument, 

Netta, dirla netta, e fchiétta , di 
re franchement , dire tout net, di 
retout plat, dire tout frane, pron. 
l'e ouvert, 

Nettacacatòri , cadoward, 

Ncettadenti , curedest, pron. le pre- 
mier è ferme, & le fecond ouvert, 

Nettaménte, nertement. | con net- 
tezza pulitaménte , proprement , 
adv. 

} Nettaménte , coftumataménte , 
finceraménte, puraménte , fenza 
vizio &e, /incerement, purement, 
fans defauts &c, adv. 

Nettare, near, mafe. 

Nettire, mestozer , Item , s' enfur 
bien vite, 

Nettàre il pagliudlo , o "1 paéle: 
mons difoni, vwider le pays, s'en- 
fuir. 

Nettàr la campigna, s'enfuir, vuò 
der le pays. 

® Nettàrca , aulnée de nefar, 

* Ncttàreo, de near, 

Nettareità , breuvage mélé de nelfar, 

Nettativo, mettorant, 

Nettatira, mettoyement, 

Nettazangole, * Un Nettazingole, 
un vuideur de cha:fe perode. 

Nettézza, nerseré, pron, ts, 

Netto , net, pron. è envert. Gio- 
cùr Netto, jouer au plus fur. Far- 
la Netta, sremper fans conrir dan- 
ger. Tagliàr di Netto, eu portar 
Via di Netto , comper ew emporter 
tout ner, seut d'un conp, Wfcic- 


NI 


mai Aver pifciito in più d'una 
Neve , 1. avo:r de l'espericence 4 
avoir vw piufieurs pays . Macchia- 
vélli. Sotto dupplicata Neve pa- 
ne, efotto acqua fame, i. /a nes- 
ge rend la rerre fertile, & Vinon- 
dut.on caufe la famine. 

* Ncvegire , pour Nevicire , mei- 


er. 

NÉ éra, ghiaccéra; lieu où l'on con 
ferva la neige powr rafraschar ke 
vin, pron, les è emverts, 

Nevicare, neirer. 

Nevicare ai monte, i. avoir des che- 
venx blancs, 

Nevicofo, plein de neige, 

Nevigare, neicer, 

Ncùno, e niuno, pas wa. 

Nevo, neo , un feing , we marque 
noire fur la peau , $ pron.è ew- 
vers, Chi hà il Newo, & nonlo 
vede, ha il bene , e non lo cre- 
de, qui a une margne, & gui ne 
la voit pas , 4 du bien n'y fonge 
pa:, proverbe de femme, 

Nevofità, chwre de neice, 

Nevéfo , plein de ntige . + tempo 
Nevofo , un rems neigeux , Ri- 
chel. } Iovérno nevòfo , un bi- 
ver neigeux, Richel. 

Neutrile, meutral. 

Neutraleggiàre, éfre neutre. 

Neutralità, neutralità. 

Neutraménte, neutralement , adv, 

Neutràre, etre meutre, 

Neutro, nemtre, mafe. 

* Nezza, nicce, pron. l'è euvert. 

* Nezzina, petite mese, prom. ts. 


NE 


lifo, vifeam niais, 
* Niba , & nibérta, en jar- 
con, nen, rien du tout, 

Nibbio, milan, osfeau . Rifpettofo 
come un Nibbio, i. fans honte: 
nous difons, effrenté comme un Pa- 
ge de (our, Non potèr dir come 


il Nibbio è mio mio, gui ef le! 


cri du milan , i, ne pouvoir dire 
cela eft a moi, { La Cr. 
Nibbigne, une groffe bufe, un fot. 
Niechia, miche, coquille, fem. |, 
Nicchiàre, fe piarndre tout bas, hoi- 
guer. 


ne Netto, em fortsr fesbrayesnet-| Nichiétti , caillomx, 


tes, 


Nettino, neptune, Dieu de la mer .| 


Nicchio , niche 4 mettre une ffatue, 
coquille de mer. 


NI 


pewatrois en Italie qui porter? Ce 
nem-li. A ° 

Nichilo, wr rien, mer Latin, té 
Viena, 

Niciflità, Niciltà, weceffté , { vienx 
mor, 

* Niciftare, nece@fiter , contraindre, 

Nicifto, meceffteux, ” 

Nicolai, forse de groffes dastes. 

Nicomaco, pere d'Ariftore, & unfili 
d'Ariftote, 

Nicofiana, berbe 4 la Reine, tabac, 

* Nidare, nicher, | Nidificare , fa 
re il nidio, emil nido. 

Nidifo, orfeauniais. 

Nidata, nsichee, fem. Nidiita. 

Nidctto, pesstmid, pron.e fermi, 

Nidiace , nidiaco , niais, cifrau 
niais, vifeau prisdant le nid avant 
que de voler. 

Nidiata, ume pichie, 

* Nidificare, faireunnid. 

Nidio, & nido, mid, mafc. La Cru- 
fca cattivo di Nido, mechane de 
nature. La Crufca; 

Nido fatto , gazza morta , quand 
la cage cf} faite, l'orfeau s'en ve 
le, i. quand la maifin cf batie > 
le maitre meurt , ou bien, quand 
un homme a fait fortune , sl fort 
du monde. t La Crufca, Efîer di 
Nidò, érrerufi, 

Nidòre, /aveur, 

Niegare, peut negare, nier, 

Nicgo, megation, &refus, c'eft auf 
un feing fur la peau, pron. convert. 
| La Cr. Vesex ce gu'on a dit qu 
mor Nego, 

Nielare, néler, méler avec leplomb, 

Niélio, comleur de piomb , ou brun 
cachet, 

Niéllo Inaperiale, cachet Imperial, 

Niente, ren, pron, é fermi, 

Nientedimanco , e Nientediané- 
no, neanmeins , pron. rews les è 
ferma. 

Nienteminco, nienteméno , neen. 
moins. Voléte voi Niénte? veulezz» 
vens quelgue chefe? 

* Niéve, neige , pron. è fermé , 

| Nirupérto , ville de Flandre. 

Niévolo, pour neo, un feing fur la 
peau, | Vesezan mor Nego. 
Niffo , niffola , & niffolo, le mu 
fran. 
Niffolare, denmer du mufcau, 
Nifo, l'efpace d' entre les yeux, 
\Nigélla , nielle a Rome, coriandre, 


Nettuno , une ville en Italie. + (“\Nicchia da tre legni, i, ume poren- Niggo, milan, cifeau. 


ef une Ville & un port de mer dant 
la campagne de Rome, au Tape, 
On croit que c' eft l'ancien «Antium, 

* Nevile, en jargon , du fel blanc, 

Nevire, neiger. 

Nevijo, nevazio, beaucowp de neige, 

Nevita, grandes neiges, beaucoup de 
neige, 

Neve, neige, pron, è fermi , fem. 
Fare alla Neve, faire a la neige, 
i, perdro fon temps , travailier è 







ce, 

* Niccidla, moifetta, mor Lombard. 

* Nicciuolo, neifiller, 

t Niccolò, nem propre d' tomme Ni- 
cola, 

* Niccolo , un perit caillou de ri- 
Viere, 

Nice, Nice, ville d'Isalie, | iln'y 4 
paint de Ville de ce nom en italse, 
C'eft apparemment de Nizza que ne- 
tre Gregraphe protend parler ici, il 


ar ittofaménte , parefeufement® , 

adv. 

Nighittéfo, paregiux , cifif. 

Nigina, mielle, fem. 

| Nigligénte, pour negligénte, negli- 

| gent, mafo. negkgente, fem, 

Nigligenteménte , peur negligenre- 
meénte, megligemment, adv. 

Nigligénza . pewr negligenza, reflim 

| gence, pron, è fermi, € 2 com 


mes -- 
* Nin 


= »- 


NIT 


Ninna, an gros dormenr. Dar da 

far la Ninna è uno, faire comeber 

un homme avec foi, | 
pron. è emvert, Ninnàre, bercer en chantant, de do, 

Nigricante, noircifant, l'enfans. : 

Nignino, nigrino, neirdtre, mafc.|Minellire , e Ninnerellire , nive-| 
È fem. ler, n° aller pas volentiers fasre. 

une chefe, . ù 


NIN 


s° NigGeta, e megòtta » rien. met 
Lambard, pron. ò fermé. : 
Nigrédine, pour negrédine, neirceur, 


Nigromante, pewr negromante, né- 


gromant, Niobe, fille de Tantale", femme d 
Negromanzia , negremance, f necroo| Anfion Roi deThebes . 
mantit. Nipitélla, mille, pron. è ewvert ,° 


Nigròre, neirceur, pron. 0 fermé, |Nipitéllo, lepesl de la paupsere, la 


Nilo, pierre femblable au Topazs. erlue , 
Nilo, Lina; il fe prend and prot se Nipote, meven & niéce, pron, o fer- 
aquedue, mi. 


Niméga, ville des Gays-Bas. Nipotélla, nielle. Item , pimprenet. 

Nimes, Nifmes, ville de France, fe, pron. 0 cuvert, | 

Nimfa, Ninfa, Nimpbe. Item, wne|Nipotino, perit neveu. Ì 
fraife une nowvelle mariée, l'efpa-|Niquità, e Nequitide » iniguité, { 
cooudivifiondu miliendelalevrede| (efant deux vienn mots, qui fe trou- 
deffus, bouton de fleur , une partie| vent peurtant dans La Cr. Nequi.. 
dela nature de la femme, Item.| cia ef meilleur, 
mne jenne abeille , avant que vole. |} Niquitofo, mechant, inigue cruel 
Item, del'eau rofe, &e. La Cr. 

Nimfadaro , Ninfadaro , wn efe-|* Niquiziolo, plein de mechancerd , 
mini, * Niquo, inigue, 

Nimfarfi, Ninfarfi, s' ajuffer com-|Nifciudlo, unclos, om frenele, 
me une Nimphe, + far la Ninfa .|* Nifi, fison, mot Latin, fenta al- 
La Cr. can nifi, i. fans aucune exceprion. 

Nimfeo, Ninfeo, efemini. mafe. | Cen'eft pas le feul mor Latin qu' 

Nimica, ennemie, fem. on pourrost Italsanifer, Je n° ai ja- 

Ni mica, nè mica, non miga, menl mais vucelui-ci gu' sci, & parcette 

pas, pas feulement, raifen, il ne doit point fervir d'e- 
Nimicalménte, enennemi, adv, exemple. 

.Nimicire, avoir pour ennemmi, fe|Niflia, forte de litiére, 
rendre ennemi. | odiare , perfe-|Nifo, forte d' cifeam de proye; hobe- 
guitare, trattàr da nemico, hair,| ream, & uneforte de porfon. 
ponrfusvre, traitterenennemi., —|Niffunamente , aucunement, uulle- 

+ Nimichevolménte , en ennemi ,| ment, adv. } 
adv: Nilluno, perfonne, pasun. 

Nimicizia, inimiri?, Nitédula, mufaraigne Item, lucer- 

Nimico, enemmi, ne on luterne, firte de ver, 

® Nimictà, le trep, la guantitéex-|Nitelino, forte d'ofier, 
coffive, . Nitidità,.e nitidézza, clarti & ner- 

Nimiftà , Nimiftide, isimitié. Beti. 

# Nimiftare, rendre ennemi . Ninido, clair & net, 

Nimo, perfonne. ltem, un for. Nitòre, clarté, fem. 

+ Ninfa, nimpho . Voier Nimfa,|Nitratia, fulpetierie, fem. 
puifque M, Veneroni a trouvé bon de|N'triménto, banniffement. 
d'ortographier av:cunm, Nitrire, hannir, pref.nitrifco . 

Ninfa , nimphe, unefraife de toile, \Nitrito, hanniffement, flecri natu- 
a Venife, relducheval, 

«Ninfea, blanc d'eau, jannet d'eau,|Nitro, fel, nitre, falperre, 
Lis d'étange . | ltem, Nenuphar|Nitrofità, bumesr nitresfe. 
qui ne fera jamait autre chefe gu'|Nitrofo, nirremx. 
un Lison une fleur d'étang. Ne-|Nittàre,cligneter, faire figne de l'oeil, 
ni:faro , Nittigréco, /unaire, 

Ninfeggiire, faire la Nimpbe , mar-|Nittiléo, furnom de Bacchust c' eft-ai 
cher doucement en Nsmphe,fairele! dire notturne, parce que fes facrifi-| 
mirnard, | cesfe faifvient denuit 

Ninferno , Enfer, } des Anciensfe| Nittiméne, fille de ce nem, qui fut 
Sont farvis de ce mot pour dire, in- 
Terno; aprefent il fant l'eviters| avecfonpere. Ovide. 
es l'emploser dans le file badin fen-|Nittore, clarté , fem. 

Jement . - Nivile, neigeur, de neige. 

Ninna, de do, le dormir desenfans.|Nivco , de couleur de neige . } 
tem, dodinerie. $ Veier_ La Cru-| blanc, . 
fca 4m mor Nanna. Far la Nin-|Nivéllo, niveau, Item , une forte d' 

ma, faire do da, dormir, } Item,| oiftau. 

e ac la Nanna. Ja Cc. Un fa lalNivers) Neveria ville de France + 

» Di,.Ital, Fran, Tom, I, 


{ NiGna cola 
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Niunaménte, mallement, adr, 
i » gucunechefe, ’ 
Niuno, pasun, perfonne, aucun , 
Nizza, ecerce d'arbre , Nice, walle, 
Nizzacda , la Nizzirda , c' ef la 
danfe quemoni appellons la volte, 
pron. ts. 

Nizza, maniere de cachet er une lattre, 
Nizzire » fescher comme les fruits trop 
muri, Item, meurtrir, prion,ts. 

Nizzo, fletri, tropmur, meurtri, 
Nizzòla , ume no:feste, Item, une fore 
te de beletre, pron. ts, O swvert. 


NO 


o, Ty A 
Nodile, Noel, l'arebede Noi. 

Nobile, Noble + pron O omvere tao 

Nobilmente, noblement, adv. 

Nobiliffimaménte , sres-noblement, 
adv. 

Nobilifta, qui fait profefFon da noblefe 
fer Herant , 

Parri ag annoblir, 

Nobilità, nobiltà, Nsb/eJa, fem. 

* Nobole, Noble. "i 

Nocca , jointure des doigts , l'hache d* 
un arc, lepeuce & les doigts joints 
enfemblé. Item, smensix, la che- 
ville dupied, le bonlet du cheyal , 
pron, ceuvert, 

Noccire, faire une oche, echer, 

Nòcchia, sche, Item, jointure, nei 
fette. 

Nocchiire, echer, 

Nocchiére , Naucher, Pilote , pron. 
oewvert & è ferme, 

Nocchieròfo , c nocchidrofo, piere 
reux, qui fe dit du fruit, 

Nocchieriito, plem de nocud: cu de 

4erres, 

Nocchia, moifette, pron. 0 suvert, 

Nòcchio, neeud d' arbre , le dedans de 
la niix , 0ude l'amande, ù 

Nocciolo, plein de neeuds, 

Nocciéla, meifette, fem. 

Noccidlo, moyaw de fruit, Trovire 
il Nocciolo nella caftigna, i.trew- 
ver ce quin'eft pas, 

Nocciudla , mesferte, pron, le dernier 
Oouveri, 

Nocciudlo, meifiller, pron. 0 euvert, 
È comme dans le mot precedent, 

Nocco , neeud d'arbre, pron, 0 ew- 
vert. nr giace Nacco, veila le 

cint de l'affaire, 

Noccola di pallone, languerte de ba- 
lan, 

Nòoccolo, le chinon du col, pron. 0 
omvpert, 


changée en.chuitte pour avoir couché| Noce, neix, neyer, neix de galle, 


pron.,0 fermi . Aver mangiito 
Noci, «voir mange des noix , i, 
avoir puanvaife langue, médire, 
Una Noce non fuòna in facco, i, 
un fenl ne peut fasre ce que font plu- 
fieurs. La corda è sù la Noce, l” 
afaire eft prote a s'achever. Fax fu* 
la Noce , ». prendre garde a (013 
Yi Nocd, 
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Noce , lacheville du pied . 
Noce mofcira , neix mufrade , fem. 
Noce, de morsean d'Adam, l'os du 


gofier . 

Noce di Benevénta, /e fabat des Sor- 
ciersz c° eft um moyer om les Sorciers 
vent au fabbat . 

Noce pina, pereme de pin. 

Noce pérfico , peche- noia. 

Nocedi ginécchio, leresule, 

Nocénre, nmuifant, nuifante , Item, 
conpable , x 

Nocénza , € nocénzia , muifance, 
pron. ts. 

NBcere , pour nudcere, muire,. 

Nocétta, me:fette, pron. o fermi ,ér 
è fermi, 

Nocévole, muifible, ,0 fermé, 

Nocevolménte , pid "rn , adh, 

Nocimento, muifance, dommage, 

Noci;ivo, nwifible, 

Nocitore, musfible , muifant, 

Nocitrice; qui nuit, nuifante, 

Nociprùna , ferte de prune, 

Nocivo, nusfible, pron, 0 fermé , 

Nocuménto , nufance , desmmage , 
pron. o fermé. 

Nodaménto, meuement, 

Nodat ira, nouewre, fem. 

Nodire, mouer, pron.o fermé. 

® Noddo, batard, Item, un fot. 

Nodeglio , Nodéllo , pers mocsd , 
jointure, 

Noderéfo , noueun, Noderito. 

Nodia, renonée, plante, 

Nodificire, faire des noends. 


chinen du cen, pron. cewvere. 


NGOL NOM '. NON NOR 


* Néglia, peur nòja , enmui , dicont, Nominatére, mominateur, qui donne 


» segni ennuzenx . les nomi, 
* Nohiérl'altro, avant-bier. Nominatzice, qui nomme, nomina- 
* Nohierféra, hier aufeir, {Item,| trise. 
l'altr'ieri. La Ch Nominévole, gui fe peus nommer, 
Noi, nous, pron, 0 fermé . Non, nen, ne, pas, 
Noja, ennai , facherie , dégont , pron. |Non che, non feulement, non pas feu= 
O cuvert, lemenz, sant ' enfaut, non que rd 
* Nojanza, ermui, mafc, plusforte raifon ni mime , & auf= 
Nojare, facher , emmuyer, Si, aufi- bien gue Colla tua im- 
Nojareuna piinta, empécher gu'‘une| portunità ammazzarélti un bue, 
piante ne croiffe. Non che un uomo, sw suerci; um 
Nojévole , ennuyeux, Dar Noia, im.| beruf avec ton importunité , pesr 
portuner, nepasdire, ou, aplus forte rasfew 
Nojone, Noyon, ville de France, un homme, 
Nojolaménte, enuuyeufement, ade. |Nongià, nen par. UnNonniénte, 
Nojofo, ennuyenx, fachene , un rien, 
Nol, non Jo, ne de, No'l dico, je]Nona, Nene, l'hewre de None, Midi, 
ne le dis pas. Nonictide, montagne d' Arcadie ; c* 


* Nolire , lower , prendre a lonage .| «f auff un furnom gu' on donne d&- 
fresterunvaifeau. tnoleggiare.| Atlas, comme fils de Nonacride , 


* Nolatore, gui prend 4 louare. Nonagenirio , dgé de quatre-vingt 
Noleggiinte, gui prend a louage qui] & dix ans, 

leone une veiture, Nonagéfimo , menantiéme , guatre- 
Noleggiire, leutruncarroffe, cuunel vingt-dixiéme, 

barque, Nonanta , menante , quatre-vingr- 
Nolesino, gui prend cu gui prite al dix. } Novinta. 

louage , Nonanténa, une nonantaine, lemore- 
* Nolla, nonla, mela. È | bre 90. E 
Nollo, mon lo, mele. iNonantéfimo + nonanticnt 
Nollo, eu non lo penfo, jemele pen- Nonirio, de neuf. 

fe pas. {Non pete non feulement, 
Nolo, naslage, louare && voiture, le Non che altri, & seur autre, Gua- 


port des marchandifes ou bardes.| tini. 
Dare a Nolo , denner a lesage, a1* Noncovélle, fables, fottifes,choft: 
veifure, pron. 0 envere. de rien, Item, rien dutout, 


Sent la Tartarie, Nondimànco, meenmoins, adv. 


Nodo, meend, jointure des deigts, le Nomidia, e Nomandia, e' ef? ep Nopcupire, semmer, appeller, 
i] 


Nodo di vento, teurb.llon, Cercire 
il Nodo nel giùnco, i, chereher de 
la difficulté om il n° y en a point . 


Némadi, c Nomindi, autrefeis les'Nondiméno, neanmeins, adv, 
Scithes, a prefens les Tartares ‘None, aReme, peurnò, nonz n'eft- 
Selve Nomadi, Ferérs de Tartarie.| cepasì 


trovare il Nodo nel giànco, i. Nominza, resemmée, pron, ts, fem. Nonna , grand-mere, pron, o smwers, 


trowver le nocujl de P affaire , [N 


omare, nemmer, ‘Nonno, grand-pere, ltem, beam-pe- 


Nododi Saloméne , /acs d'ameur. Nomatamente, nommiment, adv. re, peredumari, 
A Nodocorrénte, 4 neeud coulans, t Nomito, pour nominito, sommi, |Nonpariglia, momparzille. 


Con due Nodi, 4 deux noeendi, | 


appellé, Nono, nenvieme. 


Nédolo , petit neeud; perit paguer, Néòmbolo, cerde eu méche fiuffrée eni Non oftinte, nenelffant , ady, 


mafo. I 
Nodofità, qualsei neueufe , ! 


Noderòfo, mowrmx, 
Noadbéfo , neieux, } rempli de no 
e 


DA 

Modricare , nodrigire, newrrir. 

Nodelre, nowrrir, pref. nodri(ca. 

Nodriménto, nowrriture, fem. 

Nedritore, mowrriffer. 

Nodritrice, nourrifere . + Voier 
Nena. 

Nodritàra, mourriture, fem. 

Noe, fleuve de Trace. pil fomble que 
Valere Flaccus ait parié de ceste ri- 
mifre; mais les Crstiguereroient, gu' 
dl famt , lire Nomas , au lieu de 
Noes, 

® Nogiro, neyer, arbre, mafe. 

Nogizro, Nogarel , wille en France . 

Capitale du Bas Armagnac. 

Nogardla, c' ef le nom d' une famille 
de Verone , d'om font forties plufieurs 
femmes itiafirer, dr fjavantes. 


amercie , Non per tanto, neanmeins, adv, 
Nome, nom, | Non fine quare, met teut-a fait T4= 
Nome, lemor, l'erdregne l'on denne| tin, refervi a la Poefie burlefgne , 

au feldat, Dar Nome, faireconrir| parra:fon. 

le bruit, Nonziita , e Nunziita , /” Anpon- 
* Noméa, renommée, } ce mot eft| ciade, 

bon, on letreuvedani, La Crufca ,'Nora, 6ré, fem, 


mais il ef trop iena, Norembérgo, città, Nuremb.rg, 
Nomenclatére, nomenelateur, Nérico, Trevince d'Allemag ne, e 
Nomenclatora, nomenclature. ef la Raviere , 
Nomeràre , peur mumerire, nombrer, Norma,une éguerre , Item, regie, fem. 
Nomigndlo, /urmem. |vormile, gui fuit la regle, 
Nominiglio , un efficier gui emregiffre Normindia, Normandie, 

letnoms, Normino, Normand. 
* Nominile, gui fe peut nemmer. |Noimare, domner eufuivre la regle , 
Nomininza, renom, pron. ts, * Normévole , qui fe peut condmire 
Nominire, nemmer. par regle, 


Nominataménte, nem par nom, una |Norvégia , Norvege, Royaume d' Eu- 


un, adv. ripe, 
Nominatiòne, memination. * Nofca, pewr madrepérla, macre de 
Nominatiflimo , erésfamenx , trés-| perle. 

célébre, Nofco, «avec nous. Marini. } (e mer 
Nominéto , renmmé, me vane rien emprofe, & fort peu en 


weri ) 
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eri 4 Monf. le Chev. Marini ne| notte, di notte tempo , la nwit,' Novellini, rendron: , jeunes plantes 
merito pas toujours d' dire imité, | de nuit . Nacque la notte di S.| emrejetton:. 


* Nofélla, neifetre, fem. . Vitale; il ef ne lo nuit de S, Vi. Novelliita, contenr de fables, + neue 
* Nofellaro, moifitler, nofélla», m.} tal, i. il ep ignorante, dr peu pro| vellife. 
® Noférta, nheifetce, fem. pre 4 approndre, | Novellizia, premices è fruts nowve= 
Noftra , nérre. Un noftra voftra, Notteggiarc, fa faire mt, aller de aur, delanouveauti, 
nm jurcur , un faifemr de redemon-| nuit. Novéllo, mownrew, Donna Novella, 
A Notte tempo, de nuit, pradant lal nouvelle marsie, Mefla Novella s. 
Noftzile, de notre payte nuit è premiere Mefft. | + 
Noftsino, de metro pese . Nottifuga , chafe - nuit. Nopellone, firre de piece d'or + 
® Noftra madre, serre mere @ no-!Nottiluche, vers Ini/4ns. Novellizze, persts contes , fabler 
ftrofo, em jargon, nous. * Nottivago, qui cawrt la majt, pron. ts. 
* Noftr'uémo, le Comsse , & fows-| Nottola , une chowerte , sine chauve- | Novémbfé ; Novembre. 
Comite; les Provengaux dijent no- Souris . Item, mn morceau de be-|Novenirio, de neaf. . 
fire homme, terme de galere, " fiché en terre en forte de pou-|* Novendiile, de newf jowrs +. 
Noftio, notre, pron, O suverr. lie, ponr farro canler des cordes. |Noverire, nombrer, 
Nota, marque, un memesre, une no-(Nottolita, une manta:fe mu ; ne-|* Novérca, belle-mere, mardire.. 
te, une lache , prom. 0 omvert. us difans , la male-muit . | afin' Novercile, de maratre. 















Noverévple, nombrable, 

Névero, nombre, male. 

Noveròfo, nembreux. 

Novicéllo , nome, mafo, 

Novilinio, newvelie Lune, 

Novina , Ssance de neuf vers, neuvair,, 
terme de Doefie, 

Noviplicire, multiplier par neaf » 

Noviliimo ,. tres-neuveat, ; 

Novità, nouvearté, fem. 

‘Novizia, nouvelle marice, 

Noviziàre, estrer au noviciaf , 

Noviziatico ,.de meviciat. 

Novizio, nevice, apprentif. 

Noviziito ,. neviciat., maic. 

* Novizza , nouvelle marice , pron» 

ts. 

* Novizzo, movice, nouveau marie n 
apprentif, pron.ts.. 

Novo, neuf, gui n'a print fervi, tout 
meuf. 

Nozze, neces ,. pron. ts. Le Nozze: 
del Gonnéila, lesmoces de Gennet- 
le, il n'y eut rien de refte , & 
rien.n'y mangua , i. tout egual, tou 
uni, Le Nozze del Diavolo, mons 
difons, le Diable bat fà femme , 
quand il peut fa:t fell. + Avèr 
più che fare ch'un pajo di Nozze ». 
avoin beaucoup d' affaires fur les: 
bras.. 


Nota , parr. fem. comme . | cogui-\ que le mor lealiem puiffe dire ce 


ta, conolciùra, que dit le Frangors , il faut dire, 
Notabile, notable, la catifva Nottolita ; d’ ailleurs, 
Notabilménte, norablement, adf. ce mot , tout court , ne fignifie 


Notàjo,. Notare, mafc. que l'efpace d'mne nuit, une Nui. 

Notajudlo , mageaire pour apprendre| teo, comme on dif ancianne- 
4 nager, Item, pesit Notasre. ment, 

Notajuzzo, pesst Netaire, * Nottua, peur néttola, chewerta, 

Notaménto, nere, fem. * Nottuire, faire le bibon. 

Notite, neter yndgery dreferuncen-|* Nottula ,chawesse , une chanve- 
trat, dre. fouris, 

Notarfa, & Notariito, Offce de Na |Notturnile,. nottiirno, neurne. 
faire, & de Greffier, Greffe. Nottulani, ogfranx de nuit, 

Notiro, Notaire, Item, Greffier. Nova, pour muova, nouvelle. 

Notatiòne , remargue .. . }Novagenirio, 4gé de 90, ans. 

Notatòre, remarguenr , Item , né \Novile campo, jachere, terre quien 
gear. layfe un an fans femer, © 

Notatrice, ndresfé , Item qui re- | Nuvamente, newvellement , adv. 
marque. Novanta, nenanse, 

Noteria , Office de Notaire & del Novanténa, novantina, nenantaine, 
Greffier, fem. le nombre de go. 

Notevole, norable, remsarguable,,m.} Novantifimo, nenantieme, 
& fem. Novire, innover, 

Notificare, fignifer, netifer, Nuvift.0, nonveau, moderne, 

Notificagione, e Notificazione, £-]Nove, neuf, 9. pron. ovaverr, Co- 
guificarion, fem me il nove de tardcchi , i, j' en 

* Notione , conneifance, intelligem | fais ce que je venx ; ce neuf fert 
co, notion, fem, 

Notifsimo, trés-connu , fuperlatif ,|Novélla, conte, fable, cajollerie, & 
mafc.. nowvelle em avis, 

Notizia, conno:fance, fem: Novellaccia ,. conte, fable , un mau-|. 

Noto , cennu , marqué , renarqui. vais conte. 
Item , le vent du Sud , ou Meri- Novellajo ,. conteur de fables, difewr|. 

dional, pron, O euvert , pare, : de contes, 


4 teus. 


NU 


Notomia, «fnatemie , fem, } Ano-|Novellaménte, mowvellement, adv. 
romfa ,. ef meilleur. 

Notomifta , fnasemiffe . | Anato- 
mifta. 

Notomizzire , anatomifer, pron. les 
22 , comme. ds. | anatomizzà 


Uber, nuage, mafc. 
N Nubilire, convrir dì nuager n 
d'eti Nobile, charge d'age. 
Nubilitàde, cifcursre, nuage. 
Nùbilo, nubilofo, pieinde nuages , 
couvert, 


Novellira, ville d' Italie, } dansle 
«Modenois . Le Somverain de cette 
petite Ville ef de la Masfon Gone 
zaque , & porte le sitre de Comte 
de Novellira. 


re. Novellare ,, &. Nowellatore , racen-, Nuca, lamuque.. 
Notoriamiénte, nersirement, adv., beur .. Nucca, chewilles des. piedi, jointure: 
Notério, nereire.. / Novellire , conter des contes om.-hi des ddigtr, dc. 
» Notricise, nowrrir .. | foires fabulenfes, Nudamente. nuement, adv. 
* Notriménto, nourriture». Novellita, conte , fable. Nudire, depowilier nud, 
® Notritore, gui nourrit. Novellatòre , conseur d!biftoires eni Nudézza, nudité, pron, ts. 
Nottàre ,, moser-, faire des annota-| de fables.. Nudità, nuditr,. fem, : 


tions, & fe faire nut.,-t Notàre,|Novellitte, perits conses om fabler, | Nudo, nud, } ignido ef meilleur, 
por neter. ,.5° icrit avec. un.t fem-{ Novelliére ,, Novelliéro., contewr del Nudo nàto., nousdifens, nud comnie- 
lement . fables ow menvelles > Livre de com-|) lamain, comme il en forti dw vene. 
Mprtita, awitée, | pres. ’ tre de fa mere, 
Natte;,, nsif , pron, O euverk, Di Novelliéra, conteufe dè newvelles.. | Nudo ecrudo, nudcemme la pc 
L 4 be- 
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Noce , lacheville du pied . * Noglia, peur néja , ennui , digont. Nominatére, nominateur, gui denne 
Noce mofcita , mein mufrade , fem. 1* libfo, ennuyenz . les nomi, 
Noce, de morsean d'Adam, les du)* Nohiérl'altro, avant-bier. Nominatzice, qui nemme, nomina- 
gofier. * Nohierféra, hier anfeir, fItem,| trise, 
Noce di Benevénto, /e fabat desSor-} l'altr'ieri. La Cr, Nominévole, gui f? pens neommer, 
cier:z c’ eftummoyer em les Sorciers Noi, nons, pron, o ferme, Non, nen, ne, pas, 
vent au fabbat. Noja , ennai , facherie , degout , pron. |Non che, non feulement, non pa: feu- 
Noce pina, pere de pin, O ouvert, lemenz , tant sen faut, nengue rà 
Noce pérfico, peche-neik . * Nojanza, etmmi, mafc, piusforte raifon ni mime, & auf= 
Nocedi ginécchio, laresule. Nojare, facher , ennuyer , Si, avgi- bien que Colla tua im- 
Nocénte, nuifant, nuifante , Item,| Nojareuna pianta, empicher gu' ume rtunità ammazzarélti un bue, 
coupable, piante ne croiffe . on che un uomo, fw saerci; un 
Nocénza , e nocénzia , muifance ,| Nojévole, ennuyeur. Dar Noia, im.| Sberuf avec ten importunitéi , pour 
pron, ts. portuner. nepasdira, ou, aplus forte rasfor 
Nbcere, pour nubcere, muire, Nojòne, Noyon, ville de France. un homme, 
Nocétta, meifeste, pron. ofermé ,é|Nojofaménte, ennuyeufemsent, adw.|Nongià, nen pas, Un Nonnieénte, 
é fermi , Nojofo, ennuyenx, fachenx , un rien, 
Nocévole, muifible, . 0 fermé .|Nol, non lo, me de, No'l dico, je|Nona, Nene, l'beure de None, Midi, 
Nocevolménte, 4 crd , adb.| meledis pas. Nonàctide, montagne d' Arcadie : c* 
Nocimento, nuifance, dommage, |® Nolare, loutr , prendre a louage .| È auf un furnom gu' on donne d- 
Noci:ivo, mwifible, frebterunva:feau. + noleggiàre.| «Atlas, comme fils de Nonacride , 
Nocitore, nuifible , nwifant, * Nolatore, gui prend a louare. Nonagenirio , dgé de quatre-vingr 
Nocitrice; qui nuit, muifante, Noleggiintc, quiprend a louage ,guij & dix ans. 
Nociprùna , ferte de prune, lono une veiture, Nonagéfimo , monantiéme , quatre- 
Nocivo, na:fitle, pron, 0 fermé , Noleggiire, loucr un carroffe , ouune! vingt-dixiome. 
Nocuménto , mifance , desmmage ,| barque, Nonànta , menante , quatre-vingt- 
pron, 0 fermé . Nolesino, qui prend cu gui prite al dix. | Novinta. 
Nodaménto, meurment. louage , Nonanténa, une nenantaine, lemom- 
Nodat Gra, nouewre, fem, * Nolla, nonla, mela, ; bre 90. 
Nodàre, meuer, pron.o fermé. Nollo, non lo, ne le. |Nonantéfimo , nonanticme + 
® Noddo, bdtard, Item, wn f#*. {Nollo, eunonio penfo, jemelepen- Nonirio, de neuf. 
Nodeéglio , Nodeéllo , perst necad ,} fepas. {Nonche, nenfeslement, 
jointure. Nolo, naslage, leuage 5 voiture, le Non che altri, & seur autre. Gua- 
Noderéfo , neurun, Noderito. port des marchandifes ou bardes.| rini. 
Nòdia, remonde. plante, Dare a Nolo , denner a lesage, a;* Noncovélle, fables, fottifes,chofts 
Nodificire, faire des noends , veifure, pron. 0 onvers, | de rien, Item, riemdutour, 
Modo, meend, jointure des deigt:, le Nomidia, e Nomandia , e' ef? a pre-)* Noncupire, memmer, appeller + 
chinen du cow, pron. cemvert, Sent la Tartarie, Nondimanco, meesmoins, adv. 


Nodo di vento, rewrb.llon. CercireNémadi, c Nomindi, autrefeis les Nondiméno, neanmeini, adv, 
il Nodo nel giùnco, i. chereher del Scithes, a prefens ler Tartares 'None, aReme, peurnò, noenz n'eft- 
la difficulté om il n° y en a point .| Selve Nomadi, ForétsdeTartarie.| cepas? 
trovare il Nodo nel giùnco, i. Nominza, resemmee, pron, ts, fem. Nonna , grand-mere, pron. o suwert, 


tronver lè nocud de P affaire . | Nomare, nemmer iNonno, grand pere, Item, beau-pe- 
Bodo di Salomone , lac: d' amsur, Nomatameénte, nommiment, adv. re, peredumari, 

A Nodocorrénte, 4 neeud coulant, { Nomito, penr nominito, memmé,|Nonpariglia, mempareille. 

Con due Nodi, 4 deux noeuds, ? appelle, Nono, mnenvieme. 
Nédolo, petit nsend; petit paguer, Nombolo, cerdeeu méche fiuffrie eu) Non oftinte, nenob/tant , ady. 

mafo. | amercie, Non per tanto , neanmeins, ady, 
Nodofità, qualseé neuenfè , I Nome, nom. + Non fine quare, met teut-a fait l4= 
Noderòfo, nesucux. Nome, /e mot, l'erdreguel'ondenne| tin, refervi a la Pocfic burlefgne , 
Nodbofo , neiscux., | rempli de meo aufeldar, DarNome, fairecourir| parra:fon. 

euds , le bruit, Nonziita, e Nunziita , l Anpen- 
Modricîre , nodrigàre, newrrir. * Noméa, renommér, } ce mot ef| ciade, 
Nodrfre, newrrir, pref. nodrifca. ben, on letreuve dani, La Ciufca, Nora, 6ru, fem. 
Nodriménto, neurrirure, fem. mais ileft trep viene. Norembérgo, città, Nurembirg, 
Nodritòre, mowrriffer. Nomenclatòre, nomenelatenr, Norico, Treviace d'Allemagne, e* 
Nodritrice, nourriffere . + Veiez | Nomenclatora, nomenclature, ef la Raviere . 

Nena. Nomeràre , peur mumerire, mombrer, Norma,une éguerre , Item, regie, fem. 
Nodrittra, nourriture, fem. Nomignélo, /urmem. |Normile, qui fuit la regle, 
Noe, fleuve de Trace, | il fomble que| Nominiglio , un efficier gui enregiftre Norsmindia, Normandie, 

Valere Flaccus ait parié de cetteri- let nomi, Normino, Normand. 

mifre; mais les Crstigueseroient, gu'| * Nominile, qui fe peut nommer . Noimire, donner eu fuivre la regle , 

dl fame ,lire Nomas , ax lieu del Nomininza, renom, pron. ts. * Normévole , qui fe pent condwire 

Noss. Nominire, nemmer. par regie. 
® Nogaro, meyer, arbre, mafe. Nominatameénte, pom par nom, uma |Norvégia , Nervege, Royaume d' Eu- 
Nogiro, Nogarel , ville en France .| un, adv. rope. 

Capitale du Bas Armagnac . Nominatiéne, neminatien, * Nofca, pewr madrepérla, nacre de 

Nogardla, c' ef le nom d' une famille] Nominatiflimo , erds-famenx , erés-| perle. 

de Verone , d'oss font fortierpiufieursi cilibre, Nofco, avec news, Marini. } (190? 


femmes illafire:, &fsavantes. |Nominito, reummé. me vaus rien emprofe, & fort peu en 
o èsri,) 
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deri è Monf. le Chev. Marinà ne ‘notte, di notte tempò , /a muit,' Novellini, sendroni , jeunes planpes 
merito pas soujiurs d' dtre imiti, | de nuit . Nacque la notte di S.| emrejetrons. 
* Nofélla, meifesse, fem. : Vitale; il ef ni la nuit de S, Vi- Novelliita, conteur de fables, + neue 
* Nofellaro, moifittser , noféila», m.} ral, i. il e ignarane, & peu pro} vello, 


















® Nofétta, noifesre, fem. pre 4 approndre, {Novellizia, premices , fruts nouve= 
Noftra , nérre, Un noftra voftra, Notteggiare, fe faire met, aller de' aux, delanouveaute, x 
n jurcur , un faifemr de redemon-| nuit. | Novéllo , noworew, Donna Novella, 
Cades. Notie tempo, da nuit , pradane la! nosvelle marsie. Mella Novella $. 
Noftzile, de notre payte nuit premiere Meffe. | + 
Nofirina, de ist pc . Nottifuga , chafe- nuit. Nayelloòne, forte de piece d'or. 
® Noftra madre, setre mere, é no-|Nottiluche, vers lwi/ans, Novellùzze, persss contes , fabler n 
ftrofo, em jargon, nous. * Nottivago, gui comrt la mait, pron. ts. 
* Noftr'usmo, le Comste , & fows-|Nòttola , une chewerte , sine chauve- | Novembfé; Novembre 
Comite; les Provengaux dijent no-| fouris . Item, mn morceau de bo-|Novenirio, de neaf. . 
fire homme, terme de galere. 13 fiche en terre en fortae de pou-|* Novendiile, de newf jours + 
Noftto, notre, pron. 0 euvert. lie, pour faire canler des cordes, |Noverire, nombrer. 
Nota, marque, un memoire, une no Nottolita, une manvaife mut : ne-|* Novérca, belle-mere mardire,. 
te, uno rache s prom. 0 omvere. ws difans , la male-nust . | afin! Novercile,. de maratre, 
Nota , parr. fem. comme . | cogni-i que le mot Jralien puiffe dire ce|Novetevole, nombrable, 
ta, conoflciùra, me dit le Frangeis , il faut dire, |N6vero, nombre, male. 
Notaàbile, notabile. a catifva Nottolita ; d’ ailleurs,{Noverofo, nombreux, 
Notabilménte, notablement, adr. ce mor , tout court , ne fignifie|Novicéllo, newsce, mafe, 
Notàjo, Neta:re, mafe, que l'efpace d'une nuit, une Nut {Novilonio, newvelie Lune. 
Notajuélo , mageaire pour apprendre| teo , comme on difesa ancianne-|Novina , Stance de neuf veri, néuvait 
4 nager, Item, pesit Notasre, ment. » terme da Poefie, 
Notajuzzo, pesst Netaire, * Nottua, pour néttola, chewette. |Noviplicire, multiplier par nenf « 
Notaménto, nere, fem. * Nottuire, faire le bibon, | Novitiimo , rrss-neuvras, - 


Notize, neter ,ndgery dreferuncone|* Néttula , chonesse , une chauve- 
trat, &e. } fowris, 
Notarfa, & Notariito, Offce de Na | Notturnile,. nottiizno, ne?urne. 


Novità, neuvearté, fem. 
‘Novizia, novelle marite. 
Noviziàre, emtrer am noviciar, 


faire, & de Greffier, Greffe. Nottulini, cxfranx de unit, Noviziitico ,,de neviciat. 

Notiro, Notsire, Item, Greffier, |Nova, peur muova, nouvelle. Novizio, nevice, apprentif. 

Notatiòne , remargue E Novagenirio, «gé de 90, ans. Noviziito ,. neviciat., mafe. 

Notatòre, remarguenr , Item , né |Novàle campo, jachere, terre gueni* Novizza , nouvelle marice » prom» 
geur. layje un an fans femer, ts. 

Notarrice, ndgeufe , Item ,-gui re-|Nuvaménte , newvellement , adv: |* Novizzo, novice, nouveau marien 
margue, Novanta, nenanse .. i apprentif, pron,ts.. 

Notezia , Offce de Notaire & de|Novanténa, novantina, monantaine,| Novo, neuf, qui n'a print ferui, tout 
Greffier, fem. le nombre de go. meuf, 

Notevole, netable, remarguable,,m.} Norantifimo , nenastieme, Nozze, neces ,. pron. ts. Le Nozze 
& fem. Novire, innever, del Gonnélla , les moces de Geonnel- 

Notificire, fignifer, notifer, Novift.o, nonveau, moderne, i le, il n'y eut rien de reffe ,& fl 

Notificagione, e Notificazione, f-|Nove, neuf, 9. pron. o savert, Co-f rien.n'y manqua , i. tout egual, touF 
Enification, fem me il move de tardcchi , i, j'en| uni, Le Nozzedel Diivolo, nons 

* Notione , conneifance, intellicem | fais ce que je vene ; ce neuf fert} difons, le Diable bat fà femme , 
co, norion, fem, 4 teut. quand il pirur dr fait folesl. | Avèr 

Notifsimo, srés-connu , fuperlatif | Novélla, conte, fable cajollerie, & più che fare ch'un pajo di Nozze ». 
mafc.. novelle em avis, avein beaucoup d' affasres fur les: 

Notizia, conno:fance, fem: Novellaccia s. conte, fable, un mau-| bras.. 


Noto , cennu , margué , remarqué, vair conte. 


Item , le vent du Sud , ou Meri- Novellijo ,. contenr de fables, difewr |. NU 

dional, pron, o euvert , part, m.j de coutes, ° 
Notomia, «fnatemie, fem. + Ano-|Novellaménte, mewvellement, adv. Uber, suage, mafo, 

tomfa , ef meilleur. Novellira, ville d' Italie, $ dansle N Nubilire, couvrir dî nuacer 
Notomifta , «Anasemiffe. t Anato-| Modeneis . Le Souverain de ceste d'età Nibile, chargé d'ége. 


mifta, petite Ville ef de la Masfon Gone 
Notomizzire, anatomifer, pron. les  zacue, & porte le titre de Comte 
22 , comme. ds. | anatomizzà-| de Novellira. 


Nubilitàde, ob/cursré, nuage. 
Nùbilo, nubilòfo, plein densages » 
comvert, 


re. Novellire ,, &. Novellatore. , racen-; Nuca, lenuque.. 
Notoriamiénte, netsirement, adv., Ber Nucca, chevilles des. piedi, jointure 
Notério, mersire.. - Novellire ,, conter des contes om hi |. desdsigts, dre. 
* Notricise, momrrir .. | frcires fabulenfes, Nudaménte, nuement, adv. 
Notriménto, nourriture, Novellita, conte , fable. Nudire, depowiller nud, 
Notritore, gui nourrit, Novellatòre , conreur d' biffoires en) Nudézza, mudité; prom. 15. 
Nottire ,, nozer., faire des annota»| de fables,. -Nudità, nudizs, fem. : 


tion, & fe faire nuit .-| Notàre,]Novellétte, petits contes om fabler. | Nudo, nud, }ignido ef meilleur. 
ponr. neter. ,.5° scrit avec. un.t feu-{Novelliére ,, Novelliéro , conrewr. del Nudo nàto., nous.difens, nud comnie: 
lement, fables om menvelles » Livre de com-) lamain, comme sl enforti du ven-- 
Mprttita, suite, | pres. ' tre de fa mere, 
Matte;, nuit , pron, 0 enver, Di a Novelliéra, conrenfe dî newvelles.. |Nudo e crudo, aediumenlà melt 
« % ue 
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Nudricire, mowrrir, 2 »'e/f en ufa- Niindine ferie rftindine, fétes su foi- 


ge que parmi les Poetes, Guarini . 
Nudruillo, peurlo nudri, il le nosr- 


ù NUT 


o» 


Névolo, nuage , mafe. #11 


+ fem: 


res que les Romains celebreient po> Nuvolo d' ccelli, une velce d'oifranz. 


ur les Payfans, Sclivio, 


rit, Guarini. + ce mot rient beau-|Nunziare, annoncer, 


coup du Poeetigue, 
Nudrice , neurrice. 
Nudriménto, newrriture, 
Naudrire, nourrir, pref, nudrifco, 
Nudritivo, neurrifant, 
Nudritére, monrricier, 
Nudritrice, meurrice, 
Nudrittra, neurrirure, 


|Nunziita » l'Annonciation, fem. 
Nunziito, nenciature , legation, + 


Nunziatura. 
Nunzio, Nence + + (ef le tire que 
le Pape donne a fes Ambafadeuri. 
Nuòcere , rwire , pafsé def, noqui, 
ou nocqui, part, nocitito, 
Nuocévole, nuifib!le , mafe. & fem. 


* Nugire, niaifer, perdre le temps. Nuocevolménte, nmifiblement , adv. 


* Nugatore, badin, niais. 
* Nugiàre, badiner, niaifer, 
* Niigie, badineries, mia:feries, 


Nuocivo, muifible, 
Nuolàre, prendre a lonare, 
Nuolo, /owage, mafe, voiture s fem. 


* Nugivénde, un grand badin squi|Nuora, bru, icm. 


a des fottifes a revendre. 


Nuòta , tache d'habit, 


Nigola, nuage, & taye dans l'oesl .\Nuotare, néter , Infegnire a nuo- 


Nugolire, couvrir de nuages, 

Niigolo , nwage , mafc. Farebbe a 
ber co' Niigoli , id doit comme un 
Suife 

Nugoléfo 
Crufca. 

Nugolizza, petit nwage, pron. ts, 

Nui, pour noi, seus, {(* met nui 

. ef trop Poetique, 

Nulla, rien. i 

Nulla di magco , rien moins. *Un 
non nulla, une chefe de rien, peu 
de chefe, peu de temps. 

* Nullaménte , nuliement , adW. 

Nullire, annulier, 

Nullità, nullisé, fem. 

Nullo, mul. 

Nume, divinité, fem, { mot Paéti 

Me + 

Ni mersbile, mombrable, 

Numerale, sumeral, 

Numerindo, ermprable , nombrable, 

Numeràre, nombrer, 

Numerario ; numeraì, 

Numeratidne, compre, mafe, 

Numeratòre, compreur, mombrewr, 

Numeratrice, comprenfe, 

Numerévole, nombrable, 

Numerico , confioane en nombres. 

Numério, c'e le nom d'un fieffé fi- 
lou, 

Nimero, membre, Item, le numere 
der Marchands, 


"plein de nuazes . | La 


tire a' Delfini , inffruire plus ba- 
ile gue far. 


Tempo Nuvolo, temps charge, Il 
tempo è Nuvolo, pe dire gu' une 
perfonne eft sriffe, le temps eft cou- 
vere, 

Nuvolòfo, chargé de nuages. Item, 
fumenx, qui fe dit d' ume pierre pre- 
cieufe, v, g. Rubino Nuvoléfo , 
unrubis fumenx, & ainfi des ‘autres 
pierres, ° 

Nuvolofità, ebfeurité de muages è 

Nuziile, suprial. 


O 


O Se prononce ouveri, comme © , 

ouauenFrangois, & quelguefora 
il fe prowonce ferme , comme tirant 
furou. 


Nuotatore, nigeur. A nuoto, 4 /ajO, su. 


nége, 

Nuova, nouvelle, avis, 

Nuova da calze , novelle gui me- 
site recompenfe » & par ironie , 
vicille ou mauvaife nouvelle, Don- 
na nuòva, newvelle mariée, 

Nuovaménte , nonvellement, adv, 


Ovéro, oubien, | eu. 
Oho, bala, quand on appella 


o B 


Bbedicénte, obe:fant, obrifante, 
pron. è ferme. î 


Nuòve di trinca , nouvelle de peu{Oobediénza, e ubbidiénza, obeifan- 


de confeguence, | mo: bat, gui cr- 


ce, fem. 


pendant , quand on vondrest s'en Obbedire, cubbidire, obéir. 


Servir dans te fue familier, Signi-|Obb 


iétro, objet, mafe. 


fieroit tout le contraire . On ne le Obbiczzione, objeian, 


trouve point dans La Cr. 

Nuovità, mewveauré, fem. 

Nuovo, reuveau , neuf, Uomo nué- 
vo , nouveau marié . Di nuovo, 
derechef, Pefce nuévo , un nou- 
veau ven , un apprentif , un ba- 
din, . 

Nura, 

* Nuto, /icue de l'ociF. 

Nurembérgo, ville d' Allemagne, 

Nutrévole, qui fe peut nourrir , nour- 
riffable, 

Nutribile, mourrifabie, 

Nutricaménto, mewrriture, feni. 

Nutricante, mourrifant , nourrifan- 
te, 

Nutricise, nourris, 

Nutricatore, nourr:ffeur. 


Nimero del meno , mombre fingu-|Natricatrice, nourriffere, 


bier, 

Numero del più, nombre piurier, 

Numcrofità, nombre, quantisi, ca- 

» dence de difrours, 

Numerofo, nombrenr. 

Numidia , Nume , Provioce au- 
jurd' huy appelle Barbarse. Colle 
Numiîdic, (es rechers de Numidie. 
Gratiàni nel conquifto di Granà- 


ta, 

Numidi, les Parlare, 

* Nimine , divinité , fem. | mt 
trou latin & Tostigue, 


Nutriccia, nanrrice, fem. 

Nutricciàre, mewrrir, 

Nutrice, mourrive, fem, 

Nutrichéwole, nourrifant. 

Nutrimento, nourriture, 

Nurrire, noxrrir, pref. nutrifco, 

* Nutritiòne, mourrifon , & nowrri- 
cier, A 

Nutritivo, nowriffant, mutritif. > 

Nucritùra, nourriture, 

Nuvola, nuée, nuage , Hem, dra- 
gon , raye , tosle dans l'ocil d'un 
cheval, 


* Nummo, argens, piece d' angent,|Nuvolaglia, nuages, fem. 


menneze 
* Numméfo, ricle de monveya, 
* Nummulazio , banquier , ufurier. 


ti 


Nuvolare, couvrir de nuaces, 


Obbiaziéne, oblation, 

Obbliànza, owb/s, mafe. 

Obbliire, oublier. 

Obbliginza, obligation , pron. le 3 
comme, ts, {Ce mot eft vieux, cen 
pendant Matt, Vill!" a emploié, &r 
La Crufca ne l' a pas oublie, 

Obbligare, ehliger, 

Qbbligagione , obligation . $ La 
Crufca , 

$ Qbbligazione, obblicazion, fem. 

Obbligo , obliration, pron. o euvert. 

» Obbriginza, obligation, pron.ts, 

* Ovbrigare, ebliger, 

* Obbrigo,ebligatson, pron.o envert 

Qbbriazo, mer rire du Free, or pur , 
& de belie couleur, orfamstache , or 
obriîe. } La Cr. 

* Qbbzobriare, faire epprobre . 

Obbrobrio, epprobre, mafe. + infi. 
mia, difonòre, vitupério e vituw- 
piro. La Cr. 

+ OBbrobriéfo, piéno d'obbrébrio., 
infame , deshonoré, vituperé &c, 

* Obduràre, endurcir, 

Obediénte, obesfant, obeiffante, 

Obedientemente,avec obeig'ance, adv. 

Obedienziére, qui a fait varu d' obe- 
bienee , 

Obediénza, alcillanse, obediener, 

Qbedire, ebesr, pref. obedifco. 

Obelifco, ebelijque , mafe. 

Oberito, charge, esdetté, felom quel 
que uns , oberé, 


Nuvolétta, tayeenl'ee, Item , pe- Obéro, auber om aubere 3 poil de chem 


rifnunge, 


vali. de 
\ Qrii. 


O BL 
Obiica, owblie, Item, spiat. 
Obiettire, objefer. 
Obiezzione, objettion, fem. 
Obiétto, objet, pron, èouvert. 
Obito, deces, obit, maic. 
* Oblare, offrir, 
* Oblcttaménto , recreation » 
* Oblettire, recréer, delelfer, 
* Oblettazione , recreation , dele 
Gation, 
Obliinza, oubli , oubliance , pron, ts. 
Obliire, oublier. 
Obliazione, oubli, mafo. 
Oblicire, rendre oblique, 
Oblico, ebligar, derravers, 
Obligire , obliger, 
Obligatione , obligation, fem. 
Obligaròrio, ebl.garvire, 
Obligo, sbligation, nn obligé . 
Obblio, suli, mafe. 
Obbliofaménte, oublienfement, adv. 
Obbliofo, oublieur, mafe. 
Obbliquaménte , ebliguement, adv. 
Obbiiquare, rendre obligue . 
Obbliquità, obligwité. 
Obbliguo, ebligue, mafe, & fem. 
* Oblire, oublier, 
* Oblitànza, oubliance ,. pron. ts, 
® Oblitire, oublier. 
Obblitire, efacer, 
Obblivione, oubli, mafe, 
Obbliviolo, omblienx. 
Obisquio, mauvass rapert, manvai» 
fe narration, A 
* Obnéflio, facheux, demmageable, 
® Obnubilare, /e charger de muages. 
Obolo, sbele ,. un denier, 
* Obombrare, environner d'ombre , 
ombrager, obfeurcir. 
* Obrigare, ebliger. 
* Obrigo, obligation, fem. 


Oro Obrizo, er pur. | Voier Obe|Occafionire, eccaffonter, caufer. 


brizzo. 7 
* Obrobriire, faire reproche. 


Obréobrio, reproche, f Voier, Obbrd-|Occafîro, eye fauvage, fem. 


brio. è 
* Obfeflare, ebfider, 
* Obfeffibne, ebfe@fon. 
Obféffo , obfedé , pron. è owvert,, 
* Obfide, stage, pron. oemvere, 
* Obfidere, affeger De pleiger , 
* Obfidione, fiege, ufafe, 
* Obfilténza , refiffance, pron. ts, 
* Obfiftere , refiffer , 5° oppofer, 


OC 
o c 


« 
Ca , eje , eifon , prononcezo 
omvert. 

Oca bagnita, unfor, an cifonbridi, 

Ocabagnita, felon guelguessuns, wne 

Suuppe an lait, Non è uga Oca, i. 
sl weitpasfor. Tu fei l'Oca, i. c° 
eft fait de toi c eft de toi que l'on 
parle. © La Crufca, Tenèr l'Oche 
in paftca, senir les oyes en pàtura- 
ge, i. amufer., paper d'efperance , 
nows difens, ant bec pei l'eau, 

la veritable fignification dè ce pro. 
Lierbpr , fareil ruffiino, falla Di 
metier de maquerran, Farcome l° 
Oca , manger, & chiertont enfem- 
ble. Non è tempa da dar fiéno all* 
Oche, i, il n'y 4 point de temps a 
perdre. La Crufca. Un'Oca im- 
paftojita, i. un pareffeux , un la- 
che, un chatemmitouffie--.un mal 
adroit, | onleditd'un homme qui 
s'embarafîe pour fort pen dechofe , 
Guardìàr l'Oche al Prete, i.étre en- 
rerré dans le (imetiere, os les oyes 
du Tritre manent l' berbe, Come 
un Oca di crelta , nous difons sil en 
ef fourni comme un crapaut de plu- 
mes. Tanto và l' Oca al torfo , che 
ci lafcia il becco, nous difoni , 
tant va lascruche a l'eau, qua la 
fn elle fe brife, | pron. è euvert 
dans le;mot , becco . f Ove fon 
fimminee Oche, non vi fon pa- 
réle poche, met 4 mor, on ilya 
des femmes & des oyes, le babileft 
grand. 

* Ocagionire, occafionner, 

* Ocagione, cccafion, fem. 

Ocarélla, petiteoye, 


Occafibne , sccafion, pron. o fermi, 
Occifo, le Couchant, l'Occident, 


Occatore, herfeur, rompeur de met- 
tesdeterre, 

Occatùra, berfement, 

Occhiija, occhiiccio, le erenx de I° 
veil , l'orbite, & lanoirceur au def- 
Sos de l'oesl, quand il eft battn, 

Occhialijo, fasfewr de Iunettes,. 
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Occhio, negliger, abandenner, - 

Occhio della volta, ecil de la veute; 
en ArchiteBure, 

Occhio della finéltra, jour de Ja fmé- 
tre, Far l'Occhio del porco, i. 
regarder de travers, E' fuo Occhio, 
ou bien, è il fuo Occhio diritto , 
nons difons, c'eff fon coeur, il | 
aime comme fon coeur, c' eft fon 
ame, fon mignon . Ha gli Ocché 
nella collottola, il 4 des yeux fur 
lechinon du col , i, ileft clair voyanta 
Avèr gli Occhi di ferro, avoir les 
geux de fer, i. étre en prifon, ow LV 
on regarde a travers d' une grille . 
Far gli Occhi alle pulci, faire des 
quux ax puces, i. faire mne chofe 
difficile, l'impoffible, + ce qui fem- 
ble impofible. comperare e vende- 
ree Occhio, aebeter & vendre 4 
la piece, & non au poids, Tra Oc 
chio a écchio, feuls, fecretement, 
nousdifons, où il n') a gue guatre 
yeux.Fas mal d'Occhi, enforceler, 

Occhio, belle montre om apparence de 
marchandife. Innéftar a Occhio , 
enteren fiuteau. Gittire un Oc- 
chio alla péntola, e l'altro alla 
gatta, /e Frangoisdit, unoeil aux 
champs, dr l'autre a la ville, A 
Occhi chiùfi,avenglettes. Insu gli 
Occhi, 4/4 vue. Avére Occhi , 

\ prendre garde, fl'ons'on fert plus 
communement aufingulier, averl 
Occhio , Bell' Oechio di pié:ra , 
belle eau, bel seilde pierre precieu- 
fer Guardache non colga mal d* 
Occhio, garde que le mal des penz 
ne!ui vienne, celafedît a une pero 
Sonne qui regarde fon enfant avec 
trepd'affeltion. Mi colta un Oc- 
chie, il me coutecher, 

Occhio di bue, piante , oeil de loeuf. 

Occhio d'Abbate, bigety herbe, 

Occhi dicivétta, en jargon, des :du- 
cats, 

Occhio, un jeura mneuvrare dè fer . 

Occhio del tetto , lucerne. ” 


Occhio di gatta, /erte de pierre pre- 


cieufe. 


Occhiocétto, forte de famwverte, vi- 


fem 


Occhiile, Innerre. Item, oeillet ,eu|Occhiolino, petit ocil, Item, deillet 


boutonniere, 


d' habit, 


paffé def. obfittétti , pars. obfì.|Occhiali, des Ianettes , fem. Den-|Occhiutifiimo, tres-elair voyant, 
ti Occhiili, des seslleres, on dents|Occhiùto, plein d'yeux, Item, vigio 


-ftito, 

* Obfittévole, qui peusrefiffer, 

* Obté@tare, abreffer , appeller 
atemoin, 

* Obtrattàre, detrafer. 

Obiifo, peurotiulo , ebrus, 

Obviare, obvier, foviire. 


Obbumbraménto , Obumbraménto,'Occhiéilo, & orchiéito, bostonnie- 


. embragement, obfeurcifement, 

Obbumbrire, Obumbrite , environ- 
ner d'ombre, ombrager, obfiurcir. 

î QUbumbraziane 4 obfeurcigiment, 


Dieu|Occhiire , ceil'ader ; 


cerlleres, 


Occhiata, ceillade, fem, 
Occhiato; plein d'yewx. 





laut, fun Argo. 


Occidentale, Occidental, 
Occidénte, Occidente, 
Occideze, prur uccidere, fuer. 


Occhibizliolo, éb/ouifezient, + e'el?|* Occiditore, ruewr, toccifore, 


un tres-bon mer, La Crufca. 


re, &seiller. Far l'Occhiérto , 
i. arder, faire le paffage on le che- 
min, aider a quelgue chofe . Item 
fasre firne avec les peux + 

Occhio , eci, mafe. 

Occhio, le coemr de l'arbre. Dar dell’ 
Occhio, jesser l'oril. Lafciàr per 





Occifione, por uccifione, tuerse, fem, 
Occifo , peur occifo, Bud s eccis, 
Occéne, groffe ore, gros bator, 
Occorrente, eccurrent, 

Occorrémza , sessrrence , pron, è fer» 
mé, & lez comme ts, 

Qccérrere , avenir, Item, fe fonve- 
nir palle def. occòrfe , verbe im- 
perfennel è pron. 0 fermé , ea 

le 
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Occéorte, il n'e? par nereffàire, 

+ Occòrfegli che, +/Jui arriva gue. 

Occérfo, arrivé , ltem, accurrence , 
rencontre, _ 

@ccorfogli, qui luietoit arrivi, 

Occultaménte , ereulsement , em ca- 
chette, pron. è fermi, adv. 

Occultaménto , cachement , comver-| 
ture, proti. è fermi, 

Qccultise, cacher, 

Occultazibne , cachement, 

Occultatore, cacheur, 

Occultatrice, cschenfà, 

Oceultiffimo , sres-caché , 

Occùlto , caché, fecrer. 

Occupàre, eccuper, 

Occupatione, eceupation, fem. 

Occupatòré , ocenpartenr, poffeffenr , 
ufurpatemr, 

Occupatrice , ufurpatrice , qui dc- 
«ape n 

Océano, Ocran, le mer Oceame, $ il 
Semble, que la Trofe foir obligée de 
prononcer & d'icrire ce mot avec l'a 
bref, laPoofie , pens l'apuier, fiello 
le vent, 

* Océlli, peritayeun, 

Qcheggiare , farre l'oye.. 

* Ociàre, étressfif, 

Ocimo, dumetai, 

Ocio, erfiveté, pron, ceuvere, 

Ociòfo, cifif. 

Ocno, nom d' un Peintre famenz dans 
les Enfers, 

Ocno, filsduTibre& de Manto, qui 
etost fille de Tercfiat Devin, e' ef 
Ocno gni fit barir Mantene , on ap- 
pelle uff Ocno, Bianore. : 

co, ho, be, ingerjeFion de rejeif- 
fance, | c'effun mat inconnu & la, 
banque }tal, 

Ocra, deria, de l'ecre, 

Qeunlare, ocularménte, senlaite 

# Oculare, ocularménte, ocillader, 

OQculito, gui a de: yeux. Item, oss 
lasre, 

* Oculeo,, plein d'yenz,. 

* Oculifta, eculffe, 

* Oculo, ecil, mafc. 


o D, 


D, eu, sn bien pour, 0; 
Oda, é& ode, sde, pron, 0. éw- 
vet. 
Qdano pour lafdano , ladape, lede. , 
lante, pron. 0 exverr, 
@Qdano, pr4r afcoltino, qu' ils. deen- 
tent . 
Qdiile, debaine, 
‘ Odiîre, bar. 
* Odiiria, fevre guotidienne., 


Odiatore, basfable, pron,o fermé., | 


Odiatrice, 9gurh4it, 

Odibile, basfable. 

Odiémo, d'aujourd'hmi, 

Odiévole, odicvolézza, baifable, 
Oslo, bajne, pron. 0 envere, fem, 
Odiufaménte, odieufement, adv. 
Quiofità, bumeur edsenfe.. © 


OE OF 


Odiéfo , edieux. 

* Odire, eur pref. odo, odi, ode, 
udiamo, udite, dono, f ef un 
verbe irregulier de la quatrieme con- 
jucsifon, dons l'infinstifeft Udire, 
que perfonne n'a jamais ofé changer 
he avant ni après AS. Vener, 

* Odito, Fonit. Jrem, bai, 

Qdorabile, gue !' n peut fiairer . 

Odotaménto, fiairensent, oderat, 

Odoràre , flasrer , ederer, 

Odbratidne ; sdenr, fem, » 

Odorito, l'oderar, mafe. 

Odére, sdeur, pron. ò fermi, 

Odorifero, adoriferant. 

Odorifico , ederiferan®, 

Odorofo, plein d' edewr, 

* Odoréfa;, odorùzzo , en jargon , 
le nes 


o xk 


Eta , en trois fillabes , c'eft le 
pere de Medie , en l' ceri auff 
AbÉta. 

OEndttia, Iralie , d' OEnetrius. Roi 
des Sabins, { Ce met ef Latin, 
Sartomefi en l' dcrit aver une diphsen= 
gue . Endtria ef meilleur guoigue 
Toctique, 


o F 


* Ffa, mne fiuppe . pron. l'o eu- 
vert. 


Offellare, faifeur d'eublies, on petit| 


mesier, 

Ofiélla , omblies, ow piutòt certaines 
chofes ds pate , plesmes de fucre,® pi- 
gnons quien fa; a Venife , gui font 

‘ort bonnes a manger, 

Oftendénte, ofenfant,. 

Offénde. l'imaginazione , cela blefe 
l'ipragination, cela chegne . 

Offéndere ,. ofenfer , choquer » paffé 
def.oftéfi. ; 

Offendévole, que l'en Ps ofenfer.. 

Offendicolo ,. efenfant. } La Cr.. 

Offendisére, effenfenr... 

Offenditrice, gui offenfà + 

Offenfacolo, cau/e.d'uneoffenfe .. 

Qffensibile, efenfible, 

Offenfione , offenfe ’ fem., 

Offensivo , efenfif ., 

Offenfore, efenfenr.,. 

Offerente, effrant, quioffre, A] più 
Ofierénte, au plus ofrant, & der- 
mier encheriffeur. 

* Qftérenza, offre, pron.ts, fem. 

Offerire , effrir , pref. éflero & offe- 
rifco.. 

Offerta, offértorio,, offerte. , offranr 

de , offre . * Dar. l' Oftérta, 

donner. I° ofrande » è, des bafto- 
nades., 

Offérta, offerte, fem. 

Oftestorio, l'Offerteire. 

Offéla, ofenfe, l'è fermi .. . 

Offéfo , efenfe» pe l'èfermé, 

Officialo, official. 


OG 
Officiile, efficier dani l'Eglife, dona 


ner un office, 

Officiirio, un Offeier, & Official. 

Officiito , officie, bienfervi, 

Officina, beurigue. 

Ofticio, office, charge , deveir, fera. 
vice è grace , pla:fir , Fare Offi- 
cio, i. écrireaguelau'un d'une af- 
Saite pour ms antre , rendre un ben 
vu mauvais office par le meyen des 
lettres , recommander par lertre 
cu paroles, Pallire Officio di cone 
dogliénza, faireun compliment de 
condoleance, Bentivoglio, 

Officio , en jargoh , Doffeur & San 


olibisictio; offcieufement, adv. 

Officiofità , humeur oficieufa , 

Officiofo , offcirux. 

Officiudlo , perise office, petites heno 
res aprier Dieu, 

Officio, effice, deveir, Service , gras. 
ce, 

Officioa bocca, compfiment, Benti- 
véglio. Fall’ire Officio , faire com 
pliment, 

* Offilire, polir, affiner, 

* solide, alinea: ofrande, 

Offcire, pour offerize, efrir ,pref.of= 
fio è dffiilco. aleliott 


Offuco , figne celeffe, prit powr Hera. 
cule. 


'Offulcaménto., of/zation 


Offulcare, ofufquer, 

Offulcazione ,, ofufeasion, pron. l'è 
ferme + 

Oftalmia, ophtalmie , maladie d'osil,, 
fem. 


o G 

Lal Ga magdga we ville bien éloim 

guécenBarbarie, cela fe dit 
parratilerse, news difons vulzaire». 
ment en T'apagore, - 

Ogdéo,. Roi d' Esypte qui fit barir 

mphit,, 

o» Oggurtare s objeBFer , mestre devant. 
les yeux + 

* Oggezione,; ebjeBion, pron.o fer-. 
mei, 

Oggétto, ebjit pron.o euvert. 

Oggi, aujourd hui, pron.oewwerr. 

Qggidì, sujeurd lai, adv, 

Qggimai, deformai; , adv. 

* Oghétto,. ferre de fon de tromperte ,. 
& de Tambonr,pour aller a lagarde . 

Ogliira, le pot 4 l'imile. 

Ogliare, bmiler. 

liîro Grogliariro, vmdent d' bui- 

Mo “ ben o por al'hwile. 

Ogliarudlo,, veadent d' busle, dr pot 
al'bnile, 

* Ogliéute, qui fent, qui 4 de l'o 
der. ” 

Oglieràro ,. eritur d'buile . 

Oglio, buie, pron.o swvert, fent. t 
& i.bref, Dare Oglio . 1. flater. Par. 
re Oglio, en jargon, pleurer. 

Oglie di vezzo, sercoensine. 

° glie, 


OH 01 


glisfo, builenx 

Ognélla, pourpre. 

Ognora, 4 seutè beurt, 

Ognòra più , de plus en plus» 

Ogni, reus, dr chague. 

Ogni paco , sant /0st peu, 

t Ogni moménto, a reut mement, 


05 pallo , achaque pai 
0g 


ni consiglio é buono » feun A- 


OL 
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* Oliro, lelarron, mot Venitien, : Olivéro, beird' eliviers, jardin d'Olt- 


* Oliro , un marmiten , chaudron- 
mier, 
Oldino , drogus vs gomme , vlda- 


viers, { 11 Monte Olivéto, la Men 
Bagne des Olives; quelques vmi et 
dit, le Mont Oliver, Richel, 


Olivigno , de couleur d'olive, 


Oleigine , forte de raifin janna- {Olivo ,& ulivo, olivier, 


tre. 
Oleindro, eleandre , refagne, favi- 


nier, 


mico il di, mora mor, seus con-|Olcàre, fentir, favayrer, 


feiteft bon , fi notreami nous le den- 
ne. 

Ogni poco di notizia che voi abbii- 
te, pour peu de conneiffance , fi peu 
de connoiffance gue vous ail, 

Ogni due , ogni tre anni, ogni fei 
meli, detrois en trois ansytons les 
erois ans, tous lesfix mois. 

O gnidì, chaquejrue. 

Ogniflinti , la Tovfeint !, La Ce. 

Ognòra, reujours, aseute henre, La 
cr, 

Ognétta, 4 touteheure, fe met ne 
fe trouve point dani la Cr. 

Ogni volta, seuter des fois è toutes 
& quantes fois, pourungue, lorf- 
que. . 

‘Ogni giorno , chaque joe, sous les 
iure. 

‘Ogniino, Ognino, charun , uncha- 
cun. 

* Ognidbve , en tout lieu sc'eff un 
mot que perfonne n'a jamais promen - 
lo 


oH 


, H,héla, ho. 
Oh di cafa, bo/4,y a-t-il quel- 
qu'un dans la marfon? 
©h della caficca , bela bamme a la ca- 
faque , dre, 
Ohibò, f, fe que nen , vraiement, 
veire. . 


Ohimé : 4elas | 
OI 


la, brime, poifon, 
Oibò, fi, do guenen, vraiemene 
voire, 
® Oimire faire des belas è 
Oimè , selas ] Hé , par admira- 
tion, 
Oiméne, ocisè & cità ! helas, bé + 
ces mots, quoigu'ils fe trouvent dans 
la Crufca , fine reutra-fait hors d' 
ufage . 
illa , de eri du marinier pour iffer 
ur val crier que l'on ife eu hanf- 
#, 


Olearia, huslerie, fem. 

Oleiftro , olsvier fauvage Item, de 
coulene d'buile . 

* Oleccare le carte, graiffer la pat- 
te auxgensde Juftice, enjargon, 

Olena, 


* Olla, mot Lombard, pot de ter- 


re, 


* Olla pitrida, pos pourrì, 4ochepeta 


mos E/pagnol, 


Olnàrio, ormaie , lieu planté d'er- 


mes, 


Olmetto , disu pianté d' ermes , ar- 


mait, 


Olmo, erme, pron. 0 fermé mafe. 
con.e bref, c'e une Ville d'|Oloitro, levéche, herbe, 


sArcadie, où fut nourrie la cheure|Olociufto , helecaufte , mafe. 
qui alaita Jupiter, Laquelle érant |Olografo, Olografe , derit de La propre 


changie enfigne celeffe , fut appellée 
Olénia. 


main. 


Olorire, odorer, 


Oleréne , Oleron , ville de Francep|Olòre, adenr, pron.o fermi, fena 
Epifcopale de Rearm fur le Gave, ou Oloréfo, odoriferane , 


rivisre d'Oleron , Danet. 


* Ololérico , de la foit + 


Olezzire & olére, & olire rendre delOltra, outre , 


l'edeurs , fentir , pron, ds. 
Olfàto, fenteur. 
Oliindolo, vendeur d' bwile , 
Oliire, bwiler, , 
Oliaria, liew od l'on fait l'huile . 


Oltracciè, oltre à ciò , omtre cela. 


Oltracosanza, ensre-cuidance, pron. 
mu. 
* Oltracotito , ewtre cnidé , 


\Oltrafino ,pafe-fn, 


Oliiro , Oliarwélo , crieur d' bile, |Oltraggeria, outrage . 


Oliita,bochepet , mot Efpatno!. 
Olibano , oliban, encens , mafc. 


Oltraggiàre , eutrager. 
Oltriggio , outrage , mafe. 


Olimpiade, Olimpiade , efpace de|Oltraggiofaménte , eustragenfemaent, 


cingans. pejpace de quatre ans en- 
tiers; tout le monde cntombe d'ac- 


adv. (et adverbe ne fe srosuswe point 
dansla Cr. 


cerd.Giove Olimpico, ]upiter Olim-{Olsraggiofo, ontrageux. 


pigue. 
Olfmpio , Aeur du Seleily 
Olimpo , de sAent Olimpe , 
Olio, 4uile pron. 0 suvert. Quiéro 


Oltramaraviglibfo , trés-merveil- 
lank.,{ ilwesdicit mieux dire O)- 
tremaraviglibl(o , comme die l2 
Crufca. 


come Olio, i, cri, pafible , Non|Oltramazina, de l'autre mer, canleur 


wi metter né fale, né Olio, i faire 
mne chefe fans y penfer. Di fopra co- 
mel'Olio, +. vealcir avoir Je def- 
Sus. L.Olio hà paura d'éffer unto, 
cela fedst d'un homme qui fasterop 
defage , Fardell'Olio , pleurer, 

Olio petrolino , swile perrele . | 

Olio Santo, l'Extréme- QnBion , Por- 
tàrfeco l'Olio Santo, i. étreprés 
demoeurir. 

Oliofità, bmmeur buileufe 

Olibfo, hmileux . 

Olite, fentir s pref. olo {l'on n'4 ja- 
mais dit Olo; de prefent de ce verbe 
ef Olifco, 

Oliva, vlive, fem, 

Oliva 
miffes, 

Oliviccie, méchantes olives. 

Olivile, d'olive , 

Oliviro, de forma d'olive. 


bleue, 

Oltramarinire, paffer la mer. pcen' 
eft pas un mer dela lancue. Ital, 
quand méme il le fervis il fignifieroit, 
marinire il pefce é la .carne con 
troppo acéto Sc, La Cr. Mariner, 
affasfenner du poiffon. on de la vian- 
de avec du vinaigre, fel, privre 


Pe 
Oltramarino , dela la mer y‘ousremer, 
«couleur d'arpr, 
Oltramino , forte de peifom, 
Oltramiribile, erés-admirable, $ La 
‘Crufca. 3 
Oltramifira , ‘entre - mefure, 
Oltramédo, extraerdinairement . 


rpétua, l'er, felem les Algui-|Oltramondino, plus que mondain, 
Oltramontino , de dela les monti. f 


La Cr. 
Oltrandire, paferau-delà , pref. al- 
travò & oltravido, 


o L Oliviftro, decewleur d'olives, oliwier|* Oltrinza , entrance , ia 
Sesvage Olttapagare ., entre-pager . 
Tall 5 si le. Olivato, d'olive, de couleur d' pli- bar nai 
» hola ,en appellant, vr. . Oltrapaflare, eutre-pafer. 
Olanda, Mellande Olivella , petite olive. Item , da Oltrsrc, paffer au-deld . Item , s0- 


erer, 
Oltrirfi , s'avancer , 
Qitcicno, delalefienve Arno. 
- Olua- 


Olandéfe, Hollandaife . troéfue . 
De ge un potier de serre, par al- gr & Olivetto , du freine, pron. I 
o È Pr dd . 
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Ottravedére, voir au delà . 

Oltre, owtre, pron. 0 fermi. 

Oltrechè, e Oltrachè , joint que. La- 
fciar Oltre, las(fer en arriere, 

Oltremodo, extremement . 

Olufatro , mente de jardim, 


OM 


Miccio ,Omacciéne, nn homme 
grofe , impoli, gros, gras sgrard 

&o. . 

Sea , hommare Omiggio ef, 
tribàto, fuggezibne &c. /0n aug- 
mentatif eft grand’ Omaggio , 

c. 

Omii, deforma, 

Ombè, 45 bien. 

Ombilicirio , Ombelicirio , embil- 
caire,denombri!, 

Ombilicito , Ombelicito , gni 4 un 
mombril. 

Ombilico , Ombélico, wr membril, 
Item, le centre, Item , un poiffon 
appellé flateler ou fler. Item, laté- 
re d'une pomme ou d'une poire . 

Ombilico di Venere, sombril de Ve- 
mus, plante, . 

Ombilico dell'anélio , le chaton d'une 
bague,. ‘ 

Ombilico del Sole, /e petit cerele au 
milieu du cadran ou l'aiguille eFt 
attachée, 

Gmbra, ombre, pron.o fermi, Del 
pefce l' Ombra , e della lepre il 
Sole, i. le ventre dupeiffin, & le 
rable du lievre, 

Qmbricolo, Lew convert, lieu a l'om- 
bre, 

Ombragione, ombrage, mafe. 

©mbrire , Ombraménte, embrager, 
s'ombrager ,prendre ombrage. 

Ombritico , embrageux , foupson- 
neur. 

Ombritile, Ombrito, d'embre, 

Ombreggiire , ombrager, faireom- 

> bre, & peindre grofferement , 

@mbreélla, parafel ; lrem, petite om- 
bre , lagoufj? de la graine, Item, 
mne panerie de gran ou femence, 
ea Convert , } Umbréllo e/t meil- 
eur, 

Ombrelliére ; célgi 

ds a 

Ombréllo, parafe!, pron.è ewvert. 

Ombrétta, perite ombre, pron, é fér- 
mi 

Ombrévole, ombragenx . 

* Ombria , ombre, Item, daflin « 
polir les Lam-s, 

Ombriana, unflet, cu plusse un on 
bre paiffam . 

Ombriino , cheval qui baife fore la 

o.lréteendeffous, comme s'il voulo:t re- 
garder fon ombre, 

Ombrifero } gui porse ombre, 

Ombifna , ombre , pesfon . em, 


qui fait les para- 


ON 


ON| 


Ombrizzo, euvrage de demas . pron, Ondeché, de forte que. 
Ond 


ts. 

Ombrofità , embrage, mafe. 

Ombréfo, embrenz, fombre , & om- 
braceux 

Ombufta, arriere-point . 

Ombutello & omburo , entonneir , 

Oméi, de hélas, des plaintes 

Omelia, Homelie, fem. 

* Omeniggio , felon quelques-unt , 
le haut d'une tour, Item, bomma- 
ce. 

* O'mene, préfage de bonne ou mau- 
va:fe fortune 

Omendfo, rempli de prifages, 

O°mero, Oménto , l épaule, fem. 

Oméffo, sbmis: participe, 

Ométtere, ebmettre , pafs: def.omifi, 
& omefsi. 

Omicida , wm Ahomicide on meur- 
trier, o 

Omicidio, bomicide , meurtre. 

Ommeéttere , obmettre, pafié def. 0m- 
mifi,  ommélsi, 

* Omniférme, de rontes former. 

* Ombfago, mangéur d'hommets, 

Omére., umore , omordfo , per 
umido, 4umenr, pron. 0 fermi, 
fem. 


ON 


* "N, pour ovérouno, e wn. 
O * O"n,pouroin, men, 

Onigro, dnefauvaze, & une forte de 
machine, grande arbaléte, 

Oniro , forte d'arbre, 

Oncia, ‘a mefure d'un doigt de lar- 
ge. Item yume certaine mefuré pour 
Les fontiaines , pour feavoir de quelle 
grandeur ef le conduit du jer de l* 
nau quel'ondoit mettre # mne fon- 
taint, » 

Oncia di Stato, libra d'oro, une en- 

‘ ced'afaires d'Erat vat une livre 
d'or, i, lesaffaires d'Etat font fore 
importantes, & précieufes. E lin- 
dici Oncie, #/fast enzeonces, i, il 
eft batard, parce qu'il fans done 
oncet alalivre, ’ 

Onciire, pefer a l'ence, 

Oncinire, acerocher , arraffer. 

Oncinéllo , agraffe, pron. o fermi, 
& convert + 

Onecino, crecher, acraffe. 

* Oncéntro, rencentre. 


Onda, onde, eau, pron. ofermé, | 


' 


"è, d'ew vient que, 
Ondeggiaménto , endoyement. 
Ondeggiinte , endoyant , ondoyan- 

e. 

Ondeggiire, ondeyer , flotter, 

Ondeggiatòre , gui imprime les on- 
des aucamelot, 

Ondelaàto , onde, comme le damasro 
camelot, 

Ondéfo, piein d' ondes. 

* Ondinque,& dene, 

Onéglia, Oneille, ville d'Italie, 

* Oneràre, charger, 

* Oneràrio, de charge , on:raire, 

Oneto, charge, pron.o euvertx{ @ 
bref , mais apres tout , ne vous fere 
ver pas de ce mer, 

Oneròfo , pefant, pron.le premier® 
ouvert, & le fecand fermi, 

Oncità, bonnéteté , 

Oneftire , rendre honnite , excuo 
fer. 

Onfale , Onfale , fille & Reine de 
Lidie, amante d' Herenle , pron, a 
bref, 

Ongaro, Hengre, Hongrois | pron. 0 
race bf, - e 


Ongere, o iignere, cindre, pafsé def, 
onfi, part . onto. } unto. 

Onghia, e tinghia , engle , pron.o 
fermi «t@&sbref. agnia eff le véri- 
table mot, 

* Onghiabaldino, regnuere d'engle, 
chofe de rien, 

Onghia odoròfa,' fette de gomme aro- 
matique. 

Onghiire , prendre avec les ongles, 
ripper i : 

Onghiaro ,grippeur. i 

Onghiira, coup d'engle. Item, w 
peigne de corne. 

Onghisto , onglé ., gui 4 des om 
gles. 

Onghiélla, taye dans l'oeil, onglie, 
mal d: cheval. 

Onghiétta , per.tongle, 

Onghiéne, grande ongle, ou griffe, 

Onghiòfo, gui 4 des eng/es ». 

Onghita, /mele de genéure. 

Ongitime, cignement. 

* Onguentamonti , sostes fortes d' ort= 
quinti; 

Onguénto , enguent , pron. è cu 
v:rt, È 

Onice, onice , piene è pron, O e4- 

vert. } & i bref. 


Ondiîre, ender , endeyer | + ondeg- Onicchio, onice, pierre, 


giare e/f meilleur, 


Onde, .d' si, la aù ; de forte que,l 
; i dei ‘Onichino, ferte detoile de coton,. ou 


done. 


Onde, c'eff paurquei. | & pour cela, 
adv 


Onde le comparirà ‘inninzi tutta al- 
péRre, c'efr pourguei elle pareitra 
devant vous toute fduvaze , Benti= 
voglio. 





Onichia , forte de gomme aromati 
que. 


bafin, 


Onire, faire bonte, honnir, pref. 0- 


| nifco. 


Onninaménte, entierement, 
tour-a fa:r,adv. 
Onnipoténte , rent pwiffant, 


petite ombre, un das , un para-'Ond'ellaritrovir non mi poffa ,afn Onnipoténza, souse puiffance « 


Sal. 
# Ombrie, ombrenx, Gr ombragenz. 


qu'elle ne 


puife pas me retrauver, 
Tallo, 4 


| 


Onnivolénte, qui vent reut » 
Onnivoro, gui devere ront + 
Quo 


O P 


Oporibile, honeralle , 

Onorànza , 4onnceur, pron. ts. 
Onoràre, lonorer . 

Onotirio, heneraire . > 
©Onoratore, onoratrice, gui borore, 


Onòre, honòre, honneur , pron. O; 


fermi. 
Dnaorévole, banorable. 
Onorevolménte, bonorablement,adv. 
Onta , °houte. affront , pron, 0fermé 
Ad Onta, en dépit , . 
Ontano, aune, arbre, 
Ontire, fasre bonte. Item, cindre, 
* Ontifero, gui apporre de la honte, 
Ontiéne , onzione , enfFsen, fem, 
Onto, cin?, 


Ontofamente, bontenfement, fadv. 


La Cr 
Ontofo, plein de honte, injurieux, 
Item, gras. 


è Onto Îottile, du bewrre, en Lem- 


bardie,paVenife . 

Ontùme, cignement, 

Onrtora, enffion, 

" Onuftire, charger. 

Onufto, chargé 

* Onza, ence, la valeunde fept livres 
dix fals, pron. ts, 

* Onzàre, pefer par once, pron, ts. 


OP 


Pico, épais. fobfcur qui n'eft 
point tranfparent ; oppofi ace 
quieft diaphane , . 
Opacità , epaifeur, 
Opalo, opallo , epale. 
Ope , Opi , Deeffe, femme de Saturno, 
fille de Celus, 
* ©pefice, ewvrier , 


* Opellire, & Orpellize , couvrir de 


faux or, 
* Opéllo, fauxor, pour orpello. 


Openidne, pour opinibne , opinion, 


pron. é fermé , 


Opera, seuvre, journée de travail: 
Opera, piéce de Théatre, en Mufi- 


que +} pron. e bref, 
Opera, envrage, fason, fleurs d'etof. 


fe, pron. o euvert» + & e bref. L 
Opera di S. Riparita, sewvre gui ne 
Sacheve jamais, Far Opera, faire 


enforte , 


Opere morte, rows les push de bois 


attachez aucerps du vai 
Operiggio, owvrage . 
Operijo, ewvrier , marguillier, 
Operaménto, operation, fem, 


Operinte, ‘vpirant, qui spire, Item , 


ouvrier, 
Operire , onvrer, opérer , agir, 
Uperàrio), envrier, 


Operatibne ,Operazione , opération, 


Operativo, speratif. 
perito, a fleurs, ramage, onvragi 
comme le fatin, 

Operatore , operateur , 

Operatrice, epératrice, 

Opetérta , operina , petite seavre, 
perit onvrage. . 


Operiére, suvrier , 
| Operofità, operation, 
Opetofo, gui travaile splein d'opera 


* Opérto, suvert, 

* Opertora, ouverture, 

Opi , Nymphe, compagne de Diane, 

* Opidano, pabitant d'un Bourg. 

* Opido, Reurg fermé, 

* Opifero, qui aperre del'aide, 

* Opifice, ouvrier, 

* Opificina, bontigue, 

* Opificio ,ewvrage, mafo, 

Opilare, opiler, 

Opilazibne, vpilation, 

Opimameénte, grafement , abondam. 
ment, adw.{ Poctique. 

* Opimità, abondance , 

Opimo, gras, abondant , rempli , 

Opininte, gui spine, 

Opinire, opiner. 

Opinazigne , opinion , spination, 

a Opiniàrio, epiniatre , 

Opiniaftro , epiniérre, poftinito. 

Opiniatamente , opiniatrément , | 
oftinaraménte, adv, 

Opinionaccie , fortes, & fachenfes 


Opinione, opinion, fem, 

Opinidfo , spiniatre.toftinito. 
Opio, cpium , de l'endormie, 

+ Opiparàto, prepare delicatersent . 


mo , véritable jus de bau- 


Oppiire, denner de l'endormie onde 
l'opium.{addoppiire ef méillewr, 

Nov, 4o. en dit auf allop- 
piàre, Agn. Firenz.Af.d'Oro. 

Oppiàta, /uen planté omrempli de peu- 


Oppio, opium, de l’endsrmie, 
io , pioppo, um peuplier , un 


Opponico, panacde, berbe, 

Opponiménto, eppofitien, 

Oppéonere, seppofer, 

Oppérre, spposer, pref. oppéngo, 
pafié def. oppéli , part. oppéfto; 


Opportunamente , avec epportunità, 


Opportunità , spportunité , 
Opportàno , eppertun , commode, 
Oppofitaménte, avec opprfftson, adv. 
Oppofitiéne ; ep 
Oppofito , oppofite , oppofé , contrai- 


Oppofitore, oppofiteur, gui oppofe, 
perona, eppofe , pron. 0 ewvere, 
Oppreflire , eppreffer , opprimer . + op- 
primere, cBochre sen. i A 
riare, tiranneggiire . La Crufca. 
Oppreffaròre , seppreffewr. 
Oppreflevole, que l'on pent eppreffer . 
Opprefsione, oppreffon. 
Oppréflo, opprime , oppreffé , accablé , 


Oypréflore , epprimeur > eppreffeur 
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Opprimere , spprimser, oppreffers dei 
cabler, pafse def. pati cy P È. 

* Opprire, peuraprite, ouvrir. 

Oppugnire, sppugner . 

Oppugnagione, eppugnation, 

Oppugnévole, guife pewt oppugner, 

Opure pour o pur, ew bien. | les Ita- 
lens enfont toujours deux mots, ò 
pure, adv, 

Opra, ceuvre, pron.o euvert. f le 
mat Opra eft referve a la Poefie , Fa- 
re Opra , s'employer en une affaire ,. 

* Opràjo ,ewvrier, 

* Oprire, owwrer, opérer, agir, em 
ployer, 

* Opriro,ewvrier, . 

* Oprétta, oprina, petit owvrage: 
Oprire, owvrir . . 

* Opprébrio, opprebre, mafe. 

* Opréprio, reproche, cpprobre . 

* Opropriòfo, plein de reproche » 

* Oprire, defirer, opter, 


-|* Optativo, epratif , defirant . 


Opulénte , opulent. | 
Opulenteménte, spulemment, adv. 
Opulénza ;epwlence, pron. ts, 

* Opifcula, perit sewvre + 


or Pi ot 


Ra, horà ,heure, pron, 0 fermi. 
Ora , maintenant, pron. 0 fermi, 

Fadv. detems. È 

Ora, l’aure, pron, 0evert. 

Ora l'un, ora “l'altro, tantor l'un, 
fantot l'auure, . 

Oricolo , oracle, mafe. 

Orida, & Orita, derade ,poiffin. 

Orafo, Orfivre, mafe. f La Crufca. 
Oréfice eft plus en ufage, 

Oriffo, Orfevre, mafe. 

Oramii, e Ormti , deformair, 

Orsno, derade, poifan , gelinotte de 
bois. ° 

Orire, prier, haranguer, plaider une 
caufe, dorer. 

|Orire, pour adorare ; aderer. La 

Crufca. 

Oriria, forte de barque, 

Oratiòne , Orazione , eraifem, priere) 
haranque . 

Orato, deré, { La Cr. 

* Oratéjo, sratoire, mafc, 

Oratére , Orareur, pltem, celui gui 

rie, 

Risto femme c” harangue , 

Oratòria, l'art de baranguer + 

Oratério, eratoire , 

Orbicco, barre de laxrier, &e. tLa 


Cr. 

Orbacchélla ) grani morsi È ho 
ruit duciprés, n mirthe. 

i dt A orbacca . A gl'Orbac- 
chi , avenglettes , inconfideré» 
ment. 


'Orche gravi, baleines pefantes , Gua 


rini. . 


Orbaménto, aveuglement. 


Orbire, avengler Item, priver d’enn 
fan , wc. pai 


—————> 
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Qobito , demenre orfelin $ aveuglé, 
fansernfani, 

* Orbatiùra , aveugiement, 
Orbavillano , couleur chanteante . 
Item, nntour, une niche, ° 

Oxbé, hé bien {l'On dir, Orbéne . 

* Orbe, le monde, La terre , une fplue- 
re,une centréeparticuliere. , Item, 
wu poiffen appellé fuetole . } La Poe- 
Sie meme, auroit dela peine a fe fer- 
vir de ce mot .. 

+ Or beneftà, adv. foit, 4 la bonne 
heure, veila qui va bien, 

* Orbesina, un miefange, felon quel 


ni PBI 
Orbévole, gue l'on peut aveugler. 


+ Orbicolize , orbic.lasre , rond, + La 


Cr. 

Orbiéra, Zunettes ponrun cheval. 
Orbità , aveuglem:nr. Item, priva- 
sion di quelque chef: , orfatinage, 
Ogbita, ornieres , marque de rones, 

vente, 
O:bitéllo, Orbitel, villed'Irslie. 


Orbo, sueugle, Item yerfelsn, pron.|- 
o suvert, Budéllo Orbo, l'inte-f 


fin, leboiaucacum,. 

Oca, ergue, balcine , crand vafe de 
terre,, 

Orcadi, Jiles dans la mer du Nord. 

Orcina,fuetole, poifon, 

* Orcire, braire, Item, pendre a un 
610€ è 

Orcellire, teindre avec de la carance 
row paftel. 

@rcétlo, dupaffel; ou de la garance, 
Selon quelques-uns, f Voier, Oricei- 

0, 

Orchétta, forte de crabe, 

Orchio, cruche , pot de terre, 

Orciéro , compas de Marimier. 

Orcino, esrfin ,bé"iffon de mer, 


Qrcio, cruche, pron. 0 fermi, fem.t|: 


& ibref,. 

*.Otcio, en ArchiteFure , une petite 
Sale frasche , Far fuòco nell' Orcio, 
i. faire fen fat, & nedire mot .t 
Fairè fes affaires en cachette, La 
Crufca, 

Orciotàjo, Orciolàco , potier de ter. 
re, 


OR 


Ordiménto , trame, complet. 


sOtdinile, d'ordre ,ordinal sordinaire, 


Ordinaménto, erdre, arrangement, 
mafe. 

‘Ordininza , erdinnance, fem. Toc- 
cir l'Ordininza, battre l' afem 
blée è, 

Ordinire un lavoro , commander un 
ouvrate. 

Ordinàre, erdonner, domner ordre, & 
denner les ordres aux Ecclefiaftuques, 
charger , encharger , commander , 
arrancer . 

Ordinariaménte, ordinsirement adv, 

Ordinario, erdinaire , comrier erdi- 
nasre yl'ordinaire, 

Ordinaraménte, avec ordre, adv. 

Ordinatiòne, ordonmance è arrange- 
ment sordination ,, 

Ordinatore, ordonnatenr, 

* Ordinattice, celle qui ordonne,. 

Ordine, , ordre , rang, difpefition, 

, commandement, charge, ordonnan- 

ce, | pron, i br:f. All Ordine, faut 

pré' spriparé, Métterc all'Ordine, 
prparer. D Ordine, par le comman- 
dement, D'Ordine del Rè, de par 
le Roi, Eller ben in Ordine , erre 

. bien comvere, avoir de begux ha- 
bits,, 

Ordire, eardir , pref. ordifco, 

Ordito yeurdi, tracé, participe, 

Orditòjo, eurdiFàir, 

Orditore, eurd.feur, complotene +, 

Orditrice, comploreufe,, 

Ordo ,lordo, fail, mal-propre, pron. 

+ ofermé, . 

Orditàra, trame, complot, 

Ordira, erdure, pron, o ferme. 

Orcadi, Nimphes des bois | des mon. 
tagner, 

Orécchia. , oreille , fem. | Item oréc- 

chio. 

Orecchiàre, préter l'oreille, étre aux 
écoutes, 

Ortecchiaco,pilofelle berbe, 

Orecchino, pentant d'oreille, ltemy 
binnet de nuit, 

Orécchia-, oreille, fem.{, Item, 0- 


OR 

* Orefo, erfivre, Orafo, pron. 0 sa 
vert, 

* Oréolo , maguereau , poifon. 

Orézza, lefrais, l'orce, pron, è fer» 
mi, È leszicomme ds. 

Orezzire, faire vent, pron. è fermi ,. 
& les trcomme ds. 

Orézzo, vent frais, pron, è fermi e 
les zzcomme ds, 

Orfanéllo, erfelin, pron. é owvert. 

Ortanino , erfelin, mafe. 

Orfanità , erfelinage , mafc. 

Orfano , orfelin, pron. o ewvert, + & 
a bref. 

Orfeo , Orphée, Orfie. 

= Orfo ,Orfévre, pron, 0 ouvert, 

Organile, d'organe, 

Quganire , erganijer $ fonner les or=+ 
Guess. 

Organiro, faifenr d'orgucs. 

Organeggiàre, orgamifer, 

Organetti, petites orgues, 

Organico, organigue. 

Organilta, Organifte, mafe, 

Organizzite, organifer, pron, leszz 
comme ds, 

Otzanizzito,, erganifi , bien propare 
tionné , pron, les 2z]comme ds, 

Organo , ergue , organe, orcue, forte 
d'artillerie, ltem , erigan, pron, 0 
ouvert, pf @abref, 

Orgia, mefure de quatre coudées , 0u 

e fix piedi. pron. i. bref. 

Qrgiara, eau dorge, 

Orgio, erge, fem. 

Orgogliinza, ergueil, { orgoglio et 
meilleur. 

Orgoglio, ergueil, pron, Oowvert, 

Orgogliofo, orgurillenx + 

* Oria ,pourorientale , oriental, 

Oriade, Nimpli:s des montagnes a 

* Oriire)fortir de l'Orsent, 

Oricileo, vafe de cuivee, & clairone 
Item; ducusvre om laiton, une elo=. 
che, -fItem, rrompette, tromba. 
La Cr.. 

Orzicinno, oricanio, vaft « fenir des 
fentenrs,, 

Orice , lificre de toile,. 


récchia, Stare in Orécchio , écews! Qricéllo, du pafier. pon duguide; 


ter, preter l'orcille, 


c'éft une herbe propre aux Peinturieri. 


Orciolétto, prrite eruche , pot deter-|Orîcchio di topo , ereille de rat om. Orichico, gemm: Arabigue . 


re, 


Souris, berbe. 


Orientale , Oriental, 


Orciolino, etcidlo , erurbe, pot de|orécchio d'Abbare , bignet ,, herbe.  Oriénte, l'Oriens , or, felon les Ale. 


terre, 

Orciudlo, erushe., pot de terre, E' 
come l'Orciuolo de'poveri, il eff 
comme le vafe desquenz, sboccato, 
i. fans gonlet ,c'eft-a-dire , il dit.de 
vilaines paroles , 

Orco, ergue , monffre marin , crand 
monftre. Atiòito, + C'ef verita- 
kiement une bite imaginaire quin 
exiffe quen idee, une (himere &e. 
La Cr. 

Orco , ef quelguefoispris pour Pluton » 
ida, une rroupe eonfufe, 

Qrdégno, omrsi, mafe. 


rajirument , ours, Itepa corplor * 


Fare Orecchio di mercinte , i, faire 


femblane de ne pas ouir, Un pajo d', 


Orécchi feccarébbon millelingue, 
i, ne pasfaire ferblant d' econter, 
empiche les médifani , & impor- 
runs Fare l'Orécchie d'afino , c'eft 
mettre le gros bons du trinquet au 
contrarre de celui de la "Maglire ‘ 
Océochia d'afino , ereille d'dne, plante, 
Orecchione sorsllon de pafison, toursl. 
lon de canon, & grande orcille, 
* Otecchioniére, jour des towrilleni, 
Orrecchiùto, qui a de grandesoreilles, 


.|otéfice , orfevre pron. è fermé. 
“ Redisno ,ufemvile , aifance, machine»|* Oreficina , Orfevrerie ) boutique d' Originério , er.ginaire, 


Orfevre, 


quimiftes ,. RENT . 
Origano, erigan, marjillaine bat arde, , 
lorige, Oria; bare: farouches d'Afri- 
que , groffes comme des taureanx , qui 
fafient tant a leurs forces, queltes 
| “dorment au miliewdes fi'ets , fans fe 
[ fancier du bruit deschajeuri ni de È 
abboyement des chiens. Ségneti, 
Originale ; original. 
Otiginalménte , erigimellezzent è È- 
mienx , originairement , adv. 
Otiginàre ,prendre fonerizine, 
Originariamente , sriginarement a, 
| adv. 


Osigine perigine , fem, . or 


‘’Origliare, étre aux deoutesr, 


‘ OR: 
Ornio, friwefauvare, mafe. 
Ornitégalo, ornitegclum, plante. 
Origliòne , un scoutenr, un finet , O:no , frénefauvage , orne , pron, 0 
Origliéfo, prompt a écouter. fermi, 
Origo, erigan , vrim, un certain ani- Oro, or, pron. oewverr, 
mald'Afrique, | Voiez Otige. Oro canterino, erspean, 
* Orimpélo , pour Orpélio , eri-|Oro di lattat, orspeaw , fanx or, du 
peau . rlinguant. 
Orina, urine, fem. Oro calito , marchandife que l'on 
Orinile, pet de chambre, vend bien-t0t, 
Orinile, cornue, vafe a diffiller, Ororotto, i, marchandife dont enre- 
Orinàre, wriner, pifer. tire bien-163 fon argent. 
Orinci , bien dem, bien éloigne, Orod' iinghero, msus difèns, or du- 
Orinda , forte de pain d'ipice, cat. 
Oridlo, borlege . Oro non brunito , er met . Ridirre 
Oriéne, Orion , figne celeffe , Orion aOro, accourcirune affaire, abre- 
grand Geant, go un difrours, comme qui direit , 
Oritaménte, en jarcon , bien, fert| reduiremneguantità de momnoye en 
bien, or. D'Oroin oro, en toute excel- 
Oriudlo, barloge, mafe. Sento chel'| lence, du plusfin. 
Oriudlo è ito giù , mensdifens, je|Orobinche, signe , plante, 
Sens mon heure., j'ai faim, Orcbe , tigne , plante. 
Oriza, fortedegram, comme le ris,|Oròbia, forte d'encens. 
pron, ts. Orobino, forte de jaume, tiré d' ume 
Orizonte, Orizem, pron. ds.mafc.}| berbe appelle Dorelle. 
cercle qui divide l'hemifphere fupe- |Orobite, fauge aguatigue, 
rienr d'avee l'infersenr, Horizon, |Orochino , & Orecchino , pendant 
Orlandéfco, de Roland. d'oreslle, Item, wn vafe pu verre 
Orlindo , Read. Ragioniimo d'| deré. 
Orlindo , parlm: de Roland, i.|Oréfcopo, horefcepe, mafc. 
parlons d' autre chofe , 
Orlîre, ourler, 
Orlatira, owrlet, bord, ourlure, faux , pallier, 
Orié:to, perit surlet, pron. é fermé .{Orpellata, flatterie , diffimulaticn ; 
Orliccio , crekre , écorce y'extremi-| deguifament, chofederion. 
té, C*eft proprement la croure d' un|Orpellatora, frarterie. (ff anfftun 
pain, È melange ou converture defaux or. 
Orliqua , pewr reliquia , religues ,}Orpéllo, oripean, faux orselinguant 
reftes. erpin, pron. è envert, 
Orlo., surlet, bord de vérenrent, nn|Orpiménto, del'orpiment. 
rebord, levre de playe , pron.è fer-|* Orrinza, Monnewr, 
mé . Ci manca l'Orlo, il y man-|Orrepire , orrepito , furprendre , 
que l'ourler, i. la chofe w'ef pas. 
parfaite, 
Orio piano, ewrlet plat, 
Orlo retino, our/et percé , 
Orloggio, & Oroldgio, berlere, mé, & leszzcomme ts, 
Ormai, ormire , ormatdre , piffe ,|Orribile, horrible. 
trace, les voyesde l' animal, le pied. | Oxribilménte, horriblement , adv. 
Darl' Orme, i, affujertir, Orrido, herrible, 
Ormesino, dutaffetas, Ortére, serreur, pron. o fermé,fem. 
Ormesino grive, rafferas double, Orfa, oxrfe, pron. o fermi. 
Ormino ; forte d'afperge, ipurge, fe-\Orfa maggiore, élife, piante. Item, 
don quelques-mns. conftellation, 
Ormisino , taffet4s, mafc. Orficchia & orficchiìo , petit eur- 
O'rtmora , lespiffes, lestraces, n. 
Orna , urna , cruche , pron.o fer-|Orfacchino, petitours, eurfon, 
mi, Orfaccino, & orfitto, effen, petit 
Orna cantoni , un somme gui fait le| eurs. 
beau, qui demenri a regarder furtes | Orfétto , forte de peiffim, pron. è fer- 
coins des rues, un faincant, mi, 
Ornamento, ernement, mafc. 


oR 


Origliére, oreiller, 


Tiedemont, 
Orrévole , honnorabte, 


Orfito , eurfon, pron, è fermi. 








OR ast 


Wonxer un homme nu diable. Non 
fcherzàr con l'Orfo, mensdifins , 
il ne faut point jener avec les chats, 
Vender la pelle dell' Orfo , ness 
difons , vendre chat en poche , i 
Andàra veder ballar l'Orfo, me 
amor, aller voir l'Onrs danfer , 
i. mourir, Come l' Orfo ,-i.groffer 
& adroit, 


Orfòjo, lacbaine dela tele cu pafse 


ment, lafoye. 


Orsù, orfus, allons, 
Orsùfo, orfus, 
Orticcio, sn grand jardin mal entre- 


Fer, 


Ortaggi , jardinages , herbages de 


jardin, 


Ortaglia, jardinege, mafe. 

* O:ténfe, de jardinage. 

Ortica, ortie, fem. 

Orticire, piguer avec des orties, 
Orticéllo , petit jardin, pron, è sn- 


vert, 


Orticheggiire , piquer aver des or- 


ries, 


Ortichéto , Ziew plein d' erties, pron, 


è fermi , 


Ortichino , toiled' ertie, 

Ortigia, Ortige, Isle de Sicile, 

Ortiglio, ertie, fem, 

Orpellare, couvrir de fanx or , de-|Orto, jardin, pron.0 ewvert, 
guifer une chefe, faireparoitre le\Orto, l'Orient, pron. ò ewvert, Ma- 


rini. Fifchiita 27. 


Ortodéffo, ertedexe. 
Ortogénio , errogome , 4 droit ans 


gle. 


Ortografia, ertegraphe, 
Quiografia , deferiprion d' um corps en 


profil, C'eft auf un entr-deux de 
quelque chefe , comme du lard au 
miliem des allomettes, un temoin de 
lard, 


Surpris , ferme des Notairer de'Ortografizzire, ertographitr , pron. 


les 22 comme ds. 


Ortégrafo, Trofeffeur d'ortograple + 
Orrevolézza, bennenr, pron. é fer-\Ortogrifico, d'ertegraphe . 
Ortolino, jardsmier, & ortelan s0e- 


feau. 


* Ortora, jardins, jardinage, pron. 


les deux O fermes, | je ne me feu- 
vienspasd'aveir vu, cu lu qucun 
sutenr qui fe foit ferwi de ce mot 
comme pluriel de Orio, jardin, J'aù 
bien lu cimpora & litora , peur 
campi & lati, maisce font de meets 
asviter, fur-tout emprofe., queigu 
on lestrouve dans Bocc. A 


Or via là, erfus. 
Orvietino, dregue ou dleFuaire , ajin- 


f appelli du nom defon Auteur, na- 

tif d' Orviéto , & ainfi op. appelle 

tous sad vendent du baume su 
" 


Ornire, ermer, è. Orfo, uneurs, pron. o ferme, L'Or-| Orvietan furle theatre Item, un 
Ocnaménte , avec ernement , poli-| fofogna pere, l'enrsfonge de poi-; bouffon, 

mes, adv, res, i. en fongetonjonrs a cegu'un\* Orùre, derures, fem. 
“Ornavira , orsemene, x aime. Menàr l'Orfo a Médena , Orza, erfe, eurfe, terme de «Mari- 
“Ornatizzo, unpropret, un migmon .| i. entreprendre une fàcheufe affaire,) ne. " 

pron. ts. + La Crufca. Avèrprefo l'Orfo , Orza d'avinti, cordage attache al 
sOrnéllo, forte de fréne , fréne fau-| i. étreiore, Fardare uno all'Or-! ‘ antenne s pron oeuvert & lezcom. 
o mese, fo, i, mettre fort em colere, faire, mets, Andirc a Orza , ene 

" Se» 
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fer terme de Marine y pron, © du- * Offsime, /unfe faite de fel, &de Offolire, ster eu éplucher les 05,"& 
vert, Orzajudio , une puffule auf vina:gre « . | les noynux , : 


bord des pawpieres, ordeole, grand Oflime, quantité des, tomi les os ,\O'Woli , 0: des jointures , offelets 
d'erge, pron, lex comme ds. les offemens, Item , chevilles ou bobine; pia 
Orzire, abarffer le carre versla poupo Oflaménti, efement. quelques-nna, det guilles , ine 
pros la pra pron. ts. Oflare , mestre des 05 , garnir d'| emvert. 
Orzita, brenvage fast d'orgè , eau e) o. E Ofloliéri, gances, cordoni, 
erge, pron. ez comme ds. Oflatàra, lesefemens , arrangement, |OfTolino , egelet , peritor, 
Orzeggiàre, tirer a curfe , pron. ts.| erdre. 4 - Oflofo, plein d'es, 
Orzo, orge, prom. oewverr, & le z Offatiira di léttere mifsive, erdre ,|* Ofluirio, charnier su l'en rance 
comme ds Havenduto I Orzo, il| arrangement de lessres miffives, lesas, "Ss 
4 vendufenorge , 11 fecome le fac , Offecrare, prier, Offuto, plein d'os, 


cela fe dit d'un homme qui branle Oflcqueénte, efficieux, obesffant, Ofta, /orte de cerdage, 

les jambes a cheval , & fe fecoue Offequentemente, officienfementyadw. Olticolo, obffacle, mafe, 

fort. Offequenza, oberffance , \Oftaggio , srage, mafc. 
| Orzuélo, orciuglo, erwehe ew por de OlMcquiare, rfpeiter, fervir  rendre Oftante , ebffant, oppofé, 

terre , pron, ts. Mal dell'Orzuò- Ses deveirs -®. Oftire, s' «ppofer , pref. ofto , paff. 
lo, & Orzaruélo, teurneyement de Ofliquio, bonofice , fervice , eboif-| éltai , oitò . oftiimo, ofiate , 


rire, chancellement , pron.ts, Sance, refpeòt, éfano. 
Offequiofilumo , tres refpefuenx ,'Oftita, offade, forte d'étoffe, 
O $ sres-oberffane, Oftaticare, donner un srace, 
Offequidio, eficieux, accommedast, Oftatico, stage, mafe, 
Sire, fer. refpeBuenx . * Oftazigne, obftacle, mafc. 
* Ofatini , petit: haufeaux , g4- Oflervaggione, re/pe@ , reverence , Ofte, hite, unearmie, off, pron.o 
ache. obfervation ouvers. = 
Ofcenità, falert, fem, Offervandiliimo, tres benoré, Ofte, deux cordes attachées ala pen- 
Ofcéno, falé, Marini. Fauni Ofcé-!Offervindo, 4eneré, revere, ne de l'arbre maitre , ofte , Ano 
nì , desFaunèsfales. Marini. (Offervante, qui ebferve , & gui re-| dardall'Ofte, e' ef quand le vent 
Ofci, peuples ancrens de la terre del vere, viene des core del arbre a la posp- 


Offervinza , ebfervation , refpet ,| pe, alleral offeaualaboline,pron, 


Labour. 
hennewr , Teverence , attachementi Oouvere, 


* Ofculire, baifer. 











Ofcuraménte , obfeuremest . | conì_ awfervice. Ofteggiire, camper, offeger. 
ofcurità, adv. LI Oflervire, cbferver, preudre garde, razr un pn eni nea 
Ofcurare, Obfcurire , obfrurcir, ‘| pier. Item, honorer , reverer ,'Ofteggiofo , querelleua , qui atta 
Ofcurazione, ebfcurciffement Pimeradegigr* tenir fa promeffe, Ne, i 
Ofcuréito , un pen ebfeur , pron, e Oflervire il Gilénzio , garder le fi Ofteleria, borellerie. 

fermé . lence ._ . |Ofteliggio, legis, bérel , logement. 
Obfcurévole , gui fe peut abfourcità Offervatiéne , ebfervation, benneur, Oftellano, here, mafe. 
Ofcurézza » Ofcurità » obfemrité ,|_refpett. |Oftelliéto, notellier, 

ron. ts. Offervatore, obfervazenr , pieur. |Oltéllo, bose], pron, e enver. 

oliro, obfenr. Offervatrice, qui ebferva, qui refpe- Ofténda , Ofende , ville de Flan- 
* Ofcuréfo, plein d'obfeurité» We, spieufe + dre, « 
O fia che, foss que. Offervévole, gue l'onpeut obferver ,1* ORéndere , demontrer , pafé def. 
Ost ti, Osiride, Ofris fils delupiter|  & honerer, omreverer, oftendétti. 

& de Niobe, * Offeffiéne, obfxffen, farcharge, |* Oftenfibne, demonftration, 
Ofimo, Ville en Italie, { dans la Offéffo , ebfidé. Item, furcharge & Oltentàre, faire des offentarioni, fè 

Marche d' Ancone, au l'ape, alffegé. pron. e ewvert , vanter, faire paroitre. 
" Ofminna, forte de fougere, Oflîtto , effelet , pron. e fermé. |Qftentatiòne , ofentation, vanterit, 
Ofmarino , romarin, plante, Officédro , forte de cedre , pron. e Ottentatòre, vanteur, 
* Ofmo, en jargon, homme, fermi, Ottentatrice, vantenfe, 
Ofo, cfé, hardi, sOfficéllo , efelet, pron.ceuvert, Ofénti, prodiges , monfires , chefis 
Oféfago, hefefage, bonche de l'efe- Officino , eftlet, © petit noyau, contre nature, 

mar. |Officrata a ewicrar. Oftentéfo, predigieux, monffrueux, 
* Ofolaménta, écoute . Oflidionale, defiege. Ofteria, botellerie, fem. 
» Ofolàre, étre aux écouter. loffidiéne , fee, mafe, O'ftia, Hofie, pron. enver, Offie, 
Qioliéri, afolieri, gances de bousons, Olfifriga, orfraye, ville d' Italie . 

cordoni, Offigala , last clasr. #* Oftiizio, beite m mettre les Hofties, 
Ofpitàle, bopital, mafe. |Offimélo poximel, Item, un Portrer, 
Ofpitalità , hofpitalité. Offimosino , ferre de mirthe, farte de O'ftica, bftrica, huitre, 
Olpite, hire , mafe, | cel.i gui eft| _rarfin fort argre O'ffico, gosr dpre , deplaifant , fa- 

regue Ofsino, effelet, petit os. cheux , étran . Luògo Oftico , 
Ofpite , bise, mafc. f celui gui re-|Oflizzicchera, brenvage milé de vi-| lieu affreux , deferr. Quel pazzo 

soit. naigre, & de fucre, pron. ts, è tanto O'fticp, ce fou ef fi furienx. 


‘dî; itiare, loger. Oflo, 05, neyau ge fruit. Il fe met D'un'alma éyrpia e O ftica, d'une 
Ofpizio , hofpitalité , fem. } 4of- quelguefors pour bardache , sveire g° amesmpitozable, & tevéche, 


ice, Li ron. Qemvere. Oftiére , & Ofiéro , ff , armic. 
Officcio , gres os, Il fe prend peur odi , des quilles, felon quelques-mns, Item, bîre, 
un bardache ron, O envert, O'ftiga, òftriga, buirre, fest. 


OfTijo, encelui qui travaille d' va, em[Offoctorio, forte d'emplatra, ceror. Oftile, d'ennemi, 
* BPATQUEREETI }La Cn Oftilménte , en ennemi, taofiemesta 
. . una 


OT. 


d'une maniere ennemie, Adv. 

Ofinataménte, obffinément, adve 

Oftinirfi, s'obftiner, 

Oftinatione , ebfinatimn. 

Oftinato , ebffiné, 

Ottipare , conffiper, 

* O'ftrca, une huitre . © 

* O'ftreca & éftrega buitre, 

Oftregiro, vendeur d'huitres. 

O'ftria, dftrica , bwitre, {de teutce 
farras de noms qu'on donne ici aux 
buitres sil n'y a gue bftrica gui fait 
bon. 

O'ftriga, bwstre, 

Oltrigaro, crieur d'buitres, 

Oftrino, de cauleurde pourpre. 

Oftriéne, grefe buitre , 

Oîtro , ecarlatte ou pourpre , & le vent 
du Midi Item , violet, Comeil li- 
vido pallòr fai parèr d'Oftro , com- 
me su farsparoitre vermeille tà con- 

- leur pale. Efflere Oitro e Tramon- 
tana, i. etre contrasres, étre oppofez, 
l'una l’autre , 

Oftro garbino, /e vent du Sud-VVeft . 

Oitro-firocco, quartier du vent de 
Sud, proche VVefe + 

* Oftrufo, caché, 

Oftruttivo, o6ftrufif. 

Oftratto , benché , plein d'obfirufion. 

Ottruzione , ebftruBion, fem, 


oT 


Talmia, pes» Oftalmfa , maladis 
deszeux ,chaffle, feni 
Oti, ourarde ,0:fean, 
Orfaco , peur Oziaco , malhenrenx , 
Otiare, Oziare , étre vifif. _ 
Otieggiare, Ozieggiare, dere oifif. 
Otio , O'zio, cifiveré , Item , lorfir, 
- repos, tranquillità , 
Otiofaménte, Oziofaminte, cifenfe- 
ment, en repos, Idv, 
Otiofità, Oziofità , cffiveré, fem. 
Otiofo, Oziofo, off. 
Otonna , forte de rofe d'Inde , 
Ortràre, mettre dans unentre , pron. 0 
ferme. 
- Otre, essre, pron, ofermi, 
Otri, montarne de Theffalie . 
* Otriînza, o#rey, mafe, 
* Ottiite, oéfroyer, 
Otriello , pesite entre, 
Orro , eutre ,peaude bouca mitsre de 
limite, &c, pron. 0 fermi, 
Otta, Aeure ,@& maintenant, pron.o 
onvert. All'Otta , alors, 
" Ottibile, defrable, fowbaitable, 
Ottagenizio, de l'dge de quatre.vingts 
ani. pottuagenirio. La Cr. 
Ottagonale , a bwit angles. 
Ottalmia, inffammarion d'yeux. 
Ottalmico, inffammarion d'yeut, 
Ottinta, quatre vingr, huitante. 
* Ottanténa, le membre de quatre- 
vingt. 
Gttantéfimo , buitantiéme , 
Qitare, foubaiter , Item, eprer, 
Qitativo, spratif. 
Ci'rltal, Fran, Tom, h + 


O V 


Ottito, defir#, Item , opté. 
Ottiva, eFave, fem. 
Ottavirio, d'ofave, de huit, 
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* Ovetiére, ouvrieri , 
Ovéro, enbien, pron0 fermi, 
Oviire, ebvier, 


Ottàvo, 4uitifme. Libro inOttivo|Ovilc, bergerie, fem, 


un livre in ofave , 

* Ottegnénte, obtemant, 

* Ottemperinza , obremperance, 

* Ottemperire, obremperer, 

Ottenebrare, obfrurcir, 

Ottenére , obrenir , pref. otténgo, 
palffe def. ottenni , pars, otteniito, 
fur otterrà, rc. 

* Ottenévole, qui fe peut ebtenir. 


* Ottentatére , gui rente, qui ef- 


fare, 






Ovo, seuf, pron o cuvert, 


Ovra, ceuvre, + mer Tottique, 
.® Ovraggiire, travailler, omvrer, 


Ovraggiére, onvrier., 

Ovraggio, euvrage. {Spera manna 
le, lavorio , La Crufca, 

* Orraggibfo, suvragi, 

* Ovtàjo senvrier , 

* Ovrice, ewvrer, 

* Ovrrére, onvrier. 

Ovviare, obvier , 


* otténto, obrenu. Item, l'obtenir[* Ovviaziéne, ebffaele, male. 


nane chofe, 

* Otteftire, obreffer. 

Ottica, l'optigue , pron. 0 suvert, 

O'trico, optigue , pron. O ouvert, 

Ottimaménte, srés-bien, adv. 

Ottimati, grands perfonnages, les pre- 
miers d'un lieu. 

Ottimo , trés-ben, pron. o ewvert, 

» Ottione, option, 

Otto, 4uit, Item, du laitton, (ft 
auf un Magiffrat a Florence, pron. 
Qowvert, A Otto, dans huit jours, 
en limit jours , 

Ottébre, O/obre , pron. le fecend 
fermi. 

Ottocénto , buit cent, 

* Ottéfero ,ehar a huit roues, 

Ottogéfimo , huitantiéme , 

Ottogonàle, a buit angles, 

Ottogonio, eFegene. 

Ottomila, huit mille, 

Ottonéjo , ‘ottonario , euvrier gui 
travaille de laitton, 

Otténe, /4itton, pron. o ferme 

Ottoplicire , deubler en multiplier 
par huit. 

* Ottriinza, ofFroi, 

* Oteriàre o@royer, 

* Ottufire, boucher, 

Ottufaménte , grofferement , adv. 

* Ottufire ,emouffer. 

Ottifo , émonffeé , Ubmo Ortifo , hom- 
me fombre , groffier , fans fineffe. 


ov 
Va, desoewfs, pron, 0 owvert, 


mafc. 

Ovadélle ,femence de vers a foye . 

Ovija, la mafe des ceufsdans le ven- 
tre d'une poule + 

Ovile , de forme ovale ovale. 

Ovire, faire descris de réjoniffance, 

Ovatiéne , forte dé triomphe . 

Ovito ovale, 

Ovato fait enovale 

Ove, om , pron. 0 ferme. 

Ove che, la cow, deforte que. 

Ove, pour ò , particule disjonHive; 
ou, 04 que om bien. 

Ove fia, au cas gu il y sit, s° il 
pa. 

Ove tu vinca, ca cas queltugagnes, 
Tallo, 









Ovunque, en guellieu que ce foit 
* Ovito , cenvé, 1 ” 


oz 


* Zéna, ulcere, 

+ Oziaco, ef un met gu'it 
faut toujours mettre avec; giérno. 
Il vient du mot Egiziaco Eryptiens 
que les Italiens ont corrompu en [ 
adoptant, & fignifie malbeureurs 
infaufto, mal agurito , (di cgt- 
tivo auglirio &c.) La Cr. Giérao 
Oziaco, jour infortune , 

Ozio, } repes. Item, inaffion, if 
cefsir dalle operazioni . On le prend 
erdinairement en mauvaife part, &° 
pour lors, il fignifie , pigrizia , pa» 
reffe, 

t Oziofaménte , parafeufement &c, 
adv. 

+ Oziòfo, cifif.qui eft dans l'inattion 3 
Hem, pet sin E 

Oziofità, cifiveré {Item , pareffe, 

Ozzimo, bufilic, herbet oderiferano 
se, ico, 


P 


Abulire, fourager, 
* Pabulatére, fourageur. 

* Pibulo ,& Pibolo , fenrage, 

* Pacile, quiportela paix, 

* Pacinza ,pacification, pron, ts, 

* Pacare ,pacifier. 

* Pacchétto, paguer, mafc. 

* Picchia, gourmandife . 

Pacchiàre , geurmander , friander, 

| mangeren compagnie. La Cr. mot 
qui eft bas, 

* Pacchiardtto , petit goulu. 

* Pacchiatbre , gourmand , gon- 
lu. 

* Pacchierétto, petit gourmand , peo 
tit gonlu on friand . 

Pacchino, Prementoire en Sicile. 

® Picchio, geurmandife , bonne cht- 
re, gourmand, 

* Pacchibne, gres dineur , conrmand , 
ivregne. Boccalini. 

* Pacchiugare , e pacciugire , pa- 
troni Iler . 

* Pacciofo, plein d'aift. 

ZzZ * Pac- 
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® Pacciugire, patrouiller. 

Pace, Paix, ia Non ine ne pollo 
dar Pace, je ne le 
buòna Pace , parlant par réverene 
cer on avecpermiffon., La pace di 
Marcéne, nous difons, la paix de 
la maifon, l'afe Venerien. VÀ in 
Pace, gui fe dit aux pauvresì Dieu 
vous aide, Efler Pace, enjouant, 
quand le point eft égal,onc'eft a re- 
faire, quittes, 

Paciale , moyenneur de paix . $ La 
Crufca. 

Paciàre , pacifier, moyemner la paix. 
{La Cr. 

Paciàro, qui moyenne la paix.} La Cr. 

+ Pacibilménte , con pace, paci 
cata » La Cr, paifblement , 
adv, 

Paciéro , faifeur ou moyenneur de 
paix, 

Pacificàre , pacifiguement . 

Pacificire , pacifier, p Item , Pacifi- 
care, faire la paix, 

Pacificito , pacife . 

Pacificatore , pacificatenr, 

Pacifico ,pacifigue. 

* Paciòzza, petite paix, pron, 00m 
vert, & les tzcomme ts, 

* Paciuccîre , faire un margowillis, 

Paco, Pacoro, Tacere, Roi des Tar 
thes, 

Padélla,poéle., Cadèr dalla Padella 
nelle brace, nous difons, tomber de 
fiévre en chaud mal, | La Cr. La Pa- 
délla dice al pajudlo, fatti inli, 
che tu mi tigni , c'eff ce que nous di- 
Sons, la poile fe moque du fonrgen, 

Padellita, poelée, fem. 

Padellétta , padellina, peelon, mafe. 

® Padiglionaro , fa:feur de pavillons , 

tentes, 

Padiglione, pavilleon ,& tente, 

* Padigliéfo , plein de pavillons. 

* Padiménto , digeffien. 

* Padire, pour digerise , fmaltire, 
digerer. Item, fe jetter fur la vian- 
de ,s'acharnir sgref. padifco. 

® Pado, vieux nom du Pò, fleuve d' 
Italie. | 

Pidoa, Padovi, ville d'Italie, 

Pidova, Padeve, ville d'Italie. 

Padovini , les habitansde Padeve , 

Padre, Pere. Dire il Padre del por- 
zo, dirviltfno, dir villania ,ap- 

‘ peller vilain , dire der injures , chan- 
ter powilles, 

* Padraftro, beau-pere. 

Padreggiare, e Patrizzàre , refem- 
bler de moeurs a fon pere , {LaCi. 

Padrégno, geur Pattigno , parrain, 

Padri, mosperes, nos ancétres, 

Padricciudlo , petit pere, 

Padrino, parrain, mafe. 

Padrocinio, défenfe , proteFion en 
plaidant. - 

Padréna, Maitreffe, Item , Avoca- 
te, Petrone, 


. Padroniggio, padroninza , Trete- 
Bion, 


PAD 


Padronito , protePion, défenfe de cau- 
Se droit de Patronage , 


15 fouffrir. Con|Padréne, Maitre, Scigneur, & celui 


qui plaide pour nous ; Patron. 

Padròne , an Patron de barque, ou na- 
vire . Mal di Padréne , coligue aux 
hommes, 

Padroneggiîre , faire]le Maitre, 
Item, proteger, difendre lacaufè + 

Padronimico, tiré du nem des anci- 
tres, 

* Padronità, défenfe de cawfe, pro- 
teltion, 

Pidua, Padoue, ville d'Isalie , a pre- 
Sent Padoa, Pidova. 

Padile, Padilo, marét, marécage. 

Padulòfo, marécagenx , 

Padùfa, fleuve en Italie qui fe jette 
dans le Pò, 

Pacfino , homme du Pays , homme du 
mime Pays: Pays, en appellant 
quelgu'un de la mime contree, 

* Paelire, coursr le Tays, 

Pacfe, Pays, mafe. Nel Paé 
vai,ufati a ciò che truovi, i. accom- 
mede-toi ala coutume du Tays,t 
La Cr. Tutto il mondo‘è Paéfe, i, 
en peut vivre par-tout . } La Cr. 
Scoprìr Paéfe, découvrir du Pays, 
decouvrir bien des affaires, 

Pafia, /urnom de Venus, 4 caufe de 


Pafo, 

Pafo, ville dans l'Islede (Lipre, con- 
Sacrée a Venus, 

Paffaro, gras, replet , charnu, pote» 


e. 

Paga, paye de Seldat, 

Paga, pour pagata , contente fatisfai- 
te.Guarini. 

Paga lei, Pago il mondo,guand elle eft 
contente, elle croit que tout le mon- 
deeft content, 

Paga morta , merte-paye , Bubna o 
mala Paga , bonne eu mauvaife 


pare. 

Pagibile, payable, 

Pagali , ferre de poiffonsa Gennes, 

Pagaménto, payement . 

Paganaménte , en Payen, ady, 

Paganéllo , poiftn . 

Paganéfimo, ér Pagané[mo , Paga 
nifme, 

Paganico, de Payen. 

Paganina, fortede danfe,pavane. 

Pagano, Payen. 

Pagare , payer. 

Pagàr la Gabélla col frodo , payerla 
Gabelle, & la tromperie, i. etre pu- 
nitard, maisrudement, 

Pegie uno per nocie l'altro perl'o- 

10, i. faire pis qu'onne nows a fast, 
Item, faire payer les porsdaffez,, 

Pagàr di falti, payer en monneye de 
ere sen gambades, 

Pàgati, guitres. Reftaro efler Pagi- 
ti, demenrer quirte a quitte, 

Pagatòre , payewr, Treforier de Guer- 
re, 

Pagatrice, payeuft . î 

Paggétto , perit Page, pron.e ferme, 


PAG 
Paggio, Page, mafc, 


Paggione , grand Page 
Pesiivole Salt. ° 


Pigina , pour una carta , und pa 


se. 
Pagidlli ,groffes plantes épaiffes, 
Paglia ,paslle, Aver Piglia inbecco, 
i. avoir quelque parti qui (e prefen= 
re, eu quelgue hasnecachée sé quel= 
que fecrerte promeffe, La Piglia da 
canepi, labonne au milieu de la 
mauva:fe: nous difons, un anga en- 
tre denx diables, Mangiàrli ]a Pà- 
Ù pa fotto, nensdifans è manger fon 
| bleden vert. Un muòre in Piglia, 
un coguin qui meurt fur la paille, 
Pagliiccia, paillafe . Item, méchano 
tepaille, ' 
Pagliacciàjo , paillaffer. 
Pagliacciàre, comvrir de 
i dechaume, 
| Pagliaccio, tas de chaume om pail- 


paille, ou 


le, 
fe che Pagliacciéne, paillafon, mafe. 


Pagliajo, paillser, Item, paillaffe, 

* Pagliardiggine , paillardise. 

* Pagliardire, pailiarder, 

* Fagliardo, pailtard, 

Pagliarélla , un pawvre paillier, 

Pagliariccio , une pasllafe . Buéna 
notte Pagliarfccio, i. adieu ,c'eft 
fait de mei, mon afaire eft faite: 
fe vulgaire dit , adieu la paillaf= 
C. 

Pagliariccio ,-un tandis, 

Pagliaro, paillier, 

Pagliaruélo, unpaillaiffen. 

Pagliata,wnecowche de paille pour ema 
paqueter quelgue cofe + 

Pagliito, fait de paill: , de couleur 
de paille, 

* Paglidla , accouchée, pron, 0 eu= 
vert. 

Pagliolija, /a peaw pendante des boe= 
sn ’ Phesbiere: t Lace. 

Paglioliére, celui gwi 4 le bifcuitd* 
un vaiftanen garde, 

Pagliòofo, plein de paille è pron. 0° 
fermi. 

Pagliéfo, en jargon,une bonteille, 

Paglificca, petite paille . » 

Pagliticca , course paille, jew, brinde 
paille. Tu faréftia cavàr le Pa- 
glioche dal pagliàjo, s sw csun 
grand joueur. ’ 

Pagliudla, craffe, Item, acconchée , 
pasllette d'or ,* Effere in Pagliuò- 
la, direencouche, 

* Pagliuolire, érre en couche, 

* Pagliuolita , accouchée . 

Pagliuoliére, celmi gui ala charge du 

ifcnit dansun navire, 

Pagliuòlo, le liemom l'en tient le bie 
uit dans un vaiffean, ltem, tas 
deparlle dans unegrange, 

Pagliùzza ,petite paille, pron, ts, 

* Pagnéfa, forte d'habit long. 

Pagnòtta, un petit pain, Item, #% 
pagnotte un fot, un badin, pron. @ 
ONUEFE è 

Pa- 
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Pagnéttani, e Pagnòttazi , ferte de Paladinéfco, de Paladin, 1Palangirio, qui reule ow porre les fare 
ques excellentes, Paladigo, Paladin, deaux. 
Pagnottina , petit pain. Item, de la|Paladote, remmeur de bled, ou char-|Palira, converture outillac d'un va- 
panage. genr avec la pelle. iffeas, 
* Pago, paye, payement, Paladficeio, un pesitmarecaze, Palìra, wne grive ou tonrdelle, 
Pago, pour pagato, consent , fatis-|* Palaficire, palafiggere, faire des|Palire, enfoncer des picux, piloter , 
fait, palliffades. Item, piloter, ltem, étangonner , mettre des écha- 
® Pago, un Bewrg. Palafitta, une palifade, 0u quantitéi las, 
Pagolino, plongeon, cifeam. de paux dans l'an, pourifoutenir la|Palàre , remmer ow charger avec la 
Pagona, femelle de Paon, + Paonéf-| force de fan cours. Item, piloris. pelle. 
fa. LaCr. Palafreniére, c'e/t proprement un efta.|* Palafcétno, un efzuif. + palifcib 
Pagoncino, petit Paon, } La Cru-| fergui fuit lecheval. mo, fchifo, e palifchérmo. 
fa + Item, Paoncino. Palafréno, cheval de felle, & non de|Palita, une pelée, Item, palis ou pa= 
Dagéne, un Paon, mafc. + La Crufca.| guerre, pallefroi. lifade , 
Item, Paòne, Palagétto, petit palais, pron, e fer-|* Palatira, parietaire, herbe, 
Pagonneggiaàre, faire le Pan, | Lal mi, Palatiba , palatine . Item, mal de 
Crufca, Paligio , palass, | Item, palazzo ,| cheval. 
Pagéro , pagro , penr Grancitello ,| La Crufca. Palatino , de Cour, Palatin , mont 
grampelle, Palajudlo, celuiqui charge les autresf Palatina Rome, 
Pagorino, grampelle, avec ha pelle. — Palito, le patais de la bosehe, Item, 
Paja , pluriel de pajo , paires , cou-|Palmagliare, joutr au mail. anpalis. 
les, Palmagliére, youenr de palemail, Palatòre, gui charge avec la pelle, 
Paja, fubjoniFifide parére, qu'il fem-|Palamiglio , pale-mail , jeu de|Palazzina,maifon e plaifamce,pron.ts, 
ble, ° mail. Palazzo , palain, pron, ts. } Item, 
Pajamo, nous femblons, nous paroif-|* Palamiro, ligne Fg Paligio, Udmini di Palazzo, gene 
Sens, Palaméde; c'eft lefilsd'un Rey Grec| deJuftice, pron. ts. 
Pajara, tela Pajara, pajarina , forte] ( Nauplius)gui apprit arancer les| Palcire , pioncher . Item, échaffaw= 
de toile dechamvre , troupesenbataille, par l'ordre quel der. ” 
Pajarùna y toile derbanvre , les Grues obfervent en volant, & gni|Palchétto, petit plancher, petit échaf= 
Pajarizzo , un verdrier, pron, ts, 


inventa, & mit enfemble quelguesi faut, pron. efermé, 
* Paidire, digerer, pref. paidifco. lettres, Ucélli di Palaméde, nomfPalco, ichaffant , phancher , & le plan= 
* Painélla, Paélla, ws gluan, me l' on donne aux Grecs, cher dugrenieor ou legrenier ineme + 
Pijo, paire, couple. Un Pajo dicar-IPalaménto , éguipage de rames , les 
te, sm jeu decartes, 


Item, unétare, 
ramei, pItem, remégio, e temi-|Palcéne, grand cchaffaut > 
Pajo, prefent du verbe parére, je fera- io, La Cr. 
le, je parois. 


* Palcora, desichaffauts, $ C'èeff le 
Palamento in mano, ramesen main,f piurielde Palco, il n'ef pas beau- 
Vijono, ilsfemblent, il parcifent . c' eff-a-dire , que les forgats s'ap-| coupenuface. 
Pajéla , pajudla , palerse d'argent .| prirenta veguer. Far fudri di Pa-|Pale, Deeffe des Bergers, * 

Item, chaudiere, laménto , i. mettre les rates 
* Paifare, detowrmer ou fuiure le pro 













































Paleire, faborer. 
dehors, 


Palleggiire, remmer avec la pelle, 
Palamida en palamide, forte de poif-|* Palégro , une civiere a porser ler 
on, 


morti, 
Palàmfte, jeune tbon d'un an, Palémone, Diew marin, +Il y a ew 
Palînca, barre ou pal afaire un palis 


de ce nom un Grammairien È un 
eu palifade , planche , + ltem ,} Anachoretetonslesdenxont cré fa- 
Steccéne, La Cr. 


meu dans leur efpece + 
Palancire , palifer, Item, plancheo- 
ti 


”. 

Pajubla, chaudsere , Item, une ac- 
conchée, “ 

Pajuolino, chandremnier » 

* Pajuolate, étre en conche, Item, 
mettre dans une chaudiere 

Pajuoliro , chaudronnier, 

Paiuolita, chaudronnée . Item, mne 
accouchée, 

Pajuélo, unchandren, E' negartbbe 
ùn Pajudlo in capo, i.ilnie rewt , 
il mie effrontement, 

Pajuélo , letto di cannéoe ; platte 
forme de canon, 

Sia, chaudiere , de pifi 

a, une pelle, doire de 'poiffon , 
aube de de de uivalia . ' 

Pala, Pale de calite, 


Palengiro, forte de haffe è 

Paléo, un faber aver quoi les enfans 
jouent, latrompe d' un Elephant » 
une forte d' berbe , 

Palérmo, Palerme , ville d' Italie, 

Palefaméntò, declaration, 

Palefire, deconvrir, deceler , decla» 
rer, manifefter. 

Palefita, une palifade, fil faut di- 
re, Palificata , ow Palicciata. La 
Ctufca. 

Palefatore, declareur, quidecouviey 


per. 

Palancatico , un palis, 

Palancito , une elisure de paux , 
un palit ew paliffade, pron. e fer. 
mé. 

Palànchi, renleau a rowler les faix ; 

| palans, palens, 

Palanchinétti, cordesom l'en attache 
les fartes de l'arbre du tringuet , 
Icem, mme corde au bout du timen 
pour lemarinior, c'eft auf une cor-' 


Pala di remo, le bout large de la ra-| dealaviilepour mieux tirer l'efeo-) adv. 
me. Far Pala , fèrvit de guelgue| te. Paléfe, deconvert, clair, manifeftet 
chofe largement, &r liberalement , |Palancéni, grandes planches, pron. pron.o fermé. Fat Paléfe, decla- 

Palandra, Palàndre, ferte de vaiftan| fermi. rer, decouvrir . In Paléfe, a de- 
'e guerre, Palàndra, palandre, forte de vaiffeau| couvere, adv. 

Palacrino, paliero , morceaux d'orl de querre + Palefeménte ;. chiaramente , mna- 


ue l'on rrouve dans les mines. 

Pa enIRL mefurer ou rener avec la 
pelle. t La Cnufca dit fpàlate, 
Valadélla, le palais de la (rari . 


Valadélle, rers aprendre 
ma caille: . d " Bang 


Palandrina , e palandrinò , [un ba=| nifeftaménte,ouvertersent , claire» 
landran , È Item , feltro . Vesez! ment, manifeftement, evidemment, 
Li Crufca. 5 Tleline ; la rig pan la na 

Palandrina, petite c balan-|Paléftra, liew om l'on s'exerce, baro 
dan 3 "rea 1a riere, lalute, lieu om font le luso» 

Palinga, unri e wr») pron, eeuvere, 
ga, un? Nrao, » P 33 » L- 


236 PAL 


* paleftride, clefs de murs, 
aléfirico, de lute, 
* Palética, foc d' une charrue 

Palétto , peri pien , prom è fer 
mi, 

Falétto, fer a erocheter, pron, e fer- 
mé, 

Palétta, une petitepelle, une palette, 
& un battoir a jouer a la longue pau- 
me, mne pelle a feu, une truelle,une 
efpatule, pron.e fermi. 

Palettiro, fine de pelles, 

Palettàta, coup de pelle, 

Palettòre , cifcam, 

Paliare, palier, © comvrir d'un mav- 
teau. 

Paliatibne, paliatien, 

Paliativa, paliative, 

Palicciuòlo , petit piew. 

Palicélli, periti pieux > prom. € en- 
verr, 

Palici , c*ef? ainfi qu'on appelle les deux 
fit: de Jupiter & de Talie, ou bien 
dela Nimphe Etna, qui craignant 
la colere de Junon , pria la terre de 
Pengleutir, ce qu' elle ft , dr au 
tems de fon accouchement elle s° cu- 
vrit de nouveaux, elle enfanta les 
denx jumeaux ko on appelle Pali- 
ci, que les Sicilient adorsientiom- 
me Ditux, 

Palidézza, coulewr pale, pron, e fer- 
mé, È les 22 comme ts. 

Palidite, palir, blémir , pref. pali- 
difco . } en dit, impallidire. La 
Crufca. 

Palido, pale, bifme. 


° PAL 
Palio, news difens, il n'eft pas fi 


PAL 


una l'autre, 


bissil ne creit pas legerement , E'|* Pallizzire , en jargon, inffrui- 


corlo il Palio, s, reurechoje gft fai- 
te. Può andarc al Palio, i.la cho- 
Se eft bonne, & bonorable. Vincere 
il Palio di S. Ermo, gagner le 
prix de S. Erme , i, étre grand ca- 
jolleur, 

Paliòtto, un devant d' Antel, 

"pa » € palifchérmo , un ef: 

mita 

Palifcelli, bouts dechandelle dont en 
en faut d'autres, 

Palifchérmo, wn e/quif. 

Paliùro , plante qui reffemble aux 
cheux, 

Palizzîto , palizzata , palis . } La 
Crufca. 

Palizzo , wne palifade de pieux , palis, 
pron, ts. { La Cr. 

Falla, balle , pomme de chenet, Ge. 
fem, Avèr la Palla in mano, è. 
Faire tout ce quel'onveut, avoir la 
balle en main. Afpettària Palla al 
balzo, atrendre la balle au bond , 
i, attendre l'occafion , Una bella 
Palla , un beau coup de balle qu jeu 
de paume, 

Palla a vento, ec’ ef un petit ballon 
plusgros gu' une balle, dont an joue 
alalengue paume, autrement, pi- 
lotta, 

Palla di fapéne, favonette, fem. 

Palla molcita, favenette mufgufe . 
Giuocàr d'uno alla Palla, neusdi- 
Sons, baloter une perfonne, 

Pallacana, forte de ciboulle , 


Palidore, paleur, fem, j Ce mor Ira-Pillade, la Déeffe Pallas. 
lien &r les trois precedens s éerivent (* Palladéllo, écbalas, mafe. 
Pallidio, la figure de Pallas, dani |Falménto , preffe è, & preffvir.i. Ma- 


auec double L, On les rrouvera plus 
bas, 
Palificaménto , palis, palifade. 
Palificire, faire des paliffades de pieux, 
Item, pi/oter, fraiferunetranchéie, 


CC 

Palificita, e palizzita, palifade, pa- 
lis, pilotisfraife en terme de fortifi- 
cation, | VoieXce qu'on a dit au mot 
Palefata. 

Palificazibne , palifade , fraife de 
sranchée. Fefte Palile, fites de Ta- 
lés , "Déeffe des bergers, 

* Palilo, petit pien. 

Palilogia, Talslogie, repetition dani 
un difcouri. 

Palinodia , palinedie, Cantàr la Pa- 
linédia, chanter la palinodie , fe 
dedire.. = 

Palinuro, promonroire dans la mer, 
Item, /e Diew des Mariniers, 

Palio, Pallio , reanteaum, mantean 
Royal, &c. 

Palio, certainprie que l'on court en 
Italie fur des barques ,, & quelgue- 
fois a pied, 

Palio , tejle a mettre fur la biere des 
morti, undais, cu un ciel, & wr 
certainornement que porte le Pape 
«ua jours falemnels en forme de chas- 


né. Nonèdi quelli che coscono al' Palin pallimo,fe remvayer la balle Ul Aguzzare ilPalo nel gingechio,fer = 


une medailles 
Pallamiglio, le jeu de mail. 


re, 

Pallone , ballen , pron. 0 fermé. 
Gonfiàril Palléne, i. flatter, den- 
ner de belles paroles, rendre gloriena 
oufuperbe , 

Palloniéro, faifeur de ballons, 

Pallore , Pall:ido:c , paleur , pron, 
o fermi . $ La Crufca, 

Pallotta, balle, beulerte, favonette, 

ron, Oewvert, ; 

Pallottire, baloter, 

Palléttola , benlette , chique , crot- 
te d'asimal, pron. le premier o 
euvert, & leficond fermi, } Fic- 
cia di Pallérrela , en /e dit des 
gens quin'ont pont de honte . ka 
Crufca, 

Paliuzzire, balotter, ploter au jeu de 
fpaume, pron. ta 

Palma , palme & palmier , pane 
me de la main , un empan., 
une mefure de cing 4 l' aune, 
Tenèr in Palma della mano, 
i. efimer , faire cas d' une pero 
fonne. - 

Palmare, couromner de palme; , Item, 
empaumer, & mefurer a la palme sw 
empan. 

Falmita, coup de plat de la main. 
Item, unerite de cerf paumie, € 
un empan, 

Palmatòja, wn baton de pelerin fait 
de rofeam. 

Palmeggiire , 
mes , Item, 
pan. ’ 

Palmatùra, paumwre. 


conrenner de fpal- 
mefurer a l'em- 


cinirea duc Palménti, i. manger 
des deux cose? 


Palle, lesballes de l'Ecu, omarmesde Palméro , palmier , pron e eu 


Florence, 


vert, 


Palle, palle, cri de joye des Floren.|Palméto, lieu plein de palmieri, pron» 


tins, 

Palle, lestefficules. 

Palleggiàre , Galotser , ploter qu jeu 
de paume , 

Palléfco, pale, bléme, pron. e fermi. 
Scudo Palléfco , few d' argent ew 
ducaton de Florence ymargue de cing 


balles, pron. 0 ferme. | 


Pallécta, periteballe, boulette, pron. 
efermi, 
Palliire , pallier, 





' 


cfermi. 

Palmiére, bermite, palmier, 

Paliniéro , hermite , perteur de pal- 
mes, 

Ralmifero , porte palmes. 

* Palmiprimo, vin fait de fruis de 
palmier, 

Palmira, Talmire , ville des Afi- 
riensbatie par Salomon, 

Palmite , branche, rejerton , boun- 
con, Item, trilcio, 


Pallidérto, palliativo, pallidiccio, | palmizio, palmier, & palmer que (* 


unpenpale, pron. è fermé. 

Pallidézza, paleur, pron, e fermé ,| 
È les za, comme ts, { Irem, palli- 
dità. La Ch. 

Pallidfccio, un peu pale, 

de , pabr , pref. pallidi. 


co. 

Pallidità, pilenr, fem. 

Pillido, pale, bléme. — 

Pallidòre, pallidame, paltur, com- 
leur bleme, ' 

Pallino, petite balle, boulette, Fara 


om donne le jour de Tafques fiemries, 
+ La Cry. 

Palmo, empan, pied, Un Palmo di 
terra, un pied de ferre, 

Palmone, une perche ou branche pleiut 
de eluaux, 


Palmuccio , jeune om prtit pal- 
mier, 

Pilmula , petite palme , Item, 
le cotî le plus large dd: une 
cote, 


Palo, unpal, nnechalas, unparean, 


è 


PAL ? 


ve une affaire dangereufe pour (M$ + 
Rimondire un Palo, i, recevoir des 
baftonades. Dì Palo in frafca, Mars 
de propos, d'un difeoursen l' autré. 
Saltàr di Palo in frafca, fauser du 
© a l'ine. i 

Palo, pieu, un pal en terme de bla- 
zen, Al Palo di Roma ; forte de 

gen. * A Pali, palé, en cerme de 
blazon. 

Palomba, colambr, fem. 

Palombijo , palombaro, celembier. 

Palombino, colembin, couleur, 

Palombina, eifean comme le Lanier, 

Paléinbo, pireon, 

Palombole, /orse de figues vertes , ex- 
cellentes, 

Palpibile, palpabile, 

Palpare, palpable. 

Palpire, manser, toucher. 

Valpare, renir le bout desrames dans 
l'eau, pour empicher qu'un vaiffean 
n'avance, 

Palpatibne, attonchement. 

Palpatore, palpatrice, qui manie. 

Palpébra, paupiere, fem. 

* Palpebrizzire , clignetter , pron. 
zz comme ds. 

Palpebréni, paupieres bien grandes . 

Palpeggiire , manier , satonner . { 
Item, brancicire, La Cr. Andìr 

* Palpeggiòne , séter , satenner , 
aler asdtons, 

* Palpegone, atdrons, 

Palpévole, palpable . 

Palpicéne, aratons, adv. 

Palpitinte , palpitant. 

* Palpitinea, palpstation, pron, ts, 

Palpitàre, palpiter, 

Palpitaziéne, palpitation. 

, Palpéne, atdrens, adv. 
Paltonerie, gueuferies,mechancetez,. 
Palténe, guenx, fripon, coguini 
Paltoniére, unguenx, un Sripone 
* Paltonite, guewfer, friponner,pref. 

Itonifco. 
ltrocca, une queufe, 

* Paludile, demarés:, f La Cr. 

Paludaménto, corte d' armes des an- 
ciens Romain, | velta militare de' 
Romini, La Cr. 

* Paludire, verbe, fe faire un ma- 
recage . 

* Paludàre, adjefif, marecagenx. 

Palude, marecage, mafe. 

Paludéfo , marecageux, 

Palvefita , um rempars de boucliers , 
pavefade, Item, cartains berds d' 

ctoffe rouge , & blanche, que l'on 
mer aux navires, lors que l'on 


, mrtend, ou quel'omvent douner uni 


errgg had mer, 
Palvéfe, bonelier, mafc.fIrem, pa- 
vile. La Cr. i tene 
Palufelli, perssspiene, 
Palùftre, marecagenx, 
Palizzo, petit échalat, 
* Pambére, du pain s & a boite. 
Pimbalo , & pimalo , forre de poif- 

Jon, 

Dix.Ital, Fran, Tom, 1 


PAM: 
empatia o Pampelune , ville capi» 


de Navarre. 
Pampanijo , qui produit des pam- 
res, 
Pampanire , peuffer des bourgeons . 
Item, ébourzeonner. 
Pampanélle, felongrelgues-uni, den- 
telles, 
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parade an Diable, i. perdrofapeino» 
gagner pour autrui. 

Panateria , pannererie, 

Panitica, provifion depain ou de bif- 
cwit , { Itemi , paniggio. 

Panatiéra, pamnetiere, & panneterie, 
boulangere , 

Panatiére, pamnetier, boulancer, 


Pimpano della vite, erecetse de vi-| Panca, banc, mafc, 
gue, pampre . Affai Pimpani e|Panciccia, wubanc où l'on va caufèe 


pocauva, mons difons, belle mon- 
tre & peuderappore, 

Pampanòfo, pieen de feuilles ou bour- 
geons, pron. e ferme, 

Pampapàto, e Pampepito, forte de 
pain comme le bifcuit, fait d' epices 
Cr de fucre, ou de miel, avec despe- 
tits merceanx de citron confit, 

* Pampariglio, pamparigio, du pe- 
hit metier, cornets, omblies de petit 
metier, : 

Pampinire, ébewrgeonner, 

Pampinirio, gui prodwit des feuilles ; 
È print de fa 
gne. Spézie di trilcio. La Cr. 

Pàmpino, crocette de vigne , pampre, 

Pampinéfo , plein de bourgeons, 

Pan, Pan, Dieudesbergeri, 

Pana, ponr pinia, delaglu. 

Paniccia, confeion pour canferver le 


en publio , 

Pancacciéti, des cajolleurs qui r'amu- 
Sent acaufer fur les banes des bouti- 
ques, des places, dre, 

Pancile, capi: fur un banc, f La 
Crufc2. y 

Pancafciàto , /oupe aw fromage . 


‘{Pancita, un rang, defeps de vigne , 


Item, plein unbane. 

* Pancétta, pancerte , petite pance, 
pron, è fermé , 

Panchétta , petit. bane , & chauffe- 
pied, pron.o ferme, 


mit, | branche de vi-|Pància, lapance . } Item, ventre . 


Dante l'a apellicpa, mai ce mot a 
vielli. péccia & trippa pour dire la 
mimechofe font des mers bas, + La 
Crufca. Grattirli la Pincia , è. 
étre vifif. A Panciatéla., nous di- 
Sens a ventre debantenné , 


vin, PC'eftuncompofe de pluficurs Panciano, parsu. 


drogues, La Cr. 

Paniccio, mawvais pain, 

Panacéa, panaece, qui fert a plufieurs 
Manx, 


Panciàre, emplir la panee , E de'Pan- 
ciàtici, ileff de laracedes Pantia= 
tiques, i.ileft gros gras, 0u pane 


su, onpangon. 


Panacéa, panacée, fouffre d' antimoi-;* Panciarudio, bufte al E/parnole. 


ne, 
* Panida , pain cuit , forte de pa- 
made , 


* Panadélla , panadina , petite e 


nade. 

Paniggio, provifion de pain . } La 
Cr. vienx mor, Una nave di Pa- 
naggio ew Pannaggio, un vaifftau 
chargé de drap. ra) 
cogalimarbias de M, Veneroni, }' 


Panciàta, wme ventree,* 

Panciéra, buffe a! Efpagnole, pron. 
douvert, 

Panciéra , e panziéta , armure qui 
couore le ventre, Tafléni. 


Pancierdne , la partie de>l' armure 


post et le nembril , pron. 0 


Il fans debrowslier Panciétta , petite panee , pron. è fer- 


mi, 


ai dit que Panaggio fignifie provi | Panciollire, s'emplir le ventre, vi-o 


fion de pain, je dis prefentement , 
que Pannaggio ne fignifie rien , par 
ce que les Iraliens n ont jamais ima- 
giné un tel mit pene dire quantità 
de drap , quantità di panno, 
mais ils direient , una Nave ca- 
rica di panni-lani , ew di panni di 
lana. 

Panattiéra , corbe.lle a mettre le pain, 
Item, panneterie, 

Panima, ville d' Amerique. 


vre en goulu., A Panciblle, 4 ven- 
tre deboutenné , pron, 0 swvert, 
on dit ftare, eutenére a panciòlie 
pour dire que l'oneft avec toutes fes 
commoditez, , tenére o ftare con 
ogni commodità, La (rufca, au 
mor Panciélla. 

Panciòne, groffe pance , pron. 0 fer- 
me. 

Panciùto, pansa, 

Panco, banc, mafc. 


Panita, pamueterie . Item , une ri-|* Pancicco , moix qui creit fur des 


viere a Modene. 


Ffewrlles de chéne, 


Panariccio, panaris, forte de mal d'* Pandénte, gui declare, pron, e ew- 


avanture fur le bout des doigts. 
Item, bourten au vifare , 
Panério , liem ew l'en ferre de pain, 
Paniro, buche aupain, corbeslle, 
Panarudla , spannegiere , huche au 
pain. 
Panita, dupaincuiten morceaux, il 
ef different de notre panode , Far 
la Panita al Diavolo, fasre de la 





vert, 

* Pandénza, manifeffation. 

Pindere, declarer, manifefter . { (0 
mor eft sroplazin, les anciens s'en 
Sant fervis, la Crufcale met, mais 
il vant mieux l'éviter, 

Pandétte , les Pandeites, 

* Pandévole, guife peut declarer. 

Pandòlo,ferte de jew d'enfans en Italie. 

z3 Pan- 
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358 PAN PAN = PAN 
Pandora, fandere, infirument de nui- Panetteria, pannetterio, * |Pamnicéllo , dinge d'enfant, & un pri 
fique. !Panettiere, pannesior, & boulanger.| rit lince, un momchoir, ’ 


Pandora , nor d'une sras-belle fem- 
mea qui tous les Dicwx firent leur 
dons, fsaveit , Pallas de la fosen- 
ce, Venus de Ja beamte, Apolion de 
la mufique, «Mercure de l'eloguen- 
ce, Fc » . 

Tanc, pain, & le Dieu Pan, 

Pan lavato, rétics au vin, 

Pan per fociccia , i. la pareille, un 
pos: pour knefeve. Perun pezzo di 
Pane, a vil prix. Mangiare il Pa- 
pea tradimento, i. ne cagner pas 


l'anéeto, pesif pain, Item, sn lin |Parinfcoli, drapeaux , linges, 
qu. Pannicolo, pellicule, fem. 
Panfuffo , lo wedrébbe Panfuffo :|Pannicula,pellieule, fem. 
nous difons , un aveuciey mordrost, |Panniculéfo, plein de membramerow 
Pinia, giu, fem. La Pinia nonten-| pellicules ; 
ne,la glun'apastenu, vousn'avellPamnilàni, drapi, draperie, 
pa: eu ce que vous defiriel. Pannilini, linges, le linge qui fert a 
Pania, vergettes encluets pour prendre| l'ufagede l'homme, lingertes, Ben 
les cifeanz. Giuoco dolce ha Pania| fornitoa Panni lini , &son emmane 
amira, ideft, apresles douceursoni| ché, qui aunbrau membre, 
trouve de l'amertume , Invefcàrle{Panni d'ari:zo, sapifferies, fentii 
Panie , engluer les paneaux ou ver-|Pannina, draperie, drap deluine. So- 
ce que l'ommance. Cercàr migliori gerres,cimes d'arbriftcaux engiuez,| notutti d'una medéfima Pannina, 
Panechedigrano, i, ne feconren-] Guar. * i. ils font tews d'une mim forte. 
ter pas de la raifon , Abbiamo|Paniiccio,peauaconferver les gluama,|* Pannito, cafague, . 
mangiato il Pane de' putti, nousi Paniire, eng/uér, Panno, drap s tesle, unétaye en l'ocit* 
avons mangé du pain des enfans s| Paniccia, colle faite de farine, onde) unepeaugui s'engendre fur le vin, & 
i. nomi avoni palle par-la , nousì giu. autres ligueuri, 
avoni éte fujets au fouet, Se noniPanicéllo, petit pain, Item, petit lin-| Panno da morto, drap de mort. 
veniva, il Pan muftiva , maus di-4 ge, rfui-main. Panni, babit ,dulinge, 
Sons, notre pain me fe gdte pas, a\Paniccio, chofe pétrie en ferme de pa-| Panni del vifo, taches de rougenr, 


















mn homme qui viens pendant que me in, unpain, Item, du pami, du Panno-lino, teiletres-fine, linge, 
dinon:, & que news me veyoni pasj  millet. Panno di grana, écarlate. Chi hà del 
volontiers . Panico , du panis . Panno può menàrlacoda , gui 4 de 

Pan di San Stefano , now: difens, mi-|Panicòne, un gros manigeur. drap pent feconer fa quewe: c'eft-a-di- 
ches de S, Etienne , des pierres, Panicula, legui, guide chine, re, qui adegquo:peut faire ce qu'il 

Pane, euva, ux pauvre coguin, gui Paniéra , pamser, pron, e omvert. vent. I Panni ritanno le ftanghe, 
ne mange que dupain & du ra:fin ,' Panieràro; faifeur depanieri, les draps ou labitsrefont les barres, 
«n payfan. Dir Pan pane, «ppeller, Paniére, panier, prom, eeuvere. Avèc| i, les belles pr feto beaux si- 
les chefes par leur nem, le budella inun Paniére, a, aver] Seaux. + La Ciufca. Star ne' fuoi 

Pane pane, chedicarnece n'è afsii,| grande peur: nous difani, chier dans\ Panni, faire de foi, fansl'aido d' 
colafe dit d'un homme quiaun gros] fes chauffes, autrui. Bella fotto i Panni, delle 
membre, Panieruzzolo, e panerizzolo , petit] /ouslelinge, 

Pancotto, </pece de panade » panier , coffim . Pannocchia, spic, bouten de femenci, 

Pangrattato ,° pansde, ferì, Panione , qluau , mafc. 1 Panibni] panicule, uneforte d'écrevice, 

Pan porcino, pain de pourceam, plane| + amoròfi, les astraitsdel'amour. |j Pannécchia, pour La partie natmre!- 
to Paniùzza, vercettesengluées. lede l' Homme, La Cr. 

Tan d'orfo, aubcpin, arbrifeau. |% Panizza, panade, pron.ts . Pannocchiéfca , de poulin, 

Panbuffttto, peri pain blanc sencel-|* Panizzo , panade, pain bowilliavec| Pannocchiùto, quia une sire comme _ 
Jent, Ifab, Cortéle, du beurre youde l'hmile, les berbes qui'‘portent de la graime , * 


Pane in brodo , panade, fem, {| Panonféa, eu Panomféo , spitere dul gui aun cabochon, è, bien emman- 
du pain trempe dans du bouillon .| Dieu Tan, i, gui entend les vo-| chi. 










Mangiare il Pan pentito, /t repenz| ix. Pannolino, drap, mafc. 

tir. Fanna di latte, créme, fem. Pannofità, taye fur les yeux. 
Pame di zucchero, pain de fucre , Panna , faches derouffeur, tannes . Pannéfo, fourni de draps ou toùler, 
Pan perdito, nou: dirions , dubientPinne , taches de rauffeur. }rem, convere d'une saye ou pelli- 


malemployé, id ne vaus pas le pain 
il mange, : 
Panegirico, panegirigue, mafe. 
Panegirifta, panegirife, a 
Pancllare , charmier , enchanter , 


nniccio, mawvai: drap, baillon,] cule, È 

chiffon, Panno, reulean de Tiferan. Item, 
Pannajudlo, drapier. une forte de fer a crocheter. (Ceft 
Pannaréccia, mal d'avanture. ari uve inflammartion d' amigdales, 
* Pannatora, un fretteir , pron, o] lesoreilleni. 


Panellino, petit pain, { La Cr. fermi . Panomféo, Panomphéo, <pitere gu 
Panellino di badia, promeffes. Panneggiite , draper , en terme del ondenne am Dicu Pan, c' ejè-a-dire 
Panéllo, un falòt que l'on allume en) peinture, faire la draperie, qui doit étre boneré de tous, & qui 
semi de rejoniffance, Item ,charme,|Panneggiatora , drapersa, «n germe] entendioui. 
& petit pain, pron. è owvert. de pesnture , - Panéro, ferte de mefure. 
Paneréccio , mal d'avaninre. Pannello d’argento, fewilie: d'argent, Panòfo , fourni ds pain , pron, è 
Panerécciolo , mal d' avanture auf pron. e ouvere, fermi . 


bout dei doigss, 


Pannélli, drapeaux, pron. envert.! Panfa , nom d' sum (onful Remain, Ca- 
Paneréllo, petit panier, pron: è cu- 


Pannéllo , frorsesr., pour fretter la) porali. 


vert, ite, Pantaléna , peifon 4 coguille, 
Paneriizzo è & panernizolo , prtisi Pannéfco, de drapesnv, prom.e fer- Pantalone, Pantalon, 
pamor, mi. Pantanéto , un beurbier, pron. è fer- 


Pannétto , un perit linge ,umofervict-| mi, 
aux doigts. re, une towaille, un frettouwr , un Pantino, beurbe, fange, fem, 
Panetàjo, bonlanger, & pasnetier, moucheir, pron, e fermi , Pantanofo, dorrbrua . 
Panettiére , e Pancttitra , boulas | Pannia, méchante berbe guicroitdan: Pantarino, terne graffe, & mareca- 
gere. les mariti, j soft. i 
an 


Paneticcio , panaris , mal gui vieni 


PAN 


Pantedne, Temple de rows les 
Rome, 

Pantéra, panterre , bmberne , femelle 
du léopard , pron. c eswert . 

Pantéra , pantiere , forte de Fleri A 

Pantiéra, pantiere, forse derit, pron. 

. CoMVeETT, 


Pantéfola , Pantifola, pantesffle , mu- 
le 


Paniùnto, Pan unto, p4infaufré, n 
rorie au beurre on ala graffe qui com 
le du roti:, " 

Panza, /apance, 

Pinzana, ballivernes , fattifes, ba- 
dineries , pron, ts, { Item, baggià- 
ne La Cr. Dir Panzine , en faire 
a croire, pron. ts. Pigliàr Panzine , 
s'entretazlionies machoires, prendre 


nn mor pourl'autre, fe meprendre ,. 


pron. 68. 

Panzare, s'emplir le ventre, pron. ts. 

Panzaro, ferre de umexcellenten Tof- 
cane, pron, ts. 

Panzarone, jague de. mail, pron. ts, 

Panzata, mne ventre, pron, ts. 

Panzeruòla; peritecuirafe. 

Panziéra , la partie de l'armure qui 
sceuvie le-ventre ,panciere, plattron, 

> + LaCro..1:;1€ . R 

Panzòne, pansu, groffe pancey pron. 

ù Ari ‘ 


pagolino, ceeber: fasvaze » 


USL. 1 € 
Paolino, 
r cifenu. 
Paonizzo, vieler, pron, ts. 
Paéne, pien , prori, o fermi, 
Paoneggiàte) fainé.le pan fc pana- 
.dèr. ’ 
FaonéfTa:, paen , fimelle. 
* Paornàre , sbftwrcir, 
» Padeno ,, obfeur i * è 
Ba pa, le‘Tape. } Le Souverain Posti. 
i fu, l'Evique dé Romé, Tornare di 
-a Papa Véfcovo , 
Mennier.,, 
Papabile , babile a irre Pape è. 
Papafico, forte de banner ,i comme u 
bonnet a l'Angheifei 
Papafico ,: une forte, de sile om convere 
fure,, ì » 


















PAP 


comme de paver, 


Papaverina , forte de laitue pommie . 
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Dicurx'e-Lapaverata, mn ads converi de fieuri Pappe, tesres, mammelle. {On na” 


Zemais dis Pappe poser dire naammel- 
les, mais Poppe au pleuriel, 


Papivero,pavet, membre, «Metaph, | Pappo, met d'enfant, du pain, 


Papavero felvatico, 


du rusner une affaire, 


Pape » voix d'admiration hic lhé! hi 


Die, | Dante s'en 4f fervi, mais 
il n'eft pasaimiter, 
* Papelléne, papille, pron.o fer- 


Paperàre ,. faire l'aifon. 


Paparéllo, jeune eye fart petite, pron.|' 


Couverr,. 
Pipero ,jtune eye, Come i Piperidi 


monna Bionda ; sd. e# allevatok 


nelle corti, come les jewnes eyes 


de dame Blonde el: vé,ito nourri dans 


des eours i cela: fe dit de coux qui n° 
ent jamaiz forti de leur logis ,.0ude 
lewr pays , 1 Paperi voglion me- 
nare, a ber le oche, nous difan:, 
vous voeulez montrer a votre perca 
faire des enfans. Buon Papero, & 
cRuiva oca,i, ben ctant jenne, & 
michant en vieillifant. 

Papiro, papier , forte de plante en E- 
spes. ‘ 

Papiro.» méche de chandelle, 

Papifti ,,Papifies, +. Nom que les Pro- 
reH ans dennent aux (atholiques Re- 
mains. 

Papiftico , de Tapiffe ou de Pape, 

Pappolata, niaserie, fottife. 


| Pappa, dela bewillse ella eft. faite de 


paincuit comme de la panade, Les 


enfans fe fervent de ce mot pour de- 


mander de pain, Item, Papa ou Pap- 
Pa, Pere, 


Pappacchidne ,. grand mangeur, gou- 
devenir di Eviquei lu. A 
. : “  |Rappafico, papefigue s cifegu ,becquefi- |: 


que. 


na, bounet al'Angliife  Taf- . 


Pappagallé[co, de perroguer... 
Pappagalléfla, une babillarde 


I liewc, Driz- 
zazci, Papàveri ne'gambi , redre/- 
Ser lespauots parla tige , i, rompre 


| Pappolire ,niasferies d'enfant, 
Papponise, gourmander. 
Fappone,gonlu,gaurmand., 
Papula, boutom, puffmle , enflare , in> 
fammation, 
Delbo, picinde boutons., cu puftu- 
s 























* Papuzzina , calandre, ver qui man, 
ge legrain, pron. ts. 

Par, pour pare, ilfemble, il pareit. Mi 
par cent'anni , le remps me dure ,. 
il ame fermble quisly acent ans, Due 
Para, tre para, @re. deux paires, 
Eross paires re. 2 

Pàra mano ,. egnds la main. . 

Paribile, qui fe pout parer: ou évi- 
ter. 

Parabole, parsbale, fem 

Parabolino, unjafeur , un difeur de 
parabolés, f item, ciarléne, chiaca. 
chieréne. si 

‘Parabolire , dire des paraboles .. 

Parabolico, de parabole . 

Pataboléfo, plein de paraboles. 

* Paracimeno ,.fbree de vin. d'Efpa- 

gue, Parochimen, 

Paracòre ,,chofe cordigle, priferva- 

tif pour le: coeur, potimen, &c. Are- 

tino, prend Paracore, pourcè gui ejt 
autonr du corur, 

* Baracucchino, une chefs de rien , 1 

; Teff.. 

bed Duilasia , confeltion cordiale , 

> pron. oauuerr,. 

Paradifire, merrre enpatadit, 

Paradiféo , 0:feau dè paradis ,. 

\Paradifetto , petst paradis, prom 0 fer=- 


mi. 

Paradifo, Paradis. + luégo dè'Bei- 
ti. Un mingia Pàradifo :: nous di- 
- fens un mangenr de crucifix., unbi- 
got, un bipocrite, p.Ondir mieux ,. 
picchiapétto», ftropicciéne,. gràf-- 
* fiafanti). &e, La Cì, 

Paradoflale , contraire: a lacommune 


Papafico». papefitue-.. 

Papagallo sperroquer smafo. 

“ Papigno, paver , mafe. 

Papale, Papal,, Pontifical, 

Papalino, paohino, cacber fauvage , 
cifeau . Pan Papalino, dupain blanc. 
4a Rome. 

Papili, farte de poires,, 


Pappagallo, perroguer, x 1 opimiondes amtres sparadexal.. 

* Eipfeminni sgurmentifio» fem; Paradéfio ,- paradone , «prom, O eu- 

Pappardélle, forte de viande depate,|- vert, . : . x 

i frite dams. du. bowillom de ‘luevre .|Parafésna:, ce que: la femme: apperte: 
Talfloni.. ’ . x |: ousrefadote .} Item, Sopra dote, 

Pappardine,. wiande de péte. Concio}:. La Cr. > - x È 

» conde-Pappardine, afsifonnecom-|Paraternale , le furpius de lq de.. 


mecerte viande-la,. i, bien accom. |} te,. 






Papalifti yPapiffes, modi par. iremie , c'efi-a-dire , mal|Parifo, paraphe, mafe. 
Paparelloy petit sifon. béti , 0u mal accommedé , Parafrafi paraphrafe , fem. 
Paparino, jeune ofod, » Pappare, mabger coulument:, {( La{Parafuòco, écran, ce 


Paparo, sifan, mafe. - 


* Papiflo, mochef de Religion parmi| 


les infidelles . 
ge Pei dignité de Pape, 
Tapito, (+ -Pontificito ) Papiuté , 

Tontificat , 

Papite , cocquelieoe , fenr nbampi- 
tre, % 
Papaverale , cor quelisse, 





Papparotto, de la bosillie .. 
Papparaorta ,..de la boysllie eu du navan: 


Cr. ) Item, «ppeller papa,denner de la\taragillo, forse de cordoge darsun. 

bouiic.auz.enfante vaifean,. 

Pariggio, parangon , compara;fon spa- 
rage., apparcil.. 

pour lesenfans, Pappatàci, un Pap- * Paraggiice, préparer.. 

pataci. ,. un cornard , un volon- *Paragonanza , comparaifan, pergn-- 









taire qui mange & fe tait ,,unbon 
homme, 


Pappatore , sn gouda . 
Pappatura, £onrmandife;. 


gov, pron. ts. 
Varagonire ,. paragone , épreuver > 
" compareri. 
Paragone; pierre dé touche , comparaî». 
' Z 4; fan »» 


360 PAR PAR 


fin, paruncon, cpreuve , combat [ Parco, unpart. + Lieufermé ok l'm 
pron, 0 fermi , Al Paragòne, i. al',f nourrit des bétes fauves , Daner , 
spreuve spron. 0 ferme .Di Parago-| Luogo dove fi racchiudono le fié- 
ne, le plus fin, le plus exaellent, 
pron. o fermi, piro, La Crufca. 

Paragonévole, comparable, qui fa peut Pardaliinche , forte d' berbe , rau- 
parangoner excellent en fon efpece.| re, 

Parigrafo, marque a la marge, Pardilio, forre d'engueme; 

Faragrafire , paragrafer, * Pirdalo, unpluvier, vifean, 

Varàgrafo, pararrafe, Pardéllo, veron, peiffon, 

Paraguinti, mor rsré del Efpagnol yun| Pardiglio, chewal gris moncheti. 
prefent quel'on donne a qui apporte! Pardo , leopard , Item , conleur de 
de bonnes nouvelles ,quafi une paire| fable, gris. 


re, cintoodi muro o d*altro ri-. Parére, fembler , étre d'avis 


PAR 


| Parentecio » pauvre petit parent, 


Parénza & apparénza , apparence , 
pron.z, comme ts. 

Ci ’ pref. 
pajo; & paro, paffé def. parti & 
parvi , fut, parerò & partò , pare. 
parfo, & paruto, epr. paia , &re. 
Mi Pare, il an'eft avis, sl me fem 
ble. Nonvi Paja ftrano, ne trou- 
ver pas étrange. Mi Par cent'ane 
ni, cela me dure cent ans. Mi Par 
mill'anni, 1/7me rarde, Non Par 
più d'ello, cen'eft plus lui. 


debonnesnouvelles, quafi une pasre de # Pare, mot Lombard, pour padre .| Parére, opinion, avis, 11 Parèr mio, 


Canti. Pere, 

} Paralisia ,emParlasia, rifoluzién dil* Parecchiire, appareiller. 
nervi. La Crufca, Paralifie, ma-|Parécchi, & parécchie, plufiewrs, 
ladie caufee par la réfelution desi Parecchio , appareil , Item , pare. 
nerfs ‘Dane. il. 

Peralitico , paraligne, Parcggiaménto, comparaifin, 

Paraleilire, mefurer également. Pareggiire , comparer , égaler . Me 

Paralélle, paralelle , pron. è ouvert. 

Paraménto, parement, 

Paraméfche, chafe-moncbes . 

Parangonirc, parantoner, Banquier, 

Parangoòne, parangen.Veyez Paragdne.| Pareggiatére, gui égale. 

Paraninfo , paransimphe , Item, un|Paréggio, égalité, comparaifon,fen, 
faifeur de mariages, Item, uneffe-|* Paréglio, comparaifon, fem. 
miné, Parélia, parelie, quand le Soleil im- 

Parapétto , pardpet, pron, convert, prime fon image fur une nue, 

Yarapigliire, Paràre, parer , donner|* Paremgito, pali, palifade , 
ou tendre quelgue chofe , commel* Parénchima , /ubff ance des entrail. 
tendre la jone , priparer , prefen-| les. 


prevalu, terme de Banguier. In 


ter, Parentido,parenté , affinité, alliance, 
Parire, parer, qui fedit des chevauz, 

arriter, nità, e parentéla . + La Cr. 
Parircuna pofta, jouér un coup. Parentiggio, parenté, fem, 


Parafguirdi , closfons d'ais entre les|Patentàle, de pareme , {de pere, pa- 
chambres des Galeres. ternel , da padre, patérno . 
Parasifmo, e Parosifmo, paroxifime,} Crufca. 
redoubiementde fivre , Parentare , apparenter , allier , ma- 
Parafitccio, gros écornifffeur. pier, 
Parafitire, écornifRer, Parentério, peremptoire, 
Parasito , écornifffeur , ebercheur dei Parentito , parenté , alliance ; ma- 


franches lippées, turlupin. riazt, . 
Paraléle, parafol, pron. ofermé, Parènte, parent, parente, hem, pe- 
Varita, parade, Item, rempart . Fat) rec&mere, 


la Paràta, faire parer le cheval, "| Parénte di Beltrime, i.un friand, 


arriter, Parentedel Giicca, un fr, un loun- 
Parito, rempart, mafe, daut, 
Parsto, paré , préparé , Parénte dell’afino di Balaim, i, gua 


* Paravanghi, laboureurs , bicbewrs.| porre lewin &-boio de l'edu. 


il mio parére, mon avis, mos spi- 
nion, 

Parélle, animanx d'inde, gui demen- 
rent fur les arbres tant gu'slsy rrow- 
vent a manger, 

Paretàjo, luew os l'on prend les vifeaua 
auec le filet volant. 


ne fono Pareggiito, fe m'en fuis|Taretira , parctària, e parietària , 


parieta:re, fem. 


Paréggio, enconformisé, terme delParéte, e pasiete, mnr, muraille , 


pron. è fermé. , 

Taré:e, & paretélla, un filet volant 
a prendre desorfenux, 

Purétolo, liewm em l'on prend les ci- 
Sraux avecle filet volant, pron. è 
ferma , * 

Paretdnio, erande ville qui a un grand 
porten Ecypte.» |! . 

Paréria, filet volant , prononcez @ 
ferme, 


race, marsate. + item, confangui-| Parévole, gui femb'e gtre apparent. 


Rargolarità, enfance, | dtem , pat» 
golézza, e pargolità , fanciullé2- 
Za eft meilleur, » 


La! Pargoleggiire, faire l'enfant, fouér 


comme font les enfans . | vaneggià- 
se, bambolegsiire , e tare atti dà 
bambini. La Cs. Cominciava à 
hr) pn giirgli nelvolto una gra- 
vità mafchile,unegraviné d'un home 
me pruda commengoit a parvitre fur 
fon vifage . Affarino . 

Pargolétto, pargolétta , jeune, jenne 
enfane . Ivem , mignard , bean , 
gentil. s 

Pargolézza , enfance , jeuneffe, prom 
€ ferme, & lez 22 comme t8, 

Pargolità, enfaxce . 


# Paravénto , pare vent , @u para-|Paréntedi Birtolo che vendè la vi.|Pargolo, unjeune enfanr, mot. poiti- 


Vent, pron, eouveri , gua, percompràr pane, meus di- 
* Parazzénio , forte d'éipie a laVeni- 
tieano, a Fantique, 
Parca, la Parque, ipargne. 
® Parcire, épargner, Parenteggiàre, imicer onreffembler a 
Pircere, pardonner. | Le motPirce=] fesparens. , 
ren'ef d'ancun wfage. Ondit enfa|Parentéla, parenté, alliance, fem. 
place , perdonire , 0 rifparmiire, Paréntefi, parentiefe, fem. 
Suivant les occafioni. | Parentévole , gui fe peudallier. 


Barche, lesarcis Pargues, Cleto ,La-  Parentevolménte, en parent, de fon! 


chefis, Atropti, coeur, | afferruofaméote , di cuo- 
Parciménia, pewr Parfimbnia, «par-| re, &c.adv. . 
gue , fem. 


* Parcimoniéfo, éparenant. 

Parcitò, fpargne, minage . 

Parco, menageur , ipagnenr , modert, 
'%. 


ts. | Parentido e/f meilleur, 

Parenticida, mewrsrier de parens, ce 
met n° eprca ufage , ll eft mie- 
mx » Paricida. 


que, unperitenfant. 


fon, Gentil-homme de ba Beauffe ,\ Pari, pait scgal . 
qui vend fes chiens paur avoir du|t Pari, al Pari, éralement adv. 


| Pari pari, Superlatif, a-la place dò 
Parifsimo, qui ne fe dit pas; & gu' 
on peut rendre en F rangiis par le 
mot trés égal, 

Pari del Regno,les Pairs du Royaume, 

Pari ocaffo, /e jeu de pair eu non pasry 
pair ow nen Duca , e Pari di. Fran- 
cia, Duc Tair de France. Tit 
pari, fredon, tricon aux cartese 


Parentizza, parenté, alliance, pron. | Pari difpiri, pairomron pair. Perua 


fuo Pari, psurun Lemme de fafer- 
te, pourun homme de fa condition = 
Da Pari nottri, comme gens de no- 
are forte, cumme nes il" 


PAR 


PAR 
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‘Da gentiluomo par mio, en Cava- Parlatorio, parloir, mafc. f it, par-,} Pardle villine, de vilaines paroles» 


lier commeje fuis. A piè Pari, 4 


joints pieds . Stare a piè Pari , i. Parlattice , 
avoir routes fes commediter. Del Parlatùra, 


lagio. 


iure dl s difcoureufe , 
e difeurs, le parler, 


Pari , but 4 but, tant a tane, Patlético, paralitigue, | infetto di 


Iteni : de front, quiete , Sià-| 


mo del Pari , neus fommes d Patliére, grand parleur. { 


deux dejeu, i, éigaux, quirtes, 

Pariino, forte de poifan, comme un, 
efcargor. 

Paricida, paricide , mafe. } Parri- 
cida. è 

Paricidio, méurtre, 
fcolin. { Paride, 
Priam, 

Parictària, pariétaire, plante. | pa- 
ritària e vetriuéla, la Crufca. 

Parjcte, muraille, fem. 

Parigi, Pariggî, Paris, ville Capi- 
tale de France, . 

Parigino e Pariggino, Parifien, de 
Paris, ltem, parifis. 

Parigfoli, forte de champigmons, 

Pariglia, doublet anjeude der, pair 
Aux cartes, 

Pariglio, comparaifin, fem. 

* Parilità, égalité, fem. 

Pariménte, parcillement , } Simil- 

ménte, adv. . 

Pirio, marbre que l'on trouve en l' Isle 
de Paro. 

Parifola, mefange ou fauvette . 

Parità, patitàte, e paritàde, égali- 
té, feminin. fit.egualità . 

Paritello, petit mur foible, pron. e 
envert. 

* Parladira, /e perler® 

Parligio, de barrean au Parlement., | 
ilJuògo, dove fi fà.il Pazlamén- 

. tes La Saledu Parlement, 

Parlamentire, parlementer. 

Parlamento, Parlement, Item, ha- 
rangue, orsifom, drfeonrs ; center. 

tin, é 

Parlinte, lant, gui parle, 

Peziontine, as dif Ly e'prense. 
Item, cajoleufe, . 

* Parlinza, d:ftouri, leparler, 

Parlare, parker, 

Parlàrcomei fpirititi, parler comme. 
les pofedez, i. parter per la bawche 
d'autrui, parler par ouî dire , 

* Paslare a piacénza , parler a l 
avantage de quelgu' un, parler pour 
complaire . Andise a Parlare ai 
Pilato, i. meurir, 

Patbire a fette, parker en mors con. 
verts» 


aricide , ma- 
'aris , fils de 
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Farlise con mano, montrer avec /a\Pardla per-paròla, mor d mot. .Pi-| 


main, ow enpouffant de la main. 

Pariàr con le mani , i, frapper . I{cén- 
ci Parlîri, paroles maihonnites , 
midifance, 

Parlasia, paralifie, fem. } VoieX Pa- 
ralisia, 

Parlita, difcours, mafe, 

Farlatdjo, parlvir de Religienfes. }| 
it. Parlagio. 

® Parlito, pour Prélato, Prelet, 

Faglatore, parleur, mafe, Ù 


patlasia, di la Crufca. 

rlato» 
re, cicalòne + chiachierene. La 
Crufca. 


Parma, paveis targue, Item, Par- 


me , ville d' Italie , | dont la 
«Maifon Farnefe a la fouverai. 
peté, 

Parmegiino, Tarmefan, + de Par- 
me, 

* Pirmola » partie d'une charrue. 

* Pàrmula, partie d'une charrue, 

* Parnafsiico, de Parnaffe. 


* Parniflidi, /es Mufes, 


Parmillo, Parnaf®, montagne confa- 
eree a Apollen, | les Isaliens deri. 
vent ce mor avec une 3 fenlement, 

Parnòcchie, fguiles, } ce mor n' eft 
pas connu en Italie, 

Paro, une copule, une paire , au plu- 
rier, pàja. Del Piro, de front, 
Item, bus 4 but , tant a tant, 
fgalement . A Faro , 4u pair, 
qu mime tempi que le Soleil, 
Taflo. 

Paro s-l dele dans l' Arclipel, onl'on 
srouve du marbre tres-blane , B. 
Paris & Paros Baudrand, Ove fe 
ne parò l'eccafione , em l'ecca- 
Sion 4 en prefenta . Tommàfo 
Cofto. ° 

Pardechia, Parcife, fem. 

* Parocchiàre , demeurer en une Pa- 
roiffe . 

Parocchétto, porreguet , pron, è fer- 
mé + } Pappagallo. 

Parocchiale, de Paro:fe , Parciffal. 
Parocchiano, Parciffen, Metaph, le 
Pape , Eviîgue, &c. | it. Cure, 

* Parocchito, perir perroquer . 

Pàroco , Pareyffen , pron. 0 fermé . 
it. Curé, 

* Paròffia, pomr Parviffe, pron. c ou- 

vert, ì Ce mos fe dit adverbiale» 

ment & fignifie., abondamment , 

enfemble Bc. voiez_ la Crufca èr ja 

mais Paroiffe. 

Paroffiale , Paroifial, } Ce mor é 

colui qui fuit ne fignifient, rien , 

parche qu' ils n'ont jamaisceti Ita- 

lens , 

Paroffiano, Parciffen. 

Parola, parole, pron.o omvert. 


. 


gliàre in Paròla, prendre au mor. 
Le Parole non s' infilzano , i. il 
ne fe faut pas fier aux paroles. Le 
Parole fanno il mercito, eli da- 
nari pigano, les paroles font mar- 
ché, & l'argent le paye. Far pa- 
réle, aver desprifes on paroles. 

Pardle da végghia , paroles d' entres 
tien, & paroles fans effet. 

Parole Brugnine, i. ce font des paro- 
les) & rienan bene, 


Sales, mal-bonnites, groffieres, &c» 

È Pardle villane , des wrors rudes » 
dpres, de meipris , de mauvifes 
paroles, 

Paroliccie, parole: desbonnétes. 

Parolijo, ({ ciarléne ) parleur, 

* Parolire, faire un paroli, au dea 
ou aux carter, 

Parolita, wne quantità de paroles + - 
Item, plesnune marmita, 

Parolétte, perites paroles donces, 

Piroli, paroli, auxdez, onauxcare 
tes, 

Paroline, doucesparoles, 

* Parélo , un chaudren-, pron.0e4- 
vert, 

Paroléni, de gros mots. 

Paroléfo, pleinde paroles. 

Parolazze, paroles impertinentes,fot» 
tes, prom ts. fe'eftun diminutif 
de pardla. . 

Parmorella , corde longwe denavire. 

Parofifmo], prati ile mafe. 

Parofolina , une forte de fasùverte ew 
mefange, 

Paròflola, fauverte & mefange , fem. 

Parpaglibne , papillon, mafc. 

Parpagliudla, papillon, mafc, 

Parpagliudla, parpajbla, monnoye d 
«Milan, gui vent quinze deniers 
des nòtres. 

* Parta, unoifeau appelli, une Non- 
nette, 

* Parra, en jergon, lefroid. 

Parricida, perricide , meurtriet . | 
de fon propre Pere. 

Parricidio, parricide, meurtre, 

Parréchia, Persiffe, pron. 0 euvert. 

Parrochiàno, ($ e Pàrtoco )un Curé. 

Pazsochiano, Paro:ffien. 

Parrirca , perrugue, 

Parrhfiola, parizza, @ parriizzole 
fawverte, 

Parfiménia, spargne, fem, 

* Parfimoniàre, épargmer , menager, 

* Pasfimonidfo, menageur,épargnant, 

Parlo, paru, femblé. $ parito. 

* Parfondto, compartageazt. 

* Partiggio, partage, mife. 

* Partinza, depart, pron. ts. 

* Partatamente, d part, 4 l'écart, 

Parte, pars , partie, perfonnage em 
Comedie , cote, partie en plaiderie, 
endroit, lien. | aupluriel, parti, 
fem, i ir 

Parte per parte, prix pourprix . Da 
altra parte , î: piera de Pau- 
tre core. La Parte, c’ ef ce gue 
sous difens , bonche d cour , c'eft 
auff une portion de pain & de vin 
qu en donne è un eftaffier, ou è 
une autre perfomne chez, les Cat- 
dinaux. Trelats , &c, d Rome, 
Da parte , & dalla parte, de la 
parte. Dalla parte mia, pour ma 
fare , ‘pour ce qui me pouche . 
Odi l'altra parte , e credi po 
co 1 mons difoni , gui n° en- 
tend gu' une partie n' ebtend rien > 

x A Par- 
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A Parte ) « part, a l'icart, Far| Particolarizzire , 


ben. la fua Parte , le Frango:: 


PAR 
Da partieularifer , 


dit, jouer bien fon jeu , fouer kien| * Particoleggiaménto , particulari» 


fan perfonnace . Far la Parte, jower 


fation, tem 


un perfonnare, Métterfi a Parte d' a oge i ri particularifer + 


una cola , fe méler d une chefe ,|* 


vowleir aver fa part , veuloir rel 
rrer enune chofe. Peril fig. N, da 


Particolo, persiculier, « 


Particula, parricule, & parcelle. 
* Particulare, particulier , maic. 


una Parte & per la fig. N. da un') Partigiana, parsuifanne, fem. f Spé- 


altra Patte, pour Monfisur N. d' 


zie d'arme in ata. 


une party & Demerfelle N. d' au-|* Partigianàta, coup de partuifane . 


sre pars, Compir la fua Parte, »° 
acquitrer de fon. devasr, Eijere è 
Parte, érre participant, partsciper, 
avoirparr. Dar Parto, faire part 
d'une chofe ,. i 
Parte che, cependant gue, 
Partecipante, parricipame. 
Partecipinza, parsirsparion, prom.ts. 
Partecipàre, participer,. 
Partecipazione, participarien, fem. 
Partécipe, participant, participante. 
Parteficare , perticiyer, 
Partéfice, partécipe, parsicipant,. 
Parteggiina, parsusfanne. 
Parteggianita , coup de parturfianne . 
Parteggiano, part:fan. 
Parteggiare, cere d'un parti , fe jet- 
ter d'un parti, 
Partegnénza, perappartenénza, ap-|' 
partenance, ie premier mor a vicil- 


fo. 

Pertinénte , appartenane , pron lè 
commets, 

Partenére, appartenir, pref. partén- 
50» paffé def. parténni , part par- 
tenùto, fut, parterrò , epr, par- 
ténga, smparf, partentfii, & par- 
terréi, ” 


Parténia, orentarne d'Arcadie» 

Partenimento, appartenance , fem. 

Varténte , partagcane . Item, gui 
pars d'un ficu. 

Partenza, ( je partita, ) depart,| 
pron, lez comme ts, Eflere di Par. 
tenza, étre pret a partir. 

Partesàma, pour partigiana, partwi- 
fanne ,. fein, - 

Partenio , srmoife., Item, mmpagne 
d' Arcadie, 

Parti, pour ri pare, ew pareti? il tè]. 
femble? tefemble-teil ; 

Partibile, partageatie, mafe. & fem; 

Particélia, pancelte , & parcicule , 
fem. I 

Patticipire, participer. 

Participatiéne., partecipazione. , 
participation, fem, + 

Participatore, parzecipant, mafc., 

Participatriee, parsicipante, fem,, 

Participasivo,, guipewt parriciper , 

Participio, partecipe ,, mafc. t rerme 
de Grammasrei. © 

Particola, parcelle , & particule;. e’ 
«ft affi une petite Hoffie pour com-|. 
munich, 

Parricolire, purticsticre, fem._ ha 

Particolarmfare » particulierement , 

v. Ù 


garcicolarità , parficularité , fem.| 


Caporali, Lanciar Partigiane , i. 
farre des rodomontades , ruer de 
grandi coupi, fe vanser,. 


Partigiano, partifan, 
* Pattigianone s grande partuifan- 


re, 


Partigione » partition,, divifion , 


fem. 


Partire , partir, s'enaller: dipartir, 


partager . Acquada Partise , eau 
ferte. Se ne Parte il deftin, fi le 
deftim nen: fépare, Guarini, AVÉ- 


re è Partire : mem: difons , avsiri: 


quetque chefe a demeler, 


Partir l'amicizia , rompre aver mne 


Partita, depart, portlon, part, par- 


tage, partieide Marchand , par- 
fie au jeu, 


Partitaménte:, a port; frparement, 


adverbe. A. Partite, en rerme de 
blafon, parte. ; 


Partitione, partizions fem. > 
Partito, un parti, parreré, divife 


Da' [ $buoni] Partiti partiti, des 

artis vattens i, qu'il faut fair 
fe partis auff bien que cenx qui les 
fisivent. + Item , prendes garde 
d' étre la duped' um trop bon parri, 


cu d'un trop beni marché , 3 Manda»: 
re a Pirtito, «pprimter. Mettere: 


ilcetvellon Partito, È dono quel 
quun en fupens, en doute &c. A 
mal Partito , en manvais. efaf, 
A nin Partito., en aucune fa- 
son, Donna da Partito , ferme 
ue bonne compofitiom, | courisfan- 
ne, & sont ce qui repond d ce 
mor, ef renfermi dans l'expref- 
Sin italienne, Partito , 
refondre ce que l' en doit fuire. d' 
une chofe, prendre refotution, fai- 
re ume fin, Partitòjo, partation , 
divifion, fem, ; 


Partitére, parrageur, mafe, 
Partitrice, partageufè , fem. 
Parto » enfantement , produdfion, 


imanation , | au plur.,. parti 4 
mafc.. Donna di. Parto, accouchee, 


> en en travail d'enfanr. Morìr di 
Parto, mourir ea sravail d' en-! 


fanti. D'un Parto, non: difon: 
d'une. ventrée . E un Tarto del 
fuo génio, c' «f me produttion , 
une emanarion de fon gemie. 
Partàggio-,. civicre 4 porter. les 
morti, un brancard, 


$ Tartule & Parrunde, Motéri, 


AS 


Partorire, enfanrer., accoscher , pro- 
duire , pref. {fco. 

Pasrùcca, perrugue, © 

Pattigianàta, perroguet, forte de voi- 
le. {, Stce mot éroit Isalien, il fi- 
gnifieroit plutèr ,.colpodi partigia- 
na gue soute autre chefe , comp de 
partuifanne, commerci dellus, 

Parvente, spparene , mafc. 


Parvénza, onr appartata ) appa- 

isa PARLI ‘pparéwza ) app 

Parvezza, periseffe, fem. 

Parvificire , diminwer , abbaiffer, 
rendre petit, } la Crufca, wieux 
mor & hers d' ufage. 

Parvico, taguin, avare, + la Cru 
fca, vieua mos comme l'autre. 

* Parvità, perire», fem. 

* Parula, me/ange, cifeau. 

* Parvo, petit. 

Parvoleggiire , faire l' enfant , fc 
joner,.. 

Parvolino, petit enfame. 

Paruòlo , pran.u veyelle, un chau= 

dron, 

Parvolo ,: per. pargolo , prrir en- 

fante, a » 

Paruflola ,. famvette, mefance, fe 
ipuelques-tnso 

Pardra, (fpsurapparénza ) apparen- 
se, apparition , comparition. | 
ne mot & borsid'ufage. 7 

Partito , ® , apparu , ci ea, 

+ femble arte PI 

Parziale, partial .. Efler. Parziile., 
tenir, le parti, 

Parzialiffimo amico, «miintim. 

Partialità ;parriabiti ) fem, >'1.:1 

Parzialménte, partialement adv, 

Pafca, pour Paiqua, Pague:, fem. 

Pafcale pour Pafquale ,, Pafcal , 

+ male; | i ì 

Pifcere, paitre: viduaor , en terme 
de Venerse, paffe def. pafcéi.,, & pa- 
fcetti» part, pafciito, {it 
mangiare, nuczize ,, dommer a man- 
ger, nourrir, 

lafcérole , gue l'on peas.repaitre. 

Pafchio , paguis, paturage., mafe, Fe- 
bici Pafchi ,, è, più fecondo armén- 
to, des-paturages fertiles, & des 
troupedut encor pims fecondi. 

Pafcibittola, unfar,unfer, un viaw- 
rien, } la Crutca. . 

Pafciménto , péture., fem. 


\Pafciona s.leviare, abandance de vie 


vres, bonnechere.. la Crufca, 

*. Pafcionire , fasre bonne chere, 

* Pafciòne,, rentes, revenni , (ubfides, 

* Pafciozza, bommechere. 

x Pafciozzare , faire. bonne chere ,. 

ron. ts.. 

Pafcipécora , un beuvier, un los 
daut, A Pafci. pécora , comme les 
brebii, a la brebis qui pait,Aretino,, 

Pafcitoro ,pafienr, nourrecier, 

Pafciùto , (soul, repa. 

Palco, paguis, paturage, mafe.. 


Parténda, Deeffe de l' accouchement, Pafcolamento ,patwrage, 


Pafcolàre, pastre, 
° Pax 


PAS 

Pafcolatore, qui peit. . 

Pifcolo, piguis , paturage , ‘mign- 
des, 

Palcoléfo, plein de paturage.. 

* Pafcuòne , ws larron de cheuaux. 

Pafelino, ferre de lis, 

Pafifac, file du Soleil: la fable feint 
qu'elle fut connue d'un tauress , 
È qu'elle angendra le Minetaure, 
4 canfe quelle fe divertiffvit amer 
le Chancelier de Roo Minas fon ma- 
ri qui s° appelloit Tarsan. 

* Pafimita, pain benit avec du faf- 

an. 

aieti s Taftio, Vune des Gract:, 
gu' on appelle anff Euphrofine. 

* Pafone, une cerugilie qui a les piedi 
rouge: . 

Pafqua, Pagues, fem. 

Pafqua di maggio , Za Pentecete. 

Pafqua rolàta, la Pentecite. 

Pafqua di Natile, Neeé. Dar la 
mala Pafqua , i. dire de.mamvai. 
Su nouvelles . | en piutét , chan- 
ser pouilles , dire des injures &c. 
affiigere e travagliire alarGi. La 
Crufca . Avèr Pafqua in Domé. 
nica , i. avoir tout ce gu'en feu- 
haite, La Crufca. 


Pafquile , Pafcal. } iv. pafgmerto 


Paffare, pafer, 
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rcer , tranfpercer ,) Palliggio , allie , tonr, promena- 
tranfperter , pp ne Frag A pci 
r di vita , mourir, 
Paflare officio , écrire a quelgu' un, 
faire un compliment par lestres, 
Paflirfela , prendre patience , vivre 
tont deucemcent, & @ petits frais, 
Paffàr poca afferzione ira due per 


Piffera, moineau, paffereau , mafe. 

Piffera matta , ow mattiggia, un 
friquet, frane moineau.'Pefce Paf- 
fera, un carlet, poifon, 

Piffera gizzera , forte de Lanier, 
pron. les zz comme ds, & l'ecu- 


féne, y avair peu d' affeFion entre) vert. 
deux perfonnes . Come-fe la Palla, |Paflerélla , let , om carles , poifony 
> V. S, comm@ne vous va è Quefto| » mafe. 


mi. paffa il.cuòze , cela me creve 
te coeur. 

* Paflarino , maineau , paffrreau, 
mafc. Ca mor. les tross qui fui- 
ent deivent trà ortagraphics avec 
un e , 4infi , Paflerino &c. Fare 
it Paflarino , faire peffer la carde 


nommie Ofe a la Mezgine, 


Paflerina, uva pafferina, raifin fee, 
comme le reifin de Corinthe, 

Paflerino, unperit meincau, nn car- 
let, poifon, une forte de prignard e 

Paffezino, lm detente d'unroust d'ars 
quebufe om piftolet, 

Pafferòtto s‘peris meimeau s'0u paffes 
reau . Dire o fare un Paflerétto, 
dire cu faire ume chefe hors de pro- 
per. Pigliire un Paflerotto yi. fe 
mepren re, 

Paflétto, ame parfine d' emviron troii 
quartiers, Iter, une l'affetto, Gv 
u» 18 pa: , pron, € ferme, 

ralsitile ; Orti i i 

Pafsina, fartede mefure, mefure dée 
la longueur de l'onrdifvir, 

Pafsino,- mefure, dr un petit pas. 

Pafsio , la Paffon de notre Scigno 









O cuori. 
un ) Paffardtto., a' emeretsiller en 
en parlant, parler ( fon travasto 
ler ) mal 4 propos , pron. 0 eu- 


ver. 
Paflita, paffade:. Item , pe/fage en 
un pay: etranger , Far paflata d' 
un negozio, fraiter en pafane. È 
Dar pafsita ad un affàre, ne per- 
ler plus d' une affairs deja entamie, 


A tutta Paffàta , 4 reute bride, 
Con le paffite, ci-devant , par 
le pafsé , l'on y fous entend, hit- 
tere. Far paflata, s' avancer, aux 
etudes cu bonnesri. Item, direun 
etit mot de quelque affa:re en paf- 
Fine » enveyer une voleo dr ca- 


cio. 
* Pafquire, pafqueggiàre, faire fe; 
Pagnes, 
Pafqueréccio, Pafeal, } La Creufca. 
* Pafquimire» faire des pafguins, 
Pafquinita, w» pefguim, une pafyui- 
made, 
Pafquino , un pa/quia , um dne , La 
figure de Pafquin a Rome, 
Pafquino , an jargen, appian, 
Pafla, (tiche, Peseie, 
Paffabattiglia , un bon drolle » mons 
difons vulgastemant y un Pafferom- 


re, 
Paflabile , pafable , mafc. gue l'e 
ULi er. ' 
Paflacavilli, un bae, pentem, 
Paffadiéci , jeu , pafre dix. 
Pall'aggiére, uepageur, paffager . Item, 


nani. 

Paflatémpo , affe-tems, 

Paflati, 1 paflati, les devanciers. 

Paffito, pafié , entre miki. 

Paflaro domini, apre: demain, 

Paflatdjo, un pafface facile , un paf- 
faewolant a La mentre, 

Paflatòre, un paffacer., un pajant . 

Paffatéri, trasts, matras, guarecauz 
d'arbalite, pron. 0 fermi, 

Paffavoga y paffe-vogue , i, gue l'an ft 
‘prepare a voguer , terme de gali- 


peager, pron. e euvert, ne, 
Paisiggio, pafface, mafc. Paffavolinte , paffe - wetant. Item, 
* Paflamanini , petits pafemens , || forte de piece d'artitterie, une for- 


galons. 
Paffamano, peffemens , 4 calen. 
* Paflamentare , paffementer. 
Paflamento , paffage . 


te de quareeau d'arbalete . ltem, 
wn efcroc. | forte d'arme afenqui 
porte ce momo . (Item, wo damme 
qui arme a vosager hors de fan pa- 


* Paffamizza, pour um paffoemez-| y:. La Crufca. 
zo, Pafamae, farte de danfe ,|* Pafleggiamento, promenade, fem. 
pron, e equart , dr les zz comme ifleggio. ; 
eggiase , fe promener au petit 


# Paffamdreo, un pafarer, 


pass aller pas a pas , demarcher, 
Paffinte, paffant, paffante. 


maner en main un cheval ,-faire 

















|Paflo andiote 1‘ pa 


MP 
Pafsionare , paffenmer, 
Pafsionito , appafsionito , paffem- - 
mme, . 
Pafsibne, paffon, fem. 
* Pafsire, fescher au Soleil , comme 
‘les raifins, pref. pafsi(co. 
Pafsivaménte ,: paffivement, adv. 
Pafsivo s pafif.<Item, variable, tran 
«fitoire, qui paffe. 
Pallo , pes. item, paffare. 
s ordinaire en che- 
minant -Fare il paflo fecondo la 
: gamba , i. aller felan fes forces, 
Paffo, paffo, pes « pas. Il più du- 
ro pàffo è quel della faglia, î. 
le commancement eft difficile + Pi- 
gliare i pafsi inninzi ,'prendre le 
devant , fe pourvoir de la heu> 
‘re. 


Paffo, ficri , fee , pafsé comme lee 
mits, ; 
Fia pafla , raifis 


{-Paflo , ‘peur Uva 
fee. 
Paflo, fe jus tiré des raifine fecs, 
Piffolo, raifin fec, raifin de (Corin- 
‘she, 
Paffolare, fricher comme: les raifini, 
Piffole, fruits fees. . 
* Pafsone, pal'on pieu gue l'an en- 
'fonce dans l'eau, a , 
Paffuro qui deit eudurer, | mos en- 


Pafla pa spalle parete 1 c'oft quand 
on fait feavoir ra chefe de fun 4 
d' auare far une galera. tf 
commarndemaent gu en fait a la ti- 
re de larmie & qu 


ue . Richel. 
2allaporto, paffepert , mafe. 


en fait pafer| Pafleggiatòjo , alléie , & pramensir. 
de bonibe en hawche rio perth Palleggiatòre, Posi dedi i 







tierement Latin È qu'il faut evi- 
‘ter, queigu'on le treuue dans. La 
‘Crufca . + - 
fia, pére , fem. Di qui pila. 
groffic» » ‘îgnorane . * ‘Farfi colla 
sfua pafta", i. fe mescre enccalere 
contre fi-mime . Di buona pafta 
«de danne pato , «de bonne compie» 
IRA 


despaffades, pafiager, fItem,nd- 
gor. La Crufea. 

Paffeggiàta , un rom de pramena- 
de. 


Paffeggiére,e pafleggicro, un paffager, 
& unpeager, qui regoit le peage. 
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mion , 'de bonne bumeur . Per ri. 


mene la ro pan s° soster , 4 
ce de tra er, on apprend, 
È Crufca. a al t 


Pafticcia, greffe pare, 

Pafta régia, e paftarcile, confeFion 
pour le comur, - 

Faftare, pétrir, & empater, 

Paftéche , morceaux de bois qui en- 
ferment les poudies, 

Pafteggiaménto , feffins , repa: , m. 

Pafteggiire, fervir pour repas, faire 
un bon repas , traiter une perfon- 
ne, lui domner un ben repas, fefti- 


ner, 
Pafteggiatore , qui fait bonne che- 


re. 

Paftégli, périferies , fem. 

Paftelliére, patiffer. 

Paftéllo , patron , morceau de pate, 
Item, du paftel , rabletté:, pron. 
Riccilmi , palbiccia , padiglia 

Pafticciimi, ccia ; iglia, pé- 
siferie, Pg tti 

Pafticciaria , periferie $ & boutique 
de pei. “ " 

Pafticciàre , faire , & manier de la 
pate. . 

Pafticciàro, patiffer. 

Pafticciita , c' eff 4 peu pres notre 

dié en pot, 

Pafticciére, patiffer. 

Lr Mica pets? piti, pron, e fere 
mè, 

Pafticefno , pesit paté, 

Paftillo, paftfccio, paré, mife. 

* Paftiéro , certain outil de phom- 
bier, 

Paftinica, pafenagne . Item, jafe 
rie, fem. 

Paftinica marfna , tareronde , forte 
de raye, bouguette , baflangue , va- 
fargue, 

* Baftinica Muranéfe , un panes de 
Muran, i. un engin de verre, 
Paftinire , renverfer la terre , faire 

des foffes pour planter la vigne, eu 


ovigner, bontr, 
ao pi » fiffe & provigner , fa- 
son de provigner. 
Paftingoli , forse de pdre , forte de 
mets, 
PéRino , provin , previa de vigne , 
É è 4 provigner. 
>: i d'alberi, grefes, enter. Item, 
marcotte, 
® Paftizzijo, périffer, pron.ts. 
* Paftizzire , patifer, pron. ts. 
# Paftizziére, pariffer , pron. ts, 
*Paftizzo, péte, pron. ts. 
Pafto, viande, & repas, appat, pa 
| ture. A pafto , a sable d'hate, { 
A tutto pafto , roujours. + Dar 
O » benir gquelcun en haleine 
par de fimples efperances . Bifogna 
yomitiril pafto, il faut rendre cor. 
£e» i, rendre ce que l'en a pris ou 
wfurpe. Di buon pafto , de grano 
de vie, gui mange beaucoup. 


Pafocchia , fable, fotnerte ; Uan A 


PAS 


Seintife ,tromperie, menterie, pron, 
o euvert, Dar paftécchie, conter 
des fornettes , en denner a gar- 
der, : 

Paftdja, eatrave, pron. o envere, 

Paftojire , mersre des entraves, 

Paftone , Paten, (+ grand) morceau 
de pate, Il fe prend auffi pour une 
boulette de fon pitri, & pourl'eau 


qui en fort. Item, forte d'empla.|* 


tre , pron. 0 fermi, 

* Paftone, wa grand mangenr. 

* Paftéra, bergere, pron..e fermi. 

* Pa@éra, paftoja ; entrave. Item, 
carcan a mestre au wu, fer aux 
pied:, pron.o fermé , | l'en dit, 


sta . 

Paftore , berger , paturons , pron, 0 
fermi . 

Paftoràle, creffe d' Evegue, Metaph. 
le membre viril , Item, paftoral, 
& une paftorale, 

Paftorîre, pairre, Hem, mettre des 
entraves, entraver, 

* Paftoràto, efice de pafteur. 

Paftére , paffeur , .berger è pron. 0 
fermi, 

Paftorélla , paftourelle , petite berge- 
re. 

Paftorizia , l'art de paffeur. { La 
Crufca. 

* Faftofa , une fille en ben point, 
groffe, & graffe. 

Pattofo, pérenx, fonple, denillet, + 
qui cf maniable comme de la pa- 
fe, 

Paftoroccio, pauvre petit berger, 

Paftricciino, forte £ chervi, ou de 
panair fauvage. 

Paftricciino, nn geulu , Item , pe- 
net, | mot bas , qui ficnife piu- 
tor, fimple, materiel , groffier que 
autre chofe, * 

* Paitricciòne, goeiw. Ltem, parer, 
homme de rien, 

* Paftrùgli, plass creux. 

Paltàme, chofe de pare. 

Pafbta , parure , srace , pife , fem, 
Tenére in paftira , i, entretenir 
d'efperance ; nous difens , tenir le 
bec en l'eau. 

* Pafturiggio, paturage, mafe. 

Pafturile, patwron. Item, mne crof: 
fe. 

Pafturire, paitre , tenir au patura- 

t. 

ni » (Fmieux, patta ) l'Epafe.t 

on dit communement epaàtta, 


PAT 


neye de de valeur, 
ape. villino: 5 - 
Paticchio , e pats - 
pit patacca , ume pate 
Patarino è un faquin en eroché» 
teur, 


Patafcia , patàffa , patache , bat- 


. 
. 
. 


* Patifsio, une melange , cifeau. 


Patélla, une pole. Item, forre de 
porffon a coquille qui vient aux.re- 
chers fur les bords de la mer, qui 
n'ont qu'une coguille on di 
padélli. PESTTT 
* Patellaro, faifeur de potles, 
Paténa, platine , platine de Calice, 
* Patentare, donner der patentes. 
Paténte , emvere , manifefte , appa- 
rent, Item , Patente, Lettre Pa. 
tente. 

Pateréccio , ( { it. Pateréceiolo ) 
mal d'aventure , enflure vers (oa 
ongles,.. 

Paterina , femme bheretigue , 
Crufca. ‘ ha chan 

Paterino , homme beretigue . | La 
Crufca . 

Paternile, parernel, 

Patertnità, parernité, fem. 

Patérno, paternel, pron.è euvert. 

Paterngftro , Patenotre . Item, le 
Pater nofter. 

Paternéftro della bertùccia, /er Pa- 
tenòtres des finces, 

Patético, patetegue, per, . 

Patibile , Repetti nera 

Patibolo, le guber. + la porence &c, 

Pitico, bepathigue, forte d' alvîs, 

Patiménto, fouffrance, - 

* Patina, platine, eu grand plat, 

* Patinire , lecher les plats, 

* Patiniro, potier d' étain, 

Patire, partir , fonffrir , pour dige- 
rer, pref. ifco, 

Patìr d'una malatia , o male, érre 
Sujer a quelqgue mal , fe fentir de 
quelgue mal, 

Patitòre, qui endure, 

Patmo , FJsle de TPathmos, 

Patra ( { Patraffo ) ville eu Saint 
Paul fouffris be Martire, + Patrar, 
ti Saint André quiya été mar- 
rirife, 

Patràffo, felon quelgnessuns , un grand 

habile hemme , Andire a patrif- 

fo, aller, ad patres, mourir . + 

mot du commun peuple, 


1° Patràto , fait, accompli, 


Patàcca, patague, monnpye de peu de * Patràno , grand pere ,, 
valeur ; ou piutér une piece de as. |Patreggidre, reffembler a fon pere en 


fols, 

Patàcchia, patache; forte de bargue, 
Item, une paraQue, monnoye. 

* Patacchiàto , parfemé camme de 
clouds, on de teses de clouds. 

Patacchina , mennoye d'artent aux 
Indes, 


Pataccone , e patacone , nn pate. 


con piece de cinguante buit fols, 
* Patiffio, felen guelgues-uni , mon- 


o 


moeurs, & adioni , f Voiez, Pa- 
trizzare, 

Fatrigno, e Padrégno, parrain, be- 
“s pere . 

Patria , Patrie , fem. Ogni paéfe al 
galant'uòmo è Pitria , un honne- 
re homme treuve fon pars par font » 

Pitria d'Ercole, felen quelgues-nns » 
un nom de la pierre d'aiman, ps7% 
d' Hercule, 

* Pan 


PAT 


* Patridle, de patrie. 

Patriîrca , Patriarche, mafc.! 

Patriarcile, Parriarchal. 

Patriarcato , dignité de Patriarche, 

* Patriare, maturalifer dans une pa- 
trie, 

Patricida, wupatricide, meurtrier de 
Son pere. . 

Patricidio , meurtre, patricide, 

Patricio, Tasrice , citoien, gentil 
homme, , 

Patrigno, beaw-pere è & parrain. } 
La Crufca. 

Patrimoniale, patrimenial, Danàro 
Patrimoniale, damaine, mafc, 
Patrimégnio, patrimoine, domaine, 

Patrinò, patrain, fit, compaire, 

Pitrio, paternel, de patrie, 

Pattiòtta , parriote, femme. du pays. 

* Patriòrtto, Menta Ji + 

Patriziato, dignité de Patrice, , 

Patrizio , Patrice, Gentil-homme. 

Pàtrizzire , reffembler a fon pere è 
pron. les 22 comme ds.{ l'on dt pre. 
Sentement Padreggiàre , pour ref- 
Sembler au pere, Madreggiire, 
pour reffembler dA la mere . La 
Crufca, . i | 

Patracinire, harangner plaider pour. 
un autre, maintenir, | proteger , 
accorder fa proteFion &c. 

Patrocinio, barangut , defenfe de 
caufe, 

Patrona , peur Padréna , Patro 
ne, maitreffe 2 avecare , pron. 0 
fermé, e 19° 

Patronare, peur Padronare , preteger, 
defendre la caufe, | Vorez Patroci- 
nare, quieft le veritable mor, 

Patroniggio, peur Padroniggio, pro. 
rection , defenfe, fem.t patrocinio 
ef meilleur, 

* Patronitico, proselfion, fem,, 

Patrone, pour Padrone, patron ,mai- 
fre, pron. o ferme. 

* Pitruo, encle: mot Tiemontois, 

Patta , Epatfe, voier Pata. 

Patta, point aux carses pareilles, en 
joiant, =. Sg 

* Patticchio, unepatache, 

* Pattachiire, patrosiller, barbauil. 
ler, 

* Pattacchiane, patrouilleur, barbo- 
uilleur, browilion., ‘ 

Pattacc6ne, paracon, mafc. 

Pattire , faire cartes pareilles, con- 

venir de prix. 

Pattarino , un gagne-denier , ew cro- 

cheteur, Item, heretique, mecro- 

gant. | Dans he premier fens, le 
mot Patrino n'ejt point Italien; 
dans, le fecond il fignific Here- 

Fique a , 

Patteggiare, faire conventions, fai* 
re compofision,* accerder de prix a 
convenir, barguigner “ 

Fatteggiito, convenu, 

Patteggiatore, gui far! prix. 

* Patteggiolo, dons l'en pentconve- 
mir. 


PAG 


* Patterino, Confeffeur qui abfout le 
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vrir les foldats, pavefade, baftim 


penitent. {Vosez ce qu'maditau| gue. 

mot, Pattarino, Pavelito, armé de pavois vu bou= 
* Pattiggiare, pour Patteggiire, ac-|  sliers. 

corder, convenit., * Pavéfce, rondelle , mantelet de 
* Pattini, des patins , mafc, | les] bois, 


Italiens ne connoiffent pas les machi- 
nes qui portent ce nem la, 

* Pattizzio, d’accord, 

Patto, accord , convention , patfe. 
A tuttii Patti, a guelgue prix gue 
ce foit, Réaderl a Patti, fe ren- 
dre a compefition, ; 

Patti vecchi, e modi usiti, vieux 4c- 


Pavéle, pavois, rondelle, an mante= 
let do bois , pavefade. 

Pavia, Tave, ville d' Italie. 

Pavida, parsux, 

* Paviére, méche, Iumignon. (ef 
auff une forte de dois qui sfallume, 
& fert de fiambeau. 

* Pavigliudlo, pour. Padigliudlo , pa- 


cords & modesufitees ,* C'eft quand| pillon. 
on demande comment on fe porte ,\Pavigliéne , pour Padiglione, pavil- 
on repend , 4 l' ordinaire , Con|j len,papilion, 


patto che, 4 la charge gue, 4 con- 
dition que, qer, È 
Patto chiaro, amico caro , les bons | Pavimento, Je deffus du plancher fur 
compresfont les bons amis, quoi l'on marche» 
Pattovire , e pattuire , convenir ,|* Pavirizze, brouffailles a faire du 
faire. pate , > Seu . Item, feux de joue, felon quelo 
Pattuire , faire accord , convenir spref.| ques uns, pron.t» N 
{fco, &e, * Pavitire, pour Paventire , frem= 
Pattuito, prix convenu, accord fait,| bler de peur, 
Pattuglia, la pasronille, * Pauliino, guemx, gui fe dit defcen= 
Partùme, balayure, fem, Il Pattui-| dre deJarace de faine Paul, & chaf= 
to, accord , palte ,. convention ,| fe lesferpens, UnRiulo,une piece 
compofitiono } la chefe dont on eft| decing Pl de la marque du Pape 
conveny, ° Paul, | la pioce qui vaut ciug fels 
Pattuito, accordé, convenu. eft un quart d'un Pivolo; ainfi la 
* Patime, en jargon, un lis. picceentiereen vaut vinte , & la 
Pavina, pavane ,danfe, demipieceenvant dix en Italie , 
Pavaniglia, /apavane , danfe « { (e|Pavona, femelle de paon, 
mot È le precedent ne fe difent qu'en|* Pavonicchio ».pavoniccio s -vie- 
contrefarfanlelangage des Payfans| let, ì 
de la, Campagne du core de Pa-|Pavonizzc, vielety pron, ts. malc. 
doue, i Pavoncélla é& pavoncéllo, un van- 
Pavarina, margeline, forte d'berbe.| neau, pron. e ewvere. t it, petit 
Pàvaro, unejenueoye: enjargon sun] paon,, . 
moucheir , : 06 Pavoncino, petit paom, , 
* Pauciloquénte, gui parle peu, Pavone , paon, pron, o fermé. 
* Pauciloquénza, peu de dsftonrs ,|* Pavoneggiinte, quifait le paon; { 
pron. ts. ; le paon., . 
Paucità , le pen, Pavoneggiatore, un vanteur , guà 
Pave sil apeur, Iln'yaquecetemps,| fait lepaon, Pavoneggiarefepana» 


* Pavimentire, pawen, on planche- 


& ceste perfonne de ce verbe, Pe-| der. faire le paon. 

trirca. fa la Crufca. Pavonéfla, femelle de paon, pron. è 

Pavefato, cpoyvanté , | it. Spaven- fermi tir. Paonéfia, e Pagonef-. 
tato, A. 


* Paveglidta, papillonz. mafe. 
* Pavéndo, cponvartabie, * Pavore, peur, serreur, fem» 
Paventire, avoirpeur, ,,: Paùra, peur, pron. comme Paoita ,. 
Pavénto , spowvante , pron, © cu-| fem. 

veri, 


Pavoncino, petit paono, 


* Paurfre, é impaurire , faire 
Paventofaménte, efreieblement,ipou.| peur, pref.ifco, pron, covme Pacu-- 
vantavlement , | it. timidamen-] rifco, 
te, adv. Paurofaménte, pewreufement, adv. 
Paventofo, epomvantable . } gui 4| Paurélo, peurenz “ 
peur, qui eft épouvanté, &c, Paufire, faire des paufes, È if, qui» 
* Paverizzo , papillon, pron, ts, terletravail. 
* Pave:ina, pavérna, papillon, mafc.|Paziinte, patient, patiente. |» 
+ Pavéro, la meche d'une lampe, Pazientemépte , patiemment, adv, 
Pavefare, pavoifer , garnir «ic man-|Paziéntia , paziénza , patience > 
telets, baftinguer un vaiftan. prom 18, î 
Pavefàto, arme de pavois, qui porge | Pazzachibne ,; sum patrouilleur , nm 
MI pavoss, brom:llon , feltre, pron.ts. 
Pavefita , fort: de mantelet fur unei* Pazzacone » bronellon > folatre a 


galere, fait decanevas) ponr cou-| malo. ‘1 
. a2- 
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Razzaménte, fellement , pron. ts; 
adv. | 


Pazzaréllo., petit fol, pron, ts. & e 
euvert , 

* Pazzaré(co, folatre defol,, pron.; 
ts. * Alla Pazzaréfca, follensent ,! 
pron. ts, & e fermi, 


PE 


qui diftille lagoix , pron. e ferme .{ 


Pice, de Lari ep cfermi, Son 
tutti macchiatl d’ una Pece , ili 
Sent tons marquer, d'une meme mar- 

ue, d'un meme vice, Chi tocca 
la Pece s'imbratta , i. gui hante 
un mechant fe corrompr, 


Pazzatone ,. gres fel, pron. ts, { pres» Pececolofénia, colephane, fem. 


que fo. la Crufca. 

Pazzéda, baratte a battte le beurre, 
pron. ts. 

Pazzeggiare , faire le fs! , pron. ts. 

È Pazzefcaménte, folement , enfen, 
adv. la Crufca. 

Pazzéfco, de fol, pron, ts, 

Pazzia, folie, pron. ts. fem. 

Pazziliuole, folatreries, pron. ts. 

* Pazzire, devenir fol, faire le fol, 
pref. ifco. + l'on di, impazzire, 
vu impazzire, 

} Pazzillfimo, srés-fou, 

* Pazziuola, wne perire folle, & pe- 
tite folie,, pron. ts. 

Pazzo, fol, & folatre, pron. ts. Un 
Pazzo ne fàcénto , un fol amufe 
les autres. Dar nel Pazzo, deve- 
nir fel, pron. ts. E da Pazzolati- 
co , approchant du nom prope du 
lieu de Pazzolitico , par allufion 
de Pazzo, i.il ef fel, pron.ts. 

* Pazziiccio, wm bomme /imple ; un 
fit, un badin, pron. ts, 


PE 


* E', pied; Sg piéde, 
Pe', per li, parles, pourles, 
pron. e fermé , 


Peana, bymne 4 l'honnenr d' Apol. 
ten, $ Ja Crufca. 

Pecca, vice, defaut, pron. e ewvert. 

* Peccadiglio, wn petit peché: mot 
Efpagnol. 

Peccaminéfo , peccante . Ferrànte 
Pallavicino. {chi ha in fe pecca- 
to. LaCrufca; celui qui d commis 
prchero, descrimes &c, 

Peccante, guipeche, peccante, 

Peccire, pecher, 

Peccito , peché , defaut , mafc. E 
Peccato , c'eft dommage,. 

Peccatòre, pecheur. 

Peccatrice, pecherefft . 

Peccatàccio, un grand & abominable 
pochi. 

Peccatuzzo, peccatticcio , petis pe- 

'hé 


ché è 

Pécchia, abeille , moucht a miel, 
pron, e fermé. 

* Peechiàre , piguer comme une a- 
beille . 

* Pecchiétto, reufferole, gorge-reuo 
£r, cifcan. 

* Pécchio, forte de mefure antigue . 

* Pecchione , burdon d' abeilles, mafc. 

Péccia, lapance, Item, dela poix , 
pron. e fvg È Peccia , pour la 
pance ef un vienx, met, qui n° a 

= Iomais venlu dire de la poix. 
Pécsio , Résio ; € Rino » arbre 


* Peciire, pomrimapeciàre, posfer. 

* Peciofità” paperi aa, 

* Peciòfo, poife, pleindepoix. , 

* Pecélo, ( t mot Lombard ) guéue 
de fruit, bowt de teton, 

Pécora , brebis, pron. convert, fem. 
Le Pécorelo mérdono , cela fe dit 
d'un grand pareffenx. + Vosez la 
Crufca au mes Pécora, Chi Pécora 
fi fà, iliupo fela mingia, qui fe 
fait brebis le louple mange, 

Pecoriggine , lourdanderie , bîtife, 
fem. . 

Pecoràjo, bèrger, 

Pecoréccio, berife ,Langage d'animal, 
confufion de difcours., (ef anfgf le 
Liew os l'on met le brebis, parc , ou 
bergerie. Effere entrito nel Pecco- 
réccio, me powvoir foresr de fon di- 
Scomrs , v ensbrouilier . E entrato 
nel Pecoréccio,, il'‘eff brouillé ; ilme 
Ssauroit plus trouver le fil'de fon 
difconrs 

Pecoreggiire, fairela brebis 

Pecoré}la, petite brebis, fem. 

Pecoriccio, de brebis | + Pecoréccio 
sft meilleur, 

Pecorile ; de brebis'; parc ; ou her- 


LI5] 

pelorina » jewre brebit., Item, du'par» 
chemin . | Pecorélla elf meillenr. 

- Carta Pecoriha, parchemin. 

Pecorino, ‘de brebis, fotmage de bre- 
bis, Item, |fente de brebis, 

Pecoréne , grofft pecore, greffe bise , 
£r0s laurdaur. 4 

* Pecoròfo,richeen brobis, 

Peciglio, e pechilio, pour bergerie, 
C'e sati gui 4 sereteno au fils 
(té a lEfelave) par la'volonté 
dupere, (toudu Maitre;) cu ce 
qu' ils acquierenten lenr nom, 

* Peculiare, peculier, propre . 

* Peculiarità; propriesé, peculsarité. 

* Peculiarménte, /pecialement , pecu- 
lierement ,adw-. 

Pechilio , teus le profit-que l'ontire de 
la bergerie, Item, ce qu' un fils ac- 
quireten fon propre nom, | Vesez, Pe- 
ciglio. 

* Peculiéfo, gui a des acquifitioni & 
profits. 

Pecinia; del’ argent, de la pecune. 
È argent monnmeye , des efpeces. 

Pecuniàle, de perune, 

* Pecuniare, fourmir de pecune .. 

Pecuniario ,de denaires, de pecune. 

Pecuniéfo, pecwmiewx . 

Pediggio, peage, mafe, 

Pedagiére, peager . 

Pedagna, wne planche fur laquelle le 


— Forgatagpuie le perd en Les vera 


PE 


Item, unepoutre om arbre quel'em 
met a travers d' un folli pour AI 
per ne. Set pear 3 pf: 

Pedagogheria, pedanterie, fem, 

|* Pedagoghéffa, Miaterefi d' école. 

Pedagégo, pedagegue, mafc. 

Pedile; pied d'arbre, & une pedale 
d' orgue sun pied de mefure, un pied 
è foutenir quelguechofe. Item, ra- 
ce, tige, effoc ,chauffon, 

Pedili, des chauffons, mafc. 

Pedaménto, pied , foutien , fandement, 

Pedaménti, piedsd' arbres. 

Pedina, berd, ruban au bas des rob-. 
bes, Item, femelle de bas, lifiore.. 

Pendantiggine, pedanterie. 

Pedante, pedant. 

Pedanteggiire, fiaire le pedant, 

Pedanteria, pedanterie., 

Pedantéfco , pedante que . 

Pedantàccio, pauvre petit Pedant, 

* Pedire', fracer avec le pied, mcfu= 
rerune bonille avec les piedt. 

* ra un laquais, homme de 

sua, 

Pedita, piffte, trace. Item, lame» 
fure d' unpied. Le Pedite, la pie 
fe, le pied, * 

* \Pede, pied, pron, e onvert. 

Pédena, marche, marche-pied, pine, 

Pedeftilio , “pied* effal. Item, rre- 
teau. tpiedeftillo, eff mellienr. 

* Pedéftre, homme de pied, pron. € 
ouvert. È Onfe fertdu mot Pide- 
ftre en Malien & en Frangoir, en 
parlant des Statues , qui font di 
apres Nature & qui pefent fur lenrs 
pied: . Una Statua Pedéltre, une 
Statue Pedeftre, ; 

* Pedécofo, guewe de fruit + 

* Pedetice, peter. 

* Pedetàro, peteur. 

* Pedicare,; commerttrefodomit, 

* Pedicatore, /odomrife. | it. pedo» 
rafte. 

Pedicéilo, un ciron , mafe. 

Pedicino, unperitpird, unciron. 

Pedicfno, les coins. d'un ballet ou d’ 
un fac par o on lesprend, | pelli- 
cino, veiri la Crufca, au mer Fel- 
licina. Pigliareil facco petl Pedi- 
cino,. i, le vuider entierement , È 
dire tout ce que l' on.fait . 

Pedicézzo ». Pedicéne, grei/sdomite. 

* Pediculare, pediculaire, 

* Pediculo, wu» peu, & uneforte de- 
poiffen.. î 

* Pedigire , empieter y-avancer un. 

sed, : 

relliznone, tmule au talong.f enge- 


e 


lure, 

Pedilica del cavillo, entrave, 

Pedina ,. un pien aux Echecs , & 
aux Dames. | it. pedbna , La 
Crufca. 

Pedina, par Metaph. un petit bem 
mea 

Pedina, petit pied, mafc. 

Pédio, fe deffas dupied, pron. e *4- 


Pec 


PED 


Pediffegua, une fervante, 
Pediffeguo, valet de pied. 
* Peditàte, peter, 

* Peditàro, peteur, 


PEG 


Peggioramento, empirement, 
Peggiorinte, empirabs, 


Peggiorire , empirer, 
Peggiorinza, empirement, 


* Pedo, pour peto, ws pet, pron. e|Peggiòre, pire, pron. o fermé, 


ermé. 


* Peggiorità, pire qualité. 


selocchiate, e Spedocchiîre, powil-|Pegiare , pleiger . $ Veier, , peggia- 


lér, 


re. 


Pedécchio, pes, pron. 0 ewvert. +|* Péglia , peu, scerce de chétai- 


idocchio, ef meilleur. 


LITI 


EeC.0, ì . 
Pedocchiélo , pewilleux . } pidoc-|* Péglio , poil de paupieres $. four- 


chiéfo. 
Pedéna , un 
Crufca . 


cils, 


pion aux Echers, f La|* Pegnire ; engager , f impegni- 
ze 


* Pedoniglia, pietens, gins de pied, Pegno » gare è hipotheque , pron. e 


turcae » pieton, &r le piet d'un ar- 

re. 

Pedota, pilete, mafc. 

Pedoto , pilete , pron, 0 quvert . + 
La Crufca, . 

Pedétta, bargue de pecheurs., fem, 

Pedotefna , e pcottina , berguerte, 
femin. } Serte de bargque 4 Veni- 


fermi. 

Pégnora, ( + pluriel de pegno, gni 
n'eft plus en ufage ) gages , hipo- 
tegues. 

Pegnorire, hiperheguer. 

Pégola, de la poix , pron, e fermé. 
Ricamàr di pégola., i. maltrai- 
Ber , accommoder mal une perfon- 


e. ne. 
Pedétto , un pilete, Item, marfe-|Pegolire, poiffer. 


uin, & un homme de pied om la-|Pegoléfo, plein de poix, 


ai, pron, c omvers, 
* Pedrello,. & petréllo , & petrél- 
la, un bouffon, un ignorant, 
* Pedrinilo, wn poitrinal, 


* Pedrolina, use gallande , unegal-|Pei, pour per li, par les. Tallo. 


loife, 

Peducciàjo , vendeur de pieds de de 
srippes , tripier, 

Pediiccio, pied de mouten, de porca 
ci. un 
corbean 
voutes, 


Pedile , chauffon de toile, 


ja 
Pedille di calzétta , la femelle des|* Peligio forte de pourpre , È en 


bas , le pied d'un bas, Avérei 
peduli , i. étre garni , étre 
de foi. Poffo andàr sù pe' té 
‘ fenza pedùli , i. mes affaires 


* Pegro, pareffeux , pton. c fermé. 
+ pigro. l 

° Pegr zia, parefe., fem. } pigri 
zia. 


Pel, pélo, poil : Pel, peril, pour 
dey par de. ©... 

Pelacine, un pelacane, un vilain, 
un avare , un écorcheur dè gens, 


pied de tournette : & un|Pelafrénte , une vieille pelie. 
» gui fonsient les coins des|Pelaghétto, marin, petite mer. 
«|" Peligia , la mer. + c'eff un des 


rgons de M, Veneroni, 


veici un autre, 


bers|* Pelagione, la pelade. 
oli | Pélago, 4a mer, pron.e enver, 
ome |Pelàja, la pelade, 


Sans artifice, Avèr ne'pedùli, i. |Pela il chiù,.e pelachiù , le jen-de 


ne fe foucier pas , meprifer . 
*Pégala, pégola, de la poix, pron. 
e fermé . È 


* Pegalire, 
* Pe 


egolire, poifer, 
fa, ville de Theffulie . 


Fagaléo, legno pegaléo, vaiffeawde | Pelire, 


ante . 

Pegaféto, cheval Pegafe, 

Pegifide » les 
d' Helicon, 


gerfa, e piezzaria , pleige. | de 


tout ce fattas de. mots il n'y ena|- } La Cru 
i vaille ; il faudroit di- |Pelito » fonte ferte de 


pa: un 
re, Malleveria, 
Jevadére ; 

SI un aufre, 
Peggiire, e plezzire , pieiger, 
efler mallevad$, ) 

R altri. La pier seg aa 
Peggiaria » € picggiaria , pleige, 


aizgio , pis » 
MEFI;, 


promefla del mal- 
promelffe de payer pour 


le premier mot ne vat |. Rellamantélla, 
rien; pece et meilleur que pégola. | Pclame , 


Mufes de la fontajine|* ro segna pelarugla , pelitia , la 
a e e. . 
+ Pegerfà> pour pregiaria , pour pieg- rélatina, ( + it. alopécia ) la pela- 


+|* Pelatòjo , onguent gui fert aux 


& pire , pron, c eu-| appli 


* la Chouette , a gui plumera fan 
compagnon, 

un frippier, 

de post , la pélage » la con- 
lenr du poil, 

* Pelindo, seppia, fem. 

peler, & plumer. Pigliarca 
pelàr gatte , entreprendre des che- 
Ses difficiles, 


de è ceghe tember le poil, 


offe chair , 
pour difference du A & de la 
Venaifon. | qui ef plumé , celui 4 
qui on a rafe le poil. 


hommes & femmes a arracher le 
poil, & 4 rendre la peau unie , U 
ef co de chaux vive , & d' 
orpin detrempé avec de l'eau, & 
où il y 4 du poil, en mo- 


ini. d'un quart. d'heure il 3° arra- 
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che . Merdére en pelatére , mer= 
décchio, i 

Pelatùra , épluchure » pelure, 
eau ou fard ‘, pour fe polir 
int, 

* Pelecino, cornuette, plante, 

* Peléggio , perit fentier . Item, 
chemin par mer . Préndere il 
léggio, i. fuir, fe fauver, pt a 
la venelle. | 

Péleo, fils d' Eague, & d' Egine, 

* Peléra, la pelade, 

Pélice, une coureufe, une garce, 

Pelia, Peliaî, fils de Neprune, Items 
ville de Macedoine , ot Philippe ér 
sAlexandre fon fils font ner. Olim- 
po, Pélia, ed Ola, nom destrois 
mentagnes dont Iupiter aecabla les 
Geans, ; . 

Pélio, pelibne , montagne de Thef: 
Sale, 

Pclide & peliide, 
ne a Achille, , 

* Pellice, rempli de belles paroles, 

# Pelliccie, belles paroles, 

Pellimi, des peaux, 

Pellre , dcorcher, 

Pelle, peau, pron. e ouvert, 

Pelle, pelle, uperffciellement, pron 

| convert, | maniere proverbiale 
qui fignifie poco a deritro . Non 
capìr nella pelle, ne pouvoir se= 
nir dans fa peau , d' aife que dl 
en a, 

Pelle che non pudi véndere , nom 

! la fcorticire, n'écorche pas la peas 
quertu ne penx pas walt ne fa= 
is point chofe qui me te ferve de 
rien, Vender la pélle prima ch* 
abbia prefo l'orlo, vendre/a peas 
devant d' avoir pris l ourss 
promettre une chefe qui n° ft pas 
encore en notre pouvoir, In pélle , 
Superficiellement. Veftirfi in pelle 
d'éfino, ésre rude, & cruel, ne 
Sasre plaifir a perfonne, 

* Pellegite , e pellegitte , -des pe- 
aux » de la chair qui n'eft que de 
praux . 

Pellegrinaggio, pelerinage ,, peregri» 

nation, , ; 

Pellegrininte., gui voyage , weya- 

cur, voyagenfe, 

Pellegrinire, voyager. 

Pellegrinazibne, voygge s-peregrina- 
tion, 

* Pellegrinità, etrangeté de mocurs y 
ou langa 


Item, 
le te- 


Surnom gu'en dine 


Pelléo, furnom. d' Alexandre acque 
Se qu'il eft né dans la ville Pelros 
de Macedoine, 

Pelléri , petits piliers , barreaux eu 
baluftres, 

*:Pellesina , petite peas dilicate, + 


Ilicina, 
ee * Pel- 
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* Pelletaria, la pelleterie, 

* Pellica, peliffe. 

Pellicino , un pelican, & un inffru- 
ment de diftillatenr, 

Pellicia, mne pelife, un pelifon. 

Pelliciàjo, un pel,fer, pelliciiro . { 
e pelliciére. 

* Pellicciare, fowrrer des peliffes, 

* Pellicciarfa , pelleterie, tem. * An 


dire in pellicciaria, #, aller en em-|* 


pirant. 
Pelliccina, petite peau, pellicule . 
Pelliccino, petit pelifon. 
Pellicciòbne, un pelifon, mafc. Farfi 
fcudiere il pellicciébne , nous di- 


Sons, fecomer fes puces, i” en fai-|* Pelta, un bouclier en forme de eroif- 


re donner 1 Boccace s' en eft fervi 
dans ce fens, Nouv, 40. 
* Péllice, une concubine, 
Pellicélla , petite peau , pellicule ‘, 


ron. e cwvert, 

zellicélio » 4h ciron , pron. e cu- 
vert, ) 

Pellicino , les coins par ok l'on prend 
un fac, 

Pellicola, pellicule, fem. 

* Pelligate, de peaux. 

* Pellisina, peaw delicate. 

Pellizza, peliffe, pron. ts. 

Pellizzijo , pelifer , fourcur , pele- 
fier, pron. ts, 

* Pellizzire , feurer, pron.ts. 

Pellizzéne, pelifon, pron. ts. 

* Pellolina, perire peau, 

* Pelléne, heren qui mange les cha- 
rognes, . 

Pelo, poil, pron. e fermi. Un pelo 
minòre, i. un peu meindré ; Non 
ho un pelo da darvi per man- 
giare, i. je n'ai rien du tout a 
vous denner a manger. Cercite il 
pelo nell' uovo, i. chercher a ton- 
dre fur un ceuf. A pelo , a poil, 
a fieur . A peldi corda , è fleur 
de corde, Rivedérc il pelo a uno, 
i. battre une perfenne . Gli rilice 


Il pelo , le posl lui reluit , il ef|* Penco, du beurre; mot Lombard, 


gras, il fe porte bien, Efler d'ùn 
elo, è. erre de la mime mativai- 
È nature, Andare a Pelo , aller 





PEN 


Pelòfo , velu , plein de poi, Carità] 


pelòfa , charité intereffée . Corfo 
pelofo , forte de vin de 1° Isle de 


Corfe : & l'on dit; peléfo, parce, 


n il ef fl piquant gu' il pele la 

anque : c'eft par raillerie, 

Pelottàre , gourmer , pelorter une 

perfonne , 

* Pelòtti, courmades, fem. 

Pelpa, pour Telpa, peluche eu pan- 

ne, fem. 

* Pelpire, pour Telpire, donbler de 
peluche, 

* Pelpéfo , pour Telpiuto, Telpito, 
plein de peluches. 


Sant, une hache d'arme, 
Peltràjo, potier d'étain, 
Peltrame , va:felle d'étain. 
Peltraro , porser d'étain, 

* Peltrécho, appareili fquipage, mor 
tiré de I" Efpagnol. | 
Peltro , ‘ét4in rafiné . Dante, e la 

Crufca . Queiti non ciberà terra 

nè peltro , celui ci ne fera pas nour- 

ri d' ambition de poffeder des ter- 

Yes ni des richeffer . Dante. 
Peluccire, éplucher. 

Pelùtia , petits poils de volaille plu- 
mie, poil feles, 

Pelùzzo , wn petit poil, Item, drap 

' fin t de Florence, 

Pena, peine , pron, e fermé, A_pe- 
na, 4 prime. 

® Petice, pehible, plein de peine. } 

* comot a vitills, mais on le trono 
ve dans Boccace, 

Penilé, gui porse peine, ©" 01 

Penalità, forfait, mafe. fit. da pei- 

ne meme, he a 
Penalménte, penjblement, adv. * 
Penire, pesner , Item, mettre une 

peme, punir, 
® Peniti , lseux retirer d'une mais 

fn. Item) les Dicwx Tenater & 
les efprits folets, 


Pendiglio , pendelogue , chofe quì 
pend, une portè vpée om pendant. { 
La Crufca. 


a fouhait . Vedere il pelo nell'|Pendénte, pesdant , pendante , pene 


uovo, i, dvrir l'efprit bon , cla-| 


ir-veyant . Vi ha lafciato del pe- 
lo, neus difons ;' il y a laiffé de, 
bonnes plumei’ ou da poil , ily a 
laifé du fien , il lui a coutt bon, 
* Pelo di tette , 0° pelo di zinne, 





chante: | it. indecisi 

Pendénte, le penchane , un pendane 
d'orcille , ou antre pendant de cos- 
lier ou clraine, pendant d' ipéè 


















PEN i 
* Péndola, an feccen un folupes 
fe. 
* Pendolaménto,' brandilicaiae È 
Pendolare, pendiller, 
* Péndolo , piufizurs 
chées a une branche, 
Pendoléne , pendu a quelgue chefe 
qui pendille. | it. ‘Spenzolone) i 
Pendéme, pendant d'epée, baudriery 
mafc: Vesez, pendigli, 


|Péndulo » qui pendilie, 
|Pendito , pendu, + îr, appiccito , 
\Pénca , furnem de Daphne , a canfa 


qu'elle fut changée en laurier au 
pres du fleuve Pente, 

Pénco, Penée, fleuve de Theffalieo 

Penetribile, penerrable, 

* Penetràle, liewm fort Secret, 

Fenetrànte, penetrant, 

Penetrire, penerrer, 

Penetragiòne , penetratien ; fera. 
penetrazione , ef meilleur, 

Penetrativo, penetratif, 

Penetrévole, penerrabie, 

* Penicilla , forte d' éponge. 

* Penilbne, penonceasi. 

Penitola è Peninfule , demi» lrle , f 
pres gu' Ile, 

Peniténte, penitent, penitente, 

Peniténza , penitence , pron. ec eu- 
vert, 

Peniténzia, ‘© peniîténza, penitence, 


m. 
Penitenziile , penitentiel , de peni- 
tence . 
Renitenziiro , penitenziére , peni- 
tencier, 
Penitenzieria , office de Peniteneier, 
Penna, piume , fommet , penne de 
vaifean, pron. e fermi, Cavirea 
uno. le penne maéfire, i. lui dter 
le meilleur de fon bien ou fa bour= 
Se. A penna, cerit 4 la main, t 
pe pesi calamijo , precifement , 
juffement, + La penna de mon- 
ti, fe fommes', les haut dis mon- 
| fagne, 
enna di 30, palmi, i. une ramede 
‘galere, une piume de is. piedî, 
Penne , les pennes d'une fleche. * 
* Penne, en jargon, de l'argent. 
Pennacchiiro , emplumaché , gui 4 
de plumesson un panache. 
Pennacchiéra, un pamache ,: pron, e 
ouvers, 
Pennacchiéro , piumagfer. 


Pendénza, dependance , pron, e, eu-| Pennacchino, pesit panache , Item, 


vert, | dependénza. 


le poil , mal qui vient aux tetoni Péndere, pendre; pereher ypendre au , î 
\ croc, etre en fufpens, dependre ,i Pennicchio * piume , panache , un 


* des femmes, 

Pelo , fe prend auff pout les petites 
crevaffes d'un imur. 

Pelone , um guenx tout nud , Item, 
long poil, 


Peloponéfo , le Pelepsnefe , aufourd'| Pendice, penchant de pay. 


hui la Morte, 
* Pelore, palsurde, poiffon, 
Peléro, Premonteite de Sicile, {Pe 


lore, 


pron. le premier e envert, 

Pende inténto dallà bocca di Guél- 
fo, il éconte avec attention les con- 
feils de Guelfe . Taflo. 


dit des montagner, colimes 
blables,* . 


nn plamer, & un tventail de plu- 
mes, 


eventail de plumes: en jargon, un 
Tule ou un Carlin, monnoye: du lin 
pour filer. » 


Pennacciiro , plumaffer. 


on lel Penniccio, un plumet. 
fem-|Pennajuolo, pennarudlo , écriteire, 


fem. + un crui 4 plumer, 


* Pendino , penchant de pays, & un|Pennamatta, duver, mafe. 


pendant d'oreille, 


re tr pelosina , oreille de fouris,i Pendinéfo ; plein de penchanti. 


erbe, 


Pendio, penchant, m. { gni penche.' Pennato, mne ferpe, piume ou ra 
C 


Pennarudlo, écrireire, un érui d' ai> 
quilles, 


- 


Lrappes atta= 


PEN 
ehe. Item, emplumi. + Boce. 
Nouv. 6o. 4 empleié ce mot, ponr 
dire, uccello » vifeam , mais c° ef 
en raillant, 

Pennécchio, quenowillie , fem. +it. 
pennecchino. La Crufca. 

Pennélia, ferre d'eponge. 

Pennellire , tirer au pincean 
Crufca, 

Pennellita, coup de pinceau, 2 

Pennellarére , gui travaille du pin 
ctau, 

Pennelleggiire , travailler au pin- 
ceau, pesndre. | La Crufca. 

Pennellétto , pur pinceau , petit 
ruiffeau rapide. 

Pennéllo, pinceau , mafe. Fatto à 
pennéllo , fait au pinceau , bien 
fait, peint: nons difens , jette en 
muoule , d'un habit , eu autre cho- 
fe femblabie . 

Pennéllo da vento, un c/orieux. | 
& bien mirux un inconffant. 

Pennétto & pennito , viande de fa- 
rine d'erge & fuere, bablette pour 
le rbume , penides , | il faut fe 
fervir de pennito. 

Pennétta, perte plume, pron. e fer- 


+ La 


mé. 

Pennifero , pennigero , perte - plu- 
me, 

-** Pennina, lecer comme une piume , 
une perito plume. 

Pennipede , emplumé par les piedi, 
pata è 

Pénnola, fleccon, Item, nagecire de 
peiffan . 

Pennoncéllo , penenceau , banderol- 
Ne, 

Penoncibne, pennon, raillardet. 

Pennéne, amtrefoir, bannirre ou en- 

" feigne . C° eft maintenant la Cor- 
smette de (Cavallerie. 

Pennéfo , plein de plumes , emplu- 
mé. 

Pennofo, en jargon, un couffin , un 
erciller, 

Pennito , emplume , qui 4 des plu- 
Mes. 

Pendcchi, pignons confits. 

* Pénole, les veines du feye, 

Penofaménte, peniblement, adv. 

Penéfo, Penofilsimo, penible, trés. 
penible , 

* Penfabondo , perfif. Penfamale, 
Un penfamile , un fonge-malice. 

Penfaménto, penfée. 

Penfire, penfer, fonger. 

Penfarfi, fè domter d' une chofe, 

Penfata, une .penfie ou conceprion, 

Penfataménte , «vec determination, 
exprés + } it. confiderataménte, 
adv, 

Penfévole , gui fe peut penfer, 

* Penfieriggine, humeur penfive , re- 

à gal 4 È 
Penfierito , .revewr, . 

= Pen@tereggiire, pat agg iI 

Penfiéro, penfee, penfer, pron, e eu- 
vers, Lafrà foin , inquietude &c. 

ZoIral, Fran. Tom, L 


















Penbzia, difesse, neceffri, fem. 


PEN 


Niun penfiéro non pagò mai d&- Penuridlo, neccMfreum, 


Fog mot a.mo; 
les chagrins ne payent pas les det- 


tes, 


Penfieròfo, penfif. 
Penfieronto, perite penfie. 
Pénfile , imaginaire. Item, pendant, 


penchant . | fifpenda en l'air. 


* Penfionire, donner penfion, 
Penfionirio, penffonnaire, 


Penfiòne, penfion, fem, 


* Penforélo, penfif. 
Penféfo, penfif. 
Penticolo, pentigolo , pentigono, 


a cing angles, caraltere de grimoi 
re, pentacule. Il penticolo di Sa- 
lomone , la Pentacule de Salo- 
mon, grimeire, 


Pentagonale, « cing angles. 


* Pentaniccio, hameas, mafe. 

* Pentàno , bamean de cinq mai- 
fans. x 

Pentecòfte , la .Pentecsre. | Ja Fe- 
fta dello SPIRITO SANTO 
Fite gu’ on celebre en memoire de 
la defcente du SAINT E S- 
PRIAIT fis les Apitres , Ri 
chel. 

* Péntere, fe repentie , } it. penti- 
re. 

Pentiménto, repentir, repentance, 


® Pentina, ume demi-pigue, ow peti- 


te lance, 

Pentirfi, fe repentir. 

* Pentirémi , vaifeau a cing ra- 
mes, 


* Pentitaménte , aver repemtance , 


adv. 

Pentitifsimo, rrés repenti, 

Pentito, repentant, repenti, 

Péntola, marmite, fem, por, mafe. 
Alla pentola , che bolle non s°- 
accolta la gitta , le chat n'appro- 
che pas du pot quand il beut , i. 
chacun fuit te danger . Bollire in 
pentola, i. eraster fecretement d' 
une ae + Cavàr l'occhio alla 
péntola , i. tirer la chair , & ne 
larffer que le bomillon , prendre le 
merllewr pour fri , écorniffler , èu 
piurot ater le bon bonillon . Schiu- 
màr la péntola , srer le bon bowil- 
Ion, } fcumer la marmite. 

Pentolajo, vendeur de marmites, ou 
peer. 

Pentolino , petite marmite . Sea: 
do il pentolin bolle non lo ftuz- 
zicire , lorfque le pot bont , ne le 
ravaude pas , i. quand un bemme 
eft en colere, ne.le pique pas. Tor- 
nire al pentolino, i, reteurner vi- 
vre a l' ordinaire aprés avoir fait 
bonne chere chez, autrui. 

* Péntolo, uneballe de terre creufe, 
& pleine de cendre, 

Pentùto, repentant, repenti. 

* Pénula, forte de gaban pour la plu- 


7» 
Penùltimo, penulrieme. 











les inquiesudes,! Penzigliare, pendiller, . 


Penzolamento , brandillement, 
Penzolire, pendiller , pron, ts, 
Pénzolo, pendant, pendillant , prom, 


ts. 

Pénzolo , plufieurs grappes attachies 
4 une meme branche , une moift- 
ne, pron. ts. Fare un pénzolo, 
i, dire pendu, nous difens , fervir 
de bouchen, pron. ts. 

Penzolòne , pendant , pendillane » 
pron. ts, » 

Pcòne , c' ef le nom d' un famenx 
Medecin , & celui du Marechal 
des Dieux. 

Peonefe, piveine, feur, peaune. 

Teonia , pconea , pivsine , peaune, 
fienr., pron. o ewvert, 

Peònio , 4 caufè de Peon, fignifie Me- 
dicinal . 

Péoni, les Hengrois , Item , peuples 
dè Theffalie, 

* Pedta , forte de bargne , pron. o 
ouvert. | ceste forte de bargue n° 
eft connue qu'a Venife. 

Peoòtta, pilore, pron, oewvert, { 0» 
dit, Pedéto , ew Pedtto. 

Peétta, gondele 4 dix ou douzs per 
fennes, | barque Vemitienne, 

Peòtto di nave, pilete , pron. © ex 


peotto . 

Peparuélo , peparudla , privrier 4 
mettre du poivre, 

Pepire, peivrer. 

Pepito, pain d' epice , breuvage de 
peivre È de miel, - 

Pepe. privre, pron. e fermi. f Di 

Pepe, de posvre, ce mot fe prend 

enmauvaife part fi en le dit d'un 

homme, car il fignifie non fewlement 

adreit & rufî , mais malitiena + 

Far Pepe, c'eff ce gue nous difone 

faire le cul de poule , ferrant tous 

les deigts enfemble . Non farébbe 

Pepe di Liaglio , il me feroit pas 

le cul de poule en Juillet , cela 

fe dit d'un homme freid , Dare 

il Pepe , i, fe mequer de quelga” 

un, 

Peperita, peivrade, fem. 

Tione; galera , pron. e fermé, 

Peperélla , raifort fauvage , poio 

vuree , 

Peperigno, de gent ou couleur de 

poivre. 

Pcperéne , peivre d' Inde , peivre 

long, 

Pepillo , pépilo , pépolo., e pe- 
pio » pourcelaime fanvage > plan- 
te, | de dernier eft ile veritable 
met. La Cr. 

Pepita, la pepie» È il faut dire Pi> 


ta. 

Pepéne, melon , mafe. | il fano 
dire, Pepéne, en melléne . La 
Crufca. 

\Per, pour, È par, pron. e ferme . 

Andìr Per itatti fuoi, sen aller a 

Ses affaires. AndàrPer acqua, Per 

Aa vino, 


. *x x »* 


370 PER 


PER 


vino , &c. aller guerir de l'eao, 9 Peragtazione , voyage, mafc, 
cu win, &c. Mandir per una co-|Peràjo, peirier, & lieu plein de pei- 


fa, enveier querir ume choft . lo 
per me, quant a mei , ponr moi, 
Per buono che fia , guelgue bon gu' 
il fot. 
Per ciò, powr cela. 


riers + { Perajo , ne vawt rien; 


sil eR quefiion de l'arbre , l'on Percòlla, un coup, 


dit pero ; s'il s'agst de l'endroit 
où les posriers font , planter, il 
faut dire peréto, La Crufca. 


Per Dio, par Dieu & pourl'amour|* Perambulàre , fe promener. 
di ‘Dieu , Un per mano, wn a|* Peranguita, fort erroit, 


chaque main 


Perapuntino, juffement. 


Per uno , chacws : consme , un perfPerapénto , € per appunto, € per 


uno , chacun un: due per due, 
chacun deux , &c, Un per gentil 


l'appunto , juffement , point pour 
point, adv, 


uémo, chacun un , Tre per gen-|Petiro, poirier, { veiez,, peràjo. 
til'uòmo, chacun trois , Ge. Son| Peravinti , auparavane , au tempi 


t dire, je venx bien dire, j'ofe 
ion dire . Son per fare , je fuis 

, hopome a faire ,. Item , je fuis en 
eta de faire, Non tefta per me, 
dl me sient pas a moi. Non è 
dare , il n'a garde de faire . Eta 
per fare, il devoit faire, 

Per poco, peu sen fallut 

Pes beachè , combien que , f guei- 

ue + 

Pel ifcimbio, en recompenfe, 

Per quel ch'io véggio , 4 ce que je 
voir. 

Per padre , pet madre , du cire de 
fon pere , om du pere , du cite de 
la micro , ou comme pere, Gc, 

Per anche, pas encore, pas meme, 

Per parte , de la part . AVèR per 
niente , n'effimer rien, Star per 
morire , étre en danger de mou- 
a LAri 

Per tanto, partant, | c'eff peurquei, 
poursane . 

Pera, qui pron. e fermi, Rimon- 
dar le pera, reparer une perte Ca- 
porali, peler une poire , Tal pera 
mangia il padre , che al figlio i 
denti alléga , i, le fils porte fou- 
vent le peché du pere. Ayèr la pe- 
ra monda , mess difons , les allo- 
mestes toutes roties lui fomsbens dans 
la beuche . Ha vifto le pere di 
Miggio , i. sl afure ce quiil n'ai 
pas vs . Ce mot de pere di Mig- 
gio » fe dit en Italne , de tamtes 
chefes, qui nomi fembicnt dere im-| 
poffibles > auf bien que les prires| 
au mois de Mai, 04 autres fruits 
MOUVEANX,. 

Pere gualto ,-peires cuites dans du 
vin & du fucre . } Gh'afpetriam 
moi più quì le pere gualteè Mor- 


gante , atendons nous ici peut dtre 


pali. 

Peraventoza, par avanture . } for- 
fe , a forte , peut tre , adv. La 
Crufca. 

Pérbio, pour pérgamo, mme chaire 4 
precher , pupitre . } Vieux mot de 
Giovanni villini, gui n'ef pasa 
imiter, È 

* Pérbio, pour endroit, cu quartier, 
* effer in buono 0 malo perbio , 
étre en un bon ou mauvass guar- 
fier, pour bien vendre fa marchan- 
dife. 

* Perbollire, parbewillir . 

* Perbollo, x bonillen , conrr-beuil- 
len, pron. 0 fermi, 

Perca , une perche , poifon, pron. € 
ONVerE, 

* Perciccio , mefager ordinaire. } 
Vesel, procàccio, 

Percezziòone, appercevance, 

Percettibile, perceprable, 

Perchè , peurguei , parce que , car, 
afin que, pour lequel fujet , encore 
que, parguoi, 

Perchè, fignifle quelquefois, guoigue, 

ne perchè faccia in dietro april 

ritorno , quoigue le Printemps re- 
vienne, Tallo. IU perchè, le paur- 
quei > la caufe , la raifon , le fu- 

1% 

Pérchia , une perche , eoiffon, pron. 

e ouvert. 

Perciito , percé . 

Percicone, fecouffe , fem, 

Péscida , perche de mer , pron. e 

ouvert. 

Perciére, forte de faucan , pron. e 

oumert, A 

Percingere » enceindre‘, paffe def. 

percinlì, pars. percinso, 

Perciò, pour ce fujer, partant, pour 
cela. 


. 
* 


* 
* 


* 


des poirea em compete ? on le dir del Perciochè, parce que, 
ceux qui me fauroient quiter la ta-|* Percipere, comprendre, il n° eft en 


bic, car c'<ff la dermiere dd qu 
on y fer, La Crufca, { Liéva le 
pere , ecco l'orfo , veci l'surs, 


ufage, quia l'snfinstif. | il vaut 
micux dire gu' sl n' eft d' ausun 
ufage . 


gare les poires , i. prendi garde a|" Perciùtta , jamben, Item , sow- 


. roi, & a tes affaires, 
® Peracuore, le cocur d'une frefiure , 
pron. 0 envert. 


Pe addiétro , par le pafsé , pron, c' 


euver, 


* Pergcato, triscaign, fubtil. 


| Persio » perclus , 


te forte de chair falie , & fu- 
mie, 


| Pescludere, perclure, pafié def, pet-|Perdurire, durer au-dela. 


| 


clofi, &c, 
Perclufione , perclufion, fem 


PER 
nr” agg » partourir, paft def. pere 


Percorfo, parcouru, pron. e fermi, 
ron. 0 ewvert. 
rertoòfla di fonda”. un Artceatg da 

fortune, 

Percofsione, rape 

Percoflo, Pieri che 

Percotere , fraper , pafiéidef. per- 
cofsi » & petcotei, Di ppi Rita È 

Percotiménto, un conp , frapement . 

Percoritòre, qui frape, frapeur, 

Percotitzice, Zugsli. 

È Dona » frapî, 4 

cIcottare, parbonilliv i - 

a dre du lard di le rit," md 
ercuotere , fraper , pa n - 
coli, & percupadi” ian 

Percullare, battre, fraper. 

Percufltote, frapant, 

Percufsibne, percugfon, battement . 

Percufloze , frapeur, 

Perdénte, perdant , perdante, pron. 
LE euvert ? 

Perdeénza, domm è, perte nm. 

Air tene lle Piton es. CI 
erdere, perdre , li A i, 
perdétui, & Fe rg lost 

Perdévole, gui fe pent perdre, 

Perdézza, perte, 

* Perdice, perdrix, fem. 

* Perdicio  parietaire, 

* Perdifritto , gui perd fa peinr, 
Item, us arbre fans fruit , une 

femence inutile, 

hd VE via: stragi un faincant, 

Petdigiorno , mn faineane, 
Crufca. di da 

* Perdigéni, de la dragée ou pondre 
de plomb. 

Perdiménto , perte, 

Per Dio, par dieu, jurement. 

* Perdiféme, arbre fans fruit, pron, 
e fermi, 

Perditémpo , wn faineant , pron. e 
oupert, 

Pérdita, perte, pron. e euverr. Ch 
ie ne relli in pérdita, gw'ilyasl- 
le du mien, 

Perditiéne, perdition, 

Perditbre, perdant, 

Perditrice, perdante, 

Perdonibile, pardonnable, 

Perdo: inza , pardon , remiffon de 
peime, indulgenee, pron, ts. 

Perdonire , pardenner, 

Perdonatére, qui pardonne. 

Perdonatrice , pardonnenfe, 

Perdonévole, pardomnable, 

Perdono, pardan, pron. e fermé . 

* Perdàtto, condust au-delà , pron, 
0 fermi, 

Perditcere, (+ e perdurre ) conduire 
ourre, paffe def. perdifîi. 

Perduribile, durabile, 

Perdurinza, durée, pron, ts. 


Peidurevole, durabile. 
Perdurre, conduire au dela, pal def. 
perdùflii. 


PER 
Perdùro » perdu. 


- { Pertumire e pr 


PER 


* Perecocche, e pesebricéle , pere-|Perfumiére e profumiére , parfumenr, 


coche, frmt qui siente de la por- 
ra & de l' abricot , prom, € cu. 
vert) 

* Pereggiire, ereitre , eu faire en 
forme de poiro, 


Peregriniggio, pelerinage , voyage . 
mafe 


Peregrininte, paffant , voegeur. 

Peregrinatione, peregringtion, . 

Peregrinatore, voyagenr, pelerin. 

Peregrinità, peregronasion, dtrange- 
te, rarote. 

Peregrino, pelerin, étranger, rare, 
excellente 

* Pereleginte, rrés-élegant. 

Peremptorio, @& perentorio, perem- 
proste. | termede pratique , ulti- 
mo finàle, decsfif, 

Perénna eu Anna Perénna, som de 
la Dieffe da qui les Romains facri 
Foiont le premier jour de leurs 
années, qui cieit celui de Mars. 

Perénne, durable, perpetuel. | con- 
tinuo, perpétuo, la» Crufca. 

# Perennità ,perpetuite , durde, 

Peréntro, au-dedans, pron. e fermi. 
te‘ ef sne prepofition qui demande 
lacenfatif. 

Perla, perle, fem, 

Peréto, un verger de poiriersy pron. 
e fermé. 

Péretro, piretse, 

Perétto, perise poira , pron. e fer- 
me, 

Per fermo, fins dente. | fermamén- 
te, certaménte , adv. la Crù- 
fea. 

Perfettamente , parfaitement , adv. 

* Perfettàre, perfetionner, 

Perfettibile, gui fe peut perfedFion- 
DE 

Perfezionire, perfeFionner, 

Perfezione, perfeion, fem. 

® Perfettivo, complet, 

Perférto, parfait , prom, cenvert, 

® Perficere, parfeire n'eft point en 
ufage > & on le conjuge , perfacio , 
& lerefte comme fare. 

Perficiente , patfarfant » qui ache- 
Uta 

Perfidézza, pour perfidia, die, 

Perfidia, Pirtiag ref 

Perfidiàre , wfer da perfidia, 

Perfidiéfo, plein de perfidie » querel- 
lenx, obftiné, 

Perfido ,, perfide, pron. e onvere.. 

Perfino, jufques a ce que, 

* Perfoliàta, perfogliàta , perce-feuil- 
les, berba 

* Perfondere, parfondre. 

Perfotaménto, percemens .. 

Perforàre, percer, 

Perforita, mille pertuis. 

Perforazibne, percement, tren, 

* Ferformare, performer, 

Perfricàre , froter legerment, 

Rertùga , deroute, 


Resfigio » diew de refuge, 


pron. e ewvert. 

Perfimo, e profiumo , parfum, mafe. 

Per furto, furtivement, 

Perfufibne, profufion. 

Pesfulo, prodigua , 

Pergiame, Pergima, villed' Afe. 

Pergaména, parchemio, mafc. 

® Sesguininta parchemin , & velina, 
male. 

Pergamo, chaired précher on harane 
quer . 

Pergambtta, pour Péra Bergambtta, 
porre bargamotte, fem. 

* Pergato , barcau ex l' on baran- 
gue, mafo. 

Pergca, nom qu'on donne a Diane , 
4 caufe du chaseau de Terza , en 
l'Afiemineure. 

* Pergénte, pourfuivant, & pewfui- 
verte, 

* Pésgere , pawrfuivre , comginuer , 
pal def. pergei, pergetti, 

Pergiuraménto, pajurementa 

Pergiurare , parjwrer, 

t Pergiuribile, e fpergiuribile, gui 
Sa peut parjurer, 

Pergiùro , parjure , mafi. } Sper- 
giùro. 

* Pergo, fuite, pron. eenvert, 

* Pergola, sreille, pron. convert. + 
it, Pergoljo, la Crufca , Io fon 
Pérgola, jefuis sreille , je fuss ano 
certain de ce que je dois faire, Fa 
"Pergola , il fait une treille, is il 
n'entendriend ce qu'il fait, 

* Pergolire, en freille. 

Pergolàto, mne longue treille, 

Pergolato, wne ‘longuetreilie om de 
ceaude jardin, 


Pergoléfe, rarfingras comme le baur- 
delais, & rouge, Item, desreille, 


Pergolétta, perire treille, 


Pergolétto, perite chaire, em pupitre 


4 pricher. 


Pérgolo , theatre, échafant, & chai. 


re a précher, 


Pericardio, membrane gui emveloppe 


le coeur, 
+ Perîclitàre, mettre en danger, 
" Pericolo, danger, posil. 
* Pesicol6lo, persllemat = 
* Pericoco, abricet, mafe. 
Peticolamento, danger. 
Pericolinte ,, qui ef en danger. 
Peticolàre, conrur danger , ruiner 
renverfer, faire naufrage » 


Pericolito, qui a couru danger, gui 


a fait naufrage .. 


Rericolatore, abufivement, pour pro- 


curatore, procureur, 


Pericolo, peril, danger, mafc. Non 
o gu' il n'a garde, è 
Liln'yo point de 


è pericolo, è 
que je n° ai g. 
er. 


Porta pericolo , ftà in: pericolo, il 


elt en danger, 


FerisoloGimine » dangerenfement , 
adv, 
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Pericolosiflimo , sres-perillent, 

Petictànio , pericrane, mafe. 

* Peridéneo , fres propre, prom © 
owwerk, 

* Peridoto, preme d'emeraude. 
Petiéra & periéro, perriere , piece d* 
artillerie, | pewt-étre, petziéra, 

* Perifero, porte-poires. 

Perifrafi, pour patafsafi , periphrafes 
femin. } Perifrafi , e Parifrafi s 
Sont deux ehofes differenter, les Ita- 
Kiens ne les ant fama: corfondues eno 
Semblegue dansile fentiment de Me 
Veneroni, 

* Perigliire, courir danger, 

Périglio, peri, mafe. 

Perigliélo, perilleua, 

Perigéfa, Perigueux, ville da Fran= 
cer } dansla Guienne, 

Perilchè, c'e/t pourguei . 

Perino, perimetro , du poiré, cidrt 
de poires .-{ Perina , ef un mor 
forge a qui l'on fait dire ce guil 
ne fignife pas. Perimétra , È o. 
terme de Geomsetrie qui vent die 
re, le circuit d'une figure , cher, 
les Frangois anffi bien que chez les 
draliens, Voita le cidre de posret 
ifoli , a moins qua de lui fubftie 
fuer un equivalent par quelque pe- 
riphrafe, On rreit done dire , 
bevinda fatta di fucco di pete , 


0 poma. 

Periodicale, periddico, faure inter- 
mitente y fperiodique , quia un cer- 
taimtemsregle fixé , 86, 

Periodo, periode , fem. 

Peripezia , peripetie,. ficure de Rbett= 
rique , | terme de Poefie Dramatio 
que. Richel. 


Pezico, pirir » pref. pero &. perio 
06 


Peritànza , baste , crainte . Iter. 
experience. ; 

Peritàre, avoir Lonre eu crainte » it, 
experimenter, A 

Petitàrfi, fe rendre expert 

Petizia , experienae , connoiffance y 
fem. 

Perito, expert, —. 

Pesiténio , pour Peritonco , le peri» 
toint, 

* Peritorio, perisoire, periffablee 

Pesitòlo, Lenteux . Item , expert 
Porco Peritéfo non mingia pere 
matùre, pore honreswxw ne mange po- 
int de poire mura, maws difons, les 
honteux le perdent, ” 

* Peritùro , gui doit perir, 

* Pezlàre , emperler, 

* Perlàro, micaucoulier, 

Pezlito, perlé. "go 

* Perlito, pourPrelito, Trelat » 

* Perleggiàre , éclater comme des 

rles è 

* Perlénga, niaiferie, chef de 1i68 + 

Perlétte, peritesperdas + 

* Perlettini, femence de perle .. 

» Perlifero, perre-perles. 

Ad a 


ofumire, parfamer,  Pericoléfo, perillewa . 


37: PER 


Perlitire, obtenir par facrifice, 
Perlone ,groffe perle . {ce mot Italien, 


PER 


Pernigoncéllo, & Pernigotto, per» 
dreau & prunier. 


quieft tres-bon, figmifie , faineane ,|* Perniòne, auralon, 


« La Crufca, 

Perlungire, prolenger, en jargon, 

Perlungaziéne, pretengation. 

Perlofo, perlemx , plein de perles , 

Perlucénte, fort lwifant, 

Perlucido, /usfant, 

? Perluftrére , éelarter, reluire, 

Permalofo, dedaicnenz, + celui qui 
prend tonten manvaife part, Ja Cr. 

Permanénte , permaneas , perma- 

. mente, 

Permanénza , permanence , pron. € 
cuvero, 

Permanére , demeurer, contimuer , du- 
rer, pron, e fermi, pref, permane 

- go, permini, page def, permanétti 
È permifi , part, permafo , fas. 
permarrò, opt. permanga, 

Permanévole, e permanfivo, dura- 
ble, permanent, . 

* Permanòto , continuò, duré , de- 
meuré, 

Permè, permei, vis d-vis, proche, 

» Fprepos. pron. le dernier e ouvere . 
Bocc, Nouv, 89. la Cr. 

Permesbile, penetrable. 

Permeire, penetrer, paffer atravers. 

Permequì, sci, emce liew-ci, advi 

Perméffo , permis. 

Permetténte , penmernane , qui pere 
mer, 
Fermettere, permertre , paffe def, per= 
mifi & pad art . 5 a 
Permettévole , qui fe pent permet. 
tre, 

Permertitore, permettemr, 

* Perminénza, préeminence; pron. € 
onveri, 

Permifchiamento , melange, mafc. 

Permifchiiàte , miler, 

Permifkone , permiffon, pron.o fer- 
me, 

Permifsivo, quife peut permettre , 

Permiftione, melange. 

Permifto, milé, 

Per modo che., de fason , sellement 
ne, 

Wilalis , permiutation, change. 

Permutabile persowsable, quife peut 
changer, 

Permutinza, charngemient, 


* 


Permutàre ,changer s torguer, permu. 


ter, 
Permusatibne, Permutazione ,troc, 
change, permutarion 
Permutatore, changeur, 
Permutatrice, chancenfe, 


Permutévole, gui fe pewt changer on: 


torquer, 

* Perna, macre, 

* Perne, allerens de poiffont. 

Pernice, perdrim, 

* Pernicie, machanceté , mars &-de- 
Aruition, 

Perniciéfo, permiciena, 

Vernicione, perdream, prunier, mafe. 
i cel une forre-de pruner, 


Perno, wspivet, ltem, eleu 4 pem- 
metres, 

* Pernocchia, macre. 

* Pernottinza, muirce, dememre pen 
dant lanmit, 

Pernottàre , paffer la nust. 

Pero, psiricr & psire, Item, wo mers 
a pesre, pron. e fermé, 

Pero, partant,posrtant, toutfois. 

Perocliè, parce que , profque, il n's 
en faut guares, 

* Pérolo, ume perite honppe eu bontan, 

* Peròna, forse d'berbe, 

Perù, le Perow, pays d' Amerique , 

* Perpéllere , contraindre , pron, e 
onvert, palle def, perpél, pars, 
perpulfo , qui n' eft guere en 
ufage. 

Perpéndere, confiderer, examiner, 

Perpendicolare, perpendiculaire , 


Perpendicolo, plomb attaché auni- 
veau , » 
* Perpénfa, cabrer, plante, 
* Perpeflione, /euffrance, tolerance, 
* Perpéflo, fouffrant , pron, e eu- 
vert, 
* Perpetrinza, perperration, pron.ts. 
Perpetràre, perpeprer, commertre, 
Perpetrévole, quife pewt commettre , 
Acqua Perpétua , can dormante , 
pron eouverr, . 
* Perpétua , enjargon, Pame. 
Perpetuile, perperueh. 
Perpetuamente , perpermellement,adv, 
* Perpetuàn3a ; perperwation , pron. ts 
Perpetuare, perpermer, rendre perpe» 
tuel, fternifer, 
Perpetuità, perpetuité, 
Perpétuo, perpermel. 
Perpignàno , forte de drap gui a pris 
Sen nom de Perpignan, lven oùon le 
fait, Ville de France. f dans le Rom- 
fllon, a 
* Perpleflameénte , avec perplexité , 
adv. 
* Perplefsire, rendre perplex , tour- 
menter., mertreenperplerità, ©’ 
* Perpleffibne, perplexità, 
Perplefsità, perplexite, 
Perpléflo, perpler, domtenz , pron.e 
ouverr, tembaraffi , 
Per poco, i agi magg che, powrpen, 
por pem que, » 
Perprélla, cabaret, piante, 
Perquifitibne, perguifition, 
* Perquifitére, perguifireur, 
Perquisito, demandé, recherché. 
Ferro, pérno , pivot , pron, © ew 
vert, 
* Perrémpero, éelater , paffé def. per- 
rupi, part, perrotto. 
Perrugine, e pere rùggini, poire & 
peirier fauvage . 
Perfa, mariolaine ,. pron, c-snvert, 
Donzelli, 


e =—_2—-* _______ _——————@- 


Perpendicolarménte, perpendiculai- 
rement , adv, 


PER 


Perfa gentile, marumy; berbe, 

* Persallo, fort falé. 

Perfino, Perfan, qui ef de Perfe, 

* Perfcrivere , écrirejufgu' au bont , 
t veier Preferivere. 

Perfcrutire, recbercher au fond, 

FPerferutévole, recherchable, 

Périca, perfce , plante, 

Pérfeco, pérfico, un pécher , arbre 
& wne peche pron. le premiér e cu- 
deri pérfeco me vans rien, pe- 
co, 

* terfecutàre , perfecurer, + on dit 
perteguire, & perfeguitàre. 

Perfecutione , perficusion , 

Perfecutére, perjceutenr, 

Perfecutrige , perfecutrice , 

* Pérfega, uneperche, poiffen, prom 
le premier couvero, 

* Perfeguénte , pourfuivant , perfe» 
cutant, pourfuivante, 

Perfeguire , perfecurer , peurfuivre , 
pref. perséguo. i 

Perfeguitare, perfecurer, 

Perleguitore, perfecureur, 

Perleguitrice, perfccuteufe , perfecm» 
trice, 

Pérfeo, Perfi , fili de Jupiter. 

Perfewerànte, perfeverant , perfeve- 
rante, 

Perfeveranteménte, perfeveramment 


adv. E 
Perfeverinza , perfeverance , pron. 
rs. 7 
Perfeverire, perfewerer, 
+ Perfeverazione, perfeverance . 
Pérfia , le Royaume de Perfe, 
Perficine , neir de Perfe, 
Perficaria , culerage , ow perficaire , 
ante . 
Perficchino., couleur de. fleur.de pf- 


che, 

Pérfico , péche & pecher, arbre.Item, 
une Perce 3 poiffin , prome ds» 
vert. AI 

Pirfico cirneo, prefò , fruit. 

* Pérfico di Pavia, mnpavie. 

Perfifiéri , e fiéridi pérfico, fleur de 

écher. 

* Persimile, fort femblable. 

* Perfilténza, perfiffance, pron.ts. 

Persi@ture , perfitter , paffé def. pere 

GRétn & perfifiti , porn peri 
fico. 

Perfo, Perft, de couleur perfe, 11M, 
perdu, pron. csuvert, 

Perfo, Perfan, habitant de Perfè, 

Perfolita & perfoluta berbe dont en 
fait des quivlandes en Egypre, 

Peifona, perfonne, Con Ja Perséna, 
o lr * Farla Perfa- 
na, ferefaire dans le hit. 

* Persona. deb civwallo , fe corps da 
cheval, lataille, 

ni perfonnage, | La Cru-. 
Cda . b: 


Perfonale, perfonnel. 

Perfonalménte , perfonnebtement 
adv. 

* P j A 
Pesfonire, faire le era 


PER PER 


# Perfonita , herbe qui croft den: l Pertrattire, sraiter plus avant, 
* Pertrattazibne, traité. 
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Pervigitaaidne , veille, fem. 

Pervinca , ciba , pervanche , vay- 
ai » laferon, “ 

Pérvio, penetra LI naar envert, 


Perizze, pesitespoires, & peiresfau= 


Fela , 
È » le pefage . Item, un quin- 
tal, pron. e fermi, 


Cau, Di. ier, 
Perloncina tive perfonne » { LalPertugiàre, rrowér, percer, 
Crufca, de t mesinio, tren, ph » maflc. Far 
Perfpettiva , perfpetive, { it. prof-| un Lp pod nell'acqua , è, teme! Peràito, bralé , confommi par le feu + 
.. cre Sta elia cau li 
Perfpettivo ifene de per, | Pei iménto , A 
ves Di anti A seta Perturbire, croubler, embarafier. 
Perfpicice , clair-vepant , clair-vo-|Perturbazibno d'animo , srewble d' 
gante. efprit. 


Perfpicicia sfpicacità , clair-vs-|Perturbatbre, perturbateur, 
cr è du Perturbatrice, patri s perturba- 
Perf(picacilsimo , srés-prudene , trice. 
® Perfpictaza & perfpicuità , clair-|* Pertirbo, pertwrbazion , trouble. 
voyance, penetration, } il faut di-|Pertusire, percer, srouer , | pertu» 
re, perfpicacità , perfpicacitàte,| giàre. 
e perfpicacitàde. La Crufca. Pertafo, tren, pertuis, | it. perto- 
® enne: uraptrega gf i gio. 
Perluadére , perfuader ef. pec-|Per tutto, par sont. 
gog & rta pata di ° Sorveglia » courfe de cité & d' 
CI autre, . 
Perfuider l'acqua al pefce, heusdi-|* Pervagire , vaguer fd & ld, 
Sena, pricher devant les (ordeliers.|* Pervagitore, conreur, 
Perfuadévole, gus fa pent perfuader, | Pervigia d'India , draps rayez, de 


Perluafibne, perfuafien, fera. plufieurs couleur: . 
Perluasivo, perfuafif. Pericca , pesr patticca , perrugue, 
Perfuafo , perfuadi . fem 


Pesfuafore, qui perfnade , celni qui|* Peruccire, parruccise, mettre une 
exbhorte, perruque, 

® Perfutto, jamben, { profciutto, |Perucchiésa , parrucchiéta , perru- 

Pertinto, partant, quicre, pron. € enver, 

Pertenénte, e pertinénte , «pparse-|Perrucchiére , e parrucchiére , per- 
mant, qui appartitnt, Pagnier, pron, ec envert, 

Pertempilsimo, de erès bonne beure,|Perùccia , pesste peire , poire fanva- 

Pertémpo , de benne heure, e. 

Pertenénza, c pertinéaza, «pparte-|Pervegnénte, parvenant, 


manie, Pecvénca, pianta , liferen, eu lize- 


Perténese, rs pari ref. pertén-| rom, mafc. 
go, paffi def. pensili, gi per- Pervenire, parvenio , pref. pervén- 


tenùto, fut. perterrò a re- » def. pervenni, perr, per- 
mica ni male o ed elet ATTRO 


® Pertescefire, cpouwanter. Pervenùto, arrivé) parvenu, 
® Pertérrito, cpeuvansi, Perventira, d'aventure, 
Pertica, perche: c'eft auff une mefu-|Perverfire , rendre on devenie per- 
re comme metre seife, pron, c eu-|} vers, pervertir. 
mert, Perverfaménte, perverfèement. adv, 
Perticile, de perche, Perverfibne , perverfiem , perverfe- 
Perticire, toifir, arpenter , & gau-| ment. 
. der om batrre avec une perche, Perverfità , perverfité, 
Perticico, clesfon de perche, Perverlo, pervers. $ mechant , fce- 
Petticatòre , roiftmr , percheur, ar-| lerar. 
pentene, Perversdre, pervertifftur. 
Perticéne ; grande perche. Item,un Perverténza, perwertifement, pron. 
grand mal bà:i. Non lo intende-'_ e envert. 
rébbe perticone, persicon ne l'es- Pervértere, pervertir , prefi pervér- 
Fendreit par , qué avoit l'efprie d'\ to, &pervertifco, pafsé def. com. 
ensendre les chewres béler : cela fe) me pervertire , pervertic , part. 
dit Lager un bomme parle fi mal a i amp a & pervérfo. 
qu'on se le peut entendre, ervertibile , gui fe tir. 
Bcrtighétte , e pertichétte , perises | Pervertire, fiati perciantag pref. 
perches, fera, pervettifco, 
Pectinice, obftiné, ebftinie, Pervertitòre, pervertifeur, 
Pertinaceménte, ebffsnement, adv. |Perveltigazione, recherche, fem, 
Pertinicia, obffination, Pertigia città, Perufe , ville d' Ita- 
* Pertinélia, un inffrument 4 plu-| lie, i au Pape, 
Sieurs printes ou crocheti. Feraggine, poirier fanvage . 
Pertinénze, les «ppartenances , pron. * Pertiggino , bois de porrier. Item, 
c.ouvere, | forte d'omvrage de rapport, 
"a torto, de travers, abliguement , 1* Pervieice, obffiné. 
e,cort, 3 


Pesvicicia , ebfrinetion. 
Div.Ital, Fran, Tom, L Li re 
























Pefcire, fe dit 


Pefante, pefant, grave, importante 
en pad du pi dt di a 
Pefànza , poids , pefanteur , Item, 
facherie , travail d' efprit , pron, 


uo. 
Pesàre , pefer , dtre pefant , & fà- 
cher 


Pefa e paga , pefe & paye 1 celo fe 
dit guand en ne fè fie pas a celui 
4 qui on a affa:re. 

Pélaco , ville en Iralie | | auPape, 

Pelatore, pefeur, 

Pefarudòlo , meus l'appellens le coche= 
merc, un cortgin mal de rate qui 
mons pefe la nuit fur l' eftommac en 
dermant ; l' incube , 

Pefataménte , avec confiderafion 
Item, pefammaent, adv. 

Pefato, pefanr, & fachenx , feverey 
grave, { it. gui 4 cté pefé, 

Pelatére, pefenr. { celus gui pefe. 

Pefatrice, pefrufe. 

Felca , le picbe du poifin , pron. e 
fermi, t pelcagione. 

Pefca, piche , frust, pron. e euvert è 
* Le pefche, nes fefes. 

Pefca , mosrceur de fang meurtri fur 
le vifage , pron. e fermé . Dar 
delle pefche fenza nocciudli , i. 
des gourmadci , pron. C_ouvere , 
Manco male , che non futon pe- 
fche, i. il penvort arriver pis, 

Pefca fu elle 4 dti piche autrefoity 
c'eft-a-dire , elle a ssé jeune 
fraiche, a caufe de la piche quia 
ces inez la. 

Pefcagiéne » la péche, picheria, 

Pefcàja , marché au peifon Item, 
un vivier, une digue pont retenir 


le cours de l'eau. | pefcija figni- 

Dee ee ET 

n aiggo nina DR 
éndolo 


* Pefcàle, digue o reberd 4 une ri 


Pefcàr peril Procénfolo , picher pour 
le Proconful, i. perdre fa piine I 
Pefcàr poco al fondo, è. me pene- 
trer quere avant dans | intellicen- 
ce, Non sà che cofa fi pefchi, i, 

il ne (fait ce baie fest. 

1 barques, s'tnfin 
cer plus ou morns dans l'eau. VeT 
der pefcar Ja gatta , i. s" amufer” 
a quelque paffe-tempi, &r larfer fes 


siret, 


Pefcarézza, e peferréccia, barguerte 


de pechenrs » 
f 3 Pel- 


374 PES 


PES 


Pefcaria, .le marché au peifon , la)* Pelciéfo, poifenneux, 


picherie . | pefcheria, 
Pefcita , piche de poifon, 


* Pefciòtto , peiffonnet . Item , une 


poignée de pos[fonr, 


Pelcatéllo , petit porffsn , menu poif.|Pefcivendolo, prifonnier, $ it. pef- 


. fon. 

Pefcatbre, picheur, 

* Pefcatòre, en jargon, larron. 
Pefcatorio , de pcehewr, 


Vefcatrice , ferme de picheur , pé- 


chenfe , 


* Pefcavénto , un badin , pron. le 
, premier € fermi, & le fecond cu- 


vert, 


Pefce, poiffon, pron. e fermé , mafe. 
ha venduto i pefci, c'eff un hem- 
e" = jugement. E come i ‘pefci 

ti 


dia, i. il a plufiewrs peres, 


Pefce cappone , rouget , frorpion de 
mer, Mangiàr del pefce pasa 
par allufion , i, manger d'un cha- 


pos. Come il pefce fuor de l'acqua, 


i, il ne fsait, quedevenir: le Fran- 


gois dit a peu pres dans le méme 
Sens , comme l'cifeau fur la bran- 
che. Nuovo pefce , i. un homme 
fimple, un lourdaut . Non fi può 
pigliar pefci fenza immollarfi, i. 
ne bien fans peine. Che pefce pi- 
glia ? i. degui fait il profefgon > 
Non fi sì e ha carne o pefce : 
nous difons , on ne frait s'il eft 


chair ou poiffon, (atholigue ou He- 


retigue . Da pigliare fopra il pe- 

. fre di S, Tue, a pala PALA 
priffeon de S, Pierre , i, où l'on 
ponrra. 

Pefce calamaro, cafferon, poiffon, 

Pefce cane, chien de mer, 

Defce fica, molue , fem, 

Pelce ignudo, merlan, mafe. 

Pefce legno, fce-fifoh, 

Pefee marino, de ha marée, 

Pelce narco, serpilie, 

Pelce piùno, une plie. 

Pefcétto , pesit poifon , Item , ume 
partie chargue du bras , pron. © 
fermi. 

* Pefcheggiare, pécher, 

Pefcheréllo, able, ablerte, 

Pefcherfa, marché au poifon, peche- 
rie, 

Pefchétta, perite peche , fruit 
le premier c ouvert , & le 
ferme, |, 

* Péfchia, un coup, mne sape, 

* Pefchiare, frapper, battre, 











cn 


cajublo. 

Pelco , pécher , arbre , pron. e eu- 
Vert, 

* Pefco, mne péche, fruit. Item, le 


vert, 

* Pelcofo, poifonnenx. 

* Pefciglio, petit caillon, 

Pefelli, pifélli, des pois . + Pefélli 
né fe dit pome. 

Pefétto, petit poids, pron. e fermé, 

Pelo, poid:, pron, e fermé . 1 pefi 
d'una cafa, /es charges , & rede- 
vances d' une famille , Portar di 
pefo, porter tout brandi , tout eh 
branle, 

Pefo, charge, fsin, pron, e fermé. 

* Pefo , en jargon , aware, Fà d'- 
ogni lana un pefo , tout lui e? 
gr re, Trovo pefo non dalle mie 

raccia , je trouve gue cela fur- 
palle mes forces , Petràtca, 

* Pefole, pendelogues, fem. 

Péfolo , pefolone, gui pend gui pen- 
dille. Di pefoléne, de poids, tout 
brandi, . 

* Pefsétto , e pefcetta , la partie 
charnue du bras, . 

Pefsimaménte, mechamment , pron. 
le premier e euvere , adv. 

* Pelsimire, empirer , pron, le pre- 
mier c ouvert. 

Péfsimo, trés-mechant , pron, € cu- 
vert. è 

* Péffo, la partie charnue du bras, 

Pelta, la piffe ou trace, chemin bat- 

tu, Item, foule , pron, e fermi, 

Rimàfa nelle peîto, demeurée dans 

les traces par le chemin; mous di- 

Sons, demeurde pour les gages. La- 

fciare alciino nelle pelte , i, /asf- 

fer en danger: nous difons, laiffer 
une perfenne dans le bouniser . Le 
pefte, les foulées du cerf, 


‘Peftàcchio , poar pilticchio ,. piùa- 


che, ltem', claguement de doigti, 
È le dernier eft le veritable mor, 
{ E' non vale un pifticchio , il 
ne vant pas grand'chefe, 
* Peftacciàre, piler, écrafer, 
Peftaglio , pilon, | petìclio, 
Peftire, piler, fouler aux pieds. 


Pefchiéra, refervoir , vivier , pifti-\* Peftàr della falfa , i. avoir bomne 


ne, etang, pron, le premier e fer. 
| Peltare il nafo, scrafer le nez, 


mé , & le fecond onvert, 


opinion de foy. 


Pefciaréllo ,. pefcatéllo , petit poif- Peftàr le alla, caffer les os. 


fon. 

* Pefcieggiire, picher. 

* Pefcile, lieu om l'on ved le 
fon, poifonnerie. 


vivier. 
4 pécher dans ce mot, 

Pefciolino, petit peifon , & une in- 
jure amx Florentins, 

Pelciéne, gros poifiri 


prifo 


Pefcina , lignea pécher y & pifcine 
” } Il pp a perno di li Peftéllo , pilon, une hie , Metaph. 


Peltarudlo da falciccia, wn bacheir, 
Feftatéjo , un pilon, $ it. peflello. 
Peftatore, pileur. 

Palte, pefte , peftilence, pron. le pre- 


mier © ouvert, 


le membre viril , { Fosez, Boce, 
Menu. 72. 

* Peftiare, verrouiller, 

Peftifero, peffifere , pefilentiel, 


derriere d'un garson, pron, e eu-|Peftinica , pour paftinica 


PET 
Feftilénte, peffilentienx , peftilentio 


eufe, 

Peftilenziile , ilenziofo A 
lentiel , pe rr . a 
eftilinza, e peftilénzia, peftilenet, 

pron. e ouvert. } les anciens écri= 

vains ont dir piftolénza auf, mais 

on ne les doit pas imiter, 
paftenade , RETI 

Peftio, trepignement, bruit des pie n 

Péftio, chiavideilo, Peer sensa 

Pefto , pilé , caffé » freiffà , pron, e 
ferme, Effere al pollo pefto, étre 
fort malade . 11 peto , le jus de 
la viande pilée , an lieu que nons 
donnons un confomme . 

Peftòne , une hie a bartre la terre, 
un maillet de moulin , un verro= 
tal, 

* Péfulo, un banc, une forme. 

Peta, des pets , mafe. + plus, de pe» 


to. 

* Peticcia, baillen, chifon, mafe. 

Petacciudla, du plantin, + piantig- 
gine; erba, 

* Petardire, petarder, 

Petirdo , wn perard qu'on attache aus 
portes. Item , un pereur, 

Petire, peter. È 

Petarudlo, perard & petour . 

Petàta, perarade, p 

Petécchio , le petécchie, /e pourpre . 
È le premier mot ne vaut rien, 

Peteggiàre, peter, 

Pettégola , nous difent, unecoguette, 
Item, garce, t Ce mor Italien n° 
eft pas fi fort-qu' on le fait ici: 
La Galia pe l'expliguer dis : 
Donna di ifsima condizigne , le 
commun peuple le prend fowvent pour 
une babillarde i : 

* Pettegolire,.fasre da eoguette. 

Pettinécchio , le penil, 4ie ra0t pete 
tinécchio, en pettinfcchio , ef? re- 
Servé a la populace : On dit peti- 
gnòéne. La Crufca. - 

* Peténte, demandant, 

* Petenza, demanda, petition, pron, 
ts. ‘a \e 

* Petteriggio, envio fur les deegts. 

* Petterire, épancher, repandre. 

* Pettigine, dartre, few valage . 

* Pettiginòfo , plein de dartres. 

Pettignone, le penil , le morte. 

* Pettimborla, forte de gentiaine , 

* Pettifie, forte de pommes,. 

* Pettitézza, perielio pron. ts. 

Petiziéne, petizione, demande. Item, 

un certain Magiftrat a Venife. A 
petizione , pour le fujet 1a l'ape 
petit, a caufo. | a la reguite, 

Petitore, demandeur, 

Petitéria, Iétrera petitéria, reguite, 

Petitério, petitvre, 

* Petitto, petit, 

Peto, un per, pron, e fermé . } ife 
corréggia . * Fare il peto lupo : 
nous difons, faire un pet alamori a 
dchaper d'une maladie, . re: 


PET 


* Petolinza, e petulinza, feraline” 


ce, pron. ts, 

* Petonàre, petuner, prendre du ta- 
bac en pipe, {fumer dutabac. 

* Peténcolo , petoacle, forte de ca- 
quilles, 

* Petone, du petun , dutabac. 

* Petorfolo , un mechant garne- 
ment, 

* Petra ,ponr piétra, ume pierre, pron. 
Cc ouvert, 

Petraja, um tasde pierres, 

Petrale , de pierre . liem , fas de 
pierre, 

® Petranciina $ faxifrage , perce- 
pierre. 

Petrarcherie, des traits de Tetrar- 
que, i. d'unamourenx froid & trop 
diferet , Item, belles paroles, 

Retrarchefcare, faire s le Perrarque, 


PET 


Pettacciito , raprrafftur , ravau- 
deur, 


1* Pettinculo , farte de poiffon écaille, 

* Pettardire, perarder, 

* Pettàre, peter, 

* Pettarublo, ungperard, 

* Pettita, un coupde possrine 

* Petteggiire, perer, 

* Pettenéggio, le penil, Ja motte , 
| veser, Pettinécchio. 

* Pettenicchio, felom quelguescuns, 
un peignasr, feelasffaux. 

® Pettiéra, piece 4 mertre devant | 
eftomach d' une femme ou fille, 

Pettignone, lepenil, la morte aubas 
du ventre, 

* Pettigéne, lepenil. 

Pettinàio, fasfemr de peignes, 

Pettinàra , c pettiniéra, esui 4 pei- 
ques. 





petrarguifer. + fare alla Petrar-' Pettinàre, peigner. Item, ferancer, 


chefca. 

* Pettàro, taillewr de rptarne . 

* Petraròlo, tallieur erre, 

* Petraruolo, tallieur de pierre, 

Petrita, coup de pierre. 

Petrélla, pserrette. "Item, chef de 
bannisendtalie, 

* Pétrco, de nature de pierre. 

Petricito, e petrificito, petrifié. 

Petriéea, pierrierie, carriere, fem. 

Retriére, petriéro., pierrier è forte 
de canon, 

Petrificire, petriffer + 

Petrificazione , endurcifement , pe 
trification, 

Petrigno ,. de pierre, 

Petrina ,. petite pierre , forte de 
pierne. 

* Petrinile, un poitrimal. 

Petrino, de nature de puerre è 

* Petrito, farte devinGrec 

Petrsudlos,. perrol, 

Petrolino, Bio: hnilé petrol . 

Rettonciana , perce-pierre, felon quel- 
quescunto 


ou carder, 


Pettinàre , pour gauffrer, gruger yfri- 


pers manger vite, ltem, grippery 
derober, 

Pettinirfiallo in st, fe peigner en 
arriere , cuen haut , i, artufàrfi , 
qui figmifie fe heriffer , fe dreffer le 
poit, & par allufion de cufta, itre 
maguercau ou manquerclie, de ruf- 

no. . 

Pettinro, faifeur de prignes. | pet 
tignagnolo, la Cr. 

* Pettinzazzere, un barbier barbant, 
pron. ts. { celnigui peigne les che- 
Venko 

Péttipe, peigne, Item, wnferan, & 
une cardo a carder la laine, pron,e 
ONVETE è. 

Péttine , lame de sifferan . Entrire 
in Péttine di fette, enrreprendre 
beanconp de cofes, Mandare il Pét- 
tine delle léndini, i. n° cpanger 
perfenne. Mandareun Péttine ad 
uncalvo,. i, fare une chofe fans 
neceffiré , 


Petronciàno, periren , fruit fembla.|Pallare il Péttine, donner un comp de 


ble a La citromille , de couleur violet-. 
re, ponl' apelle prefentement , pe- 
tronciàso, la Cr. ” 
Petrone, groffe pierre ,, 
* Petronélla, allowetre bupte, 
* Petròla, forte de poffon écaillé è, 
Petroféllino, perfi?, mafe. 
Petroféllo, perfil, 
Petrofémolo, & petrosillo, , petro- 
sénnolo, pref! . 
Petrofo , pierrenx. 
Petrùccia, pierrette, Pétrécciola , 
petriftola, 
Petruciano , potiron, » 


peigne, 
| Pettinélla 3 un feran, peigne 4 peigner 
le lin. 
Pettinicchio , le peni!, + wosel Pet- 
tinécchio , 


Pettiniére , étwi 4 peignes,, pron, c| 


ouvert, 

‘ Pettrollo, e petròflo, , gorge rouge 
cifeau, pron. o tp - 

Petto, postrue ,, & gorgede femme, 
pron. ce envere. Uomo di perto, 
homme de courage. Avére À Petto, 
avoir fur le coeur, Avére il bam. 
bino a Petto, donner a tetter. 


Petrizze, petstscarllous de riviere,, Petto.a botta , devant de cusraffe a 


Pron. ts, 


* Pettachiare, peter, Item , rape. fon, &rcontre, Dar aPetto,, rem 


taffer, 

Ra Pettacchina , une coguette , une 
chiquenande , *- Star sù le. Petta- 
chine, i. faire bonne cherey man. 
ger& peter tontenfemble.. * 


i 


contrer mne perfonne, Trovarfi. a 
Petto ,, recontrer une perfonne , A 
A Petto a Petto , feul a feul, hom. 
me ahomme, titea tete,. i 
* Péttole, des bignets, prome fer= 
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Sur le ben de È affaire en dange” i 
par è fermi, |e'eft an capre” 


Pettoràle, poisral. Item, de paitrine, 
pettoral. 

* Pettorita, cesp fur la poitrine, & 
un coupde poirrine, 

Pettoreggiire, fe fraper su donner de 
la peitrine contre quelgne chele, 
Item.fasre un chofe de tause fa forces 

Pettorina, poitrine, fem. ° 

* Pettoròfo, large de poitrine + 

Pettorito, larre de porerime , & qui 
4 la poitrine ul’ effomach haut. 

* Pettòzzo, umgres per, pron, 0 en- 
vers, & leszz comme ts. 

Petulinte, perulant; deshonnéte, ine 
diferet, \ 

Petulanza ; petulante ,. affion desbow- 
néte, pron. ts, 

* Petollo, rewferolle, gorge rouge , 
vifeau,. 

rig cre de pourteaux ,. 

erbe, inocchio porcino, La 
Creta! > sr 

* Peucevino, forte de vin Grec, 

Pevéra, graudentonnoirdebonsi » 

Peveràre , poivrer, 

Peverida , bou:llon, fanffe, jus. 

* Peverita, poivrade, fem. 

* Peveràta, enjargon, les archers. 

Peverizze, fortes de monte», pron.ts.. 

Pévere, dupoivre, pronefermi, + 
il faut dire ,, pepe & pas autre= 
ment ,. x » 

* Peverc, enjargon, mnarcher, 

Peverigno, de conleur on mature de 
poivre 

Peverino wprivrier, 
noir, 

Pévero, uncivé, f.umrageut, Voier, 
la Cr. 7 

Peveròne, poivre long, Item,,ume fot- 
sede fauje, comme lecivé, du poi- 
vred' Dide .. 

Pezza, une couche d'enfant sun linee, 
une comprefft , une piéce d' éroffe ,. 
pron. e onvert, 

‘Pezza da ftomaco, unepicce d mettre: 

devant l'effomac, pron, eeuverr, 

Metter l'unguénto, ele Pézze, #. 

travailler pour autruia fesdipéns,. 

Uomo di Pezza, homme de condi» 

tion. Gente di Pezza, gens d' efti- 

me, de feienze. Caporali. A.gran 

Pezza, debesuconp, pron.ts, bud= 

na Pezza, long-teropì., un grand 

tems, pron, ts. Quel gran Pezzio- 
cio d'uomo, cegrand coloffe d'hom— 
me, Caporàli. 

Pezzada , baratre a battre le beurre, 

Pezzimi, pieces, caffons, pron. ts. 


$ nn peris eiton- , 


l'eprenve. A. Petto, en comparai |# Pezzire, guenfer. Item., rapetaf> 


fer, pron. ts. 
Pezzaruòlo, rapetaffeur, pron. ts. 
Pezzato , taché de diverfès conlenrs ,. 
pron. ts. Cavallo Pezzito, fe/0m. 
prpei une pie’, petit che-- 
val, 


4. 


® Pettaccidro, perer, Item, rapetaffer. | mi, Lafciar sù Je Péttole > lasfer )° Pezzerire "feti , quenfer, 
- F a 


pion.. 
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ren. ts. Andàr Perzéndo, guew- 


er. 

Fezzénte, gaeux, bribenr , guenfe » 
pron, ts. 

Vezzetta , pesite piéce , un pen de tems. 
Item , noe pincetto a'mn mori , 
pron. ts, 

Pezzéite di Levante , /inge peint 

dont les femmes fè frotent le vifage 

r fe farder , pron. ts. 
zzérte , fablettes de fintenr, de 
confelion, 1labélla Cortefe. 

Pezzétto, perite piéee , perit morceau, 
pron, 19, 

Pezzigarudlo, e pizzigaradlo, un 
chaircutier , vendeur de formage > 
& chair falée: pron. ts, } pizzica- 

nolo. La Crufca. 

* Pezaise, gueufer, pref. perzifco, 
pron. ts, 

Pezzo, picee, morcean, im. € om 
vert, & lezcomme ts. Wn Pezzo, 
leng-tems, un grand temi, pron, 


ts 

Pezzo d' Afino, wa lerdau?, pron. e 
emvert, 

Pezzo , piéce d' artillerie è pion, e 
euvert, 

Pezzi di bsaga, piòces qui fe chargent 
d beîtes. A Pezzo, alapicce, en 
detail, pron, ts, 

Pezzo, ar qui cf du genredu Tin, 
pron. e fermi. Un pezzo di faf- 


10, une picee de pierse , i, un lomr-|. 


daut : nous difens , mne price de 
bei, mne buche. A gran pezzo di 

, gicrno , furle haut dujeur, pron, 
€ ouvert , & les zx comme ty A 
Peio, endetail, ala piéce, 

* Pezzolina, gravier, pron.ts 

Fezzolétto, pesit morceam, 

Pezrolino , per.r mercean, 

* Pezzàco, unpivet, pron. ts, 

* Perzàlo , pendant , pendrliant , 
pron. ts. 

Pezzubla, moncheir, Item, finge, 
pensilina mocichino, ba ©Cru- 
ca. 

Perzudlo, un petit mercean, pron. 
15 È une petite partie, 

* Pezzito , dechiré , deloqueti, 
Item, peinzu, pron, t$s 


PH 


Haetonte, Phaîton, fila dra Sele- 
il, & de la Nimphe Clsmeno, 
Phaetonziadi, /esfseurs dr Phaston, 
les filles du Saleib. 
Phaetofa, Factofa, fille du Soleib, 
Phirfalo , ville de Theffalie, 
Phebide, Pafrreffe de Febus. 
Fhebe, Febe Diane, 
Phebo, sApellon . 
Pherécide, nom d' un Poîte qui fut 
mangi des poux . 
Phiegetonte, Flegetonte , Aeuve d' 
Enfer, 


PIA 


la, ano pio, onde couleur de pie, | Piaggeic.ila, 


cheval. Item, piewfe + 
Piacénte, plaifant, pia:fante. 
Piacentéria, piasfanterse, fem. {fia- 

ferie, 

Piacentiéro , plaifanteur, ffatemr, 

Piacénza, plasfance, beai.té , gentil- 
Ugè , pron.e envert, & lesz2com- 
me, 15.] vaghezza e belléaza, per 
ta quale fi piscc altrui. 

Piacénza, Plasfance, nem propre d' 
mne ville d' Italie , i au Due de 
Tarme. Andire a Piacénza , i. 
plaire , complaire, 1° accommoder 
augour de guelgu' nn. Venìr da 
Piacénza , erre paifible , n' étre pas 
fort mauvais; notre vnlgaire dit, 
guns du Bourg Abb. Parlàre à 
Piactoza , s. parler pour com- 
plaire, 

Piacére, pleire, pref. piiccio , paffi 
def. piacqui, part, piacihto , pron, 
e fermi. 

* Piacére una viuinda , simer une 
viande, 

Piacèrcome l' Orfo, plaire comme l' 
Ours, dcaufede fa fortife eu lour- 
dauderie, 1 Piacéri del Mangoli- 
no: mons d:fon:, plaifirson jeux de 
Trinee, qui ne pilaifent qu' a conx 
qui les font. 

Piacéri, enjargon, ducats. 

Piaceriiccio , e piacer&zzo , petit 
plaifir , plaifir folatre, 

Piacévole, plasfant , f affibile, cor- 
téfe,trattibile, La Crufca deux, 
traitable , humain &ct 

Piacevoleggisre, pla:fanter , dire des 
piaifamteries. Inem , prendre fon 
plaifir . è fcherzàre , burlize , mot- 
teggiàre, la Crufca. 

Piacevolézza, piaifanterie , & deu- 
cenr, affablité, fem. 

Piacevoliflimo , trés-plaifant, + eef 
le fuperlatsf de Piacévole, 

Piacewolménte , phuifamment. } con 
piacevolezza, adv. 

Piaciménto , pha:fir ,, | piacére, di- 
letto , A 

Piacikto , plaifant , delefable. Jrem 
pleu, } aimé, chéri. 

* Piadena, platine, terrinno plate, 
Mab, Cortéfe . | met bas & du com 
mun en quelguo ville d' Iralse feu- 
lemend, 

* Biadétto, perirproots, 

* Piadire, piaider, pref. piùdo-» & 
piadifco. + Veser, Matite, 

* Piaditére, plaidemr. + piatitore. 

* Piido, precés, mafc.} piàto. 

* Piadéfo , plardeur , chicannenr , 
contentienx + | piatitore. 

* Piadétto, forte de grospain, pron. 
o cuvert, 

Piga, playe. Metaph. demmage , 
ruine, 


Piagibile, quifepent blgfer, 


PIA 

Piagire, t!cfer , faire derplayesi 

Pagenterie, piaifanteriea. + fiates 
ri:s, adulet.on, 

piaggiarélla, piaggét- 

a, persi comau, petite colline, 

* Piaggetia , © pieggiaria , pleige, 
caution, | ondir, mallevadorii, 
e malleveria, La Crufca. 

Piaggia, menrée, core , penchant , 
plasma, Item, plage de mer, rade, 

Piaggie, Zonesceleftes, 

Piaggiare, fe mettre 4 la plage pour. 
Se refraichir, aborder a la plage. 
Métaph. s'accommedir felan fonsin- 
terét a la volenti d'autrui: mews di- 
Sons prefque en pare il vent , caler les 
veiles Item, pleiger , garantir t 
lemet Piaggiàre, n'eft pa: d'un 
grand ufate chez les modermes : il fi. 
gnife corsier , aller fur mer fape 
sraps'ilcigner des citer maritimes, 
andare frà la terra e l'altro mare. 
it. fecondare con dolcezza di 
rélel'altrii opinione &c.Veiez ld 
Ciufca. 

Pieggitea, petite plage , pron, e fer 
mé, 


* Piaggiménto, compleifance , fem. 

* Piaggiolo, plein de cotes euplagero 
Item, complaifant, 

Piaghévole , gue l'on pent blefer . 

Piagnépte , pleurant, pieurenr, plew= 
reufe , 

Piignere , pleurer. pafié def. piànfi, 
fit. piangere . 

Piagnévole, deplorable, 

Piagniftéo , /espleurs de plufieurs pero 
Sonnes enfemble. pla Cr. 

* Piagniftério , mines en pleurant » 
les pleurs, pleurs conemunes , 

Piagnitére, pleurenr . 

Piagnittice , pleureufe. 

Piagnéne, unpleureur um pipeeritos 

en donne ce nom a de cartaines 
geni de balle extratuon qui accome 
pagnent let anterremens & gu'en 
pare. 

Piàlla, piane, e pianézza , verkepe 
de menuifier srabot, 

Piallire, drefftr a la varlape, rabot= 
ter, 

Piallo, pialléne, unraber, mafe, 

Piallàre , copeaux. 

Piallizzo,, petite uarlopo.. 

Piamente , picufement, + pietofamén» 
te. adw 

Piina, mme felive . Item , une varlo» 

10% plane, 

Piàna , plaime : c'eft auff lacroifée d'ue 
ne fenétro, Andàr per la Piina, a/- 
ler fongrand chemin. Alla Piàna-, 
doucement 

Pianaménte, diucement , bellement 
franchement , adu. 

Pianàre, applamr, 

* Pianca, planche, fem. + panca. ‘ 
Piane , rmilles , om pserres plattes, fem, 
| en terme de magon feulement. 
Pianélla , mule , pansouffte, Itemy una 
piave, . 

Ria 
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" Pianélla de brigut nn si fignifie plemrs, 
prega ay piivaf E sw rifbragigne è le planter des arbres, 
» Pianéila , galéa, une galere forr| leplan, 
piatte. Piantale , wn planseir . Item , an 
Pianellijo , pianelliro, faifeur de, pal. 
pantouffies. Piantaménto, plantensent . 


Pianeréttolo , d'efpacc unpeu largean Pianta animile , plasre animal .} 
haut d'un degré ; la pofee le repos,) vosez, la Cr. 

le palier, { ir. pianerdtto . Agn.; Piantire, planter. 
Firenz. | Piantàre , conuper cul 4m jeu. 

Pianéta, Planette: c'eftauffiunecha- Piantire, planter-la, abandonzer . 
Suble,t mot eft dugenre mafc.& Piantire il giglio nell'Orto , news 
fem. chez les anciens; maisles mo-' difens,planrer lemai. 
dernes le font mafe. lers gu' ilf- Piantize una vigna , planter une vi- 
gnife, etoile , & fera, lorsqu'r gnesi.fairele profit d'ausrui stra- 








è Piatéa, sclat de mur, 
* Piateggiare, plaider, 
Piatéllo, petiteplat , petit proces, { 


fignife, chafuble. 

Pianéto , Plamerte.* Item » lieu plan- 
de plantes, 

# Pianctto, un e/pase unpew large an 
bant d'une montie ou digré. 

Pianézza, plaine . Item, /eplain de 
quelque chefe , pron.e fermé , & les 
23 comme 18, ‘ 

Piahgéote, plenrant. 

Piingere, pieurer, pafié def, pianfi 

Pisngere al fepélcro della matrigna 
i, tre difilmulé ‘Il veftito gli Piin- 
ge adbflo, i.fin habit lui ficd fort 
mal, 

Piangévole, diplerable, 

Piangiménto , p/eurs , fem. 

Piangolénte , e piagnoléate , plew 
rant, 

Piangitdre, plewreur., 

Piangitrfce , pleureufe 

* Piangolire, piiller. 

* Piangolfna, unepiaillemfe eu plew- 
reufa . 

Piangoléfo, un plenreur , un piail- 
r- + È is. piagnoléfo . la Cru. 


ca. 

.* Pianin, pianino , teus bellement. | 
font deucement + 

Pianifsimaméote , fort uniment . 
trés-doucement , fans faire le moin- 


dre bruit &ec. adv. Ja Cr. 
.Piano , pl, a unétage, le defusdu 
Plancher. 


Piano, defurfsce itale , plain, uni, 
intelligible, doux , plat cormme un 
ourlet. 

Piana, deucement , bellement , adv, 
Parlàr Piano, parker bas. In Pia 
no, de plat, comme unais, 

Piano, sont bean, adv. 

Pian Piano, four bellement, donce 
ment , adv. Sonar Piano, fonne la 
gréle sen terme de Vencrie. 

Pianta , plante, plante du pied, Icem, 
le plan d'une forterefie, &e, 1lc3- 
vallo ha bella Pianta, cechevalet 
bien fur fes membres. 

Pianta di leéne, patte de liony her- 

Li 


Piancabile , qui (è peut planter, 
Piantadéfo pg dd pluie 
si Crufca, 
iantiggine, du plantin. $ it. petae- 
ciuòla , Dar acqua di peter] 
, deplearery par allufirn de pianto, 


CI 


tl 


vailler pour autrui. 

Piantàr l'artiglieria , planser 'artille- 
rio braquer. 

Piantar le batterie, drefer les batre- 
rie!» 

Piantar canne eu cardte, i. en denner 
agarderzen fairé a croire, 

Piantirlaad un, en fairea eroire. 

* Piantire, enjargon, fowrrer , fi- 
cher, 

Piantarfi , fe concher tent de fon 
losg. 

Piantàta, unteur, uneniche, |. 

Piantatione, le plain, le temps de plan- 
ter ,pron, ofermé, 

Piantatojo, planteir , pron, 0 eu- 
vert, 

Piantatére,p/anteur , pron, ofermi, 
{Peier la Cr. 


‘|Piantatrice,plantenfe , 


Pianterélla, jeune plante, pron. le fe- 
cond e euvert ‘fit. pianticélla. 

* Piantetto, persses pleurs, pron. È 
fermi. 

Piantifero, porte plante, 

Pianto , plewrs, fem, 

* Pianto, enjargon un berdel. 

Piantoncéllo, unjeune rejeston. 

Piantòne ; jet d'arbre, unfenvagen, 
umrejertan a tranfplanter , Dar la 
cafsia co' Piantoni . i, abandosner, 
baiffer la splanter la, Pagàrco'Piam 
téni, paper engambades, Dare un 
Pianténe in pagaménto , paycr en 
gambades. 

Piantone , wnjeuse drolle,wun ren 
dre, 

* Pianténi , em jargon, les jambes, 

Pianùra , plarne, fem. 

* Piaffa, piàzza, place, 

Piaftra, /amede f:r, plague, petit 
plaftron ;c'efì auff une forte de mon- 
moye qui vamt environun ducaten, 
Hem, la palette ou aube d'une rone 
du moulin . 

Piaftrélla un palet , pierre platte 
dont en joue , & un plattean a 
couvrir les masfens , pron, € ew- 
vert, 

* Piaftrellire , convrir de platte- 
dur, 

Piaftréllo , petite emplétre è pron. e 
dmvere, 

Piaftrina, perito piorre plasse è plate 
reaue 
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* Piafro , emplatre, em. 
* Piatà, peur pietà , pieté. 
* Piatano, plane , forte d'arbre , { 


plitano. 


» Piatànza , pitance. Item ,ceuvre 


de charité, que l'on fait aux en- 
terremens , pron. ts. {| pierin- 
mn. 

platca + 
piatire, 


petite affette. 


* Piatibne, expiation, 


Piatìre, plaider pref. piito & pia= 
tifco. 


Piatire il pane, i, étre en extréme ne- 
cofftà, 

Piatìr col fornajo » plaider avec le 
boulanger, i. avoir faim, 

Piatirei cimitéri, plaider avee les 
cimetoires i,étre vicil, caduconin 
difpefi.f la Cr. 

miatilere i a . 

Piazitsice, plsideufe, 

Piùto , procés, mafc, 

* Piatolarie soewures pieufes, 

* Piatéfo, pienx, Item, plaideur, 

Piitta e peitta, forte de barque . { 
Sotede barque a Venife pour trane 
Sporter les marchandifas8c, . 

Piattaforma, plateferme, 

* Piattaformire , faire em platte fer= 
me, 

* Piattire, cacber, tapir, 

Piattélli, petissplats. 

Piatellino, pere: 

Piatto, unplas , le plat d'unoffice, une 
affette. 

Piatto, plat, uni bas, 

Piittola, morpien. Iterm , sone fortt 
de mouche € un palet,* Fichi Piito 
toli, forte de figues. 

* Piattonare, fraper du plat d'une 

dpée ou autre cinfe . 

Piattomita , coup de plat d'Spée drei 

* Piattoncélla, wae finette , pson. © 


cuvere. 

* Piatoncéllo, un fiset . pron, e eu- 
vert, e 

* Piatténe, e Piattolbne , merpior, 
pron. o fermé . 

* Piatréni, certaines bétes noiresgui 
fa tronventenla farine, vulg. cha» 
loutons , pron. 0 fermi. 

Tiiaza, place marché sfloce du char 
£*» pron. ts. Far bellele Piizze, 

i. faireconrir le monde an vacarme 

que l'on fait ,}la Cx. Fare il bello 

in Piazza, i. srre cififow faineant, 

La Crufca. |InPiizza e in Men 

cito, ogn'uno é licenziito, i, il 

ef permis a test le monde de progse= 

ner fur la place & au marche, + Chi 
fa la Cafa in Piizza, ce' la, 
alta, o e' Ja fa balla, i, pi ba 
tit fa maifen fur la Place la fait 
om trop haute ou rrep baffe , i.it 
eft difficile de contenter le Publica 
Che fa la Piazza ? gue fait la Tla- 


ce? a,comsment eÎf le change è 
e” 
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quelpic eSt legrain? combien vaut 
le ble ? quel eft le prix erurane? &c, 


PIC 


porte. Item , umaiguillen de bon- 
Vier, 


+ Far Piàzza, e farli far Piizza ,fai- Picchiita , un coup, un choc, une 


re place, & fe faire faire plaee . 

È Piazza d'arme, place d'armes, 

Yiazza da baffo , cafematte, fem. 

Piazziro, un bemmre qui ne bouge de: 
places. Item, crieur public y pron. 
ts. 

piego s fe promener dans an- 
marche , . : 

Piazzétta, piazzudla , perite place ey 
petit marché . 

Piazzuola, petate place. 

Pica, pic.tit.gaza, cifcau, 

Zicca , pique , fem. | forte d' ar- 
me, 

Picca, signi forte de petites querel> 
le, Richel . Jrem, * une pigie de 

| colerecontre un autre, Una Picca 
mancina, mne eggauche, 

Picche arborite Zona panna = 

Picche abballite, pigues baffes. 

Picche fpianite, piques platte: , ter- 
me de milice , 

* Picara,gmenfe ,mot Efpagnof. 

Piccardia, Ja. Picardie , Province de 
France. Andare in Piccardia, i, 
allerau gibet : c'eft une allufion fur 
risa impiccare, gui figmifie pen. 

re, . 

# Piccarare , piccar, guenfer, 

Piccardo, Picard, qui eft de Ticar- 
die, ; 

a Piccarfa, gueuferit. 

Piccaro, mot E/pagnel', un gaeux. 

* Picca fichi , berque-Sicue, eifean, 
"a È les Italiens difent , beccafi- 
chi. ° 

Pitcinte, piccanti 

# Picca- pietre, raillewr de pierrés.. 

Piccare, fiquer, o 

* Piccarélio , le marteau d'une perte. 
Item, un perir quenx, 

Piccita, um coup de pigue, Lieni, une 
pique contre une perfonne: & une 
Saccade ou pouffade , * Vite-Picca- 
ta, forte de vigne ,. 

Piccatiglio , wn bachis, 

* Piccheria, les piguieres.. 

Picchiaménto , beurtement , batte- 
ment a la porte, 

Picchiapétto , un mangtur decruci- 
fx, un bipoerite; quife donne des 
coupi dans lapoitrine. + fcrupolé» 
fo, fuperftiziofo , Rropiccione e 
graffiafanti ta Cr. 

Picchiice, frapercala porte, becque- 
ter cu donner du bec , piccotter, 

Picchia a un'altra porta , frape en 

1° beurte a une autre perte ; cela fe 

dit a wn importun qui demande fans 

16 cf, N 

Picchiir l'uftio col pié, beurter ala 
porte avec le pied; cela fedit d'un 
bemme gui apporre un prefent , parce 
qu'ila des mainsempicirées, 


* Picchiîr dietro alle banche , i.f' 


faire un affronta quelquun, 
* Picchiarello , le marrray de ls 


poufade, une faccade , un toupde 


PIC 


un' petit bomme vaut guelque cofe: 
Da Picciolo , etant jeune, dés l'en 
fance. 
Picciélo, la gueue d'un fruit. 


bee , Le ladze Picchiate , les vsla»|Picciòne, pigeow , Item, un fot, ox 


ins coups, Talléni. 

Picchiàto , racheré, marqueté de plu- 
fieurscouleurs, 

Picchiatdjo, le martean de la porte, 


niai;, pron, oferme fit, pippio- 
ne.Aver nova @ Piccini, i, en 
fortant d'un mal rentrer dans |° 
auire ,' 


Item, unbdrono» clocherte queles| Piccioni da ghiinda , piggons fan- 


Moines ent pour heurter cu appeller 
ala porte, 

licchiere , piguier + 

Picchiére, pre , sifeau, Item , un 
coup, un pic, 

Picchio, verde, pie-verd , cifeau, 

Picchiéne, umgros pic, 

Piccia , une quanrste de peti 
ins artachez_ enfemble, | Voiez la 
Crufca, 

* Picciaféro,; un pic, cifeau. 


|Piccigarélo; charcatier. + & chair- 


cutier, On dir en Iralien Pizzica. 
gnòlo, gus fignifie en bon Fran- 


vare: , ramiers è { i. colom» 
bacci, 

Piccibni da buto, ex co'piedi rofsi, 
i, gens fins& tufer . 

* Piccirillo, unponpart, une poupée, 
Peeft un mor Napelitain, qui vent 
dire , petit, piccolo, i 


tits pa-|Picciudlo, la queve d'un fruit , cow 


d'uneffeur; tit. le membre viril, 
la Crufca., x 

* Picco, piv. 

* Piccolare, pirovetter , tourner & 
jetter la. soupie , la faire tour 
ner, 7 


501, vendeur de formage , fromager.\Piccolézza , petiteffe , pron. c fer= 


Chaircutier eft celur qui tue des 


cechons & en vend le lard & la| Piccolino, fert petit, 
char crue ou cuile & falée &c,|Piccolifsimo , trés perit; 


Richel. 
jo. 


Picciare, e Picchiire!, fraper « la. 


porte , becqueser , pincer . Iteîn , 
allumer, 

Picciatùra, becqueture . pifade , un 
pinete. 


Lucanigàro , na 


* Piccéllo, l'écerce du bouton d'une 
fieur Item; lx\quewe d' un fruit, 
Piccolo , petit, Si 
® Piccolo, ne roupit owpiromette,* 
Piccola età, bas dre. Db: Pirtòle,, 
dtant encorejeWme , encore petit, 
Piccone , unpic, © ** 


Picchichétto, une pimeée de -quelque Picconiére s piomier è pron. e fer- 


chefe , 


me, ‘ 


Piccico, @ Pizzico , une pinceéè del* Piccòzza, mune pince, un pic prin 


quelgue chofe, & une pingade, un 
comp de bee, pVotel. Pizzico, 

Piccicéne , e Pizzicòne , pingade ,. 
fem. . ° 


Piccicòtto , e Pizzicétto, pinfade,) 


teup de bee, pincée. 
Piccigire, e Pizzigires pincer, { Vo 
rex . Pitticare. i 
Piccinacélo, pigmée , nain, mafe. 
* Piccinàre, rendre petit, 


| Piccinino, perir, fore perit.. | 


Piccino, petit, fit. piocolo, 

+ Piccio, coup de ber, becquerure, le 
bec d'un cifeam . 

* Picciécolo s'fa' quene d'un fruit, 
rige de flenr on queue pron. te pr 
mier O Owvert + 

« Picciolîre, rendre petit , 

* Picciole, forte defquiller, ou cara» 
mois, ded'argent a Naples, 

Picciolétto, ferrpetit , pron. e fer- 


me, 
Picciolézza ; petiteffe + pron. e fer- 


mi. 
Picciolino , fert petit, 
Picciolo, peri Item, roupie, piro» 
nerte, {j'aime mieux, piccolo . 
Picciolo, menney: antique. 4 Fleren» 
" co,depew de valeur, tla Crufca . 


tit mais tout y, entre: mous di- 
Sons, perit pos tiene bien pinte ) i. 











tupar un bout, & trenchant del’ 
aurre ,Item, sure befaigue , pron, 0, 
owvert, d7 les zrcomme ts, , 

* Picchzzo, coup de' ber , pinféde.. 
Item, le bee. 

* Picciftro, urbre qui porte la raio 
fine. FR : 

* Picéne y fotte de petites olives. 

Picéno, Pays d' Italie, a prefent la 
Marche d'Ancone, 

Picéni, ceux de ha Marche d'Ancorie ,_ 
Atiòfto. 

Picentine, forte de poires. 

Picéa, peffe, arbre gui porte. la poix. 

la Crufca, dit Picea, 

* Picilla, boutoir de Marechal . 

* Picino, 4uilefa:tde prix. ’ 

* Picio , pewr. Orita , pefce, forte 
de breme.. 

* Pico, bee comp debec . Item, une 
forte de petit peiffon, & une mefute 
aux Indes, 

* Picomirtico, pic, cifèau. 

* Pico verde , pie-verd . 

* Pidicélli, cirons , mafe. 

* Pidinzuélo & Pidinaudla , beuron. 
de rofe. ‘ 

*. Pidoccire , pomiller. , tuer les 
pori n 


E'Picciolo , ma v'e. tutto, il ef|Pidocchiéria, pewillerie , guemferie. 


| tapinità , gritrézza , € al 
con 


vi i it. chofe de rin. 
avarizia j chofe ù 


PIE 


* Piegamblla, refort, 

Piegaménto , ficebifement > plie- 
ment, 

Piegare, plier, fauffer comme une la- 
me , pancher , flechir , courber , 
Cauchir, 

Piegirfi ad amire, /e refiudre a ai- 
mer, 

* Piegaria, pli, plifure, 

Piegatdic, pincertesow pinces d’ orfe- 
vre, 

Piegatàra., pliffure » pli , courbure. 

* Pieggiàre, cautionner, 

* Pieggieria, cantien, fem. 

* Piéggio, garante, caution, 

Pieghévole, maniabie yaccommedant, 
Fchifant, qui prive covsme le cur , 
pron. e fermi . Più Pieghévolech' 
un gifinco, le Francois dit, plus 
deux quungant, i, obeaffant, 


PIE 


fa di poco momento. La Cru- 
fca. 

Pidécchio , un peu. Item , ww cer- 
tain mal de cheval , pron, 0 ow- 


uert, 

Pidocchiéfo , psuilleux, pron. le fe- 

. condofermé, 

Piecorvino, grenowillestes, baffis! > 

. baffinets. 

Pie colombino , pied de pigeon, gera- 
nicum, plante, Entràc ne' Piè d 
alcuno, empierer furune perfonne, 
Saar tagion di colui , in 
uo lubgo. La Crufca, A Piè pa- 
ri, 4 pseds joints. Andire a Piè 
pari, aller bien, étre bien ordonni, 
aller da bonne forte . 11 Piè della 

. ftaffa, lecòre du montoir. 

Piedicci, grands vilains piedi, 

Piéde, pied, parteon cul de verre ,|__ 

ron. 0 odvert, : Pieghevolménte , maniablement > 

Piédi di porco, ws pic a graim d'er-| adv... 
ge. Parche l'abbia fatto co'Piédi, | Piego , pli, paguet de 
nous difons, il femble qu'il Viaiti  fermé, 
tire de fon derriere . In Piédi, ‘de-|Piegolina, petit gli » #1 
bout, fur fes piedi, Dar de’ Piédi'* Piégora , brebit,. mor Veniticn, 
nella (chiavina, i, perdre patience.|" Piegoriro, berger. TE: 
Cercàr tre Piédi in un pijo di fcar-| Piemdpre , Piedment ,0.Quché d'Ita- 
pes chercher cing piedi au mouton.| > lie, + è, e . 

Avére i Piedi di, ctre mal ajPiemontéie, Piedmmonteis. | 
Son ajfe , érre-incommade de biens .|Piéna, legros de l'ean. Far.come lai 
Item , donner fa marchandife al. Piena, fasrecommale gras de l'eas 
bon marché , { faire malfesaffai-| i. palfer devant toute chofe, @& trai- 


res, ; : ter tout le mende ag alement, medire 
Piede della calla , talon de fus d' ar 


de teus. Andàrcon la Piéna , mons 
quebufe, Lacofava.co' fudi Piédi,| difoni, Suivre le grand chemin, fai- 


lettras , pran.e 


i. l'affaire vacamma elle doit. recomme les amine. coi, ! 
Pié, 0 piéde di gatto, pied, de clrat ‘,| Rienaménte , pieinement., pentitre 
ferre de mors. . ment, adv. si. 


* Pienira, legros de lean. 


Piéde di gallo , farte d' le . 
Pienézza , plenisude » proms: 0 fer- 


le, : horbe: 
È Piéde, mifura , pied , mefure de 
dvuze pouces . L41008 sro mis . 
È Piéde, mifurade'yerli, pied, ger-]Pieniffimo, tres-plein, 
me de Posfie, a * Pienitàdipe.s pienitude. 
} Piéde fufta d' ilbero , pied , la, Pieno, plein, uni. \ ) 
plante des arbres. 4 Pieno, de picin, ‘le remplifement, far- 
+ Piéde, radice d'ilberi, di muri-| ,cearemplizune vela:lle ou ausre pie- 
lie, di montigne &c, pied, c'e) cedeviande, Avéreil fuo piéno , 
a partie la plusbafe de l'arbre, dul è, avoir ce qu'on pewt pretendre,, 
mur, oude la I de + Bichel.| /endu.., 
i Andara pie d'Iddio, mowrir .|Piéno, pieinament, aplein, 
pria piede , commencer, Aver{Pienòtto, replet , graffe, plein. 
mefllo due Piedi in una fcarpa, i.|Pieridi, des Mufes,. 


étre groffe eu enceinte, Avanzarei|Pierino di Donna Antonia, Pierret 
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Pietofamente , pieufement , & piùs 
yablement , adv. 

Pietéfo , pitoyable, & pieux, 

Piétra, pierre, pron. towvers, 

Pietra cotta, brigue. 

Pietra iride, une opale, — 

Pietra di rondine , pierre d'irondelle, 
Avéreil mal della Pietra, cela fe 
dit d' un tonneaw is il 1°) a plus que- 
resde vin, acanfegu'on y met une 
pierre pour le baufer par derriere, $ 
on le dit pluscommunement de ceux 
qui aiment afaire batir dos maifons, 
| Egli ha Îl mal della Pietra, ce 
di Pietra, il ef attagné de la pierrey 
ivfaittoujonrs batir, mais ces ma 
mieres Go eri ii bafes & fami- 
lieres, Dar d'una Pietra in un faf- 
fo, now: dsfons, chanter fon chewal 
bargme contre un avengle , rencontrer 
pire, È ” 

Pietra che.ràtola non piglia raggine, 
pierre qui.raule n'amalfe point de 
mouffe. Cavàrla Pietra, nous die 
Sons, emportarla piece yi, faire un 
grandefiet, uneffort, cea 

* Pietranélli, farte de gendame, 

* Picirarie , pierres , pserrerie ,t4% 
de pisrres, 

Pietràso ,, lapidaire , mafc. 

Pietricina, pierrette , petite pierre , 
fem. petrella; La Crufca, : 
Piétro, nem d'hasrime, Pierre, 
Pietronéllo, caumon pierrier, pron. 
couvert. , ‘ 

Pietròfo ,;pierreux , pron. e fermé . 

Pietrùccia, pietrizza, pierrette, pe- 
ritepierre, 

* Piéva, Cure, fem. | on dit, Pié- 
ve. 

*.Pievale, mmechape, ‘Iter, de P4- 
roife. 


| Piéve, Cure, Eglife Parsiff ale +. 


* Pievéra, Eglife Pareiffale. 

* Piezzaria, fureté , caution,, pron. 
les xzcomme ds, 

* Piezzo, caution, fee mot & lepre- 
cedent me fe difent que dans les eno 
droits om l'on parle La mauvaife lano 

. Italienne , 

* Pifara, e Piffara, fifre, mafe. f 
Voiez,, -Piffero. 

* Piffaro, piffarita, A/fade ou bruit 

-de fifres. 


Piedi fuor dellefcarpe, i, n° quoir! fils de Dame Antoinette tn il n'|Piffaro, piffero, pifferéne , fifre + 


rien aquis. ent été pendu, il fe futrumi ala 
Piéde di vanga, i. grand pied, pied| longue , ironie , fi un malbeur ne 

plat, Dax Piede, denner pied anne! fut venu, un autre me pomvoit 

<hofe de peur qu' ellene tembe. Faril manquer. 

Piedi alle mofche, i. faire une che-|* 

Se prefque impeffivle, 


. 


Suivant le jargono, il faut dire , 


PiedeMtallo, piedefftal , mafc. Pietro. 
Piédica, piege, caurion. ‘Pietà , pitié , mifericorde , & pie- 
Piega, pli, une pince de rabat, Me-| sé. 


taph,( Wumeur double d'une perfen-'Pieride, pitié , fem. } ir, Pietàte, 


(93 
Piffero , Piffesòne, fifre & jenour d 
Sf t Pi vci rr day 


a Crufca. 


Piero , en jargon , manteau', $|Pifferi da forga qui ne fe contenseien® 


pas d'un payement, i. no homm® 
difficile contenter , } Farcòme i 
Pifferi di montagna , andàr per fo- 
nirced effer fonato , è. aller prur 
batsre, Grésra battu, La CL, » 


ne, pron.g fermé . Pigliat ‘Pietinza, penrpitié , &pitance, Piffesina, petit fifte. 
© mala Piéga, news difon: auf |" Pietafarie, afFionspieufes, pemfées|Pigizza del torno, la 
prendre mn bon eu mau vais piò ,} pleinesde pieté. four. 


bonne ou manvaife babitudo, Effére ‘* Piéto , proces , plaiderie , 
la Piega, dere audeelin, Piato gu' il falloit dire. 


+ e ef \Piggioraménto s vue. peggioramento, 


empirement, 
(da fig- 
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Ficgiorire, empirer. 

Piggiòre, pour peggidre , pire. 
Pigiatòre, fouleur, 

Pigiatire , fonlures der pieds, pref- 


fe. 

Pigiire, fouler aux pieds , foulerfar- 
feniller , ravauder , { calcire , 
prémere &c' vieux mer . Tanto Pi- 
gierò , jeferaitant de mal. TiPi- 
gierò tanto , jete ravaudraitant . 
Guicciardini. 

® Pigiolare, piauler, 

Pigionale, pigioninte, locataire . 

Pigionire, lewér & prendre a lomage . 

Pigionaro, fermier, locataire. 

Pigione, lonage, & leyer, Item, un 
 pigeon. 

Pigliami topo , forte de jeu d' en- 
fant. 

Pigliire, prendre, entreprendre. 

nea con alcino, i, guereller un 

mme, Se la Piglia con tutti, il 
en vent a font f le monde, 

Pigliirfi faftidio , fe ‘mietere’ en ts 
ne. * EiPigliarébbe per San Gio 
vanni , il presdroit pour S. Jean. 
Cela fe dit d' un bomme qui cf 

\ fujet a fe Iniffer corrompre par pre 
fens, 5 

Piglifre a far una cofa, fe mettre a 
faire une chofe, 

Pigliire i dadi ad alcîno, nous di- 
fons, rompre le conp, donner de l' 


em ment, 

Pigliare il perdéno , gagner les 
Pardons , } des indulgence; , le Ju 
bilé. 


Pigliatbre, preneur, 
Pigliatrice, preneufe. 


Tiglio, prifi, fem, 
Piglio, vertaim regaré., Dar di Pi.) 


glio, mertrelamain, prendrs, 

Pigméo, pigmée, mafe, tvaindtem, 
erit, 

? ‘Pigna , unper, 

* Pigna dacacàsc, wm pot a dethatger 
le ventre. 

* Pigna, une peéle , une falle , une 


(} Pignattino 


PIG 
Pignitto , * 


por . 

Pignénte , poufant . Item , gui pe- 
int, 

Pignere , peindre, pouffer avant au en 
avant , paffé def. pinfi, part, pin- 
to. 

Pignéta , foret de pins, fit. pi- 
néta. 

Pignéto, ferér de pins, 

* Pignite, forte de terre figelée , 

* Pigno, ws fin { Pino, 

Pignoccita, e pignolita , conferve de 
pignone . 

Pignola, srippe madame, herbe, 

Pignolito, crnferwe de pignoni. Ifab, 
Cortéfe, 

* Pignolire, freifer le lin eu chan- 
vre. item, l' accommeder en cor- 
dens vu fer, 

* Pignélo di lino o cana Ca 
pee de lin , cordon de A LA 
chanvre. 

* Pignélo , pignòne , pignens , des 
pignoni, fondi, pin io. La 
Crufca. 

Pignoli, viande de pare d' Italie. 

Pignéne , pignen , mur ba que l'on 
Fait au bourd d'une riviere pour un 
elergner l'eau. La Crufca , 

* Pignora , gager , farete: , bipote- 
quer, 

Pignoraménto, £4ge. 

Pignorire, eugager, bipotegue, 

Pignorativo , quife pewt engager, 

* Pignottante, 4appe lopis. 

* Pignottàre , chercher a faire bon- 
ne chere , chercher la lippée fran- 
che , 

* Pignudli, pignens. 

* Pigo, Serie de poiflen comme une 


carpe. 
Pigolaménto, piaulerie. 
Pigolare, piauler. 


Pigolone, un Pigolòne, un pialleur 
eu plenreur, gui fe plaint d'ordina;- 
re, encore qu'il fuit a fon aife. 


‘adiuve, une pome de pin, uneseuf-|Pignézzo , wn pie . Item, une pin- 


Fe de femilles ou fruss, | pour pom. 


me de pim, pafe, 


masi le reffe ne 
Vaut rien, . i 


Pignitta , pot , mafe. marmitte ,|Figra, 


che, un comp, unepingade, Item, 
craquement , bruiffiment , fiffte- 


ment, 
areffenfe + 


m. $ it. pignitto , e péntola ,/Pigriccio, erand parefiax, 
qui eft'meilleur. Chi fa Je Pignat-|Pigraménte, pareffenfement ; adv. 
te, le può rémpere, qui fast l:s|Pigràmma, poar Epigrimma , £pi 
gramme, fon n'a jama:s dit, Pi-[* Pillotire, faire en forme de pillule , 


les i, une chofe 
tl desse dipeso » pei pu 


gramma. . 


donne une chofe la pens defaite ,\Pigrézza , pareffe , fem. + lentézza 


Qualchecofabolle ( { nella fua ) 
+ Pignàtta, i/ 7 4 guelgue ebofe de 
caché là-deffous, | e fu 


nell’ opertise , tardità , infing 
diggine. La Crufca. 


ar 


ne expref |Pigro, parefftux. 


+ fim familiere , t Alla Pignitta]Pigrone, grosfaineant, 
+ che bolle, le mofehe non s'ap-|Piiffimo, sresdever, 
profsimanoyi, il ne faut pasfe frorer Pila, une pile , | ou Vafe de pierre 


aun homme qui *eft fort en colete 
La O è sb 


Pignattiro, porier, 


«Pignatélla, perit pri, Jem; pe ‘| 


fer. 


pour y mertre dedans de l'eans È de 
| l'bmile auf . 
Pila, piluer depone. 
Pila dell'acqua fanta , le henitier , 
Ela è la Fila dell'acqua benedétta, 


PIL 


d. tout le monde l'aberde ; 


daria) . A x 
orre de panier , wn'Pila del Battefimo, /es Fonds 


* Pilaggiàre, piller, 
* Pilaggio, pillage, mafe, 
* Pilàn » foidats armez de javelots ; 
hi Pilino, Capitaine des «Archers, 
* Pilàre, le pel, maladie de ‘mam- 
melles aux femmes, 
e i 
Ma rane en pile, amonocler, 
A ns: un bateleur, 
_Pilaftrire, remplir de pibiers 
gear ta » Pilaftràto , Lg rg de 
sblseri, 


Pilaftréllo, petit pilier. 

Pili@tro, pi sd + pilaftre, 

* Piliti, pilotis, mafc. 

PURO € Piletro , berbe medicina= 


Pileggiire » piller, ravager, 

Piléggio, veyage, peffaze, courfe, 

» mardelle d'un puits, 

Piliére, pilier, mafc.} ie. . 

* na rg rene Sfeuris , fem, 

»Pipi » e Vipittéllo , 
Fata” pa n 

* Pila, une pile , un pelain de tan- 
mene, 

* Pillicchera , erotte , iclaboufuo 
re , | is.aviro, c'eft un mor bas 
queigu®” en le trouve dans La 

Piincher dl erotre 

cheròfo, cretté , plein de Ù 
} dato atl'avasizie. È 

* Pillaja, pelain detanneur, 

* Pillara, tourdelle , ciftan, 
Pillàre, frapper avec unpilon, 
Pillétte di capélli,. floccons de ebe- 
venx : 


{t Pillicerfa, peleterie > lieu eù ron 


vend les peaux ou lesfeurures. + A 
rivedérci in Pillicerfa , mons news 
verroni a la peleterie , repondit le 
renard 4 un de fes petitt, qui Int 
demanda vù il le trowvereit apres 
aveir gr ° 

Pilliccia, pel:ffe , fem. 

Pillicciijo , pelerier , } ir, pelli. 
ciijo, 

Pilliccione, pelifàn. 

Piltola, pilinfe, fem. 

Pillola inzuecherita , une pillule 
fiserie, iton. wne perfonne dange- 


reufe, 
Pillola mafticcina , pillnle genre 
mande 


Pillonàre, piler awec un pilon, 
Piio , fortadi dardo, un dard, La 
Crufca. 
Piléfo, pelu, velu, pron, e ferme . } 
it, pelbfo. 
. pilito, UD QUENX , UD Marand , 
prom, o envere. i 
* Pilérre, ferre de viande pilée . 
| Piloita, pelorta, .pelotton, une balle 
plesne de vent avec quoi l'on jest a 
la loncue paume. - 
Pilottàre, fendre du lard fur le retta 
Item, pelorrer, - xi 
(Sa 


| .+-.:,::1.-—-——___—_—_———m_m»m»myw_  _—r—r—_r_r +t+‘t tr eee toY e 000 EE" 


PIM: 


Pilotti, morceanx de lard* a fendre fur 
de roti, 

Piiotto , forte de petite monneye. Item 
Tulote, 

Pillucire , éplueber , prendre un a 


un, 

a Pillucéllo ,unciren, 

Pillucone, un éplucheur +. Item, un 
Vilain,unavare, 

Pillula , pillule. f pillola. 

x Pilone, pied drest , efpice de pilier 
debe:s en wne machine , Item, un 
pieuon pisce de bois a fervir aux pi- 
lotis, 

Piléfo, pelu, velu, pron. o fermi, 

Pilòfo , en jargon, un agnean, 

Piloteggiare , faire le pilote, 

Pilbto,pilete, pron. 0 ouvert è 

Pilétta, wne pelorte, une balle de feu- 
Fre, pron. O ewverò, 

Pilotta, un petit ballon de lagroffenr 
du poing, avec quei l'on joue a la 
langue paume. Alla Pilota , c'ef 
comme notre jew de longue paume, 
on y jrue avec dei petitsballons. 

Pilottare, fendre È 
pelotte. di 4 

Pilottita, conp de pelette. 

* Pilécto , forte de panier. 

Pilottola, une pelotte, 

Piluccare, eplucher une grappe de rai- 
Sin cu autre chefe, 1 

Piluccone, un gui épluche, Item , un 
avare. tx 

Pimacciàre , garnir de chewets. 


P1IN 
de'grandi, lefaveri des 
se que lesgrands aiment, 

Pincino, gateau , 

Piucione , pingon, { it. fringuéllo. 
E méglio Pincibne in mano, che 
Tordoin frafca, il) vant mieux un 
pinson a la main, qu' une grive fur 
la branche, i. il vaut mituxtenar 
peu, que d'efpérer beaucoup, Farla 
bocca Pinciùta , faire L perire 
bouche , Item ,fairala mone, sulle 
culde poule avec la bouche , 

Pinco, e pincio, le membre viril, 

Pinceléne, /ourdane , fot è benie, 

Pincone, gres engin, &gres fol stit. 
nigaud, bite, 

* Pindenludlo, sontan de ffeur, 

Pindo, montagne de Theffalie, Tar- 
naffe .f Pinde ;les Tostes par leurs 
licences confondent fouvent cette 
Montagne avec le Tarnaffe & l°' 
Helscon ; d’ailleurs Pinde eft fon vee 
ritable nom, 

* Pinéllo, fourche a remmer le feu ou 
les tifons, 


grands,i. 


ur le roti, faire en] Pinerdlo, Pinarélo , Pignerol, ville 


de Piedmont, 

Pinéta & pinéto, forétde pins, pron. 
cfermi, 

Pingere,penfer, peindre, pafié def. 
pinfi s part, pinto . 

Pinguédine , gra:fe , pron. e eu- 
vert. 

* Piniéra, e Galleria, gallerie, 
fem. 


Pimàccio, chever de lit, traverfin , Pinifero ,port@pins. 


ereiller. tquafi piumiccio ;. it. 

> guanciale, e primiccio, la Cru- 

ad. 

Pimaccidlo, petit oreiller, i 

Pimpiuéila, pimprenelle. + it. Salva- 
POSTA ire 

Pimpla, tiew prés le Parnaffe. 

Pimpléidi. les Mufet, . + ‘ 

Pins, pomme de pin . Larga come 
una Pina verde, ilef Large comme 
un pomme de pin verte s i. sleft chi- 
che , ibeft ferré, 

Pinaccia, une punaffè . 

Pinacolo, pinacle, 
deux n, ‘ 

Pinito, lscw planté de pins} pinéta, 

i epinéto.La Cr. 

Piniftro, pis fauvage, 

Pinazza, une pinaffe pron. ts... 

Pinca,forte de cocambres 

Finca, le membre vinile , 

* Pincérna , <enanfon, * Viniéro. 
it .coppiére. 

® Pincèrnase, towrmenter > axciter, 
de manger. 

Pincétte , pour mollette 
tes, 

Pinchéllo, la viteletso, petit couil- 
laud 

Pinchelléne, conilland, tfat snigand. 

Pinchinu, pericecmgne, =. 

* Pincia, ie mignon, lo faveri , la 
vie de fa maman, 


è pincet- 










* Pindetolo , du pignon, 
Pinta, ficoufie, faccade . Item, une] 


* Pinillo, meon, forte de plente. 
Pinna, macre de perle, la nagevire 
d' un poiffon, un clocher oudome la 
martreffe plume d'un viftau, le pla- 
teau d'une roue, lacréite d'unar. 
mer. Ss l'onprend ce mot en gua- 
lité de Latin, il veut dire plufieurs 
deschafes que Mons. Venereni ra- 
porte ici & quelgues ausres auff } 
mais priscomme Italien, il fignifie 
Seulement, Alia(euala) de'pelci, 
ba mageoire des poifons, la Crufca. 
Queigues uns s'en fervent pour dire 
penna... ew piuma’ grofla d' uc- 
céllo, maisce mor n'eft pas du bel 
Mage» 
Pinnàcolo, pinacle, 
* Pinnole , ndgecires fur le dosdes 
posfons, Item y lescotezdes narines 
en dehors, 


.|® Pinnòtero , peifon écaillé. 


* Pinnule, nagesires de prora» 

Pino, pinItem, une bargne ou vaif- 
Seaw.p dans cedernier fens, c'eft 
un mot poetique, 

* Pinocchiata, pignon confe. 


Linécchio, pignon. 
* Pinola, mire pijowr powr voir 4 tra 


vers, 


pinte, & le parzicipe femimin do, 
pingere, point, | 


Miucia, ferie degascaw. La ‘Piaciatliatacélla, perire pinte » Item: £0- 
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confe + 

Pinticchiito, tachetà, 

Pinto, * éteint,&r peint, 

Pintére, peiurre, pron, o fermé. 

Pintùra, printwre, 

Pinza, fvrte de flaven tarte, pron, 

Pinzire , emplir jufques au gofier, 

Pinzérna, Echanfon, pron. ts.ér l'o 
ouvert ,f on n'y met point de 3. 

Pinzo ,trés-plein , pron. ts. 

* Pinzocherito, de venubigot. 

Pinz6chera, bigotte, pron. ts. > 

* Pinzecherire , faire le bigot, prom. 
ts. 

Pinzécheto , bigot, pron. ts. { la 
Crufca n. Dgr de ce nom celui qui 
porte l'habit de Religieux , en ob- 
Serva la Regle, &ne demenre pouro 
hant pasdansle Convent. 

| Pinzocheréne, c'eft un augmen- 
tatif du mar précedent , gui fe prend 
toujours ea mauvaife part, & fi- 
quifie un frane Hipocrite , Ipocrix 
téne. la Cr. 

Pinaòne, pingon, Item , une miche, 
pron. ts, ‘ 

* Piozòtta,bigotte, bipscrite, pron. 
rs,é l'osyvert, 

* Pinzuto, long & 4igu , pron. ts, 


‘Pio, pieux,  Itenry. une pie, 


* Piéda, plateau, a:ffelle accuvrir 
une maifeme 

Piodire, couvrir de plateaux + 

Pioggia, pluye, iem. 

Pioggiale, pluvieux + . e 

* acqua lioggiina, eaude pluye 

a PIL ria Popprcic 


” 


Pioggétta, petite piuye. ‘ 
Fioggiofo » plesvieux «fon dit, pio. 
vofo... N, 


Pidla, varlope, rabet, plane, 

Piolîre, applauir, driglo sure lerd 
bor. 

Piolitta, perite plane, 

x Pisana » raborter , pref, pioli- 

co. \ ‘ 

Piombiggia, mime en veine de plomb 
& d'argent, pierre plombiére Item, 
maolibdene , plante, 

Piombagginc, plombagine. Item , 
qualite de plomb, 

Piombire, couorir de plomb, ajaffer 
en plomb, drefser avec le piomb, 
Item, deftendre a plomb , fondre 
fur quelgu'un, plomber > accommé= 
der avec du plomb , 

Piombaro, piombien. 

Piombarudgla , nf plombran , keem, 
une fonde . 

Piombita, une balle de plomb que P 
on jette avre lamain, Item, wne 
terraffe auconverture de plomb, 

Piombato, converture de plamb 


| Piombatére , qui accomede aver du 


plomb .ltem, fondeut , & qui tomm 
be a plomb, owfondfur quelque che- 


fo avec violence + 


Piombattra, plombure, converture do 


de plomb , 
LA Fiom 
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Piombéllo, plembrau, plombie, tuile 
de piomb, 


* Piombeo, demature de plomb. 

» Piombifero, porre-plomb. 

Piombino , couleur de plomb , un plom 
atenir lepapier , Anti, vu plomb a 
mefurer les profondeurs eubhautewts, 
un crayen de plomb, unoifeam appel- 
té pichenr, A Piombino, 4 piomb, 
Item ,juffement, reglement, 

Piombino, Ville & Principaute d'Ita» 
lie, $ qui achancé bien fiuvent de 
Maitre, Elte eft fituee damicerte 
parvie d: l'Iralie qui s° apélle , lo Sta- 
to de* Presidii. 

Piambo , plemb. Andàr col pié di 
Piombo, i, preceder avec confidi. 
ratisn 

Pibmbo negro, plomb de mine. 

Piombòfo , plosn de piomb.Item , lenrd 
d'efprit + 

* Piomplozzire, dévorer sengloutir, 
pron. ta. 

* Piompiozzéne ,ungenlu; un aval- 

zi = ». pron. ts, 

ppa, pioppio, guaglione ron. 0 
ouvert, } prat e la ped rina 


dan: fon Roland Amonreux a dit|pPidiftrélio, chanve fouris, fem. E'Pi- 


Pippa, maisle wiritable mot cit 
Piani . 

oppéro, lage, proa, Qeuvere 

Gre fmi n? I 
Pioppo, peuplier, prom 0 esvert, 
«Piorno, chargé d'eauen de nuager.{ 

mons dirions, sem: couweri, 
Pista le plante du pied, lapatte, & 

ungargn, une forte de ronfè , poif- 


» 
* Piotire,ceuvrirade caron. 
* Pidtrola, un pales 4 jouer, 
# Piottolire ,jouer awpalet, 
° l Pidttolo, unecheville, 
Piòva ,piuye. pioggia, «ff mori llewmr. 
* Piovajudlo, pluvieux. | 
Piovile, unéchape, | venloit.il dire 
peut étre piviale, piuoial. * Ace 
qua Piovàna, eau de pluye. 
Riévano , (uré. Tornar col Piova- 


* Piovano, temps de pluye. 

Piovego , un Mich spera è 

” Piovelicare ,plewveir doucement, | 
pour dire bien, il fans dire, piovig- 
_ ginare. 

Riayere , pleuvir, pafsé, dif pio- 
véite, verbe imperfonmel, pron. o 
euvert. Non ti lafciàr Piovere in 
rtefta ,. par. ironie , comvrez-vons,y 
metsel vorrechapeau, 

Riove , i.certe femme a fes fieurs,, il 

A = . s 

lovétta , petite piuye » on, o 

\ euverr, è he pole 3 pieEgica . 

Fipvevole spiuvieux ,. 








* Pipira, pile de bois a bruler les morts 


PIP 


* Pioviîle, plavieue, 

Piovigginàre, e pioviccicire, pleu- 
voir sbruiner , Pallavicini. 

Piovigginéfa , e piovéfo, pluvie- 


ax. 
* Pipa, /efiffiet d'une volaille , une 


pippe è 

* Pipire, caqueter, piallier , pinu- 
ler. 

* Pipita, caguet de poule. Item, une 
poupie, & une pipee, plein wne pi- 


e. 

® Piperite, privre d'Indè, 

Piperna, forte d'herbe, 

Pipiare , piauler comme les pigeons, 

* Pipiliòne, un papillon, Item, une 
forte de coulenvre , 

* Pipillire, piawler , 

Pipioncélio , piceonnean , 

Pipiòne, pigcony melon, | voila gui 
s'apellefsavoir biem une langue : un 
Melon n'a jamais porte le mom de 
Pipigne, mais bien - celui de popò- 
ne. 


t Voser , Pira, 
Pipire, piauler , pref. pipifco , 


piftréllo., il eft chauve fomris, ilne 
va que de nuit , de pemr de rencontrer 
fes crianciers ‘ . 

Pipita, pepie. Item , emvie proce des 
engles. Chi hà poHi hà pipite,i. 
qui 4 dubien adu fonti & de la 

nta 

* Pipitula , envie (kr lo bout des 

deigre « 


fem. x - 

Pippiéne , pigeosneas. Iter yumfor 
en badant, . 

Pippiéne da Gorgona, gme l'en pla- 
me a coup de pierres, i. pendard , 

* Pippo, denemd'undne, camme Mar- 
tin, Item, Philippe. 

Pira, pslle de bossa bruter les: mores, 


maffa di legne per. abbruciàrvi: 


La i cadiveri, l 
* Pitale, moncheron qui februle ala 
chandelle ,. 
Piramidile, e» piramide . 
Piramidito , fart en. piramide... 
Pirimide, piramide , 
Pirato, un pirate. fit, corsile. 
Piratire, ecumer la mer. 
Piratifimo,, afion om métier de pira- 


re, 

Piratro, pour pilatto., piréere, fèrrt 
de drozue. 

Pirazia , picàtiea,, metier: de pira- 


te, 
* Pirazio, du potré, 
Piraufta , pirauffte , animal gui vit 
danilo fon ». 



















| 


PIR 
Pireneo, Pyrenie , montagne d'E/pa. 


gne. } on dit ordinairement pircati, 
Pirendes, Ce font des montatnes qui 
Separent la France de lE/pagne. 

* Piolo, wa bendon, Item, wn robin 
net ,entonnoir, 

* Pitino senjargon, mn dse. 

* Piria, wn faber ,entonnoit, 

* Pirlare, pirowerter, 

* Pirlo, un fabet a jouîr, 

* Pirlo, en jargon , une menneye de fis 
blanes. 

* Piro, pririer. pen dit, pero, 

> Pirsld, post qui Sonia a ei 
chewille d'inffrument , unfabot une 
quible. ui 

* Piroli, echellona d'echelle, 

Piromanzia , piremancie, augure par 
lé fen +. 

* Pitonare , eheviller. Item, pren 
dre avec une fourchette .. 

* Piròne, unefourcherte, f ceux qui 
parlent la bonne langue Ital, difent, 

» forchétta , 

Pirone , felen quelguer uni, une 
cheville, TOS 

* Picòni, em jargon, les denes, 

Pirdo, Tirhons, l'un des chevanx du 
Soleil. 

Piròpo, Pirope , efcarbonele, pierre 
precieufe, 

* Pirottàre , percer un tonnîan de 
vin. 

* Pirotto, wm rotiner, 

* Pirublo, cheville, fem. + cavicchizs 

i cavicchio, caviglia, cavigliudlo,, 
& jamais piruélo. 

Pifa , Pife, Ville d'Iralie , f au Grand 
Duc deTofcane, Elle a ite autre- 
fois une puiffante Ripubligne, 

Pifinio:,. di iitane de Pife g (PRE 
Pifini col vermiglio. all'afta ca. 
valcano, i. quand les femmes ont 
leurs fleurs, Aribfto. {j'ai de la 
peine dervire que l'Ariofte fe fvit 
firvi de ce mot danste fens la, 

Pifauro, T'ays da Pift.. 

Pifcia, dù pifat fit. pifcio, & ori- 
na.* A Pifciaporco,.i, petit 4 perir,, 
parce que les percs pifent. ainfi , 

* Pifciinza, wrine, pron. ts. 

Pifciirc:, piftr.t it. orinare. Hi 
Pifciato in più d'una neve, i/ 4. 
pifsé en plus d'une neige : cela fe dis 
d'un, homme expirimenté aux affai- 
ret, 

Pifcia chiaro, © fatti beffe. del mé- 

dico, è, aye Ja. confeience nette, 

& ne eraini point. Poter Pifciar 

nel letto, e dir d'avèr fudito, 
uvoir faire tout ce l'on vent, 

Hndare A. Pifciire a cul levé, 

jen. vuol pifciire at. muro, meus 

difoni, il, reffembie les grandi chi» 
ens,il veut piffer contre la mura:l- 
le. { Mentre che il can Pifiala 

Lepre fe ne và, mor « mer, pes 

dantgue le chienv'amufe a piffer le. 

lieure sen vaji. il faut embraffir let; 


orcafiomi (ori quello font air 


PIS 


} Pifciirfi fotto , ne vesffr point 
dans fes entreprife + On ne le di° que 

. dansle difcours familiery du dani le 
fille burlefque, &c. 

® Pifciatélla, chande-pyfe , fem. 

* Pifciaruola, chaude-piffe . 

* Pifciafpide,. un fendant, ua trai- 
meur de ipee, 

Pifciatéjo , per de chambre 
l'on pife. + it. orinile. 

* Pifciavino, univrogne, 

Pifcina , pifcsne , vivier , Item, * 
une pifeufe, 

* Pifcino , né fows 1a figure du poif- 
foni. 

* Pifcio, pifat, urine. Tiràre il Pi- 
fcio inéria, dere forrem colere, & 
piffer contre le vene, 

* Pifciétta , ume piffeufe , injure , 
pron. 0 ewverr, 

* Pifciotto, lieuom l'en pife, { pio 
fciatdjo, , 

* Pifciozza, wne pifeufe , pron, l o 
ouvert, Cr leszzeomme 08. 

Pifellétto, perispoin, 

Pisélli, despoix, mafc, 

Piséllo, poss, mafe. - 

* Pifellòone, un lourdant, 

* Piséra, balance, k 

* Pififtréllo, e vifpiftiéilo, chanve- 
fouris, ' : 

* Pifitàre , piauller, gazguillon, 

* Pifolare, fommeiller, érre endor- 
mi, 

* Pifoléne, leurdaut, endormi, 

* Pif6ne, pour piltéllo, wn pallon, 

Pifpigliize, pour bisbigliàre, parler 
bas, murmurer bas , F le premier 
mor eft trop vieux, 

Tifpiglio , pour bisbiglio , marmw- 
re, mafc, } le dernier mor eft meil- 
leur, . 

* Pifpinello, pour pipiftréllo, chan- 
vefouris. Metaph, badin. 

'* Pifpola pecorina , e codetta , un 
roitelet, branle queue, eu bergeron- 
net, o:feau. * Uccellirca Pifpo- 
le, i, attraper de: fot: . 

Piflasfalto, mumis. | Spézie di bi- 
tùme, dit . La Ciufca, forte de 
bitume, 

Pif, pilî, prps, a l'ortille, mur- 
mure en parlant bas, 

* Piffoe rallo , forte de jend'enfant, 
Pafe, paffe, &c. 

* Pitta, piùe, fem. 

Piffacchiata, péte de pifaches confi- 
tei, 

Pifticchio, pifache, $ l'arbre & le 
fruit, 

Piftigna, pIr, bord, p* falda,: 

" Piîtana, forte d'berbe. 

* Piftàre , * piltazzise , piler, { 

Pagg 

Piliéllo, pilon, Fondi, éllo, 

" Piftérna, pair pi E spgiridi 
ouvere. 

Piltilinza, peffilence, pron. convert, 

. € letcomme tt los anciens ont dit 
ittolinza, ‘ 


% lieu e 
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* Pifto, enjargon, Pretres } a ve 
nife. 
* Piftòjo, meulin a papier, 
Pittola, epitre, fem. 
Piftola, unepiffolle, unpiftolet. 
{Piftolenziolo, peffilentienx, 
Piftolénza , peffilence » pron, c vu- 
vert, | vieux mot. 
* Piftolesita, unconp d'un poignard 
la x È ou demi coutelas appellé pi- 
Ci 
Piftoléfe, ungrand poignard large, & 
courbé pour la plupart , comme un fa- 
bre, bayonnete , pron. © fermi. } 
Sorte d'arme Veniticnne, qui n'eft 
plus guere en ufaze, 
Piftolétta, petite cpitre, pron, e fer 
me, piftoler. 
Piftolétto, pifolet, | mais petit, 
Paftolettàta , coup depiftelet., 
* Piftélfo, wa Tritre, enjarcos. } 
Venitien, _ 
* Piftoliére, gui tire du piftolot , 
* Piftòne , un pilon , Item , un pi- 
fon de pompe, un eftafier , un la- 


uaia 

Piftore , bonlanger è + formnijo , ef 
meillenr, Pan di Piftòre, pain de 
boularger. Ifab. Cortéfe . 

* Piftréllo, chenve-feuris, fèm, 


* Piftri, monftre marin, 


* Pi&trice, forte de baleine. Item, 


uneboulangere, 
* Piftrina, le moulin 4 l'antigue , 


monlin 4 bras . Item , bonlaz- 


arie. 

* Piftriniro, mamnier, — 

* Piftzino, maulinebras, 

* Pitafatto , forte debouclier , 

Pitalimio , epitalame, tondit, epi- 
talamio , c'eff un T'eeme en favenr 
du Mfariage, Richel. 

Pitale, potachier au chaife percée 
lebafin. Pitaffio, épitaphe, fem. 
Les modernes difent epitifio , & 
epitàffio, c'eft um petst Poeme qui 


a 
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pendio . La Crufca. vi 


* Pitoniflare, predire par le moien dez 


efpritsou demons. 


* Pitta, towrte ow flan, 
+* Pittico, dieste, fe'efun mot iu- 


connu, 


Pittàro , um pet deterre, 
* Pittelòni , pur pettoléni, mor- 


pioss, 

* Pittico, gueux, 

Pittima, ws attirant, unimportun,f 
c'eft un desjargon de M. Veneroni , 
quieft en ufareen quelques endroits 
Seulement, 

Fittima cordiale , épiteme cordial, 
$ Item, cpittima , terme d' apo» 
ficaire, 

Pitto, print. 

Pittore, peintre, it. dipintore . La 
c 


Pitràzio , e pittoréfco 
tre, ’ 

Pittrice, peintreffe, 

Pittitra, peintute, 

Pituita , la pitwite, f it.Bemma. - 

Pituitizia , faphifagra, berbe aux 

ue, ‘ 

Pituitdfo , pitsitenx. 

Più, plus, fles ancient icrivains ont 

- ait quelguefeis piùe, mais ils ne 
Sent pas asmiter, ‘Eflerda Più di, 
dere plus hab;le que i 

Più che fi faccia, tant plus l' on 
fera, 


Più, piufeurs, 


de peino 


Più volte, plufieuri fois: A Più:non 


pollo ,-teut ce gui ef peffible , de 
tant fon pouvoir, 

Piva, cornemufe, chalemie . *Item, 
une pie. pit. cornamifa .:La Cru- 
fca. Metterle l’ircin'facco, i. fe 
«pgire. Tosnèr con le Pive nel 
facco , i. revenir. fans avoir rien 
fait, fans aver ebtenu ce gu'ende- 

\firoit. 
Piva , enjarcon, umefilie, 


marquela mort d'une perfonne &c.}Vivaro, un pluvier , cifean, 


Rich. Ifcrizzione fatta in ondre de' 


morti. La Cr, 
* Pitàro, per a chier, pitéra, 
Pithio & Vizio, nom gu'en donne 
« Apollon a canfe du ferpent Pio 
then, ? 
* Pitigine, pitigio, fenfauvare, * 
Zicignéne, i petit, la motte ha en 
dit, pettignéne. 
* Pitifsare, faire petit a petit, 
* Pitita, /i/fet de volaille, . 
Pititàre, pialler, piauller. 
Pitoccire, £ er, Item, faguiner, 
t mendicire, ef meilleur. 
Pitoccheria, svarice, vileinie,gue 
ferie, taquinerie, 
* Pitocchiàre , gueufer. 
Pitocchino y-babit de gueux, Mac- 
chiavelli. t 
Pitécco , gueux, taguin, fit. men- 
dico, mendiant. 
Pitome , épitome , mafc. | il faut 
| dire , epitome , fommirio, com- 


Ii 







* Pivaftro ,-en jargen, nu'gargon- 


net, 


‘Pinè, pour più, pluc, ow.il ne faut 


pas que Du fait confonme, | Verelce 
quiosa dit plusbant aut mot più, 

- oh ce mime met eft ortographié comq 
me il faut. 


* Pivérta, en jargon, uncamenreufe, 


- une petite fille, 


Piviére ,- mn pluvier x | c'eft unoi- 


Seen, 
Piviale,  chape d* Eglife. 
* Pivicaménte , publiquement, | c° 


eft un mot ancien, mais gqu'onecrit, 

piuvicaménte &r.vent. dire , publi- 

caménte. LaTrufca. On le trouve. 

ra plus bas avec les deux autres mots 
is enfuivento 


* Pivicire, publier. 
* Piwicaziòne, 
Piviere,' l'ere 


ublication, 

‘me d'une Curto 

* Pivina y lut de plumer, 

* Pividla, chewslle, plantoir de dune 
fe 
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dinier, ladilie ducbandelier, $ Ve 
er _Piudlo. 

® Pivito, un conillaud. 

* Piula, une fufee. 

PFifuma, piume, duvet, unlit de plu- 
mes, 

* Piumacceria, p'umes afaire des lits. 
Item, beutigne de plumaffier è 

Piumaccetto ) petit pennache . Item, 
mn petit chevît ou traverfin, 

Piumiccio , ebevét, mafc. 

* Piumacciire , garmir de travere 


Da 
* Piumacciàro, plumaffer. 
Piumiccio, chevér, trawerfin , ercile 


er, 

Piumacciélo , eu piumacciuélo, pe- 
sit rraverfin, | it. pimacciudlo . 
La Crufca. i x 

Piumaccidlo di foglie, un conffin de 
feuilles, wn petit gonffer qu'on met 
Sous le bat des dines pour empicher que 
lesfardeaux ne tes bleffent. Ca 
rili. * Far Piumacciudli, fé defen 
dre de la levre de deffons, 

* Piumàre, plumer, Item, venir des 
plumes, 

Piumito, emplumi , cowvert de plu 
mes, 

* Piumazziro, pinmagfer, pron,ts, 

Piumizzo,. chevet, pron. ts. 

Piumétta, petite plume, & petit lit de 
piume, pron, e fermi. 

Piumbfo, plein de plumes , pron. 0 
fermi, . 

* Pivo, enjargon, ( Pdecoguin)un 

argon, 

Piuòli di'fcala , éebelloni d'une é 
chelle . Scala a Piuòli, échelle de 
bois, 

} Piudlo, eheville ew morerau de bois 
arrondi & pointu pour mertre dans 
quelquetron de la muraille, ou en 
rerre; it. le membre viril, + Pre- 
fo il Piuélo in mano, con cut pian- 
tava gl'u6minî ‘diffe, mer a met , 
ayant pries en main la cheviltetavee 
Ha quelle il prantoit les Hommes, il 
dit, Bocc. nov. 90. Come unzug 
aPiudlo, planté comme un fel fur 
un piquet, fhrmnpien, Machiavel= 
li, f nous parterons dh et zugo 
en fon lieu. ” 

* Piuolire, cheviller, 
Piuvicaménte, publi mement , tadv. 
Veiez ce qu'on a dit aumet Pivi 
caménte. Ce mot & les trois gui 
Suivent ont dré autrefois du bel - 

_ Sace. 

Pinvicire, publier. 

Piuvicaziéne, publication, 

Pitivico, public. 

“ Pizza, demangeaifen , pron. ts. + 
il faut dire, pizzicòre . La Cru- 


a. 

Pizzacagnòlo, un chaircuitier ou re- 
vendeur, pron. ts. { Wosez ce gu'en 
ad:t'aumer, Piccigardlo. 

Pizzagallina, mergeline, pron. ts, 

 Pizzirda, une bicaffe, pron, ts. 
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* Pizzare , becqueter + Item ) allu- 


mer, prom. ts. 


* Piztaruélo, chairewitier, pron. ts, 


È VoieT Piccigarélo. 


* Piazeca , chicbe , un gui pince , 


pron. 


ts. 
* Pizzéllo, pois, | piféllo. 
* Pizzétta, piecette, pron, ts, & l'e 


fermi, 


* Pizzétti, desdentes, pron.ts. & l* 


efermi, pondie, merletti. 


Fizzicagnélo, chaircuitier. item. 
Pizzicajudlo , qui vend du froma- 


xe, È toute forte de chair falée , 
un chaircuitier . } Vetez , Picci- 
gardlo. 


* Pirzicaquiftigni, un querellene, 
Pizzicire , e befficare , becquerer , 


picoter, demanger, pron, ts. 


Pizzicire, fe dit quand une viande , 


Sent, cu eft de haut gout , + ily 
a des gens qui le difent du bonil- 
lon lors qu'il'eommence a aigrir, 
du vin qui eft piquant , &c. mais 
co n'eft que dans le difcours fa- 
milier, fi en descertains endroits 
Seulement. 


Pizzicire del furfinte; fintir fon 


Vaut rien, 


Pizzicàr dell'erético , nous difons , 


Sentir le facor, 


Pizzica di chi4flo), cela fent fon bor- 


del, pron. ts. } E' mi pfzzica le 
mani, e' ti pizzica lc retti, #es ma- 
ins me demangent y.tu was ître fra- 
pis ledos te demange , tu chetehes 
descoups, 


* Pizzicaria , boutigue de chaireui- 


tier , ou vendeur de viande falée, 
pron. ts. 


* Pizzicarfna, une mignarde, une ru- 


fée, pron, ts. 


Pizzicarudlo , chaircuitier eu reven- 


deur, pion. ts, | Veiel, picciga 
rélo, 
Pizzicita, pincée, Item, umeferte de 
tourte, 
Pizzico, une pincée, & pingade,epron. 
ts. f ir. pizzieorto . * . 
Pizzicétto, pinéée, prori. ta, &l'0 
suvert, fit. pizzico» 
Pizzicére , demantéaifod , pron, ts. 
& l'o fermi, | it. mordicaménto.î 
Ha Pizzicére, neu; difens, les ma. 
ins bui demangent, ib a envie de 
frapper. Cavallo che ha pizzicòr 
delia toda, chevat gui fè froste la 
quene, 
Pizzicugre, demangraifon, fem. 
Pizzigamòrti, corbeaux gui portent 
les mortes, | rl faut dire, beccamér- 
ti, ewbecchino, Feccace a emplore 
cesdenx mors en une méme ligne , 
dans l'Introduttion du plus excellent 
de fes Ouvrages,qui eft leDecameron, 
Pizzigétto, pineée, & pincade, pron, 


PLA. 


Pizzéchera, une bigotte, prom, ts. & 
loeuver, 

Pizzécchero , us bigot, un bippocrite, 

Veiez pinzéchero, 

* Pizzocolo, umbigor, c'eft augi un 
Vieux gargen, } pinzéchero, 

* Pizzélo, pets pois, pron, ts. & l'o 
fermi, . 

* Pizzone, pigeen, pron. ts. & l'o 
ferme, 

* Pizzo pazzo, forte de jeu, pince- 
merille , pron, ts. 


PL 


Lacibite , guife peut appaifer ; 
Placabilità, pa rad pre . 
È facile a v'apparfer, 

Placabilménte, doncement, avec don- 
ceur, adv, » 

Placaménto , adrucifiment. 

Placare, adowcir , appaifer, Pon die 
affi, mitigare, raddolcire,quiè- 
tàre, acquetàre. 

Placidaménte, pasfiblement , } pia- 
cevolménte , quietaménte , adv, 

Placidézza, bumcur parfible, 

Placidità, bwmeur parfible, 

Plicido , parfible', * Selen guelgues 
univ am-beuffen , un éevrnifflenr . 
t quiéto, piacévole. La Crufca » 
vosha tout ce qu'il y a de bouffen & d" 
vcorniflcur dans ce mot. n 

* Placitàre, plaire, complaire, 

Plicito, lafantaiffe ew plaifir d'une 
perfonne, 

Plaga, cima, zona, climat, {one, 

* Plaga, playe. Item, plage. 

* Plagòfo, pleinde playor, 

Planizie , lé plaime » le plain è Vl 
uni, A 

* Plintano, plane, arbre, mafe. 

Plafmare , former, | c'eff un met 
trop latin, formare vaut cent foss 
mir, 

Platanéto, kiew planté de planes, prone 
cfermé . 

Platano, plane, platan, arbre, 

Platéa, Erra de cos . ltem, par- 
terreala Comedie, Pla piano del 
fondaménto ove polano le fabbri- 
vehe.. La Crufca. ' 

Plaudere , applaudere , applandir , 
paffe def. plaufi, & plaudetti, parr, 
plaufo . 

Plausibile, plaufible, 

* Plaufitare, applaudir , étre plaufi- 
ble, 

Plausfvo , plaufible, 

Plaufo , applaudi , { item, applau- 


Plauftica, art de fculpture en bofe , 
| il faudroit dire plaftica, fi ce mot 
stoit Italien, comme il eft grec & la- 
tin, c'eft l'art de faire des figure» 
deplatre, 


is. l'o enver, | en dit, pizzi-|Plauftro, forte de chariot , } carro , 


cotto. 


dentelle. 


Pizzo, bec d'oifeau, pron, ts. Item ii 


le premier mot eft poétigue. 
Plebaglia , la cangilie , la liedu peu 


le, 
È lo 
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Plebe, le commun du peuple, popu-, 


ce. 
Plebéo, e plebéjo, ducemmun, vul- 
Qure. 
* Plebejizza, plebitiuola, la racail- 
le d'entre le commun peuple, pron. 


es 

® Plebità , baffey roture, fem. 

Pléjada, Pleyade; étoile, 

Pléjadi, érosles Pencinieret. 

Pleniria, plensere , | st. plesne, en 
tiere, } Indulgénza pleniria , ter- 
mme de l' Eglife de Rome, Indulcence 
plensére , + Affoluziòne plenaria, 
abfolution emtiere , ou pleniere, 

* Pleniloquénza, éloguence , ou par- 
ter abfolu, pron. e ewverd. 

* Plenilinio , pleine Lume. } Luna 
piéna. 

Plenipotenziile, plenipotentiaire, 

Plenitidine , piewirude. 

Plettro, pletro, archet d''inffrument , 
il fe prend pour i inftrument meme , 
* ou le fon de l' inftrument . 

* Pléura, pellicule qui enveloppe les 
cotes au dedans. 

* Pkuri, pleurisfa, pleurefie, fem, 

* Pleuritico , fujet a la plcurefie, 

* Plicire, pher. 

* Plicatora , cannelure, en Archite- 
Hure, ' 

Plichétto, petit paquet, pron. e fer- 
mhé 


Plico, + de lettres. 

* Plini nIs feto de cerifes, 

Plinto, plinse, on paria, en «Arebite- 
ture, 

* Plocitaménto, creaffement. 

* Plocitire, croaffer . 

Plécio, e' eff le nom d' un des héritieri 
de Pirgile, avec Tucca & Virius , 
auxquels Augufe donna l' Eneide a 
corriger, 

* Pidia, pluye, } mot ancien, l'en 
dit mieux pioggia. 

® Plombigine, plombagine, 

* Plombita, une balle de plomb avec 
des pointes de fer. 

Plémbeo, e plumbeo, de plomb. 

Plorindo, deplorable. 

* Plorinza, pieurs, pron. ts. 

Plorire , pleurer , { not poetique. 

* Plota, pluye. 

Pluràle, piuriel, | terme de Gram. 

Piuralità, pluralité. 

Pluralizzàre , mettre en pluralité , 
pron, ds. 

* Plutàre, enrichir, 

Pluto, Plurns, faux Dieu des riehef- 
Ses. Les Poster difent qu' en venant, 
sleft boitenz, & qu'il adesailesen 
4° en reteurnant, 

Plutone, Pluron , fils de Saturne,fre- 
re de lup,ter & de Neptune » 

* Fluviale, de pluye, 

* Pluviéro, pluvier. 

® Pluviofo, pluvieux. 


Vito Ital, Fran. Tom, 1, 


Po 


eo 


O’, pear poco, peu, Marini, 
Po', poi , puis, puis apres, { 
Po', pour Poi ne fe dit que patmi la 
populace dans les endroits om l'on par- 
le mal, . 
Po, lePo, Riviere que paffe par Fer- 
rare, paysd' Ariofte, 
* Poivola, e piivola, mne poupée, 
* Poavolire, c piavolàre , faire la 


de, 
ni Folbia, peuplter, mafe, 
* Pocaggine, /acheré, fem. {+ dap- 


pociggine. 
Péecia , retin , reteon , Aretino, | 
poppa ef meilleur. a 


Pocciàre, teter, } poppéte «ff meil- 
leur, 

* Pocciétta, poccina , petit teton 
il faut dire , poppellina. 

Poccidla, gui a degreffestettes, 

Pochettino, & pochétto, un petit de 
quelque chefe . 

Pocchézza, /e peu de quelgue chofe , 
petite quantité , pron. e fermi, & 
les zt comme ts. 

Pochilfimo, fort pew. 

Poco, pen, pron, Oemvert, 

Pocoe fpeffo, émpie il cefto, peu é 
fouvwent remplitle panier ° 
Pochi , au plurier , peu, pron. O auvert. 
Poco fa, n'aguere:, tantot, 1, poco 
davanti, }depuispew, iln'y 4 pas 
long-tems. Fra Poco, santor, dans 
pes de temps . Ad ogni Poco , «4 

tout moment, 

Poco appréflo, 4 pew pres, } un peu 
apres . 

Poca poco , tant fvit peu, Ogni Poco 
che fia, pour peugue ce foit , 0w quel 
que pen que ce foit . 

Poco fila, mn faineant, } on le dit 
des femmes en les raillant . La 
Crufca. 

Poco men che di dolòr nol viddi mo- 
rire, peu s' en fallut que je ne le 
viffe mourir de douleur, 

Poccolino, un bien peu, 

* Poculire, de poets, [| 

* Péculo, coupe aboire, 

Podigra, ani it. gotta, les 
anciens ont dit , igra , mais ce 
mot n'eft plusenufage. 

Podigrico, geutteux, fit. gottifo. 

Podagròfo , geurreux, fit. gottofo, 

Podalirio, nem d'unfils d' Efculape, 
famenx Medecin, Ovide, 

Podire, tailler la vigne, } on dit, 
potire. 

Podatore, vigneron, | potatore. 

Podére, pouvoir , qui »' eft point en 
ufage, i parce qu il vaut mieux di- 
re, potére. 

Podére , une pe/feffon , um bien aux 
champs , herstage, ferme . Fare a 
lafcia Podéri, abandonner les biens, 
c'eft quand'en s'eft fi mal comporté 
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voit plus y retourner. Voiez, ce gu' en 
dit La Crufca. + Lavoràr il Po- 
dére, baifer une femme . 

Poderétto, * poderino, pesit herita= 


Le. 

* Paderofità, paifanee , 

Poderòfo, puiffant, fort. 

Podeftà, pwiffance, + is. poteftà &c, 

Podeftà , Sailli . Il Podeltà nuévo 
ciccia il vécchio, i, tes derniers font 
les mieux regàis. ( { Farcome il ) 
Podeftà di Sinigiglia , gui com- 
mando, n'étosspoint obesi. + qui 
apres avoir donne fes ordres , les ext- 
cutoit lui-méme. La Cr. 

Podeftidt, e Poteltiti , Puiffances , 
nom de la feconde Hiernrchie + des 
sAnces, 

* Podeftire , domner du pouvoir, 

Podettaréffa , Baillive , femme de 
Barilli, pron.efermé, 

Podeftaria, poteftaria , Office & Ju- 
rifdiBion du Bailli . Item, Zail- 
liage, 

Podice, leeul, fe trou du cul, + te 
vilain mot ft trop latin, 

* Podicéfo, gui a un groseul, 

* Podomini , «pres demain , | on 
dit, posdomane , e posdomani., 


La Cr. 

Podrfda, olla Podrida, per peurri + 
mot Efpagnol. 

Poéma, Peeme, maflc, 

Poesia , Poéfie, fem. 

Poéta , Porre, mafc. 

Poetaccio, mauvais Porte, 

* Poctaggine, pocrafferie , 

* Poetina, une femme qui fait det 
vers. pondit, poctéffa. 

Poetire, faire des vers. 

Poctiftro, mechans Pocte. | ce mer. 
pourroitfervir, maisou ne le .trove 
print dans La Crufca. 

Pocteggiire, faire le Poîte, | faire 
des vers... |. 

Poetéffa , une rimenfe . 

Poética,l'are de Poéfie, pron.e euvere, 

Poético, prétigue, 

Poctizzare, fa:re le Poite, { faire des 
Veri, 

Poetria, postafferie, f l'arr Poîtique. 

Poetuccio e poctizzo , panvre petio 
Poete, 

Poggeréllo, poggiarélio , petit col- 
line, 

Poggétto, petite colline, 

Poggia, poge, corde d'un desbents de © 
l'antenne, prou, o owvart. 

Poggiare, manter, allerenhaut, ti- 
rerapoge, tourner la prome du coté 
du vent, prendre l'effort. 

Poggiatéjo , appuy , deffer , muar- 
chepied | il faut dire , appoggia» 
téjo. 

. Poggiétro , petitecolline, 

Poggio, colline Item, montoir, pron. 
Oonvert. 

Poggio del focolire,, un reberd an fe- 
ger. 


ful 


en la maifon d' autrui, quien n'ofe- Poggiolino , e ae + Stire in 
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sì1 poggiolino della fanità , è. ne 
Se vouleir pas mentre en danger è 

Poggiuòlo , petite colline, burte. ©° 
h; auffi un balcen ow petite gallerie 
devant une fenetre, & un fiege de 
pierre, unrebord , eu perron, 

# Pogna , pour ponga, /ubjenttif du 
verbe porre, mettre, Ariofto. 

Poi, puis, pwis apres, it. depuis. 

Foi che, puifque , a 4 que, InPoi, 
excepre . Da quelta in poi , ber- 
miscelmici, 

* Pojana une pie. 

* Poina , pour Ricotta, fromage a la 
crime, 

* Poimarudòlo, plat a mettre framage 
ala creme, 

Poitiers, ville de France, | Capitale 
du Peston, Poitiers, @ Poitiéri, 

Pola, wille en Italie , | en Iffrie , 
Pola, aux Venitiens, 
Pola, une cerneille, pron. 0 envert. 
Tola, pula , gouffe , icorce de grai- 
ne, . 
Polacco, Pelonnois. 
Polime , volaille , fem. } metter y 
deux ll 

Polana, forte de toile de cotton. 

* Polanda, unpoiftn gui eft fait com- 
me une corne + 

* Poladra; cafagne, honpelande, ba- 
landran, 

Polare, polaire., # Itepa , une forte 
de drap, 

®* Polaftriro, marchand panla:lier, 

* Polaftréllo, peuler, 

* Polaftretia, poulaslierie, 

® Polaftriéra, sne poulaillerie. Item, 
une macquerelle , une porteufe de 
ponlets. 


* Polaftriére, poulailier, vendeur de 
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* Poliarchia , regle om gouverment 
d'une ville, |aercomme le prece- 
dent, 

sd Rellce le pouce . | Voiel, po 

ice, 

* Pollicita, we pouce, 

Pollice, le peuce. 

* Pòliga, sene poulie, 

Poligamia, polsgamie, fem, 

* Polignire, en jargon, vendre, 

Poligono, pin aguatigue, + is, terme 
de Geometrie, c'eft unefisare qui 4 
plufieurs angles , polygone, 

Poligono màlchio, reseuée, piante, 

* Polimento, palifure, 

* Poliéne, forte de lavamde . 

Polipo , polspe, mal dansle ne, + 

Polipédio, pelipe, pron. o envert. 

Polipéfo , gi: 4 un polipe , pron, 0 
ferme, 

Polirc, polir s pref. polifco. 

Polifemo » piuficuri aliccories, Boc- 
ciccio. mella Gencalogia degli 

i, N 


*|* Polita, en jargon, une tanche, 


Politaménte , pulitaménte , poli- 
ment, adv, 

* Politéllo, pulitélio, wa beam poli , 

Politézza spulitézza , poluree , pron. 
efermi, & les te comme ts, 

Politia, polizia, pel.teje, 

Politica, la polstigue. 

Politicamente, pelirigueziont, adv. 

Politico, politigue. 

Polito, pulito» peli, gentit , propre, 
met, 

Porco polito, porco fchifo, mon fu 
mai grallo, i. ceux guifone gras ne 
font queres propres, 

Politira, pelste/fe, propreté, 

* Polivézone , /orte de fertele , herbe . 


* volailles Par Metaph, maequereau, Poliza è cedule & billet, prom © on- 


acaufe quil porse Lo ponles, 
* Polaftro, powler. 
Polcino, peucin, * Item, wneperòte 
| puce, fil faurdire, pulcino. 
*. Poldro, peldre, mot Hollandois , 
levée , en forme de fortification, 
Bolédra, une poulaine , pron. e fermî, 
|! faut dire , pulédro, obferver 


vert. - 

Polizzétta, petite cedule , ftiquertte, 
memosre, billet, 

Polla, furgeon d'esu, } Vena d'acqua 
che fcaturilca. La Cr. 

* Pollachina, persenfe de ponlets, ou 
maquerelie, ltem , forte d'eau de 
vie, 


la mime ortorraphe dans les srvi|Pollico, Pelonnois, Pollicco, + & 


mots qua 1° enfusvent . 

Poledrino, jeune poslain. 

Polédro, un powlain de cheval, 

Poledriecio, petir poulain. 

Poleggie, cersaine: ponlies fur une g4- 
dere, 

Poléggio, pewliet, pron. e fermé, 

Poléggio , pafaze , anafe, | pulég- 

> gio. È 

® Polemonéa, menthe chevaline,plano 
re. 

Polénta, sowillie, fem. 

* Polétto, peules , Item , une forte 
de papillon, pron. eferme . 

® Polezzuòlo , powliot, pron, ts. &/ 
Oenveri, 


Policco , qui vent misux que les 
deux autres. 

tollàco, par al!ufion de pollo , gui fi 
guifieron poulet d' amonr, 1. mague. 
reau. Qui non ci fon de' Paliachi, 
il n'y apornt de Talonnoss sei, i. de 
lourdasts, * parce gme les Italiens 
lestiennene pour tels. Voi m'avé- 
te ( | cn, mi prendére ) per un 
Pollicco , vews me prener, pour 
um Polonnéit , mows difon: , powr 
un «Allemand |, i. pour un lour 
daut, 

Polliglia, valaslle, fem, 

Pollàjo, powlla:tier , om miehent les 
prules, fit. polleria. 


* Poliarcd®, Gouvernemr de ville, {|Pollajuolo , poulailler , vendeur de 


met qu'on tire du Grec dr dont les 
Italiens me fè fervent point, 


ponslets. 
Pollame, velaille, fem. 
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x Mellacia, volaille , 
ollaro, poula:ller, mar, Di 
lailler, si data 

Pallarubla, vendeufe de volaille, pron. 
Qewvert, 

* Pollarudlo, marchand de ponles, 

* Polla@triro , marchand de pouler, 

* Pollaftrélli, ers, i 

* Pollaftrerie, poulailleries , 

* Pollaftrieràre, vendre des ponler:, 
Item, porsar le poulet , irre mas 

ucream, 

Pollattriéra , poulaillere , & maegue- 
reille, 

Pollaftriére, vendeur des ponleti, & 
maquereau , qui porte le poulet , 
È four ces mors Frangais , maque- 
reau, maquerelle, porteur de bil- 
lets, de poulets &c n'one rien 4 
Sarre avec la Langue Italsenne, paro 
ceque le jeu de mot raulle fur le mot 
poulet, qui n'e pont Iralien, & 
l'onnajamais donne le nom de pol- 
laftro «4 un bsiler doux, cependant 
vsrer portàr Polli, 

PollaBrino, jeune peule? , 

Pollaftro, wm poule, jeunegarcon. 
Pollédta, une poalanme , pron, e fer- 
mi, ? 

Polledrino, jeunè poulain 

Polledro » poulasn , pron. 

mi, 

Polledriccio , petit poulain, } aw fu- 
jet dece mot & des trois precedens , 
voierse gu' on a dit an mor polédra, 
carla regleeftla mime, 

* Polleggiare, pulluler. 

Pollenta; forte de boucille, 

* Pollentia, penvoir, pusffance, 

Pollezzola, fommet d' berbe, î 

Pollicare , dito Pollicàre , /e pense , 

pollice, 

Pollice, leponce, 

+ Pollicino, jewme pondot . © 

* Polliéro & polliéra, portenr & per- 
teufe de powulers , maquerenu, ma- 

relle, 

* l'ollini, les dents des poulains on |* 
onconnert leur are, 

* Pollino, peulaia, & poucin, 

* Pollidae, jet, rejesten, mafc. 

Pollo, pemlee . Item , un powlait > 

rono fermé, Pigliire il pollo 
‘enza peftire, prendre on manger 
un poulet fans le prefer, cu le met- 
pre en confommmi , i, n'itre point ma- 
lade, n'etre pont amoureux., $ La 
Crufca. Come i Polli di mercàto» 
comme les poulets du marché, un 
bon & un manvais. Come i Polli 
di villa Franca , comme les poulets 
du marché, unbon tr un mauvais, 
Portar Polli, perter le poules, érre 
maquercam , | celle cies la fenle exe 
preffion qui margme le magmetefato 
mais eble cfl bafe , omfammiiene, P 
on pourre:t la placer parmr les jat= 
gons dem, Veneroni, queigu' sn la 
trouve daus La Cr. Effere a l'ol- 
lo peRo, érrefert malade dali » 


e fer- 
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&r de corps, dtre reduit aprendrete\* Poltra, une penlaine , Item, une)* Polvizze, forte d'enflurera un che 
confommi , étre prés de mourir , étre comche om lit, . val, . 
fort amonranx. Conofcere i fuoi]* Poltragine , peltroneriog, lache-|* Polza , carreau d'albétre . Capo» 
Polli, connesrrefes gens , ri li 

Pollonire , pulluler . f it. pullu- 
lire , 

Pollòne, jet , rejetton. 

Polloncéllo, peris rejetten. 

* Pollonia, Polonia , par allufien de 


L. tall, 
* Poltrîre, faire mn poulain, Item ,}° Polzéne, uncifeau, Item, trait d’. 
poltronifer, arbalite , quarreaa. 
* Poltreggiare , faire le poltron. * Polzonétti,bouroms avec des crochets 
Poltrire , en jargon , dormir, pref.pol-| an bout des branches d'une bride , pea 
tsifco, t vericablement & fami jar-| tits chaudroni, 

















pollo. i, un pertewr de poulets, un| gon, poltroneggiàre. Poma, pommes, Metaph. les retonty 
maquercan , * Poltro , poulain , pron, o fer-| pion.efermi, 
A Poliore, jet , rejetton, Item, bo | me. Pomàda, pomita , pomade ,j lepre» 
cillon d'eau, * Poltro , felon quelques-uns. paref-| miermotnevautrien , 
Polluce, Toliux & (aflor filsgeme-| feux spoltron , pron, 0 fermé, Pomiro e pomàtio, pomersye . Item, 
aux deJupiter & Leda . * Poltro, en jargon, unlit, wn pomier, fis, pomiére, pomirio 
Pollito , pellu» Poltronaccio , grand poltron , grand| nefeditpeint, 
Polluzibnc, pollution, fem. lache , parefeux, ì |Pomario ; pomeraye , lieu plein de pe- 
Polmentario , ebre è berbe aux poul-|* Poltsoniggine , pareffe è lacheté ,\ miers, it. pomiére, 
mens.} Polmentirio ehe les /ra-| fem. Pomita, pemade , fem. 
Liens eft jun Vafe qui a lecoletrot .|Poltronamente,peltronnement . + pol-|Pomito, porsele. Giocîre alle Pome; 
Ja Crufta, pour coqui eft de l'her-| | tronefcaménte e/f meilleur, adv. cel unjeu a peu pres comme nos 
be, cherchez , polmoniria, . * Poltronare, coguiner , Barres, 


* Poltroncione » grand parefeux, |Pomega, psur Pomice , pierre-ponce, 
Poltréne, pare/feux , coguin , poltron »| + le me: Pomega ne vat rien, 
lache, ll fangue de'Poltroni non|* Pomeggiaàre, pommer. A 
bolle , i. les polsrons écomtent lesì* Pomella , pense. 
injures fans s'emouvoir . Più pol-|* Pomilla,pomeste spommiam : bayts 
tron ch'un cimice, il ef plus pel-| groine. 


Polmone matino, pe:fon gui pricede 
la tempite, 

Polmonaria, berbe aux poulmons. 
Polmoncéllo , petit poulmon., Item, 
un maldecheval appellé poulmon. 
Polmone, poulmon , Item, poulmon, 


malde cheval. Un pezzo di Pohk-| rrongqu'une punaife . * Tomellire, moucheter, tacheter, 

mone, i. un ldche , un poltron. {Poltroneggiàre , coguiner , vivre en Pomellato, pomsele, mouebete + on le 
Polmonifta, peulmonigue , faincant., | dit deschevaux feulemente., 
Polmonéfo, qui a degros poulmens, |Poltsonetia, lacheté, parcfe, & mi- Homo paradifo, pommes de Paradis. 
Tolo, Tele ,pron. 0 ewvert, chanceté « : Pometània , Tomeranie s pays d' 
Polonia, Pologne; Riyanme . Poltronéfco, lache, de peltron, Allemagne. A 
Polpa, poulpe, chair, blanc de ve- toltresiite lache , * Pomeridiàno, d'apréi midi. 

lalla, gras de jambe , chair del Poltricchio, jeune ponlain . [Poméro , une pommeraye , lieu planté 


fruit. 


Polve , poudre, pron, 0 fermi, fonj de pommiers, pron. e fermi. 
Rolpiccio , le gras de lajambe . A 4 ; 


le dit pour pélvere , mais postique.|* Pomettàre x facheter , monche- 


Polpire, devenir gras & charnu, fe] ment. ter, 

remplir» Polveréccia, grande poudre, * Pométto, pomette, petite pomme y 
Polpaitsélio, Je bout charnu du doig? »| Polverirte , poudrer ; il faut dire,| anpimcan, pron.efermi, 

fe. impolveràre. Pomtdlige , pomfolix , fiammeiches 
Rolpétta, andowillette, icm. Polvere, poudre , pron. © fermé .| decuivre, i 


Polpettone, forte de viande de uegu , 
ou autre, haché corume nos andenil- 


Gittàr la polvere negli òcchi , i.|* Pomicare , poncer, 
montrer une chofe pour une autre. |Pòmice, pierre ponce, pron. e fermi, 


lettes , mais en gros peletons, ou! Polvereggiire, pu!verifer. Venire alla Pòmice per aver dell’ 
ou bien commeungateau . Item, le) Polvericga , grande poudre qui s'éleve, i acqua, i. demanderce que l'onn'a 
bout charna du deigt, dit. l'endreis os l'on fait la poudre al pas. + più arido che la Pomicey 
Bolpo, penlpe, porffon, forte d'éere canon. plusfee quela pierre ponce. i, ava 
vice: Polpoe polipa est la méme| Po!verina, amorce, fem. ricieux . la Cr. 
chefe.3 c'eft un poiffon de mer qui a| Polverino pamorce, ponlverin , & pou-|Pomiceo, fpongiena 
plufiewr pieds ; polipe & ponlpe.Ri-] drier. Pomicéfo, /pongitux , & fec comme 
chel, 2 ef bien different des écre-| Polverio , nwage de peudre élevie par| sne pierre-ponce. 
vices . * Si rititano a diétro come| Je vent, Pomiere, pommier 
iPolpi , il: vont comme les cerevi= Polverifta, faifeur de pondre, maitrelPomifero, qui porte des pomines, 
ces, pVeiet,. Polipo, . poudrier. * Pommita , delapommade . 
Polpofo , charna, Polverizzibile, qui fe peut pulveri-1* Pommita » da pommade ep voltie 
Bolputo, charnu, Ser ou réduire en poudre, pron, les) geant, 
* Polsare, la bartre dw pouls. 22 comme ds. Pomi, pon me, mets mei, impera» 
Polfo, lepouls , Metaph. vigueur, Polverizzire , pulverifer, mestre en) tif de ponere.jce mor pomi «& 
bartement, Toccare il polfo al Lid-! peudre, pron, les zz comme ds. sris.maborthographié; il faut éerie 


ne.fa:re legrand,ér chercher fon mal- | Polverofa, enjargon, delafarine,| re Ponmi, gui ef un racenrri de po- 
beuryétre arrogane, Avèr Polfo; nous, lacampagne. Bitter la Polveròfa| nimi.i. poni mé.j'efe dire gue e 


difons, avoir dufang aux ongles. adalcino, donner des comps deba.| ep unmetrefervé ala Potfic. & gue 
Rolta, bomillie,.t&y colle de farine. ton aunbhomme .} on woublit de di. | quelques exemples, quoique fort ram 
* Poltia, pron. letdur, bonillie, re que c'eft un jargona res, quien trouve dans les Profatemriz 
Roltiglia » bonillie, & favge ou erette, Polveròfo, pondrenz e nedeivént pas tirer a confequenceo 
limon , donrbe , emplasres, & amtres|* Polverulénto, poudreuxz.  Quelques-unsontécrit Pommi,maig 


*fomblabies medicamenti, qui s'atta-;* Polverulénza, qualité rewfe jParme mieux l'autre maniere. 
whent., Ilabélla Costéfe da | pron, t3, Al an 5 Po mo ,pomme 1 pe perse 
"ul BD è d 
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d'epî è les tettons d'une fille , la, fut . portò. pendis generalemént ,(Pontificito, Pontifcat, 

prunelle del'ocit, pron. 0 fermé.| porre. Pontificio, de Pentificat Item, de 
Andar dal Pomoal pero, aller dultt Pongiihte, e pungénte ,prignant.| Tape, de Pontife, 

pommier au poirier , i, fortir de tf Pongere, e pungere , pemdre.|j{ Pontiglio, peintille , 


propos, $ fasre des cogia l'ane. pref, pongo , pafse def, poni &|* Pontile, éraye. 
Pomo cotogno, ceing , fruit . tme-| pongéi, & pongétti, part. pon-|jj Pontito , peru, fit. aien. 
locotégno, to, te. l | Ponto, pens, pron. 0 fermé, 
Fomo d'Adimo, lemerceand'Adam|{{ Pongetopi, e pungitépi , bewis'Pontonajo, garde de pont, 
augofier. poignane. : itt Pontone, grand pont, penton ; un 
Pomo granito , grenade, & grena-|{{ Pongitòre, epungitòre, aiguil-| prison . 
dier . t melo granito, e melagrà-| lon ,piguewr, tt Pontuile, pontuel. 
na;prur l'arbre, il faut dire mela-|{} Pongitàra, e pungitàra , pein-|Pontuili, falivaux où font attachéet 
grano, ture, leschaines des fartes an dedans & 
* Pomolino, perite pomme . +} Pongolo, digwillen, mafe. au dehors d'une Galere , poute 
* Pòomolo, pemmeas , pron. © fer-|}Ponieno, pour ponévano , ils met-| aux. 
mi, toient, Bocciccio , tt Pontualménte, ponfuellemedr . 
* Pomo mano , pomme de paradis, | Ponitore, piantatore, plantewr. adv. 
pron o fermé ,{ melasincia . La|Ponno, peur poflono , ilspenvent ,|j} Pontuire , ponFuer . 
Crufca, pren. 0 owvert , Pontéra, pointwre, 
* Pomòfo, plein de pommes. it Poma, peinte, fem. tt Pontàto, peinta. 
Pompa, pompe, fem. + it, magnifi-|t{ Pontale, bout de fourreau, unar-|* Ponzere ,parter tout de fuite, prom. 
cénza, dillon, unferet d'aiguillette, wrie| tezcommets. 
- ® Pompire , faire un pompe d'| étaye.,*Item ,ponduel, ti Ponzellare, denner de la pointe 
tan. : * Pontapié, marche-pied , ” du doigr , piquer , aiguillomner 3 
Fompeggiinte, pompeux, + it. ma-|* Pontapiéde, latplanchefurlaguellet pron. ts. 
gnifico , te forgar appuye les pieds en voguant|* Ponzellatùra, piguenre , pron. ts» 
Rompeggiare , faire des pompes &| tendre le pued pour faire tember.. |* Ponzéila, giguillen, pron. l'o & l” 
magnificences , i} Pontàre , poufier en s'appupant,| e fermi, 
* Pompilo, un poiffen gui a commel appuyersétayer , foutomir, poimrér ,|* Ponzerthra, aicuillonnement, pron. 
une pompe fur le des, dont il jette| tenirfermecontre quelguun. ts. + la Grufca die , punzella- 
quantité d'eau. tt Pontire i piédi al muro yi, étre eb-] ménto, 


Pompofaménte , pompeufement ,} fivé. Ponzonire, pigwer, picotter, prom 
Vi * Pontaruòlo, peingen a perzer,mnef ts, 

Rompofiti , fasen pempeufe , pom | fortede ver ,unpuson, tt Ponzéne, poinson , pron. e fer- 
pe. . tt Pontatamente , ponueltement, me, & leacomme ts, 

Pompéfo, pempenx . + pien di pom-|Ponte, vee & \echaffant de macon,|f{ Popilla, prunellede I vcit, 

. ron. o ferme . 

Pon, pour pòflono, peuvent. Guari-|* aerei ti AREPIONI paf-|NF. Tous les mots ci defun a quion 
ni, + it faut étreen grandenecef.| farfotto un Ponte di legno, faire] 4 mis ceste margue tt deivens » 
Siri pour fe fervirde ce mos, car e°| paffer fousun pont deboss, i. donner| écrire par U au lieu d'0, & fe 
eft un abregé de ponno, autre abré-| «des coups de barom , nous difins, prononcer de mime, Ou 4 eu dee 


ge de péllono, charger de bois, ra:fons powr ne les point dter d'ici $ 
Poniro, le nidoù la poule pond, mot Ponte Sito, unpent a Rome, queiquien les rrouve parcillement 
Lombard. + gui ne vaut rien < Ponte Ufsino ; le Pons,Euxin, La mer] «dans les placesom il faut, 
Ponderatamente , avec peids ,t ir, di-| Nesse. pon dit Ponto Eusino, 
ligenteménte , adv, Pontéfice, Pape, Tontife, ha Popina, saverne, cabaret borgne, 
* Ponderanza, prids , mefure , tt Ponteggiire, aller contre le vens.|* Popinazione , conrmandife 
Ponderàre, pefer ,} esamaneryconfi-| Isem, posnrsr, crazer , ichaffau-|* Popizzàre , claquer de la langue pour 
deren, der, encourager le cheval , pron, ts. 
* Fonderezza , pefanteur, tt Pontellaménto, étayement, | * UnPopo, unbienpen. 
* Ponderofità ,. pefantenr $t Pontellare, érayer. *Populaccio, la racaslie du pewple» t 
Fonderdfo', pefanr, * Pontellino , peruse efaye, & petit) is. popoljzzo. 
Pondi, diffenterie , fem. la Cr, sicuillon, * Popoliglia , /a racaille du peu 
Fondo, pridi, maflc.t met poétigue,[f{ Pontello, éraye, wnperit point,| pie. 
quoigue quelques uns sen fosent fer-| nnaiguilion. pron, 0 ouvert, Popolino, pspulasre. Item, un pa- 
vis en profe, ti Ponterbolo, pesngen, une forte de roiffien ., . 
* Pondòfo, poids , pefantenr , mot| vergqui rongele graim,Item, pon-|* Popolini, forte de picher, 
pottigue, { mot, quien n'ajamai:] cruel, reprenant , fcrupuleux. Populire, peupler, 
dir. * Pontia , psine , gui empiche laiPopolàne, pepulaire , commun , dh 


Tonénte, le Penent, le vent Omeft| refpiration ,jje cross quien vouleit) peuple. RAITRE 
ou Occidental, le Conchanr, pron. e| parlerici de la pleurefie que lei Ira-|* Popolarità , familiarità , lumeur 


ouvert, lens apélent, punta + populaire . i 
Ponénte garbino , vent de Sud-|Ponticéilo, peritpont, & un chewalis! Popularmente,. pepulairement , adv. 
Ouef . d'infirument , Popolatione, peuplement + x 
Ponénte maéftro, quartier de vent|* Ponticità, amertume, dpreté» Popolato, peuplé, { en le dit d'us 
entre le Ponent, & Macftral , Péntico, felon quelques un bievre.| endrosbon il ya beaucoup de monde» 
Ponénte tramontàna, /e vent de Ga-| Item. gons piquant, & désacria-| guesquescuns ent dir Populàto » 
lerne , ble, Afcénfo Pontico , berbe «Pil)  rmais ils ne font pasaimiter, 
Ponese, mettre, pofer, placer, pref.| faut dire, aflinzio.. Papolizzo, le commun peuple, la. 
pongo,pafsé def. poli, pars.pofto, | Pontificale, Pintsfical . naille, pron. t5. 


rogo 


POP 


Popoltfco , pepulaire, pron. o ferme. 
it. popolino. 

Popolini, jettens, Item, una forte 

e monnoye baffe , | ancienne & d' 

argent. 

Popolo, peuple, pron, convert. 

Pòopelo bianco, peuplier , pron. 0su- 
vert, | le peuplier è fort blanc om 
moir, n'ajamais été apelle popolo 
en Italien, mais piòppo. 

Pé6polo nero, tremble, & peuplier + 
Il Popolo, les Paro:fens, route la 
Tariffe, 


rouge, le verd &c, s'apellent tous du 
mom de Topone. Portàr Poponi a 
Legnija, porter des poupons ou me- 
lons a Legnija, mons difons, jetrer 
de l'eau dans ba mer, | Pour mei 
i avone mon igmorance, je ne con- 
mois pas ce proverbe-tà, c'eft peut- 
étre Legnigo qu'on voulyt dire, 
une Ville des Venitiens os les en- 
virens abondeuten bons fruiti, Co- 
mei Popòni da Chioggia, d' une 
mimerace, d'une méme fason, d' 
un mime get, | cette maniere de 
.parlerfeprendtoujours en mauvaife 
part, La Crufca. 

Poppa, teton, tetin, fetine, it.poup- 
pe de bargue, pron.o fermi. * La 
Poppa, felen quelguessuns, le der- 
riere d' uncaroffe, 

* Poppibilie , qui fe pewt tetter, 

* Poppira, mne ferenfe. Item, mne 
poupee, 

Poppare, feter. 

Popparélla, petite mammelle. Item, 
pesite ponpée, | en dit, pappelki- 
na, 

Poppeggiire, tese, Item, aller le 
vent enponpe, pondit, poppare, 

Poppellina, perit reton, 

Poppéfi, le: parapess autowr de la pou- 

. £0 Ì ce font des cordes, dit, La 
Crulca, 

® Poppévole, qui fe peut teter, 

* Poppio, pour pioppo, peuplier, ar 
bre. | VoseZce queg ai dit au mot 
Pò polo biinco, 

* Poppicro, gni fetient a la ponpe. 

* Poppolina, petsteteron, + poppe- 
lina, 

* Popiileo, de peuplier, : 

Por, pour porre, mettre, pref. pon- 
50, paffe def. pofi ,part-"pofto.Non 
Por bocca a cofe facre, ne parle pas 
deschofesfacrées, 

* Porrafchiîre, racler, ‘ 

Porca, truye. Item, un rayon entre 
les fillons pron. o esvert. Item, une 
femme fale ew faloppe $ vilaine , 

Percicchia , pourcelaine, forte de pour 
pier, peette herbe ef plus connue fons 
le nom de porcellina. 

* Porciggine, faleté , fem. 

"Dityltal Fran. Tom, li 


POR 


Porcijo, porcher, gardemrou vendiur) orcone, gre:ponrceau, pron. le fe 


de co-hons, f guardiàn di porci. 

* Porcira , étable 4 pourceaux , fa- 
leté, . ” 

*. Porcaro , poreher , Voier, Por- 
cijo. 

Porcaftro, cevhen, petit prurceau. 

Porcélla, petite truye. 

Porecile , coquilles wu les enlumineurs 
meseent leurs couleurs, | chiécciola 
di mare. 

Porcellana , peurtcelaime , forte dè 
pourpier. Ecomme la Porcellina, 
terra terra, comme le ponpier, pro- 
chede terre. | i. qui rampe toujo- 
uns, qui ne faurait s'elevor , gui de- 
meure tonjoursenperit ctat G dans 
la baffeffe dre. 6 

Porcellana, pourcelaine, matiere dont 
en fait des plats ou autres vafes, 

Porcellétta , petite truye-, pron. 0 
fermé , Cloporte. | pour eloporte . 
il faut dire Porcellino, fuivant La 
Crufca, 

Porcellétta, poi/òm , petit éturgeon , 
tit. peritesraye, 

Porcellétto , peurcelet, Item, 0% clo- 
porte, pron. efermé, 

Porcellétto di S. Antonio, eleporte , 
mafc. | e' ef uncochentout net, 

Porcellino, cachen, + qui cf} petit, 

* Porcellione, c/operte, maic. 

Porcéllo, pourceau, pourcelet, pron. 
convert, 

* Porcheggiire, fe vautrercomme un 
pere , faire le pere. 

Porcheria, faler:, fit. Sporcizia. 

Porchéfco, de pere, 

* Porchétta, wncoclon, {femelle, 

* Porchétto , wn cocben, 

* Porchétta di cinghiale, marcaf@in. 
* Comprire il Porchétto, s' enfuir 
bien vite, 

Porcile, érable a pourceant 

* Porcile di Venere , par Metaph. 
la nature de la femme , | cette 
phrafe m° ef? inconnue , pawvres 
femmes}! 

Porcina, chair depore, * Item, .une 

eforte de pasre . 

* Porcinàja, pourcelaize, 

* Porcinile, viande de pere. 

Porcino, de pourcrau, c'eft auffi une 
forte de champignon, | & de pru- 
nes, Pan Porcino,pain de pourceauy 
plante, 

he Porci, pour profciùtto , anjam- 

en, 

Porco , pere , il fignife auff fale , 
ord , mal-propre , Al più trifto 

* Porco vien la miglior pera, mows 
difens, a un bon chien il ne vient 
jamais un bon os. * Fai come il 
Porco fopra alla pelle, tu fais com- 
‘me le porc fur la peau mime , parce 
qu il 3 écorche lui-méme.tu se pro- 
cures du mal. 

Porco cinghiàle , fanglier, pron, o 
ouvert, . 


Porco fpinòfo, perc-fpic, mafe, 


x cond o ferme , 

Porconeggiire, faire le perc, 
Potfido, ps mafc. e 
Portiriòne , calamen, sifeau d'eau, 

* Porfiro, porfire, mafc. + Ce mor e? 
trop latin. 

Porgere, donner, sendre, prefenter, 
paffe def. porfi, part, porto , pren, 
osuvert, 

Porgerl'orécchio, rendre, eu préser 
l' oreille , Bello o mal Porgere , 
belle gu mamvaife fason de parier. + 
La Crul&. 

* Poxgimento, delivrelnent , prefen- 
tation, 

* Porgitdre , gui denne , gui delivra 
ou prefente, 

* Porgiùto, tendu, donne. 

Poro, un pere, 

* Poréfla, touse bonne , &rval, forte 
d'herbe, 

Porofità , porofiré, fem. 

Poròfo, plein de pores, poreux, 

Porpora , pourpre , buccine , corne. 
de mer, pron. o fermi, } on 
prend fauvent ce mot pour dire du 
drap , qui eit de ls couleur de la 

urpre, 

* Porporize. empsurprer, fox direit 
plutot, imporporare. 

Porporati, Senateurs en rebbe d'ecar- 
late, item, des(ardinaux. 

Porporeggiire, empaurprer, | ce moé 
Italien eft mal rendu en Fransois s 
c'eft veritablement , tirer fur la 
ponrpre, aprocher de lacouleur dela 
ponpre, tiràre alcolòr della pérpo- 
ra. La Crufca. 

Porporeo, de psurpre, | il faut direy 
purpùreo, 

Porporino, deconlear de pourpre. 


| Porprélo, compris. 


* Porràceo, deporreau. 

* Porradélla, porreaufanvage . 

Porrita, pecage aux porreanx , Itent, 
cajollerse, charlatanerie, 

Porre, mettre, placer, pref. O» 
paffe def. pet pipa hire . 
portò, pron. teujsurs 0 fermé . 

Porfi con altri , fe lower au fervie 


ce, 
Porfi in viiggio , fe mettre en vo 
gare. 
Por mente, prendre garde, 
Porfia fedére, fe mettre a fon feant è 
s'affeoir. 
Por le corna, faire porter les cor- 
nes, " 
Porre bocca a, parler du. Non bifs- 
na Por bocca a Dio, che rifpettò- 
f » il ne fant pas parler de Dicu gu 
avec refpet. 
* Pòrreo, decouleur de porreau. * 
* Portéfcia , forte de porffyn de mer, 
Porrétto, petit porrean, 
Porrezublo, pouliot , herbe de jardin. 
* Porigine, crafe, fem. 
* Porriginéfo , crafenx, 


‘ Porrina, porresu ria blanch du porream, 
b 
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} des phanter de ebataignes eu dé 
chéne , qu on garde pour en cou- 
per les branches &r fasre du bois . 
La Crufca. 

* vPorgi, crapauds cu crapaudines , 
Sur le pied ducheval. * 

Porro, prireau , * nocud d'arbre, Que- 
fto Porro a me non caccieréte già, 
20%s ne me le ferer pas croire. * Da- 
reun Porro ad uno, railler, berner 
un homme, Machiavelli, * La ma- 
dre lediffe, il padre del Porro , 
Samere s' emporta contre elle, Ma- 
chiavélli. Mangiare if'Forro dalla 
coda, i, commencer par ew l'on doit 

| finir, Portàr Porria Legnija, per- 
sew des porreaux en un lieu qui 5° ap- 
pelle Legnàja_, mons difoms , jetter 
de l'eandanila mer, | voielce gue 
j'ai dit au mot, portar Popòni &cc. 
Prediciré a Porri, mous dilee, pri 
cher aux deferts, cu aux fourds. | 
Quefta non è una biccia di Por- 
ro, mot a mot , ce n' eft pas une 
qoujfe de porreau, i, l'affaire eft fe- 
rieufe, 

* Porrofico, parreaufixe , en Chirur- 
gie,un mal qui vient au membre, 
qui ef? uneefpece de verele, 

Porròlo, nomeux , Item, de nature de 
porreau, pron, le premier 0 0w- 
vert, 

Porta, perte, pron. oewvett, 

* l’orta, whgagne-denier, uncrochee 
teur ,un porteur d'eau. Effere alla 
porta co' faffi , i. l affaire ne fe 
pouvoir plus reculer. 

® Porta, piéce de tentes pour empécher 
que le vent n° entre dans la Galere, 
pron, 0 ouvert, 

* Porta berétta, unt male, 

Portabile, portable, | it, telerable , 
comportabile la Crufca, 

* Portaféde , une vaine gui part du 
foye ducheval. 

Porta fiàfca, une bandeliere ou rour- 
roye a porter le fourniment, { Voie 

* la Crulfca, gui dit Portafiafchi , 
mais dansun autre fens, 

Portiggio, pertage, le port. 

* Portagrano , portewr de grain. 

Tortalétrere , mefager, Item, bawget- 
te a mettre les lestres, | Procic- 
cio eft la veritable met, La Cru- 


fca. 

Portamantéllo , porfe-mantenn. 

Portaménto , le port , déperrement , 
Souffrance , la mode des habit:, le 
port ou la fason d' une perfanne. 

* Portamondézze , un engin 4 por- 
ter leserdures hors de la chambre , 
pron. ts. 

Pprtamérfo, porte mors, pron. 0 eu- 
vert. 

Portànte , portante, qui porte” Item, 
amble de baguente. Andar di por- 
tinte, aller l'amble. (e? auff al- 
ler en fe branlant, en cannetant. 
Cavallo di Portinte , cheva! de 
























Porténdere, 
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Crufca. Andàrdi Portînte, mar- 
chergravement, l 

* Portantino , petit portenr , petit 
commiffionaire, 

* Porta pennicchio , plumet‘, un por- 
teur depennache, 

Portare, perter, fouffrir. 

Portàrfi, fe comporter, 

Bortarfibene , fasre bien fon devoir, 

Portar via, emporter, 

Portare întivola , fervir fur table. 

Portare opiniòn, aveirepinion, © 

Portàr pericolo, courir danger,y avoir 
du danger, 

*.Portafegétta, porte-chaire . 

Portàta ,«pertée, Ubmodi Portita , 
homme de condition , de confidera- 
Fion, 

Portata, un plat , un fervice en un 
banquer, un cowvert fur la rable pour 
une perfonne. Item yune portée, nine 
ventrée, unelaitée. $ meffo, mu- 
ta di vivande, e fervito, fon de 
mots meilleurs que Portate, 

Portitile, pertatif. 

Portito , persée d' animal. 

Portatore, porteur, 

Portatrice, perteufe. : 

Portatùra , porrée, port, fagon, mo- 
de, | porti. 

Portéllo, guicber. Item, wnport un 
pesit port, 1 porte. 

ignifier , faire mne fi- 
gnification, : L 

Porténto, monfire, prodige. 

Portentofo , predigtenx , | mon- 

freux. 

Portévole, partatif. A 

Porto Ercole , forte de vin Bxcel- 
lent., Item, une petite place de To- 
Scano. 

Porti, participe de porgere‘, prefen- 
ter, fuits, T preghi Porti daim- 
portina madre , les prieres faites 
par une mere importune 

Porticale $ wn porche en porsigne » 
malc. 

* Porticito, uh porche , &r fait en por- 
fique, 

Porticcinéla , petite porfe, 

Porticélla , gwicher , mafe, petite 

orte, 

Portico, porche , portique , gallerie, 
portail, 

Portiéra, portiere de vereffe , contre 
vent de porte, contre porte, Item, 
mune porticre, 

Portiére, mn pertier, & un portail, 

Portinàja, tewrriere de Monaftete .Ì 

Portinàjo, portinàro, portier, 

Portinàro , paffenr, battelier qui paffe 
un fieuve, è regoit le peage , por» 
tier e 

Portiniéro, portier, ] met ancien» 

* Portméo, nom de ('aren, gui paffe 
les amesen Enfer, 

Porto, port, le port. Item, baillé , 
donne, prefenté , participe de por- 

re 


gere. 
parede $ cavallo ambiante . La Postogillia è le Tereagal , Royan- 


POS 


mt , | en die, Portogallo, 
Porto, nie idea L 
Portolina, peurcelaine n a 
cellàna, si} e re 
Portolano , livre ow font decrits les 
ports de mer, 
* Portonàjo, pertier, Item, peagera 
recevenr a un port, E 
Portone, grande porte, 
* Portorio, fe pers, 
Portolàtto , forsat gni feigne, & con- 
duit l'efquif. tWeier La Crufca, 
Portuale, depore. 
Portulica, pewrcelaine , pourpier , f 
.porcellàna, 
* Portulania , office de port on ha- 
vre, 
Portuofo, quia des Havrerow Ports, 
Porzionire, partaget enportions, 
Porzioncélla , parcelle , petite por- 
tioni, e 
Porziòne , portien, 
* Porzionéro, partageur. 
Pofa, paufe, pron. oemvert, 
* Posàda, pefade , un couvere , po- 
sàta + 
Pofaménto di fttua , repos d'uneffa- 
tue, 
Posinte, repefant, pofante,. 
Posire, pofer, repofer, faire une pefe, 
s'arréter, étre a fon repos, 
Posirfi quife dit dell'uccéllo, fe re- 
mettre, fe percher, 
Polàta, pefade, remife d' difeau, 
l'ofatamente, pofemente , | l'aife , 
adv. 
Pofattra, pefe, pefade, remife. 
Pofatòjo, basen de la cage ox l'oifeau 
fe perche, 
Posàro, perché, 
* Pofca, mélange d' eamon de vin, & 
de vinaigre, 
* Pofcéna, apres forper . Item, col- 
lation apres fouper , 
* Pofcenàre , faire collation apres 
fouper. 
Pofcia , puis, apres, pron. o euverta 
Pofcia chè, puifque, î it, poichè, 
Pofcritta, wn aver d' avis apres la let= 
treecrite, 
* Pofdefinire, «pres diner, 
Pofdomine, apre: demaia , 
Pofgénito , cader, ppuiné. 
Pofima, du chas a parer la toile, } 
La Cr. dit bozzima. 
Pofimire, parer la toilet, 
Pofitibne, Pofizione, pofitiena 
Pofitivaménte, pofirivement, adv. 
Pofitivo, pefitif . Item , modeffe cm 
habits, 
Pofitòre , afirtateur , gui pofe er 
fait. 
* Pofittice, affirmatrice. 
Pofitilra, pofition, place, poffure, 
* Pofmine, apres demain. 
* Pofinòrte, apres la mere, 
* Pofnòtte, apreslanuit, 
Pofola, courreye gui fontient la crou= 
piere , proprement le bar-cul d' um 
mulet, f La Cr. A " 
da 
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Pololino , crowpiere em bat-eul. { 12 jourdain, gui faifcit cing mille par 
Crufca. . jours nows difons en quinze jours 
a Pofponderire, pefer aprés. marorze lieues, Andiri per le Po- 
Pofporre, oftpofer, pref, pofpén; È ite, i, empirer en Samaladie , s'en 
pefii def pofpofi , part. Soipsio; aller tant que l'onpent , s'en aller 
fut. pofporrò . de ce monde au grand galop, aller 
Poftpoito , poffpofé . . en polte. Da fua Pofta , de fvi-mi- 
* Poftprindio , l'aprés diné. Item,| e. Ogri'uno da fua Polta, che- 
ragontou viande a la fin dudiner , cun a part è A fua Pofta , a fave 
l'entremiti. lonté .Item, ainfi (vit-il , patien- 
* Pofpranfo, l'entreméts. ce, tant qu'il vondra, Fatto a Po- 
Pofla, pour pollanza , puifance. An- fta, fait a plaifir , fait exprés. 
uiliira . pron. oowvers, + porére,|  Danari a fua Pofta, de l' argene 
ea .Nonavda Pofla , elle n'avoit| 4nt qu'il en vondra. Dar di Polta, 
pas la puiffance ;. fraper de volée, A Pofta, & a bel. 
Poflanza, puiffance, c'eft auf la for- 
ce ou effet d'une macbive , pron. 
ts. 
* Poffedénte, po/sédant , 
* Pofle , pour poffanza , puiffance, 
Marini. u 
*Pofledére, pofeder , pron. e fermi. 
* Poffedévole, que l'on peut poffe- 
der, 
Poflediménto , peffeffen. 
Poffeditore, po/feffeur, 
Poffeditrice, qui pefféda, 
Poflinte, puiffant , puiffante . 
* Pofsénte, enjargon, un Lion, 
Poffentemeénte , puifamment . {con 
gran poffìinza, congran forza. 
adv. 
® Poflére, pouvoir, 
Poffefsioncella , petit béritage , ow 
polleffon 
Pofleisiòne, poffeffon , mitairie , on 
maifon aux charmps, 
Poffefsivo , pe ff. 
Pofféffo ,.poffeffon, Item , pofedé , 
pron. comvert 
Poffefsore , polfefeur 
Poffefsorio , pofefrire + 
Pofsibile, peffible. 
Pofsibilifsimo, srés-pogfble, 
Pofsibilità, pe@fbilité, 
Pofsuto, più, part, du verbe potére, 
porùto + * Poftérla . une poterne , | Voie 
Poîta, affette, fituation, plan, ren- Postiérla. . 
dezzvous, volonté , pafteenjouant * POltero, qui vient aprés , fuccef- 
aux dez, poffe a conrir acheval, four. 
pofte de foldat, unprefent, pron.o * Péftia, pòfcia, puis , puis aprés. 
owvere, + (e mos fe prononce avec POVica, ligne guifepare le Levant 
l'o ferme lors gwil figniîe pofture fi- du Midi, 
puation, l'action de planser, omdejRofticcia, jeune vigne, provin. Vino 
pofer. Entouse autre occafion il faute| di Polticcia, i, un petit vin pour 
prononcer l'o euvert, l'ordinarie, 
















fem. 
* Poftare , poffer. Item, donner le 
rendezzvoui, 


ciatenr , qui donne le prix aux 
marchandifes, 

Polteggiire, poffer , Ce mot eft en 
wfage parmi les joueurs de bafséte, 
Cr autres jeux femblables , 

* Pofteggiacore, en jargon , charla- 
tan, 

Poftema, apofftheme ; mafe. 

Poftemare, apoffhemer, 

* Poftemiftro, peur maftro di Pofte, 
mitre despoftes. 

Poftemétta , perste apoffheme, 

Poftemòfo , piein d'apoftheme , 

* Poltergale, deffer de cha:fe & de 
lit. 

* Poftergino, de derriere, 

Poftesgare. jerrer derriere fes fpau- 
les ,meprifer, 

Pofteri, (es fucceffeurs, la pofterité, 
pron, l'o ouvere , | it. defcen- 
dénti. 

Pofteriore, poficrieurs, poftérieure, 

* Polteriorità , pofférieurste, 

Potterità, poft-rité, 

Potteriorménte , poffericurement , 

adv. 


Pofta, dizain de chapelet, apoftheme, Pofticcio, serre labourée 0% l'on 4 


pour rane de perles , du ruban a fai- planté des plantes om vignes, 

ré desjarretseres, Poiticcio, le fecond forsat d' une ra- 
Pofta, petite fomme d'argent. Giuo-| me. 

cire una Pélta. jeuier uncoup, en Poficci, piéces de bois fut lefquelles 

une partie. Atua Pofta, pudila- on pofè les rames , apoftis , apoiti- 

fciire ru peux slas[fer librement,! ces. Capélli Pofticci , faux che- 

A tua Pofta, a fua Pofta, a lor] venx. 

Pofta » fre. qu' il ailie comme al|\Pofticcio , chefe contrefaite A & non 

vendra , id ils faffent comme ils| asurelle que l'on peut orer , & met- 

«wudront, Dar la Pofta , dennerle| tre , faux , fuppofé » poftice , ou 

nendezzuons. Eccola di Pofta,la| peffiche, 

meila comme je la domardois , Lal Pottiére, maitre de paffe, Item ,pof- 


| Bofta di Giordano , la pofa du Billom sa conriena PrOD, CMWVArI »| 


















la pofta, cous exprés , tout gdef- 


*. Poltro, apeinteur , Item, appre- 
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Poftiérla, pesite porter guichet + 

sont: avant-hier, 

Poftiglibne, poffsllon. 

Poftilla, pedi; , fem, 

Poftillinte , fasfeur d'apoffilles + 

dr va faire des apoftilles, glo 
ers g; 

* Poftizzo, faux , contrefait , 

Pofto, poffe de feldat , 

Pofto, mis, pofe, fitué, placé, patto 
du verbe porre au ponere, 

Pofto chè , pofe le nas que. pfupposé 
ME 4 

Folto, le rendezzvons . Di Poto, 94 
en loue d'ordinaire ponr fon ufages 
comme gondola di polto, carézza 
di pofto . &c. Di Pofto, dedanse 

* Poftremità , extremiré, 

Poftrémo, rent dornier, 

Poftriboli e poftribuli , rarailless 
canailles, } bordel comme ci-defe 


oRI, 

Poftribolo , e poftribulo , berdel , 
lieu difolu, 

+ Poftuliate, unpofubant, 

* Poftulàre, poffuler, 

* Poftulatione , demande , fem. 

* Poftulatére , demandeur, poRulanfe 

Poftumio, Peffhumiust nem d'home 
me, 

Poftumo, poffme né aprés la more 
du pere. 

Poftira, poffure; Item, complor. 

« Poftutto, reus-a-fait , aprés-toute 
AlPoftitto , au poffble, de tour 
fon ponveir.$ de toure facon, an 
cien 08, 

* Pofvenite, venir aprér, pref. pof- 
véngo. 

Potibile , potabile, 4 

* Poticchio, pesage. mafe. 

* Pottaggiére, porager » & faifeur de 
potage . 

* Potàggio, potage, mafc. } c'ef um 
Gallcifme, 

Potaggibne , beuverie, Item , pora- 
gerie, | Il lesailler de la vigne. 

Potire, saillerle vignes. 

+ Potircà vino, charger /evigne e 

Potaggiòne , il potàre. le sailler de 
la vigne . Item , bewverie, 

Potatòre , vigneren, gni saillela vi- 

nes 

Nadhea » le farment taillé de la vi= 
gne. Item, benverie, 

* Potazzina, une forte de fauvette, 

Poténre, puiffant, puiffante , 

Potenteménte ,puifamment. adv, 

* Potentilla, ranafie fauvage , 

Roténza, puifance , pron, ts, 

Poténzia, puifance. 

Potenziale, porentiel. 

* Potenziàre , denner du pouvoir 

Potéo, pour poté, ilput, parfait di 
potére, 5 

Potére, pouvoir, pref. poffo » pafié 

def. potéi & potétti , part. poté» 

to. Nbnla Poffo col tale, jene 

puis entrer en competince avec 

untéles je ne Suis pas affez fore 
Bb 4 


792 POZ 


prur lui. Atutto Potere, de tente 
fa force, Atonte force, 4 outran- 
ce, A più Potére, de rent fon pou- 
veir, À Potér di, a force de. Ta, 
tene Puoi. i, sw ofenfes gui nefe 

- pent deffendre,. 

4 Potério, potcrione» forte de faxi- 
frage 

Poteltà , pour podeftà , puifamce, 
Item , w» Bailli , 

Poteftaria, pour Podeftaria , effice de 
Pailli ' 

* Potifsimaménte , puifamment, } 
principalement ; adv, | 

Potifsimo, principal, 

* Poto , bemvage , ufité en Toefie 
Seniement . + on ie srouvera pent- 
stre emplosé par quelgue michant 
Toete, 

Potria pewr potrebbe, il pourroit. 

Potta, lanature de la femme: pour 
Podeftà, Sailli, parce que l'on écri- 
veit. poteftà , abrege potta » & 
ainfion y fast l'alluffon, FarilPot- 
ta da Médena, i. faire le grand, 
ow l'entendu. 

Fotta , intirjeFion d'admiration , 
comme , vertubleu, 

= Potticcia , grande nature de fem- 
me, 

Potta marina, pewpren de mer, 

" Potteggiàre, manier la narure de 
la femmi, 

Pottina, um petit conin, 

* Potto, us petit cenin . 

® Potto, unper, > 
* Potudino, fertede vin, 

* Potulénte, gue l'on pewt boire sbeu- 
Vant, R 

Potito , pu, participe de potére. 

* Povénto, bersduvent, a l'abri, 

Povericcio, pasvrer. | pauvre, 

Poveriglia, gueufaille . 

Poveramente , pauvrement., adv. 

Poverézza, pauvreté, pron. ofermé. 

PFoverétto, pauvret, 

Povetino, pauvret, 

Poverifsimo, trés-panvre, 

Povero, panvre, pron.0 ouvert, 

Povero di métillo, fsible de me- 
tail, 

Poverti, pauvreté, 

Povertà fà l'uomo vile, la pauvretò 
faitl'homme timide, 

Povertà non é- vizio , la panvreté n° 
ef pas vice, 

Povertà non guifta Gentilézza, la 
pauvrete negdre point La neble/fe, 
1. quosgu'tim homme foit pauvre, il 
peut tre noble, i. il ne faut pas 
le miprifer, E più Féwero di Giob» 
be, sle/ pluspauvre gue Job. La 
Povertà caftiga il ghiotto , la pau- 
rete chatie lo conrmand, i, la pan- 
vresé eft la penitence de cilui quia 
mangé fonbian, 

Povertàde, pawvreté. + ia, povertàte. 

* Pavione, pigeonneau . 

Za,tros plesn d'eau, pron. ts, 

«Pozzanghaza, les sransvw rayes piei- 


PRA 


mesd'eau aprésla pluye , prom. ts. 
Tomifo Cofto } Pozza ef la méme 
chefe + 


PRE 


les étresd'unlien . Poco Pritfco, 
peu adroit, quia peu de genie, tom 
peu d'experience , 


* Pozzire, creufer unpuits, pron, ts.' Praticòne , umrusé , un vienx rew- 


* Pozzato, fa:feur de pusts, pron. 
ts. 

Pozzatòja , unfcean apuifer de l'eau, 
pron. ts, 

* Pozzétte, petits trews om feffettes 
aux joues lorfqw'en rit, pron. ts. 
l'ofermé, 

Pozaétto, petit paits, pron, ts, & l* 
efermié, 


+ Poziéne, porion, beiffou, 


Pozzo, pwit, pron, o fermé & ts. Il 
Pozzo di fan Patrizio, le rrou de 
S. Patrice, i, une chofe qui ne man- 
que jamais, { Far vedere La Lu- 
na nel Pozzo, mot a met-, faire 
voir la Lune dansunPuits . i, im- 
pofer faire a croire.j Gli farò ve» 
dérla Luna nel Pozzo; maniére 
proverbiale qui repond a celle de: 
Frangois:je luiferai voir que fon 
chien eft une bete, 

Pozzolina, morrien , forte de terre 
meélie defable, Item , pourcelaine 
um pourpier 

Pozzolino, pefit puits, pron. ts. 

* Pozzoniéro , fa:feur de puits, pron. 
ts, 

* Pozzolo, petit puits, pron. ts. 

Pozzuòlo , ville d'Italie proche de Na- 
pleso 


PR 


. P Race, cerreau dè Jardin, 

Praga , Prague , capitale de Dohe- 
me, 

Prammitica , ordonnance , police , 
pragmatique. 

Prandere, diner } ce mor ef trop la- 
rin. Dante s'eneft fervi, mais de- 
finire ef merllenr, 

Prindio , le-diner, | pranzo ef meil- 
leur, 

* Prandi, fesdiner, les repas, 

Pransire, diner. 

Pranzo, le diner. 

Pranzare ,.diner, pron. ts. 

Pranzo , le diner, pron. ts, 

Pratéilo, peritpré. * Item,mélilor, 

Praténfe, de pré.{.(e met marque- 
reit plutotun homme natif dela 
Ville de Prato en Teftane, que autre 
chofe, 

Prateria, prairie, fem. 

Pràtica, pratique , converfation , ban- 
ife, 

Praticire, pratiguer, negocier, bat-. 
ber, 

Pratichévole, cenverfable. ‘ 

Praticéllo> petit pré. 

Pritico, experimenté , qui fcait nn 


tier, 

* Pratino, petit 
praticéllo, 
Prato, n» pré. “Nafcénderfi in un 
Prato, i.fe montrer a tout le mono 
de : nous difons, fe cacherlatetey 

È fe dicouvrir le derriere, 

Prato, ville de Toftane, | dans 
Etas de Flsrente, Trato . Far co- 
mequei da Prato, non; di/èn; faire 
comme a Paris, lniffer pleuvoir . 
Tu hai l'acqua in Prato, tua: rene 
cequetufevhate, 4 

Pratol;no, petir pré. Item, un lieu 
de plasfance du grand Duc ‘de Flù» 
rence, . 

Pravaménte, méchamment . adv. 

Pravità, mérhanceré, it. pravitite È 
pravitide , mais malignità, e 
c.malvagità font peut-erre meil- 
leurz, 

Pravo, méclhant . it, maligno ,@ 
di perverfa intenzione . la Cru- 
fca. . 

Pravico@imi, anéchantes contumes 

Preimbolire,faire nn preambule. 

Preambolo ,preambule , it, preimbu» 
lo, it. prefaziéne quafi proémio + 
La Crufca. n 

Prebénda, Trebende: c'eff auff l'on 

dinaire d' avoine que l'ondonie a 

uncheval, Item , dragée aux cha 

Vanx , 

Prebendire , peur provedére , pour 

Voesn, 

* Prebendirio, Prebendier , 

Probendirio, Trebendier , 

Prebendaàto, ds Prebende, 

Precirio, qui arrive au gui s'ebtient 
si » qui fe fast par priere, 

* Precazibne, priere.t preghiéra. 

Precauziòne , précautisn, pron. att= 
Sfeparement, comme aou Frangois. 
Feette régle ef fauffe : pron. seuras 
deux les lettres, & faites les fonner- 
clasrement, 

* Precauto, gui wfe de précaution. 

Prece, preghiéra, priere, 

in vid precedent , precedente. 

Precedénza  precedence , pron. ts. 

Precédere, preceder, pafsé def. pre- 
cedétti & procedéi . 

* Precellente fort excellenò . 

Precellémza , grande excellenca. ,. 

pron. ts. 

Precéllere , exceller!. 

Precefsibne , precedenee, 

Precéflo, precedé. 

Precé0loro, que precede, fi. ante= 

nàto. 

Precétto , precepte pron, © ouvert .. 

Precettòre,. preccpteur . 


pré. } pratéllo , eu 


* 


. 


* 


pa): verfe a quelgue chofe , entene,* Precettoria , trait de preceprenp 0% 


du sun quifsart les adreffer  {& fert 


de commandement + 


a condire les autres qui entend|* Precezzione > admonitita ,. enfei- 


bien fa conr qu fon mende, qui fpait | 


Guement... . 
e 
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Preci, priere). 5 . ; 
ecidere, trencher , marquer preci- 
fement , paffe def. precifi , part. 
precifo . » 

Precingere, entourer, paffé def. pre- 
sinfi part, precinto. 

Precinto, envirenné, Item , l'enso 
inte, 

* Precipere, commander. 

* Precipire, inffruire, 

Precipitaménto , precipitance. 

Precipitànza, precipitation, prom, ts, 

Precipitàre, precipirer, 

* Precipivataménte , precipitement. 
adv. 

Precipitito, batif, prompt , precipi- 
ti, Item, une poudre dont ufent les 
Chirurgiens pour manger la chair, 

Precipite, precipité. * Item, accore 
dant a l inftruétion ew precepte, 

Precipitire, precipiter. 

Precipitàzione, precipitation, 

Precipitio , precipice , mafe. 

Precipitofaménte, precipstement. adv. 

Precipitòfo; precipsté, prompt , ha- 
ri, 

* Precipuaménte , principalement , 
adv. 

Precipuo, principal. 

® Precipito , le preciput. Item, com- 
mandé abfolument, 

Precifaménte , precifement , Item, 
breveménte, fuccinptaménte, rifo- 
Jutaménte, diftintaménte , parti- 
colarménte. adv. La Crufca, 

® Precife, precifement. adv. 

Precifibne, precifion, brievetò, 

Precifo, presis, 

* breclarità, apparence, 

Precliro, infigae, apparens , + illù- 


re. 

* Precliidere, perelure, forciure , part. 
prechafo . 

* Preclufibne, ferclufion. 

* Preclifivo , qui peut érre forcles, 

* Preclélo, farcles, 

Precoce, fruit gui croit de fort bon- 
ne heure , hatif. { guelguer uns 
Fe fervent de ce mot , mais on ne 
le trouve pas dans «La Cruflca. 

* Precogitàre , penfer auparavant , 
precogiter, 

Precogniziòne , precegnition . + on 
dit feiom La Crulca , precono- 
fcénza, eu precognofcénza. 

* Precéro, bergerse. Itcin, laiterie, 

recònio , cricur, publiemr . { Vorez, 
La Crufca fur ce mot. 

Preconnizzàre, publier , recommander, 
pron, les22 comme ds, | on ne trow- 
ve point ce met dans La Crufca : 
il femble refervé a la Cour de Rome, 

* Preconizzatòre , pwblieur , pron. 
les 2z comme ds. 

Preconofcénza , preconne:/fance, pron. 
ts. 

Peeconofotre, ( +e prevedére ) con- 
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* Precontrattàre, contrafer aupara-,Predicazibne, fermsn, mafe, predi» 


Vane, 

* Precontritto, avant contralf, 

* Precdrdio, affeltion, penfte inter- 
ne, | c'eff un mor trop latindr qui 
bg nifie le coeur, lei entrailles &c. 

Precorrere, preceder, exceller, paffer 
devant un autre, prevenir, devan- 
cer, courir devant, paffe def, pre- 
corfi, pron, o ferme. 

* Precorritore, precurfeur, t Vorer, 
precurfore. : 

* Precorfibne , prevention , precur- 
fion . Come n'era precòrfa qual- 


che voce, comme on en avvit par- 


lé< f comme le brmit en audit con- 
ru. 


Precdrfo , prevenz , devancé , pron. 


o fermi, 


Precurfore , precurfeur , $ il femble 
que ce met ne defigne que Saint le- 













cation, fem, 

* Predichétta, petit fermon, 

* Predicitore, augure , devin , pre- 
difeur, 

Predilétto, tréssaimi , aimé par def= - 
Sus les autres, pron, e ouverr. 

Predilezzione, grand amour. 

Predire, predire, pref. predico, im- 
parfait, predicéva, paffé def, pre» 
difsi, parr. predétto, 

* Predifporre, difpofer auparavant, 
pref. predifpéngo. 

* Prédito , garni, erné + 

Predizibne , predidlion + 

* Predivinazione, cenjeFure, 

Predomininte, gui predomine, 

Predominire, deminer devant lés au» 
tres ,.predominer, 

Predominio, predomisation. 

Predéne, veleur dechemin, | Item, 


an-Baptifte; cependant on pourreit| rubatére , che ruba, che fà pie» 
le dire de tous ceux qui neus ant pre- 
venus, devancer, qui ont pris le 


devant, &c, Item, avant-(Courreur, 







da 
* Predòre, pour predatére , e pre- 
déme , picerenr, pron. o fermé. 


* Precuòjo , lasserie, lieu ox l'on fair 


le fromage, metairie, 


Preda , proye , * pour piétra, mor 


Lombard , une pierre, pron, e ou- 


vert, A 

* Predabéndi, foldati 
Soldats qui picorent, 

* Predagione, proye, picorée, fem, 

Predaménto, pillement, 

Predire, picorer, fourager. 

Predatòre, picoreur, 

* Predatòrio, de pillage , de proye. 

Predatrice, pilleafe » picoreufe, 

Predeceflore, predeceffeur, 

Predélla ,. marche-pied , Item , réne 
de bride , & une ferme, un chan- 
tier a mettre les ronneaux deffus : 
une chaire percée, banc , eftabelle, 
* Credi tu ch' io fia fempre ( } 

1 effere ) la predella da fare i 

tti tuoi , creis su gue fe ferai 
tonjours ton dabo, pre a tout fai- 
re pour toi, 

Predellone, un banc ou efcabelle, 

Predeftinire, predeptiner, 

Predeltinàto , predeftiné, 

Predeltinazione, predeffination. 

Predeftino, predejtination, | prede 
itinaziòne, «? meilleur, 

Predétto, predit, pron. e fermé. } 
mentovato » derto ianinzi. La 
Crufca. 

* Piedévole , qui fe pent picorer ou 
fourager. 

Predica, fermon, & préche, prop, c 
cuvert, 

Predicaménto , predicament . + ser- 
me de Logigue item, priche. 
Predicante, un Predicant, un Mini- 
fre de la Religion Reformie, ltem, 
Prechbeur , Precheufe , + predica 

teur , predicatore. 


noitre devant , preconnattre , pref.| Predicàre , précher, 
preconòfco , paffi def, preconòbbi,| Predicatdre , Predicateur, 


pars. preconofciùto, 


» |Predicatrice, Pricheufe, 












predabéndi, 


Prefito, dir auparavant, 

* Prefitto, fait auparavant. 

Prefazione , preface , fem. | Voiez, 
preimbélo, 

* Prefénda, prebende , la portion d 
aveine d'un cheval , Item, une 
forte de mefure. 

Prefendire, pourveir, donner le fo 
rage aux betes, 

Prefesénza , preference, pron.ts. © 

Preferite , preferer , pref. préfero.&k 
preferifco. 

* Prefétto, preferé, 

Prefetto, wn prefer, ('apitaine , (b:f> 
Previt. 

ri , prefedure, charge de Pre 

eb. 

Peadiggere, limirer, paffé defini, pre» 


* Prefigurire, fignrer auparavant. 

* Prefinite , decider gp nenti » 
pref. prefinifco. 

* Prefilsibne, prefixion, fem. 

Prefillo, prefix, mafe, 

* Prefocaziòne, fouffocation. © 

* Perfosita, e perforàta, mille-per» 
ruis, 

Pregadi , il pregadi , affemblee da 
Scnat de Venife, 

Pregire , prier , faire des impreca» 
tions, 

Psegatòre, qui prio , prieur, fenrona 
near, ‘ 

Pregatrfce, gui prie, 

* Pregaudio, grande jope . 

Pregherfa , priere , fem. f. vitux 
mort, 

Preghi, prieres, fem, 

Preghiéra, priere; fem. 

* Pregiacénte, gui ef? conché devant, 
Qui eft devant ne: yeux, 

Pregiire , profer , effimer , faire la 
prifee.  Avèr in prégio. . 

Pregiévole, qui fa peut prifer. 

Piégio, prix, effime spia avo 
"|. 
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leu , pron, 0 ewvere , Eflere inf Premeditatione , prameditatien, fe- Prenominire , nommer auparsvant,. 


prégio, étre en efime, en reputa- 
tien. Me ne prégio , je m' en glo- 
rife. Valér prégio, valvir la pei- 
ne. È La Crufca dit meritare il 
prégio , métter conto , tornàr 
conto. 

Pregiudicire , prejuger . + arrecàr 
pregiudizio. 

i Pregiudicataménte, avec prejugé, 
prejudiciellement , avec prejudice, 
adv, 

* Pregiudicazigne, /eprejucé. Item, 
prejudication, | pregiudizio. 

Pregiudiciale, prejudicie!, 

si” “terreni prejudiciellement, 
adv. 

Pregiudiziire, porter prejudice , pre- 
judicier, | on dit, pregiudicare, 

Pregiudizio , prejudice , prejudica- 
Fon, 

Pregiudiziofo , prejudiciel, gui porte 
prejudice, 

Pregna, groje, enceinte, plesre com- 
me une femelle d'ammal, pron. € 
fermi. 

Pregninte, gres, prin, rempli. 


minin. 

* Premeditatére, gui premedite, 

* Premeditévole, gui fe peut preme- 
diter, 

Prémere , preffer pour tirer le fuc, hd- 
ser, poll si » fouler , ponffer , im- 
porsuner, pafe def, preméi , pre- 
metti, & preffi, part.premuto. 

* Prémere, voguer droit, mot Veni- 
tien. 

Preméffa, propofition , fem, | terme 
de Logique, premiffe. Richel. 

Pseméfle, les deux premieras parties 
d'un Syllegsfme. . 

Preméffo, prspifi, misdevant. 

Preméttere, propefer , mestre devant, 
paffi def. premi. . 

Premiare, recompenfer. 

Premiatore, qui recompenfe , 

Premiatrice, recompenfenfe. 

Premiazione, recempenfe, { premio. 

* Premicvdole,qui fe peut recompenfer, 

Preminénte, preeminent, 

Preminénza , & preminéazia, pree- 
mimense, pron. ts, 

Prémio, recompenfe . 


* Pregninza, groffefe, pron.ts. fem.|* Prémito, emprefement d' aller du 


* Pregnàre, engroffer, 

* Pregnévole, gui fe peut engrofer. 

Pregnézza groffefe, pron. e fermi. 

Pregno, gres, plesn, pron. e fermé, 

Prego, priere, pron. e ouveri. 

* Pregrefsiéne, prevention, fem. 

® Prelateggiire, faire le Prelat, 

Prclatéfco, de Prelat , pron. e fer- 
mé . | ce most pourroit 5° emploier 
dans le'fiil familier , badin , ew 
Satirique; maisiln'eit pas enufa- 


e. 

alia; Trelat. Item, preferé. 

Prelavira, Prelature, dignité de Pre- 
lat, 

Prelazibne, preference, fem, it, Pre- 
lature, La Crufca. 

* Prceliire , combattre. * Giòrno 

reliàre , jour de bataille, journée, 

} expreffion trop latine. 

Prclibire, gouser auparavant , «Ja 
ger, tater. 

Prelibito, gowsé, Item, excellent. 

* Prélio, combat, bataille. 

* Prelo, un preffosr. 

Preludio, prelude, avant-jeu, avant- 
propos . 


* Premitica, pour prammitica , poli-; PreneGina , Ville , 
ce, ordonnance., pracmatigue , { 


Voser, prammatica. 
Bromatiro, premedité , meur, | pre- 


maturé, qui fe fait, ougui arrive 


plutor qu'il ne devroit. 


+ Prematira morte al mondo il tolfe, 


une mort prematurde lui éra la vie, 


corpi, 

* Premitére, gui preffe . Item, fou- 
leur, 

Premitùra, foulement , Item, fallici- 
tation, preffé . 

* Premonire, avertir auparavant , 
pref. premonifco , 

* Premonizione, premoenition, 

* Premoflo, preferé, pron.o euvert. 

Premoftràre, demont ner, 

Premunire, premunir, pref. ifco + 

Premura, preffe , follicitation, grand 
fon, | empreffement, gran defidé- 
rio, cura. 

* Premutàzè, muer auparavant, 

Premito , foulé , prefe, f folliestà, 

Prenarràre, narrer auparavant. 

* Prenarrazione, narration, 

Préndere , prendre , entreprendro , 
paffi def. prefi . ® 

Prendere, rommencer, prefi andire, 
jr commencai d' aller. 

Préndere consiglio , faire defhin . 
Prefe a dire, s/femit adire, 

Prendiménto, prife, fem. 

Prenditbre, preneur, 

* Prendùto, prit, { prefo. 

notre habile 

Guographe vouloit apparement de- 

figner Paleftrina Paleftrine , que 

les Latins ont appellée Prenélte, & 

Prolomée Preneitos , ville de I 

Etas Ecclefiafique , dont la Sou- 

veraineti appartient a la maifon 

Rarbarine , 


Ceste maniere de dire eft emprun-|* Preneftine, forte de pevites neifer- 


tée des Latint. 


tes, 


* Premeditinza, premeditation,pron.|* Prsenéftio, arenfenille, 


ts. + premeditaziéne. 
Premeditàre , promediter, 
Premeditata 

tion, adv, 


inte è «ves premedita-|* 


* Prenomito , momme quparavant . 
prenominsto. 

Prenéme , le propre nem , le pre- 

mito nem, 


Prenominàto, /ufdit , Bentivéglio, 

* Prenonciàre, prononcer, & annon- 

b na + È en derit pronunziire, 
renotticare , pronoffiguer, 
nofticire, giada pre 

Prenotire , marguer anparavant e 

* Prenotizia , avant connorfance, 

* Prcnoziéne, presognitien, fem, 

Prenze, e prince , Prince, pron, ts,. 
Pra poctigue. | Principe ef meil- 
eur 


Prenzéla, e prencéfla , Prineeffe. 
pron. ts. } ce font de mots anciens j. 
on dit principefla 4 prefent, 

Preoccupise , preoceuper, 

Preoccupazibne, presccupation, 

* Preordinazibne, preordination, 

Preparaménto , preparation , prepa= 
ratif. 

Preparize, preparer. 

* Preparativo, preparatif. 

Preparatére , © preparatorio , gui: 
prepare , pron. o fermé, 

Preparazione , preparation, 

* Prepede , ucello prepede , ciftam 
qui vole devant les autres pour fere 
vir d' augure, 

* Prepenfare, penfer auparavant. 
Preponderire , pefer auparavant { 
ce mot fignifie, fuperàr di pefo. 
Prepérre , e prepénere , preferer,. 
pref. prepéngo , paffi def. prepbfi, 
part. prepoito, fut. preporrò . 

* Prepolitivo, prepofitif. 

* Prepofitàra, preference, Item, of- 
fee de Prefet. 

Prepéfito, Prefet, Item , preferé. 

Prepofizione , propefisson . | Item, 
propofiziòne , terme de grammaire, 

Prepofteramménte , avec contrarieté 
d'ordre. adv. 

Prepoftero , prepoffere , contraire d'- 
ordre, + ce mot & le precedent font 
trop latins, on ne les trouve pas 
dans la Crufca, cependant je ne fe- 
rai point de difficult de m' en fervir 
en cas de neceffti & 4 propos, 

Prepéfto , Prevor . Item , preferé 4 
pron, 0 suvert, 

là, prepuee , maic. fe pelle 
che cuòpre la punta del membro 
wirile , La Crufca, Peau gui comvre 
la tére des parties naturelles d'un ene 
fant dr d'un homme. Richel. 

* Preripe , forte de nouveaux fruits 
hatifs, . 
Prerogativa , prerogative, fem. f 

privalégio, efenziòne , privilege » 


(A 

* Prerogativo, avantagéi par defus 
les autres, 

* Prerogaziòne, prerogative , avane 
tage, 

* Preròtto, rompw, inferrompu, profe. 
O fermi, 

Prefa, prife. Item , reprefaille, proMa. 
c fermi, 

Prefigio, l'art de prefager. . 

* Prefagiévole, qui pes sore presagi »» 

se 
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Presigio, prefage, mafo. 
* Prelagicre, prefager. 

+ Prefagire, prefager, pref. préfagilco. 
* Presiglia, prife, reprefaille, 
Presigo, devin, gui devine owconje- 

Gure. + indovino, che sà il fu- 
tiro, 
Prefame , prefure, fem. 2 
Presbiterito; gui 4 l'ordre de Pri- 
trife. 3 

Presbitério, Presbytere. 

Presbérgo » Presbourg , ville fur le 
Danube , 

Préfcia, hate, fem. }fretta ef? meil- 
leur. 

Prefciire, Bater. 

* Prefciénte, guia la prefoience . 

Prefciénzia, prefciéhza , prefcience . 

* Prefciofo, batif + frettoléfo . 

* Prefcire, avoir la prefcience , pref. 
prefcifco, 

‘Prefcito, condamné par laprefeience , 
reprouvé. 

‘* Prefciugire, effuyer omfecher aupa- 
ravant, 

* Prefciutto, fambon. f Profeiutto. 

Preferitto, preferit. 

Prefcrizzione, prefeription. 
«Prefcrivere, preferire, paffé def. pre- 
ferifli . 

Prefe , pluriel de prefa, prifes, repreè 
failles, 

Prefe, sroiféme perfonne du paffé de- 
fini de préndre, il prit , Darle Pre- 
fe, dennerlechoit 

* Prefecutire, pour perfecutire , per- 
fecuter, 

* Prefecuzigne , pour perfecuziéne, 
perfecusion. 

* Prefedénza, pour 
france , pron, ts. 

* Prefedére, avsirla prefeanee y pre- 
fieder , paffe def. prefedétti. 

Prefentagione, grentaiine , repre- 
Sentation, & le lieu om l'on fe doit 
reprefenter, 

«Prefentàre, prefentar, faire des pre- 
r fens aquelqu'un, 

“Piefentatore, qui reprefente, & qui 
<< ifiast un prefent + . 
Prefentazibne, prefentation , repre- 

fentation, . 
Prefente , prefent, prefente; un pre- 
fent. 
Prefenteménte, prefentement. adv. 
Prefentire, psefentir, pref. prefénto. 
Prefenti[Gmo, tresprempr, 
" Prefentità, leprefentir, levent de 
quelque affaire , 
Prefentito, prefenti, 
Prefentficcio, wn petit don , on pre 
Sent.f it. prefentiizzo. © 
her orert prefence . 
refénzia, prefence. Enza. 
Prefenziile 4 d Set gprs] . 
Prefenzialménte , perfonntllement . 
Item, promprement, adv, 

Prefépio, erdebe, pron. e euvert. } 

it, ftalla , mangiattia, L? Cru- 


sicà, 


prefidénza, pre- 


Prefervamento, prefervation. 
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Prefervire, proferver,. 

Prefervativo , prefervatif. 

Prefervatére, prefervatenr, 

Prefervatrice, prefervasrice, 

Presiccio, vole, cifcanqui a efté pris 
vieil, omapres avoir voli. ltem > 
pris om caillé. 

* Préfide , um Prefident, Item, une 
forte d' arbre en Egypre ,- 

* Prefidentàre, fasre le Prefident , 
& prefider, 

* Prefidentito , (  Prefidénza ) char- 
ge dePrefident. 

Prefidénte, Prefident. 

* Prefidére, prefider , paffi def. préfi- 
déi,part, prefiduto, 

Prefidénza , autorità fhpreme, pre- 
feance, 

* Prefidiile, prefidial. 

* Prefidiare , munir, mettre une car. 
nifon 

* Prefidiirio, de garnifen. 

Presidio , garnifen . Item, aide , 
Suppore, garde, defenfe. it, guer- 
nigiòne. 

* Prefidiélo, plein de diffenfes, qui 
aunegarnifon. 

* Prefiîdere, prefider , paffi def. pre- 

+ fidei& prefidetti, 

* Prefignificare , /ignifer aupara- 
Vent. 

Prefo , pris. 

Préfontuéfo, pour prefuntuofo, pre- 
fomptueux, hardi, temeraire, 

Prelonzione, prefomption , hardiefe. 
affronterie, fem. 

Prefla, preffe, hàte, pron. o vwver. 
t calca ef meilleur, 

Preflace , prefer, 

Prefleffa, approche, pron.ts, { vici- 
nità. 

* Préffia, hdte , preffe, pron. e owvers. 
pon dit, prillia , ou fretta. 

Preflione, impreffion. + c'eft l' alfion 
de prefer, de fouler &c. 

Preflo, auprés,preche, pron.convert, 
| is. vicino. 

Preffo chè, prefque, pron, c omvete, 

* Preflore, imprimeur Item, oppref- 
fenr. 

* Prefléfo, batif, hdtéi, 

Préffovi, proche de la. 

Preflura, oppreffen . foppreflura & 
oppreflibne. La Crufca. 

Pretta , la chofe portée. it. preftinza, 
preftimento ; item , preftita, c 
prefto. La Crufca, 

Preftaménte , promprement . | con 
prefterza. adv. 

Preftaànte , excellent, excellente, 

Preitànza, le prer, Item, la pre- 
france, 

Preftàre, préter, 

Preftàrfede, ajonter foi, ervire, 

Preftatore, creancier , gui préte, 
mot Italien fe prend toujours en 
mauvaifepart, car il fignife, Ufu- 
ràjo, ufurier . La Cru cag Posel 
Bocc, menv, 1, & nev. 40, 
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 PreBtézza, vitefi, promptitnde , pron, 


ts.t it, follecitodine. 

Preliggiare, faire des charmes, chare 
mer. + i.farapparìruna cofa per 
un altra, 

Preftiggiatore, eharmenr , baltelenr, 

Preftigio » illufion , charme, pre- 
fige. 

Preftigiolo, plein de charmes ou d'il- 
Iufions. { La Cr, dis Prettiginéfo. 

* Preftiniro, donlanger. + on dit, 
fornijo. 

Preftiflimaménte , trés-vite, adv. 

Piéftita, préftito, /e prér., pron. e 
ouvert , | Vosex Prefta, Tor in.Pré 
ftito, empranter. 

* Preftitito , powr proftitàto , pre- 
fritué, abufe. 

Prefto, pri, prompt, vite , vite. 
ment pron, c euvert, fado, ér nom 
merli 

* Prefto,en jargon, du feu, Più pre- 
fto che dir mefci, plusse que eat 
re, verfe a boire, i, je le ferois au/> 
Si-sot que de manger un morceau du 
pain. 

Prefto, prefto, vite, vite, prom- 
prement, apv. 

ee » Prelat, 

Prefumere, prefumer, paffe def. pre- 
fuméi & tette 6 pot ’ pe- 
sumere, preténdere oltre al con- 
venévole, arrogirfi, avére ardi- 
meénto , if. far congettura, imma» 

ipare , prefupporre , La Cru- 
ca. : 

+ Prefinto, prefumé. 

Prefantaolamente profompiucnfi ment, 
adv, 

Prefuntudfa , prefomptuenx 

Prefunzione , prefamprion, 

relupponere , prefuppofer . 

Prefupporre, prefuppofer , pref. pre- 
fuppongo, paffé def. pretuppofi , 
pars. prefuppofto , fur. prefuppor- 
tò, fì. Supporre, eu mettre e fere 
mir che che fia per vero. 

Prefuppofizione, prefuppofitien. 

Prefuppofto , chefe prefuppofie , un 
per 1300: + t prefuppofizione. 

Prefira, caprure, dr prefure, fem, 

Prefatto , jambon , chair falée, i 
profcititto. 

Pretaccibne , us gres Trétre igne- 
rant, 

* Pretija, lapretraille, 

t Pretijo, qui frequente les Pritres, 
qui fe plait avec eur. La Crufca. 
Ce mot conviene plus aux femmes qui 
aiment avoit a faire amx Prétres, 

Pretitico , de Prétre, 

Pretazzudlo , wu». petit Pritre igne- 
rant. 

Prete, Pritrè, pron. e exvert. Co- 

me il Prete dì Contàdo, comme le 

Pritre du village , qui ne fgajt lire 

que dans fon Breviaire. DA bere al 

Prete, cheil Chérico hà fete, c'ef 

demander pour un autre ce gn’ en de- 

fire pour fai, : 
ro- 


* Prete, un moine a echauffer le lit. 

* preteggiare, faire le Pritre. 

* Preteila, powr predella, pierrettes 
& marche-piéd, © 

Pretélle, petitespierres& fable, +e 
eft une pierre creufee pour y jet ter des 
figures &c Gettàre in Pretelle, jet- 
reren fable, +c'cft une maniere pro 
verbiale pour dire que la chofo n° 
ef pas arfee: les Frangois difent; 
ccla ne fe jette pas en moule, Ri- 
chel. 

Pretendénte, pretendant, 

Pretendénza, pretention. 

Preténdre, pretendre , Isem , éren- 
dre au devant, paffi def, pretéfi, 

art. pretélo, 

* Brecconidvali, qui fe peut preten- 
dre. 

Pretenfione ,° pretention, 

* Preténfo, pretendu, 

* Pretenfore, qui pretend, 

* Preténza , pretention, pron, ts. 

Preterite, paffer outre, paffer, laiffer 
pafer, laifer en arriere, fe paffer, 
pref. preterifco. f la Crufca, dit, 
mancar d'effetto, lafciire. 

Pretérito, paffé , preterir, +it. le der- 
riere , le fondament, le cul; mais 
ces expreffions font baffes, & fami- 
lieres. La Crufca, 

Preterméttere, ebmettre , paffe def. 
pretermifi & pretermeffi , pit. la- 
{ciare , 

. Preterméffo , ebmes, 

* Pretermiflione, obmiffon, preter- 

miffon. ° 
.Pretéfa, (4 prétenfione ) presention, 
pron. ec fermi. 

* Pretéfco, de Trétre , pron. e fer. 
mé, i 
Pretefémolo , e pretofimolo , perfl, 

mafc, | it. pretzéimolo. 

Pretéfo, pretendu, 

Pretifta, longue rebbe de pourpre que 
portoient les enfans des Nobles . + 
De quoi fe méloit-il, bon Dieu, M. 
Veneroni\ Il étoit permis de porter 
Ja Pretélta a guatre fortes de perfon- 
nes; de ce nombre étoient les gar- 
sons & lei Filles des novles è felon 
lui, que les Latins apellent inge- 
nuos, Cette robbe éroit blanche, & 
n° avoit de pourpre qu' mne petite bor- 
dure, cubandeau bas. 

* Preteftire pour proteftàre, ausiron 
chercher des pretextes , preudre quel- 
qui pretexte, 


PRE 


(Pretore, Preteur, pron, e fermi, 


* Pretoriile, Pretorial, 

Pretoriino, Capitaine des Gardes de 
l Empereur Pretorien. | Voici une 
nouvelle deconverte pour ceux qui 

* vowdront écrire encore une fois l' bi- 
fioure Romaine : Pretoriino felon 
M, Veneroni cft un Empereur j; Ce 


n'eft plus une charge militare ,| 


comme elle l'etoit du temi de l'an 
cienne Rome, 

Pretorio, Pretsire, mafc. 

a pur, fans melange + la Cru- 

ca. 

Pretùra, effice de Preteur. 

* Petrufco, forse de vin. + gui meft 
INcOonmu, 

* Prevalénza, excellence, pron,ts. 

Prevalére, prevalsir , pref. preva- 
glio, paffe def, previlti, part. pre- 
valuto , fut, prevalerò & pre- 
varrò. 

Prevaricaménto, prevarication. 

* Prevaricinte, guiprevarique. 

Prevaricire, prevariguer. 

Prevaricatione, prevarication, fem. 

Prevaricatore, prevaricatenr. 

Prevaricatrice, qui prevarigue, 

* Prevathra, formage de lait de buf- 
fe, Item, fomrage, } Voier Pro: 
vatura, 

* Preve pour pieve, Paroife, fem. 

* Prove, Pretre. 

* Prévede, Pretre, mot Lombard, 

* Prevedenza , prevoyance ; pron. 
1. 

Prevedére, preveir, pref. prevédo & 
pesviggio, & prevéggo, pajlé def. 
previdi, cre. | it. antivedere. 

* Prevediménto , preveyance, fem. 

* Preveditòre, gwi preveit, 

Prevedito , preveu. 

Preveniénte, prevenant, 

* Preveniménto, devancement, 

Preyenire, prevenir , pref. prevén- 
go. paffe def. prevénni, pars. pre- 
venito, fut. preverrò. t. it. ve- 
nir avanti ed anticipire, La Cru 
fca. 

* Preventivaméute , 
adv. 

* Prevénto, prevenw. 

Preventore, guiprevient . 

Prevertire, pervertir , pref. prever- 
tifco, & prevérto . { sr. rivol- 
tare, 

Prévela , ville de Grece . | dan: | 
Epire. 


Preteftati, ceux qui portoientila robbe'* Previa, avant-chemin, 


d'icarlatte. pVesez Pretefta. 

Pre téfto, pretexre, pron, e envert. 

Prétidi, filles de Preto, Voyex Préto, 

* Pretignolo, Tretreau, 

* Pretffmo, office, ew condition de 
Pretre, 

Preto, Roi des Argives, dont les fil- 
les furent chancéesen vaches ponrs 
s cire vantaesd' étre plus belles que 
Junony & pour avoir meprife. Ve 
Bui, 


* Previncia, Province. | Provin- 
cia, 

Previfo, preveu. $ preveduto . 

* Previfore, qui preveit. 

Previfto, preveu .. 

* Prevblto, Prevert. 


par avance. 
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| tesilfautle laifer d couxgui Ta 


Suivent, silyena quelgu' un, 

Prezzire, prifer , apprecur, tap 

prezzare eft meilleur, 

Prezzatore, appretiatenr, . 

, Prezzemolo, perfil, pron. ts. &/' e 
fermé. { Voser, Pretefémolo. 

Prezzo, prix, pron. l'eeuvere & ts. 
Servir a Prezzo, firvir pour de l° 
argent . È 

Prezzolire , prifer, marchander » 

ron. ts. { condurre per prezzo dit 
a Crufca, louer quelqui nh en le 
payant ala journée &c, 

* Prezzolévole, prifable, pron, ts. 

* Prezzolo, perst prix , pron, ts. & 
l'ofermeé, 

Pria, auparapant , pour prima . + 
mot postigue. la Cr. 

tt en) creilion de membre , mala. 

e. 

Priapo, Priepe , le Dieu des Jar= 
dins, 

* Priario, premier, dupremier rang. 

* Pridiano, dw jour de devant, 

Priéga, priere. | vienx mot ; pre- 
go, e preghiéra, 

* Priegare, prier. 

* Prieghiéra, priere. 

* Priégo, priere fem. 

Priémere , prefer , paffé def. prefii, 
part. priemùto , + prémere. 

Prigionire, pour imprigionire; em, 
prifonner. 

Prigione, prifon, & prifonnier. 

* Prigionévole , gui fe peut emprifon= 
ner, 

a) Pe prifon, le temps de la pri= 
CCA 

Piigioniére , prifonnier & géolier, 

* Prignnòli, ferre de moufferons, 

Prima, anparavant, premierement s 
adv, Item, premiere, 

Prima che, avant que , auparavane 
gue. Alla Prima , a bella Prima, 
rout du premier coup, Come Prima, 
auffi-tot que. Non Prima, nen pas 
fi-tot, In Primain prima, sln'y 
4 rien, n' 4 Queres , font a cere 
bheure, Dalla Prima, di Prima yides 
tantot, des le commencement. Da 
Prima , 4-6 - tor, da premiere 
feis, 

+ Prima, terme d' Eglife, una delle 
ore Canoniche Primes, En Italien 
ce mot n'a point de plurie, & en 
Frangeis il 6° 4 poin de fingrs- 
lier, 

Primiccio, chevet, trawerfin de lity 
mafc.} if, piumiccio, 

Primijo , commencement & primier 
+ met ancien & hors d'ufage. 

Primamente, premierement, | en pre» 
mier lieu, dev. 

* Primare, premier, & preferer, 


Preziofamente , pretienfement. adv.|Primirio, premier -, | en fe fort de 


Preziofità, pretirufete . 
Preziòfo, pretieux, ; 
Prezza, prix, preffe, hate, & vitef- 


fe» propo ts. | ce mor eft de Dan-|Trimaticio, ha:if comme fe fini 


celuici culiew de primajo, . 
* Frimarudlo, guin'a jammai: fait 
de petits, omeud'enfans. 


Fia 
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° Primitico, primat , & primauté ,{} Principiti, da premiere Hierarehie 


Primazione, commencement, 
Primavéra, printemps , pron, e eu- 
vert, z 
Primavéra, primevere, fleur, “Aver 
primavera , cn jargon , avoir du 
plaifir., Item, une femme qui a 
Ses fleurs. * Far primazzi eu piu- 
màcci , fe deffendre de la levre de 

degfous. 

* Primévo, le premier dge. 

* Primiccio, pramice, hatif, 

Primicie, les primices , les premiers 
fruits, | Vorez primizie. 

Primiéra, le jeu de la Prime. Item, 
premiere, 

Primieraménte , premierement. adv. 

* Premictino, joweur de Prime, 

Premierinte, joweur de Trime, 

Trimiéro , premiere 

 Primigénio, originaire, 

* Priminàti, les devancierse 

* Primipilo , le poil folet , le prim- 

vil, 

Pimipilo, Capitaine de la premiere 
Compagnie Romaine, 

Primituvamente , premierement . | 
in principio. adv, 

Primitivo, primitif. 

Primizie, les primices, . 

Primizia, batif, qui fe dit ‘(des fru- 
iti, 

Primo, premier, anteceffeur, Al pri- 
mo, des le commencement, 

Primocério , en certains lieux l'on 
dit Trimicier, } Nom de dignité 
ccclefiaftigue . Richel tiré du la- 
tin, primusin cera, &c, 

* Primo, en jargon, pere. 

* Primo, c fecondo, le jen des fee- 
hers, 

* Primo, de premier bois gu on mer 
ch oceuure en commuengani a con- 
fruire un vaifean, la carene, 

Primogénito, /e premier né, l'ainé, 
t Jebno generito . Item , primo 
tigliuolo, La Crufca, 

Primogenitùra, prémier enfant, pri- 
mogeniture . 

* Primonito, ainé. 

* Primopilo , premiere file de fol- 

att, 

* Primérdio , primorde:, commence 
ment, omgine, | mor frep latin, 

* Primri, des premiers 0w princi- 
paux . 

* Primpilo, prim - poil, 

Primala, primevere, flenr. 
Prince, Prince , nyet pretique, f La 
% Conai: 

ricipile, principal , ‘emier, 

Principe , Prince , na Îl Principe 
al bujo , faire le Prince a l' ob. 
Seurité, i, commander aux affarres 
d'anerui, 

ppi nani) » petit Prince, Item, 
Jewne Prince , $+ on dit auf. prin» 

| cipérto, u né pria 

* Principalità, Principanté, 

Rupcipalmaéate , princpalement adv, 


PRI 


des Anges Principauter,, 
Principàt@, lrincipante, 


Principéfla , Princefe , pron, e fer- 


me, 


Principiaménto, commencemeht . + 


it, comminciamento. 


Principiante , apprentif, } qui com- 


mence , 
Principiire, commencer, 


Principiatore , commenceur , + gui 


commence, E 
Principino , e Principottolo , mais 


c'est en badinant, dans le file fa- 


milier om par mepris, 


Principio, principe , commencement, 
Da principio fin al fine , four du 


long. 
* Priora, prieure, pron, e fermi. 
Prioràtico, Prieure, mafc, 
Priorito Prieure, mafe, 


Priòre , Prieur, ltem, premier, emi- 


ment , pron, O fermé, 
* Prioreggiàre, faire le Prieur. 


* Priorefla, Tricure, pron. efermi.. 
. Priorétro » petst l'rieur , pron, € 


fermi, 
Prioria, Prioré, prieuré, 


Priorità, preéminence , priorité , pri- 


mauti, fem. 


* Prirfta, marcafite, pierre precieufe. 
Prifco, ancien, du semps pafe, + ce 


mot eft poetique. 
* Priftiniro, un boulanger, 
Priftino, dw semps paffé , 
Privagione, privatren, 
* Privale, privé, 


Privinza, faveur aupré; d'un grand, 
pron. ts. | ce mes fignife priva 


Hion, & pas autre chofe, 
Private, priver, 
* Privasio; privé; particulier, 
Privataménte, privement, adv, 
Privatiòne, privation,. 
* Privaticcio, familier, privé . 
Privativo, privatif. 


Privato , privé; partiewlier, & pri- 


ve cu garde rebbe, 


* Privato , mor tiré de Privido, 
privà- 


E/pagnol, famors . Soldato 
to, fmple foldas . 

Privatore , gui prive. 

Privatrice, qui prive. 

Privigna, belle-fille, brà, fem. 

* Privigno, beaw- fils. 

Privilegiire, privilegier, 

Privilegiàto, privilegié, 

Privilégio, privilege, pron. e ouvert, 

* Privoli, em jargen, cheveux, 

Privo, pour privato, privé de quel- 
que chefe, . 

Pro, utslisé, pron. o suvert, Buon 
pro, pro face, pron. 0 auvers, } 
Buon prò vi faccia , grand bien 
vous fafe. Che prò? 4 quoi fert- 
il ? pron, 0 ewvers, In prò, 4u 
profit, al'avantaze. Dare il buon 
pro » foubaiter du bien , Fare il 
mal prò , faire du mal > fembler 
manveis, 
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Prò pour prode , preux , vaillant . 
Tallo, 


* Proa, prove, fem, 

* Proimita, grande tante, 

* Proava , ayeule, proivola, 

* Pidavo , ayeul, proivolo. 

* Proaviinculo, graudoncle , } ce met 
ne fe dit point, & au lieu-des deux 
precedens l'ondit, bifavo, bifiva, 
eu bilivolo & bifivola. 

Probabile, probabile, 

Probabilità, probabilità, | 

Probabilmente, probatlement, adv. 

* Probirba, grandoncle, 

* Frobire, pour provire, preuver, 

* Probazione, preuve, 

* Probévole, probabile, 

Probbio, opprobre, Ì.c'ef un vieux 
mot, bee 

Probità, probité, peonti, 

Probléma, preblime, x 

Probo, ben, fincere, 

Probofcide , trompe d' élephant , * 
membre viril, Marini, 

Probra, reproche. 

Probròfo, plein de reproche. 

* Procicchia powr porcicchia, pour- 
charlle, pourceline, pourpier , 

Procacciànte , pourchaffant , an al- 
lant, pourchaffante , & allante,! © 

Procacciare, pourchaffer , attirer, t 
procarer, NontiProcacciare, net 
attirepas, Per Procacciarfi , pour 3° 
attirer, 

Procacciatore, pourchaffeur, 

Procacciatrice, gui pourchafe , pour- 
chaffenfe . 

* Procaccino, induffrienx, 

Procaccio , le meffager ordinaire d* 
une Ville, Item , pourchas , + it. 
provifion. 

* Procice, railleursimportun, Francy 
Prona, { mortreplatia. 

* Procacità, importunité. 

Procinico , farte de raifin. 

* Proce, forse de fauffe , } cet un 
mot inconnu a ha langue Ital, 

‘Procedénte, precedant, proni.c euvert, 

* Trocedénza , procedance , pron, € 
onvere, & le rcommets, 

Psocédere, preceder, pron. e euverf; 
palfé def. procedétti , pars, proce- 
dito, : : 

Procédere innanzi, paffer eutre. 11 
Procédere, la procede, Item, la 
Suite dutemp, Averbuono a catti- 
vo Procédere, aveir ben cu man 
Vais terme de preceder , i, érre civil 
suincivil, ._ 

Procediménto, procedure. 

* Proceditére, guiprocede, » .- 

* Procediira, procedituza, presedu» 
re,fem. 

Procélla , fempite, pron, Convert 

* Psocellire, rempeter, 

Psoceliòfo, tempeftuenx. 

* Procetità, grandeur, 

* Pròcero, wngrand, 

Proceflìre, proceder en jugtment, t 

Faire be proces a quelcum a 

Ko 
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Procefsiéne , preceffon , Item, penrj prodiézo, e eft un terme de marine: Profanaménte, profanement, adv; 


pollelfon om revenu aux champs. 

Procéflo , precede , procés , progrés) 
pron. c ewverr, 

* Proceflozio, de procés, 

* Procianaménte , prochainement , 
adv. | cn a mis une croile a ce 
mos mal a propos , c'ef un Vieux 
mot, mais en le trouve darsi La 
Crufca : il falleit fewlemene lui 
aqouter encore uti €, 3 

* Procianàre, apprecher. 

* Procianità, prechainete , proximi- 
ti, 

* Psociino , precbain, | C'eft un 

mor de langue guosgue vieux, lors 

qu'on y ajoute un C, 

Procidenzia , chense è defeante & 

boyau, 

Procinto , l'état d'une chofe , pro 
vifisn, preparatif, ordre, Stare in 
procinto, érre prét , en dit ef- 
fere ,, du lieu de ftare in procin- 
to. 

* Prociéne, ércile canieulaire, 

Proclima, prociamation. 

Proclamare, preclamer ,.. 

Proclamazione, preclamation, 

Proclinazibne, flechifement. 

* Psoclino, flechi, 

Proclive, penchent, incliné enelin. 

* Proclività, penchemen: . Item, dif- 
pofition ew inclination, 

* Proco , un gui demande une fille. 

Procraftinàre, remertra au Jendemaio . 
+ Item , sirer en longueur, 

Procreaménto, procreation. 

Procreire, procréer, | Isem, engen- 

tr. 

* Proculéta, cosche de jardin. 

Procura, prosuratien, | Item; proc- 
cura. : 

* Procurinza, precuratios {n dit, 
procurazione. | 

Procurare, procwrer, tdeher, 

Piocuraria , pourfuito-, ponrchas pour 
un autre , | en dit , procureria, 

Procuratore ; precmriur .-ltem, gui 
procure, 

* Procuratoria , office. de Procurenr, 

Procuzatrice ,. Precuratrise , Item, 
qui procure. 

Psocurazione, procuration, 

Procureria, powrfxite pour un autre, 

* Procurévole, procurabile, 

Proda , berd, & preme, 

Rrodino , la cstde 
defarborer | arbre maitre . | an- 
cien terme de marine, La Ct. 

* Prodire, approcher om tirer veri la 
bord, + en dir approdare. 

, preux, vaitlant., Ltem, wti- 
lité, profit, 

Prodeménte, vaillamment. | valo- 
rofamente, con fortezza. adv. 

* Prodénza , prudénze , prudence, 
pron, ts. 

* Pròdera, bord, Item, prowe. 


* Prodéro , celui qui gouverne a la 


proue . È om difcit amtiennement., 
















pour arbsrer en 


* Prodéfe, forte de cordages qui s'at- 
tachent de la proue en serre, | les 
matelots dsfent provile, 

* Prodévole, profitabie . Item, vail- 
lant, 

* Prodevtolménte , uasllamment, | 
en dit , prodemente. adv. 

Prodézza, prew:Je , pron. e fermé , 
& les 12 comme ts. + valére, va 
Jentia , fortezza di corpo. La 
Crufca, 

Prediéro, gui a le fcin de la prene. 
+ Veser, prodéro. 

* Prodigile, predigue, 

Prodigalità, prodigalità, 

Prodigalizzare, prodigalifer + 

Prodigalmente, prodigalement, adv. 

* Prodigire, predigner, 


* Prodigénza, prodigalité, 


Prodigio , predige, mafe, 

ee ,° prodigicnfement 
adv. 

Prodigiofo, prodigienx, 

* Prodigità, predigalue, 

Prédigo, predigue, 

* Prodere, trabir, pref. prodifco. 

* Proditòre, trastre, » 

Proditoriaménte , entraitne, adv.} 
ce mer & le fmivant font en ufa- 
£e >» queisqui on ne les trouve pas 
dans La Crufca , mais les erois 
precedens ne fe ufent point. 

Proditozio, plesn de trabifon. 

* Prodizione, trabifen, fem. 

Prodotto, frwit, revenu, Item, pro- 
duit, 

Producénte, produifant. 


Producete, frodwire, paffé. def; pro- 


dufsi. fut. producero , & produr- 
rò, pare. prodotto, $ celwi-ci eft 
le veritable infinitif de ce verbe , 
mais en fa place l'on fe fert de 
produrre, . - 

* Producibile, produifable. 

* Produciménto , produfFien, on dit 
produziéne. La Cr. 

Producitére, produifeur, produtteur. 
Item, produttére. 

Producitrice, gui produit, 

Prodilrre, produire., pref: prodico, 
paffe def. psodofsi , fut. produrtò, 
pars. prodotte ca proditto , + 

Produttivo , produitif, 

Prodnttore, preduibeur, 

Produttrice, qui produit. 


{ produzzibne, produFion, 


* Proggiàre, e proveggiare , terme 
de Marinier , aller. ow voguer con- 
tre lè vent, 

* Procmiile , du proîme, 


Proemialménte.,: ea. maniere de pre- 


face .-adv. 
Proemiire, faire un proime 


Proémio, prosme, $ preface. 


Proéro, € provero , qui gouverne la 
prose. | Voiez prodéro. 


Proéfi, e provéfi, cordages qu'en at- 
rache en terre par la prone d'un va-|* Profluvibne, 


iffeau » È Voiera prodéle.- 


Profanaménto , prefanation, 

Profanare, prefaner. 

Profanatére, profaneur, 

Profanatrice , profaneuft , qui profant,. 

Profanazione, profanation. 

* Profanità, bmmewr profane, 

Profino, profane, 

* Profàto, pe/îtien om axiome, 

Profénda , ordinaire d' avenne quel 
on donne a an cheval. 

* Proferénza , efre . ltem , pronon- 
ciation, pron. ts, 

Proferiménto, offre. 

Proferire , offri <> proferer, pref. proe 
ferifco . 

Proferta, sffre, pron. e ewvert. 

Proférto, prononcé, & ofert , pron 
conuvere, 

Proteflare, prefeffer, faire profeffien .. 

Frofefsibne "profofica, srl 

Proféflo, prefes, pron. e envert» 

Profeflore, Profeffeur. 

Profeta, Prepbeto, mafe, 

Protetàle , de Prephete, 

Profetire, Propietifer. 

Profetélla , ume femme Drophete, 

Protético ,. Prophetigue, 

AE profetizzàre, prephe= 
tifer, . 

Profezia, Prophetie, fem. 

Profferiménto , ofre. Item , prenon- 
rp fi A . fe . 

Proflerire, offrir , proferer , prenone- 
cer, prefi proferifco, è . 

Proffèrra, offre , fem 

* Proficàze, proficiàre , profiter, 

e "sag utile, profitant , profita=- 

le. . 

* Proficéfo , proficuo, ntile, 

* Profida & profido, psur porfida e- 
porfido, perphire, | en ne fyaureit- 
dire autrement, gme pérfido. 

Proffilire , profiler , faire en profil. 
Mem, border en armoirie, & tire 
Page 4 travers de la trefle cn, 
filiere, Nafo proffilito , ner bien. 
fait. 

Proffilatòjo, srefile , filiere. 

Proffilo, prefi!. 

* Pròfio, porpbire & profil; 

Profittàbile, profrable, . 

Profittàre, prefirer. so 

Profittévole, profirable , *profittivo, 

Profittewolmente , prefrablement ,, 
adv. 

Profitto, prefir. 

> Profctofo, proftable 

* Profito, fouff , feuffrement. 

» Profligire, mettre en fuste , 

* Profligazione, deronte, 

* Profinénte, qui flué , flwant en abore 
dance, saendance, * e 

Profluénza , abendance, 

* Profluviire, diffper fon bien, de- 
perferlargement. 

Profilvio , depesfe extraordinaire >, 
abondance , 

tun grand depenfier» 

Profondamente, profendement, sdve, 


PRO 
Piofondire , enfoncer, apprefenilit , 


creufer, f 


* Protondere , «depenfer dargement , 
pali def pi e 

* Profondimetria, mefure de profone 
deur. 

Profondità. , prefondité . + profon- 
deur, 

* Profondivéde , un clair-veyun 
qui woit le fond, . 
Proféndo , profond.ltem, geuffrei 

* Proférzo, force, neeyfité. 

* Profigio, refuge, mafc. 

Pròfugo, fugitif. 

Profumire, parfurmer., 

Profumaria, sourigue de parfumenr . 

Trofumaro, parfumenr , 

Profumatéllo, un perit maguet, un 
mignon, un parfumé. 

Profumatòre , parfumenr, 

Profumatrice , perfumenfè . 

Profumeria, boutique de parfumenr. 

* Profumicare , fumer , enfumtr , 
parfumer, 

* Profumicaziéne, /ufumigatien, 

Profumiére, parfumenr, 

Proffimo, parfum. 

Protufibne, profufien, 

Profufo, profus, proditue. 

* Progencrazione, generation, | 

" Progénero, gendre, quia vpewfi la 
perstefille cumrece, ‘ 

Progenia, race. 

Progenie, race, generation, 

Progenitére , progenitenr... { ante- 
nato, N) 

Progenitrice, gui egendre, mere, 

Progettire, projetter, »* 

Progetto, prejir, 

Progezzioòne , projet... 


+ projeFion, 

* Prognita, faufefaire depruner, 

* Psegnato , né cu deficente d'une 
race, 

* Pragnofticire, prosoffiguersi + on 
dit , pronofticare,* 

Progredire, s'ccrater,) fairé progref- 
fin. Item, s'avancer,, page def. 
progreflì , & progredétei; 


Progreflibne, pr 
Progrefsivo, de réi. 
Progréflo, pregres, avamerment, 
Progreflo di témpo , le fuire du 
tempi. . 
Proibire , defendre, probiber , pref. 
proibifco. ‘ 


Proibitivo, qui fe peut probiber, 
ou defender astamali t 

Proibito , probibé, defendu. 

Proibitore, gui deftmdou profibe , 

Proibitrice ,. celle qui. defend une 
chofe, 

Poribizione ,.probibition, defenfe . 

Tuoleno» projet, maflcolin, + proje- 

108, . + 

* Frolapfo, schapé, conlé, tomb, 

Prolazione,.pratariom , dr promencia- 
tion, 

* Prolito, prolamgé, & proferé, 

Prole, race , lignee, 


= .Peolctitio, proletiro, qui @'bien 


‘PRO 
des eufans'a monrrir, ef. paudre , 
ruiné desguerres, 

Prolificare, protiyire unedignée . 

Proliffaménte, prelixemene, adv. 

Proliffità, prolixiti, longiaur, fem. 

Proliflo , prolize, 

* Prolocutére , gui parle pouram au. 
tre. 

* Prologire, faire le prolegwe. 

Prologo, prologue , uvans-propos . | 
it. preface + 

* Prolunga, prodongarion, delai. 

Prolungamento, pre/ongation, 

Prolungàre, profsarer, delaper. 

* Prolungareil vafcélio , accomme 
der le varfeau a lulonqueur de celui 
quicft invefi, afin de miruz-com- 
battre. ' 

* Prolungàre, en jargon, pendre, 

* Prolungatére , uelepeur , remet. 
teur, 

* Prolungaziòne., delai . 


* Proludio, peur Preludio, avanti 
| Prono, prompt , preparé , ineliné”. 


propos, avant-jen, 

* Prolavie, depenfe exceffive, difpa-' 
Fien, è ì +06 

*IProliivio, prodiga, 

* Proluviéne, grand depenfier, prodi 
toe. 

Promere, meler. + ce venbè nft trop 
Latin ;, il ne fignifie pas méler , 
mais manefetter , produire , furre 
ver: manitefiîre , palefire.- La 
Crufca. ® 


Promérito , meritant » pour «fon mé- 


rue. 

* Proméfcere, diffper , prodiguer . 
Item, metanger , pafé def. promé- 
{cei & promefcétti, 

Proméffa , promefe , prom € fer. 
mi. : . 

Promeffione, pramiffon:. 

Proméffo, promis. ‘ 

Prométtente , :premettant ; ‘pron. è 
suvert, . 

a "via s promettre ypalfi def; pro- 
mifi. 

* Prométtere arzere e Cavarzere; pro. 
mestre de grandes chofes, & be den- 
mer rien. | c'oftune exproffoh fai- 
se olale rd qui pr peer 
de Venife.. 

Prométter Roma e Toma, promettre 
Ad & merweitles, { La Cru- 
ca. 

Prométter mari e monti , promet- 
tre monti & mierveillés , | La 
ci A 

Promettitére, prometteut. 

Promettitrice, promertenfe, 

* Prometrato, premis, 

Prominénza , (| fuperiorità, ) Pri- 
eminence y élevement, 

* Promifcuo, milé. 

Promifiidne., promigfon, promeffà , è è 

* Promolgire, pab'ier, i, 

Pramontério, pressbhtsire, . 

Promoffo , promeu, preferé, avanti . 

Promotére , premoteur. 

Promozidae, premerien, 

















PRO 399 


Prombvene , élewer, preforer, xuri. 


cer» paffi def. promélli , t ir. pro» 
muòvere, ” 
Promoviménto, promoetion, fem, 
Promulgire , publier, proclumer, 
Promulgatore, preclamatent, 
Promulgazidbne, preclamatiss. 
* Promalfo , ferte de brenvage 
Promudvere, premenveir , avencer. 
Promuta, permute, 


| Promutare, permuter. + perrutire 


eft meilleme, 
Promutaziòne, permwtation, 
* Pronaménte , de vifage en def 
four . 
Pronepdte, petit neven , artisre-ne- 
ven, abricreméce, pron.o fermi. 
tit. pronipéte . 
* Pronezza, petite nieee ; pron. e 
ouverr, dr let comme ts. ne 
+ Pronità .;.grempriruda., Vinelina- 
tion, : 


Item, esuchéle vifage deffows, 
Pronéme, prenem, ; 
Pronofticamento., premeffirurivn, 
Pronofticite, preneftiguer, | Item., 
predire, deviner 
Pronofticatrfce, promsfiguerife . 
Pronofticatbre , presalf:guenr. 
Pronofticaziéne y curion . | 
Item, pronditivo , prediBion, pre» 


age . 
Prondfica, pronoffiration ,;proniffic, 
it. predatuon, prefate, ' 
Prontaménte, prompriment. adv. 
Prontire, prefer, huser, insportunet, 
Item.; -preparer:, 'é imprinser . ei 
marquery ompresndre | © 
Prontézza | ‘promprtrudr, @ deioon= 
frationd' dfelion'dr bone wdlonte”, 
lla ie A aUvir font priv, lb 
preparerion d'une chefà , ‘pron. è 
fermi y & (los ue comme a” a 
Prontiffimo, sres-prempe. > -' 
Prontitadine; promprieudbe, ©; * 
Prénto, prét, «ppareifi-, *. pont 0fe 
fronti. In Pronto, tent prit; 
* Prontuirio, marafin, rifetvair, 
Prénuba, la Déefe du mariageAtera, 
une qui.inffrutt la fermeme , & ta me 
smeautit , {La Crufca expligue le 
mot fuivant( È par confeghet ce- 
drici affi ) difant, promotòdr del 
matrimonio , e' fd dire, uneper- 
Sonne qui-treonille psi f sovbre » 
quiprocure, quituche de-falre dés 
mariate. La Deéeffe Ga'son notte 
ierdruit Jumon, elleprefidiit aux ma 
sriagesy musvdela part der Filler , 
Cette hiftvire me imentroit Crop lvia 
lun Diionaire Vertz. let quo 
Beurs quetrattene des Antiguiter des 
Romains, ” 
Pronubo,gui mrne l'Gponfe a fon miri, 
Pronfinzia, prononciatron e - 
Pròonunziîre, prowonéeri pu'lier j des 
clater, predire. vf 
Fronunziazione, sibi 
d- 
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. ro 
gt proniLpg deo de propos. ftarein Propélito, érre 
® Pronuora , femme de neveu, belle o gf odi ca Prize del 
LI . 
Propagioe, dtendre , multiplier ,Item,| Propofitura, Previti, charge de Pre- 
provigner, DALE "i: 1 ir. Propoftato . La Cru» 
sf a Dr ME po # Propéfo » prepofé , & propos » pron 
i i O fermi, 
Ù bien rr aa esi veosslniaa; propefition , 
Propaginire, érendre , acereitre , mul- toria: ag rig slider 
tiplier evigner, d . 
Micra i a rovin, Item, race. È Pri digg pa 
Propaginazi propagation, » ‘Prevoté, 
Depilini, manififer, grin "i Sing nai tate Pi 
di pi ee gl REIT a POCO Propréfo, l'etendue , prife pour loger 
* Propendiculire, perpendiculaire, ‘| ew camper, pron.e ferme. 
Puopenione, naturelle, inelination, Pit arican Segreto ner 
pria * Prupriare, approprier, 3 ' 
È nta a Pei Propeltzidne, appropriation, 
Page Lori bdriwerò. Proprietà, proprieri, 
ro, » . letà . 
ià Proprietirio, preprietaire, 
i seri ne. 1 Proprietà «ff iuvsrio. propre, mafe. Poffedèr co- 
nie de larva e, 7 me Proprio, pofèderen propre, 
Fropletàrioh, ferie mtalre, Proprio gt giro adv, 
« 9 * Propidio, falle, defhbennite, 
i ig A RITEIELER Propudidit» plein d' abus & de des- 
® Propinire , de percer en beuvast, hometeri » 
. Frapinatiton. mi coup a buire que enna bonleward , forterefie, 
. l'onporica omnautre, pa ejenfe. 4 dre MICH 
patire re pic iterin cero. paid 
» . . : 
Paeniadnon procha , procbain, , Funpogeatisae » defenfe d' une 
Prdpio, e pidprio , propre , dr pro- + nei dig 
ieté, proprement, h è 
* Fropiziihie, propsriable, Le Ruogol ome , propulfion , reponfe 
+, Propiziare ,orendre propice, dear Li sa; l 
Propiziatore, prapsesareyr, . Prorire , tirer vers la prome yvaller 
Deopiziatorio , prepiciatoires. sun (Drone ' 
pat e nd Altre * Prorita, fe/on la portion, 
azione, prepicia ‘ i 
Feopitio, papi. È Len * pr celwiguia les étallens es 
5 pito set PO vi p * Prorire 4 demancer : il n' eft eh 
Prereliits,. ti onffer ufage gn' a l' infinitif, + & pour 
* Propolfare, reponffer + PA Si pEr per E Lodi 
Psoppnere , & proporre , propofer , 2 
rogito fb agra Me < Froritazione pour pruritazione , 
def. Late Je part. propolto, fut. prg rl per 
ErÒ « A ” ’ Ì 
Zsoponiménto, pren è x i gp ore, remife. $ it. proro- 
i 'armar . 
vità Tegîe . »  |Prorogire, prelenger, differer; dela- 
Fropérte, pro nere, propofer, avan]. SR diga Dese 
Pr Seotsicnite ua. | tare, | pen dit, prerogativa. 
tro rzional un, reportionelle- Prorogazione, delai, prorogation, 
PI in, Peg x vi . Proròmpere, celaser avec vsolence 4 
Pioporzionalità, avec priportion, i pale def, pe ppi n 
Proporzionire, proporfiomner è — ” 3 gori r e ico 
e pi ct al Prosilco. rie in un qui terit de 
ment, f avec prpriee . adv, ’ ra Dai profe, 
ionévol l'on pewt piro- x > 
pare sha n d | Prosipia , race, "ev agg . 
i Prosire, ecrire enprefe, 
Proposzionevolménte., prsportienbe» Mio a nda Gere pl, 


















ment, adv. i Bei 
opofito, prep.ftion , propo: , def  } Voiez la Crufca, 
Veri. A 44 Py sula chiédo * Prositi, axiomesy mafo. 


di carro, nens difonis a_propei «de Profatore quiecris en profe 


bottes, quand quelgu'un parle hors Profcénio , theatre 









‘PRO 


» preprement le 


pae 


pro» 


derrier du theatre, 
Profcigliere, delir, abfoudre , 
Si def. profili , pare, 
fciolto; — 
Profciogligione o abfelstion, + la 
Ctufca . 


Profciogliménto , abfolution , folue 
tion, 

Profciélto , delié , abfous, 

Frofciùtto, jarmbom, mafe, 

Profcritto, proferir, banni .‘ fit 
éxilé, 

Profcrittére, gui proferie 
la profcriprion, 

Proferizione , proferiprion, 

Prolcrivere, profcrire, bannir publio 
quement , paflé def. proferilii, + 
condannàre ad esilio. La Crufca ; 
éxiler, 

* Prolecutivo, de pourfuite, 

* Profecuzidue, peurfuite, 

* Proséda, uneputain, 

Profeguente , peurfuivant , pourfuio 

vante, 


Profeguire, ponrfuivre , pref. pros» 


» qui publie 


o, 
Peofegulir, pro, & perfecuter, 
Proférpina, Preferpme, Déeffe d'En- 
er, 

* Proferpinita, centidoine, renoute, 

* Prosétto, rrenché, decoupî, 

Profodia, Prefedie, art de prononcer 
les brewes &r longues filtabes. 

Pioféne , un gui pronence fes paroles 
avec circonfpeltion . + Vorexr La 
Crufca, 

Profontuofaménte , prefimprueufe- 
ment, 

* Profontudfo , prefemptuenz, 

* Profonziéne, prefompi ses. 

Profapopéa, profapopee, reprefentation 
d'une perfonne morte eu abfente. | 
Ce mot ne fe dit en Frangois que cors- 
me unterme de Retorique. Ve. Ri- 
chel, & Là Cr. 

Profperire,-prefperer, 

Profperamérite , avec profperité, adv, 

Prolpersziéne » profperité, 

* Profpere, en jargon, des chauffer, 

Profperévole, gui peut prefperer, 

Profperità., prefperité , Item , force 
cu complexion robuffe, 

Profpero, faverabie, profpert, 

+ Profperofameénte, avec profpertté, 
eu bonbewr, adv, 

Profperòfo, rebufte, de bonne comple- 
xion, & plein de profperiti, . 

Profpettiva, perfpefive, 

* Profpettivo, gui fair prefeffen de 
perfpetive , 

* Profpétto 4 
vert. ‘ 

+ Profpicénzia , confideration , eir- 
confpelliomi Hi 

* Proipicuo, clairs évident, 

Profliimaménte, proebainement, adv. 

Proffimano , proebe , veifin, $ La 
Crufca, è sh 

Proffimare , apprecher n jeindre n sa 


prefpe&., pron, e eu- 


PRO 


Proffimévole, approchabie. 

Proflimità, proximité, alliance, fem. 

Prolfimo, proche, veifin, parent, allié . 

Profténdere, e profténderfi, :° éren- 
dreen s'éveillant, pref. protténdo, 
paffe def. proîtéfi, part. proftéfo , 
avee les particules, mi, ti, fig ci, 
vi, fi. 

* Proftérgere, profferner, pafé, def. 
profiért. ton dir, prottérnere, 

* Proftergiùto, profferné. 

Proitérnere, projternér. 

Proitéfo, etendu. 

* Proftibula, pour proftribula, gar- 
ce, purain, tem, < 

* Proftibulo , pour poftribulo , &er- 
del, mef, 

Proftituire , profituer , pref. profti- 
tuffco. 

Proftituziòne, proff itution. 

Proftrire, jetter bar. t abbatre, 

Proftrato , couche par terre. 

* Profttibolo , bordel. 

Prost mere, prefumer, paffé def. pro- 
fumei & profumetti, 

* Prosimia, forte de barquette, 

Profuntuofaménte, avecprefemption, 
adv, 

Profuntudfo, prefemprueux. f it. pre- 
funtuéfo, 

Profunzione, prefomptien. it. pre- 
funzione. 

Proteggere, proteger, paffé def. pro- 
téffi, pron. e owvert. 

Proténdere, étendre, prolancer , paffé 
def, protéfi & protendétti, 

* Protenfiéne, extenfion, 

* Proténto , predige , mafe, | por- 
tento, 

Pròteo, Dieu marin, * Paffeur des 
boeufs marins, 

Protérva; mechante, revéche. 

Protervamente , mechamment, avec 
unè humeur reviche, | Item, eb- 
frinemment; oftinataménte , alla 
sfacciata. adv. La Crufca. 

Protervia, protervità, bunfeurrevé. 
che, mechancete, 

Protérvo , revéche ,facheux ,mechant, 
pron. c'emvert, 

Protéfo , érendu, 

* Protéfta, protoffation, È prétexte, 
pron. e ewvers. | protéfto, 

Proteftagibne, proteffation. , 

Proteftinte , proreffant, 

Proteftire, proteffer. 

PFroteftazione , proteffation. 

Psotélto , preteffation , * & pre 
texte, 

Protétto, protegé, prom. C.owvert, 

Protettore, proteFeur, 

Protettrice, proteBrice, 

Protezzidde, protelfion, 

* Protipo, exemple, monle, 

Proto, premier, 

* Protobiinte, diyen des gueux, 

Protocdllo, protecelle, mafc. 

Protofifico premier Phificien, 

, Protoguittero, premier marmitten, w" 

mastre da marmifon, 


‘DViz Ital, Fran, Tomd, 


PRO 
Protomartire, premier Martyr, 
Protoma&tro, premier maitre, 
Protomitto, premier few. 
Frotomédico, premier Medecin , 


PRO gr 


* Proveniménto, /uece», mafe. 

Provenite, provenar, verbe imperfane 
nel, 

* Provénto, revenu, rente, 


Protomonarchia , premicre Mesnar-|* Proventòre, peurvoyer, 


ehve* Pallavicino. 

Protonotàro , Pretenotaire. 

Protofpadiro, lecbef deceax qui por- 
rent l' épee du Prince, 

Prototipo, Prororipe. 

Protrimce, exrraire, diffraîre, pref. 
piotriggo & protrào , paffe def. 
protriili, part. protratto. 

Protrìtto, diffrait, prolongé, 

Protrazzione, diffraétion. 

Pro tribunali, en jurement, devant 
le Maciffrat . + mer tiré du latin, 
+ Sedére rrotribunili ; La Crufca: 
mora mor, dire affi pour rendre 
juffice. 

+ Protulica, e portulaca , psurpier, 
pourcellanne , 

Prova, eprudva ,prenve , éprewve , 
pron. 0 oemvert , | it, experience, 
Ogni mia Prova, routes mes forces, 
Taffo. A Prova, de part & d' au- 
tre, al'envie. Item, exprés, al 
épreuve, InProva, 4 l'epreuve. 

Provagione, probation, f experience, 

uve Sc. 

* Provanire, étreolfiné, Item, pre- 
vigner, 

* Provaneria, ebffination. 

Provino, querellenx , otftiné , * Item, 
un effayenr, 

* Provanza , preuvwe, pron,ts, Item, 
Provence. 

Provanzile, Prevensal. 

Provire, e pruovire, prowver, éprou- 
ver , affayer, gowter, tacher. 

Provativo, gui fe peut éprowver. 

Provato, e pruovato, éprenvé. 

Provattra , formage leng , fait de lait 
de buffle. 

Provazioné , sprewve, effai. 

Provedénza, e providénza , preve- 
gance , & provifion. 

Provedere, e provvedure, pourvrir, 
paffé def. providi. 

Provedtrfi e provvedérfi, fe fournir, 
faire provifion. 

Provedérfi altréve , chercher aille- 


uri, 

Provediménto , e provvediménto, 
pourveyance, provifion . 

Proveditòre, e provveditore , peur- 
voyeur, 

Provedutamente, prudemment, 

* Provecciàre, féprover, 

* Provecciàrfì , era chercher 
fon profit, 

* Proveggiàre, prouer, aller contre 
le vent, 

Provénca, pervanche , piante, fon 
dit Pervinca, 

* Provénda, e profénda , pertien, 
ordinaire, 

* Provendire, e profendire ; donner 
l'erdinaire , donner le foin & l'avei- 
mer dommer le fourace aubarai!» 


| 


Proreniito, proventi, 

Provenza, ‘Provence, 

Proverbiule , de proverbe , prover- 
bial, 

Proverbialmente,proversia/ment,adv, 

Proverbiirc, wfer desproverbes.Item. 
brocarder. . 

Proverbiatore, difeur de properbe, de 
brotardenr, 

Proverbiétto, petitproverbe, pron, e 
fermé, 

Provérbio , proverbe. 

Proverbiofamente , par proverbes , 
Liem dedaicnenfement , adw. 

Proverbiòfo, plein de proverbes , ine 
juricux , { difpettéfo , villino . 
La Crufca, . 

Provérto, exprimente , plein d' expea 
rience, avancé , dgé , 

* Provévole, probable. 

Provevolménte, probablement , adr, 

* Proviinda, vivres, provifions. 

Providénte, pourveyane, 

Providénza, e provvidénza , provi- 
dence, prom. e ouvert. 

Prévido , e prévvido , peurveyant $ 
pron, 0 enver, 

Provinca, pervanche, berbe, 

Provincia, Prevince, 

Provinciale, Provincial, 

Provina, Provins, ville de France , 
È dans la Brie Champenoife, 

Provifinte , e provvifante, pourve- 
geur. Item, guiparle fur lechamp, 

Provifare, e provvifàre, parlerfur le 
champ, parler a l'improvitte. 

Provifionile, provifisnel . 

Provifionalménte, provifionellement, 
{ltém, par provifion, adv 

Provifionire, pourveir, faire provi= 
fion, donner laprovifion, 

Provifibne, provifiom, $ Item, pro- 
vediménto, 

Provisòre, pourveyeur, few dit, Pro- 
veditére. 

* Proviezire, preveir , pron, les 22 
comme 13. 

Provo, * A Provo , sof Lombard, 
aupres 

Provocaménto, prevocation. 

Provocire, preveguer, 

Provocativo, prevecatif. 

* Provocatòre, guiprovegue, proves 


quenr, 
* Prowocatrice, provoguenfe, 
Provocazione, provecation. 
* Provochévolè, gui /è peut |prove- 


La 

* | sr forte d' excellent fraomage, 

Provéfto, Prevert. | Prepòfto + 

* Prozio, grandencle. 

Prua, proue ,\fem, # La Prua, felen 
quelqueseuns , le devans. du ca- 
roffe. 

* Pruare, firer a preve. 

5 
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Prudénte,.pradent, prudente, 


Prudénteménte , prudemmene . adv. I 


Prudenza, prudence , pron. ts, 

Prudentiffimo, trés prident, 

Prudere, e pizzicare , demanger, 
palle def. prudette, werbe imper. 
fennelo 

* Prueggiare, tourner la prove ver: 
le bord , Item, aller contre le 
vente 

Prugna , prune, fem. fis. Sufina, 

* Prugnàta, farte de prunes, 

Prugno, prunier ì mafc, fjit. Su- 
sino. 

Prignola, prumelle , prune fauvage. 
+ ir. Susina Salvatica . 

Prugnolo, prunellier, 

Prugnuoòlo, une forte de campignon , 
mivsfferon + 

Pruina, bruine, fem. 

* Pruinace, bruwiner, 

* Pruito, pour prorito , e prurito , 
demangearfon, 

® Pruna, prune & prumes, 

Prunàja, lseu plein de prunes, 

* Prunate, busfons, Metaph, embar- 
ras, 

* Pruncggiire, marcotter , Item, 
dirancher, 

* Prunélla, prunel/e, petiteprune. 

‘ Prunétto, Haye cu bouijfon d' epines , 
& lien piante de prmmieri, 

* Pruniggioli, 6r:/fons d' cpines, 

Pruno, epine, & prunier . Far del 
Pruno un melarancio, faire d' ume 
cpine un oranger; cela fe dit d' un 
homme qui devient grand , de rien 
qu iletoit, 

* Trunola, prune, 

* Priinolo. prunser, 

Prunòfo, plein d' cpines. 

® Prsunòtta, forse de prune è 

Pruòva, fait, allion, fait d'armes, 
spreuve. | it. prova s 4 l'envie, 
di quimicux , mieux, Item , ex- 
pres. 

Pruovire, prouver, fit, provare. 

» Pruriménto, demangeaifan , | vesez 
Prurito. 

* Prurire, demanser, il n° q? point 
enufate qua l''infinitif. { cependant, 
cet Infinitifneferrouve pas dansla 
Crufa, 

Prurito, demangeaifon , pit, envie, 
it. pizzicore. 

* Prufa , forte de poiffon a Genes, 
Item, tune monchecavalline, 

Piusina, forte de vigne, 

Priffia, Prufe , Province de Tols- 


PT 


PU 


vresce mot, gui n'ajemais rien va- * Pucétto, nous difin: un telfon, un 


lu: ondit, Salmo, 

* Pfamodiàro , pfalmedier . jjecreis 
qu'on vent parler sci du livre des 
Pfeaumes, qu' or dit Tfautier, & 
en Italien Saltéro & Saltério ; it, 
libro de' Salmi, «Mais fi par une 
faute d' impreffonon adit Pfalmo- 
diàro, ew lieu de Plalmodiare , le 
mor n'eft pas Italien; sl faut dire, 

«Salmeggiare , ow léggere qu cantàr 

Salmi; 

Psillo, Herbe aux puces, + pfillum. 

* Pfita, plie, poufion, 


2T 


frapant du noeud du deige fur la 
teste, 

* Tuche, graineson bayés de laurier, 
delrerre , &c, 

* Puche, Jes épines de proc cpite, Item, 
petit posl, petite: plumes, 

* Pucino, forte de vin, 

* Pudendagra, mal aux parties bone 
teufes , comme uneglande, 

Pudénde , les parties hontenfes. 


:| Pudica, pudique, 
«[Pudicaménte ; pudiguement, + it. con 


pudicizia, adv, 
* Pudicità, pudicité, bonnétetà, 
Pudicizia, pudicité, honneur, 


({Pudico, pudique, bonnéte, 


a Tirmica, herbe 4 éternuer. 

ha P Prérmica, berbea étermuer. 

* Phtisia-, porife , 
mon, 

* Phtifico , phtifigue , poulmoni- 

CA 

N frifina , prifane. 

* Ptolomàida!, Ptolemaide, a pre- 
Sent S.Jean d' Arce, ville de Sirie 
en Turquie, | Toleméide & plus 
communement San Giovan d'Acri. 


PU 


mal de poul- 


* D Ua, peur pupa , mne poupée. 
: P Paivala. è piivola: sat pos 
fe, & une filette, 
* Pùbero, al'agededenlea quater 
cani, 
ralterti puberté, l'dge que le poil 
vient aux parties asa Pi 
* Pubéfcere, fe faire homme , fertir 
d'enfance, commencer a voir de la 
pri pref. pubéfco, paffi def. pu- 
efcétti. 
* Pubefcitito, qui a de la barbe, 
* Pubi, poilamx parties honteufes, 
* Paùbblica , publicarion, Item, pla- 
cecommune dansune prifon, le car- 
reau, 
Pubblicamente, publiguement, adv. 
Pubblicino, publicaia, denainier, g4 
belleur , partifan +, f Vosez, La 
Crufca. : 
Pubblicare, publier, 
Pubblicatòre, gui publie, proclama. 
tenr, 
Pubblicatrice, publievfe, 
Pubblicazione, publication, 
* Pubblice, wne puce. 
* Pubblichétta , pezite publication, 
Item, petite place , un carreau dans 
une prifon, 


ne, 
Profiia Reile , Prufe Royale au Rey\f Pubblicità, chofe publigue , mani- 


de Pologne. Pi 
Priffia Ducile, Prufe Ducale , a l 
Elelteur de Brandeboure , 
* Pruzza , demangea:fon , prom, les 
22 come ds. . 
PS 


* TySalmo , 7/alme, Tfeaume, ma- 
fc, | on trouve dams les vicux li- 





fee &o, 
Pibblico, public, 

Publicola:, qui revere le commun 
* peuple. 


}  Piccia biinca, forte de pain a Na- 


* ples. Far come Puccio Carletti , 
faire comme Puccio, &re. fraper droit 
au milieu, ne faire ni pour l'un ni 
prur l'autre, 


Pudòre, pudeur, 


‘|Puerile, puersl , { Item, di fanciillo, 


Puerilità, puertliré . 

Puerilménte, pwerifement, adv, 

Puerizia, enfance, fem. 

* Pifera, boufféetomrbilion, 

* Puffino, ferted'oifcat, 

* Pugillo, un campion. 

Pugillo, petite mefure, 

" Pugliana, forse d' cifeau de proye . 

Pagni, combat, mafc. $ it, batti- 
g18», 

t Pugna, c'eff le pluriel de Pugno , 
peing.» Sertàr le Pugna: nous difons, 
Secomer le jarret , 1, mourir, . 

* Pugnàccio, grospoing, & gros comp 
de poinz. 

* Pugnace, combattant, Item, gac- 
relleux, È 

* Pugnicolo., champ d: bataille. 

Pugnalire, poignarder, 

Pugnalita, cowp de poignard, 

Pugnile , poignard, mafe, 

Pugnalétto, perst poignard, 

Pugnante, combatrane, * 


_|Fugnare , combattre, 


* Pugnàre, pour tarder, dilayer, 

* Pugnaròne, aiguillon, 

* Pugnaàta, coup depoing, 

Pugnatore, combartans, 

Pugnizzo, grand coup de poing. pron, 
ts. + La Crufca dir, leggier com- 
battiménto , petit combar, 


«{Pugnéllo , une peignie de quelgue 


chofe . 
Pugnénte, e pungente, piguanti, 
Pigneze, pondre, piquer, pref, pu- 
no, pugni, pugne, pafie def.pune 
ì, part. punto. 
Pugneréccio , pignant » poignant , { 
porntu . à 
Pugnétto, aiguillon, 
Pugniménto, pungiménto, printwre, 
piguenre 
Pugniticcio s printurezaicuillon Item, 
poignane ,* C* eft auff un pied de 
pare. Avèrdel Pugniticcio , i, étre 
pique au jew. C' cf par alluffon de 
pungere ss pighere. 
Pugoitopo , bewis, posgnant myrihe 
Teuvaze . 
Pugno , lepoing , une poignée de quel- 
quechofe, un comp de poing "i 


PUI 


rer a pugno ballo , courir « tom- 
re bride , cu a bride abbatue, * 
Un pugno di prezzémolo,, ew per- 
fimolo » i. un homme maigre, t 
Dare un pugno in Ciélo, fonhai- 
ter D'impaffitle, + Avére-, cow te- 
nére in Pugno, tenir quelque'cho- 
Se, itre afuri de fon fait. + Da- 
ze dove: un. calcio , e dove.un 
pugno , s° amwfer ou faire tantòt 
une chofe & tantit une autre. 

* Pugnore , mefure de la largeut du 
poing > & du pouce étendu, 

Pugnudlo, e pugnéllo, poignet, di- 
minutif de pugno. fit. aiguillon 
& poignée . La Crufca. 

* Pu, snterjeFion, hé, bhò , fi, 

* Pujana, feulcre, forte d'eifeau, 

* Puina; fromage de crime , panier 
4 la crime,. 

* Puinarudla, plat de crime, 
Pula, gouffe , écorce, bouton de grai. 
ne. fis.loppa, & lolla la Cr. 

Pulce , puce, fem. 

Pulcélla, pucelle. + it, pulzélla. 

Pulcelligio, pacelage,, mafe, } vir- 
Ginità. f du plus del'ufage. 

Pulcino , pouffin. E comme un pul- 
cìn nella ftoppa, sl ef comme un 
poucin dans l'érauppe si. il nefyau- 
reit fortir du pe ch qu' il a com- 
mencî , ni fe refoudre , il ef em- 
barraffe , + la Crufca. Avére il 
Pulcin di Gennàjo, avoir un piuf- 
fin en Ianvier, i. avoir des enfans 
en fa vicilleffe. + la Crufca, 

* Pulciéfo , plein de puces. 

* Pulcritidine, beauti, 

È Pulcro ,. pour bello , beaw ; c'ef 
un vieux mot de Dante, 

Pulédra, poulaine. 

Puledriccio, mechant poulain,. 

Pulédro, poulain, 

* Puleggiire , /e faire jour au che- 
min par force. 

Fuléggio , poulie , pouliot, herbe , 
Dontélli- 


Puléggio, ponlist erbe; Pigliàr pu-|' 


leggio, fe recréer, sé per, pren- 
dre fes commoditez, ,.s° érendre, 
prendre (es mefures, prendre bran- 
le, t rien de tout ceci, c'eft s'en 
alle; maisc'eft un langage du com- 
muni 

* Pulicane ,° inffrument de Chirur- 
Zion a arracher les dents , C' of 
anffi un monftre demi chien, 

*Pulicire, berbe aux puees, conife, 
È Void, Puliciria. , 

* Pulicàr l'infalata, 6tucher ou trier 
la falade, 3 

Pulicaria, comife, herbe aux puces. 

Puliménto , polifure > anciennement 
punition.. + dans ce dernier feni, 
<< un ancien mot hors d'uface. 

* Puliéne; come, berbe: qux puces, 

Pulire , pelir ,. pulifco. + it, nettà- 
re &c. 

Pulire, anciennement , punir, la Cr. 

Pulitamtnte, proprement, poliment, 


PUL 


nettement, | is. nettamente, adv. 
Pulitéllo, un mignow. 
* Pulitéllo; un anon fauvage. 
Pulitézza , pel:refe , pron. e fermé, 
È les 22 comme ts, | it. nettéz. 
za, propreté. 
* Pulizia, pulizzia, polirefe. 
Felto » poli, uni, propre, net, gene 
til. 
* Pulitùra, polifeure.. 
Pulizibne , poliffeure . | ancien mor 
qui vent dire, punizione, punitien. 
* Pulla, terre grafe & douce, 


CIPE 

* Pullito, rude, gragfer, 

* Pulli, poulers, sf ponlains, 

* Fullére, fowlere , cifeaw. 

* Pùllula, bourgeon, rejetton, male, 

Pullulaménto , bourgeonement, pullu- 
latron,. 

Pallulare, pulluler, 

* Pulluli, tendrons, rejettoni. 

* Pulmonira , /a galere qui fort d*- 
infirmerse tant dans le porta 

* Pulmoniria, 4erbe aux poulmoni, 
pulmonaire, obre. { polmonària. 

* Pulmonària; pos/mon, 

* Pulmone, wn somme mal propre a 
la fatigue, 


* Pulmòne , powlmon de mer , poif-|- 


fon. 5 

* Pulma , poulpe , chair , blanc de 
vola:lle, + polpa.. 

Pùlpito, Jejube, pupitre, tir, pér- 
gamo. 

* Palpo, pour polpo , powlpe , poif- 

on. 

* Pulfinte, battant,. 

Pulfare, battre . | Co mot eft trop 

| latini. 

* Paltitile, la veine du bras qui bar, 

* Pulfatilla, peffe leur. 

Pulfativo; gur bar, 

Pulfazione, bastement,. 

* Pulsivo, poufff . 

* Pulta ,. pultiglia , bewillie , colle 

de farine. 

* Pulverolénte, renx . 

Pulzélia, pucelle, | ir. donzélla. 

Pulzellétta, jenme pucelle, petite pa- 
celle. 

* Pàmice, pour pémice, pierre-pon- 
ce, fem. 

Pumfeeo pumicéfo , de mature 
pierre de ponce, 

* Puncélla, pucelle, 

Yunga , pugna , combat; mafc. } pun: 
ga cf un vienx mer qui ‘ne dest 
pas étre imité, 

Pungénte , e pugnénte , poignant, 
piquant. 

* Pungentino , un brocardeur, 

Pungentifsimo, trés piquant. 

Piùngere, pesndre, piguer , pref. pun- 
go, paffe def. punti, pars. pinto. 

* Pungettàre; asquillonner. 

Pungétto , aiguillon , mafe, , | it. 
epron. 


Pungiglione, eiguillen, mafe. 


de 



























PUN 493 


Pungiménto, pigueure, fem, 
Pungitdjo , poifon, mafc.+ print de 


priffon ici ; Strumento da pungere 
dit la Crufca ;. e eft done un ai- 
guilioni. 


Pungitbpo , mirthe fauvare ,- bouit 


posgnant, pron. o euvert, 


*' Pungolire.,. aigwillonner, 
Pùngolo, un aiguillen.. 

* Pungo 
* Punibile, puni@fable. 

* Pùnico ,-reuge, ow écarlate, 
Puùnico, de Carthage. Guerre pu- 
* Pullano, yi milan, s:fean de pro» Ù 


léfo , plein d'aiguillone, 


niche, guerres de (arthage. 
Punirc, punir, pref. punifco + 
Punitiòne, punition, 

Punitivo, pwnifant, qui peut punire 


Punitére, punifenr, 


Punitrice, puniffeufe, 

Punigibne, punitson, 

Punta, poinre, coup de pointe, 

’ Punta falla »° pu pin Qua ar- 

‘ mes, 

Punta del baftiéne , angle flangué , 

Pinta del piede , le pince du pied 
d'un animal.. > 

* Punta, en jargon , blane , * Le- 

varfi alla punta di letto : moss 

difons, fe lever'a l'aube des mou- 

ches. Mal di'punta; la plewrefie. 

* In punta di pantofola, /ur le 

pointe de la pantouffle, fur la po- 

inte du picd, delicatement , poli- 

ment. 


Puntiglia, appointement. Item, poo- 


» intilie, , debat , | combat, 
Puntile, toa de fourreau d' épée , 
+ ferret d' aiguillette , &rc, 


‘* Puntalétto, beur de fourrean d'’ 


ì épée.. 
* Puntalézza, ponBualité , 


\* Puntalità , pour poneualité , 
* Puntalménte ,ponuellement adv. - 


* Puntaménto, l' accempliffement, les 


, points, lesdependances, la fuite de 


quelque chofe; appointement. 


«Puntare, piguer , proveguer, poindre , 


pouffer, pointer, ajufter, ponttuer » 
ttayer , faire une posnte, 


Puntàr la lancia , ajuffer la lance, - 


* Puntarfa, rencontre juffe en frap-- 
pant. 

* Pantarudlo, poingon, & ferret d' 
aiguilleste , un homme ponttuel , 
È Vesero Punterudlo, 

Puntàta, coup de pvinta, 

Puntàta di. pianta , le peuffer d'ungi 
plante, te jet, le bouton. 

Puntita , /e fin d'une periode , le point, 


Puntiro, peinte , pigné , appointà , 
jnfté , pontFué, érayé, fait pointu, 
pruffé hors, provogné, accufe. 

Punteggiàre, ajufer, pointer, mar- 


en terme de miniature, 


Puntellare , érayer, pilotter les mi-- 


pes, étanconner, 
Puptélio, éraye, 


Puntélli , bweres ow croifieres d' unev 


mi- 


Ce a 


n 


Puntataménte, penduellement. adv, - 


quer, de petits points , pointeller ,. 
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mine . Item ,° érais de vaiffeau.|* Pipa, une poupée, lrem, fiilette* 


® Punteria , rencontre juffe, | 

Punteruòlo , ( { wn fer pointa ) * 
eft auf un ver qui rronge le grain, 
x pufona 

+ Puntesinò, petite pointe ou giguil- 

> lon, Ù 

* Punticélla, pointe d'orfevre , on au- 
are omvrier, petite ponte, 

Puntiglio , gointille , fem. querelle 
de rien, 

Puntiglidfo, psistilleux. 

Puntino, petsr peint,- 

Puntino a puntino, de peint en point. 

Tunto , posnt, Item , pignué. 

Punto , print , Mettere al punto, 
arriter , Se punto m'ama , s'il’ 


m'aîme en quelgue fagon. Di pun- 
ro in biinco , de point es blane, 
* Tenèrgran punto, tenir fagran- 


deur , Armato di tutto punto , 
armi de toutes pieces, Effer pun- 
t0, de pingere, érre pique al jeu, 
Far punto , s° arréter en un lieu, 
mettre un pont, 

Punto per punto, de point en point. 
Méttere in punto , mettre en or- 
dre, mettre en.dtat , A punto, 
juffement, tout a point. tappun- 
to , adv. Eflere in punto , ésre 
Yur fe point de faire. * di punto, 
poncduellement, a point nommé, 

Punto punto, tant feit, pen, le mo- 
ins du monde, 

Funtolino , petit ‘point, 

Funtòone, de poinre , Item, bout de 
fourreau, 

Puntuile, pon@uel, fit. diligénte, 

Puntualità , penwalité, 

Puntualménte, ponuellement, adv, 

# Pontuirc, penuer. 

Puntucfo , pesussiieue + È it cavil- 
léfo, 

Puntàra, pigueure, pleurefie . 

PFuntito, pen, 

Punzecchiaménto, picsttement, pr.ts. 

Puozecchiàre , picetrer, piguer lege- 
rement, 

* Punzécchio , picattenre è comp de 
posnte du dogs, 

* Punzella, pucelle , pron. ts. 

Punzellire , donner un coup de la 
posntedudeigr. fit. punzecchiare. 

* Punzéllo, asguillem, pron. ts, 

* Punzovire , piquer , marquer la 
monnoye, 5 

3 Punzione, piguenre niménto 
eft meilleur di CES 

+ Punzéone , un poinson , un coup de 
poing » & le comg a marquer la 
monneye. * Jtem > tonnean, su po- 
èmfom, pron, ts, 

Può far, forte de jurement , comme 
qui dirsit , pufence de, &c. 

Puofsi, en pent , pour fi può. 

* Puotére, pouvsir, pref. poflo , paf- 
Si def. potéi, & potétti, part. po- 
tùto, fue, potrò. | en du , potére. 

* Puévolo, penplier. 

Zuovi, vi può, il y peut. 


PUR 


* Pupuzza , whe poupée, 
* Pupicella , peste poupée. 
* Pupilaggine, muinorité + 


Pupilla , prumelle de l'oeil , Item, 


une pupille, 


" Pupillare, faire l'enfant. Item, 


piaulier, 

Pupillire, de pupille, d' enfant, 

Pupillo , pupille, minewr. 

* Pupina, petite poupce, 

* Pùpo, petit poupon, petst mignon, 
cu poupard, 

* Pupola ; une lupe, cifeau, 

* Pippa, powr poppa, rerren, mafc. 

* Puppàre, fetter . } on dit , pop 
pare. 

* Puppula, pur * babbula, duppe, 
c:feau Marini, ; 

Par, & pure, soutefois , bien que, 
feulement , pourven que, mémes, 
bien , en effer , enfin , pourtant; 
il ne fert guelque fois que d'orne- 
ment, 

* Pur aflai, beawcoup, plus que beau- 
Coup. 

Pur anche, meme auf, 

Pur come, comme fi. 

Pur diinai, pen auparavan? , n'a 
queres, 

Pur ora , font maintenant , a cette 
heure meme. 

Pur puse, paffe, foit. 

Pur tro , que trop, 

Pur Pac sf faut il que cela fo- 
it, E pure, & ccpendant, E con- 
‘tinuò pure, & contimma towjours, 
Ma pure, mais encore, E pur fa- 
rébbe ragionévole , encore feroir 
il raifonnable, 

Purchè , pourveu que, qu cas gue. 
Li è pas ragibne: auff ef ib ras 
fon . E pur fi batte alla porta, 
& l'on bat tossjours a la porte, & 
l'on continue de frapper ou heurter. 

* Purigna, corruprion de fang, 

Puraménte, purement, adv, 

* Puriccio, un badin , un benet, 

* Purita , corruption de fang, 

* Pirratéllo, puréllo, wm peu pur, 

Pure, voyez plus bauty pur, 

Purétto, wn peu pur. 

Putga, pargation è medecine , fem. 

Purgagiòne, purgation, fem, 

Purgaménto, purgatsen, fem. 

Purgire, purger, corriger. 

Purgativo , purgatif. 

Purgatére, qui purge. Item, foslon , 
È lavandier, 

Purgatrice, purcenfe. 

Purgatorio, Purgarsire, Item, gui 

UFE. 

Purgathra , immondice, Irem, pur- 
garion . 

Purgaziòne , purgation , correBion . 

* Purghévole, qui fe pens purger. 

Purgo , le dies om l'on foule les drépi, 
le foulon, 

Purificire, purifer, 

Purificatore del Calice , purifcatoir, 
























PUS 
Purificazione, purifcation, 
Purifsimo, tres-}ur, 

Pusità, pureté , jr. puritide g & 
puritate, 

* Puritano, Paritain, SeFateut, 

* Fuwcanilmo , la Sede des Puri 
taini, > 

Puro, pur, A pura forza, de vive 
feree. ta viva forza eft meilleur, 

* Purpura, peur porpora , pewrpre» 
ecarlatte, robbe de pourpre. ltemy 
dignité de Senatenr, 

Porporito,-gui perte Ja pourpre, 

* Purputeggiire, pour porporeggià- 
re, convrir de ponrpre, 

Purpureo , de couleur de powrpre. 

* Purpurino, de couleur de ponrpre è 

c'eft anff le rouge d' E/pagne y ver- 

millon. { porporino. 

Purpurifsimo, vermilion, 

Purpurite, forte de marbre, 

Purulenpte , plein de vilaine ma- 

tiere, 

Purulénzia , vilaine matiere, be- 

ue comme d' apoffheme , 

Pufignare , colarienner apré; foupero 
$ la Crufta. - 

Pusigno, colation, aprés fouper 

* Pusilla, ume pucelle. 

* Putillaggio, pucelare, 

* Pufiblità, bafeffe de courage, 

Pusillo , Zache , fans courage, $ it. 

petit. 

Pufillanimità, /avberé de conrage. 

Pufillanimo, /ans courage, laiche. 

Pufilippo, liew fur les terres de Nas 
ples d'où vient le bon vin. | on 
dit Pofilippo. Greco di Pubilip- 
po » ferte de vin , vin Grec , 
que les environs de Naples produi- 
fent . * puflo , pus, matiere de 
playe. 

* Puftella, puffela, fem. { piftula, 
mot tire du latin, 

* Puftulare, eroirre de puftules, 


s* 


Piftula, mule, 
Puttulofo , plein de pufiwles. x 
* Puftira, fedition ow monepole , com- 


lor, 

* Bufita , puftule , & few fonvage, 

* rufuléfo, plem de puftules, 

* Putibile , imaginable , que l'on 
peut penfer . 

Putarivo, putatif. 

* Putélla, e puttella, fillette. + c* 
ef un mot Lombard , & Venitien 
fur tons. . 

Puténte, puant, 

* Putéfcere, puer, 

pref. putéfco, paffé def. putéiti, il 

n'a point de participe , | parcegue , 

peut-itre, il n'a jamais che qui um 

Verbe latin, 

Piitica, pontre, fem, 

* Putido, puant. 

Putire, puer , fentir mamvais . ee 

* Putòre, puantewr , Item, pisors s prif® 
San. | lesanciens ont dit è putidò= 
re. 

Putsédine, posrriture, femme 


fentir manvais, 


Pu 


PUZ 

Putrefire, purrifer, fit. corròmpe- 
re & corrémperfì . 

Putrefattibile, qui fe peut putrifier è 

Putrefattivo, gui putrifie. 

Putrefazzione, putrefalFion . 

Putrido, pourri, 

Putridézza, pourriture , pron. ts. bi 
on dit , putrédine & putrefazione. 

Putta, une filerte; felon. quelques. uns 
une garce., Item, ume-pie. 

Putta fcodita, une pie écomrsée, fans 
quenî : nous difons, un vitux renard, 
pour un hemme rufé. 

Puttina, pussin. * Star sù la Putti- 
na del canchero , faire des juremens 
de puttina , canchero : faire le 

. grand & le mauva:s, La Puttàna 
fila, c° ef? quand quelgu'un travail- 
le par neceffité. * Andar da Putrà- 
na ad Albergatrice, i, c'eff chou 
peurchou, a lapareille, $ Dio mi 
guirdi da Ofte nuévo c Purrina 
vecchia, iln'y 4 plus:grand rmal. 
beur que tomber entre les mains d'un 
Aubergifte nouveau, & d' une vice 
ille putasn. . 

Putaniccia, vilsine putain. 

Puttaneggiàre, putaffer 3 courir apres 
les putainz, paillarder, 

Puttanéggio, putafferie, pron, e‘ fer- 


mi, ‘ 
Puttanélla, petite garce, pron.e vu- 
Vert. # 
Puttaneria , putafferie. 
Puttanéico, de putain , pron. 0 fer- 
mi. 

Puttanéfimo , toutes les garces, la 
i gargaille, pron. e fermé. + it. pu-| 

tanifime. Richel. 

Puttania, puraffrrie, gargasllerie, 
-Puttaniére, putaffer, pasllard, 
Puttanina, petste putam, 

* Puttanità, gargasilerie, 

* Puttaniizza , puttanùccia , petite 

puta:n ° 
-Puttina, filterte, 
Puttino, perit gargon, 

Putto , cargon, gargonnet , Item, de 

., grason'.it. fanciùllo , ragizzo , La 
Crufca. * Buén a portar Putti à 
fcadla, al <ft bon a porter les enfans 

* 4 b'ecole, cela fè dit d' un cheval 
Fort long , pour porter quatre ow cing 
enfians. * il-Putto dt.barba , qui 
avoir cent enfans, i, un villard. 
Tafld, : : 

* Puttéta, fillette ». pron, 0 euvert.. 

* Paviéne, pigcon smafcg 
Puzza, pudnreur , pron. ts. Menir 

Puzza, dere pube’. «losre, pron. 

ts. ° 
Puzzire; puer ,fentir mauvati. pon. 

fs. 1 fiori Pùzzano, les fleurs pus 

«ie on ne fast.pont chat. des belle, 

& bomneschofes, pron.ts. l 

PUZZO ,,puantenr, pron. ts. 

Pilzzola, cho'e puante , pron..ts. + 
la Crufca dit, que e eft une forte de 
sfourmi, comme auff une efpece de 
fouine, 


«Rive Ital, Fran, Tom, L 


Quadrise, fasre guarré , étreproprey 


Quadrare, 4juffer, pointer, a 
Quadtito , de forme quarrée, Item, 


Quadratdre, qui ajnffe, qui dreffe a 
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Pazzolénte, puant, puante , Item, Quadratrice, gui ajufte, 


purais , pron. ts. Quadratùra, quadratura, A 
* Fuzzolenzia, puantewr , pren, ts.) Quadrélia , équerre , Item. der 
& l'e suvere. . traits. | c'eft le piuriel de Qua 
* Puzzére ,.puanreur, pron. o fer-| dréllo, 
me . fem. { on dit, purza, e Quadreéllo, ffeche, unguarrelet ou gin 
puzzo, Euille, un quarreaw de brigue, cu 
Puzzélo, powr Pozzolo , ville d' Ita-| deterre cuite, perittableau, 
lie, pres de Naples. fon ne dit ni|Quadrétto, guarreau de jardin, Item, 
l'un ni l' autre , mais Pozzuò-| petit quarre: Lozente en armoiriey 
lo, un corffet, unbara:lion quarré un 















Puzzòfo; puant, punaisy ( pen jar-| couffinet, unetablette, ane mille de 
gon ) pron. ts, can, un petit tableau, | 
Puzzolénte, puant,puante, pron,ts.(Quadri, carreauau jendecarter, t4% 
È& l'e omvert. bleaux, 
Puzzéra , puanreur » $ puzzo, e|Quadridénte, dguatre denti. 
puzza. ; . Quadriduénno , durante quatre jo 
; ws, 
Quadriénne, efpace de quatre ans, +É 
en dit Quadriénnio,, La Cr. ” 
Quadritorme, a gruatre figures ou fers 
mes, 
Ua, ici; en ce lienci Di. Qua,|Quadriga, chariot 4 quatre ronés, + 
‘desa è par ici. In Qua , en desa charior, ou (aroffe a quatrechevaux, 
jufquesa cette bere, en ga. Quadrigario, cocher, ‘ 
* Quicchera, vien mes Florentin, Quadrigàto, monnaye margufe de quan 
quatre joursapres, sot: tre chevaux, . 3 
Quaddentro, sc: dedans, Quadrigenirio, qui contient le nom» 
uaddiétro, icéderriere, bre de quatre . 
E avermernò s journal, livre vsl'on re re , efcesade, Quadriglio, 
éeru les detses du Marchavd , unf mot Efpagnol, 
browillon, “<a Quadrilitere , gui a quatre cater, 
* Quadérna, e quadernirio, anca |" Quadrilibrio, gui pife quatre lio 
ger., de livne de ia oroix dé par Dieu vres, 4 ù 
quion donne aux perits enfans, &|* Quadriino, deguatreans, + 
une maindepapier, * Quadrinòzzio , «pace de quatre 
+ Quadernario, rerme de poefiey qua-| nuits. 
rin; Strephe, ouStance de quatre{ Quadripartito , parti enquatre, 
vers, La Crulca, x * Quadrirémo, «4 quatre ramene 
Quadérno , carmes, deux quatre aux] Quadtivio, serale. ; 
der Quadro, carré. Item, wn carregu , 
Quaderniiccio , petit.cayer. planche ou carreau de jardin, ud 
Quadra, unepartie ducadran qui con-| rablean. Item, un poingon quarré, 
tient fix heures. Dar la Quadra,| FereilQuadro, ranger l'armeée en 
i, fe meguer, donner de l'cau bei] quarré, dc. Come i Quadri di 
mite de cour, denmer des lardons .| Fiandra: news difins , c' ef onvra» 
| Béia Quadra, un fot, un ni-| gede Pesntre, beaudeloin. 
gani La Crufca, * Quadro , en jargon, conpeur de 
Quadragenirio, de guarante ans. bourfes, 
* Quadragéfimo, Caréme, mafc, Quadréne, un grand tableau, 
Quadragéfimo , quarantieme, Quadriicci , pesirs quarreaux, * peo 
Quadraménto, reduireen forme car-| tits rableau®, 
rée Quadriccio , petit quarré, 
* Quadrine, fortes de poires,, Quadrunciàle, de quatre oncet, 
Quadrio.aslire, quadranguiaire + Quapripede, «guasre piedi. 


Qu ; quatre angles. Quadruplicare, guadruplier, , 

+ 4 ". E, mbe certasne mefure| Qua dentro , jci dedann, jar.quaem 
ni Lidea Rome . tro, voi e 

Quid... *i, guadrant .*. Item, un|Quaggiù, ici bas, Quaggiiilo, 


prids de dix-hwit encas, Item, wnel Quaglia, umecaglle, 

petite monnoje anciemne , Quagliire, casl er, 

* Quagliarudlo, appeaw aprendre des 
dsrejufte, apropos, quadrer, plas-| caslies. . 
re. Non mi Quadra, cela ne. me|Quagliito, caillé , parr.-de quaglia» 
revient pas. re. du - 
* Quagliatòjo, appeau 4 prendre des 

cailles., 
Quagliita, congelarion . î 
* Quagliéra, appeau de cailles , conre 


canlero . 
Qua 


bien complexionne . bien compofé . 


l'eqnierte 
qu . Ce 3 
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iése, qui chaffe aux cailles # Quanno , peur quando , guend . rta, Jert a è 
peau. * Metaph. la pance, pia si il Quan uam, faire l'entendu. fre) A ANTA RARE 
tre. Staro in si "1 Quanquam , faire "| foGasbino, & «infi des autres, ® 
uagliéttà , perite cadlle. ensendu. métter la Quarta in =” a uno, 
a 










vaglio, du laitrailli + vanta, combiengrande, | reudrefujet jeti i n 
Naglio, du lait cailié | Item, de la|Quante, combiea . fonne. afujetir afti une per 
prefure. Quante cole, combien dechofess tout Quartana » fevre quarte ou quare 


ce qui. taine 
. 


"figg ia 
i la belt. DES 


uantità , quantità, uartina , i 
# Quairàte, les premieres:planches qui Li È cir eni 


Quantitativo , gui confiffe en guan-|* Quartini, faldsts de la quasrieme 


vont de la pouppe a laprouî, cm de-| siti. legion, 
dans de lagalere, Quanto, combien , combien crand ,|* Quartite , divifer en quatre, fon 
Qualche, guilgee-, li ott dia s ; dit vorra 
. "uni ch' è} combien y-a-t' il? artària, guatri 
a? sal acri , auplurier , combion, = Tris," antertirena 
Quale, quel, quelle. Quanto, aurans que, tout ce que, * Quartirio, forte de mefare. 
* » pour qualité , Alla QuallQuanto , pewrtutto quelche, rows ce|* Quartéria, le guatrieme de tonter 


cola rifpolfe, a quei il repondit, 
Qual quà, equallà, guisa, qui la. 
ual, rel, commeen fasfant ume com- 
para:fon, Qual Achille , comme 
«Achille, 
Qual tefa rete, deflets cachez. 
Qualcuno, guelgu'un, 


que, Tanto Quanto, autant que, Sortes de marchandifes , 
Tutto Quanto, teut-a.fair, entie-|* Quartardlo , le quatrieme forcat d' 
rement , out ce que, tout ce gui, us banc, quarterot , 
uc@t'e il quanto, wsila /: pont ,|* Quartarone, un guart, 
vela le fond de l'affare, voidasout | Quarteròne, le quartier dela Lune, 
ceque, Tutti Quanti, rows enfem-| Item, uneforte de mefure , un quart, 
ble, autant gu sly em 4, sretous ,| } La Crufca, s' en fert fenlement 
QualeTo, pour quel. vulg. dans la Piaggio avena 
Qualéra, alors que , souro: les feis{Quantoa me, quant 4 moi. — Quarteruola, un quart de beiffeau es 
que, i Quanto prima , sientét, anff tétgue,| de muid, 
Qualor piangi, qeuses des feir que sn] incentinene que, incentinent , au|Quarterudlo , un jetten . } pron. @ 
te ins plusst.. In Quanto, en tant que, omvert, 
Qual fi fia, quel gue cofoit, Quanto, è per to io veggo , dce|* Quartéfe, impor du quatrieme, 
ual fi voglia, guelgue ce fait. que je voy , felan ce gue je voy + * Quartétto , un quartier de che- 
Qual fivéglia forte, quelle forte quelQuanto più, d' antant pius , rant|_vreaus ée. 
"cofoit + plus. N Quartiére, guartier , guartier des 
Qual fi voglia libro , quel livre que Quanto più toto, le piùsò: qu'il fera] gens d'armes, la quarrieme paro 


ce fait + peffiole tiet = de premier e ouvere_. 
Qualificare, qualifier. $ dar qualità.] Quanto vi viéne? conzbien yeus faut-| * Galéa Quartierita, Galere quia 
La Crufca. Uomo Qualificito ,}_#? Ses quartieri longs , & larges, 








homme de condition, Quantanque, combien gue, & quel. |" Quartiéti, planches gui convrent la 
Qualità, gualicé quefois, combien d'autans que, Boc-| sourfie . 

ualitativo, de gualité, Item, gwi) ciccio. Quensca Mafina a punertion di poppa» 
PE out qualifier, exsellent, Quarinta, guarante, la partie d'une Galere depuis la de- 
Qualmente, gueltemane,, adv. * Quarantina , segni efpace| perfe jufgn' ala pouppe, quartier de 
Qualtague, equalunche :, gui gue, di quarante jours, pondst quaran-| pomppe. 

n, quei que. | Aria téna. Quartiéro di prua, depuis l' arbre juf= 
aranténa , une quarantaine , le quesalaprout, quartier de prowe . 
‘nombre de quarante. Quartilla, la Quargflia infame, fe 
Quarantéfimo , gquarantieme. ° Quartille infame , femme la plus dif= 

Quarantia , confesl en Magifirat de Soluedé fa jeuneffe, 
ante a Venife. * Quartiménto, quartier de foldats, 
t rantina, veier, Quaranténa.|* Quartirone, guarrier, 
Quaranzéi , quarante fx. Quarto, un guarr, un quartier, un 
* Quaranzérte, quarance & fe pt, quasrieme , Libro in Quarto, us 
* Quarche, pour qualche, guelgue, | livre in quarta. 
* Quare, pourguei, mor Latin, Non Quarti di dietro, Jecw/, quartier de 
è line Quare, cen' ef pe; inicau-| derriere. 
fer mat Latin, nate Quartodécimo, guatrerTieme. 
Quaréfima , Caréme, Dj. «) | uartogénito, guasrieme fils. 
Quarefimale, de (drenò;, 3rtasim de !Quartoccio , c'<f environ un quare de 
ME è . di. Litron, , 
clando chè fia , 4 quel tempy que cef* QuareGimire, fairole (arime, * Quarza, farte decordage . 
cit, 7 * Quarnare, forse de cordage + Quali, prefque, quali, comme fî . 
ndo ancéra, guand-mime . Di |* Quarnéro, prur le vent marin. Quafiché itato, comme s' ilenft éré en 
Quando in quando, de temps es |Quarnétto bianco , cormerte blanche,!" “celere. 
temps. ° Ù "ce mot n'eft gueresufiti que dans l' tQuafiménte, prefgue , quali ; com. 
® Quandocinque, es quel tempi gue ° p Ì 


do, le sep e l'beure, 
Quando m'abbi prefo, encore que su 
m' ayei ei se 
» quelquefeis. 
ando, fi nifie quel inf, 
Bando Die el (+ le 
vet, 
Quando voleffe, sil vonleie, 
Quando che, ders gue, puis , 8 cas 





oAfretin, me fi, La Crufca. 
ce fit. Quarro , de peids de deux gros + :* Quafsize, de hacer, éeraftr, 
# Quandombrire , épenuenter , om. |* Quarta, wn guar d'once , demi. * o, derafò. 
ager, gres, un quartier-d' droffe . Qualsù , ici ban, quafsifo. 


* Quaternità > compagnie de qua 


RQuandinque, en quelgue temps que cel Quarta , quarte, le carre des Aftrolo- 
r tre. 
re è quae 


putin quangiache, La Co, quer a È la mefure du quarte, 





QUA pa BE QUI wr 
téno . quin- tanto, certe quantità, i 
È a. la fai Gueclito, obinage fera, i prone 
# Quarti uaterze ce e: o 
» see rotd , quaserzione * Quercetolino » chénaye, 
* Quatrangolire , pur quadrango- ven » Province de France, 
lire, guadranguiaire » Quercia , chéne , pron, € suvert » 
Quatriduino , de quatre jours . malc, } il fallojs dire feminin. La 
* Quatriduo , e/pace de quatre jenri,| botte ha fatto quercia, le sennsau| point. * Cum quibus, aver de 1° 
Quatriglia , efeadre, di E rase L e ie Pira mer Fari . 
° im moye ' ‘ "e Ntro, ici dedans, | Item, ick 
a entrati pia sdendor: quercia fignife apuier la tite fur| pron. e fermé, t ’ 
Quatzivio , carrefour de quatre che la serre & lever les piedi en l'avr.|Quici, ici, 
mini» La Crufca, je n'ai pas encore vu|Quuciritta, tous droit ici, juffiment 
Quatruplicare ,- guatrapler. ua fonneanx aient ni pieds ni Rit Crufca dit quinciritta. 
Ch6 è urddî idité STA i. 
agent rows coy, tont bas en Quonsinila, permandite, piasse. È x tte. r la guidité . $ ir. quidi 
uattàre, fe tapir. pron. © envert. Quie, qui, ici. ie ne vat 
prrir È Lat a cacher , coi y|Querciuolo» perst chéne rica, _ + Qu 
tapi. * Querculo , pesig chéne, * Quiefcere ,. dere enrepos , paffé def. 
Quattordicéfimo , quarerzjeme. j|QUerdla, plainse , prom, le ficonò el quiefcetti, 
la Crufca dit quatordécimo , pron. |_ °*Vert. Quicraménte , paifiblement, adv. 
€ emvere, Querelìnte, e dar queréla, accufer|Quietanza, guisanze. 
Quattordici, guaterze. ua criminel, } ea 4 voulé dire|Quietire, appaifer, rendretranguil- 
Quattrigio , forte degres drap , tem, querelare . : le, + Quietazione, repos la Cr. 
la bonne mefure en aunant, Querelire, former fa plainte , accu-|Quiéte, repos, prom. cewvere. 
Quattrino,. un denier, fer, fa plasndre , Quictézza, sumenr paifible, pron. e* 
Quattrino di tutte botte , un pen-|Querclatòre, complaignant. $.pron.| . fermi . 
dart. Trifto è quel quattrino che] 0 fermi. f Quiettidine, repos. 
peggiòra il fiosino ,. i. d'un gui Quetelatrice , complaignante. —1Quiéto, en repo, paifibit . }. pro: 
pour ipargner peu , depenfe beau- Querelòfo;, plaintif. {gui feplaine.| e ouvert, à 
coup. A quatrino a quattrino fi Querénte , enguerani, { pron. e eu-|* Quilibéto ,-u» coliber. | 
fà il foldo : news difans , les pe-| vert. — . :* Quilino, agnilin , | on dit Aqui» 
tits ruifoaue font les grandes ri-|Querimonia, plainte, pron. 0 ew-| lino. 
Vieres è vert. \ * Quilio, le bourdon en chantant. 
Quattro , quatre, In quattro , «f" Querimoniire, fe plaindre, * Quinàrio , du nombre de cing, 
quarre pattes . Item » 4 la.ren-|Querimonidfo, plaintif, Quicéntro , ici dedams. + pron. © 
verfe, les membres dtendus en qua-|* Querulire , fe plaindre ,  fermé, 
tre quartiers . Non dir quattro|Querulo , plaintif . Odo una voce|Quinci, d'icò. + it. ici la Crufca. 
fe non l'hai nel facco , i. ine ref Querula, j'entens une voix plain-|Quincioltre , per quì:intorno , ick 
TIVE è. autowr. { prononcez e fermé . 
Bayes . Darfi un bel quattro, i.|" Quefitàre, gueftionner, Quindeci, quinte . f. la Crufca die 
faire bonne chere. ® Quefitatére » gueftionneur, Quindici. 
Quattro témpora, les Quartre-semps, | Quesito, queftion, engquete . Item ,|* Quindécima , g/eine Lune. + ape 
È pron. e enverr. ebrena. ; paremment, on vouloit dire Quin- 
Quefta, cette, celle-ci; pron. e fermi . 


QUI 


È Dì ici. Di quì, d'ici, parici. 

Star al quia, étre 4 quia, dere 
su point amx dnes . Tornare ab 
quia , revenir au bon chemin , aw 




























vante pas d'une chefe , que tu ne 


_ tadécima . Quiadécima fignifie le 
QUE Quefta è cottòja, cela n'eft pas pourri . Siani" RE 
Quefti , au finguhlier , celui-ci, Quindécimo, gwinziraze ,- la guine 
Ue’, peur quelli, cenx, pron. Queftionare, queftionner. zjeme partie, 
0 fermi. Queftionélla , perste queftien . { jel:® Quindénnio , efpace di guinze’ 
Quebec , ville de Canada;. direis pluto: queftioncélla, ns, 
Quegli, celui, fui, & cenx, pron, | Queltione , gueftion , querelle, bat-|Quindi, de ld ,-enfuite de cele. 
e fermi, terie, pron. 0 fermé, Quindéltre, dela en avant, aux ens” 


Quel , ce , celui-là , celui , cela.,| Quettionevole, guifè peusqueftionner.| virons de là, } pron, 0 fermé. 
pron. e fermi, Quelto, ce, cecs, celwi-ci , pron. e|Quindi e quinci | disa, & deld + 
Quel della cefla, celui-qui porreun] ferme. Canqueftoche, alasbar-| Parlar per quinci & quindi, pat= 
panier pour montrer a gquelguiun £ » a condition que ; In quelto,| ler erop affelté, , 
ce qu'il porte, ur cela, pendant cela, là defus.|Quindicéfimo ,- guinzieme . } La: 


Quel della poma , celui gui vend|Quettore, Treforser , Recevenr, Crufca dir quindécimo, 
les pommes , Queftuùra, Office de Treforier, Quindici, guinze. 

Quella, celle, ‘celle -là. E di quel-|Quetaménte, tranguillement . t.it.|Quini, quines, deux cing aux der 3° 
de : meus difoni., cllé eft de nesi Qquietaménte. * Quinqueféglio, festille > 
fer , i. pufain, Quetinza, guitrance , decharge , &|Quinquagenirio, de cinguante ant ,- 

Quetto , ce, cela, celni-là, Inf “ppaifemento. | it. quietinza, * Quinquagéfimo, cinguantieme. 
agg au mima temps , furcce-| Quetàre, equietàte, appaifer, quit-|? Quinquagenario , cinquanté 

a. Nonè quello , ce n'eft. pas] ter, decharger, acquatter, ani, 


lui, il n'eft pas tol que veni pen- 


Queto , e quiéto, coi, Item,.guit-|Quinquennizio , dé de cing ans, 
Sez. Ci fono di quelli , che di- 9 “ E) Quing » “t 


té, dechargé ,.pron, quiéio , awer{Quinquénnio, e/pact de cing ans, 


cono; il y en 4 qui difent, Non l'e euvert. Quinquepaztito, partagé en b 
ncen di quelli , il ne mangue |Queto queto, rent duucement , fans Quiatani DA iena pdl 
È da perfennes, orwit, |. pron. € fermi. Luca noi 


Ce 4 * Qin 
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leu , ‘pron, 0 euvert , Efllere inf Premeditatiòne , prameditation, fe- 


prégio, étre en efime, en reputa- 


PRE 


minin. 


tion. Me ne prégio , je m' en glo-|* Premeditatére, ‘qui premedite . 
rifie, Valér prégio, valvir la pei-|* Premeditévole, gui fe peut preme- 


ne . } La Crufca dit meritare il 
prégio , métter conto , tornàr 
conto, 

Pregiudicire , prejuger . + arrecàr 
pregiudizio. 

È Pregiudicataménte, avec prejugé , 
prejudiciellement , avec prejudice. 
adv. 

* Pregiudicaziéne, le prejugé , Item, 
prejudication, { pregiudizio. 

Pregiudiciàle, prejudicie!. 

Pregiodizialaiato, prejudiciellement, 
adv. 

Pregiudiziire, porter prejudice , pre- 
judicier, | on dit , pregiudicare. 

Pregiudizio , prejudice , prejudica 
Fion, 

Pregiudiziofo, prejudiciel, qui porte 
prejudice, 

Pregna , groje, enceinte, pleine com- 
me une femelle d' animal, pron. € 
fermi. 

Pregninte, gres, plein, rempli. 

. crd ped pron. ts, fem. 

* Pregnire, engroffer, 

* Pregnévole, qui fe peut engrofer. 

Pregoézza grofeffe, pron. e ferme. 

Pregno, gres, pless, pron. e fermé, 

Prego, priere, pron. e euvers. 

* Pregreflsiéne, prevention, fem. 

® Prelateggiire, faire le Prelat, 

Prclatéfco, de Prelat , pron. e fer- 
mi . | ce mos pourroit s' emploser 
dans le'ffil familier , badin , cu 
Satirique; maisiln'elt pas enufa- 


ce. 

Prelato, Prelas. Item, preferé, 

Prelatira, Prelature, dignité de Pre- 
lat. 

Prelazibne, preference, fem. it. Pre- 
lature, La Crufca, 


* Preliire , combattre , * Giòrno 


diter, 

Prémete , prefer pour tirer le fuc, hd- 
teri pid » fouler , pouffer , im- 
portuner, pafî def. preméi , pre- 
métti, & prefli, part.premuto. 

* Prémere, voguer droit, mot Veni 
tuen. 

Preméffa, propofition , fem. | terme 
de Lozione, premilfe. phi 

Pseméfle, les deux premieres parties 
d'un Syllegifme. . 

Preméflo, prspefé, misdevant . 

Preméttere, propofer , mettre devant, 
palfi def. premifi. È 

Premiare, recompenfer. 

Premiatore, gui recompenfe , 

Premiatrice, recompenfenfe. 

Premiaziéne, recampenfe, prémio. 

* Premicvdle,gui fe peut rocompenfer . 

Preminénte, preeminent, 

Preminénza , & preminénzia, pree 
mimenoe, pron. ts. 

Prémio, recompenfe , 

* Prémito, cmprefement d' aller du 
corps. 

* Premitére, gui preffe . Item, fou- 
leur, 

Premittra, foulement , Item, follici- 
tation, preffe . 

* Premonire, avertir auparavant , 
pref. premonifco 

* Premonizione, premoenition, 

* Premoffo, preferé, pron.o euvert. 

Premoftràre, demont ner, 

Premunire, premumr, pref. ifco + 

Premura, preffe » follicitation, grand 
form, | empreffement, gran defidé- 
rio, cura. 

* Premutàrè, muer auparavant, 

Prembto , fonlé, pref, f follicste. 

Prenarràre, marrer auparavant, 

* Prenarrazibne, narratfion,. 


Coe s jour de batailie, jsurnee.|Préndere , prendre , entreprendre , 


expreffion trop latine, 


paffe def. prefi . 


Prclibire, gonter auparavant , eJa-|Prindere, rommencen, prefi andare, 


ger, tater, 
Prelibito, gousé, Item, excellent. 
* Prélio, combat, bataille. 
* Prelo, um preffoir. 


jr commencai d' aller. 
Préndere consiglio , faire defrin , 
Prefe a dire, s/femit adire, 
Prendiménto, prife, fem.. 


Prelùdio , prelude, avant-jeu, avant-) Prenditore, preneur. 


oper. 


* Premitica, pour prammitica , poli-| Prene&ina , Ville , 
ce, ordonnazce , pragmatigue , { 


Voser_ prammitica, 


Bromatiro, premedità , menr. | pre- 
maturi, qui fe fait , on qui. arrive 


plutot qu'il ne devrait, 


+ Premarira morte al mondo il tolfe, 
une mort prematurée luiésa la vie, 


* Prendùto, pris, { prefo. 

notre habile 
Geographe vonloit apparement de- 
figner Paleftrina Paleftrine , que 
les Latins ont appellé Prenélte, & 
Trolomie Preneitos , ville de | 
Etas Ecclefiafigue , dont la Sou- 
weraineté appartient 4 la maifon 
Rarbarine 


Ceste maniere de dire ef? emprun-|* Preneftine, forte de petites neifer- 


tie des Latini. 


resi, 


* Premeditinza, premeditation,pron.|* Prenéltio, arenfenille, 


ts, + premeditazibne. 
Premeditàre , premediter, 


Premeditataménte , aver premedita-|* 


tien., adv, 


* Prcnomàto , nomme quparavant . 
{ prenominito. 


mier nem, 






Prenéme , le propre nem , le pre- 
* Pre 


PRE 
Prenominîre , nemmer auparsvant,. 
Prenominàto, fufdit , Bentîvéglio. 
* Prenonciàre, prononcer, & annon- 
È [e ‘ La dee pronunziàre, 
Teno e), romofti Mer, a 
nofticire, ? , ia 
Prenotire , marguer anparavant e 
* Prenotizia , avant connorfance. 
* Prenoziòne, presognirion, fem. 
Prenze, € prince , Prince, pron. ts.. 
su poctigue. $ Principe ef meil- 
eur 


Prenzéffa, e prencéffa , Princeffe. 
pron. ts. } ce font de mots ancieni j. 
en dit principella 4 prefens, 

Prcoccupare, preoceuper, 

Preoccupaziéne, presceupatien. 

* Preordinazibne, preordination, 

Preparaménto , preparation , prepae- 
ratif, 

Preparize, preparer. 

* Preparativo, preparatif. 

Preparatore , © preparatorio , gui 
prepare , pron. o fermé, 

Preparazione , preparation, 

* Prepede , ucello prepede , cifeam 
qui vole devant les autres pour fere 
vir d' augure, 

* Prepenfare, penfer auparavant, 
Preponderàre , pefen auparavant { 
ce mot fignife, fuperàr di pefo. 
Prepérre , e prepénete , preferer ,. 
pref. prepéngo , pafé def. prepéfi, 
part. prc. fut. preporrò . 

* Prepolitivo, prepofitif, 

* Prepofitàra, preference, Item, of- 
fice de Trefet, 

Prepofito, Prefet. Item , preferé. 

Prepofiziòne , propofition , | Item, 
propofiziéne , terme de grammaire, 

Prepofteraménte , avec contrarieté 
d' ordre. adv. 

Prepoftero , prepoffere , contraire d* 
ordre, | ce mot & le precedent font 
trop latsns, on me les trouve pas 
dans la Crufca, cependant je ne fe- 
rai point de difficulté de m' en fervir 
en cat'de neccffté & a propos, 

Prepéîto , Prever . Item , preferé ; 
pron. 0 euvert, : 

ape; prepuee, male. Î la pelle 
che cuòpre la punta del membro 
virile, La Crufca. Peau gui comvre 
la téte des parties natwrelles d'un ene 
fantér d'un hamme. Richel. 

* Preripe , forte de nouveaux fruits 
hatifs. P 
Prerogativa , prerogative , fem. { 
ivalégio, efenziòne , privilege , 

c 

* Prerogativo, avantagé par deflus 
les autres, 

* Prerogaziòne, prerogative , avan 
tage. 

* Prcròtto, rompu , interrempy, profi. 
O fermi. 

Prefa, prife. Item , reprefaille , proDe. 
e fermi. 

Prefigio, l'art de prefager. , 

fagiévole > qui pes sore pregi » 


PRE 


Presigio, prefage, mafo, 

* Prelagiére, prefager. 

Prefagite, prefager, pref. préfagilco, 

* Presiglia, prife, reprefaille , 

Presigo, devin, qui devine ou conje- 
&ure. | indovino, che sà il fu- 
taro, 

Prefame , prefure, fem. 

Presbiteràto, qui 4 l'ordre de Tré- 
trife. . 

Presbitério, Presbytere. 

Presborgo , Presbourg , ville fur le 

anube , 

Préfcia, hdte, fem. } fretta f? meil- 
leur. | 

Prefciire, Adter, 

* Prefciénte, guia la prefcience . 

Prefciénzia, prefciéhza , prefcience. 

* Prefciòfo, batif | frettoléio . 

* Prefcire; avoir la prefcience , pref. 
prefcifco. 

‘Prefcito, condamne par laprefeience , 
reprouve . 

‘* Prefciugire, effuyer omfecher aupa- 
ravant, 

* Prefciutto, fambon. + Profeiùtto. 

Prefcritto, preferit. 

Preferizzibne, prefeription. 

de , preferire, palfé def. pre- 


criffi . 

Prefe , pluriel de prefa, prifes, repre: 
failles, 

Prefe, sroifime perfonne du paffi de- 
fini de préndre, il prit. Darle Pre- 
fe, donner lechoix , 

* Prefecutire, pear perfecutire , per- 
fecuter, 

* Prefecuzigne , powr perfecuziéne, 
perfecution. 

* Prefedénza, pour 
Seance , pron. ts. 

*» Prefedére, avsirla prefeance y pre- 
Sieder , paffe def, prefedétti . 

Prefentagione, prefentation , repre- 
fentation, & le lieu om l'on fe doit 
reprefenter, 

«Prefentàre, prefenter, faire des pre» 
Sens a quelgu'un, 

‘Ptefentatore, qui reprefente, & qui 

o ifiart un prefent , . 

Prefentaziéne, prefentation , repre- 
fentation, 

Prefente , prefent, prefente; un pre- 
fent. 

Prefenteménte, prefentement. adv, 

Prefentire, prefentir , pref. prefénto. 

Prefentifimo, rrespremps. 

" Prefentità, leprefentir , le vent de 
quelgue affaire, 

Prefentito, prefenti, 

Prefentficcio, un petit don, on pre» 
Sent.t ir. prefentizzo. © 

Prefénza, prefence , 

Prefénzia, prefence. + prefénza. 

Preferiziile, de prefence, perfennel. 

Prefenzialménte , perfonnellement. 
Item, promprement, adv, 

Irefépio, eréehe, pron.e euvert. + 
it. ftalla , mangiatbia, L? Cru- 


sicà. 


prefidénza, pre- 


PRE 


|Prefervamento, prefervation, 


Prefervire, preferver,. 
Prefervativo , prefervatif.. 
Prefervatore, prefervatenr. 
Prefervatrice, prefervasrice, 


Presiccio, vole, cifeanqui aefté pri; 


vieil, om apres avoir volé , ltcm , 
prison caillé, 


* Préfide , un Prefident, Item, une 


Sarre d'arbre en Egypre , 


* Prefidentire, fasre le Trefident , 


dr prefider, 


* Prefidentito, ( { Prefidénza ) elrar- 


ge de Prefident. 
Prefidénte, Prefident, 


* Prefidére, prefider , pafft def. préfi- 


déi,part, prefiduto, 


Prefidénza » autorità fupreme, pre- 


france, 
* Prefidiile, prefidial. 


* Prefidiire , munir, mettre une gar. 


nifon 


* Prefidiirio, de garnifon. 


Presidio , garnifon . Item, saide , 
Support, garde, defenfe. it. guer- 


nigiòne. 


* Prefidiofo, plein de diffenfes, qui 


aunegarnifon, 


* Prefiidere, prefider » poffé def. pre- 


fidei & prefidetti. 


* Prefignificare , fignifer aupara- 


Vani, 
Prefo , pris. 


Préfontuéfo, pour prefuntuofo, pre- 


fomptueux, hardi, temeraire, 


Prelonzione, prefomprion , hardiefe. 


affronterie, fem, 


Prefla, preffe, hate, pron. o owver, 


+ calca ef meilleur. 
Preflare , prefer, 


Prefléffa, appreche, pron.ts. { vici- 


nità. 


* Préffia, hate, prede » pron. convert, 
e 


ton dir, préfcia, on fretta, 


Preffibne, impreffon. | c'eft l''alfion 


de preffer , de fouler &c. 


Preflo, auprés,preche, pron, convert, 


| it. vicino. 
Preffo chè, prefgue, pron, convert, 


* Preflore, imprimeur ,ltema, oppref- 


feur. 
* Prefl6lo, hatif, hdti, 
Préffovi, proche de la. 
Preflàra, oppreffien . 
aspralibne. La Crufca. 
Pretta , Za chofe portée, it. preftinza, 


preftimento ; item , preftita, e 


prefto. La Crufca, 

Preltaménte , promprement . | con 
prefterza. adv. 

Preftaànte , excellent, excellente, 

Preîtinza, le pret, Item, la pre- 
france, 

Preftàre, priter. 

Preftàrfede, ajonter foi, eroire, 

Preftatore, creancier, gni préte. { 
mot Italien fe prend toujours en 
mauvaifepart, car il ficnife, Ufu- 
tàjo , ufurier , La Crufcay Vose 
Bocc. neuv, 1. & nev. 40, 
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, PreBtzza , viteft, prempriende , pron, 

ts. } is, follecitidine, 

Preftiggiàre, faire des charmes,chare 
mer. + i. farapparìruna cofa per 
un altra, 

Preftiggiatbre, charmenr , barelenr, 

Preftigio , illuffon , charme, pre- 
fige. 

Preftigiofo, pleinde charmes ou d'ii- 
ufions . $ La Cr. dit Prettiginéfo. 

* Pieftiniro, bonlanger. + on dit , 
fornijo. 

Preftiffimaménte, tres-vite, adv. 

Piéftita, pré@tito, /e prér., pron. e 
owvere , {Voiez Prefta, Tor in.Pré 
ftito, emprunter. 

* Preftitito , pour proftitàto ; pre- 
fritué, abufe. 

Prefto, prés, prompt, vite , vite- 
ment pron, c euvert. fado, &r nom 
adjedtif, 

* Prefto,enjargon, du feu. Più pre- 
fto che dirmefci, plusse gue de di. 
re , verfe a boire, i, je le fercis amf- 
Si-sot que de manger un morceau du 
pain. 

Prefto, prefto, vite, vite, prom 
prement, apv, 

sal » Trelat. 

Prefomere, prefumer, paffe def. pre- 
fuméi & prefumétti . pri pro- 
sumere, preténdere oltre al con- 
venévole, arrogarfi, avére ardi- 
meénto , if. far congettura, imma- 

inire , prefupporre. La Cru- 
a. i 

* Prefinto, prefumé. 

gie ntuofamente,prefomptuenfi ment, 
adv. 

Prefuntubfo , prefomptuenx 

Prefunzione , prefomptien, 

Prelupponere , prefuppofer. 

Prefuppérre, prefuppofer , pref. pre- 
fuppongo, paffe def. pretuppofi , 
part. prefuppofto , fut. peet ppor- 
tò, fî. Supporre, ew mettre e fere 
mir che che fia per vero. 

Prefuppofizione, prefuppofirion. 

Prefuppofto , chefe pressa , n 
prefuppofe. | prefuppofizione. 

Prefira, capeure, & prefure, fem. 

Prefatto , jambon , chair falée, i 
profcitittu. 

Pretaccibne , un gros Trétre igne- 
rant, 

* Pretija, lapretraille, 

t Pretijo, qui frequente les Prétres, 
qui fe plait avec eur. La Crufca. 
Ce mot convient plus aux femimes qui 
siment avoir a fasre aux Prétres, 

Pretitico,.de Prérre, 

Pretazzudlo , un. petit Prétre igne- 
rant, 

Prete, Pritre, pron. e envert, Co- 

me il Prete dì Contido, comme ie 

Pritre du village , qui ne fzajt lire 

que dans fon Breviaire. DA bere al 

Prete, che il Chérico hà fete, c'ef 

demander pour un autre ce gn' en d:- 

fire pour fai, A 

ro- 
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* Prete, un moine a echauffer le lit, 

* preteggiire, faire le Pritre, 

* Pretella, powr predella, prerrettes 
& marche-piéd, | 

Pretélle, petitespierres& fable. + e° 
eft une pserrecreufée pour y jet ter des 
figures &c Gettàre in Pretélle, jet- 
per en fable, +c'eft une mamiere pro 
verbiale pour dire que la chofo n° 
ef pas aifce: les Frangois difent; 
cela ne fe jerte pas en moule. Ri- 
chel. 

Pretendénte, pretendant, 

Pretendénza , pretention, 

Yreténdre , pretendre . Isem , éten- 
dre au devant, pafft def. pretéfi, 
pars. pretéfo, 

* Pretendévole, gui fe peut preten- 
dre. 

Pretenfione y° pretention, 

* Preténfo, pretendu, 

* Pretenfore, qui pretend . 

* Preténza , pretention, pron, ts. 

Preterire, paffer outre, paffer, laiffer 
palffer, laiffer en arriere, fe paffer, 
pref. preterifco, | la Crufca. dit, 
mancar d'effetto, lafciire, 

Pretérito, paffe , preterir. fit, le der- 
riere , le fondament, le cul; mais 
ces exprefffons font bafles, & fami- 
lieres. La Crufca, 

Preterméttere, obmertre , paffé def. 
pretermifi & pretermeffi . pit. la- 
fciare, 

. Preterméffo , ebmes. 

* Pretermiflione, oimiffon, preter- 

maifron, » 
Pretéfa, (+ prétenfione ) pretention, 
pron, e fermi. 

* Pretéfco, de Trétre , pron. e fer. 
mé, 

Pretefémolo, e pretofimolo , perfl, 
mafc. } it. prezzémolo, 

Pretéfo, pretendu. 

Pretélta, longue robbe de pourpre que 
portoient les enfans des Nobles . 
De quoife milost-il, bon Dieu, If. 
Veeroni\ Il itoit permis de porter 
Ja Pretélta 4 quatre fertes de perfon- 
nes; dt ce nombre étoient les gar- 
sons & lei Filles des nobles , Élen 
lui, que les Latins apellent inge- 
muos. Cette robbe ctoit blanche, & 
n' aveit de peurpre qu' mne petite bor- 
dure, cubande au bas. 

* Preteftire pour proteftàre, avsiren 
chercher des pretextes , prendre quel- 
que pretexte, 

Preteftati, ceux gui portoientila robbe 
d' écarlatte, + Vesez, Pretelta. 

Pre téfto, pretexre, pron, e envert, 

Prétidi, files de Preto, Veyez Préto, 

* Pretignélo, Pretrean. 

* Pretffmo, effice, ew condition de 
Pretre, 

Preto, Rei des Argives, dont les fil- 
des furent chanteesen vaches powrs 
# esre vantéesd' étre plus belles que 
Junony & pour avoir meprifé. Ve- 
bui, 
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(Pretore, Preteur, pron, e fermi, 

* Pretoriale, Pretorial, 

Pretoriino, Capitaine des Gardes de 
l' Empereur Pretorien, | Voici une 
nouvelle decouverte pour ceux qui 

* voudront écrire encore une fois l' hi- 
ficire Romaine : Pretoriano felon 
M, Veneroni cft un Empereur ; Ce 
n'eft plus une charge militasre ,! 
comme elle l'etoit du tems de l'an 
cienne Rome, 

Pretorio, Pretsire, mafe. 

o » pur, fans melange $ la Cru- 

ca, 

Pretùra, office de Preteur, 

* Petrifco, forse de vin, + gui meft 
nconmu, 

* Prevalénza, excellence, pron,ts. 

Prevalére, prevalse , pref. previ- 
glio, paffe def, previlti, part. pre- 
valito , fut. prevalerò & pre- 
Varrò. 

Prevaricaménto, prevarication, 

* Prevaricinte, gui prevarique. 

Prevaricire, prevariguer. 

Prevaricatione, prevarication, fem. 

Prevaricatore, prevaricatenr. 

Prevaricatrice, gui prevarigne. 

* Prevathira, formage de lait de buf- 
fie. Item, fowrage, } Veiex Pro: 
vatura, 

* Prevepour piéve, Paroifet, fem. 

* Prove, Pretre, 

* Prévede, Pretre, mot Lombard, 

* Prevedenza , preveyance ; pron. 
ts. 

Prevedére, prevoir, pref. prevédo & 
prevéggio, & prevéggo, pajfé def. 
previdi, dre. t it. antivedere. 

* Prevediménto , preveyance, fem. 

* Preveditòre, gui preveit, 

Prevedito, preveu. 

Preveniénte, prevenant, 

* Preveniménto, devancement. 

Prevenire, prevenir , pref. prevén- 
go. paffe def. prevénni, part. pre- 
venuto, fut. preverrò . |. it. ve- 
nir avanti ed anticipire. La Cru 
fca. 

* Preventivaméute , 
adv. 

* Prevénto, prevena, 

Preventòre, quiprevient 

Prevertire, pervertir , pref. prever- 
tifco, & frevérto . { is. rivol- 
tare. 

Prévefa , ville de Grece , } dan: l 
Epire. 

* Previa, avant-chemin, 

* Previncia, Province. + Provin- 
cia, 

Previfo, preven, | preveduto ,- 

* Previfére, gui preveit, 

Previfto, preven. 

+ Prevolto, Prevét. 

Preziofamente , presienfement . adv. 

Preziofità, pretiruferé . 

Preziòlo, pretieux, 

Prezza, prix, preffe, hate, & vitef- 
Se, prop, ts. | ce mot eft de Dan- 
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Suivent, s'ilyena quelgu' un, 
Prezzire, prifer , apprecur, + ap 
prezzire eft meilleur, 
Prezzatore, apprersatenr, 
Prezzemolo, perfil, pron. ts. &I' e 
fermé. + Voiez, Pretefémolo. 
Prezzo, prix, pron. l'ceuvere & ts, 
Servir a Prezzo, firvir pour de l' 
argent . di 

Prezzolire , prifer , marchander . 

ron. ts. { condurre per prezzo dit 

a Crufca, lower quelgui mh en le 
payant ala journée &c, 

* Prezzolévole, prifable, pron. ts, 

* Prezzolo, petit prix , pron. ts, & 
l'ofermi, 

Pria, auparavant , pour prima. } 
mot postigue. la Cr. 

Pun Ino , eredien de membre , mala, 
e, 

Priapo, Triape , le Dieu des Jar- 
dins. 

* Priirio, premier, dupremier rang. 

* Pridiano, dw jour de devant, 

Priéga, priere. + vieux mot ; pre- 
go, e preghiéra. 

* Priegire, prier, 

* Prieghiéra, priere. 

* Priégo, priere fem. 

Priémere , prefer , paffé def. preffi, 
part. priemito , | prémere. 

Prigionire, pour imprigionare, em, 
prifonner. 

Prigione, prifon, & prifonnier è 

* Prigionévole , gui fe peut emprifert= 
ner, 

se “vg prifon, le temps de la pri= 
eni 


Piigioniére , prifonnier & géolier, 

* Prignuòli, forte de moufferons, 

Prima, amparavant, premierement sg 
adv, Item, premiere, 

Prima .che, avant gue , auparavane 
que. Alla Prima , a bella Prima, 
rout du premier coup, Come Prima» 
auffi-tet que, Non Prima, nen pas 
fi-tot, In Primain prima, sln'y 
4 rien, n° A gueres , font a cere 
heure, Dalla Prima, di Prima jides 
tantor , des le commencement. Da 
Prima , a-@ - tot, la premiere 
fois. 

+ Prima, terme d' Eglife, una delle 
ore Canoniche Primes, En Italien 
ce mot n'a pont de pluriel, & en 
Franseis il n' 4 poin de fingu= 
lier, 

Primiccio, chever, trawerfin de lity 
mafc.} ir, piumiccio, 

Primijo , commencement & primier 
| met ancien & hors d'ufage. 

Primamente, premierement, | enpre- 
mier lieu, ACv, 

* Primare, premier, & preferer. 

Primitio, premier, } en fe fort de 
celuici gu licu de primajo. 

* Frimasuòlo, guin'a jammais fait 
de petits, oueud’enfans, 

Primaticio, barif comme Je fruit 

* Pri 
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* Primitico, primat , & primauté .[} Principiti, La premiere Hierarehie 


Primazione, commencement, 
Primavéra, printemps , pron, e eu- 
vert. x 
Primavéra, primevere, fleur, Aver 
primavéra , en jargon , avoir du 
plaifir., Item, wne femme qui a 
Ses fteurs. * Far primazzi eu piu- 
màcci , fe deffendre de la levre de 

defous, 

* Primévo, le premier dge. 

* Primiccio, primice, hatif, 

Primicie, des primices , les premiers 
fruits. | Voiez, primizie. 

Primiéra , le jen de la Prime. Item, 
premiere, 

Primieraménte , premierement. adv. 

* Premierino, joweur de Prime, 

Premierinte, joweur de Prime, 

Primiéro, premier, 

 Primigénio, originaire, 

# Priminati, les devanciers. 

* Primipilo , le poil folet , le prim- 

vil, 

niimipilo, Capitaine de la premiere 
Compagnie Romaine, 

Primituvamente , premierement . | 
in principio, adv. 

Primitivo, primitif, 

Primizie, les primices, ; 

Primizia, batif, qui fe dit (des fru- 
its, 

Primo, premier, anteceffeur, Al pri- 
mo, des le commencement, 

Primocério , en certains lieux l'on 
dit Trimicier, $ Nom de dignité 
ecclefiaftigue , Richel tiré du la- 
tin, primusin cera, &c, 

* Primo, en jargon, pere, 

* Primo, c fecondo, le jew des fce- 
liers, 

* Primo, /e premier bois gn'on mer 
en cemvre en commengant a con- 
fruire un vaifcan, la carene, 

Primogénito, le premier né, l'ainé, 

rimo generito , Item , primo 
tigliuòlo. La Crufca, 

Primogenitàra, prémier enfant, pri- 
mogeniture, 

* Primonito, «ainé, 

* i le , premiere file de fol- 

ats. 

* Primérdio , primorde:, commence 
ment, origine, | mot trop latin, 

* Primori, les premiers ew princi- 
paux . 

* Primpilo, prim - poil, 

* Primala, primevere, flenr . 

Prince, Prince , mer poctigue, La 
Cruica, 

Pri.cipile, principal , } premier, 

Principe , Prince , Fare il Principe 
al bujo » faire le Prince a l' ob. 
Seurité, i, commander aux affarres 
d'anerui, - 

Principétto , petit Prince | Item, 

, Jewne Prince , $ on dit auffi  prin- 
cipéito, 

* Principalirà, Principauté , 

Runcipalmente ,princpalement adv, 


PRI 


des Anges Prancipantez, 
Principit@, l’rincipante, 


Principéfla , Princefe , pron, e fer- 


me, 


Principiaménto, commencemeht , + 


i, comminciamento, 


Principiante , apprentif, | qui com- 


mence, 
Principiare, commencer, 


Principiatore , commenceur , + qui 


commence. 


Principino , e Principottolo » mais 
c'esé en badinant, dans le ftile fa- 


milier ou par mepris, 


Principio, principe , commencement, 


Da principio fin al fine , seut du 


long. 
* Priora, prieure, pron. e fermi, 
Prioratico, Prieure, mafe, 
Priorito Prieuré, mafe, 


Priére , Trieur, ltem » premieryemi- 


nent , pron. 0 fermi, 
* Prioreggiire, faire le Prieur, 


* Priorefla, Trieure, pron. e fermi, 
* Priorétto , petit l'rieur , pron. e 


fermi. 
Prioria, Prioré, prieuré, 


Priorità , preéminence , priorité , pri- 


mauté, fem, 


* Prirfva, marcafite, pierre precieufe. 
Prifco, ancien, du temps pali, + ce 


mor eft poetigue. 
* Priftiniro, un boulanger. . 
Priftino, dw semps paffi, 
Privagiéne,y privatien, 
* Privale, privé, 


Privinza, favenr auprés d'un grand, 
pron. ts. | ce mer fignife priva- 


Sion, & pas autre chofe, 
Privire, priver, 
* Privisio, brivé; particulier, 
Privataménte, privement, adv. 
Privatione, privation,. 
* Privaticcio, familier, privé , 
Privativo, privatif. 


Privato , privé; partiemlier, & pri- 


ve cu garde rebbe, 


* Privato , met tiré de Privido, 
Efpagnol, famori , Soldato privà- 


to, fmple foldas . 

Privatore , gui prive. 

Privatrice, qui prive, 

Privigna, belle-fille, bra, fem. 

* Privigno, beam-fils, i 

Privilegiire, privilegier, 

Privilegiàto, privilegio. 

Psivilégio, privilege, pron. e euvert, 

* Privoli, em jargen, cheveux. 

Privo, pour 
que chefe, 

Pro, urslité, pron, o euverr, Buon 
pro, pre face, pron. 0 auvers, | 
Buon prò vi faccia , grand bien 
vous faje. Che prò? 4 guoi fert- 
il ? pron, 0 ewvert, In prò, au 
profit, al'avantage. Dare il buon 
pro , fombaiter dw bien , Fare il 
mal prò , faire du mal > fembler 
mauveii, 

















privato, privé de quel- 
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Prò pour prode , preux , vaillant . 
Tallo. 


* Préa, prove, fem, 

* Proimita, grande tanta, 

* Proava , ayeule, proivola, 

* Prioavo , ayeul, proîvolo. 

* Proavinculo, graudonele 1} ce mer 
ne fe dit point, & au lieu des deux 
precedensl'ondit, bifavo, bifiva, 
cu bilivolo & bifivola. 

Probabile, probable, 

Probabilità, probabilité, 

Probabilmente, probablement, adv. 

* Probirba, grand oncle, 

* Probire, pour provite, preuver, 

* Probazione, preuve. 

* Probévole, probabile, 

Probbio, epprobre, f.c'eft un vieux 
mot, ” 

Probità, probité, pbonti, 

Probléma, preblime, el 

Probo, bon, fincere, 

Probofcide , trompe d' ilaphant , * 
membre viril, Marini, 

Probra, reproche, 

Probròfo, plein de reproche . 

* Procicchia pour porcîcchia, pour- 
chaslle, pourceline, pourpier, 

Procacciànte , pourchaffant , un al- 
tant, pourchaffante , & albante, * 

Procacciare, pourchaffer , attirer, 
procurer, NontiProcacciare, met 
attirepas, Per Procacciarfi, pour 1° 
attirer, 

Procacciatore, pourchaffeur. 

Procacciatrice, gui pourchafe , pour- 
chaffeufe . 

* Procaccino, induffrienx, 

Prociccio , le meffager ordinaire d* 
une Ville , Item , pourchas , { it. 
provifion, 

* Procìce, railleur,importun, Francy 
Prona, { mstrroplatin, 

* Procacità, importunité . 

Procinico , farte de raifin, 

* Proce, forse de fauffe , } cet un 
mot inconnu 4 ha langue Ital. 

‘Procedénte, precedant , proni.e suverr, 

* Procedénza , procedance , pron. € 
onvert, & le zcomme ts, 

Psocédere, preceder, pron. e ouvert, 
palfe def, procedétti , pars, proce- 
dito, x , 

Procédere innanzi, paffer eutre. Il 
Procédere, la procedure, Item, la 
Suite dutemp, Aver buono catti- 
vo Procédere, avoir bon om man 
vais terme de proceder , i, ftre civil 
ou incivil, Ù 

Procedimento, procedure. 

* Proceditérc, quiprocede, .» .. 

* Procedira, proceditùza, presedy» 
re,fem. 

Procélla, sempéte, pron. e euvert » 

* Procellire, temperer. 

Procellòfo, tempeffueux . 

* Procerità, grandeur, 

* Pròcero, ungrand, 

Proceflìre , proceder es jugàment, | 

faire le procei a quelcam, 

Pio 
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Procefsibne , preceffion . Item 
polleffion om Carro gel prot spl 

Pcocéflo , procede , proces , progrés) 
pron. c emvert. 

* Proceffézio, de proces, 

* Procianaménte , prechainement . 

adv. | ca a mis une dieile a ce 

mot mal a propos , 6' ef mn vieux 
mot, mais en le trouve dans La 

Crufca tal fallcit fowlement lui 

«jouter encore pia C. 

Procianàre, approcher , 

Procianità , prechainete , proximi- 

tri, 

Prociino , prochain, + C'eft un 

met de langue quoigue vieux, lors 

qu'on y ajoyte um €, 

Procideénzia , chenre , defcente & 

boyau, 

Procinto , l'état d'une chofe , pre 
vifisn, preparatif, ordre, Stare in 
procinto , étre prét , { on dit ef- 
fere , 4u lieu de ftare in procin- 
to. 

* Procidne, éreile canioulaire, 

Proclima, proclamation, 

Proclamare, proclamer . - 

Psoclamaziòne, preclamation, 

Proclinazione, flechifement, 

* Psoclino, ffechi, 

Proclive, prachant, incliné ,.enclin. 

* Proclività, penchement , Item, dif- 
pofition em inclinatien, 

* Proco ,.un gui demande une fille. 

Procraftinàre ; remertre au lendemain , 
È Item , sirer en /ongueur, 

Procreaménto, procreation. 

ssa ria procrier, fIsem, engen- 

n . 


* 
° 


* 


. 


* Proculéta, couche de jardin., 

Prociura, prosuratien, f Item, proc- 
cura, 

* Procurinza, precuratios . } on 
procurazione. 

Procuràre, procurer, feeher, 

Piocuraria , pourfuite-, ponrchas pour 
un autre , | en dit , procureria. 

Procuratore ; precwriur .-Item, gui 
procure, 

* Procuratoria , office de Procurenr. 

Procuzatrice ,. Procuratrise , Item, 
qui procure. 

Psocurazione, procuration . 

Procureria, rfuito pour ws amtre, 

? Procusérole, procurable, 

Proda , berd, & proue, 


dit, 


Brodino , la corde pour arbsrer on 


defarborer l' arbre maitre . | an- 
cien terme de marine, Ja Ct. 


* Prodare, approeher ow tirer veri lei 


bord, $ en dir approdare. 
* preux, vaitlant.. Ltem, wti- 

lité, profit, 

Prodeménte, vaillamment. | valo- 
rofamente, con fomézza. adv. 

* Prodéinza, prudénza , prudence, 
pron, ts, 

* Pròdera, bord, Item, preme, 

* Prodéro , celui qui gouverne a la 
prose . È on difeit antiennement., 
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prodiézo , c' ef un serme di marine, 

* Prodéfe, forte de cordages qui s'at- 
sachent de la proue en serre, | les 
matolots difene provife, 

* Prodévole, proftabie + Item, vail- 
lant, 

* Proderolménte , wasllamment, | 
en dit , prodeménte. adv, 

Prodézza, prow:/fe , pron. e fermi , 
& les zz comme ts. + valòre, va 
Jentia , fortezza di corpo . La 
Crufca. 

Prodiéro, qui a le fein de la prowe. 
+ Vesez, prodéro. 

* Prodigile, predigue. 

Prodigalità, prodigalità, 

Psod:galizzare, predigalifer + 

Prodigalmente, predigalemene , adv. 

* Prodigare, prodigner, 

* Prodigénza, prodigalité, 

Prodigio, predige, mafe, 

Rremgiatnina »° prodigienfement 
adv, 

Prodigiòfo, prodigienx, 

* Prodigità, prodigalsuie. 

Prédigo, predigue, 

* Prodere, tralur, pref. prodifco . 

* Proditore, fraitre, » 

Proditoriaménte , entraitre. adv.t 
ce mot & le fuivant font en nfa- 
£e » quei-gu' on ne les trenwe pas 
dans La Crufca, mais les ereis 
precedeni ne fe ufemt point. 

Proditorio, plesn de erabifon. 

* Prodizione, trabifon , fem. 

Prodotto, frmit , revenu, Itcm, pre- 
duit, 

Producénte, produifant. 

Producete, produire, paffé. def; pro- 
dufsi , fut, producero , & produr- 
rò, part. prodatto, + celwi-cò eft 
le veritable infinitif de ce verbe , 
mais en fa place l' om fe fert de 
prodarre.. > : 

* Producibile, produifable. 

* Produciménto , preduiFion, on di 
produzione, La Cr. 

Producitére, produifewr, produtteur. 
| Item, produttére. 

lroducitrice, qui produit. 

Produrre, produire., pref ptodico, 
pafe def. prodbfsi , fut. produztò, 
pars. prodotte ca proditto , - 

Produttivo , produétrf. 

Prodntebre, produfewe, 

Produttrice, gui produit. 

Produzzibne, produion. 

* Proggiàre, c proveggiàre , terme 

de Marinier , aller. ow voguer con- 

sre le vent, 

* Procmiile , du proéme, 

Proemialménte.,. ca. maniere de pre- 
face adv. 

Proemiiîre, faire un proime, 

Proémio, prosme, $ preface. 

Psoéro, € provero , qui gouverne la 
prose. | Voiez prodéro + 

Proéfi, e provéfi, cordages qu'on at- 


tache en terre par la prone d'un va-|* Profluvibne, w grand 


iffeau , } Voser, prodéfe. 
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:Profanaménte, profanement, adv; 
Profanaménto , prefanation, 
Profanàre, profaner, 
seit) profanenr, 

Profanatrice , profaneu, ui pro Pa 

Paro vimoe rel soi Pr 

* Profanità, bmmeur profane. 

Prafano, profane, 

* Profàto, pefition du axieme, 

Profénda , ordinaire d' averne que l 
on donne a an cheval, 

* Proferénza , ofre . Item , pronon— 
ciation, pron. ts, 

Proferiménto, offre, 

Proferire , offrit & proferer, pref. proe 
ferifco. 

Proférta, effre, pron, e ewvert. 

Proférto, prowencé, cr efert , prome 
convere, 

Proteflare, prefeffer, faire profeffien .. 

Profefsiéne giri sf 

Proféilo, prefer, pron. e envert. 

ProfefTore, Profeffeur. 

Profeta, Trephete, mafe, 

Profetàle , de Prephete, 

Profetàre, Prophetifer. 

Profetélla,_mme femme Prophete, 

Protético ,. Prophetigne , 

A » profetizzàre, prephe= 
fifer, . 

Profezia), Prophetie, fem. 

lrofferiménto , ere. Item, prenone 
a si ! . va . 

Profferire, offrir, proferer , prenone- 
cer, prefi Toniolo, È ° 

Profférta, offre , fem. 

* Proficàre, proficiare ,profiter, 

Proficiénte, utile, profitant , profit a»- 
ble, 

* Proficéfo, proficuo; utile, 

* Préfida & pròfido, pour porfida e- 
porfido, perphire, | on ne ffawroit- 
dire autremment, que CA 

Proffilre , profiler , faire en profil. 
Hem, border en armoirie, & rirer 
Pargent 4 travers de la treffe cn 
filiere, Nalo proffilito , nez bien. 
fait. 

Proffilatòjo , srefile , filiere. 

Proffilo, profil. 

* Pròfio, porphire & profil ; 

Profittibile, profirable, . 

Profittàre., prèfirer. " 

Profittévole, profirable , *-profittfvo, 

Profittevolmente , profrablement ,., 
adv. 

Profitto, prefir. 

* Profittòfo, prefrable. 

Proftito, foufffe , (euffiement. 

Profligire, mertre en fuste + 

Profligazione; deroute, 

Profinénte, qui flué , fluant en aborte 

dance, saondance, * . 

Profluénza , abendance, 

* Proftuviare, diffper fon bien, de- 

ferlargement. 

Profiavio , depenfe extraordinaire >, 
abondance , 

nfiera 


ente, profenderent, adr. 
» profi Rica 


. 
» 
. 
. 
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Profondire , enfoncer, apprefonidiv, des eufans'a monrrir, ef. pauvre ;{ Premovere, élever, preforer, xuxi» 
creufer, 1 ruiné desquerrei, cer, pafft def. proméfli, + ie. pro» 
* Profondere , depenfer. dargement ,|Prolificare, protiuire unedignée. muòvere, s 
affi def profe » | Proliffaménte, prelixement. adv. Promoviménto, promation, fem, 
Li Irkindizbuta, mefure de profon-|Proli(fità, prolixiti, tongwaur, fem.| Promuigare , publier, preclumer, 
deur. Prokiflo , prolixe, Promulgatòre, preclamatenr, 
Profondità , prefendité , + profen-|* Prolocutére , gui parle pour um an.|Promulgazidne, proclamatiss, 
. der, * Promalfo , ferte de brenvage 
* Profondivéde , un clair-seyunt ; doux, 
qui woit le fond, ’ Promudvere, premeuveir , aventer. 
Profondo , prefond.ltem, gauffre, Promuta, permute, 
* Proforzo, ferce, neerfité. | Promutare, permuter, | permutire 
* Profugio, refuge, mafc, ef meillewr. 
Préfugo, fugirif, Promutazione, permutation, 
Profumare, parfurmer.. * Pronaménte , lr vifage en def. 
Profumaria, boutigue de parfumenr . foure | . 
Profumaro, parfumewr , pron eri petit neven, nigeria 
Priofumatéllo, ws perit mugwet, un ven, eremece, pron.o ferme, 
mignon, un parfiumé, fit. pronipére . 1° 1 
Profumatére , parfumeur. * Pronezza, petite niese ; pron. e 
Profumattice , perfUumewfe . ouvere, tn let commets, © 
Profumeria, boutigue de parfumeur * Pronità .»_premptiruda., Uinelina- 
* Profumicàre , fumer , enfumtr , tion, 
parfumer, Prono, prompt , prepari , inélini*. 
* Profumicazione, f/xfumigarion, Item, ebuckéle vifagedeffous, | 
Profumiére, parfumenr, Pronòme, pronem, i ‘ 
Proffimo , parfum. ' Pronofticamento., promefticiariot, 
Protufibne, profufien, Propofticiie, prenoftigurr, | ten, 
Profufo, prefus, predieue; predire , deviner 
* Progenerazione, generation, | Pronofticatrice, proof igneufe . 

" Progénero, gendre, quiavpewfi la Pronofticarbre, prenaftigueur. 
peritefille ouniece, ' Pronofticaziéne »: prengficurion . 
Progenia, race, Item, pronéético , prediFion, pre» 

Progenie, race, Generation, : face. PISA, 
Progenitére , progenitemr.. { ante- Pronéflico, pronoffiration, proniftic. 
nato, \' it, predatuon, prefatè. , 
Progenitrite, gui egendre, mere, Prontaménte, promprement. adv. 
Progettàre, projetter, . Prontàre, prefer, huiser, importunet, 
Progetto, projir, . Item., -preparth:i, ‘& imprinser o 
Progezzione , projet .. + projeFion. marquerz ompreindre > © 
* Prognita, fawfefaite deprunei, Prontézza ; \promprirude, & deindi= 
* Pregnato , né eu defiendn d'une frationd' dfrition'tr tonde valenti, 
TAC è l afurance d''avvir font. prét., Ik 
* Prognofticire) proseffiguer:; + on preparmricn d'une chefe , “pron. è 
dit , pronofticare,* fermi & lesurtommete, «<> * 
Progredite, s' éerater ,) fairé progref- ‘Prontiffimo, sres-prembpo, | -' 
fisn. Item, ufotnenan + d peg def, Prontitidine, prompriendbe, pala 
progreflìi , & progredétei; Prénto,, prét, «ppaveili:, *. peut ofo 
Peogre riot, frisvalia, ’ fronti. In Pronto, tentprit. 
Progreisivo, de rés, * Prontuirio, marafin, riferviir, 
Progriflo, pregres, avamerment, Prénuba, la Déefe du matiaceAtéro, 
Progreflo di témpa , la fuite du une qui.inffruit la ferire , & la men 
temps. . «me autit , {La Crufca expligue le 
Proibire _, defendre, probiber , pref. mot fuivant( & par confegnene ce- 
proibifeo, ta drici anff ) difant, protmotòr del 
Proibitivo, gui fe peut protiber. | matrimonio, ef d-dire, uneper- 
ou defendre, Fomne guicernonitle qui fè pet si » 
Proibito , grobibé, deferdu. qui prochre, quitache de faire des 
mariate. La Déeffe Yu'ion mestime 
Promettitrice, promertrufe, icidtuit umon, alleprefidiit aux ma- 
* Prometrato, .premis, riagesy musrdela part des Filles , 
Prominénza , (f fuperiorità, ) Pré-{ Cetre biftvire me meneroit Crop Irina 
eminence , élevemient, pour un Dibionaire  Verez, let gue 
* Promifcuo, mélé. Peurs quitrattene des ànrigiiter des 
Promiffine., promigion, promeffè, | Romans. 






























tre. 

* Prologire, faire le prolegue. 

Prologo, prolegue , uvant-prapos , | 
it. preface . 

* Prolinga, prodongarion, delai. 

Prolungaménto, pre/ongatien. 

Prolungire, profenrer, delay, 

* Prolungareil vafcéllo., accomme 
der le va:ffeau a luongueur de celui 

if invefti, afin de mirux-com- 
astra, ' 

* Prolungare, ea jarchn, pendre, 

* Prolungatére , wrlepeur ; remet. 
eur, ! 

* Prolungaziéne, delai. 

* Prolùdio, pour «Preludio, avanti 

ropos, avant-jrm, 

* Pravo, depenfe exceffive , difipa-! 
Ffien, : UNICALI 

|"IProltivio, prodigatiré. 

* Proluvione, grand depenfier, prodi- 
Que. 

Promere, meler. + ce verbi rft trop 
Latin ;, il one fighife pas méler , 
mais manefelter , produire , fusre 
vers maniteftire , palefire,-La: 
Crufca, .° e | 

Promeérito , meritant.y pour fam mé- 
riute, . 

* Proméfcere, diffper , prodi al 
Item, melanger , paffé La, test: 
{cei & promefcétti. 

Proméfla , premefe , prom. € fer- 
mi. + 

Promeffione, premiffen:. 

Proméffo, promis. ‘ 

Prométtente , premertant ; ‘pros, è 
over, . 

ae egna » promestre ypalfi def; pro- 
mifi. 

* Prométtere arzère e cavarzere:; pro. 
mettre de grandes chofes, &r e den- 
mer rien. + c''oft une expreffon fai- 
te aplafir, & qui rive trivine 
de Veni» E TORE 

Prométter Roma e Toma, promettre 
pe & merweitle:, { La Cru- 
ca, 


Proibitore, qui defemdou protibe , 
Proibitrice.,. celle qui. defend. une 
chofe, 
Poribizione ,. probibition, defenfe. 
Projetto, prejer, mafcolin, + proje- 
100. . 


* Prolapfo, dchapi 3 condi , tombé . 


Promettitére, prometteut. 


Prolazione;.prelarion » & pronenéia-|* Promolgire, pubiier, Pronubo,gui mrbe l'Spenfe a fon miri, 
tion. Promontério, promabtoire, . | Pronfinzia, prononciatitn e + 
* Prolito, prolangé, & proferi, Promoffo , promen s preferé, avancé .| Prònunziare, prowonést ; pu'lieò dea 
Prole, race , lignée, Promotére , premereu, - clarer, predire. vpi 
‘Pebletario, prolesiro, qui a bien Promozione, promarion. Pionunziazione:, prowinciation, 


luo- 


400 P.RO 


Pronunziatòre, prononcenr . } un Mm- 
me gui prononce, 

* Pronuòta , femme de neveu, belle 
nicce, 

Propagare, étendre , mulsiplier Item, 
provigner, 

Propagazione, multiplication, pre- 
pagation, 

* Propigina, dr propaginaménto , 
propagation. 

Propaginire, érendre , accroitre , mul- 
tiplier, provigner, 

Propiginc, provin, Item, race, 

Peepefinani e, propagation. 

Propalire, mamifefer, declarer, 

* Propéadere, pendre , part, pro- 
peudetti. 

* Propendiculire, perpendiculaire, 

Propenfione, naturelle, inclination, 
prepenfion a 

* Propenfità, propenfieni 

Propenfo, pirté, snelimé, 

* Properinzia, hdtiweré, 

® Propiàre, appreprier, . 

Propietà, propriesé. + Proprietà «ff 
du meilleur ufsge, 

Propietàrio, proprietaire, 

* Propina y lieu 4 part. Item, an 
coup abrire, ; 

® Propinite, be porter en beuvast, 

* Propinazione, wn coup a beire gue 
l'onperie a an autre. 

Tropinquare , approcber, 

Propinquità, proximité. 

Piopinquo, preche , precbain, . 

Tropio, e proprio » propre è dr pro- 
prieté, p' rement. 

* Propiziable, propsriable, 

*, Propiziare ,rendre propice, 

Propiziitore, prapsesareur, 

Peopiziatorio, prepiciarcirez. 

Propiziatrice , prepiciatrize , 

Propiziazione, prepiciation, 

Propizio, prepice. | it.faverable, 

* Prppoli:, ipropolio, propelis , ma- 
tiere tirdodelacire, . » î 

* Propolfare, reporfferi 

Psoppnere , & proporre ,propofer , 
avancer , pref. propòngo , paffe 
def. propòfì , part. propolto , fut. 
proporrò. a P ' 

Psoponiménto, prepyfitien. 


Propontide, merde Marmara entre 


l' Europadr l'Afic, 4 

Proporre, pr nere; prépofer, avan 
, Ger. Ae ropénere. ni ‘ 

Proporziongle, propertiennel. 
$ o rerzioniisiana s proportionelle- 
ment, adv, \ » 
Proporzionalità , avec prepertion, 
Proporzionire, properfienner 
Pioporzionataménte »- proportionne- 

ment, avec proportion . adv, 


Troporzionevole , que./'on pent piro-| 
| Prosipia srace, generation. 
‘Prosire, cersre enprefe, 


portionner. P 
Proporzionevolménte, prsportienbe, 

ment, adr. beni 
Psopéfito, prepofitien , propos , def> 

fein. A_Propofito. di-un chiédo 


di carro, nens difonss @_proper "de 
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bottes, quand quelgu'un parle hors 
de propos, ftarein Propélito, érre 


en fon ben fens . In Propéfito del 
tale, teuchant un tel, 


Propofitùra, Previti, charge de Pre- 


vet. ‘È it. Propoftato . La Cru» 
fca, . 

* Propéfo , prepefé , & propos , pron. 
O fermi, 

Propofizione, propofition, 

Propofta, propefirios , pron, le fecond 
0 fermi. A tar le Propéfte, ferte 
de jeu, au propos, 

Propoftato, ‘P’revoré, 

Propéfto, propofé, defizné , preferi . 
ltem, mu propos, un Prevor, 

Propréfo, l'etendue , prife pour loger 
eu camper, pron, e ferme. 

Propretòre, Licutenant de Preteur, 

Propriaméate,' preprement, adv, 

* Prupriàre, approprier, 

Propriazione, appropriation, 

Proprietà, propriers. 

Proprietirio, preprietaire. 

Piéprio, propre, mafe. Poffedèr co- 
me Proprio, pofàderen propre, 

Proprio préprio, juffement, adv. 

* Propiidio, falle, defhonnite, 

* Propudiéfo, plein d' abus & de des- 
homnéteté » 

Propugnacolo, boulevard, forterefie, 
defenfe è 

*.Propugnire, defendre une place i 

* Propugnatore, gui defend, 

* Prtopugnazione , defenfe d' une 


pulsire, repou(fer. | 

* Propulfione , prepulfien , reponffe- 
ment, 

Prora, /4 prous. l ‘ 

* Prorire, sirer vers la prone , aller 
contre le vent, ott. * ° 

* Proràta, fe/on la portion, 

* Proriga; celwiguia les érallons en 
charge, : 

* Prorire , demancer : il n° eft en 
ufage gn' a l' infinitif. | & ponr 

, mieux dire > vil in ft d' autun 
ufage. . , 

* Froritazibne , peu» pruritazibne , 
demangeaifan, fem, ) 

Préroga, delai, remife. + it. proro- 
gazione. 

Prorogire, prelonger, differerz dela- 
ver. . 

* Prorogativo , prerogative , avan. 
sare, | pen dit, prerogativa, 

Prorogazigne, delai,-prorogation, 

Prorompere, éelater avec violence , 
palle def, prorippi. 

* Frordtto, rempn, éclaté, 

Profa, profe, promo onvert. 


| Prosiico , en profe, un qui derit de 


la profe. 


Prosire le parole, s° ecouser parler, 
È Veiex la Crufca, 

* Prositi, axsomesy mafe. - 

Profatòre , qui ecras en profe a 


‘|* Proséda, une 


PRO 
Profcénio , theatre, prepremene le 


derrier du theatre, 
Profcidgliere, delir, abfoudre 
» . paf- 
LI profe:4!f , pare. pro» 


Poni cegiiziana o abfelution, } la 
Profciogliménto , abfslutien + Solue 


tion. 

Profciélto , delié , ‘abfous, 

e: jambon, mafe, 
rofcritto, profe i 
fs. » proferit, banni., tit 

Profcrittore, gui i i 
la preferapiita ‘ dhe sesta 

Proferizione, proferiprion, 

Prolcrivere, profcrire, bannir publi- 
quement , paffé def. proferilà, t 
condannàre ad esilio, La Crufca 
éxiler, 

* Prolecutivo, de pourfuite, 

* Profecuzioue, powrfuite, 

purain . 

Profeguénte , peurfuivant , pourfuie 
vante, 

Profeguire, pourfuivre , pref. prosé» 
guo. 

Profeguitàre, peurfuivre, & perfecuter, 

REA: Proferpine, Deeffe d'Eno 
er, 

* Proferpinita, cemtidoine, renewie, 

* Prosétto, rrenché, decoupé, 

Profodia, Prefedie, art de promoncer 
les brewes & longues filtabes, 

Piofsne , un gui pronence fer paroles 
avec circonfpeltion . + Voiex La 
Crufca, |» ‘ 

Profontuofaménte , prefomprueufe- 
menr, 

* Profontudfo, prefemptuenx, 

* Prolonziéne, efompi son, 

Profopopéa, profepopée, reprefentation 
d'une perfonne morte ou abfente. t 
Ce mot ne fè ce en Frangois que cor- 
me unterme de Retorigue. Voi. . 
chel, & Là Cn : va 

Profperire,-prefperer, 

Pro iii » avec profperité, adv. 

Profperazione, profprrité, 

* Pròfpere, ra jargon, des chauffer, 

Profperévole, gui peut profpérer, 

Profperità., prefperité , Item , force 
cu complexion robuffe. 

Profpero, faverabie, profpert, 

+ Profperofaménte, avec profperità, 
qu bonbenr, adv, 

Profperòfo, rebufte, debonne comple - 
xion, & plein de profperiti, i 

Profpettiva, perfpefive, 

* Profpettivo, gui fait profeffen de 
perfpeive, 

* Proipétto , profpe®, pron. e eu- 
vert. Si 

+ Profpicénzia , confideration , eir- 
confpelion, bi 

* Proipicuo, clairs évident, - 

Proffimaménte, preebainement, adv. 

Proffimano , proebe , veifin ., } La 
Crufca , i 

Proffimare , apprecber yjaindre n etere 

(OSISI 
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Proffimévole, approchabie. 

Proflimità, proximité, alliance, fem. 

Prolfimo, proche, vesfin, parent allié . 

Profténdere, e profténderfi, s éren- 
dre en s'éveillant , pref. protténdo, 
paffe def. proitéfi, parr. protiéfo, 
avee les particules, mi, ti, fly ci, 
vi, fi. 

* PIOREgT profferner , paffé, def. 
proftérfi, ton dir, prottérnere. 

* Proftergiuùto, profferné, 

Proitérneic, projfternér, 

Proltéio, erendu, 

* Pioitibula, pour proftribula, gar- 
ce, purain, tem. © 

* Proitibulo , pour poftribulo , &er- 
del, mef, 

Proftituire , preffisuer , pref. profti» 
cuffco. 

Proftituzione, prof itwtion. 

Profttire, jetterbas. | abbatre, 

Proftrato , couché par terre, 

* Proftcibolo , berdel, 

Prost mere, prefumer, paffé def. pro- 
fumcei & profumetti, 

* Prosùmia, fore de barquette, 

Profuntuofaménte, avesprefimption, 


adv. 
Profuntuòfo, prefemprueux, fit. pre- 
funtuòfo. 
Profunzione , prefemprion. fit. pre- 
funzione, 
Proteggere, proteger, palfi def. pro- 
téffli, pron, e omvert. 
Proténdere, étendre, prolancer y paffé 
def, protéfi & protendétti. 
* Protenfibne, extenfion, 
* Proténto , predige , mafc, + por- 
tento, 
Préteo , Dieu marin, * Paffeur des 
boeufs marins. 
Protérva; mechante , revéche. 
Protervamente , mechamment, avec 
unè humeur revéche, { Item, ob. 
frinemment; oftinataménte » alla 
sfacciata, adv. La Crufca. 
Protervia, protervità, humfeurrevé. 
che, mechancete, 
Protérvo , revéche ,facheux ,mechant, 
pron. c'envert, 
Protéfo , etendu. 
* Protetta, presoffation, & pretexte, 
pron. e euvers. | protéfto, 
Proteftagiéne, proteffation. , 
‘Proteftinte , proseffans, 
Proteftire, proreffer, 
Froteftazione , proteffation, 
Protélto , proteffation , * & pre 
texte, 
Protétto, protegé, pron. ©.ouvert. 
Protettore, prorePeur, 
Protettrice , prorePrice, 
Protezzibàe, protefion, 
* Protipo, exemple, mowle, 
Proto, premier, A 
* Protobiinte, diyen des gueux, 
Protocélla, protecelle, mafc, 
Protofifico premier Phificien, 
, Protoguittero, premier marmitten, un 
maitre a marmifon, 


«Vizo Ital, Fran, Tomd, 
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Protomairtire, premier Martyr, 

Protoma&tro , premier maitre, 

Protomitto, premier fou : 

Protomédico, premier Medecin , 

Protomonarchia , premiere Menar 
ehse* Pallavicino, 

Protonotàro , Pretenotaire. 

Protofpadiro, lecbef deceax qui por- 
rent l' épee du Prince, 

Prototipo, Protoripe. 


Prottàmee, exrraire, diffraîve, pref. 
piotriggo & protrio , paffe def. 


protrilli, part. protritto , 
Protratto, diffrait, prolsngé, 
Protrazzione, diffrattion. 


Pro tribunali, en jugement , devant 
le Meciffrat , | met tiré du latin, 
+ Sedére frotribunili ; La Crufca: 
mora mot, étre affi: pour rendre 


juffice . 


* Protulaca, e portulaca , pourpier, 


pourcellasne , 


Prova, eprudva ,prenve , épreuve , 
pron, o euvert , | it, experience, 
Ogni mia Prova, tewres mes forces. 
Taffo, A Prova, de part & d' au- 
tre, al'envie. Item, expres, al 


éprenve, InProva, a l'epreuve, 


Provagione, probation, experience, 


preuve &c. 


* Provanire, étreolf'iné, Item, pre- 


vigner, 
* Provaneria, ebffination. 


Provino, querelleux , obftiné . * Item, 


un effayeur, 


* Provanza , preuve, pron,ts. Item, 


Provence. 
Provanzile, Prevensal. 


Provare, c pruovire, prowver, cpreu- 


ver , affayer, gouter, tdcher. 

Provativo, gui fe peut éprouver. 

Provato, e pruovato, épreutf, 

Provattra , formage long , fait delait 
de buffle, 

Provationé , eprenve, effai. 

Provedénza, e providénza , preve- 
yance , & provifion. 

Provedere; e provvedére, pourvsir, 
pafé def. providi. 

Provederfi .e provvedérfi, fe fournir, 
faire provifion . 

Provedérfi altrove , chercher aille- 
muri. 

Provediménto , e provvediménto, 
pourvepance , provifion, 

Proveditòre, c provveditore , pour. 
voyenr, 

Provedutamente, prudemment 

* Provwecciàre, éprover, 

* Provecciirîi , fe pourvoir , chercher 
fon profit, 

* Proveggiire, prouer, aller contre 
le vent, 

Provénca, pervanche , piante, fon 
dit Pervinca, 

* Provénda, e profénda , portion, 
ordinaire, 

* Provendare, e profendire ; denner 
l'erdinaire , donner le foin & l'avei- 
mer domner le fouraze aubarai!» 
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* Proveniménto, fuece», mafc. 

Provenite, provenir, verbe imperfan. 
nel. 

* Provénto, revenu, rente, 

* Proventòre, pourveyer, 

Provenito, prevent, 

Provenza, ‘Provence, 

Proverbiale , de proverbe , provers 
bial, 

Proverbialmente,proversia/ment,adv, 

Proverbiire, w/er desproverbes.Item, 
brocarder, . 

Proverbiatore, difeur de properbe, de 
brotardeinr. 

Proverbiétto, petitproverbe, pron, e 
ferme, 

Proverbio, preverbe, 

Proverbiofamente , par proverbes . 
liem dedaicnenfemene , adw, 

Proverbiòfo, plein de proverbes, ine 
jurieux , { difpettòlo , villino . 
La Crufca, . 

Provérto, exprimente , plein d' expes 
rience, avancé , dgé , 

* Provévole, probable, 

Provevolménte, probablerment , adr, 

* Proviinda, vivre;, provifions. 

Providénte, pourveyane, 

Providénza, e provvidénza , previ- 
dence, pron. e eunvert, 

Prévido , e prévvido , peurveyant è 
pron, convert, 

Provinca, pervanche, herbe, 

Provincia, Prevince, 

Provinciale, Provincial, 

Provina, Provins, ville de France , 
È dans la Brie Champenoife, 

Provifinte , e provvifinte, pourve- 
geur. Item, gui parle fur le champ, 

Provifare, e provvifire, parlerfur le 
champ , parler a l'improvitte. 

Provifionile, prov,fisne! , 

Provifionalménte, provifonellement, 
tIltém, par provifion, adv 

Provifionire, pourveir, faire provie 
fion, donner laprovifion. 

Provifiéne, provifion. $ Item, pro- 
dale oggi 

Provisòre, pourvoyeur, fon dif, Pro- 
vedicseee” 2: u 

* Proviezire, preveir , pron. des zz 
comme Cs, 

Provo, * A Provo , met Lombard, 
aupres, 

Provocaménto, prevecation. 

Provocare, prevoguer, 

Provocativo, provecatif. 

* Provocatòre, guiprovogne, preve 
quer, ° 

* Prowocatrice, provoguenfe, 

Provocazione, provecation. 

* Provochévole, gui fe pen |preve- 


n 

* segna forte d' excellent framage, 

Provéòfto, Prevert. | Prepéito + 

* Prozio, grandencle, 

Prua, proue ,, fem. * La Prua, felen 
quelqueseuns , le devant. du ca- 
roffe + 

* Pruare, firer vers la pruove. 

Bb Puu- 
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Prudénte ,.prudent, prudente, 


LU 
Prudénteménte , prudemment. adv. n 


Prudenza, prudence, pron. ts, 

Prudentiffimo, trés prudent. 

Pridere, © pizzicare , demanger, 
palle def, prudette, werbe imper. 
fennelo 

* Pryeggiare, -tourner la prone vers 
le bord . Item, aller contre le 
vent, 

Prugna , prune, fem. fit. Sufina, 

* Prugnàta, fartede prunes, 

Prugno, prumier , mafc. fjit. Su- 
sino. 

Prignola, prunelle , prune fauvage. 
| it. Susina Salvatica. 

Prugnolo , prunellier, 

Prugnuòlo, une forse de campignon , 
mouytifferon 

Pruina, bruine, fem. 

* Pruinàre, brwiner, 

* Pruito, pour prorito , e prurito , 
demangeasfon, 

» Pruna, prune & prunes, 

Prunàja, fsewplein de prunes, 

* Prunite, busjons , Metaph, embar- 
ras, 

* Pruncggiire, marcotter , Item, 
dirancher, 

* Prunélla, prunelle, petite prune, 

* Prunétto, haye eu bowsjon d'epines , 
& lieu piante de prmmicrs. 

* Pruniggioli, &r1/fons d' épine;, 

Pruno, épine, & prunier , Far del 
Pruno un melarancio, faire d' ume 
cpine un eranger; cela fedit d'un 
homme qui devient grand, de rien 
qu iléroit, 

* Prunola, prane, 

* Prinolo. prunier, 

Prunòfo, plein d'cpines. 

® Prunòtta, forte de prune, 

Truova, fait, altion, fait d'armes, 
spreuve. | it. prova ; 4 l'envie, 
d quimicux , mieux, Item , ex- 
pres. 

Pruovire, prouver. fit. provare. 

* Pruriménto, demangeaifon, | vesez 
Prurito, 

* Prurite, demanzer, il nq? point 
enuface qua l''infinitif,t cependant, 
cer Infinitif ne fe rrouve pas dans la 
Crufia, 

Prurito, demangeaifon , Fit, envie, 
it. pizzicore. 

* Prufa , forte de poiffon 4 Genes, 
Item, une mouchecavalline, 

Piusina , forte de vigne, 

Priffia, Pruffe , Province de Tols- 


que . 
Proflia Reile , Pruffe Royale au Rey\t. 


de Pologne. 


Priflia Ducile, Prufe Ducale , a |P 


Eleiteur de Brandebourg, 
®* Pruzza , demangeaifon , pron, les 
22 come ds, . 
PS 


® Ty Salmo , 7/alme, Tfeaume, ma- 
fc. on trouve dans les vieux li- 


PT 
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vresce mot, gui n'ajamais rien va- * Pucétto, nousdifens un telfen, un 


lu: ondit, Salmo, 

Pfamodiaro , p/almedier . }jecreis 
qu'on vet parler scs du livre des 
Pleaumes, qu'on dit Tfautier , & 
en Italien Saltéro & Saltério ; it. 
libro de' Salmi. «Mais fl par une 
faure d' impreffion on adit Plalmo- 
diàro, cow deu de Plalmodiare , le 
mot n' eft pas Italien; si faut dire, 
«Salmeggiare , ow Léggere qu cantàr 
Salmi; 
Psillo, Herbe aux puces, + pfillum. 
* Pfita, plse, poufion, 


PT 


frapant du noeud du doigt fur la 
réte, 

* Tuche, gra:meson bayes de laurier, 
de lierre , &c, 

* Puche, /es épines de proc épite, Item, 
petit posl, petite: plumes, 

* Pucino, farte de vin, 

* Pudendagia, mal awx parties bon» 
teufes , comme uneglande, 

Pudeénde , les parties hontenfes, 


‘| Pudica, pudigue , 
«|Pudicaménte ypudiguement, } it, con 


pudicizia, adv, 
* Pudicità, pudicité, bomnéteté, 
Pudicizia, pudicité, bonneur, 


‘TPudico, pudigue, bonnéte, 


* Tirmica, herbe 4 éternuer, 

a) Prérmica, herbea érermuer. 

* Phtisia-, phrifie , 
mon, 

* Phtifico , phrifigue , poulmoni- 
que, 

* Prifina, prifane. 

* Ptolomàida!, Ptelemaide, a pre 
Sent S.Jean d’ Arce, ville de Sirie 
en Turquie, | Tolemcide & plus 
communement San Giovan d' Acri. 


PU 


mal de poul- 


Ua, psur pupa , mne poupée, 
. 


Puivola, e piàvola, mne peu 
pie, È une filette, - 

* Pubero, al'agede donle a quater 
Ze ans. 

Pubertà, puberré, l' age que le poil 
vitnt aux partiei bell . 

* Pubéfcere, fe faire bomme , fertir 
d'enfance, commencer a voir de la 
pr pref. pubéfco, paffé def. pu- 

efcétti. 

* Pubefciàto, qui a de la barbe, 

* Pubi, poil aux parties honteufes, 

* Pubblica, publicarion, Item, pla 
cecommune dansune prifon, le car- 
reau, 

Pubblicamente, publiguement. adv. 

Pubblicino , pub/scain , denainier, ga 
belleur , partifan . $ Vosez, La 
Crufca, : 

Pubblicire, publier. 

Pubblicatore, gui publie, proclama. 
tenr. 

Pubblicatrice, publievfe, 

Pubblicazione, publication, 

* Pubblice, une puce, 

* Pubblichétta , petite publication, 

Item, petite place , un carreau dans 

une prifon, 

Pubblicità , ehefe publigue , mani- 

fefte &e, 

ubblico, pablic, 

Publicola., gui revere le commun 

| * peuple. 

i Picciabiinca, forte de pain a Na- 

* ples. Far come Piccio Carletti , 

farre comme Puccio, &re.fraper droit 

au milieu, ne faire ni pour l'un ni 
pour l'autre, 


Pudore, pudeur, 


|Puerile, puersl, Item, di fanciùllo, 


Puerilità, pweritité , 

Puerilménte, puerifement, adv. 

Puetizia, enfance, fem. 

* Pilfera, bouffeetourbilion, 

* Puffino, ferre d'oifeati, 

* Pugillo, un campion, 

Pugillo, petite mefure, 

* Pugliana, forse d' cifeau de proye . 

Pugna, combat, mafc. } if, battà- 

lia, 

t fugna » c'eff le pluriel de Pugno » 
poing. Sertàrle Pugna; nous difons, 
Secomer le jarret , i. mourir, 

* Pugnàccio, grospoing, & gros comp 
de point. 

* Pugnice, combattant, Item, gae- 
rellenz, . 

* Pugnicolo», champ d: bataille, 

Pugnalire , poignarder, 

Pugnalita, coup depeignard, 

Pugnale, poignard, mafc, 

Pugnalétto, petit poignard, 

Pugninte, combattant, 


-|Pugnare, combattre, 


* Pugnàre, pour tarder, dilayer. 

* Pugnatòne, aiguillon. 

* Pugnita, coup deposng, 

Pugnatore, combattant, 

Pugnizzo, grand coup de poing, pron, 
ts. { La Crufca dit, leggitr com» 
battiménto, petit combat, 


«{Pugnéllo , une poignée de guelgne 


chofe , 
Pugnénte, e pungénte, piguant, 
Piignese, porndre, piquer, pref. pu- 
no, pugni, pugne, pafie def.pun- 
I, part, punto. 
Pugneréccio, piguant » poignant , { 
point . è 
Pugnérto, aiguillon, 
Pugniménto, pungimento, pointwre, 
LÌ eure 
Pugniticcio, psinture,aiguillen, Item, 
prignane ,* C* eft auff un pied de 
pere. Avèrdel Pugniticcio , i, étre 
piqui au jeu. (° cf? par alluffen de 
pungere en pughere, 
Àe gta » bomis , posgnant , myrihe 
anvare, 
Pugno, lepoing , une poignée de guel- 
que chofe, un comp de pene» cs 


PUI 


ser a pugno ballo , courir 4 tou- 
re bride , cu a bride abbatue, * 
Un pugno di prezzémolo, ew per- 
fémolo , i. un hemme maigre. } 
Dare un pugno in Ciélo, fenhai- 
ter l'impeffible, | Avére:, ou te- 
nére in Pufino, tenir quelque‘che- 
Se, tre afure de fon fast, | Da- 
ze dove. un. calcio ,, e dove. un 
pugno , s° amufer ou faire tantòt 
une chofe & tantòt une autre, 

* Pugnore , mefure de la largeut du 
poing, & du pouce étendu, 

Pugnudlo, e pugnéllo, poignet, di- 
minutif de pugno. fit. asguillon 
& poignée . La Crufca. 

* Pu, anterjettion, hé, hà, fi. 

* Pujana, feulcre, forte d'eifeau, 

* Pufna, fromage de crime , panier 
ala crime,. 

* Puinarudla, plat de crime. 
Pula, gouffe, écorce, bouton de erai» 
ne, {it.loppa, & lolla la Cr 

Pulce , puce, fem. 

Pulcélla, pucelle. + ir. pulzéila. 

Pulcelligio, pucelage-, mafe. | vir- 
Ginità. f du plus bel'ufage, 

Pulcino , peuffin. E comme un pul- 
cìn nella itoppa, 14 ef comme un 
poucin dans l'étaeuppe ,.i. il nefyau- 
reit fortir du pa 134 qu'il a com- 
mencî , ni fe refoudre , il ef em- 
barraffe . t la Crufca . Avére il 
Pulcin di Gennijo, aveir un pouf: 
fin en Ianvier, i. avoir des enfans 

22 fa vieillefe. + la Crufca. 
Pulciéfo , plein de puces. 

* Pulcritàdine, beauti, 
. Pulcro ,. powr bello , heaw ; c'eff 
un vieux mot de Vante, 

Pulédra, poulaine, 

Puledriccio, mechant poulain, 

Pulédro, poulain, 

* Puleggiire, /e faire jour ou che- 
min par force. 

Puléggio , poulie , pouliot, herbe . 
Donzélli- 


Puléggio, pouliot berbe: Pigliàr pu-|' 


léggio, fe recréer, s'è per, pren- 
dre fes commodisez ,.s' érendre , 
prendre fes mefures, prendre bran- 
le, { rien de tout ceci, c'eft s'en 
alle; maisc'eft un langage du com- 
muni 

* Pulicane ,° inffrument de Chirur- 


gien a arracher les dents, C'ept| 


auf un monffre demi chien, 

*Palicire, derbe aux puees, conife. 
+ Veida, Paliciria. 

* Pulicàrl'infalata, éptucher ou trier 
la falade, : 

Palicaria, comife, berbe aux puces. 

Puliménto , pol:fure , anciennement 
punition.. { dans ce dernier fens, 
CÈ un ancien met hors d'ufage. 

» Puligne; comfe, berbe aux puces, 

Pulire, pelir ,, pulifco. + ir, nettà- 
re &c. 

Pulfre, anciennement, punir. la Cr. 


PUL 


nestement, | it, nettamente , adv. 
Pulitéllo, wn mignow.. 
* Pulitéllo, un ano» fauvage. 
Pulitézza, polite/f@ , pron. e fermi, 
È les 22 comme t3. | it. nettéz. 
za, propreté, 
* Pulizia, pulizzia, palirefe. 
Pulito, poli, uni, propre, net, gene 
ril. 
* Pulitùra, polifrure.. 
Pulizibne , poliffeure . } ancien mot 
qui veus dire, punizione, punitien. 
* Pulla, terre graffe & douce, 


* Pullano, ss milan, o:fcan de pro» |' 


Io. 

* Pullito, rude, groffier. 

* Pulli, poulets, P. ponlaini, 

* Fullòre, fowlcre, cifeam, 

* Pùllula, beargeen, rejetton, male. 

Pullulaménto , bourgeonement, pullu= 
lation,. 

Pullulare, pulluler, 

* Palluli, tendrons, rejettoni, 

* Pulmonira , la galere gui fert d'- 
infirmerse étant dans le port y 

* Pulmoniria, 4erbe aux poulmons, 
pulmonaire, obre. + polmonària. 

* Pulmoniria; pomlmen, 

* Pulmone, un homme mal propre a 
la fatigue. 


* Pulmone , powlmon de mer , poif-|- 


fon. — 

* Pulma , poulpe , chair , blanc de 
vola:lle, + polpa.. 

Paàipito, lejubé, pupitre, fit. pér- 
gamo. 

* Pillpo, pour polpo , pew/pe , poif- 
on. 

* Pulfinte, battant.. 


i latin. 

* Pallitile; la veine du bras qui bar. 

* Pulfatilla, paffe leur. 

Pulfativo, gur bat, 

Pulfazione, battement, 

* Pulsivo, pouf . 

* Pulta ,. pultiglia , bewillie , colle 

de farine. 

* Pulverolénte, poudrenx . 

Pulzélia, pucelle. } ir. donzélla. 

Pulzellétta, jenne pucelle, perite pa- 
celle, 

* Piumice, pour pémice, pierre-pon- 
ce) fem. 

Pumiceo pumicéfo , de mature 
pierre de ponce. 

* Puncélla, pwucelle, 

tunga , pugna , combat, mafc., | pun: 
ga <ft- um vienx met qui ‘ne doit 
pas ître imuté, 

Pungénte , c pugnénte, poignant, 
piquant 

* Pungentino , un brecardenr,  * 

Pungentifsimo, trés piguant. 

Pùngere, posndre, piguer , pref. pun 
20, paffe def. punti, pars. pinto. 

* Pungettàre; 4squallonner, 

Pungetto , aiguillon , mafe, . $ it. 


épron, 


de 


Pulitaménte, proprement, poliment,'Pungiglione, aignillon, mafc. 
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Pungiménto, pigueure, fem. 
Pungitéjo , poiffen, mafc.} print de 

priffonici è Strumento da pàngere 
dit la Crufca ;. c* ef done un ai- 
guilloni. 
Pungitépo , mirthe fauvare , bonis 
posgnant, pron. O ocuvert, 
* Pungolire., 4iguillonner, 
Piùngolo, un aiguillen,. 
* Pungolofo , plein d' aiguillene, 
* Punibile, puniffable. 
* Pùnico, rouge, ew écarlate, 
Pùnico, de Carthage. Guerre pu- 
niche, guerres de Carthage. 
Punirc, pamir, pref. punifco + 
Punitiòne, punition, 
Punitivo, puni/fant, qui peut punir, 
Punitére, punifeur, 
Punitrice, puniffenfe, 
Punigiòne, punitson. 
Punta, pointe, coup de pointe, 
* Puma »- une fesnte aux ar- 
‘ mes, i 
Punta del baftiéne , angle langue , 
Pinta del piede , le pince du pied 
d'un animal,. : 
* Punta, en jargon , blane , * Le- 
varfi alla punta di letto : meus 
difons, fe lever'a l'aube des mou- 
chbes, Mal di'punta, la pleurefie. 
* In punta'di pantofola., /ur le 
printe de la pantouffle, fur la po- 
inte du pied, delicatement , poli- 
ment, 


* intille, , debat , | combat. 
Puntile, tour de fourreau d' épée , 
ferret d' aiguillette , &c, 


épee.. 
* Puntalézza, ponPualité . 
.* Puntalità , pour pondmalité , 


* Puntaménto, l' accomplifement, les 
points, les dependances, la fuite de 
quelque chofe, appointement, 

«Puntare, piqguer , proveguer, poindre, 
peuffer, pointer, ajufter, ponttuer » 
ctayer, faire une poste, 


* Puntarfa, renconrre juffe en frap- 
pant + 

* Puntarudlo, poingen, & ferret d' 
aiguilleste , un homme pontinel , 
È Verer Punteruolo, 

Puntàta, coup de pointz, 


plante, le jet, le bouton, 
Puntata , /a fn d'une periode , le point. 


Pantiro , peinte , pigué , appointé, 
jnfté , pontFué, étayé, fait pointu, 
pouffé hors, provogue, accufe. 

Punteggiàre, ajuffer, pointer, mar- 


en terme de miniature, 

| Puntellàre » érayer, pilotter les mi- 
Pes» étanconner, 

Puntélio, éraye. 


Puntélli , bweres ou croifîeres d' une 


Coe 2 mi 


n 


Puntiglia, appointement. Item, po. 


'* Puntalétto, sent de fourreau d' 
Pullare, bartre , | Co mot eft trop|? 


* Puntalménte,penuellement adv. 


Puntàr la lancia , ajuffer la Lenco .- 


Puntàta di. pianta , le pouffer d'ungt 


Puntataménte, peruellement . adv, - 


quer, de perits points , pointeller ,. 
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mine , Item ,étais de vaiffeau, 
® Punteria , remcontre juffe, 

Punteruolo , ( } =n fer poinen ) e* 
eft auf un ver qui -ronge le grain, 
mu pufone 

* Puntesinò, petite pointe ou giguil- 

> lon, a 

* Punticélla, pointe d'orfevre , 0 au- 
tre omtrier, petite pointe. 

Puntiglio , geintille , fem. querelle 
de rien, 

Puntigliòfo, pointilleux . 

Puntino, petit point ,* 

Puntino a puntino, de peint en point. 

Tunto , pont, Item , pigué. 

Punto , peint . Mettere al punto, 
arriter , Se punto m'ama, sal 
m'aîme en quelgue fason, Di pun- 
to in biinco , de pesnt es biane, 
* Tenèrgran punto, tenir fagran- 
deur . Armato di tutto punto, 
armi de toutes pieces, Effer pun- 
t0, de piingere, étre pique al jem , 
Far punto , s° arriter en un lieu, 
mettre un pot, 

Punto per punto, de point en point. 
Mettere in punto , mettre en or- 
dre, mestre en -dtat . A punto, 
juffement, tout a point. tappun- 
to , adv. Effere in punto , étre 
Sur Pe point de faire. * di punto, 
ponduellement, a point nommé, 

Punto punto, tant foir, pen, le mo- 
ins du mende, 

Funtolino , petit point. 

Funtone, de pointe , Item, bowt de 
fourreau. 

Puntuile, pon@uel, fit. diligénte, 

Puntualità , ponualité, 

Puntualménte, ponuellement, adv, 

* Pontuirc, panfuer, 

Puntuéfo, pewtilleux . + it cavil- 
léfo, 

Puntàra, pigueure, pleurefie. 

Puntito, pens, 

Punzecchiaménto, picotrement, pr.ts. 

Puazecchiàze , picotter, piquer lege- 
rement, 

* Punzécchio , picattenre , comp de 
pornte du dot, 

* Punzella, pucelle, pron. ts. 

Punzellare , domner un coup de la 
pointe du deigr, tit, punzecchiare, 

® Punzéllo, asguillen, pron. ts, 

* Punzovire , piguer , margmer la 
monneye, 3 

3 Punzione, piguenre, pugnimeénto 
eft meilleur, 

+ Punzone » un peingon , un coup de 
pring » & le cong 4a marquer la 
moennoze. * Ltem , fenneau, su po- 
imfon, pron, 18, 

Può far, forte de jurement , comme 
qui dirvit , pufence de, &e. 

Puofsi, en peut , pour fi può. 

* Puotére, pomvsir, pref. poffo = pal- 
Si def. porti, & potétti, parr. po- 
tùto, fur, potrà. +en dis, potére, 

* Puòvolo, pesplier. 

Tuòvi, vi può, il y peut, 


j° Papa, une poupée, lrem, fillette * 


PUS 
Purificazione, purifcatiom, 
Purifsimo, fres-}ur, 

Pusità, pureté , } it. puritàde g & 
puritate, 

* Puritano, Puritain, Sefateut. 

* Fustcanitmo , la Sele des Purie 
taini, bo 

Puro, pur. A pura forza, de vive 
force. ta viva forza ef meillenr, 

* Purpura, peur porpora , peurpre, 
ecarlatte, robbe de pourpre. ltemy 
dignité de Senateur, 

Porporito ,.gui perte la pourpre , 

* Purputeggiire, pour porporeggii= 
re, couvrir de ponrpre, 

Purpureo , de couleur de pourpre . 

* Purpurino, de coulenr de ponrpre è 
e di and le rouge d' E/pagne , ver- 

millen,  porporino. 

Purpurifsimo, vermillon, 

Purputite, forte de marbre, 

Purulente , plein de vilaine ma- 

Fiere, 

Purulénzia , vilcine matiere, bo- 

ue comme d' apoffheme, 

Pufignare , colasionner apré: foupero 
+ la Crufta, 

Pusigno , colation, aprés fouper. 

* Pusilla, ume pucelle, 

* Putilliggio, pucelare, 

* Pufiblita, baffefe de courage. 

Pusillo , Sache , fans courage. $ it. 
petit. 

Pufillanimità, /arberé de conrase, 

Pufillanimo, /4ns courage, laiche. 

Pufilippo, lien fur les terres de Naz 
ples d'om vient le bon vin . + en 
dit Pofilippo . Greco di Pufilip- 
po » forte de vin , vin Gree , { 
que les environi de Naples produs- 
Sint , * puflo , pus, matiere de 


playe. 

di Puftella, pufela, fem, $ piftula, 
mot tiré du latin, 

* Puftulare, croitre de puftules, 

Piftula, puffule. 

Puttulòfo , pleim de puffules, 

* Puftira, fedition ew monopole , com- 
phor. 

* Pufila, puffule, & fen fouvage, 

* Pufuléfo, plesn de puftules , 

* Putibile , imaginatle , que l'on 
peut penfer. ; 

Putativo, putatif. 

* Putélla, c puttella, fillerte. + e* 
eft un mot Lombard , & Venitien 
Sur tout. l 

Puténte, puant. 

* Putéfcere, puer, fentir mawvais, 

pref. putéfco, paffé def. putéiti, if 

n'a point departicipe , pparcegue, 

peut-ître, 1l n'a jemais cre quium 

Verbe latin, 

Piitica, pontre, fem. 

* Putido, puant. 

Putire, puer, fentir manvais. 1 
* Putòre, puantewr . Item, pisoss , prife® 
Son, | lesanciens ont dit, putidé= 

re. 

Putsédine, fourriture, fe 


PUR 

























|* Pupazza , une powpée, 

* Pupicélla , pesste poupée, 

* Pupilaggine, muinorite,» . 

Pupilla , prumelle de l'oeil , Item, 
une pupille, 

* Pupillare , faire l'enfant. Item, 
prauller, 

Pupillire, de pupille, d'enfant, 

Pupillo , pupille, mineur, 

* Pupina, perite poupee, 

* Pupo, petit poupon, petst mignon, 
tu poupard, 

* Pilpola ; une dupe, vifeau, 

a Pippa, ponr poppa, retren, mafe. 

* Puppàre, terter , | on dit , pop 

pare. 

|* Pappula, peur * babbula, &uppe, 
o:feau Marini, 

Pur, & pure , soutefois , bien que, 
feulement , pourveu que, mémesy 
bien , en effet , enfin , pourtant ; 
il ne fert guelque fois que d'orne- 
ment, 

* Pur aflai, beaucoup, plus que beau- 
coup, 

Pur anche, mime auf, 

Pur come, comme fi. 

Pur dianzi, pes auparavan? , n'a 
gqueres, 

Pur ora , touf maintenant , a cette 
heure meme, 

Pur puse, paffe, foit, 

Pur troppo, que rrep, 

Pur farà così, fi faut il que cela fe- 
it, E pure, & cependant, E con- 
tinuò pure, & centimma fowjours, 
Ma pure, mais encore, E pur fa- 
rébbe ragionevole , encore feroit 
il raifonnable, 

Purchè , pourveu que, au cas que. 
ida per pie, auf ef il ras 
Sen . E pur fi batte alla porta , 
& l'on bat toujours a la porte, & 
l'on continue de frapper ou heurter, 

* Purigna, corruprson de fang, 

Puraménte, purement, adv, 

* Puraccio, wm badin , un benet, 

* Purita » rorruprion de fang, 

* Pirratéllo, purélio, wn peu pur, 

Pure, voyer plus haut, pur. 

Purétto, un peu par, 

Purga, pargation è medecine , fem. 

Purgag:iòne, purgation, fem, 

Pusgaménto, purgation, fem. 

Purgire, purger, corriger. 

Purgativo , purgatif. 

Purgatòre, qui purge. Item, fonlon, 
E lavandier. 

Purgatrice, purceufe, 

Purgatorio, Purgatoire, Item, gui 
pure. 

Purgatnra , immondice, Item, pur- 
Fation, 

Purgaziéne , purgation » correBion . 

* Purghévole, qui ce vs purger, 

Purgo , le dies om l'on foule les draps, 
fe foulon, 

Purificire, purifer. 

Purificarore de] Calice , purifcatoir. 


Pun 


PUZ 


QUA 


QU A 403% 


Putrefire, purrifer, | it. corrbmpe-|Pazzolénte, puanr, puante . Item», Quadratrice, gui ajufta, 


re & corròmperfì . 
Putrefattibile, gui fe peut putrifior. 
Putrefattivo, gui pusrife. 
Putrefazzione, putrefaltion. 
Putrido, peurri, 
Putridézza , peurritwre , pron. ts. } 


mais , pron. ts. 


& l'e suverr, 


* Puzzére ,.puanteur, pron. o fer- 
| on dit, purza, e Quadréllo, fleche, un guarrelet ou gin 


me, fem. 
puzzo. 


on dit , putrédine & putrefazione. | Puzzolo, pour Pozzélo , ville d' Ira- 
lie, pres de Naples, pon ne dit ni Quadrétto, quarreaude jardin, Item, 


Putta, une filertez felon. quelques. uns 
une garce., Itcm, mnepie. 

Putta fcodita, une pie éconrsée, fans 
queni : nous difons, un vituxrenard, 
pour un hemzne rufé . 

Puttina, pusain. * Starsù la Putti- 
na del cànchero , faire des juremens 
de puttina , canchero : faire le 

- grand & le mauvais, La Puttina 
fila, e e/f quand quelqu'un trava:!- 
le par neceffté. * Andar da Puirà- 
na ad Albergatrice, i, c'eff chon 
prurcheu, a la parcille, f Dio mi 
guirdi da Ofte nuévo e Puttana 
vecchia, il n'y a plussgrand mal- 
heur que tomber entre les mains d'un 
Aubergifte nouveau, & d une vie 
ille puta:n. ‘ 

Putanaccia, vilsine putaini 

Puttaneggiàre, pwraffer , courir apres 
les putaint, parllarder, 

Puttanéggio, pwtafferie, pron, e' fer- 

me 4 


Puttanélla, perite garce, pron. e vu- 

vert. sl 

Puttaneria, putafferie. 

Puttanéico, de putain , pron. 0 fer- 

mi, 

Puttanéfimo , towtes les garce:, la 
1 gargaille, pron. e fermi. f.it, pu- 

tanifine. Richel. 

Puttania, purafferie, gargarlierie, 
Puttaniére, putaffer , pasllard, 
Putranina, petite putamm, 

* Puttanità, garsasilerie, 

* Puttanfizza , puttanùccia , petite 

pura:in, 
-Puttina , fette, 
Puttino, perit cargon. 

Putto , gargon, gargontet, Item, de 

,, grason\.it. fancuùllo , ragàzzo ) La 
Crufca. * Buén. a portar Putti à 
fcadla, al ft bon a porter les enfans 

‘ 4 b'ecole, cela fè dit d' un cheval 
fort long, pour porter quatre om cing 
enfians. * îl-Putto dr.barba , qui 
avoir cent enfans, i, un villard, 
Taflo. : | 
* Purtéta, fillette ». prom 0 owvert. 
* vuvione, pigcon semafeg 
Puzza, igu@nteur , pron. ts. Menîr 
Puzza, stre puo riore, pron. 
1. ” 

Puzzire, puer yfentir mamvari p.on. 
ts. 1 fiori Pàzzano, les fleurs puo 
i. on ne-fa:t.print ctat des belle, 
& bomneschofes, pronsts. x 

Puzzo ,\puantewr, pron. ts, 

Pizzola, che'e puante , pron, ts. f 
la Crufca dit, que e cf une forte de 
sfourmi, comme auf une efpece de 
Souine, 


«Be Ital, Fran, Tom, L 


Quadrare, ajuffer, pointer. 
Quadrito, de forme quarrée, Item, 


Quadratore, qui ajuffe, qui dreffe a 


l'un ni l' awtre , mais Pozzuò- 
lo. 

Puzzòfo, puant, punaisy ( pen jar- 
gon) pron.ts, « 

Puzzolénte, puant,pwawte, pron, ts. 
& l'e omvert. 

Puzzira , puanteur ». } puzzo, e 


10) 


Ua, ici; em ce lieu-ci Di Qua, 
desa s par ici. In Qua, en dega, 
jufques a cette heure , en ga. 

* Quicchera, viemx mot Florentin, 
quarre jours apros, 

Quaddentro, ici dedans, 
uaddiétro, icòderriere, 

iaia s journal, livre vw l'on 
écrit les dettet du Marchavd , un 
bromillon,. P 

* Quadérna, e quadernirio, wnca 
ger, de livne de la orvix dè par Dieu 
qu'on donne aux petits enfanss & 
une main depapier, 

È Quadernàrio, rerme de pocfie, qua- 
reinj Serephe, ouStance de quarre 
vers. La Crulca. î 

Quaderno, carmes, deux quatre aux 
dev 

Quaderniiccio , petit, cayer, 

Quadra, une partie ducadran gui con- 
rient fix heures, Dar la Quadra, 
i, fe mogner, donner de l'eau be: 
mite de cour, denmer des lardons , 
| Bélia Quadra, un fot, nn ni- 
gani La Crufca, 

Quadragenirio, de quarante ans, 

* Quadragéfimo, Caréme, mafe, 

Quadragéfimo, quarantieme. 

Quaàdramento, reduire en forme car- 
ret, 

* Quadrine, fortes de poires,, 

Quadrio solite, guadrangulaire , 

Qu 1 aquatre angles, 

al * e, uhe certasne mefure 

didea Rome. 


=; 


Quit 













Quadratàra, quadrature, : 
* Fuzzolenzia, puantewr , pren, ts.) Quadrélla , équerre , Item, der 


traits. | e’eft le piuriel de Qua- 
dréllo, 


guille, un quarreau de brigue, ou 
de terre cuite, petittableau, 


petit quarre: Lozente en armoirie sy 
un confer, unbaraslion quarré , un 
couffinet , une rablette, ane mille de 
refea , #5 petit tallean, 

Quadri, carreauau jendecartes, 14% 
bleaux, 

Quadridénte, d quatre dentr. 

Quadriduénno , durante quatre ji 
Rs. 

Quadriénne, e/pace de quatre ans .'f 
en dit Quadriénnio. La Cr. i 

Quadritorme , a guatre figures ou for+ 
mes, 

Quadriga , chariet 4 quatre roués, $ 
charior, ou (aroffe a quatre chepaux, 

Quadrigario, cocher, ‘ 

Quadrigato, monnaye margufe de quae 
tre chevaux. l s 

Quadrigenirio, qui contient le nom» 
bre de quatrea ; 

Spadzigio » efcoade, Quadriglio, 
met Ef/pagnol. 

Quadrilitere , gui 4 guatre citer, 

* Quadrilibrio, qui pefe quatre lix 
Uvreai, è . 

* Quadriano, dequatreans., + 

* Quadrinozzio , efpace de quatre 
e 

Quadripartito , parti en quatre, 

n Quedileloo. i fr psi 

Quadrivio, Masi . 


[Quadro carré. Item, ww carreay , 


planche ou carreau de jardin, ud 
tableau, Item, un poingon quarrà, 
Fare il Quadro, ranger l'armeée en 
quarri, &c.. Come i Quadri di 
Fiandra: news difons , c' eft ouvra». 
ge de Perntre, beaw de loin. 

* Quadro , ca jarcon, conpeur do 
bourfes, 

Quadréne, un grazd tableau, 

Quadriicci , pesirs guarreaua, * peo 
tits rableaue, 

Quadriccio , petit quarré, 

Quadrunciàle, de quatre once, 

Quapripede, 4 guarre piede . 

Quadruplicare, guadruplier, , 

Qua dentro , jci dedaan, jr.quaem 

tro, 


‘È, quadrant .*. Item, un|Quaggiù, ici bar; Quaggiilo, 


poids de dix-huit ences, Item, wne|Quiglia, umecaslie. 


petite monnoge ancsenne . 

Quadrise, fasre quarré, étre proprey 
dire juffe, 4 propos, quadrer, plas- 
re. Non mi Quadra, cela ne. me 
revient pas, 


bien complexionne . bien compofé . 


l'equierte è 





Quagliire, casler. 

® arnie: appras aprendre des 
CALLICI è 

Quagliito, caillé, parr..de quaglia» 
re. ù ò 

* Quagliardjo, appeaw a prendre des 
cailles., . 

Quagliita, congelarion. i 

* Quagliéra, appeau decaslles, coure 


carter, 
Ce 3 Qua 


QUA QU E QUI wr 


ri térno it quin» el tanto, cerse quantità, 
ss pae gr Gutchto, Petali ge n + pron e 

# Quatbrdici , guateree. ledere AAA ; 

. Panni : quasorzame A * Quercetolino , chénaye, 

» Quatrangolire , peur quadrango-|Quercì, Province de France, 
lare, guadranguiaire » Quercia , chéne , prom, e euvert , 

Quatriduino , de quarre jours. malc, | il fallo;t dire feminin. La 

* Quatriduo, efpace de quatre jours, botte ha fatto quercia, le tonneau| point. * Cum quibus, avec de } 

Quatriglia , efcadre, sh dreffe comme un chine , i, sl argent, met Latin, 

Quatsino , un quatrin , menneye del PI 4 plus Ten de dans. { Far|Quicéntro, ici dedana, t Item, icè 
la valeur d'un denier, quercia Sgnife agnur la vite fur pron. e fermé, 

Quatzivio , carrefour de quatre che- la serre È lever les piods en l’arr, 
mini 

Quatruplicare , quarrapler, 

Quattaménte , rows cop, tent bas en 
Se baiffant. 

Quattare, fe tapir. 

Quatto , baie pur (è cacher , coi, 
tapi. 

Qqualtentioiime s quatorzjeme . È 
da Crufca dit quatordécimo , pron. 
e amvere, 

Quattordici, guatorte. 

Quattrigio , forte degres drap , tem, 
la bonne mefure en aunant, 

Quattrino,. un desier, 

Quattrino di tutte botte , un pen- 
darr, Trifto è quelquattrino che 


QUI 


Uì ici. Di quì, d'ici, pariei, 
Star al quia, étre 4 quia, dere 
4u peint anx dnes. Tornire al 
quia , revenir au bon chemim , aw 































PIA e Crufca dit quinciritta. 

middità , le guidité . + it. n 

Querciuòla, germandree, plante. | E regia Mie qui 
pron. O cuvers, 

Querciuòlo, petit chéne 

* Queérculo , petit chine, 

Queréla , plainte , pron, le frcond e 
onvert, 

Querelinte, e dar queréla, accufer 
h sa criminel, + cn 4 vonlé direlQuietire, appaifer , rendre tranguil- 
querelare . le, + Quietazione, repos la Cr. 

Querelire, former fa plainte , accu-|Quiéte, repos, pron. e euvere, 
Ser, fe plaindre , Quictézza, sumeur paifible, pron, e* 

Querelatore, complaignant , | pron.| fermi. 

wi cart : Quietiidine, repos, 

ira il fiorino ,. i. d'un qui|Querelatrice , comp aignante, Quiéto, em repos, paifible . | pronte 
Sn Agno peu) ‘depenfe Ri Querelofa, plaint:f. + guifeplaine.| e ouvert. pit Li i 
coup. A quatrino a quattrino fi] Querénte , enguerani, | pron.ees-|* Quilibéto,-um coliber. 
fà il foldo : news difens , les pe-| Verte — o :* Quilino, agnilim , | en dit Aqui» 
tits ruifraux font les grandes ri- nani plainse. }.pron. 0 ew-| lino 
Vierts. vert e-° . 

Quattro , quatre» In quattro , «[" Querimoniire, fe plaindre, 
quarre pattes , Item , 4 la-reno Querimonibfo , plaintif, Quicéntro , ici dedams . |. pron. © 
verfe, les membres étendus en qua-|* Querulare , fe plaindre, fermé, 
ere quarsiers. Non dir quattro|Quérulo , plaintif . Odo una voce|Quinci, d'icà. + it. ici la Crufca. 
fe non l'hai nel facco , i. ne ref Quérula, j'entens une voix plan-|Quincibltre , per quì:imtorno , ek 
vante pas d'une chefe , que tu nel "ivi. auteur, + prononcez e fermé . 
Bayes . Darfi un bel quattro, s.|* Quefitàre, queftionner. Quindeci, guinte . f. la Crufca dit 
faire bonne chere. * Quefitatére » guefionneur, Quindici, 

Quattro tempora, les Quartrertemps, | Quesito, queftion, enguete . Item ,|# Quindécima , pleine Lune. + apo 
È pron. e envers. obtenm ; paremment, on veuloit dire Quin- 


* Quie, qui, ici, } Quie ne vaur 
fica, . 

* Quiefcere ,. stre enrepos, paffé def. 
quiefcetti , 

Quictaménte , paifiblement. adv. 

Quietanza, guitanze. 


* Quilio, le bourdon en chantant, 
* Quinario , du nombre de cing, 


- Quefta, cette, celle=ci; pron. e fermé .| tadécima . Quiadécima fenifie la 
QUE Quefta è. cottdja, cela n'eft pas porri, corra *” 
Quetti , au finguher , celui-ci, Quindécimo, gwiaziezze ,° Ja guine 
Ue', pour quelli, cenx, pron.|Queftionire, gueffienner. zjeme parzie, 
o fermi, Queftionélla , perste queftien . f je|* Quindénnio , efpace dè gquinze’ 
@lcbec ville de Canada; direis plutòt queftioncélla, ans, 
Quegli , celui, lui, & ceux, pron.|Queltione , queftion , querelle, bat-| Quindi, de 12 ,-enfuite de cele. 
e fermi, terie, pron. 0 fermé, Quindéltre, dela en avant, aux ens” 


Quel , ce , celui-la , colui , cela, 
pron. € fermi, 

Quel della cefta, celui-gui porteun 
panier penr montrer a guelgu. un 


Quettionévole, quift peur'queftionner.| virons de ld, + pron, o fermi. 
Quelto, ce, ceca, celui-ci , pron. e|Quindi e quinci , désa, & deld 
fermi. Con queftoche, alachar-| Parlar per quinci & quindi , pat 
€, acondition que . In quefto,| ler trop affetti. \ 


ce qu'il porte. ur cela, pendant cela, la deffu:.|Quindicéfimo ,- guinzieme. } La 

Quel della poma , celui gui vend|Quettore, Treforier , apri Crufca dir quindécimo. 
les pommes, Queftora , Office de Treforier, Quindici, guinze. 

Quella , celle, ‘celle -là, B' di quel-|Quetaménte, trenguiliemene . }.it.[Quini, guines, deux cing aux der a 
le: mous difona., elle ef de nes) ‘Qquietamente. * Quinqueféglio, È eis 
four , i. putsin, Quetinza, guitrance , decharge , &|Quinquagenatio, de cinguante ant, 

Quetto , ce, cela, celmiclà, Inf] “ppaifement., | is, quietanza. * Quinquagéfimo, cinquanzieme, 
agg au mime temps , fur:ce-|Quetàre, equietàze, appaifer, guit-|? Quinquagenario , cinguanté” 

» Non è quello , ce n° eft-pas| ter, decharger, acquitter, ani, 


lui, il n'ef pas tol que vens pen- 
fer. Ci fono di quelli , che di- 
cono, il y en 4 qui difent, Non 
vr; di quelli , il ne mangue 


Queto, e quiéto, ces, Item,.guit-| Quinquennizio , dgé de cing ans, 
té, dechargé , pron. quiéio , awer|Quinquénnio, e/pact de cing ani, 
l'e cuvert, Quinquepaztito, partagé en cing, 

Queto queto, rent duucement, fans Quinguerife, bargue a cing ramese” 
oruit. }. pron, © ferma. Luca Kino: | 

Ce 9. * Quiet 


de perfinnes 


408 QUO. 
* Quinquivio, de cing chemins, 
Quinteflénza , guinteffence, 
Quintadécima, le plein de la Lune, 


Guarda che la quintadécima pon{Quore, cudre, coesr, 


ti faccia male : mons difons a un 


RAB 


gon que ce fcit,* Intendo fe cl 
niam : mons difons , j enten 
Tu autem. 


vers, 


lunntigue , la Lune eft endecsurs.|* Quoci, puffules, tannes, 
Quotidianaménte, e cotidianamén-{Rabicano, rabicany forte de cheval . 


Quintale, un guintal. 

Quintana , faguin, & bague, quin 
taine. 

» Quintino, cinguieme , 

* Quintàni , /oldars de la cinquie- 
me legion, 

» Quintàre » mettre en cing , dou- 
bler cing fois. . 

» Quintardlo , le cingmierme forgat 
de cenx qui vogment a une rame, 
quinderet < ) 

Quintavolo, ayenl en cinquieme de- 
gi. é 

* Salotiratiti mettre en cayers, ou 
mains de papiers, 

Quintérno , une main de papier, 
pron, e omverr, 

Quintile, le mois de Juilles, 

Quinto , cinguieme , & cinquieme 
partie, le quint, 

Quintodécimo, guinzieme, pron, e 
ouveri, 

Quintogénito, cingwieme fls, 

Quintuplo, guintaple. 

Quintuplicare, doubler cing foi, 

* Quiriane, forte de pommes, 

Quirino, nom gu'on donne a Romu- 

,. ) 

Quirinile, montagne 4 Rome, 

Quiriti , /es wmciens Rommimi , les 

miriter, 

- Curasre, crier “au fetokri, 

* Quirito, ori, complainte , Item, 
fomuain, iù Pa, 

Quiritta , jafement ici $ tom droit 
ui, e . 

* Quisito, recherche, demaride , que- 
fior, 

Quifquilia , eMure, 

* Quifquiliare, falir, Item, empé. 

cher, sraverfer, 

Quifto, pour tquefto, celui ei. 

* Quiftionéle ; guerellen . + on dir 
queftionile ex quiftionévole, 

Quiitionire, d:/purer, debartre, fe 
battre, 

Quiftionato re » queff'ionheur, 
miftionatrice, queffiommenft . 

Quiftioncélla , petite gueffion , peti- 
re querelle, om barcerie, 

Quiftibne, batterie , difpute , que- 

ien. Far quiftibne, fe battre. 
I, 9 

Quiftioneggisre, faire des queftioni, 

effionner, 

Quirione, guitance, decharge, fem. 

Quitire , gwiter , acgaiter , donner 

uittance, 

elivi, li, en ce lien là. } Item, 
en ce lieu ici, 

Quocere, cnire , om derit; cubcere , 

Quoòco, e cnéco., cuifinier, 

* Quéja, cuojàme. cnir, mafe. 

A Quéolibet un quelsbet, 

* Quomodocimque, en quelgue fa- 

Flo: 


_|Rabberciise, 


te, journellement. adv. 


+ pron. è eu- Rabéfchi, 


RAC 


[Rabbujsre, devenir obfeut, 
1 le|Rabéfco, Arabefque. + pron. e fer 
Di 


eu Rapporti, plagues , er- 
semens, | pron. e fermi, 
Rabino, us Rab, 


* Rabido , entagr, 


Quotidiano , cotidiano , guetidien.|* Ribie, rage, fem, 
Quotiénte, queriente , en-fritbme-|Rabuino, en jarron, le Diable, 


tique. 


* Rabufcula, ferre de vigue. 


* Quoto, qguantiere , Selen Dante, |" Racanallare, remestre a cheval, 


jugement. 

Abacchino , un perie drole, na 
R poupart, un petit mignon, 
Rabicchio, petit enfane , f it. ra- 

bacchiélo. 
Rabbarbato, rbeubarbe, fem. 
Rabaruffare , Houfpiller , mettre en 
defordre, 
Rabbaruffato , defordonné. 
Rabbaflare, rabbattre, + Item, rab- 
barfer, . . 
Rabbittere, rabbattre, pafé def. rab- 
battréi, ' ' 
Rabbitrerfi , fe arouver par le che- 
min, ' 
Rabbattiménto , rabbarrement, & 
rencontre par bezard,. 
Rabbellimento, rembellifement, 
Rabbellire, rembellir > pref rabbel- 
lifco . x mea <- d00 


pour rapezzire, rap- 
peraffer è . ‘ 
Rabbia, rare, fem, - , 
* Rabbiàre , enrager , } en dit ar- 
rabbiire," - INCRCIZZA 











* Racanellire, réler en momrant, 

Racanéllo , legard verd. * Il raca- 
néllo , la racanélla , de rate d'un 
mourant, 


| Racano, lelard verd, 
Raccamàre , pour ricamare , bre 


der, 

Raccamatore, 
denr. : 

Raccimo , pewr ricimo , brederie , 
fem, 

Raccappezzire, Papiecer , \remettre 
enfemble, ltem ; retreuver, pron. 
ts. 

Raccapitolire, recapituler, 


peur ricamatore , bro- 


** Raccaprezzare, aveir une fouddi- 


ne peu, prom, 88. 


* Raccaprézzo, pear foudaine, pron. 
PR: CRT] £ “” e a 
Raccapricciàro , dreffer les chevenx 


‘de, penr , awdir borremr , +'iponvon- 
ter, fremir, 


Ragcapriccio, borreur , étennement_ 
Raccattice, retronver, fItem,ram- 


smaffer, 
Rascéndere, rallumer, pron, 0.eu- 
vert, pafft def. raccéi., —.. |, 


Raccennare , refaire firne, 
Raccerchiiîre, ensowrer ide nonvra 
* Rabbicane, nom d' an chewal, céà:-|: 


de cercles, 


\ me gris , da quent & eroupe blan-ARaccertire, rafeurer, 


che, Rabican, 

Rabbino, mn Mati. 

* Ràbbio ;, un enraré, un furie 

ux, fondit rabbidio & arrabbia- 

to. tt a e» 

Rabbiofaménte , emnarement, adv. 

Rabbiofo, plein de rare. 

* Rabboccare il vino, ,- remplir le 
vin , comvrir le vin d' un dutre, 
* Vino rabboccaro, win gui a dy 
delicat, pon dit abboccito: 

Rabbonnacciite, réfaire donaer, 

Rabbracciàre, reméraffer, 

Rabbrufcarfi, devenir rude & «pre, 
devenir obfrur, 

Rabbruzzare, le rafraichir dutemps, 
vers le four, 

Rabbuffamento , treublée , deferdre , 
crierio, rebut, > 7 

Rabbuffare stancer, reburer, mettre 
en defardre , howfpillers échevelers. 
heriffery . 

Rabbuffarfi , fr battre , fe meler au 
combat, fe heraffer, 

Rabbuffito, he: if?. Ariofto, 

Rabbifto., bravade; reprebenfion , 

, crierie, fem. è: 







Iaccettire , Jeger , domner retraite, 


|Raccettarére , qui retire ou lore . 


Hem, un jeu do paume , felon 
quelques uns, 
{Raceettasice, boreffe + si 
Racchetire, rapaifer. DI 
Racchétta , sane raguette i } pron e 


fermi,» , > 

Racchettire , freper d' une raquet- 
to, ì 

Racchiùdere, renfermer , paffé def. 
racchiùf, \ 

Racchiùfo, renfermé. a 

Racciabattàre , raperaffer. 

Raccoccite, rewcocher , & faire une. 
tonr ou mne miche, 

Raccogliénza, accneil, mafc, °} 

Raccogliere, e-raccérre, recueillir, 
accutillir, recevosr,-danner retrai- 
te, revenir a foi, trouffer ,ramaf: 
fers. railier , pref, raccòlgo , pajs 
def. raccolfi. 

Raccogliere le gavétte , fe dit des 
Galeres par raillerie de ca qu' el- 
les demenrent derriere , comme fî. 
elles ramaficient les paguets $ 


, antrer, 
Rao 


Rea C 
Racebgliere il fito , reprendre fon ha- 
leine , 
Raccéglierfi, rentrer en foi-méme + 
Raccogliménto, recueil , 
Raccolta, la recolte, ralliemente de 
Soldats, o pron. o ewvert. 
Raccolta, accueil. ltem , recueily 








RAD 


blé eu demele. les carter. 


« Raccrefcere, raccrefcimento, rac- 


crefciùto, recroirre , 


refferrer de peur . { on dit raggric- 
chiicfi. 
Raccufare, accufer de nouvean. 


RAD 4099 
trouve dans la tito d' un viene 
49. 

Radiante , rayennant, 


* Raccricchiirli, f2 retirer enfoi, fel Radiare, rayonner, 


* Radiaro, branche de chandelier + 
Radiazione, re/plendifement . 
Ridica , racine ; fem. 


mafe, Macinire a Riccolta , ne * Race, pour Ragia, Rage , poiffon,| Radicabile , guipeut prendre racipe . 


faire pas fomvent l'eeuvre charnelie, 


& faire les chofes enplufieuri jois,. 


fem. 


Racemàre, ponffer des branches . 


Radicale, radical, 
Radicalménte, radicalement , adv. 


Item, faireune chefea profit, So-| Racémi, branchages. Item, raifins,' Radicire, pougfer des racines. 


narca Raccolta, fonmer la retraste, 


Toccàse a Raccolta sbattre a l'éten- 
\Racémolo, grappe de raifin, 


dart. 

* Raccoltita, reeszil, mafe. 

Raccolio, treuffé , ramaff: , rallié , 
recueilli, receu, Item, la recolie, 
un recucil, 

Raccomandagidne , recommandatien, 

Raccomandare, recommander, 

Raccomandazione, recommandation, 

Raccomandita , recommandatisn, 

Raccominciare , recommencer, 

Raccompagnàre , racempagner , 

Raccomunire , remertre en commun, 

Raccomunicare, recommuniguer. 

Racconciare, racommoder , 

Racconciirfi il tempo , fe remettre 
44 bean, 

Racconciatòre , racommodenr. 

* Racconciatùra , rabillage ; racom- 
modage , mafc. 

Racconciliazibne , reconciliation . 

Racconcio, recommedi , 

Racconfermire, reconfirmer . 

Racconfostire, reconforter , 

Racconfortatére , reconforteur, 

* Racconéfcenza , recomnoifance, 

* Racconnéfcere , reconmoitre , pref. 
racconòfco , palfe def. racconobbi , 
pars. racconofciùuto . 

Racconfolàre , reconfoler. 

Raccontibile, racontable, qui fe peut 
raconter , 

Raccontaménto, merratio» , fem, 

Raccontire, rasonter, 

Raccontatore, racontenr, 

Raccontévole, que l'on peut racen- 

e n 

Racconto, rapport, relation, 

Raccoppiàre, racompler, 

Raccorciamento , raconrciffement . 

Raccorciàre, raccourcir, 

Raccordire, refouvenie . Cofa Ra- 
cordata vi per via: maus difons, 
quanden parle du loup an en voit la 
quesne. 

Raccorgerlì, fe ravifer de 


pron, 0 owvere, 





caccueillir , recevoir , rallitr , ra- 
_ maffèr, pron, 0 omvert . 
Raccortàre , rascourcir. 
Raccofciarfi, e accolciàri, Rafesir 
lesjambesenersix, 
Raccozzire , rafembler, pron. ts. 


Sa fasto,| 


Raccorre , raccdgliere , recueillser,' 


t pron. convere. 
Racémolare , grapiller, 


Racemoléfo, branchu.t it. racemo- 
lato, 

* Racénte, powr razzénte, piquant 
apre. 

* Racéfe, forte de vin piquant, 

Rachinàrfi, fe rebaigfer . 

* Racimollo , um grapillen . 

Racimolo, ungrapillon de raifia è 

* Racogno , un lezard, 


Radicire di corsia, les planches épaif- 
Ses fonslaconrfie , 

Radicchio, rave,raifert, Item ,chi- 
corce fauvaze . | on ne s'eft. jamais 
Servi de ce mat pour dire rave ss 
raifort, mais feulement pour chie 
cerée ,Buogo comme il Radicchio, 
i, bon dehors, michant dedans, 

Radice, racine , ravé raifort, 

Radice dolce, regliffe, 

Radicélla , racinette , pron, 0 en- 
vert, 


* Racontrire , peur rincontrire ,|Radicétta, ffrutien, berbe, pron, e 


rencontrer, 


ferma . 


Racòntro , pour rincòntro , rencon-|* Radico,forté de fel, 


tre, fem. 


* Ridico, pswr errewr, 


* Racopiare, recopier.t en dit rico-|* Ridico , non fà pagamento, une 


piàre. 
Raccoppiire , racconpler* 
Racquetare, & racquietare , repai- 
fer. 
Racquiffamento , recouvrement. 
Racquiftare, raguerir,reconvrer, 
Racquiftatòre , gui raguiere , raque-| 
reur, 
Racquiftatrice , celle qui raquiert . 
Racquifto, recouvrement , 








* Racula, forte de grenowille verre. Radicula, 


* Rada, la rade, 

Radaménte , rarement, adv. 

Radaminto , Radamante , Juge d' 
Enfer, 

Raddirizzire , redreffer. pron. ts, 

Raddolcirfi deltempo, fe radencir, 

Raddolciménto!, radeucifement . 

Raddolcite, radeucir, apparfer , prefr. 
raddolcitco, 

Raddomandire, redemander , 

Raddopiamento , redoublement, 

Raddoppiare, redoubler . 


.|Raddoppiar la tanga all’ ùfcio, re- 


erreur ou meconte ne paye parla 
dette, 

Radicofani , Seigneurie d' Italie en 
Tofcane.t Radicolani , ef unFore 
Sur le grand chemin de Flarence a. 
Rome, & il appartient au Grand Duc 
de Florence, . 

* Radicòfano, un crecheteur de cof- 
fress nom d'un lieu, 

Radicéfo, plein de racines. 

erbe, favonniere, 

Radificare ,.prendre raciue .. 

Radimidia , ratiftir 4 ratifer la 
péte d'un buche, 

* Radio, rayon, l'aiguille d'un ca 
dran, la branche d'un chandelier , 
rais d'une roue, navette de Tifferan. 
| en dit riggio, & ce mot fignifie 
proprement rayon. Je ne connesspas 
les autres fignifications; mais je no 
me fervirois du mot radio fi ce n'etoir 
en poefie 5 j'aurois meme beaucoup de 
difficulté a le faire, A 

Radidfo,radieuz, ì 


doubler la barrea l'huis, i, fe mu-| Raditbre rafear. 


mir contre le danger, prendre garde 
a foi de plus prés, 
Raddoppiito, redoublé, 


| Raddormentàre , rendermir, 
Raddoffare, rendeffer, 
Racddotio, reduit, breland , pron.0 


ferme, 
Rade volte, pewde fois, 


cler un borlîeau ou autre mefure, 


pafié def. rafi part, rafo, 


Ridere, coroyer, Va fatti Ridere, 


nous difens ,vatefairepenfer . 


Non Raccozzarébbe tre ballotre| Radézza, rareté , pron,e fermé, & 


in un bacina, i. il ef extrémement 
lache , & pareffzux , 04 mal adroit. 
Rescozzite le carte , 474n rafem- 


les zz comme ts. 


| Radizie, rajonnant . ni 
* Radiino » pierre brillante , gui fe| Radutto ; pour ridutto sréduit, Pag 


Raditùra, raclure, fem. 


Rado, rare, clair. Di Rado, rare- 


ment .adv. Rado, rare, clair, le 
contraire d'épais, 


Radtizzire , pour radirizzire , re- 


dreffer . . 
Raduninza, erauninza, afimblée, 
feminin, © 


| Radere, rafer sracler, affacer , ra-| Radunire, € raunite, efembler, 


Radunévole, qui fe peut afembler. 

Radurre , peur ridurre, réduire pref. 
radiico , pafse def. radùfsi .{ f 
l'on vouloit fe fervir de ce verbe , 
il faut dire raddurre , raddùco, 
raddufsi. 

Raduùto, raf. 


Di 


410 RAF 


Mi fano , reifert ,grsft rave, 

Raffà, raffle , Item, crocomcrochet, 

Raffacciamento » reproehe., mafc, 

Raffacciàre, reprocher . 

Raffardellite, refagotrer , rempague- 
ter, 

Raffire, raffler, & acerocher, 

Raffa tòre , rafffeur. 

Raffazzonire, s'ermer, s'accommoder, 
r'ajufter , 

Rafférma , affurance, affrmation. 

Raffermàre , reconfirmer, 

* Raffernire, refremer. fo» dit raf- 
frenare. 

* Raffétto, erocber , mafc. 

* Raffiire , accrocher, 

Raffibbiare, ratasber , 

Raffibbiire , riaccoccare , faire une 
nicht, 

Raffibbiaràra , rartachement . 

Raffidire, fe fer, confer, 

Daliggeni, reficher spofré dof. raffif- 


Raffigurire , remertre une perfonne , 
reconneitre, 

Raffilire , roigner amtour , raffrai- 
chir une éroffe, Item, affiler, ai. 
guifer, part. saffilito . 

Raffilatoza , regnewre, fem. 

rafiner . Item , cegfir, 


Raffiélo, petit erochet  } pron 0 ea- 
vert 
Raffittire , reloner , reprendreen bail- 


ler a louage, 
Raffolire, acerpeber. 
Raffola , + tout a la ripail- 


le, 

Rafforzaménto, renfercement., 

Rafforzire , raffoszito , renfercer, 
fortifier. 

ncàre, pearrinfrancare, e tin- 
francare , rescourager, Item, raf- 
fraschir. 

i eddaménto ; rbeume , morfen- 

re. 

Maffreddire , refreidir. , devwenir 
Sreid s allemtir, dimvinuer , morfon- 
dre , enrbenmer . 

Raffreddita, moerfendure ; enrheu- 
me | en dit raffreddattra: raffred- 
dita Agia morfondue , eurbumée, 
refroidie.. 

Raffreddiro, emrbumi., morfenda, 

Raffreddat6jo , refraschifvir, wafc. 

Raffreddatura, morfendure, feni, 

Raffreddére, refrordefement e 

Raffrenare, raffrenato , refrener, 

Raffrenazione , refrenation, 

Raffrefcare, rafraichir, 

Raffrettàre, baser derechtf. 

Raffrontire, rencontre, treuver par 
lecbemin, confreuter , reconfrenter 
lestémeins . Caporali. 

Raffronio, confrontation, fem. ) 


RAF 


RAG 


d°venfi. & d'herbages , pendisra-|Raggranellatére, gianeur., mafà, 


viòli, 
Rafa, rafle, fem. 
Raflire, faire rafle, 


Ragalie , vedi regaglie , reffe del* Ragg 


Raggravare 
1 : ’ rengres 


Raggràvio, aggravation, fem, 
razzolàre, acerocher , 


aggraver , 


viande quien leve dela sable des| Raggrinchiire, feretirer, fe reffirer 


Maitres, Item, lesprofits. 


en fvi- méme, 


* Ragagno, un /ezard, ltem, wn|Raggrinzire, /è rider, Se vetirer 


cre: pitaut, 


comme ta peas, 


n: crefferelle dani les enfans| Raggruppire, memer,faire un noend, . 
Servent la Semaine Sainte, pon] empagueter. 


dit racanélla, pron. e swverr, 


Raggrùppo, paguet . 


Rigano, lexard, mafc.} on ditri-!* Raggruzzire, faire-un ama: d'ar- 


cano, 


gent, 


Ragatta, wei Regatta, debat, con-|, Raggruzzolire, faire un amas d'° 


tention, Item, us prix que l'on 
court avee des bargues, |e'ef un 
jergen. A Ragitta, eù regitta, «4 
l'envie, f awtre, jargon, 

* Ragatticre, pour regattiére , fri- 
pier . |, ces deux mots ne valent 
rien, 1lfawt dire rigattiére . pron. 

' lepremierefermi, 

Ragazza ,fillete, pron. ts, 

Raggazziglia, la marmaille:, quan 
tordi d'enfans 

Ragazzétto , Ragazzino , w perse 
Vale, garsonnet, petit enfant, 

Ragazzo, tf » valet, conjar, 

* Ragazzò 
nier., 

i Raggavignàrfi, s'agriffer, s'acero- 
cher, gravir, fon dit piutsr:agga- 
vignarfì, 

Raggelire, congeler, 

Ragghiire, braire. 

Rigghio, /ebraife de lane» 


argens, faire un marer, vulcaire= 
mene, 

* Ragguagliinza, «vis. Item, com- 
paraifim. 

Ragguagliare, dommer avis, mander 
par lettres , regaler, comparer, 

Ragguiglio, avis, mewvelle, 

Ragguagliatoi cinque per cente, 4- 
cong pour cent de profit ; termes de- 
Negociant, 

Ragguandiee » ami igard , refpe- 

er. 

Ragguardévole riguardévole è. 

confiderable. aiociaie, 


a, ciftam fembiabie au la-|Ragguardo, érard, confideration; 


Ragia, rene, poix reifini. Item, um» 
tour une miche , une michanceté y 
de larazo , 

Ragla biinca, poix refine blanche , 

oprirla Rigia, mews difins, dé-. 
couvir la miche, découvrir l'af=- 
faire, 


* Raggia, raye, friffon, Item, poix|* Ragia di botte, grevelte , fem. 


raffine, fem, | om dit plutot razza. 


* Ragia ftetcorina, an éfren, 


È cemor nefignifie que raye , po:f:|* Ragiatùra, finx de-ventre an che- - 


en, 

Raggiaménto , re/plendiffement .. 

Raggiire, rayonner, 

Raggio, rais,rayen,rais d'une rouî, 
Item , une fafee, 

Raggio aftronémico , béren de Jacob. 

Raggione , raifon, fem. fon ditra- 
gione. 

Raggiòngere, rejeindre , ratraper, 
pafié def. raggionfi, pers, raggion- 
to, 

* Raggionita, ratrapemest , { ce mor 
me van rien, 

Raggiornare, revenir le jour, fe fai 


val, 

M Rage» rejoiiri, pref. ragioi=- 
(CA 

* Ragionalità, /4raifon, 

Ragionameénto , dsfcrurr, dialegue,. 
f favellaménto ; ir. difcérfo, 
operaziéne dell'intelletto, La Cr 
raifinement . hi 

Ragionire, difcourir, parler, rai. 

|» psn tit. difcomes ; fubifamtif . 
Cofa Ragionita per via vi ,guard 
on parle du leup, on en vet la. 
quene. 


Ragione, raifon; canfe , sccafim, 


re jour . Item , ajourmer derechef, |Ragione , de droit dela Juftice * 


Raggiofo, radienz, reymnant, 
Raggiraménti, derours. 


Ragigne, pear foîte: più Ragiéni, 
beacoup de fortog , 


Raggiràre , teurmer , tenrueyer, menér|Ragione, compagnie, focieté de mar- 


par le ner. Item , rufor, enterme 
de chaffe è. 

Raggiràta , tenrnovement , déteurts 
Raggilgnere , ratraper, pref. tag- 
giingo , pafré def. raggiunti. 5 

Reggiublo, petit rayon. 


Raggomicellare , raggomricciolàre, | 


redevider, 


Rafiche é Réfiche , vene. gui feuffle  Raggomitolire, redevider , remettre 


par boutades 


Rafiòli , rafiuéli , forter de viandes|Raggranéllire , épluccher è amaffer 


de péte en ferzoe de rifrle , remplief  grainagrain; 


en pelotron, | 


Lal] 


chandifeowtrafic, Tener Ragiéne, 
fjuger ter canfer, temir fiame A Ra- 
gione, a.raifom de tant , peur le 
prix . Per Ragidne, peurra:fon, 4 
caufe .Conla dovirra Ragione per 
la fcrittora, avec ce qui vous eft 
di. de raifon par | Ecritare , cu. 
avec votre provifiun , terme de Né-- 
guciamt, 

Ragidn delvenérdì , reifon du Vin. 

redi, i..maigre La Ragion déh 

le Donne , la raifen des femmes 3; 

° per - 


RAG 
«perchè fi, parce quecni, 
Slare i ’Cruloe > Egli è 
Ragion che Berra bea, il faut gu' 
unchacun en aye fa.part. La Cru- 
fca. Andire alla Ragione, aveir 
recours ala Juffice. Far la Ragién 
con l'accétta, é. juger grafferement 
uncaffaire, 
ionévole, raifomnable, mafe, & 


Riagionevolménte s raifonnablement, 
adv. 

‘* Ragionévolézza , qualité, raifon- 
sable. x 


‘Ragioniére , gui calcule , gui tient 
les compres, * Item, difcoureur, 
‘Ragiòfo, radieux , pleinde rais, cu 

rayons, ce mos derit avec un g fen 
lemens fignifiò , qui porte, 0w produit 
de la refine &c, 
Ragliire, 6raire, fit. ragghiàre. 
‘Ragliita, le braire d'un ane, 
Riglio, lebraire d'un dne, tit.tag- 


io, 

Riglio d' ifino non entrò mai in 
Ciélo, le braire d' un dne n'entra 
jamais dans le Ciel , i, l'impreca- 
tiond'un fot eu mechant me tombe 
Sur perfonne , 

3Ragna, soile d'aragnée . ltem, un 

let a prendre des vifeaux. Spinger 
Ja Ragna fopra la fiépe, #. mows di- 
Sons, jetter le manche apres la coi- 

. gnée. Dare nella Rag 
pris dans le file. Come fa fpeflo il 
tordo dalla na, comme fonvent 
bagrives' cehappe , &r fe delivre des 
filets. Ariofto. 

Ragnija, lieu oà l'on tend les rets , 
cu filets, 

Ragnire, prendre amfilet, 

Raguatélla , petir filet, 

Ragnatéllo, une aragnée, 

Ragno, crabe, forte de porffen Item, 
une aragnée, 

Ragnudla, reile d' aragnée, & filet. 

X Ragdfta , langonffe , éerevife de 
mer, fem, 

* Raguettàre , ragguettire , bara- 
gouiner, \ 

* Ragumire, ruminer, repafer dah: 
l'efprit, fonger, ten di reno tub 
minare, Î 

ig ="pr7 » Ragunazidne ,-4/- 
emblee , f it. saunameénto. 

Raguninza, afemblie , fem. { rau- 
nanza. 

Ragunire, mfimbler , pit.raunire. 


unita , afemblée , fem. t rau- 


mita, * Solditi Ragumativi , fèl- 
datsramaffez* no da 

Gagncnnioa » affemableue , } rauna- 

Ragunatrice » afemblenfe , } rauna- 
trice, 

Ragufi, Zara/:, la Repéibliea di 
FA s la Republique “de Ragu- 
Cd. 

5Raja, delaraye. 

MRajice, resonmero 












na , i, érre 


RAL 


ititenrs * "Raina , /urle Venitien, unerarpe, 


* Rainé(e, forte de monnoye. 

Rajo , rayon , Rai , rais, rayon: , 
mot poîtigne, | on écrit raggio, & 
raggi, anpluriel, G 

Rajofo, rayennant raggiolo. 

* Raitaménto, di) ” 


* Raitàre, crier, rere, bramer, gui Ramitza, 


Se dit du(Cerf. Io Raitàva chima , 
ohima, jecrieis des petots pater, 4 





RAM 
Ramallaze, ramaffer, 
Ramita, Sorte d'inffrument d'eifelier, 

pont prendre les o;feauzde mutt <il 

ef fait en forme de battosr, ramen 
© ramean. 

Ramatélla, Ramicéllo, petite bran- 


qui 


eramiccia , felon quelgues 
une un balai , & un inffrument & 
prendre les vifeaux denmit, 


ce gu' on dit des femmes en tra-|* Ramazzire, ramonner. Item,baf= 


vail d' enfant , Aretino 3 È cer 
Auteur n eft pas nimiter , 

* Riltro, Reitre, 

Rallargire, rallargaménto , rallare 
gir. 

Rallegrinza, rejonifance , rallegra- 
mento , rejomiffance, \ 

Rallegrire, rejonir, 

Rallenire, reprendre baltine, eu re- 


lache . 


|" Rallentinza , rallentamento , re. 


lache . 

Rallentire, relacher, 

* Rallevire, relever, rebauffer , 

Ralleviare, rebauger , f rendre le- 
cur. 

Ralli; , reprendreracine , 

* Ralluminàre , alluminer-derechef, 
deniaifer, 

Rallungire , rallenger, 

* Rallultrire, reluffrer, . 

Rata » rameau , | ramo ef meil. 
eur, 

Ramice, quifeperche fur la branche , 
È nom que l'on denne aux cifenux, 

* Ramiggio, branchage, r. 

Ramajuolo, cuiller deper, un chau- 
drennier , Boccalini , { weiez\La 
Crufca. 

* Ramile , chasson . Item , crochet 
ou boncle, anfe de pot , falen quel- 
quesuns, 

Ramanziére , faifeur de Remans,pron. 
rs. } it. romanziére, 

Ramànzo, peur Rominzo , Reman, 
È La Crufca dit Rominzo gui ef 
una forta di Poéma , une efpece de 

* Poîme, 


mmérco , peur Rammirico, pla- 
inte, regret, 
Ramarginàre , cicatrifer, 
Ramaricaménto , plainte, regret, 
Ramaricire, plaindre, regretter. 
* Ramaticchiice y regreter, 
Ramaricchévole, regretable, 
marfcchio , plainte , fem. regret, 
mafc. tLa Crufca, j'aimemienza, 
rammàrico, ; 
Ramizico, regret, plainte. 
* Ramirio, ppi rog chandron- 
nier, | le faifeur des chaudren, fi 
c'eft deluigu' en pretendparler ici, 
s° appelle on bon Italien Calderijo . 
Ramarso » lelerd verd. * Come il 
Ramiro, è. gni me demerd pe- 


int, 
e -Ramazuolo o ene cuilliere 













fer aux cifeaun denuit, pron. ts. 

* Ramazzino , cherchear de lipée 4 
pron. ts, 

* Ramazzorto , ramonney, , prot, 


ts. 

*.Rambita , plevede du cite d'une 
Galere 

“Rame, ducutvre, 

Rame indorito , #, emsvre -deré è 
une perfonne qui parsit ‘bonne, & 
ef michante , uno oupe % 
Maftro di Rame, ci ronnier , 
calderàjo, Weier, Ramirio, 

* Raméce , defcente dobeyan, 

Ramegliéro , un Chaudronnier , BI 
Velez ce quien a'dit au mer Ra- 
mirio. 

Ramella, petit rameau, 

Rammembrinza , remembrance., 


pron. ts. } rimembranza «# il 
plus en ufage. 
Rammembrare .,-remembrer , rofia- 


venir, fit.rimembrire. 

gg rnpepine » rememerer., | if 
ridrre a membria . 

‘Rammemorazibne, fowvenance.Item, 
recolement de remeineg | it. ricor- 
danza. 

* Ramengire , aller de branche en 
branche, errer , aller de porte an 
porte. 

* Ramengire, en j. 

* ‘Raméngo , e O , errant, 

. falitaire, Ple mor ngo efben, 
il fe die des oifrauz de proie, & des 

rog] Selon tes occafionzeVa= 


O, en jargon, un bhten, & 
armentonefuf. \ 

ha Ramengiia, enjargon, uy bois, 

Rammentare yfe fouvenir. 

* Rammentire l'anima , ramente- 
voir. ame , i, faire fonger a la 
confcience + 

Rammentatòre., ‘Rammentateice., 
qui fait fonvenir. 

Rammentaziéne , réfimvenaner. 

Rammentévole , gui fe-prat fonve- 


nir, 


on, batonner, 


“{*.-Raméo, comme une branche , 


Ramerino, remarin, piante, 

* Ramétta, petit rameau, { ramél- 
la @ ramicéllo, 

® Ramécto, petitebranche, 

* Rimice, farcin . Item , razture, 
icéllo, petit ramzan. Ogn' uno 

ha il fuo Ramicéllo, che-w1, afm 

petitramenu, i, iln'yap.rfonne que 

n° ait quelque defant . Ba 


qu: RAM 
Ramina, cocquemart de cuivre, 
Ramina, wneplatine, 


RAM 


RAN 


* Ramno , ramne , plante , bourgi Rampégna, gremmellerie, infure de 


pine, 


paroles , Crierse, 


* Ramingàre, errer, étre varabond| Ramo , rameau , branche , bra: de Rampognàre , rancer , grommeler, 


& folstaire, aller de branche en bran- 
che, ou de porte en porte, dre, 

Ramingo, errant, feliraire, Item , 
rebours, reveche, &rramuer, | Vo- 
ser ce qu'on a dit an mot Ra- 
méngo. 

* Ramingo, ramingue, guife dit d' 
uncheval, 

Ramino, coquemart de cuivre, 

Ramini, roures fortes de pots de cui- 
vre dansune cuifine, 

* Ramidla di Boviro , (branche cu 
baton de bonvier, 

Rammantare , receuvrir de fon man- 
reau, fit, protéggere, proteger. 


Peuve , | Voiet, ce qu'on a dit 
au mot Ramage dans le fecond Ve- 
lume, 

" Ramo, enjargon , lajambe. 


marmetter, grender, 


Rampognòfo , gremmel. S 
ealhy (4 eleur , gron 


Rampollaménto, rejetton, jet, 


Ramora , rameaux, | pluriel de Ra- Rampollàre , pouffer les rejettons , 


mo, 

Ramògna, chance , hewreux fusces , 
te est un vicux mot de Dante. 

* Ramognare , fracer un chemin . 
Item, grommeler, 


Item, rejailir, furgeonner, fail- 
lur de l'eau, 

Rampollo, furgeon d'eau, rejetton 
d' arbre, 

Ramponîto, fer a crampons. 


Ramoliccia , ramoriccia., forte del Rampone, eroc, crochet, crampon, 
rasfort fauvage qui eft comme uni Ramponzolo & rapénzolo, raipence, 


gros navet, pron, O ferme, | on 
dir, ramoliceio , ew rafano , La 
Crufca, 


* Rammarcire, Rammaricare , pla=| Ramoliccio, raifert.. 
Ramolofo , branchu , + il faut di-| Ramuto, branchu. 
re , ramòfo , ew ramorùto . LalRaba, grenosilie , fem.* E come la 


indre, regreter, 
? Rammirco , Rammirico *, plain- 
re, regret, 


Crufca. 


Rammarginàre, refermer une playe ;|* hamoriccio, raifort, fem, 


cicatricer , La Crufca. 

Rammaricare, pla:ndre, regreter, 

Rammaricàsfi, regrerer , } ir. do 
Jérfi. 

Rammaricazione , regret, mafe. 

Rammaricchio, regret plate, 

Remmarichévole , regretable , la- 
mentable, | it. lamentévole, 

Rammirieo, regret, plate. 

Rammaricòfo , plesn de regret, 

Rammarino, remarin. 

» Rammarifcàre , regnester , plain- 
dre, 

Rammaffare, ramafer, rentaffer. + 
di novo ammaflare, rifar mafla , 
riméttere infeme. La Cr. 

Rammattonire, repaver de carreaux, 

Rammembrinza, fowvenir, pit. ti- 
membrinza. 


Rammemorare -., rememerer . Item,|* 


receler les terpoins + 
Rammemorazione, fonvenance , 
Rammendare , corriger , + it, cor- 
- reggere, 

Rammentamento , /ouvenance, fem. 
* Rammentinza, /onvenance, 


Ramoritto, bramcebn, 
* Rambfa, en jargon, baye, paliffa- 
de, fem. 


berbe qu'on mangeen falade, + on 
dit, raperònzo, ea raperonzolo, 
La Cr, 

Ramufcéllo , petit rameau. 


Rana che faltao fta , i. il ef ronjo- 
‘wrs en alien, il faut qu' il fa 
quelgue chofe. Se la Rana avéfle 
dépti, i.s'slaveit anff bien la for- 
ce comme il alecouraze, 


* Ramofcio!òfo, ramofcoléfo,bran-|* Ranabéttolo, perse grenonille, 


chu, 
Rambofo, branchu, 
* Rampale, rempart, 


* Ranavòtto , petite grenouille, 
* Ranca, a Ranca, avec difficulté , 
prefque , quafi. 


Rampinte, rampante, rude , droit al Rancare, clecher , boitter, Item, 


meonter, {Veser La Cruica, 

* Rampirdo, rempare. 

Rampare, remper, 

* Rampitta, chemin rude dr droit , 
Item, unconp depatte, 


vocuerdetoute fa force r 
difficile, dl De i 
* Rancédine , moififure, + ranci- 
dézza. 
Ranchettire, beitrer , clocher. 


* Rampazzita, forte dejen|de dex ,|* Rància , orange, fem. + on dir 


comme la chance , um ceps plein de 
raifini, pron, ts. 
* Rampizzo , grappe , ceps , bran- 


arincio, 
* Ranciiroffo, erancé, couleur, + 
en dit, aranciàco, @& ranciàto, 


che, * Vendere a Rampazzi, ven-|* Ranciàja, forte de confiture de fuere 


dre emegrappe, en branche, 


raifins , plufieurt , grappes enfem- 
ble, pron. ts. 
“ Rampecàre, grimper, ramper, 


ouju:d'erange, 


Rampazzo d'uva, wne moiffne del Rancidire, devenir ance, préf.ran- 


cidifco, 
Rancido, rance, fort, qui ale gont 
qire, font le vieux. 


* Rampegare , grimper , ramsper .|Rancidime, chofes qui fentent le peury 


Item, gripper. 
* Rampeggiare, ramper, 


Rammentare, fouvenir, | is. ricor-|* Rampegonire, grimper, & grip- 


dare, i 


pers accrocher, 


ry oule vieux, è 
Rancio, orangé , & rance, Item, un 
eranger, 
Rinciòfo , qui femt le fort, rance, 


Rammentevole , gui fe peut ramen-|Rampegone & irampicéne, un cro-|Rancire , moifir , devenir rance , 


tevoir, 


Rammezzamento s partate en deux ou 


par la meitié, pron. ds. 
Rammezzare; divsfer, 

la moitié, pron. ds, 
Rammollite, rammollire , retrem- 


cher, Item, cn grimpane, & ram 
panta quasre pattes, | le premier 
mat ne Vaut rien, 


partager par! Rampicare & rampepare!, grimper a 


Item, bruire oucrier comme un fi- 
gre, pref. raneifco, sh 
Rancità, gowt, rance, } rancidez- 

za, 


quarre partes y } le fecond mot, ne\Rancito, devenurance, meifî, 


Vautrien, 


per, remoniller , + ltem , rendre| Rampicéne, croce, croches, 


doux, fouple &c. 
Rammontare, ramaffer, . 


Rampinato , crochu , plein de cro 
chets, crampone, 


Rancontràre , rincontrare, rencon. 
prer. ; 

Rancéntro, rincòntro, rencentre , 
fem. 


_ * Rammontinire , ramuaffer , ran-|Rampinclio, perss crochet, Item, un! Rancorire , pour rancurire , avoit 


-gaffer, 
Rammorbidire, rendre domillet,amo- 
lir, mortifier la viande y attendrir, 
+ it. rammorbidire. 
Rammorbidire, redevenir domillen , 
ra:tendrir, pref. rammorbiditco . 
? Rammorzàre , retendre ; ramor- 
tir, prom. gs, 








petit kad ippeur . 
Rampinétto, perstcrochet, c' eff anff 
un rirebourre, 


de la rancocur , plaindre, regret- 
ner. ; 
Rancòre, charrin, depit. 


Rampino, crecher, un outil de Teur-|Rancoréfo, plein de chagrin, prom 


meur y appelie crechet, un crapin, 


les 0 ferme? 


Rampino, nem propre d un en. L'{Rancùra, chagrin, mafc. facherie + 
ha avitto alla fiéra di Rampino, i.| Rancurare, aveir de fa facherie, dba 


ill'aderoti, 


deplaifira 
* Ran 


RAN RAN RAP 4 


» Randa, un certain owvrage fait * Rintaco ; rbume gui empiche de, Rappagare, contenter, 
avec l'aiguille aux berdy pi di parter rale, pondit, ràntolo, Rappallotolare, fe faire en forme de 
cheirs oudes chemifes} un' entre-|" Rantacofo, enreué', balle, 


deux des dentelles , * A Randa,|* Ranticofo, earevé, È Rappallozzolire, /e faire en forme de 

quafi, prefguè , avec dificulte , *'Rintolo, rbeume, caronement yrale- balle. ltem, fe recoguiller , pron. 

Randa a Rinda, reg 4 rer , fur ment, mafe. | laj Cr. . leszzcomme ts. 

le point , tout pret Rantololo », enreué, enrbeumé , gni * Rappire, rider. refrogner, 
Randagio , hagard , ficlheux, pua. rile, pitwiteux, + la Cr. Rapparise, apparoir derechef , pref. 

gabond, Sono nella mia gioven- * Rinula, un linger, sapparifco , 1 di nugvo popo 

tu ftato un Randagio, ja: éré ua Ranunculo , renunenle, | Rappatumare , rapatrier. rappacifi- 





















Ranzàta, fuc d'orange confit, pron.|_ cire. 

. ts. paranciata, - * Rappatume, Papatriement , recon- 

Ranzito , rance, rancine, pron. ts, ciliation, 

* Ranzétto, de couleur de fayecrene ,jRappe, grappes, maladie decheval, 
pron. ts. l'e fermi, Rappellage, rappelter . { chiamàrdi 

* Ranzo, rance, pron. ts. {ran-|_ nuovo. 
cio, * Rappello , rtappel , 

* Rapzonire, ransenner , pron. ts. |* Rappelléne , le coup de maitre, la 

Ranzéne, rangon, pron. ts. fem.}|_ borse fecrete, 

ce mos & le precedent font trop Fran- Rappezzameénto , reperafement. 

geis. Rappezzize , rapiecer , rapetaffer , 

Rapa, nave . mafe. Créfcer come|_ pron. ts. 
la Rapa , news difens, croitre com-|Rappezzùtore , rapetaffenr, pron. ts. 
me les cignons., engroffeur, fans de-| Rappezzatura, rapetafierie; pron. ts, 
venir plus grand, Rappezzévole, qui fe peut raperafser , 

Rapice, ravifant. pron. ts, 

Rapacità, rapacité, Rappianàre , rapplanir, | it. appia- 

* Rapano, naveau, Item, raifett,| nare, — . 
ilfaut dire ramolaccio , on rafa-|Rappiantire, replanter, 
no. Rappiaftrire, rertacher , Item, re- 

* Rapare, raper, concilier, 

Raparino, fercin commun, Rappicare, reprendre, rattachtr. 

Rapata, un coup d'un naveam, I- Rappicciîre, rallumer, 

tem, un plat denaveaux, Item, |Rappigliire, reprendre . 

gaufferie, macquerie , Rappigliarf, fa prendre, fe congelery 

Raperénzolo, raiponce , pron. ofer-| Secasller comme le lait, 
me & comme 13, Rappigliatora, reprife +. Item ; con- 

* Rapicino, rabican , forte deche-| gelatim, 
val. Rappigliazione , congelation. 

Rapidaménte, rapidement.adv. Rapportaménto é rapportagiòne , 

* Rapidézza, rapidité. pron, efer-|. raport) relasion, i 
mé, » ‘ Rapportire, raporter, 

Rapidità; rapidità, Rapportatore, raporreur, 

Rapido, rapide. . Rapportatrice , raporrenfe + 

Rapiménto , raviffement, Rapporto, rapert, 

Rapina, rapine. Uccéllo di Rapi-|Rapprénderfi, fe caller comme le laits 
na, cifcaw de preye, Item, fe fourboire £ morfondre ; 

Rapinàre, rapiner. pafsé def, mi rappréfi. * . 

Rapinarie, rapines, Rapprenciménto , feurbure, maladia 

Rapinofaménte, avec rapine, adv. echeval. 

Rapinòfo, pleinde rapire, Rappréfa , fourbure , 

* Rapio,peurrapi, :1ravit, ilem-|Rapprefàglia, reprefaille , fem. 
portade force, parfait du verbe ra-|* Rapprefamento, fourbure, fem. 
pire, en Poifie, Rapprefentare, reprefenter, 

Rapire,ravir,emperter deforce, |Rapprefentativo, reprefentif. 
pref.rapifco .° Rapprefentatòre , reprefentenr. Item 

Rapitore, raviffeur. Rapprefentazione , reprefentation . 

Rapitrice, raviffenfe. Rappréfo, ea;llé Item , fourba, & 


Uras coureur de pays dans ma jeu 
nefje . Macchiavélli . " 
Randélia, forre de baton ferré, une 

demie-pique ‘f Veiez la Cr. 

Randellare, garetrer , Item, huer, 
crier, 

Rindellata, une huée, pun coup de 
baton, 

Randello, un garot a garotter . SO 
nèr di Randello , nous diriens, 
jomer du baton, domner des baften- 
nades, 

Randione, facheux , reviche. +la 
Crufca dit que c'eft un nom quel'on 
donne aux Faucens, dont la feptie- 
me efpece s° apelle Falcbne Ran- 
diòne, 

® Randa » felon quelguescuns, une 
planche oucouche de jardin, 

* Rangognire, grommeler. 

* Rangognofo, gremmeleur. 

Ringola, envie exceffive, la hate de 
faire, Item, grommelerie, 

Rangolire , avoir grande envie de 
fare quelgue chofe. Item , gromi- 
meler , * 

Rangoléfo, hate de faire, Item, 
crommeleur, hi 
* Rinie, vers gui s° engendrent 
danslaracine d'unchéne, 

Rannata , Pan de lexive 

Ranneftire, renter. + if, inneftare, 

Rannicchiarfi, fe ressrer dans fa ni- 
che, fe recoquiller, fe retirer com- 
me le vers, s' accreupir, 

Rannicchio, accroupifement. 

Ranniére, coguemars de Barbier, + 
Voiez, la Cr. 

Ranno, /exive, & l'eau qui fert a 
sremper les olives . Fuggire il 
Ranno caldo, fuir la leffive chau- 
de, i, fuit le travail, 

Rannodaménto , renesement, 

Rannodire, reneuer, 

Rannugolirfi, fe convrir, fe rendre 
obfeur comme le temps . 

Rannuvolàre , fè comurir comme le 
temps. 














* »®* 


Rannòcchia, greneville , pron. o ow-|Raponzelo, rarponce que l'on man-| morfordu. A 
id ge enfalade , { vgiez,, Rampénzo-|Rappreflire, rapprecder. 
Randcchi da Fetrira , greneuillesde| lo. Rapfodia , rapfodie , fem. 


Rapfodiire, ecrire des rapfodies, 

* Rapto, rape, Item ,ravi.{ ondity 
ratto, rapina. furto &c, ja Cr. 

* Raplicci, petits naveanx, 

Rara, rare, clair , contraire ‘de ferré 
on épais , Tela Rara , toile cla- 
ire. 

Raraménte , rarement. | if. rada- 
ménte, adv, 9 

Ra- 


Terrare, qui ne mordent. pas faute 
de denti, i. horame qui ne fait point 
de mal, parce g'il ne peut. 
gr vla Dieffe du didain, dud:= 
A È * Rappa, unepoigné de quelque che- 
"JRanéecola v grenouille forg verte, fe fp; idigi a tipe. FA 
quifetronve fur les arbres, Rappacciàre, rappatrier , pacifiers 
Ranéncolo, @ taninculo*, reneneu- |* Rappacciùme , pacification, 
le,feur, pron.o fermi ‘t la Cr.ig | Rappawificire, pacifior, 


Rapéntico, e reupéntico , pain de 
pourceau, mombril de terre, 

Rappa , crevaffe au pied du-cheval, 
grappe, galle vive, 


414 RAR 
Rarcfire, rarifier, comme fare... 
Rarefazione, garification, 


RAS 


Rafentire Ja ciffia a ano , id ef, lè * Raflérta,.wne repreneufe, 


reprendre sletancer , 


© Rarézza, raresé, pron, efermé. fit. Rafénte, tout proche srex, Fer Brek, 


rarità, 

Rarificire, rarifer. 

Rarità, raritàde, raritite, rareté, 

* Rafa, an sour, une niche, une ma- 
lice, , : 

* Rafa, en jargon, affaire , srompe- 
rie, mal, maladie sexcufe, 

Rafa, dela poix , colophane , fem.} 


vulg. tous rafibus . 

Rafiéra, une raclosre , une rafbire 4 
da le borffean, dre, } la Cru- 
(CS 

* Rafiére, n5 rafeir, } on dit, ra- 
fojo. 

* Rasfle, lapartie dufep qui eft dans 


la terre, 


} Voiex Ragia, gni ef le veritable|Rafo, dufatin. 
sot .* Diche Rafa sbigna ? de guei| Rafo di bavélla , forte de fatin, com- 


vjt-il? * Che Rafa à quétta è quelle 
excufe est celle-ci è quelle fourberie è 


me le fatin de Bruges, fait de fleu- 
ret & de fore. 


* Rafa dibruna, en jargon., affaire|Rafovergito, fatin rapé, 
Secrette. * La Rafa fta in capodel[Rafo ftampito , fatin imprimé & 


mefe , en jargon , l affasre va 
bien. 


* Rafa, raye, po:ffin, 


Lanffre, : 
Rafo dell' nima del cannéne , la- 
. miredel'amze cunoyau ducanon, 


* Rafa di pino. de la poix ; colo-[Rafo, rais,ras, raf, 


phane. 
* Rafa graffa, gomme des aFbres.. 
* Rafàre, refer.fon dit, ridere.. 
* Rafatore, rafeur, 
* Rafca, tosle d'araignie , arrite de 


Rafojo , rafeir. 
* Rafola, une ratifoire fil faut di- 
re raficra en radimadia , 


-|F Rafonare , rdifanner. , + sagio- 


' nare, 


poiffon, raclesre . Item , forte de\* Rasòre , rafeir, & tafeur, 


mefure, gratelle, 


Rafpa, rape , fem. 


* Rafcare, racles, pen dir, rafchia-|Rafpante, qui bar om grate la terre. 


re, eu raftiare. La Cr, 
* Rafcatòjo, raclosre . 


Vino Rafpante , vin picquant, 
* Rafpante, valaille, enjargon, 


* Rafcétta , /erge de foye, fergeste.}|Rafpire, raper, récler, rugoner en 


oudireit, rafcia fottile + 

* Rafchétta. della mano ,-la. pemme 
de la main, 

Rafchétto, bec d'ane, forte d'outil de 
tomrneur, 


Chirurgie , gratter comme les pou- 

les, 
Rafparélla 
Rafparudla, tatifbire ; fem. 


î chevaline , afprelle i ber- 


Rifchia, racloire, & raclure. }La|Rafpito, répe, Item, ricli. Tabic- 


rota sa c'eftune forte de mala- 


co Rafpato, grattàto , e tabacco 
in polvere, tabac rapé, 


ie, . 
* Rafchiafingo, un rabet a pouffer le: {Rafpatòjo , rapateire , rugine , in 


bones, & une ratiffosre. 
Rafchiare, racler, ratifer. 


Pay: : en jargon ,envoyer, * Metaph.|Ra 


rument a racler l'os. 
Rafpàtore, raclenr, rapenr, , 


éilo, mchiche , vilain.. 


Rafchiare, pour s'enfuar è vaider le cotti raelure .. 


farre l'atte Vonerien. 
Ratfchiatore, faurbiffewr, récleur, ra- 


Rafpo , grappe de raifin. Item, eraf- 


la 


siffeur , *farfeur di l'aite Vene pr Serri arto 
P 


rien, 

Rafchiatira, réclure, fem. 

* Rafchio, raclyre, fem. } radimi- 
dia, pourros» étre plus a propas, om 


' 


Rafpolita, grapillée, 

Rafpoliéta, grapilleufe + 

Rafpollo, grapillon, mafc.. & grep 
pe. fem... 


peut erre, zafira, voiez plus bas, {Rafpolofo, pleimde grappes eu grap- 


Rafiéra._ 


illons,. 


Bafcia, de laferge.* Item, gravelie|* Rafponemnchiche, vilain, 


ou raclure de tonneaz ,. 

* Rafciàre, racler , eracher, 

* Rafciatora, raelure, fem. 

* Rafciére , faifeurde ferge, 

* Rafciicare ,fecher, . 

seco: fecher , affuzer., fit. a- 
ci 


Rafciugatdjo, effui-main i, 

Rafciàsto , fre , effigé . 

x Rafîo, rasede . 
Raséga , unéfcie. 

* Rafémpiàre,copier, 


» pafer 


Raffalire, rattaguer. + riaflalire eft 

+ meilleur, . 

Raffaporire, refaveurer, . 

* Raflare, racler. 

Raffigna, revwe, mentre de foldats . 
Item, lerendezzuons, . 

Raflegnire , faire monere . Item , 
ralliers raffembler. |Voier. La 
Crufca.» 

+ Raffembrinza, refemblance, pron. 


ts. 
faireune exem-|Raflembrare s reffemblance ; | rapre- 


Senter, raftemble, 


rel a rex, ra-|Raffercmare, riclaircir , devenir fe- 
rein.t Vosez Serenàre & Scréno tec. 


RAT 

qui troy 

ve aredire, pron, 0envert, 

Raffettaménto; arencement, 

Raflettàre, agencer,. accommoder .. 
sjufer,. p:* 

Razzuzioe lacimera; faire la cham- 

re. 

Raffetto , agencement, Item, ageno 
cé.pron,cowvert, 

Rafsicurànza , afiwrance , pron. z 
comme ts, x 

Rafsicurire, rafiurer, 

Raflodire, raffermir, sendre épait, 
cu folide, 

* Raffédfa , rapfedie , pron. o eu- 
Vers, 

* Raffodiire., dire des rapfodies. 

Raflomiglisnza , refiemblarce , pron, . 


ts. 

Raflomigliire, refsembler, & come 

drer . - 

Raflomigliévole, gui fe pene compa- - 

* rer.. 

Raflottigliîre, raffiner en une chefe,. 
faire dehié, 

Raffiimere, e Riaffimere , repreno 
dre , recevoir derechef, pafié def, raf= 
fumi & raffinf . 

Raflunto., e Riafiinto , resu de- . 
rechef, . ui 

Raftello- $ raredw , ratelier, Item, 
lambel, emterme de Blazon , pron, 
eouvere, pon die, raftréllo. 

Raftiare, rafchiàre , raeler, 

Raftrellire,:tirer avec le raiteau 

Raftrelliéra ©, rételie: *enjargon, ® 
les dents, & une fcit > 

Raftrellino, pefit ratelier, 

Raitrello, raseau, & ratelier, Item, . 
berfe de porte de Ville . * 'Giocàr di 
Raftrello, en jargon , ripper, jo- 
mer dela harpe, derober . Menàr 
tutti a Raftréllo s i. »'. épargner - 
perfonne* 

* Raftremaménte, un avance d'une 
pierre pour fontenir ow fervir d'are 
rit; 

Raftremire, faire avancer comme une 
fokupente. . . 

Raftro, réteau , | it. raftréllo . 

Rasùra ; raclure, Item, rarore. 

Rata; portion. . 

* Ratigli, retoille;, fem. 

Rattaménte, avec rate, & portion, 
| vitement, felen la Cr, adv. 

* Ratàre, danmerla rate, È portion 
Item , ratifer,. 

* Rate; radeanx, 

Ratévole , gui fe partacer, . 

Ratificire, ratifier, 

Ratificazione, ratification . 

Ratifichevole , qui fe peut ratifier, 

Ratio, cuenfene ; cherchant . Andar 
Ratio , aller quenfant , cher- 

| cher, 

Ratifbéna , ville d' \Allemagne, 
Rato, ratificarien, Item , partage 
de portioms igales: 

Raziocinare, raifenmer, } met Pep 


lati, » Ra- 


RAT 


‘® Raziocinazine ., raifonnement » * rp ’ 


mafe, 

Raziocinio, raifenmement ,' mafe, 

Razionale, rationnel, raifonnable. 

Razionale, un certain Siege de Juftice 
4 Naples, 

Razionalità , raifon, 

Ratrappare, ratrapper, 

Ratrapparfi , fe ritirer -comme les 
. merfs, fe roidir, om engourdir de 
fraid . 

Ratratto , retiré, roidi, engourdìi, 

Ratriftarfi, s' astriffer, 

Rattaccare, rattacher, | riattacca- 
re. 

Rattaconare, rapetaffer, rataconner, 
mettre des bouts aux fouliers, 

Rattaménte , vite , promprement., 
adv, 

* Rattaménto, ‘ravifement, rapt. 
* Rattemperanza, moderation, pron. 
ts, +» ’ 
Rattempetare, moderer, remperer. 
Rattenere, retenir, pref. ratténgo , 
palffe def. ratténni, part, ratteniito, 

fut , ratterrò. 

Ratteniménto, retention, retena, 

Ratrentare, refenter, | riattentare. 

* Ratténto, mowvelefai, 

Rattenùta, retenue, arrit, 

Rattepidare , atsiedir , rendre die- 
de, 

Rattepidire, devenirtiede , pref. rat- 
tepidilco» 

Rattézza , promptitude , pron. e fer- 
mi, . 

* Rattipidire, devemirtiede, | 

Rattizzire, rastifer le fem, rallumer, 
pron. ts. 

Ratto, prompt, vite 
Vvitemeni , ® 

Ratto, rar, Item, unrapr. 

* Rattopenigo, rattopenùgo , rafte 
penade, chamwve fonris .* 

Rattoppare, rappiecer. . 

Rattoppatore, rapettaffeur, 

Rattére, raviffenr, 

Rattorniàre, enfeurer, 

Battrappaménto, ressrement de nerfi. 

Rartrappare ., fe retirer comme les 
nerfs. 

* Rattrirte , fe retirer comme les 
nerfs, pref. rattraggo & cattrào , 
palfé def. rattrafki , pare. rattrat 
to , fus, rattrartò , &e. } riti 
rarfi. 

Rattratto, entrepris de fes membres. 

Rattàra, rapine, fem, 

* Rava, navé, mafc. { rapa. 

* Ravagnolo , fremage frais quel 
on mante en Automne , 

* Ravagliare, devider, 

* Ravijo, forte d'armealong fuft . 
Caporali. 

Ravanéllo, rave, raifort, fem. 

-Ravanéllo venuto per l'afciùtto , une 
rave qui eft crue pendant la fecheref= 
fe, i. un petit homme, nous difins, 
tn avorton, * 

=# Ravaniglio, rave, mot E(pagnol. 


» promptement , 


RAV 


raifert, | on dit, ra- 

ifano, \ 

* Ravanofagria ,'raifort fauvage. 

* Ravarino, ferein commun. 

* Ravazzone , mavette , & buile 
de navett: , proa. ts. & l'o 
fermi, \ 

* Raucare, enrewer, 

* Raucifono, gui parle enroné, 

* Raucità , fom-«enroné 0," en dit , 
raucédine, 

Riuco, enroué, pron, a fepar. 

Ravedérfi, feravifer , fe repentir, 
Item, s' appercevoir. 

Ravedùtofi, s'érant repenti, s'étant 
appersu. 

* Ravellare, reveler, mot inufiti , 

* Ravellino, ravelin, mafc. 

* Ravéllo , perite rave , petit na- 
veau. 

Ravenna , ville d' Italie, f au Tape, 

Raverifta, vigne fauvage, È 

Raverufti, ras/îns de vigne fauvaze | 

* Raviccie , un plat de maveaux . 
Item, l' berbedenaveaue, 

* Raviccio,/raifort, 

Ravigginolo, fromage de lait de che- 
vre que l'on mange en Automne , 
Item, viande de pàte avec du fro- 
mate mol, & herbes. 

* Ravignélo, viande en forme de rif- 
folle, remplie d'ocufs, & d' herbes 
- bachées, 

Raviluppàre, renvelspper, 

Ravisare, ravifer, redonner avis. 

* Ravifciudlo , forte de pain defrigle, 
Selon quelquescuns, 

* Ravilolire, gavigerter, 

Ravifto post 4 recammna, Pappergu , 
tie dirois, ravedito. 

Ravivare, rendrela vie, ravivers” 

Raviuòli, viande faîte de fromage, 
d' herbes , & d'oeufs, en forme de 
riffelle, Item, vsande de pate, 

* Ravizze, fomilles de navez, 


‘[Raumilàce rebumilier, } La Cru: 


fca. 

Raunaménto, afemblée , | it. ragu. 
namento, 

Rauninza, a/femblé, pron. ts. + ir. 
raguninza, ew radunanza, 

Raunire, afembler, fit. ragunire, 

Raunita , afemblée , f it. raguna- 
mento. 

* Raunévole, gui fe peut afembler.' 

Ravòlgere , enveiopper , ento-til» 
ler “ prefi-sgvélgo » palle def. ta- 
vélo. 


* Ravélgio, paguet. 

* Ravogliuglo, fromage a lacrime, 
È Vosex ,.Raviggiudlo. 

Ravolgere, emtorriller, rournoyersen- 
velopper, palle def.ravélfi. Ame 
sincréfce andìr Ravolgéndo tra 
tante miférie , je fuis fdehe de par- 
ler de tant de miferes, Bocc. 

Ravoigiménto, tourzoyement , 

Ravdlto, rowiné , retourné , roulé , 
entortillé, enveloppé . Item, un 
Pagues , pron. O envere. 
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Ravedérfi , fe reconnoitre , reconnoie 
rre fes fautes » fe ravifer, pajje 
def. ravidi , participe , ravedu- 
to, Ge, 

Raviize, remettredans lechemzin, re- 
mettre les affairesen bon ordre, 

Ravicinàre, rapprocher , 

Ravivificire, revivifier, $ La Cru- 
fca dit, ravivare, 

* Ravignire , provigner , faire des 
prouvins . 

Ravilire, abaifer de prix, pref. ras 
vilifco, 


.| Raviluppaménto, enveleppement. 


paripnice » renvelepper, 

* Raviluppo, paguer, 

* Ravinchidre,-rentortiller, 

Ravincidize , -ramellir, rattendrir 
pref. ifco. 1 

Ravisire, s' appereevoir, remertre o 
reconnoitre mne perfanne , 

* Raviftire, ravifer . Item, rallu- 
mer, redonner vie. 

Ravivire , domner vie., reprendre 
vie. 

Ravélgere, ravélvere, renvelopper , 
sourneygr, paffe def. ravolfi. 

Ravolgimento, rour, environnement. 
* VinoRavdlto, vin teurné. 

* Ravincula , -baffnet , gremiil- 
lette, 

Razza, engeanze , pron.leszz, com- 

me ts. tit. fchiatta, generazione. 
* Di Razzadican bottolo, de ra- 
ce de chien ‘criard, è, hargneux s 
fachenx, pron. ts, 

* Razza di forettiére , en jargon, 4° 
veugle, pron. ts. 

Razza, lLaras, pron.ts, 

gas Raza, raye, peifon, pron, 

CA 

Razzare , rayer, effacer , raturer 
Item, sendre les tapifferies, & fs- 
latrer, pron.ts, 

Razzénte, &razzéfe, vin piequant 
& bon, pron. ts. 

Razzi, fapifferies, pron, ts. 

Razzi di ruota, rais d'une rane » 

“pron. ts. 

* Razzi, cifean, pron, ts, 

* Razziére, tentures de tapifferier > 
pron. ts, 

* Razzimire, ajuffer, parer, pron, 

‘85, 

* Razzina, petite engeance, Item, 
racinette, pron.ts, 

Razzo, rayon, fufte, feud' artifice. 
Item, delaraye, pron, le: zz com- 
me ds. 

Razzolire, gratter comme les pou- 
les , pron. ts, { Chi di-gallina 
nafce , convièn ch' e'Rizzoli , 
‘nous difoms , un bone chien chaffe 
de race, È 

* Razzélo , raclure., grattement , 
pron. ts. 

Razzubli, rais de rene en de ponfie , 
pron. ds. 


RE' 


REA 


R E 
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R E°. Rei, pron.efermé. 

* Rè della fava, Aci de la 
feve. 

* Re di fiépe, unroitelet, c:ifeau, 

* Rè pefcatore, pecheur, esfeau. 

* Rè digranita, en jargon , du fro- 
ment, 

* Rè di Capadocia , en jargon, an 
chapon, 

Rè d'armi, Rei d'armes, Heraur, 
Non cura nè il Re, nè il rocco , 
nous difons, il ne fe foumie mi des ra- 
fer mi des tondus, 

* Rè de' cibi, cervela;. 

* Rè, une Dame damie au jeu de 
Dames, pron, e ferme. lfoia di 
Rè , 4ile de Ré en la mer 
Oceane, 

Rea, coupable. Item, defendereffe en 
Jet rice, la Deeffe Rea, 

* Rcadottàre, readsprer. 

Reale, Reyal , réel , fincere , lo- 
al, 

ic Reile, un Port Royal, une piece de 
cing fals, 

Reale comme un zingano, fe Fran- 
gois dit, leyalcomme un Meunier. 
E de' Reili di Francia, il eff des 
Royaux de France, i ileft delacore 
du Roi Artus, il fait le grand, & 
nel'eft pas, 

® Rcalgàre, vapeur de Minerane . 
Mcetaph. corruprions dans les corps 
qui caufent les maladies, 

Realità, realiré , fincerité , royauté, 

" Realizzire, fare Roy, & jower le 
perfonnage d' an Rey, pron. les 22. 
comme ds, 

Réalménte, réellement , fincerement, 
ropalement, adv, 

Réame , Rogaume, mafe. fit. Re- 
quo, 

Rceaménte, mechamment, + ir. mal- 
vagiaménte , iniquaménte , &re. 
adv. 

* Reire, commettre des mechance- 
ter. 

* Rearéllo , mn petit Rey om Roi- 
telet, 

Reaflumere , recevoir derechef, re- 
prec ald def , reaffuméi , & 
scaffumeétti, reallanfi , | it. ri- 
pigliare. , 

* Reaflunto, remisafacharge, 

* Restino, unroitelet, cifeau, 

Reito, crime, mafc. { it, colpa. 

* Rcatura, gualité decrime. 

* Rebedochino, ribadiguia ,ferte de 
petit canon. 

Rébbio , dent de fsurche , | La 
Crufca , 


N. quetous lesmots qui manquerent ici, 
fe trowveront par Ri, par exemple, 


Rebellire , ribbellire , rebeller , } 
Rebellàze, me fe dit pas. 
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* Rebuffire, ribuffare, reprocier en) Récere, vomir, rqpdre george , pel 


remontrane, 


def. recétri. 


* Rebùffo , reproche , mauvais ac-|* Recé{fi, lieux plaifans , & agrea» 


cueil, 


* Rebuòla , forte de vigne, 


. |Recamire , ricamare , broder , } le 


premier mot ne vautrsen, 


bles, 

* Recelfibne, retour eu redonblement 
de fievre, Item , reculement , re- 
trarte, 


* Recamera, arrsere-chambre , gar-|* Recéllo, retraite . Item, lien ot 


deroba, 


Recantàr@, ricantire, rechanter , } 


le premier mot ne fe dit pas, 
Recanati » ville d' Jralie , + au 
Pape. 


U en ferre les grane , pron, e eu- 
Vert, - 

Recévere, ricévwere , recevoir, paffé 
def.recevér & recovetti, | il faune 
dire , ricevere. 


Recapilare, romberentre les mains ,|Rccidere, trancher, retrancher, paf- 


{ea dit, ricapitàre. 


foder.recifi, 


Recapitàre,acguitser,rerme de Ban-|* Reciduazione , reclute dans une 


quier, { ricapitàre, Per il libero 
Recipito, pour le payement , ter- 
me de Banquier , | ricapito. Far 


maladie, {vousdirez. 


| Recidiva , rechemte dansune maladit, 


La Cruica. 


Recapitàre faire tenir des letsres;{j* Recindere, faire recifion , retran- 


ticapitire, 


sler, poffe def.recindetti, 


Recipito, «drefe, fem. + ricipito | Reciugere , recesadre , revssurrer , 


Cercàr Ricapito; chereber parti cu 
fortune, + ricipito . Dar Ricipi- 


pafje def. reciniì , | on dit , rici 
gnere, 


to , adreffer, donner adreffe , faure(* Récini, petits boutons de fruit. 
tenir une lettre, retirer une perfon-| Recinto, enceinte, fem, circuit,mafe, 


ne, denner Petraite. + ricapito, 


i it. ricinto. 


Recapitulize, recapituler, ponidit | Recipiénte, recipiente , un vafe , en 


ricapitolare, 


- terme de diff illatenr, 


Recapitulaziòne » recapitolation , }|Recipiénte alla quantità , emviron 14 


endit, ricapitolazione. 


quantite cugrandeur, . 


Recare, porser, apporter, rapporser | Recipiénte, recevable, capable, gui 


induire, mettre, placer, pofer , at- 
tribuer. 

Recirfi, fe metrre en état de faire , 
Nop 
ne puis me refoudre, je ne me puis 
porter a le croire. Che mi Reciffi a 


recpit. 
Reciprocaménte , reciproguement , 
adv. 


poflo Recirmi a créderlo, je|* Reciprocire , dependre reciproque= 


ment. Item, reteurner comme des 
vane, 


darnele, peur me refoudre a la luij Reciprocazione , le contre change + 


denner , Ascetino. 


Reci proco., recipregue, mutuele 


Recirli , fe senir , fe reputer , com-|* Recirculire, recompenfer, 


Recifiéne, recifion. 


me 
Recirfiad onòre, tenir a grand bon-|Recifo , sranché , retranché , | it. 


neur. Mi Recoagrazia, je siensa 


ricifo. - 


grandefaveur. Ate fi Rechi , e' ef | Recitinte, un(Comedien , un Afeur, 


atoi qu'il faut attribuer, 
Recita, rapport, mafc. 


detail. 


* Recattiére, regrattier, fripper, 


Recaàto, apperté, part, malc, 
Recatòre, apporteur, 


Recatrice, apporteufe, 


‘|Recatira, apporre, voiture, fee mot 
frode È attert gue Fe ue Reclutire, faire des recrues de fol 


Ini qui porte. 


lons, malgui vient proche des oreil- 
les, f de premier mot ne fesrouve 
point dans La Crufca. . 

Recédere, retirer, reculer , paffé def. 
recéfli & recedétti. . 

* Recemtàre, Refentàre , rafraichir, 
rendre recent , | ces deux met; ne va- 
lent rien, 

Recénte , recent, 

Recememento, recemment, adv. 


[ 


Recchioni, pour Orrecchigni , ereil- 


Recitire, reriter, jouet la Comedie 
reprefenter. 


* Recattàré , regratter , vendre .en|Recitatore, que recite, reciteur. 


Recitatrice, recitenfe, quirecite + 


* Recatteria, regratterie, fripperse.| Recitazione, recit, maic. 


* Reciticcime, vomitoire, 


Recitegli , lui ayane , ou luy étant|Recitùto, vemi. 
apportées , pour eflendo eglizecàte,|* Reclinire , repancher. 


* Reclivia , reclamene en detache- 
ment de la pedu d' avec les ong les. 

* Reclive, relaché, detaché , 

Reclote, reerues, fem. 


dats, ec, 

Reclutiro, foldat de recrue, We. 

Reconciliàre , peur Riconciliare , 
receneilier, $ le premier mot ne fa 
dit pas + 

Recompilire, recompiler. 

* Recondità, profondeur . 

* Recondito, caché , profend,fecrety 
pon dit, ricondito & nafcofto + 

* Reconfàre, agreer om s' accommo- 
der derechef, | la langut Italierne ne 

host parce moi 

conneit parce mor A 
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Recorrere, ricorrere, recouvrir,a voir 
recours , paffe def. recérfi, part, re- 
eéifo, pron. o fermé, | le ficond 
eft bon. 

Recreire, ricreire, recréer. 

Recreazibne, ({ & ricreaziéne ) re- 
creation, 

* Recriminiîre, recriminer. 

* Recriminaziòne , recrimination, 

* Recumbere, errecowché, paffe def. 
recumbéi. 

Recupexàrey recouvrer, | ir. ricupe- 
rire. 

Recufare, ricufìre, refufer, recufer. 

* Rccutivo, circencis. 

Reda, herisiere , f j aime mieux ) 
eréde. 

Rediggio, beritare, mafe. { it. Re- 
raggio, quieft plusen ufage. 

Redirc, heriter, | vieux mot, 

Redarguire, redarguer , pref, redir- 
guo & redarguifco, 

Reddito, reteurn:, Item, rendu,e' 
ef auffi lerevenu. 

Reddiziòne, reddition, 

Rede, herisier, { créde eff plus gn 
wfage, 

* Redentivo, redemptif, 

Redenzione, redemprion, 

Redénto, racheté, redimé,. 

Redentore, Redempreur, 

* Rédere, retourner, sl ne fedit qu' 
al'infinitif, & auprefent, redo & 
riedo, } en ne l'a jamais dit, & 
coux memes qui ne font qu' initie 
dans la :langne Isalienne, difent , 
ziédere, maiscomme ce met femble 
sconfacri a la Poefic, il vans mieux 
dire, ritornire. 

Redificire , pour Riedificare, rebatir. 
i” dit dela feconde maniere, 

* Redigere, redigor, paffé def. redi 
géi &.redigétti, 

Redimere, racheter, paff: def. redi- 
méi & redimétti, | e. ricomprare 
& rifcattire, 

Redimeévole, rachet able. 

®* Redimitòre, racheteur, 

* Redinire, mettre desrine. 

Reédine , réne debride, fit, rédina . 
La Crufca. 

Redinélla, petite réne, 

Redintegrire, reintegrer, 

Redintegrazione , rernregration. 

Redire, e teddire, rerourner pref.re 
do @ riédo, il n'aps:d'autre remp;, 
{ ritornire ef plus enufare. 

Redite, redire , pref. redico, & le 
refecomme dice, + en dit, ridire, 

Redità, heritage, + eredità ef plus 
enufage, 

Reditiggio, heritage, f it. eredità. 

* Reditire, beriter, tereditire, 

* Reditùra, gui doit revenir, 

* Reditùro, qui doit revenir. 

* Redizione, retour, & reddition, 

* Redivio, anTic, 

Redivivo, retourné en vie, 


perfluità, excer. 
Dit Ital, Fran, Tom,I, 
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* Redondinzia, f«perfluité , eseer, * Refrendire, rapporter, 
* Redondire, Ridondire , render, Reftigcrire, rafraschir , canforter, 


exceder, 

Redoppiire, pour Raddoppiire, re- 
doubler , | le fecond mor ejt bon, 

* Redundire, redonder. 

Redurre, pour Ridurre, e Ridicere, 
reduire, pref.redùco, paffe def, re- 
diffi, sedotto & redùtio , fur. re- 
durò, | le premier mor ne vanr 
rien, 

* Reduvie, /a peau que quiete le fer- 

ent. 

Reedificire , rebérir , réedifer , { 
VoseX Redificare. 

* Rcedificatore, rebarifene, 

* Rcedificazione, recdificarien,fem. 

Reézza, mechancete , pron, e fermi, 
dr les tz comme ts. La Cr. 

| Refajuolo, marchand em vendeur ae 


Refe, du fil, € fermi. Cucire 
a Rete doppio, i.jomer des deux , 
tromper l'un dr l'autre, 

* Refcllere , refuter , pafféi def. re- 
feib. 

* Referendire, rapperter, 

Referendario, rapportenr, Item ,un 
Ofiice de Prelat 4a Rome, | & ala 
Cour de Vienne, E Referendario , 
par allufiom de referire , i, c'eft un 
rapporteur, medifant, efpien. 

* Referéndo, guife peut rapporter, © 

Referire, referer, rapporser , pref. re- 
ferifco, far. riferlre. 

Reférto, rempli. Item, rapporti, re- 
feré, + Reférco ponr rempli, eft 
trop latin, 

* Refettivo, rafraichiffant, 

Refetrorio, refefasre, mafc. 

Referzione, refeFien. 

* Refto, refe , du fil, pron. © fer 
mé, 

Reficiire , refaire , conforter , don- 
ner larefebtion , } it. riftorire, La 
Crufca. 

Refleffibne, reffexion, 

Reflelsivo , reiexible , } i, che re. 
fietie, 

Reflelo, reffexion , rewerberatinn, 

Refiéttere, faire reflexion, pafîé def. 
reflélle , verbe imperfonnel, pron.e 
omvwert, fas. rifletcere, 

* Refluire , reffuer, retourner en ar- 
riere , pref. refiuilco. 

Refiiffo , refux , mafc. } se, ri- 
fiùflo, 


Refrigerativo, refrigerati n 
chiffant, tti Ya rafeai 

Refrisézio , refaichifemene , refri. 
gere. 

* Retruffo, reflux, 

* Refiultire, refouetter, 

* Refudagione, refus, mafe. 

* Refaga , une renegate , une fugi- 
tive, 

Retuggio & refugio , refure, + it. 

io, 

* Refugo, unfugitif, &*réfugo. 

Refutise, ria 34% è n 

* Rega, riga, rage, ligne, fondit, 
riga & linca, 

* Regiglie, cpr ag des farviteure 

DI une mar:fon , } gigi 
Crufca. + siziglia, La 

* Regalameénto , prefent è, 
chere + 

Regalire, faire bonne chere a guelqu 
un, bien traiter, duy faire des pre- 
fens, regaler. 

* Regilbulo, wn foriot, cifram. 

Regale, Reyal, pit. Reale, 

* Regali, drostsde Seigneur, 

Regalitia, penr Regolizia , reglife. 
| le premier mot ne vas rien, Ou dic 
hub, liquirizia, 

Regilo, bcn traitement, prefent , le 
profit des valess dans uhe masfon , 
une regale, 

* Regére, rayer, tracer, + on dito 
rigàre & lincare. 

Regatta, prix gue l'on court avec les 
gondoles, oupeortesa Venge, | mor 
entierement Venitien, 

* Regizza, une pie, pron, ts. 

Rege, Aei, mor poetique, jRè. 

* Regéndo, gu f? dutregir, 

Regenerire, regenerer, } rigenerire, 

* Regenerativo, regenerarif. 

Regencrazibne, regezeration, 

* Regentile, de Regent. 

* Regerminire, regermer , f tiger» 
mogliire. 

* Regeftola, forte de Lanier, Item , 
une (orse d'e:fean, 

Reggénte, Recent, Regente . * Va- 
{cello Reggente » un vaifean qui 
branle bien, 

Reguinza, Aeceuce, 
ugere, resir, gonverner, fohtenir, 

durer srefiffter , palle def , reffi, 

pari. cito, pron, cemvere, 


bonne 








hd 
n 





* Refocillire, reconforter rif on der, Reggi , anciennement, pour degrands 


rifocillare, riftoràre, ricreire, & 
rifrigeràre, La Cr, . 

* Refondere, enjarron, bailler, done 
ner, paffe def. retùfi, pon due, ri- 
fondere di nudvo fondere, di nuò- 
vo difféndere. La Cr. 

Reformire, riformare, reformet, | 
le premier mor ne vaut rien, 

* Reftagire, + 6 ml aller contre, 


persiane: om porcher, | c'e leplu 
riel de Regge , mot i re ef du Len- 
re jerumin, & qui de sout temi 4 
veulu dire , porta , perte, Con le 
Reggi apéste ad alsa.voce fi cele» 
bri il divino ufizio . La Cru- 
fca, Le Service divin doit étre fait 
avec les portes ouvertes, Cr a bante 
VIN. 


c Refrazzione ,refrafion, p rifrazione iRdegia, (fit. Regia ) Palais Rara!, 
Redondinza, per ridondinza , /w-|Refrenire, refrener, pondit, rifre- 


mire € raffrenire, 


Roycie, de Roy. 
Reggiétta, chaire , peritechasre . 
D Reg. 
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Resgiménto , Aggimine, Regime , * Resgorgitire, regorger, 


Gouvermement 


Riggio , Reggio è ville d'Iralie, j|" Regole, enjargon, les manna, 


au Due de Aodene, 


* Reggiole, de:planches ou appuit , 
pour empicher que la marchandife ne|kegrillo, reteur en arriere, Item, re- 


tombe en mer y-rayolles, 
Reggitore, Gouvertent , Refenr. } 
Rettore ef? plusen ufare, è 
Régia, e Récgia , de Aci, ‘Royk 
Item, Pala:s Royal. , 
Regiaménte, reyalement ‘adv, 
Regicida, mesrirser du Rey. 
Regicidio, meurtre du Rey. 
Regimento , Kegiment , Gosverme» 
IDEM ,. ” è. n 
Regiia, Reine. . 
* iceginacapri, reinerte, herbe, 
* I.yinare, commanderen Reine, 
Regio. A-ai. Item, Acspaliffe, qui 
«ft da parti du Roi, pron, eenvere, 
Morbo Régio, la jaunife. : 
* Regioite, rejonir, pref, regioifco. 
Regione, region, * > 
Regifliire, e lisiftrire, enregiffrer, 
coltatconner nnlivre; 4 
Regiftrazione, enreriffrement . Fuò- 
co Regiftrito, fen de reciffre yo ter- 
medelhimie, 
Regiftro, € ligiftto, firneture d'us 
livre, : 
Regiftro dell'érgano , recifire de I 
erzue, Mutàr Regiftro , nous di- 
fans, changer de note, 
«Regninte, regnante, regnante, 
Regnàre, regner, 
Regnato , reené. 
Regnatore, Gouvernenr , Rrgnant , 
qui regno, 
Regnatrice, Rrgnante, 
Regnicolo , nat:f d'un Reyaume, com- 
pie les Napolitains, 
ig 4: Acgne , Repfanme, pron. € 
erme, 
* Regno, powr Trirégno, lediademe 
eula triple comronne du Pape 
* Regdglio, ergue:l, mafc, + orgo- 
glio. 
* Regogliofo , erguzilleux, } orgo- 
liofo, 
Regola, regle, pron. cemvert. 
Regolaménto., reglement, 
Regolàre, regler, 
Regolire , regulier, regudiere, 
Regolarità, regalarite, 
Regolarménte, regulierement, adv. 
Regolataménte, reglement, adv, 
Regolatbre, Gonverneur, qui regle, 
Item, wnecerbamme ficwe vu rebord 
ecoutre l'eau, 


* Regolatrice , geuvernante , dire- Religiolo, RKelegiena, | 


trice, 

Regolazione , reglement, mafc, 

* Regoliftico, un denneur de regles , 
un difcowrenr parresles, 


Regolizia, ( fit. liquirizia, ) re- Reliquiario, redrgmaire, mafe, 


cliffe, regaliffe , 


Kégolo, peris Rei, Item, un Aoitelet, 
une regle areglerou dreffer la befogue, * Reliquiazione, relizuat. 


latabied' unlivre, 


tela 
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* Relucére, reluir , pajli def relu 
cetti, parr. reluciùto, gue n'eft po 
int en ufage, tendit, rilucere, e’ 
efì un Verbe fort irregulier, 

* Relàvie, la peaugue guiste le fer- 
pens. 

Kema, c Réuma, per catisro, riu- 
me. La Ciulca, dea 

* Remancipare, remantiper, 

* Remancipaziòne, remancipation, 

Remare, ramer, tireralarame, 

Remaro, fanfewr derames, 

Remafuglie, reftes, reliquats, mafe 

Rematico, e Reumirico, catarreux, 
rhumatigue w* «Arematigue , pour 
Jacbena , È fantafque . 

Remiai:òre, ramenr, 

* Rembite, deux reherds cu échaffanti 
pal chague caté de la preue, ramba- 

(7 

* Rembrenciudli, perdelegne: , mer- 
ceaux de chair qui pendent , lan- 
dies, 

Remeggiire, ramer, } en dit, reo 
migare, sowremare, 

Remeéggio , les rames d'une bargue . 
| La Crufca. ua 

* Remeligine , remorre , poifou, f 
les JIraliens favent fort bien dure , 
rémora, 

* Reméngo , pour Ramingo , feli- 

taire, 

Reménia , reménfa , bannebant, 

berbe, la 

Remenfare , renverfir. 

Remeniara, rerverfement, 

Reménfo, renverfe, 

Remeérgere , riplonger è pafe def. 

remergei, remerpetti & remérfì , 


* Regorgitazione, ragorgement, 









* Regiedere, rerourner en arriere, 
Regreifione, regreffon, 


tourne, 
iRegréflo, regres, terme de Chancelle 
rue a Rome, Vosexr Rigreiio. 
Regrettare ,. met Frangois , re- 
qretter, 
* Regrétto , regret, pron, e onvert, 
Régulo ,régolo , mn restelet, umetrin- 
sLlede boss, 
* Reguigitaménto, gouffre, tourbil- 
lon dever., 
* Rejcrc, vomir, 
* Rejottare, rejerter, 
* Reillo, umroestelet, 

\è Reimpire, weier Riempire, rem 
plir, pref. reimprice È reimpio, 
Reims; ville.de France en]. Cham 

pagne. 
Reina, ec Regina, Reine, 
Rcintegrare, reintegrer, { ir. riptos 
gràre. 
Reintegrazione., reinrecration, 
Reinveflire, veser Rinveltire , rin 
Pr pref. seinveftiltco , reinvé- 


. 

Reinvefltitura, e Rinveftitàra, rin 
viftiture. 

Reità., crime, efenfe, 

* Reitire, resterer, . . 

Reiterinza, reitération , f on dit , 
seiterazione . 

Rciteràre, reiterer, redoubler, 

Reitcratore, redoubler, 

Reiterazione, redonblement , reitera- 


ton, parr,remérfo. ‘ 
* Rejito, voms, © }* Remeéro, rameur, 
Relaflure, relacher, + pour indebo |* Remidure, rameur, i 


* Remidore, en jarcon , pellerin, 

Remiginte, gui fire a (a rame, 

Remigire, namer, titeralarame, 

Remigatore, ramenr, 

Remigazione, mavicatisn, È 

Remigio, l'e/pare entreses banc: d'une 
galere, Item, le vol der aifeaux . 
Item, de-voguer ou ramer. Remy . 
San Remigio, Sainr Remy. 

* Remigràre, revenir en.arriere, 

Reminifcenzia, e Reminifcéiza , re- 
minifetnce, fouvenir, © 

* Remire, ramer . Item , remedier 
&reacheter, paffé def. semii, part, 
temito, quin'eft point en ufage ._ 

* Remire, enjarzon, voyager. 

| Remiffaménte, Lichement,mollement, 


lire, & quelques fors pour rilafciàre, 
La Crufca. 
Relaflaziòne, relaxation, » 
Relaflo, recbure, relaps, + on dirsit 
plutot, rclipfo, 
* Relatàre, repporrer, 
Relativaménte, relativemente, adv, 
Relativo, relatif, 
Relazione , rappor, mafe, relation , 
m 


Relcgire, releguer, bannit, pe, ri 
legire. 

Relegazione, benzifement, it: ri- 

' . legazione. ° 

Religione, Religion, 

‘Religiofamente , religienfement, re- 
qulierement , adv. 

\Religiofità, religseufeti, Pen dir, rimeffaménte, adv. 

Remifsibile, pardonnable, + rimefsi» 


\Relinquere, dela:fer, + Dante sen} bite. 


of fervi, Remiffiéne, e Rimiffibne, remiffen. 
Reliquia, religne, fem. it. lesreffes) Item, merlicence , relache » Item, 
| deQuelquechefe, intermiffion de fievre, 


* Remilsivo, pardonuable. 

* Remiflo, pardonme. btem,merligenr, 
lache, mol, pondit, riméllo. 

* Remifto, meli. 

Remifuràre, remefurer, 


è Re- 


* Reliquiàrii , guenx gui porrent de 
farffes reliques, 





| Reliquiére, religuarre , male. 


REMO REN REP 49 


Remo. , rame , È Zane » feare de|* Rémde, rentes. {chio & rifico, dancérla Cr, 
Romulus. >». «— |" Rendiglia, prur gargantiglia, co- Repénte, foudainement adv. 
Remogliàre, remariera diem, re-|' dierde pierreties, carquant, Repentinaménte , fubitement , (eu 
mamiller,, +1, sura ,, 4 {Rendiménto, reddane:. 1 l'adionde 'ainement , adv. 

* Remòglio, remoui!lement, . - \ rendre, \* Repentinità , fomidaneté, 

*.Rémola , inesana vt femolafte Rendite digiiato ressa, Repentino, fonda, 
crufcan >. Alison degracer, Repentire, repentir, 
molita , camatader,. ramede paur|Réndita, rente, revenw, fruit. È Repentivo ,repentant, 
leschevana « so coditére, rendewr,* A Rendolé-' Répere , ramper, glifferfur laterrey 


qui fedit desferpens, paffé def. re- 
pétti, pars. reputo, qui n 'eit pas 
en ufare. t Dante sen et fervo 
* Reperire, srouver, | ch sufi un 
mor de Dante, 
Ropeéstere, trouver. | celuicci cit 
de AM. Venerini, 
* Repertizio, » chofe tromvie, tre 
uve, 
* Repérto , troeuvé. 
* Repertore, sramvenr. 
Repertorio, regaffre, memorial, in 
ventanre , 
* Repéfe, arroche , pied d'osfon. 
Repérere e Ripérere, repeter, rede= 
mander, paffe def.repetéi & repe- 
tétti, pars. repetito , { repetito. 
Repetitore, qui repere, Item, rede- 
mandenr, 
Repetitrice, redemandenfe + 
Repetizione, e Ripetizione, repeti- 
tie, 
* Repifca, repie , mafe. 


Remolizzo, meiferto peoni csomalc. |! na, a:Rendalone, eulangane, 
pos dit, camoliccio sas rifanor. |Rendito, renda. 
* Remolcire, peur:Romurchiare , rt? les reins, ‘mafe. 
e Rimurchiire , remolguer .:$ le; enélla, gravelle y fem. 
deux premiers mots ne fe difene plus: Renellofo, erauelleux , 
il faut dire , rimorchiare, nu.rim-|* Rénga, us darang, lachaire ow 1*|* 
murchiàse, Morsry La Crufca, pour] onfast uneeraifon, oufermon , une 
quelgueantre fis nificatson doce mi-| hatanque:lo leroefin, 
memot, * Rengire, haranguer , 
* Remoldire,. remo/guer, .* .- > |* Rengatòre, baranzueur,* 
* Remolino , un peiltors qui crois|Reni, les reins, mafc, 
aux chevaux, ep4 y semoha, pie. Renjecio, terre fablonneufe, 
La Crufca . t » |Renifchio, serre fablonnenfe + 
Rémora , remere, por Reniténte, chftizé, réfiffane . 
* Remardeze , pour Rimoedere, re-|Reniténza, reffiffance. 
mordre , palfe def. remordétti; re-|* Reniténza, sffisatian, réfiffance, 
mordéi & remozli. pron,-0 ou-|* Rénnere, geur rendere , readre, 
vert. Pe'eft un mer Napolitain. 
Remorfo , remori, tendit, ri-|Rennes, Rennes Ville & Parlement 
morfo. de France, ]omBretagne, 
Remoto, (te riméto ) dloignéy re -[Reno , le Rbin,ffenve. 
culé , pron, 0 ewuere, | dh lonti- Renonziire , pour Rinunziire, ne- 
no, diftinte. [1 noncer .fondut; rcuuaziàre , cri- 
Removibile . qui fe pent reeler cu nunziare. * Repicare, fonner, cliquater, 
dloigner, i Renofità, guolisà fablonnenfe, Repicco, repie, Item yucife , bruit = 
Remoziòne, reculement, Renòfe, plein de gravelle, ou dr 'eliguetist., , , 
* Remulcare, remolzser , $ Voiez, | dle. bi , Aepignerise , reterer un gar. 
remolcire, Renfa, toile: fine « pignerazibne, degagement, 
* Remitlco, la corde a laquelle cft ar- Kenfa, |teile de Hollande, a.Veni- sivibrsa epiloguer, 
tachi ce que le varfftan rraine aprés| fe, * A Rénte, soue\proche ; moti" Repizio, dedargneux. til faut die 
Sei. Item, une piece de baisqui ferr |. Venitien. re, reperio @ rcpitio, gui veun 
alancer le vaiftaudansl'ean. Rentifoglia , forte: de tre ind | dire, difpita , ew concia di Lat 
* Rémulo, persre rame. odeur, role, .. 
Remuneràre, mena È if. si-|* Remturizzàte, brivenffia , » qabarre; Replétese,. remplira pi 
munerare, pron.ts. è Apri pèus der Repléro,. replet, 

Remuneraziéne, recempenfa.3» vonlosrondire, |» * Repleuidine, repletion. 
Remurchiare, remolguer , Li Vosez,:}* Renumerire , renombrer, . © * grip repletion pat. riompi» 
remolcire Renunziare, renoncer, 1, “ 

Kena, arene, (able i Liem ,gravelle.}* Renza , roile. fd pron. “n st 
* Pon Rena Jasbraccia arméggia ,{! renfà. : ì 
le Frango:dit, Souffier, Menesriers Réo, mechant scaglie, le per 
e. a sin homme: qui faie une salde. È le defendens en Juftica, pron. 
montade è duveri, 
Renicalo, terre fablonnenfe, '|* Repindio, ue È rephdio BE 
ll Renigie, seniglio » defcours ame sipidio. sta, 
igus, |Reparire, riparire . i regerer. Ì Mo- 
Renajo, ‘le fable d'un srelare detta: sex la Cruica, Elle vens dira la 
rée a (ec. | La Crufca, difference qu'ily a ‘cen deux verbes 
* Renile; de graviedi» . . en quellesoccafions ilo figmifient lai 
* Renino, /orte de peuglien,. mme chefe entre; & les dafrenza 
* Renare, enfabler, maniere; de ler emploier , Repolire, ripofare» repofer, tieee 
* Renda, panedu; filet ,- maîc. Reparazione ji repararion , comme l'autre 
° Rendire » bendre des filers » desi* Repite, ramper, gliffer: + ae Repoftiéro La cache, 
piegeta © a * Repaftinire , A ou res Reprégdere , riprendere , ' repre»» 












































* Replilee, repliguer, 

Réplica, repligue, pron. e euvere 1 

Replicare ,,.repliguer. 

Replicatore ,repligueur , 

Replicazione s.repligue è ' 

Repluere ,, seplewvosr, + c'eft un vi- 
eux mor Je Dagte; ripiovere Cal 

i merlitur, 

* Repaloni, pafadesy en terme dei 

q mauere. 

Reportare, riportare , sapporter.,p 
le premuer ne vaur rien, 


* Réndene, hirendelle, pron.e avere, ]  verfer la terre. die ,pajfe def. repséli, & repren- 
+ Pbirondelle vappitte ,' rondine; ; Repatrise, rapatrioe + sa. ripa» dida le premier ne vaut rien 
des Pottes lusdànnenr quffi basmons de'' triire. Reprensibile, reprebenfible, 3 
Rondinélla, »: |Repatriazigne , rapar riement A pia Reprefiglia, reprefaille , fem, | o» 

Rindere, rendete», pafrò def. crefì Crufca.. dit ripresigha, & Lrepeeliglia e 
rendétti , pars, seta. * Repéllere, repouffer * Reprefire » tiprefare, »ftr de re- 


Mad: vole, guufr peu: rendre» > fRepcatiglio ) * tir. bit. is prefasllé, 
» 7 pura atàglio , * repentir. \{ ' dia safe 
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* ‘ | 
Repsefentire, neprefenter. frap.j_ dreles apeffhemes par charme, let on bare attachée anx ipier, ne 
preientare, * Refega , une fcie, . arréte sune botte d'ailou d'ei dia 

Repréflo , reprimé , pron.e envert,)Refecare:, feser., comper ; it. ta-| Vosezla Cr. 5 . 

P / cop | ita % 


* Réprica, repligue, pour réplica. gliare. - * Refta, arrite i È 
* Repricare, Fbligttr, Na repli-|Y Refcatoza , feiure, val.” ani 
cite. “ Refégna, revée, + ou dit, «raf-|Reftagno, upe marad'ean. Mem, fu- 
Reprimere, reprimer, figna, fa:ne a grainsd'orge, &toile d'er 
* Reprobaggine , reprobarion, Refegnare faire fa revme , end'argenr, | ilh'y a point icide 
Reprobire , repreuver. + ir. repro-|" Relegone, uneforte de groffe feie. Sutaine, ni de teile d'or om d'argent; 
vare. * Relellare, .ri/foler ow rotir' la vian-| cemorne fignifie antre chofe lets 
Reprobazione, e Reprovazione  re-|_ de. chang.., que les lralrins alleppent 
probation. * Refelliéra, wme broche, bus sommunimene ftagno e» pa- 
* Reprobito, repreuvi, * Refentare, rimcer, fade, 
Réprobo, reprouv:. Refervire, referver, $ in. rifervire.| Reftante , le refte. 
Reprovire, reprouwer . f mon ap-|Reicivazione, refervatina . * Reftanza, reffe, 
provare. Resia @ Erefii, Herefie. Rettare, demewrer , reffer ceffer, # 
Réptile , reptile, comme des vers ,|Reiidente , Reffdene è mo refidene ,| arréter, demaurer cours, tombereu 
desferpens,&c. préttile, fent mo-|_mnerefidente . demenrer d'accord, 
ins le latin», Refidénza, refidence , Item, refte, re-! Rettàr fopra di:fe, demewrer cours, 
* Reprizione, rampement, mafe. fd, reclicat, pie. rifidénza, d'arréter tont court, 
Repiiblica, Republigue. Refidére » rafftcir , paffe def. refi- Rettàr d'accordo , romber, Fon cere 
Repuduire, repadier,{ ir. rifiutire, détti, d'accard. Non Refterà permé, il 
è ripudiare, * Refiditi, refe,refidu, mafe. |re-| nert:ndrapa: a mei. Non Reftate » 
Repùdio , repudiation ; diverce , }|_ siduo. ne mknquer, pat, Ci fon Reftato. 
ripidio. Residuo, le refidu, per diéci feudi , j'en aien powr mes 
" Repudiòfo, plein de diverce , ou|* Refignire, refizner.t raffegnire.)  dixecils, sul macoste dux deus. 
reproche * Refignazione, refignarion, rem, i|Rettar per poca cofa, fe renir a pen 
* Repugnice , repugninte , repu-|_ er dir ,raffegnazione , . de chefe, 
gnanr,tondit , ripugninte, * Refima , une rame de papio. |;Rettita, /afin, le reffe, le demen- 
Repugninza, repugnance, pron, t9, rifma. , rent.pla Crufca, 
Repugnire, repugser, + it.contra-|* Rélimo, camui. Reftaurire , refiauren, + is ria» 
diite, Resina, rajfine, fem. rare, & riftorase, 
Repolfa, rebomtement, rebutement, Refinéfo , plein de peix-refine , Reftaurizione, refaurarion . 
repor: een te + ripilfa. Refipilla, 4erefipetle fem. pon dir," Reftia, tempere, fem. 
Repullare, (+ &ripulfare ) rebuter,|_ risipola . la Ce. Retticciudlo , v. Refto, perit reffe, 


rebouicr, repauffèr , refuter , +.ir.|efipifcénza, refipifcence , pron, nl Reitinguibile Se pent retcino 
abbia.” IR ti Aclifote, refilant, rabiaion dre. RIE E : 

* Repullivole, qui fe pap! reponffer, Refifténza, refifance , pron. ts. * Reftinto ,réteint. 

® Repulsivo,repw/fif, rejettant, Resiltere, refijcer, palle def, refiftér-\ Rettio, retif, cavillo Reftio, che- 


® Repùlfo, reboute ,repeuffi, ti, & refiftei, val retif, 
" Repurgire, repurger. Refîtévole, «quei l'on pens refifter,! * Reltipulire, Pipuler derechef. 
Reputàre, riputare, reputer, refifant, Rettituire, rendne, reffituer ; prof. 
Reputazione, eriputaziéne, reputa * Refma, amo de papier, fem. rettituifco. } ir, réndere, 

tion, A [Reto, rendu, pron. e fermé . Reftitutore, reffiturenr, 
Requiire, repofer, appaifer. * Refébole, en jargan, deschétai-|Reftitutrice, reffiemtrice . 
Réquie, e réquia, repor. Ques Retiituzione, reffetarion. 


” Requielcere. dire en repor, repofer, Refdlvere, risswere, refaudre ,paf-|° Reftivaménte, rerivement. adv. 
palfò def. roquiefcétti , pare, re- FAT refolvérti, sesélfi, & relol-|* Reftuire, eare retif. 


efcito . véi} le premier mot ne vant rien." legge ratif.tendit, rellio. 
» milizia, penr Regolizia , m.|_ Mem, deliberer. Refto , refte ,pren. e ouverr, Far dòl 
e fem. ma tha a Refoluzione , rifoluziépe , nefolu-| Refto ,jener defon refe, Nel Ra- 
Requisito, requis , & requifitian,] fion. , aurefte, an demeurant, 
requerche , { it, riquisgto. Refonise, rifonize, refenner, fan-|Reft6lo, piesm d'arréser, 
Requifizione , reguifirion, infanee,| merde nowvea , le premier ne want)” Re@éppie , browaslles, fem, 
* Rerfa, teile fine. rien. * Reftringénte, refftringen: J{riftri- 
Refa, reddition de vilte, pron, e fer-| Refpingete , sifpingere , repenffer j gaéote, & aftringénte , qui ef 
meé.Item rendue . pafsédef.refpinfi.t ir. tifpigneze.| _ meillenre . 
“ Refarcinsre, rechanger, Refpiraméato , refpiration . Reftifngere, reffreindre, pafié def. 


® Refca, arrite, echarde, uno fante Lazar s reffirep. it. rifpisro.. | reftrini. f ilfans dire , zifttigne- 
en une érofè, Item, un reo a pi Re pirazione, refpirationa, se. 
cher ,} Voiez, Refta + | Rerpiro, refpsration, Item, repi. |Meftizzione, veltriBion. .. 

a Refcindere, retrancher, pafit.def. Refpondere » rifpéndere , ripendre Refultaménto, refuleas. 
refcindéi, refcindétti, & neRin-| pafidef. elpòli, | le premiet ne Refulesre, rifultàze, refulter.. 


si,parr.refcinto ,& refcilò, Vaut riens Refomere , roprendre , recenvre , 
* Refcifo, v.recifo, retranehé, Reffa, inffancesmportune ,ktem ,re-| pafié def. rufumei , refumetti, 
Referfvere , recrire, pafié def. refcri| Sifance, tla Cr, & resiofi | sa, dit . riaffime- 


fi, part. reftritto,$ ir. rifcrivere.|* Nello, regi, gouverné > Sfoksenu;] re. È 
Referltto , réponfe du Prince parl pron.e ewvert. {on dit retto v. la] Resanto , veprio , rego , remi. È 
îcrit, Crufca. on dit, riafsinto. 


* Refeda, une erbe qui fert a refon- Retta, arrét de lance, un cortainfi-gResurgere , fe relever è a Sb 


— 


RET 
restrfi , | riférgore f plus en 
R, e. 

all », refurrelBion , fit 
ri(urrezibne. 

Refucrélli, Le jour de la Refurrettion > 
+ Vesez La Cr. 

* Resùrto, relevé, | cifufcicàto, re- 
Sufesti it, an figuri, che ha prelo 
vigore. daeo 

» Refufcitàre, refwfriter ,} rifufci- 
tire. 

Reta, seritage, Item , mechanceté, 
crime, | iln' y a point d'herita- 
geici, 

Retiggio, heritage. ; 

Retigli, teraille;o fem, fondir, ri- 
tagli. f Venderca Ritiglio, vene 

dre en detail, 

Retardire, ritatdire, retarder, fon 
dit, titardàre, 

* Retire, beriter, 

* Retito, herité. Kem , fretté, en 
terme de BlaTon, |rout eft faux ici. 

,  Cemotn'eft pas Italien. 

Rete, ret ., filet , coffe de refeau , 
pron, c fermi . 

Rete , crépine qui emveloppe les en- 
trailles des animaux, pron. e fer- 
mé. A Rete, enforme de res.ltem, 
ccarteli , en terme de blazon , * 
Tiràrla Rete auna cofa, entendre 
le fonds , tirer ce que l'on pet d' 
mne chofe, 

Retel, Rerel, ville de France, f en 
Champagne. 

Retentiva, facultà retentive, 

Retentivo., retentif, qui retient. 

Reténto , retenn. 

* Retenziéne , resention, fem. }ri- 
tenzibne. 


* Reticito, fait en réftanz en maille, 


| reticolato. LaCr. 

Reticélla , entresoslle , petit ret, * 
Item, crépine des entrailles, 

«Reticénza, filence, mafc. 

Reticino, petit ret. 

Rético, Heretigue, feretfco. 

Reticéllato , en fornse de ret ou refeau, 
 terticolito. 

Rettificaménto, rePification. 

Rettificare, reBifier, È ratifier, 

Rettificazibne, reFification, 

Rétimo, ville de Candie, 

na, uneperite membrane dans |" 

seit, * Item, petir.rer, 

* Retfne, rénes. 

* Retinénza,. ebfervation d'une-chefe, 
le retenir du jugersent, prom. ts. 

* Retino, um petsr ret , Gr fait en for- 
me deret, * Orlo- Retino , eurlet 

erce, 

Rétore , Rbetoricien. 

* Retorio., .w, Rottério » retoire , 
Cantere, 

* Rerirrido, bralé, 

Retrattàre, ritrattire , retrafer, i 
le premier mot ne fedit point . 

Retribufre,retribuer, fran) saver! IPP A 









Retrocédere , retreceder , paffé def. 










RET 


Retribuitore, retribureur, 
* Retriménto , erdure , excrement, 


lies, 


* Retrivo, peur tardivo, tardif. 


Retro , arriere, | mot poctique. 
* ee aci , arriere chambre, 
mm, 


retrocedétti, 
Retroceflione, retnoceffen. 
Retrocéffo , retrocede. 
* Retrocortile, arriere-conr, fem. 
nsegizi retrograder, | it.tor 
niré, 


Retrégtado, rerrograde. 

Retrogrefliéne, rerrogreffon. 

Retroguàrda , retroguirdo , retro» 
guardia, arriere-garde , | le pre- 
mier mot ne vautrien, 

Retropignere , peuffer en arriere , paf- 
fi def.tetropinli , fs. pignete ad- 
diétzo, 

* Retropinta , une peuffade en ar- 
riere, 

* Retropinto, pouffà en arritre, 

Retrérlo, en arrsore, ala renverfe > 
I0P un met ancien, rrop latin , 

ont Dante s'eft fervi. 

Retrofcrivere, recrire, pajfé def. re- 
trofcri(fi . 

* Retrosia, humeur reviche , | ri- 
trosfa. 

* Retrosità, humenr revéche . 

“ Retròfo , rebeurs ,.reviche, { ti- 
tròfo . 

* Retrovedére, veir enarriere , paffi 
def. reoviddi . 

* Retroftinza, arriere-chambre. 

* Retrubpico, sidropigue , mu Na- 
politain, 

* Retruopisia, 4idropifie. 

Retta , refffance , &.durie, droite , 
pron. e owvers. | Veiex, La Crufca. 
* Sutura Retta , /a future gui parta- 
gelemilieudelatite, 

Rettaménte , drostement, adv. 

Rettingulo, reFangle, 

* Rettibile, qui /e peut reformer om 
amendor, 

Rettificatòre , rettificare, rettifica- 
zibne, reifier, prefification &c. 

Réttile , reprile . 

Rettilineo , de dreiteligne. 

* Rettimetria , droste mefure, 

* Rettimo, un roiteler, 

* Rettizio, reprile, qui rampe. 

Rettittidine, droirure, equite, | if. 
giuftizia , dirittura , bontà . La 
Crufca. 

Retto, dreit. Item, foctenu, regi, 
pron, comvert, pit, diritto. 

Rettorito, Reforato 

Rettore ,.ReFenr, 

Rettoma , .RefForat, fis. governo, 

Rettòrica , Abetorigue, 

t Rettoricaménte , Reteriguement, 
en Reitoricien , adv. 

Rettérico, Rbetoricien, 


Retribuzione , rerribution , recom-|* Retiifo, rebanché , mouffe , 


> \penfe, f it.ricompénfa. 
Dix dtal, Fran, Tom,l, 


\Beubirbaro, r&wbarbe,.plante medi 
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cinale , pon dit, rabirbaro, 

Reubitbaro eletto, rbubarbaredoifie, 

Revcelire , rivelire , reveler , + de 
premier met ne fedit point, on die 
bien, difcoprite, manifeltire dre, 
La Crufca. 

Revelatore , reveleur , revelateur , 
pondit, rivelatore. 

Revelatrice, reveleufe, Fondit,ri, 

Revelizione, revelation, pondit,ri, 

Revéndere , rivéndere , revendre, 
paffi def. revendétti , | le premier 
mot ne fe dit pas. 

Reverendiffimo, e Riverendiffimo, 
tres-reverend, 

Reveréndo, e Riveréndo, reverend. 

Reverénte, e Riverénte, reverene, 
reverente, 

Reverénza, eRiverinza, rewerence, 
pron. ts, 4 

Reverite, rivesfre, reverer, pref. re. 
verifco. 

* Reverténa, a Reverténa, 4 guar- 
tier, a . 

* Reverticulo , lieu de retour, 

* Revezudlo, roufferoHe, george reg» 
Le» cifeau, fem. 

Revivificire, revivifer. 

Revincere, convaincre, paffé def, ce- 
vinfi, fs. vinee: di nuévo. 

* Revifa, revifion, 

Revifibne, revifien. 

Revifitire, revifirer, frivifitire, 

Revisére, gui revoit . 

Réuma, riume, mafe. 

Reumatifmo, rbmmat:fme, filuxion, 

Rcuméfo., plein de rbume . 

* Reuntére, cignement , 

Revocibile, revocable, 

Revocire, reveguer , fit. rivocire. 

* Revòlgese , retourner , palfi def. 
rev6Hi , & revolgétti, {-revél- 
gere. 

* Revoltire, revelter, retoarner, + 
rivoltire. 

Revoluziòne, revolution, -f it. rivo- 
luzione. 

* Revo, -arracré, 

* Rezeftivo, fraicheur, le frais de 
l'Ecé. Tallo, M Veneròni & ceux 
qui fe font melez de corriger fon Di- 
dionnarre ont mal ortographié ce moty 
faute de connorffancede la lancue Ita- 
liemne &r fur tout de la Poefie, fi l'on 
dis, Rezzocitivo, il n'y auraplus 
de place pour l'étoile, 

Rezza, forte de set , pron. Ms tr , 
comme ts. è (it 

* Rizzigio, refean, pron.ts. 

* Rezzàre , fdîre frais . Item; pren» 
dredanslesrets, pron. ts; 

* Rezatre, vemir., pron.ts) "* 

* Rezzéftola; forte de lanier , cif@x4, 

Rezzo, fraicheur ,l aure5'le vent 
frais, pron. ts. 

* Rézzola, coiffe de reftau, pron. ts. 

* Rezzolofo , ombrageux , frais è 
proo, ts. 
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R compofe, fignafie d'e nowveauscom- 
me fare , fasre , rifare , fasre de 
nouveau » refasre Fc, 

Ria, mechante , mauvaife , feminin 
deRio, fondir, reo, &rca, 

Riabbracciare, rembraffer, 

Riaccendére ,, rallumer , paffe def. 
riaccéfi. 


* Riaccertire, raffurer; confirmer. | 


Riaccelo, rallume, 
Riaccoccire, tromper de nouveau, 
® Riaccogliénza, aecues!, mafc. 


RIB 


Ribalderia, mechanceré, 
Ribàldo, mechant , vaut-rien, 
Ribaldone, grand vaue rien. 


1, an commencement d' un mot|Ribalca, mne levée, un inffrument a 


retourmer quelque chofe , mne trappe 
en Lombardie, 

Ribeélta della fcaricatola, la partie de 
deffus d'um trebucher , qui tombe , 
& le ferme, 

Ribaltire, retourner, renverfer d'un 
cite a l'autre. 

Ribaltàr la braca , retrouffer fon co- 
tilion, 

Ribalzire, rebendir, 

Ribalzita rebendifement. Item , un 
Vanteau, 


“ Riaccogliere , raecueillir , pafe|Ribàlzo, reboud, bricelle, 


* def,tiaccolfi, t raccogliere, 
* Riaccolto, raccueilli, + raccòlto. 
Riaccompagnire, raccompagner, 


Ribambire, pour Rimbambire,rentrer 
en enfance , pref. ribambifco, + le 
Vemuier mos ne fe dit pas. 


Riacquiftare , reconguerir , acquerir|Ribambito, pour Rimbambito, ren- 


de nouveau. 
Riadiràre, remettre en colere, 


tré en enfance, | comme le prece. 
dest, 


atigaere, reficher > pafé def. ziaf-|Ribandiménto , revecatian de banif- 
ff, 


Riallargire, rallargir, 

Riilto, unlicurelevé, un bord relevi, 
unquai, une place a Venife, 

Rialzare, rebauffer, pron. ts, 


fement, 

Ribandire , rebannir . Item, rap- 
eller de bannifement , pref. ri- 
andifco, 

Ribindo, revecation de banniffement. 


Riaminte, gui aime reciproguement .|* Ribafciire, rebaifer, | ribaciire. 
Riimire, rasmer , aimer en contr'|* Ribafsire, rabaiffer, ton dit, rab- 


échange 
* Riamazzire , * refuer, pron. Is, 
Riandire, aller derechef . 
Riapparire, apparoitre de nouveau, 
Riappréndere, rapprendere, paffe def. 
riappréfi. 


baffire, ew riabaffàre. 

Ribittere, rabassre, parer lescoups , 
palle def. ribattéi, & ribactetti. 

Ribattezzire , rebarifer , pron, les 
22 comme ds, 

Ribattimento, rabattement, 


Riaprire, reuvrir, paffé def. riaperSi, | Ribattota, rabarrement. 


@ riiprii, 


Riarire, labourer de nouveau, 


Ribéba, wne forte de mefure, un re- 
bec, un violon, 


Riardere, rebraler, paffe def, riirfi,|Rebéca, unrebec, un violon. 


Riirfo, rebrulé, recu, bavi, 


* Ribécca, enjargon, une eye, 


Riarfura, br&lement , ew chaleur de|Ribeccire, repliquer, rebecquer. 


fievre, 
Riaflalire, attaquer de nouvean, 
Riaffaltare , raffaillir. 
Riafsumere, recevoir derechef, 


* Ribeccàrdi contrapiinto , ea jar- 
con, difcourir,» 

Ribechino, perit rebec, petit violon, 

Ribechifta, violon, joneur de rebec. 


Riaffunto , reguderechef, remisenfa|* Ribelite, veler derechef. 


» charge. 


Ribellinta, rebellane, rebelle. 


* Riatino » riitolo , reitelet , petit|Ribellire, rebeller, 


cifeau, 
Riattaccire, rattacher. 
Riavampire, renffammer, 
Riavére , recomvrer fes forces, fes ef- 
prits . 
Riavotofi, ayamtrepris courage, 
*Rakfola, ‘une rruelle. 
Riazzuffite, fe rattaccher gu combat. 


* Ribélle, rebelle, pondit, ribéllo 
ou rubéllo. 

Ribelliéne, rebelliom, } ir, rubellié- 
ne. 

* Ribellofo, piein de rebellion, 

Ribenedire, rebenir, 

Ribére, rebcire de nouveau , pron, € 
ferme, 


R'badire nesibiadise, river un clow, { Ribes, desgrefeilles reuges, fem. 
e Adonnerle dernier en repliguane ,| Ribevito, bu de nouveau. 
faire remerer {as paroles , pref. ri-| Ribobolire, dire des énigmes ou pro- 


badi(ep, | fe facend mon ne vane 
ade 4 De Aipe SVIENE 
Ribaditura, rivure de cloy, Hei, 


verbes, 
Ribobolo, proverbe, colibet . 
* Riboboloio, plein d' enigmes. 


* Ribadocchino , rebadegnin , forte] Riboccare, regarger, 


d' artillerie, .* 
Ribagnire, maniller de nouveau , 
Ribaldiccia, ume mechante femme; © 
Ribaldiglia , mechante canaille è 
it. rubaldaglia, 


Ribocco, regorgemient. A Ribécco, 
a rerorger, en abondance, 

* Ribolla, vin cuit , felan quelques 
uns, fe'eft mne forte de vin, qui 
n' ef point cuit, 
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Ribollire, rebenillir, pref. rib o 

* Ribollore , ai gr 
Crufca dit , ribolliménto. 

Ribombinza, pour Rimbombinza A 
retentiffement, pron.ts. + ces deus 
mots & les deux par où commencent 
les deux articles fuivants, ne fe di- 
Sent pas. La Crufca dit rimbomba- 
mento, @ rimbembo gue j'aime 
mieux, 3 

* Ribombire, pour Rimbombire , 
retentirà 

* Ribombo, pour Rimbémbo , re- 
tentiffement, 

* Ribrezzare, frifonner, hem, efe 
frayer, pron, ds. 

Ribiezzo, sremblement de fievre, frif= 
fon, frayeur, pron, ts, 

* Ribuffire, rebuuer, 

* Ribùffo, rebut, rebuffade , A_Ri- 
biffo , a contre-poil , 

Ribuoja, eller da Ribuòja, i. érre 
fmple, le Frangoisdit, étre de fon 
village, 

Ribuélo , vin exit ,t veyez, Ribolla, 

* Ribuflìre, rebeurter, 

Riburtaménto , rebut , reponfement 4 
vomiffement, 

Ributtàre , repoufer , rebuter, ve- 
mir, 

* Ributtsta, rebut, vomifement, 

* Rica, forte d'habit defemme, 

Ricacciire, rechafer, 

Ricadénte, qui rerembe , 

Ricadére, recheoir dans un mal, de- 
choir de fes biens , pafft def, ricade» 
ti, &ricadti, 

Ricadia, ennui, facherie, } Ce mor 
ef bon, on le trouve dans La Crus 

ca, maisje me fervirois plutot de, 
noja, moléftia, traviglio , tra- 
versia, & averfità, qui fe trow- 
vent paresllement dans La Crufca ag 
meme met, 

Ricadiménto , rechute , recidive è 
fem. 

Ricadita, recbute, fem. 

* Ricagnire , ratatiner , trouffer , 
Item, devenir grosgnard comme un 
chien, 

Ricagnito, quia le nez trouffe , el 
camus commenn chien, 

Ricalire, decliner, retomber, 

Ricalcire, refowler, repreffer . 

Ricalcitramento, regimbement, re- 
Sfijftance, 

Ricalcitrinte , regimbant , qui re 
gimbe, quirefifte. 

Ricalcitràre, ruer des coup; de piedi ; 
regimber . Metaph. refifer, om fe 
revancher 

* Ricalzire, recauffer les plantes, bi- 
mer la vigne , rechaugier, ° 

Ricamire , broder, 

Ricamatore, brodeur, 

Ricamatrice, brodeufe. A 

Ricamatira, broderie, fem. 

Ricambiare, faire en contr'ichargi » 
contr'échanger , reconneire, reco 
penfor, tit. coutracambidre. A. Ri- 
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cambio, en échange, a richange, | Ricescata, recherche , 


Ricamécti, perites broderies 4 
Ricamo, brederie, fem. 


Ricamazzi, petstesbroderies legeres. Ricercito , enquis , recherche, E-|* 


Ricantàre, rechanter, recommencer, 

* Ricapire, rrier, éplacher, rrouver 
parmi les lavenrsom balluzures 

Ricapitire, darricipito , donnerl'a. 
dreffe , adreffer les lestres  &re, 

-Ricipito, adrefe, avis, meffageyre- 
fraite, reconrs, 

Ricapitolire, recapituler, 

Ricapitolazibne y recapitulation, 

* Ricapricciàre , fasre heriffer ou 
dreffer les cheveux. + on dit, rac- 
capricciare, ; 

* Ricarcatilra , recharge . }ricari- 
catùra , 

* Ricarica, recharge , 

Ricaricire , recharger, 

Ricafcire, retomber. fit. ricadére. 

-Ricafcata , rechute, 

Ricattire, resrouver, { cela ff faux; 
il faut dire, rangener, car c'eft la 
meme chefe que rifcattare , 

Ricavalcire, remontér acseval. 

Ricavire, recreufer > 

* Ricavo, recette > terme de Ban- 
quier . 

Riccaménte, richement. adv. 

Ricchézza , ricbeffe, pron, ts. 

® Ricchiire, recourber, 

Ricchifsimo, trés-riche, 

Ricciire, friferf 

® Ricciita , quantità de ehdtaignes 
< gouffe , & une quantité de frifons 
ou cheveux frifer, fon dit, ric. 
ciaja. 

* Ricciéra , plaifanterie , galante- 

dit. 

Riccio, frifen de cheveux , coing de 
dechevenz: c'eft auf un curfî ou 
her ifon de mer ,é une forte d herbe, 
quicreit fur lebord dela mer, une 


Sorze de Teffonqui aunetiétefrifée .|- 


tuwseiez la Cr. 

Riccio, chataigne en gouffe, gouffe de 
chaitaigne. 

Riccio, frifé, Item, velours ras. 

Riccio fopra riccio , forte de velonrs 
fort riche 

Ricciòli, peignes, maldecheval, 

Ricciuoli, pergne:, malde cheval, 

Ricciutéllo, Fiparse. 

Ricciùto, frifé . 

Ricco , riche. 

Ricco di metalla , renforcé de mi- 
tail, 

Ricco a canna, grandement riche , 

* Ricco in canon», , grandemene ri- 
che, 

Riccéne, un ricard , na gros riche . 

Riccére, riebeffes, 

Ricénte, recent, + recénte ef plus 
en nfage È 

* Ricentràre , enfohcer, penetrer. 

* Ricepùta, recette, 

Ricerca, recherche. 


Ricercare . rechercher ,' v'enquerir.' Ricifo, precis, fuccin, + cv 


hem,requeri 


up 
r, en serme de Venerie.] A Ricifo,faccinttement,brevement.| Riconofcénza , faunaifian 
° + 
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* Ricisòra, iucifiemn .{ recifiéne, 
Ricercatina, perire recherche enjo-|" Riclamare, reclamer, + reclami. 
vant d'un inffrument, re. 
à Ricogliénza, aecuei, pron. ts. 
mr Seri accutillir, & recueillir, 


pafse def, ricolfi. + Veiez la Crul, 


tant interroge. Guarini; 
Ricercatore, recberchenry 
Ricercatrice, rechercheufe , fca, 
Ricernere , difterner de. nouveau ;| Ricoglitére, gui accueille, 
pafié def, ricernétti, Ricoglitrice , fage-femmeé, 
Ricefpitàre, rebremeber , Ricognizione ; recenneifance. 
Ricatta, receste de Medecin . Ricognéfcere , reconnoitre , pafié 
Ricetticolo, receptacle, mafc. def.riconnébbi . ten dit, rico« 
Ricettàre, recevosr , retier , donneri nofcere. 
retraite , * Ricolcire, recowcher. 
Ricettàrfi , Ricettaménto , fe Feri-jRicélta, recolte, fem. Sonare, a Ri- 
rer dans un lieu, colta, fonner la retraite, 
Ricettàrio , livre de recettes, Ricélto, recuelli , & retiré. 
Ricettatòre , Ricettatrice, qui don-| Ricomandire , recommander. + it 
«ne retraire , gui refere un autre” raccomandare. 
* Ricettivo, qui peus receveir, * Ricombacciàre, rejoindre, 
Ricitto, rerraste,, rem. un regu.' |* Ricombacciito , bien joint, bien 
Ricevénte, recevant , qui regoit, rejoint 
Ricévere , recewoir , paffe def.ricevet-| Ricombittere,recambati re , pafsi def, 
ti, ricevéi, ricombattéi, & ricombattérti, 
Riceviménto , recette. Rccominciire, recommencer, 
Ricevitore, recevenr, Ricomparire , comparsir derechef 3 
Ricevittice, receveufà , pref.ifco « 
Ricevita, un regw, un mor dequit-|* Ricomparita , nenvelle compari» 
i» Famce, tion, 
Ricezione, reception, Ricompénfa , recompenfè . 
* Richeliefi, ville de France. }dant Ricompenfare, rerampenfer, 
le Saumurois, Ricompenfazione, recompenfe. 
Richéfta, peur richiéfta , interroga-| Ricompénfo, recompenfe . 
tion, demande, Bocciccio . Ricémpera, rachat, mafe. } ir. ri- 


Richiamare, rappeller, Item, recla-| _ compra, 
mer, Ricomperire , racheter, fit, rico 
Richiamita , reclame, rappel . prare. 


Richiamo , chanterelle d'oifeam , ap-| Ricomperardre , rachetewr, 
peau,reclame. Ricomperatrice, racheseufe, 
Richiédere, reguerir,.appeller enju-, Ricompiàre , snecompenfer. + Itema 


gement,redemander , pafsé def.ti-| achevrer. 
chiéfì. : ‘[Ricompite, raccomplir, pref. ricom- 
Richiedere il terréno , labewrer del pifca. 


nouveau , remuer la terre . la) Ricompòrre, recompafer, pref. ricom- 
Crufcas pòngo , pafse def. ricompofi, parta 
Richieditòre, requereur, ricompofto, fut. ricompozidò + 

* Richiéggere, requerir il n'eft pa: Ricompra, rachat, mafc. 

enufage. . Ricompràre, racheter, 

Richiéfta, demandr , reguete, Ricompratòre sracbeceur, 
Richiélto, reguis, érane interrogé. | Ricomunicare, recemmuniguere 
Richiédere, refermer, pafsé def.ti-| Riconciàre, raccammeder, 

chiufi, Riconciliagione , reconciliation . f 
Ricidere , couper , comper court en) it.riconciliazione. 

traverfant le chepsin, & renverfer la Riconciliare, reconcilier", 

terre , defrichér, paffe def, ricifì ,' Riconciliazione, recenciliation. 

& ricidétti, { if. recidere Ricondotto, reconduit, » 
Riciditure,retaslles ,tasllades, fem. Ricondùrre, reconduire, pref. ricona 
Recignere , recsndre, paffe def. ri-} dico, pafié def. ps 1 si, porta 

cinfi. ricondétto, fut, ricondutrò 
Ricimentire, recimenter . Riconfermire, reconfirmer, 
Ricingere, recindre , pafté def. xi-' Riconfermazione , recenfirmatien, 

cinfi Riconfeffare, reconfeffer. 
Riconfortire, resenferter . 
Ricongiignere, rejeindre, pafii def. 

rincongiunfi. . 

* Ricongiurare , reconjurer 
Riconiàre , remarguer la monnoye. 
Riconofcénte , reconneiffant , recon= 


Ricinghiire, refangler . 

Ricino , un tic , forte de mouche & 
fort de mal, p toutcela et faux ;l 
Ce n'eft quiune plante , Ja Cr. 

Ricinto , emecinre, | it. recinto . 

* Ricisire,retrancher , faire incifion. 

di, * neifante, 





ron.ts, 
i Ri- 
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Ricondfcere . recomnoitre, paffé def. 
riconébbi, pars. riconofciuto , 

Riconofciménto , reconneiffance . 

Riconquiftàre, recongmerir, 

Riconfigliaze, reconfesller , 

Riconfolàre, recenfoler , 

Ricontàre, reconter , 

* Riconvalére, venir en convalefeen- 
ce pref. riconvaléfco, paffe def. 
riconvalfi, & riconvalétti , part, 
riconvalàto. 

Riconvalefcénza , comvalefcence . 

Riconvertire, recenvertir , prof, ri- 
convérto @ riconvertifco , 

Riconvertità, momvelle convertie, 

Riconvitire, canvier une autre fais . 

Ricoperchiite, recemvrir , { if, rico» 
psice. 

Ricopérto yecemvere, fit Licovérto. 

Ricopiaze, retepier » 

Ricoprire, rec? wvrir,ltem, exewfer, 

Ricorcire, receucher, & coucher un 
pied de vigne ou ‘piante pour provi- 
quer. tir. ricoricare. 

* Ricorciàre, recconrcir, tandit, 
* saccorciire ,, accorciare , & rac 
cortàre . la Cr. i deca 

Ricordaméntoy /onvenit } is.’ ricér- 
do. 

Ricordire , ricerder » reffouvenir , 
donner de bons avis» 

Ricordaziéne, refonvenir. 

Ricordévole, rempli de memoire , 

Ricérdo , avis, memaire > infiru- 
Bien, pron. 0 tuwvelf + 

Micorréggere, recorrigo” » pafti def. 
meorréfti + 

Ricérre, accweillir , reeueillier, pref. 
ricélgo , sicégli , riedglie , paf: 

- fé de ricolfi, para, ricdlto , fut.ti- 
corrò pron. O euvere * 

Ricòr, powrricorre, re rendre, 

Ricòr fiato, Gurrsdvaa haleine, 

Riccorénza, receurs, . 

Riccérrere, recourin, pafié def, ti- 
corfi. 

Ricérrfo, racenrs* 

Ricorfojo , recengement . Bollire i 
Ricorfojo, benillir a gres benillons, 
iufqgues a regorger, 

he a rarvire ranno 

® Ricérvo, receorbî. |curvo @ ti- 
cùrvo, 

* Ricosire, recsudre, | ricucise. 

Ricofteggiàre, eoterer derechefi, 

Ricétra , de fromage sapéllé recuito, 
ibeft fait de caillé & resfemble an 

nomage a la pie. 

Ricdoto, necuit . 


Ricoveraménto , sefuga, retraite,re 


convrement , } it, ricovraménto. 


* Ricoveranza, refuge, retraite , re- 


convrement , pron. tS. 
Ricoverire, fe neriren, avoir refuge, 
& recouvrer . fit, ricovrare. 
* Ricgveraziòne , recomvrement, | 
ricévero & ricovio. 
Ricoveratére, recomurew , necmpera- 
teur. pit. ricovratore, 
Ricoveratrlce, reconrenfa » 


, 
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* Ricoverévole, gui fepent receu- 
rer, 

Ricévero, rsfuge, retraite , & re 
comurement è it. ricòvro @ ripà- 
ro. la Cr. 

Ricovrare, recenvrer , Item, fe re- 
tirer, 

Ricovrirfi ,feretirer , chercher , ou 
prendre refuge , 

* Ricovrévole], secouvrable . 

Ricovrize, recowuris , | ir, ricoprire, 

Ricovro , e Ricévero , refuge, retrai- 
re. 

Ricreaménto, recreation, 

* Ricrcanza, recreation, 

Ricreàre, recrée, } Item, erder de 
MONUIAM 

Ricreativo, recreatif. 

Ricreazione , necreation . } it. re- 
creaziòne. 

Ricredénte, mécrepant. 

Ricredénza, changement de cropance. 

Ricrédere, changer de creyance , con- 
vainere , paffe def. ricredetti , & 
ricredéi P4 voiez la Crufca, 

Ricredùto, convainen, 

* Ricreménto, lie, écume , fem. 

RicréScere , recroisre, pref, ricréfco, 
paffe def. ricrebbi , pars. rierefciu» 
set ir, multiplicare, farfi mag- 
giore. 

* Ricrefpire , replifen + sineref 


nici; v. Ricreirc, necséer. 

Ricriatiéne, v. ricrcazibne, recrea- 
sion. fem. 

Ricrio, recreation, fem, pit, recrea- 
ménto, 

* Rierivellare, recriblen, 

* Ricroftire, refaire une crowte, 

Ricucire, recendre, 

* Riculare, reculer. fon dit , rincu- 
lire, 

* Riculita, reculade, fem. 

* Riculéfo , qui fait des retraiteson 
reculemens. 

Ricuòcere , recuire,paffe def. ricub(li , 
& ricuocésti. 

* Ricuperida ,reconurable, 

Ricupesàre , reconvrer, i ir. recupe- 
rire, 

Ricuperatòre, recuperatene , 

* Ricuperazibne,recenvrement,recu» 
peration, } ricuperaménto . 

* Ricurvire,. receurber, 

Richfa ,recufation, tefus, | la Cruf- 
ca, 

Ricusinte,. refufant, 

Ricusire, recufer, refufer, pit. 
fiutire, non volére, 

Ricufaziéne, recufation, 

* Ricufcire , recondre, { ricucire, 

* Ricusévole, recufable, 


* Ridamire, aimer,} on dit, ria»| Riduciménto, re 


mare, 
* Ridina, non égout. 


RID 


Ridda, danfe enrond, } la Crufca, 

Riddire , danfir en rond , culbuse , 
Dante. 

Li Riddine » lieu où l'on danfe , affera- 

Ct. 

Ridénte, riant, riente, 

Ridere, rice , pafft def, tifi, 

Ridere à fapore » rire fansfjavoir de 

ad; rire pour veir rire les autres. 
fl Crufca dit, Ridere agli Agne- 
i s i.tfdere, e non fapèr diche, 

Ridétto, redit, 

Ridévole, rifble, fit. plaifane . 

Ridicimento,reditte, ripetition, Irem 
marratien, relbation, 

Ridfcolo, ridicule +t@ gui fait ri- 
re, 

Ridicolofaménte , 
adv, 

Ridicéfo, ridicule. 

» Ridicolo,& rediculéfo., ridicule. 

Ridimandire, redemander. | on dity- 
ridomandàre. 

* Ridipingere , repeindre , paffé def. 
der 

Ridire, redire sraporter & fe didire, 
pref. tidico, pafls def. ridifsi , 

Ridire, redire, raperter & fe dédire, 
pref.ridico, paffi def, ridifsi. 

" Ridizzire-, redreffer , pron, ts..t 

x “ Sa re. à 

idividere , duvifer derechef, pa, 
def. ridivifi. So pel 

Ridolére, deuloir derechef, Item, done 
mer de L'odeuroufaveur , paffé def. 
ridélfi, {la Crulca. 

* Ridioli, rideles de chariot , fem, 

Ridomandire, redemander, - 

Ridondîre , redonner , 

Ridondire, redonder, £ it. refulta= 
re. 

Ridopiire ,.redoubler . traddop- 
piare, 

Ridormire, redermir, 

* Ridoflire, mettre à l' abri. 

* Ridéfflo, un abri, pron. O anvert.. 

* A Ridòflo,al'abri 4 convert. 

* Ridottinza, nouveau doute, 

Ridotrire, nedeuter. 

Ridottabile ,redeut able, 

Ridottévole, redontable, 

* Ridottivo, gui rédwit , qui diffonf:» 
Lfab. Cortefe . 

Ridétto,e ridiuo, unréduit, um bre. 
lan, lieu o l'enjeve, Item, redou- 
te dr réduit :c' eft avffi une affemblée 
de bons compagnens; un rendezovent 
pron. 0 euverr, 


ridiculement. 


ri-|* Ridoventàre , redevenir, 


Riditiazare, redreffer , pron, ts, 
* Riduare,remettre au nombre dedena 
Ridfcere , rédwire , paffe def. ridi (fin 
+ sidficere, e, {wo en ufage, 
ultion, 
Riduplicire, redowbler, - 
Ridurre, reduire, pref. riduco, #9 


Ridire, reddoner , il fe conjuguecom-| parf.tiducéva, pafié defvridufsi. 


me dare, avec la fzllabe ri, ! 


Ridarpuîre, redarguer , pref. ridat- 


quilco, tendit, sedargire. | 


fut. ridurrò, part, ridétto. 


Ridurfi, fe ressrer , fe referrer » fa 


reitrojndre . : 
Ri 


RIE 


Èidutto, retraite, breland, rendel- 
vons, liend' afemblie, une redon- 
te, unpetis fort , Item, reduit , 
retirà. 

Riédere, retourner ,. revenir, MOt 

tique; en le trouve au prefent, 
a l'infinitif , & au fingulser , 
non pasenantrefemps. I touchant 
le fingulier , ,Tifl0 4 dit, Riédono 
ftanchi i Cavalier Criftiani : f le 
mei Riédono «ft fingulier, M, Ve- 
ner6ni a raifen, 

Riedificire, rebatir, } it.dì nugvo 
edificare , 

* Riédo, retour. 

# Riedhto, revenu, retourné , 

* Riella, équerreow regle, 

* Riéllo, pesit ruiffean. 

Riempiménto , remplifement. Item. 
farce dont onremplit une viande, 

Riempire, remplir , farcir une vian- 
de, & faire des recrues, grape 
re eft meilleur , La Crufca, 

Riempitùra , rempliffage & farce. | 
La Crufca, dit, riempiménto. 

* Rienfiire, renfler, 

Rientrire, rentrer, Item, fe dimi- 
muer, fe retirer comme la peau, s° 

« ébonillir, 

Riepilogire, repileguer, 

# Rilgane; salva paffé def. sìe- 
sé(fi, riergétti, 

* Riéfcere, reiir, commeriufcite. 

Ricux, Rieux, ville de France. + il 
7 adeux villesen France qui portent 
leméme nom, une dans le haut Lan- 

. Guedsc, È l'autreen Bretagne, 

Rifaciménto ; reftanration, racontra= 
£e, reparation, . 

* Rifapciullinza, raderterie, pron. 


ts. 

* Rifanciullire, retowrner emenfasce, 
radotter, pref. rifanciullifco, {en 
dit, rimbambige. 

Rifare, refaire, 

Rifàrle fpefe , repdre les depens, A 
Rifar del mio, quel’ en merende le 
change, que l'on prenne revanche d 
mes depens, ouplutit, fijen'aipas 

- bienjugé, jepaye pour vous, 

Rifirfi, fe remettre, fe refaire, re- 
premdre fes forces sregagner, on avoir 

farevanche en jonant, 

Rifafciàre, rebander, remmailloter, 

Rifitto, refait. Villino Rifatto, un 
queux revitm, 

* Rifazzonare , en jargen, orner, pe- 
lir, nettojer, vîter, pron, les 22 
comme KS, 

Rife, refe, du fl. + ife ne fe dit 
41 + 

alfendere , refendre, 

Riferendirio, Referendaire, Office a 
Rome. +&d Vienne en Autriche. 

* Riferénza, deference, relation, 


RIF 


* Rifervere, redevenir fervent . 

* Rifézzione , refeBFion , + rifaci- 
ménto, ew riparazione & rifarci- 
mento : ir. refezione & riftéro. 
fotto Rifezzione di tutti i danni, a 

esne de tous les dommages. 


&|Rifiammeggiire , fiamboyer comme 


paravane. 

Rifiataménto , re/piration, fem. { ir. 
refpirazione . 

Rifiatire, pi arte . 

Rificcire, reficher. 

* Rificiare, donner om prendre fa re- 
feGionf teficlire , sefiziize & ri- 
ftorire, 

Rifidarfi, fe refer. 

Rifigliire, ascoucher derechef, refai 
re despetiti, 

Rifinire, finirderechef, proprement, 
ale: fit rifinire. 

Rifiorire , reffeurir , prref. rifio. 
rifco. 

Rifilo , fehé de nouveau, 

Rifiutaménto, refus, mafc. 

Rifiutinte, refufant, refufante. 

Rifiutire, refufir, rebuter, | ir, ri- 
cufire, 

Rififito, refu: , mafe } it. rinun- 
zia. *di Rifilto, de referve, Me- 
taph. Il Rifilito , Je rebur. 

* RiflefTire, reffechir, reverber, re- 

cuter. fon dit, rifléttere. 

Rifleffiéne, reffexion. 

Rifléfo, reflexion , & veflechireplié. 

Rifiéttere , reflechir, gg rever- 
berer, paffé def. riflétfic, verbo im- 
perfonnel. 

Riflaffo , refux , mafc. 

Rifocillamento , refocillation, recrea- 


tir. refpirire, 


tion, 

Rifocillàre, refociller , raviver, re. 
crier. fir.riftorise, ricresre , ri- 
frigeràre, 

Rifundàre , recreufer, renfeneer. } 
È eg fondire. 

Riféndere, refendre , é def, ri- 
fifi, felon pane zifon- 
Prosa 

* Riféndere, en jargen, donner, paf 
fe def. rifafi. bi 5 

Riforbire , refeurbir , pref. rifor- 
bifco. l 

Rif6rma, reforme, reformation , fem. 

Riformagiòne , reforme , reforma- 
tion, 

Riformire, refermer, + it. riordi- 
nare. 3 

Riformatdre, reformateur, 

Riformatrice, reformeufe , refeorma- 
trice, 

Riformaziòne, refermation, 

Riformévole, gui fe peut reformer , 

Rifornire, refourmir, regarnir, ra- 
chevwer , pref, ico. 

Rifortificàre, refortifier. 


Riferire, deferer, fn al . Item, |* Riforzire, refercer, pron. ts, pon 


deferer , avoir du 
ferifco. 
Riferìr gcizie, rendre grace, 
Rifermire, erriter derechef, 


re, 


e, pref. ri- 


dit, rinforzire. 
* Riforzino, umecable, pron. ts. { 
je ne cannois pas ae mot: pour cable 


les Isaliens difent , ghimona. 
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* Riforzo, renfert, pron. 0 envert, 
& le z comme ts, } on dit, rin- 
forzo . 

* Rif6flo, feffe double. 

* Rifragrante, bonne odeur, qui rend 
bonne odewr, ‘ 

na pense , rendre bonne odeur 

Rifrangere , rompre dereche 
def. Etrant, và fo 

Rifranto, rompy. 

* Rifràtta, rebord, mafce. 

Rifratto, rompw; + 

Rifrazione, refration. 

Bitroddizo » refroidir, Fit, raffreds 

re. 

Rifrenire, refrener. it.raffreniteo 

* Rifrelcàre, refraichir, oa dit» 
rinfrefcare. 

Rifrefcata, rafraichifement , } rim 
frefcaménto. 

Rifiefcatdjo, aifance a mettre rafraî= 
chir le vin. jsinfrefcatdjo. 

Rifriggeràre , rafrichir. + ir. refrî- 
geràre. a 

Rifreggerat{vo , refrigeratif, ; 

Rifiiggério, refrigere , pron, 0 e 
vert, | it. rifrigério, 


Rifeiggere, refrire, pafft def. rifeif 
fi, È rifrigéi. Ù 
* Rifronzire, ermer , embellir, prom 


ts. 

Rifruftàre , ebercher , fouiller par 
tout. 

Rifruftàre, fomester, battre. 

Rifrofto , rourment , crierie è bat- 
tement , fonet, | Veier, La Cru- 
fca. | 

* Rifhiga, fmite, & fugitive, 

Rifuggire, refur, Item , avoir re- 


fuse, 

Rifkgio, reageo È it. refàgio, 

* Rifùgo, fugitif. 

Rifle nte, éclapant ,.éclatapte,} if. 
rifplendéote; quegaime mieux. 

* Rifulgénza , éelat, fplendewr è 
pron, ts. 

Rifiulgere, luire, éclater, paffe defo 
sifàl, & rifulgétti, fis, rifplene 
dere, qui ef plus de mongont. 

+ Rifulfo, delaré, refplendi, , 

Rifufare, refufer, | is. rifiutàre, 

* Rifusiti, rebuts, refms, refer, # 
A Rifiùfo, aurefus, 

* Refutàre, v. Rifiutire, refuteris 
refufer, È 

* Rifutazibne, v. Rifiutazione, re 
futation, refus. 

Riga, ligne d' écriture, raye, ligne 3 
regle , regle aregler, fit, linea. #* 
Libro legiro a Riga, sn livre rel 
que be dedans fe rencontre + 

Riga, ville ('apitale de la Livonito 

* Rigiglia , lesgifiers & coli, lesre 


ti. . 

* firiglio di letime, reffe, fuppw- 
ration du fumier, 

Rigiglie , lescols,gifiers, & pieds des 
cifcamx , lesprofits outre les gages , 
letour dubaton, les reffes, ] Vosez, 
La Crufca, ai 
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Rigigno, 9 ruiffeau. 


Rigignolo, unrusfeam, 

* Rigilico , conlolida maggidre , 
oreilled' ane , herbe, + on dit, ri. 
galio. 


RIG 


\} Rignimento , grenderie, fem. 

. Rignfre » fancer, gronder, faire la 
mine, momerer les dents, pref. ri- 
gno« 

* Rigno, greaderie, fem. 


* Riganéllo, ruiffcan, & une forte de Rigo, rwiffean. Item , kne regle 


corneille, 

* Rigano, un perît ruiffean. Item, 
origan, fil n'y 4 point de ruiffeau 
dans cemot, maisil faut ‘dire, ri- 
gamo, ew brigano, 

Rigare, rayery faire rager l'eau ou 
lait, arroferi 

* Rigarudlo, arrsfvir . Item, wn pe- 
sit ruiffeam, 

* Rigatélla, petite licne d' éeriture, 

* \Rigatione, rigazione, arrefement. 

Rigato, éroffe rayée. Î 

* Rigatta), envie , contention. * A 
Rigatta, 4 l'envi . Item , font 4 
la ripaille, mor Venitien, | cepen 
dant les Vemitieni difent, regiîtta. 

* Rigattare, debattre  difputer, fai- 
re al'envi, faire tout a la riparlie, 
* Item, regatter, > 

Rigattiére, negratiet, fripier, réven- 
deur, Va » 

* Rigattiniére, faifear de gibecieres, 

* Rigattino, forte de gibeciere .. i 

# Rigelare, regeler, 

Rigenerire, regenerer, 

Rigerminàre, regermer « | en dit, 
rigermogliare . 

Rigermogliàre, rebeurgronmer, 

* Rigettàbile, le rebut, chofe que I° 
on rejette, 

Rigettàre, rejetter, 

Rigetto , rejetton , rebut . | comme 
l'ausre, 

Rigezione, rejetton, rebut, mafé. | 
La Crufca dr rigettatnénto . 

Rigidaménte, rudemene. adv. 


Ri ideas pud:ffè gricuenr, pron.ts. 
Rigidire, ev ir tn & dra sroi- 
» dir, pref.tigidifco, fendir, ini: 
gidire, ow irrigidiré. La Crufca. 
Rigidità, reideur , rudeffe, fem. 
Rigido, ré,de, rude, ebftiné, rigeu- 
P.UX è i 
* Rigioîre, rzjou», pref. rigioiico. 
* Rigiéngere , ‘rejoindre , pafft def. 
zigiénfi. $ il faut dire , raggiàgne- 
te & rigiignere : 


Item, le nem d'une vicille chanfon, 
point de ruiffeaux , onde vielies 
chanfensici ; e' cf une regle: voier 
La Crufca. 
Rigogliofaménte , ergacillemfement . 
orgogliofamente eff plus en ufa- 
ce. x 
Rigoglidfo, orgueilleux, Item, ra- 
otenz, fit, qui a de la force, 
Rigoglio, orgueil, c'eft auffi une fe- 
condité om viguenr fuperfine d' une 
plante, * un esfeaudela groffcur d' 
une grive, 


si “re Grole , ou graye , 0i- 
cab. ‘ 


Rigégolo, forte deret 4 prendre des 
csfeaux, <" eft anff une forte d'oiftan 
appellé loriot, $ point de filet; c'eft 
un orfean, 

* Rigolire, seuler. 

Rigorétto, danfe en rond, 
un fabot, 

* Rigòlfo, wu» aîs;, èw tournozement 
d'eau, un geuffre, ùn rapport de 
marce, 

* Rigolòne, ungres fdbot, roufant . 

Rigonfiaménto, enffement. 

Rigonfiîre, enfler. ‘ ‘ 

Rigonfio, enflure, enffement. Itema 
enflà . 

Rigòre, rigueur, fem, 

* Rigorgare, regèrger, 0.1» 

* Rigorgoliàre, banillira gres bouil, 
lons, gargomiller, . 

*-Rigorizia, reglife, fem. t liquiri- 
zia & regolizia. 

Rigorofità , rigueur, fem. 

Rigoròfo, rigoureux., 

Rigovernare, regomverner , 


* Item , 


|Rigradare, prendre en bonne part. } 


Voiezzla Crufca. 

Rigréflo, regret, terme de Chancelle- 
tre de Rome , e effquand on fe re- 
Serve de liberté de rentrer. en pof- 

. feffon d'un Benfice refigné faute de 
payer la penfion. + Vesezzla Cru- 
fcà. Li 


Vi ‘Rigiràre, reteurner an tour , tourno-|Riguadagnire, regagner, 


eV 
migirita; tourneyement. 
* Rigittaménto, rebur . $ rigetta 
ménto. 9 
Rigittare }, rejerrer ,° rebuter . t ri- 
- gettére. ‘ 
Rigiùgnere rejeindie, paffe def. 
rigfinfi. » UO | » 
* Rigiurire, tejurer, 
* Riglitàre, treujfer un babit. 
* Riglito,'ervaffis, gui fert atrouffer. 
Rignare, grommeler, gronder, faire 
*- mimtougrimace: fcemor, & rin- 


ghiire auf, ne fert «4u propre que 


pour marquer la voix, ou lecrid' un 
cheval. La Crufca, 


* Riguagliire, w.raggugliire, den- 
‘ner avrs, | lepremier ne vant rien, 

* Riguaglio, v. ragguiglio, avis, 
mafe. 

Riguardaménto, regard, 


Riguardànte, regardant, regardenr, | 


recardenfe, 
Riguardare, regarder, Item, avrir 
| ecard, refpetter, fe garder. 
Riguardatòre, regardesr. 
Riguardatrice, regardenfi. 
Riguardéniole, 4 gui l en doit aveir 
egard, confiderable , d' eftime, de 
confideration. 
Riguardo . regard, igard, 
Riguiderdonamento., recempenfe. 


| 


RIL 


Riguiderdonire,recompenfer,derechef, 

* Rigno, gachis d'eau, 

* Riguogolo, /eriet , cifeau, tre. 
167 Rigégolo, 

* Rigurgitàre, regorger, 

Rihabitàre, babditer derechef, 

* Rihabituire, reprendre babisude, 

Ribavére , raveir , reconvrer , prefi 
ribo, rihai , &/ereffecommeavi- 
re. 

Rihavére , faire revenir mne per- 
fonne, 

Ribavérfi, feravoir, fe remettre, re- 
que a foi , relever d' une mala 
e. 

Ribavita, revanche. 

Rihavotali , 1° érant remife, ayant 
repriscourage, 

Rihavuto, retiré pars, de rihawére, 

* Rilanciîire, relancer, * Di Rilàn- 
cio, al'aberd, 

Rilafciinte, reldebant, & laxatif. 

Rilafciire, relacher, donmerreldche, 

* Rilafciativo , laxatif,{ rilaffarivo. 

* Rilafciazione, relaxation, + relaf- 
faziéne. 

Rilifcio, reléche, fem, 

Rilaffàre, reldelrer, Item, relayer. 

* Rilaffo, relache. * Item , relais 
de chienss + rilafcio, a 

Rilavire, relaver, 

Rileccare, relecher, lapper, 

Rilegaménto, reliement, 

Rilegàre; feleguer, Item, relier, 

Rilegito, relegné, &relié, a 

Rilegazione,relegationbanniffi ment, 

Riléggere, relsre , paffé def. riléfì , 
parr.rilétto . . 

* Rilentàre, allentir, /#cher, reld- 

cher, ton dit, rallentare. 

Rilénte & rilénto , retenu, avife, 

confideré , $ voiez_a rilénto , car 

cemot'‘n'eft né fubftantif, mi adje- 

@if . * A forno Rilénte , c* ef 

quand le four commence a perdre cha» 

leur , a demichand. A Rilento , 

lentement, | it. a rilento, domce- 

ment, adv. 

Rilevaménto, relevement. 

Rilevinte, important, apparenti, im- 
ortante, fit, guireleve, ‘ 

Rilevinza, impertance, fem. 

Rilevire, relever, importer , pronone 
cer le met, dpeller è travailler en 
boffe, ew de relief. 

* Rilevati, guerets. 

Rilevatore, gui releve, gui feulage, 

Rilévo, relief, avancement, impor- 
tance, confequence. Item, relicat, 
sefte, em boffe , om de relief, + it. 
riliévo. 

* Rilibo, gcalimatiar, embronille- 
ment, mafc. 

* Rilievire, relever, faire de relief. 
Item, battre, 

Riliévo, relief, lerefte des viandets 
relicat , pron. e ewverr. Fighra di 
Riliévo, guief accontumé de bat- 
ere s eu plutét d' stre barra, È ere 
me fe dit que des Statwese ne 

LI 


* 
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ta. Di rilievo, apparent > smpor- 
tant , relevé en boffe , de relief. 
Cadére fenza riliévo, tember fans 
fe poavoir relever . Guarini. 

Rilucciàre, e riluccicire , reluire. 
{ le premier mot ne fe trouve pas 
dans la Crufca. 

Rilucénte, luifant, luifante , relui- 
fans, reluifante, 

* Rilucénza, Zueur, pron..ts. fem. 

Rilùcere, relwire, paffe def. rilucti , 
& rilucérti. Gli riluce il pelo, le 
poil lui reluit, c'eft a-dire, il ef 
bien nurri . $ Vosez la Crufca. 

Rima, rime, Item, crevafe ou fen- 
te, | Rima pour crevaffe ou fente 
eft srop latin & ne fe dit pas. 

* Rimagnénte, le demeurane, 

* Rimaldéfca, forte de raifin, 

Rimaledire , remandire , pref. rima- 
ledico , paffe def, rimalediflsi, part, 
rimaledérto. ‘ 

* Rimamiria , ‘4erbe qui 4 le gout 
de l'ail, . 

Rimandire, renpeyer, 

* Rimandelliro., crecheteur de fer- 
rures, 

* Rimandellite , ‘crocheter une fer- 
rure. 

* Rimandello , fer 4 crocheter, } 
grimaldéllo, . 0” 

Rimindo , cantremandement, | ce 
mor & celui qui s' enfuit > eft un 
terme de janeur de pgume . Voiez 
Ja Crufca. Di rimando, de ren: 
voi, Il rimanénte, fe reffe, lere- 
licar, 

Rimanere, demeurer, demurer d'ae- 
cord de faire, pref, rimango » paf- 
Se def. rimifi , pare, timalo , fut. 
rimarrò, &c. 

Rimanérf d'una cofa , fa defaccoù- 
tumer , 4° empicher de faire . 
Non rimarrò mai d'amirvi, je 
ne me tiendrai jamais de vows ai- 
mer, je ne m'empicherai, Gc, 

Rimangiire, remanger, , 

* Rimarcire, ramarguer, 

Rimarchévole, remarguable, 

Rimire , rimer. + is, verfificire. 

Rimario, livre de rimes, Difionai- 
re de rimes, x 

Rimaritire, remarier, . 

* Rimafaglie, demeurant, relicati, 
i en dit , rimafiglio : Voieg ci- 
deffoui,, , 

Rimifo, demeuré, 

Rimafticire, remdcher, 

Rimafto, demeuri , demeure d' ac- 
cord, È 

Rimafuglio, relicat, reffe , demeu- 
tant de viande, Ki 

Rinatore, rimenr, : 

Rimbaldéra , v. accogliénza , ace- 
venril, mot Tefcan . * Item, sen 
Fon met, |, n 

Rimbalzire, bricoler, rebandir , ren- 
voyer en jomant . pron. ts. 


Rinbalzo, bend, bricolle, renvoren 


josant, pron, 6, Di rimbilzo 4 
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hors de temps s.a contretemi , en- 
tre bond & velie, pron, ts. 

Rimbambire, retenener en enfance, 
pref. ribambifco + : 

* Ribambiraménte , comme qui <f? 
reteurné en enfance, comme un ra- 
doteur , en radotaut , en farfant 

| l'enfant, 

Rimbambito, rafotté , resonrné en 
enfance, 

Rimbarcire, rembarguer. 

Rimbeccare , repouffer ) repliquer , 

donner le dernier en repliquant ; 

naus difoms , rebattre. les caupy 
quand quelqu' un eft encolere , fai- 
re rentrer les paroles. 

Rimbeccire, em jargon » écouter. 

* Rimbeccarfela, sen faire @ croi- 
re, 

* Rimbeccire il contrapianto , dif- 

courir, en jargon, 

Rimbeccàta, -repligue, fem, * Di 

rimbécco , de renvei, em repli- 

quant, 4 

Rimbellite, rembellir, pref. rimbel- 
lifco. 

Rimbiondire, devwenir blond . 

Rimboccare, felen quelgues-uni, fer- 
mer, clorre, clorre la bouche, 

Rimboccare , renverfer un wafe le 
goulet en bas , renverfer le bout 
de quelgue chofe , remplier gmme 
un drap fur la comverture. 

Rimboccatùra, le rempli du linceul 
fur la comversure. | 

* Rimboccòne , le vifage defous, a 
bouchetons, + en dit, boccone & 
boccéni, & e' cf un adverbe, 

Rimbombinte, resentifant , reten- 
tiffante, 

Rimbombire, retentir . + it. rilo- 
nire, 

Rimbombévole , refonnant. 

Rimbombo , retentifement, 

Rimborfire, rembourfer. 

Rimbofcire , rembacher , rentrer 
dans, le bois, 

Rimbottire, rentonner, 

* Rimbottito, Metaph, remi: dans 
la memore, 

* Rimbéttolo , grenderie , fem. 
il faut dire, rimbrétto , ew rim- 
bréttolo. 


* 


Rimbracciire, rembraffer. f ondit, 


rabbracciire. 

Rimbrenciudli , retailles., morce- 

aux . Item » squillertes , pendelo- 

quer, r 

* Rimbrenciuòli, Metaph, landiers, 

chenets, 

Rimbrenciolofo, plein d' éguillet- 

tes ou pendelogues, x 

* Rimbrenzuòlo , retailles , fem. 
morceaux , mafe. pendelegues que- 
nilles, fem. 

* Rimbrontolire, rancer, rebromer, 
reprocher , gronder, 

Rimbrotrire, tancer, rabrouer, re- 
precher, grouder. 


. 


Rimbrottatore , reprecheur,grondeur. | 
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Rimbrottatrice, grondenfe. 

Rimbrotto, gronderie, 

* Rimbréttola, grendeufe, 

Rimbréòttoli, gronderies, 

Rimbruttire , en/aidir , pref. rim- 
brutto , & ifco, + ir. imbrue- 
tire. 

Rimbucire, rentrer dans le trou, 
it, nafconder , appiattiriì , La 
Crufca. 

Rimburchiare, v, Rimorchiare, pi- 
quer de paroles, c' eft auffi trainer 
une bargue derriere une autre, re- 
molguer, . 

Rimbùrchio , * piguer de pardles, 
fem, — i 

* Rumbifta, unecsrrure de pafferment 
devant l'effomac. 

Rimediare »remedier > | it. ripa 
rire, 

Rimeédio , remede, 

Rimedire , v. Rifcattire, racheter , 
recevoir ou retirer de l''argent,@rra- 
cheter pour de l' argent , pref. rimà- 
do, & rimedilco, 

Rimeggiitc, rimaslier, { it, far 1f- 
me. 

Rimembrinza, fauvenir, pron. ss. 

Rimembrire, regenvenir , reconnoi- 
tre, 

Rimemorinza, refonvenanz$ pron. 
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ts. î 

Rimemorire, rememerer, fit. ram- 
me re. 

Rimemarévole., rememerabie. 

Rimenaménto , remmement. 

Rimenite , remener , demener , re 
muer, miler, ramener, î 

Rimenita , remuement, mélance è 

CA 

Rimenito, rebord, remuement, 

Rimendire, redreffer , ramender ra- 
coutrer, fit, rammendare. 


|Rimendire , rensraire les trous du 


«drap, : 

Rimendatòre, rappetafeur , revau- 
deur, 

Rimendatzfce, ravandeufe, 

Rimendattira, rappetafferie . 

Riméndo, ignara » piece en as 
habis, fit. rimendattire, 

Riménto , fecomement , ‘branlement, 
tie cre gn' on veuloit dire. ra- 
menio . 

Rimeritaménto , recompenfe , femi- 
min. 

Rimeritire , recompenfer . } item, 
‘ricompenfare , rimuneràre , &c, 

* Rimérito, recompenfe , ‘fem. 

Riméfcere, reméler, prone fermé, 
paffe def. rimefcéi, part, rimefciù- 
to, { il voudrest mieux dire, ti- 
mefcolare, 

* Rimelciménto., mdélange, mafc,: 

Rimefcolaménto, &ronsllement ,mi- 

- dance. , 

Rinefcolinza, breuillement, milano 
ge, pron, ts. ‘ 

Rimefcolire , méler enfemble, bro- 
miller, 3 

RI. 
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Riméfia $ remife , * c' eft auff un, Rimormorire , suurmurer de nou- 


jet om rejetten, pron, e fermé. 


Rimeflaménte, avec foumiffon. adv. 


Rimetsibile, remiffblo, 


Rimefsiòne , remigfon , remife , |.‘ 
| Rimérfo, remerd , pron. 0 euvert. 


Item, remifsione. 


vean, 

Rimorfibne , remed , mafe. } ri- 
mordimeénto & rimérfo foe: plus 
en ufage. © 


Riméflo, 64:, bumble, retenu , ref- Rimorto , mers derechef , pron. 0 


ferré , remis , pardonni , 

* Riméflo, un resmpli a un habit ou 
robbe, » 

* Riméfta , rimeftaménto , melan- 
ce, brouillement. 

* Rimeftinza , melange , brouille- 
ment, pron, ts. 

+ Rimeftare , remuer , Item, ma- 
neggiire & rimenire. Il rime- 
@àr de' piatti, le bruit des plats, 

* Rimetticire, reméler, bromsller, 

* Rimefticatora, melange, mafc. 

Riméttere , remettre , grgre 

ouffer ow repoufer , gui fe dit d' 
Pat, arbre, paffé def, timifi, & ri- 
meéfsi, perr, riméflo, 

* Riméttere un vafcétio, c' ef con- 
querir au gagner petit a petit. 
Rimeticcio, rejetren. | c' et rimet- 

ticcio , qu'il falleit dire. 

Rfmini, ville & Eviché d' Inalie, | 
au Tape, 

Riminio, remmement. Aretino. la 
Crufca dit, rimenio, 

Rimirire , regarder attentivement, 

* Rimicita, regard, 

Rimifchiare, méler, broniller enfem- 
ble. fit. ti » qui ft meil- 
leur, ‘ 

Rimifsibne, remigfon . # is. remi(- 
fibne. 

Rimifurire, remefurer. 


ouvert, | comme l' on ne ceffè de 
viure 98° une fenle fois , la Crul- 
ca vous dira quel ufage il faut 
faire de ce mot , qui eft de Dan- 
te. 

* Rimorzire, éteindre , pron. ts. 

* Riméfo, plein de rimes , pron. 0 
suvert, 

* Rimofla, paufe, intervalle, Item, 
moeuvement, remuement , pron. 0 
ouvert, 

Rimoffo, remué, reculé, été, 

Rimoftrinza, remontrance, fem. 

Rimoftrire, rementrer. 

* Rimotaménte , folitairement , a 
l'icare, avec diftance, adv. 

Rimotifsimo , rrés-eloigné , 

Rimòto, eloigné. 

Rimòvere, v. Rimudvere, remaer, 
elerguer , detourner , paffé def, ri- 
molsi. 

Rimoviménto, remuement , éleigne- 
ment, detour, | it. rimuovimén- 
to, 

Rimaziòne, é/oignement. 

Rimpalmire , recalfeurrer , refaire 
de trous d’ un vaifeau avec de la 


TESI 
* Fimpelmatéee , calfentreur de va- 


ifftau, 
Rimpalmatira , calfentrerie, 
Rimpaftire, repaitrir, | 


Rimodernire , renewveller , rendre|t Rimpatriire & ripatriàre, retour. 


moderne, remettre a la mode. 


ner dans fa patrie, 


Rimollire , rameflir , retremper , Rimpatriàto, rereuraé su remis dans 


pref. simollifco, & rimollo. fe» 
dit, rimmollire.' - 
Rimondire, moender , mettoyer , cu- 
ner, ébtancher, x 
Rimòndo , curé , mettoyé , purifle , 
ébranché . { ir. rimondite. 


Rimontàre , remonter , rebauffer del 


ai morchisre s piquer en paroles , & 
rirer une barque par le meyen d' 
ume autre , remolguer , * Item, 
donner des regards pour allecher. 

Rimérchio, crierie y rancement , pi- 
que de paroles . Item, allechement, 
regard attirant. 

Rimordénte , remerdant , qui re 


mord, 

Rimordere , remerdre , avoir re- 
mords pron. 0 cuvert , paffé def. 
rimor, rimordétti &' rimor- 
déi, 


Rimordiménto, remord, 
Rimorditòre, critique, 

- Rimore, rumeur, fem. + vieux 
mor ; prefentement l'on dit , ru- 
more. 

* Rimoreggiire, faire rumenr, 


fa patrie. 

* Rimpazzire , raffoiblir , pron. ts. 
* Alla rimpazzata, 4 l’eseurdie, 
pron, ts. 

* Rimpazzire, raffeiblir, pref.rim- 

zzifco, 

Rimpedulàre , refemeler , garnir un 
bas de chauffes. Dare a zimpedu- 
larè , metàph. fe defaire entiere- 
ment d'une chefe , chaffer ou ban- 
mir de foi, meprifer , ne faire po- 
int d'érat, + l'exemple que je m° 
en vasi vous denner, fera voir gue 
dans tout ce babil il n'y a rien de 
vrai : tu hai dato le cervélla a 
rimpedulare ; Bocc. Labir. c'eft 4 
dire , tu nòn hai il cervel teco 
la Crufia, d, vous rever, 

* Rimpetiglio , bazard, peril, mafc, 
Pit. dancer ; mais il famt dire , 
rèpentiglio. 

Rimpétto, vis-4-vis. Item, e0 com- 
paraifon, au prix, pron, e enverta 
A rimpétro; conrre, en rése. 

Rimpiaitrare, remplatrer , raccom- 
mederun differend ., | st. impia- 
ftràre. 


* Rimotire, remowrir, fur, rimorrò .| Rimpiattire, cacger, sapir è cacher 
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dedans. } it.appiatire, & nafcon- 
dere. 

Rimpinzire , /e fasuler derechef , 
gruger, manger tout fon faoul, 

* Rimpiumàre, remplumer, 

* Rimporpettàrfela » sen faire 4 
croire, vieux mot, | gui n'a ja- 
mais exifté , 

* Rimprigionire, remprifanner è 

* Rimpregnàre, rengrofer, 

Rimprefsione , fourboieure , fem. 

Rimprocciaménto , reproche , mafe. 

Rimprocciire , reprocher. 

* Rimprocciévole , reprochable 

Rimpréccio, repreebe, mafe, 

Rimprocciofo , plein de repreches, + 
on le dit de ceux gui font les re 
proches. 

Rimprométtere , repromettre. 

* Rimproveribile, reprechable, 

Rimproveraménte, reproche, mafe. 

Rimproverinte, reprochant, gui re- 
proche, 

Rimproverire , reprocher, 

Rimproveratòte, reprochenr. 

Rimproveratrice , reprecheufe, 

Rimprovério, repreche, mafc. Item, 

Rimprévero, reproche, mafe. 

* Rimulcire, remelguer , Item, tan- 
cer, 

* Rimilco, grenderie, mafe. 

* Rimunerinza , remumeration, pron. 
ts. 

Rimunerére, remunerer, 

Rimuneratbre, gui recompenfe , re- 
muneration, 

Rimuneratrice , recompenfeufe. 

Rimunerazibne , remaneration, re- 
compenfe . 

* Rimunerévole , gue l'on doit re- 
munerer, 

* Rimuniîre, renforcer, remunir , re» 
garnir, pref, rimunifco . 

Rimudvere, remonveir, reculer , de- 
tourner , paffi def, riméfsi. } ir. 
rimòvere. 

Rimuràre, remagonner. 

Rimurchiàre , e rimburchiire , re- 
molquer, serme de marine, 

* Rimbta, reculement, chancement, 
mafe. 

Rimutaménto, rimutànza , change= 
ment, alteration, 

Rimutinza , permutation de coulpe, 
pron, ts. 

Rimutàre, changer, alterer. 

Rimutevédle , qui fe peut alterer. 

Rinalzaménto , rehauffement, prori, 
45. | en dit, rialraménto. 

Rinalzire, rebawffer, pron. ts. { on 
dis, rialzàre & rinnalzire, 

Rivafcénte , rena:fane. 

* Rinafcénza , regeneratien , pron, 
ts, f rinafciménto. 

Rinifcete, reraitre , pref. rinifco, 
rinifci, paffé def. rinacqui , rina- 
{céti, rinacque , & le reffe com 
me nafcere , | it. di nuévq né- 
fcere, e 

Rinafciménto, regeneraties “xi 
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® Rinifcita, regeneration, 
Rinito, ne derechef, regeneré, 
Rinavigare, naviger derechef. 
Rincacciare, rechaffer, reponffer 
Rfhcagnito, qui fent du nez Item, 
crochu, raratiné, & gronduur, 0 
mechant comme un chien , | it. rica- 
gnato ; l'un & l'awtre mos ne figni- 
fient que, camus. 
Rincalcire, refouler, | en dit , rical- 


care, 

Rincalciire, ehafer, faire fuir, 

Rincalzaménto ,rechaugement de mur. 

Rincalzare, rebanffer un muron pied 
d'arbre, («ft auf faire fuir l'enne 
mi, denner la chaffe, pron ts, 

* Rincalzita, powrfwite, chafft d' en- 
memi, pron, ts, 

Rincilzo, fousien, appui, & pourfui- 
teouchaffe de l'ennemi, pron.ts. 
Rincarire, rencherir, encherir, {je 
direis plutér, créfcer di prezzo. 
Rincarire, rencherir , encherar, pref. 

rincarifco. $ st. creicer di prezzo. 

* Rincarnire, remplir de chasr , fe re- 
faire. 

Ringartire, recomvrir de papier, re- 
mowveller de papier, Item, rempa- 
queter, & afiembler les cartes, reo 
plier, &rrecoucher par derit, 

* Rincaftellite, renchaffer. 

* Rincaftellito, bien treufî , bien 
compofè . . 

Rincaftrire, renchaffir , remboîter , 

* Rincatiire ,fewrb;r, por, frotter, 

* Rincavernire, rentrer en la co 
vernea, 

* Rinchiire, pour grinchiàre, grin» 
cer les dents, 

* Rinchiacara , & grinchiatàra; grin 
coment de denti, 

Rinchinire, abaifer, bumilier de now 
Veau, 

Rinchio, grincement de dents, 

Rinchiùdere , renclerre , renfermer, 
enformer, paffe def. rinchiàfi . 

Rinchififo , renfermé, reclus, emclos, 

Rincignere, rincingere, envirenner 
derechef, & engroffer derecbef une 
femme , paffè def. rincinîi. 

* Rincinta, gro/fe derechef senceinte, 

* Rincirconire, fe tourner comme le 
vin, s' asgrir, pref. rincirconifco. 

* pla Crufca dir, rincerconire. 

* Rincirconire il fangue , fe rreusler 
le fang par une alterazion è l'impro- 
vifte, de peur ou de fomvenance de 
chofe ipouvantable . * Sento Rincir- 
confrmifi nelle vene il fangue, je 
Sens le fang fromir dans mes veines, 
Gio. Ambr. Marini. 

Bincominciare , ricominciare , re 
comencer A 

Rincontrare, rencontrer, & aller au 
devant, Alla Rincontra , a l'en 
contre, 

Riacontro, rescentre, dr heure.Item, 
semparifon , confrontatian , C'e 
dai: d vis, fit, incontro, 

Rincoraméato, encenragement, 
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Rincorire, raffuer, remettre le coeur, 
reprendre coeur, | it,rincuorire, 
Rincérrere, recourir , rencowsrir, paffé 

def.rincòrfi, 

Rincrélcere, facher, ennuyer, fe dé- 
laire enun lieu, pafe def. rincréb- 
e, verse imperfonnel, fit. venire 

a nola, 

Rincrefcévole, ennuyene , fachenx , 

ennuyant, ennuante, 

Rincrefciménto , ennuy, fécherie, 

Rincrefciéfo, facheux, 

Rincrefpàre, replifer. Item, rider, 

Rincrefpatora, plifure, 

* Rincriccarfi, rincricciiri, fe reti- 

rer em for, ferefferrer de peur. Item, 
nr, &v'abbaifer., Martini. 

Rinculire, reculer. 

* Rinculita, recu, aeul. * ARine 

culéne , 4 recnlons, 

* Rinculéfo, guirecule, 

Rinegaménto , rensement* 

Rinegire, renier, {en derit, rinne 
are. 

Rinegito, renegat. lsem, Renié. } 

derive, rinnegito. 

Rinettire, renetoyrr, 

Rinfacciàse , reprocher ,$ it. simpro- 


verare. 

Rinfacciaménto , reproche, 
Rinfamire, rendre rene Pn -, 
rendre derechefinfame , + Dame. 

Rinfarciire, refarcir, + Dante. 

Rinfeld, Rbinfeld , ville de Suabe 
Sur le Rbin. 

* Rinfermare ,renfermer .ltem, re- 
tember malade. | e ef un Gallicif 
me, 

\Rinferrase , renferrer, 

Rinfiammire, renfammer, 

Rinfocire, remserrre tout en fen. 

Rinfocolàre, remettre tout en fem, 

Riofoderire, renguainer, 

e eng » Pinfufer, paffi def. rin- 


Rinformire, riformare, reformer, 

Rinforzaménto, renfort, pron. ts, 

pg = srt renforcer , reprendre fas 
‘orces , 

Rinforzita, renfert, pron. ts.} ir. 
rinforzaménto, accrefciménto di 
forze, ‘ 

* Rinforzino, une cable, Item, un 
licol, pron. ts. 

Rinférzo, renfert, pron. ts. 

Rinfofcare, redevenir obfeur. 

Rinfrancàre , redonner courage, re- 
prendre vigueurou comrage ,relever, 
rehawfer. Marini, Ogni viltà Rin- 
frinca, releve Saleen de bafef- 
fe. Marini. 

Rinfrancare il cuòre, raffermir fen 
coeur, Marini. 

* Rinfrancefàre, reprendre la verol- 

» le, ou laredonner. 

Rinfràngere , repercuter , rebrifer , 
paffé def. rintrànfi. 

Rinfiinto, rompw, brifé, concaffé . 

Rinfrefcaminto, rafrafebifement , 


Rinfrefcàre , refraichir , 
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Rinfrefeita , .rafraichifemen®, 

Rinfrelcativo, rafraichiffant. 

Rinfrefcatdjo, un vale a mettre ra- 
fraichir , unrafraichiffvir, une cu 
verte, 1 mici bicchiéri hon fono da 
Rinfrefcatoio, i, ibn'y 4 point d' 
artifice a mon fait. 

Rinfronzire, farder, prendre peine a 
orner . Item, reponfierdes fenilles, 

Mel rinfronzifco, 
infuocire, remettre en fem , ren- 

immer o, 

Rinfufaménte, confufiment. adve 

Rinfifo, rempli. Item, confus, Al- 
la Rinfùfa, confufement, 

* Ringa, barangue, fem. { aringar 
ceméme mot fert auff pour nemmer 
Sienna eft fumi & falé la Cr. 

Ringagliardire , devenir fort, pref. 
Ringagliardifco, } ir. ripigliàr vi- 
gore. 

Ringaluzzirfi, ferecoguidler , fedre(- 
Ser fur fesegrots. 

* Ringàre, haranguer. faringire. 

* Ringaravignire, reuler su seurner 
lesyenxdans letise, 

Ringavagnare , recouvrer fa perte, 
pricnera travers lecorps. { Dante 
s'eneft fervi pour dire, ripigliàre. 

* Ringeminare, redoubler, 

Ringentilire, redevenir gentil, pref. 
singentilifco. 

Ringhi, crecs, grofses dents de chien, 

Ringhiire, grincer les dents, Item , 
Sentir de los» en mantrant les dents 
comme les chevanx, quereller, 

Ringhiéra, chaire 4 baranguer , le bar- 
ream où l' enplaide è 

Ringhiéra, rangée de barres de fer fur 
une porte, 

* Ringhierire, fermer de griller, 

Riaghio » grincement de denti, Arid= 


Ringhié(o ,erendeur,querellenz , bar» 
gneux, granceur de dends, 4 

Ringhiottire, ravaller, renglenitir, 
pref. ringhidtto & singgioctifco . 

* Ringhise, grincer on meontrer les 
dents, fondit, ringhiàre. 

* Ringhiàre, grincer em mentrer les 
dents. } ringiare. 

Ringioîre, rejonir, fè réjouir, pref. 
Ringioifco. 

Ringiovanire, rajeunir, pref, ringio= 
venffco. $ is.ritornar giovine. 

* Ringlomeràre, remettre en pelot= 
ton, 

* Ringo, cree ,0u dent dechien, Item, 
violente , & fondaine attàque , } rin- 
ghio, 

Ringorgamento , en/lement, regor- 
gement, 

Ringorgire , s' enffler, regorger comme 
un gonffre + . 
Ringrandire, regrandir , pref. ria- 

grandifco . 

Ringravidinza > menwelle grofie 
pron, ts. 

Ringravidire, rengrofier, 

Ringraziaménto, tinst. 

D 
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Ringraziire, remersiera 
Ringraziatore, remercienr, 
Ringraziatrice , remercienfe, 

* Ringrinzàre, rechigner, rider ran 
fatiner, prom. ts, 

Ringrollare, regrofir . + is, rinfor- 
zare, 

* Ringuainàre, renguainer, 

Ringuiggiare , refasre le deffus des 
mules, ou les comrreyes des fan- 
dales, 

* Ringurgire, ringuzgitàre , reger- 
ger. | nogorgare. 

Ripnafhare, arrefer dercchef, 

Rinnalzate, reban®lr, 

Rinnamoràre, ridevenir amonrenz. 

Rinnegire, renier. 

Rinneitaàre, entrer de novvean, 

Rinoceronte, rimoceros, ammal, 

Rinominza, rensm , renemmie . + 
fama cft meilleur, 

Rinomàre, rennomer, 

Rinome, renom, dr furnom , is 

« 

Rinoméa , renemie. + ir. fama. 

*" Rinémo, renemmée, 

Rinònzia, e Rinbnzia, renoneiation, 
, penencee , 

Rinonziàre, e Rinunziare, renencer, 

Rinonziazione, e Rinuuziazibne, re- 
roncratea , ” 

Rinonziatore, e Renunziatòre, re- 
nonciatear, 

Renonziatrice, e Rinunziatrice, re- 
nenciatrice. ter mor & les quatre; 
procedens .dosvent fe prononeer & 
cerite de la foconde manseree' eftrà 
dire avecu, 

* Rinotricare, roemoufer de jeyt, 

* Rinotrire, resewrir , pref, rino-| 
trifco.. i 

* Rinottire, fe refa:re nuit, + 

® Rinovile, qui ferenovelle, 

Rinovaménto, rensnvellement, 

Rinovire, removeller, 

Rinovatore, removellenr, 

Rinovatrice, renosuvellenfe 

" Rinovàs campagna, en jargon, s" 
habiller de meuf , 

Rinovazione, renenvellement, 

Rinovellaménto, renewvelii ment, 

Rinovellarey rencuveller, 

Rinovellazione, mehenvellement. 

Rinovévole, gui fe'prut renonveller. 
È dans ce mor dr dans les amtres neuf 
qui le precedent, vons ponv:l ajau- 
Ber un ll & dire rinntovaméinto, 
rinnuovare, te. mass il faut t6u- 
jours les errographier avec deux nn. 
comme je viens de faire , Veier la 
Ciufca. 

* Rinquarta:e, rempaqueter, replier 
nm paquets, 

* Rinfanare, regucrir. 

Rinfanguinare, renfanglanter. 

Rinfegnare , renfesener. 

Rinfelvare, rembu ber, rentrér dans 
le bois, 

Rinferenire,rinferenite, raferemer. 
j st rafferenaze. 


‘Rinto 


RIN RIO 


Rinfenfire, rendre les fens. brouffer: anciennement verifier. 
Rinftiaquare, rincer ow eJanger de-| Rinverzicare, reverdir » pron. ts 
rechef . Rioverzire, reverdir, pron. ts, 
Rintolare, remonter des fonliers eu! Rinvefcare, engiuer derechef, 

bortes, refemeler, | on dit, rifo-|+ Rinvefcirdo, mn babillard, un fla= 

lare, gorneur, 

Rinftorare, reftawrer, } tiltorare, |* Rinvefciare.revirir e Item, 

& ricompenfare . rinveltir, pref, rinvéfto & rinve- 

Rinftoro, restauration , f ritoro,| fiifto, 

& ricompénfa, Rinviaménto , renvei. 

Rinfuonare , refenmer . + it. accla-|Rinviate, renvoyer, & remettre an 
mare. chemrim. | it.rimandare. 

Rintanare, rentrer dans la caverne, Rinvigorire, reprendre vigueur , ravie 

Rintafiure, boncher, gotrer, pref. Linvigorito A 

* Rintegolire, reconvrir de tuilles ,| Rinviliàre, rinvilite , rabiffer, ren- 

Rimtegrare, rentegrer. dre vil. tir. fcemàr di prégio, 

Rintenerite , rassendrir, pref. ren» | Rinviluppare, envelopper de newveau,® 
tenerilco, Rinvitàre, ivvaser direchef, Item , 

Rinterzire , sripler, * Item, faire) renvieranjen. 
despazuers de rrois, ow des fi ainsi Rinvito, renvs amjeu, 
comme des cattes; pron. ts. Rinvivire, revivre, 

Rintiepidire, ratsiedir, pref. rinte-'Rinumerire, renombrer, 
pidilco, is. rintiepidare. Rinùnzia, renonciatiom, remence, 

Rintonare, rentonner une chanfon + Rinunziaménto; rendnciation, 

Rintòmaca , crepijure, Rinunziare, renoncer , pour ammoncòrs 

Rintonacare , recrepir un mur. & rapporter, 

ppare , rencontrer ; c'eft auffi Rinunziazione e Rinunziagiéne, re- 

rapiecer , pit. rifcontrare. nonciation, | it. rifiuto, 

Rintoppo ,rencontre , & empichement,|Rinunziatore , renonciatenr, Item ,. 
heurt , pron, O ewvrrt. fatsimpo-| rapportenr, 
diménto, è rifrontro. Rinunziatrice , rencncenfe , Irem, 

Rintòrto pour ritorta , reters, * rappertenfe, 

Rintracciare, retracen, lrem, s'en-|Rinvogliare, /? donner envie rn deffr ,, 
querir, rechercher les fecrets , cher | avvio un neuvelapperst ,. 
cher, . Rinvolgere, rewvelloper | Item, re. 

Rintracciatore, cherchenr de facrets | tonrnoyer, paffe def. rinvoòlfi, 

* Rintralciàre, rehtre/acer. | on dit, | Linvoltare, reteurner, | envelopper .. 
intralciàre, Rinvolmira; revolution, rournoyement, 

* Rintricire, intriguer derechef.ponf + envelope & la chofe envelopée , 
dit, intrigare. * Ririvolvere, retouruer, envelopper,, 

Rintronàre , retenir fort , ésourdirde| pafe def. rinvolli, frinwòlgereL 
brit, * Rinvoluziòne, revolution, 

* Rintuonire, entonner, t Voien, | Rinzaffire sreboncher avec un boucihen, 
Rintonare, ” ou bondon, prom. ts. 

Rintuzzire, éimon/fer la pointe ew le l'Rinzeppire, renfoncer par force, & 
trenchant. Metaph. reponger, rebat reboucher, . 
tre, abaiffer, pron, ts, Rio, rufzau, Item, fieuve. pinrivo,. 

* Kintozzo , reponffement, rabatte- | Rio, mechant, coupable . } reo eft 
ment , pron, ts, mzilleur, 

* Rinvalérfi, reprendrefes forces. |Riobirbaro, rbubarbe, fem, 

* Rinvaluto, qui a reprisfes forces, |* Riodiare, hair derechef. 

Rinvenire, revenir , revenir d fe ,|* Riolétto, perse ruiTeau, 

renfler, faire rewenir le viande , eu|* Riomoiozzare, donner emeore a mano 

chofesferches en lestrempant, retiou-| cer, remplir a toute beure, 

ver, decouvrir, imventir, Rione, quartier de villezfelon quelques. 

Rinventràre, remetrre dans le ven-| uns, un Quartenien, un Prewer, { 

tre, con eft que le nom qu'on dinne aux 

Rinverdimento ,, reverdifement. quarziers dela ville de Rome , 

Riaverdire , reverdir , renenveller y|* Rioppo, enjargen derriere, 
pref. tinvéerdo, & rinverdifco. Riosdinare, remertre en ordre, & or, 

Rinvergare, remetsre en lingoss.liém, donner derechef, 
demeler, retourmer ,trouver decou-|Ribtta, querelle, riote $ut. contéfa,. 
vrir, Riottire, avo: des nosfes , querciler, 

Rinvergitcuna matifla, demeler un] riotrer. sil” 
drhevean Riotiéfo , rietteux , querelleux , + 

Rinverfaree Riverfare , remverfer. |  Bocc. Nov. I. ; 

ir. rovelciare, Ripa, rive & recher. Item,, le port de 

* Rinvérfo e Rivérlo, revers ,envers. | Rome, fire. riva. 
licem, renverfé, Ripalmeggiare, recalfrurrer, 

Ris vectite, rerenrucr cn arriere, res |Ripampinare, repew/ffir dei e 

h i- 
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* Riparibile, reparable, 
Ripasaménto, reparation, fem. 


RIP 


petite rive . A Rome , un guai, Ripérre, 


pron. e ferme, 


Riparare, reparer , remedier , pour-|Ripétto, brur, difention, chofe qui 


vor, reftaurer, 

Riparirfi, fe defendre, fe retirer. 

Ripara:fi , fe retirer en un lea, s°- 
eniretenir, 

ha Riparatére, reparatenr, 

Riparazione, repararion, 

* Riparilla, peri bord, 

Riparlire, reparler, 

Ripàro, rempare , defenfe, remede, 
A tipiro, en defenfe. 

* Riparoni, rebords, arréts, 

* Ripartiménto, departement, 

* Ripartire , departir , faite les de- 


revient fur le coeur , qui caufe la 
diffentioo , pron, € onvert . + on 
venloit dire , tepetio : veyes ci- 
deffure 

Ripcetito, reperé, 

Ripezzare , rappetaffer , rappiecer , 
pron. ts. | s’, rappezzire. 

Ripezzatò:e. , rapperafewr , pron, 
ts. 

Rippezzatrice , rapperaffeufe, pron. 
tt, 

Rjpiacimeénto , nouvelle compla:fan- 
ce, mouveam pla:fir, 


partemens . ltem , partager de-|Ripiangere , c ripiagnere , repleu- 


rechef , pref. tipàrto & ripatti- 
co, 
Ripartitaméntey re/pefivement. adv. 
Ripafcete, repaitre, , 
Ripafciùto, repu. 
Ripaffire , repaffer. Item, deceder, 
Ripaflisey chapitrer , reprimander, 
Ripaffita , reprimande, fem. 
Ripaffata, deces, mafe. 
Ripafieggiare, repromener, 
Ripatriare , resourner en fon pays. 
Item, rapatrier, . 
Ripatteggiatc, faire un noenvel 4c- 
cord, a ° 
Ripeccare, pecher de nouveau, 
* Ripellere, repouffer , qui n'eft pe- 
int en ufage qu'a l'infinitif. 


Ripenfare , repenfer, Item, recome|< 


penfer, » 
* Ripentagliire, hagarder, 
Ripertiglio, peril , danger. | ir. 
rifchio, i, 
» Ripénte, promptement:, pron, € cu- 
vert, | on dir, repénte, adv. 
Ripentiménto, repenter, 
* Ripentinaménte, fubitement, 
* Ripentino, prempt , vite. t're- 
pentino, ..- 
Ripentire , repentir, 


rer  paffe def. ripianli . 
Ripiantàre, replanter, fit. di nuo- 
vo piantare. 
Ripicchiare, refraper a la porte, 
Ripidézza, ripidità ,rapidite , pron, 
ts. & e fermi, t lion efrarpe , di- 
ficile, mal aifi, 

Ripido, rapide, penchant , | comme 
l' autre, 
Ripiegaro , 
courber. 
Ripiegatura , repli , un rempii , 
malc. ì 
* Ripiego, pli, repli , paguet, m. 


replier , replifer , re- 


‘|* Ripiego, accommedement , vreme- 


de, * quefto ha ripiego , i. il y 

a du remede, cela fe peut raccom- 

moder ou rajufter. 

Ripienczza, remplifement. 

Ripiéno, plem, rempli , d tout ce 
qui fert a remolir , cempliface. 
Pèr fupplire al mio ripieuo, peur 
fournir a mon rembeutfement . | 
terme de Negociant , Pet mio ri. 

iéno , pour mon rembourfement. 

+ ans l'ausre Servit per rinié 
mos i Me ferus que de nombre, i 
plaftron, 


Ripigliaménto, reprife, fem. 


Ripentito & ripentito; meprbtant, Ripigliàre , reprendrt , tancer -ra- 


e repenti, 
Ripercòfla, repercuffon, 
Ripercòflo, refrapé , repercuti . 
Ripercortiménto , reperouffien 


i 


bromér, 

Ripiglio, reprebenfion, fem. 

Ri} ignere, ripingere, repoufer, paf- 
sé def. zipinfi. 


Ripercuòtere, repercwter , refraper,|* Ripinta , (accade , repoufferment, 


Riperculsione, repercaffion. 


* Ripertorio, regifre , inventaire ,'Ripitio , repetiton , 


m. + on dit repertorio, 

Ripefcare, repécher, 

Ripeftare , repiler. 

Ripétese, reperer, redemander ypaf- 
se def. ripetéi & ripetérti. 

* Ripetévale , gui fe peut repeter, 
ou redemander, 

Riperiménto , repetition, fem. 

Ripetio, reperition ,fem, | i. con- 
téfa, difputa, la Crufca. 

* Ripetfre, reperer, paffé def. ripe- 
tétti & ripetti. + ripétere, 

Ripetizibne, reperition, fem. 

* Ripititore , gui rqpete, gui rede- 
mande, 


t en dit, (pinta. " 

fem. t ce mot 
fignifie, donleur , repentance , felon 
la Crufca, 

Ripito , ripido, rapide , qui pan- 
che , que | on di d'une monta- 
que. 

* Ripitore, rapporteur, 

* Riplica , pour réplica , repligue, 
fem, 

* Riplicire , pour replicare, repli- 
quer, 

* Riplùere, rep/envoir, 


remettre, forrer , cacher 
mestre 4 pars , placer , replawser 
p'eS. ripéngo , paft def. tipofi, 
pars. ripòito, 

* Riporta , rappore. 

Riportare, reporter, rafporter, 

Riportaifi , 3 en rapporter a un au- 
tre, 

Riportatore , rappertemr , Pagor- 
ner. 

Riportatrice, rapporseufe ; 

* Riporti, rapports, cajolleries, 

* Riporto, rappore. 

Ripofanta , repo;, pron. ts. male, } 
vieux mat , cipolo ef meilleur, 
vu quiete. 

Riposire , repofer, 

urna ’ po » d'humenr pofée, 

' atamente, ea repos, su. ie- 
sie. adv. A 

Ripofitorio, Ja cache ow d'om ferre. 
È it, ripoltiglio. la Crufca. * 

Ripofo, repos, pron. 0 owvert, 

|* Ripofta, cava ripofta , crenx en- 
fonce, 

+ Ripoftiéra , vme femme de char- 


ge. 

* Ripoftiéro , um: gui enferme les 
provifions, 

Ripoftiglio, /acache, magazin, de- 
penfe, garde-robbe, garde-manger, 
refervoir, È 

Ripoito, ceché, placé | drarté y for- 
ro, 

Ripregire, reprier. . 

Riprendere , reprendre , reprimene 
der, paffe.def, ripréfi, 

* Riprenderfi , /e morfendre aprés 
È * cy jufpues a prendre 
4 fisure cu da pieur » Se four- 
bore du Pat oa ct 

Riprendévole, + into girdo + de- 
"gno di riprenfidne ef? plus de mon 
cous . 

Riprendiménto , reprebenfion, 

Riprenditore, viale , repreo 
neur, 

Riprenditrfce , reprenenfe. 

Riprensibile, reprebenfible, 

Riprenfibne, repredenfion , reprimen- 

è, & feurbeiture, Item, engour- 
d:(fement, morfondare, 

* Riprensivo, reprebenfif, 

Riprenfére, correFeur, repreneur, 

Ripréfa, reprife, 

Riprefiglia , reprefaitte . + ie. rap- 
prefiglia. 

Riprefemtire , reprefenter, + it. di 
nubévo entare, 

* Riprefàre , reprendre , ufer de re- 
"prefaille» 

Ripréfo , repris, ® échauffé jufgu' a 
prendre la fevre , fourba , Item, 
tremblement ou rechure de mala- 
die, 


Ripolire , powr ripulige, repolir, ri-|* Riprellire, repreffer. 


polifco, 


Ripreftàre, repreter, 


Riponere, remertre , | on dis, ri-\* Riprezzire , rrembler la fera, 


pron. ts. 


rre. 
® Ripérta , petit guai , petit bord, Ripérgere , prefenter une amere fois. | Riprezzo , tremblement de fievre , 


fr:f- 
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frifon, pron. e ferme , & les zz 
comme ts. } ribrézzo eff plus en 
fare. La Crufca. 

-* Riprocciàre , reprecher . f rim- 
procciire. 

* Ripréccio , repreche . t rimpréc- 
cio, i 

Riprofondire, rapprofondir, 

* Riprodorre, reproduire, 

* Riproferire, reproferer , pref. ri- 
proferifco , 

Riproméflo, reprosris. 

Riprométtere , repromertre. | 

Riprova, newvraa temoicnage. Vit- 
rério Siri, + it. riprubva. 


| 


RIS 


risilto diè il Prencipe , le Priti-, 


ce srefflaillit , le Prince fut fur- 
pri». Gio, Ambréfio Marini , 
* Risilva, furere. 
* Rifalvare, suertre en fureté, 
Rifalutare, refalwer. 


rir, 
Rifapére , /savwoir , entendresdire , 
pref.tisò , risài, risà, 
Rilarchiire, refarcler., 
Rifarciévole, qui fe peut racomtrer, 
Rifarcire, raccommoder , raccomtrer, 
pref. rifarcifco , 


Riprovire , reprewver . is. ripruo-|° Rilarudlo , wnriewr, Item, Mar- 


vire. 

Riprovedere , pourvoir derechef , paf-, 
sé def, tiprovidi, 

Ripruòva, reprobation., peomme ri- 
prova. 

Ripudiare , repudier . if. ripudii- 
re, 

Ripudio , repudiation , fem. { if. re- 
podio. 

Ripugninte , repagnant , repughan- 
se, 

Ripugninza, repugnance, pron, t8. 

Ripugnàze, mer, 

ar, pref. ripulifco, 


Ripulire, r 
Repulla , rebut , recufarson . % ir. 
cepulfa. 
aigelbice, rebuter > recufer . { it. 
re. 


* Ripfinto , arriere-point , figueu- 


. Miu 
® Ripurgire, repurger. 
iRiputare , repurer . | ir, roputi- 


re. 
Riputazibne, reputation, 
* dipavivole ani fe peut 


fer. 
* Riquadraménto, ajuffemene. Ì 
Ciufca dit, riquadrathira. 
Riquadrire, «juffer, quadrer, dref: 
a l'équerre, équarrir, 
Riquadratoàra, iquarreure, 


des ris, 


chand de ris. 

Risita , rifee, fem. 

* Risbattiménto, rebattement, 

* Rifca, arrîte, fem. { lifca. 

® Rifcaldagiòne, échauffewre , échauf- 
Ffasfon. 

Rifcaldaménto, échanffenre, échauf- 
faifon. ° 

Rifcaldire, échauffer, rechanffer. 

Rifcaldativo , gui rechanffe . 

Rifcaldatòjo, une aifance qui fert a 
rechauffer, 

Rifcilda vivande, n rechant, 

Rifcappinire, regarnir des bas . It. 
remestre une empeigne » Temettre 
des rofestes, 

* Rifcare, rifguer. f on dir, actif- 
chiire & arrificire, 

Rifcattire , racherer, reconvrer, ran- 
conner, 

Rifcattirfi, prendre ravanche am jen, 
C'e auffi fe vanger. 

Rifcatto , revanche au jeu , @ ra- 
chat, } it, rangon, 


vepu-|Rifchiaràre , éclasrcir, $ Item, rim 


cer, 


lal* Rifchiaratélla, une rinfade. 


Rifchiire , refguer. { Voier, rifca- 
re. 

* Rifchiarire , delaircir è pref. tif- 
chiarifco , { rifchiaràre. 


s une dcorce ew gouffe. Item, 'Rifchiévole, qui fe pens rifguer, ha- 


rardenz. 


* Risicca, le rebattement des endes Rifchio, rifque. | dangert ir. 


eu arriere, 
. ue rifée, + del PA 
Rifagallo » regal , } it. ri CH 
la Crufca. Li da 
Rifagire, resablir . + la Crufca, 
* Risàja, rifee . Item, wr plar ou 
Service de ris. 


ricolo: on dir guelguefois , tico 
& ripentiglio. la Crufca. 
Ritchiofo, hazardena. 
Rifciacquare , rincer, effanger, 
* Rifciacquare ilbucito a uno, e 
fanger la leffive a quelgu' un a i, 
laver la tese, tancer, 


* Rifajubla , boutade de ris, bow Rifciacquatina, wne ringade, 


fee. 

Rifaldire , refouder , rafermir, re- 
fancher, 

Rifaldatàra, fondeure, 

* Rifalgajo , regal. } Vojex rifa- 

allo. 

Rifalice, remontrer , & avancer en 
dehors , faillir 4 ! 

Rilalita, avance, faillie, rebord, 


Rifclacquatére, rincear. 

Rifciacquatùra, rigeenre. 

Rifcialaquire, duffper Ses biens, 

* Rifchiaratfi, toufer, powr jerser le 
crachat dehors. 

* Rifco , ri/que , bafard » mafc. t 
Vorez, rifchia. 

Rifcomunicire, excommunier de re- 
chef, 


Rifaltate , fiaillir en dehors . Item,|Rifcontire, rabatrre de la fomme, 


refauter, 
Risà!s0 ;faillie, avance , fem, * Gran 


\ 
__|\ 


Rifcontrare , rencentrer , confranter 
une éeriture , collationner 4 


Rifanire, reguerir. I 
|* Rifanévole , gui fe pet regue-| 


RIS 


Rifcontri di ferratira , garde de fera 
rures 

Rifcéntro , rencontre , fem. A rif- 
CONIIO , Vis-a-vis, A 

Rifcérrere » parcewrir, pron, 0 fermi, 

panic; recorcher, 

ifcolo, bazardeux, pron, 0 fere 
mé. $ tifchibfo, & Eificato ? 

Rifcéffa , receuffe , & recette d' ar 
gent, ou autre chefe, pron, 0 em- 
vert. 

Rifcofsibne, rembcurfement, recette, 

Rifcòflo, recew , pron. o enverr. 

Rifcotere , v. rifcugtere , receveir 
de l'argent, paffé def, rifcolsi. f 
le premier mot ne vaut rien. 

* Rifcottitéjo, refervoir, recevene. 

Rifcritto , mor d'écrit, tir. ref- 
critto, 

Rifcrivere è recrére , paffi def. til- 
crifsi, 

Rifcubtere , receveir de l'arcent, 
revenir a foi, avoir, revanche au 
jeu , regagner , paffi def. tifcofsi, 
pron.|o envere. 

Rifcudterfi , rrembler en furfant . 
Item, rappeller fes fen:, revenir 
4 fri.. 

Rifcuoter nel giudco , prendre re- 
Vanche, 

Rifcuotiménto , recenffe , recette s fur= 
faut. 

Rifcuotitàre , recevear . Item , ra- 
chetenr , 

Rifcuotitrice, recevenfe . 

Rifdegnirfi , fe fécher derechef , fe 
mettre en colere, Taflo. 

Rifecaménto, retranchement, 

Rifecire , retrancher . Parlire rife» 
cante, un parler fee, & ennu- 
peu, 

Rifeccare, refecher. 

Rifedénea , refidence , pron.ts. tir. 
refidénza. 

Rifedére, refider, Item, étre af! è 
pafé def. tifedétti, 

Rifedèrbenco male, étr5 bien eu pral 
lacé , 

rbédio, refidence , fera. | c'e n 
vieux mor, La Cr. 

Rilegire, conper , retrancher , tail- 
ler, ébrancher, | it.recidere. 

Rifegatàra , conpeure , ébrancheo 
ment, 

* Rifeghinétte , 
audefus des fenitres, | ce mot ne 
Setrowwe pas dans La Crufoa, Peut- 
dre vouloison dire, Riféga, guieft 
unterme de magonnerit, & fignifie 
la partie d' un battiment, ou d'une 
maifon, 

Riségna, revise, pron. e fermé , 
pour revite l'on dit , raffégna , le mer 
Rieégna ef unterme de la Daterie 
de Rome, qui vent dire, refignationi 
renonce @re, La Cr. 

Rifegnàre, refizmer. 

Rifegnatore, guirefigne. 

Rifegnazione, reficnation, 

Rifembrire, refembler. 


ierres en arcader 
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Rifeminire, refemer, 
Rifensire , reprendre fes fens. 


Die 
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Rflpilla , rifipola, er:fipelle, + com-1% Rifpirfo s repandu, épars. + fpartoi 


me | autre, 


* Rifentire, rageoir. Item, rincer.}* Rififtenza , refjfance , + refiMén- 


Rifentiménto, refentiment. 


za. 


Rifpégnere, ercindre derechef, retes 


indre , pref. rifpéngo , pali def. 
rifpénfi 


Rifentire x eveiller, revenir d foi. |Risiftere, refifter, pafé def. rifitét-| Rifpéndere, depenfer derechef , paffé 


Rifentirh, fe refentir, rappeller fes 
Sens, revenir per +14 gp 


* Rifentita, refentiment, mafc. 
Rifentito , ‘qui a dw reffintiment . 
Item, revenu a fsi, Un poco ri- 
fentito, wn peru en colere , Hem, 
un pen indifpefi, an peu im. Pa- 
xéle rifentite, paroles de reffenti- 
ment, paroles pleimes de colere, 
Risérba, referveir, pron, e envert 
mafe. ( 
* Riferbanzga, refervoir, mafe. 
Riferbare , referver. . 
* Riferbataménte, a part, de refer- 
ve, 4 da referve adv. ! 
Riferbazione, referve, 
Risérbg » referve., pron. e euvér? , 
fedi 


ferrare, refermer, 

Risérva, referve, * Rifervanza. 

Ritervare, referver. + it. rifetbare. 

* Rifervata ,exception,referve, fem, 

Rifervato., andàr rifervaro , faire 
avec confideration, 

* Rifervire, refervir, rendre le chan- 
e > fervir en contre échange, 
Risérvo, referve, pron.e onvert, 
? Risétto, perse ris, fourir, pron. e 
fermé. } il vaudrost mieux dire, 

forrifo. 

Rifgarare, rifguer. + rifquer ne vant 
rien ; è eft farblir , manquer fe 
tromper, ou étre dans l'erreur une 
feconde fois. 

Rifguardire, regarder, avoîr igard, 

Rifguardatore, rerardeur, 

Rifguardi d'un libro, le devant d' 
mn livre. {terme de libraire, Car- 
ta di rifguardi , papier a mettre 
ct un livre. 

Rifguardo, regard, érard. 

Risibile, rifible , £ { 

Rifibilità s propriete , de rire. 

Rificare , rifguer , $ tifchiare y ef 
merllewr. . 

Rifico, rifque, danrer, mafo, 

Rifidénza, e rifidénza, refidence, 

Rifigalio, "egal, forte de poiffon. 

* Rifigaré , rifquer. presen, Rif 
chiare. 

* Rifigo , rifgue , danger, mafe, } 

» rifchio, ° 

* Rifima ; rame de papier rif 
ma. = 

* Rifimétta, main de papier, petite 
rame de pa a 

* Rifimigliante, refemblans. +raf- 
fomigliante, 

* Rifimiglianza, reffemblance , pron. 

+ ts. { raffomiglianza. 

* Rifimigliare, refembler, È raflo- 
migliare. > ; 

Rifipi'a, e risfpola, erefipelle, { le 

remier mes ne vant rienà 


© ix ltah, Fran, Tom.f, 












ui. 
mieux, 
Rifma, rame de papier, 
Rifo , rit, & dw ris a mancer. 
Rifolire, refemeler, * Item, replan- 
cheyer + 
Rifollevare , foulager derechef Item, 
refauleuer, 


it, resiftere ,, que j aime 


def. rifpéfi. 

Rifpénto, reteint. 

* Rifpérgere , repandre derechef, pafe 
sé def. titperi & rifpergétti. 


* Rifperfibne , épanchement:, mafc. 


* Rifpérfo , spanché , prod. e eu» 
vert, 
Rifpettire, re/pefer + * Item, fere= 


* Rifoltare, refulter., } riultare&. pondre en chantant tour a tour , 


refultare , a 
Rifolubile, gui fe peut refsudre, 
Risélvere, refondre, paffé def. tisòl- 
fi & rifolvétti. 


see ee donne les ferenades, 
* Rifpettévole, que l'an doit refpe- 
Ber, 


\ Rifpettivaménte , refpe@ivement > 


Risélverfi in lagrime, fe fondre en adv. 


larmes, 

* Rifolvézza, refolution. ° 

Rifolviménto , refelution; fem. 

Rifolutaménte, refcinement, adv. 

* Rifolutivo, refolatif. 

Rifolùto, refous, & refelu. 

* Rifolutorio , qui fe peut refaw- 
dre. ; 

Rifoluziéne, refelutien. 

Rifomigliante, refemblant; 

Rifomigliinza, reffrmblance, 

Rifomigliare, refembler, 

Rifonante, refonnant, refonnante , 

Rifonanza, re/snnance, pron, ts, 

Rifonare, refonner, . 

* Rifotare, repofer. 

Riforbire , ravaller , pref. risérbo 
& riforbifco , qui n'ef gueres en 
ufage, 

* Riforgénte , que fa releve, 

Risòrgere , fe relever, pafé def. ri- 
sérle, & riforgétte , pars. risér- 
to, pron. 0 fermi . - 

* Riséro, peu” riftoro s repos. 

Risérto, refort, dependance, Item, 
releve , tribut . } viene mor, la 
Crufca. 

Rifofpignere, por sg sd repouf- 
Ser enavant, pruffer derechef, paffe 

- def. rifofpinfi , pars, rifofpinto, 

* Rifefpingiménto, repoufement. 

Rifofpinto, repouffe, 

Rifovenire , refonvenir, Item, ai- 
der ou fubvenir derechef, pref. ri- 
fovéngo, riloviéni , paffe def, ri. 
fovénni, pare. rifoventito, fur, ri- 
foverrò. 

* Rifparagnire , repargner . + rif- 
parmiare, 

* Rifparigno, fpargne, fem.t rif- 

i 


7 serloggrao dpargne, fem, 

Rifpariire, épargner, 

Rifparmiaròre , spargneur. 

Rifparmiatrfce, épargneufe , mena- 

ere. va 

* Rifparmiévole , qui fe pent épar- 
gner , @ iparene», ipargmant, me- 
mager, menagere. 

Rifparmioy epargne, fem. . 

Rifbarmiolo wplcin d'iporgne , 


| Rifpettivo, re/pePueux. 


Rifpétto, refpe@, pron, c omvers. 

Rifpétto , égard , mafc. Senza rif- 
pétro veràno, fans aucun erard, 
Per buon rifpétto, pour eaufe, pour 
bonne raifon. x 

Rifpétto a quefto, au prix de ceci, 
en compararfon , touchant cela, 

Rifpétro , c' ef une reponfe en chane 
fant tour 4 tour, refrain, Di rif- 
pérto , davantage., de pins . Ca- 
val di rifpétto , cheval de mane- 
ge . Per rifpétto, pour le regard, 
acaufe, en confideration. Con mi 
fei di sifpétto , 4 fix moir de 
tempi, 

Rifpettofo , re/pelFuenx, 

Rifpianire yepplansr derechef , Item, 
expliquer, 

* Rifpsarmare, épergner, | rifpat- 
miire. 

* Rifpiarm.éz2a , fpargne, pron. fts 
22 comme ts, | rilfpirmio, i 

* Rifpiirmo, épargne.  rifpàrmio, 

Rifpignere, r er, paffi def. rif= 


pfi. $ ir, rifpingere, . 
n) it. zilop- 


igolire , glaner. + 
piùre. 

Rifpipgere, reponffer, paffé def. rif- 
pinlì. | ir. sifpignere, . 

* Rifpinta , repenffiment , faccade 
fem, } fpinta. 

Rifpfnto repouffe . 

* Rifpiriglio, fowpirail.Item, fron 
pone rapire .* 

Rifpiràre, refpirer, } it. refpiràre. 

Rifpiro,» refpiration. $ it. refpiro. 

Rifpitto, repit, Item, repos,] ve- 
sez, la Crufca. 

Rifplendénte , re/plendifPant yrefplen= 
diffantei pron, © ewvert, 

* Rifplendénza , /weur , éclat , pron, 
ts, fplendére. 

Rifpléndere , refplendit , & vivre 
Splendidement , paffé def. rifplen- 
détti, parr. rifplendéto , il n'eft 
point es wfage. 

Rifolendévole, éelarant. 

* Rifplendézza, éclat, pron. ts. m, 
+ fplendére, ir. magnificenza . 
Rifplendiménto » Splendenr > iclar, 

Ec Rif- 
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Rifpogliire, deponiller derechef, 
Rifpondénte , rependant , repondan- 
se . | :5. proportiòne, 

A Rifpondénza , repenfe , correfpon- 
. dance , pron. ts. | corrifpondéu- 
za. Riftorativo, refauratif. 
Rifpondere, repondre , correfpondre i Riftoratore, reffaurarenr, 

repartir, repandre a wr leeu , com-|Riltoratrice, reftauratrice, 
me une fenttre fur une rué , paffe | Riftorazione, ref amratson, 
def. xipolì. 
Rifpéndere al pagamento , payer au 
temps dh, 
* Rifpondévole, re/ponfable. 
Ripeti a repondant , repòndeur, 
Rifpondittice, repondeufe, 
Rifponfioneprepanfe , fem. + mot frop 
latin, rifpofta, vane mieux. 
* Rifponsivo »° re/enfif. 
Rifponfo, repenfe. { vieux mot, il 
faut dire, tifpoita, 

Rifpofa, reponda , Item, sorrefpon- 
ant. | rifpotto e? meillenr. 
Rifpofta, reponfe , repartie , & rif- 

pofte, en terme d' ecriture, 
* Rifpofliglio, cachesse , petite ca- 
che , fem, jon dir , ripoltiglio, 
Rifpofto, rependa , pron. 0 ouveri. 


RIS 


me, 
Riftoraménto , reffanration, 





rer , fe recréer, 


n 


ter. 


Item, foularement 


bement. adv, 
* Rillrettivo, reffringent. 


mots, , 


pole def. ritrinfi. 


Bafprangare, rejoindre avec une bar-| Riftrignerfì con uno. santrafer une 


re au bande de fer , cu tringle d:| amutié fore etrome, 


fer ew de bois, +Werez la Crufca.|4 Riftringare , rattacber les fguil- 


* Rifquadrare , redreffer. | fqua- 
drîre. 
Rifquitrire , enter les plumes a un 


lertes, 


sé def, sittripfi. 


+ cifeam, Item, denner repit, fter-|Riftringiménto , riltrigniménta, re- 


me de chaffe, la Crufca. 


firi@tron , fem, 
Rifquitto, repit. | repos. . 


* Ri@rucciàre , fauuler, rebuter, 


Rifla, nosfe, debar , demele, querel-| Ritucco, fasul de viande, ennuyi, 


le, { ir. contrifto &cs las, rebute de quelgue cLofe, 
Rifsire, debattre, quereller. + tar Rifudare, rever, fuer dercebef, 
riffa. I 


Risvegliare, revciller, , 
* Riflerrire, referrer. Risvegliat6jo, reveille-matin, m. 
Rifsofo, querelleux . 


* Risvéglio, reveil, 
® Rifoffiare, refouffler. 


* Rilugellaze, recacleter, 
-Riftabilimento , rerablifement, * Risùlta, refultario»s, fem. 


Riftabilire, rerablir, paffé def. ri-j* Rifultinza, refulration , pron, ts. 


ftabilifco. 
Riftagnameénto , sranchement, 
Kiftaguire , craneler  * Item, fè 


Rifultàre, refulter, 


j rifoninza. 


faire, wa couler en forme d'etang,|* Rifuonare, refonner, + rifonare 
inonder , + Voiez, la Cralca . Vi;* Rifuono , refannance , resentife- 
| ment, pron, Qewvere, feifoninza. 

ti, l'eau y forme plufieurs crangs.! i eni 
A . » 


riftigna l' acqua in diverfe par- 


Bentivéglio« 
Rittimpa, monvelle impreffon . 4 
Riftampire, remmpgimer. 
Riftàre , powr reftare, 1° arreser. vert 
Riftaurare , reftaurer. + st, reftan- Rifurrezione, refurreBion, 

rare. 

Riftauratore , refauratenr, 


‘envers, 





verb. 


Riftàuro, reffamration, | is, refau-: Rifusoere , refifiiter , fe relever 
paffé def, rifunerehi . tit. rifor- 


sO. Ces mots font pottigues en pre- 
fe il faut dire riîtoro, gere. . . 
£ Rifticciudli, pesss reffesomrelicars. * Rifufcitamepio, refurredioa.. 
* Riftituite ,, rejfismer, pref, rifti-} Rifufcitàre » rAfuftiter . 
»tuifco, * Ritade, veritide, verità, fem. 
“ Riftituzione , reffituzion. 


Riftoppire, netomper, reboncher , der, & wendra en detarl, 


Riftoppiare , g/auer , amafir les Ritiglio , reignense, marcean , pito 
ce, Aritaglio, en detsil. {la Cr. 


chaumes op browffa:iles, tem, fe- 


muer (or leo fro:ffà + | Ritagliuzzi + perte resgilioi, 


* Riftorévole , gui fr peut reffau» 


Riftoro , recempenfe , recreation , cone 
Sort, reftauration , pron. 0 suvert. 


Riftrettuiménta, érroitementy fuecin- 
i {Riltictto, reffraint, refferré > pron. 
e ferme . Jl xiftrétro del negò- 
zio , fe bon de l'affaire , le pius 
important de l' affasre , Nel ris 
fîreito di poche pagine , dans le 
conzenu de peu de pages, en peu 
de pages. In riftsétto , ea pes de 


Riftrignere sreffraindre, retramcher, 


Riftringere , refreindre, ferrer  paf 


* Rifuonanza, refsunanee ,, pron.ts. 


* Rifuréllo , eefuftité , pron, c ou 


* Rifurétto, reffufeité , pron, e eu- 


Ritagliare, rerailler, Item, tailla 


RIT 


Riftoppio » le froiis , pron o Jtr-,* Ritamisire, retamifer, 


* Ritardànza , rerardement , 


1 tsi- 
tardaménto , 


Riftorire , recompenfer > & reffan-' Ritardire, rerarder. 


* Ritardévole, gui fe peut ret arder 
* Ritardiménto il laden Ù 
* Ritegnitore, dercneur, 

Ritégno, retien, retena. Item,tif- 

#. Amortòforitégno , r.7u amen» 
reux> liaifon d'amenr , Guatini, 

Ritemére , recraindre, © 

Riténdere, retendre, 

Ritenénte, retamant, detenant , pron. 
© cuvers, 

Ritenére, retemir, devenir , pref. ri- 
siedo) tetiéni, zitiéni, &c, paffé 
, de, riténni , part, gftenit CA 
riterrò . : Verne 

Kitenére il dono , accepter un pre 
font, 

Riteniménto , retenuè , retien ) re- 
tention. { ite ritégno. 

Ritonitiva , retentive, memoire, è 

Ritenitòre, reteneur. ° 

Ritentirc, retenter, tenten ou efa- 
per neuvellement. 

Ritentione , ritenzione , retention, 
BIEMIGATE « a 

* Riteutiwa x retentive . t Voseza 
Ritentiva, ” 

* Ritentivo, retentif. 

Riténto pour ritenito » retene, * 
liem, manvel effzi, 

* Ritentose , desengur, regeneur, $ 
ritcuitore, 

Ritenùte, des arréts pour retenir les 
cordages, Ge. 

Ritenùto , retenu, Andàr ritendito, 
proceder prudemment , faire avec 
confideration om retenne, 

Ritéllere è rerijer 3. siffer derechefy 
pron. ts. 

* Ricifsizàza, rifare. 
itégnere, titingere , reteindre, paffé 

def. zitinG, part. ritinto, 

* Ritigniménto , rescatifement , tin- 
fement. < 

* Ritintire, retinter, resentir, pref, 
ritintifco; | c'efè un Gallioifme, 
que les Iratsens, m ant pas encore 
adopré. ° ) 

* Rititaménto , retraite , fem. } 
Voseta Ritirita 

Ritiràce, retirer, 

Ritiràta ,, retraire, fem. + en le dit 
au propre des armici, ,° 

Ritiratézza, humeur retirte , prom. 
ts. * Finfre nel citiràto, i, ne fi= 
nir jamais, usa gr 

Ritmo , rimes , vers. | Voiez la 

+ Crufea, a 

Rito , costume, ceramenie «| ir, ufan= 
za, colkiume. 

Ritoccire, retencher, importuner de 
fas repliquer. ° 

Ritogliera, reprerdre, pref. ritélgon 
& ritaglio, pal: def. ritélh, parta 
ritòlto, fut. ritorrò, pron. 0 r- 
vert, 


Ritolte, repris . 
LI 
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Ritondire, arromdir y faire enferme * Ritratto di muro , peinte ou avan: * Rivalétto, perse ruijtam, + river» 
ronde, ce d'un mur. \Rivalicire, repaffer, . . 
Ritonditoy arrendi. Item", rondeur|* Ritrazzione, recradi ion sretirement|Rivalità, comperence di rivane, 
omrotendità , de nerfi, * Rivalùta, convalefcence» 
* Ritondeggiire , arrendir . * Ritrétta, retraite, pron, @owvert. La Rivalùto, forti d' une maladie, 
* Riténdere, retondre, * Ritrinciàre, rerrancher , * Rivangare, reAverfer om retonener 
Ritondétto, rendele: ,-pron. e ferme. Ritrogradire, resrograder, | it. re-| laterre aveclabiche, 
+ Bocc. Nov. 24. trogradare .. * Rivangaria, rendre lé change, 
Ritondézza , rondeur, retondité , pron.|* Ritrogradazione, retrogradation'.|* Rivace, achever, 
e fermé, dr les 22 comme ts. j it. + ritrogradagiòne , & encore mreux,|Riudire, entendre de novesu, ® 
ritondità. retrogradazione . Rivedére, revosr, paffe def. rividi, 
Ritondità , rondeur, fem. Ritrombire, srompetter derechef, fut. rivedrò ,, A Rivedérci, juf- 
Riténdo, rend , ‘pron, 0 fermé. {|Ritropico , hidropigne , mafe. t vienx| gu'am reveir ..* A Rivederci da 
ir. riténdo. mer, oliva, gue nows mous puifonsrevvir 
Ritòr, ritorre & ritdgliere, repren-|* Ritropisia, Ardropife, » comube une olive, avec trois tailla» 
dre, pref.ritolgo, pafé def. ritòl- Ritrofaménte, rudement, d'une fa desfurl'os, € trota piedi f.nr Peas 
fi, part, ritolto. Taflo " son reviche. adv. * A Rivedérci da fcaldalétto, que 
Ritòrcere, retordre. La * Ritrofefcamente, rudement, d' une| nous nousrevogens comme une baffi 
Ritornire, retewrmer, revenir, ren-| fasonreviche, more, de feu dans le ventre, & le 
dre. Ritrosétto, unpew revéche, um petit] mancheamderriere, *A Rivedércî 
Ritornita , reteur, mafc.} ir. ritoe-|_ reveche; pron. e fermi. da boccal da furfante, i. le guente 
no. Ritrosia, bumenr revéche .- 


î remput, & lacorde aucol. * A_Ri- 
* Ritornévole, qui peut retowrner ou Ritrosire, devenir revîche, pref. ri-| vederci come Ilcciéle, le feu au 
fervendre > trosifco. ‘ . cul, * Comeda galéra, i. le timon 
Ritorno, retour, fit, ritornita. * * Ritrofità, humenrrevéche, { ritro {dans lederriere, 
il Ritorno che fà dal molino il| sia. Rivediménto, revaé, fem, 
grano, i, sont monlu de roups, Ca- Ritréfi, rebroufiment , ‘tourbillon | Riveditbre, vifireur, 
val di Ritérno , cheval de ren] mafc. f Vorer la Crufca. Rivelamento , revelament srevelatia. 
Ritrofo, revéche, obffiné . Item, «| tl'a@iondereveler, 
rebeutì, pron, ofermé, Rivelire, reveler, 
Ritrofo, locilde la naffe, la partie{Rivelatbre, gui revele, revelatenr, 
au fonds d’ une naffe , ou tontnellef Rivelatrice, reveleufe, revalatrice. 
quiempeche que la posffin me refor 


Rivelazibne , revelation , 
te. A Ritròlo ,arebonrs, tadv.la}* Rivelévole, gui fe pent reveler, 
Crufca . 


* Rivéllere, arracher derechef, pale 
* Ritrétto, revéche, 


fé def. rivélGi. 
Ritravaménto, invention, fem. Rivellino, rave/lin mafe, 
Ritrovire) resreuver, inventer,con-]* Rivendiglie, fripperies , fenì. 
trouver. * Rivendajuolo, revendewr . + zi- 
Ritrovarki; fe tronver, fe rencontrer]  venduglidlo. 
en un lreu, ferendre en unlien, Rivéndere, revendre, 
Ritrovata , inventien, fem. ! |Riwendcria, fripperie, fem, 
Ritruòvo, redwit ® afetablée de con-|* Rivendigolo, revendeur, fit. rî- 
derfation, & banquet folemnel où il 


vendugliélo . 
ferencontre des Dames, pron.0eu-|Rivenditore ,revendeur . ft. rivene 
vere, frendezzvoni. «dugliolo. 
“ Ritta, maindro;te, coté droit. 


Rivenditrice, revendenfe, 
Rittaménte, dreitement, + it.ditit-|* Mivendrdlo, rivendrudlo, rivén- 
taménte, adv, 


derudlo , revendent + civenda- 
* Rittire, dreffer, 


° gliolo, 
Riuo, dreit, endroit d' étoffe, Rivendigliolo, revendeur, 
Rittozitto, rent derit , Ogni Ritto 


Rivenduto, reverdu, 
ha'lfuo rovéfcio, i.chaquechefe a|Rivenire, revenir, pref. rivéngo, tî- 
fon contraire, 


viéni, riviéne, pat "def. civenni. 
* Rittoppare, rappiecer, pars.riventto, fue.rivencd, fin 
Rituffare, rep/onger, x Ù 


ritornàre. 
Riturare, re:encher, 


* Rivenita, retour, 
Riturbare, resroubleri Riverberaménto, reverberati. 
Riva, rive, fem. } rivage, quai 


Riverberire, reverberer. 
Veiezta Crufca, Riverberazibne, reverberation , 
* Rivalare, étre rival. Rivérbero, meverberation. Fornò di 
Rivale, rival. * Item, ume digwe è Rivérbero, fourneau de reuerbera» 
quai dirive, derwiffeam, CA anfi tion, | jedireisplurit, fuoco di ri- 
fi uneforte de filet omretgui va d'un vérbero, fem de rewerbere ; terme 
core d'uneriviere j.fquer a l'antre,| .de (himie, 
tretrla Crufca * Rivércio, revers. Trem , renverfà. 
* Rivalére, -revaloir. Item, étre en * Riverdeggiàre, reverdir, 
convalefierce , pref.riviglio, pafe * Riverdire , veverdir , pref.’ ri- 
def. tivalfi, pars.rivaluro, fur.ri-l verdifco. {il faut dire -rinver= 
valérò @ civartò. | dire, 



































voy. 

° Biverquere , retorguer, 

Ritòrre , reprendre , Vey:} Ritér,pron. 
Oouwvert 

Ritorra, bart defagor, Metaph, cor- 
dè, cerdage, lieu, prot. convert. 
tit. ritortoia, prons0 euvere, 

® Ritortélli , forte. de (craquelins èn 
rond. i 

Ritérto, forta, crochw, pron, 0: 
vert, 

Ritértola, p & riftérra, hart de fa- 
gor. Item, wnecerde, pron. le pre- 
mier O chvwert, . 

* Ritortolare, reterdre. 

* Ritòrzere & ritorzolire, reterdre, 
| en dit, ritércere, Vosex Ja Cru- 
fca. 

* Ritragittire, repaffer me 'riviere y 
enla mer, + 

Rittafménto , rettafjon, 

Rirtingola , forte 4 ufure. + is, ri- 
trangolo 

Ritrangolo, forse d' ufure. 

Ritrître, retirer, & pourtraire, pref. 
rittao, pae def. ritrafi. $it. riti. 
fàte. 

* Ritràt feco; imaginer en fèi-mi- 


mei 

Rirrarfi, fe retirer,. : 

Ritrîtta, resraîte , fem. fin. riti- 
rata. 

* Ricritta, enjargon, unelette, 

* Ritrattinza, refraParion , retra- 
{ion , pron. ts, { ritrattaziéne._ 

Rictrattare, trater derethef, è re. 
sralfer. ” 

Ritrattazibne, retrafation, fem. 

Ritratto, portrair, mafe, 

Ritratto, le prix om profit gu'en tire 
de quelque chofe, le fruit , V ufu- 
Sr, Item, rerrafi. 
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* Riverdittira, reverdifement.mafc. 
Riverénte, reverend, reverende, 
Riveréhza, reverence, pron, w, 
Riverénzia , reverence, lonnenr, 

* Riverenziàre, honorer, 

Riverfre, reverer, pref. riverifco. + 
it, reverire. 

* Riverla, alla Riverfa, 4 rebowrs, 
a larenverfe, pron. e euverr. 

Riverfaménto , renverfement , {rin 
verfaménto; mais ni l'un nil'au- 
trene font dubelufage, 

Riversire, reverfer & renverfer, 

* Riverfciire, renverfer, 

* Rivérfcio , le rewers, pron, e ew- 
vert, * A Rivérfcio, 4 la renver. 
fe. *A Riverfcibne, a la renverfe, 

* Riwerfitàre , renverfer. 

* Riverfione , reverfion , renverfe- 
ment, È 

Rivé:fo, renverfe , contraire, le re- 
vers, un revers,yd'envers d' una étof- 
fe. Vorella Crufca. 

* Rivers6ne, 4 l'envers. fon dit, 
rovefciòne 

Rivértere, retourner, paffé def. rivér- 
fi& rivertéi. | mot de Dante; ri- 
voltàre, 

Riverfciire, renverfer | { rovelciire. 

" Rivefcio, lerevers, l' envers, uh 
reuers, | on dit , rovelcio. * A 
Rivéfcio, 4 l'envers, & a laren. 
verfe, | a revélcio. adv. la Cru- 
fca. 

© Rivefciéne, a l" envers, dr a la 
renverfe, provefcione: c'eft anff 
un coup de main &c. Ti darò un 
Rivefcione, je te donnerài un fomsf 
Siet avec le deffus dela mam, + di 
tes, rovefcibne , & tout ira bien, 

Riveftire, revértir, * Un Rivetti 
to, unguenx revéru, 

® Rivétti, paffe poils, pron, e fermé. 

Rivétto, peritrsver. tperit ruifeau. 

Biviéra, rivage, & campagne, pro 
che dela mer, cote ; pour pecherie, 
È& riuiere. 

Rivilicare, * reprendre fesfens, fre 
chercher avec attention, 

Riyincere, regagner , vaincere ‘dere 
chef, paffe def. civinfi. 

* Rivincidice, ramollir, rattendrir. 

* Kivio,sbepevorzes, tuyay de chan- 
vre. 

Rivifita, nouvelle vifise. 

Rivifitàre, revifitir. | rendre La vi- 
fire. 

* Rivisòre, vifiteur, gui revsid. 

Rivivere,revivre, paffé def. } it,tor- 
nira vivere, risérgere. ; 

Rivificare, revifer, { revivre & ren 
dre la vie, 

Riumiliare, rebumilier, 

Rivo, ruiffeay. | it.rio. 

Fivocabile, revocable, 

Ri scaménto, revecation, tit. rivo- 
saàmione, 


RIV 


dee les efprits cvanomis, Guarini, 
Rivocazione, revecats0h + 
Rivolare, revoler, ” 


Rivolére , revonloir , paffér def. ri- 


vélli, 

Rivolgere, resomrner, changer, tour 
noyer, paffe def. rivolli e rivolgér- 
ti, pron, 0 euvert, 

RivòlgérG contra alcuno, ft revan- 
ger contre quelqu un, 

Rivolger nelia membria, repaffer par 
fa memorie, 

Rivolgimento, revelution , revelte , 
fem. 

Rivoli, ville d' Italie en Piemont, 

Rivolo, peritruiffcau, 

Rivolta, teur, detour d'une rus, re 
volte, revolution, 

Rivoltameénto , teur, détour, mafc, 

Rivoltare, revolrer, tourner, d:four- 
ner, repaffir par la memesre, ren 
verfer, 

Rivoltarfi contra alcuno, fe revan- 
ger, ferebetler, 

* Rivoltélli, hatereaux , ragout de 
veau avec des herbes, 

Rivolto, seurné , retourne , repaffe 
par la memore , Item, renverje : 

Selon quelquesnns, un paquer, 

* Rivoltolaménto, vesutrement. 

* Rivaltolire, empaguerer, envelop 
per. Item, veantrer. A 

* Rivéltalo, un paguer, une enve 
loppe, 

* Rivoltoléne, en fe veautrant. 

* Rivoltòfo, plein derevolie, 

Rivòlvere, seurner , repaffer par la 
memoîre , pafîe def. rivoli. pis. ri- 
volgere. ‘ 

Rivoluzione, revolution, 

Rivorpire,rivomitàre, rewomir,jpref. 
rivomifco, | le premier mot ejt trop 
Frangos & n'efppa: lsalien, 

Riungere, esndre derechef, pafft def. 
riunfi, 

Riufcibile, gui peusreufir. 

Riufcire, reuggfr, pref. riéfco , Item, 
repondre, ew avosr iffue comme un 
chemin, ou une fenitre furune rut, 
tember alafind'undifcouri, aboy- 
tir. 

Riufcir méglio a pane che a farina, 
reuffir mieux en pain qu en farine, 
i. expliquer mieux fon affarre a la 
fin qu en commencement , fas 
mieux, on fembter meslleurala fin 
qui au commencement 

Riufcirà più utile, il fera plus profita- 
ble, Riéfce.bene, cela ett, ou fem- 
ble fort ben, Dove Riefce quefta 
itrada ? ew repond certe rue è So do- 
ve volfgte Riulcire, je [41 0% vens 
vonleuzsomber ‘Tu mi Riéfci man- 
cino, su ne m' agreepas. Tu mi 
Riéfci bene , tum agree. 

Riufcita, «Que, reagire, fn d'une af 
faire, fem, 


Rvocite, reveguer, Fit. richiamé.! Riufcito, riu. E Riufcito, al ef 


ze xc, 


devenu» 


Rivocare gli fpiriti (mariti, rappel-|* Rizza, ride, gli, prom.ts. 
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® Rizzagliétto, pesit ré 4 picher', 
pron, ts, 

* Rizziglio , forte de ret ou filer , 
pron. ts, 

Rizzaménto , drefien, pron. ts. 

Rizzire, drefer, lever debout ‘ hare 
fer, pron. ts, ' 


RO 


però rouan, chevalroman, la 
ville de Roman, itale de la 
haute patate eg ice 

Roba, route forte de bien, vivande, 
marchandife , rebbe, Bubna Rob- 
ba, femme graffe . en bon pont, 
Item, garce, Andire a buone Ro- 
be, aller voir desfilles de joye, 
Roba di Rubélla, mne marchandife 
qui paff: en peu de temps par beau- 
coup de mains. Far Roba, acque 
rir des bient, Far Roba su l'acqua, 
ésresuduftrieux, | expreffon baffe. 
Roba nuova, du fru: neuvrau, i. 
une putain, 

Roba, hardes, befegnes. 
Robacchiire, derober. + peu 4 pens 
marsil faut dire, rubacchiare, 

* Robàre, derober, +} rubire, 


* 


Robatdre , /arron, } rubatore, 
Robbia , garance berbe a reindre, * 


Item, wne cerraine mefure d' envi- 
ronun besfstan » 


Robicciuola, perite robbe , petste mar 


chandife, * petite garce, 

Robbo, garance. ltem , rouge. 

Item, &rayere om broufraille , f Rob- 

bo n'eff pa: un mot Jralien, Dante 

adit Robbio peur roflo, mais s/n 

vie 4 imgter; d'autres ont dit, 

rubo & ribco, fans paurtant aveir 

des imitateurs, 

* Ròbia, garance. frébbia. 

* Robicéndo rouge  rubicond, | tu- 
bigéndo. 


Robicéne, rouge, rubicend , Item , 


rubicond, Rejaute de la Romagne. 
È vesci bien de faufrete) en peu de 
mots. Oudit., premierement, Ru 
bicéne en Iralien , & Rubicon es 
Framgois , Ce mot nefignifie nirome 
ge, mi rubicond : Ce n'eft pas un 
Koiaume ; mais une petite riviere de 
la Romagne , qui cft appéllée aujonrd' 
bui Pifatéilo , os Jules Cefar, apres 
l'avoirpafiée , fe declara contre la 
Rcepubligue de Rome , enpronongane 
ces mots, jaftaeftalea, la carseeft 
fonte, mon parti eft pris. 
Robiziglia » ambrevalle , | Vozets 
Rogazioni, 
Robigine, rewille, fem. tt rig- 
ine & rubigine, mer qui gt sr:p 
mm. 
Robinétto , un petit rubis. 
Item, un rebinet, un engin. tru 
binetto, 
* Robino, unrubis. {rebtans. 


x 


ROC 

Robdéne , grande robbe , + e’ éroit 
autrefois une forte de robbe powr les 
Chevaliers , les Dotteurs &e. La 
Crufca, 

* Roborire , corroberer, 

* Robore, force, Item , un chéne. 
È pewr ce qui regarde le chine , l' 
en dit, réòvere, ow ròvero. 

* Roboròfo , dur & fort comme un 
chene, 

Robrica, & rébrica, & rubrica, rue 
brique. | les deux premiers mots ne 
valent rien pour dire , rwbrique en 
Frangois, Rubrica, avec | accent 
Sur la premiere fillabe , fisnifie du 


ROG ROM 


Rdédano, Rime , Flenve de France,| de met fait de rognoni, 

Rodénte, rengeant, pron. c euvere. Rognòne, rognen, mafe. 

Rédere, ronger, paffi def. rofi, pars. Rognolo, galleux. Frittàta regnd- 
rofo, pron. o ferme. | fa, omelette an lard, 

Roderfi il bàfto l'un l’altro, i. me- * Rognizza, gratelle, pron. ts, fem, 

. dire , ou fe manger l'un l'autre, Rogo , pile de bois , bucher a bri- 
È fe dire des injures. * Dar da Ro-| ler les morts, bucher, pron. o en 
dere i ceci, nows difons, en faire| vert, 
monler, ou faire manger', vana} Roîna, ruina , ruine , fem, } le 

| 
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par ironie, premier mot ne vaut rien; on dil 
Rodiménto, rongerie, rengemens, bien, rovina, 
Roditbre, rongeur, mafc. $ gui ron- + Rollo, réle y 

ruélo, 

* Rolo , réle , 
rublo, 


pron, 0 euwere ) ma 


£e . 
* Roditùra, rongement, mafe. } ro- 


ror. 0 envert., P° 
diménto. x 2 Li 


eraion rouge, que les Italien apel-\ Rodomontide, redomentades, fem. Roma, Reme . Prométter Roma e 


lent plus communement, Sinòpia.! Roffia » tablier de maréchal ou for- 


Robuttaménte, robuffement , sf. fot- 
teménte & gagliardamente. adv. 

Robuftézza , force | pron, e ferme 
& les 22 comme ts, st, fortezza, 
& gagliardia. 

Robifto, rebuffe, fit. forte, & ga- 
gliardo. 

Rocca, roche, fortereffe , pron, 0 0u- 
vert, | de. cittadélla & fortézza. 

Rocca , une quenonille , pron. 0 fermi, 


Toma, promettre menti & mer- 
geron, Item , felon quelgues un, veilles, 

dureté , craffe, nuage, pron. 0o0u- Romigna , fa Romagne , Province 
vert, È C' eft un vieux mot de, d' Italie. 

Dante . Dans ces quelques uns de Romagnudlo, ferte degres drap fans 
M. Veneroni il y a la Crufca ,| reiniure dont s° habillent les pai- 
qui dit que ce mor vent direden-| fans, * Item, de la Romagne, + 
fità di vapéri‘umidi , muages om] Je commun penple appelle Roma- 
vapenrs epais: voila ‘ia feule firni-| gnudlo un Homme de la Romagne, 
fcation de ce mot; le marechal | mais il vant mieux dire, Roma- 
le forgeron n° y ont rien a dire, néfco, 


* Non entri tra roccae fufo, chi]* Roftiana, maguerelle, fem. t ruf-| Romajuòlo , la cuilliere du por en 


pon vuol efTer filato, nous difons, 
qui 4 penr des feuilles ne faut pas 
aller an bois, 

*Roccita, conp de guenouille, | & la 
quencuille méme, 

* Rocce, roccélle, roches, pierres. 
i fari balza fcofcéfa, rupe &e. 

* Roccétto, un reguer , um furplis. 
+ rocchétto. 

* Rocchéllo, wne bobine. Item, pi- 
guon d'une montre on herloge | pron. 
c suvert. | rocchétto, 

® Rocchéllo della corda, fufée d'un 
horloge, pron, e onvert, 

* Rocchétta , petite roche , pron, e 
fermi, 

Rocchétto, mn furplis. (ef auf une 
bobine, & unroquer ou manrelet, 
* Item, une fufee, prone fermé, 

* Récchia, recbe, pron. 0 emvert, | 
roccia, & Verez, Rocce, 

* Ròcchio, pierre brurte, maffe non 
travarlice, de quelgue matiere, C* 


eft auf une trenche ou morceam de}* 


fremage s une rouelle dr faucifon. + 
rien de tout ceci: Vere la Crufc. 
Réccio, roche , & romille, on fale- 
ré. | vesez Rocce, 
Rocco ; une creffe d' Evigne, Item, 
latonr au rec aux échecs mne roche, 
* Rochella, rouet de monlin, Item, 


un rochet, la Rochells, ville de Fran-| 


ce dans le pays d' Aunis, pron, € 
suvert. | pour co gui et de la vil- 
le de la Rochette, les Italiens di- 
Sent ; la Rocélla; tout 2a reffene 
Vaut rien, 


* Rochétta , roguette, berbe, pron.' 


c fermé , rene de fen, 

* Rochétto, rower, pron. e fermé , 
rochet, fulplis d' Evigue, 

Roco, enrome, pron. o ewvert, 
° Dik Ital, Frao, Tom,l, 


fina. dit, Ramajuolo, 
* Roffianaménto, maquerellage, Romania, forte de malvoifie. 
* Roffianare , faire des maquerellares.' Romino , c'eft un fer qui marque 
* Roffianeggiare , faire des maquerel-| les livres, & les onces d'une ba- 
lages . | on dit, arruffianàre, lance, on pefon, Romaine. Item, 
* Roffianeria , /e marguerellage | }| Romain. + Vorez, la Crufca, 
on dit, ruffianeria , ruffiania &'Romanziére , faifeur de Romans, 
ruffianéfimo , 


pron. ts. 
Roffiino, maguertaw, { ruffiina. |* Romanzina), reproche, ferre de dan- 
Rogare, paffer, figner un contrat eu ce, 


autre éeriture , gui fe dit d' un!* Romitico, arematic, | aromiti- 


Notaire. * Item , requerir , de-| co. 
mander, appeller, * Romatizzire, méler des chofes are= 
Rogato, paffe par devant un Notaire. matiques, pron. leszzcomme ds, > 
Rogatòre, gui requiert, Rombare , Uruire, bourdonner, 
Rogaziòni, /es rogarioni. | Procef-. Rombizzo, siurdonnement, pron.tt 
ons qui fe font tous les ansdans pornit, fraca;: &c. 
les Pass Catolignes Romains pen-;* Rombeggiire, bruire, Item, fron= 
dant trois jonrs confecutifs avant| der , bourdonner , * Se Rombeg- 
la féte de l'afcenfion de N, S. qui les giire vorti , 3° il vent parler , P 
Paiens , appelloient en latin , ro-| ul vent fe fare entendre, Pallavi, 
bigalia & ambarvalia. cino, 
* Rogge, forte de poires, Rémbice, lampe, forte d'ofeilte, 
Roggia , carance , herbe a tein-|Rombo, bruity bruiffement , bourdor 
dre, { robbia, nement.( ef auf tonte forte de po:f- 
Roggio, rouge, rowx, rougeatra, fen plat, comme la plie, le carlet , 
* Rogiida, rofee, fem.rugiàda. la barbue , la limande, & une figu- 
* Rogiadélo, plein de rofee . | ru-| redecMatbematigue appellierhom= 
giadòfo. be, Item, lsfante , en terme de 
Rogito, preffe, fellicitation, fem +| Blefen, pron. o fermé. ltem, fu- 
terme de Notaire, rie. | Voier, la Crufca. 
Rogna , gaile, rogne vive, pron. 0|Rombo, la veye , fa route , le che 
ermé, | Vesex, la Crufca, | min , le tour , A rombo , lofan- 
* Rogna bitréfca, galle de fergeut,i gé, en terme de Blafin, 
quand on creit qu' elle "en va,:Rombéide , em figure de rbombe, * 
elle revient. Cercàr rogna, cher-| Item, forte de rurbot, | figure de 
cher guignon, chetcher querelle, matematique, - 
Rogniccia, villaine galle, Rémbola, une fronde , ew fonde, + 
Rognonile, de rognons, mal deche-) ce mot eft fort vieux avec tous 
val dans les reins ew rognons, ceux qui em dipendent : Sciglia , 
Rognonita , longe, piece ok font at-| fionda, fromba & fròmbola fine 
taches les ragnone . Item, forte meslienrs & plus en ufage. 
Ee 3 Rom 
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Rombolire , frender , Item , bour- 
donner, & brusre, 

Rombolatòre , frendeur, 

Romboliére, un frendeur , + from- 
boliére, 

* Rombotino , un arbrifean fem- 
blable a un peuplier, 

Romeiggiò , pelersnage , voyage. | 
Ja Crufca. 

* Romcare , aller par le pays , ve- 
pager . 

Romto, pellerin , * Item, bermi- 
tace. 

Romice, forte d' ofeilie , lampe , pa- 
tience, herbe, tit, lapizio. 
* Romigice, courir le pays 
Rominare, v. ruminire , ruminer, 
| le premier mor ne fe dit pas, 
Romire , faire de b'uit , pref, 10- 
mi fco. {vit la Crufca. 

Romita, hermite , malv, | is. ere- 
mita. 

Romitiggio, bermitage , romitijo. 
È it. romitorio, tremo. 

Romitino, d'bermite, | it. nn or- 
dre Religieux, 

Romitéllo , petit bermite. 

® Romitico, d'bermire. 

Romito, bermite , & folitaire, 

Romitéjo , bermitage, defert. 

Romitério, hermisage, defert 4 

Rémulo, Zemalus . } le fondasenr 
de la ville de kome, 

Romore, bruit, rumenr, renommée . 

Romoreggiire, faire rumeur , faire 
du bruit , + it, far romore, tu 
multo, ftrépito. 

* Romoreggiatore , gui fair rumenr. 

Rémpere, rompre, caffer, pajfe def. 


1uppi. 

Momper le (irade, conper lespaffages. 

kRomper la terta, rewverfer le cham- 
me, defricher, 

Rompere in mare, faire navfrage, 

Rompere il prezzo , c' eft fasre le 
prix a une marchandife, commen- 
cer a la vendre a un certain prix. 

Rompere ilghiaccio rn una cofa, i.fe 
mettre a farre quelque cloje, 

Rompere il collo ad una cola, i la 
vendre mons qu' elle ne vaut, 

Rompévole, qui fe pewt rempre + 

Rompicapo ,-rompement detete, 

Rompicollo, precipica, la perte d'une 
perfonne, un qui cf caufe du mal 
d'autrwi > ma defe/perè , grand de 
bauché . 

*® Rompidénti, sn ignorant arracheur 
de denti, 

Rompiménto, rempement, fraffion. 

* Rcmpiticcio , cajfant. 

Rompitòjo , 4m marreau 4 caffer ou 
rempre, 

Rompitòre, rmpeura 

Rompittice, rompenfe, 

Ronca, mne ferpe. Trem , une forte de 
baron ferre , crochu. * Item , forte 
de perdrix de montagne, * Una Ron. 
ca Bolognefe , une ferpe mn baton 
srochu a La Bsloneife, 


RON 


ROS 


Roncòre , railler avec la ferpe , * Rondéllo , rendeau . } on dit ram 


Item, grommeler ou gronder. 


éllo, maison nes en fert pas pour, 


* Roncatore, ébrancheur , Iteimgron:| Ronzàre, brmire, bourdonner , c' eft 


deur, 
Roncera , ponrpre, priffon. 


auff aller haut & bas par une rue, 
pelfer & repaffer, pron. ts. 


Roncheggiare , ebrancherstailler aver ® Ronzerire, bruire , bonrdonner > 


la ferpe, fon dit roncàre, 
Ronchétta, ferperte, Item, srenchet 
de cordonnier, 


renfter , pron. ts. + en dit rom» 
bare ou ronzàie , G en prenonce 
comme ds, 


Ronchiòne, grande ferpe . Itemygran-|Ronzéro, ronziéro , harard, rude, 


de roche, groscailion., } Votes, La 
Crufca. 
Roncigliare, acerecher avec le arse , 
ébrameher , 
Roncigliire, comper avec la forpe, 
Ronciglio y crec, crorher, 
Ronciglione, grendcrec, ferpe. 


chevat qui joue de Pichine, Item, 
qui ronfle ou bouffre, pro, ts.} la Cr. 
4 omblié ces deswx mots on rifque- 
roit beaucoup fi l'on s'en fervoit, 

Ronzino, renfia , bidet , pron. ts, 
Un bellifsimo ronzino , ma tres 
bean bidet, 


Ronciliare , ebrgncher , cailler aver) Ronzéne, gros roxffin, pron. ts. 
la ferpe, { fi ce verbe etosr ben on|Rofa, rofe, pron. © euvere, S'ella 


devost ecrire roncigliàre, comme ci. 


deffur 


Roncilio , ferpe , fem. } La Crufca|Rofa fecca, rofe 


dit roncighio. 


è rofa, fiorirà, l'en verra la ve- 
rité de la chefe par l'iffue. 

fd » cowlenr apo 
prochant du gris de lin. 


Roncinare, acereeher, + ex dit ton-|Rofa, pron, oferméi, & sdur, ron- 


càre. 


gee part, feminin de ròdere, 


Roncino, wn reuffn , | ce mos ne vaut Rofa » Refes, ville de (ataloene, & 


then, 


de Beetio, 


Roncinétto, petit rouffin, | celui-cs[-Roliceo, de rofe. 


vau! encore moins que l'autre, 
Roncito, brouffailles , branchages. 
Réoncola, une ferpe. Item, une forte 


Rofijo, roffer, mafc, 
Rosijo falvàtico , alglastin , ref 
‘ouvare . 


de baten ferré , crochu comme une|Rofamarino , v. rofimarino, remed 


Serpe, une venge, }} it. ronca & 
roncane, 


rin, malc, 
‘Rosirio, refasre. Item, refer, 


Roncolire, railler avee la ferpe , fse|Rosàta , gui Sent les rofes, t cu qui 


mot & le fuivant font du peuple, 

Réncole , ferpe, fem. 

Roncéne, ferpe , & forte d' arme a 
fuft en forme de ferpe , propremens. 
une vouge . 

Ronda, /arende, trem, une ville du 
Royanme de Genade , 

Rondàre, fa:re la ronde , 


les reffimble. Una rosata, un pou- 
pelin. Item, des cemfs avse du lait ,, 
È du fucre . Acqua rosata, cas 
rofe, | it, acqua rofa. 

Rosito, rofar : c'eft avff une forte 
d' ètoffe em lame, | quim'eft i» 
connme, 

Rochéfter, ville d' Angleterre. 


Rondélla , une rendache. Rem, bi |* Rofcindlo, refignel , mafe, 
rondelle de mer , + ce moteft plu:\* Réfcio, toflo , rouge, {le premier 


Frangois qu italien, La Crufca dir 


mot ne vano rien. 


rondinélla, maisc' ef un mer con-| Rofciore, roflbre, rougeur, fem. + 


Sacré a la Potfie, 
Rondéllo, rendeau, + en dit randé!- 


le mot de rofciòre eft entierement 
mauvais , 


Jo, mais en ne s° en fert pas pour|Rofcite , rofsite , routir . | ea dit rof= 


ficnifier rondeau, Vosez la Cr, 


sire &carrofsire , & pas autrement, 


Rondine , birondelle, Iiem, une Li-] Rofecchiare, raacer , rongeotter, 
rondelle de mer, unmartinet, nne| Rofegaménto, reugement. | on dt 


forte de poiffon:, & un certain in- 
Firument de Chirurgien, 
Rondinélia, jeune biroadelle, | Vo- 
sex rondélla. 
Rondinino, jeune hirondelle, 


roficaménto . 

Rofegare, ronger ..j e» dit rofici- 
re. 

Rofegatira, rongerie, | en dit rofi- 
caudra , 


Rondòne , martines , memtardier | Rofeggiire , fleurir comme la rofe. 


birendelio qui fe mange. 
Ronfa, renffe , le point aux cartes. 


Rofegéne ,.ux rengeur . { ou dihro- 
ficone, 


La ronfa del Valéria., ie ronfle| Rosélla , routeele, fem. . 
de Valeria.) i. rien de fait, a re-|Rofelline, petites refis, Tu feci una 


fasre. Accusar la ronfagiufta, è. 
dire la verità. 

Ronfire, ronffer. * Item , triem- 
pher au jeu de cartes. 

Ronfatére, ronflenz. 

Rontéa, un giarve. 

Ronfeggiàre, rewfler, 


rofelliva , se es une perise rofe > 
cela fe dit a une perfonne a quien 
ne vent point avmr 4 faire , par- 
ce quien cutillant une rofe on f® 
piguo . Cambidr rofelline a par- 
tigiine , iren, changer de mal cm 


i 
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Réfeo, de refi rofie, oron, cewerrt, Roffo d'udvo, jaune d'oenf, mafe, iRotolita, reulade, 


È it.rosito. 

Roféto, une couche de rofess ou haye 
de vofes, pron. e fermé, 

Rofetta, petite refe, Item, romelle , 
rofette, pron. e fermi. 

Rofetto , forte de fard rouge, vermil- 
len, pron. e fermé, + sl faut dire 
roflctto, if, qui ef? reugeatre. 

Roficare, roncer. 

Rofigare, renger. 

Rofigatura, rengerie, fem.,f it.:ron- 
Qeure. 

Rofigéne , rengeur. * Item, ce gui 
refte d'une chafe rouge, fvit fruit 
ou autre chefe , pron, o fermé. { 
roficone eff meilleur, 

Rofigolire, refftnoler, 

Rofignélo, rain , siftau, 

Rosina, petiterefe, * Item, une fore 
tededance, 

TMofmarino , romarin. 

Rofmaro , forte de poifon , Item, pied 
deromarin, }je n' eh aipas encore 
mange . 

Rofo, renge. 

Rofoliccio , peuplier fanvage, + la 
Crufcadit gue c' ef une herbe , 

‘Rofolare , riffeler wme viande . 

Rofolito, ra/fole, * Item, pate en 

of, 9 
adiolia, rougeole. $ ir. rofelia. 

‘Rofone, rofe d'E/pagne. Item, fenil- 
Iure, oufenillages, Et une forte de 
fiane , pron. 0 fermi. | fi l'on fe 
Serr de ce mot e’ eft feulement pour fi- 
gnifier une grande rofe . 

Rofpino , melon mufiat. Isem, ve- 
nimenz comme un capraut, | ce mor 
ficnafio tous auplus, decrapaud, 

asi » crapand; rofpe, pron. lepre. 
mier Qouvert, 

Rofpodi mare , seudrey, peiffon de) 
mer, * 

Rofpone, magres crapaud, 

Rofla , rouffe, rouge, *Item, éven- 
tail de piume, pron, 0 fermi, 

Roffardo, renffean. ' 

Rofleggiante, rouffeyant, reuffante, 
rourifant, rongifrante, Ù 

Rofleggiire, tirer fur le rouge, rowf-| 

. foyer. | 

* Roflelle, le Roflélle, /arougeole.} 
Fico Rofléllo, ferre de figue de cou- 
leur rougeatre, | 

Roflettire, farder de rouce, rougir. 

‘Roffétto, rosseaud , roufse. Item, 
vandaife poifson, du rouge ou wer- 
millon d' E/pagne. | 

Roflézza , rougeur, couleur rougedtre, 
pron. ts, 

Roflicinte, rougifiant, 









Roflore, rougeur, pron, o fermi. + 


Rofta, nu chafre mowches , gui fert 


Rofta, /elen Dante, c' eft une bran- 


it, vergogna. 


auff d' évantail, c'eff un ars mon- 
vans attaché auplancher, que l'on 
fait aller avec une corde, 


che sunrejetton, 

Rofticcio , &réle , havi, + mor bas. 

oltiggiofo, roftigliofo, rude, plein 

d' ecailles {on ecrit le premier mot 

avec un frul g. 

Roftire, ror:r, pref. roftifco. + on 
dis arroftire, autre eff un mot du 
penple, 

Roftita, rotie, | participe mot bas, 

Roftito, durot:. pon dirarroftito . 

Roftizzina , carbonade , fricafsee ; 
pron. ts. mot bas, en dit carbonita, 

Roftizzire, rdsir , griller , faire des 
carbonnades , pron, ts, | ce mor de 
Vantrien, 

Roitéc, ville Anfeatigue d' Allema- 

ne, 

* Roftra, pour unpulpisre ou chaire è 
haranguer, Coréna Roftrita, cow- 
renne, quel'ondennost acelai qui 
entroit IP premier dans le varficau. 

Roftrito, fait en pointes. 

Roftro, bc, mufeau, pointe, pron. 
O ouvert, 

Rofiime, rongewre, rongement, 

Roflura, rongeure, correfion, renge- 
ment, | en dit roshra. 

Rota, Roue, molette, d'iperon, pron. 
Qouverr, fruòta ef meilleur. 

Rota, forte defiege de Juffice a Rome, 
pron. o ceuvert, 

Rota della poppa, l" arc qui fowtient 
le haut de la poupe . 


Rota, la rene, les jamebes en l'air. 


Item une forte de sorture, cu ce 
henne, 

Rota del f(carpéne ; c'eft nétre jeu a la 
poire, o l'on frappe avec un fou- 
lier, 

ar a » orniere, fem. { Veiella Cru- 

ca. 

Rotile, dercue, 

Rotante, roxlant. 

Ratàre, rouler, Item , faire la roue , 
tourner, moudre, & aicuifer, 

Rotato, tourns, renlé, Item, mowls, 
c'eft affi un gris pommelé, 

Rotazione, teurnoyement, 

Roteare, faire laroue, 

Rosstptir » farrelarone, 

Rotella, rondache, roélie, une tache 
ronde fur un cheval, larone que fait 
un Pan, 

Rotelétta , petite rondache. 


Rofficcio, rengsarre, + it.roffigno. Roterdam, Resserdam, ville de Hol- 


Rolfglione, Reugillon, Province de 

» France, 

‘Rofsino, reugedtre. 

-Roflignélo, reffgnol , sifeau + 
dit rofignolo enufignélo . 


‘* Roffignolo, enjargon, Gilli. 


lande, 


Rotévole, gui fe peut rouler, pron. c 


fermi, x 


+ en Rétola, petite roue, un roulean de 


uelgue chefe , une forte de craquelsn, 
a roule dugenouil, 


Bolle, renge, & ronx , pron. o fermi, Rotolàre, romer. 






Rétolo di Monferrito , ferte de fre- 


mage rond, 

Rétolo , pron. 0 ferme reuleau de quel» 
quechofe, paquetrond, un pelottom 
defil, une forte depoids a Venife da 
srente-deux onces omanviron, en di- 
cile, deux livres & demié, & une 
forte de mefure, 

Rotolòne, en renlant, Item, rouleame 
de quelque matirre, 

Rotondare, arrondir, + en dit roton- 
dire ew ritondire. 

Rotondità;-rendeur, retondità. 

Roténdo , rend, pron. o ftrmé, tit. 
ritondo. 

Rotone,forte de poifion cu mentre ma- 
rin, fis. granderone, 

Rotta, deroute, fraffure, ruptures 
È route, pron, 0 fermi ; partirli in 
Rotta , i, 5 en alleren colore, 

Rottime, piece, morceam, reffe spl 
tras, éclat de mur ,cafsonade, Zic= 
chero Rortime , fiere de merce» 
aux, On diroit mieux rortimi di 
zucchero. roser, f.ruttire eff meilo 

leur, 

Rottare, retfer, 

Rottatòre, retreur. + rnttatore. 

Rotteggiire, rosser . } rutteggiire. 

Rotto, un ref, pron. 0 ewvert, La 
Crufca dir rutto. 

Rotto, rompx , intersempu , coleri= 
que, © precipiteux, pron. o fermi, 

Rotto, fraffion . Item , qui ta fait 
naufrage, pron. o ferme. Và trà 
‘IRotroeloftracciàto, il va entre 
lerompu, dr ledechiré i, il ne fgaie 
quelconfeil 11 dot prendre, de deux 
pi ini femblent mauvais, Ufcir 

c'lRotto della cuffia, firter per 
le rompa de la coeffe, fortir d' une 
mauvaife affaire fans dommage, le 
Frangois dit, enfortir fes brayesett- 
tes. Ulcìro feappir perla miglia 
Rotta, an fortirfesbrayesnettes, 

Rottorio , emplatrecorrofif, cautere » 

Rottura, ruprure, fratture, dichi- 
rmre, 

Rova, forte de poids de vingit-cing lie 
vres. p.je ne le connois pas. 

Rovaglione , reuggeole. 

Rovajo, le vent de bife, l' aquilon, 
Dar de’ calci al Rovijo , i, étre 
pendu, 

Rovino, Rexen , ,Reken , ville de 
France, . 

Roveglia, ers, forte de legume , Des 
pois en Lombardie, dela vefie, 


Rovellite, grommeler, etre engran- 
fa dit arrovellàre,. 





de colera, 
Rovello, eollereexceffive, rage. 
Roventire, rouigir dans le feu, 
Roventire, rencir dans le feu, pref. 
ifca, } la Crufca dir roventire. 
Rovénte, rouge de feu. 
Rovere, ronvre, arbre forte de chéne, 
pron. 0 fermi , 
Roveréto, liew planté de rowvres,pron. 
e fermi, l 
Ec + Ro. 
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overino , dur comme le rouvre, Me- 
taph. spinidtre, Alla Rovérfcia, 4 
la renverfe. + it.alrovefcio. 

Roverfciare , reawerfer . | it. ro- 
vefciàre & arrovefciàre . 

Roverfcione, a la renverfe, frove- 
fcione eft meilleur, 

" Rovérfo, enjargon, cancre, pron. 
e ouverh, 

Rovérfcia, revéche , ratine , pron. e 
ouvert , fon dit rovéfcia. 

Rovéfcia di Fiorénza , ratine de Flo- 
rence. } Voier ovefcia. 

Rovefciamento , renverfement. 

Rovefciire, renverfer, 

Rovefcina , forte dejeu, Item, rati- 
ne. Fare alla Rovefcina , joner, 
&c.ir,faire tout au rebours, 

Rovéfcio, emvers, revers. 

Rovéfcio della mediglia, le eontrai- 
re d'umechofe, 

Rovifcio di pioggia , unegrande plu- 
ve. 

Rovéf.io, revéche , fem. AI Rové- 
fcio, arebours, 

Rovefcione , 4 l'envers. 

Rovéto, buiffen de ronces , pron. c 
fermé. 

* Roviglia , ers, des pois en Lombar- 
die, de la veffe , 

Rovigliaménto, embaras, 

Rovigliire, enterniller, embaraffer. 

Rovigliéne, crokre degalle, eu craf 
fe. Itém, rougeole, & ume forte de 
poiffond' eau douce, 

Rovina, e Ruina, rmine, precipice, 

*' dimmage, impetuofiti. Menù: Ro- 
vina, faire grand bruit. 

Rovinamento, ruine, fem, 

Rovinire, ruiner, tomber en ruine, 
précipiter . 

Rovinaticcio, ruinenx 

Rovinévole, qui fr peux ruiner, rui- 
Menx, 

Rovinio, impetuefité, grand bruit. 

Rovinòfo , ruinenx, 

| Rovinofaménte, avec imperuofità 
avecruine, adv. 

Rovire, rourir au feu, pref. rovifco . 

Roviftire, fowiller par tour, renver- 
Ser tout pour fouilier 

Rovo, rence, pron. ofermé . 

Rovo canino , églautier , arbrif- 


fesa, 


Rozo, rude, greffer, pron.o fermi, Rubigine, rexille, 


cr le zcomme ds. pon écrit ce mot 
par deux x. o 


RUB 


& rouler, pron. o ferme , & leszz, 
comme ts, 

Rozzòne, grande ref, pron. les 22 
comme ts , & le fecond 0 fermi , 
«Ariofte 3° en fert par Metaph. pour 
le membre viril. 


RU 
. Uba , vel, Varcin , mafc, 
Andare à Ruba , éfre fac- 


care . 

Rubacchiaménto , volerie, fem, 

Rubacchiire » déreber , voler, + La 
Crufca dit voler de témsentéms È 
pesa la fois. 

Rubacori, une gui dérobe les coeurs , 
une mignarde, 

Rubagiòne , /arzis, mafe, 

Rubaldélle, petit mechane, 

Rubalderia, mechancerà. 

Rubildo, méchant. 

Rubalddéne, un pendard , 

Rubaménto , velerie, vel, 

Rubire, voler, derober, 

Rubarfe, vel, larcins, 

Rubatòre, /arron, 

Rubatrice, /arroneffe . 


‘ 
_ RUF 


Rubrica, rabrigue. Item, vermillem 
Simple, rubriche, 

Rubrica fabrile, craye rente, | Voiez, 
ce quej'aidit au mor, Robrica. 

Rubricare, marguer de finople, 

Ruchétta, reguerte, berbe, 

* Récula, ericola, roguerse, berbe, 

Rude , rude, groffer, 

Rudézza, rudeffe, pron.ts. © 

Rudiménto, rudiment, 

Rudo, Rudi, greffer, 

Ruffa, une marguelle, Aretino. A 
Ruffa , raffa, tour a la ripaille . 
Quel che vien di Ruffa e raffa, fe 
ne va in baffa: nous difeni, ce qui 
vient de la flute s'en va autambenrin 

Ruffire, gripper, bapper, faire raf- 
fe, * Item, mor, 

Ruffatore, grippeur. 

Ruffiina, magwere/le, 

Ruffianiccia, grande maguerelle, 

Ruffianaménto, maguerellage, mafe. 

Ruffianéccio, maguerellage, Il faut 
dire rtuffianeggio & encore mien& 
ruffianefimo , 

Ruffianeggiare , faire des maguerel- 
lates. . 

Ruffianéllo, petit maquereau, 


Rubbio, pords de vingicing livres , & 'Ruffianéfco, de maguereau. 


forte de mefure a Rome, 

Rubécchio , rougedrre, } On trouve 
ce mot dans La Crufca mass jaurors 
de la peine de nen fervir. 

Rubécula, reuge-gorge, o:feam, 

Rubellire, rebeller, * 

Rubélle, rebelle, 

Rubellione, rebellion. 

* Rubénte, reugiffant. 


{Ruffianeria, maguerellage. 

Ruffianéfimo, maguereliage. 

‘Ruffianezzire, fasre des maguerella- 
£es) pron, les zz comme ds. f Met 
Vvenifirn, 

Ruffianiccio, maguerellage, $ Celui- 
ci n eft d' aucun pais, 

Ruffiino, maguerean, 

Riffola, craffe dans le poil. 


Ruberia, volerie , fem.tarcin, pillù- Riffola, riffola, alaripaille, 


ge, mafe. 
* Rubefcénza, rongewr , pron. ts. } 
@n du crubefcenza. 
* Rubélcere, reuger de honte , 
Rubeftézza, force, fierté, fem. | La 
Crufca n'a pasoublié ce mot, nile 
Survant, maiscefont deux mots an- 
ciens dont je ne voudrois , pas me 
_Servir, 
Rubétto, robuffe, & fer, 
Rubicòndo, rwbicend, rouge. 
Rubicéne, rougeand . Item, Fleuve 


\ 


Ruffolofo, craffeux dans le poil, 

Pd Ruffolo, reuge, en jargon. 

{Rufo peur roffo, Rouge. 

iRufolato, viande de cochon marine, 

Ruga, ride, de la rue, heebe, felon 
quelguesuni, chenille . 

Rugghiire, ragir. 

Rugghiaménto, ragifement, 

Rogghio, rugiffement, 

Rugiàda, la rofee. 

Rugiadéfo, plein de rofee, 

iRuggiito,rugifiement.t ondit ruggito 


d' Italie , | On n° empoloie ce mot Ruggiéro forte dechanfon, dedanfe, 


que dans la derniere fnification, 
Rubificare, reugir, 
fem. 
Rubiginire, Aowiller, Item, gréler 
ou bruiner, pref. rubiginifco. 


Rozza, pron, 0 euvert , È lesaz com.’ Rubiginofo, entrouille, 


mets, uneroffe, 

Rozza, pron, ofermié, & les 22 com- 
meds groffiere. 

Rozzicchia, wneroffe . 

Rozzaménte , grofferement , pron. 
les zz comme ds. 

Len » Rudeffè, groffiereté , pron. 

IL 

Rozzo, rude , graffer, champétre , 
pron. o fermé, & les zz comme ds, 
Tela Rozza, feille crue , pron. ds, 

Rozzolate , gratser comme les paulesy 


B.ubiglia, ers, forte de legume , de la 
vele. 

Rubinétto, perit rubion rubis, 

Rubino, rubis, pierre précieufe, 

Rubizzo , rude, robuffte , pron, ts. 
Macchiavélli, f Onfe fert erdinai- 
rement de ce met cn parlant de quel 
que veillard, 

Rubo, rence. Item, le poids de vin- 
greinglivres. | rien de tons ceci, 
La Crufca dit reuse, On 1° ex fert 
dani leffilbaldir, . 


Riiggine, rewille, fem. 

Rugginézza , rexille , pron. ts. 

Rugginire, rowiller, pref. ragginifco, 
| en dit arruginire. 

Rugginiizza, perite rouille, Metapb, 
hasne inveterte, pron, ts, 

Ruggimeénto , rugifiement, 

Ruggire, racir, pref. ragifco. 

Rugito, rugifsement. $ La Crufca 

ir raggito. 

Rughétta , perite ride ow chenille, 

Rughi, ronces,brewfsailles, til faut 
direrogo aw Singalier & roghi am 
piuriel. 

Rugiida, refce, Sir, 

* Rugiadire, somber de la rofie. 

Rugiadéfo, plein de rofee, 

* Rugiolay la rougeole, 


Roe 


RUG 


Rugioléne, un ben coup fur la te- 
te. | La Crdit coup de poinst ». 
Rugire , rugir, pref. rugifco & rugio, 

tas ne dit pastugio. 

Rugito, rugifement, i 

Rugo , ronce , & buiffon, } Veser 
Rughi, 

* Rogolo , felon quelques-uns , un 
ruifuan. Item, se bobine, nn row- 
leau de patiffer. È 

Rugéfo , ride.Item,pleim de chemilles. 

Bugumire, ruminer, machoter | Vo 
sez La Crufca. 

Rugumaziòne, rwminatien, 

Rugumbfo, qui rumine, 

Lola , ruine, fem, | it. rovina. 

* Ruiniccio, une vicille mafure. 

Ruinire, rwiner, fis. rovinite. 

Ruinòfo, raineux, fit. rovinéfo. 

Ruire, burler, Item, brifer , rom. 
pre, pref.ruifco., } La Crufca dit 
quec' ef ruine dr fe jerter avec pre- 
cipitation, 

Rullo, un seur, ne reulesn, la 
fourche d'une charrue . Ha fatto 
‘a Rulli, & ha dato nel matto, 
i. il a tant roulé qu'il eneft deve. 

mu fow, 

Rumire, ruminer, 

Rimice, lampe, forted' ofeille, 

Rumigire, ruminer, remdcher 

Ruminire, rwminer. 

Rumòére, rumeur, pron. o fermi, 

Rumoreggiire, faire dubruit. 

* Runchizzire; renfler, Item, braj- 

> re, pron, les tz comme ds, 

* ‘Ranchizz6fo, renfleur, pron. ds. 

Ruélo , reuleau de pariffer ou cui- 
Fnier, Di 

* Ruolire, ruollire, enroller. jOn 
dit arrolire & pas autrement, 

Rudlo, rolle, mafc. 

Rubòta, Mese, fx roued' nn Pan, 

Rudta, e/pece deconferl, affemblee de 
confeil, Magiftrats a Rome, 

Ruota, /esour d'un cowvent de religi- 
eux ou relizieufes, La più cattiva 
Ruòta del carro cigola,' i. le p'us 
quenx fait le plus de bruit. La più 

-\ guafta Rudta del carro. fa maggiòr 
ftrépito, leplus gurax fait le plus 
debruit, 

Ruotire, faire laroue, roulér, 

Ruotita, piroueete, reulade, 

Ruotolare , reuler. 

Réotolo, reulesu, 

Rupice, chevreau fauwaze, + C' eft 
un animal fi fanvage, queje crei que 
perfonne ne l° aitencore va. 

Rupe , roche , fem. recher , mafe. 
Ciucafe Rupi , roches du mont Cau 
cafe, 

Rupicipra, chevre fauvage . 

Rupinòfo, plein de reches ou precipi- 
€e5, T On.trouve ce met dans La 
Crufca, 

Rurale, e dere, 

Ruralità , icité , 

Sureménda , Ruremonde, ville de 
sFlas tre, 


‘RUZ 


Rufa, rufe «tem, une chenille,} mot! 


bass dontomne fe fert que dani la 
premiere fignification, 


Rufcellétto , rwiffetet , pron. e fera! 


mi. . 

Rufcellino , rwifeler, 

Rufcéllo, ruiffeau. 

Rufchi, brouffailles , roncer, + C' ef 
le pluriel de rufco . 

Rulco , mirzshe fanvage , buis poi- 
quant, 

Rufcéfo , plein de ronces ou breuffail- 
des, tou piutot plesm de mirthes fau- 
vage:. 

* Rufpinte , en fargon , velaille . 
Item, la fortune. . 

Rufpire, grarser comme les poules . 
Chi di gallina nafce, conviéa che 
Rufpi, i. l'euchafe de race, eneft 
mechant naturellement, on fuit la 
trace de fes parens. 

Rufpatòre ,garteur emgrippeur. 

Rufpatùra, grattement. 

Rufpina , une gripeufe , une femme 
avare, 

Ruflare , ronfier , Item , reniffler , 
È braire, 

Rifiia, Rue $ Province de Pologne 
È de Mofcovie, 

Rùftica , une gelinette , Item, nre 
paifane, Alla Ruftica , breché,grof- 
ficrement, 

Rufticino, champétre, ruffique. 

Rufticaménte, ruffiguement, 

Ruftichézza, rufficité, pron.e fermé 
È les 22 comme ts, 

Réiftico, raffigue, paifan. 

Rufticéne, ungrospitaut, 

Ruftina, /orsedegrain, | qui m'eft 
inconnue, 

Ruta, rue, plante, 

Ruta mucàle, forte decapillaire. 

Rutire, rotrer, 

Rutatore, roffeur, 

Ruticare, fe remuer avec difficulté, 

Rutic{lla, pivoine, fleur, fem. 

Rutilire, /nire comme lor, 

Rutilo, éclarant comme de Por, 

Ruttire, rotter, 

Ruttaréllo, peritrot, 

Rutteggiàre, rotter, 

Rutto, rer. Ò 

Ruvidaménte, rudement. 

Ruvidézza, rudeffe , Ruvidità, pron. 


ts. 

Rivido, rude, mal pols, 

Rufina, rwine, fem. { it. rovina, 

Ruinàre, rwiner, fit. rovinire. 

Ruinéfo , ruineux, fit. rovinéfo. 

Ruvittico , durreefue, fieur blanche, 
+0» dit auff liguftto . Fiori di Ru- 
viRico, fleur de Troefne . 

* Rizine, rfigine, renille , fem. 
mot venitien, 

Ruzza , vanterie, Item, ronffement,& 
rowille , pron. leszz comme ds. fer 
dit ruzzo, maisla Signification en 
eft diferente, Voiez, La Cr. 

Ruzzinte, un vanteur, pron, ds. 

Ruzzice, folldtret ,fejruer comme.les 








SAB wi 


chient, pron. les zz, comme ds, 

Ruzzireinbriglia, i, faire l'enten- 
du, fairelegentil, pron, ds. + ir, 
itre a finaife, 

Ruzzo, felatrerie, Item, mne bouta- 
decu foudaine joy, pron. ds. Ca- 
vare il Ruzzo di capo a uno, i.fai- 
re paffer l' ebRination a quelgu'un , 
letenir 4 fan deveir , pron, les zz 
compe ds. & l'o fermi, 

Ruzzolare, gratter comme les poules, 
Fouiller , & rouler. Item, follatrer, 
pron. ts. } Vesez La Cr. 

Ruzzolétra, petitepoulie, pron,ts, 


S 


S A» ilfait, peroifieme perfone du 

Singulier du prefent de l' Indicatif 
du verbe fapére , favoir, 

Saba, wille Mesropolitaine d' Arabie, 
I° Isle de Merce. La Regina di Sa- 
ba , /a Reine de Saba qui vint voir 
Salomon, 

Racine » obfervation du jrur du 

Sabatizzire, okferver de jour du Sabat, 

ron, les zz comme ds, 

Sibato , Samedi, Item , de four du 
Sabat, jour de repes Nonaver pane 
pe’ Sabati, i, érre mal 4 fin a:fe, 
Dsmenedio non paga ogni Sibato, 
i. Dieu differe le chatiment pour pue 
nir plusrudement puis apres. K 

Sabîtta, v.ciabitta, une favatte, ba 
Sabatta ne vaur rien non plus que les 
trods mots fuivans, 

Sabbattarie, .v. ciabattarfe , Savaste- 
ries, 

Sabbataro, w. ciabattino, favetier, 

Sabbartino , v. ciabattino , faverier, 

Sabba, wimcwit, felon guelgues-uns t 
On dit Sapa, 

Sibbia, Sable , mafe, Cercìrla Sib- 
bia nel butiro, é, chercer ce gui n° 
ell pas, - 

Sibbioniccio, eravier. 

Sabbionira, fablennier, 

Sabbionare, /ablemer. 

Sabbione, /ablon , pron. o fermi. 

Sabbionéfo, fablennewx, 

Sabbidfo, fablonnenx, 

Sabéa, Arovince du Saba, d'ouvient 
l'encens, 

Sabéi, Peuples de da Province de Sa- 
ba, 

Sabina, favinier ou fabine , plante, 

Sabina, Province en Italie. 

Sabionétta , Sabionesse, Valle d'Ita- 
lie, 

Sabuléfo, Sablonnenx. 

Sabirra, v. favorna., faburre, daffe 
di vaiffean. 

Saburrire, leffer. 

* Saca, forte de pierre a barir, 

Sacile, forte d'ambre, 

Sacca, beface, uneforte de ret, 
Saccagnite, fecouer , coiguer . Mp- 
taph,faire l'afe. mot du pope: 

ce 
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Gaccigni, fecouvement , remuementi 
Celuiscim'ef ni du Teuple, ni des 
geni de Lettres, 

Saccaja , fae ou ventre que fait une 
playe > lors que les bumeurs tombent 
au deffous, Metaph. far Saccà jaymet- 
tre colere fur colere, 

Saccardéllo, bomme dè rien, 

Saccirdo, mn goujar, qui porte le fac . 

Saccarello, petit fac. Portire a Sac- 
carélii, meusdsfons, porter a la va- 
che morte, 

* Saccire, enfacher. {Il faut dire in- 
faccire. 

* Saccàro, facre, cifeau, Item, lie- 
ge, mafe. 

Sacciro, frifeur de facs. 

Saccénte, ffavant, fravante , qui fe 
dit auf par derifim, 

Saccenteménte , /favamment. 

Saccenteria , fcienee , fem, { ce mot & 
la precedent fe difent auf en mauvai- 
fe part. 

Saccheggiameénto, /4c, faccagement, 
mafc. 

Sacchaggiire , faccager, 

Saccheggiatore , faccageur, 

Sacchétta, beface, fem, 

Sacchettire, bastre a conps de fachets 
pleins de fable, 

Sacchettino , facher, facchétto, 

* Sacciire, faouler, 

® Sacciénte, ffavant, 

® Saccienterfa, facciutézza, /(pavoir, 
Science , 

* Sacciùto, (pavant. 

Sacco, far, fac d'une Ville, Sfciorre 
il Sacco, i. medire ouvertament, } 
it, dire fes fentimens a quelgu'un . 
Far facco,faire ventre comme les pla- 
yes. TrarilSacco diérro alle rape, 
nausdifomi , jetter le manche apresla 
csignie, Tenéreil Sacco a uno, i. 
nomsdifons, tensr les pieds a quelan' 
ui, lui aider a faire quelque pr s 
Metterca Sacco, faccager. 

Saccéccia , beface è fac , poche , po- 
chette,. 

® Saccéfago, felon quelgueruni , un 
Sepulcehre , 

® Saccola, moeud-comland, Item, une 
beface , 

* Saccolire, freneer , rider. Item, 
enfachèr, 

* Siccolo, poche, befaco ,.fem, 

Saccoinannare , piller , faccager . 
Qn auroit de lapeine a foufrirce mot 
das la bonché du peuple, 

$accominno , un €onjat, un faccageur, 


SAF 


Sacénte, fsavant , (ravante , | Ce 
mot & les deux fusvani v'ecrivent 
par deux, 

Sacenteria, fcience, 

Sacentone , un grand habile homme, 

Sacerdotile, facerdotal, 

Sacerdote, Préfre, pron, o onvere. 

Sacerdotéfla, Pretreffe, 

Sacerdozio , Trétrife, 

* Sacchegliare , éeailler. 


SAF 


Seaux > c'eft arff une marcote 
vesez La Cr. ne CIA 
Sactta, fleche , fagette, le fondre,c'eft 
arff une marcote, pron. efermé , 
Sacttame, quantité z Peches, dardi, 
javelots , &c, 
Saettàre, darder, 
Saettaménto , lancement , decoche- 
ment, 
Saettata, eonp de fleche, 


* Sachegliolo, écaslié, plein d'écail-| Sacttatore » aecher, 


les. 

Sicoma, e figoma, poid; igal, con- 
sreposds, 

Sacone, forte d' ametife, + point d' 
ametift 
È fignife une paillaffe , 

Sacramentàlo, facramentel, 

Sacramentàre , jurer, 

* Sacramentàrio, gui adminiftre les 
Sacramens, | met forge a plaifir. 





» Ce mot s' ecritpar denx c, ‘Sacttina, 


Saettatrice , archere, qui darde, qui 
tire de l'arc, 
Saettia , forte de petite bargue, fre- 
gate. Taflo, 5 ra: 
peritefleche , Item, fiile de 
cadran de mer, 

Saettone, grande fleche, 

Saettone , Serpent , dont la langue et 
commeun dard, 

Saettime , toutesfortes de fleches, 


Sacramento, fhcrement , ferment,ju-|Saettuzza , petite fleche * 


rement, 


Sacrare , facrer, confacrer, + ltem 
denoncer, 


| 


Sifico, fapiique, fécrivez, fiffico. 
Saffirino, bleu de faphir, 
Saffiro, faphir, mafe, 


Sacrario, fanffudire, lieu om l'on ferre | Saffo, Safos, femme fjavante de l'Lsie 


les chofes faerees, 


de Lesbo, 


Sacrito, /e parvis , le devant d'une|* Saffranàre, faffran, Metapi de la 


Eglife , l' Eglifemime, ou fon en- 
aree, Item, facré, 


merde, . 
* Saffrone, romge de faffran, 


* Sacrazione, facre, confecration ,{|Saffruzzina, machine a rirer des bar- 


On dit confacrazione. 
* Sacréto , pour fecréto , fecres. 
Sacriftàno, facriffam. 
Sacriftia, facriffie, 
Sacrificire, facriffer, 
Sacrificazione, facrification 
Sacrificatore, facrificatenr. 


ques toutes chargées hors de l'eau, 
leslever en l' air , } On ne trowve pas 
ce mot dans La Cr. 

* Saftruganio, peur fuftraginio , (uf@ 
fragant + <Aretin le dit pour faire 
mal parler une femme, mars cela ne 


fe dit par. 


Sacrificatrice , facrificufe , facrifica-|* Saga, ume Femme-face. Item, une 


* trice, ‘ 


Sacrificiile, defacrifice, 


forciere, A 
Sagice, prudent, avist, adroit, 


Sacrificulo , maitre des Facrifices » }|Sagacemente, finemens, 


Ce mor ne vautrien, 


Sagaciflimaménte , tres fiment, 


* Sacrifiga , qui fuit les chofes fa»|Sagaci{fimo, rres-rafé è 


crées, 


Sagacità, prudence, accortife, 


* Sacrilegiire » commettre un facri-|* Sagemato, roman , poil de cheval , 


lege, 
Sacrilégio, facrilece, mafc, 
Sacrilego, mn facrilege , qui commet 
unfacrilete , 
Sacrio, forte d' ambre, } qui m'eft in- 
connue, . 
Sacripante, un Sacripinte, i. mn vail- 
lant , 


Selen quelgues uns, 

* Sagézza, fageffe, pron, ts. On dit 
faggezza. » . 

Saggiare, gohter , effaper, faire l' ef- 
Sai, Fl faut dire afoggiare. ; 

* Saggiara, efai. + On dir faggio. 

Saggiatéte, gui fair l'efni, | allag- 
giatore, <£ le veritabie mot, 


* Sacrifcrinio, coffre a mettre les cho-| Saggina, bled farazin. Item, du fon 


m fesfacrees. | Hl faut prendre garde 
de ne fe pas fervir de ce mot, 
Sacrilta, facriffa:n, 
Sacriltàno, faeriffain, 


voleur . Méttere a Saccomanno ,|Sacritia, facriffie, 
Sacro, facré . ltem , un facre , une Sagginare, engraiffer le betail. 


piller, faccager. 


Saccomettere, enficher , paffe def. forte de canon , facre. Fuòco Sacro, 


la veritable fignificar ion de ce mot e 
Sacager, Taffe def. faccomifi, & 
faccombélfi . 

Saccomcello, fachet, 

$S:cconàccio, crang vilsin fac. 

Saccòne, grand fac, È paillaffe » 

x Sicculo, /acher, 

* Sacéllo, Chapelia. 


—__T_—m__— 


Jean, malcadue. 
Sacrofanto , facrefsint. 
Sadino, forte de monneye + 
* Saeppo . 

rer d'une fliche, | voier La Cru- 

fra. 


* Sacppolo » un arc 4 iirer aux ci-. 


petri pour les peurceaux , Metaph, 
empliffement. 
Sagginale, la sige du bied de Turguie, 
La Crufca, dit gue c' gf la tige 
dubled farazin. 


|Sagginirio, liem es l'on engraiffe le 
fenfasvage. Motbo Sacro, mal S.| 


erail, 
Siggio, fai, ene petite bauteille dano 
laquelle om porte le vin, pourl'effayer 
ougouter, 


lire , marcorer , Item, ti- Sigglo » fate . Dar Siggio del fua 


uo mérito, denmer des pronves 


Son merite, 
Saggiudlo, perite bonteille am sa ra 
è 


re 1a 


SAG 
_ leseffair de vin.{ On nemme faggie 


uolo , le vin qu'on met dani la 9% 
teslle &r non pasla bouseslle , ou l'on 
mot le vin, 

Salma, Ja:fine poffion +. U. Sag- 

na, 

Saginare, engraifer', 

Sagio , faio, un faye , un mante 
4u long, | Le premier mor ne vaur 
rien, 

* Sagire, mettre fous fon obéiffance, 

ref. fagifco + 

* Tizico » fagerte ; fléche, fem, 

* Sagittale, /a future am milieu, de la 
tere, 

* Sagittire, tirer desfliches. 

Sagittaria, jorted'berbe, 

* Sagittarino , né fiws le Sagita- 
ire, 

Sagittàrio, Sagitaire + 

* Sagittifero, porte fleches, 

a Sagittùme , rostes fortes de fle 
ches, 

Sagliénte, gui monte. 

Sagliere, v, falire, monter, Le pre 

mier mot w'ejt pointen ufage . 

Siglio , un faye , un manteau 

lone. Ù 

Saglibcca, une grande maffue, 

Saglioccola , une petste maffut. 

Item, ane chiquenande, 

Saglione, manreau long, 

Sagliùto, monré, participe, 

Sigo, forte de pain, 

Sagogo, forte de guenon, 

Sigoma, sustrument pour connoi- 

ire combien de lsvres de balle porte 

un canon, x 

* Sagore, petites cordes ouficelles , 
faures, 

Sagra , dedicare, confecration, Item. 
jour de fete en quelque lieu particu 
lier, 

Sagramentale, facramentel . 

Sagramentàre, v. facramentàre ju- 
rer. 

Sagrameénto , v. facraménto , jure- 
ment & facrement, 

Sagiare, v. facrare facrer, 

Sagrito, v.lacrato, Parvis È con 
facré, 

Sagreltino, facriffain, | 


Sagrettia , facriftse . {Non bifogna 
entrare in Sagrilia, sl ne fan: pas 
entrer dans la Sacriftie, 1, tlne 
faut pas tomcher aux chofes fa- 
ereei, 

* Sagretàtio, Secretaire . } Il faut 
dire, Segretario, 

* Sagreto , fecrer, } Ondit fegre- 
to, 

* Sagrécta, mmpetit facre, Term, une 
petite coefe om pot de fer a mettre fur 
la tite, 

Saciticare , v, factificare , faeri- 


Sagriticio » ©. facsificio , facri- 
pee, 

Sagrilegio , v, factilegio » facri- 
kge. | 


«SA L 


Sagro, /acré, Item, mn facre, fore 
ted'artillerse ,& facre ) osftan. 
Sagrofanto , Sfacré faint , trés fa- 

nr, 
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Salce, /aule, arbre, 

Salcéro , faufaye, pron, e fermé, 
Salci , orffers, malo. 

Salciirc, fuer avecde l'ofier , 


Saja ,Sergette , ferge y force d'é-|Salciccia,fauciffe. 


stoffe. 

Saja Imperiile , ferge de Scigne- 
ur. 

Saja drappita, forte de drap., ap- 
pelle Peluzzo, 

Sajetta , fergerté, 

Sajetto , pers faye. 

Sajo, manteau, faye. 

Sajone, grand faye . 

* Sajuppi, forte de crabes. 

Sale , fel. 

Sal gemma, fel gemme , fel. crifta- 
41 è 


li 

Sal naftico, fel naffic, om fel asfa- 
te, 

Sal indo , fal indiaco » fel d* In, 


Lari 

Sala, mnefale fem, 

Salice , luxurieux , chand , pail 
lard. 

Salacità, qualité chaude. 

Salafcali, fel alcalie , terme da (hi- 
mie, 

Salamandra , falamandre, } La (7. 
dit Salamandria, 

Salame, toutes forte: de viandes' fa 
lecs ,falines, 

Salame di Bologna, fauciffons de Bo- 
logne , 

Salamina, Salamine , }fle vis-a vis 
sArbhenes, onl' appelle aujonrd bus 
Conftance , 

Salamiftta , mot die par ganfferie, 
una gran Salamiftta , une grande 
Propheteffe + 

Salamoja , falamora ,faumure, 

Salamuoja , faumure , falamudra . 
Sputar Salamòja , cracher blanc 
comme fammure , 

Saianga, forte d° herbe, falangue, 

Salangara, forte de barque, 

Salata, Lies ou l'on ssens le fel, fa- 
line, 


{Salare,faler, 


Salazia ,faline, fem, 
Salariàre , falarser, 


Salcicciàro ,fa:feur de fauciffes è 

Salcicciòtro, faucifàn, 

Salciaro ,faufaye, pron. e fermé 4 - 

Silcio,fasle , arbre, mafe. 

Salciéfo, plein de faules. 

Salcizza , faucife, pron.ts,t Il faut 
dire Salciccia, 

Salcizziro , faifeur de fauciffes , prone 
ts,}Ondit Salcicciaro . 5 

* Salcizzone, faucifon , pron. ts.} 
on dir falziccione & encore micux 
falzicciotto . 

Salda, empoii , colle, fondure , nom 
Subfantif fem, 

Salda , ferme, folide, nom adje- 
Bif. 

Saldaménte, fermement. 

Saldare , fowder , clorre x fouder um 
compra ,fermer euguertt ume playe , 
empefer. 

Saldatojo, wn racheir a mettre le ba» 
rax. | (ef plusot l'inffrumsent den 
onfert powr fouder. 

Saldatòre, qui fonde, 

Saldatòra , fondure, cicatrice, 

saldézza, fermeté, pron, efermé y@r 
beszzcommets, 

Saldo, ferme, folide , entier, cloture 
de compre, Far ftar Saldo , faire are 
réter faire taire, faire demeurer 
court , Sà quanto vale il Sale a 
Chioggia, ew a ripa; nowsdifons, 
il fpast combien en vaut l'aune, 
Aver Salein zucca, avoir de l'e- 
Sprit & de laconduite . Préndcre il 
Sale , prendre le fel ,s'amender, Up 
Salt'inbinco, an charlatan, 

Salce, gui vient du verbe falire , il 
monte . Dove mente divéta a gran 
fatica Sale , ou unefprit devos s'éle. 
ve 4 grande peine, Guarini, 

Silece, fante, arbre, pour falce , © 
filice. {Ce mor ne vani rien. on 
dit Salce o falice, mais ce dernier 
eft potique, 


* Salagire, paver. 


Salario ,fala:re, Item , mnfaunier, 4 Salecatore, paveur, 
un vendeur de fel, & un vendeur|Saleggiire, faler un pen, Jaupendrer 
de falines , Scrivere il Salario sùf de el,*Item,paver, 
la coperta, i, c, chafier na valet|Salénte , montane, qui mente + 
debanché , Salentine, forte d'olives, 

Saulaflare, cirer du fang,faigner. |Saléra, faliere , fem. { On dir fa 


astallardre , guefolzue» liéra. 


Salafsetta, une fancrite 4 fugner, 

Salaffo , fagnée, tem, 

* Salita, iufalita ,falade, fera. falsere, 

* Salatina, perste falade . Salettina , petite falle. 

Salato, dufalé , chasr falée, Me l' hà! Saleimma, fel gemme. 
fatta pagar Salata: mons difoni pil|® Saliare, banguer public , Cour eh 
mel'abien fali, verte, 

Sala:djo , un faloir . Salicale, de fuufare. 

* Salatùccia , pesste falade , Salicattro , un /anle. 

Salatira , faline, * Salicita ,pavamenr, le pan. 

Salivo, ale , qui fe dit des linges,\* Salicito, pave, Irem, le pavé # 
pear les mestre a La lexive + pavement » 


Saletta, fallerse, petite falle, C* ef 
auf du fel blanc , + & Mine pesite 


»c 
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# Salicatore, pavenr. 

Salice , faule, mafc, 

Salicéro ,faw/fare , pron, e fermé. 

Salicone, forte dalai A 

Saliera , faliere , fem. 

Saliero , porte fel , qui produit du 
fel, e 

Saliforca, un pindard, 

* Saligàre, paver, 

* Saligito, lepavé . 

# Saligia, verrugadin , juppe al'E- 
Spagnole. , 

* saligiare, paver, 

ig » Prétres de Mars & de (i- 

le, 

Salimbécca, forte de vafe a porter de 
l'eau, pron. comvere. 

Saliménto, montée, fem 

Salina, faline, fem, 

Saliniro, famnier, 

Salinatore, fausier, 

Salincérbio, forte de jes + 

® Salintrire, meeler du Fapétre 4 Je 
eroi que l'on a venlu dire Salnitta» 
re,* Salintràro , falpérrier . {(° 
eft peut érrefalnitraro . 

Salfo, pierre a polier | posnt de pier- 
rea polir, C'eft la premiere on la 
sroifieme perfonne du Singulier du 
palle defini del Indicatif du verbe 
ialire monter, Maison ne s'en fert 
quien Toefîe 

Salire, monter ;faillir, pref. falgo, 
fali, fale, fàlgiamo , falite, fil- 

- gono, & fagliono, paflt def. falii, 
@ falfi. LagliSale, ellelui mon- 
re i, la colere lui monte, Farla Sa- 
lire ad uno , mettre en colere.Il 
Salire de cavilli è faillir de che- 
vaux, 

Salisburi, ville d'Angleterre . 

Salifcéndo, e falifcéndi, un /ocquet, 
lebartant du loquet, 

Salifcendere , barrer , fermer dun 
laquet, Item, monter, & defcen- 
dre, paffé def, falifccli + Cet an 

> verbe que monfieur Veneroni a for- 
gi pour enrichir la Langue Ira- 
lienne, 

Salita, fsillie, montée, fem. 

Salitore, montenr, 

* Salitira, falure, fem. 

Salfva , falive , fem. + it. Scia- 
liva. 

Salivàre , eracser , jetter la fali- 
ve, 

Saliùnga, erba Salilinga , /pie-nard, 
piante, 

Salivazione, falivation. 

Salitaca, mard celtique . 

Salivofo , plein defalive, 

Sallo, pour Josà ; leffair, * Le fue 
Salle fare, i. fes adreffes, fes fub- 
riliter, quil (sait faire. | l'avo- 


me gue je ne fai comprendre ce que 


Monfiemr Veneroni a voulu dire, 


SAL 
Salmare, charger, © 
Salmarino, feldemer, 


Salmeggiamento , /e recit des Pft- 


aumes, pfalmodier ,Ségneri. 
Salmeggiire, p/almodier, 


Salmeria , équipare , equipage de 


guerre , bagage ,chatiage, 

Salmifta, Pfalmiite, 

Salmitro, fetmitre , 

Salmo, Palme. t'pfaume, 

Salmodia , p/almodie, 

Salmodiare, pfalmodier, chanter des 
Pfeaumes, 

Salmoja, fawmure, fem. | Hfaut di- 
re Salaméja. 

* Salmonia », bagage , équipage > 
mafc. 

Salmoòra, faumure , fem. f Il faut 
dire Salambòja, 

Salnitro, falperre, fel mitre , 

Salnitréfo, plein de fel nutre, 

+ Salo, frlon quelques uns une for- 
te de perdrix , ausrement une li- 
nette, ana 

Salòna, wnegrande falle Item, mom 
d'une ville de Dalmarie, Un Salò- 
ne, une grande falle, Un Salòt- 
to, une falette , 

Salpa, forte de posffen, falpe. 

Salpire, ferper , tirer l'ancre dani 
le vaiffeau , | Sacpare cit meil- 
leur, 

Salpetrofo , plein de fulpérre, 

Salpiga, Riple , une bete quiem- 
posfonne de avne, 

Saipéne -, merlus , felon  quelque; 
unsy 

* Salprittica, falperrerier. 

Salfa, fauffe ,fem, Acqua Salfa, eau 
falce caude mer. 

Salfa di $S, Bernirdo, /afauffe de S, 
"Bernard, i, l'appetit, lafaim, 

* Salfla, enjargon, corr, 

Salfa-in mortajo, faufe verte , cu 
envinen, 

Salliggine , une feichereffe qui laifie 
la bowehe falte . 

* Salfamento, falines, fem. 

Saifapariglia , falfepareitie .] 

Salfare , faler. Hem, fanfier , & af- 
faifonner, 

Salfa verde, fanfre verte, 

Salfe, pimriel delalfa , faufie, 

Salfe, nom adjetif pluriel de -falfa, 
falie, comme leonde falfe, 

Salfe, pour fali, dn verte falice, il 
monta, 

Salsédine, cost falé, 

Salsézza, qour falé y le fel. 

Salfi, powr falii, je mentai, 

Salfi, plurie de fallo , faler, com- 
me, flutti falli, flor: falero 

Salsiccia , faucifie, fem. Ui filega- 
no le viticon le Salsiccie: nous 


SAL 


lerHollandois. Maisje ctoisf que 

ces fagots, faits\de faucifses, fe- 
reient plus propres a fortifier le 

per! de (ocagne , que Ja Hollan- 
(45 la 

Salsiccia Imperiale , Saucifie faite 

de chair de velailte, boudin blanc, 

Salfieciaro , faifeur de faucifse , tin 
falcciajo, 

Salficcione, faucifson, 

Salfieciuolo , aorcean de faucifie , ro- 
welle de fanccifion, + C'eft plutot 

etitefaucifte, 

Salfiéra , faliere , & fanffere , | ce 
mot ne Vant rien, 

Salfiggine, falfiliggine , geut fale, 

La Crufca dit falfiuggine, it, Sal» 
fezza & falfédine . 

Salfita ,gowr falé. 

Saifizza, faucifse , pron. ts. f mer 
bas, 

Salfo, fatt. 

Salfiigine, qualité falée, 

Salfagginofo, plein de fal.v, Salfag= 

me. 

t Salfame , tuutechafe @ manger que 
l'on conferve dans le fel. 

Saltabbeccare, fauteler, 

Saltabéeco» , petit faut , pron. © 

(ULLIA 

Saltabellire , famreler . Salta come 
un gacto di piémbo, il fante com- 
me umehat de plomb ,. i, poltron » 
pefant , &re. . e i 

Salta in banco , cRarlatan , 
leur, 

Salta Martino, wn bertran, forte de- 
fine. Item, un vit-velant, un ine 
ferument de mouelle de furcuu avec 
du piomb, pour le fasre tokjours de= 
meurer debont .. + 

Saltambirco , jacquette de paifans. 
fem. 

Saltamindoffo , jacquette de paifan ». 
en jargon , un manteaw, 

Saltinte ,fautant, 

Saltinte, en jfargon, un chevrean, { 
Cel un fort mauvais jargon. 

Saltire, faurer, 

Saltire it fofflo, funterle fofé, fran 
char le pas, n 

Saltireun bafténe, fontir de fon de- 
moir, fisire ume faute, {Cf apa- 
remment un autre jargon. Egliè 
Saltàtolin piedi , il ef rembe fur 
Ses pieds il n'apoint conra de dun 


bate- 


er. 
Saftarella » falterélla , fauterelle n 


fem. 

Saltaréllo, falterélio , petit faure. 

Saltarélli, falterélli , faurereaue d* 
ipimette , * lriem., verolle volane 
re. 

Saltarino , un fautenr, 


difons, les perdrix 7 rombent Pou-|* Saltarino, en jargon; un chevre 
tes réties danslabonche, au, | voiez faltante. 


Salma, fome, charge, poids , um po- Salsiccia, cefènt dis faucifres de Hol-' Saltatone, fauteur, 


ids de vingt-cinq livres, maffi,. 
Corporea Salma, mafe corpore! 
te. 


lande, des fafcines om fagots gros! Saltatoria, l'art de fauter , 

& lengs, qui fervent aux fortifica» | Saltatricey famteufe, danfenft ». 

rioni, {Je m'en raporeca Mefficurs]| Saltaziòne, faut , danje, di 
do 


. 


SAL 


gelteggiioe, Santeler . 

Sal tellatore, unfautenr, 

Saltellinte, fautelant. 

Saitellire, famseler, treffaillir + 

Saltellino, perit faut. 

Saltelléne, en faurane. Andàr sal- 
telléni, aller en fautelane. 

Salterélio, un perit faut. C'eft auff 
un petard fait de papier plié, & de 

oudre a canon. 

Salcério , p/alrerion, Item, un P/eawo 
rier,. 

Saltéro, c'eff une forte de veile de Re- 
ligieux, pe eft amine chefe , que 
Saltério. Veiez, La Crufca . 

Saltétco, petir faut. 

Salticchiire, faureler, 

*Salticchiatore, fanteleur, 

Salto, faut, mafe. 

Salto d' una pulce, faut d'une puce , 

etit, de peu de diffance. | 

Salto del fiocco, c'eff ume homppe quei 
l'on met avec une corde au plancher ,| 
pour exercer la jeuneffe qui apprend 
adanfer, ren farfantune cabrio! 
le, ilfauntoncher la houppe avec le. 
pied. 

Salto da tre piédi, mons disens, quand 
on pend quelguun, sl fase une ca- 
brsolleen l'as. 

Salto mortàle, faut perillenx, 

Salto di fchiéna, /efautdu menten . 
11 Salto di Baidaccio , le faut de 
Baldace, ittejetté par la fenttre , 
Mettere in fui Salti, mos difons , 
mettre aux champ, mettre dedans, 
mettre encolere. Mettére in Saltio 
inballiuno, parler di quelzue che- 
fe pour donner envis de lafa:re , 
& puis la laiffer là . Di Salto , 
de plein faut , du premier abord .. 
Fare il Salto del fiocco , i, étre 
pendu , | veiez Salto del fiocco, 
A Salto, a falto, en faurant , en 
beudiffant. 

Saltizzo , petit faut, pron.ts, 

Salva, 1a flve desfoldats, 

Salvabicchiéri , verrier 4 mettre les 
verrei, 

Salwvadanijo, mnetirelire, 

Salvafiàfchi , lies os l' om ferre les bou- 
teilles, 

Salvaggina , fauvagine , venaifon , 

em. 

Salviggio, famvage. 

Salvagiàme, venaifon fauvagine , 

Salvaguardia, fauve-guarde , fem, 

Salvaménto, falur, A Salvaménto , 
&Bbyn port. 

Salvare, fauver, 

Salvare una diffoninza , terme de 
Mufique, faire paffer un faux ace 
cord. 

Salvire una cola, ferrer ume chefe 
dansuncoffre, &c. 

Salvarébba, garde-manger, 

Salvatélla, une vesne qui fort de la 
cephaligue , & va depuis le coude 
jufques am petit doigt . 


Salvaticaménte, ruffiguement, \ 


SAL 


alvaticire, rendrefanvaze. 

Salvaticina, vena:fon, fem, 

Salvatichétto, mn peu fanvage . 

Salvatichézza , rufficsté , groffiere- 
té, rudeffe >, humenr fauvage , 
pron. ts, 

Salvatico, fauvage, ruffigue. 

Salvazione , falvasion , tem, falut ; 

* malc. 

Salvatore, Sauveur, 

® Salvatùra , coche de leche. 


Saivaticome , fawvagine , venaifon ,! 
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È mouches a miel, rayon demiel, 
Simito, étoffe de filofelle , 
Sammartina , forte de crapaut , 
Sammina , vervesne, plante. 

Samo, Samos, Isle dans la mer Egrie, 

Sampiéro, mne forte de figue* en jar- 
qon, manteau, 

Sampògna, fAgte, chalemie, & corne 
mufe, 

Samfuca , marjolazne , plante , fera, 
+ La Crufca di: fanfaco. 

Samfucino, 4builefaite de marjolayne è 


fem. On ne trouve pasec mar dans »' Sancrefci inmano, i, le membre vi- 


La Crufca. 

Salùbre, fain, falubre è 

Salubrità, gualiréfsine, 

Salvettrélla, forre de pimprenelle, fa- 
tiriom . Come. dille Salvéttro al 
Berrérta , comme dit, &c, WD ton 
doucenment , tout beam, 

Salvezza ; falut , mafc. 

Salvia, fauge, fem. 

Salvia Romana, grand-ceg , plante . 

Salviàta , faugfe hire avec de la fau- 
gr. 

Salviétta, ferviette, fem. 

Salùme » sowtes fortes de chofes fa. 
lées, 

Salvo, /auf, fanvé , fain, excepté, 
A Salvo, fainé& fanve. 

Salvocondotto , /anf-conduit, 

* Salufindria, vselle, fem. 

* Saliftica @ falùftra, ewjargon, du 

rate, 

* Saluttro, enjargen, du bonillon, 

Salupare, faluer, è 

Salutàre, /a/wtaire, Erba Salutare , 
adjetif, felon quelquer uni, roma- 
rin, d'autresdifent, dela fauge , 

devinez cegque c' eft — 

Salutatibne , falutazibne , faluta- 
tion, 

Sa!fite, falut, Santé. 

* Salute, enjargon, lacroix, 

Salutévole , fan » falubre , falu 
tare. , 

Salutevolménte, /ainement. 

Salutifero , Saluta:re. 

Salito, falut , Fare una cofa a Salvum 
me fac, faire unechofe fenrement , 
enfenreti , & fins danger. 

Salizzo , Saluffe, ville d' Italie. 

Samira, gramed orme, 

Sambra, 5 Sambre, riviere de Flan- 
dre. 

Sambico, fuream, arbriffean. Acito 
Sambucato , vinaigre de furcau . 
Verde Sambucato, comleur de verd 
de fureau . Frixtélle Sambucate , 
bigners fasts avec de la fleur de 
furcan 

Sambuchfno, joueur de mufette , } 
c'eft up petit furcan. 

Sambiico minòte, bebles, plante. 

* Sambirchio, ferte de.vsande d'here 
bes hachées , ; 

* Sambufa, forte de cordage. 

* Sambizzio, viandes d' herbes ha- 
chées & d' venfi, pron, ts. 

* Same, piurie! de fami , efain de 


ril. 

San, pour fanno , il:/favent. Eglià 
tutto di $an Martino, non ha niéo- 
te di garbo, s/e/ reut comvert da 
drap, quife fait 4S, Martin, Gil 
n'aposnt de celui de Garbo, i. il eft 
malvitu, & par aliufion de Garbo è 
iln'aposntdutont demine, 

Sanabile , gui fe peut guerir , cura» 
ble. 

Sanaménte, /sinemest, 

Sanaménto, cure » fem, f it. gyari» 
giéne. 

Sanàre, guerit. Item, chétrer, 

* Sanito, peur Senito, Senat, 

* Sanatore , Senareur, 

Sanaziéne, cure, guerifon, fem.” 

* Sancéllo, forte de boudim, fanchet . 

* Sancire, ordonner, 

Sindado, /andal, arbre ,{ On a ven- 
lu dire Sindalo. . 

Sandido, & zendido , du rafetas 
fimple, 

SE , petit: paremens de taf- 

etas, 

Sindali roffî, Jandales rouges, { bois 
medicinal, 

Sindalio , fandal , arbre , mafc. f 
veiez Sandalo. ni 

* Sindalo, petit faffetas, + pour di- 
re taffetas il fant dire Sandalo ew 
zendado. 

Sindalo, fandal, arbre, 

Sandarica, mine de piomb , du fan- 
drac, gomme. 

Sandarlo, ferre de comme. 

Sindice, minio, mune de plomb. 

* Sandino, mine de piomb, & uno 
forte de monnoye , 

Sindolo, ferse de chalouppe , 

Sandone, meulin dap; un battean + 

Sandòni , wseslles barque: on bat 
teaux, 

Sandaccio, ws grospitaut. 

* Sane, fanes, deux fix aun det. 

Sinca, érumedela mer, | vesez, La 
Crufca . 

Sanéle, Sienois. 

Sangallo, beurran, 


Singari , Sangar, Fleuve de Phry- 


(4° 

safgiride » Sencaride , ngm d'une 
nymphe, & d'unerivicré, 

* Sanghiozzare, fangletter, pron. o 
fermi, & le 2z comme ts, 

* Sanghiézzo, fanglet, pron. o fere 
mi, O les tacemme ts, 

‘ * Sap- 


SAN 


tà è ricco, e pur nol sà, qui a la 

Sante cf riche, & te ven apperconi 

pont. 
Sanità fenza danari è mezza malatia, 
la fanté fans argent, c'eft une de- 
mi maladie, Lontino da città lon= 
tan da Sapità , /vin de la ville , 
loin delafanti, parce qu' a la cam- 
pagne on n'y trouve pas toutes fes 
delices, 


446 SAN 
® Sangiaegito, Office de General paro 
mi les Tures» 
* Sangiaceo , Genera! d'armee en 
Turquie, 
* Sangimignano, forte de vin. 
San Gorirdo, le mont S.Godard, : 
* Sangrare, tirer dufang, Item, la- 
cher la bonde de l'eau, 
* Sangredale, gonpillon, 
Sanguaccio, bondin de fang de pore , 
Item, du fang caille d'une playe,, eu 
autre, } pour dire boudin 1ì faut di- 
re Sanguinaceio. 
Sanguaccio, gresfang, faug corrom» 
sera, Sang » mafe. Far Sangue , 
gittàr Sangue, averfacolià di tar 
fangue, i. avoir puijjarce de pumir 
des conpables de mort . f Far San- 
gue & girtar fangue veur dire fa.- 
re cu repardre du fang. Affronta- 
re il Sangue con la teita; Ad, a/fem- 
Ller deux perfonnes necejaisei a fai 
re une affare , Bel Sangue , beau 
seint , belles perfommnes , belle race 
de perfonner . Andare a Sangue > 
plasre, contenter étre avenant. 
Sangue di diago , cingbre, fang de 
dragon , fandarac , Far mal San 
gue, i. facher, mettre en celere ) 
‘ echanffer le fane . 
* Savguétrola , fanefue , fem. } il 
fant dire fangmifuga , 
Sanguicola , beudin , mafe, $ j ai 
mpujours entendu dire Sanguinac- 






















cela fe dit a une perso sue qui reste cu 
qui perte , 1, de la pese you autre cho- 
fe pour bencher tron, 

* Sauitro, /elmirre, 

* Sanuudine, fante, 

Sanna, zanna, defenfe de fanglier , 
©c, 7 e° cfi mne dent de fanglser ou de 
co LP 

Sannicola, feniele , berbe , 

Sannuio , pwi a des croci om des dents 
comme un Sanglier, 

Sano, fain. Di Sana mente, de bon 
entendement, 

* Sanquile, erfraye, aigle d'eau. 

San Quentino , Saint Lucine, ville 
de France, 

Sanfa, lemare des olsves, dont on a 
tiré | imnile, Item , le jeu de la 
chance, 

Sansuga, fanefue, fem. 

Santa, fante, 

Santa Anfrosina , une bigotte, 

Santa Natilla, nous difens, fainte + 
Nitowuche , 

Santa croce l' ha ajutiro , Sainte 

roix l'a arde, i.alacew mne bonne 
Weceffon, parce qu'en porte lacroix 
al'enterrement, ou pimror la crovx 
qui cft emprosnte fue l''argent en Ira 
lie, 

* Sanita, enjargen, la bourfe, 

Sant' alto, en jergen, Dieu, & le 

Ciel, 

Santide , fanté, 

Santalo, fandal, arbrey } il faut 

dire Sandalo . 

Santaménte, /sintement. 

Santaréilo , amperit Saint, 

Sant' Ermo, Saint Herme, lueur gui 
Sert de guide aux mariniers, 

Santéle, quine bouge des Eglsfer, t La 
Crufca dit que e’ eft celus, qui a fain 
del’ Eglife, 

Santificaménto, fantfification, 

Santificire, fandifier . 3 

Santificazione, fandifiration, 

Santimonia , apparence de fainteté, bi- 
gosterie, {fi l'onen vent creire La 
Crufca, il paroit quec'ef la mime 
chofe que fantità . 

* Santiòne, lei, decretò. 

* Santino, enjargon, prifon, 

Santità, Sainteté, Fitre que l'on don- 
nean Tape, Entrarein Santo, re- 
lever de couche c' ct quand les fem- 
mes vont a l'Eglife fe aprés leur 
comche . 

* Santocchiire 
Oraifona + 


cio, * 
Sanguificîre, faire du fang, 
Sanguifluo, guijette dufang. 
Sanguigno, fencuin, 

Sanguiniccio , bondin defang Item, 
gresfarg, tponrdire gres fang, il 
faut dire Sanguaccio, 

Sanguinatia, verve fangainé , plante 
bonne coutre ke fiux.de fang gni fort 
du ner, 

Sanguinàrio, fanvairaire, 

Sanguine, fangum, plante, 

Sanguinélla, vergefangnine,*Item, 
forte de pierre, 

Sanguinéllo , cornoniller , & corme 
uille, 

Sanguineo , fangrin, defang, 

Sanguinolénte, fanelant. 

* Sanguinéfo, enjarton, bonte,} l* 
èft mn fort mamvais jarcen. 

Sanguinéfo, enfanglanie. 

Sanguiforba , élasere, berbe , Item , 
prripremelle. 

Sanguisùga , fanr/we, fem. 

Sanicire, guerir. 

Sanicula , fenicle , pied de lion, 
herbe, 

Sinia, fanie, boue d' cpoffhume sfang 
corrompy + 

Sinio, /Wredemambre, 

Saniéfo , plein de fang corrompu, $ Ce 
mot B lestroisprecedons ne fa trou- 
vent pas dans La Crufca, 

Saniffimo, tres-fain, 

Sanità » fanti, fem. Chi he la Sani- 


1 en jargon, dire des 


SAP 


* Santocchiira, en jargon, le Carte 
me, ” 

* Santécchio, en jargon, un livre, 

manica, un perst Sant par gauffe= 
rie, ltem arain vo La 
Crufca, © si sia 

Santoccio & fantéccia 
lon Dante, - 

Santola, maraine, quirient un enfant 
au Bepteme, 


hipobrite, fe- 


Sanità d. barbe, lafantéde la barque,|Santolino, unpetisSain:, 


Santolo, pardin, 


* Santone, en jargon, un gage, 


{Santonico, &erbe femnlabli a l'abfin= 


the, pumaife, 

Santoréccia , fantoréggia , farriette, 
herbe, 

® Santoréggio, farriette, berbe, 

* Santuario, reliques des Sasmts. 

Santuaro, Sanuaire, 

Santilccio, un petit Sant, 

Sanchzza , une gui fasi la Sainte,pron, 
les 22 comme tse 

* Sanza, senza , fani, le premier 

mot ne vaut rien, 

Sanzalaggio, courrage, 

Sanzalare, maguignonner, 

Sanzale, conrrier, magmignon, 

Sanzaria, maguignennage, mafe. 

Sanzàro , cewrtier , lem, pofta- 

lant, 

* Sadina, left de vaiffean, 

* Saornarc, /efter, 

Sapa ou faba, vincnit, raifiné. Don- 
rélli, ti Malgre Nonficur Donzelli 
onne dit pasfaba , fice n'eft en poe- 

fie pour fervir ala rime. 

* Sapadore, fau/fe faste de verjus, dr 
delait, ' 

* Sapérda , forte de poifon écaile 
le, 

Sapere, fsavoir, avoir le gour, fen- 
tir, fo, fai, sà, fapriime Lea 
péte, fanno, paffe def. (eppi, pare, 
fapùto. Il Sapere, le fpavoir , la 
la fcrence, Sù a quanti dì è S. Biig- 
gio, 11/part a quel jour vient faine 
Elasfer i, il n'eft par fot, il n'eff 
pa: ignorant , Ben Sai, cela seno 
tend, oi, tufpais bien, 

Sà di cattivo, il fent mauvais , 

Sà di buono, il 4 bonnefenteur, & 
bongens. Lo Sanno i pefciolini , 
les peritsporffons le fpavent, i, tout 

le monde lefzait. 

Sapévole, guiffait. Item, que l'on 
pewtjsavesr, 

Sapiénte, Sage, prudent. Item, /}4- 
vant, 

Sapienteménte , fagement, 

Sapientiffimo, trés-fage, 

Sapiénza , fageffe, pron. ts. 

* Sapienza, enjargon, du fel, pron, 
to, 

Saponiccio, eau de favon. Item , eeu 
Sale. +C°eft plurot mauvaisfavono 
Pour dire eau de favon; en dit fapo= 
nata. 

* Saponire, favonner, 

Saponatia, /avennerie, 


. 
. 
a 
*® 
. 


Sa- 


SAP 


Saponéria, herbe favonniere, 
Sapeniîta, favenade, Item, jeftrie, 
caquet de femmes. 
Sapéne, favon, mafe. 
Saponétto , favenneste, fem. 
Saporiggine, /aveur, fem. 
Saporire, gowrer, favourer, 
Sapore, faveur , Metaph, doucent . 
Item, faufe, curagout. 
Saporerto, ragoar. mafc. 
Saporifero , favourenx. 
Saporiuo, une petite fauffe, nu ra- 
Lom. 
Saporitaménte, faveureufement. 
Saporitélla, mme pesite mignarde au 
mignone , douce amie. 
Saporito , faveureux, de bon got. 
* Saporita , /aveur, fem,}j La Cru- 
è fca di faporofità, 
aporofamente, avecfaveur. 
Saborslo » favoureua. © 
* Sappa, em jargon, sai: 
Sapia, conno:ffance .* fe 


[e » Sans que j'en aye connoif- 
a 


me. 
Saputaménte,fageziont, doffement, 


Sapùto , Sage s accors, fpavane. Par 


ticipe ,- 


Sara, forte de poifm. Item, loSar- 


re, Riviere de Lorraine. 

S arìca, unfardine falce. 

Saracéna, rue dechevre, herbe , 

Saracinéico, de Sarazin. 

Saracino, Sarazin, C° eff av af 
quin d rampre la lance, Egli è il 
Saracino di pizza, é. tout le mon- 
de partie de lui, & lui fait affront, 
È mot a mori ileft le farazin de 
la place. 

Sarigia, cerife, fem. © 

Saragio , cerifier, | Ce mot & lepre 


cedent font fiennass, 


SAR 
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Sarcocòlia , farcscolte , liguiur qui Sattelia , yneforte d'oye fsuvage, 


diftille d'un arbre en Perfe ,fembla- 
bile a la manne. È 

Sarcofago; pierre gui confume prom-! 
prement wincorps, Ltemy us fepul- 
chre, 

a Sarcolire, fureler, 

Sarcoma, pelipe , forte d' herbe, & 
de maladie, 

* Sirculo, farfeuette a farcler, 

Sarda , fardine, fem 

Sardélla, fardine, 

Sardellòne , groffe fardine , un harang 
forer, 

Sardéfco , de Sardigne une forte de 
fromage, 

* Sardia, cives, eignon, ciboulle, 

Sardina, fardine , fardelle, 

* Sardio, onice, pierre precieufe, 

Sardéna, Sardonique, berbe, 

Sardòne, grande fardine, fem. 

* Sardònia, bauffinet, ulceraire, 


nza mia fa-|Sardònico, camazeul, forte de pierre 


precseufe +. Rifo Sardonico , ris 
Sardonien. 

Sardònio, Sardsine, forte de pierre , 
camazenl, 

Sargalla, forte de poifon, dela mort 
auxrars, 

Sargano , fprte d' dtoffe, 

Sargia, de la farge, Item, wne con 
verture ou lourdier, * felon quel 
quesuns, wietapifferie de farge. 


-|* Sargiàre, convrir de farge. 


Sargiétta, fargette. Item, une cayr- 
rine, 

Sargo, facre , forte d'artilierie , & 
mne forte de poiffon, fargon. Fran- 
céfco Pona , nella Meflalina, | 
On ne sronve pas ce meg dans la 


* Sargiéro, faifeur de farge. 
Cuuli 


. 


* Saraménto, ferment, jurement .||Sargòni , forte de vers, 
Ce mat n° eft pastropenufare, massi Saribne, forte detruite faumente . 


la Crufca ne l'a pasenblié . 


* Sarilla, unjavelot, 


* Sario, mot E/pagnol: c' ef un fe-|Sirmati, Sarmates, d prefent les Po- 


fin, bal, & a;jfemblee, 


lonnoit, 


* Sarba, du merius, felom quelques|Sarmentina, rue de chevre, plante, 


uns, 

Sarcélla, farcelle, forte d' cifeau, 
* Sarchia, farcloir, farfovette, 
Sarchiagiéne, farcleute, 
Sarchiaménto, farcleure. 
Sarchiare, farcler, 

Sarchiatbre, farcleur, 

Sarchiatùra, farclenre, 

Sarchiellare farcler legerement, 

Sarchiéllo , une farfouerte 4 farcler 
les herbes, 

Sirchio, farfomette, fem. 


Sarmentine, 

Sarmentino, defarment, 

Sarmento , farment de vigne, 

Sarmentòfo , plein de farmene . 

* Sarnaccàre, ronfler, grondrer sre- 
niffler. 

Sarnacchio, erachat, maîc, 

Sarpa, davier, forte de porffon. 


Sarpire, efcuslier , ébrancher, Item,: 


arracher, mettoyer, monder, 
Sarpàr l' Sncora , tizer l' apere dans 
le varfeau, farper. 


* Sarcimeénto, rensraiture y & racek-|Sarticca e faricca, poifon falé, com- 


trage, 

* Sircina , bagage, charge, cariage. 

® Sarcinàre, rappiecer. 

* Saicinatòre, accommodenr, 

* Sarcioni, gendarmes dans une éme- 
raude, 

® Sarcire, rentrer, Item, rappiecer, 
& recompenfer les demmages, pref. 
farcifco, ‘ 


me les fardinesow anchois , | Le pre- 
muier mot ne Vaut rieh. 

* Sarfilme, cordages, mafe. 

Sarta, femme de Tailleur , contu- 
riere, 

Sarte, fartes ycordates, aubans dans 
un nAVITE,. 

Sartigna , foree de crefferelle , oi- 
CAN, 


* Sartiame , tous les cordages d'un va- 
affeam. 

Sartitojo , tenaille afartir, 

Sarto, wutailleur, 

Sartore, un railleur, 

Sartoria» beutigue de tallleur, 

Sartorino , perittailleur, 

* Sartura, tomrellement, 

* Sarza,farge , pron. ts, 

* Safonire, affaifonner, 

* Sasòne, fa:fim, fem. 

Saffafragia, v. (afsifrigio , perce-pier- 
re,barbe , 

Saflafràs, herbe. 

Saflajudla, faflajola, batterie « coups 
de pierre, 

Saffajudlo, battegr a eoups de pier= 
res, Colémbo Saffajudlo , forte de 
ramier, 

* Saffare, fraperde pierres . 

Saflarélli , petites pierres ou caile 
loux. 

* Saflarie, tasde pierres o 

Saffita, coup de pierre, 

ne di pierreux + pon dit afsé- 


o. ù 

Salfefrica , barbe de bouc, (alfefi » 
plante, 

Saffeità, qualité pierreufe. . 

nea » tordo Ilo , grive ffal- 
e. 

Safsétto, pierrettez petite pierre, 

Safsi, powr fi sà cenffais A 

Safsifero, porte , porte-pierres + 

Safsificare, perrifer, 

Safsifico, petrifiant , 

Safsifràgio , Saxafrague , 

Safsifcéga » perce-pierre , faxafran 

Ue + 

adito, volerie , affaffnat. 

Safsinire , afiaffiner, | il faut dire 
afsafsinare. 

Safsina, wre pierrette, 

Saflo, pierre roche, E'fferea Safsi pe 
forni: nousdifons, étreaux ipées, 
& aux contrauu , Macchiavélli » 
Tirireil Saffo c nafcénder la ma- 
no, iron. fasrele mal, & feindre 
ne l'avorrpasfait, Avèr il Saffo 
della Verniaadéflo, avoir la pierz 
rede la Verniafur foi, i, érre bien 
chargé . Tirar Safsi , jetter des 
pierres: nousdifons , fatredu feuy 
faire des extravazarces étant cn 
colere, ’ 

Saflolino , pierrette , petit caillon. 

Saisénia , a Saxe , Ducké d'Alle 
marne. 

Saflofo, pierrene, 

Satan, fantaniffo, Satan, 


* Satanichifsimo , tonf 4 fait Diso 


le. 
Satellito, faréilite. 
Satira, mmnefatrre + 
Satireggiare, faire des fatires. 
Satiréfco, de fatire, 


Satirico ,fatirigne. 


* Satiriafi , fatiziàfmo » maladie , 
pricpifme . ; 
® Sati- 
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* Satirifmo , maladie gui cafe l" 

» ereBiondu membre, priapifme, 

Satiribne , forte d' berbe , fati! 
Pron. î 

Sitiro, wn fatire, Item, faifeurde 
Satires, Postefatirique . 

Satisfare, fati.faire , pref, fatisfac» 
cio & fatisfo. 

Satisfazisne , fatisfation , fem. 

Sativo, propre a érre enftmencé , 

Satisfarto , fatisfait. 

Sacolla, wmefaculée, une ventrte, 

Satollaménto, /usulement 

Satollànza , /asulement , fasulerit , 

ron. ts, 

Satollire, faouler, Chi' per mand' 
altri simbécca , tardi f Satdlla : 
nous difèni, qui s'attend a diner 4 
l'ecmelle d'autrui, &c, 

Satélio , faeul. A corpo Satélio da- 
Hi ripéfo, le Frangois dit, il ef 
sen aiféa nourrir , des quiila’ 
mangé il demande a aller au 
lit, . 

# Satdre, pere, createmr , 
Item, quifame, 

* Saroro, favul, 

Sàrrapa, Sartrape ,*Scigneur en Ety- 
pre + + N faut dire iiours: È Fa- 
re il Sarrapo , faire ll Lemme de 
confequence , . 

Satraperia, effice de gatrape. 

Satrapia , office de Satrape, & le lieu 
du gauvernement de Satrape , 

# Satràpico, de Sarrape, 

® Sitrapo , Satrape, © 

Satti buon ? sronve-tw bon? Petrir 


farfeur : 





ca, 

- per; duSatin. 
Saturabile, gui fa peut Saculer, 

® Saturire, facà 2 fi 

® Sarnréggia,faturéia, favorite, 

Saturità , raffafement , mafc.$ on dir 
Sazietri . 

Satutnale, Safurnien, 

gaturnino, Satwrnien, 

* Situro, farsi, 

Satorno, Sarurne 

Saziabile, qui fe peut raffaffer om fa- 
vu ler, ralfafiab (A 

} Saziabilità, la CrufcT dit Sazie- 
tà. rafafiement, 

Saziaménto, ralaffement . 

Sazikire, raffafier, (rauler. 

Saziativo , freufant, raffaffant + 

Saziatiura, raffafiement, favutement, 
en dii Sazietà, i 

Sazierà, rafnfement, 

Saziévole, faculant , dégoutant , fa- 
cheux , faoulante, digorvante ,fa- 
cheufe , 

Sazievolménte, de fason disohtan. 
se, 

Sazievolézza, fautement?, pion.ts. 

* Satino, cveillé , gentil, 

Siziò, faoul, raffafie, degenti, 

* Savimo , pewr eravamo , mous 
érioni, 

® Savite » cravate , viys #- 
giez. cha ” 


SAV 


Savitta , v. ciàvatta , une favat- 
te, 

savattire , v. ciavattire,, fave- 
ter. À 

Savattàro , ciavattiro, favattino . 
ciabattino ', faverser, 

® Savére, fpavoir , Jcience, pour fa- 
pére . 

Saviamente, /acement, 


SBA 
s5 : 


S Baccellîre, égouffer, ceoffer, 

* Sbacco , en guantité, * A Sbacco ’ 
enquantità, ; 

» Sbacdacchiaménto , Baaillement. 

* Sbadacchiire, baailler-, 


Saviaréne, un Jage homme, f C'eft|\* Sbadagliare, baailler, 
affurement un jargon de Monfieur'* Sbadaglio, baillamment, 


Veneroni. 

Savieggiire, faire le face . 

Saviézza , fagefe , prone fermi, 
È& lestzcommeta, 

Savina ,favine , berbe , faviné!- 
la. 

Savina adopràta negl'incànti , favi- 
ne, herbe dont on fe ferwosr powr les 
enchantemens, Flivio, 

Sivio, face, 

Sivio € ben quel ch'impira all’al 
trii fpele , celui qui apprend aux 
depens d' autrui fans doute eft fa- 


co 

Savio é colui che fortàna fecénda, 
prg a la fortune favorable, 
eft ettime fage. 

* Saviolino, wn petit fage, 

* Saviolo , faviòtto , un petit fa- 


se. 

Savifsimo, trés fagei 

Savòja, Savoye, Duché d'Italie. 

Savojirdo, Saveyard , 

Saumur , Sanmur , ville de Fran- 
ce. 

Sav6na, Savone, ville d'Italie * 

* Savonire, favenner, | On dit in- 
faponare. 

* Savonàro , 
faponiro , 

* Savone, faven , mafc. + On di: 
fapone. 

Savonéa, forte de confeRion , 

Savòre, pour fapore, faveur, gout 
ragout, & une certajne faufè fas- 
re de noix pilées, de pain + & de ver 
Îus, pron. e fermi. 

Savoreggiîre, favonrer » 

* Savorcila, favore, 

Savorétio , e faporétto , ragest, 
mafe. 

Savorino, jeune fasvenrce. 


Savonnier . + On dit 


Sbaldansito,/ans jeye , 

Sbadataménte , imprudemmeént , fu 
confideré ment, 

Sbadito , incanfideré , 

* Sbadigliaccire , baeailler. 

Sbadigliare , daailler, 

Sbadiglibfo, grand baailleur. 

* Sbaggire, s’évamonir, romber com 
me mort, + On dit plutr (badi- 


re. 

* Sbagiaffire , babiller , fe van 
rer, 

* Sbagiaféne , un vanteur, un ba 
bilard , 

* Sbigio, bayement , bagiliement. 

Sbiglio, bayement, jour, ouverture, 
baailiamment , errenr . È Cé mor 
ne fignifie que berne & erreur, Pî- 
gliarSbagtio, i. s’abufer. 

* Sbajaffire dire des fotrifis, bavar- 
der ,babiller, 

* Sbiaff6ne , &n babillard , un ba- 
vard, 

* Sbalancire, ewvrir tons au large. 
- her dit fpalancire. 

*Sbalci, balzi, dords cu renvens a un 
bomnet on habit, 

Sbaldinza, pelrrennerie . © 

Sbaldanzire, devenir poltron . 

Sbaldanzito , fans ceurage , prom 
ts. 
Sbaleftrire , tirer d' une arbalite 
Item, dire de grandes menteries, 
Sbaleftrire , tourmer lei yeux a le 
rére. 

Sbalcftrataménte , en égaré, 

Sbalcftrito , érourdi, * Item ,grand 
mentenr, 

* Sbaligiire, dévalifer , pour sbali- 
giare. 

Sbalire, s'évamoicir , pref. sbalifco f 
Voser_ sbagpire. i 


* Savorire,favowrer , pref, favòro ,{Sballire, debalier. 


& favorifco . 
Savorito, faporito, /aveurenx, 
Savérna, fabmrre , left, pron, o fer- 
mé, 
Savoroòfo , favenreux, 
Saura, ffellion, lerard , verd. 
Savrétto , un petit bidet alezan, 


Sballàr lane Francéfi em Franche , 
deballer des lames de France i, cron 
ver quelque bonne marchandife + 
Le Frangors dir, trowver la pie au 


nid, 
Sballàe Jane Spagntdlo , rrouver fx 
pie au nid, : 


* Sawribne , forte de graine de|Sbailàr fera Spagnudla, ferromper, 


moutarde , 
Savro , alezan, reux, 
Savra affocîto, alezan bralé . 


tre attrapé , Item, trouver, quel- 
que chofe de bon , felon quelques 


Sauro metallino , entre rosan, & ale-|Sbatordaggîne , crourdifement . 


Ra è 
Saurometi , peuples ancions, @prefent 
Tolonneia, 


| 


Sb.lordite, éreurdir , pres , Sbalor= 
difco, 
Sbalordito, érewrdi . 
Sbalzare , jetrer, lancer, faire bon= 
dit 


SBA 
dir ,faufer , berner, bondir, 
Sbalzàruno , balotter uneperfonne. 
Sbalzata, faur, bondifement , mafc. 
Sbalzo, sbend. * Item precipice, © un 
bord ou rebord a' un bounet, 
* Sbamfolare, exbaler . 
* Sbamfolata , ex/alaifon, fem. 
* sbanacerare, bagiller, miaifer, 
Sbancare, remwer de fon banc, | C'eft 
Zagner tout oml'argent decelus, qui 
raslie au jeude la baffette , pharaon 


te. 

Sbandirf, fe debander comme les fol- 
dats, ° 

Sbandataménte, a la dibandade , 

Sbandeggiamento , baniffement , & 
debandade 

Sbandeggiire, bannir, debander, 

Sbandeggiatore, gui bannis, 

Sbandigione, banni/fement , male. 

Sbandimento, bannijfement, 

Sbandire, bannir, pref. Sbandifco, 

Sbanditore, banniffeur, erieur public, 

* Sbaraccidre , écarser, mettreen de 
Sordre, + on dit Sbaragliàre. 

Sbaracchio , déreute, fem, ecare mafe. 
È endit Sbaraglio + 

* Sbaragiare, écarter une troup: de gens 
+ Voseg Sbaragliare. 

. Sbaragiare , ecarter une troupe de 
geni, mettre en défordre ,. ou en fui- 
re, 

Sbaraglino, farte de jeu approchantdu 
Tric-trac. 

Sbiraglio, deroute, scart de Combat- 
tant. Metterfi a sbaraglio , fe ha- 
zarder, fon dit Sbaraglio , 

* Sbarattamento, derowte, écart. 

Sbarattare , écarser une frompe, met- 
tre endironté, 

Sbarbagliare , fcarter, mettre endi 
route, 

Sbarbare , deraciner, 

Svarbatello , un homme fans barbe . 

Sbarbato , fans barbe, 

Sbarbazzare, d:brider , orer la gour- 
mette, pron, leszz comme ts, 

Sbarbazzata , Meraphor, une repri- 
mende, 

Sbarbicire, deraciner, 

* Sbarbierire, basiller, 

* Sbarbierone, babillard, 

* Sbarbocciata , un coup, une gour- 
made, 

* Sbarbéne, unrufre. 

* Sbarbozzare, oser la gomrmette, 
dibrider, 

Sbarcare, debarguer, è 

Sbarcire, /elim quelgues uns , owpar 
Mctaph. defcendre de caroffe + 

Sbarco, debarguement. 

Sbardellicte , drefer on dompter les 
poulains, 

* Sbardellire, pafer Sur le ventre, 
barndoniner , Item parlar falement , 
& al''etourdse, ('eft auff erailles Jes 

enX + j 

Saardellare, monter un ouldin, 

Alla Sbardellata, « l'érourdie en dn 

« dibdté, ‘ 
‘+ Dix Ital, Fran, Tom,h 


SBE 
Sbardelletamente, la l'érourdies 
Sbardellato, éreurgs , inconfideré dine 

dibate, 
* Sbarillire. tire” du baril. 
N Sbarleffare , balaffrer. 
la gramece, 
Sbacieffo , balaffré & crimace, fem. 
Sbarofola, forse de chouette, 


Item faire] * Sbembrare, dimembrer, + 
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* Sbellettare, farder. Item orer fa 
fard, 
* Sbellétto, 


fard, malc.} On dit 
belletto , 3 


il 
dire {membrare. “fee 
Sbendare ; devoiler, 


Sberrettare, orerle bonnet, 


Sbarra , barre barriere , une civie-!Sberrettàta, uncoup de bannet eu cha= 


re ,berricade: felon quelques uns > 
une roche, 
Sbarrire , barricader, barrer. Item, 
debarrer, & brifer, eucrever, 
Sbarrare, arriglserse è turer In ca- 
non, 
Sbarrita, barricade, Tallone, 
Sbarrato, barre , en armoirie, 
Sbarratùra, barre, fem. 
guafie ruprure + 
Sbarro, baricade. barre, Item, ter- 


me d'armosrie , + (‘eRlanffla me 


me chofe que le mor precedent, 


* Sbafidorni , perpetue, en jargon 


Thologien ; 

* Sbafidor diruffo, une efconpete , 
cn jargon , une arme a ifeu, 

Sbafire, s' amanouir , fe pimer, 

* Sbafire, en jargon, ruery & mou 
rir sabafourdir, 

* Sbafir,su le fugi, érre pendu, en 
jargon + 

Sbafito, forte degueux mal enordre, 
gredin. fit. evansni,pamé, 

Sballare, abaiffer. 

Sbafio , abarfement ,} it. diminu 
tion, 

Sbaltare, débater, 

Sbattochiare, jower dm batail, fonner 
les cloches, carilionner , 

Sbattere, battre, fe debattre , rabat- 
tre d'une fomme, pafié def. sbautei. 

Sbattere, en jargon , manger. 

Sbattezzare debaprifer, pron, leszz 
comme ds. 


peau , un falut en drant fon cha 
(ICI 
Sberrettatina , un petit conp de Cha= 
pean y0w bonnet, 
Sbergo, laubert; cafque. mafe, 
Sberleffare, Galafrer, 
Sberlefto , balafre, pron, e euvert, 
Sberlingacciamneconreufe,une putaim 


È Cemer f| Sberlingacciare, comrsr le bordel, 
\Sberna, converfure de gueux' Pove- 


rettasberna, pauvre guenfe .. Ca- 
porali. 
Sbernia , converture de guenz Item 
robe cafaque, 
Sbeftiare , fortir de bétife . Item, 
faire paffer la brusalité ou anerie . 
Sbevacchiare, beuvotter, 
Sbevazzamento, éewverie , pron. ts, 
Sbevazzare , boire fouvene , benwotter 
4 grenemiller , pron. ts, 
Sbevacchiàre, bewvorter, 
Sbevacchiatore , beuvenr s 
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\ Biacca, banc d'E/pagne , cerufef 
S onditbiacca. ‘ 
Sbiaccamento, fard, . 
Sbiaccare, farder de blancowcerufe, 
on direir plure: imbiaccare , © 
Sbiadere, regdre pale; lrem, dégare 
nir de grains, . 
Sbiadito, blew clair, bleu mouranty 
couleur pale, A 
Sbiancare, banchir , devenir blane 


Sbattimento , battement , debatte-| Sbiancare, déblanchir, 
ment , Item defalquement d' une Sbiancheggiare,déblanchir,& blanchir. 


Somme , rabattement, Gio 
Sbattito, batremene ,, debattement , 
fecouffe + 
Sbattitura , patrement mafc. 
Sbattuto , batta, tonrmente , debattre, 
Sbavagliare, demafyuer dicowvrir oter 


Sbiancherini , blanchifeure, de fard, 

* Sbianchire, en jargon, diconvrir 
quelqua fourberie , 

* Sbiancido, pale, blanchf&sre, blaf- 
fard.* ds Sbtafe, cu di Sbiafo, de 
biais fl faut dire a Sbiefcio, 


le lingue qui mous caghe le vi-|sbiavare, rendre blaffard 


Saze. 


Sbavare , baver, 


Sbiayito, couleur claire , pale , dé- 
chargée, balaffarde, mourante, 


* Sbavigliare, dé mafquer, decouvrir.|Sbiavo couleur claire t it. Sbiadato» 


onditsbaragliate, “Item, baver, 
* Sbavigliofo, bavenx. 
* Sbazziginte , remwanr , gaillard , 
gaufeer, pron. leszz comme ts. 


Beffamento , mecquerie fera, 
Sbeffare, gauffer, beffler. - 
Sbaffeggiire, gaufer . 
Sbeffeggiatove, gauffeur, 
* Sbelamento, bélement + ondit be- 
lemento , 
* Sbelare, béler, fon dit belire. 


Sbiccare, /oucher, 

Sbieco  lonche , 

* Sbieco, de biais, de travers , Di 
Sbiefcio , de biar$, 

Sbiettaré s'enfusr promptement, cous 
ler , glifser. *carder la laine, 

* Sbrignire,en jargon,conrirzs'en aller, 

* Sbigni, des Pserres, en jargon. 

Sbigottimento, éronnemen ft, 

Sbigottire, éronner , faire pewr, s'étez- 
ners pref. sbigottifco . 

Sbigottito , érenne, 

Sbilerciare, loucher. 

Sbilercio, regard louche . 

Ff Sbie- 
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* Riverditùra , reverdifement . mafc. 


Riverénte, reverend, reverende, 

Riveréhza, reverence, pron. W. 

Riverénzia | reverence, honnenr, 

* Riverenziàre, honorer. 

Riverire, reverer, pref. tiverifco. + 
it, reverire. 

* Riverfa, alla Riverfa, 4 rebours, 
a larenverfe, pron. e euverr. 

Riverfaménto , resverfement, + rin 
verfaménto; mais ni l'un nil'au- 
rrene font dubelufage. 

Riversìre, reverfer & renverfer, 

® Riverfclire, renverfer, 

* Rivérfcio , le revers, pron, e on- 
vert, * A Rivérfcio, 4 la renver. 
fe. * A Riverfcibne , a ba renverfe, 

* Riverfitàre , renverfer. 

* Riverfione , reverfion, renverfe- 
mento i 

Rivérfo, renverfe , contraire, le re- 
vers, un reversyl'emvers d' une itof- 
fe. Vose?la Crufca. 

* Riverséne, 4 l'ebvers. | on dit, 
rovefcione 

Rivértere, retourner, paffé def. rivét- 
fi@ rivertéi. | mot de Dante; ri- 
voitàre, 

Riverfciire, renverfer ‘ f rovefciire. 

" Rivefcio, lerevers, l' envers, un 
rewers. | 0» dit , rovelcio. * A 
Rivéfcio, 4 l'envers, é& a laren- 
verfe. } a revéicio. adv. le Cru- 


ear 

* Rivefcibne, «a /' envers, & a la 
renverfe. provefcione: c'e ang 
mn coup de main &c. Ti darò un 
Rivefcione, je te donnera: un fonif 
fiet avec le deffus dela masm. $ di 
ses, rovefcibne, & rowt ira bien, 

Riveftire, revértir, * Un Rivetti 
to, unguenz revétu, 

* Rivétti, pal poils, pron, e fermé. 

Rivétto, petitraver. | petit rufeau. 

Riviéra, rivage, & campagne, pro 
che dela mer, cote; pour pecherie, 
È riuiere. 

Rivilicare, * reprendre fesfens, fre 
chercher avec attention, 

Riyincere, regagner , vainere ‘dere. 
chef, paffe def. sivinfi. 

* Rivincidite, ramollir, rattendrir. 

* Kivio,chepeverzes, tuyau de chan- 
vrèe, 

Rivifita, nouvelle vile. 

Rivifitàre, revifiter, |rendre la vi- 
fte. 

* Rivisére, wifiteur, gui revoià, 

Rivivere,revivre, paffe def. | it,tor- 
nàra vivere, risérgere. ; 

Rivificice, revifer, | revivre & ren 
dre la vie. 

Riumiliare, rebumilier, 

Rivo, ruiffeau. | it,rio, 

Pivocabile, revecable. 















RIV 


lee les efprits ivanomis. Guarini, 
Rivocazione, revocasIen è 
Rivolare, revoler, sì 


volli, 


ti, pron,0 ewvert, 


ger contre quelgu'un, 

Rivolger nella membria, repaffer par 
Sa memorie, 

Rivolgiménto, revelution , revolte , 
fem. 

Rivoli, ville d' isalse en Piemont, 

Rivolo, peritruiffcau. 

Rivolta, teur, détour d'une rue , re 
velre, revolution, 

Rivoltamento , tour, derour, mafc. 

Rivoltare, revolrer, tourner, ditour- 
ner, repaffir par la memosre, ren 
verfer, 

Rivoltarfi contra alcuno, fe revan- 
gers ferebeller, 

* Rivoltélli, batereaux , ragout de 
veau avec des herbes. 

Rivolto, sourné , resourné , repafe 
parla memore , Item, renverfe : 
Selon quelgquesnns, un paquer, 

* Rivoltolaménto, vesusremens . 

* Rivoltolire, empaguerer, envelop 
per. Item, veautrer. . 

* Rivéltalo, un paguet, mne enve 
toppe. 

* Rivoltoléne, en fe veautrant, 

* Rivoltéfo, plesn de revolie. 

Rivolvere, sourner , repaffer par la 
memoire, pafîe def. rivoli. fit, ri- 
vélgere. ‘ 

Rivoluzione, revolution. 

Rivomire,rivomitàre, rewomir,pref. 
rivomifco , | le premier mot eft srep 
Frangoss & n' @pa:s Italien, 

Riungere, esndre derechef, paffe def. 
rionfi. 

Riufcibile, gui peus réuffir. 

Riufcire, reugir, pref. riéfco, Item, 

repondre, om aver [fue comme un 

chemin, ou wne fendtre fur une ru, 
tomber alafind'undifcouri, abow- 
tir. 


|Riufelr méglio a pane che afarina, 


reuffir mieux en pain qu en farine, 
i. expliquer mieux fon affarre a la 
fin qui en commencement , fas 
mieux, on fembler meslleurala fin 
qui au commengemeni, 

Riufcirà più utile, il fera plus profita- 
ble. Riéfce,bene, cela ett, ou fem- 
ble fort ben, Dove Riefce quefta 
ftrada è ok repond certe rue? So do- 
ve volfre Riuicire, je fpas ew veus 
vonleuziomber Tu mi Riéfci man- 
cino, su ne m' agréepa:s. Tu mi 
Riéfcibene , tum agree, 


RI Lcaménto, revecation, fit. rivo-|Riufcita, s/se, reagire, fn d'une af- 


«izione. A 
Rvocite, reveguer, pit. richiami. 
ze xe, 
Pivocire gli fpiriti {marriti , rappel- 


faire, tem. 

Riufcito, réuff. E Riufcito, al ef 
devenu. 

* Rizza, ride, gli, pron. ts. 












Rivolére , revowleir , paffé i def. ri- 


Rivélgere, retourner , changer, teur-|Rizzire, dreffer 
noyer, paffe def. rivélfi & xibolgét- 


Rivolgérfi contra alcuno, /t revan- 


ù ROB 


® Rizzagliétto, perit rét 4 pécher”; 
ron, ts. 

* Rizziglio , forte de ret ou filet, 
pron. ts, 
Rizzaménto, dreflion, pron. ts. 

» dever debout , hate 
Sar, pron. ts. . 


Ro 


Oino, reuan, chevalroman , la 
ville de Roman, t (Capitale dela 
haute Normandie, 

Roba, route forte de bien, vivande, 

marchandife , robbe , Buona Rob- 

ba, femme graffe . en bon pont. 
ltem, garce. Andire a buone Ro- 

be, aller voir des filles de joye , 

Roba di Rubélla, mme marchandife 

qui paff: en pru de temps par beau- 

coup de mains. Far Roba, acque» 
rir des bien. Far Roba su l'acqua, 
ftresnduftrieux, + expreffon baffe. 

* Roba nuova, du fruit neuvraw, i. 
une putain, 

Roba, hardes, befognes. 
Robacchiire, dereber, + peu a pens 
marstl faut dire, tubacchiate, 

* Robàre, dersber. ff rubare. 

Robatére , /arren.  rubatore. 

Robbia , garance berbe a teindre, * 
Item, une certasme mefure d' envi- 
ronun bosfsean . 

Robicciuola, petite robbe , petite mam 
chandife, * petite garce, 

* Robbo, garance. ltem , rouge. 
Item, &rayere om broufiaille , { Rob- 
bo nd un mot lralien, Dante 
a dit Robbio pewr roflo, mais il n° 
ch pasa imgrer; d' autres ont dit, 
tuto € rabeo , fans pourrant aveir 
des imitateurs. 

* Ròbia, garance. prébbjia. 

Robicéndo ,reuge , rubicond , | tu- 

biséndo. 

Robicéne, rouge, rubicend . Item , 
rubicond, Rozaume de la Romagne, 
+ vesci bien de faufretel en pen de 
mots, Ondit., premierement, Ru 
bicéne en Zralsen , & Rubicon es 
Frangeis . Ce motnefignifie niro 

mi rubicond : Ce n' eft pas un 

me ; mais une perire riviere de 

omagne, qui eft appéllée aujonrd” 
bui Pifatéilo , ew Jules Cefar, apres 
l'avoir pafite , fe declara contre la 

Rcpubligne de Rome, enpronongane 

ces moti, jaltaeftalea, la carte ef 

jonce, mon parti eft pris. 

Robigiglia, ambrevalle, | Voret 

Rogazioni, 

Robigine, rouille, fem. {{ rùg- 
ine & rubigine, mor qui eft rip 
mm 

Robinétto , un petit rubis. 

Item, ws rebine, unengin, {IUS 

binetto. 

* Robino, unrubis, ice? 
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ROC 

Robgne , grande rebbe. { c' éreît 
autrefois une forse de robbe powr les 
Chevaliers , les Doffeurs &e, La 
Crufca. 

* Roborire , correborer, 

* Robore, force, ltem , un chéne. 
È pour ce qui regarde le chine , l 
en dit, ròvere, sw ròvero. 

* Roboròfo , dur & fert comme un 
chene, 

Robrica, & rébrica, & rubrica, rw 
brique, | les deux premiers mots ne 
valent rien ponr dire, rubrigue en 
Frangois. Rubrica, quee l' accent 
Sur la premiere fillabe , fignifie du 
craion rouge, que les Italien apel- 
lent plus communement, Sinòpia. 

Robuttaménte, robuffement . st. for- 
teménte & gagliardamente. adv. 

Robuftézza , force, pron. e ferme 
& les 21 comme ts, st. fortezza, 
& gagliardia. 

Robifto, robufte, fit, forte, & ga- 
gliardo, 

Rocca, roche, fortereffe , pron. 0 0u- 
vert, | dt, cittadélla & fortézza, 

Rocca , une quenonille , pron. 0 fermé. 
* Non entri tra rocca e fufo, chi 
non vuol effer filato, nous difons, 
qui 4 penr des feuilles ne faut pas 
aller an bois, 

“Roccita, coup de guensuille. + & la 
quenomille meme, 

* Rocce, roccélle, roches, pierres. 
{ roccia, balza fcofeéfa, rupe &ce. 

* Roccétto, wn roguet , un furplis. 
1 tocchétro. 

* Rocchéllo, une bobine. Item, pi- 
guon d' une montre on herloge , pron. 
c ouvert. t rocchétto, 

* Rocchéllo della corda, fufée d'un 
herlege, pron, e onvert, 

* Rocchétta , petite roche , pron. e 
fermi, 

Rocchétto, n furplis, (C'eff auf une 
bobine, &r unroquer om manrelet, 
* Itcm, ume fufee, pronse fermi, 

* Récchia, reche, pron. o ewvert. + 
roccia, & Verez, Rocce, 

* Ròcchio, pierre brute, maffe non 
travaslice, de quelgue matiere, C* 
eft auffi une trenehe ou morceam de 
fremage ytune rouelle de fauciffon, + 
rien de tout ceci: Voiel la Crufe. 

Roccio, roche , & ronille , on fale- 
té. | voier Rocce, 

Rocco, mne croffe d' Evique, Item, 
la tour au rec aux échecs une roche. 

* Rochélla, rouet de moulin, Item, 
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Rédano, Rine , Fleuve de France,| de met fait de rognons. 

Rodénte, rengeant, pron, c suvere. Rognòne, rognon, mafe. 

Rédere, ronger, paffi def. rofi, part. Rognòfo, galleux. Frittàta regné- 
rofo, pron. 0 ferme. | fa» omeletre am lard, 

Réderfi il bifto lun l'altro, i, me- * Rogniizza, gratelle, pron. ts. fem. 

. dire , ou fe manger l'un l'autre, Rogo , pile de bois, bucher a bru- 
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+ fe dire des injures, * Dar da Ro-| 
dere i ceci, nous difens, en faire| 


mouler, ou faire manger*, parlant 
par ironie, 

Rodiménto, rengerie, rongemens. 

Roditdre, rongenr, mafe. qui ron- 
ce. 

* Roditira, rongement, mafc, t ro- 
diménto, 


| ruòlo, 
\° Rolo , role , pror. o enver. |< 


ler les morts, bucher, pron, 0 eu 
vert, 

* Roina, ruina , ruine , fem. } le 
premier mot ne vaut ritn; on dit 
bien, rovina. 

* Rollo, réle, pron. 0 euvert, m. 


ruélo, 


Rodomontide, redementades, fem. Roma, Rome, Prométter Roma e 


Roffia , tablier de marichal ou fore 


geron , Item , felon quelques un sl 


dureté, craffe, nuage, pron. 0 ew- 
vert, 


+ C' eft un viesx mot de, 


Toma, promettre mentis & mer- 
veilles, 

Romigna , fa Romagne , Province 
d' Italie. 


Dante . Dans ces quelques uns de Romagnudlo, forte degros drap fans 


M. Veneroni il y a la Crufca , 
qui dit que ce mot vent dire den- 
fità di vapori ‘umidi , mwages om 
Vapeurs epais: voila la feule firni- 
fication de ce mot; le marechal 
le forgeron n° y ont rien a dire, 


seinture dont s° habillent les pai- 
Sans, * Item, de la Romagne, + 
le commun peuple appelle Roma- 
gnuòlo un Homme de la Romagne, 
mais il vant mieux dire, Roma- 
néfco, 


* Roffiana, maguerelle, fem.t rut-|Romajuòlo , la cuilliere du pos: on 


fiina. 
* Roffianaménto, maquerellage. 


dit, Ramajuolo. 
Romania, forte de malvoifie, 


* Roffianare, faire des maquerellages.' Romino , c' ef un fer qui marque 


* Roffianeggiire , faire des maquerel- 
lages . | on dt, arruffianàre. 

* Roffianeria , le marquerellage . { 
en dit, ruffianerfa , ruffiania & 
ruffianéfimo . 

Roffiino, magwertau, + ruffiina. 

Rogire, paffer, figner un contrat on 


guire écriture , qui fe dit d' uni* 


Notaire, * Item, requerir , de- 
mander, appeller. 
Rogito, paffe par devant un Notaire, 
Rogatòre, gui reguiert, 


les livres, & les onces d'une ba- 
lance, on pefon, Romaine. Item, 
Romain. | Verez, la Crufca. 
Romanziére , faifent de Romans , 
pron. ts. 
Romanzina , repreche, forte de dan- 
ce, 
Romitico, aromatic, | aromiti» 
co, 
Romatizzire, méler deschofes are- 
matiques, pron, leszzcomme ds, > 
|Rombare , bruire, bourdonner, 


ug eni; les rogations, { Procef- Rombizzo, bsurdonnement, pron.ti, 


ons qui fe font tous les ansdans 


peruit, fracas &c. 


les Pais Catoligues Romains pen-;* Rombeggiire, bruire, Item, fron» 


dant troi: jours confecutifs avant 
la fite de l'afcenfion de N, S, qui les 
Paiens , appelioient en latin , ro- 
bigalia & ambarvalia. 

* Rogge, forte de poires, 


der , bourdonner . * Se Rombeg- 
giàre vorrà , 5° il vent parler } P 
il vent fe fare entendre, Pallavi, 
cino, 

Rémbice, /ampe, forte d'ofeille, 


* Roggia , garance , herbe a tein-|Rombo, bruit, bruiffement , bourdon= 


dre, + robbia. 

Roggio, rouge, rowx, rougeatro, 

* Rogiida, refée, fem,rugiida, 

* Rogiadéfo, plein de rofee . | ru- 
giadofo. 

Rogito, preffe , follicitation, fem } 
terme de Notaire, 


nement.(eft auffi toute forte de posf= 
fem plat, comme la plie, le carlet , 
la barbue , la limande, & une figu- 
ve de Mathematique appellierbome 
be, Item , lofante , en terme de 
Blafen, pron. o fermé. Item, fu- 
rie. | Voier,, la Crufca. 


un roche, la Rochells, ville de Fran-| Rogna , caile, rogne vive, pron. 0} Rombo, la veye , fa ronre , le che 


ce dans le pays i Aunis, pron. € 


ermé, | Vosez, la Ctrufca, 


ouvert . | pour co gui ef de la vil-|* Rogna birrefca, galle de fergent, 


le de la Rochette, les Italiens di- 
Sent; la Rocélla; sous fa reffene 
Vaut rien, 


min , le tour , A rombo, lofan- 
cé, en terme de Blafon, 


quand on crest qui elle s"en va, Rombéide , en figure de rbombe. * 


elle revient, Cercàr rogna, cher- 
cher guignon , chetcher querelle, 


* Rochétta , roquette , berbe , pron. Rogniccia, villaine galle. 


€ fermi , roué de fen, 

* Rochétto, rower, pron. e fermi, 
rochet, fulplis d' Evigue, 

Roco, enrone, pron. 0 ewvert, 
° Dik Ital, Erao, Tem,d, 


Rognonile, de regnons, mal de che- 
val dans les reins eu rognons, 
Rognonata , longe, piece ou font at- 


taches les rognoni . Item ) forte 


ltem, forte de turbot, | figure de 
matemalique, - 

Rémbola, ume fronde , ew fonde, | 
ce mot eft fort vieux avec tous 
ceux qui em dependent : Scaglia , 
fibnda, fromba & frombola fine 
mesllenrs & plus en wfage. 
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Rombolire , frender , Item , baur- 
donner, & brmsre, 

Rombolatore, frondeur, 

Romboliére, un frendeur , f from- 
boliére. 

* Rombotino , un «rbrifran fem- 
blable 4 un peuplier, 

Romeiggio, pelerinage , voyage. | 
Ja Crufca, 

* Romcire , aller par le pays , ve- 

ager. 

Roméo, pellerin , * Item , bermi- 
age, 

Romice, forte d' ofeille , lampe , pa- 
tience , herbe, + it, lapizio. 

* Romigiie, conrir le paysa 
Rominare, v. ruminire , ruminer. 
| le premier mor ne fe dit pas, 
Romire , faire de b'uit , pref, xO- 

mi (co. I pot Crufca. 

Romita, bermite , mafv. } if. erc- 
mita, 

Romitiggio, bermitage , romitàjo. 
È it. romitorio, tremo. 

Romitino, d' bermite, fit. nn or- 
dre Religieux, 

Romitéllo , perit bermite. 

® Romitico, d'bermite. 

Romito, bermite , & folitaire, 

Romitéjo, dermutage, defert. 

Romitorio, hermitage, defert, 

Rémulo, Kemulus, | le fondasenr 
de la ville de Kome, 

Rombòre, bruit, rumenr, renommeée . 

Romoreggiirc, faire rumeur, farre 
du bruit . + if, far romore, tu 
muito, ftrépito. 

* Romoreggiatòre , gui fait rumenr. 

Rompere, sompre, caffer, pajjé def. 
Iuppi. 

Mimperle firade, conper lespaffages. 

kRomper la terra, renverfer le chau- 
me, defricher, 

Rompere in marc, faire nawfrage, 

Rompere il prezzo , c' ef fasre le 
prix a une marchandife , commen- 
cer ala vendre a un certain prix. 

Rompere ilghiiccio in una cofa , i.fe 
mettre a faire quelgue choje, 

Rémpere ilcollo ad una cofa, & la 
vendre monmsgu' elle ne vane, 

Rompévole, gui fe peut rompre + 

Rompicàpo s.rempement dette, 

Rompicgilo, precipice, la perte d'une 
perfonne , un qui ef caufe du mal 
d'autrui , ma defe/pero , grand de 
banche. 

® Rompidénti, mn gnorant arracheur 
de denti, 

Rompiménto, rempement, fration, 

* Rcmpiticcio , caffanr, 

Rompitojo , um marteam a caffer ou 
rempre, 

Rompitòre, rmpeura 

Rompittice, rompenfe, 

Ronca, sne ferpe. Trem , une forte de 
bdton ferré , crochu. * Item , forte 
de perdrix de montagne," Una Ron. 
ca Bolognefe , une ferpe un baton 
srochu a La Bsloneife, î 


RON 


Roncàre , railler avec la ferpe + 
Item, grommeler ou gronder. 

* Roncatore, ébrancheur, Item,grone 
deur, 

Ròongera , powrpre, poiffon, 

Roncheggiàre , ebrancher,tailler avec 
laferpe, fondit roncare, 

Ronchetta, ferperte, Item, srenchet 
de cordonmier, 

Ronchiòne, grande ferpe . Item,gran- 
de roche, groscailion, + Voier, La 
Cruica. 

Roncigliare , acerecher avec le arse , 
tbrancher 

Roncigliire, comper avec la ferpe, 

Ronciglio y croce, crorhet, 

Ronciglione, grandcerec, ferpe, 

Ronciliare , ebrgncher s-cailler aver 
la ferpe, { fi ce verbe etost bon on 
devosr ecrire rontigliàre , comme ci- 
deflur, 

Roncilio , ferpe , fem. } ba Crufca 
dit ronciglio, 

Roncinare, acerecher, | es dit ton- 
ciare, 

Roncino, wn rovffin , | ce mot ne vaut 
rien. 

Roncinétto, petit ronffin, | celui-ci 
vani encore monms que l'autre, 

Roncito, brouffailles , branchages. 

Roncola, une ferpe. Item, une forse 
de baten ferre , crochu comme une 
Serpe , une venge, {} it. ronca & 
roncone. 

Roncolire, railler avee la ferpe , | se 
mot & le fuivant font du peuple. 

Réncole , ferpe, fem. 

Roncone, ferpe , & forte d'arme a 
fuft en forme de forpe , propremens. 
une vouge . 

Ronda, laronde, Item, une ville du 
Ropaume de Genade , 

Rondare, farre la ronde, 

Rondélla, ese rendache. Mem. bi 
rondelle de mer , | ce morefè plus 
Frangois qu' italien. La Crufca dit 
rondinélla, maisc'eft sn met con- 
Sacré a la Potfre. 

Rondeéllo, rendeau, + sn dit randé!- 
lo, mais on ne s' en fert pas pour 
ficnifier rondeau, Vesez, la Cr. 

Rondine , birendelle, Iiem , une Li- 
rondelle de mer, un martinet, une 
forte de poiffon:, & un certain sn- 
Frument de Chirurgien, 

Rondinélla, jeune hirondelle . | Vo- 
sz rondélla, 

Rondinino, jeune hirondelle, 

Rondòne , martinet, mentardier, 
birendclio qui fe mange, 

Ronfa, renffe , lo point aux certes, 
La ronfa del Valéria., le ronfie 
ce Valerra., i, ruem de fait, a re- 
fasre. Accusar la ronfagiufta, è. 
dire la verité, 

Ronfire, ronffer. * Item , triem- 
pher au jeu de carter, 

Ronfatdre, renflenz. 

Rontéa, un giarve, 

Ronfeggiùre, rasfler, 


ROS 

Rondéllo , rondean . } on dit ram 
déllo, maison ne s° en fert pas pour, 

Ronzire, bruire, bourdonner , c'eft 
auff aller haut & bas par unerue, 
palfer & repaffer, pron, ts. 

* Ronzerire, brnire , bonrdonner > 
ronfler , pron, ts. } <» dit rom- 
bare ou ronziie |, & en prononce 
comme ds. 

Ronzéro, ronziéro , harard, rude, 
chevat qui joue de P'ichine, Item, 
qui ronfle ow bouffre, pro, ts.} la Cr. 
4 cublsé ces deux mots on rifque- 
roit beaucoup fi l'on s'en ferveit 

Ronzino, reno , bidet, pron. ts. 
Un bellifsimo ronzino , nn tres 
bean bidet, 

Ronzéne , gros roxffn, pron. ts. 

Rofa, refe, pron. 0 euverr, S'ella 
è rofa, fiorirà, l'en verra la ve- 
rità de la chefe par l'ifflue. 

Rofa fecca, refe Licio » couleur ap- 
prochant du gris de lin. 

Rofa, pron. oferméi, & sdur, ron- 
gee part, feminin de rédere, 

Rofa, Refes, ville de Catalogne, & 
de Bictio, 


-:Roticeo, de rofe. 


Rofajo, roffer, mafc. . 

Rosijo falvatico , alclastin , refer 
fouvare . 

Rofamarino , v. rofmarino, remed 
rin, male. 

‘Rositio, rofaire. Item, refier, 

Rosàta , gmi Sens les rofes, ILL] qui 
les reffemble . Una rosita, un psu- 
pelin. Item, des cenfs avie da lait ,, 
& du fucre , Acqua rosìta, can 
rofe, | it. acqua rofa. 

Rosito, rofat : c'eft avff une furte 
d' etoffe emlame, i qui m'eft i 
connme, 

Rochéfter, ville d' Angleterre, 

* Rofcinélo, ret ne! , mafe, 

* Rofcio, tolo, reuge, { le premier 
mot ne vaut rien. 

Rofciore, roflore, rougeur, fem. + 
le mot de rolciòre cf entierem ent 
mauvaity 

Rofcire, rofsite , rougir .} sa dit rof= 
sire &arrofsire , © pas autrement, 

Rofecchiàre, ranrer , rongeorrer, 

rn , rengement. + ondit 
roficaménto . 

Rofegare, renger ..} en dit rofici- 
re, 

Rofegatiira , rengerie. + 05 dit rofi- 
cauira. 

Rofeggiare , fleurir comme la. rofe, 

Rofegone ,.un rengenr, + e1 dirro- 
ficòne. 

Rosélla , rouceole, fem, 

Rofelline, petites refes, Tu fei una 
rofelliva , rw es une perise rofe > 
cela fa dit a une perfonne a qui em 
ne vent point avoir 4 fa:re , par- 
ce quien cueillant une rofe om fl 
pigue . Cambiàr rofelline a par- 
tigiine , ren, changer de mal cm 


pis. FA 


ROS 

Roéleo, de rofe ,rofie, oton. convert. 
+ it.rosito. 

Roféto, une conche de rofes, ow haye 
de rofes, pron, e fermi, 

Rofetta, perire rofe . Item, romelle , 
refetse, pron. e fermé, 

‘Rofetto, ferte de fard rouge, vermil- 
len, pron. e fermi, il faut dere 
roflctto, it. qui ef reugeatre, 

Roficare, roncer. 

Rofigare, ronger. 

Rofigatùra, rengerie, fem. it.ron- 
geure . 

Rofigòne , rengeur. * Item, ce gui 
refte d'une chafe rougee ,foit fruit 
ou autre chofe , pron. o fermé. | 
roficone eff meslieur, 

Rofigolire, rofftnoler, 

Rofignélo, Mia, sifean, 

Rosina, periterefe, * Item, une fore 

tededance. 

Nofmarino, remarin. 

Rofmaro , forte de poiffon . Item, pied 


ROS 
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Roffo d'udvo, jaune d'oenf, ‘mafe, iRotolita, renlade, 
Roffore, renceur, pron. 0 fermi. {|Rétolodi Monferrito, ferre de fre- 


ir. vergogna. 

Rofta, un chafie mowches , gui fert 
auf d' ivantail, c'eff un ass mou- 
vant attaché auplancher, que l'on 
fait aller avec une corde. 

Rofta, felon Dante, c' eft une bran- 
che yunrejetton, 

Rofticcio , brwl:, havi, | met bas, 

\Roftiggiofo, roftigliéfo, rude, plein 
d' ecailles,fonecrit le premier mot 
avse un feul g. 

Roftire, rérur, pref. roftifco. + on 
dit arroftire, eutre eff un mot du 
penple. 

Rottita, rotie. { participe mor bas, 

Roftito, du.ret1. fon dsrarroftito, 

Roftizzina , carbonade , fricafsée , 
pron, ts, mor bas, en dis carbonita, 

Roîtizzàre, résir , griller , faure des 
carbonnades, pron, ts. {ce mor de 
vausrien, 


deromarin. fje n° en ai pas encore|Roltoc, ville Anfeatique d' Allema- 


mangi, 

Rofo, ronge. 

Rofoliccio , peuplier fauvage. $ la 
Crufcadit que c' eft ume herbe , 

'Rofolare , riffoler ne viande , 

Rofolito, rijfelée. * Item . paté en 
pot. 

Rololia, reugeole. + ir. rofelio, 

Roféne, rofe d'E/pagne. Item, fenil- 
Inre, oufenillages. Et uneforte de 

. fianc , pron. 0 fermi, } fi l'on fe 

Sert dece mot e’ cft fenlement pour fi- 
gnifier une grande rofè . 

Rofpino , melon mufitat. Item, ve. 
nimenx comme un capraut, | ce mor 

nafie tout auplus, decrapaud. 

Profpo ,. crapand, rofpe, pron. le pre. 
mier Qomverr, 

Irofpo di mare , bandrey, poiffen de 
mer, 

Rofpone, magres crapaud, 

Rofla , rouffe, rouge. *Item, éven- 
tail de piume, pron. 0 fermi, 

Roffardo, rewfeam. = © 

Rofleggiante, reuffoyant, reuffante', 
routiffamt, rencifiante, 

Rofleggiive, rirer fur le rouge, rouf- 


foyer. 


* Roflelle, le Roflélle » larougeole Li 


Fico Rofléllo, ferre de figue de cou- 
leur rougeatre, 
Roflettire, farder de rouge, reugir. 
Roffétto, rosseaud , ronfse, Item, 
vandaife poifson, du route on wer- 
millen d' Efpagne, 
Roflézza , rougenr, couleur rougestre, 
pron. ts, 
Rolflicinte, rougifiant. 
Rofficcio, reugearre, fit. rofligno. 
Rolfiglione, Reugillon, Province de 
» France, 
Rofsino, reugeatre. 
Roffignélo, reffignol , sifean , + en 
dit rofignoloenufignélo. 
* Roffignolo, enjargon, Cardinal. 


| 


il 


que. 
* Roftra, pourunpulpitre ou chaire a 


baranguer, Corona Roftrita, cow 
ronne, que l'on denme:t a celai qui 
entroit lb premier dans le va:fican. 

Roftrito, die en pointes, 

Roftro, brc, mufeau, pointe, pron. 
O ouvert, 

Rofiime, rongeure, roncement. 

Roflfura, rengeure, corrofion, ronge- 
ment. fon dit roshra, 

Rota, Roue, molette, d'iperon, pron, 
Qenvert. + ruòta ef? meilleur, 

Rota, forte defiege de Juftice a Rome, 
pron. o cuvert, 

Rota della poppa, /' arc qui foutient 
le haut de la me . » 

Rota, la rene, 
Item mune forte de torture, ou ge 
henne, 

Rota del fcarpSne ; c'eft nétre jeu a la 
poire, em l'en frappe avec un-fou- 
lier, 

Rabke » orniere , fem. { Vee a Cru- 

ca. 


‘Rotile, dereue, 


| Rotànte, roulant, 

iRatàre, rouler, Item, faire la roue, 
tourner, moudre, & aicuifer. 

Rotato, tourns, roulé, Item, rmowls, 


| ceftauffiungrispommeli, 


Rotazione , fournoye ment + 
Roteire, faire la roue, 
Roteggiire, faire la rone, 


un Pao, 

Rotelécta , petite rondache. 

Roterdam, Resterdam, ville de Hol- 
lande, 

Rotévole, gui fe peut rouler , pron. e 
fermi, y 

Rotola, petite roue, un rouleau de 


uelque chefe , une forte de craguelin, 


a roule dugenouil, 


SBofle, renge, & roux , pron. o fermi, \Rotolàre, romker. 







les jamrbes en l'zir. 


Rotella, rondache, roelle, une tache! 
ronde fur un cheval, larone que fait | Rovellite, 


magerind, 

Rétolo , pron, 0 fermé reuleau de quel» 
quechefe, paquetrond, un pelotrom 
defil, une forte depoids è Venife de 
srente-deux oncesouenviren, en gi- 
cile, deux livres & demié, & une 
forte de mefure, 

Rotoléne, en roulant, Irem, rouleem 
de quelque matirre, 

Rotondare , arrondir. | en dit roton- 
dire ex ritondire. 

Rotondità;-rendeur, rotondità, 

Roténdo , rend, pron. o firmi, tit. 
ritondo. 

Rot6ne,'forte de poifson cu mentre ma- 
rin, | it. granderone, 

Rotta, dereute, fraffure, ruptures 
& route, pron. o fermi; partirfi in 
Rotta , i. 5° en alleren colore, 

Rottime , piece, morceau, refte , plà= 
tras,érlat de mur ,cafionade, Zic- 
chero Rottime , fucre de merce» 
aux, On direst mieux rortàmi di 
zucchero, roser, p.ruttàre eff meitor 
leur, 

Rottare, retfer, 

Rottatore, rotreur. + rmetatore. 

Rotteggiire, rosrer . $ rutteggiire. 

Rotto, «n ret, pron. 0 envert, La 
Crufca dit rutto, 

Rotto, rompw , interrompa , coleri= 
que, È precipiteux, pron. o fermi. 

Rotto, fraion , Item , gui ta fait 
naufrage, pron. 0 ferme . Và trà 
"IRotto e lo ftracciàto, il va entre 
lerompu , dr le dechiré pi, il ne fqait 
quelconfeil il doit prendre , de deux 
n ini femblent mauvais, Uflcir 

e" Rotto della ciffia, firts» per 
le rorapa de la coeffe, fortir d' une 
mauvaife affaire fans dommage, le 
Frangois dit, enfortir fes brayesoet- 
tes. Ufcìro feappir perla miglia 
Rotta, au feeria poi lesi nettes, 

Rottorio, emplatrecorrefif, cantere a 

Rottura, rupture, fratture, dichi= 
rure, 

Rova, forte de poids de vingit-cing lie 
vres, $.je ne le connoi: pas. 

Rovaglione, reuggeole. 

Rovajo, le vent de bife, l' aquilon, 
Dar de' calci al Rovijo , i, étre 
pendu. 

Roviano, 
France, 

Roveglia, ers, forte de legume, Des 
pois en Lombardie, dela vefie, 

mmeler, etreen gran- 
de colere, fe dut arrovellàre,. 

Rovello, eollereexceffive, rage, 

Roventire, rowigir dans le feu, 

Roventire,.rongir dans le feu, pref. 
ifca. { la Crufca dit roventire. 

Rovénte, rouge de feu. 

Rowere, ronvre, arbre forte de chéne, 
pron.o fermi, 

Roveréto, liew planté de rowvres,pron. 
c fermi, ° 

Ro. 


Rosen , Rouen , ville de 


Le + 
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overino , dur comme le rouvre, Me- 
taph. spiniarre, Alla Rovérf(cia, 4 
la renverfe. fit.alrovefcio. 

Roverfciàre , renwerfer . + it. ro- 
vefciàre & arrovefciàre . 

Roverfciéne, 4/4 renverfe, trove- 
fcione ef meilleur, 

* Rovérfo, enjargon, cancre, pron, 
e cuverr, 

Rovérfcia, revéche , ratine , pron. € 
ouvert, Ì on dit rovéfcia, 

Rovéfcia di Fiorénza , ratine de Flo- 
rence, | Voiergovefcia, 

Rovefciaménto , renverfement, 

Rovefciire, renverfer, 

Rovefcina ; forte de jeu, Item, rati- 
ne. Fare alla Rovefcina , jener. 
ec. ir. faire tout au rebouri, 

Rovéfcio, envers, revers, 

Rovéfcio della mediglia, leeontrai- 
re d'umechofe, 

Rovéfcio di pioggia, umegrande plu- 
re. 

Rovéf.io, revéche , fem, Al Rové- 
fcio, arebours, 

Rovefcione , « l'envers. 

Rovéto, buiffen de ronces , pron. c 
fermi, 

* Roviglia, ers, des pois en Lombar- 
die, dela veffe, 

Rovigliaménto, embara;. 

Roviglisre, enterniller, embaraffer. 

Roviglibne, erekre degalle, eu craf 
fe. Itém, rougeole, & ume forte de 
poiffond' can douce, 

Rovina, e Ruina, ruine, precipice, 

*' dimmace, impetuefiréi. Menàr Ro- 
vina, faire grand bruit. 

NRovinaménto, ruine, fem, 

Rovinire, ruiner, somber emrmine, 
précipiter, 

Rovinaticcio, ruinenx , 

Rovinévole, qui fr peux ruiner, rui- 
nenx, 

Rovinio, imperuefiré, grand brmit. 

Rovinéfo , rumenx, 

+ Rovinofaménte, avec impetmofité 
avecruine, adv, 

Rovire, rourir aufen, pref. rovifco . 

Roviftire, fowiller par tout, renver- 
Ser tous pour fomslier » 

Rovo, rexce, pron. ofermi. 

Rovo canino , égleutier , arbrif- 
frau. 

Rozo, rude, groffer, pron.o fermi, 
& le zcomme ds. pon écrit ce mot 
par deux x. : 


RUB 


‘ 
“ RUF 


& reuler, pron, o fermé , & leszz. Rubrica, rubrigue. Item, vermillem 


comme ts, 


Rozzòne, grande roffe , pron. les 22]Rubrica fabrile 
comnse t5 ,& le facond o fermi . pregiato dd 


«Ariofte s° en fert par Metaph. pour 
le membre viril. 


RU 


ba Uba, vol, “Varcin è mafe. 
Andare à Ruba , etre fac- 


caré. 
Rubacchiaménto , volerie, fem, 


Rubacchiire , déreber , voler, } La 


Crufca dit voler de rémsentims & 
peu a la fois. 


Rubacòri, une qui derobe les cours , 


une mignarde, 
Rubagione , larsin, mafc, 
Rubaldéllo, perit mechant, 
Rubalderia, mecbanceré, 
Rubildo, méchant, 
Rubaldéne, un pendard. 
Rubaménto, wolerie, vel, 
Rubare, veler, derober, 
Rubarie, vol, larcins, 
Rubatòre , /arren, 
Rubatrice, larroneffe . 


Simple, rubriche, 

f : tVoser 

ce quej'asdit au mor, Robrica. 

Rubricare, marguer de fvople. 

Ruchétta, reguerte, berbe, 

* Ricula, ericola, roguerte, herbe, 

Rude , rude, greffer, 

Rudézza, rude/fe, pron.ts. 

Rudiménto, rudiment, 

Rudo, Audé, greffer, 

Ruffa, une marguelle, Aretino. A 
Ruffa , raffa, tout a la ripaille . 
Quel che vien di Ruffa e raffa, fe 
ne va in baffa: nous difons, ce gui 
vient de la flute s'en va autambeurin 

Ruffire, erpper, bapper, faire raf- 
fe. * Item, moyîr, 

Ruffatore, grippewr, 

Ruftiana, magmere/le, 

Ruffianiccia, grande maguerelle, 

Ruffianameénto , maguerellage, mafc. 

Ruffianéccio, maquerellage. Il faut 
dire ruffianeggio & encore mieux 
ruffianefimo. 

Ruffianeggiare , faire des maguerel- 
lates, ° 

Ruffianéllo, petit magquereau, 


Rubbio, peids de vinercing livres , & 'Ruffianéfco, de maquercau. 


forte de mefure a Rome, 


Rubécchio , reugedire, + On trouve 


ce met dans La Ciufca mais j' auro:s' 


de la peine de n'en fervir, 
Rubécula, rouge-gorge, o:fram, 
Rubellire, rebeller, * 
Rubelle, rebelle, 
Rubellione, rebellion. 
* Rubénte, reugiffant. 


[Ruffianeria » maguerellage, 


Ruffianéfimo, maguereliage, 

Ruffianezzire, fasre des maguerella- 
ges, pron. les zz comme ds. } Mer 
venitien , 

Ruffianiccio, maguerellage, f Celui= 
ci n'eft d' aucun pass, 

Ruffiano, maquerean, 

Riffola, craffe dans le poil. 


Ruberia, velerie, fem, larcin , pilla- Rùffola, raffola, alaripaille, 


ge, mafe, 

* Rubefcénza, rougeur , pron. ts. 
@n dit erubefcenza. 

* Rubéicere, rougir de bonte , 

Rubeftézza, force, fierté, fem. | La 
Crufca n'a pasoublié ce mot, nile 
Sfurvant, maiscefont deux mots an- 


‘Ruffolòfo, crafeux dans le poil, 


tl 


* Ruffolo, rewge, en jargon. 

Rufo pour roffo, Roure. 

Rufolito, viande de cochon marine, 

Ruga, ride, de la rue, heebe, felon 
quelquesuni, chenille 

Rugghiire, ager. 


ciens dont je ne voudrois , pas me'Rugghiaménto, ragifement, 


_ Servir, 

Rubétto, rebuffe, & fer. 

Rubicòndo, rubicend, rouge. 

Rubicéne, reugeand . Irem, Fieuve 
d' Italie , } On n° empoloie ce mot 
que dans la derniere fgnification, 

Rubificare, rougir, 

Rubigine, rowille, fem. 

Rubiginire, Aowiller, Item, gréler 
ou bruiner, pref. rubiginifco . 


Rozza, pron. 0 euverr, È leszz com.|Rubiginofo, entreuille. 


mets, uneroffe, 

Rozza, pron, ofermé, & les 22 com- 
me ds groffere. 

Rozzicchia, wnero/fe . 


P.ubiglia, ers, forte de legume, de la 
veffe. 

Rubinetto, perit rubion rubis, 

Rubino, rubi, pierre préciemfe, 


Rozzaménte , grefferement , pron, |Rubizzo, rude, robuffe , pron. ts. 


les zz comme ds. 


Rozzézza, Rudefft, groffiereté , pron. 
d 


Macchiavélli, f Onfe fert erdinai- 
rement de ce mot en parlant de quel 
que veillard, 


La 
Rozzo, rude , graffer, champitre $'Rubo, ronce. Item, /e poids de vine 


pron. o fermé, & les zz comme ds. 
Tela Rozza, foille erue , pron, ds, 
Rozzolate , grasser comme les peplesy 


grcinglivres. | rien de tous ceci, 
La Crufca dit rouge, On s' en fert 
dani leffilbaldin, 


Rigghio, rugifement. 

Rugiàda, la rofee, 

Rugiadéfo, plein de refée, 

Ruggiito,rugifsemenr.t ondit ruggito 

Ruggiéro , forte de chanfon , dedanfe, 

Riiggine, rewille, fem. 

Rugginézza, rewille, pron. ts. 

Rugginire, rowiller, pref. ragginifco, 
| en dit arruginire. 

Rugginizza, petite reuille, Metapb, 
baine inveterée, pron, ts, 


\Ruggiménto , rugifsement. 


Ruggire, ragir, pref. ragifca. 

Rugito, rugifsement, t La Crufca 
dit raggito, 

Rughétra , petite ride ow chenille, 

Rughi, ronces,broufta:lles, Fil fave 
direrogo au Singnlier & toghi au 
pluriel. 

Rugiàda, refre, f@tr. 

* Rugiadire, rember de la rofee. 

Rugiadolo, plein de rofee, 


+* Rugiolay la rougeole, 


Re 


RUG 


Rugioléne, un bon coup fur la te- 
te. | La Cridit coup de poingt ». 
Rugirc, rugir, pref. rugifco & ragio, 

Foa nedit pastugio. 

Rugito, rugifement, . 

Rugo , rence , & buffon. } Veex 
Rughi. 

* Régolo , felon quelques-uns , un 
selle. Item, wne bobine, mn rou- 
lean de patiffier. , 

Rugéfo, ride.ltem,pleim de chemilles , 

Rugumire, ruminer, machoter | Vo 
sex La Crufca. 

Rugumaziòne, ruminatien, 

Ruguméfo, gui rumine. 

F.uina, rwine, fem. fit. rovina. 

= Ruiniccio, une vicille mafure, 

Ruinire, ruiner, fis. rovinite. 

Ruinéfo, ruineux, fit. rovinéfo. 

Ruire, burler. Item , brifer , rom. 
pre» pref.ruifco. + La Crufca dir 
que eft ruine dr fe jetter avec pre- 
cipitation, 

Rullo, un seur, ne roeuleaun, la 
fourche d'une charrue . Ha fatto 
‘a Rulli, & ha dato nel matto, 
i. il a tant roule qu'il eneff deve. 
mu fo. 

Rumire, ruminer, 

Rimice, lampe, forted' ofeille, 

Rumigire, ruminer, remdcher, 

Ruminire, ruminer. 

Rumbre, rumeur, pron. o fermi, 

Rumoreggiire, faire dubruis, 

* Runchizzire; renffler, Itema , braj- 

> re, pron. /eszz comme ds, 

* ‘Ranchizzéòfo, renfirur, pron, ds. 

Ruélo , roulcan de patiffier ou cui- 
Fnier, - 

* Ruolire, ruollire, enraller, $On 
dit arrolare & pas amtrement, 

Rudlo, relle, mafe. 

Ruòta, Roewe, fx roue d'un Paon, 

Rubòta, efpece deconferl, affemblee de 
confeil, Magiftratsa Rome, 

Ruòta, /etour d'un comvent de religi- 
eux ow religieufes, La più cattiva 
Ruota del carro cigola,: i. le p'us 
quenx fait le plus de bruit. La più 

-: guafta Rudta del carro. fa maggiòr 
ftrépito, leplus gurax fait le plus 
de bruit, 

Ruotire, faire laroue, rouler, 

Ruotita, piromette, roulade, 

Ruotolare , reuler, 

Réotolo, renleau, 

Rupice, chevreau fauvare, + C'eft 
un animal fi fauvage, queje crei que 
perfonne ne ! aitencore vu. 

Rupe , reche , fem. recher , mafc. 
Ciucafe Rupi , roches du ment Cau 
cafe, 

Rupicipra, chevrefanvage. 

Rupinéfo, pleinde roches eu recipi- 
cet On.trouve ce mot dans La 

ca. 


Cru 
Ruràle, e drre, 
Ruralità , rufficità, 


KRureménda , Ruremende, ville de 
las ire, 


"RUZ 


Rufa, rufe stem, une chenille,} mor! 


bas, dontonne fe fert que dans la 
premiere fignification : 


Rufcellétto , rwiffelet , pron. e fer=' 


mi, i 

Rufcellino , rwiffeler, 

Rufcéllo, rusfeau, 

Rufchi, brouffailles , roncer. + C'ef 
le pluriel de rufco 

Rulco , mirrhe famvage , buis poi- 
quant. 

Rufcéfo , plein de ronces ou brouffail- 
des, + ow plutés pleumde mirtbhes fau- 
Vago. 

* Rulpinte , en fargon , volaille , 
Item, la fortune. . 

Rufpire, grarser comme les poules . 
Chi di gallina nafce, conviéa che 
Rufpi, i. l'ou chaffe de race, eneft 
mechant naturellement, om fuit la 
trace de fes parent, 

Rufpatòre ,garseur ougrippenr, 

Rufpatoùra, grattement, 

Rufpina , une gripeufe , une femme 
4vare, 

Ruflare , ronffer , Item , reniffler , 
È braire. 

Riffia, Ru/fe , Province de Pologne 
È& de Mofcovie, 

Rùftica , une gelinette , Item, mne 
paifane. Alla Ruffica , broché,gref- 
fierement, 

Rufticino, champétre, ruffique. 

Rufticaménte, ruffiguement. 

Ruftichézza, rufficité, pron.e fermé 
È les 22 comme ts, 

Riftico, raffigue, paifan, 

Rufticéne, un grespitaut. 

Rufina, forsedegrain, | gui m'eft 
inconnue . 

Ruta, rue, piante, 

Ruta murale, forte de capillaire, 

Rutire, rotter, 

Rutatore, roftenr. 

Ruticire, fe remuer avec difficulté, 

Ruticilla, piveine, fleur, tem. 

Rutilire, Îuire comme l'or, 

Rutilo, éelatanti comme de Por, 

Ruttàre , rotter, 

Ruttaréllo, petitrot, 

Rutteggiite, rorter, 

Rutto, rer, @ 

Ruvidaménte, rudement. 

Ruvidézza, ru4effe , Ruvidità, pron. 


ts. 

Rivido, rude, mal pols. 

Rufna,.raine, fem, { it. rovina. 

Ruinàre, ruiner, fit. rovinire. 

Ruinéfo , ruineux, fit. rovinéfo. 

Ruvittico , dutreefue, fleur blanche, 
+0» dit auff liguftto . Fiori di Ru- 
vi&ico, fleur de Troefae 

* Ruzine, rfigine, rewille , fem. } 
mot venitien, 

Ruzza , vanterie. Item, ronffement,& 
rouille , pron. leszz comme ds. pen 
dit ruzzo , maisla Signification en 
eft diferente, Voiez La CL. 

Ruzzinte, un vanteur, pron, ds. 

Ruzzice, folldsret ,fejruer comme.les 





SAB 


chien, pron.leszz. comme ds, 

Ruzzireinbriglia, i. faire l'enten- 
du, faire legentil, pron, ds. $ ir, 
dtre a fon aife, 


deou foudaine joye, pron. ds. Ca- 
vare il Ruzzo di capo a uno, i.fai- 
re paffer l' ebfination a quelgu'un, 
letenir 4 fan devoir, pron. les zz 
comme ds, & l'o fermi. 
Ruzzolare, gratter comme les poules, 
fouiller , & rouler, Item, follatrer, 
pron. ts. { Veiez La Cr. 
Ruzzolétta, petite poulie » pron.ts. 


S 


A, ilfait, peroifieme perfone du 
fingulier du prefent de l'Indicatif 
du verbe fapére , favoir, 

Saba, wille Mesropolstaine d' Arabie, 
I° Isle de Meroe , La Regina di Sa- 
ba, ‘a Reine de Saba qui vint voir 
Salomon, 

Sabatifmo , ebfervation du jour du 
Sabat 

Sabatizzire, obferver de jour du Sabat, 

ron, les zz comme ds, 

Sibato , Samedi, Item, de four du 
Sabat, jour de repes.Nonaver pane 
pe’ Sabati, i. crre mal a fon a:fe, 
Dimenedio non paga ogni Sibato, 
i. Dieu differe le chatiment pour pue 
nir plusrudement puis apres. 

Sabitta, v.ciabitta, unefavatte. f 
Sabatta me vaut rien non plus que les 
troismotsfuivani. 

Sabbattarie, .v. ciabattarie , Savagse- 
riti, 

Sabbatàro, w, ciabattino, /avetier, 

Sabbattino , v. ciabattino , /averier, 

Sabba, vincuit, felon guelgues-uns $ 
On dit Sapa . 

Sibbia, Sable, mafe. Cercàrla Sib- 
bia nel butiro, é, chercer ce qui n° 
efpas, - 

Sabbioniccio, eravier. 

Sabbionira, /ablonnier, 

Sabbionare, /ablomer. 

Sabbione, /a5len , pron. o fermé, 

Sabbionéfo, /ablennewx, 

Sabbidfo, /ablonnenz, 

Sabéa, Arovince du Saba, d'ouvient 
l'encens. 

Sabéi, Peuples de da Province de Sa- 
ba, 

Sabina, favinier ou fabine, plante, 

Sabfna, Province en Italie. 

Sabionétta , Sabionesse, Ville d'Ita- 
lie. 

Sabuléfo, Sablomnenx. 

Saborra, v. favbrna , faburre, daffe 
de vaifeau. 

Saburrire, leffer. 

* Saca, forte de pierre a batir, 

Sacile, forte d'ambre, 

Sacca, beface, uneforte de ret, 
Saccagnire , fecomer , coigner è, Mp- 
taph. faire l' afe.f mer du pete: 

(il 


Rea folatrerie, Item, mne bouta- 
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Gaccignl, fecouvement , remuementi 
Celui-cim'eft no du Teuple, ni des 
guns de Lettres, 

Saccija , fae ou ventre que fait une 
plage > lors que les humenrs rombent 
au deffous, Metaph, far Saccà jaymret- 
rre colere fur colere, 

Saccardéllo, bomme dè rien. 

Saccardo, wngoujar, qui porte le fac. 

Saccaréllo, petir fac. Portire a Sac- 
carélii, nousdsfons, porter ala va- 

, che morte, 

* Saccire, enfachen, {11 faut dire in- 
faccire. 

* Saccàro, facre, vifeau. Item, lie- 
ce, mafe. 

Sacciro, frifeur de facs. 

Saccénte, /favant, fpavante , qui fe 
dit auffi par derifion, 

Saccentemeénte , /savamment. 

Saccenteria , fcienee , fem. | ce mot & 
le precedent fe difent auff en mauvai- 
fe pare. 

Sàccheggiaménto, fac, faccagement, 
mafe. 

Saccheggiire , faccarer, 

Saccheggiatére , faccagewr, 

Sacchétta, beface, fem. 

Sacchettire, bastrea conps de fachets 
pleins de fable, 

Sacchettino, facher, facchétto. 

* Sacciire, faouler, 

* Sacciénte, fsavant, 

® Saccienteria, facciutézza, /(pavoir, 
Science , 

* Sacciùto, fpavant. 

Sacco, far, fac d'une Ville, Sfcibrre 
il Sacco, i. medire onvertement, } 
it, dire fesfentimens a quelgu'un . 
Far facco faire ventre comme les pla- 
yes. Traril Sacco diétro alle rape, 
nausdifomi,jerter le manche apres la 
corignee, Tenéreil Sacco a uno, i. 
nous difons, tenir les pieds a quelgu' 
wi, lui aider a faire quelque pr ‘ 
Mettere a Sacco, faccager, 

Saccéccia , beface , fac , poche , po- 
chette, 

® Saccéfago, felen quelquesuns , un 
fepulchre . 

® Siccola, noeud-conland, Item, une 
beface , 

* Saccolire, freneer , rider. Item, 
enfachèr, 

* Siccolo, poche, befaco , fem. 

Saccoinannàre , piller , faccager . 1 
Qn auroit de Lapeine a foufrir ce mot 
das la bonché du peuple, 

$accominno, ungonjat, un faccageur, 
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Sacénte , Ssavant , ffavante , } Ce 
mor & les deux furvans s'ecrivent 
par deux, 

Sacenteria, fcience, 

Sacentone, un grand habile homme, 

Sacerdotile, facerdotal, 

Sacerdote, Pritre, n. Oouvert, 

Sacerdoréffa, Prétrefle . 

Sacerdozio , Trétrife, 

* Sacchegliire , écasller. 

+* Sachegliofo, ecaslié, plein d'écail- 
les, Ò 

Sicoma , e figoma , poid: igal, con- 
treposds, 

Sacone, forte d' ametife, + point d' 
ametifte, Ce mot s° ecrit par denx.c, 
È fev:fe une paillaffe. 

Sacramentàlo, facramentel, 

Sacramentàre, jurer, 

* Sacramentàrio, gui adminiffre les 
Sacramens, | mer forgi a plaifir ; 
Sacramento , (acrement , ferment, ju- 

rement, i 


SAF 


Seas > 'eft ari une 
ans fd ld tantra; 

Saétta, leche , fagette, le fondre,c'eft 
auff une marcete, pron. e fermé. 

Sacttame, guantité de fieches, dardi, 
javeloti , le, 

Saettire, darder, 

Saettaménto , lancement + deroche 
ment, 

Saettata, comp de fleche, 

Sacttatòre , 4echer, 

Saettatrice , archere, gui 
tire de l'are, 

Saettia, forte de petite bargque , fre- 
gate. Taflo. 

‘Sacttina, periteffeche , Item, fiilede 

cadran demer, 

Sacttòne, grande fleche, 

Saettone , Serpent , dont la langue et 
commeun dard, 

Saetrome , routes fortes de fleches, 

Saettuzza , petite fleche * 

Sifico, fapiique, fécrivez, fiffico. 


darde, qui 


Sacrate , facrer , confacrer, } ltem ,!Saffirino, bleu de faphir, 


denoncer, 


Saffiro, faphir, mafe, 


Sacririo, fanfuaire , lieu om l'on ferre | Saffo, Safos, femme fjavante de l'Isle 


les chofes faerees, 

Sacràto, le parvis , le devant d'une 
Eglife , l' Eglife meme, ou fon en- 
erée, Item, facré, 

* Sacrazione, facre, confecration ,{ 
On dit confacrazione, 

* Sacréto , pour fecréto , fecres. 

Sacriftàno , facriffain, 

Sacriftia, /acriftie, 

Sacrificire, facriffier. 

Sacrificazione, facrification, 

Sacrificatore, facrificateur. 

Sacrificatrice , fucrificufe , facrifica- 

«trice, 

Sacrificiile, defacrifice, . 

Sacrificulo , maitre des facrifices , | 
Ce mot ne vaut rien, 

* Sacrifuga , qui fuwst les chofes fa» 
erées. | 

* Sacrilegiire , commettre un facri- 
lege. 

Sacrilégio , facrilere, mafe, 

Sacrilego, un facrilege , qui commet 
unfacrilere , 

Sacrio, forte d' ambre, | qui m'eft in- 
connue. . 

Sacripante, un Sacripànte, i. mp vai/- 
lano, 

* Sacrifcrinio, coffre a mettre les cho- 

m fesfacrees. | 4l faut prendre garde 
de ne fe pas fervir de ce mot, 

Sacrifta, facriffain, 

Sacziltàano, facriffain 


voleur . Méttere a Saccomanno ,|Sacriftia, facriffie, 


piller, faccager. 


Saccomettere , enficher , paffe def. forte de canon , facre, 


la veritable fignificar ion de ce mot e 
Sacager, Paffe def. faccomifi, & 
faccoméffi . 
Saccomcéllo, fachet, 
per rag pd vilain fac, 
accòne, grand fac sllaffe è 
ba: Penn A grnedl LEE 
* Sacéllo, (bapella, 


Sacro, facré, ltem , ws fucre , une 

Fuòco Sacro, 

fenfanvage. Motbo Sacro, mal S. 
Jean, malcadue, 

Sacrofanto , facre-faint, 

Sadino, forte de monnoye , 

* Saeppolire , marcorer , Item, ti- 


rer d'une flsche, | voier La Cru-| 


fra. 


a Saéppolo » #1 arc 4 iircr aux ci- 


de Lesbo, 

* Saffranàre, faffran, Metaph, dela 
merde, . 

* Saffrone, rowge de faffran, 

Saffruzzina, machine a tirer des bar- 
ques toutes chargées hors de l' eau , 
les lever en l' air , } On ne trouve pas 
ce mot dans La Cr. 

* Saftruganio, peur fuffraginio , uf 
fragant + «Aretin le dit pour faire 
mal parler une femme, mass cela ne 
fe dit par. 

* Saga, ume Femme-fage, Item, une 
forciere , \ 

Sagice, prudent, avisi, adroit, 

Sagaceménte, finemens, vi» 

Sagaciffimaménte tres fwent. 

Sagaciffimo , rres-rufe » 

Sagacità, prudence, accortife, 

* Sagemato, roman , poil de cheval > 
Selen quelques uns, 

* Sagézza, fageffe, pron, ts, 0n dit 
faggezza. |. 

Saggiare, gohser , effaper, faire l' ef= 
Sar. | Il faut dire affaggiare. . 

* Saggiata, «Jai. + On dit faggio. 

Saggiatére , gui fair l'efui, | allog> 
giatore, ef le veritable mot , 

Saggfna , bled farazin. Item, du fon 
pétri pour les pourceanzx , Metaph, 

emplaffement, 
inale, la sige du bied de Turguie. 

La Crufca, dir gue e' 4 la tige 
dubled farazin. 

| Sagginàre, engraiffer le betail. 

| Sagginàrio, lien cs l'on engraiffe le 

Rial . 

Siggio, efai, mne petite bauteille dano 
laguelle om porte le vin, pourl'effayer 
ougouter, 

Siggio , fare. Dar Siggio del fua 

uo merito, donmer des promves 

| fonmerite, 

Saggiuòlo, perire bouteille am |a 

' è 


Sa 


SAG 


_ lesveffais da vin .+ On nemme fagBie Sagro, facré, Item, un facre, fo 


" 


uolo , le vin gu'en met dani la 9% 
seslle & non pas la bouserile , ou l'on 
mot le vin, 

Sagina, /a:fine pofiien . U. Sag- 

ina, 

Saginare, engraifer', 

Sigio , faio, un faye , un mante 
4u long, { Le premier mer ne vane 
rien, 

® Sagire, mettre fousfon obéiffance, 
ref. fagifco. 

* Zia » fagette ; fliche, fem. 

* Sagittale, /a future an milieu, de la 
site, 

* Sagitrire, tirer desfliches, 

Sagittaria, jorsed'berbe, 

* Sagittarino , né /ons le Sagita- 
re, 

Sagittàrio, Sagitaire + 

* Sagittifero, porte fiéches, 

a Sagittoùme , routes fortes de fle 
ches, 

Sagliénte, gui monte. 

Sigliere, v. falfre, monter, Le pre 

mser mot wejt pointen ufage . 

Siglio , wn faye , un manteau 

long. 

Sagliocca, une grande mafue, 

Saglioccola , mne petite maffut. 

Lem, ane chiquenande . 

Saglione, manreau long. 

Sagliùto, menré, participe. 

Sago, forte d: pein, 

Sagògo, ferre de guenon, 

Sigoma, sustrument peur connoi- 

itre combien de livres de balle porte 

un canon, 

* Sagore, petites cordes omficelles , 
Saures , 

Sagra , dedicare, confecration, Item. 
Jour de fete en quelque liew particu 
lier, 

Sagramentile, facramentel . 

Sagramentare, v. facramentire ju- 
rer, 

Sagraménto , v. facraménto , jure- 
ment & facrement. 

Sagiare, v, facrase facrer, 


RR] 


SAL 


te d'artillerse ,& facre , oftan, 
Sagrofanto , facré faint , trés 
int, 
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Salce, faule, arbre, 


Salcéto , faufaye, pron. e fermi, 
Salci , orfiers, mafe, 
Salciarc, lier avecde l'afier , 


Saja , fergette , ferge , force d’i-|Salciccia,fawcife. 


stoffe. 

Saja Imperiile , ferge de Scigne- 
ur, 

Saja drappita, forte de drap., 4p- 
pelli Peluzzo, 

Sajetta , fergerté, 

Sajetto , perst faye. 

$ajo, manteau, faye, 

Sajone, grand faye . 

* Sajuppi, forte de crabes. 

Sale, fel. 

Sal gemma, fel gemme , fel. crifta- 
ln. 

Sal naftico, fel naffic. ou fel asfa- 
bte, 

Sal indo , fal indiaco , fel d* In. 
de, 

Sala, wnefale fem, 

Salice , (uxurieux >, chand , pail 
lard, 

Salacità, qualité chaude , 

Salafcali, fel alcalic , terme da Chi- 
mie, 

Salamandra , falamandre, { La (7. 
dit Salamandria. 

Salime, teures fortes de viandes'fa 
lées ,falines, 

Salame di Bolégna, /auciffoni de Bo- 
logne , 

Salamina, Salamine , Ifle vis-a vis 
«Athenes, onl' appelle awjonrd irus 
Conftance , 

Salamiftra , mot dit par ganfferie, 
una gran Salamiftta , une grande 
Prophete]ffe “ 

Salamoja , falamòra ,fammure, 

Salamuoja , faumure , falamudra . 
Sputar Salamòja , cracher blanc 
comme faumure, 

Salanga, forte d' herbe, falangue, 

Salangara, farte de barque, 

Salata, lies ou l'on tient le fel, fa- 
line, 

Salire, faler, 


Sagrito, v.facrato, Parvis & con |Salatia , faline , fem, 


facré 

Sagreftino, facriffain, 

Sagrettia , facriftse , {Non bifsgna 
entrare in Sagriftia, sl ne faut pas 
ensrer dans la Sacrijtie. 4, ilne 
faut par tomcher aux chefes fa- 
crees, 

* Sagretitio, Secresaire , + Il faut 
dire, Segretario, 

* Sagreto , /ecrer. + Ondit fegre- 
to 


si Sagrétta, wn petit facre , Trem, mne 
petite coejfe ou por de fer a metere fur 
lateéte, 
Saciiticire , v, factificare , faeri- 
er. 
Sagtificio , è. facsificio , facri- 
pece, 
Sagrilegio , v. factilegio » facri- 
kge, 








Salariàre , falarser, 

Salario j/alasre, Item, munfamnier, 
un vendeur de fel, & un vendeur 
de falines , Scrivere il Salario sù 
la coperta, i. e, chatier un vale: 
debauche . 

Salallare, tiser du fang, faigner, 

Saia lutore , quifaicne, 

Salafséura, mne dancerte afsigner, 

Salaflo , faignee, tem, 

* Salata, infalita falade, fera. 

* Salavina, perste falade , 

Salato, dufale chair falée, Me l' hà 
fatta pagar Salata; mons difons,il 
mel'abien falé, 


Salardjo , un faleir , 


* Salaticcia , petite falade . 


Salatilra , faline, 
Salivo, fale , qui fe dit des linget» 


ponr les mettre a la lexive + 


————A 


Salcicciàro ,fasfeur de fauciffes4 
Salcicciòtro, fauciffon, 
Salciaro , faufaye, pron. e fermé 4. 
Silcio , faule , arbre, mafo. 

Salciòfo , plein de faules, 

Salcizza , faucife, pron.ts,t Il faut 
dire Salciccia, 

Salcizziro , faifeur de fauciffes , pron. 
ts, Ondit Salcicciaro . ì 

* Salcizzéne, /aucifon , pron, ts.t 
on dir falziccione & encore micux 
falzicciotto , 

Salda, empoii , colle, fosdure , nom 
Subftansif fem, 

Salda , ferme, folide, mom adje 
Bif. 

Saldaménte, fermement, 

Saldare , fowder , clorre x fouder nm 
compre,fermer ouguerti ume playe , 
empefer, 

Saldatojo, wn rachoir a mettre le ba= 
rax. | C'ef plusot l'inffrument done 
onfert powr fouder, 

Saldatére, qui /iude. 

Saldatòra, fondure, cicatrice, 

saldézza, fermeté, pron, efermé y@ 
tes zzcomme ts, 

Saldo, ferme, folide , entier, cloture 
de compre, Far ftar Saldo , faire ar= 
réter, faire taire, faire demeurer 
court , SÀ quanto vale il Sale a 
Chioggia, on a ripa: now: difons, 
il fpait combien en vant l'aune, 
Avèr Salein zucca, avsir de l'e- 
Sprit & de laconduite , Préndere il 
Sale , prendre le fel, s'amender, Un 
Salt'inbinco, sn charlatan, 

Salc, gui vient du verbe falire , il 
monte , Dove mente divota a gram 
fatica Sale, o unefprit devot s'éle. 
ve 4 grande pesne. Guarini, 

Silece, fanle, arbre, pour falce , © 
filice. {Ce mor ne vani rien. on 
dit Salce o falice, mais ce dernier 
eft potique, 


* Salagire, paver. 
* Salegatòre gene . 
Saleggiire, faler un pen, Jaupoudrer 


de fel,*Item,paver. 


Salénte , monsant , qui monte + 
Salentine, forse d'olives, 
Saléra, faliere , fem. { On dir fa» 


liéra, 


Saletta, fallerse, petite falle. C* «ff 


auf du fel blanc . + Mine pesite 


faliere, 


Salettina , petite falle. 
Salsémma, fel gemme. 
* Saliare, banguer public , Conr om 


verte, 


Salicale, de fuufare, 

Salicattro , ws faule, 

* Salicita ,pavoment, lepavé., 

* Salicato, pavé, Item, le pavé em 


pavement » 
"Sa 


ia, SAL 


# Salicaròre, pavenr. 

Salice , faule, mafc, 

Salicéro , fauffare , pron. e fermé, 
Salicòne , forre de pit » 

Saliera , faliere , fem, 


Saliero , porte fel , qui produit dui 


fel. 

Saliforca, sn pindard. 

* Saligare, paver, 

* Saligito, lepavé . 

# Saligia, verrugadin , juppe al'E- 
Spagnole, ; 

* saligiire, paver, . 

Salii, Prétres de Mars & de (i 

e, 

Salimbécca, forte de vafe 4 porter de 
l'eau, pron, convert, 

Saliménto, montée, fem 

Salina , faline, fem, 

Salimiro, famnier, 

Salinatore, fanvier, 

Salincérbio, forte de jen. 

® Salintrire, meter du fapetre.tJe 
eroi que l'on a vonlu dire Salnitra- 
re.* Salintràro , falpéerier . t(* 
eft pent érrefalnitraro + 

Salio, pierre a polier | point de pier- 
rea polir, C'eft la premiere on la 
sroifieme perfonne du Singulier du 
palfe defini del Indicatif du verbe 
falire menter, Maison ne s'en fert 

men Toefîe, 

Salire, monter sfailtir, pref. falgo, 
fali, fale, fàlgiimo , falite, fil 

» gono, & fagliono, paflt def, falii, 
& falfi. La gli Sale, elle lui mon- 
te si, la colere lui monte, Farla Sa- 
lire ad uno , mettre en colere.Il 
Salfre de cavilli , faillir de che- 
Vaux, 

Salisburi, ville d'Angleterre , 

Salifcéndo, e falifcéndi, un/eequet, 
le bartant duloquet. 

Salifcendere , barrer , fermer &d un 
loquet. Item, monter, & defcen- 
dre, pafft def. falifcéi + C'eft un 

— verbe que monfieur Veneroni 4 for- 
gi pour enrichir la Langue Ita- 
Iienne, 

Salita, faillie, montée, fem, 

Salitore, monteur, 

® Salituira, falure, fem. 

Saliva , falive , fem. + it. Scia- 
liva. 

Salivire , enacder , jetter la fali. 


ve, 

Saliùnga, erba Salilinga , (pie-nard, 
plante. 

Salivazione, falivation. 

Salitaca, mard celtique. 

Salivofo , plein defalive, 

Sallo, pour Josùà, lefzait, * Le fue 
Salle fare, i.fer adreffes, fes fub- 
tilitez,quil (sait faire,  l'avo- 


me que je ne fai comprendre ce que: 


Monfieur Veneroni a voulu dire, 

Salma, fome, charge, poids , un po- 
idi de vingt-cinq livres, maffi. 
Corporea Salma, mafe corporei» 
te. 


SAL 

Salmare, charger. 

Salmarino, fel de mer. 

Salmeggiamento , le recif des Pfe- 
aumes, pfalmedier, Ségneri. 

Salmeggiàre, p/almedier. 

Salmeria , équipare , equipage de 
querre y bagage ,chatiage, 

Salmifta, Pfalmiife, 

Salmitro, felnitre 

Salmo, Pfalme .t'pfaume, 

Salmodia ,p/a/medie. 

Salmodiare, p/almodier , chanter des 
Pfeaumes, 

Salmoja, fawmure , fem. | Nfaut di- 
re Salaméja, | 

* Salmonia » bagage , équipage è 
mafc, 

Salmora, faumure , fem, | Il faut 
dire Salamòja. 

Salnitro, falpetre, fel nitre , 

Salnitròfo, plein de fel nutre, 

« Salo, filon quelgues uns une fer- 
re de perdrix, ausrement une li- 
nette, ala 

Salòna, unegrande falle Item, mom 
d'une ville de Dalmarie, Un Salé- 
ne, une grande falle, Un Salòt- 
to, une falette , 

Salpa, forte de poiffon, falpe. 

Salpare, ferper , tirer l'ancre dans 
le vaiffeau . $ Sacpare cit meil- 
leur, 

Salpetròfo , piein de fulpérre, 

Salpiga , falpézo » une bere. qui em- 
poifenne de la vue, 

Salpéne -, merlus , felon quelques 
uns, 

* Salprittica, falpitrerier . 

Salfa, fauffe ,fem. Acqua Salfa, eau 
falce caude mer, 

Salfa di S, Bernirdo, /afanffe de S. 
Bernard i, l’appetir, la faim, 

* Salla, enjergor, comr, 

Salfa-in mortajo, fanffe verte , ou 
envinon, 

Salfiggine , une feichereffe qui laifie 
la bowche falte , 

* Salfaménto, falines, fem. 

Saifapariglia , fa/fepare:tte .] 

Salfare, faler, Hem, faufier, & af- 
faifonner, 

Salfa verde, fanfre verte , 

Salfe, pimriel defalfa , faufie, 

Salfe, nom adjetif pluriel de - falfa, 
falie, comme jeonde falfe, 

Salfe, pour fali, du verbe falice, il 
monta, 

Salsédine, cont falé, 

Salsezza, gcomr fale ylefel, 

Salfi, pour falii, je montai, 

Salfi, pluriel de fallo , faler, com- 
me, flutti falfi , flors faler, 

Salsiccia , fancifie, fem. Vi filega- 
nole viticon le Salsiccie: news 


SAL 


les Hollandois. Maisje ctoisf gue 

ces fagots. faitside faucifies, fe- 
roient plus propre: a fortifier ie 

per de (Cocagne , gue la Hollan- 
e. cia 

Salsiccia Imperiale , Saucifie faite 
de chair de velate , ride . 

Salfieciàro, faifeur de faucifie , tin 
falcciajo + 

Salficcione, faucifion, 

Salfieciuolo , morcean de faucifie , ro- 
melle de fauccifion, | C'eft plutot 
petite faucifàe, 

Salfiéra , faliere , & fauffere , | ce 
mot ne vant rien, 

Salfiggine, falfiliggine , gour fale, 

La Crufca dit falfiuggine, it. Sal- 
fezza & falfédine . 

Salfità \gowr falé. 

Saifizza, faucifse , pron.ts, | mer 
bas, 

Salfo, faté. 

Salfigine, qualité falée, 

Salfugginòfo, plein de (ol .v, Salfng= 

nt. 

t Dlfimei toutechafe a manter que 
l'onconferve dansle fel. 

Saltabbeccare , fauteler, 

Saltabéeco®», petit faut , pron. © 


fermi . 

Saltabellire , famteler . Salta come 
ungacro di piémbo, il fante com- 
me umehat de plomb ,. i, peltron », 
pefant, te. . - " 

Salta in banco. , cherlatan, 
leur, 

Salta Martino, wn bertran, forte de 
fine. Item, un vit-velant, un ine 
Serument de monelle de furcuu aver 
du piomb, peur le fasre towjours de- 
meurer debont .. ’ 

Saltambirco , jacquette dè paifano. 
fem. 

Saltamindòffo , jacquette de paifan ». 
en jargon , un manbeasw, 

Saltinte ,fautant, 

Saltinte, en fargon, un chevreau, { 
C'eH un fort mamvais jargon. 

Siltire, funter, 

Saltire il foflo, fuster le fofé, fran 
chir le pas, 2 

Saltireun bafténe, fontir de fon de- 
woir, fisire une faute, { (ft apo» 
remment un autre jargon. Egliè 
Saltàtolin piedi , il ef rembe fur 
Ses pieds il n'a point conra de dan= 


bate- 


er. 
Safrarella s falcerélla , fanterelle , 


fem. 

Saltaréllo, falterello , petit faut, 

Saltarélli, falterélli , faurereaux d* 
ipinette , * lrem., verolle volano 
re. 

Saltarino , un fanteur. 


difon:, les perdrix y rombent tou-|* Saltarino, en jargon; un chevre 


tes roties danslabonche, | 
Salsiccia, cefànt dès faucifres de Hel- 
lande, des fafcines om fagots gros! 
& longs, qui fervent aux fortifica-| 


rions, f-Je men raportea Meffieurs] 


au, | voiez faltante. 
Saltatone, fanteur, 
Saltatoria , l'art de fauter, 
Saltatrice, famrenje, danfenfè ». 
Saltazione, faut, danje. 


SAL 
Galnaggli ’ der + 
Sal te reliprnnt E 


Saltellinte, fantelant. 

Saltellire, famreler, treffaillir + 

Saltellino, perst faut. 

Saltellone, en faurant, Andàr gsal- 
telléni, aller en fautelane. 


SAL 


alvaticire, rendrefauvage, 

Salvaticina, vena:fon, fem, 

Salvatichétto, un peu fauvage . 

Salvatichézza , rufficsté , groffiere- 
té, rudeffe > humeur fauvage , 
pron. ts. 

Salvatico, fanvage, ruffigue, 
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_mouches a miel, rayon demiel, 
Simito, é#0ffe de filofelle , 
Sammartina , ferre de crapaut, 
Sàmmina, werveine, plante, 

Samo, Samos, Isle dans la mer Egrie, 
Sampiéro, mne forse de figue * en jar- 
gon, manteau, 


Salterélio, un perit faus. C'eft aufff\Saivazione , falvation , fem. falut $ Sampogna, fuse, chalemie, & corne 


un petard fait de papier plié, & de 
oudre a canon, 

Saltério , p/alrerion, Item,wn Pleaw 
rier, 

Saltéro, c'eff une forte de veile de Re- 
ligienx, pe eft iamime chefe , que 
Saltério. Voiez La Crufca. 

Saltétco, petit faut. 

Salticchiire, fauteler. 

*Salticchiatore, fauteleur, 

Salto, faut, mafe. 

Salto d'una pulce, faut d'une puce , 

ti, de peu de diffance. I 

Salto del fiocco, c'eft une homppe quei 
L'on met avec une corde au plancher ,| 
pour exercer la jeuneffe qui apprend 
adanfer, crenfasfant une cabrio! 
le, ilfaustoucher la houppe avec le. 


nea, 

PI pe da tre piédi, mons disens, quand 
on pend quelguiun, sl fast une ca- 
brioileenl'asr, 

Salto mortàic, faut perillena, 

Salto di fchiéna, lefautdu meuten . 
11 Salto di Baldaccio , le faut de 
Baldace, itrejetté par la fenttre , 
Mettere in fui Salti, mows difons, 
mettre aux champ, mettre dedani, 
meettre en colere, Mettére in Saltio 
in balliuno, parler d. guelzue cho- 
Sa pour donner envis de lafarre , 
dr puis la lasfir là . Di Salto , 
de plein faut , du premier abord . 
Fare il Salto del fiocco , i, étre 
pendu , | verez Salto del fiocco. 
A Salto, a falto, en fautant , en 
bond ffant. 

Saltazzo , petit faut, pron. ts. 

Salva, La fhiae des foldats, 

Salvabicchiéri , verrier 4 mettre les 
verrei, 

Salvadanijo, mnetirelire, 

Salvafiafchi , liew os I' om ferre les bou- 
teslles, 

Salvaggina , fauvagine , venaifon , 

‘em. 

Salviggio, /auvage. 

Salvagiùme, «vena;fon fauvagine , 

Salvaguirdia, fauve-guarde, fem, 

Salvaménto, /alut, A Salvaménto , 
& ban port. 

Salvare, fauver. 

Salvare una diffoninza , terme de 
Mufique, faire poffer un faux ac 
cora. 

Salvire una cofa, ferrer une chofe 
dansuncoffre, &e, 

Salvarobba, garde-manger. 

Salvatélla, mme veine qui fort de la 
cephaligue , & va depuis le coude 
jufquer an petit doige . 


Salvaticamente, ruffiguerent, \ 


* mafc. 
Salvatore, Sanveur, 
® Salvatùra , coche de fleche. 


mufe. 
Samfuca , marjelasne , plante , fera. 
È La Crufca dit fanfitco. 


Saivatichme , fanvagine , venaifen » Samfucino, huslefarte de marjolasne è 
fem. On ne trouve pas ec mos dans +' Sancrefci in mano, i, le membre vi- 


La Crufca. 

Salùbre, fain, falubre 4 

Salubrità, qualité/sine, 

Salvettrélla, forte de pimprenelle, fa- 
sirion . Come. dille Salvéttro al 
Berrétta , comme dit, &c, WD tene 
doucement, tout beam, 

Salvézza ; falut , mafc, 

Salvia, fawge, fem. 

Salvia Romana, grand-ceg , plante, 

Salviàta , faufe fate avec de la fau- 

e. 
sulsiioa, ferviette, fem. 


(Saloùme » sowtes fortes de chofes fa. 


lées, 

Salvo, /suf, fanvé , fain, excepré, 
A Salvo, fuin dé fanve. 

Salvocondotto , fanf-conduit, 

® Salufindria, wielle, fem, 

* Saliftica & falatra, ew jargon, du 
porace. 

* Saluttro, enjargen, du bouillon, 

Salupare, faluer, è 

Salutire, /alutaire, Erba Salutàre , 
adjetif, felon quelques uni, roma- 
rin, d'autresdifent, dela fauge , 
| devinez ce que c' ef . 

Salutatibne » falutazione , /aluta- 
Hon, 

Sa!fte, falut, Santé, 

* Salùte, enjargon, lacroix, 

Salutévole , fan , falubre , falu 
taire. , 

Salutevolménte, /sinement. 

Salutifero , Salura:re, 

Salùito, falur , Fare una cofa a Salvum 
me fac, faire une chofe fenrement , 
enfenreti , & fins danger, 

Salizzo , Saluffe, ville d' Italie. 

Samira, gramed erme, 

Sambra , la Sambre, riviere de Flan- 
dre. 

Sambuco, fuream, arbriffean. Acito 
Sambucito , vinaigre de fureau . 
Verde Sambucato, conleur de verd 
de fureau . Frittélle Sambucate , 
bignets farts avec de la ficur de 
farcau 

Sambuchino, joueur de mufette , | 
c'eft up petit furean, 

Sambiico minore, Webles, plante . 

* Samburchio, forte de vsande d'her= 
bes hachées , i 

* Sambifa, forte de cordare, 

* Sambiizzio, viandes d' herbes ha- 
chées & d' veufi, pron. ts. 

* Same, piuriel de fami , efain de 


rail. 

San, pour fanno , il:/zavent. Eglià 
tutto di San Martino, non ha niéa- 
te di garbo, s/e rent comvert da 
drap, quifefait aS, Martin, &il 
n'apoint de celui de Garbo, i.1l ejt 
malvitu, & par aliufion de Garbo, 
iln'apontdutont demine, 

Sanabile , gui fe peut guerir , cara» 
ble, 

Sanaménte, /ainement, 

Sanameénto, cure , fem, f it. guari» 
gione. 

Sanàre, guerit. Item, chatrer, 

* Sanito, pour Senito, Senat, 

* Sanatòre, Scenatenr, 

Sanazione, cure, guerifon, fem. 

* Sancéllo, perse di ieedie. fanchet . 

* Sanciîre, ordonner. 

Sindado, /andal, qrbre , { On a yeu- 
lu dire Sindalo. 

Sandido, & zendido , du raffeta 
Simple. 

Sandalétti , pesit: paremens de taf- 
etai. 

Sindali roflì, fandales rouge, f bois 
medicinal, 

Sindalio , fandal , arbre , mafc. f 
viiez Sandalo, : 

* Sindalo, petit fafetas, + pour di- 
re taffetas il fant dire Sandilo ew 
zendado, 

Sindalo, fandal, arbre. 

Sandarica, mine de plomb , du fan- 
drac, gomme. 

Sandaclo, ferre de gomme. 

Sandice, minio, mune de plomb. 

* Sandino, mine de plomb, & une 
forte de monnoye . 

Sindolo, forse de chalanppe 

Sandone, mewlin dan; un battean , 

Sandoni , wsesllzs barque: eu bat= 
reaux, 

Sandiccio, ungrospitaut. 

* Sanc, /anes, deux fix aup deg. 

Sinca, érume dela mer, | vesez, La 
Crufca. 

Sanéle, Sienois. 

Sangallo, &eurran. 

Sangari , Sangar, Fleuve de Phry- 
e, 

selgizide » Sancaride , ngm d'une 
nymphe, & d'umerivicre, 

* Sanghiozzare, fanglotter, pron. o 
fermi, & lezr 2z comme ts, 

* Sanghidzzo, fanglet, pron. 0 fere 
mé, & lestzcomme t 


* Sap- 
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® Sangiaegito, Office de General par 
mi les Tures. 
* Sangiicco , General d'armee en 
Turquie, 
* Sangimignîno, forte de vin, 
Sin Gotirdo, le ment S.Gedard, . 
* Sangràre, firer dufang, Item, la- 
cher la bonde de l'eau, 
* Sangredale, gonpillon, 
Sanguaccio, bondinde fang de pore , 
Item, du fang caille d'une playe), ew 
autre, | pour dire boudin sl faut di- 
re Sanguinàccio, 
Sanguaccio, grosfang, famg correm- 
”. 
sdute. Sane » mafe. Far Sangue , 
Îetàr Sangue, averfacolià di tar 
Angue, i. avosr puijante de punit 
des conpables de more. Far Sen- 
gue & girtar fangue vent dire fai- 
re cu repardre du fang. Aftronta- 
se il Sangue con la tetta; i, affem- 
Ller denx perfennes necejpaizei a fai- 
re une affa:re , Bel Sangue , beau 
seint , belles perfommes , belle race 
de perfonnes . Andare a Sangue , 
plaire, contenter étre avenant. 
Sangue di diago , eingbre, fane de 
dragon , fandarac . Far mal San 
ue, i, facher, mettre en colere ) 
‘echasiffer le fang . 
* Sanguétrola , fanefue , fem, } il 
fant dire fangmifàga. i 
Sanguicola , boudim , male, + j' ai 
Spujonrs enterdi dire Sanguinac- 


cio, » 

Sanguificire, faire du fang, 

Sanguifluo , guijette du fang. 

Sanguigno, fencnin, 

Sanguinaccio, bendin defang «Item, 
grosfarg, tpourdire gros fang, il 
faut dire Sanguaccio, 

Sanguinitia, verge fangainé , plante 
bonne coutre te fiux.de fang qui fort 
du ner, 

Sanguìnàrio, famnirsire, 

Sanguine, fantum, planse, 

Sanguinélla, verge fangmine,* Item, 
forte de pierre, 

Sanguinéllo , cornowiller , & comme 
mille, 

Sanguineo , fanguin, de fang, 

Sanguinolénte, fanelant. 

* Sanguinéfo, enjargon, honte. je 
èfi un fort mauvais jarcen, 

Sanguinéfo, enfanglanie. 

Sanguiforba, élarere, berbe , Item , 

smpremelle. 

Sanguisùga , fanefime, fem. 

Sanicire, querir. 

Sanicula , fenicle , pied de lion , 
herbeo 

Sinia, fanié, boue d'-poffhume ,fang 
corrompu . 

Sinio, fre demambre, 

Sanibfo , plein de fang corrompu, + Ce 
mot & lestroisprecedensne fa trow- 
vent pas dans La Crufca. 

Saniffimo, tres-fain. 

Sanità » fanté, fono, Chi ha la Sani- 























SAN 
tà è ricco, e pur nol sà, gui « Îa 
fantecf riche, & fe ven appercos 
pont. 


Sanità fenza danàri è mezza malaria, 


la fanté fans argent, c'eft une di- 
mi maladie, Lontino da città lon- 
tan da Sapità , /vin de la ville , 
loin dela fante, parce qu'ala cam- 


SAP 


* Santocchiira, en jargon, le Cart 
me, - 
* Santécchio, en jargon, un livre, 
Santéccio, un perir Sains par cauffe= 
rie, ltem, paraia 
Crufca, E di ia 
Santéccio & fantéccia , bipodrite, fe- 


lon Dante, 


pagne on n'y trouve pas toutes fes{Santola, maraine,guitient un enfant 


delices, 


au Baprime, 


Sanità di barba, lafanté dela barque,! Santolino, unperis Sain:, 


cela fe dit a une perio 
qui perte , 1, de la porx you autre che- 
fe pour boucher meron, 

* Seurtro, felmitre, 

* Sanuudine, fante, 


Sanna, zanna, defenfe de fanglier , 


ne qui mostre cu! Sintolo, parain, 


. Santone » Eh jargon, un Lago. 

Santonico , Lerbe fennilable a l'alfino 
the, pumaife, 

Santoreccia , fantoréggia, farriette, 
berbe 


&e. 7 e' ft mne dent de fanglier on de|* Santoréggio, farriette, berbe, 


co@on, 


Sannicola, feniele , barba, 
Sapnuio , pui a des croci ou des dent:|Santilccio, un petit Sane, 


comme un Sanglier, 


Sano, fasn, Di Sana mente, de bow 


entendement, 


* Sanquile, orfraye, aigle d'eau. 
San Quentino , Saine Quesnt, ville 


de France, 

Sanfa, lemare des elsves, dont an a 
riré | nile, Item , le jeu de la 
chance, 


Sansuga, fanefue, fem. 
Santa, fante, 


Santa Anfrosina, wne bigotte, 


Nitowche , 
Santa croce l' ha ajutito , Sainte 


* Santuario, religuei desSamts, 
Santuaro, San@uaire, 


Sancùzza , une gui fas: la Sainte, prof, 
les zîcomme ts, 

* Sanza, senza , fanti, | le premier 

mot ne Vant rien, 

Sanzalaggio, conrtage, 

Sanzalare, maguignonner, 

Sanzile, conrrier, magnignon, 

Sanzaria, maguignennage, mafc. 

Sanzaro , cemrtier , ltem , pofta- 

lant, 

* Sadina, leff de vaifean. 

* Saornare, Jefter, 


* 
. 
a 
* 
» 


Santa Natifla, nous difens, fainte .|Sapa ou faba, vincnit, raifiné, Don- 


rélli. ti Malgre A'enficur Donzelli 
onne dit pasfaba , fice n'eft en poe- 


roix l'a arde, i,rtaeumne bonne| fic pour fervir ala rime. 
pietà » parce qu' en porte lacresx |* Sapadore, fauffe fa:te de verjus, dr 


al'enterrement. ou pimrot la crosx 


CLAS 

* Safita, enjartin, la bourfe, 

* Sant'alto, en jargon, Dien, & le 
Ciel, 

* Santide, fanté, 

* Sintalo, /andal, arbre» } il faut 
dire Sandalo . 

Santaménte, /sintement. 

Santaréllo, amperit Sant, 

Sant' Ermo, Saint Herme, luenr gus 
Sert de guide aux mariniers, 


bra «fi emprointe fue l'argenten Ia-|* Sapérda , forte de poifon 
L( 


delait, . 

icdilo 
Co. 

Sapére, fsavoir, avoir le gour, fen- 
tir, fo , fai, sà , fappiiamo, fa- 
péte, fanno, paffe def. (eppi, part. 
faputo, Il Sapére, /e ffavoir , la 
la fesence, Sà a quanti dì è S. Biig- 
gio, 1lffait a quel jour vient faine 
Elasfe i, sl n'eft pas for, il n'eft 
pa: ignorant , Ben Sai, cela s'eno 
rend, oi, tufpairien, 

Sà di cattivo, il fent mauvais , 


Santéle, gquine bouge des Exlifesnt La|Sà di bubno, il 4 bonnefentenr, & 


Crufca dit que c' eft celus, qui a fein 
del’ Eglife. 
Santificaménto, fanfification, 
Santificare, fandtifier , 1 
Santificazione , fandifiration, 


bongows. Lo Sanno i pefciolini 4 
les perutsparfons le fpavent, i, tout 
le monde lefjait. 

Sapévole, guiffait, Item, que l'on 
peut /savesr, 


Santimdnia , apparence de fainteté, bi-|Sapiémte, Sage, prudent, Item, /p4- 


getterie, {fi l'onen vent creire La 


chofe que fantità. 
* Santiòne, /ei, decred, 
* Santino , enjargon, prifon. 
Santità, Sainteré, hitre que l'on don- 


vanr. 


Crufca; ilparcit gue c'eff la méme|Sapienteménte , fagement, 


Sapientiffimo, tres-fage, 

Sapiénxa , fage/fe, pron. ts. 

* Sapiénza, enjargon, du fel, pron, 
(A 


nean Tape. Entrarein Santo, re- Saponiccio, eau de favon. Item , eau 


lever de couche c' ft quand les fem- 
mes vent a l'Eglife fe aprés leur 
comche , 


Sale. 1 Cf piurot mauvais favona 
Pour dere eau de favony en dit fapo» 
nata. 


* Santocchiare, en jatgens dire des|* Saponàre, favonner, 


Oraifona , 


Saponaria, favenzerie, 
Sa- 


SAP 


Saponària, herbe favenniere, 

Sapenita, favonede, Item, jeftrie, 
caquer de femmes. 

Sapéne, favon, mafe. 

Saponétro , favennette, fem. 

Saporiggine, faveur, fem. 

Saporire, gouter, favomrer. 


SAR 


Sarcoc6lia , farcecelte , liguiur 
diftille d'un arbre en defi fombta: 
ble a la manne. 4 

Sarcofago; pierre qui confume prom- 
prcment uncorpi, Ltem, 45 fepul- 
chre, 

a Sarcolire, fureler, 


Sapore, faveur , Metaph, deucewr.| Sàrcoma, polipe , forte d' berbe, & 


Item, /aufe, ouragout. 
Saporetto , ragear, mafc. 
Saporifero, favourenx, 

Saporino , une petite fauffe, wu ra- 

out, 

Saporitaménte, /aveureufement. 

Saporitélla , nne petite mignarde ou 
mignone , douce amie. 

Saporito , faveureux , de ban cont, 

® Saporita , faveur, fem,j La Ciu- 
fca di: faporofità. 

Saporofamente, avec faveyr, 

Saporéfo , favoureux, * 

® Sappa, en jargan, fare. 

Saputa, connoiffance ,* fenza mia fa- 

LI » fans que j'en aye connosf- 

ance, 

Saputaménte,fagement, dolfement, 

Saputo, fage s accorse, fpavane, Par- 
ticipe , - 

Sara, forte de poi». Item, la Sar- 
re, Riviere de Lorraine. 

S arica, unfardine (alte, 

Saracéna, rue dechevre, herbe + 

Saracinélco, deSarazin. 

Saracino, Sarazin, C° eft a sa 
pe d rampre la lance, Egli 


de maladie, 

* Satculo, (arfeuette a farcler, 

Sarda, fardine, fem, 

Sardélla, fardine. 

Sardellone , groffe fardine , un harang 
foret. 

Sardéfco , de Sardigne une forte de 
fromage, 

* Sirdia, cives, cignon, ciboulle. 

Sardina, fardine, fardelle, 

* Sirdio, onice, pierre précieufe, 

Sardéna, Sardonique, berbe. 

Sard5àne, grande fardine, feni. 

* Sardònia, bauffinet, uiceraire, 

Sardénico, camayeul, forte de pierre 
precieufe è Rifo Sardbpico , ris 
Sardonien, 

Sardonio, Sardeine, forte de pierre , 
camazenl, 

Sargalla, forte de poifon, dela mert 
aux rats, 

Sargano , farte d' étoffe è 

Sargia, de la farge, Item, wne cono 
verture on lourdier, * felon quel 
quesuns, unetapifferie de farge. 


-|* Sargiire, convrar de farge. 
ilj* Sargiéro, fasfeur de farge » 


aracino di piizza, é sewtle mren-|Sargiétta, fargette. Item, une caur- 


de patle de lui, & Ini fait affront, 


fine, 


È mot a mot; ileit le farazin delSargo, facre , farte d'artilierie, & 


la place, 

Saragia, cerife, fem. 

Saragio , cerifier, | Ce mot & lepre 
cedent font fiennoss. 


une forte de poiffon, fargon. Fran- 
céfco Pona , nella Meflalina. | 
On ne trouve pas ce meg dani la 
Ciufca. 


* Saramento, ferment , jurement ,{|Sargòni , forte de vers. 
Ce mot n° eft pastropenufaze, massi Saribne, forte detruite faumente » 


la Crufca ne l'apasonblié. 

* Sario, mot E/pagnol: c' eft un fe- 
fin, bal, & afemblee, 

* Sarba, da merius, felon quelques 
nms. 

Sarcélia, farcelle, forte d' cifeau, 

* Sarchia, farcloir, farfovette, 

Sarchiagiéne, farclente, 

Sarchiaménto, /arcleure, 

Sarchiare, farcler, 

Sarchiatére, farcleur, 

Sarchiatira, farclenre 

Sarchiellare , farcler legerement, 

Sarchiéllo , une farfouerte 4 farcler 
les herbes, 

Sirchio, farfenette, fem. 

* Sarciménto , rensraiture , & racch- 
trage. 

* Sircina , bagage, charge, cariage. 

* Sarcinire, rappiecer. 

* Saicinatbre, accommodenr, 

* Sarcibni, gendarmes dans une ime- 
raude, 

® Sarcire, rentrer, Item, rappiecer, 


* Sarilla, unjavelor, ; 

Sirmati, Sarmases, d prefent les Po- 
lonnoss, 

Sarmentina, rue de chevre, plante, 
Sarmentine, 

Sarmentino, defarment. 

Sarmento , farment de vigne, 

Sarmentéfo, picin de farmene, 

* Sarnaccàre, ronfler, grondrer yre- 
niffler. 

Sarnicchio, crachat, mafc. 

Sarpa, davier, forte de posffon. 
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Sartélia » uneforte d'oye Sauvage. 

* Sartiame , tous les cordages d'un va- 
sffean . 

Sartitojo , tenaille afartir, 

Sarto, mafailleur, 

Sartore, un tailleur, 

Sartoria» beutigue de tallleur, 

Sartorino , petit tailleur, 

* Sartùra, comrellement, 

* Sarza,farge , pron, ts, 

* Safonire, affaifonner, 

* Sasone, fa:fon, fem. 

Saflafragia, v. fafsifrigio , peree-pier- 
resbarbe , 

Saffafràs, herbe. 

Saflajudla, falajéla, batterie 4 coups 
de pierre, 

Saffajuglo, battegr a eomps de pier= 
res. Colombo Saffajudlo , forte de 
ranier, 

* Safflare, fraperde pierres , 

Saflarélli , pesites pierres ou caile 
loua, 

* Saflarie, tasde pierres 

Salita, coup de pierre, 

Safsatile, pierreux .. pom dit fafs6- 


o. A 

Saffefrica , barbe de bouc , falfefi» 
planse, 

Saffeità, gualité pierreufe . . 

Saffello , tordo Safséllo , grive ffal- 
le. 

Safsétto, pierrettes petite pierre, 

Safsi, powr fis "vefiale . 

Safsifero, porte ,porte-pierres + 

Safsificire , perrifer. 

Safsifico, petrifiant » 

Safsifrigio , Saxafrague , 

Safsifréga » perce-pierre , faxafran 

CR 

Safsinaménto, velerie , affaffinat. 

Safsinire, afiaffiner, ir dire 
afsafsinare. 

Safsina, re pierrette, 

Saflo, pierre roche , E'fferea Safsi pe 
forni; neusdifens, étreaux épées, 
& aux conteauu , Macchiavélli + 
Tirire il saffoc nafcénder la ma- 
no, iron. fasrele gal, & feindre 
ne l'avorrpas fait, Avèr il Saffo 
della Vernia adéflo , avoir la pier; 
rede la Vernia fr foi, i. étre bien 
chargé , Tirar Safsi , jetter des 
pierres: nousdifons , fare du feuy 
faire des extravazarces étant en 
colere, 


Sarpîre, éfeuslier , ébrancher, Item,:Saffolino , pierrette , petit caillon. 


arracher, nettoyer, monder, 
Sarpàtl' $ncora , tizer l' apere dans 


le varfieau, farper. 


Saisonia , la Saxe, Ducbé d'Alle= 
marne, 
Safl'ofo, pierrena. 


Sarricca e fardcca, poifon falé, com- Satan, fantaniffo, Satan, 


me les fardinesou anchois Le pre- 
mier mot ne vaut rien. 
* Sarfiime, cordages , malo. 


* Satanichbifsimo , tonf.4 fait Dia 
ble. 
Satellito, faréllite, 


Sarta, femme de Tailleur , cossu-! Satira, mmefarire + 


riert , 
Sarte, fartes cordages, aubans dans 
un nAVITE,. 


& recompenfer les demmages, pref.|Sartigna , foree de crefferelle > 0i- 


farcifco 


CAN. 


Satireggiare, faire des fatires. 
Malo, de fatire, 
Satirico , fatirigne. 
* Satiriafi, fatiriàafmo , maladie 
pricpifme . 
# Sati- 
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* Satirifmo , maladie gui caufe I" Savitta , v. ciivatta , wne favat- 


= ereBiondu membre, priapifme, 


re, 


Satiribne , forte d' berbe , fati |gavattàre , v. ciavattire,, fave- 


ron, 


Sitiro, un fatire, Item, faifeurde|Savattàro ; ciavattiro, favattino .|a 


Satires, Poetefatirique . 


ter, 


ciabattino ', /averser, 


Satisfire, fatisfaire , prof, fatisfac-|* Savére , fpavoir , Jcience, pour fa- 


cio & fatisfo . 
Satisfazione , fatisfaFion , fem. 
Sativo, propre a étre enftasencé ) 
Satisfatto , fatisfait. 
Satolla, wmefaculée, une ventite. 
Satollaménto, faeulement , 


pére . 
Saviamente, fagement, 
Saviaròne, un fage bomme, { C'eft 


SBA 


. 


Baccellire, érouffer, ceoffer. 

* Sbacco , en guantité, * A_Sbacco . 
enquantité, P 

« $bacdacchiaménto , basillement. 

|® Sbadacchiire, baailfer-, 

\* Sbadagliare, baaifler, 


affurement un jargon de Monfieur:* Sbadaglio, baillamment, 


Veneroni. 
Savieggiîre, faire le face . 


Satollànza , fasulement , fasulerit ,'Saviézza , fagife > prone fermi, 


pron..ts, 
Satollire, faowler, Chi' 


altrisimbéeca, tardi fi Satélla : 


& lestzcomme ta, 


la. 


Sbaldansito, fans joye , 

Sbadataménte , imprudemment , fa- 
confiderément. 

Sbadito , incanfideré , 


pe man d''Savina , favine , berbe , favinél-|* Sbadigliacciîre , baziller. 


Sbadigliare , daailler, 


nous difèni, qui s'attend a diner alSavina adopràta negl'incanti , favi-|Sbadigliéfo, rrand bagilleur. 


l'ecmelle d'autrui, &c. 
Satélio , faeul. A corpo Satélio da- 
gli ripòfo, te Frangois dit, il eft 
bien aiféa nourrir , des quila 
Prep a il demande a aller au 
it, i 
* Satére, pere, createur , farftur. 
Item, guifeme, ì 
* Sitoro, favul. 
trapa, Satrape ,'Seigneur en Ery- 
pre. ff dire diano. | Fa- 
ze il Sarrapo , faire ' Lemme de 
confeguence , 
Satraperia, office de gatrape. 
Satrapia , èffice de Satrape, & de lieu 
du cauvernement de Satrape , 
® Satràpico, de Sarrape, 
® Sitrapo , Satrape. 
Satti buon ? rrouve-tu bon? Petrir 


ca, 

# Sattino, duSatin, 

" Saturibile, gui fe peut faouler, 

® Saturàre, faouler, 

A Satnréggia,faturéia, faverde, 

Saturità , raffafement, mafc, f on dir 
Sazietà , 

Satutnale, Safurnien, 

Saturnino, Saturnien, 

* Sicuro, /acal, 

Satorno, Saturne ; 

Saziibile, qui fe pent raffaffer om fa- 
ew ler, rafafiabile . 

} Saziabilità, la CrufcT dit Sazie- 
tà, rafafement. 

Saziaménto, ratfafiement + 

Saziire, reffafier, fpauler. 

Saziativo, /reulant, raffafiant + 

Saziatura, raffafiement, favulement, 
endr Sazietà, : 

Sazierà, rafnfement, 

Saziévole, /aculant, dégoutane , fà- 
cheux , favulante , digorvante ,fa- 
cheufe , 

Sazievolménte, de fason dego@ran. 
re. 

Sazievolézza, /aulement?, pson. ts. 

* Satino, cveillé , gentil, 

Siziò, faoul, raffafie, degonti, 

* Savaàmo , pewr eravàmo , mous 
étioni, 

® Savite » CIAVALE , vous È 
ziez. ee È 


ne, herbe dont on fe fervost powr les 
enchantemens, Flivio, 

Sìvio, face, 

Sivio è benquel ch'impira all'al- 
troi fpele , celui gui apprend aux 
depens d' autrui fans doute eft fa- 


Co 
Savio é colti che fortàna fecénda, 


* Sbaggire, s'évanouie, romber come 
me mort, } On dit plutte {badi- 


re, 

* Sbagiaffire , babiller , fe van- 
rer, 

* Sbagiaféne , un vanteur, un ba 
bilard . 

* Sbigio, bayement , bagiliement, 


celui qui a_la fortune favorable,|Sbiglio, bayement, jour, ouverture, 


eft eitimé face. 
* Saviolino , wn petit fage, 
* Saviolo , faviorto , un petit fa- 


se. 
Savifsimo, trés fare; 
Savoja, Savoye, Duché d'fralie. 
Savojardo, Saveyard . 
Saumur , Sanmur , ville de Fran- 


ce. 

Savéna, Savone, ville d'Italie * 

* Savonire, favonner, | On dit in- 
faponare, 

* Savoniro , 
faponiro , 

* Savone, favon , mafe. { On dit 
fapone. 

Savonéa , forte de confeRion, 

Savòre, pour fapore, faveur, got 
ragoit, & une certasne fauffe far- 


favonnier . + On dit 


baailiamment , erreur . t (é mot 
ne fignifie que berne dr èrreur, Pi- 
liar Sbagtio, i. s'abufer. 
* Sbajaffare dire der fortifti, bavar- 
der ,Babiller, 
* Sbiaffbne , &n babillard , un ba- 
vard, 
* Sbalancare, ewvrir fans au large, 
On dit (palancire. 
*Sbalci, balzi, dords cu renvensann 
bomner on habit, 
Sbaldinza, polrresnerie . © 
Sbaldanzire, devenir poltron , 
Sbaldanzito , fans courage , prom 
ts. 

Sbaleftrire, tirer d' une arbalite è 
Item, dire de grandes menteries, 
Sbaleftrare , tourmer fr yeux a la 

réte. 


te de noix pilées, depain. & de ver Sbalcftrataménte , en égaré. 


jus, pron. e fermi, 

Savoreggiîre, favowrer » 

* Savorcila, favorée, 

Savoréuro , e faporétto , ragowt , 
mafe. 

Savorino, jeume faveurie, 


Sbalcftriro , érourdi, * Item , grand 
mentenr, 

* Sbaligiire, dévalifer , pour sbali- 
giare, 

Sbalire, s'évaneirir , pref. sbalifco $ 
Vosez_ sbagpire. i 


* Savorire,/avewrer , pref, favéro,{Sballire, debalier, 


& favorifco . 
Savorito, faporito, favourene, 
Savétna, fabmrre , left , pron. @ fer- 
me, 
Savoròlo,fevonrena, 
Saura , ffellion, ler gard, verd, 
Savrétto , un petit bidet alezan. 


Sballàr lane Francéfi em Franche , 
deballer desi lames de France yi, trou= 
ver quelque bonne marchandife + 
Le Frangoi: dir, rronver la pie au 
nid, 

Sballàr Jane Spagntidlo , rtrouver lx 


it an nid, 


®* Savriéne , forte de graine de|Sballàr fera Spagnud!a, fetromper, 


mouiarde, 
Savro , alezan, reux. 
Savra affocîto , alezan bralé . 
Sauro metallino , entre rouan, & ale- 
an » 
Saurometi , peuples ancions, a-prefent 
Tolonnois, 


repretegg , érourdi . 


étre attrapé , Item, trouver, quel- 
que chofe de bon , felon quelques 


uni + 

Sbatordaggîne , érourdifement . 

Sb.lordite, éreurdir , pres, Sbalox» 
difco, 

bon 


Sbalzare, jesser, lancer, faire 
dir, 


| nl 
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dir ,faufer , berner, bondir, 
Sbalzàruno, balorter uneperfonne. 
Sbalzata, /4u, bondiffement , mafc. 
Sbalzo, sbond, * Item precipice, © un 
bord ou rebord a un bounet, 
* Sbamfolare, exbaler . 
* Sbamfolata , exbalaifon, fem. 
* sbanacerare, baailler , miaifer, 
Sbancarc, remuer de fon banc. + C'eft 
gagner tout oul'argent decelur, qui 
taslle au jeude la baffette , pharaon 


Ge, - 
SbandirG, fe debander comme les fol- 
dats. L 
Sbandataménte , a la débandade , 
Sbandeggiamento , banifement , & 
dibandade ; 
Sbandeggiare, bannir, debander. 
Sbandeggiatore, gui bannit. 
Sbandigione, bann:/f:ment , male. 
Sbandimento, bann:/fement. 
Sbandire, bannir, pref. Sbandifco, 
Sbanditore, banniffexr, crieur public, 
* Sbaracciàre , ccarser, mettre en de 
ferdre, + on dit Sbaragliàre. 
Sbaracchio , dérsute, fem, ecart mafe. 
+ endit Sbaraglio + 
* Sbaragiare, écarter une troupe de gens 
È Voser Sbaragliarc. 
. Sbaragiare , ecarter une troupe de 
gens, mettre en défordre ,, ou en fui- 


re. 

Sbaraglino, /arte de jeu approchantdu 
Trie-trac. 

Sbiraglio, deroute, écars de Combat- 
tant. Metterfi a Sbaraglio , feha- 
zarder.tendit Sbaraglio, 

* Sbarattamento, déromte, écart, 

Sbarattare, ecarser une troupe, met- 
tre enderonté. 

Sbarbagliare , écarter, mettre endi 
route. 

Sbarbare , déraciner, 

SLarbatello , un somme fans barbe, 

Sbarbato , fans barbe, 

Sbarbazzare, d:brider , oter la gour- 
mette, pron, leszzcomme ts, 

Sbarbazzata , Metaphor, une repri- 
mende, 

Sbarbicire, deraciner 

® Sbarbierire, basiller, 

* Sbarbieròne, babillard. 

* Sbarbocciata , un coup, une gour- 
made, 

* Sbarbéne, unrufre. 

* Sbarbozzare, aser la geurmette, 
dibrider. 

Sbarcare , debarguer. P 

Sbarcire, Selim guelgues uns , ompar 
Mctaph. defcendre de caroffe + 

Sbarco, débarguement, 

Sbardellire , drefer on dompter les 
poulains. 

* Sbardellire , pefer Sur le ventre, 
baùdoniner, Item parlar falement, 
& al''etourdie. (ef auff crailles Jes 

CRE, ; 

Baardellare, monter un euldin, 
Alla Sbardellata , 4 l'éromrdie en dine 

, debate, . 

Dix Ital, Fran, Tom.l 


Ì 
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Sbardelletamente, la l'érourdies 
Sbardellato, éreurgds , inconfideré dne 


d:bate 

* Sbarillire. tire” du baril, 

* Sbarleffare , balaffrer. Item faire 

\ la gramece, 

Sbacieffo , balaffré & grimace, fem. 

Sbarofola, forte de chouette, 

Sbarra , barre barriere , une civie- 
re sberricade: felon quelques uni , 
une roche, 

Sbarràre , barricader , barrer. Item, 
debarrer, & brifer, oucrever, 

Sbarrare, artiglierse è tirer In ca- 
non, | 

Sbarrita, barricade, Tallone, 

Sbarrato , barre , en armoirie, | 

Sbarratora, barre, fem. f (emer fi-) 
Eguifieruptrure ì 

Sbarro, baricade. barre, Item, rer- 
me d'armoirie . f (ft lanfi lame 
me chofe que le mor precedent, 

* Sbafidorni , perpetue , en jargon 
Thologien ; 1 

* Sbafidor dirùffo, une efconpete , 
en jargon , une arme a ifeu, 

Sbafire, s'evanouir , fe pimer, 

* Sbafire, en jargon, ruer, & mou 
rir abafourdir , 

* Sbalir,su le fugi, étre pendu, cn 
jargon + 

Sbafito, forte de queux mal enordre, 
gredin. fit. evanoni,pamé, 

Sbailare, abarffer. 

Sbaflo , aba:fement +} it. diminu | 


tion. 

Sbaltare, deépater, 

Sbattochiare, jouer du batail, fanner 
les cloches, carillonner , 

Sbattere, battre, fe debattre  rabat- 
tre d'une jomme, pafsé def, sbaitei. 

Sbittere, enjargon, manger. 

sbattezzare debaprifer, pron, leszz 
comme ds, 

Sbattimento , battement , debatte- 
ment . Item défalquement d'une 
fomme , rabattement, e 

Sbattito, batremene , debattement , 
fecouffe . 

Sbattitura , pattement mafc. 

Sbattuto , batta, ronrmente , debattre, 

Sbavagliare, demafyuer dicouvrir ter 
le lingue qui mous caghe le vi- 
Sage. 

Sbavare, baver, _ 

* Sbavigliare, démafquer, decouvrir. 
on dit sbaragliate, * Item, baver, 

* Sbavigliofo, bavenx. 

* Sbazziginte , remuant , gaillard, 
gatffeer, pron. leszz comme ts. 
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Beffamento , mocquerie fera, 

Sbeffare, gaulfer, beffler. - 
Sbafteggiire, gaufer. 
Sbeffeggiarove, gauffeur, 


lemento . 
* Sbelare, béler, pen dir belire. 


* Sbelamento, bélement + cr 


. 
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* Sbellettare, farder, Item oter fe 
fard. 

* Sbellétto, fard, mafc.f On dis 
belletto . 

* Sbembrare, dimembrer. + il fa 
dire {membrare. APRE 

Sbendare ; devorler, 

Sberrettare, orerle bonnet, 

Sberrettàta, uncoup de bonnet eu cha= 
peas , un falut en orant fan cha 
peau. 

Sberrettatina , un petit conp de Cha- 
peau y0w bonnet, 

Sbergo, /aubert; cafque. mafc, 

Sberleffare, balafrer, 

Sberletto , balafre, pron. e suvert, 

Sberlingaccia,mne conreufe,4ne putaim 

Sberlingacciare, comrsr le bordel, 

Sberna, converfure de gueux . Pove- 
setta sberna, pauvre guenfe . Ca- 
porali, 

Sbernia , converture de guenx Item 
robe cafague, a 

Sbeftiare , fortir de bétife , Item, 
faire paffer la brutglité om anerie . 

Sbevacchiare, beuvotrer, 

Sbevazzamento, bewvzrie , pron. ts, 

Sbevazzare , boire fouvens , benwotter 
4 grensuiller , pron, ts, 

Sbevacchiare, bewvorter, 

Sbevacchiatore, bewwenr s 
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‘ Biacca, banc d'Efpagne , cerufe 
S onditbiacca. x 
Sbiaccamento, fard , . 
Sbiaccare, farderde blanc om cerufe , 

on direit pluter imbiaccare , © 

Sbiadere, rendre pale, ltem, digare 
nir de grains. . 

Sbiadiro, blew clair, bleu mourant 
couleurpale, - . 

Sbiancare, blanchir , devenir blane, 

Sbiancare, déblanchir, 

Sbiancheggiare,déblanchir,dr blanchir, 

Sbiancherini , blanehiffeure, de fard. 

* Sbianchire, en jargons diconvrie 
quelque fourberie , 

* Sbiancido, pale, blanch&tre, blaf- 
fard.* di Sbtafe, cu di Sbiafo, de 
biais +1) faut dire a Sbiefcio, 

Sbiavare, rendre blaffard 

Sbiayito , couleur claire , pale , dé- 
chargée , balaffarde, mourante. 

Sbiavo , cowleur claire it. Sbiadato-, 

Sbiecare, loucher, 

Sbieco ) louche , 

* Sbieco, de biais, de travers . Di 
Sbiefcio , de bias$. 

Sbiettaré s'enfuir promprement, cons 
ler, glifser. *carder la laine, 

* Sbrignare,en jargon,courir;s'en aller. 

* Sbigni, des Pierres, en jargon. . 

Sbigottimento , étennemen e, 

Sbigottire, etonner, faire peur, s'étez- 
ner, pref,sbigottifco, 

Sbigottito, érome, 

Sbilerciare, loucher, 

Sbilercio, regard “i A 

F 


t 


soit 
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uni , paffer la monnoye , 
Sbolzonàta, un comp de dard fans po. 
inte, 
Sbombardaménto, le bruit de l'artil- 
birtàglia lafrowpe de fergens onar=| lerie, dichargo. 
" pv i Sbombardàre, sirer l'artillerie. 
Sbirreria, latrowpe de fergens ou ar- Re" “tai » benvetter , + mot du- 
chers. peuple. 
Sbirro, un archer du Previt, ou fer- Sbonzolito , crevé, rompu, qui 4 une 
gest, mass plus infame quelesur-|_ defente de boyaux , pron. ts. 
chers de France, Dir le fue ragio- Sborare, mersre a l'air, crever, pou- 
nia Sbirti, dire fes raifons aux fer-| fer, o» jetter hors, & faire late 
gens omarchers, nous difoni, par-| maturel ,s'accoupler, qui fe dir des 
ler annfuifft, quin’ entend peint del animaue. 
Praia: ici È Lil Sbordellàre, hanter le bordel 
Sbirso vecchio , news difesi, un vi-|* Sborture , beuffer , rouffler, ronfler » 
eux routier, unfinrenard. gronder. 
Sbifacciare, sirer hors de la beface 3|* Sbotrinta , craguement , froiffement 
jetter somt hors du fac . Sborrire, fe decharger, dire toutce- 


* Sbilajo, unfondeur de nafeaun, f|] que l'on fsait , Io@m , fonler les 
fe ne connois pasce mot. draps. . 
* Sbifciare, glifer, aller detravers.|* Sbotrire, prendi fair, 
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Sbirbare , deniaifer , tendre rafe. 
ltem, forte de guewfer , en jargon. 
| faire ie vogabora & le fai- 


neank, 


* Sbifcio , glillade fem. Sborratore, un foalen. Item, éelufe. 

Sbizzarire , devenir bilare , pref. |* Sborto, air, mafc. Dare Sborro, 

Sbizzarifco . Item , chatier de laf denner air * Stare afborro , pren- 
bizarrerie, dre l'aiv 

Sbizzarirl, paferfa fantaifit + Sborfamento , debonrfement. è 

* Sblifciare, glifer. Sborsire , debourfer , 

* Sblizzigare,glifer. Sborfazidne, debourfement . 

* Sbéifcio , debewrfement , pron. © 
ermé, 

Sborfo, dibonrfement, pron, o fer- 
mé. 

Sbafcare , comper le bois, Item dé- 
busquer, ot chaffer hors du bois, 

Sbofcatorc, bucheron 

Sbottare , vwider les futailler , Item 
defenfler, 

Sbottonire , déboutenner 

Sbottoneggiàre, domner des attagues 
picquer couvertement, Gio, Ambr. 
Marini , 

Sbozzire, ébancher, Item, crocquer 
un ouvrage, en terme de Peintu- 
re, pron, 0 euvert, dr leszzcom- 
me ds. 

Sbozzo, éhauche , prononcez l'o eu- 
vert, 

Sbozzolire , mefurer nn boifrau, 
pron.o euvere , & les 22 comme 
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Boccigine , parler fale , impu- 
dent langage , } il faut dire 
Sboccatàgine . 

* Sboccaménto , parler falement . 

Sboccare , s’emboucher , qui fe dit 
des fleuves srompre le goulet , regor- 
gery fasller ,deboncher * Item, di- 
re de faleter . Alla sboccita , fa- 
lement . impudemment . Parlàr 

{boccatamente , parler falement. 

Sboccatello , um éngmenlé, un infe- 
fent en paroles, Wh to, un 
qui parle falensent , un éngneulés un 
por qui a le goulet rompuuncheval, 
quin'a point de bouche, | qui ne 
fent pas la bride , 

Sboccatéjo, embonchure, fem. 

Sboccatara , emponchure , emverture 


fem. + ts.t La Crulca dir gue e <ft lors 
* Sbocciage, ébawcher , on dit Sboz-, que le meurier prend pour fon paye- 
zAre. ment une partie dela farine owdu 
Sbocconcellire , mangeorter, creus-] Srement, gu'onlusa apporta pour 
viller. moudre , 
® Sbocconigliare , mettre en petits 
morcenut, SBR 
+ Sboglio , bovillen en beveillant, 
» pron. fermé. Bracire » déimonter , débraquer, 


* Sboglite, parboniller » Sbracire , fe vanter, 

* Sboggettre, divalifer, Item, ré- Sbracàrfi , mersre fas chanfesbas , 
rer de la valifè vu bougette faire des exces s depenfer large- 

Sbollire, éter la margue. ment. Fortuna Sbracita, à gran 

# Sbollire una lesrera,décacheter une] de fortune . Alla Sbracata, ex- 


lettre, coefivement, diffolument + 
Sbollarfi , fr defemplatrer . Item,|Sbracatamente , exce@fvement. Uno 
querir fes puffwles, Sbracatello, mm perit mal appris, 


* Sbollire ,debenilir, s'ebomillir, undifblu. * d 
Sbolzonire , darder , donner des Sbracato, diffelu, defhonnite, 


SBR 


* Sbriccia, vanteur, 
cia, faire le manvais, 

Sbracciare, fe carrer , faire le brave, 
piaffer. 

Sbracciàrfi, faire fes.efforte , fairele 
poffble,mertre pourpome bas, 

Sbracciarfi, in sma cofa, mertre pour 
posnt ba; pour faire une chofe . fit. 
Saire tous fes efforts, 

Sbraciàr daniri , dipenfer beauconp, 

Sbracerie , 6ravads , redomentadésy 
braveries enbabits, piaffes , piaffe= 
riesi, 

Sbraciare , fe vanter, faire de bra- 
vades , fe rebraffer , trouffer fat 
manches. f pour dire trouffer fes 
manches, sl faudroit dcrire ce mot 
par deux © La veritable fignifica- 
Fion dece verbe derit per un feul c'eft 
de decouvrir des charboni allu- 
mes, mais quifant converts de cen- 
dres, 

Sbragiare, /brafille», Item , fe van 
rer sfaire des redomottades , 

Sbragiata, rodomontade , fem, 

Sbragiatore, vantenrafaifeur de rodo- 
montades, 

Sbragliàre, &railler, 

Sbrapize, braire. Item, babiller. 

Sbranare , /aouler, ebefer la faimy 
oucontenter fon defir. 

Sbranare, mettre en pices. 

Sbrancare, fortir deja troupe, s'care 
ter, 

Sbrancire , orer des griffes. 

Sbrandellire, mettre en morceaux ew 
brins, 

* Sbrafciare, faire le mauvais , ébra- 
tillert on ne dit autrement que 
Sbragiare, 

5 Sbratisre, faire le mauvais, 

Sbrattare, nestoyer , vusder, & pedier, 
senfuir, 

Sbravare, & sbravazzare , braver, 
pron. ts. 

Sbravo, bravache, + cemot ne vane 
rieno 

* Sbrazzire, braver, pron. ts. 

Sbrecire, regarder en furie Gio.Am- 
br. Marini » 

Sbrecindo, verfà il cielo : regardante 
le ciel en furie. 

* Sbrogare, rempre, brifer. 

* Sbriccare, faire le ruffreon filen, 

* Sbriccaria , pendarderie , trait de 
Flou. . 

* Sbriccaréllo , pesi ruffre , petit 
pendard. 

* Sbricciase , glgfr. 

Sbriciolire , sacber menu, “Item 
glifer. 

* sbricco , conpe-jatets , rulfre , 
pendart, filon. 

Sbriccone, un grand pendard , | il 
faut dire briceone. 

Sbrigamento, expedition, defaite ,î 

Sbrigare , expedier , vuider ou diméler 
une affaire, 

Sbrigirfi, fe déméler bien d'une afairem 


Fat lo sbrac- 


copi de fléchez, : felon quelques | Sbeacato chaugfes bar , fans chanffes.| fr difairede quelguun,fe Sera 
Ki 


SBR 


Sbrigataménte, prowmptement, 

Sbrigito, debarraffi . 

* Sbrigli, sbigli, guillesfelon guel- 
ques uns, 4 

Sbrigliàre, debrider, 

Sbrigliata, mm coup de bride, 

Sbrigliatàra, un comp de bride. Dare 

una buòna sbrigliattra, i, Laver la 

rite a quelgu'un , tancer fot, & 

ferme. * 

Sbrignare, fe glifèr, fetrainer fe- 

cretement, È 

Sbrifare, v. Sdrucciolire, ramper. 

Sbrifare, ramper , feglifer. ltem, 

Sonler les draps, 

Sbrifciatore, unglifeur, Item, un 

foulon, 

Sbrilcio, debiais, obligue. Item, 

£l:[fade,Ellere Sbrifcio,etre gueux . 

Sbrifciofo, sbriffofo, glifant. 

Sbrifo, enjargon, nud, & fans ar- 

gent. 

Sbriflare, ramper, gliffer. 

Sbriflo, gliffade.Item,obligue,tortu. 

Sbroccare , lacher comme un 

choud, 

Sbrocco, beferte, fem. 

Sbroffare, beuffer, fouffier , baffiner, 

s auec del'eau que l'on met dans le 
bowche È il faut dire Sbruffàre . 

.* Sbréggia, pwfule, fem, 

Sbrogliare, debrosiller, 

* Sbroja, échandement, 

* Sbrojàre, échauder, 

Sbruccare, fp!ucher , monder , Ì on 
derit ce mor per un feul c. 

* Sbrucciolire, bourdonner dans les 
oreilles 

Sbruffa , bonfement , Item , baffine- 
nement.il faut dire Sbruffo. 


* 


Sbruftare, beuffer , fvuffler . Item , 
baffner avec de l' eau, que l'on 


prend dans fa bouche pour moviller 
quelque chofe , 

Sbruffolare, ronfler, baffiner. * M'è 
venuto di Sbruffego , i. cela m'eft 
venu fans y penfer , comme d'une 
bouffee , 

® Sbrutella, enjargon, wneteurte. 

Sbucare, percer, srower, Item, fer- 
tu dutrou, 

Sbucciamento, spluchure , éeorce, 

Sbucciare , fortir du fron. Item, 
éplucher oter de l' écorce , peler . 

pour dire fortir du treu 08 dit 
Sbucare. 

Sbuccicaze, éplucher, écorché r. 

* Sbuccinare, corner, 

Sbudellare, erever, eventrer, effon- 
drer, 

Sbudellatamente, comme un creve, 

Sbudellato, efondré, crevi. Caval- 
1-4 Sbudellato, chewalcreué, effon- 

ré, 

Sbuffamento , /owffle de colere . 

Sbuffare, bouffer, fouffer de colere . 

Sbuffante, bouffant de colere , 

Sbuffoneggiare, boufanner, 

Sbuffofo, banfiant, 

Sbugiardare, convasnire demenfange . 


SCA 


Sbufare, srowier, creufer, $ La Cru- 
{ca dit que c' ef gagnertout l'argent 
d'une perfonne, Eandata sbufa, € 
affaire eft allie a vuide , } on a ou-| 
blse de dire, que c' eff unjargon. 


SCA 


Cabbia, creste de lepre , galle , 
farcia, 
Scabbiare, guerir de laggalle, en jar- 
gon beire. 
Scabbiofa, fcabieufe , herbe . 


SCA gas 
Scaccomitto , éeler, & mat. 
Scacco-dama, Aeine aux échecs, 
Scacciàto , chafé , * Rimaner fcae- 
ciato , demeurer avec un pied de 
mero 

* Scadagliare, mot Calabrois, fendery 
examiner. | (Ce n'eft pas un mot (a- 
labroissileft Tefcan, mais il faut die 
re Scandagliare, 

Scadenacciare, orereu suvrir le vere 
rovil, 

Scadenire, e fcatenire, debarrer un 
inffrument,dechainer, 


* Scabbiòfa, enjargon, une taverne .| Scadenito, efcitenito, debarré. 


Scabbiofo , /epreux , galleux » fer» 
cineux, 

Scabro, e fcabrofo, rude, rabottenx, 
vosez + È Scabrofo , fign:fie auf 
diffiesle , &r malaisé , queft' affare 
èssabrofo, Cette affaire eft mal ai- 
See, eft dificile. 

Scabéllo, efcabelle, f. on dit Sgabello, 

Scabia, e fcibbia, calle, farcin, 

* Scabinélla, (cabieufe, 

* Scabrizia , rudeffe, fem. 

Scabro , rude. ltem , une forte de 
mouche qui s' entendre dans les cha- 
rognes . 

Scabrofità, rudeffe. 

Scabréfo, feabreux, rude, raboteux, 
difficile, 

Scacazzaménto , wivellerie , vetille= 
rie, pron. ts, 

Scacazzire, riveler, 

Scagazzàre, niveler faire lentement, 
Gen plufieurs fois une chofe, ve- 
tiller, Item, embrener , pron, les 
22 comme ts, 

Scacazzio, chierie, vetillerie,pron.ts. 

* Scacarnicolo, mn affrenteur, un at- 
trapenr de minons, 

Scaccafàve, ridé comme les feves fe- 
ches en forme d' échiquier, 

Scaccàreo , échiquier, mafc. + il faut 
dire fcacchiero , ew fcacchiere. 

Scaccato , fait en échiquier , lofengé , 

Scaccheggiire, jouer aux éehecs.Item, 
faire en echiquier, 

Scacchezize , grifenner, 

Scacchi, éches , Item , /ofenges , & 
efpeces de tablier om échiquier. Ve- 
dereilSolea fcacchi, è, ver le fo- 
leil ataversa une grille en prifen . 
A Scacchi , en échiquier. A_ Scac- 
chi acuti , Jofenge , en terme de 
Blafon, 

Scacchiére, echiguier, mafc. 

* Scaccia, morsa hotre, 

Scacciaménto, chaffe , ponrfuite, fem 

Scacciagione, chaffe , fem. 

Scacciapenfieri, un enfant fans fouci. 
+C'eft auffiun petit infirument de 
fer, qui fe joue en le merrant en- 
rre les dents , dr le remuans avec 
un dog. 

Scacciire, dechaffer , chaffer, 


Scacciita, chafe, pourfute, fem, 
|Scacciatore, guichafr, 


acco, un des quarreaux de J' échi- 
quier, échee, 





Scadénte,gui dechoir,pron,e envert. 

Scadére, decboir, pron. e fermi, paf- 
fe def, Scadetti, 

*. Scadoriggine, demangeaifon. 

* Scadorare, demanger, 

* Scadére, demangearfon, 

* Scadordfo, plesm de demangeaifon. 

Scaduta, cheure, defaillance, 

Scaduto, dechen. . 

Scafa, forte de barque , Scaphe , au 
coquet, C* eft af un buche eu for= 

me de bargue , faite d'une piece 

de bois, felon quelques uns, un 

radeau ou train de bois , une cof- 

Se de feves cu de pois, & la mé- 

me feve , Item, une efcaffello È 

prifon, 

Scafale; tablettes, fem, 

Scafale da credenza, felon guelgue 5 

uns, sune armoire y & une certale 

ne invention de tablettes en for- 

me de degrez, qui fe met fur le 

buffet pour arranger les verres è 


. è. 


CA 

Scafarda, une chaffe a puifer de l'eau 

Scafarc, écoffer des poit ou fever. , 

Scaffa, bargue, fem.,jondit Scafa . 
La rugginofa Scafa di Caronte, le 
barque enrovillee de Caron, 

Scaffale, fablettes a mettre des livres, 

Scaffare , serme de jeu , mettre de 
non pair 4 pair, jeuer a pair, & 
non pair, 

Scaffetta, ehargofiir, pron, € fermé, 
petite bargue . 

Scafo, lacarene, eu plutot carcaffe de 
vaiffeau. 

Scaggia, écaille. 

Scaggiàle, une ceinture de cuir, une 
enguicheure de cor , Item, unga- 
ban, & un devant de robe, 

Scaggiàre, eclatter comme le bois + 

Scaggiatira, éclat de bois cu de pierre, 

Seagionare, excufer tirer d'occafion , 

Scaglia, écaulle , une fonde on frane 
de a jetter des pierres, une forte 
de ver qui s engendre au corpi s 
Du cheval un éclat de bois , cude 
pierre. 

Scagliaboccile, um 6on biberon, 

Scagliàre , érailler, jerter, fe vana 
ter , parler inconfiderement . item, 
éclater comme le bois ou les piero 
res. 

Scagliéeta, petite éeaille, 

Scaglidla alume,alum, forte d'alum, 

Ff a Sca= 
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Scaglionare , levare i denti Scaglioni 
arracher les dents ecalonieres 

Scaglibne, degré, echelen,mafc,Den- 
u Scaglioni, dentsecalonieres, cro- 
chets, terme de maguignon, 

Scaglioni baffi, crechers de deffous au 
cheval* î 

Scagliofo, écaillene * en jargon »'un 
poilfon 

Scagliuòla, alpiftre, fimence qui vi- 
ent Canarie, 

# Scagliuolire , denner l' alum aux 
draps, 

Scagliudlo, forte d' alum, 

* Scagnirda, une garce a chieus. 

* Scagnarc, faire en forme dechaire, 

* Scagnello, peritechasre, Itemyche- 
valet d' inf rument 

Scagnétto , la derniere cha. 
la ponppe + 

# Scagno, banc, chaire Fil faut dire 
fcanno, 

* Scagno da deftro, chaire perete , 

c'eftunjarcon, 

® Scaja, deaslle. Ifabélla Cortéfe. 

Scajola, forte d' 4lum + La Crufca dit 
Scagliolo, 

® Scajbni, dentsefcalonierti, 

* Scajéfo, écaillé , plein d'icailler, 

Scala, échelle, degre, montéie . Fare 
fcala, prendre pour, fa:re echelle, 

Scala, ville du Rovaume de Naples, 

* Scalobrino, mn carabin. 

Scalabrone, efcabore, 

Scalida, efcalade, fem. 

Scalappiare, fertir des lacqs , delivrer, 
denouer, 

* Scalappio, une fouriciere.Item,lacgi, 
ton die calappio vere La Cr.au mor 
icalappiare. 1 

Scalare, cebeler, efcalader, 

Scaiita, eftalade,. tem, 

* Scalattiére , muletier, voiturier. 

* Scalca, femmejgui perte la viande 
furtable, 

Scalcagnire, rompre les ralons, acu- 
ler, om éculer les fosliers, demonter 
uncanon, dechauffer une dent.Item, 
talonner, 

Scarpe. fcaleagnite ; Siuliers ccm 
leg, 

Scalcheggiare, ruer , dommer des rua. 
dei, | donner desconpsde pied. La 
Crufca, : 

Scalcheria, office d* Ecujer de Table cu 
de cuifine, qui porte la viande fur 
la teble, 

Scalciacine, nn homme de rien ten 
dit Scalzacane. 

Scalziare , v. Scaizare , decbafer., 
Item, demeonter un canon, 

* Scalciggiare, rerimber. 

Sealcinare, ter le pratras ow le renduit 
d'une murarlie, s'ecailler, 

Scalcio, v. fcalzo , dechauffe,dechaux. 

Scalco , c' eff proprement celui gui per- 
rela viande fur table , un Ecuser 
de falle om Ecuver de cuifine, Dans 


une galere, le forcat quialefsin des 
viandu, 


“ 
mbrette a 


SCA 


Scaldabanco , un gui ne benge d'un 
banc, 

Scaldaggio, chauffare, | C'cft un mor 
Frangois Italianife, 

Scaldalétto, une baffinsire , pron. € 
suvert, 

Scaldime, chauffage , mafc, + autre 
mort Italianise, 

Scaldapiè, un chauffe pied, 

Scaldarfi , s'echauffer, 

Scaldare, chauffer. 

Scaldatòjo, chawffeir, pron.o envert 

Scaldatore , cchauffeur , chauffeur 
pron, 0 fermé, 

Scaldatùra, chauffement, 

Scaldavivinde, rechaut, mafe. 

* Scaldetto, rechant, pron e fer- 
me, 

* Scalca, forte de vin.ItemdegreX, 

Scale , /es degrez ] mot du peupie.Non 
far le Scale di S. Ambrofio , ne 
fastes pas les degrez de S, Ambroi 
Se, i.memediner pas de ceux qui , 
sen vont , parce que c' cft un liew 
ou on medit de l'un, & de l'au- 
tre, 

Scaleno, fealene, forte de triangle, 

* Scalenzia, efquinancie, fem. 

Scaleo, une échelle d'une piece de boit 
traverfée d' echellons, 

Scaletta , perire echelle , Item , un 
chewalet de Puintre, 

Scalfarotti , borses de fentre a por 


SCA 


le, fon trouve ce mot dans La 
Crulca, 
Sca lpeggiare , fouler anx pieds, | on 
dit Scalpicciare, & Scarpicciare. 
Scalpellare, cofeler, tailler les pierres 
avre un cifeau, 

Scalpellino, raslfewr de pierre, 

Scalpello, cifcau, mafe, 

Scalpettiò, bruit des pieds, 

Scalpicciamento , fowlement, 

Scalpicciate, fouler aux pieds. 

Scalpiccio, foulement de pieds. 

Scalpire, v. fcolpire , graver , en- 
railler, pref. Scolpifco , | Scalpire 
& fcolpire s ne fignifient pas ia 
meme chose, Le primier a la mé- 
me fignification gue le verbe Scal- 
fire, & le fecond fignifie graver è 
entarller & c. 

Scalpitàre, fouler amx piedso 

Scalpore, érennemens , plainte , re- 
gret . 

Scalpurigine, demangeaifon, 

Scalterire , densaifer , affiner , pref. 
Scalterifco. + On dit Scaltrire, 

Scaltrezza, rufe, fineffe, pron, e fera 
mé , & lesztcommets. 

Scaltrire , deniarfer , depa:fir , éra- 
ter, affiner, pref. Scaltritco, 

Scaltrifiumo, sres-rusé, 

Scaluito, fn, rwsé, edroit , affini 2 
craté, 

Scaltro, adroit, 


ter danslachambre, pour fe garder'Scalzacine, un hemume de rien, pron. 


du fred, ou piutot des gros bas courts 
delaine peurl'hyver, 
Scalfatura, efffeurure, 
Scalfire, efffeurer la peau, pref. Scal 
tico, 
Scalfitira , & Scalfitro , efffeuremre , 
| il fant dire Scalfitura. 
* Scalfo, enjarcon, un verre ju» ba- 
rillet, Scalinare, écbeller, 
Scalinata, wn degré, ou parron plein 
de degrez. 
Scalino, gehelon, mafe. . 
Scalmana, crasde halle, grande cha- 
leur, courfe ala bate. ltem, cha- 
leur de fievre . La fcalmina del 
pérdere, c'eff l'ardeur qu'ent les 
jouenrsechauffez_ aujen per la perte 
Aretino. 
Scalminàco, bél: , febenffe . Item , 
quia une chaleur defievre , È quia 
comm, 
Scalmare, étre fort fee, & maitre, 
Item, erever de (01f , comme, Scil- 
mio di fete, je meurs de forf, 
Scilmato , aquila prantient qux 01, 
echauffe , audedans, 
Scalmatùra, maigreur, fem. 
iScalmo, item rma:cre, decharné, Sca- 
loccio, remi di Scaloccio , gran- 
desrames dont on fe fert maintenant 
dans lesgaleres. 

Scalogna, gehalette, cibeulle, fem. 

Scalogno , échaleste, fem. 

Scalone, degré, échelon. Item, rou- 

lens, 


Scalpedria , e fcalpidzia , wwe fel. 








ts, 

Scalzire, dechauffer , pron. ts. 

Scalzare, par Meraph. tirer les vers 
du nex pron. ts, 

Scalao , derbacusé , nud pieds , cs 
pieds nudi pron. ts. Ci vai icalzo, 
vas y les pieds nudi , neus di- 
fons , allez vows y fratter , met- 
tezvoni dans ce danger la , pron. 
ts, 

Scalzi, Carme: dechauff-z, pron. ts. 

* Scamaidare, /camastare, vattre la 
laine + 

Scamandro , Scamandre , petite rim 
viere de Greco, 

Scamardire, filioner, 

Scamatire, batire la laine, 

Scambiante, changeant, 

Scambiare, chaneer, troguer, 

Scambiaàrmufchio con gallo , chanrer 
da mufe contre des noix de galle , 
nous difons, changer fon cheval ber- 
gne contre un avengie, 4. faire un 
mauvaischante - 

Scambiatore, clhangenr + 

Scambiettare , troguer, fauteler , fai- 
re desgambades. Item. 

Scambietto , une forte de faut en daw- 
ganr, fieurottes. * hem , muiettes 

etiti morceanx, 

Scambiérole ; reciprogue mutnel , mu- 
tuelle + 

Scambievolezza , échange musei, 
pron, e fermé , &r ts. 

'Scambievolménte , reciproguement a 
reuratour, adv. 

Scama 
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Scimbio,, écharge, mafc. Scandiine, forte depemmes. Scapeftrato , dereglé , effrené, defacy 
* Scambigfo , fcambrofo > en jergon|scandigliare , rechercher par le menug &rdecorde, undibauché, un chevd 













du vin, les poids , & mefures, balancer,| échapé, unlibertin, 
Scamiciito, fans chemife, pefer. ? Scapezzàre, ébrancher , entamer une 
Scaminàto, hers de fon chemin.Al-|Scandiglio, fende, plomb, piece de drap &re, Item faire erorrer 


Ja Scamiciita, numer. Item, re- 
merairement, 
$camonta , fcamonie ,drogue, 
Scampamento , fuire , fem. 


Scandolizzare , fcandalifer , pron.|. un cheval auteur d' un pillier . 
les za comme ds { on ne fe fertpas\ pron.ts. 
dece mor, nides deux fuivans il|Scapezzato, coupé, ébranché, 
faut dire fcandalezzare , fcanda-|Scapezzone, coup dec plat de la main 


Scampanaménto , fannerie de cloches, lo, e fcandalofo, Surlechihon du col, pron, ts. 

Scampanita , fonnerie , grande fon-|Scindolo ,frandale mafe, Scapigliàre, bowpiller , écheveller, 
nerie derejoviffance, c' & auf un|Scandolofo ,frandaleux, Scapigliatàra , defordre de cheveuxe 
charivaris. Scandoto, mensé, part, { ce morne| +uosez Scapigliare. 

Scampanio , fomnerie , fem. Chari.| vaut rien, Scapiftriggine , aéfin dereglée , 


varis, male. Scanicare , quand les murs fe cre-|Scapiftràre, oter le licol, delier, 

Scampare, garantir,ecaper ,fauver"| vene , & gu'ii en tombe le pla (Scapitire , depenfer' fon ford: , fon 

Scampatira, falus, fem. tre, ; ‘biemfen principal, Item rabattre d* 

Scampo, falur,fanveté, échapée In Scannacuòre, une gui égorge lescoe-| une dette, dr decapiter, Item, per- 
mio Scampo , poter mefanver ,pouri  ursgane cruelle en railiant, dre a la marchandife. Il "I 4 que 
ma deffenje , pour mon falut, Scannafoflo , fraverfe a un fofsé.| la derniere fignification qui eft bom. 

Scampolétto , reffe d'ereffe. Anofto, i ne, 

Scimpolo, reffe d'erofe , coupon delScanna mineftra , gros avalleur de|Strpito, dommage , déchet , perte, 


tulle, dre. Souppe. Taflone . Scapolare, délivrer, 
Scamuttire, fe decuifèr fe emuvrir la|Scamnare, egofiller, égorger, Item ,|Scapolare, un frapulaire, 
tire eule vifaze afin n' stre pail ‘entailler. *. |Scapolàrfi, s'enfuir. 
connu . Scannatére, egorgenr, Scapolire, reuncer librement, Item 
Scamuffo, degnifement , Scannatura , cannelure , entaillure,] vuiderunowvrage. 
Scarmizzolo, limaile d'or.Itemyper] fem. Scapolato, unpeu vnide ,qui fè die 
tire mi:tre, pron, ts, | endir'angiiStanne posr Zante , dint , croes. || d'unonvrage. 
minizzolo .- "e cu ne dit pas Scanne® Scipolo libre , frane , nen fujer, ® 


Scanalàrc, erieufer en forme de canal. 
Scance.laménto, rature, fem. 
Scancellare, efcer | raurer. 
Scaceliatura, raswre, fem, a 
Scancellévole , qui fe peut effacer, 
pron, ferme , UDO 


Stannebare, couler Vavec viodence -,} Itemfawvage fachenz, 
prijer gros comme une borde, deben-'Scaponire , :rabastre | opiniatreté, 
der . creufer comme une canne , pres. Scaponifco , 
fasre en chanfrain,- Scappare ,.echaper , Item, faire ene 
Scannélio, pupitre pour ecrire , c'eft\ efcapade. 
auff le chevaler d'un inffrumem , Scappata, efrapadì , 


Scancéllo, Barrea , pron. e vsvere | unperitbane, Scapyato, fedape . 
+ il faur dire Cancello. ° Scannetto , petir bane, Scappatura ,efrapade , fuite , fem. 
Scagtia; &Scanzia, rablettes a'mPr|Scariho, banc, mate, * Scappellare, orer le chapean. Wno 
pre les livre, armorreg a matrrelà|Scanfare, recwler , detourner, éloi-| Scappellétto, wr 4orson , un comp 
vaiffellei | teprimser mot'nevauti, gner, Itém;efyaiver, furlatefte, 


rien. 

Scandagliite, pefer,: balarcer me. 
furer. e * 
Scandagliàr , la marina, fenderla 

mer. 
Scandiglio, une balance ; felen au- 


Scanfatura , efcapade, gliffade , re-'scappezzare , couper, entarner une 
“culement . . rece d'étoffe, pron.tts. 
'Scanfo, détour , ‘efcapade , retule-'Scappinire, femellet , garnir unbasy 
ment, mettre des rofestes 4 une parre de 
Scansia , tablerres pour wsettre des| bottes, . 
frureî, &e.} am cecrit ce mos par Scappino, chauffon. Item, empeigne, 
cuni , : 2. Scanzia, ow rofette, 
Scandaglio, fonde a trewvit fe fond ,|Scantietta, petittr tablettes, pionie Scappolare, délivrer, s'enfuir. 
efcandait, lepiomb a° ‘mefarer unel ferme til faut dire Scanzierta, Scapponata la fere despafans quand 
® hanteur. Item, une corde, qui fert| Scantonare, ecsrder, s'enfuir en ca-\ tenri femmes accouchent , parce que 


abartre dachourme, Item, ipreu-| chette, detourner, ils mangent dechapona 

ve , ecbantillon, È Scantonata , fuit ,efcapade, icm. \Scapricciare , lérer le caprice om envie, 
Scandaliro, dieu pr pre dé la cham-\Scanzare , derburner , reculer , ef-. Capogali, 

bre de la poupe. quiver, pron. ts, ‘Scapucciare , oter fon capwuchen, + la 


Scandaleggiaàre, fcaridalezzire ,fcan-'Scanzia, rabletre, armoite pron.ts.i Crufcadit Scappucciare è 
dalifer. { le premier mos n'ett pasen Scapegliare , echeveler. | deranger Scappucciata, brenchade.; fera. fl 


ufages © feschevenx Ondit fcapirliare, —? aftiond'oter lecapuchon. 
Scandalizzare, /tandalifer , pron. les! Scapelire, fcappellire, oter fe cha. ‘Scapulare, frapulaire, 

22 comme ds. peau, + le premier mot n'ef pas Scappuzza:e, bronchera) fairean fanx 
Scandalo, e Scandolo, fandale mafe. bon. } pas, pron. ts. Weisz Scapucciare, 

pon ne dit pas Scandolo . Scapetio; %. Scaipello lancette fem, Scappuzzatita sfanx ya: s prononcez 
Scandalé(o, (tandalenx . * |Scaperuccia, un capuchon,. Item une) rs. Veint Scapucciata. - 
Scandella, forte d'orge, bougette, ‘iScarabocchiàre, grifàmber en derivanti, 


Scandere , monter, frander un vers|Scapeftriggine , afion dependard ,{!Scarabécchio , grifenetre' d'écrsrure, 
_pafit def. Scandetti + C'eft un vieux| Iibertinage . ' Scarabétto, e/carbon-, 
mor de Dante. Dansia fecondefi-|Scapettrire , oterle licol , delier. Scaracchiare, rire d'un ris aigre, 
qrification . On dre scandire. Scapeftrarie”, pendarderies, attions'Scarafàggio , eftarbet:; fowiMe merde, 
Scandefcénzia ) colere , prompritu- ereglées , Alla Scapettrata, d:ffolu-| forte d'imete. Lo as 


de. ment dereglement, Scaramana , forte de chaine, 
Dit, Ital, Fran, Tom,l, Ff 3 $22- 
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sinramazzi s perles cormues spron. 
\ 1s.} perla Scaramazza , non ro0- 

tonda, veser la Crufca + 
Scaramellare , folatrer , badiner , 

Scasamelle, badineries , folatreries, 
Scacramuccia , efcarmeuche , Item, 

Je nom de l'illuffre fcaramouche It a- 

Isen comedien du Roy {ef un grand 
, honneur , quien fait a ce boufon in- 

Solent, qui ne persoit cenom que fur 

la feene, . 

Scaramucciare , efcarmoncher, com- 
battre, 
Scaramuccio è } & Scaramuccia , 

efcarmonehe + 

* Scarana da far figliuoli june certai- 


nt chaire percie, de quei l'on se? 


Sert en Iralse pour faire acoucher les 
feromes, | on dit feranna . 

Scaranzia, v, Schinanzia, e/quinan- 

| cie, fem. 

Scarayiggio , efrarbot , mafe, f il 
faus direfcarafaggio. , 

Scaraventare , accravanter , Jester 
avec force , loncer, 

Scarcare, décharger, 

Scarcerare, éclargir de prifen. 

Scarco, déchargé. 

Scarda , forte de poifen, Item, ecail- 
le, encardon, 

Scardiccio biance, ew del larti , épi- 
ne blanche, 

Scardafone , foville merde , forte d' 

. ipfee. pon dit plussr Scatàfone, 

Scardalane, cardewr , mafc. 

Scardare , carder la laine, écailler lo 
poifen. { Item, cardare. 

Scardaflalana . i. cardeur de laine. 


midire fi. étriller, battre, don- 
mer des coups de baron, 
scardafsir loffame, carder la laine. 
Scardaffitre , cardewr de laine, 
Scardafino , cardeur de laine  & 
un detrafeur, 
Scardaffo, carde 4 carder lalaine . 
_ Item a une ponpec om corden de 
chauure, 
Scardatore, cardeur, 
Scardatura , cardure , fem, 
Scardazzo , gres charden, ou cardea 
tarder lalaine, pron. ts. 
# Scardiglia , une pipperie, Item, 
ana 1a eutrichenr, 
Scardinare, arracher. des condi, 
Scardine , fcardola,, ferte de peif. 
svfon de mer gros comme une petite 
carpe, 
Scardone, /ortede poiffon de mer gro; 
. une petite carpe, a 
Scardona, forte de psiffon dé mer. 
* Scardofo , enjargon , poifen. 
Scarfaggio, forse d'infelte., erarbot, 


* Scargaglio,, un gros cracker. . ]on|Scarpellétto, peritciftan de tailleur |, 


_ dis,Siracchia. 
Scaricamento, decarge , fem. 


Scaricare , dicharger . 4 Scirical' 



















Scarnàre, decharner , dechaufer une 


Scarnificire, décharner, 
Scardafsire , cander la laine, Item Scarno,maigre,dicharné,grélede carps , 
Scarpuzzo, cornet de papser, | le ve- 


Scardccio , ce que l'on rabas du che- 
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de cotte expreffon c'eft jover anx da- Scarpétta , efcapin , pet i 
mes rabatries, Fare a Scirica ba-| pron, è Prima fe dtidlazani 
tili, jouer a dicharger fes barili, i.\Scarpettàro, cordonnier, 

fe dicharger fur un autre, {jeu qui Scarpettoni, grandi fouliers, 


fefait par.lesenfani, * Scarpigliare, &eufpiller., + enne 
Scaricatòja , ua srebuchet 4 prendre treuvepasce mos s la Crufca 
Br; cifeaux | midansles bons sAuteurs, È 

aricata, décharge. Scarpinàre , efcarpiner i 
Scarico, dicharge , & déchargée. ‘ diraciner è Vfarpine » fair » Item 


Scarificare, fcarsfier, | picquer ou Scarpinéllo , un Saverier a Rome t 
dicharner . enTefcane ondit Ciabattino, = © 

Scarioballo, dent de rouet de maulin,\Scarpini, desefcarpini, 

PS gr deserti blanche. |Scarpione, fcorpion, 

carlattino , & Scarlatto , ecarlat-|Scarpire , amracher rese = 
te,fem.toudeconlenr d'icarlarte. di . Este 

Scarmina , e Scalmana , maladie ,\Scarpoletta , efcarpoleste , fem. 
qui viewnt de s'itre échauffe , cha-|Scarpolirel'erba, farcier l' herbe du 
leur de fiivre, maladie de froid & pied des arbres, pres, Scarpolifco, 
de chaud , Scarpone, gres foulier , Item neife, 

Scarmanare, e Scalmanare , devenir| Selen aucuns, 
malade pour s'etre echauffi , (+ fac-\Scarnéra, lieu de volerie. 
guer trop, Scarrucolire, ldcher la.corde a la poulie 

Scarmigliarfi , fe prendre ant chevenx,| Moneta fcarfa , meuneye legere, qui 
Se hourpiller ‘Item carder. + dans| n'eftpasde podi, 
la dersiereficnification, on dit Scar-|Scarfaménte , chichement , adv. 
migliare, Una Scarmigliata , une|Scarfare, Scarfeggiare, ipargner , é- 
cardé Item prife aux chevenx, tre chiche , Item, avesr difette «.} 

Scarmigliato, echevelé , houfpillé + en dit Scarfeggiàrc, & -non par 

Scarmo, magre, gréle , menu del» fcarzare . La verstablefignification 
corps dicharné. x du premier mot c'eft avosr difeste cu 

Scarnameénto, dicharnement,fcarifica-| manquer de quelgue chofe, 

Fiom, Scarfeggiare , ipargner, Item, mare 

chander., Voiez (carfare . 

‘Scarfélla, efcarcelle, $ce mot fignifie 

proprement une petite poche de cure 

ou autre chefe , ou l'on met l'argene 
que l'onporte ordinairement pour a= 

: cherercequel'ona befin, 

\Scarfellijo, faifeur d'efcarfelles ,, 

Scarfétto , um pew chiche , a 

Scasfezza,chichere , avarice | + difer- 
re, E 

Scarfo, ehiche, Item, rare, & cleo 

tif. 

cartabellare, fewilletter les vieux re- 

giffres ,{fices regiftres étoient tane 
Soit pen modermes, sl n'y auroit pas 
grand mal carce mot s'emploie f= 
bien pour fignifier femilletter tonte 

Sorte de linres & papieri. 

Scartabello, luure de papier pour écrire 
les comptes om parties, vicux regis- 
tres, mafe. 

Scartacciate , carder , | ce mot, & 
les deux fuivanis* écravent per un 
vau place du a, 

Scartaccino, un détrafeur, 

Scartaccio , carde , a carder, 

Scartafacciàze , feuslleter . 

Scartafaccio, vieux regiffres, 

Scartaffin, unplacart., unrieux livrey 
cu regifireunricux papier, des pa- 
peraffes. Marini. j +! faut s'affurer 
de la bonté de ce mat avant que de s' 
en fervir, 
























dent, fcarifier, 
Scarnatino , incarnat, ew conlenr de 
chair, ’ 
Scarnatùra , décharnure. , 


ritable mot Italien & cartoccio, 


mindija fait. {je n'ai pas trouvé 
ce met dans La Cr. 

Scarognàto , empuant , de charogne. 

liem, mettoye de charegnes, 

Scarpa, foulser, l'efcarpe de la murail- 
le pente stalus, Tenere il pié in 
due fcarpe ,é in due flafte; nous 
difans, etre d' humeur double , te- 
mir le psed en deux etriers gi vouloir 
entreprendere deux,chajes en mime 
temps, 

Scarpaccie, favater, wieux fouliers, 
Alla Scarpaccia , le jeu gue nows ap- 
pellons , a la poire. 

Scarparia , cordennerie, 

Scarpellare, rasller des pierres » par 
Sfimilitude , s' oter les cremtes de la 
gale . Item fiarifier. 

Scarpellatore è gravenr , cifeleur, 
tailleur de. pierres, + fcarpellino 
ef meilleur + 


de pierres, “ 
Scarpellino , graveur, dr tailleurde Scartàre, dcarter aux cartes + 
pierres, Item, un petit cifcam Scartita , écars , mafe, Dar nelle 


afino, ano damgsrabatuîs. Farca|Scarpéllo, cifrawdetaillenr de pierrer,| Scattate, 1. perdrefon temps. Item» 


fearica l'afino , i.ft dicharger fur 
quelg'un tp. La verisable femficarion 





ou autre ertifam sun fermair de me-| entrer dans ce que l'on arvit di 


muifier owtewrneur sprOn, Giuvert, | avparavaniy & tomber en une el 
tti vale 
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waife compagnie , ou plùvr , faire] Scavardino , é fcavardina , table , 


des extravagances; | de toutes ces 
ficnificationi, il n'y a que ladernfere, 
qui eft bonne, 

Scarteggiire, scarter, { on dir fcac- 
tire. 

Scarto, éeartaux carter. 

$cartéccio, cornet de papier, 

Scattuzzo , maniere d' accomoder des 
ceufs, filza bien desgens qui fero- 
îens charmes d' apprendre certe faucè 
ouwragent. Maison ne connoit pas de 
livre où il fvit traité de cola, méme 
on n'en camnoit pas leterme, 

Scarfo, agile, fonvouleit, pent étre 
dire fcanfo Veser La Cr. 

Scarfo , 4vare , chiche , spargnent , 
Sono fcarfo di danari , je n° ai point 
4’ argent, 

Scafcinato , rompu , brisé, nella lu- 
cerna di Euréra. 

Scafsire, turer ducoffre, fracaffer,la- 
boureron deffricher la terre ;-retour- 
mer lechaume ou laterre, égouffer les 

. legumes, demonter uncanon, Item, 
















rablete, 
Scavite, fofoyer, creufer , deterrer, 


| Scavito, creufi. Item, dererré, 


Scavernare ,-fertir de ba caverne, 

t Scavezza collo, cheute faite avec 
precipitation, On dit auf Scavez- 
za collo, 4 un libertin, 4 un de- 
bauché, A Scavezza collo, a briche 
abatue, acorpiperdu, pron, e fer- 
mé, È leszè commets, 

Scavezzire , ébraneber , fcla:ter , 
rompresbrifer, caffer. Chi troppo | 
affotiglia la fcavézza , qui recherche 
trop, ne conclud, & n'achere jamais, 
om plurot rompi tout. 


Scavezzire , oter le licol , ferauer 


le careffon , pron. ts. E meglio 
piegàr , che Scavezzire, nous di 
Sons , il vane mieux pier que 
rompre,. 


Scavezzata , fecouffe , pron, ts. 
Scavigliare , fcapigliare, éebeveler , 


Item, de chewslter, f le primier mot 
nè var rien, 
Scavo, encaveure, creux, 


effacer, 
Mi ca una porta, eu caffa , rempre|Scivolo, fortede hallebran, ciftaw. 


ommettrelaperst abas, forcer une 
. porte . 

Scafsinire, rompre, gdter sfracaffer, 

Scaflato, rompu, brifé, Pallavicini, 

Scalo, fracas, enfancement de porte. 

Scaflo, deffriché, labouré, 

Scaftrire, defenchafer, 

Scartafafcio, a fcartafafeio, péle-mé- 
le, fItemengrande quansité , 

Scatarrare , oracher , decracher fon 
rbume 

Scatarrire una Sentenza, cracher ‘une 
Sontence, fon acublie de dire, que 
c'eft unjarcon, 

Scatenaménto , dechainement, 

Scatenire, dechainer, qui fe dit auff 
d'uninfirument gui a les barres de- 
decollées , Alla fcatenira, 4 l'etour- 

die, fansretenue, 

Scatenito, dechainé. 

Scatocéllo, fcato del Cielo, nombril 
de Venus, plante, 

Scatola , boite, ouboîte, fem. Dira 
léttere di Scatola, parler elairement, 
ouvertement 

Scitoletta , petite boîte , 













Scazzellire , foldtrer , fe joner , 
pron. ts. 

Scazzollire , badiher , dandiner , 
branler les mains , faire da main- 
marte, 

* Scazzonto , manvaife rime, | il 
faut dire Scazzonte , C° eft une (arte 
de vers dont les Grecsfà font fervis , 
& les latins s° en fervent encore, & 
quin'ont été inconnus qu' a M.Ve- 
meroni, 
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Ceda , offentation, vainegloire, 

S affront. Item, an patron de quel 
que onvrare , pron.e euvert. | La 
Crufca dir, que ce mas fignifie mo- 
querse dr mepris,-IIn'ya donc point 
offentation , ni de vaine gloire, Au- 
jeurd buion ren fettdansladernie- 
re fignification, marquée par Mon 
fieur Veneroni, 

Scégliere, élire , choifir, pron. Le 
premier e fermé, pref. fcelgo, ;@r 
fceglio , paffé def. fcelfi, 


Scatoliére, farfeur de boùtes. + Sca |Sceglitore, cheififeur. 


tolajo, e meilleur, 
Scatolina, fcatolino, petite boete, 
Scattire, decocher. Item, racheter 
Scaturigine , fiurce, 
Scaturire, faudre, faillim, pref. ifco. 
Scavalcare, demonter , pi sica , 
deftendre de cheval , demonter un 





Sceglitrice, chesfifaufe. 


Scellerigine, mechanceté , 


Scellerinza, & (celleritezza, me- 


chanceré , pron. ts. { le fecond 
mor ell abfolument mauvais. M 
faut dir Sceleratezza . Vosel La 
Crufca. 


canon , | «e merfe prend aufi|Scelleratamente, mechamment, adv. 
dans la mime fignification du met |Seclieratiliimo, sres-feeterar, 


furvant A 


Scelleratezza, mechancert, fem. 


Scavallare uno , nous difèas , couper|Scellerato, un freferat . 
I° berba fous les pieds , &r defargonner|Scelletità, mechanceté , + ce mos & Scheggia , eclas de bois, compranzéchra- 


quelgu' un, 
&cavallare , (è dit 4uf@fides jeunet gens 
Lr ne demandent gu a courit , & 
mire bonne clhere 





lè furvant fe troudent dans La Cr.| 


mars slont vicilli, & je ne vandreis 
pas m'enfervir, ‘ 


Scelleròfo, up mechant 
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Scelta, ehoix, pron. e fersmé, . 

Scelto, eleu, choiff, pron. e fermé.. 

Sceltùme, cplucbures, 

Scemimento , diminution, 

Scemire, diminuer, 

Scemévole, qui fe peut diminuer, 

Scemo , diminué , Un Scemo, wo 
idiot., quieftunprutimbre, 

Scemonito , fot ,{ ea dit fcimunito, 

Scempiiggine,fet1(e,fem.t fimplicità, 

Scempiare , developer, de. der, 

Scempiito, for,bebeté, dedouble 

Scempietà, /implicità. 

Scempiézza, fimflicité , fottife,prone 
e ferme, & les 22 comme ts. 

Scempio , fimple, for. ltem, manvais 
tra:tement , tourment, ravage,care 
nage, mafc. 

Scena,fiene,t beatre,pron.eeuvert, 

Scendére, defcendre , paffe def.{cefi . 

Scenica, comigue de ferne, pron. € 
vuweri, 

Scenofégia, la Fite des Tabernaeles 
des jurft . 

Scenografia, Jeenographie , defcription 
d' un corps en perfpeffive. , 

Scepa, feiche, porffon. . 

cernere, difcerner, ltem, épluchet, 

pafà def. (cermetti. 

Scerniménto, decernement. 

Scerpire, rempresarracher, éelater, 

Scerpellino, ew occhio fcarpellato ., 
proprement , ocileraillé . 


Scetpellòne , difrours fans fuite , 


une fante en parlane , wne incon- 


gruité, 

Scerre, v. Scegliere, cheifir, élire, 

Scervellito, tcervellé. |forsetonrdi, 
un qui n'a pas de memoire dre. 

Scefa, deftentede bozan, ow catarre n 
pron. e fermé , 

Scefa , deftente d'un lieu , pron. 
femé. 3 

Scelo, defcendu. ee 

Scetra, un bonchier de bois convert de 
cir. La Crufca ne parle pas de ce 
mot, 

Scettiana, forte de pommae fort rende » 
| en a oublile de nows dire la conleut 
maison l'excrfe, parcegue l'on o 
en a peut itre , jama:: va, 

Scettro, feeptre, pron.cewvert, 

Sceveraménto , feparation, 

Sceverire , feparer. 

Sceveràto, fepare, 

Sceveratòre, frpareur, 

Sceveratrice, fepareufe , qui fipare, 

Sceveratamente, feparement. z 

Scevero, fiparé. 
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Chedz, e Schedola, fevilfede pa- 
pit? cu parchemin, nre pese de 
primier mot ne vautrien, > 
de, efquille.d' es, pron. e farmi.La 


Scheggia vien del legno , P éelat 
vient du bois, i. le fils refemble as 


pere. . 
FÉ 4 Scheg= 
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Scheggiile, uneceinrure decuir, 

Scheggiare, faire descompean, dclater 
te bos, fendre, 

Scheggiétte , peritsconpeanx ou éclats, 

Scheggioni, gros coupeaux, 

Scheggiofo, plein d' celats, 

Schelda, l' E/caut, flewve, 

Schéletro, un fguelette. Item jun'ar- 
me a fuff. + La Crufca ne parle pas 
de la fecande fignijication que l'on 
donne ace mor, 

Schena, e fchiema, dor, échine, 

Schenale, e fchienale, le dos d'une 

. paire d’armes. | La Cridit que c'eft 
la mime chofe que fchiena , 

Schercire ; gauchir, aller de biais cu 
decote, bricoler , Di Schercio, de 
biais, decore, enbricolaut, 

Scheniéra, le des d'une paive d' arme», 
le plaffron de dernicre, ’ 

Schenuto ,-qui a grofe échine, 

Scheranello, un pesst ruffre, un pe- 

* sit compe-iarrcts. 

Scherino , un raffre, un conppe-jar- 
nes, 

Scheranzia, efquinamzia ; efquinan- 
cie, pron.ts, A 

® Scherdare, ribauder, 

Schericito , Présre, Moine, un qui por- 
fe une conronne de T'resre, vosez, 
fchiericito, 

Schezivola, cherris, mafe. 

Scherma, eferime, pron.e fermé, 

Schermiglia, mélic, combat, eftar- 
mouche, Avezzoalla fchesmiglia, 
accontume a l'efcrime, i, accomtu- 
meaionuta i 

Schermare , eferimer , | Ce mor fe 
trenve dans La Crufca, Dantes s° 
en cf fervi plufieurs fois ; mais a 
prefent ila wieslli , &aine fant pa: 

- senfervar, 

Schermitòre, efcrimenr, 


SCH 
che doglia, nè motteggiare it ve- 


ro, mousdifons, ilne faut pas tant 
basfer fon amra la bonche., que le 
coeur Imi faffe mal. 

Scherzévole, gui fotatre, 

Scherzo, jeu, ebatrement srencontre, 
aliufon, vasllerse, pron. e ferme. 

Scherzi geniali , jeux d'e/prst. Lo- 
redino, A Scherzo y par jeu. 

Schetzofo, falatre, 

Schiaccia, guitle, jambe de bois.Htem, 
morsa hatte, c'eft auff une forte de 
trebueher fait d'une pierre platte , 
Sertenue. de petis batons a prendre 
dis sifcaux, &c, Egll è in Schiac- 
cia, il eftecrafé, i.ileft encolere, 
Fuleft arsrapé, ilefttombe dans ie 
pantaux, 

Schiacciare, écrafer, écafer. * Che 
non ti Schiacci , pen che non fi 
fchiacciilgran pefo del mondo , 
decrainte que la grande pefanteur 
du monde, nes'ecrafe. Celare Ca- 
porili, + i/w' e? permis gu' em pecfie 
de farre de pancils rerrenchement. 

Schiacciar l'uovo inbocca, ecrafer ua 
l'oeuf dans da bouche ., .i. empecher 
une bonne occefion, 

Schiacciita, femace, galette , gdteau, 

Schiacciatélla , petite fowace , petit 
qdtean, 

Schiacciato, ecrafà , camus, 

Schiacciatina., perire fomace » petit 
Citean. 

Schiacciatàra, eorefure, fem. 

Schiaffeggiare , foufleter , | donner 
deggagiani, ° 

Schiaffo, fonffets mafe. 

* Schiamazzaglia, lacanaille, pron. 
ts. fondit Schiazzamiglia, 

Schiamazzire , caquerer Jcomme une 
ponte guufait l' veuf, faire du tinta- 
mare , pron, ks. 


Schermitére , maitre d'eferime , eferi-| Schiamazzio, buce, viailierie, pron. 


menr, a 

Schermire , eferimer, pref) Schermifco. 

Schermirfi, fe defendre, 

Schermo, defenfe, pron, convert. 

Schermigio», nefrarmenche , fem, + 

" mabrieux, : 

Scherna, afrest, gaufferie, fcemer 
ef dans La Crufca, . 

® Schernare , fe mocquer, 

Schernévole, qui merste d' dire meo- 
que, meprifable, . ’ 

Schernévolmente, sn fe macguant, 

Scherniménto , mepris,derafion. 

Schernire , fe mocquer, meprifer , 
pref. fchernifco . 

Schernitore, merquenr, 

Schernitrice, mojquenfe . 


ts. } brwir, sintamare, 

Schiamazzo, brwit , cni pour chaffer 
les orfeanz , £'«ftaufî un cifean at- 
tache pour atkirer les autres, felon 
quelques uns, des feves enfermees 
dans quelgue chofe , dont on farr du 
brust en chaffens les cifeaux, pron.ts. 

Schiancio, brais, de biais, forme d' 
ovale, detravers, Di Schiancio , 
en bricollant, ’ 

Schiantire, eclater camme le bois , 
rompre, caffera 

| Schiamtativo, quis’ eclatte, eclattant 
come fe bris , calfant, 


SCH' 

Schianto ,-eppreffon , faififement de 
coeur. Gio. Ambr. Marini, * La 
Cr.nons avertis que ce mot dans cet= 
te fignification fe prend danrun fens 
Mer aphorigue mais Monfieur Venero» 
ni a cublie de le faire, 

Schianza , cresse de playe ou gale , 
pron.ts lr 

Schiapéne, pas-d'éne, plante erbe, 

Schiappalégna, fendenr de bois, 

Schiappàre, fendre du bois, eolatter 
fe fendre , . - * 

Schiappatùra, fente, fem, 

Schiappe, éelats, conpeaua, 

Schiaràre , ecluircir. 

Schiaréa, fauge, Sauvage, 

Schiarires eclasresr , pref. Schiarifca 

Schiarpa, ccharpe, fem, ja: toujour 
ui dire Sciarpa, & j'astoujoure via 
cemovecrat fans h. Schiatta, race, 
lignée, fem. Di Schiatta di-Cane , 
1, prempr a fe vanger , 

* Sobiajsale, lignee, | ce mor ne vane 
rieha » 

* Schiattinàre , fouiller , polimer, + 
Celui-ci encore moins, 

Schiattifcere , glapir , | en 4 voula 
dixe (chiattise, Werer, La Crufca qu 
mot fquittire + 

Schiatténe, sngros gargon., un reffant 
un malbenreux, | C'eft uu gargon 
argemillena, 

Schiava, uneefilave, , 

Schiavare , sirerlaclef.* 

* Schiavezza , e/i/avage , pron. o 
fern è, &lesazcomme ts, 

Schiavina, robbed' efchave , & de pen 
lerin, une greffe converture , Fare 
una Schiavina #UDO, tancer, far 
re une bravade, Dare una Schiavi» 
na, c'eff tourmenterun cheval juf- 
quis afe mettre en fueur . 

Schiavino, Echevin, 

Schiavità, elilavage, fchiavitudine,. 

Schiavo, efelave, 

Schiavotto, fchiavétto, un perit che- 
val de Sclavonie , | a’ efelavonis 
dance s° id eft pourtant vras qu'ily ait 
deschevaux dece mom. 

Schiavone, Efilavan, 

* Schiazza, canale, Item, uneténi= 
le cu pierre foutenuede batonsen fer= 
me detrebuchet, pron, ts. darsla 
derniere fignification , il fant dire 
Schiazzia, & dans La premiere La 
Crufca dit Schiazzamaglia.. 

* Schiazzare, ccrafer , ltem ,. eclar 
bonffer, pron, ts. } dites (chiacciare, 


Schiantatisa, eclar, fente an bais ,|* Schiba, forse d' jea d' enfant, $ 


|omantre chofe, 
Schiantévole, gui peut s'eclaten, 


Veritablement le mot auffi eft d' ens 
fant. 


Scherno , mepris , afront , mocque-{Schiantoncelia , une perite gloriew-!Schicchera, wn harboiteller de pepier. 
Se, une coquette , | il ya ;leng Schiccheràre, barbewiller , grigonner 


rie,spronìi c ferme . Prendire a 

Schissno ; prendre en jen, femac: 

quer o no P 
Schesguanéato, badineria , folatrerie,f 
Scheeetàte, fotatre, folatrant,pronm.ts, 
Schertire, fe joiier, folatrersprom.ts, 
Scherzare, faire une aMsfion ou ren. 


csnsre fur un mer , Non fcherzi- 


é +1 


tems que je n avsis pas trouve 


enecrivant, marquerer, 


des jargons & Monfieur Veneroni a|Schiccheràrla carte, barboniller,gà» 


omblie de mopis dire gue c' enerast un, 


ter du papier, Cefare Caporali, 


Schiautolo è petit eclar de bois, petit|Schiccherato , grifenne, bigwrre, 


morcena de quelque chofe , 
Schianto, eclat de bois, fente,rapture, 
merceau de quelgue chofe de rompu , 


Schiccheri, erifforaneries , Item, k& 
marques de bave d'un limagen.. 
Schiccheréne, "n dei * n; 
chio 
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«Schiechizzire , criffenner, barbeiiil-, Schifezza, degene , faleté, ordure ySchivire, efquiver, fair, dedaignery 


ler , le papier, pron, ts. {je n'ai 
as trouvé ce mos dans la Cr. 

Schieciare , ecacher , + On dit Schiac- 
ciare, nafo fchiacciato, nez camus 
ou échaché, 

Schidione, breche, fem. ._ 

Schieggia , efguille d'0s , écharde , 
cela. Voiez Scheggia. : 

Schieggiùzza, e/quille d'or, éclat, 
pron. ts, en dir fcheggiuzza. 

Schiéna , échine , le dos , pron. € 
ferme a fchiena d'afino , fair en 
dos d'dne, 

Schiena di remo , i, farge éehine. 
Avèr buona fchiena , avsir bon 
vein , bonne force, Cavallo , che 

-. fi difende della fchiéna , chevel, 
qui fe defend ou fe fert de fa force. 

Schienale , le dos d'une cuiraffe. t 

i Vorez fchevale, 

Schienire, ébiner, 

Schiencite, derourner, fuir, eviter. 

ref. Schiencifco.} Vosez fchencire, 

-Schienelia , fpinul mal de cheval | 
item (chinella, Avèr delle (chic 
nelle , fè dit d'un bemme , gu 
eft tout plein de vwices, 

Schienòfo, gui 4 les reins larges. 

Schienùto , qui 4 les reins larges, 
qui a bonne échine, 

Schiera, troupe de feldats , trou 
peau, un rang d'arbres, pr. comvert. 

Schierino , wn conpe-jarrets . | Vo- 
sex, fcherano . 

Schierire, mestre en troupe, en or- 
donnance , arranger , une armée, 

Schierito , rangé en bataille. 

Schiericato , qui 4 jerté le free, & 


pron, e ferme , &r les zz comme ts. 
Cafcar da collo alla fchifezza, 
noncheagli fchifi, erre meprise , 
& donner du degont ou faire mal 
au coeur anx plus viles & baffes 
perfonnes, pour ne pas dire , cu # 
plus forte raifon, aux antres. 

Schiffétto , perse efquif , | on derit 
{chifetto, 

Schifto , efguif,m.t on écrit Schifo. 

* Schifiltà, degout , faleté , chofe 
degoutaute, 

Schito, degowtant, fale, vilain. (* 
cf auf un efquif , & par fimili- 
tude, une vouse ,- 0% lambris, It, 
retrenu , modejte, Item, une ange 
a magon, Avere a fchito , fur 
une chefe, aveir a dedain; 1° 
degouti d'une chofe, Farfi (chifo, 
faire le dedaignenx, didaigner. Mi 
fa fchifo, 11 me fait mal ancoeur, 

Schifofilsimo , tres degoutant, 

Schille , fquilles , forte d' écrevices 
Sans partes , | en dir (quille. 

* Schillo , en jargon, posffon, 

Schimbéicio , ebligue, 

Schimbivire straner, peindre, grif- 
fonner , barbomiller, + met bas. 
Schimbiccherire , racer , griffon- 
ner . | mot bas . Chimbiccio, a 
chimbiccio, de travers, de biais. 

Schinale, du meriu:, felin aucuns, 
forte d'autre poiffon, 

Schimanzia , eftwinancie, 

Schinchi , es des jambes . -} il faut 
dire ftinchi, 

Schingimiorra , wa gros tas de mer- 
de. | Voiez la Crufca, 


Selen quelques uns, un moine, qui|Schinella, jpinul, mal de cheval, 
4 une couronne de pritre ew delSchino, l'arbre gui porte le mafie. 


meine fur la réte, 


Item, efguine, 


Schietta , alla fchietta , puremene,|Schiodare, declener, 


fimpiement , pron, e fermé . 
Schiettamente , piersment, adv, 


* Schiona, une veffe , une menterie, 
* Pettar (chione,dire des menteries, 


Schiettare, peter s.crever , eelater.|Schioppare , cracquer , peter, dela 


t on dir fchiattàre , mor bas & 
du peuple, 
Schiettezza, pureté, pron.e ferme, 


ter, crever, 


Schioppio , /e Lruit du Canon , on 


dit fcoppio. 


& les 22 comme ts, | it. fincerità \Schioppeggiàre, faire une decharge. 
Schietto , pur-, fimple, fermi, Uo=|Schioppeitire , faire une decharge, 


mo fchietto , un homme pur, 


t 


ltem, peter comme les armes a fe, 


it, fincere, Parlar fchietto , par-!Schioppettezia , efioupperterie, 


ler franchement, 

Schifagione, dégant, faileté, + La 
Crulca dis fchifezza. 

Schifandja , un enfant fans fonci, 

ron. O omvert, 

Schifamente, falement. 

Schifamento, dchapement , efguive 
ment . Madonna fchifa il poco, 
dame gui fuit le pen, qui aimeste; 
gros morceaux , une goulué, 

Schifare, fuir, coiter, efguiver, 

Schifarfi , avoir un degent , fe de- 
gokrer, 


Schioppettàra , é&ruirs de batons a 
Sen, decharge . lt conp de fuzil. 

Schioppettini, pi elers de poche, It, 
une forte d' Augujtiuns, 

Schioppetto, e/touperte, piftoler, 

Schioppo , arme a feu, efteupette, 
Ceft auf le bruit que fast l'ar- 
quebufe, & le canon en tirant, + 
dans la derniere fignification , on 
dit fcoppio. 

Schitanzia, powr fehiranzia , efqui- 
raccie, 


Schiréio, forte de pinache, 


Schifetto, um petit degomrame Item ,|Schiréne, une rowrdelle, 


une petite auge 4a magon 

«perito barguerte, La Crulca, 
Schifivole, degonrant, 

da È 


Item, |Schirofo, tumore, fchirofo, aumen 


fibireufe, Donzelli. 


Schirto, une cumenr fort dure, 


pour fchifare. 

Schiùudere, decloure, 

Schivétro , un perit revéche, | de. 
daigneux, 5 

Schivévole, gui fe doit fuir. 

Schiuma, ecume, fem, 

Schiumaccia, vila;ne éeume, 

Schiumire, écumer, 

Schiumatdjo, éeumoire , fem. 

Schiumofo , ecumena, 

Schiro , degoutant, fale, ord, revé- 
che, fugard, dedaitnenz , mode- 
fe, retenu, A fchiro, a dego@it è 
F.3 mepris, 

Schizzare , rejaillir , fasllir > deffi- 
quer grofferement, faire l'efquif= 
Ses faire inieBion-, crotter vul- 
qairement, éclabouffer, barbouiller 
d'encre, 

Schizzàr l'acquarella , lover, terme 
d'enlumineure, 

Schizzàta, e/quiffe, un paté d'encrey 
crette , rejaslisffament , injettion , 
pron. ts, 

Schizzatdjo , uneferingwe, pro, ts, f. 

Schizzinofo, facheux, fanvage, ru- 
figue ,dedargneux, Item, dificiles 

Schizzino , perise marque, ou tache 
de croffe , un browillon d'ecriturey 
Squillo + 

Schizzo , marque , tache de croffta 
Item, un bronillon d'une ecriturey 
premier. defin, efquiffe de peintu- 
res une mieffe de quelque chofe yu» 
petit canal felon quelgues uns, 

Schizzétto, un perit fuzil. 

Schizzole, graine, grains de poudre y 
Qui s'ecarrent en dechargeant , una 
arme a feu. 

Scia , les de la banche, appelle 35- 
chion, Item, l'offo fcio, 

* Sciabica , un frainean, un fra 
meau, + 
Sciabordo , /ourdant , fot , nigand. 

Aretino, 

* Sciaccire, chascher, . 

* Sciaccheràre, ecrafer, échacher. 

* Sciaccherélle , certaines amandes 
fi tendres, qu'on les écrafe facile» 
ment avec la main, 

* Sciàco, forse de crocodile, 

* Sciadérey diffper, 

Sciagura, & fciaùra, malheur, defa- 
fre, m. } it. malventàra , difa- 
ventura, difgràzia. La Cr. © 

* Sciaguriggine, malbenr , m. 

Sciaguratiggine,malbeur,mechancetà 

Sciagurataménte , difcracieufement, 
mechamment , + it. dilaventura= 
ménte. La Cr. malbenreufement y 
par malbenr, adv. 

Sciaourito , malbeurenx , mechanta 
defaffrenz, 

* Sciagurézza , malbeur, pron. e fer= 
mé, & les 22 comme ts. 

* Scialaquiggine , diffpation auf 
aveccg, & tous les motsfuivanss, 

Scialaquaménto , diffparien , prodi- 
galité, degat, profufon, __ 

Sciam 
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Scialaquare, di@fper fes biens, predi- 


quer, gater, moniller , trembler. 
Item, senurmenter s ruiner y. per- 
dre, 

* Scialaquita di pardle , bien des 
paroles perdues 

Scialaquataménte , prefufement adv. 

Scialaquatore, predicue, depenfier. 

Scialaquatrice, depenfiere . 

Scialaquio, e Scialiquo , degdt de 
biens, 

Scialaménto, exhalsifon, fem. 

Scialire, exbaler, 

* Scialafsire, tirer du fang. 

Scialba, pate. 

Scialbare, renduire, enduire un mur. 
Item, pébr, 

Sciàlbo, 6/anc pale x blane fale, un 
renduit , 

Scialiva, falive, fem. fon dit mienx, 
fciliva , & p/ut communement , 
faliva. 

Sciammanito, mal-fait, mal-bati, 
ltem, en defordre, Una fciaman- 
nata , ume brouillonne , une mal- 
benremfe garcer felon quelgues-uns. 
* Alla fciamannita, en confufien. 

* Sciamanno, éteurdi. 

* Sclamire, /e faire l'efaim. 

* Sciamàrro , mne hache. 

Sciàme , effaim de mouches a miel, 
fit. friimo, 

Sciimito , étefe de filofelle , Item, 
ramis , | ce n'eff autre chefè qu 
une étoffe de pluficurs comlemrs, ou 
une flaur de couleur route enfen 
cet. 

ùiimo, efaim, mafe. 

Sciampiare, ampl.fer , étendre, 

* Sciamprare, amplifer, 

* Sciamunito, Vesex fcimunito, fa- 
de, male, & fem. 

® Sciancare , éhancher, Item, aller 
en boitant. 

Sciancito, éhanche, beitenx, 

* Sciinco, ébanché , 

* Scianza, pow fciatica, goutte fria- 
fique, 

Sciapitézza , gosit fade , infipidité , 
pron, ts. + en dit, fcipitezza, 

Sciapito, fade, { fcipito, 

* Sciipo, fade, fans got, infipide. 

Sciaquara , éruver , rincer , laver, 
pr agi » gayer le linge . { Scia- 

uare +» Star con alcuno a bic- 
chiéri fciaquati .mows difins, drre 
a por, dr a rit avec quelgu'un, 

Sciaquardjo, évier, malc, 

Sciaquatore , dvser e» en lave les 
plats, un lavoir. 

Sciaquatora , ringure, lavare. Item, 
lavailles pour les pourceama, 

® Sciîre , fingier en mer , fier, en 
terme de marine , Imm, favoin, 
connoitre 

* Sciaria , toute bonne, herbe, 

+ Sciaroppita , Veiex fciroppita, e 
Groppita , seutes fortes de fireps, 
eu prefervatifi. 

Sciaspellàre, s° euvrir les pemm bien 
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large. Item, brouillaffer, 

Sciarpellato , qui 4 let yenx irail- 
let 

Sciarpellino , qui 4 les yeux érail- 
ler, & les paup 
fcerpellino, ef plus en ufage. La 
Crufca 

* Sciarpelléne , un raguin . Item, 
un grand mentenr , mn browillon, 
un negligent, 

Sciarra , querelle , batterie . Item, 
icartement, dereute, 

Sciarràre, écarrer , difiper , mettre 
en fuite, Item, difputer, quereller, 

Siarraménto, diffpatien, fem. 

Sciarràta, dipure, querelle. 

* Sciarréro, un querelent , 

Sciatica, fciatigue, fem, 

Sciàtico, fciaticéfo , qui 4 la feia- 
Fique . 

Sciatto , mal fait , mal bàti , fans 
artifice , fimple , | le mime que 
fciamanniro, it, incélto. 

Sciawéga, fier d'un core , & voguer 
de l'autre, mot de marinier, 

Sciahita , malheur , diferace, { Ve- 
ie, fciagùra, 

Sciauratamente , de mauvaife gra- 
ce, | Voiez fciagurataménte, adv. 

Sciauràto , malbemrenx, tVoiex feia- 

uràto. 

Scibile, qui fe peut faveir. 

* Scibilità, frience , on commeiffance 
d'une chefe. 

* Scibilménte, /ciemment , til van- 
droit mieux dire , fcienteménte, 
adv. 

* Scidere, diffequer, palle def. fcifi, 
& fcidérti, part. fcifo. 

* Sciéde, falies , illufioni , fantai- 
fi. 

Sciegliere, fcégliere , choifr , pref. 
{ciélgo, paffé def. (célli, part.fcelto, 

Sciemare, fcemate, diminwer, 

* Sciempare , fcempire, deboubler. 
Item , maltraiser, 

* Sciéna, fchiéna , éehine, fem. } 
le dos ; perfonne n° a jamais dit 
fciéna, mi en profe, ni en vers, 

* sciéngia, fchéggia, efquile, éelat. 

Sciénte, favane. 

Scientemeénte , /ciemment , | favam. 
ment, adv. 

Sciénzia, e feiénza, frience, 

* Scienziàle , de fcience, 

* Scienziire, remdre favant, 

Scienziito, favant, etpert, Boccac- 
cio. 

Scientifico, frientifique. . 

* Scienziofo, plein de feienze, 

Sciénza, fesence, pron. rs. 

Sciepare, clorre de hayes, { om dit, 
fiepire. 

Scierpellbne, e (ciarpellone, unta 
quin , + sal fawt crosre la Cruf- 
ca , platòt que Mr. Veneroni, | 
en icrira rpelléne. (e met 
veus dire, error folénne comméf. 
fo nel parlàre e nell' operàre . 
Une lonrde fante dani le difcomri, 


ieres renverfies , },* Scificare, éviter 
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on dans les enwrages de la main, 
ou de l'efprit, 

\* Sciérre, pour, fcégliere , choifir. 

* Sciferire, dechiffrer, 

. efquiver , | ce 
mot qui eft fort ancien & hors d* 
ufage , vent dire en bon Fransois, 
pronoftiguer, predire sdeviner, pro- 
nofticare . La Ctufca, 

* Scifolare, fifffler, Voier, Sufolare, 
e zufolare. 

* Scifolo, fifflet, | Voiez, Sufolo, 
e Zùfolo, 

* Sciglia, cicnon marin. 

Scignere, defceindre , pref. fcingos 
paffi def. fcinfi, part. fcinto. 

* Scigilgnita, ume eafilade , | on 
vonloit dire apparemment , £cigri- 
gnita. 

* Sciléeca, um tour, une niche, 

Scilinguignolo, fe filer foms la lan 


que, 

Scilinguare , begayer, { ir. balbet= 
tare. 

S:ilinguato, begue , + celui qui ban 
rare. 

Sciliva, falive, fem. 

Scilivofo, bavena , plein de falive, 

Scilla, cignon marin , fisoulle ehar- 
pentaire , it. fquilla cipolla. 

Scillite, vinaigre d'oignon marin, 
en dit,fcillitico, e fquillitico. 

Skiléeco, firee, vene, 

Scilòma, grand embarras de difceurs, 

Sciloppire , fciloppiàre , donner du 
firep , preparer un corps a prendre 
medecime, par le mopem des firopso 
Metaph, emiaboniner , amadoner 
Item, donner de l'amour. 

Sciloppo, du frep. 

* Scima, douleur qui tient lecolroi= 
de. 

* Scimare, remdre les draps , | cio 
mire. 

* Scimatòre, tendeur, | cimatére, 

* Scimatùra, beurre, f, {cimatàra. 

Scimia, finge , m. } if. bertiiccia 

La Crufca . La fcimia ne cava 

l'acqua , fe finge en tire l' causi 

nous difons , de ce qui eft mal 
aquis , le Diable emporte le tout, 

Come la fcimia, comme le finge ,. 

plus il off baus , plus il decouvre 

fa bente. 

* Scimiarélla , perit finge. 

Scimiitico, qui 4 la mine d'un finge 

Scimiéfco, de finee. 

Scimiétta, petit finte. 

Sciminéfco, de finge . 

Scìmionite, fingeries. 

Scimmigne , gres finge + 

Scimmiotta, petit fnge. 

Scimitàrra, un cimeterre, 

* Seimoniére, fa:feur de fingeries, 

Scimunito, fot, 

Scimunitàggine , fottife, betife, F. 
Pallavi. ino, { st. fcempiagginea 
balordaggine. 

* Scinco, flinco, lexard verd, fine a, 
los de la jambe, 


Sci» 
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Scindere , srancher., } fiparer, par Scidlvere, rompre ie jewine , déjesner,} Scipitézza, goin fade . Item , bf. 

tager, Sciòne, gouffre, ais, un tourbillon,| ife, 
Scìngere, fcignere , Le dofiaindre, pref. + ir.turbine. Scipito, fade , infipide , fans fel, 

fcingo , pafe def.fcinfi, par. fcin-|Scioperiggine, faintantife. un fot, 

to. Se l'ha per male, Scingafi , jScioperàte, perdrefontemi, fediban-|* Scippire , sroguer , dter , arra- 

mons difons, s'il fe fache, il aural cher, | c'eft pIutàt fasre perdre le| cher. 

deux peines. tems a un cutre; Item, le de-|® Sciappacére, arracheur de cosur, 
* Scintiglio, cordone di Scintiglio, | seurner de fon travail. La Ciru-|® Scipula, forte deraifin, 

cordon de pierreries. fca. * Scirazzo, forte de bargue . pron.ts, 
Scintilla, érincelle . fit. favilla, IScioperatiggine, faineantife. Scigrinate, coups, boriors, rappesyt 
Scintillaménto , srincellement, Scioperàto , faincant , debauché , { it, (cigrignita, La Cr. 
Scintillante, crincellant, ce mor ne fe prend pas toujours en|Sciro, l' dle de Scire dans l'Archi- 
Scintillare , etinceller, | it, sfavil.| manvaife part, car il fignifie argi\ pel. 

lare. un homme qui n° a point de quei tra-|Scirocco, firee, vent, tit, feilocco, 
Seintillazibne, etincellement , | it.) vailler, quoigu' si foubaste de s' oe-|Sciròppo, firep, 

fplendére. euper, La Crufca dir, fenza fac-|t Scutro, fehirre ; terme de medicina; 
Scintillétta, perire étincel, cenda, sfaccendito, &e. c'eftunetumucur gui ef duré, fans 
Scinto, delié. Scioperio , faineantife, fem, douleur, &c, Richel. tumore du- 
Sciocciccio, gros fot. Scioperone, ungresfsincant ,ungres| to, chenon duole, La Cr. 
Sciocciggine, forife, + fciogchezza, * Scirtélo , fehireux  dur. Don- 

cioccheria, it, ftoltizia, pazzia. zelli, 

La Crufca . * Sciroppire, denner dufirop, 
Scioccameénte, fotement , adv. * Scifchiîre, fouffler , fifler, 

* Scioccarelliggine, forife. * Scifchiaréllo, unfifles, 
Sioccaré!la , peste forte, + fciocche- * scifchiatore , foufflet a Souffer, & 
réila. FfReur, i 
pEeTPIEL. petit fot, + fciocche- Scifma, fehifme , mafe. + it. divi 

réllo, n 
Scioccheggiare, faire desfotifes. Scifmitico, /zifmatigue, 
Sciocchetia, futsfe, Sciffibne, feFion. 
Siocchézza , forife , pron, ts, | it. Sciflo, divifi, d'iffegui , 
fcioccheria, e ftoltizia, e pazzia . Scifllura, fe@ion, difeFion, 
Sciocco , ft , fade , infipide . Più * Scitare, ordonner, decreter, Item, 
-Sciocco di Martin d' Amélia, gui orner fon langage, 
creyr que l'éssile Diane fur fa fem- * Scito, frarut , ordonnance, Item, 
me: mons difons, plus for qu'un je ornement de langage, 
ne chien. * Scivare, fchivarc, éviter, dehap- 
Scioccéne , gros fot. per, meprifer, 
Sciogliere, Veyez Sciorre, delier {4 * Sciuffare, prendre par le mufeau, 
cher , délivrer, pref. {ciolgo, fciò- * Sciugiggine, fechereffe, 
gli, fcioglie , pafé def, fciolfi , *.Sciugamano, sewaille, efuimmain 4 
part, fciolto, fut. fciorrò , epr. + il faut dire, sf 

























































fot. 

* Scioperòfo , faineant . | Veyer 
Scioperito. 

* Sciorire, mettre d l’ air, eforer, 

prendre l' fort. Aretino, } fcio- 
rinàre. 

ciorinaménto , expefitien 4 l'air , 

developpement + 

Sciorinàre, mettre 4 l* air, * piffer 

en faifant du bruit , bruire comme 

l'eau developer, 

Sciorinita che tù bai mna profumata 
riveréoza, apres avoir fart une re- 
verence a culbas, Aretino. 

Sciorinare un difcérfo, nous difeni, 
commencer un difcouri, 

Sciorne, pewr (cioglierne, en accom- 
plur , en delier , Per Scibrne ii voto 
al Témpio, pour accomplir fon vecu 
au Temple, Guarini, 

Sciorre, delier , lacher le chien, pref. 

fciolgo, & le reffte, comme Îciò- 

gliere, | fciorre, n'ett pas le ve- 
ritable infinitif, mais un abrigé de 

{ciogliere, 

Sciorre il voto, accemplir fon voew. 

* Sciorrere, bouffer. 

* Sciorro, unecurenil, fondit, fco- 
jittolo, - 

* Loria Souffer avec un fouf- 

et, 

Scioto, de l'Isle de Scie, 

* Sciéverc, abartre de fonds en com- 
ble, 

Scipa , une brebis, ple motS:ipa, ne 
vent rien dire; c'eft Boccace gui 
l'a forgi, pourl' slpisgne aun De- 
deur ignerant. Novella 79. Maé- 
ftro Scipa, i. mn lourdaut, 

Scipare , diffper , s'abattre detravail, 
avorter Item, fairele miais, oter, 
emporter sdechirer, Dante, fvsenx 
mot, & qui merited' itre évité, | 

Scipazibne., degér, diffipation, 

Scipidézza, got fade, pron, ts. fit. 

cipitezza, 

Scipido, fade, fis. fcipito, e infi- 
pido. 

* Scipignita, un coup, unbhorion. 

* Scipire, devenir infipide , pref. (ci- 

pifco , 


fciolga,imparf, fcrogliefli, & fcior- gg = fecher , efuyer. * Carta 

rei, &c. iugarfna, Ve i 

Scioglicre, dégager, en terme de ma- qui bic. ATA 

Sciugatdjo, frettoir, efui-main, 

* } 0% liane » frottoir pour le vi- 
aC. 

* Scitigo, chariot d fix chewaux. 

* Sciugulare, effuyer, fecher. 

* Sciugalatojo, efwi-main, frettoir, 

* Sciummazzo , pewr, fchiamazzo , 
a ping pron. ts. * A 

civo, peur a fchivo, par mepris, 

soinzuee, def. pina 

* Sciùrro, un éueuregu, ou feurenil. 
+ .ilfaurdire, £cojattolo, 

* Sciuttaménte, /echement, advo 

* Sciuttare, Yecher, 

* Sciutto , fie, 


fune, 

Scidgliete , fondre, expliguer accom- 

lir fon vocu, 

Scioglierfi , fe digager, fe deljer.,, as- 
complir fon voen, 

Sciogliménto , déliement , difolutien 
d'une chofe d'avec l'ausre, folution, 
digagement , dincuement, 

5 sce » le eri pour-appeller les pou- 

es, 

* Sciojare, appeller levpoules, 

* Scidllare , écleter , fondre , rui- 
ner, 


. Sciollo, delaté , fendu, diffpe srui- 


ni, 

* Sciolo, f'upide. 

* Scioloppare, .donner dufirop. 

Scioltézza, liberté, digacement, fa- 
cilité de parler , pron, t3, 

Sciolto, delié , dizagi, lubre. ltém, 
hors d’ seuvre, pron, oewvers. Li- 
bro Sciolto, livre en blane, Verfi 
Sciolti, vers libres, 

© Sciolrfra, lberté , facilité ; dica- 
gement, 


SCL 


S Clamire ., exclamer , } gridare 
per dolére, ò per ira. 
Sclamazione, exclamation, { elcla- 
maziòne ef plusenufage 
* Sclaréa, tonte-bonne, herbe, 
* Scerocéfalo , forse d' infede , vbes 
val $, Martin, 
® Sciu= 
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* Sclufa, éelufe, fem, 
* Sclufiéne, exciufion, , 
® Sclufo, exelus. 


sco 


® € Coizze , balayures , ordures , 

pron, ts. 

* Scobbia, geuge de Mareckhal, mot 
Venstien , | ni vemtien , ni Ita- 
bien, 

# Scocca, um claquement. Item, un 

, rdfoir, om ferrementa chatrer un 
cheval, &c. 

Scoccare, decocher, Item , claguer, 

. fenner, Monna Scocca "1 fulo , i. 
une belle fileufe , par raillerie . t 
La Crufca. 

Scoccatdio, noix ek eff attaché ce que- 
l'on deceche , 

* Scoccitolo, érureau , 0 ccurien, 
ou écurmil, + il faut dire , fcoji- 
tolo, 

* Scocchiumire, ster le bondon. 

* Scocciire, lancer un vaifeau, fr- 
couer, 

Scécero , dechochement'. Ellere in sù 
Jo Scécco, m' artendie quel’ henre 
de faire une chofe è étre prit a 
faire, 

Scoccobrinàre, beuffamnner , faire le 
finge. 

Scoccobrineggiire, badiner, 

Scoccobrino, Veyez fconcobrino , un 

a bouffen, 

Scoccolite, abattrelagraine d'un ar- 
bre, cuplante, fecouer, 

Svoccolita , fecouffe , Item, frappée, 
fonnie, 

Scoccolati, nets, & bien comprer. 

Scoccoveggiare, gaufer, fe moguer, 
Item, mutuerer, 

Scodito, écomrté, fans quene, 

Scodélla, écuelle « Item, du potase, 
une écuellee de fonpe , 

Scodellijo , petier d' étain, 

Scodellare, dreffer, mettre dans une 
écuelle, EP. 

Scodellino, fcodellina, petite écuel. 


le, 
* Scodellino del colore, par Metaph. 
- le trou, 
Scodemire, drorcher , set la conai- 


‘SCO 


‘1Scogliato , fans geniseires, fans bour- 


fer, cevuillé, Item, deponilié de fa 
ITA 


P \ 
Scoglio, éeweil. Item, peau que laif- 


fe le ferpent, pron. 0 omvert, | la 
prandu ferpent s'appelle, fcoglia, 
comme ci-deffus, 

Scoglionare , couper les genitoires. 
Item, gauffer. 

Scogliéfo, plein d' écueils, 

Scojare, ecrocher , { st. fquoifre, e 
fcuoiare; levare il cuéjo, fcorti- 
care. La Crufca, 

Scoiittolo, écurcwil, éeureau , | de 
tousles noms qu' en a denné jufqu' ici 
dansce Dittion. a ceste perite bite , 
il n'y aque celui ci qui eft bon, 

Scojo, écueil, prau que la:ffe le fer- 
pent . Item , écrochure , pron. 0 
ouverta 

Scojuolo , écenreaw, écurenil, Viye 
Scojattolo. 

Scola , ecele , pron. 0 euvert , | il 
faut dire, fcubla, 

* Scoladùra , coulement, filuxion , 
égont . 

* Scolagiòne, conlemest, e une chan 
depiffe. 

Scolajo, fcoliro, (colite, écolier, + 
le mot ne fe dit point. 

* Scolaménto, eesulement , érost , 
chande-piffe + 

Scolira, ecoliere, 

Scolire, fcoliro, «cslier, nom, 

Scolare, cconler , écouter, verb. 

Scolaréfco, d' écolier. 

Scolarétto ,& fcolarino, petit écelier, 
le mer fcolarino, ne fe dit pas, 
& | autre ne fe dit que par mi- 
pris . 

* Scolaftério, écele, college, 

Scoliftico , feolaftigne. 

Scolato , égouré, Item, jetté en 
moule, 

Scolatéjo, geuliere, egost. 

Scolattira , Auxiony conlement, 

Scolatùra di vini, revwerfures, reftes 
de vins. . ” 

Scolazione, chatde-pife. Item, flu- 
xion, 

* Scolécia, verddeeris, v 

* Scolecibne, ferte de graine d' écar- 
late, 


mey $ ce mot me vaut rien, VWeyet'Scolio, elofe, coutte expofition , feslie, 


Scotennare. 

* scodellito, écomrté, fans quewne. 

* Scoffiare , peter comme le canon, 
confer, 

* Scoffibne , fe moguer , en faire 
eroine. 

* Scoff6ne, gamaches , par moquerie, 
desbas, mot Lombard. 

* Scofole, Veyex, , ferofole , écrowel- 
les fem. 

* Scoggia, powlie. 


| pron.o ewverr. 

* Scoliare, expofer brievement. 

* Scoliirca, Maitre d' Eco'e, 

.| Scoliafte, it. glofatore , e com. 
mentatore, feheliaffe , commenta» 
teur, 

* Scollire , decoller, decapiter , de- 
tacher, 

Scollito, decolle, ffans col. 

Scollatùra, “videmre du col, échaneru- 


| re d'unbabit proche ducel. 


Seéglia, la praw que laiffe le ferpent Scolo di latte, perit Jair, bait clair, 


toutes les années , pron, O enver, 
La Crafca, . - 


fecoffer è 


| pron, 0 euvert, 


Scolopéndra , fcolependre , forte de 
Scogliire, couper les geniteîres, Item si ce i 7 


ver, 
\Scolopéndria, cererac, piante. 
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Scolorire, decolerer. : 

Scolorire, decelerer, pref. (colorifto. 

sclpioa, excufer , f decharger de 

conlpe. 

Scol \ vole, gui fepeut excufer , fans 

coulpe, 

Scolpire, sailler, graver, entailler, 

prof. fcolpifco. 

Sea ben le paròle , prezorcer 
in, 

Scolpito, gravi, 

S.o'ta, ecoute , fentinelle de nuit , 
pron. 0 fermé, + it.afcolta, 

Scoltore, feu/preur , pron. les deux © 
et il faut dire, (cultore, 

Scoltùra , fewiprure, + fcultura. 

Scolturéfco , de fulprure, 

* Scomargnire, compaffer. 

Scombavire, embaver, 

* Scomberillo, caffe , cu eruehe 4 pui- 

ferd l'eau, 

* Scombiccherire, marguer debave, 

* Scombicchiîre , marguer de bave 

comme les limaces. Item, barbonile 
ler le papier. 

Scombigliare, pour Scompigliare, houf= 
iller, mettreen deferdre t fcom» 
igliare, mefedit point, > 

Scombiglio, peur fcompiglio, confue 

fin, fem, + Ie premier mot ne fe dit 
as, maiil'onpent bien dire, com» 
figlio. La Cr. 

Scombro . magsercan, poiffon, 

Scombueliîre, e fcombujare , mes- 

rre en defordre, brouiller y + diff- 
er. 

schmbaglio » confufion, deferdre, bro- 
nillement, 

Scombujito, ebfemrei, : 

* Scomigliare, dechacher , decouvrir, 

S:ommefla, gagewre, pari , pron, e 

fermé . 

Scommefo , dejoint, decallé , demis 
comme un os, pron, © ferme, 

Scomméttere, garer, parier, ditje- 
indre, deceler, paffe def. (comméfiy 
& fcommefli. 

Scommettitore, gareur, parieur. 

Scommettitrice , rageufe, parienfe, 

Scommezzire , partarer par le milieu, 
partazer également par la moitié, 
pron. lerzr comme ds, 

Scommitàre, demner congé. 

Scommiatàrfi, prendre congé. 

Scommiato, e fcommiatito , cengé, 
mafe. 

Scommoadire , incemmoder, 

Scommodità, incemmedité. 

Scommodo, incommode , 

Scombffo, mew , émew, pron. 0 en- 
vert. 

Scombovere, emouvoir, pafsé def. (com= 
mof fi . 

Scomoviménto, émetion, fem. 

Scomovirdre , tarbulent , feditieux + 

Scomovitrice , fediticufe , turbu= 

lente, 

Scompagnaménto, decomplement, © — 

Scompagnire, deceupler, dofescompan 

quer . - 

Scoma 
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Scompagnito , defaccompagné, Don» 
na fcompagnata, une femme fans 
compagnie. 

Scompagnatàira, decouplement. 

Scomparire, difparostre. Item, étre 
malfeant, avoir makva:fe grace, 
pref. fcomparifco, paffé def. {com- 
parvi , fcomparifti , fcomparve, 
part. fcomparlo. . 

Scompartiménto, partage, divifion. 

Scompartire, divifer, partager, com- 
partir , pref. fcompartifco, & fcom- 
parto. 

Scompigliîre , mettre en defordre , 
rroubler, mettre en confufion, dif- 
fiper è boufpiller, 

Scompigliatamente, confufement, + 
adverbe. 

Scompiglio, trenble, confufion. 

Scompifciare, piffer deffus, compifer, 

Scompifciàrfi , piffer deffuus for. 

} Scompifciàrfi dalle rifa , rire a 
Sorge deploite; c'eft une expreffion 
bafe. La Cr. 

Scompéfto, mal-fait, malbati, pto. 
O duvert. 

Scomputare, defalquer, rabattre d' 
un compte- si 

* Scomputo, defalguement,deduition, 

Scomunare, rempre la communaute, 

Scomanica , excommuwunication, 

Scomunicagione, & fcomunicazié- 
ne, excommunication, 

Scomunicire , excommunier, 

* Scomuzzolo , une bonchee, 

Sconcacare, conchier , embrener. 

Sconcertàre , deconcerter, 

Sconcézza, mawvaife grace, 

Sconchiùfo , non concim. 

Sconciaménte , de mauvaife grace, 
hors de mefure , demefurement , a 
gorge deployée, mala fon asfe adv. 

Sconciare, corrompre, gdter, incom- 
moder, disloguer, defaire , empi- 
cher, troubler, 

Sconciàrfi, fe blefer , gui fe dit d' 

une femme gree . Chi non può 

dare alla palla , fconci, gui ne 
pent toucher la balle, empeche qu 
on ne jone, i. empecher qu'un au- 
rre ne faffeceguetu ne peux faire, 

Sconciataménte, de manva:fe gra- 

ce, adv. 

Sconciatòre, gui gate , qui defait, 

qui empeche, si 

Sconciatrice, gui gate, 

Sconciatùra , avorten , decharge de 
femme grofà, | it. abérto. © 

Sconciatora d'oflo, Ixation, disle- 
cation, : 

Sconcio, mal- fait, mal-bati, in- 
commode, Item, demis, dislegue, 
tit. malpropre, mal honnéte e. 
Veier La Crufca, 

Sconcio, incommede , trouble, dom- 
mage, manvaife pafimre, + item, 
perte .. Un fconcio gli ha fatto 
venfre un acconcio ,_i, an mal- 
heur lui a caufe un bonheur, 

# Sconcifsime, sres-mal honnite . 


» 
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+ Sconcobrino , e focobrino , un 
boufon , un danfeur des mataffns . 

* Sconcordinte, difcerdant, difcor. 
dante, 

* Sconcordinza , difcorde , difcor- 
dance, pron, ts, 

* Sconcordàre, difcorder, 

Sconcòrdia, difcorde, fem. 

* Scondaruòdla, cligne-mufette. * A 
fcondi lépre, a cligne-muferte. * 
Fare a fcondi lépre, joser an plus 


fin. 

* Scondifcéfa, recher, precipice, 

* Sconferràre, deferer, 

* Sconfefsire, nier, 

+ Sconféflo, fans confeffon. 

| Sconficcire, deslouer, arracher, le- 
ver, & forcer une ferrure. 
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point dans les fentimens des antres, 
Isconfertàre, Voia7 fconcertare, de- 
concerter, 
Sconfiderito , incenfideré ) fans cone 
fideration, 

Sconfideriggine , fconfiderazibne, 
indifcretion, + ftonfiderinza, 
Sconfigliize, decenfeiller, di/fuader, 

Sconfolire, deconfaler, 

+ Sconfigliato, deronfeillé, 

Sconfolataménte $ fans confolationy 
adverbe. 

Sconfolaziéne , fconfolazione, 4e- 
confort, mafe. , 

Sconfolito, deconferte , | chagrin, 
Sutt, 

Scontàre , rabattre ‘du compre, de- 
duire d'une fimme, 


Sconfidinza , meffance , pron. t$. |! Scontentàre, mecontenter, — 
ir. diffidenza, mor qui ef dumeil-|Scontentézza, mecontentement, m, 


lenr ufage. 

* Sconfidare, fe mefier, 

* Scontidito, flrin de mefiance. 

* Sconfidénte , mefiant, 

* Sconfidénza, mefiame, pron. t8. 

* sconfiggere , deconfire, paffe def. 
fonti 

Sconfitta, defaite, deroute, 

Sconfitto, decenfi, 

Sconfondere , cenfondre , palle def. 
fconfufi, & fconfondetti. 

Sconfortire, deconforter, diffuader, 

Sconférto, deconfert, pro. O ewvert. 

Scongiuntùra, disjendure, | item, 
fcongiugniménto, 

* Scongiùra, conjuration, 

Scongiuramiénto , conjwration, 

Scongiuràre, conjurer. 

Scongiùro, conjuration, 

+ sconguazzare , fravaffer, diffiper, 
pron. ts. 

Sconocchiîre, filer fa quenouillee, 

Sconocchiatora, reffe de quenowillee, 

Sconofcénte, meconno:ffant , mecon- 
norffante, tit. ingrato e non ri. 
cordévole de’ benefizj , ingrat, 

ui n'a point de reconnoiffance, 

Sconofcenteménte , semerairement, 
+ La Crufca , pour expliguer cet 
adverbe dit , fenza conofcénza , 
ignoranteménte, ingratement, fans 
reconnoifance, It. avec ignerapce, 

Sconofcénza, mecennoiffance , pron. 
convert , & le 2 comme ts. | it, 
ingratitàdine. 

Sconofcere, meconneitre, pref. fto 
nofco , paffe def. (conobbi, pars. 
fconofcifito . 

* sconofcibile, gui 
moifable, 

Sconofcitére, meconneiffane , 

Sconofciutaménte , fecretement. + 
item, occultaménte, nafcofamén. 
te, encachette, ala derobee , adv. 

Sconofciùto, incenna, 

Sconquaffare ; fracaffer, 

Sconquaflo , fraca;. 

* Sconfcienziito, /ansconfcience . 

Sconfecrito, prephane . la 

+ Sconfentize, difconvenir, n° ensrer 


n'eff pas recon 


Sconténto, mecontentement, | Sult. 
$ Sconténto , adiett, mecentenr, 
Sconto, deduFion, 

Scontércerfì , fe tordre , fe detordre 
les membres par doulenr, ew autré 
chefe , pref. fcontorco, paffe def. 
fcontorcéi, fcontorcérti; & fcon- 
to:fi. pron. 0 enverr. 

Scontorciménto, deterce, 

Scontorcere , serdre les membres. 

Scontorto, fers, crechu. 

Scontraffàtto,contrefait,deficure,laid. 

Scontraménto , rencontre, combat. 

Scontrire, rencentrer, f\it, incon- 
tràre , c rincontràre, 

Scontràzzo , rencontre, qui fè dit de 
ceux qui fe battent , pron. ts. { 
ce mime mes fe prend auf pour 
une rencontre de nos amis , cu de 
gens que neur comnorffoms, Vore7 Là 
Crufea. 

Scontr], hs rdreaux d'une ferrure. 

Scontro , rexcentre, (ef auf un 
livre que les Marchands appellent 
Extraw , | c'eft auf une mar- 
que, par laquelle on reconnoit guel- 

chefe , 

Sconturbire , ( + c contusbire , ) 
rronbler, 

Sconvenénza , e fconvenienza, de- 
convenanee , pron, ts, 

Sconvenévole, mal-ftant, mal - fe- 
ante, peu convenable , Cole fcon- 
venévoli, chofes exbhorbitantes. 

Sconvenevolézza , deconvenance , 
mauva:fe grace. ° 

Sconvenevolménte ,. de mauvaife 
guace, adv. 

Sconveniénte , difrenvenant, 

+ Sconvenienza, Veser fconvenenza, 

Sconvenire, étre mal- feant, & con- 
venir mal, pref. fconvéngo , fceon- 
viéni, paffe def. (convéndi, part. 
fconvenuto, fut. fconverrò. 

* Sconversire , retirer d'une convir- 
fation, 

Seonvélgere,( tetravélgere , ) ren- 
verfer, tourner , perfuader spaffé def, 
fconvolfi , part, (convolto , pro, 0 
euvert, |, ‘ 

Scon= 
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Sconvolgiménto , renverfement. It. ScOpo, but, pron. o euvere, 


dislecation, 

Sconvélto , remverfe , dislequé , pro. 
O ouveri, 

* Sconvoltira, dislecation . 

* Sconza, du levain, 

Scopa, beuleam , arbre , c'eff auff 
un balai, | c'eft auff une peignee 
de verges pour feueser, 

Scopa mefchina , beuleau, mechant 
balai + 

Scopa régia , forte de boulean , Ba- 
ciàr la fcopa, basfer le baiai com- 
me les pesits emfams les verges, 1. 
avo: parience, z 

Scopa bordelli, comrenr, su conren- 
fe de bordels. 

Scopa chialsi, cowreur de bordels, 

Scopa chiéfe, une bigette, 

Scopa mondo, une coureufe, eu cou- 
reur, 

Scopa prigione , un qui eff fouvent 
en prifon. _ 

Tous ces mots compofez- de fcopa è 
font farrs a pla:fir , chacun en peut 
forger autant qu'il voudra > {co- 
pa piazza , fcopa ftrade , fcopa 
veftiti , &c. mass ils ne vawdrent 
rien que dans le file familier, 


«Scopare, fenetter . Item , balaycr 
T dans ce dernier fans il vaudra 
mieux dire, ipazzare, ew ipazzare . 

Scopire il pollajo , i. dereber des 

mles, 

* Scoparélo, crieur de balais. 

Scopatina, mn ceup de bala:, ou de 
wergetter, 

Scopatore, balayeur , Item , celui 
qui donne le fenet . 

Scopatrice, balayeufe, balieufe, 

Scopatiza , le fouet y chariment de 


Juftice . 

Scopatàre di cala , balazures, } (piz- 
mature. 

“ Scopazze, balayure:, pron. ts, 

* Scopellàre, sasller, graver. 

* Scopellino , fcopéilo, esfeau, m. 

Scoperchiare , sfer le comvercle, 

* Scopérna, forte de viande, 

Scoperta , decauverse , pron. € éu- 
vert . Fat la fcopérta , deceuvrir 
l'ennemi. Alla fcoperta, onuerte- 
ment, adv. 

Scoperraménte , a la decomverte, en 
prefence, adv. 

Scopérto., decewvert, 

Scopéito, mu beis de bouleaux , pron. 
c fermé , $ La Crufca, du fco- 

tino. 

” Scopétta, une cpouffette, un petit 
dalai, G une cfiompette , pron. e 
fermi. 

® Scopettire , balazer , ipouffeter , 














* Scopola, bouleam, pro. le premier 


O ocuvert, 
* Scopoladore, fer pour assifer lè feu, 


* Scopolire, balayer,., 


Scopolo , reche , } ce mot n'eft en 
ufage que dans ta Tocfie gliffante, 
sdrucciola, 4 gui toute [scence fem- 
ble permife a caufe de la rime ; 
copendant sl fandrost dire {còpu- 
lo, mot enfserement latita 
Scopolòfo , pierreux, 

Scoppàre, € fcoppiire, crever; } 
fcoppare, ne fe dit port dans au- 
cun fens. Mi feoppia il cuose, le 
coeur me creve. Guarini, 

* Scoppettàre , balayer, 

* Scoppettàta, conp de balai, em de 


fufil. 


* * 


Scoppettiére , crieur , om faifeutr de 


balais, | feldat, fufilier, 


* Scoppettina , petit balai , Item, 


vergettes . cpouffettes, 
Scoppiare, decompler, éclater, 


Scoppiàr dalla rita, éclarer, eu bouf- 


Ser de rire, | La Crufca, 
Scoppiàre, claquer, crever, éclater, 
peter comme un canon, faire bruit, 
Ridere a fcoppia cuore , rire 4 
gorge deployée, 
* Scoppiare , en jargon , s' en aller, 


Scoppiatura, éclat, craquement. 


Scoppiettare, peser comme un mouf- 
quer. 

* Scoppiévole, gui pens éclater, ou 
CIEVera 

Scoppio , bruit , éclat , le claguer 
de la langue, un claquement avec 
les doigts. ltem, une arme a fen, 
un perard de papier, pion, O euvere, 

Scoppione , un gres moufguer, liem, 
un gros éclat , om brmit, 

* Scoppo, albero , bew(fen, arbre, 

Scoprire, decouvrir. 

Scoprire un altare per ricoprirne un 
altro , c'eft payer une vicile derte 
en farfant une mouvelle 3 nous di 
Sons, deboucher un tro pour en bow- 
cher un autre, | deconvrir Saint 
Paul , pour comvrir Saint Pierre, 

* Scopule, pour fcapule , les palle 
rons des epaules, pron. 0 euvert, 

Scopulo, mne recbe , une boffî , une 
buste, | Vorez, fe6polo. 

* Scopulolità, abendance de roches, 

* Scopuldio,pierreux ,plesn d'icueils. 

Scoraggiare , decemrager. 

* Scoraggiòfo, fans conrage, 

Scorire, perdre coeur, s' etonner, 

Scorbacchiare , Swer aprés quelgu'un, 
criailler pour fe moquer , harauder , 
| Vesezta Crufca, 

Scorbacchiàto , rent ironné, & ben- 
teua , des huées , & criailiertesy 
penaut, | Vosez la Grufca, 
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Sur le papier ; fcorbiire, & fare 
fcorbi , dit la Crufca, 

Scérbio, grattement de papier, {rd 
che, ou pate d'encre fur le papier + 

Scorbito , me! appelle feerbut . 

* Scorciapini, forte de batteau, 

Scarciàre , accoureir, raccowrcir. 

Scorcio , raccoures, fine , palfi com- 
me le frust , raccomrciffersent en 

. psinture è In fcorcio , es racconrci. 
Scorconàte , efcreguer , écorniffier. 

* Scorcone, pour fcroccone , un efe 
eroc, 

Scordaménto , eubli , m, } dimen» 
ticànza, 

Scordante, diftordant. 

Scordanza, cublrance, oulli, & dif- 
cordance, pron. ts, 

Scordare , oab/ier. Item » difcordery 
decorder , defaccorder. 

+ Scordarfi,edimenticarfi, oublier, 

Scordato, sublié, & defaccordi . 

Scordévole, oublieux, eublieufe , 

Scérdeo , frerdium , plante. 

* Scordione, chamarrar , forte d'- 
herbe, 

Scerdio, difeerde , + on a dit fcor- 
dia avg pour difcordia , gui ef 
le verssable met, mais ils ne font 
Plus en ufage. 

* Scordo pranfo, ail, porreau. 
Scoidona, Scordone , Pale de Dalma- 
he, | il faut dire, fcardéna, 
Scorréggia , courroye , écourgée. It. 
un pes, ce mot, & lesdeux fui- 
vans deriti avec un r ne fe difent 
que dans la premiere fignificatson, 

Scorreggiiîre , fonester d'une écaur= 
ger. Item, peter, 

Scorreggiata , nn coup d'éceurgie; 
c'eft auff le bruit d'un per, 

* Scorfanélio , fcorfano , fcerpeses 
peifon. 

* Scorfoglio, écerce de grenade, 

Scorgere, appercevoir , decouvrit $ 
voir, efcorter , faire efcerte , con- 
duire , pafé def. (corfì . pron. © 
ouvert , Farfi fcorgere , /è fare 
regarder, fe faire moquer. 

* Scorgiménto, efcerte, Item , 4p- 
percevance , 

Scorgitòre , twide, condufenr. 

Scorgitrice, conduitrice , 

Scotia, fpuma, d'argénto , € d'oro 
litarge, 

Scoria di ferro, merd: de fer, craft. 

* Scoriida, comp d' écamgee, 

* Scoriàre, rtirer Î' éemme du metail, 
Item, fraper d'une écourgée. 

* Scorlàre, branler, faire tomrner 3 
fecouer. 

+ Scorlatùra , branlement, fecoufe, 

* Scorliére, cmillier de fonte 4 Veni- 
fer peelacft fanz, car l'onn' aja- 
puais promancé ce mot a Venife, 


vereettera 
* Scopertàro , faifeur , eu crienr de 
balais, 
- * Scopétto , le peser du boss, on 
tharten en brolant 


* Scorbia , esfrau de charpente, m.\# Scarlo,fecouffe pour faire tomrner, 
Scorbiare , orer les pater d'encre | Scornacchiameénto , jaftrse, fem. 

Item , srer des creures de galle , \Scornacch'ire ,jafer,parler fans pro- 

gratter le papier , | c'eff tout lel pos,garffer, moguer scriailler : met 
consrgire ; Sarre des pater, d'encre | dersve de cornacchia, eerneitit. 
S$cor- 
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Scormire, écorner, faire honte, rom- 
pre les cornes, 

ecigginie donner de la corne, 

® Scornévole, plein d' affrent, 

Scornos affrent , pron. 0 suvert, t 


it, vergogna » ignominia , beffa .| 


La Crufca, 

* Scorodo, de l'ail, 

* Scoronare, srer la comronne, 

Scoronàreun albero, ébrancher, 

Scorpacciàre, manger tout fon faoul, { 
Ja Crufca dir , fcorpare . Una Scor- 

acciata ; plein fon ventre, tout fon 
Farai » une lippée, {je dirois plutot, 
una fatolla. 

Scorpire, deffper le corps, } manger 
Data verla ce que dit la Cru- 
ca. o 

Scorpirfi, mangerteut fon facul, juf- 
ques A:trever, 

Scorpéna, fiorpene, poiffon, pron. 0 
onvers, 

Scorpibne, /corpien. Item, wne forte 
d'arbalite, Item , um fer a tarer 
les dents, del' aconit , & cortaines 
balles de plomb au bour d'une corde 
pour fraper. 

+ Scorpiéne , uno de’ dodici fegni ce- 
léti. La Crufca, Scorpion , fl un 
des dente fignes du Zodiagne. Ri 
chel. 

Scorpione, erba, verrucaire, quent 
de fcorpion, herbe, 

* Scorpiònide, frorpionaire, plante, 

* Scorpionino, né fows lefcerpion, 

* Scorpioréne, plamte, 

Scorporire, decorperer , feparer les 
matieres, 

* Scorrarie; conrfe, picorde, 

Scorrazzire, courir fa & la, fans fa- 
voirem, pron, ts, 

* Scorreggere, mettre em defordre , 
rendre mal corre, paffi def. fcor- 
réflî, pron. cemvere. 

Scorrénte, conlant, comrant, 

Scorrénza , cours de ventre, | flux de 
ventre, pron. ce caverr, & les 22 
comme ts, fis. fluflo. 

Scorrere, comrir par delà, s° écouler, 
liffer , aller & venir , pafé def. 
corfi , pron, o fermé, 

Scorrere, paffer par deffus. 

ScorrerlJa campagna, bafrre la came 

. pagne , picorer, 

Scorrerfa, picorte, courfe, 

Scorrétro , dereglé , un gui parle fale- 
ment, ltem, mal corre, pron.e 

‘enver. * Egli è una Crénaca Scor- 
rétta , c'eft_ ume (ronique mal corrio 
gie; i. il dit de fales paroles. 

* Scorrettàre, gui mes en deferdre, * 

‘* Scortettrice , gui met en.defordre 


SCO 
volta, e corfa , faire un tour en 
quelque part , donneò un comp de 
pié, owd' éperon jufques cn quelque 
endreit. Richel, 

Scorridòre, feorritòore , conrrewr , fol- 
dat gui court la campagne, frerme 
de guerre. i 

Scorrimento, flux, picorée, courfe. 

Scortitore , comrewr , picoreur, 

è Scotrompere , corrompre , Item, 
brifer, paffe def, fcorràpi. 

* Scorròtto, corrempa , & brifé. 

Scorrubiare , harauder, mariner, 

Scorubbiéfo, defefperi a force d' étre 
barandi, outourmente, 

* Scorrucciire, comrromcer. 

* Scorùccio, comrronx, Item, dewil. 

* Scorucciolo , plein de conrreux . 
Item, de devil, 

Scorfa & fcorza , écorce, ou écoffe , 
pron, o suvert, 

Scorfa, cowrfe, picorée, untour dans 
un liem, unerenve, pron ofermé . 
Dare una Scorfa , faire na sour, une 
courfe. 

Scofo , efenpade de langueenparlant . 
Item, courfe, pron. 0 fermé. 

Scorfo, conru, conle, echen. 11 mefe 
Scorfo, le meispaffe, 

Scorfòjo, conlant,  neend conlant. 

Scorta, efrorte, convoi , pron, 0 #%- 
vert, 

{ Scorta non manca è peregrin, the 
halingua, rowt le monde mantre le 
chemin a cenx qui le demandent. 
Guarini. 

Scortaménte, fagement, { aveduta- 
ménte, accortaménte, adv. 

Scortàre, fcourter, accomrcir , abre- 
ger, pron.o fermi. 

Scortare , efcerter , faire efeorte , pron. 
Qewvert , { accompagnare per ficu. 
rezza. 

Scortatojo , fentier qui accurcit le che» 
min. 

Scortatora, accoureifement. 

Scortecciare , ecorcer, brer l' éeorcè, 
+ levir la corteccia. . 

Scorteggianito, fortide Cour, quin 
ef pius Courtifan, 

Scortéle , mal comrtois , { incivil, 
mal poli, 

Scortesia, incivilité , f impoljreffe . 

Scorticaménto , écorcheure y- fcorche- 
ment, ; 

Scdrtica porcélli , rueur de pourceanx. 

Scorticire , écarcher, 

Scorticirli , i, moeurir, | c'eft apa 
remtnt un jargon , Chi non fa Scor. 
ticare intàcca ({la pelle, ) i.gui 
fait une chofe qu' il n'entend pas, la 
fa:t mal, {la Crufca . 
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* Scotinire, rafer la courtine, terme 
de milice, N fe dit auf de toute au 
ore partie de muraille, Item, fuir, 
par Metaph. 

Scortiffimo, trés-écert , pron, 0 su- 
vert, ° w 

Scorto, accert ,prudent., Item, con, 
duit, guidé ; efcort , gauffé., me- 
qui , pron. o euvers, 

Scorza, écorce ! en jargon, une robe 
pron. o ewvert, & le 2 comme ts. 
A Scorzà, è fcorza, brinabrin, 

* Scorzadira, un barme:s; pron. ts. 

Scorzàre, écorcer, pron, ts. 

Scorzàre un querciudlo , i, reveir der 
coup: de baton. 

* Scorzetta, petite écorce , 

* Scorzo, mefire de grain de' inviren 
cing picotins » pron, Qenveri, 

Scorzone, Serpent noiratre , fort vee 
nimeux , feerzon, fer nom fe donne 
auf aun homme rude, raffer, im- 
poli, &c,La Crufca. . 

Scorzonéra, barbe de bruce, une forte 
de plante, en Efpagne, bonne contre 
le venin, 

* Scorzéfo, pleind' scorfe, 

ha ngi: unecathe, 

* Scofcàre, enjargon , s'enfusr, vui- 
der le pays, 

Scofcendere , éclater comme une 
branche, C'eft auf rouler du haut 
enbas, &Gdubasenhaut, paffé def. 
fcofcéli. 

Scofcefaménte , precipitement, adv. 

Scofcéfo , rude , apre , pitin de re 
ches, 

Scofcélo, roche precipice, 

Scolcéfo , tombe, precspité ,Item,plein 
de roches. , 

Scofciate, rempre les cuiffes . C'eft 
auff s’eclater comme une branche, 
& tomber avec vislence . } Woiex 
LaCrufca. 

* Scafcienziito , fans confrience. 

Scafcio, precipice, chewte d'eau,pron. 
Qoeuvert, . 

Scoffa, fecouffe , branle, monvement, 
une guilte de Li a pron, o ewvert. 
t Vorez La Crufca. 

* Scoffadore, ecsuvillon, 

* Scoflale, untablier, andevancier. 

* Scollalétto , fcollaltino, perit s4- 
blier, 

Scall'ire , fecomer , } on dit 4 fcud- 
tere. 

* -Scoffatéjo, «n crible. 

Scolfo, fecoué, recem, comme une det- 
feouargent, pron, .0 euvert, Dé- 
bito Scoffo, dette receme. 

Scoltire, eloigner » reculer . Item , 
rompre lescotes , 


Scoriévole, coslane, .evmlante, glif-|Scorticardjo , d'écercherie, ‘lienom I rScoftirfi, fe ranger, fe reculer. 


Sant , glifante , finide , labile . 
Scorrezzione , incorredion , fante , 


defordre , | au propre , error di 
fcrirtura. 


on écorche . Item, emplatre qui écor. 

che, ouarrache le poil, depslatosre, 

& un conteama ecorcher , 
Scorticatbre, écorcheur, 


Scortibinda , caurfè , revue, + it.|Scorticatrice, écorcheufe. 


Scorribandola. { Dare una Scor-|Scorticatura ,.écercheure. 
> sibanda, fcorribindola , en gira.|* Scortigiamirti, gnirrer la Cewr.. 


Scoftato , elvigne . Item, qui a les cé- 
tes rompues » 

Scoftio , faudain , éloignement. 

Scoftumire, defaccontumer. 

Scoftumatézza , incivilité, prom 
e fermé , & les 22 comme ts. 

Scoffumito, incivil, malappris. 

$co- 
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Scota , e fcotta, frete, omefcete, ter-|* Scovolare, Balayer. Item, nettoyer. 


mede Marine, 


* Scotano, cortine, arbre, gui a les{* Scòvolo, éceuvillon., pron. 


> femilles rouges , & fervent a tein- 
dre. 

Scotélla , ecuelle , fem. } dit, fco- 
della, 

Scotellino, petite écuelle, 

Scotennare , lever la peau, en la co- 
nanne. 

Scotennato, la graiffe qu'on leve du 
porcla panne, fit. celuia guion a 
oré la peaw, 

Scotere, feconer . 0affé def, (coflì , pron, 
o ouvert., pars. (collo , { fcuotere, 

* Scotia , en <Architefure , fcotie , 
OMCEreux, prom. O ewvert, 

* Scotidianato, delivré d' une fevre 
queiridienne , 

Seotiménto, fecouffe , ficonement. 

* Scotino, ws livre plein de mifferes 
obfcurs, pron. 0 ewvert , 

Scotifta, gui fuit l'opinion de Scet. 

Scotiti, remwe.tei, impiratif, de fcò 
tere, powr fcotiti., Guarini, + il 
faut dire, fcuòtiti, . 

Scotitore , feconeur, Nettilno Scoti- 
tor della terra, Neprune ébranlenr 
de la terre, 

Scotola, braysire, ou machoire a bro. 
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mi, 
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rein commun, petit cifeau 


+ Items 
une fantafie, uncaprice, . ’ 


o fer-|Scricciolo, unroiteler, Item, un pe» 


tit bont d'homme, 


* Scovone, écewvillen, prov. ofer-|* Scrignare, tirer du cofre. Item , 


mi, 
Scovrîre, decowvir, fit. (coprire. 


rendre boffu, 
* Scrignàta , une gourmade. 


* Scozzale , rablier , mot Piedman-|Scrignétto, petit coffre Item, petire 
bo, 


Foss, 


Scozzire, feparer , pron. o ewvere ,|Scrigno, cofret. (ef auff une beffe. 


È& lestzcomme ts, 

Scozzonire, domprer un cheval, pi- 
quer, dreffer, pron. o fermi, & 
tes zz commets, ©’ 

Scozzonire alcuno, dreffer quelgu'un, 
le rendre habile, fin, rufe , denaio 
fer, érater, 

Scozzonito , drefft | fin, rufé, expri- 
menti, 


$s CR 


Cracchio, crachat, 
* Scramire, exclamer. 


È Scrigno ef le veritable mot pour 
marquer la beffe des chameaux, 
Tour ce qui eft de beffe des hommes, 
l'en dit fort bien Scrigno, mais je 
cross qu'en powrroit I" appeller un jar- 
gon, ou une maniere de dire figuo 
rec, quei qu' on le trouve dans la 
Crufca, 

Scrignélo, petite boffe. Item, un cof> 
Îreta 

Scrignito, bofw, crechu , renverfi, 
courbé , 

* Scrima , eferime, fon dit fcer- 
ma 


Scaranna, /icge ) chaife, + fédia ef |* Scrimiglia, eferime, + fchermi- 


meilleur, 
* Screare, cracber en toufant, ? 
Scredénte, incredule , | it. non cre- 
dente. 
* Scredenziato , fans eentredit, 


glia. 

* Scrimare, eferimer: cerimaire , + 
fchermare, e fchermire, 

* Scrimarudlo , maitre d'eferime, 
fchermidore, e fchermitore, 


yer ou mdcher le lin, une decrotoire .|® Scredénza, mecreyanze, pron, € eu-|* Scrimitatòre, eferimenr, |ecomme 


Item, écorce, pron, Oenvwert, 


«vert, & lezcomme ts, 


cideffus, 


Scotolire, s° elancer , fecomer , bra-|Scrédere, decroire , étre meeroyant ,|* Scrimbinile, aiguille powr les che= 


ler , {frapper le lin, 
* Scorolire la pelle, i, feconrer les 
pieces. 


paffe def. {credétti, 


Venx, poingen a perter a la titre, 


f Screditare, levare il crédito, d:-|* Scriminatura, la fparation des che- 


crier quelgu un. 


* Scotonito , tendu, decharcé de cor-|t Screditato, decrié. 


ton, nud, 
Scotta, lait clair, prom. oswvert. 


* Scremire, efcrimer, pref. fcremi- 
fco. 


Scotta, une pie. C'eft auffi l'efcotte ,\Scrépio, une mechante allion, 
om efcot , corde denavire, pron.o|Screpolire, fendre, éclater, 
Screpolito , crevaffe , plein de cre-|Scrinato, pelé , fans cheveux, éche- 


ouvert, 
Scottire, échauder, havir, 


vaffer, 


veux fur la téte des femm:s, 

* Scrimire , efersmer , pref. (crimifco, 
t» t VoyaSchermire. 

* Scrimitore , eferamenr, j Voye Scri- 
maruòlo. 

Scrinare, arracher les cheveux, 


veli, 


Scottatùra , échaudure y bralure, ha |Screpolatira , & fcrécolo , fente ,|* Scriftinare, remoncer au (hriffianif» 


vifement, 


crevaffe . 


® Scoteggiare, /c fecsuer, Item, étre|Screzia, difcorde, 


franc d' écot, 


Screziare, marquerer, bigarrer. 


me, 
* Scrittire, facher, marqueter, ra- 
ger de diverfescouleurs, 


Scoto," écet , pron. 0 euvert, PagariScreziato , marqueté , tacheté , rayé .|Scritta, piece d' écriture , contraf , 
lo Scotto, i, porter la peine de fa|Scrézio , difcorde, fchifme , 


faute, payer la folle enchere « 
* Scova, unbali, pron. o fermi, * 
Scovacciàre, denicher, 


* Scriare, émutir , retsier le crachat 
ponr le cracher apris, 
Scnato, malappris, Item, fluet, 


obligation, basl, it. inferiprion, 
La Crufca. 

* Scrittaréllo, wn mot d' ecrif, 

* Scrittarino ; mn mot d'ecrit. 


Scovire, balayer , Ittm, faire fartir|* Scriittolo, an fcuremil , f Voyer!* Scrittile, quife pent ecrire. 


dunid, denicber, 


Scojitolo, 


|* Scrizzibne, éeritare , defeription, 


# Scoviro, crieur, om faifeur de ba |Scriba, un feribe, | wn homme quilScritto, éerit, unécrit, E Scritto pe 


lais, 

* Scovatore, balayeur, 

* 'Scovizze, balliewres , pron. ts, fe- 
minin » 

# Scovazzos tasd'erdures, pron, ts, 

Scoverchiare , deconvrir , $ ir. fco- 
perchiare. 

* Scovérta, deconverre, 

$coverto, decouvert, | it. (coperto. 

* Scovétta, éponffette, vergette , pe- 
rit balai, 

* Scovettare, vercertter, 

# Scovino, écevillua, 

* scovola, balzi, Item, /anade , pron, 


9 fermi, 


| décrit , it. par ce mot l' on dvfigne 
la charge de Scribache7les anciens 
Juifs. 

* Scribattare, grifener en écrivant. 

$ Scricchiobare, craquer, On le dit 
d'un certainpetit bruit que font les 
Souliers quand on marche , & le 
bois quand en le fend, La Cru- 
fca. 

Scricchiolità, eraquement,_ 

{* Scricciire, craquer. 

Scriccio, craguement , | 0 ef un ci- 

* Scam, unrartelet. 

* Scricciolare, craguer, croquer, 

Sciicciolo , felon quelques-uns, un fe- 


boccali, celac/ écrit fur les pot, i. 
tout le monde le fait , 

Scrittòjo, érude de Notaire . Item , 
ecritoire, & cabinet d' Allemagne, 
pron. Ootuverri, 

Scrittoriccio, nn mauvais ecrivain, 

Scrittore, fersvain, quiecrit des li- 
vres. f Auteur, celui qui ecrit, qui 
qui copie, &c. 

* Scrittoria, l'art d'icrire, 

Scrittorio, écriteire, cabinet , pron. 
Oouvert, 

* Serittuccia, wn petit mot d'ecrit 
une petit cedule, ) 

* Scrituò!e, v. Scrupulo, lasreificaa 

ro- 


—.- è ". 
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‘ partie d'une drama, ferupule, 
Scrittùra, écriture, fem. 


.re” vs — _o» 
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* Scrofolire, cochenner, 
Scrotoléfo, plesn d' cersuelles, 


Scrittura d6ppia, partie double. +la Scrofularia , fcrofolitia, frrofalaire, 


Sacra Scrittura, la Bible, 


herbe des éeronelles, 


Scritelira privata , une éeriture, 04 * Scrogidlare, croguer dans la bouche, 


un accord fous fesng prive, 

Scritture, papiers, ecritures, 

" Scritturiggine, l'ecrirure , l are 
d'dcriture, 

Scritturale , d'ecriture» 

* Scritturifta, ecrivain, qui enfeigne 
4 îcrire, | fcritrore, e@ meilleur. 

* Scrivacchia leggénde, un mauva:s 
derivain, ou hifforien, 
Scriwacchiire,gr:fonner en écrivant, 
Sctivanéllo, le forgat gui prend gar- 
de aw compte de tout ce qui entre 
dans unegalere, © en fort, { cen 
ef pas unforgat fur les galeres, ni 
matelot dans les va:fftaux, gui a fin 
dece qui entre & fort; c'eft unoffi- 
cier a part, Cela foitdit, lors que 
le mos Scrivanello ereit ben, 

Scrìvenia , office de Greffier, & No- 

taire, 

Scrivano , ecrivain , cespifte, celere, 
un Greffior, un Notasre, 

Scrivere, ccrire , enroler , pafi def. 
feriffi, | ar, enregiffrer. 

®* Srivévole, qui fe peut ferire, 

* Scrizzotto , pour fchizzb6:to, unefe- 
rinque. Item, unecorne, ou cornet 
a fouifler les boyaux , è emplir le 
boudin, . 

* Scroccail fufo, une fieufe. Item, 
une femme gui amufe un bomme , 
È qui ne far: querecar de fon mari, 

Scroccinte, écermiffleur. Una Scroc- 
ca, uneccornifficufe. 

Scoroccire, efcraguer, écorniffier, at- 
traper. Item fonner branfguement , 
claquer » {fare che che fia alle fpe- 
fe altrui) La Cr. vivre, ou farre 
que que ce fest aux depens d' autrui, 
Le mot Italien eft pius crende que 


* 
- 


Scrollamento,crenliement, feconement, 

Scroliire , crouller, fecouer, 

* Scrolla pennacchio, un perteur de 
plumes, un trainenr d' cpee, un fen- 
deur de nafeaux, unplumer, 

* Scrollatira, fecou/fe. 

* Scro!lévole, qui fe peut feconer, 

Scrollo, fecouffe è pron. 0 onverr, 

Scropolo , ferupule. Ltem, jerupule, 
forte de pruds, pron. o ferme, 

Scropolofo , ferupuleux. 

Scrofciàre, croquer, craquer, 

Scrofciàra, croquement 

Scrofcio , le brust de l'eauen 
cu cn tombant de la pluye, 

* Scrofo, pour fcropoldio, ferup:lenx. 

| Screftire, éermrer, poter lacrewse, 

* Scroftita, pour Croftita , forse de 
tourte, * Viola Scrotina, giraflce 
de comlenr de pourpre. 

Scrotinio , & ferutinio, une certaine 
conference que l'on fait dans les (Cou- 
vents de Religeufes » le Serutin, jcel 
mot Scrutinio, 4 plufieurs autre; fi» 
puificationichez tes Inaltens. On s'en 
Sert a Rome a l'elelfion dn Pape, 4 
Venife , pour élire certanns Magi- 
frati, c'eft un terme dt ‘Drost Canon, 


benillan?, 


sl veut dire porguifition » recherche, 3 


inquifizione,diligénte ricercamen- 
to, &c, On dit auf, (quittinio, 

* Scréitole, ecroueller. 

Scrovolofo , plein d'écreuelles, 

* Scruentizia, efquimancie, 

* Scrifeli, forse de viande de pate, 

Scrunare, rempre le cul d'une egnil- 
le. 

* Scrunata, aiguille fans cul, 

Scripolo, ferupule, Item, une forte 
de pcids. 


chez les Frangois , os écornifier nej* Scrupolofità, doute, bumeur feru- 


fignifie que prevdre un repas che? les 
gens, fansen étre prie, 

» Scrocchétto, petit ccorniffenr. 

Scrocchino, per:t écorniffleur, + La 
Crufca dit que c' eft un mot mignen: 
powr misi je renonce volontier d tout 
cequ’ il renferme de bon, 

Scrécchio , e/crec, qui prend a credit, 
È c' ef? uneefpere d' ufure, tout co- 


urr. Fey la Crufca . A Scrocchio», 


qui prend 4 credit . A Scrocchio, 
prendre de ila marchandife acredit, 
pour la revendre aver perte . 
Scrocco, un eftrec, un écorniffleur. 
Mangiare à Scrocco , écerniffler, 
* Scroccolare, claguer, cragaer. 
* Scrocconinte, érerneffleur, 
* Scrocconite, écorniffler, 
Scroccone,grand eferec,ow desrnifffeur, 
Scrofa, umetruye, pron. o envert, 
* Scrofano , fcrofanéllo , perit ce- 
chon, cochenet, 
 Scrofétta, perit truye, 


Scrotola,ecremelle Item, éerone de rig”, 


Dix. Hal, Fran, Tom.l, 


puleufe . 
Scrupoléfo, frrupulenx , rabotteux , 
plein de nocuds, onde pierres, 
* Scrupéfo , cravelenx, 
Scrotatiòne, ferutazione, recherche,f, 
Scrutatore, rechercheur, 
* Scrutévole, recherchable. 
* Scrutignare, rechercher diligemment. 
* Scrutinio,rerberche,cheix, voix qu'on 
donne par biilet, | Veyez Scrotinio, 
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* Cuarcòja , degoutante, fale, vi- 
laine, 
* Scuccherire , bouffer de rire, 
* Scuccione, écuffeon, mafc. 
Scucire, decoudre, 
Scucito, decoufu. 
* Scudaja, wnetortue, 
Scudajo, faifeur de bomceliers, 
* Scudélla, écuelle, pron. e ouvert, 
* Bifcia scudellié<a , une sor. 
sue, 
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* Scudellajo, potier d'étaih , farfeur 
d' ecuelles . * Bifcia Scudellara , 
une fortume, 

* Scudellare, dreffer la viande , faire 
l'ecuelle a unchacun, 

* Scudellina, petite ecuelle, 

* Scudellino , petite écuelle, 

Scudetto, ccufbn de ferrure, targerne 
de uerrawal, | petit beuclier, 

Scudicciublo , ecufon , wne piece a 
rapperaffer, lolenge en armairie , pe- 
tit bauclier, 

Scudiére, Ecuyer,Gentilbomme fervant. 

Scudièr maggiore, graud Ecayer. 

* Scudifero, porre-ccu, 

* Scudifciale , baguerse, fem. $ Ve- 
iez Scudifcio. 

Scuduiciàre, battre avec une baguette, 
fouetter, 

Scudiicio , baguette, gaule, fit, fcu- 
tifcio, La Cr. 

Scudo, écu , rendache , ceuffan , éeu 
de mannope , 

Scudo, bouchier, 

* Scudone, erande rondache , 

Scuffia, coife, oucoeffe, | ir. cuffia. 

Scuffiire, orer lacoefe, manger mal 
proprement, manger beaucoup , & 
une. 

Scuffitcta , un beguin, 

* Scuffino, une ceeffe, 

Scuffione , une rrande coòfe, Item , 
un erand mangeure 

Scuffiotto, grande corffe , petite coîfe, 
pron, Oeuwrrf, 

Sculacciire, fraper fur lecul, 

Sculacciita, cospfurtes feffes, ou fur 
lecul, feffade , fefîee , f La Ct, ” 

t Sculaccione , coup fur les fefes. La 
Crufca. 

* Sculattire, culeter. « 

* Sculattita, fegee, culletis, 

+ Sculettire, &ranler le cut , La Cru- 
ca, 

Sculmito, farte de maladie de cheval, 

Sculpire, fcultare,graver,tailler,pref. 
fculpifco, tendit, (colpire, 

* Sculiéro , tiré du mor Alleman è 
Sculdheifs, le Maire d'un lieu . 
Bentivoglio. 

Sculto, gravs , entailli , } it. Scol- 
pito, 

Scultore, feulpteur, È 

Scultura , fen/prure , } ge mot figniffe 
comme en Frangois, l* grt de feulper, 
e l' ouvrage fait par la main du 
Sculpreur, 

* Scumarélla, une caffe apuifer de l 
cau dans le freau , 

Scuojàre, écorcher, fit. fcorticire. 

Scuola, écsle, pron, o euvert, 

Scuolire, gcolier, | on 4 roujours dit 
fcolaro, e fcolare. 

Scuoprire, decouvrir , + (coprire. 

Scuotere, fecower, pron. o eavere. 

Scudter il pellicciòne , nous di- 
Sons, fecouer les puces , remuer 
les pace: , pour battre , & pour 
I action charnelle , & pour me- 
dire >, } Werer, Boccac. Nouv. 

Gg 49. 


x 


466 SCU 


4o. Tu puoi Scuòtere, d. fw perx 
diretant quetu vendras, La Cr. 

$cuotimento, freosffe , 

Scuotitòre, /ecomeur, 

Scura, hache, ou coutelas, 

* Scnraccino, laverte, fem. 

* Scurìccio , /averte , 0w forchon a 
ecurer, 

Scurire, obfenreir. Item, déeurer, | 
divenir fcuro . 

* Scurcido, incivil, ruffigue , mal. 
Courross. 

Scùrcio, racourcifement ,} il faut di- 
re, fcorcio, 

Scure, hache, bache d'armes, 

Scuriada, efcourgée , fomer , verge de 
cocher, 

Scurtare, fouerter, donner de coups d' 
efconrgee. 

Scuriita , coupde fonet , un conp de 
fangle. 

* Scuiiito, feuriatolo , e fcoriattolo, 
écureau, | VoyeX Scojàttolo, 

* Scuricino, fcurino, petite bache , 

Scurifciire , powr Scuriàre, frapper de 
la bacuette ; 

Scurifcio , bacuette, bonffine , Metaph. 
uncargonne: qui ferra baguette. 

Scuriffimo , tres ebfenr, | ofcarifii» 
mo, ef meilleur, 

Scurità, o4fcurité, $ ofcutità , cf plus 
cnvfage . © 

Scurc, obfenr , obfeurité, + ofcuro , 
ir, pillido, etòrbido. 

Scuro, en terme de pernture, ombra- 
se» f chiari ofcuri, ombre, 

Scuro, cruel, fire a la maniere des 
latini, obfcur, fans nom, fans re- 
nomméie, 

® Scuro della finéttra, l'ombrage de 
la fentrre, | voler de fenérre . 

* Sciirolo, v. Reliquiario, Taberna- 
cle a mettre des religues, 

* Scurrile, plein de raillerie, Item, 
coulant, roulant, | ce mot me fe dit 
print . i 

Scurrilità, caufferse, rail'erie,} La Cr 

* Scurro, unra:llenr, 

® Scurzo ,raccourcifement 

Scufa, excufe, fem, Chi il fuo can 
vuol ammazzare, cento fcufe sà 
pigliare, gui vcatrmer fonchien, il 
Ffart treuver cent excufe:, i. quand 
ona envie de faire quelque chele 3) 
en abientot rronvi nne exesi (:. Chi 


* fi Scufa fenz' effese accuiato, fa; 


chiaro ilfuo peccato, qui s° exeufe,| 
on qui fe juffifir fans étre interrege, 
ou accust, decouwvre fon crime , cu 
fon peché, Ogni Scufa è buona pur 
che vaglia, ciaque excufe ft bonne, 
ponrven qu' elle vons ferve, i, qu'on 
laidmeste, Tritta quella mufa, che 
non fa trovàrla Scuta, sl faut étre 
bien fot, on ignorante, pour ne favoir 
rronver mne excufe quand slen ef be- 
Srin. Pigliareo coglier la Scufa del 
petroféilio, prendre fon excufe fur 
mn nutre , ou piutot trowver quel- 
gue excnfe pour querelle ; me| 


SDE 


querelle d' Allemand , 
Scusibile, ercafuble, 


Scufare, fervir pour gnelque chofe, v.r, | Sdrucciolaménto » ronlement 


Scuferà ildefinaze, sl fervira de di- 
ner, ou aulsendediner, Gli Scufa 
fajo, cappa, e mantéllo, cela is: 
fpargnez lmifert de fare, decappe, 
U de mantean, Bernia. 

Scufatére, excnfeury qui excufe, 

Scufazione , excsnfe, fem, 

* Scufivole , exewfable, + on dit , 
feufabile. £ 

* Scufcire, decoudre , fcufire , pref. 
feufcio, 

* Scufcitora, fcufitàra, endroit de 
confu, 

* Scuflare, fecomer, 

Scuffo , tout denué d' argent, 

* Scltica, mne beniffine, 

* Scuticare, fraper de baruette, 

* Scuticata , coup de houfine. 

* Scutrice, decoufure sendront deconfu, 
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Darfi, devenir lache ou parefeux , 
fe larffer aller, 
Sdebitare , aguitter les dettes e 
* Sdeganiuòlo, un deda:gnene. 
Sdegnarc, dedaiener, } meprifer, 
Sdegnarfi, s' indegner, fefacher, 
Sdegnato, indigne, fache, conrouce, 
Sdegno, deda;n, conrroux, indigna- 
tion, Chi non ha Sdegno non ha in 
gégno, gui ma point de conrrenx , 
n'a point d'efprit. 
Sdegnofamente , dedaignenfement , 
adverbe. 
Sdegnofétio , petit dedaigneun, 
Sdegnofo , dedescuena, 
* Sdcnajato, funsargent. 
Sdentàto, édeare, | fenza denti, 
Sdicévole, mal fant , + difdicévole. 
* Sdigiunare, rompre fon jeune , 
Sdilacciare , delacer, 
* Sdilinguato, fade, 
Sdilinquire, erre léche & fade , pref. 
fdilinquifco. 
Sdilinquito , fade, funs gont , fache, 
* Sdilocciito, delabré. 
Sdimencicaggine, fdimenticinza, eu- 
bi, 
Sdimenticire, eublier , f dimentici- 
reef? meilleur, 
Sdimentichévole, onblienx, 
Sdiricciare, egonffir les chateignes, 
* Sdogaro , de/oncé comme un tenncan, 
pron. 0 ferme. 
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* Sdrizzito, serra, conrbé, pronon. 


cez, ts, 
iffa- 
de, roulade, safe 

Sdrucciolante, e/ifant. 

Sdrucciolàre ,g/:ffer, rouler , broncher $ 
fasre une faure, 

Sdrucciolante , glifant, 

Sdrucciolénte, glif'ane, 

Sdriicciolo, gliffosre, lieugliffant . 

Sdrucciolo, bromchement , Slade . 
A Sdrficciolo, en eliffant , enrow- 
lant. Verli Sdritecioli , forte de vers 
qui ont l' accent fur l' ante-penult1é- 
me fillabe , 

Sdruccire, s' entr' cuvrir, fe decou- 
dre, pref. fdriccio, & /elon quel- 
ques uns, fdrucifco. 

Sdrucciolàre, glifer. 

* Sdrucciolativo , e/i/fant, roulant , 

Sdtucciolévole , giufane . 

* Sdrucciolina, uneccurenfe, 

Sdrucciolone, er glifanr, en roulant 
enbvas, 

Sdruccioléfo, glifant. 

Sdrucire, s'entr' suvrir, fe feparer, 
fe decoudre, fe disjosndre, {drucio, 
È felen guelques-uss, farucifco. 

Sdrucito, unetaillade , Item , entr' 
ouvert, 

Sdrucitàra, fente, feparation. 

* Sdrufolina, une garce, une conrenfe, 

* Sdrufsire, curr’ owvrir , decondre, 
disjtindre. 

* Sducare, oter la qualité de Due, 


S E 


E, fi, afavoirfi, pronefermé. 
Se", pour fei, tw #5, pron. e en- 
vert, 
Se bene, encore que, bien gue. 
Se nonche, n'etoit que. 
Seci venifle il Cran Turco , guard 
miéme legrand Twre y viendrot, 
Se, partie conditronnelle on dubitative ; 
fi, qui demande un fubjondtif, par 
ex. feio avefli, fij'avois, &c. 
Se, foi, pronom reciprogue, pron, € 
ferme, Di Se, defei, defa nature 
pron, e forme. Da Se, aparfoi, de 
foi-méme ; tout feule pron. e fermi, 
Startopra di Se, demeurer csi, fon- 
qer, demenrer court, tout penfif è 
étre fupris, 
* Scbellini, zebellini , 2jbelines, 
Veyer, Zibellino. 
Sébelte, febeffe, drouze, 


* Sdogliarfi, perdre, ou decharger fes | Sebefténa, febefte, drogne. 


douleurs, 

* Sdonnino, fort: de poil de cheval, 

Sdoppiare , dedoubler, 

* Sdorire, dedorer. 

Sdormentire, eveslier, | deftare cf 
mulleur, 

Sdoflìre, crer de deffus le das, & 
rompre l'echine 

Sdoflato, éclhiné , 


les zz comme ts, 


Sebéto , & Scbéte, riviere d'Iralie, 
proche de Naples, | petite riviere, 
quien peffant par la Valle de Naples, 
fournit de fes caux ala plus grande 
partie des marfons. Elle cft appellee 
communement Fornello, autrement, 
fiume della Mzddaléna. 

* Scéca, unefcie, pron, e fermi, jon 
dit, fega. 


là Sdravizza, tourde feupleffe, pron. |Sécale, dufeigle, + on dir, fegala — 


& fégale. , 
Secca 


SEC 


SEC 


Secire, fcier des bleds, feier , | Pe- + Secco, adj«F, privo di umore fte. 


trarca 4 dir, fecire, piur fegare, 
maisslme faut pasle fuiureencela. 
Secca, fable en mer , banc ; prepre- 
ment, bailfe, lieu 0 il y a pende 
fond , pron, e fermé , Rimanere 
in sù le fecche , i. demenrer au 
plus besu d' une affaire . Latciàr 
nelle fecche, abandonner en sems 
de neceffité . Rimanere nelle fec- 
che di Barberia, irow, cere reduit 
Au neant, 
* Secca, forte de ver, Tic ; en jar 
gon, le Caréme. 
Secca capa , un importun babillard, 
Sccciggine, importunité , facherie, 
Item, fecherefe , 
Seccaginolu, arbre 4 demi fic. 
* Seccaginola, forte d' herve, 
Seccigna, banc, ou fable en mer. 
Seccaménto, fechement , | da] 
za, ficcità, font meilleari, 
Scccire, fecher , importuner , ficher, 
Warir, ipuifer. 
Seccire una pefcaja, 0 un commi- 
ne, i. erre un grand cajilicur, 
* Seccaréccio , psar feccherecchio, 
un homme fee + 
* Seccatélli , des fagots, | en jar- 
gon, apparemment, 
® Seccaticcia , importunité de cajol- 
lerie, 
* Seccaticcie, en jargon, des fatots. 
eccatibne, feccazione, fecherefje 3 £. 
Seccativo , diffecatif.. 
Seccatrice, une cajolleufe , { ivpor- 
tune. . 
* Seccatira , pour fegatùza , (ciemre 
de bois, Ifab, Cortéle, 
Scecheréechia , fiche, un homme fic, 
+ ir. ficcità, 
Sicchia , feau , frau de cnivre, ( LI 
de bois, ou comme il vous plaira 
a puifer de l'eau , Far come la 
fecchia , che fcende ridéndo , & 
monta piangéndo , fa:re comme) 
le fccau qui defcend en riant, & 
monte en picurant ; cela fe dit d' 
une perfonne qui va gayement, & 
s'en retourne triffte, Come le fec- 
chie , comme les feauxy i, monter 
& defcendre tont le jour . Ripel- 
che le fécchie, i. reparer la fau- 
te d'autrui , La mia fécchia non! 
attigne di quell'acqua, mon frau! 
ne puife pas de cette cau , i. mor 
efprit me s° étend pas jufques la. 
* Secchiaro , fusfeur de fegux . 
Sécchio. , (eau de cuivre , une forte) 
de mefure ,. Ù 
* Secchioniro, faifeur de feaux. | 
Secchione , grand feau , | fecchia! 
grande. Come i fecchiòni, quand 1", 
un defcend ,, l'antre monte, i, mal) 
d' accord,. 
Secchità , fecchitide , ( + fecchità- 
te, e fecchézza , ) fechereffe. 
Séccia, éplucheure, brouffaille, chaume.! 
Secco , fecbereffe , | fubft. ficcità ; 
acidità: Vesez fecchità , | 





Murare a fecco, batir a fer, fans 
chaux , ou piatre, Item, manger 
Sans boire , + chi mura a fecco, 
mura fpello, i, murailie fans pld- 
tre ne dure pas longtems , | An- 
fanire a fecco, i, donner beacconp 
de peine fansen avoir aucun profit. 

Secchi amori, du lulas , arbiiffca, 
Saper di fecco , fentir le fut , + 
cela fe dit des tonneanx . La Cr. 
Rimanere in fecco , éfre a fre, 
w' avoir plus rien, È a dire , La 
Cr. Ragionire in ful fecco , i. 
parler Lors de propos, & fans fon- 
dement , Lavorìre a fecco , ma- 
cher a vuide. Di fecco in fecco, 
ferme , vertement , tout net, tout 
franc, Item, de fang fiesà, fans 
fe mamiller, 


f Dans tous les mots Secco ci-def- 
fus l'e fe prononce fermi, 


Seccomoro, ficormzere, arlre, m. 
Seccose, fecherefje + $ Vosez lecco. 
Seccilme, feuilles fiches, fruits fees, 

* Seccira, fecherefe , & impartumié. 

* Secédere, ceffer fon travail, qui 
m'eft point en ufage quia l'infina 
sif. | il fallost dire , que ce mot 
n'a jamais éte en ufage, 

* Secefsibne, feparation, 

* Secillo, ceflation, fem. : 

* Seclodere, fiparer , paffe def. fe- 
clàfi, 

* Scclufibne , ftparation, 

Seco, avec foi, Item, en foi-méme, 
4 par for, 

* Secodagnolo , un bonehen de paille. 

Secolare, fecwlier , feculiere, Item, 
de fiecle, f it. lasque, & profane, 

* Sccolarità, fecularité, 

Sécolo, fiele » pron. e vuvers, f ce 
mot fe prend au propre pour un ef 
pace de cent ans , per lo fpizio 
di cent'anni. La Cc. it, pour un 
long-tems indeterminé , per un 
tempo indeterminàto, La Cr, Ri» 
chelet, & la Cr. vow: fonrniront 
d'autres caprefffons fisurées, 

È Seconda , adject. fem. deuxiemne, 
Seconde . $ La feconda favola è 
en menfa, la feconde table . { In 
feconda piuova , la ficande cprew 
ve, terme d' Imprimerie . j La 
feconda perféna del Regno , la 
Sfeconde perfonue du Royaume . | 
Maritarli in feconde nozze , fe 
marier en fecondes moces , pron, Se 
conde , dans le met Fraagois, & 
l'o ferme dans l'Isalien, 


Seconda , arriere faix , membrane] 


dans la quelle l'enfanseft envelop- 
pe : vulgairement , le delivre , pron. 
O ferme , | it, Secondina, e Si- 
condina, Andire a fecénda, ab 
ler. felon fon gré, a foubaur., * Al 
la feconda , aller felon fon gré. 
* Far feconda , s' arcemmoder , 
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sccommoder , preter l' ipaule, 

Secondameénte , fecendement , en fe- 
cond lieu , j it. in fecondo iuo- 
go, adverbe, 

* Secondino , de fecond, 

Sccondige , feconder , fusvre le co- 
sers, s'accommeder a l' bumeur, 
Secondirii,feldats de la feconde legione 
Secondariaménte , fecondement è f 

it, in fecondo luogo, adv. 

Secondirio L lerria Item, frc:ndaie 
re, tche fuccéde dopo il primo, 
La Crufca, — 

+ Secondirio , in fecéndo luogo , 
&c, en fecond-lien , adv. la Crul- 
ca, je ne m'en fervirois pas. 

Secondina, e ficondina, fecendine, 
membrane dans laquelle l'embrion 
ef enveloppé , arriere-faix, Itemy 
fisande, au eave d' ssfirument,. 

Secondo , fecend, deuxseme, Item, 
favorable. 

Secondo, felen, fuivant , + Trepof. 
“qui fert a l'accuf. 

| Secondo , pour fecondariaménte, 
ew in fecondo luogo , en fecend 
lean, adw. ir, pour dopo, ewappref= 
fo,comme,} Città Ja più famo fa fe- 
condo Roma, c'eft a dire, dopo Ro- 
ma sappreflo Roma; Ja Cr, la Ville 
la plus renommie du monde aprés 
Rome, J' aurois de lapeine a m'en 
fervir, 

Secondochè, 4 mefure que, 

Sccondogénito, fecond ué, puifué . 

Secondo mè, 4 mon avis, fecondo: 
sè , fecéndo lui, &c. 

* Secordia, negligence, 

dd Secordiglo, negligent è. 

* Secordo, negligente. ” 4 

Secoftilo, avec (si mime, + em fot” 
mene, 

* Secreftino, c facreftino, Saeriffain,. 

* Secreftire, e fequettràre, fegueffrer + 

* Secreltia, c facriftia, Sacriffie, 

* Secréta, un por de fer a mettre fur 
la téte, forte d'arme , pron. e fer- 
me. ltem , wn cachet . Lantérna 
fecreta , lanterne fiurde , pron. e 
ouvere, 

Secretaménte, /ecretement, penea= 
chette, a la derobée, adv. On écrit 
pourtant , 7 l'onpronence , fegreta= 
mente. 

Sccretàtio , v. fegretirio, Seeretaire. 

Secretézza, v. fegretézza , Lumenr 
fecrette , pron, e ferme, & les 22. 
comme ts, 

Secréto , v. fegreta , fecrer, pron, e 
ouvere » Servo d'altrui fi fd, chi 
dice il fuo fectéto è chi nol sà y, 
celui gui dit fon fecret a quinele 
fait, fe fait efelave d' autrui. 

* Seculare, feculier. 

* Século, ficcle, pron, e esvert, 

Securanza, affuraace, pron. ts, 

Sccurare ,. affurer, | vieua mot com 
me le precedent. La Gr. 

* Sechre, bache, | ce moteft tout & 
fait latin , em ne le trowvwe point 
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dans la Cr. & l' on dit mirdx,, 
fcure . Je ereis gu' il faudroit le 
laiffer a la Tocfie , puis que l'Ariò-| 
ito sen eff fervi : cependant Sa- 
nazàro l'a empleyé dans fer Tro-' 
fes, SiSanazar eut dré de Tofca-! 
me, comme il étoìt de Naples , je 
vons conferlierois a l'imuter, 
Securità, furere, + en der, ficur-, 
tà , e ficurezza. 

* Secuzione, execution, 
* Secutòre, executeur, 
* Secutrice, exccutrice, 


xD. < 


‘*( Pd, pour sè, foi. 
* Sedacciàre , fafer, } crivel- 

lare. 

* Sediccios feticcio, un fas, un t4- 
mis, tondit, vaglio, e crivéllo. 

* Sédani, perfil de Macedsine, 

Sedano , Sedah , Ville de France, | 
en Champigne. 

Sedire, ( } mor écorché du latin, ) 

* appaifer, faciffer , adencir, 

* Scdativo , lenitif , qui adoucit, 
qui pacifie. 

* Sedatira, adonciffement, pacifica- 
tion, 

* Sedazzire, e fetacciire è faffer , 
pron, ts, f crivellare, e vagliare. 

Scedazzo, wn fa;, pron. ts, Erra 
fedaccio, 

Sede, un fiege, pron.c ewvert, t fédia, 

Sédeci, frize, pron.e firme, 

, Sedécimo, fezieme, | fetodécimo. 
* Sedéllo, mn poiffon, nommeé Sedelle, 
Sedénre, ftant, afis, } che fiedc. 

* Sedére, feoir, étre affit, 8 aferir, 

Seder pro tribunali , tenir france, 

Scdere, qui fe dit du Tape , tenir 

Son fiege, regner. Voler fedére a 
fcranna; i. fa:re le Vodenr, cale 
Juce , fasre l'entendu , Chi ben 
fiéde, mal penfa segui ej? bien af- 
fis penfe du mal, è. taricheffe caw- 
fe Ò la michanceré, Stare a fede- 
re , ftre a fon feant , étre affs, 
Porfi a federe , fe mettre a fon 
Seant, 11 fedére; le fiere, le der- 
riere, le culy,pros. e ferme. 

» Sedeérto, wne preffe. ; 

Sede vacinte , le fiece vacan , le 
remi que l'on fait elettion du Pupe, 

Stdia, fece, chaife, 


* 








SEG 


Sedizione, fedition, 
Sediziofo, fedutieux l 
* Sédo, trippe-madame, plante, 
* Sédola ; Ke 
mal de cheval, Item , wne fore a 
cordonnier, 
Seduciménto, frdafion, 


,* Sedulità, fam, delizence, 


* Sédulo, frigneux, 

* Sedumagno, fenegré, herbe, 

* Sedume, /enegré, herbe. 
Sedurre, feduire, 

Seduto, affi. 

* Seduttile, gui peut dere feduit, 
Seduttòre, fedueur, feduifeur . 
S:duttrice, feduifeufe, feduttrice. 
Sedutto, feduit, 

Seduzzione, fdufion, 


SEG 


Ega, ine feie, pron. 0 fermé . Far 
la fega, ranger l'armie en frie, 
* Sega da ficni, faux , & faucille, 
] en dit, falce. 
* Sega di fiéno, la fauche , | fau- 
chage, 
Segabile, propre 4 fcier. 
* Segace, pour, fagice, face , fin, 
rufé, 
* Segacità , pour fagacità , adreffe, 
finefe, 
* Segagione, la fauche des foins, 
Ségale, c fégola , frsgle, | fégala, 
Segaligno, gréle, fee, difficile a ene 
graiffer. 
Segaménto , feFiem, Item ; ls fau- 
che des foins, 


SEG 
Seggo, pour fedo, je m' affcoit. 
Séggono, ponr fédono, il: s'affeient , 
Seghétta , perire fcie, pron,c fermé, 


tola , Sete , ow fetole,, > Segghinétta , petit onvrage en ar- 


cades au deffus des 
e fermi, 

* Segménto, piece, morceau , 

Segnacolo, figner de livre, It. mar- 
que, figne , + (egno, contraségno. 

È Segnacolo della vita , (e Zapréme, 
La Ctufca, 

Segnalire, marguer, Item, fignaler, 
t rénder famofo , far fegnalato, 
redre famenz , &c. 

Segnalataménte , bravement , + it. 
principalménte , fingularménte, 
adverbe, 

Segnalatifsimo, tres-ficnalé , trés 
sliuffre + rres-diffingue , 

Segnalito, fignalé, marque , illuffre, 

Segnale, firne, firnab, eicatrice, 

Segnalétto, e fegnalizzo , perit fî- 
gnal , pron. ts. 

Segnire, faire figne, marguer, Pai 
guer, tirer du fane. 

Segnarfi , fe figner, faire le figne de 
la Croix, 

* Segnata, margue de l'enfant par l'en- 
vie de la mere, étant enceinte ,* Fat 
la fegnita, l'enfant étre marque 

Segnataménte, ner.imment, adv. 

Segnito, margue. Niun fegnato da 
Dio fù mai buono , c'e? ce gue 
nous difons, queceux qui fvut mar= 
quer au B, ne valent rien, come 
me borgnes, bsiteux, boffus, &c, 

Segnéîtto, figner. Item, perit figne, 
perite marque, 


Senetres pron. 


+ Segantini, forte de figmes , Item, |Segno , margue, firne, but, point, 


ceus qui ferent, fciewri, 

Segire, fcier, & moilonner, fcier les 
bleds, faucher, 

Segàr le vene, couper les veines, 

* Segarino, w» fcicur, Item, peri» 
re fecit, ’ 
Segatére, fcieur, & fanchear, Far 
come i fegatori, i, étre mal d’ac- 

cerd, 


enfeigne pour margue , l'urine dis 
malade que l'on mentre au Mede- 
cin, fictial, pron. e ferme. Buon 
fegno, ben fisne, Cattivo fegno, 
mechant firne . Pefsimo fegno , 
sres-miclrante mar » E fegno 
chiaro , e° eff un figne manifefle, 
} fegni del Zodiàco,-les fignes du 
Zediaque, 


Scpattira, fcieure de boir. (eft auff| Segno di caccia, le ferbus , Giun- 


ta moifon, & fenaifon, 

* Sigana , forte de ret , une faine, 
ou feme, 

* Segizzo, dernier, qui fuibles au- 
tres, pron. ts, 

* Segéta , perise frie y 0u fancille, pour 
feghétta, | ce dernier more? ben. 


Stdia d’'appozgio, chaife abrar, cul* Segetalo, elais, claitel >, piante, 


a dos, fauteuil, 

Sédia a forbici, fiege pliant, m. 

» Sedibile, gui ft peut affesir. 

Sedicefimo , feizieme, 

Sedici, feize. 

* Sédici, ew jarcon, cui, 

Sedile, un chantier n appuyer unton- 
neaus felon quelquessuni, un fiege 
pour s'affecsir, 

* Sedimentos femailte , fem. 
Sedione , une erande chaife, 

* Scditdjo, place om l'on v'afft ,ficge, 

Beditore, gui ef affi, 


Séggia, chaife a porter les perfonnes, 
pion, e cuvert , | c'eft pour s' af 
fevir. La Crufca, 

* Seggiajo , faifeur de chaifés, 

* Seggiàre, marguer, ltem, afteir.| 

Seggietta, charfe percse, & charfe a 
porter les gens, pron, e ferme. | 
La Crufca. 

Séggio, fiege, chaife, pro, e ouvere. 

* Seggio, pour fedo, je m afft. 

Séggiono, peur fédono , 111 s'affzient, 
Séggiola,claife bajie, pro, comveri ,' 
È petite chaife, 


gere a qual fegno , arriver 4 un 
point, Dar nel iegno , frapet au 
bar, i. deviner, ‘Tornare a fegno, 
i. revenir a fon promier erat, Far 
fara fegno, ranger 4 fin devmr, 
renir en bride, faire obeir. Tené- 
re a fegno ,ranger a fan deveir. 
trapaffare il fegno , i. faire plus gw' 
on ne doit, faire au dela de l'or- 
dinaire , defobeir . A fegno, è 
un rel point, Vedére il fegno , 
sir l'urine d'un malade . Mac- 
chiavelli . 

Segnùzzo, petite margue, pron. ts. 

Sego: € fevo, fuif, * Item, figne, 
prom. e ferme, 

* Ségolo , veine dans uné mine 4 
qui denote gue l'on peut sreuver 
de l'or, 

* Segolàta , une Religiemfe gui poro 
te la guire , + fogolata. 

Stgo- 
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Ségolo, une ferpe , * C"eft auf un sil 


ge que portent les Religeufes , gui 
leur chache latéte & la gorge; une 
Quimpe, 

Segòne , grande fcie, 

* Segolo, plein de fuif. 

Segovia, Segovie, Ville d' Efpagne ,{ 
dans le vieslle Caftille, 

“Segregire, /eparer. 

* Segrefltino , facriffiain , | fagre- 
ftino . 

* Segreftia, Sacriffie, | Sagreftia. 

Segréta, un chachet , pron, e fermi, 

Segréta, pot de fer a porter furlatéte , 
pron. e fermé , $ La Crufca l' appel» 
le cuffia d'acciajo , bonet d' acier, 

Segretamente, fecretement, adv. 

Segreteria, office , on chambre de Se- 
cretaire, 

Segretario , Secretaire. 

Segretézza , bumeur fecrette , pronon. 
cez, ts. 

Segretiffimaménte, srésfecretement, 
adverbe. 

Segretifiimo, rres fecret, 

Segréto, fecret, pron. e ouvert, Il 
Segréto importante non è pafto da 

 ‘ignorinte, i.il ne faut pas confier 
fi Secrets a des gens ignorans. 

Scguace, (uivant, qui fue un autre, 
complice, 

* Seguacità, furte, 

Seguénte, /usvant , fuivante, * Di 
Seguente, enfuite de cela, 

Seguenteménte, confeguemment , } 
ir. confguenteménte, adv, 

Scguénza, confequence, fuite, quan- 
rité , force, une grande fuite , pron. 
c ouvert, & lezcomme ts, 

Segigio , un fimiser . Can Segligio, 
chien de quite, un limier + Voyer 
la Crafca. 

Seguire, /uivre , pourfuivre , conti- 
nuer, s'enfuivre , avenir , arriver, 
pref. feguo, pron. c ewvert, 

Seguitare, /xivre, tir. feguire, 

Seguitaménto , fwite, pourfuite , fem. 

Seguitarore, celui gui Suit, imita 
teur. 

Seguitatrice, imitatrice, celle qui fuit. 

Seguito , arrivé, enfuivi, 

Seguito , /uite, fuite d'un Seigneur, 
pron. Cc osverf, 

Seguizione , execution , { it. efecu- 
zione. ’ 

* Segillo, uneveine qui denote gu' si 
7 adel'ordanilaterre, 

Segurtà . Voyez Sicurtà , feureté, cano 
tion, fem. 

ufo, cane Segilfo, chien de quite. 
VoyeX can Segiigio. 

* Seguzzare , en jargon , chercher, 

pron. ts. 


SET 


Ei, fix sprone envert. * far due 
fei, en jargon, partager , bien 
faire . 
Scicénto, fix cent 'ffecénto ef? meil- 
Di Wal, Fran, Tom, 


LL 


SEI 

leur, Il Seicénto para, le Diable, 
Item, gquelque chofè de grand. + 
Voyez la Crufca. 

* Seidigito, gui a fix deigtren une 
main. 

Seit, Scir, montagne d' Afrique, { 
entre l' Idumee, & la Judie, 


SEL 


E'l, file, fele, pourfelo. 
Se'l voléte, powr, fe lo voléte, ff 
vens le vanlez. 

* Selagine, forte d' Infope. 

* Sclarico, forte d' buale delis, 

Selbaftrelia, farsrion. La Crufca dis 
auf, felvaftrella; c'efft dela pim- 

renelle, 

Sélce, e felice, caillon, pron. e fer- 
mé, mafc. { pietra duriflinaà, che 
fi trae dalle montagne, pierre du- 
re qu'on tire des montagnes, 

Selciare, paver de caillenx. 

Selciata, pavé, pavement, mafe. 

Selciatore, pavenr. 

Seleni, perfil de Macedeine, pron. le 
premier © ouvert, 

* Selentaco, lunarigue, 

* Sellezzione, élise, cheix, 

* Sceléito, cheifi, 

Sclicare, paver. 

Selicito, le pavé. 

Sélice, carllon, + Voyez Selce, 

Selinada, forte d herbe ,femblable au 


posi. 
Sélino, perfil de Macedinie, pron. e 
ouvert, 


Sella, felle de cheval, pron. e omvert. 
Uomo di mezza Sella, i, qui n' ef? 
Ecuper qu' a demi, Di tutta Sella, 
parfait Ecuyer. La Sella non é tatta 
perl'afino, i. les beaux habits ne 
font pasfaits pour les marauds, 

Selliccia, grande felle mal-faite, 

Sellijo, fellier, 

Sellàve, feller, 4 it,métterla fella. 

Sellàro, fellier, { fellajo. 

* Selléecchia, écojfe , omecorce, 

* Selleggiire, feller, 

Sélleri, perfil de Macedonie, pron. e 
ouverò, 

Sellétta, petite felle, & petitechaife, 

Sellbne, fille d'arme, 

Selva, foret , fem. 
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ftro, e filvétre. La Crufca, 

* Selvietta, fervieste , prononcez € 
fermi, 

Selvofo, beftagene, pron.o fermi, 

Selze, cailloux , pron. e fermi, & x 
comments, + Viyez_ Selce, car c'eft 
par une qu'ilfausécrirece mor, 

S$S E M 

Qestiate; face, afpett, prefenct 

mine, maintien, contenance, $ all 

petto , faccia, volto. La Ch, 
Far Sembiinte , faire femblane , 
Seindre, tit. farfegno, dimoftra= 
zigne, vilta. La Cr. 

Sembiante, refemblano, Semblable g 
mine, afpet, air, 

Sembianza, (te fembiante) reffena= 
blance, Item, afpet , mine, pre» 
fence, pron.ts. In Sembianza di lu- 
po» foms l apparence d'un loup, i 
Guarini, 

Sembiare, fembler, reffembler, pres 
Toerigue, parere, La Cr. 

Sembiévole, refemblant, quifemble, 
{Simigliévole, fimigliante, 

* Semblare, affembler, 

Sembléa, afemblée, pron. le fecond e 
envert. pVoyery fembraglia , Ce 
font des vienx mots, 

Sémbola, fémola , fon de farine , pron, 
efermé , | lepremier mot ne vane 
rien, . 

* Sembolito, pain de farine è fame 
faffer. 

* Semboléllo, pain de gruaus 

* Semboléfo, pain defon, 

* Sembracéna, forte de myrrbe, 

Sembriglia, «femblée, troupe da can. 
valiers. La Crulca ; Viyez Sem» 
bléa, 

* Sembranza , refemblance, fem. > 

Sembrire, fembler, refembler, 

Seme di baléna, mature de balcine 0% 
plutot fperme de baleine , pron, e 
fermi , ° 

Seme , femence, pron. e fermé. 

| Seme, aufiguré, fignife, princi» 
pio, originey prg iane »° &c, come 
mentement, origine, cafe, &c.f 
Pinca mia da Seme, i. (ciocco ,{ctm- 
pio, nè buono ad altro che a razza, 
Boc.Nov.79. fot , niais, bite, &c. 


>» 


Selva amorofa , c* ef? une forét de Mir-|{ Spégnere il Semed'una famiglia + 


ce, deffineé dans les enfers, powr les! 


amani fcelerats & injuttes. Petràr- 
ca. Virgilio. 


La Crufca, steindre une, famille , 
Richel. 


\Semedi rape, navette, 


Iselvaggina, /auvagine, + falvagina; Seme fanto , latin, femen fandum + 


on le dit de ceux quitiennent du fau- 
vare , sude la bete, enlatin, 
Selvaggio, /auvage. da 
Selvagiùme , fanvagine, 
Selvaréccio , fanvage. 
Selvaftrélla, fatirion, | Voyez Selba- 
ftrélla. 
* Selvaticità , qualité fauvare, 
Selvaricheza , bumeurreviche, 
Selvitico, Sauvage. 
Selvéltro , Sewvage, | om dir, filve- 





femence fainte , - 

Semele, mere de Bacchus, e 

Semeléjo » furmom de Racchus, 

seménta, femence , graine, pron,le fe- 
cond e ouvert , | on dit auff, femen- 
za, femente, e feme. Ces mors.fà 
guifient rout ce gu'on a dit au mos Se- 
me, if. letemidela mo:fon, de la 
vendange , felon La Cr. gui dit, lo 
tempo della Seménte, come mieti- 
tara , vindémmia,it, razza, difcene 
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dénza , fiirpe, race, lignée , exe 
traltion , decedans , famille. Andî 


re inSeménta, menteren graine, 
Sementàre, enfemencer, + st, femi- 
‘+ nare. 
» Sementélla, femernce menue, 
* Sementélla di polvere, 


"arr 
vrin, peudre menue , & traince de 


poudre, 
* Sementina, femence menue, 
«° Sementivo, « femer, 
Semeénza, femence , engeance , pro- 
noncez € euverr, dr ie z comme ts. 
Semenzijo , liew ox le feme pour re- 
planter , feminaire, pepinicre, 
* Semenzire, grainer, pron.ts. 
3 Semenzélla, /emence, pron. ts. 
+ Semenzina , femencine , ( forte de 
graine ameren ) qui ef propre pour 
faire mourir des vers, &c. Richel. 
Semenzite, monter en graine, grai- 
ner, pref. ico, 
Semettre, femeffre, terme de fix mois, 
eru en fix mort, 
Semi, demi, (e mot attache a un au- 
tre , donne la force de demi , comme, 
* Semianimo, demi mort, {ce mos, 
eft trop latin, 
* Semianno, demi-an, { mezz'anno, 
fei mefi. 
* Semiapérto , demi-onvert , pon dit, 
._ mezzo aperto, 
+ Semicerchiare, environner a demi, 
Scmicircolo, wn demi cercle. 
Scmicirculiré, fait en demi cercle, 
Semicrona, mne double croche en Mufi» 
Ml è 
selzidio , demi- Dieu, 
* Semiditono , tierce minieure en 
abfufiguejt Semitono. 
Semila, fix mille. 
Scemiloàna, demi-lune, 
Seminima , une noire en Mafique. 
Seminagione, le tems des femences, 
l'enfemencer, la femailie, + as, fe- 
- minazione, e feminatora. 
Seminale, de femence, Item, reneude, 
forte d' berbe, Vafi Seminali, vafes 
- Spermatifques, 
Seminaménto, femaille, fem, 
Seminàre, femer, enfemencer, } ir. 
{pargere , divolgare , divulgwer , 
repandre, 
$.Seminàr falfa dottrina, femer des 
herifies , 
+ Seminarcalùunnie, (emer des calome 
niet) 
} Seminir nell’ aréna, i, perdre fe; 
s peines, 
Semindrio, pepiniere, fem. feminai- 
re, mafe, È 
Seminito, campenfimenci , on femi, 
Item, un fentier . Ufcit dal Se- 
minato , (timpazzire, ) i, deve- 
mir fol , prendre patience , parler 
cheri-de propos. 
} Seminato, adjeF. enfemen é . 
1 Seminito, cioè, fparlo di fiori , 
Semi de fieurs, 
Seminatoge, enfemencegr, femenr, 


‘ 














SEM 


Seminattira, femaslie, fem, 

Seminazione, la femailie, 

Li Seminévole , qui fe peut femer , 

* Seminfno, le profit que l'on sire de 
lafemaille, 

* Seminévole, gui fe peut femer, 

* Semiflile, insres de fix pour cent. 

* Semiflo, hesmme fans effime. 

* Semita, fenzier , malc. | mot la- 
tin, 

* semitire, faire des fentiers, 

* Semiterziàna, demi-tierce ,, fievre, 

* Semitono, demi-ten, 

Semitono , femisen , } it, mezzo 
tuono, 

* Semivivere, vivre a demi, 

Semivivo, demi vif , } it. mezzo 
vivo. 

Semma, fable d'or, poudre en metail. 

* Semmina, ( | powr fettimana, ) 
femaine, pron. © ferme , vieux 
mor. 

Sémola, dufon de farine, * C* eft auff 
une forte de graine en Lombardie, 
que l'on mange comme l'orge mondée, 
pron, e ferme , 

* Semolito , pain de farine qui n' eft 
point faffte, pain de gruau. 

* Semolclla, gruaw. Item , une fort: 
de bousllie, 

* Semoléfo, plein de fon, 

* Sempietà , pour * fcempietà, ft 
on plusor, (cempiiggine, ) fimpl.- 
cule, 

* Sempio, pour fcrempio , fimple , 
Item, fot, pron. e ferme, 

Sempiternare, rendre erernel, i vieux 
met, Dante. 

Sempiternità, érernité. + it. fompi- 
ternitade, e fempiternitàte. 

Sempitérno, fempiternel, 

Sémplice, fimple fot , pron.e ferme, 
| it. pour, fans melange, 

Sémplici, fimples, herses medicinales. 

Semplice di val di ftrulla , nous die 
Sons, niaisde Sologne, qui s'abufe a 
fon profit. 

Semplicemente, fimplement, adv, 

Semplicétto , nn peu fimple, fit. fom- 

licello. 

* Semplicifccio, ungrosfot, 

| Semplicione, grosfor. 

t Semplicione, grosfor, 

Sempliciotto, un niais, 

Semplicilta, herboriffe è qui connoit 
les fimples, | botaniffe . 

Semplicità , fomplicire, + it, fempli 
cezza, 

* Semprina, joubarbe , plante, fem. 

* Semprino, perperuel. 

* Semprare, eternifer, 

Sempre, towjeurs, prow, eeuvert. 

Sempre che, reutesles fois que, 

Sempremii, ro&jours, tit. mai fem- 
pre. 

Sempreviva, oubarbe , plante, herbe 

que l'on appelle auf, barba jovis, 














SEN 
SEN 


Seminatrice, wnefemeufe . e 14 


En, pour fene , s'en, comme, Scn 
venne, peur fe nc venne , ils en 

vin, &c, . 

Sen, peurfeno, /ein, 

Sena, dufené, pron. convert, 

* Senicolo, Senat.tendir, Senatos 

Sénapa, & fenape, fenevé, mentare 
de. Ha più virtù ungrano di Séna= 
pe» cheuna grofla rapa, i. un perif 
homme vane micux qu' un grand, { 
pas toujours, * Venir la Sénapa fot- 
toilnafo, i. fe mettre encolere, 

* Senapra, mourarde, 

* Senirio, du nombre de fix. 

Senito , Senat, 

Senatore, Senateur, 

Senatòrio, de Senar, 

* Seniuro, fenevé, moutarde, 

Sendo, «tant, pron. convert, 

Sendoche, ve gue, d'autant que, 

Sene, vieil, vieiliard , mot ecorché 
dulatin, 

Se ne, s'en, 

Seneca, c'eft le nem d'un Philefephe 
Skoicien que Neron, de quiil avoie 
cre Trecepteur, fis mourir par qua- 
tre feignees de: bras, & des pieds, 
C'eft aufi le nom d' un fameux Poîte 
tragique . 

* Senéccio, dufenecé, 

* Seneccione, /ennegon, 

Sénepe, moutarde, emportement de 
celere, Aretino, fondir, finapa, 
e fénape, 

* Senefcénte, veilliffant, 

* Senefciallito, Senechaufie, 

* Senefciillo, Senechal, 

* Senéttra, pour finitra , feneffres 
ganche, {la main gauche, le coré 
gauche, 

* Seneftraménte, pour finiftramén- 
te, fniffrement, adv. 

* Seneftro , pour finittro, gauche, & 
fimifire, 

Senettù» fennettiite, viesllefe. 

* Sennezéne, fennegon, 

Sengiva, pour Se n'andiva, il s'en 
alloit, 

Sénici, des oreillons, malgui vient 4 
la gerge, 

engraa, Senegalle, Ville d' Italiey 
+ dans-le Duche d'Urbin, au Pape. 

Senile, de vieslefe, de vieil, . 

* Senilità, viesllefà è 


; Senio » dernier age. 
Seniòre, plus viesl. 


* Senire, vieillir, pref, fenifco , 

* Senità, vieilleffe. 

Senlìs , Ville de France, jSenlis, 

Senno, fens, jugement , pron. e fer- 
mi, } it. prudénza, fapiénza, fa- 
pére, prudence , bon fens, &c. A 
mio Senno , d »ma fantaifie , ew 
volonté , a mon avis. Da Senno, 
tout de bon , bor efcient, Ognun 
va col fun Senno al mercato è, è 
chacan perfe faveir, La Crufca > 

Del 


SEN 

. Del fenno poi , n'è ripiéno il fof- 
fe, i, Il y 4 beaucoup de gens qui 
font fagesaprés lecoup. { La Cr. 

* Sennùto, plesn de fens, fenfe . 

Seno, fein , detroit de mer , golfe» 
pron. e fermi, 
no, anciennement un pli creux que 
l'on faifoit du pan de fa robe , cu 
manteau, lors que l'on alloit pro: 

_ pofer la paix , ow la guerre 4 un 
Chef, 

Seno, le creux, ou cavité de l'oeil, 
le fonds d'une apoftheme . Item, 
un filer . Fenne, un feno, cIfe- 
no fporto, il en fit un creux, & 
cecreux avancé, Taflo. | je crois 
qu' il faut reftifier ce paffage de 
Taflo, pour le rendre intelligibile. 
Voici les propres mots de l' Auteurs 
liv, a. ff. 89. de fa lerufalem de- 
livrée, o fasfant voir la fierti d'- 
un Ambaffadeur Ture, il dit 


Indi il fuo manto per lo lembo prefe, 

Cutvéllo, e fenne un Seno el Seno 
frorto, 

Così pur anche a ragionàr ripréfe,&c, 


È un pen apres 


E guerra , e pace in quefto Sen t'ap- 
porto ; 
Tu fia l'elezzibne &c, 


Depuis ayant fait une efpece de fac 
du pande farobbe , l'avangant ainfi 
( vers Godefrai, ) 1l pourfuivit 1 je 
ricns ici renfermee la guerre, & la 
paix, run'a gu achefir, &c. Le 
‘Tallo , 4 nommé Seno, aufiguré, 
ce que j'appelle, Sac, 

Se nò, fi non. 

Se nò chè, n'eut sté que, 

Se non, f non, 

Se non chè, n'est ité que, fi ce n° 
ef que. 

Se non fe, n'esr été que, 

Sc non cra, n'est été que, 

Se non folle, fi ce »' étoir. 

Sénoni, peuples de la Gaule Celtigue, 

Senapia , fenépia , e findpia, /ine- 
ple, couleur verte en Blafon. 

$cos , Sens, ville de France sen cham- 

+ pagne. 

* Senfa, l'Afcenfion , la foire de.l 
«Afcenfion, pro. e euvere, | c'eft 
de certe maniere, que les Venitiens 
ent corrompu le mor Afcenfibne, 
e eft au tel jour que la Feire de 
Venife commence, 

* Sensiggine, fenfibilité , fem. 

* Senfaliggio , ceurtage, mafe, 

® Senfalare, fre conrfier , magui- 
guonner, 

Séofale, entremetteur, courtier, ma- 
quignon, 

Sensale di carne umina , maguersan, 
maquignon de chair bumaine, 

® Senfalezia, courrage , mafe, 

Senfaria , conrraze , metier de cour- 





SEN 
tier, { on dit Senferia. 

* Senfito, courtier, + en dit, fen- 
sile. 

Senfaraménte, fenfiblement, & aveo 

Sens, Item , fenfement, adv. 

Sensito, fenfe, bien fenfe, 

Senlazione , speration desfens, frer- 
me de Phulofoplie, 

Senferia, courrage, mafc, 

Sensibile, fenfibi È = 

Senfibilità, fenfibilité, 

Senfibilménte, fenfiblement, adv. 

* Senfificare, donner du fentiment, 
vivifier, i 

Senfitivo, fenfitif, fenfible, prompt, 

| coleric, 

nfitivaménte , fenfibiement, adv. 
le sentivo, fenfivle, 

Senfo, fens. Item, fenfualité, pro, 
e euvert. | Paròle di fenfo ofcu- 
ro, des mots dent l'intelligence , 
on le fens eft obftur, 

Senfualiccio, adanné a la fenfualiti, 

Senfuile, fenfuel. 

Senfualità, fenfualité. 

Senlualmente, fenfuellement, adv. 

* sentacchiire, s'accroupir, 

Sentàcchio , animale , un «nima! 
qui s° accrompit , | ce mar fe dit 
des chiens , qui ont bon ner, & 
bonne oreille, 

È Sentacchiéfo , «ff la meme chefe. 
Veiez La Cruica. 

* Sentacchibne, un faineant qui e? 
toujours afffist . Item, chien cow- 
chant , felon quelgues unt, 

* Sentire, tre affis, 

* Sentarfi, s aferir, 

* Sentita, remife , affette. 

Sentenziàre , fentenciery | it. dar 
fentenza, giudicare, 

Sentenziatore, gui donne la fentence. 

* Sentenziére, Juge, fon dit, giu- 
dice, 

Sentenziofaménte , fentencieufement, 
adverbe, 

Sentenziéfo, fententienx, 

Senténza; fentence, pron, ts. 

Sentiéro, fentier , mafe. 

Sentierudlo, petit fentier, 





* Sentilla, pour fcintilla, faméché, 


îtincelle, fem, 

* Sentillire, pour fcintillare, étin- 
celler, 

Sentiménto, feutiment, | it. fenfo. 

Sentina , fentina , fentine de navire, 

* Sentina, en jargoni prifon. 

| Sentina di vizii, en le dit d'un 
grand fcelerat , égeut de tous les 
VICE, _ 

* Sentinire, vwider la fentine. 

Sentinélla, fentinelle, fem, 

Sentinélla morta, fentinelle perdue. 
| Far fentinélla , faire fentinelle, 
i. veiller + È Il marito gelofo fta 
fempre in fentinélla , un homme 
jaleux , fait toujours fentinelle am- 
prés de fa femme , Richel, 

* Sentiniére , celui qui a le frin de 
la feutine. 
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«Sentire, fentir, onir, flairer, 

Sentìr d'una cola, fe fentir de quel» 
que chofe , en avoir fa part, 

Sentir bene o male, avoir bonne, 0g 

| mauvaife opinion, & prendre plais 

| Sir, ow fe facher d'une ch fe» 

i* Sentirudlo, petit fentier. 
|Sentita , fentiment , prudence , ac- 
cortife, \ 

Sentito, acccort, prudent. 

Sentére , ( | odore, ) fenteur, fa- 
mie, gout , le nez, ou fehtiment 
du chien , le bruit , ou vent de 
quelgue nouvelle, puanteur, 

Senza, fans , pron. e ouvert, & le 
z comme ts, 

Senz'altro, fans faute, fans doute , 
afurement. 

Ì Senza che, outre cela, aprésquoi, 
Senza manco , fans fause. 

* Senzale, cowrtier. 

* Senzaria, comrrage, merier de cour- 
haer, 


* Senziénte, fenfitif, & fenfible, 
SEP 


Epa, fenpa, e féppia , une fei- 

S che, porfon, pron, e fermi. 

* Sepiglia, guantite de bayes. 

* Sepijo, buifen , & hay, haye de 
buffon, 

* Sepajudlo, de buiffons , ou hayes. 

Separàbile, feparabie. 

Separaménto, feparation. È 

Separare, feparer, | its difunire , . 

Separativo, frparatif. 

Sc parataménte , feparement, adv. 

Separazione, P iovaggiane . 

* Sépe, pour ficpe, une haye, pron. 
e fermi, 

* Sépede, fourmir. ‘ 

Sepellire, enfevelir, + feppellire. 

* Sepellitore , foffeyeur , enterreun 
de marti, 

Sepolcrile , de fapulchre ,. | it. fe- 
pulcrile, 

Sepélero , S2pulchre, | sombeau. + 
Il Santo Sepélcro , le Saint-Se- 
pulchre , le tambean de N; S. JE. 
SUS CHRIST. 

Scpolto, enfeveli. se 

Sepoltura , fepulture , feminin , t 
rombeau. 

* Sepénere, mettre a part. 

* Seporre, mestre 4 part ; pref. fe 

ngo, fepéni,fepone, paffé def. 
epoli, pare, fepofto , fur. fe- 
potrò. 

* Sepofo , 
plein de 

* Seppa, feiche poiffon, £ i mer 
Venitien. 

Seppia, feiche , poiffon, prononcez e 


fermi. 

Sepulcrale , ( $ e fepolerile, ) de 
Sepulere, + fepulerale . | Ifcrizzio= 
ne Sepolcrale , Inferiprion fepul- 
crale, l 


sur fevofo , € febélo, 
hif. 
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SEQ 
EQ 


ni Equina, Seine , riviere de Fran- 

ce, | on dit, la fenna. 

è Sequini , 4 prefent les Bourgui- 
grens , } Borgognoni, 

Seguéla, e feguela., fweces , Suite, 
Sequelle, 

Sequenza, faire, fem. + on dit, fe- 
guénza. La Crufca, 

Sequefirize, /equeftrer , fiparor, fai- 
Sir tes biens , t it. aliontanare, 
feparare, La Ciufca. 

Sequeftrazione , Seguire, mafe, 

* Sequeftre , .arbitre , pron. le fe- 
cond e euvert , } La Crufca , ne 
connoit pa: ce mot, 

Scquiftro, faife, feguefire, pron, le 
Second e onvert , Fare il feque- 
ftro, execurer lesbiens, on les fai- 
Sir. Levare il fequeftro , denner 
main levée. 








SER 


Er, Sire, Afaitre , qui fe dit aux 
Artifani, 

Sera, le foir, la foirée, pron. e fer- 
mé. Non è ancora fera a Prato, 
nous difons , sl n' eft pas encore 
nuit, il y 4 du temi pour fe van- 
ser. 

* Seraffo , pour zaffiro, wn favbir, 

Serafico, Seraphigue, 

Serafino, Seraphin. 

” Seràfo , wne forte de ferpenò que 
les Egyptiens adorent, 

Seripi, sdele des Egyptiens, Jupiter, 

® Scripia, tefficules d' um chien, ber- 
be, 

Serbibile, gui fe pent garder, pit. 
ferbivole, 

® Serbania, teferwoir, mafè, 

Serbanza, garde, confervation, pro. 
ts. } La Crufca. 

Serbire, garder, ronferver . ltem, 
ebferver , | it. confervare, rite- 
nere, differire. La Crufca, 

# Serbafitélla , fatirion , piante . } 
Veyer_felbaftrella, e felvaftrella, 

Serbaticcio , qui fe garde fans fegd- 


rer, 

Serbatdjo , ( + adje#. ) qui fe peut 
garder, Item , ( | futytant, ped 
refervoir, I (è prend auffi pour une 
mene , 6h licu a engra:ffer la ve- 
taille, 

Serbardre, gardien, gardenr, 

Serbatrice, gardienne. 

Serbévole, gui fe peut carder, 

Serbo., garde, pron.c euverr. Da-| 
re a ferbo, denner en carde, 

Serchio , nem d'un fienve d' Italie, 
qui palle a Lugnes en Tefcane, 

Sere, Sire, Maitre, qui fe dit aux 
«Artifans, | ce mer 4 vieilli j 
mais du semi qu'il eioit a la mo- 
de les Artifani nen mansesient 
pass Veiez, la Coufca. 








| 


SER 


Sere Agio, maitre commede , gui 


SER 


|X Sermaggilo , un vieux radetenr, 


étrilleit fon cheval dans fon ht, \Sermentino, de farment, 
Ser Puffo, nous difons, maitre meu-|\Serménto , farment de vigne, * & 


che, 

Ser contrapéni, un reprenenr, 

Seréna, e Siréna , Sirene , pron. e 
fermi, 

Sercnire, rendre, ou devenir ferein. 
Item, faire bon vifage, | ce mot 
nè fe dit proprement que de l' air 
du jour, du ciel, & du temi, 

Serenata , ferenade, fem. 

* Screnézza , clarré , tems ferein, 
pion. ts. | on dit , ferenata, cu 
ferenità, 

Serenifsimo, Serenifime, | fuperla- 
tif de fereno, Item, le ritre que 
l'on donne aux Princes. 

Sercnità , clairté, & ferenité, at- 
tribut des Princes, 


une marcotte, 

Sermentòfo, plein de farment, 

* Sermo, difcours, 

* Sermocinàre, fermoner, 

* Sermocinio , difceurs, 

* Sermellina, marjolaine , plante. 
* La fermollina , pour la nature 
de la femme, Item, mignarde, 

Sermolino, ferpewlet, plante, 

Sermonire, fermonner, + precher, 

Sermonatore, barangueur, + Item, 
precheur, t & predicateur, 

Sermonatrice , Haranguenfe , t It 
parlenfe, 

Sermoncéllo, fermoncino , petit dif- 
court, 

Sermòne , fermron, difeours, mafe, 


+ Seréno, /wift. it, chiarézza, chia-|Sermoneggiare, fermener, 


rità, &c. ferenité, (es mots fe di- 
fent en routes les deux langues, de 
l'air, & du temsj & au ficuré, 
dans le car fuivant , cu fembla- 
bles, Il parcit fur fon vifage, une 
je ne far quelte ferenite qui chare 
me, Richel. 

Seréno , ( | adjei?, ) ferein, pron. 
c ferme, 

Serfedocco, un badis , un niais, } 
wn gres fet. La Crufca. 

Sergente , /ergent. N fe mot anff 
pour valet , & efficier de Iuftice , 

Seigentina, basen de Capitaine, 

* Sergiine, fergie, fortes d'olsves, 

Sergivlo, us vieux routier, 

Sergo , furgon, peiffon. 

Sergozzonare , geurmer . Item, 

étayer, pron. ts. 

Sergozzéne , wn ceup fur le gefer, 
un releve-menton , C'eft une cra- 
3£ s 0w appui en Architelbure , pr. ts. 

* Seri , forte de clucerée blanche , 
irem , de lieu d'ow premierement 
eft venu la foye, 

* Séria, fentence fericufe ,, 

* Sericdzio, onvrier en foye, 

Sérico , de foye , | Item, feriena, 
La Crufca. 

Série , rane , ordre , arrantement, 
Suite , Dopo una lunga ferie d'- 
anni, aprés une longue fuite d'an- 
nées. 

* Serifilco, forte de canon, 

Seriffo , un Serif, cu Koi. 

Seriffia, forte decrapamt route. Ra. 
ne feriffie, crapant rouge, | Pl 
neadit, ( liv,8 c.58,) guedani 
l' Jsle ferfino , de la Mer Egce, 
l'on trouve des grenomilles qui ne 
eroaffint pas , De la eft ven le| 
proverbe latin , d' appeller, Rana, 
feriphia, mn homme taciturne ,& | 
Sombre , Voila a quei fe reduir le 
crapaut rouge de Mr. Veneroni, 

* Serino, wr frrin commun, 

Sério, ferieux, 

Seriòfo, ferieux, 


* 
* 
. 


Seriofità , &mmewrferiemfe ,tferienx , : Serpentina , bon hensi, 


Sermoneggiatore, fermonewr, 

* Sermonicre, un cajolleur, nn fer= 
monenr, 

* Sero, le fcir, 

Serocchia , focur, belle four, { on 
dir, firocchia , © ce mot ne fa 
dit point d'une belle foeur, 

Seroòfi, psur umori fieròfi , ferofiter a 

Serofità, e ficrofità , ferofitè, 

* Serolina, Ervile du Bercer, 

Serotino, e ferdrine , tardif, comm 
me les fruits, + onle dit au firuo 
re de toute autre chofe tardive, 

* Scrpa, rewe d' horloge, 

Serpare, v. ferpeggiare , ferpenter, 
Item, «/fer, 

gg » Serpent , Ogni ferpe ha il 
uo veléno , è. chacan a fon ref> 

fentiment , & fa colere , E ftata 

beccata da una ferpe, i. elle a le 
ventre enfle , elle eft grofe. Parlàr 
delle ferpi, i chancement de dis- 
cours, $ Allevarfì la ferpe in fe» 
no. La Cr. nowrrir le ferpent danr 
fon propre fein y i, faure du bien an 
intrat , $ Mettere la ferpe trà le 
anguille. La Cr. i. placer un frane 

chicannent parmi des geu: qui n‘ 

aiment pas les proces, 

Serpédine , ebulition de fang que 

conto par temt le corps, | on dura 

forpigine. . 

* Serpédo, & ferpéga, ebulition de 
fang. 

Serpeggiire , ferpenter. 

Serpentîre, ferpenter, & fiffier com- 
me un ferpent, f importunir, 

Serpentària , dragentine, herbe, 

Serpentaria, /erpent , figne celefte . 

* Serpentàuro , ferpent , demi ran» 
reau. sind 

Serpénte, fèrpent . S'il ferpente non 
iste “ego non fi farebbe Dra- 
go, i.cela s'entend d'un qui sens 
richit aux depens d' antrui, 

* Serpénte, en jargon un aue. 

Serpentélla, dragontine, 

Serpentéllo, ferpenteau. ” 

forte d'iecbm 

. Sor 
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® Serpentina, en jarcen la langue , Servite, garder, obferver,tenir fa fei,' Sélamo , v, Sifamo, fifame, grain, 


+ Lingua Serpencina, id. malédi-* Servazione, referve, fem. _Sefamoide, berbe, 
ca, mordace. La Ct, mechante lansfScivatore, preftrve, quipreferve, $ * Selcùlpa, un inftrument a fix poiw- 
que, Item langue ferpentine.Richel.] che ferva , ir. offervatore. i tesponrromprelesais, 

Serpentino , ferpentin , de ferpent ,, Servatrice, prefervatrice , * Sesile, fermontain, herbe, 


une forte de marbre verdbrun, fer-| Servénte, fervitenr,&r fervante.ltem, Sesino, menneye, unfilain, monnepe 
pentine, ferpentin de moufguet ; ou] refervant, pis. fervo, e ferva, | deMilan,la fixieme partie d'un pasdso. 
barquebufe yune forte de bois d' Inde,| ® Sérvia, chapeau de fleurs, * Sefma, fixieme partie, 
bois violet, * Serviale, ferviavie, Sefquialtera,unton &r demi de mufiques 
* Serperiftro, de nature de ferpent. | Servidore, ferviteur, pir.fervo. |Sefquiiltero, un& demi, unten de 
Sérpere, ramper, gliffèr fur laterre ,\® Secviétta, v, falviétta, ox tovaglio- mufigue, 
Se srasnercomme un ferpent, Item ,| lino, ferviette, Seffagenirio, defoixante ans. — 
Serpenter, croitre en ferpentame ,|Servigiale, ferviable, un Convers,ou' Séfame, jugeolline, fit. giuggiolé 
palle def. ferperti, une Converfe, quifertal'Hipital .\ na, graine quicroit en Sicile, La 
* Serpicélla , certaine margue , ou] Item , un lavement , un fervi-| Cr. autmor, Sifamo, 
renvoi dans le livre des Marchands.} tear. * Seffinio, agé de foixanti ansi 
* Serpicolato , entorzillé comme un, Servigétto è un petit fervice , petite|* Saflangolare, 4fix angles, 
Serpent. affaire. Seflanta, fvixante. 
Serpine , une darte, oufeufauvage, |Servigio, efervizio, fervice,plaifir,| seflanténa , foixante, | on dit, fel. 
Serpillo, ferpouler, piante que man-| affaire, pit. fervitù, fantina, 
gent les lapins, Servile, fervile, Seffantéfimo, faixantieme. 
* Serpollina, ferpolet, Item , mne mi-|* Secvilità, condition fervile , Seflantina , une femsme de foixante an:, 
guarda, une tendrette , & la natu-1* Servilla, chervi, forte de racine, Item, unesroile tres-fine, + quan 
. redelafemme, + Servilmente, fervilement, adv. tità di feffanta , dit La Crufca, 
Serpòllo, ferpillo,e fermollino, fer Serviménto, fervice, peeft un vieux| nombre de foixante. Richel. + V* 
poulet. mor, fervitù et meslienr, era una feflanti na di perfone, il y 
Serqua, demi quarteron, unedenzai-! Servite, fervir , pref. fervo. AMail avoituneforxantaine de perfonnes , 
ne mot Florentin, |Voyez La Cr. dominda chi ben Serve; e tace 1 Richel. 
Serra, uneferre, liew a ferrer quelgue\ celui qui fert bien, & qui ne dit'* Seffile, qui fepeut affeoir, 
chefe une fcie, & une ferrure.Item,' mor, demande beaucoup, Chi Ser-|* Seflibne, feFion, Item , placement. 
roche, pierre, lieux pierrenx, veadun commune non ferve a Seffitirra, un rempli au bas d'une robe, 
* Serragliire, enfermerfous la chef.) niffuno, guifert une communaate ,' Sell, fexe À Il Sefflo mafcolino , 
* Serragliére , ferragino, ferrurier .| nefert qui quece fit, i.pasunzial] lefexe mafeulin, + Il Seflo femi- 
Serriglio, ferail, mneclerure, Irem,| nefaut pasfervir plufieurs perfonnesi nino, tefexefeminin. + Il Selfo, 


le liew os l'on fait les jeux publics, alafos, ce mat fe prend en des certaines occa- 

Serrame, wme ferre, cloture y liewclos, Seiviono», ils fervoient , pour fervi-| fions powr les parties naturelles de l* 
une ferrure a beffe, +it,ferratora, j vano. Bocc. homme, & de la femme, le fexe . 

* Serrino, wngrippeur, Servirfi, ou reltàr fervito,aveir agré.| La Cr. & Richel. 

Serrire, fermer, ferrer , étreindre ,'Sctwitolì , apantenagré, * Siffola, forte de hotte, pron, e en- 
Sceller un fer, ll Serràx del giérno,' Servita, dela Religion, de' Serwi ,| vert. Item, wne pelle de bois, de 
la fin du jour. forte de Religicux en Italie, quoi fe fervent les Barteliers pour 

Serrireun mercito , arréterun mar-' Servitore, fervitene, . vuider les aux de leurs batteanx , 
ché, Servitrice, fervante, Sefta, e Sefte, compa: . | Parlar son 

Serrita, étreinte, Servitù , fervitude , fervice . Far|j leSefte. LaCr.i. parler avec pre» 

* Serraàta, germandr'e, Servitù , rechercher une fille, fai-| caution, 

* Serràtile, quife ferme, rel'amonra une femme. La Servi- È Seta, Sexres, c'eff unterme d' Egli- 
Sertito, adjet, fermi , ferri, &c,| tù, sonslesfervitenrsd'une marfon,) fe, qui n'a point de fingulier (en 
Serratula, forte de betoine. lesgens, letrain, Francois, ) &r qui vent dire, une 

Serratira, ferrure, Servitodine, fervitude, fem. | vienx des fept bearescanonicales , Richel, 

Serratira di gola, e/zuinancie. mos, fervitù. enItalien iln'apoint de pluriel, * & 

Scrratora tedéfca , une ferrure qui|Serviziile, levement, cliffere, | it.| Sefta, apropos, juffement,enordre, 

. ferme a double tour, argomento, ecriftéo. La Cr. * Seftijo, une mefure comme le boif- 

* Serrétte, perites ferres , om beutons|SerWizio, fervice, bon office, uncou-) feau, +feftiére, 
aun meri, vert detable , un fervice, un plat.\* Seltale, uncompas. 

* Serreuola, regard de fontaime, Fare un Servizio, fasre , ow rew- Seftire, ajufter, compaffer, 

® Serticélla, petite chapeau de Reurs, dreun bon office , Farc il fuo Servi-|* Seftirio, une mefure a cau d' envie 

* Sertéle, forte d'oyefanvage. zio, faire fes affairer, dechargeri ronnotreboifeau, | mot trop latin, 

Serto , une guirlande, un chapean del Son ventre. Andar perun Servizio, {+ Seltirio, poidsde dix huit onces è 
Peurs, + mot poitigue, ghirlanda, | aller faire une affaire, Donzélti. È 
cerchio. La Cr, Servo, ferviteur, * Seftérno, fixieme; cu plutét terme 

Serto, inferré , enchaffé , fon dir ,|Servo, pour cervo, cerf, ponnm'aja-| de Poeffes, Stances afix vers, + om 
inferito, ouinférto, mais dir Servo, pour Cervo, Oi plurot, riendutont. 


* Sértico, fértola, fait en quirlande, fervi come Servo, o fuggi, come ! seftérzio, È felterfo, monneye antie 
Séctula campana, berbe, fmelitor, | cervo, i.ilfautfervir en fidel fer-| que aRome, fefterce. 


Serva, fervante. Vitenr, os quister le fervice, Seltile, Sextile, monnoye d' Augufes 
* Serviculo, refervair, referve, Ss ES Voiciune autre érudition Rema i 
Scrviggio, fervaze, + fervità, fent Efali, féfeli, fefel, berbe, ne. Seftile hunt le mois d'Aouta 

plus la profe, S * Selaméle, forte depaind'ipice,| commeon l appelloir avant | Empe= 


* Servindo, gui fe doit garder, fee|* Sefameno, fifame, plane ,*Oglio| reur Augufte . 
Regt eft prop latsia, : } Sifamino, bwiledeffame. Seftiére, c'eff /afixieme partie © lea 
A i pra 
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chefe. Item, une mefure d' environ 
mnborffeau, & unfeprier , felon quel- 
quesuns un quartier dans une Valle, 

Seltina, Alain, compofition de fix vers, 
ou plutor une chanfon de fix ffances , 
ou couplets, 

* Seftiplicire, multiplier par fix. 

Scito , compas , & fixieme , pron. 
e ouvert. | Voser La Cr. * Ri- 
durrca Sefto , i, mefurer fon fait , 
s' accommoder, 

Sefto , ajuffement , juffeffe . Item, 
fizieme, pron.ec suverr, Cavàr di 
Sefto, orer de mefure , faure perdre 
l' eferime , 

Seftodécimo, feifieme , fit. fedici- 
mo, efedicéfimo, La Cr. 

* Siftula, Jafixieme partie d'une on- 
ce.ltem,une forte de mefure de champ, 


SEV 
” Settire, diffequer, 
Settàrio, fa@ieux, qui eft d'une fete, 
Sette, fept, pron. e euvere. 
Settegenario, de/eps ans, | fettua- 

genirio. 
Setteggiire, faire une fefe , 
Settembre,feprembre , pron. convert, 
Settenirio, defept, 
* Setténne, de l'efpace de fept ani « 
Settentrionile, feprentrisnal, 
Settentriòne , feptentrion, 
* Settepedile, defepr pieds de long. 
* Setteplico , de deux fois fept. 
* Sertezzone , forte de fabrigue,pron. 
“les zz, comme ds, 

* Settico, corrofif, 
Settifoglio, tormentille, fowcher, 
Settiforme , a fept formes, 
* Séttile, quife peut divifer. 






















Séttuplo, fextuple. Settimina, femasne. 
Séttimo, feprieme, pron, e euvert, 
SET * Sertio, /eptieme, hi 


* Settione, peur fezzione, fePien 
diffeiion. Item, confifcation, 
Settiplicare, doubler par fept ,. 

* Settivo, qui fe peut divifer,7 Por 
ro Settivo, cive,porean, fedil, 
Setto, divife, pron, € emvert, | vieux 

mos de Dante, 


Eta, fiye , * felon quelques-uns è 
un fas, pron.e fermé. | 

Seta cavallina, leviche, herbe, 

® Sctacciire, faffer, | crivellire, 

* Setacciito , faffe, * crivellito, 

® Seticcio, un fas, { crivello , e 


fticcio, Settore, Anatomifie, celui qui diffe- |* 
Sctajuélo, buvrier , & marchand del que. Item , um faux denonciateur , 
fore. pour avoir la confifcarion des biens d' 


* Sctinia, pleine de poil. 

® Setinia, forte de ciboulle, 

® Sctanino, forte de petit velcurs, 

® Sctinio, bled marfois. 

% Setanione, ferte de caboulle, 

® Setizza, unfa:, pron, les 22 comme 
rs, perivello, Vos: ftaccio. 

* Setazzirc, faffer , pron, ts, } cirie 
vellare. | 
Sete, fvif, pron, e fermé . La Sete 
dellupo, /afe:f duleup, i.faim , 

È fuf. 

» Setifero, perte-foif, alterant. ) 

® Serino , de foye, Item, forte de 
burail. 

Sétola, une couple, omlaiffe, faite de 
crains, ou chofe ferablable, 

Sttola, foye depore, crin de la quene 
du cheva! , un cirom , mne petite 
broffe, oucpouffette, Item, foyeson- 
gle fenduede cheval . 

Sctolàre, epoufeter les babits, 

Setolina, breffe, fem, 

Setoléfa , frotta Serolofa 4 rreupeau 
de moutons,trouprau quiperte laine, 
eufaye. Ariofto, 

Setolofo, fetolito, plein de peil, ou 


un autre, |rien detout ceci, care’ 
eft un terme de Geometrie, 

* Settro, pour fcettro , Sceptre,pron. 
comverra le premier mot ne fe dit 

a’. 

scluageabzio » de feptante ans, 

Semtuagelima, le feixante & dixieme, 
du fiprantieme, 

* Sertuofo, ebfcur, 

* Settùra, diffefion, fixion, 


Ss EV 


Eyceraménte, feverement, adv, 
Severire , perfifler  risoreufe- 
ment «di ce mot vent dire en bon lra- 
lien , feparase, divifer, partagera 
f:parer. La Cr. 
Scverézza , feverità, feverité, pron.ts, 
{le premier mot n'eft pas Italien, 
Scverifiimaménte , sres-feverement , 
adv. 

Sevéro, fewere , pron, c owvere, 

* Seùgio, canSetgio, pour fegiigio, 
chien de quite, 

* Sevifero, porse fuif. 

Seviglia, Seville, Ville d'Efpagne. 


de laine. ® Sevizia, rage, furie , cruauré, f. 
Setofo, plein depoil, de crin , on del + mottroplatin. 
Soze de pore . Sevo, efego, du fuif. * Item, fu- 


* Seròfa, enjargon, labarbe, rieux, crusi, pron, e fermi, 
Setta, fee, pron. e ewvere, Sevélo, plein de fuif, gros . 
Settapgolare è e Scttigono , a fept|* Sevribne, forte de graine de moeu- 
" angles. tarde, 

Settanta, foixante e dix, feprante, |Sevro, feparé , | aucien mot, & hors 
* Settaniéna, le nombre de feprante.|, d'ufage , pendyi fcovro, 

* Sctrantenàrio , 4ge de feprante ansy 

. Fondi, fettuagenàrio, La Cr. 


N 


Sezzàjo, le dernier , pron. ts, 


SEZ SFA 
SEZ 


Ezzija, defin, ou plutot la dernie- 
re, pron. /eszz, comme ts. 
tit 


fezzo, ultimo. 


* Sezzino, ledernier, pron. ts. 
* Sezzénto, fix cens, pron, ts. & le 


Second e {owvers, + fecento, e fei- 
cénto, 


Sezzione, feBien, pron.ts, 


Scezzo, dernier, pron. e fermi, & 
leszz comme ts, fit. fezzajo, ulti- 
mo. Da Sezzo a lafin, fur le tard, 
pron. c ferme, & les 22 comme ts.Al 
da Sezzo, fur letard, Bocc, Il 
pentirl da Sezzo , fe repentir quand 
oneft vieux , fur le sard , Taflo. 


SF A 


Fabricire, abbattre , ruiner une 
maifon, 


Sfaccendato , cifif , gui n'a rien 4 


faire. - 
Sfacchinirfi, fortir de la condition 
de faquin , devenir bonnete homme è 
quitterl' babit decrocheteur, cuga= 
gue denier, 

Sfacciàre , devifater, * Non mi 
fon voluto mai Sfacciare ad un ta- 
le, i.jen'aijamais voulu quiuntel 
4)e avantage fur moi, que je lui aye 
demandéi, &c. : 


Sfacciatàggine, effronterie, fem. 
Sfacciataménte, efrontement, adv." 
Sfacciatézza, effrenterie ,, pron,e fer- 


mé , & les 22. comme ts, 


Sfacciatiffimo , tres-effrenté,. 
Sfacciito, effronté, 
Sfacciàto, impudent , effrante , c' eft 


auffiuncheval qui a le ner, & le 
front blanc. 

Sfacciatàra, effronterie. 
Sfacciatodine, effronterie, 
Sfacendato , fans affaires,faineant, 
cifif, | Vosez Sfaccendato. 
Sfagnare, faire bonne chere, faire 
la debauche, depenfer par exces, 
Sfagottire , defazoter, depaquerer, 
Sfagumato , un niais, une duppe + 
Sfalcàre, difloguer, cpasler unche- 
val, Item, rabbatre d'un compre. 
Sfalcattita , dislocarion , cpaulure, 
Sialdare, deplifer, deplier. 


Sfallire, faslhr, Item, faire banque- 


route, pref. sfallifco, | errare, - 


Sfamire, raffafier , paffer la faim,difs 


famer. * Item, orer la renemmee, 


diffamer, 


*Sfamatàra,faoulement,roffafement,m, 
Sfangare., debourber , | camminar 


perlo fango, dir la Cr. 
Sfacdellare , derrouffer, depomiller, 
devalifer, 


Sfare, disfare, defaire. 
Sfarfallare, devenir DES » pen ne 
1) 


le dit que des vers a foye lors que fire 
tant de leurs coquilles, ils deviene 
ment dapillons, 

Sfax 


SFE 


Sfarinito , riduit en farine , mol 
comme un fruit ,{ Voyez ta Cr. 

Sfalciite , debander , 
dimailloter , dimanteler, ltem, 
rompu , brisé , & defait ®, comme 
una porta sfafciata, una botte sfa- 
fciata , &c, pour dire une porte rem- 
pue suntonneaw brife, &c. 

* Sfafcinare, déforceler, décharmer, 

Sfafciùme, ordure, defordre. Item, 
morceaux , ou piéces de quelque 
chefe rompue, * Item, un barda- 
che, par Metaphore. 

SfaBtidiire , paffer fon ennui Pon fd- 
cherie, fe defennuyer , 

Sfatire , diminuer , perdre fon eili- 
me, Fe'eft véritablementi, mipri- 

+ Ser ,femoquer, &c. , difpregiare. 
farfi beffe . La Cr. 

* Sfatàto, maufale, mal-bdti, mal- 

fait. 

Sfatto , défait, 

* Sfavara, feve icouffée, Item, vian- 
de de feves, & jaferies, om cajolle- 
Pries, 


6favilla , étincelle , fem. | favil- 


, 


a. 

Sfavillinte , tincellane , étintel- 
lante, 

Sfavillire, etinceller, 

* Sfavillatore , qui fait étincel- 
ler, 

* sSfavillatrice , qui fait dtincel- 
ler, 

* Sfavére, defaveur , pron. 0 fer- 


mi, . 

* Sfavorévole, defavorable, 

+ Sfavorire, defobliger, c' eff le con- 
traire de favorire, ce mot fe dit 
rarement, & sfavore, & sfavoré- 
vole, ne fe difent jamais, 


SFE 


* (Febbrito, délivré de févre, 

* Sfebbricitàto , délivre defie- 
vre, 

* Sfedato , fans foi, 

Sfederire, orer l'erciller de dedans la 
Faye. 

* Sfeducciito, fans foi. 

* Sfegatirfi, fe perdre d'amour, 

* Sfegatirfi, i. rirea gorge diployie, 
crever derire, fe temir les corez en 
riant, P 

* Sfegatito , qui aime comme fon 
coeur, qui n'a point de foi pour | 
amour d'un autre, pcemot, & les 
deux précedans fe difent , mais ils 
font bas, ou du FFile familier, 

* Sfemminàre, étre effeminé, Item, 

. oter la femme, 

* Sfemminito , fans femme , effe 

> mante, 

Sféndere , fendre , pron. le pre- 
mier eonvert, $findere ef meil- 
leur, 

* Sfendiménto, fente. fem. 

Sfenditilra, fente, fem. 

Stenduto, fendu. { sfeflo. 


develspper » 


SFI 


* Sferîle, (phere s pron, e euvert, 

| Sferale, /pherique fon dit, fperale, 
ousférico, it, fpérico. 

* Sferebrire , rompre , fracafer , 
demantibuler. 

Sfericaménte, rondement, adv. 

* Sfericare , faire en forme de fphe- 
re, 

Sférico , rond , fpherigue + pron. e 
onvert, 

Sferra, wieille feraille, Metaph, vi- 
eux babits.* Item. marche vire,vni- 
de payr,echapatoire,f Voyez la Cr, 

Sferra cavallo, forte d'herbe qui suvre 
les ferrurés a déferre les chevaux,dcc, 

* Sferrajuolare, érer le manteau, 

Sferrare , déferrer. * Itera 1’ enfuir au 
plus vite, &c, 

* Sferrirfiun vafcéllo,ef quand l'an- 
cre eft mal attachée,ow bien quand le 
va:ffeau eft emporté au vent , nen- 

- obfant l'ancre qui eSt dans l'eau, ou 
au fond de la mer, 

* Sferratori, vents impetueux , gui 
emportent , & detachent un va:f- 
feau, 

* Sferza, échauboulure , Item , rou- 
geole, pron, e cwvert, 

Sferza, fouer, chambriere, qui fe dit 
dans l'Academie, pron. e ouvert, 
È lez commets, 

Sferza del caldo, o del Sole, le gros 
de la chaleur, î 

Sferzire , fouerer , fangler en fonet- 
tant som frappaar, 

Sferzita , comp de fouet, 

Sferzita , coup de fouet, 

Sferzatore, foueteur. 

Sfello, fendu, pron. efermé . 

Sfeftura, fente, m. 

* Sfettonare , couper les trempets des 
crinsy 





SFI 
be Fiancare, cffanquer, 

* Sfiancheggiàre , branler les 
corer, en marchant , sortiller des 
felfere 

* Sfianchire, efffanguer , pref. sfian- 
co, @ sfianchifco. 

Sfiataménto , refpiration è évapora- 
Fion,fit.exbalaifon . 

Sfiatàre, repirer, Seuffier , halener, 
Item, perdre l'haleine, 

Sfiataròjo, fowpirail, 

Sfibbiare, detacher, débander. 

Sficcàre, arrache , détacher. 

Sfida, déf ,mafc. 

Sfidaménto, déf, mafe. 

Sfidinza ,mefance, pron, ts, 

'Sfidare, difié, difiant. î 

| Sfidito, abandonné des Medecins,{ 

| c'n'eft pasaffer que de dire, sfidato, 

| ilfautyajouter , da'médici , comme 
font les Frangois, 

‘Sfiducciito, un bomme double, dont 
on fe deit mefier , autrement un mi- 
fans. 


Sfigurare , defigurer . 
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Sfigurito, defcuri , 

Sfilacciare , enfiler, * faire de la 
charpie, 

* Sfilicci, charpie, fem. 

* TE » du capiton , foye fe 
che, 

Sfilare, effiler. Item , fortir de fa fi- 
le , deffiler , perdre fa femence , 
avoir une gomnorde, échiner une per- 
Sonne sereinter, 

Sfilita, défflé de. foldarr. Alla Sfila- 
ta, fileafle, & a la debandade y 
en dereute 3 

Sfilato, éreinté .Item, gui aune gon- 
nerée » Punto Sfilato , poine d- 
fili. 

Sfilatora , éfileure. 

* Sfilazza, charpie, pron.ts, fem. 

Sfilazzire, défiler, pron. ts. + Vorezo 
sfilacciire. 

* Sfingardire , rirer de la pereffe» 
sfingardifco. 

Sfinge, monffregui a le vifagede fille, 
les plumes d'a:feau, & lespieds de 
lion, Sphinx. 

$finiménto , évanouiffement, 

Sfinire, s'evanenir. Item, achevers 
pref.sfinifco , f on ne fe fert print de 
ce verbe, pour dire achever; on dit, 
finire, condurre a fine, darcom» 

imento, terminire, &c. La Cru 
ca. 

Sfioccire, moucheter une étoffe, 

* Sfiondire, faire desbravades, bra= 
ver, 

* Sfiondatére, &sfiondatrice, from. 
deur, & frondeufe, 

Sfioreggiire , pouffer des fleurs. 

Sfiorire ,defleurer ,paffer fa fleur, prete 
sfiorifco. 

Sfiréna, peiffon de mer, 

* Stiurito , pour sfiorito , defleuri, 
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Focato , desfocare, demeuri fane 
chaleur, éteint. 

Storcire, exbaler, éteindre, 

Sfoderare , sfrodrare, deguainer, dee 
gainer A 

Sfogaménto , decharge , allegement. 

Sfogare, exhaler , évaporer , pafier 
fon envie, déchargerfa colere , jet- 
ter fon feu, alleger, adoucir, 

* Sfogàrla vela, lacber la veile, 

* Sfogataménte, en poufiant dehors 
avec violence y {fice mor étoit Ita- 
lien il feroit adverbe, il faudra done 
dire, con sfogo. 

* Sfogiameénto, excér@e depenfer, dé- 
bauche {sfoggio . 

Sfoggiire, faire desexcés, on gran- 

esdipenfer ,braver, ciaffer £ ve- 
ftir fontuofaménte, dit la Crufca; 
dere magnifique en habits. 

Sfoggiataménte, ezceffivement , er- 
traordinairement, adv. 

Sfoggiito, excefff, bon outre mefure» 
hors de mode, contre la contume, 016 
l'ordinaire, 

Sfo- © 
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Soggiatdre , un depenfier, 

Stoggio, exces, luxe, pron. © cw- 
vert, 

Sfoghévole , gui fe peut dechar- 

er, 

Sfoglia, pase feuilletee , pron. 0 eu- 
vert) 

Sfogliaménto, éfeuillement, 

* Stogliimi, femillages, mafe. {on 
dit, fogliami, 

Sfogliare, feuiller , j oter , abattre 
des feuilles + 

Sfogriita, forte de gateau,outourte; 
c'eft a monavis notregatean feuille- 
té, peeft pricifement cela . Oble 
grand miftére | 

Sfogliatélla, forse de gateau, su tour- 


te. 
ws linguittola, une fole, poif- 


UG 

Sfogo, décharge d'envie, ow colere, 
pron. 0 ewvert. Farlo Sfogo, jet- 
rer fon few, 

Sfogo , un fsupirail, pron, o ew- 
vert. 

* Sfoja, une fele , poifon , pron.o 
onvert, 

» Sfojiggine, chaleur de luxure, 

* Sfojato, éeauffé, enrat, 

Sfolgoràre, éclater, reluire, Item, 
vivre avec excés, 

Sfolgorito, excefif, dipenfer . 

Sfondire , défencer , effondrer , en- 
fencer, 

Sfondita , une éfondrée , une ere- 
vir. 

Sfondito , enfoncement en Archite- 
Gure. * Item, ws bardache, Ric- 
co Sfondato, riche a millers, Cam- 
mino Sfondato, chemin rempu, 

Sfondatùra, enfonceure. 

* Sfondillo , forte de grande huitre, 
& forte d'herbe . 

Sfondolire , défoncer , crever, Ma- 
rini. 

* Sfondo, defencement, pron. o fer- 


mé, 

* sfondraménto , éfrendement, 

® Sfondrito, feurbu , eu courbatu, 
éfondré, 

* Sfondratàra, éfondrement, Item , 
fourbure, * Cavallo Sfondrato , 
cheval fourbu, - 

* Sfongio, ferte de moilon, ompier- 
refpongieufe. 

Sfotacchiire, percers faire des rro- 


uni, 

* Sfotamire, fercer. 

* Sforàre, percer. { forare, 

* sforcinito », décreché , infour- 
ché è 

* Sforgiire , dépenfer exceffivement, 
faire des dipenfes exceffiver, {Vo 
yex, Sfoggiare. 

* Sforgio pron, Cewverr, grande dé- 
‘penfe . lux , f Voyex Sfoggio. 

* Sfoticchiarc, percer, faire, des tro- 
ws: , Item, firer du rrea, tirer 
dehors, 

Sformate , difermer, & irer de deffas 
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lafermé , pit, mutàr la' forma, [Sfregamento, frotement, Cai 
trasformare , trasfigurire . LalSfregàre, froter, tit. fregare, 
Crufca . Sfregiire, balaffrer, difamer, 


Sformataménte » fan: ferme . pit, Sîregio , balaffre, 
{mifurataménte , adv. * Stregolàre, emier. 
Sfornare, defourner , tirer dufour. |Sfrenire, devenir efrené ‘ {Item iser 


* i, delier les rames pourl labride, 
ven fervir, Sfrenarfi, fe debrider, ir li 
Sfornite , dégarnir , pref. sforni.| bertin, stirare 
A feo, | Sfrenataménte, fans-retenue, adv. 
Sforo, tro de part enpart, pron,o; Sfrenatézza , infelence , pron. ts. 
fermi. Sfrenàto, effrene , 


sfortunito , malbeureux , défortu-|* Sfrelciàccio , grande balaffre,grande 
né, efafilade, 
Sforzaménto , effert, force , pron-|* Stiro balaffrer, 
iL A i 3 te) » balafre, fem.tsfregio . 
tzire, forcer, violer, pron.ts. tintrito, gui o 
Sforzarfi, sfiarey Gale Di; qurie ; “i “pese ga poni 
Sforzataménte , par ferce, pron, ts.ad- Sfrizzinte, touchant , gui tonche + 
verbe , Conecétti Sfrizzanti, penfées tau- 
Sforzato , un forgat. pron. ts, forcé,| chantes, 
contraint, f Notex_ ici, gue le for- * Sfrogiito , nafo Sfrogiato , ner 
sat des Frangeis eft le galeotto des eroi » Mex cpaté , large , ou 
Italiens, Yino Storzato , vin en-| vert. 
ragé, pron, ts, Sfrondaménto, éfenillement, 
Sforzatore, forgeur, violateur ,pro-|Sfrondire , efeuiller , } is. sfrone 
noncez ts. zare. 
Sforzévole, fercé, guife peut forcer,' Sfrontàre, affronter, tramper, 
pron. ts, } gui force, gui fait vio- Sfrontataménte, effrontement, adv. 
lence , Sfrontito, effronte, 
* Sforzino, ficelle, pron. ts fem. * Sfronzùto, efemillé ,$ l'on pourroie 
Sforzo , effers, pron. 0 euvers ,& lel biendire, sfronzitto, maisl ufage 
Zcomme ts. ef pour, sfrondito , 
Sforzéfa necefsità, nece@fré foreée. * Sfronzire , boufpiller , ravager » 
mettre en defordre, 
Sfruttire, sirer entierement le fruit de 
melguechofe, ammaigrir une terre s 
wi 6rer la force de produire. 


t sfregiire. 
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* Fracaffare, fracafer, 
* Sfracaflo, fracas, 
î Sfracellàre , brifer, + La Cru- 
ca, . 

* Sfracidare , sfracidire , peurir , + S 
ondit , infracidare , infradiciire,' cachette, en fuiant , a la dero= 
e inftacidiare» bée, 

* Sftadellito, fans frere , fans pere ,'Sfuggiafco, wa correur, un furitif. 
fans compagnon, * Stuggicare, fwir, comrir le pays,em= 

* Strage, forte de vermillon, rter aladerobie, 

* Sfrangellire, fraceffet , Sfuggire, fuir, évirer, pref.sfaggo » 

* Sfràngere, rompre , concaffer , & *sfaggio. Alla Sfuggita , « /a 

Sfrangiare, effranger , efiler, hate, en fuiant , Item, encachet= 

* Sfranto, concaffe . te, aladerobée, . 

* Sfrantumire, brifer, cerafer, Stuggito , refugié , banni. pItem, 

* Sfrafcire, chrancher , éfeniller, fucitif. 

Sfratàrli, jetrer le froc aux orties;|* Sfuliginàro , ramonner la chemi- 
fortir de Religion, née, 

Sfrattàre, s'enguir, fortir du buiffon'Sfumira , exbaler , évaportr , fu- 
dinicher, mer a la fumio , } it. cfalire , 

Sfratto, ruine , ravage, } tout eff| fvaporire. 
faux , c'eft une efpece de fuite ; & Sfumàto, fume comma le harang feret, 
encore mieux , éxil , bannifement,i it dvaporé , it. serme de peinsure 
&c. dare altrài lo Sfratto, exi-| enez_les draliens. ” 
ler quelcun, &c. * Sfuriaàre , étre , on faite le fuo 
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Fuggiifca , alla sfuggiifca , en 


* Sfrazzellare, o sfraccellare, fra-] rieux. 
caffer, brifer, * Sfusire, faire des exces, ou profun 
* Sfreddaménto,rbeume, mafe. fons. 


* Sfreddire , presdre du freid , s"\* Sfulto pexces, prefufion, 
enrhbumer , * Sfuftare, orer le fuft , entige. 

* Sfieddire, r'enrburer, pref. sfred- 
do, & sfreddifco. 

+ Sfreddura , refreidifement, rheum 


SGA 


sGIA 

Gabbiare, sirer de la cage, 

S Sgabellire, paper le gabelle, t1- 
rer dela douane.Itemyafranchir de 
railles, 

Sgabellito, payé, affranchi de tail- 
les, * unévaporé . 

Sgabéllo , une efcabelle , pron, e eu- 
vert. 

* Sgacciolire, pour, agocciolare,di- 
Piller, oucouler du net. È 

* Sgagliardire, @ fgagliardire , oter 
ou perdre la force , {le premier moi 
eft de Dante. 

* Sgaglioffare , quitser fes friponne- 
ries, ou vilainies, Item, ferer de 
la pochette, 

* Sgagnolise, e Sgangolire, piauler 
comme un pets cluen , pref. iico + 

* Sgajos une bufe, cifeau. 

* Sgalfaròne,ferte de chapean a grand: 
bordi, 

* Sgallinire, denicher , on derober les 
ponles. 

* Sgamaitire, bartre la laine , 

* Sgamaito, baguette a bassre la lai- 
ne, 

Sgambire, comper les jambes, Item , 
fasre disgambades, 

Sgambeggiare , branler la jambe en 
marchant, leverlajambe , faire des 
demarches, 

Sgambettàre, gambiller, branler les 
jamber. Siédi, eSgambétta, e ve- 
drài tua vendica, 1, nere hétes pas 
dete vanger. } La Cr. 

* Sgambo , mal-fart , mal-adroit , 
Sans grace, 

Gganalciàte , rire a gorge depleyée , 
Se rumpre les machoires a forte de 
rire, 

* Sganafciire , en jargon , arracher 
une dent, 

* Sganafcio, enjargon, une dent, 


Sgangire, menzifer, emier, La tua]- 


perlòna potria Sgangararli , rw 
pourress ésve mal en erdre , Ate. 
tino + 

Sgangheraménto, ew verture, defordré, 
fortie des gands , 

Sgangheràre, mettre en deferdre, 

Sgangheràrfi, fortir des gonds. Ri- 
dere alla Sgangherita , rire a gorge 
deplegee, 

Sgangherato, ébanché , boitenx , Lori 
desgendi, 

Sghangherataménte , fans ordre , 
adv, 

* Sgagheritàdine, euverture, defor- 
dre, confufion, 

è Sgangotada, bronchade , fem, 

Ssanvare, detromper , + cavàre al- 
trùi d'inganno con vere ragiéni . 
La Cr, defiabufor ; 

* Sganazzaménti, badineries , fald- 
treries, pron, ts, 
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Sgarato , srichewr, malscienx 

Sgarbatameénte, /ansfagon, fansgra. 
ce, adv, 

Sgarbatézza, manvaifegrace, pron.e 
ferme, © leszz comme ts. 

Sgarbato , mal bati, fans mine, 
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Sgolito, fansgefier, égueulé , 

* Sgolleggite, gourmander. 

* Sgolizzare, gourmander, prom. les 
az comme ds. 

* Sguluppare, develepper. 

‘Sgomberare, deperrer, demenager, 


fans grace., + fenza garbo , fve-|} Sgomberire il paéfe, sen aller,umi» 


névole. 
* Sgarbagliire,debrouiller,debarraffer, 
* Sgarfinire , gripper, éeratigner, 
* Sgargagliare , gargoniller, gargdo 
rifer, 
* Sgargaregiire, gargarifer , 
Sgargarizzare, gargarifer , pron, les 
zucomme ds, | il faut dire, gar» 
garizzare. 
Sgargarizzo , gargarifine, pron, ds 
} La Cr, dit, gargarifmo, 


Sgarire, Warez Sgarare ,cauferseriasl-{- 


ler, pref. {garifco. 

* Sgarzo , forte d'arbre, pron.ts. 

* Sgarzonare, fortir de l''dgodegar- 
son, fe faire horame , pron. le z 
comme ds, 

* Sgattigliire , chatouiller , Item , 
debrouslierromme un ichevean,. 

* Sgattigliarfi lebudélla, i, manger, 
tout fon faeul, 

* Sgavonaze, aller aquarre partes, 

S Ghambare,tortuer, rendre obligue 

Sshembo , sortu, ebligne, & tar- 
ruofité, pron. ghe, comme, gue, 

* Sgherracciare , fairele fendant. 

Sgherràccio , compe-jarrets. 

* Sgherràre , faire le fend, 
compenjarréra, 

Sgherràta, bravade, fem. 

Sgherettàre, comper lesjarrets, 

Sgherro , esmpe-jarrefs , pron, © 0u- 
vers, ” 

* Sghibare, aller detravers. 

* Sghibo, de biais , 

Sghignare, fe rire de quelgu' un, fou- 
rire, 

Sghignazzamento, beuffre, éelat de 
rifee , pron. t9, 

Sghignazzire , rire fort , éclater de 
rire, pron. t% 

Sghinazzita , éelat de rifee , pron. 
ts, 

Sghinazzio , éclat de rifee, pron.ts. 

* Sghiribizzito , qui 4 paj: fa fan 
taifie, 
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sGL Ss8GO 


* Glanire, glaner, éplucher, éeof- 
fer, ecorcher, effieurer, 


Sglomerare , defasre nn pelotton, | 


c'eft un verbe cherché dulatin, qui 
ne van: rien, il faut dire, fgomi- 
tolare, 


1* Sgocciàre, épuifer. 
Sgocciolire, épuifer, goutersderonter, 


| 


+ verfer jufqu'a la derniere gouse . 


Szarare, difputer , fairà a l'envie ) Sgocciolatora, degouremnente, Item,le 


\ Sarre tricherie, 


| termy de larefee. tVosez La Cl 


der lepays. Item, fortir,emporter, 
Be, Notez ici empaflant, quel'nfage 
a appris 4 fincoper ce mor, & dire 
fgombrare. Veser La Cr. 

Sgombero, demenagement, Item, de- 
pesré . | Voiez (gombro, 

* Sgombero, e fgombro , magueream 
psiffon , tonl'appeile, fgombro, 
Sgombinire, merrre en confufion, & 

deferdre, 

* Sgombinito, cheèin confufiére, 

enz' ordine, La Cr. confus, fans 

deffus deflous, en defordre. 

Sgombrire, v. fgomberire, demena- 
ger, s'enaller, deloger , depetrer, 
degager, vuider 

Sgombro, demenagement, Item, de- 
menachement, |fubftantif. 

Sgombro, fgombraro, degagé, depe- 
tré, fdemenage, i, vnsde, leger , 
&c, adjett,- ’ 

Sgomentameénto, étenuement. 

Sgomentirli, s° etonner ,perdre corr, 

Sgoménto , erennemente , | it.furprife, 

Sgominire, develepper , defarre un pe 

lorton, ltem, garer, gaxgualler , { 

mettreenconfufion, en defordre,érc. 
c'eft la veritable fignification de ce 

Verbe, difordinare, fcompigliire, 

méttere in confufiéne . La Cr. 

Ssommàr la cafa, metere ha maifov 

en defordre, Macchiavelli, 

Sgomitolàre, méler , en defaire un pe- 
lotton, + Voyez Sglomerare . 

* Sgominàre , degommer, 6rer lagom- 
me, oter les emplatres de gomme,de- 
Semplater, item, guerir decertai- 
ne douleurs gui viennent aux jointu- 
res, qu'on appelleen Jralien, gom- 
me, + rows ceci ne vaut rien, 

Sgonfiare, defenffer. 

* Sgonfiétto , une feringue, 

Sgonfio, defenflé. 

* Sgorbare, efenrer la peaw, grater 
"RL ig . 

* Sgorbia , ume gouge, ou outil a faire 
un creux a demi rond, 

Sgorbiire, grazser, raller, efffewrery 
emplir ougaser d'encre, 

Sgorbiàta, sue sdche d' encre, 

Sgorbio, margue, effieurcure srache, 
vupdre d' encre, 

Sgorgaménto , degorgemont, 

Sgorgare, degerger comme Peau 
Item, deguifer. 

+ Sgorgatojo, frenelle, inffrument de 
Marcchal, 

Szorgo , derorgement s£argonillement, 
pron, 0 ferme . A Sgorgo , par 
eNCes, 

* Sgorgolare , degoifer, | e'<f ub 
verbe ineonnu en Italie, 

* Sgorpito, quin'a point de gras, e 
gorp ? Pr pit 
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moelet aux jambes, & amtres parties 
du copia - 

* Sgorviétta, perite goure, 

* Sgottare, éreurer, 

Sgozzare , égefiller, pron. ts. 
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Gradire , defagréer y deplaire , 
+Y pref. {gradifco, 
Sgcaffiare , égratigner, accrocher, 
Sgragista , e fgraffio , égrazigueure, 
fem. 
Sgraffiatùra, égratignente, 
* Sgraffignire, égratigner, 


Szraffignone, e fgraffione, crec, ero-\* Serugnita, fsrugnolo, conp de po- 


chet, mac, + grand égratigacure, 


" Syraîîo , e Sgraffio , pancerte ,|Sgrugnone, une gourmade , wu coup 


fem, 

* Sgraffone, accrossement, 

Sgramaticare, di/puteren Grammai- 
re, pedantifer, efplicare per 
grammitica , dichiirar fecondo 
tanno li grammatici, La Ce. 

* Sgramfo, lactampe, licim , forte 
R' ccreviffe de mer, grampelie, 

Sgtanare, ég/ener, 

* Saranciàr la lingua, esvrit la bou- 
che, Fert. Pallavicino, 

Szranchiire, pimcer comme les ecrevi- 
ces, Item, aller en arriere, ou a 
reculons, comme le lesecrevices. 

Sgranchiàrlî, fe Sopérrer, fetirer des 
pattes , oumdes crijfes, 

Sgrandire, defagrandir , appetiffer , 
pref. Agrandilco, 

* Sgranire , deracher comme la pou- 
dre , egrener , pref. fgrano ,, & 
fgranilco, 

* Sgrafio , ferre d' envrage de chaine, 
eu jajeran, 

Ssrallare, desraifer, 

* Sgrato, dejserrable, 

* Sgrattàre, esratigner, 

Sgravare, decbarser, 

Sisavidinza , dilivrance d' enfant , 
pron, ts, 

Sgravidirfi, fe delivrer d' enfant , ac 
coucher 

Sorazia, difgrace, fem, 

Sgraziiie , diftracier, 

Suràvio, decharse, fomlagement . 

Sgsctolire , bacher , erifer +, Item, 
Filler le lin, onlechanvre, 

Sgricciolire, criercomume un Libean, 

Sgricciolo , Qubeu , Item , caprice , 
Item, /rifen, 

Sjridamento , crierie, tanchement, 

Suridire, tancer, crier, 

Szrdatore , tenceur, crieur. 

Sycidatrfce, tancenfe, crieufe 

Sgrido, criaillerie, fem 

Sgridore, cri, brusr, mafc. 

* Sstiffare, romprele mufeau, ow le 
gromin, 

Sinffare, agrifer s gripper. 

Sgrigiare , grifer, fare cris. 

Sgrigiito, gris, deveangris, 


= 





sJerire .ktem, reniffler, & resiicner, 








nare , gawjer, joner sur perfunne,| 
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Sgrignito , rabowgri, Item, rechigne, 

* Sgaillare, crier comme un qrillon , 
Item, etregaillari, eveslle, 

* Sgringolire, gringorer. 

* Sgrinzàre , oser les rides , pron. 


SI 


l'eau lui vient alabouche, * Và jin 
Sguazzétto, &c., Item, prop, les 
zz compie ts, 

* Sguazzo d' acqua, gachi: d'eau 3 
pron. ts. } guazzo. 

* Sgubbia, umegouge,. 

* Sguerciatùra, regard fouche £ 

Sguernise , degarnir , pref fguere 
nifco, 

Sguernito , degarni, 

* Sguettàre , fare le brave , le fen=. 
dant. 

* Sguerrita, bravade, fem, 

* Sguerro , coupe jarreti , pron. & 
euvers, pondit, (gherro, 

Sguerzo , louche , pron, ts. pen dit , 
gueércio, Vese7 La Cr. 

Sguiggiare, oter, ou rompre ie defus 
d'une pastouffle >, cu mule, & les 
courroyes d'une fandaie, ou d'un cora 
Item, biaifer, 

Sguinzagliire, decoupler les chiens 3 
la.ber, pron, ts. 

Squinziglio , couple , leffe , pron. 
ts, 

Ssuizzira, une gliffrire, pron. ts. 

Squizzata, mne femsze Suiye fil fau- 
dreit dere, Svizzera, 

Sguizzare , gisfer. * Item, ferin- 
guir, pron, ts, | en ae le dit au pro- 
pre que des porfons. 

Szuizzaro , & Iguizzero , an Susfe, 
tdites, Svizzero, 

* Sguizzatòjo , une feringue, pron. 
rs, 

Sguizzo, g/ifade, pron.ts.m. 

Sguizzolo, g/fant, pron. ts. 

* Sguraménto , ecurement , merteye- 
ment, | ce rist fene terriblement le 
Heollandois. 

* Sgurace, ecuror, mettoyer ,} ce mob 
reffemble au precedent 

* Sgurbia, mne gouge, 

* sgufcia lumache, i, sn badin, un 
Ser. 

* Squfciaménto, ceailliment, 

Sguardo , regard. Stare a bello Sguar-|Sguiciare, egeuitr, ecaler les noix 4 
do, prendre bien garde a fes affasress|  peicr lesorufi, fraifer les feves n 
* c'e anffi, 0 amufer a regarder , I Sgufciolare » frarfer les feves , 


ts. 

* sgrifolo, fgricciolo, frifan. 

Sgroppire , denoner , } pron. o fer- 
me, 

Siroflire , ébaucher, 

SgroMarara, ebaucheure, fe m, 

Sgcottire , cbouler la terre , abattre 
uae levée de terre, - 

* Sarugnare, caffer le ner, rompre le 
gqrovine 


ingfurle nel fondi: fgrugno. 
de poing fur lemet, « 
SGU 


> Guagliire , rendre incgal. 

N Sguaglio, snegalirà, 

* Sguajire, deliwrer de peine è 

Sguapita , que garce a chiens, 

Sguaipare, deguainer, | 15, preduire, 
Vere La Cr. 

Sgualdrina , {gualdrinélla , garce 4 
chiens } Vere La Cr, 

* Ssualémbro, un avant-main, coup 
dela maindroite, lteim,de biais, 

* Sgualmaza, enjargon, du bonillen, 
pron, ts, 

Sguancia, la partie de la bride fur la 
jone, joueliere , 

Sguanciare, rompre les joues, ou ma- 
chosres, 

* Siuanciita, unfoufier, fon dit , 
guanciuta, ongotita, ir, guanciò- 
ue, & sugiolone, maisce font des 
moetsbas, & ducommun, Vorerz La 
Crufca. 

* Sguardire, regarder. 

Squardatore, regardenr. 

Squardatàra , regard, matc. 


| Yosez La Cr. eqsuffer. K _ 
Sguardolino, petit regard, * Sgoltare, degeu:er, | diguftàre, 
* sguittaro, marmisoa, + on dit ,| &c. 


guittero. * Ssuilo, decors, | dilzuto, &c. 

* Sguazzabiiglio, garbeuilie, brouil-1* Sguftofo, fans gent, & derou:ant, 
lement. Item, un beebepot ,gachis,\® Sguzzare, epointer, émoufier,prona 
pron, ts. ts. { fpuntire, rindercorttulo . 

* Ssuazzacoda, branle-quene,sifran. 

* Sguazzacolombi , & può far panni, 
cela fe dit d'un borame qui ne donne | : , 
quere, 1, up, cup bien. 

Sguazzire, faire gogaili, gazouille. |x si. ainfi . 
fasre bonne chere, Item, barvoter ,*Sì, pourcosì fi, tant, 
erre bien a:fe, étreravi, Sì, tant, CheSì bramavi, gue fun 

* Sguazzareilcavallo ; cuayer na che- | haitors tant, 
val. |Sibuono, fi bon. : 

* Szuazzàr pradina, en jargen, avrin Sì caro, ficher, &o. FarSì , faireen. 
du bon temi. | forte., 

* Sguazzéito, étavze, baricor, pron. Sì ben, mais bien, oui bien, 
ts. * AndàraSsuazzitto , aller en Sì, tellement , de selle forte. Ni: 
barborant, Item , aller en fucy.i, Sì chè, rellernent , de forte que. Dolck 


‘ [IS 


LI 


SIA SIB 


Bì, ma, deuxeneffet,mais . 
Sì, foi, fe raccufatif du pronom reci- 
proque. 
Sì e ? non pas Li ? cui è qui fe dit en in- 
terrogatif, 
Sì,esi,ceci, &cela, 
Si, oufidice,ondir, fifa 0ufait. 
Sì sà, onfa:t. 
‘Sì ne ? 0ws? n'e/f-ce pas? 
Sì ne, è n'e? sl pas vrài è 
Sì per l'uno, rant powr l'un , come per 
l'altro, que pour l'autre, 
ri pe tant parce que, tant acau- 
e que . 
Sì anche, comme auf E Sit& fit E 


bien è 
SIA SIB 


* Iagri, forte de dattes, 

Siàn, Siam, Ville, & Royau- 
med' Afie, 

® Siire, fier, terme de marine, cri 
des matelots, 

Sia voga , terme de marine, aller avec 
les rames enavane d'uncore & en 
arriere del'amtre , 

Sibéria, Suberie, Province de Mofco- 
vie, & de Tartarie. 

-® Sibbiire, *powr fubbiire, fifffer, 
ten dis, fibilare, eu filchiare, 

* sibbio, * pour sibbio, /ifler, fif- 
fiement , mafc. f on dit sibilo, cu 
fifchio. 

* Sibbiolo, psur * fubbiélo , petit 
fiffter . male, 

* Sibérta, ecilitta, civette, fem, 

* sibia , en jarson une balle, 

Sibilare , fifMer, fis. fifchiare. , 

Sibilla, Sibille . 

Sibilo, fifflement , + it. fischio. 


«SEC 


* Qica, unfrilet, ou poignard de po- 
che 

Sicambi, peuplerd' Allemacne, 

Sicamoro , c ficomoro , ficcemore , 
arbre, jle premier mot ne fe dit 
print. 

Sicario , meurtrier, 

* Siccino, fsrted'orme, 

* Siccare, fecher 

Siccità , fecherefe , fem, | ir, Sec- 
chez ca. 

* Sicco, fee, 

® Sicelione, herbe aux puces, 

Siccera , tout breuvage qui enyure, 

Siche sen forte gue. { ir. fiche, 

* Sichétto, petit pournard, 

Sicilia, Sicile, Royamme, {& lle. 

Siciliina, ficiliane, on trencher file d' 
tn mars, | unefemme deSicile, & 
mne fort: de chanfon , 

® Sicicignita , mor Sicilien , une 
eitafilade ,° 

Sì come, comme, tout ainfi que fit, 
ficcome, — 

Sicomoro, ficomare, arbre 

Bicori, fleuve d'Efpagne, ten Cata- 


SIC 


logne ; le mot Sicori , ef latin, il 
faut dire la, Egre, 

* Sicofi , fe, mal. î 

Sicuméra , folemnité , pompe , tot 
Florentin ,{ mais bas. La Crufca. 

Sicuramente , afeurement , adv, Al- 
la Sicura, feurement , adv. Bittere 
alla Sicira, nous difons, frapper, 
ou heurteren maitre, d'un qui heur= 
te fort une porte, 

Sicuranza, a/feurance,feurete , pron. 
lezcomme ts, 

Sicurare, ajcurer, + afsicurare, ef 
meilleur , 

Sicurézza , afeurance , pron. e fer. 
me È ts. 

Sicuro, fenr, afenré, Stare al Sicit- 
ro, étreen fcureté, affceurément, 
Sicurtà , feurete , afeurance , cantion, 
liberté , hardiefft de faure. Far Si 
curtà, repondre pourun autre, ere 
garan. Non é Sicurtà quelia che 
non fi paga , #, qui repond pay. Pi- 
gliarSicurtà d'alcuno. a. f: fervir 
d'un homme, cudejin far, fedi- 
Spenfer d'un perfonne, en ufer libre- 

menty 

* Siderale, d'Aftres, 

Siderire, engourdir de froid , pon 

dis, alsideràre . 

* Siderazione, engourdiffement . 

Sideréo , des Arts, qui vient des 
«Aftres, 

Sidérite, pour la pierre d'aimant 

* Sideròlo, plein d'Ajtres. 

Sido , grandfreid, fit. ghiido. La 
Crufca, 

Sidia, du cidre, | breuvare fait de 
pommes , 0% poires, 

* Sie? pour fi, qui fe dit en interro- 
qeant . 

* Siéde , pour fedia, modelle, +en 
tout casceferoit umecha:fe, un fau 
tenil, &c. 

Siéde, pour* fede, il s'affesit, 

Siéde, pour * fedi ,rut'affevis. 

Siédono , pour * fidono, sls s'afe- 
sent, 

* Siegaà, wnefcie, pron, e fermi, 

* Siegare, fcier, 

* Siegatore, fcieur, 

* Siegathra, /cicure . 

Sien, pour fiano , ils fvint. Guari- 
ni, { &tonsles Poetes, 


ne, 

* Siéna, enjargon, eni. 

Siépa, wne baye, pron.e ferme , {ill 
fautdire, fiépe, 

* Siepajuolo , de haye. 


'elorre. 
re, pron. e fermi. 
fermi, + is, ficre, 


Sierofità , ferofiré, fem. 
Sieréfo, quia de la ferofité . 


——————1=©="«Ò@=-"-s 


Siépe , haye, pour tout forte deeliru-|Signoreggiante, 
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tontes les contrées de l'Efpagne qui 
portent le nom de Sierra, font des 
Mantagnes , 

* Siéve, ;aye , pron. e fermé , 

* Sicvo, v. fevo, dufwify pron, e 
fermi, 

* Sifùti, pieces de bois psur empécher 
quin varlfcan ne renverfe, quand or 
le lanceen mer, 


SIG 


Igillo, forte de burim, on pringon. 

S Item, cacber , {pour cachet jy 
confeni, mais la premiere interpre- 
catson ne vaut rien; Voyez_ la Cru- 
fca , gui vous aprendra bien des chu- 
fesfurcerarticle , 

Sigillare, cacheter, fceler, 

* Sigillaro, gravenr decachets, Tet- 
ra Sigillata, serre figillée , Item, 
cachettee, 

* Sigillazione, le (cele, 

Sigillito , fcellé , bien joint , bien 
ferre, 

Sigillo, chachet , fcas, fit. fuggello . 
voyez_ plus haut, - 

* Signicolo, figrer, Item, margue, 

| endir , fegnicolo. 

* Signalire, /igmaler, marquer, 
on dir, Segnalare , rénder famò- 
fo, &c, 

* Signale , margue, fem. | fegnà» 


e. 

* Signatira , fignature , | fegna» 
tura, 

Signifero, Terze Enfrigue , Item, 
portefigne. 

Significante , ficwifant , fignifiano 
te, 

* Significinza, fignification, pron. 


ts. 

Significire, fignifer, 

Significativo, /ignificatif. 

Significatore , fignifeur . 

Significatzice , fignificafe , qui fi- 
enifieo 

Significazione , fienification, 

* Signine, forte de poires + 

Signino, forte de vin, 

Siinòra, Madame, Dame, Maitref> 
fe ,maitreffe d' amour, LesTofcans 
le pron.0 fermé , & les Romains 
Oonvert,. 


Siéna, Siene, Ville d'Italie en Tefca-|Signoriggio , feigneurie , domaine, 


Signore, Moenfîrur , Signewr , Maftre, 
Netre-Seigneur , Dieu ., pron. 0 
ferme, . 

Signoreggevole , imperiena , impe- 
rienfe, 


Sicpire, garnir de hayes , entourer,;Signoreggiaménto ., commadement , 


domination, 
ui commande , qui 
domine, pics e » 


Siéro, lait clair, petit lait, pron. e|Signoreggiare , dominer , comman- 


der, maitrifer, 
Signoreggiatore, daomivatenr, mai- 
trifeur, 


Siérra, la Siera, contrée d' E/pagne,'Signorreggiatrice, dominatrice. 


tit. pays de l'Amerigue, ‘Qrefgue) 


* Signoreggio , domaine ., domina- 
rien, 


480 SIL 


gion , commandement , 
Signoréfla , qui fe dit pas gaufferie : 
Dame, pron. e ferme, 
Signorétto , petit Seignenr, 
Signorévole, de Seignewr, 
Signoria, Seignewrie , 
Signorile, Seigneurie!. 
Signorilménte, es seignenr, adv. 
* Signorifsimo , res grand Sei- 
nENr o, 
+ Signoròtio, petit Seigneur, 


SIM 


[silito » herbe aux puces, 


alegicne » fillogifme sargument, 
Sillo 
San,tit, filobalfamo, 


* Silocco,peur fcilloco, e fcirocco , 


firec, vene, 
Sillogizzare , faire des argumens , 


alfama,berbe medicinale,filobal- 


SIN 


* Simo , camus. * Grege Simo 
I Froupraw camur, troubeau de moa- 
toni. Ariofto, 
Simolicro, fimulacre , } on dir, fi- 
mulicro, 
Simolare, diflimuler, } 1/fawt dire, 
! fimulare, 


prononcez ts, + far fillozilmi. La * Simone, enjargon, moi. 


Crufca . 
* Silone, camus , mex trouffé, 
* Silépo, efciròppo, /i ep, 


i Signorfo, fn Scignenr , fan mai-|" Silva, ferer,jendit,felve, 


tre, 

Signétto , ten maitre, : 
Signotto,ten Sesgeneur, ton maitre, 
Ces mots ont fervi au temi pajfr pour 
dire, Signor fuo, & Signor tuo, 
mais prefentementy ili ne jont plus a' 
aucun ufage 

* Signozzire, pour finghiozzare,fan- 
glotser , pron. ts. 

* Signozzo, pour finghiozzo, fanglet, 
prononeez e ferme , & les 22 comme 
ts, 

* Singurire, v. ficurire,affeurer, 

* Siguro, v. ficuro sfeur, afeuré, 

* Sigurtà, v, ficurtà, feurré.Item,cau- 
rien, f. Chi fa Sigurtà peraltri,la 
paga per lui, guirepond pour autrui, 
pare powr [st si, gni repond paye, 


SIL 


% Iligine, bacinet, ulceraire, 
A S * Sile,forte deterre jaune, com- 
me de l'ocre, 
* Silénite, forte de pierre. 
Sileno, Silene,NourrifFer de Bacchus. 
L'animal di Siléno,un ane. Marini. 
Siléfia,la Silefie , Province de Allema- 


que, 

A Silénte, gui fe rais. Item , lepremi- 
er jour de la Lune, | tacénte. 

* Luna Silente, /e point que la Lune 
change you l'interimne . 

® Silenziare, fairefilence , olferver le 
filence , 

Silénzio, filerce, m. 

Silére, obferver le filence , paffe def. fi 
Jétti, { ce mot fe trouve dans La Cr. 
Dante s' en ceft fervi j mass comme si 
ef trop latin, ilfant l'eviter, 


Silvano, fiivais pboccagerz le Dieu des 
foréts, 

Silwatico ,fawvage , } falvitico . 

Silveftre , beccagier, f it. falvitico, 

Silvia, vouge-gorge , 01fcau, nom d'une 
Nimphe, Silvie, 

Silvio, non propre d'homme, } Silvius. 
11 parente di Silvio,c' ef Euee Dan- 


te. 
Silvofo, boccageux, +{elvofo , 
SIM 


di Imarra , peur * cimarra , rebe de 
chambre ycumarre, fem. } Zi. 
matra, 

* Simbléa, affemblée. 

Simbolizzare . fimbolefer , pron, les 22 

comme dz 

Simbolo , fimblole. 

Simeto , fewve de Sicile , | le verita 
ble nom Italien de cette riviereeft , 
Giaretta, 

Simetria, fimetrie, fm. 

* Simia, e fcimia, finge, m. 

Simiano , farse de prune.f La Cr. 

* Simiaria, efcimiaria, fogorie, 

* Simietta,e fcimietta,perer finge, 

Simigliante,le femblable, Item,re,fem- 
blant,refemilante,&® femblallement 

Simigliantemente,femb/ablement,pit. 
fimilménte, & parimente , adv, 
La Crufca. 

Simiglianza , refemblace , pron. ts. 

Simigliare, refembler. 

Simiglievole, refemblant. 

* Similice , liferon , forte de plante, 

* Similace degli orti, /#ves rimlées, 

* Similicine, lifersa , berbe, & plan- 
te. 


Silermontano, ferre d'herbe medicina-|* Similagine, grucau sfelon guilgues 


le, f it. Siléos La Crufca ,@ Pictr. 
Crete. 


mus, 
* Similice, femblable , refembiane, 


* Silicare,paver, j.em dirslalricare, ! Simile, femblable. Ogni Simile ap 


* Silicito,leravs ,f infelicito ;dif. 
trico . 

*. Silicatòre, paveur, 

® Silicéerno, courbé de vieillefe, 

* Silfcia, fenegre , piante, 

Siifigine , forte de bled, 

Silio, evomine , bowis, 


pettfce ii fuo simile , elhacbnn cher- 
che fon femtlable, La tacca è Simi- 
le all'albero, /e couprau ef fembla 


ble au bois, cu d l'arbre , 1. al chaffe 


derace, Farcil Simile, en faire au- 
tant. Réndere il Simile, rendre la 
parcilie, 


Silio fufaro , forte de bonis sevomine, |Similifsimo, trés femblable, 


Siliqua, gouffe de poss, feves, * Item 
une forte de mefurr, 

* Siliquaftro , serbe aupeivre, 

Sillaba, fillabe, fin. 


* Similità, fmilirnda. 


| Similitidine, fimilitude , refsemblan, 


ce, compara:fon, 
Similmente, femblablement, | pare- 


@ Sillabarg, fillabizzare , aller par] illement, adv. 


filaber, 


|” Simigtto, e icimivtto, pere finge. 


Pdci, pr , somberenficope, seven 


Simoneggiàre , fasre fimenie , | ce 
mor efî de Dante, 

| Simonia, fimonie , trafic de chofes (pi- 
rirnelles, { it. mercatanzia delle 
cofe facre e (pirituali . 

Simoniaco, fimoniague, + che fa fie 
monia, 

Simoniofo , plein de fimanie . 

Simonizzare, commettre fimenie,pron. 
lestz comme ds, ° 

Simpatia, fimparhie, fem. 

Simpatizzàre , fimpatiifer , prom. 
leszicomme ds, | cemot ell bon , 
cependant on ne le trouve point dans 
La Crutca, 

Simplice, v, femplice, fimple. 

Simplicifta, v. femplicifta , profeffeur 
de fimples, berborifie , 

Simplicità, v. femplicità, fmplicité. 

* Simplificare, rendrefimple, 

Simulacro, fimulaere, mafc. 

Simulaménto, d:ffmulazion. 

Simulare, difiumuler, faire femblant, 

Simulataménte, avec difwulatron , 
oufimulation, adv. 

Simularo, dfmalé , feint. Con Si- 
mulati e perfidi fembianti, avee 
des apparences feintes, & perfides. 
Guarini. 

Simulatore, diffimulareur, d' fimulé, 
Diflimulatrice , diffmuiee , gui 
font, qui fimule, 

* Simultà, fimulation, 


SIN 


In, sino , ju/gues, 
Sintanto che, jufquesa ce gue , 

Sinagoga, finarerue, fem, 

Sinai, Sinar, montagne d' Afie, 

* Sinanca,- fchinancia, e/quinancie. 

* Sinape, fenevé, moutarde, 

Sinceramente, fincerement , adv. 

Sincerare , épurer , purifier , rendre 
fincere è 

Sinceràrfi, s' éelaircir , fe faire con- 
noitre innecent , fe juftifier, 

Sincerità, fincerité, + ir, purità , 
fchiettezza, integrità, 

Sincéro, fincere, pron. e emvere , 
it. puro, fchietto. 

Sinche, jufgues ace que, 

* Sinciphto, ledevant, cu deffus da 
larete. 

'Sincopare , fincsper. 

Sincope, € sincopa » fincope , fem. 
Ì it. sfinimento e fmarriménto dè 
piriti, fveniménto. La Cr, 

Da Sincope » fincepe, terme de Grano 

Il mare, 


neu, pron, les 22 comme ds. tit 
vo 


SIN 


venir , (marrire gli fpiriti; la 
Cr.jaime mieux ces deux expref- 
fions que la premiere + . 


Sindicare, faire la charge de Sindic ,|Sinda jeri , des hitr, +. | |» > 
ti. rivedére altrui îl conto fortil-|Sincheio ci fono, rane gue j' y ferai . 


mente, e per la minùta . La Cr. 
Item. cenlurate , biafimare, cen- 
Surer, critiquer , blimer , &re. Sin- 
dicare. 
Sindacato, office de Sindic, { 
dimento di conto + 
Sindaco . Sindic, 


it. ren 


frience , fem.+ it, rimordiméato, 
Sindicare, /indiquer, 

Sindicatére, Sindic, 

Sindicatàra, findicature . 

Sindico, Sindic, 

Sindone, forte de toile, Item, fuaire, 
{ Lafacra Sindone, le faint Susi» 
re; terme de l'Eglife de Rome, 

Sine, pour fi , cui, { mot Napolitain, 

* Sine fine dicentes, i, en grand n0m- 
bre, 

* Sinero, ewvri) aux mines, 

* Sinfito, finfeiv, herbe , 

Sinfonia, confannance: * c'eft auff une 
forte d'inftrument d'aveugle , cim- 
balle , finfonie de mufique. 

Singhiozzire , fanglerrar , pron. les 
zz comme ts ,p ir, finghiozzire. 

Singhiozzo , fanglot, hocquet , pron. 
les 27, comme ts. 

* Singibero, gingembre, mafe. {ce 
mor nefe dit pas, maisbien,zéq- 
zero, zénzevero , zenzévero, & 

gengiovo, . 

* Singolto , fanglets, f endit, fin- 
ghilta, 

* Singolti, fingézzi, fanglot, | fin- 

. guolti. 

Singulire ,fingulier , finguliere, fit, 

ngolire ,e particolare, 

Singularifsimaméntey fagulierement, 
rresparticulierement , { it, fingo» 
larifsimamente, adv, 

S'ngularità, Angularité , fit. fingu» 
larità , 

Singularizzare ,fingularifèr, pron.te» 
22 comme ds, st. fingolarizzare. 

* Singultire, /anglorer, | finghioz- 
zare, &c, 

Singhiozzire, fangloter, pron, ts, 
Singultirc, fasgloter, pref. fingolto, 
È fingultifco, + finghiozzate. 
Singulo, fingulier , particulier, fit. 

ngolo, /rem,ciafcun di persé, 
.__chacun en fon particulier, 

Sinigiglia, Smmigaglia, Ville d'Isalie, 

au Tape, 

Sinifcalcito, Senechauffie . 

Sinifcalco, Senechal. x 


Sinifcalco,celui qui fait porter la viame| Sire , Sire, 


de furlatabie; maitre d'Hotel, 
Sinitra » Gauche, la main gauche, 
* Siniftrale, ducérégauche. 
Siniftraménte » finiftrement adv. 
Sini&rare, gawchir, aller a gauche, 


iSinénimo , /inemme , 
Sindérefi, finderefe, remors de con-|Sinépia, e fendpia , finople , crayon 


Le » 


.SIOQ SIS 

Sinitro , finiffre, cauche,malbeurenx,)* Sitingia, forte de rofeau . 

* Siniftrofo , defaftreux, Sitécchia, foeur, belle-freur, d'un au- 

Sino, jufques sdés, pre lit ,fille dubeau-pere , dre, pron. 
O omuere, | riew autre chofe que 
Soeur., 

* Sirocchia, /eprend auff pour campa= 
guon, pon nel'ajamais pris, 

* Sirbcchia ,emjargon, l'échine. 

; * Sirrécchio, pour frattello , frere, 
benufrere, compaznan , camarade, 
front elt faux, 

Sirdeco , firec, vent, + fcilocco, & 
filocco. | 
rouge, dont les Architettes fe fer-"Sitbcco Levante , vent marin, appro» 
vent pour frotter leurcordeam, pour| chantle Levant . 
marquer une ligne dreite fur le bois, Sitéppo. tit. fcitéppo , & feilépo. 
Andar per il filo della Sinopia, i. Siroppo dirantina; neysdifons, cas 
Suivre le bon chemin + { La Crufca.| benite de cava, î 
A fildi Sinvpia , ew. dreife ligne. iSitti, frtes dans la mer, 

Ariofto. * Sirulo, forte de ivin, 

Sindpio, fineple , mafc. 

Sintafsi, fintaxe, fem. - SIS 

Sintilla , érimselle, fem. } fcintilla. 

Sintillante , érincellant, + fcintil-|* 
lapte,. 
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Sin che, jufques ace gue. 

Sino a tanto che, jufquera ce que, 
Sino, finefité {en dir, feno. 
Sinodale, de Sinode, 
Sinédico, de Sinede, 

Sinodo , Sinede, mafe. 


Ifa , colledegrand, 

Sifamo , fame , jugreline , 

Sintillare, érinceller, $fcintillare, plane, 

Sintéma, fimptome, mafc. Sifara, chervi, vmcarotte blanche, 

* Sinuire, aller en ferpentant comme * Sifire, coller, iîmprimer unetoile, 
un fleuve, faure an golfe eu fein, Sifato, carorte blanche, chervi, 
rendre oblique , * Silcilco, v. finifcilco, Senechaly 

* Sinuato, fait en forme de golfe ,0w* Sifchiare, v. fifchiare, fifRer. 
Sein oblique. © _ * sifchio, v. filchio, fffiement, 

Sinuofità , eblignité , détour . * Siféllio, forte d'berba, 

Sinuòfo, plein de détours, defein:,|* Sifembro, forte de creffin, 
ougolfes, iSiféro, carotteblanche, : 

|Sififo, filtr d'Eole, gui eff condamné 
aux Enfers de porter une pierre fur la 
haut d'une montagne, & auf rér gu* 
elle eft aufbrmmet elle roule enbas, 

Sifimbrio, forte de creffin. 

* Sifone,fifon, forte defemence, Sen 

me de Silone, femence de fifony 

Donzelli. 


SIO SIP 


* Io, berle , plante + 
Sion, Sion, la Judfe, Jerufalem, 

Sion Celéfte, Jerufalem Celefte. 

* Signe, berle, plante, 

Sipa a Bolorne, pour fia, foit , pon 
plutor ponr fi, ouì, fuivant la Cr. Sifterone, SifFeron, Ville de France 
La città del Sipa, Fologne. Il po-| en Provence, 
polo del Sipa , les PBolonnejs, Taf-|* Sifto, une terraffe, vugallerie dé- 
foni. ’ converte , proprement , un porche . 

Si, perché, tant parce que «Guarini, Siltro, fiffre, fambonr d'Egypte. 

* Sipidezza , fcipidézza , /avenr , 
got, pron. ts, 

* Sipidità, (cipidità, gost, mafe. 

* Sipido, fcipido, gui adugonit , fa- 
veurenx , Fce mer, & lesdenz preo che hà fete; le premier met ne 
cedens fignifient tont le contraire ;an| vaurrien, 
les éerit apes fo, reyez, la Cr. jî Sitire, avoir faif, pref. fitifco, 

* Sippa, flamme, Sito; affette ,fityation . 

!Sito, place a bétir, In Sito apérto, 
SIR enrafe campagne «In Sito largo , 
en pays large. 

* Ira, Dama, Sitone, & Sitonia, /epay) de Thrace, 

Siracùfa , Siracufe , Ville de Si-'Sitonio, Thracien , quieft de Thrace, 
cile, * Sitta, un ceci. 

* Sitàce, forte de perroguet, 
Situare, firuer , } porre in fito , pla- 
cer, mettre en place . 

Situazione , fituation. 

* Sitùra,foif , alteration, 

Siviglia, Seville, Valle d'E/pagne, 





SIT 
Itabondo, fitibondo, alreré, $ 


Siréna, Sirene. 

Sirio, la canicule, 

Siringa, refeau, canne, verfize) 
cd auf la Nimphe que le Dieu, Pan 
aimoit, | écrivez par fe. 


,* Siniftrezza , malheur , defaftre,'Sitingire, frringuer. Item , jouer dei” Siziénte, alseré . 


proo, ts. 
Pix Ital, Fran.Tom, I 


la finte ,f eersvez par fe. 


Hh SLA 


SLA 


SLA 
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Lacciare, delaeer, delier, 
Siafrunchi, * iSlsffrunchi , met 
corrempu du mot Allemand , Schiaf. 
frrunk, qui vent dire le vin quel 
on boiren allant fe concher; cela 
vien du mot sloffen, 
Slanciare , lancer , { en dit, lanciare, 
* Slanciàr partigiane , e» jargon, 
avoir faim, 
* Slincito, ébanché. 
* Slandra,garce a chienssune vilaine, 
Silargare, élargir , 
Slattire , fevrer un enfant. 
"Slavacciire, ricer, effanger, 
Slavito, colore Slawato , couleur de- 
cargée , claire, mourante, lavée, 
* Slavigna, en jarcon, de lachair, 
Slcale , déloyal, { disleàle, ef meil- 
leur, 
* Slealtà, Sleanza , déloyauté , 
* Sleccadénte, un friand. 
Segre, dilier,fit_. fciogliere, & 
ciorre. 
# Slenare, perdre l'haleine y0u la fai- 
reperdre, 
* Slenzare, * slenzire, en jargon, 
piffer E 
* Slifcia, glifer ,*slifla. 
* Slifciaro, el:fer. * sliffare, 
* Slinguncciito, un éguenlé , wn gui 
dit des vilaîins paròles, 
* Slinguito, wn égueulé. 
‘* slifcio, glifeire ,&glifede. 
Slitta, traineau pour aller fur lagla- 
ce) 
* Slividito, meirci, devenu livide. 
" Slizzigare, glifer, pron.ts. 
Slocato , dislegué , part. mafc fen 
dir ,slogato, a 
Slocire, disleguer, déplacer , jslo- 
gare. 
* Slodire, méprifer, 
* Sloffa, ume vefle, 
* Sloffare, vefir. 
* Sloffeggiire, veffr. 
* Sloffia, enjarcon, laide. 
Slogire, disleguer. 
* Sloggiire, deloger. 
* Siombate, driner, échiner, 
Slongare, allenger, | slungare, 
Slontanare, élcigner, | allontanare. 
* Sladare, metroyer ,purcer. 
S!ungare, allonger, prolonger 


SMA 


Maccare , reprocher, faire desre- 
S roches , faire affront , Item, écra- 
er, fouler aux pieds, meprifer une 
marchandife , dicuvrir une four- 
derie, &c. Frutto Smaccato, fruit 
fee, & fade ,fané ,& dougatre, 
Item, ecaché . 

Smacchiire , fortir du luiffon; plus 
proprement, fortir du fori, qui fe 
dit d'une bite , 

Smacco , bente , affront. 


»“SMA 


* Smacellice, pour macellire, maf- 
Ffacrer. 
* Smacrare , ammaigrer ,} {magrire, 


|Smagaménto,abattement, etennement. 


SME 


* SmaravigliaG, s'émerveiller, 


{* Smargiaflare, fairefe fanfaron. 


e iaflare ; faire ll 
smesgieBio, Jaofarta See 


*Smaga, détruite , tuce yéter dela * Smargiaficria, fanfaronade. 


magie. 


en déronte, dibaucher, troubler une 
perfonne, Item , feparer, 

Smagito, hersdefes , ctanné, 

Smagliaré, rompre les mailles, dé-' 
maillir, Metaphor, fortir de fon 
rang. Vinoche Smaglia, vit pet il- 
lant, & delatant, 

Smago , pour * Smagato , defarcelé, 
detruit ,tué ,{pewr, épowwente, 

* Smagonàre , érenner. 

Smagrite,ammaigrir, pref. fmagrifco, 

* Smagro, ammaigri. 

Smallare, peler des amandes, onde: 
non, 

Smaltire, émaillir . 

Smaltire , digerer s pref. ifco. Item, 
debiter une marchandife, 

* Smaltire il vino, cuver fon vin. 

* Smaltire , en jargon, vendre, 

Smiltitòjo, igeme , eloague, 

Smaltitora; digeffion , fem. 

Smalto, mail, duciment. 

* Smalza, du bcure, mot Lombard, 

pron. ts. 

Smalzire, embeurer, pron, ts. 

Smalzo, du benre 4 Venife, pron. 

ts, 

Smalzo di cavio , en jargen, era- 

chat falive, pron. ts. 

Smammire , évanowir , pref. fmam 

mifco, 

Smammolata, depeucelée, 

Smancetie, aPions de Damaret , fa- 
sons de faire ennuyeufes , bravadés, 
inventions, ou braveries d'habitt 
La Crufca . 

* Smanciàre, braver, faire le brave, 
importuner. de braveries, faire le 
Dametet, j 

*Smanciéra , unegni cajolle de fes 
braveries, une mignarde, une co- 
querre . 

* Smandire, fertir de fan devoir, 
faire plus qu'on ne commande, Item, 


* 
. 


LIA 

* adele s Sortir dutroupean. 

* Smanegràre, en jargon, fometter. 

Smania, manie yfelse , fureur, inquie- 
tude, defir excefif + 

Smaniante, plein de manie senragé, 
enracte yfurieux , furieufe, 

Smaniare, faire des manies , defirer 
avec pafffon. 

Smanicaire, demancher, oter les man- 
ches. 

Smaniglia , brafelet, mafe. 

Smaniéfo, plesa de maniess cu folies, 
furieux . 


Ì 


i Smantellire, démanteler , 
‘Smanziére , fmanzierofo è un Da- 


meret, . 056 


| Smargiaffone, grand fanfaren . 
Smagare, faire perdre coeur , mettre. 


Smarginare, roawpre les bords , ster! 
efcarre, 

*Smaridi,fmarides, forte de poiffin 
Smarra , flewret, n pare 

Smarrare, parer un cair, 

Smarrigione , égarement, éronnement, 

Smarriménto, egarement. mafe, 

Smarrire , égarer, s'étonmer , fe fétrir, 
prendre une chofe peut l'autre, fe 
feurvoyer , perdre fenconrage, 
Smarrixfi , perdre coeur, 

* Smarrirfi il crivéllo e'] capfizzo , i. 
faire unegrande faute, 3° oublier 
grandement . 

Smarzito , fowwoyé , fétri, 

* Smartellare , ferger , marteller. 
Item , ster le martel, 

Smafcellare, rempre les machoires. 

Smafcellare , (} dalle rifa, )rire a 
gorge diployée ,* Alla Smafcellata, 
a gorcedéployée , 

* Smafcellataménte, 4 gorger diple- 
yées adv. 

Smafcheràre, deémafguer, 

* Smaffare, defentaffer. 

* Smattire, faire le fou 

* Smatteggiire , faire le fon. 

Smattonire, 6rer des brigues ydecar. 
reler , dipaver, 

Smelire , peler des amandes , +la 
Cr, dit, cavare il mele delle cafse, 
o àrniee alveari, tarer le miel hors 
desruches, 

Smembrire, déimembrer . - 

Smembràra quattro cavalli , tirer 4 
quatre chevaux , 

* Smembrévole, gui fe peut dimem- 
brer, 

Smemoriggine, eubli, eubliance, 

Smemoraménto , & fmemoriuza , 
subli , 

* Smemorataggirme, enbli. 

Smemotrare , emblier , dr perdre la me- 
morre, sétourdsr, devenir ftupide, 
* it. perdere la memotia. 

Smemorato , fans memeire, étomr- 
di ,fupide. 

* Smémore, fans mémeire, 

* Smemorévole , onblieux , mafc. 
Smenomire, diminuer, } diminui- 
re, fcemare, font plus cnufage. 

* Smenovenire , s'evanonir , pref. 
frenovengo. 

È er pr‘ riposi s, subli, 

Smenticanza. ewbli, pron. ts, 

Smenticire,eublier,f it. dimenticare, 

Smenticaro , onblié , eubliene , 

* Smenticofo, emblieux + 

Smentire, dementir ,pief. {ménto, 

Smentito , sn démenti, * c'eft l'adje- 
Gif du verbe, (mentire; pour un de- 
menti, l'ondit ,mentità, 


* Smaraldo, v. fimeraldo , emeram-|* Smeraldire, garnir d'éimerandes « 


de, fem. 


Smeraldo , émeraude, fem. 


« r 
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Smerdaménto, embrenement. ù SMO { bouré, retourné, remué, 
Smerdire, embrener, . Smbvere, cmomvoir, mouvoir , dis- 
® Smerdolire, embrener, Mobiliare, demembler, loquer, paffe def. fmofli, pron. @ 
* Smergire, plonger, w Smoccare , moucher, suvert, pon dit, finiovere, 
















* Smocatdjo, momebeir, manchettes, Smoviménto, émorson, fem. 

Smoccolire, avencher la chandelle. |Smovitura, emotion, dislocationi f, 

latòjo , maenchettes, fem. Smozzire, émeuffer, 

Smoccolatita , meachen de chandelle.| Smozzicàre, émeuffery épeinter, mou= 

* Sméccolo, mouchen de lachandelle,] cher, pron, les zz comme ts. 
mervean, ’ Smozzicatora, emenfement , morda- 

* Smoccoléfa , mervenx comme lai re, pron.ts. i 
chandelle è “ 

- SMU 


Smergo, plongeon, cormeran , pron, 

5) convert, i 
Smeigolire, plonger. 

* Smérgolo, i, mafc. 

Smetrigliare, polir avec l'éimersl, 

# Smerigliata conp de fauconnean. 

Smeriglio, émerii!on. Hem, émeril, 
È une farte de fauconeau + 

® Smerlare, abatre les creneanx.Item,; Smodato , immederé , + ir. fenza 
faire des crencaux , modo. 

* Smerlàto, fast acrencanz, * Smoderire, /ejetter fans modera- 

Smerlo, émersilan, Item, plo:geon | tion, farre quelgue chefe fans mefure. 
cifeau, pron. e euvert, Item, ca-|* Smoglia, cuvser a lexive, pron, o 
neret, cifean de rapine, ouvert 

* Smerlo, en jarcon , un gargon. Smogliare, pron. o enver, fignifie, 

Smezzato , partage par { milien »\ mettretremper, {c'eft un mor qui 
pron. les 22 corsme ds, ne vant rien, & nefignifie rien, 

Smogliare , pron. o fermé , fignifie 
demenrer fans femme , {tout comme 
Pantre, 

Smogliato, fans femme , demarié . 
La Cc. 

Smognere, traire les vaches, &c.paffé 
def.fménfi, pen dir, mignese, 

Smolénsko, Ville de Mofrovie, 

* Smollare, mesererremper, 

* Smolto , trait , riré , f on dit, 
munto. 






















Mucciire, finuecire, glfer. 
Smignere, (mongere , sraire le 

laut, paffè def. {manfi , | cela ef 

Ffaux, fmagnere , fignife funvant 

La Csufca, trarre altrui d' addéf= 

fo l'umore, orer, rirer l'humiditiy 

4 quelque chofe, rendre maigre , dee 

fast. * Una Smigni Convinti 

une garce de Moine, nous difons,une 

lampe de Convent. 

Smunto, trait, cusiré, fe , épunsé 
de fue, pe 

Smubòvere, émouvoir, disloguer,paffe 
del Bitolia SÈ 

Smurire, demurer, 

* Smurciante, en jargon,cheval, 

* Smuficiîrc, faire la Mufique chan» 
rer la Afvfique, 

Smuffire , rabutrer lescornes, érornerp 
émouffer, 

Smiflo, qui n'eft pas a vives arritesy 

dmouffe , monffe , écorné 4 


SMI 


* Miagolare, miauler, } ondit , 

miagolare. La Cr. 

* Smiavolìre, mianler, 

Smidollire, demoneller, | it. decla- 
rer, expliquer, &c. 

Smilace , couleurde , felom quelques- 
uni, liferon, piante, 

Smilza , la rate , pron. ts. en dit, i 
milza. Smonacirfi , fe defroguer , jetter le 

* Sinilzare, érarer, pron, ts. free. 

Smilzo, erar:, fansrate. Item, pe |Smongete, traire le lait s-paffi def, 
tit, grelé, menu, maigre, floset,| fmonfi , pron. o fermé , | Veirx 
pron. ts. s mere. 

* Smilzi , en jargon., deniers, del'|Smontàre , defcendre en un lieu , vu|. 
arpent.. botellerie , defcendre de cheval, de- 

Sminucciare,mertreenpetit morceaux,| monter, 
tendit, (minuzzare, Smontato, defcendu. 

Sminuimento , diminution , pafage|* Smonto , lelait que l'on 4 trait d' 
enmufique. une vache . Item, firé , pron.o 

Sminuire, dsminner, pref. {mipuifco.| fermi, 

Sminuzzire , menusfer , mettre en|Smorbire, srerl'infefion, 
petit s morcranx, pron.ts, * Smorbidirfi, devenir mel, ou mo 

Sminùzzoli, mirfres, fem. pron, ts, | left. 
da; dir, minbzzoli, | * Smérdere ,. demerdre, pafé def. 

* Siniracolire, émervesller, fairedes| fmordétti.. 
miracles., Smòrfia, grimace, fem. 

Smizice, émeril forte dè pierre, | il|* Smortize, faire des grimacer, fe 


SNA 


S amorire, drer l'amenr n faire: 
paffer l'amour, 

* Snarire, comper lenez,. 

* Snafare, comper le ner, 

* Snafato , fans ner, 

Snaturile, denature. 

Snaturito, denaturé , nonnaturel, 

Snellaménte , agilement, adv. 

Snello,. agile , vite, adrois, pour geme 
sil, pron. e euvert. . 

Snervise, énerver , debiliter, + it. 
(nerbare. 


faut dire, {meriglio. moquer , pref. fmorfifco . Snidire, fnidiare, denicher, 
Smiriglio, émeril, vifeanx , & forte |* Smorfire, en jargen, manger, Snighittirf,. quitterfaparefe, fe die 
de pierre, | (meriglio, * Smorficòre, merguenr, pecher, pref. fnighitifco. 
Smirna, Smirne ,, Ville-, & Part de|Smorite,, devenir pale dr defait.Jtem;|Snocciolare , oter les noyaux. Metaph. 
l' Archipel, 1 fepamer. fLa Cr. parler omvertement, oter de doute, 


Smirnio , perfil de Macedoine, * Item, 
pierre d'omeril.. . 
* Smirre, & fmirro ,; perfil dè Mace- 


Smorfare, érer le mors, Item, confondre, Marini, 
* Smortaccino, fmortaréllo, pale. |Snodare, d:nouer,. + ir. fciégliere .. 
Smorto, pale, defart , blancheatre ,|Snodatora, piy, eunocud.d' un ferra=- 


deine . , morne,, blaffard, prom oeuvert, ment .. 4 
Smifurable,. demefuré ,. gui ne fepeut |Smorzate », «teiadre , pron, ts. + ir.|Snudare, denuer, depouiller. 

mefurer , fpégnere.. 
Smifarinza, dereglement, pron.ts.. |Smorzito, éieint , pron. o envere ,{' so 
Smifurataménte , dimefurement, +| è&riezcommets. 

enza. mifora , fenza, términe .|* Smofciare , emeuffer.. Item, fle-|* (0O', pour tuo, fien, 

La Cr. adv, r tuir, quifeditdes fruits, & fleurs, Soatro, cuir a faire des courro» 


"i Smifurévole , dimefuré 
Smilurito, dimefuri 
" Smitziàre, arer la mitre, 


Smoffa, mowvement., émotion.Item,| yes, ondesétriviers.. _ 
* dislecation, pron;.0 ewwert-, Soive, agreable , fouef, moderi,leger, 
Smoflo, éimeu, &r dislegui, pron: o} plaifant , 
suveri. Campo 0, champ la-|Soaveménte, deucement, adv. 
. Hh 2 * 50% 
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* Soavidico, gui parle doux, 

* Soaviloquénza , douceur de langage. 

Boavilkimo , rres deux, 

Soavità, Juavité, douceur, + it, foa- 
vitite , e foavitide , benignité , 
affabilité, &c. 

® Soavitodine, /uavité. 

* Soazza, unecerneille, pron. ts, 

* Sobattere, s'ewsretailler,furbattre, 

alle def.fobattéi, & fobattetti. 

Sobattitàra, memareheure. 

Sobbarcàre, fe fourrer deffour, | c' ef 
un vieux mot de Dante, gui fizni- 
fe, piegarfi, fottoporli, fe layer 
fechiv, Sc, 

* Sobbérgo, faux beurg, pron. e ow- 
vert, 

Sobbolire, mollifer, rendre fsuple , 

ref. fobollo , + bewillir en casberte, 

Sobbotito, vincenir, 

Sobborgo » fanx-beure, pron. o fer- 
me. 

® Sobero, duliece, Item, liege, ar- 
bre, pondit, iivéro, en fughero. 

Sobillaménto , ffMfement , mafc. + 
Sedution, & pas autre chofe, 

Sobiliare, fijfler, ffeduire, point de 
Siffement, 

® Sobiffàre, abimer, 

® Soblimare, fublimer. 

Soblime, fublime . 

* Sobogire, mellifier. 

Sébole, race, fem, } ce mot «f srop. 
latin, ilfaut dire, prole, 

* Sobolire, preduire, engendrer, 

Sebornire , fuberner, f en dit, fu- 
bornire, 

Sobrietà, fobritté, fem: 

* Sobrino, coufin, 

Sobrio, febre, pron. o euvera, 

* Sobugliare, fairetumulte. 

Sobuglio , sumulre , mafe, $ in fu- 
biglio, 


soc 


* (Occimelo, fendement, 
"3 * Socca , foccigio , resure , 
fem, 
Soccita., gui a desgamaclie:. 
Soccenericcio, fonace, paimcuit feus 
lescendres. | La Cr. 
Socchiamire, appetler rout bas. 
Socchitidere, «lorre a demi , entr'ou- 
sat)» # def focchiufi, 
Socchitifo, enrr'euvere, gni fé dit d' 
une porte qui n° eft que ponffeò, 
* Socci, peurci fono, ilry/ene, on, 
Pyfuit, 
Succidézza . faleté, ordwre , pron, ts. 
pon dit, ficidume, ou fudicifrme, 
* Soccino, prunisr, imafc.} il faur 
dire, fusino, 
Soccinto, fuccinit, }fuccinto, 
Séccio, gui denne, & prend' le bitail 
amoitiédeprefit, 
# Séccita , corfienation de bitail a 
moitié de profit. 


SOD 


Séccoli, patiîs, fandales , 
zéccoli, 

Soccombere , fuccomber , paffi def. 
toccombéi, & foccombétti. 

* Soccérde, léche , 

* Soccordia , /acheré , fem. 

Soccorrénza, fcorrénza, flux de ven- 
fre, pron, fs. | ir, cacajuola, e 
ufcita, La Cr. ul 

Soccérrere, fecourir, dr rombir dans 
l'efprit, paffe def.foccorfi, & foc- 
corréi, & foccorrétti , le premier 
ef merlleur, 

Soccorfo di Pifa , fecours de Pife , 

uaud la guerte ef faite, mous di 

pre apres la mors le Medsein, pron. 
ofermi. 

Soccérfo di Masino, aprerla mort. it. 
Medecin, 

Sòcera, belle mera, 
tfuocera. 


t » dit, 


pron, o ewvert , 


SOF 


vert, Etù Sodo, ra n'a gua del 
murer ferme . Aretino , Star Sodo al 
nacchione, demeurer ferme dans le 
buifen, i. étre conftant. Star Sodo, 
ne bouger pas, senir ferme , 

Sodo, en terme d' Architefure , le 
mafff . Ragionire in ful Sodo , 


i. parler avec raifon’, & bon fon- 
dement , 


* Sodomto, fedrmite, 

Soddomia, /odomie, 

Soddomita , fedemite, 

Soddomitàze, commettre fedomie , 

Soddétto, feduit, 

* Sodra, folitro, morelle, herbe, 

Sodducimeénto ; fiduien, fem, * 

Soddurre, fedmire , pref. foddhco, paf- 
fi g A fodduf6, parr. foddotto , 
fut, foddurrò, 

Sodduzione, fedulion, 

Sodduttore, /eduéfenr, 


Sécero, beaupere, pron. o suvert |" Soétte , perits carlets, petites ai 


fuocero, 

Sociàbile, fociable, 

* Sociare, a/ecser, Dat le pécore in 
Socida, denner les brebis a moitié 
de profit, 

Socidézza, faleté, pron.ts. fem. Vo- 
ser foccidezza. 

Socido , fale , pron. o fermé , | on 
dir, fucido, fudicio ,imbrattàto, 
e fporco, La Cr. 


son 


Oda, de la fvute, matiere donton 
LI fait les verres, pron. oeuvere, 
* sodile; compagnon, èamarade , 
* Sodalità, focieté , 
Sodalizio, focieté, | it. compagnia . 
Sodaménte, fermement, folidement, 

adv. 

Sodaménto , afermiTement , confir- 


mation, Érabliffement, bien hipote-|- 


que fenas» 

Sodare, camrionner,, Pleiger , confti 
tuer une rente, affermir, confolider, 
preffer tes draps, catir wne étoffe , 
tanner le cuir. - 

Soddiaconato, Sewdiacenat., 

Soddiicono, Sewdiacre. 

Soddividere, faire une fubdivifion , 
paffé def, Soddivifi, | en dis fuddi- 
videre. 

Soddivifione, fubdivifon , | fuddi- 
vifione. 

Soddotta, fedufion , pron, le fècond 
oftrmé. 

Sodducimépto, fedufien, 

Soduccitore, feduPeur . 


Sodeézza, fermeté, pron, e fermé, & galletas » 


les zz comme ts, 


Sodì, piuriel de fodo, fermes . Ter-| 


réni Sodi, serres en friches + 
Soddisficiménto , firisfaPien, fer 
Soddisfare, fatisfaire y pref {oddis- 

fo, & fodisfaccio, 


Socco, ferte de chaxffenre antique, Sodo, pour affewranee , eu eautien , 


comme desgamacher, 


Item, ferme, folida ) pron: 0-rs- 


ae Sutisfattion . 


guilles, 
sor 


Offerénte, fouffraht, fouffrante. 
Sofferénza, fonffrance , toleratrenz 
pron. ts. 

Sofferiménto, /ouffrance, fem, 

Soffèritore, foufrant. - 

Sofferire, fouffrer , pref. foffero, & 
fofferifco. 

Soffiaménto, fanfffe, foufffement. 

* Soffiinte, em jargen le ner. 

Soffiare , fouffler , ‘bouffer de colere 

Soffiirfi il nafo, fe moucher, 

* Soffiire una pedina, fouffer un 
pin. 

* Soffiatojo, Afetaph, biton a feu, 

Soffiatura, fouffle , mafo. 

Sofficare , cacher. 

Soffice , deux , maniable , gui préte 
comme le cui, douillet., 

Sotficiénte, /*fffant. - 

Scfficienteménte , /uffifamment , ad- 
verbe. . i 

Sofficiénza, fuffifance, pron. 0 euverr, 
& 2c0mmets, 

Soffittto, nb perard de papier, & de 
pandreacguen. Item, unfenffler @ 
fouffier, & unfoaffet, 

Soffio, fouffie + 

* Soffibna, une cajoileufe , une van- 
teaufò, 

Soffibne, wn fenfflet , an perard de pa- 
pier & de poudre a canon, une fussey 
Caporali. } Bocc. Nouv.3n 

* Soffifterie, fephifferigue , 

Soffitta, unechambre lambriffre , un 

& ume fompente , un lar 
bris. 

Soffictire, lambriffer, & plancheyer 

Soffittàto, une chambre lambriffce , 


fem.! Soffitto, plancher de grenser , un gre- 


nier, mne fowupente , un galetat , 

Item, fiché diffour, l 
Soffocare , /ufeguer, foffogare. 
Soffocazione , fuffecatien , foffoga-" 

zione. tf 


SOG 


SOI 
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Soffglcere, Serrer, mettre en un lieu{sogghigndre, fourire, {far fegno dijSoiff&ne, Ville de France,en Ticardie; 


pour fe conferver, foutenir, dtoyer, 
dtangonner. , paffé def. Coftolcétti . 
Item, foffolà, felon quelques-uns » 

* Soffolcite, &.foffolgere, ferrer. 

* Softolia, appuyée, Ariofto, canto 
xiv, ftanza 50, i 

* Soffolto, foutenu, étangonni. 

* Soffomentaziéne, fomentation. 

* Soffondito , appuzé fur des fonde. 
mens. 

* Soffondere , furfondre , paft def. 
foftafi, È foffondétti, 

* Soffofo , un égewr. 

Softraganco , /uffragant, 

* Softragare, donnerfa voix, © 

? Softragatore, qui dennefa voix. 

* Soffragio, fuffrage, voix, } fufri- 
io, 

* Tofage , paturon, 

* Soffranta, lederriere, ou deffeus de 
la cuiffe , ltem, ruino , deftruétion, 

Soffritta, cherté, diferté. Item, de- 
firution, ruine, t La Cr. 

Soffregamento , frerement leger, 

Soffregare , froter legerement . 

* Softregaziòne, friftion. 

® Soffronaàre, donnerunpetit coup de 
bride, , 

* Soffrenita, petit coup de bride. 

* Soffranazione, unrenfert de plomb, 
aucrampon pour joindre les pierres d' 
un Mur, 

* Soffrénza, pour fofferénza , feuf- 
france , pron. convert, z comme, 


ts. 

Soffribile, tolerable, 

Softriggere , frire, cuire comme une 
étuvee , paffe def, fofrifli , & lof- 
frigetti, 

Soffriménto, /ouffrance, fem. 

Soffiire, fouffrir , pref. foffrifco, & 
foftro , fit. fofferire, 

Soffritto, frit . Item, wne étuvre , 
|it. fricaffita, La Crufca, 

* Soffrùtice,toutes fortes d'arbriffeaux 
Sauvages, 

* Suffumicare, * foffumigire,fumer. 

* Soffiafo, furfendu, 

Sofifta . fophiffte. 

Sofifticire, fophif'iquer, 

Sofiticheria, fopbiftiguerie 

Sofifma, argument rrompeurfophifimé. 

Sofitico , fophiffique, 


sogG 


Oga , courroye, laniere,felon quel- 
S ques-uns, un cable, pron.ofermi, 
* Soggerire, v.fuggerite, fuggerer, 

pref. foggerifco. 

Soggeitàre, afujertir, + it. fugget- 
tàre, 

Soggezzione, fujettion , fem, t it. 
iuggezione. 

Soggettire , afujettir, pref. foggeti. 

co, 

Soggetto , grand perfonage . Item , 
Sujet , pron. e ewvert, + it, (ug- 
gerro A 

di, Ital, Fran, Ton, IL 









Sogghigno, fouri:, pron, ghi core 


Soggiacére, étre fujet 4 quelqu'un, de- 


pendre, pref. foggiaccio, foggiacci, 
foggiace, paffé def. gni 
foggiacciuto , fut. foggiaccerò , 
op. foggiaccia. 
ta Meggieato: gelé, 
Soggiogaménto, /ubjugatisn. 
Soggiogare , fubjuger. 
Soggiogatore, /ubjugueur, 
Soggiogatrice, /ubjugeufe. 
Soggiogazione, fubjagarien, 
hd SRROERARnA » fejour , pron, ts. 
mafc. 


Soggiornire, fejourner. 

Soggidrno , fejsur, pronso fermé. 

Soggiagnere, foggiungere, «jewrer, 
pref. foggiungo » & foggiugno , 
paffe def. foggiunfi, dre. 

Soggiugniménto, /ubjenFion, 

Soggiuntivo, fubjonAson, 

Soggiunto, ajouté . 

Soggiunzione, fubjenFien, addition, 

Soggola , fougerge, pron, o fermé . 

Soggolire, mertre le veile, voler, 

Soggolo, un linge qui comvre la gorge 
des Religieufes, une guimpe , Itena ; 
fvugerge, partie de bride, pron. 0 
fermi, 

Soglia , feuil , pour trone , pron. 0 
cuvert. 

* Sogliarda, wne fenillarde. 

* Sogliirdo , fon:llard Item, gauf- 
four, railleur, è 

Sogliare , fowiller . Item , gauffer, 
railler , & paffer le fenil de la 
porte. 

Soglio , trene » Item ,. le fauil, on 
pas de la perte, un échelon, pron. 
Oewverî, 

Soglibla, wne fole, poiffon. 

Soga, v. fugna, duftsn deux, pron. 
ofermi, 

Sognare, fenger, 

Sognatore, pia 

Sognatrice, fongenfe, 

* Sognévole, fragonnd . 

* Sogniblo, forte d'écreviffe, 

no, fonge, pronoeuvere. 

* néfo, fengeard , fongeur. 

* Sogozzone, unceupfons le gofer , 
pron. les zz comme ts. & O fer- 
mé, 


na 


SOI 


S terie , Itcmyforte de drogue aroma- 
tique, * Sbaleftrare la Soja, en im- 
peer, faire exbibition de fes pieces, 

* Sojaménto, plancher, galletas, 

Sojare, faire des niches, gauffer, +fe 
moquerde quelgu'un, adulare bef- 
fando, La Cr. 

* Sojata, niche, gaufferie, 

* Sojatbre, gauffeur, railleur. 

* Sojatrice , gaufiufe, 





È Sciffons, dans l'Isle 
sot 


de France, 


S Ol, Sel, note de Mufigue, pron, 
Qeuveri. 


Sol, pron. o fermé 


"ee Sole, $e- 
teil. item , pour folo , feul, & 
feulement, 


* Soia, fuola, femelle , fel du pied 
de l'animal, pron. oewverr, 

Sola, foletta, teutefenle, 

* Solibile, se fe pens conforter, 

Soiajo, le plancher . Item , le gre= 
nier, ongalletas, Grun guadranan 
Soleil, 

* Solimé, confort, {cemot eft trop 
latin, 

Solaménte , feulement, adv. 

* Solàna, liewexposé au Soleil. Item, 

. un rbapeas large, qui ef fait de 
paille , & n'a que les bordi  ér 
percé au milieu pour fe defendre du 
Soleil , & une forte d' buitre, t 
Mon Dieu, quelgalimatias! Soli» 
na n'e autre chofe quune exe 
preffon balle , & qui n'eff connut 
[ad en quelques endroits d'Iralie feu- 
ement, pour dire une grande chaleur 
causée par le Soleil. 

* Solanda, ferte d'oye, folande, 

* Solino, morelle, folane, herbe de 
jardin, ° 

Solare, Selaire , * Item, berbe ey 
Soleil, 


Solare , étage, plancher, { on dir 
solajo. * In un Solare , de plein 
pied. 


* Solarétto, pesit plancher, perit gre= 
nier, 

* Salizio, exposé au Soleil, 

Soliro, plancher . } Solàjo. 

* Soliro morto, galletas, dr foupente , 

Solaro , lieu exposé au Spleil ,{ La Cro 
falajo , ‘d 

* Solito, morelle, plante. 

Salatro, morelle , herbe, 

Solauo , fonniféro , morelle dormi» 
tive, 

* Solazione, l'efpace d' unjour entre 
deux Soleilr, Item , confalazion, 

Solazzare, fareeréer, badiner, (e dee 
vertir, pron, les zx comme ts, 

Solazzatore, folazzatrice , gui rea 
crée, pron, ts, 

Solazzévole, plaifant, recreatif,plai- 
Sante, &c. prononcezies 2 comme 
ts. 


Oja, teur, niche, moquerie, fias-|Solazzo, plaifir, foulas, pron. ts. * 


A Solazzone , 4 pla:fir, pron. ts. 
Solazzofo , recreatif, pron, ts. | ce 
mor & les cing precedents 3° ecrîvent 
avec deux ‘Il au commencement du 
mot. 
* Solbaftrélla , élatine , berke . { 
Voiez Selbaftrélla . 


| Solcire , fillonner, feiller, feillomner, 


on le dif ping! Jia des veiftanz gui 


font veiage fur mer. 
è Uh 3 Sol. 
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Solcito, rais de roue 1 (' ef l'adjet, 
du verbe Solcare. 

* Solca;ura, erre de vaiffeau en temi 
de venace, 

Solcclio, petit fillen. | La Cr. 

Solchévole, qui fe peyr fillonner . 





SOL 
* Solecchiire, le coucher du Soleil, 


Solécchio , umparafol, * Item, petit 


Soleil, contentement, 


Solecifmo, /olecifme , mafc.+ terme! 


de Grammaire, 
* Solecità , follscitation, 


SOL 


Fondit. confolidire, 
nire, &c. La Cr. 


faldireriu? 
sotittem » fldità » folidià , + € 


Sélido , folide, +it.fodo, fi . 
* Soliéro, 7: ii su see 


Sélcio , poulpe, poyfon . $ Vosez La Soleggiire, faire Soleil, Item, lam-'* Solifero, porte felesl, 


Crufca. 
Solco, fllomn, Item, reuta en terme 
demanige, | ou de marine. Vosez, 


brsffer, filn'yarien de vrai sci , 
c'eftexpofer quelgue chofe au Soleil 
pour la fecher . 


» salga, qui fuse la clarté du So- 
cit, 


* Soligeno, engendré du Sejeil. 


La Cr. fur ce mot . Ufcir del Solco, Solennizzare , /elemnifer , pron, les | Soliloquio, difceurs en foi mime, dif- 


i.fe fourvoyer. Andate pe'l Solco , | 
i. fuivre le bon chemin , Non mi và 

Solco diritto, i, mon fait ne va pas 

bien . Non ne poffo cavar Solco 

diritto, je n'en pewstirer rien gui 

vaille, 

® Soldina, feldanelle, herbe, 

Soldanitico, merier de foidat , $ di- 
guiti & domaine de Soudan, dit La 
Crufca. 

Soldanito, /a dignité de foldat , $ de 
Soudan , comme le mos precedent , 

* Soldanélla, foldanelle, berbe, 

Soldano, Seudan, 

Soldatàglia, le rebur d'entre les fal- 
dati, mechans foldats, manvaifes 
rroupes . . 

Soldare, frudeyer, mettreala folde, 

Soldatéfca, la feldarefgue , les feldars. 

Soldatéfco , de feldar, foldasefque. 

Soldato, foldar, 

Soldato del Tinca, s.poltron, 

Soldato della patréna , ev del Capi- 
tano della Grafla, ew del Papa , 

oltron, 

Soldo, /a/olde. Iter yun fo! de mon 
noye, pron, oewvert. Tritio quel 
Soldo che peggiora il Ducato , 
sron. il faut quune clofe font bien 
mmauvarfe fi elle ne fert pas. Andare 
alSoldo, s'enraler, erre 4 la fol 
de. Starfra due Soldi, & 24. da- 
mari , i.negagner, ni perdre , Mi 
par d'aver as. Soldi per lira, i. il 
me femble d' avoir trouvéi une gran- 
de fortune, par ironie , 

Sole, Soleil, pron. ofermé, 

* Sole, rouffeurs, le hale vifage hd- 

, ledm Soleil. 

Solea mezza gamba, le Solesl eff_a 
murjambe , 4, slett grand jour , le So 
desl eft bant , pron, ts. 

Sol di Marzo , Solesl de Mari, gui 
umeut, & ne refomt point , d'une 
femme qui nous imeur, & ne nous 
permer rien apres cela, on d'un hom- 
mequi commence, 0 n aclheva po- 
int , pron. ts. Andate al Sole, 
mons difens, alle? crater votre cul 
au Soleil, a cenx guiont perdu leur 
artctent, Della banda dei Sole, du 
core du Soleil, i. du core du dos, cu 
dr derriere , om le Soleil frape aux 
qgnimaux. Della lepre il Sole, & 
del pefce l'ombra; da lievre le So- 
lesl, i le dos, emrable du lsevre eft 
lemeslleur, & du poiffon la pance , 
È Vosez ce gu' on a dit dans le 2, Vol. 
de ce Diftron, am mor Rable, 


ZI comme ts, 
Solénne , /olemmel, pron. eouvert. 
Solenneggiàre, felemnifer, 


cours d'un Afeur feul fur un Thea= 
tre, folilogue, mafc. 
* Solimare, fasredufublimi, 


Solenneménte, /olemnellement , ad-|Solimato, dufublime . 


verbe. = 

Solennità , felemnité, fem. 

* Soléno, forte de monle , poiffon. 

Soléro, avsir de contume , pref. {o- 
glio, fogli, fuole, fogliamo, fo- 
léte, fogliono , al n' 4 point de paf- 
Sé def. pars, folito., Remarguer que 
ce verbe fe conjugue avecle verbe éf- 
fere, pe'eft un verte defetfif, qu' 
on rendcomplet avec le verbe, ciler 
Solito. 3 

* Solérte , dilirent, 

* Solérzia, diligence, 

* Soletirio, (elstaire, pour folitario, 

Solleticire, chatewiller, 

Solleticazione, charenillement, 

Sollético, chatenilieux, 

Solétta, perste femelie, fenleste, 

Solétto, fisler, rewt feul. 

Solia, fo fa, notes de Mufigue, 

Solfanario , mune de jeufre, 

Solfanéllo, allumerre, fem. 

Solfare , folfier . chanser la foifa, + on 
dit plusor, Solfeggiîre. 

* Solfaceità, qualit. fulfurcufe, 


Solingo, Solitaire, { fobitario, fent 
plus la profe, 

Solio, Ssege Royal, 

* Solippùgna, * Solipùngia, ferte de 
fourmes venimenfe . 

* Solitaménte , contumierement , t 
cet adverbe n'eft en nfage que parmi 
lescommunes gens, & ceux qui ne 
Savent pas leur langue , on dit, or- 
dinariaménte , communemente , 
per l'ordinario. La Cr. 

* Solitine, forte de porffons a coquil- 
les, {je ne ber connoss pas, 

* Solitazietà, folitude, fem, + foli- 
tildine, 

Solitàrio, folitaire, 

* Solitiffimo, tres-accoutumé, peg 
un de ces fuperlarifi qu'on fat a 
playîr. 

Solito, accontumé , qui a deceutume, 
pron, o envert , Al Solito, & fe- 
condoilfolito, 4 l'acceutumé, E 
ilfuo Solito, «' «ff fa coutume + 

Solitudine, folitude, fem. 

* Solivaganza, courfe falitaire, 


Solfaria, mine de foufre, { on dit ,!"* Solivaàgo, guierre feul. 


iolfonaria , zolfonaria , & zolfa- 
tura. La Cr. 


* Solla, une paslle, ouun trou amne 
piece de fer, 


* Soltarino, e folfaruolo, allumerte.|* Soliare, rreuer, creufer, faire en 


{Wes folianello , 
* Solfiro, quitravaille de foufre + 
Solteggiare, /3lfer, 


fermo degauffre, 
* Solliro, peur folito, un grenier , 
| folajo. 


Solfivéllo, allumerre, fem. {Vorez|Sollazaare, prendre fon plaifir, paffer 


folfanéllo, +1. zolfanéllo, 
Solfo , /onfre, mafe. it, zolfo. 
Solto citrino, forte de /oufrè, 


Son sems , en jargon, jeuer , pron. 
ts 
Sollazzatore, gui recrée, pron. ts, 


Solfanito, fulfure, de foufre, | fol-!Sollazévole , plaifant , plaifante , 


farato. 


asreable, pron. ts. 


Solfanaria, cave, en mine defoufre .! Sollazzevolménte , plaifement , ad- 


| Vosezce quej' en ai dit au mot fol- 
taria. 
Solforite, fosfrer, 


verbe, 
Sollizzo, foulas, pla.fir , ébat, prone 
t 


$ 
Soltorco, de qualase de foufre, fulfu | Sollecherare , » émonveir facilement 


re, {fulfireo, 
Soiforolo, (ulfureuz, { folfito, z0l- 
fato, foltforato, & zolforato. 
* Solto, faufre, mafe. 
* Solicchio, parafol, mafe. } foléc- 
chio, 
Solicciudlo, Saleil pale, 
Solicello, Soleil pale, a demi con- 
vert. 
* Solidiggine, cenfre, confilde, 
Solidamente, felidement, adv. 


* Solidare, confulider, Item, /ouder ,) Soldécito, fosgnenx, 


de joye, ow de contentement , treffail- 
dir de joye, { follucheràre, eff plus 
du bel ufage. 


!Sollecitamente, foigmenfiment, t it, 


con follecitàdine , accuratamento, 
diligentemente, &c. adv. 
Sollecitare, folliciser , + affrettirfi * 
fare vite, 
Sollecitazione, fallicitarisrm, fena 
Sollecitatore, /ollicitenr. . 
Sollecitautice, fallicstenfe, 


SOL 


Sollotitudine, /allicitude . 

* Sollénda, ferte d'osftaunde riviere. 

Soliennizzare , fslemmifer è pron, les 
zcomme di, pecriver, folenni- 
zare, 

* Solleéne , jours caniculaires ; le 
Soleil au Lion , La Crufca dit, 
Sollione. 

Solleticamento , chasosillement, | 
8, dileticaménto . 

Solleticire, eharcailler, fit dileti- 
care. 

Sollético , charcwillement, + it. di- 
Iético, 

* Solléva, une pince, fer 4 levwer les 
pierres, pron. c onvert, 

Sollevamento , /oulagemest", & fou- 
levement , Item, clevement. 

Sollevaàro, pexr follevirono, ils fau- 
leverent, 

Sollevàre, foulager , foulever , mu- 
finer, élever. 

Sollevazione, frulagement , & fon. 
levement, élevement, 

Sollévo, foulagement , pron. 0 euvert, 

+ follitvo, 

Sollicitare , folliciter , + pigliarfia 
cuore, affannarfi fe rowrmenter, 
donner, ourfe dinner dela pesne, 
fe. 

Sollievo, foulagement, pron. 0 ew 
veri, 

Sotlione, /e Soleil 4u Lion, jours (a- 
miculaires + * Item, wne biere, fe- 
lan quelguessuni, 

Solo. mol, fafgue , vuide, creux . 
($uwieux mor de Dante. )ltem, 
pour basò, je lefai. 

Sollecherire , s'emenvoir a' Inxeure. 
ltem , avoir de plasfans fonveniri, 

Solo, fin! , & feulement , pron. o 
fermi , Item, la terre, pour ce qui 


ef de laterre, il faut dire fuolo, 


enprefe,dr en poefie > 

Solo ché, peurveu que. 

* Solocizzare, faire des folécifmes, 

ron. ds, Solecizzire, 

Soloduto , Soleur, (Canton des Suif> 
Ses > pj'ailu dans uh livre Italien 
de Giographie , quil falloit dire , 
Solura, 

Solò ,foletto ,tent fèul. 

* Solpo,v. polpo, e folpo, penlpe, 
poiffen, 

* Solpugna, forte de fourmis veni- 
meufe 

* Solséquio, tour enfuivant le £e- 
lesl Item , foleil, fleur. 

* Solftiale, de Selice, 

* Solftiziàle, de folfFice, 

Solfiziazio , de folftice, 

Soltizio, felftice , mafe, 

Soltanino, sme monnoye em Turguie . 

Sol tanto, tant fenlemsent, adv. 

* Solto, difant Item , délié , abfonty 
pron. o euvert, 

* Soltollirc, veautrer, 

Solùbile, qui (7 pens fiudre , audif- 
fondre, patto afciorfi . 

Blvere , (oudre , diffoudre > abfou- 


Ad 


SOM 


dre, difpenfer , expliquer , dicla- 
| rer, palle def. folvétti , + fciorre 
est smeslleur, 
Sélvere il digiono , rempre le jewune, 
Solvere il ventre, Facher fe ventre, 
Sèlver voti , rendre les voeux . 
* Solvigione, abfolution, 
* Solutamente , abfolument , { on 
dit, aflolutemente, adv. 
* Solutile, quife pent fondre , ou ab- 
re, 
Solutiéne, folwtion , fem. } ir. (cio- 
limento, foluzione . 
Solutione, difolution avec liquenr, 
Donzelli , } s#. fcioglimento . 
Solutivo , (s/utif. 
|Solirto, difiut , abfaut fit, fciolto . 
« Solutore, payeur , folvitore . La 
Crufca. 


SOM 


Oma, feme , charge, furcharge ; 
* felon quelques uns, une duejfe, 
pron. o osvers, Itemla Seme, ri- 
viere de France, { pour ce qui re- 
garde lariviere de France , vous 
terirez, Somma, Per la via s'ac- 
conciano le Some, i. les chofer; 
apprennent en farfant, 
Somacchia,& fumacchia, /smague, 
berbe, + Voyezle mot fuivant. 
Somacco, fomico, du fumac, pian- 
te. Donzelli, 
Somajo, femuier, cheval de bazaze, 
pen dir, fomiro, 
* Somirc, charger un cheval, > 
Somiro, un 4ne, nn cheval de char- 
ce, un fommidr , piéce de bois, 
Sombùglio, murmure , confufion, 
Sommeggiire, porter la fome, 
* Sommeggino , femier, cheval de 
chargs , ltem , vossurier, 
* Somenta, femence, graine . fem, 
Someria, bagage, mafc.,{ 18, Sal- 
meria. 
Somiése, & fomitro, femier, che- 
val de (ome . 
Somigliante , refemblant , reffeme 
blante ,} it. fimigliante, 
Somigliinza, refembrance . fem, 


Somigliare , reffemabler , + it. fimi- 


gliare, 
* Somigliére, fommelier , 
Somigliévole, reffemblant. 
* Somina, perite charge, 


Somma. fomme , fem. + it. quanti-|. 


tà.In Somma , enfin. Item , en 
bloc, dren tache, 4 fes perils,& 
fortune, tit, fihalmente, adv. 
Sommico, fumac , rbu, ierbe, fit. 
fcmmacco, La Cr. 
Sommamente , grendement, | it. 
grandemente , adv, 


Sommire , femmer , | it. raccorre 


imumeri, faire le total, 


Sommizia, nom d'un AMagiftrat 4 


Naples, 


Sommariaménte , fommairement , { 


is, compendiofamente , 44% 
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# Sommariare, /ommer. 


Sommirio, unChef, un Souverain, 
Item, faramasre, $ ir. breve rillret= 
to, compendio. Veyex la Cr. 
Som:nata , la fomme de tot le 
cempre . 

Sommita , forte de viande faite 

de porc ; notre vulgasre dit des 

eresoni. 

Sommato , grand perfonnare. Item, 

Sfiuveranmete , dig uité . * Il Som= 

mMato,la femme pripcspale,le fommé, 

Sémmene, pour nre ne fono, je m'en 

.Suirst en pourroit bien dire, SOn- 
mene. 

Sommérgere , /ubmerger , pafié def, 

fommergei, & Sammesgitti, pron. 

convert. 

Sommergiménto, fommerfigne , fub= 

merfion, plonzement, - 

Sommerfet, Comte d° dugleterre, - 

Sommérfo, fabmergé. 

Sommtfla voce , veix bafie, 

Somméfla , mufure dela largeur dela 

main clofe , le pouce étendu , un der, 

tVeyex Sommello , gui «ff le veri- 
rable mot, 

* SommefTaménte , tenf bas, avec 
foumiffien, adv. 

Sommeisione , faumifion, $ it.fom- 
mifsibne. 

Sommello, fommis, humble , 

foumiffion, pron. e ferme. 

Somimefio, la mefure du poine clory 
le pouce esendu, un dor, un dems- 
pied. 

Somméttere , fommettre, 

* Sommeévole, gui fe pent fommer 

Somminiftràse , fuppléer , faurmir . 
Item , ferwarfous un autre , fubminio 
firer. 

* Somminiftratore, /ubminiffrateur, 

Somwminiitrazione , fupplément è 

È fubminifiration , 

Sommifsimo , tout 4 fait au defsut g 

trés-grand , 
ommifsione,foumiffen fem. 
mélsione, 

* Sommifsivo bumble, plein de fou- 
miffien. 

* Sommifta , celui gui compte, om 
fimme une partie, 

Sommità , lefommet, lafommité,} 
it. fommiràde, & fommirite, 

Sommo, grand , fauverain , (ommi= 
té; fommet , comble, itera , une for= 
sede prids, & de monnoye, | esmet 
effttantor fubftantifz & tantit ad» 
jettif.Voperla Ct, 

le Sommòccio, fomméffo, perfuafi= 
on. inffication , incitation, 

Sémmolo , le gens, cu l'exiremité de 
l'aile, 

Somméfla, inffication , persuafion 4 
incitation , fedstion , emotion, | 
la Crufca . 

* Ssommollo , ému, Iter, fmetion ,. 
Ì 1, fommoviménto , garbiglio , 
‘ollevaménto , if. iftigazione , per 
fuafione, LaCr. 

Hh Some 


plein de 


1 fom- 


4 
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Sommòbvere , émowvoir, inciter, faire, 
amotien , paffé def, fommofsi , & 
fommovetti, + fommugvere, 

Sommoviménto,émoerien , fem. 

Sommovitòre, qui ceuft une émo. 
fish, 

* Sommozzire, fe dit d' un cheval gui 
baifelatite, on l'appuye fur la bri 
de, & tire la main de celui qui eft 
#efus, pron. les zx comme ds. 


SON 


Ona, la Saane. riviera de France, 
Sonacchiare , v fonnacchiare , 
fommeiller, 
$onacchiéne , v. fonnacchiòne » en 
dormi ,gresdormenr, 
Sonacchiéle, v. fonnacchiéfo /tm- 
meillenz . 
Sonagliare , fonner des fonnettes . 
Item, faire des bouteilles fur l'eau. 
Sonagliéra, colier de fonettes . * Item, 
ha danfe des fomnettes, & les bour- 
Sesroutefticules , 
Sonagliétto , perite fonnette, 
Soniglio; fonneste, une bouteille fur 
l'eau quand il pleut , un hochet. 
Item ,cri, bannifement, Item, un 
cojon, 
® Sondgli, les reffieules, mafc. * pi- 
gliase un Soniglio per un’angui- 
nija,i,fe méprendre. 
Sonagliùzzo, petite fonnette, 
Sonàre, jouîr semtoucher des inffru- 
ment; battre letambour, 
Sonàrà diftéfa, fomner en branle, 
Sonàrà raccolta, fonner la retraite, 
pas Metaph, conclure une affaire . 
Sonàr à ftormo, oà martello, fenmer 
letocfin fVeyez la Cr. 
Sonàrà tocchi, tinter. 
SonàrÀfé@a, casillonner , . 
Sonàrà doppio, femmer audouble,i. 
donner double recompenfe , (et auf 
ctre double, trancher des deux co- 
tex, juutr des deux. 
Sonire, battre: mons difons, carille- 
ner.,pour foustter . 
Sonàrà morto, fomner pour les morts, 
€ Send: è campana, en jargon, n'ouir 
145, & n'entendre pas. Son Sonate 
ventidue, ncus difins, elles font 
Sonnées, &c, en nous meguant, 
Sonîta, fonnase , piéce fur un infira- 
ment de mufigue , WWna Sonata Ka- 
Liana, wnefennate a l'Italsenne, 
Sonardre,/onneur,jomenr d'inffrument. 
Sonatrice, jeueufe d'inffrument , 
Soncene, pour nefono, ilyena,au 
plur. $ pour ce nefono. 
Sonci, pewr ci fono, ilsy fentilpa, 
iySuis. 
* Sonco, laceres . 
planse. 
Sonetrire ,compefer des fonneti. 
Sonnettiére, fasfewr de fonnets . + La 
Cr. dit Sonettaròre 
Sonétto, na fennet., Tar allufin de 
Sonno, en dir, eglihà fatto un 


palais au lsévre, 


SOP 


SOP 


Sannétto , î.ila fait un petit fom-1Soporìfero, endermant , 


me,oufommeil, 
Sonettiùccio, un 
Songia, graiffe, 
de porc , } ondie sfugna. 
* Songiare, graifer avec dufaing. 
« Songiòfo, plein degraife, eufarng. 
è Sontire, fonner, 
* Sénito , fon. 
Sonnacchiire , femmeiller, 


Ozzire, creuferunpuits. Item, 


So 
pres fonnet, pinze, pron. ts. 
«faing-dowx , graife|° Soppa, foupe, fem. + fappa, & 


zuppa . 

* Soppalcare ,.Jambrifer, faire un 
plancher , 

Soppàtco , grenier lambrifié , Item 
unefompente , 

Soppanare, doublerun babit. 


Sonnacchiòfo , fommeilleux yendermi,Soppinno, doublure, & habit de def. 


Sonnecchiare, fonneggiare , fommeil- 
ler, 

* Sonnegliofo, fammeillenx, 

Sonnellino, petit formmesl , eufam- 
me, 

Sonniferare, fommeiller,it vieux mot, 

Sonnifero, femnifere, gui ender? .g 

* Sonnificare, fommeiller , 

* Sonnifiga , chafe-fommeil, 

Sonno, femmerl, mafe. 


Sows. Item ,fows le linge, } Voyez la 

< Crufca. 

* Soppire, v, zuppire , tremper lex 
Soupes, 

* Soppellire, pour feppellire ;enfeve= 
dir, pref. foppellifco . 

Soppetite sfuppléer , pref. fopperifco » 
È Vieux mos, 

Soppeltire, piler , érrafer , }concaf= 
fer scafser a demi, 


Sonnacchiéfo , endermi. La Son-|Soppiantàre, denner le croc en jambe , 


nacchiofa aurora,l'aurore endormie, 


Supplamter , st «ingannare, 


Sonnolènte, endormi, + it. fonno-|Soppiattàre , cacker, + nafcondere. 


lénto, 
Sonnolénza, (tletirgo, letargia,) 


Di Soppiatto, en cacherte , fows- 
main, | sr, nafcolfaménte, adv. 


fommeil, endormiffement spron. ts,|Soppiattone , un L:mme double , un 


Sonnolòfa, endermi, m. 

* Sono , iuono, fen, pron. aewvert. 

ba persi pe » Sommeiller, 

Sonnocchiòfo esdermi, 

Sonorità, réftanance, fem. retentif. 
fement , malo. 

Sondro, réfenant , pron. oeuvert. 

Séntico, e/pece de mal qui cours par 
tons le corpi, 


chucbereur gun bomme fans raifony 
un fourneis ,{ La Crufca, 
Soppidiano, ferre de coffre, 
* Sopplica, w. fipplica , fupplica» 
tion ,requefte , fem. 
Sopplicate, v fupplicare , fuppliery 


Voyez le reffe par Sup. 


Soatuofità , e funtuofità , fempruefieé, |SOpponere, fommettre , {on fe fert du 


Sontuòfo,.e funtuéfo , fompruenx. 
SOP 
o S Opalco, une fonpente Item, le 


planchet you lambris. 
Sopinno, fows le luge, + ce mot s'écrit 
parun double p, Voyez, la Crufca. 


Soperchiaménto ,/uperfluité, tVeyeZl, 


la Cr. 
ni "ge » fuperfluité , pron, ts, 
em. 
Soperchiare ,étre fuperflu, abonderitre 
de furplus, & faire fupercherse. 
Sopgrchieria ,fupercherie , 
Soperchiévolefuperfiu , exceffif y& in- 
Jurienx i fi 
Soperchievolménte, par excés, avec 
fuperfinite adv. 
Sopéichio sfuperfflu, excefff. mafe. 


verbefuivant, quei que celui cifoit 
le v.ritable, Infinitif, 
Sopporre, feumertze. Item, fuppofers, 
pref. (oppongo, fopponi, foppone,. 
fopponiamo, fopponéte , foppén- 
gono, pafié def. foppofi , part. 
toppofto, fur, fopporro , epr. fo 
onga, pafié def. fopponéfsi, 
opporséi, &re, 
Sopportinza , teleration, fuppor= 
fation, pron, ts, : 
Sopportàre, fupperter, 
Sopportazione , fopportatian, f. | ir. 
iopportaménto . 
Sopportévole, /ippertable . } it.coma 
portérole. La Lr, 


ast des fupercheries ,{" Sopportico , fous-yorche, 


Soppofitério , fuppefirsire, m, 
Soppotta ,fuppefitorre, m. 
Soppofto , feumis, 


Soperchiéfo, Superfiu, excefff, Item ,|° Soppozzate, fubmerger], pron.ts. 


plein de fupercherggi., 
* Soperftiziéne, Aperttition . fem. 
* Superftiziòfo, fuperffitieux, 
* Sopi, fortedefeche speifon, Item , 
ciftauo nournes. 
* Sopiménto , affcupifement , 


* Soppozzato , neyé , fubmergé , pron, 
ts, \ 
Soppréndere , furprendre , pafsé defu. 
oppréfi, f ir. forpréndere , 
oppiclo fupris, st, forpréfo, 
Sopprélla, une pref.c. 


Sopìre, affupir, pref. fopifca., pit.|® Sopprefsada, wn jusde viande pref= 


reprimere, attutare, ammorzare , 
fpegnere, rintuazare, La Cr. 
* Soporire, endermir safespir, 


fee. 
Sopprellare, mettre en 


prefie, ltem,, 
imprimer ,fuffeguer, e 


Sopére, endermiffement , afeupif-\Sopprefsione, fuffocation, fupprffo s, 


Seen: pron, ofermi , 


le cochemare , "i 


Sope 


SOPr 

Sopraddénte, fierdent , prononcez e 
ouveri, 

Sopraddétta, fufite , fem, 

Sopraddetto, fufdit. 

* Sopraddire, fasre mention aupara» 
vant, comme, dire. 

* Sopraddonire, donnerpar deflut. 

* Sopradéflola , furcharge . 

Sopraddore , /ardet , prononcez o 
ouvere, 

* Sopraddurre, apperter de plus , pref, 
fopraddtico , paffé def. fopraddù(Gi, 
part. fopraddito, 

Soprafficcia , Surface , fuperficie, 

Sopraffare, faire injure, exceder , ac- 
cabler , furprendre, pref. (opraffac- 
cio , & foprafo. 

Sopraftare, furfaire. 

Sopraffattò, accabli. 

Sopraffine, pafe-fin, 

* Soprafibdro, fanx fsurreaw, 

* Sopraffufidue, embrecation, 

Sopraggiudicare , ésre plus haut élevé , 
ctreen plus haut lieu, | Voyez la 
Crufca . i 

Sopraggiignere, fopraggifingere, fur- 
venir, arriver a l* mpourven,asteine 
dre, attraper, pref. (opraggiungo, 
paffe def. fopraggiùnfi, pars. foprag- 
giunto. 

Sopraggiùnta, /urvenue, atteinte, 

Sopraggiùnto, arrive, furvenn, at 
trape, 

Sopragli, au deffus de lui. 

Sopraintendéote, furintendane, 

Sopraintendénza , /urintendance , 
pron, ts. 4 

* Sopralétto, eiebde lit, 

* Sopraligire, lser par deffus. 

* Sopralimitàre, /intean d'nne porte, 

* Sopralto, ledeffusen Mufique, 

* Sopramangiare, manger outre me- 
Sure. 

Soprammino , wn comp du haut en bas, 

un avant main, unefupercherse, ou 

affront aveo avantage , un coup de 


SOP 


Soppréfio, une prejfe , pron. o ewvert, 
In Sopprello, en preffe. 

Sopprefiore , fupprimenr, 

Sopprimere, fiprrimer, paffe def. fo- 

primétti, & loppriméi. 

Soppriòre, pour Sottopriore , Sews- 
Prieur, : 

* Sopprifo, f»:pprimé. 

Pini e fovra fa defsnso 

Sopra di mè , fur ma parete. Di So- 

ra, en haut, ci-devant , ci-defsus. 

tar Sopra di sé , demewrer en dou 
re, en fufpens, tenir bon, & fe 
tenir droit. ltcm, s'arréter court, 
Star di Sopra, «vair le defius, Re- 
ftir Sopra disè, demeurer conrr, 

Sopra modo, extremement , fur-teut; 
outre mefure , tout outre, 

Soprabénda, furbende, 

Soprabendare, banderpar defsus. 

Soprabollite $ bewllir srep, } bollîr 

i fovérchio, 

Soprabondinte ,furbendant , furab:n- 

re. 

Soprabbondinza,/urabendance, pron, 

ts. + ss, fovérchia, abbondiuza . 
La Csufca. 
Soprabbondire , furabender , + ir. 
mmaménte abbondare , fopra 
vanzire. La Cr. 

Soprabbondévole, furabendant, fura- 

dante, fit. foprabbondante. 

* Sopracilma, enjargem, un benner. 

Sopraccipo, furintendano, 

Sopraccaricare, furcharger, 

Sopraccirico, furcharge, fem. 

Sopraccaftfldo, cerra:n AMagiffrat a 
Venife, 

* Sopraccedénza , excés, pron, 2cem- 

me ts. 

+ Sopraccédere, exceder , pafsé def. 
fopraccedetti . 

* Sopraccellénte, trés-excellent, 

Sopracecléfte, plus que celeffte, {+ la 
Cr. dit, fopracceleftiàle. 

Sopraccennito, ci-deffusdit , fufdit, 
mentonné auparavant, 

} Sopracchiédere, chiédere fopra il 

“convenévole, demander un prix ex- 
coff, exbharbitant , furfaire, 

* raccibo, viandé extraerdimaire, 

* Sopracciélo, ciel de lit, aupluriel, 
les cielsde lit, 

Sopsacciglio , feurcit, * tem, fené» 
tre aufaite d'une maifin, fommet 
d'rane montagne, . 

Sopraccinghia, furfaix , pron. ghi 
camme gui, 

Sopraccinghiare , mestre la /urfaix 
pron. ghi, comme gui. 

* Sopraceinto, fangle par defius ,. 

Sopraccémito., Sur Comite. 

* Sopraccoco, Ecuyer de euifine, & 
maitre cuifinier, 

Soppraccòrrere , ceurir (us, pafsé def. 
fopriccorfi, pron, o fermé, 

* Sop racchlo, leeronpion, tem, une 
vele fur le croupion des cifeauxa. 

Sopraddazio, Magiftrat aVenife fur 

Gabelle . _ o 


* 









































jarnas, 

Soprammino , excellement bon, extré- 

mement , outre mefure, 

Soprammaflira, femme decharge, 

* Soprammaflàro, concierge, 

sa e Reti par deffus le mare 
ché , 

Sopramméffa, garde-rebbe, cu. four- 
reaud' habit , x 

Sopramminénte, fur-éminent, 

Sopramminénza, /ur éminence, pro- 
noncez ts. 

Soprammbdo , exfremement, îdw 

Soprammontire, furabender. 

* Sopramméro, converrure de mur. 

* Soprana,ungarde-rebbe. Item, mae 
chanterelle d' inffrument, 

* Soprannatàre, fkrnager. 

Soprannaturàle, furnasure!. 

| Soprimimo , avec paffen, adv, 

* Soprandire, aller au deffias,: 

* Sopranità , fauveraineté ,. f fo. 
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Susentarme de Mufigue: enjarevay 
le Ciel, | pour Souverain l'en dis, 
Sovrano. 

Soprannomire, fournemmer, 

Soprannome , /urmem , & fabriguer, 

* Soprannomininza , /urnem, & 
fibriquet, prow. ts. 

Soprannominare , fourmommer , 

Soprannominito, fursomme. 

Sopranfégna, enfesgne, margne d'ha- 
bits, ou autrechofe, pour reconnoitre. 

Soprantendénte, /ursnsendant . 

Sopratendénza, Surintendance , pro= 
noncez. ts, 

Sopranuotare, fourndger , nager au 
defflus, 

Sopraòffo , calus , durillim , Veyez, 
Boccalini, 

* Soprappagite, pefer au-delà, 

Soprapagato » part plusgqu' sl ne deveit 
etre, . 

* Soprappafto, deffert, mafe. 

* Soprappéndere, érrefu/pendu ,paf* 
Se def. fopra ppendétti. 

Soprappefo, fu/pendw. Item, le bon 
poids, ce quel'on met par deffus le 
poids. 

* Soprappiéde , fouprepied , mal db 
cheval, 

Soprappigliare, fwrprendre, 

Soprappiu , le furplus. 

* Soprapponti, planches a convrir das 

‘prapp pi 
pont s. 

Soprappòrre, mertre deffus, pref. fo= 
prappongo, foprapponi , foprap- 
pone, & le refte, comme, porre» 
cu ponere. ; 

Soprapporta, deffus de porte, ’ 

Soprappéfta , un mal d' avanture, qui 
Viene entrela chair & l'ongle. (* eft 
af propremeni wne afteinte d un 
cheval, 

Soprappréndere, furpendre, paffi def. 

oprappreb. 

Soprappitio, furpris. 

Soprare , /urmenter , | peur-fuperare; 
vieux ret de Dante. 

* Soprarréggere, couverner pas defs@r 
les autres, fagtdehi foprarrefii, & 
foprarreggéiti . 

* Sopràto, /urmenté. 

* Soprazriccio, veleurs de trois poili > 
ras. 

* Soprarrivare ,.atteindre, attraper + 
Item, furvenir, }fopragiùgnere. 

* Sopràrma, garhiture 4 couvrir les 

» Soprafali per au della: , pr 
Sopraffalire, monser au deffus , pref. 
fopraffaglio , fopraffali , fata 
le, & lerefte comme, falire. 

Sopraffalto , furfant, fis. riàlto, 

È Sopraferitti, foufeription, fem. 

Soprafcrizzione , éerire deffus, om am 
defius, fit.iftrizione, . 

Soprafcritto, foritdeffut, e an def 


MI a. 
Soprafcrivere, ferire deffus , eu am 
deftus , pafsé def. foprafcriffi . 


vranità, Sopraffedénza , /urfranee, | 
iuino > Sonvrain , Supreme, le def-|Sopraffedéze , Surfesir pref. Sopra 
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do, & foprafledo , pafi def.fopral-,* Soprelciàre, Supprimer , prefer , Sorcio, fouris, fem. 






















fedéni, colandrer, mettre a le calandre è |Sorciéne, gros rat. 
Soprafltgno , contrefigne , enfeigne ,|° Sopréfcia, une calaudre a priffer les Sorco, rat, pros. o fermé, 
marque, ereffer, ondraps, * Sorco, nane grefe a enter, Item, 
Sopraflegnale, contre figne, enfeigne,|* Soprella, pate De fem. Surzeon d'ean , } ondit, forcolo, 
marque * Sopreflìre, /upprimer, preffer. Sorcolo, une gr fc a ent:r, * Item, 
Sopraflegnire, margwuer, * Sopreflara, wa cenfemme de viande| furgeond cau. 
Sopraflélla, boufe, couverturede fil.| prefee. Item ,unepreffade, uncoup|* Sorcone, wn geurmand. Item, un 
le, pron. coeuvert, de preffe, une etreinte : e* eft augfil g'0s rat, 


Soprafiéilo, le furplus , addition a| ne forte de faucifon. 
une femme , pron. e envere, Sopreflato , jusdela viande preffée 
Sopralleminare, furfemer, Sopreiiione , fuprefien, fem, 
Sopraffénno, prudence , fapience, &|* Sopréllo » fuppreme , prononcez e 
srop de prudence , Irep d'efprat pre ouvert, 
fermi . Soprimere, fuprimer, paffi def. fo- 
Sopraftinte , éminent , eminente ,| primei, 
menafani , impcrieux , anfolent ,|SOproflo, fures. Metaph, un neuvrau 
infolente , tardif, tardive, mallenur, ounowwelle ficherie, 
Sopraftante, gardien, furintendant,|Soprofltto, quia un furos, ou furot , 
sutendant, qui a charge, fache , accablé « 
* Sopraftinza, furintendance , pro-{Soprumano, piu: gu bumain, 
noncez ts, Soprùfo, Supercherse, abus ,j ingitiria, 
Seprattare,. érre éminent, menacer ,|Soquadrare , renverfer, mettre fans 
erre au deus , furpafer, retarder, defims defisusy tit. rovinare. &c. 


Sorcotta, une cafague ( | ancienne, ) 
conte d' armes, Alla Sorda, fonrdi- 
ne, | c ef kn mot bas, È fapim 
ber, 

Sordiggine, /urdité . fem, 

* SSdegzione, Surdite. 

Sordaménte , feurdemenr y'adv. 

* Sordare , rendre fowrd , } aflot= 
dare. 

Sordaftro, un fourdaut, } prefgue fourdo 

Sordétto, perst fourdaut, 

Sordidamente, falement, adv. 

* Sordidite, falir, 

Sordidézza, faleté, pron. ts. 

* Sordidire, rendre yeudevenir fale n 


reculer , delayer, La Ciulca. pref.todidifco. 
Sopraftito, guicit plus dté, gui de- Sordido, fale, vilain, chiche. 
vance d' dge , SOR Sordiménto, furdite, j fordaménto « 
* Sopraflimare, efimer au delà. * Sordina, fèurdine, fem. 
® Sopraftrire, comvrir, erspir, * Ora, ferur, pron. 0 ewvert. * Sordito, rendu, cu devenu feurd x 
Soprattenére , entretenir, delayer , Ss * Soraglio, une cerraine mar-|Sordità, furdité . * Item, faleté » 


pref. fopraténgo, fopprattiéni, fo | que fir les plumesd' un erfeau 
trattiene, & le refte comme renere.| Sorare, efiorer, | VoyeX la Crufca, 

* Sopratteniménto, dela: ,fufperfien,|Sorba, cerme , en jargon, baffonade, 

Soprattiéni , delas ,fu/penfion.j La Cr.| pron. oeuvere. » 


cmichete, vilainie, 

* Sordire, revudre, ou devenir feud, 
pref. fordifco, + affordare . Pié 
tra Sorda , pierre fourde, quio' 4 


* Soprattòcco, fu/dir. * Sorbella, corme, fruit. perni d'eclar, 

* Sopravagire, s'érendre plus gu'ilfSorhétto, forte de limenade. * Item,|Soido, feurd, pron, 0 fermi. 
ne fant, petite gergée, | e* eft une gelée qui|Sordòne, fourdant, 

Sopravanzase, furpaffer, aveir dere-] aun bon gous, une bonne fenteur, |Sorélla, foeur, * pour lanature de la 
#e, pron. ts. { as. fuperàre. que l'on mes dans l' cau, ponr fe femme, 

Sopravanzo, furpius yrefte, progon=| desalrerer dans ies grandes chaleurs,|* Sorella d'anima , /veur fpirituelle .. 
cez ts. È que l'on aperte ordinairement del* Sorellanza , alliance de fseur, 

* Sopravàfo, cemvercle de vaifeaw, Cop artinople * Sorellaftra, belle foeur, fille de beauo. 


Sopravedére, avosr l'ocil fur quelgue|® Sorbibrodo, un gres fonpier, 
chofe, paffi def. foppraviddi, de re Sorbile, gui fe peut avalier, 
Pe comme vedire. * Sorbillize, bwmer., 
Sopravedimeénto , fer», circon/pettion.|* Sorbina, forte de prune . 
Sopravegoénte, furvenant , furve-|Sorbite, avaller , bumer, pref. fox- 


pere, ou de belle.mere, 
* Sorelieggiire, fe comporter en fe= 


ehla 
* Sorellévole, de ferur, 
Soreliina, nenetre , fecurette, petite. 


nante, bifco. focur DI | 
Sopraveniménto, évenement par ac-|* Sorbita, une gorgée. * Sorellifiima , tout a fait foeure 
cident. * Sorbitéllo, petite gorgéea * Sorellità, alliance de freur, 


Sopravenite, furvenin, fopravéngo,|® Sorbitico, apre, aigre. 
iopraviéni , fopraviéne, & de reffte|Sorbitdie, avalienr, humeur.. 
comme venire, Sorbitrice, avalenfe, 

Sopravénto, tempere, fem. pc'eff ront |Sorbizione, avallement, gorgie. 
lecontraire j c'eft avoir de l'avanta.|Sorbo, cormier, pron. o suvert, 
ge for mer, avoir le defl'us du vent .|Sorbola, cerame , fem. pendit, for- 


Sorga, Sergne , fontaint du Parnafse, 
Bruni, 

Sorgente , furgiftant , montant, fe 
levant, Una Sorgente, suefauree a 

* Sorgéra, fomrifficre. 

Sorgere, v. furgere, fuircir, Tiem , 


Sopraventta, /afurvenwe , arrivée, ba. Selever, menter, creatre, fondre y. 

Sopravétta , cafagne de foldat a cievat,|Sorbolito, cormier, pondit, forbo.} Sasllir comme del''eau, pref. fotgo » 
un tonnelet. +" Sorca, feuris, pron,o fermi, te- pure forli, pron. 0 ferme, 

Sopraveftito , habit de deffus. minin * Sorgétto, petite fomris, 


Sopravi, deffus, aude[fus decela, Sorce, feuris, pron. ofermé, fem.}|* Sorgévale, LA pi 
Sopravivere, fourvivre, paffé def. (o-|] endit, forca, forcio, ér topo. La|® Sorgiéra, feurfficre. Item, une co. 


praviffi. Crufca, . verture de lnficres, Far Sorgiere ad 
* Sopraviva, joubarbe , herbe, fem:|* Sorcéra, fouiriffere, fem. alcuno, faire des nicher, attrajer, 
Sopravivolo, jowbarbe, herbe. Sorcétto, petite fourii, fem. duper, gaufser > faire honte, 0uafa 
* Sopranlare, abufird' une chefè x. * Sorciéra, fouriffere, fem rent. 
# Soprinfo, abur, mafc,. * Sorciéro, preneurdejvurit. * Sorgio, wne feuris, Item , lifere 
* Sopre, fur, pron. 0 fermi, * Sorciétto, petite fowris. - de draps, We. 
® Sopreminénza, firiminence ,. pros|* Sorcigno, de poil de fouris, * Sorgione, gresrat, grefie fiurit. , 
AQOCET, 5, * Soro{me,desrats, les fesris, - |* Sorgiongere, v.fosgiurgere, Sar 
— ‘ uenilà, 


SOR 


venir , arriver , paft def. for- 
gionfi. 

“ Sorgionta, furvenue, arrivie fea- 
darne. 

* Sorgiònto , arrivé , firvenu. 

Sorgitote, le liew où l'on jette l'an 
cre. Item, montée , promentoire, 
È c'ef apparerment un rerme de 
marine , qui ne fe tronve point 
dans la Crulca, 

Sorgitor.0o, mentée, premontoire. 

Sorgivo, une fomrce, Items de fenre 
ce, Acqua forgiva , eau de four- 
ce, cau vive , | furgénte , fereit 
meilleur, 

* Sorgiùto, monté, levi. 

* Sorgo, fauris . Item , bled Sara- 
zin, 

* Sorgozzire , donner des gourma- 
des, pron, ts. 

* Sorgòzzo, geurmade , prononcez 
ts, tem, 

Sorgozzéne, gourmade , un releve- 
menton, pron ts. 

Sori, furi, drogue. Item, wne forte 
de pofon, 

Sori, fura, pierre comme le vitriol. 

* Soriino, preneur de fouris. Item, 
du pays de Syrte. Gatto foriano, 
gros: matou , Item, ws gros pay- 
fan. 

* Soriciria , orejli» de fouris , her- 
be. 

* Soriceo, de fouris. 

Soriculato , de diverfes coyleuri, 

* Sorigo , fomrit, fem. 

* Sorifla, feuris, fem. 

* Soriflo, rat, mafe. 

Sormaontire, furmonter, furpaffer. 

Sornacare , reniffler, renffer. 

Sorn acchiare, cracher, ronfler, 

Sornicchio , nn gros crachat , le 
bruit duranfier, qui rovfle en der. 
mant. 

Sornacchibfa, ronflewfe , fem. 

Sornacchiòfo , plesm de crachats, 

* Sormicco y renflement, 4 Vesez, for- 
nacchio . 

* Sornomire, /urnommer. 

* Sornéme, furnem, CA 

* Sornuotire, mager au defflus, 

Soro, jewhe, Item, poil folet, &r un 
jeune homme a gni le poil folet 
commince a venir: il fe dit d'un 
cifeau de proie, qui n'a pas enco- 
re mué. Soro, fignifie auffi un 
niais, un fat . Il giovinétto fo- 
to , le jeune & cadrert perfonna- 


ce. 
Sorore, foeur, nsnne , | ce mot eft 
trop latin, 
* Sorocchia, /eewr, nonne, f les.an- 
ciens ent dir, fitocchia. 
* Sororiccida, meurtrier de foeur, 
* Sororiccidio, mewrtre de foeur. 
® Sororità, allianee de feeur, 
den, furpaffer , A 
Ocpiù, Je Surplus, + ir. foprappiù. 
orpréndere , na A Pall def. 
dorprii, & iorprendetti, qui n° 


SOR 


eft pas en ufage, 

Sorpréfa, furprife, fem. 

Sorpréfo, furpris. 

Soria, le ventre du Thon falé. 

* Sorraticciaménte, camtelenfement, 
adverbe. ” 

* Sorraticcio, un finet. 

* Sorrente, forre de vean, 

e "ag » fowrire , paffe def, for. 
rifi. 

* Sorripere, astraper, decevsir , qui 
n'eft point en ufage qu a l'infini- 
tif, { ou piuror , dures qu'il n'a 
jamais ite d'aucuh ufage. 

* Sorrifo, fourit, un fouris, 

* Sorrogare, fubreger, 

* Sorrogaziòne, /ubrogation, 

Sorfata, une gorgre, ;i on dit, fot- 


o. 
Sorfeggiire , bwmer par gereées , { 
forlare , bere è forli , dir la 
Crufca, 


Sorfo , gergée, pron. 0 fermé. 

Sorta , forte , efpece , qualité , le 
principal, le capital , pron. 0 eu- 
vert, 

Sorte , aventure , fort , & forte, 
pron. 0 ewvert, 

Sorte, le jeu de la chance anx der. 
Cadére in forte , éhssir er par- 
tare, 

Sorte , participe feminin du verbe 
forgere, pron. o fermé , Di che 
forte, & de bonne forte, pron. 0 
ouvert. 

* Sortécchio, fortilege, mafe. + La 
Crufca dit , forteria ; & fortilé- 
gio, que j'aime mieux, 

Sorteggiire, tirer au fort, 

* Sortévole, fortable, 

Sortilégio , forsilege, mafe, 

* Sortiménto, ifue, evenement, 

Sortire, tirer au fort , élire, defi 
ner ,partager, lottir, faire des lots 
pour partager, Item, avoir fon if- 
Sue, cu evenement, pref. fortifco, 

| pron. 0 envert, part, forto, 

Sortita , forrie, ifue, evenement. 

* Sortivo, /urgeonnant, Item, gue 
l'on pent tirer au fort . * Acqua 
fortiva, cau vive, + furgénte. 

Sorto, furgi, menté, levé, pron, 0 
fermi. 

Sorvenite, furvenir, pref. (orvéngo 
paffi def. forvénni , part. forve- 
nùto, fut. lorverrò, fis. fopra- 
veniie. 

Sorvolàre, furvoler , + it. volàr fo- 
pra, volàr alto. 

* Sorvélo, veletrement, : 

* Sorzéra, fomriffere, pron, ds. 

* Sorze, /suris, pron, ds, fom, 

* Sorzameéle , forte de pain d' ipice, 
pron, ds, 7 

* Sotzamina, forte d' bwile de lys, 

- pron, ds. k 

* Sorzéne, gros rat. Aretino. 
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* Sg sfeing , fignature , (esf- 

criprion, 

Sofcritto, fonferit , fine, $ it, fot- 
toferitro, 

* Sofcrittura , fig 
rien, 

Sofcrizibne , (ring, ficnature , fonf- 
cription 4 ia, fottoferizione, 

Sofcrivere, figner , fewferire , pali 
def. fofcrifsi , + ir. fottoferive» 
re. 

* Soferzire, fellàtrer, pron. ts. 

* Soséizo, follatreur , & follatre» 

R ed pron. ni 

0sina, v, na rune - 
nelle, fem, Li e ia 

* Sofinaro, v. fufiniro, prynier,& 
prunellier, felon quelques um, 

* Sosino, v. fusino , pranier, & 
prunellier, felen quelguessuns . 

* Sosiftere, v. fufsiftere , fubfiffer » 
paffé “ fofiltétti. 

* Sofo, fufo, en haut, fus. 

Sofpecciire , fowpsonner , | vieux 
mer, ondit, folpettare. 

Sofpeccione , /oupson , mafe. + vieux 
mort , on dit, fofpetto. 

Sofpeccidlo , Repetti | vieuz 
mer, on dit, fofpertéfo. 

Sofpendere, pendre en haut, fufpen- 
dre, tenir en fufpens, paffé def. fof- 

efi, & fofpendétti, 

ut Pea » gui fe pent fufpen- 

e. 

* Sofpenfia, fofpenfibne ,fufpenfion. 
Cox fofpiaficae d' hse qu 

de, avec grande attention 

* Solpélo, pendu , fuf}endw, fwfpense 
douteux, 

spanne, Soupgonner, 

Sofpettévole, /oupremnenx . 

* Sofpettivo, /ufpe. 

Sofpétto, /eupson , & /ufpet. Trifto 
quel fofpétto , che (copre il fuo 
difétto , malbenr au foupron gui 
deceuvre le defant de celui qui 
Soxpronne. Chi è in difetto è in 
folpétto: le Frangcis dit, qui eft 
maorvenzx fe momche . 

Sof, peo foupsonneux . 

* Sofpettizzo, petit foupfon. 

Solpezzione, Maficioa © sora, t 

ofpetto e/f meslicur. 

Sofpicàze, (ufpiciare, /oupsonmer, bi 

pettare , e} meilleur. 

Sofpiccianofo, foupsenneux , + vieux 
par) » congedi . A n 

$o! nere è, ‘er avec force, pref. 
Sofingo, paffé def, fofpinfi, pars. 

pinto. 

Sofpingiménto, une poufade, une fac» 
cade, un heurt, 

Sofpinta, une pouffade , une faccade , 
un beurt, 

Sofpinto, parffi, induit, 

* Sofpiràndo , que I en doit feupi- 
rer, deplorabie, 

«Sofpi- 


mature , foufcrip» 
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Sofpirànte, foupirant , fenpirante, 

Sofpirire, feupirer, 

Sofpirétto » petit fompir, 

Sofpiréwole, plein de foupirs, 

* Sofpirio, fewpir, mafc, 

Solpito, foupir. 

So Lindo, Jesperant. 

* sofpita, gui donne le falut. 

* Sofpiziale, falutaire. 

melpizione » Soupson , mafculin, { 
ofpétto. 

* Sofleguénte , v. fuffeguénte, fub- 
fequent, 

* Soffeguénza , veier fufleguénza , 
Subfequence , prononcez ts, 

# Soffeguire , e fuffeguire , /uivre 
aprés, pref. foffeguo. 

* Sofsidiare , e fufsidiare , aider, 
fecourir. 

* Sofsidia , e fufsidio , fubfide , 
male. 

? Sofsiegare, e fufsiegare, érre fur 
le point d'benneur, ou fur fa gra- 
vité, mot Efpagnol. 

* Sofsiegarfi , e fufsiegarfi , s° ap- 
pai, er, fe mettre en repo: » Mor 


Efpagnol. 

» Solsitgo, e fufsiégo, gravità, po- 
int d' honneur, mot tire de l'Ef- 
pagnol. 

* Solsiegdfo, e fufsiegofo, grave. 

* Sofsifténte , e fufsifténte , fubf- 
Bant, 

* Sofsifténza , e fufsifténza , fubf. 
fiance, pron, ts. 

* Sofsiftere, e fufsiftere , fubfifter, 
paffe def. fofsiftétti , 

Soflopra, fans deffus deffous, | mot 
vésique ; c' eft un abregé de fotto- 
opra. 

Solta , paufe , repos , delai, envie, 
volonté extreme, c' et auffi une 

Sonte, une garde , une carte, qui 
Sert de garde a une plus haute en 
jewant, pron, 0 fermi, 

Senza folta, fans delai, au plus vi- 
te, Far fofta , è. rendre la dette 
plus grande , accreitre la fomme, 

ron. 0 fermi. 

Solta, refert, une forte de cordedani 
nn vaiffeau , pron. 0 fermé. 

Softinzia, /utffance, fem. } it. fu- 


ftanzia. 
Softanziale , /ubffantiel s } it. fu- 
ftanziale. 

Softanzialità , gualité fubffantielle, 
i it, futanzialità. ; 
Softanziire, denner de la fubfance; 

it. fuftanziare, 
* Softanziazione, /nbffantiation, 


softanziéyole, Subftantiel, + ir. fu-| 


ftanziévole. 
* Softantifico , /ubf'antifigue. 
Softanziofo, pieim de fubfftance, $ it. 
fuftanziofo. 
Softantivo, /ubfantif, it, fuRanti- 
vo. 
Softinza, /ubffance , confeguence, | 
. it. fuftanzia, In cofe di magg 
















» 


SOT 


confequence , 

* Softoti, arritez un pen, 

oftire, fe repofer, Item , fe foute- 
mir, fubfifter, 


Softiro, gui foutient, en gwi a fvin 


d'une corde apelli , fofta dans les 
vaiftan, La Crufca. - 


Softégno, /omtien, mafc. 


Softenénza , fouffrance , & feutenan- 


ce, pron. ts. 


Softenére , foutenir , fouffrir , fup- 


porter » fuftenter , c'eft auffi dete- 
nir prifonnier , pres. fotténgo , 
pali def. foltenni , pars. fofteni- 


ro, 
Softeniménto, /iutien , foutemance, 
Softenitore, fouteneur, mainteneur. 
Softenérfì , 1 abffenir , comme , fo- 


ftenére, avec mi, ti, fi, ci, vi, 


Softenticolo , fiurien , } ie. fofté- 


0. 
entaménto , entretien , foutien. 


Sofentire , fensenir , dr fubften- 


ter, 


* Softénto , foutien, 
Softenota, fontenue, 
Softenito, fonrenn, 


* Softernare , affujettir, mettre au 


4 . 
* Softillio, foltilo , deceutement d' 


ube gouttiere, Item, pluie menue, 
& une difficulté d'wriner. 


Softituire, fufituer , pref. foRitui(- 


co, } it. fuftituire, 


Softituito , um /ubffitut , ou deputé, 


ir. fuftitufto, 
itato , fubffitut , ow fubftitué, | 
it, fuftitito, 


Softituzibne, /ubfirution, 
Softrarre , fauftraire ; pref. foftrao, 


& foftraggo , foftrài, fotrie , & 
fo@ragge , foltraémo , foltraére , 
foltraggono , pafft def. foftrafsi, 
foftraétti, part, foftrito, fut. fo- 
ftrarrò, } en ne dir point foftrir- 
re , mars fottrarre ; woerez plus 


bas, 

Softrazione, SouffraZien, + en dit, 
fottrazione ; les anciens ant dit 
av, (uttraziéne, & fottraimén. 
to. La Crufca. 

Softritto, fouffrair, + fottratto, 

* Softro , remuberation, 


sOT 


. Otta , mecelle, herbe, 
Sottiqua , fius l'eam, Item, 

fecretement, 

* Sottàqueo, de deffons lean, 

Sottalpino, de deffous les Alpes. 

Sottàna, j«ppe , corte de femme, & 
Soutane , c' eft auf une corde de 
Inth, appellie ofave , felon quel- 
ques-uni, feconde . 

Sottino , une foutane , Item, infe- 
rieur, 


iòr|* Sottandire, aller defous , comme, 


foltanza, en chofe de plus grande | andare. 


SOT 
TORA » petite juppe you cotile 
» 


* Sottarire, pour fottertire, enter» 
rer, 

* Sottafcoltire, érre aux éeouter. 

Sottécchi , fottécchi , 4 /a vie. { 

i e da Crufca , 

ttéadere, érendre deffous, paffi 
def. fotténdetti, & fortéli cita 

Sattentràre, fe couler deffous, paffer 
deffous, fe fourrer, 

Sotterranco , fouterrain, 

* Sotterfugire , s° échapper , 1° éva- 
der, pref. fotterfigge, 

Soterfigio , /ubrerfuge , 

Sottérra, /cus terre, 

Sotterraménto , enterrement, 

Sotterràno , faurerrain, 

Sotterràre, enterrer, 

Sotterratòre, enterreur, 

Sedia, deffous, deffous lui, advere 

PF 

* Sotti, powr ti sé, je te fai, 

* Sottigliame, finefe , fubtilité, fe- 
minin. 

Sottiglisre, /ubrilifer, rendre aigu, 
ou posntu, 

Sottigliézza , (ubrilité, & chiehete, 
pron. ts. 

* Sottigliàmi ,fubrilitez ,traits fub= 
rils, 

Sottile, /ubril , fin delie, leger com- 
me un va:ffean. ltem , /ubtile- 
ment. 

Sottile, poxr necefità ,difetre. Guar- 
dàr nel fottile , regarder par le 
menu, ou de pres , Udir fottile, 
owir clair , Cavare il fottile dal 
Sottile è i, faire une perste chofe , 
ou plutòr, tirer profit detout , fai- 
re argent de tout, 

* Sottili, en jargon , enfans. Pefo 
alla fottile , poids de marchandi- 
Ses fines, l'un plus legor que l'an- 
tre, Coll'armita fottile, avec les 
galeres, & les varfeanz legers. 

* Sottilire , rendre dig è & fubri. 
lifer , pres. fottiliico, | en dir, 
fotti uidre, & affottigliàre, 

Sottilifsimo , trés-fin , trés- fub- 
sl. 

Sorttilità , fubrilisé , fem. 

Soitilizaare, fubtilifer, pron. les zz 
comme dz, i aguzzàre lo inge- 
gno, dit la alta » it. inventà- 
re. Vosez la Crufca. 

Sottilménte, Subrilement, adv. 

Sotto, fows, prononcez o fermé, + 
it, defous. 

Sotto al Barbiére , entre les mains 
du Barbier, Effer forto, étrepri;, 
dire attrapé, Andar fotto, fè cou- 
cher , gui fe dit du Soleil , Retta 
di fotto y 4! ef en perte, Reftàr 
fotto, demenrer court. Metter fot- 
to, atteler les chevaux, 

* Sottobécco, wmreleve-menton, coup 
Sons le menten , pron. les deux @ 
fermez, & l'e ouverr, 

jSortocalze , chauffertes, fem, 
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Sottocire, freillit, teucher diucement, Sottof6pra , fans deffous deffut; pron. Soverfiéne , Jubverfisn , fem, 
t La Cx. , 0 fermi, | voyeztoflbpra, Sovertire, fubvertir , pref. fovérto, 
* Sottocalzoni, eal>rsns, mafe. * Sottofepraméttere, renverfer, mer.|  & fovertilco, 

# Sottocimera, chambre baffe, tre fans deffus deffous. . * Soverfciàre, renverfer, fubvertir, 
® Sottocameriére , fecend valet de|* Sottoftinza , legervent au deffus ,l tt Sovra, pour fopra, fur, defiws , 
chambre, prononcez ts, pron. uconfinné, | met psetique, 

* Sottocippa, fausmeape, encachette, Sottoftare, étre audeffour, demeurer,| t} Sovrabondinte, /uravendanr. f 

Sottéechi, als vue, Un Sottocchi,| /oger audeffons, + on rrouvece mor] la Cr. dir fovrabondéfo. î 
une scillade. dans la Cruica, mai ftar fotto ef Sovraccennare, marquer ci-defsus, 
Sottociélo, Jambris, mafe, meilleur, Sovraccennito, marguéci-defius, 
* Sottocinghia, faugale de deffows , * Sottotàzza , une Sous-comppe , pro- Sowraccinghia, furfaix, pron. u 
pron. ghiceomme gui. noncez ts, . confonné. 
Sorttocòda, creupiere , prononcee 0|* Sortoterrire, enserer ,, onditfot-|tt Sovrafédro, faux-fourreau, pro> 
. terràre, noncez u confenné, { fovrafòdero 















































Orme 
sica: fous-coupe, prononcéz ofSottovénto, feusle vent. ferois meillenr, 

fermi. Sottovia, en deffour, tt Sovracopérta di libro, 4eufie de 
Sottocémito , fè@s-romite , prononcez]Sottovoce, sone bas, « bafe voix ,| livre, prcn. uconfonné, 

O suvert, pron. ofermé t} Sovracuòco, maire cuifinier, pron, 
Sottocubco, garsonde cuifine, pron. gr. ere, fouftraire, paffe def. fot-| U confonné, - 

O ouverr, trafli, { tottrarre. Sovranamente, fonverainement, prom 


u confonné , | adv. 

| Sovraneggiire, far da fovrino, cd 
effer Sovrano. La Crufca, faire le 
Somvrain, & dere Souverain, ' 

tt Sovranéllo, furanné , un veaiegui 
4 pafié denx ow trois ams, pron. & 
confenné . 

Sovranità, Souvranità, fuperioritéy 
pron. u confonme, 

Soviino, Senverain, fuperieur, pro» 
noncezu econfonné, + ir. foprano) 
La Crufca. 

Sovranaare, furpafier , exceller, ro” 
fer, aver du furplus, prononcez 
U confinné. 

tt Sovrinzo, refte, lefarplus, pron. 

. U confonné, 

tt Sovrapii, e foprapiù, le furplus 
pron. u confonné , | le fecond mot 
eff bon, mars voicifa veritable er- 
rographe, foprappiù. La Cr. s 

tt Sovrapontare, furjetter, pron. u 
confonne , : 

t Sovrapénto , fkrjet , prononcez 
u confonné, 

tt Sovrapofta, atteinte de chevai » 
pron, u confinné. 

tt Sovraferitta , fopraferitta, /uferi» 
prion, inferiyrion, le defius d'une 
lettre, pron. u cenfonné , | le fe» 
cond mot fe sromve point dans la 
Crufca, î 

if Sovraftinte, /urintendant, prom 
ucenfonné, . 

tt Sovratinza,furintendance, pron. 
u confonné . 

Sovraftàre, étre au defius, furpafiery 

menacer, Item, avoir /a (urine 
tendance, pron. ueconfinzé, apra 
pomi Sovraftànnoinbontà agli al+ 
tri, cespommesfone meilleures que 
les autres. 

. |it Sovravanzire , Surabonder , pron. 

* Soverezza, fouveraineté , pronon:| u cenfinné, : 
cez ts, Sovrémpiere , cambler , emplir par 

* Soverino, de liege. à defius, pron. u cenfonné. ° 

Sdvero, liege , prononcez o fermé ,|Soviéffo, fur lui, pron, u cenfonné , © 
mafculin. adverbe, 

Sovérfcio , grain que l'onrenverfeenijf Sovietti, mules avec du liege, prone 
herbe, powr cugraifser le terrei, uconfenné , . 


Sortraiménto, fouftradien, fem. 

Sottràrse, tirer de deffous, fouffraire, 
Item, étre chiche, pref. fottràggo , 
pallé def. fottrafii, part, fottratto, 
fur. fortrarrà, &c. 

Sottritto, fouffirait, Item , alleche. 
ment, attrait , finefse, 

Sottrazzione, fenftralfion, fem, 


Sottodiîcono, Seudiacare, |} ondit, 
- Suddiacono. 

Sottodiaconato, Sexdiecinat, + en 
dit , Suddiaconato. 

Sottogiactre , ésre au-deffous, pref.fot- 
togiaccio, { if. giacér fotto. 

# Sottogilingere , furvenir, arriver, 
Se conjugue comme giungo, {Vey:\, 
fopragiùignere. 

Séotrogli, 4udefous de lui 

Sortogòla, fow;-gorge, prononcez o 
fermé. 

Sottoguittaro, fous marmitton. 

* Sottolimitàro, le feuil, ou pas de 
la porte. 

* Sottolunire , fub'ungire , foms la 
Lune, ondit, fullunare. 

Sottommaétiro, /us maitre. 

Sotton=ino, /ous-main, Wm coup en 
deffoms. é 

Sottemnéttere, fommettre , paffi def. 
fottamifi, } ir. fare, ew rénder 
fugg étto, 

Sottonnéfo, fommit. 

® Sottomonire , avertir faus-main, 
pref. fottomonifco. 

* Sortopiattone, wn fourapir, 

Sottopiatoncéllo, un petit fournois, 

. Sottoponere, faummettre mestre def- 
fous, + Sottopérre. — 

Sottoporteyfiuwmestre, mettre deffous, 
pref. fottopéngo , pafft def. fortopé- 
fi , part. fottopofto , fu», fotto- 


so v 


OQuiba, /e Sonabe, Province d 
Allemagne, | ondit, la Svévia. 
* Sovaggia, bonterolle, o 
* Sovitta, mne favatte, Item, mne 
laniere, & du cur dont on fait les 
écrivseres, pour favare, il faut 
dire, cibatta, 
Sovito, & fovitto, fangle, une comr- 
reye , pfoatto, & fotiattélo, 
* Sovegno, «ide, fecours, 
Sovenénza, fowvenir ; pit. side, &e. 
* Soventwole, gue l" on pens aider, 
ou fubvenir. 3 
Sovenire', fonvenir , aider , fubvenir, 
&c. Mi Sovéngo , je me fonviens, 
on dit avec plus de grace; mi fo- 
viéne, . 
Sovente, fouvent, | idverbe, t if. 
fpeflo. 
* Soverchiaménte , exce@fivement , 
Superfiamene, adv. 
Soveschianza, /uperfisité , pron, ts, 
Soverchiare, esre fuperfin, fwrpafier, 
& fupercher, 
Sova aria, fwperchiarie, 
* Soverchiévole, exceffif. 
Sovérchio, exces, fuperfluité , trop, 
Sovérchio, fuperfiu, & excefff. Item, 
grain que l'onrenverfeen herbe, Di 
Sovérchio, de furplus , de reîte , 
que trop. 


porrò . 
Sottopéfto, fonmis, fujet, 
Sottopriore , Soupriewr, 

* Sottradice, eurdirfoustmain, pref, 
fottordifco. 
Sottoridere, fourire,paffe def. fottorifi, 
tir. forridere, que j' arme mieux. 
Sottorifo, fouris, mafc.t forrifo. 
Sottoferitto, fauferit, 
Page sere » fouferipriom. © 
ottofcrivere, fonfirire 'é def, fot- 
tofcriffi. ne RSA 
Sottofecretirio, fows-Secret aire. 
* Sorttoftdia), cheire baffe 4‘ 
* Sortofegnise, margner deffins, + 
® Sottofentire, avoir le vent de quel- 
que affaire, . 
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Tous les mots ou l'on a ajouti cet- 
te marque tf ne fe srowvent point 
dans le Didtson, de l' Acadersie de 
Florence, 


Sovillo, une lipée franche ,. 
Sovenite, fubvenir, aider , & fvw 
venir, 
Sovenitbre, foutien, aide. 
Sovenzione, fubvention, fem. 
Sovenitrice, gui aide , qui affifte. 
* Sovergimento, fabverfion , reverfe- 
ment , pen dit, fovertiménto, 
Soverfione, fubverfion , renverfiment. 
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* Spacciare il dotto, &c. nous difens Spagnudlo , Ffpagno! . 


trancher du dote, &re, 


* Spagnudli, en jargen des pigems, 


* Spacciàr del grande, rrancher du\Spago, delaficelie, & flgro; de cor- 


grand, 

€ $ 
i, faire legrand. * alla Spacciata, 
vire, au pluttr, a ventre debou 
tonne, . 

Spacciataménte, promprement, adv. 


.{* Spacciativo, expeditif. 


Spacciato , expedié. Matto Spacciato, 
fou antré , Eller Spacciato , nows di- 
Sons anffi , étre depéché , étre en 
mauvars erat, n' avoir plus de re- 
mede. 


* Sovegténza , fubverfion , renverfe- {Spaccio , depeche, debit de marchav 


ment. 


dife, expeditioni 


Sovértere, fubvertir, pref. fovérto ,|Spada, épre , fem. A Spada tratta, 


& ifco, } is. fovertite. 
Sovertite, fubvertir , pref. fovérto, 
€ fovertifco. 
* Sovertivo,, qui fe peut renverfer. 
® Sovertitòre, fubverrifeur. 
* Sovòlgere, renverfer, fubvertir , 
paffé def. fovolfi, & fovolgétti. 
Sovolgiménto , renverfement., 
Sovolto, renverfe, 
Soziale, pewr fociale, defocieté,. 


aux ipées, & aux couteaux , & l' 
ipie nue a la main, {c'efî une ma- 
micre adverbiale ; voyei ce que la 
Crufca en dit. 

* Spada Romana, suse certaine lon- 
quewr d' ipi, curemelin ,owcheval, 

Spada di giuòco, lcuretsa faire des 
armes, 


Spada, forte depoint, an conleur aux i 


carter, 


Ì Sézio, compagno , ami, compa-'Spadacciàta, coup d* épée, La Cru- 


gnon. Rocc, & la Cr 
Sozzaménte, vilainement , falement, 
pron. ts, adv. 

* Sozzire, fasllin, polluer, pron. ts. 
le mot fozzare ef ben, la Crufca 
admet, mais j armerois mieux me 
Servir de imbrattàre, bruttare,fpor- 
care, fare ew rénder fporco , brut- 


to, lordo, enfozzo, ’ 


Sozzézia , 6 forzità , faleté, laideur, 
vilainie , pron. ts. ir. fozzàra. 

Sozziffimo, trés fale. 

Sozzo, la:d , fale , vilanm, pron. o 
fermi, & ts. { it. fporco, lordo, 
&e 


Sozzépra, fans deffus dellau: 4 pron. 
ts. } ir. fottofopra. La Cr. 

Sozzura, laidenr , faleté , vilainie, 
erdure , prononcez, ts fit. bruttà- 
za» Jaidézza. 
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fca. 

‘Spadaccino, traineur d'ipée, Item, 
e épée i 

cuifine, 

Spadijo, feur!iffeur, 

* Spadiria, boutigue de fourbifeur, 

* Spadito, fourbiffeur, 

* Spadaruòlo, fourbifeur .. 

Spadata, conpd'ep.e, 

* Spadélla dì tetta, éguille de téte , 
cm 

Spadérno,. forse de croc d- prendre le 
poifon. $Veyez la Cr. * Spadérta, 
petite cpie, 

* Spidico, baiclair, 


* Spadéeto, couteau , ber d'oifeau del 


preye. 

* Spadiglia, periteepée. 

* Spadina, petite épee, 

Spidola, unferan, un bachoir,, ten 
dit, fpatola, 

* Spadolire, /erancer .. 


* © Facca frémbolo,, cul par deffus.!* Spadolétto, petit feran. Item, un 


réte, forte de jeu, 
Spaccamonte, fendeur de nas. 
feaux, brife montagne, fanfaron, 
Spaccaménto , feste, éclar, 
Spaccire, fendre , éelatoren deux, * 
Occhi Spaccati , yeux bien fendus, 


Spaccatora, fente, feminin , éelat ,, 


mafculin. 


‘“conteau d imprimer les soiles des 
peintres. 
Spadéne,, grande épée large .. 


padaccino di frittolo , /oldar de |' 


dennier, 


pacciàre il fante per Barcellona ,{* Spajarda, werdier , verderolle, sis 


frau. 

* Spalagio , forte de mencle veni 
meufe, 

* Spalagrémbo , un tablier d'arri- 
fan. 

Spalancire , ouwrir teut large, 

Spalire, remuera la pelle, orer aver 
une pelle, * Egli Spala, si! remue 
les ccus a lapelle, ileft fort riche, 
ltem, il bable, 

Spalire , 4rracber les échala: des vis 
ques. Item, babltr, en jargon, 

* Spalatore, mefureur defel, cu des 
bled. Item, chargeur, gui charge 
avecla pelle, ou hablenr ,. 

Spalatro, Ville de Dalmatie, ( | aux 
Venitiens, ) Spalatro, 

*. Spalco,gallerse, rerrafie, 

Spaldo, une avance, om faille devant 
unta fon; umeefpece de mur gui. 
avance, une gallerie qui avance er 
dehor:, au haut d'une ieur, ou d' 
une muraille. Ariolto , | it, Spor- 
to, Woyez_la Cr. 

* Spalettire, remuer ala pelle, 

Spalla, cpaule , Item, le lieu procia 
de la povppe, cù font les degreg ponr- 
monter, 

Spalla, l'efpace, onplase dela poupre 

i une Galere ’ l'efpate . Gutirh 
diétra alle Spalle, i, ne fe foucier 
point. | Far Spalla, i, porgere aji- 
to ad alcuno; la Crufca . Préter 
l'épaule a quelgu' un. Richel, 

Spallaccia, grande cpanle, 

Spallacce, mal de chewal fur legaret, 
dureré entre la chair & los, galles 
fur le garor, 

* Spallacci, partie de cuiraffe , ou cors 
feleter ,, qui arme les ipaules, | la 
Cr. dir, Spallini. 

*Spallàto, épauliere, 

Spallare, épawler, terme da jendu sren- 
teen, 

Spallita, coup d' épaude.. 

Spallàto , ensr' owvert, epaulé, ruini, 
charge de dettes, 

* Spallacora, epaulure, side. — 

Spalizzi, wmal fur le garot, pronon- 
cez ts. " 

Spalleggiice, rerdre les ipanles , fe 


* Spadéne, en jargon, un jule, une>  fervir bien qe fes cpanles, & fave 


picce de cing fols, 

* Spadoni, fruits qui commencent. a 
germer, 

Spadulàre, écouler l'eau des marais. 


® Spacchiîre, fendre. Item, orer de|* Spaga, forte depoix., surarfine, 


la mangeailie, 


* Spagare, mal parer, 


® Spacchino, grosconreau de bocher , |Spaghétto , petite ficelle, 


conperet, 

Spacciàre, depicher , debiter une mar- 
chandift . 

Spacciase uno perle generali. ne don- 
mer pas velontieriaudrence , on credit 
a crlui qui demande , renve)er vifr, 


ne © 


Spagliare, orer la paille, 
\® Spagliéra, épasller, deffler . 
* Spagnolita, tr4;1.d' E/pagnol, rede- 
mentade, 
\* Spagnoleggiîre, faire l' Efpagnel, 
"* Spagnqplifmo , propresé d'E/pagnol . 


épanle, foutenir, branler les épau- 
les en marchant 

Spalliéra, efpallier de jardin , di f- 
fer. de chose, une tapifirse , & 
les premiers banes d'une Galere, 
Far Spalliéra , cela fe dit de ccux 
qui font-tout le jiur dani mne 
antichambre a. faire. le pied de. 
quue, Servir de tapifcrio , ne fer- 
vir que de nombre. 

Spalliéri , des efpalliers , cenx. gui: 
ramene aux promiers banci d'une: 


Galere, è Spa 
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* spalléne > grande ipaule , } la, 
Crufca dit , fpalliccia, 

* Spalluto » qui 4 des large: bal 
les, 

* Spalmire, gaudrenner , ew goldrono 
mer un vaiffeau, 

Spalmito , gaudronné. 

Spalmatùra, gaudron. 

* Spalmeggiare , fretter de la pan-| 
me de la main, paffer la main par 
deffus. 

®* Spalto, forte de noir , qui refem- 
ble a de la peix, È ] 

Spampanire, fbeurgeonner , fe van- 
ter, promettre beauconp, l'effer que 
fait la rofe , ou autre flenr , lors 
qu'elle eft rour-a-fast owverte . t 
Voiez, la Crufca, . 

Spampanita, vanterie , feminin. 

Ja Crufca. 
Spampanazione, ébourreonnement. 


* Spampinare, ébeurgeonner: Voiezs|. 


Spampanare. 

Spandiménto , épanchement , effu- 
fion, 

Spandere, ipandre, épancher , dila- 
ter arida confammer , paffé def. 
fpanfi, & fpandétti, 

Spanditòre , épancheur , Item, de- 
penfier, s 

Spaniato, deglué, delivré de la glu, 

Spanna , empan , mefure , la man 
Selon, Dante, Diftéfe le fue Span- 
ne, ayant ctendu fes mains. Dan- 
te. { Inf, 6. 

* Spannacerare , donner envie de 
dormir, 


SPA 
* Sparagiére , herbe fpargere, 
Sparagnare , épargner, | rifparmia- 
re ef meilleur, 


1* Sparagnatére, ipargneur. 


* Sparagnatrice , épargnenfe , qui 
ipargne . 

* Sparagnévole , ipargnant. 

* Sparagno, dpargne , { il faut di- 
re, sitparmio, 

* Sparagnòfo, ipargnanme, 

Spatago , afperge , femin, { fpara- 

Ì 


o. 

* Specagitmbo, an tablier , ou de- 
vantieri 

* Sparambiare, spargner. 

*Sparambio, épargne. 

* Sparango, barre de porte. 

* Sparapetto, parapet , @ piece de- 
vane l'effomac, 

Sparare, haballer un veau, wn porc, 

de, cuvrir le ventre pour en rarer 

les trappes, ominteftins, eventrer, 

defapprendre , degarnir , & depa- 

ver; c'ejl. auffi ruer, qui fe dit des 

chevaux , tirer'mn canon , eu ar- 

me a feu, le jouerducanom. *Mi 

fpareréi per lui , je me larferois 

arracher les entrailles pour lui, 

Sparare una camera, derendre , èter 
les tapifferies d'une chambre, 

Sparire un archibafo, &c, rirer ane 
arquebufe, on autre canon, dechar- 
ger une arme a fen. 

* Spararia, decharge, fem, 

Sparita, rodomentade , bravade, & 
grandes offres , decharge de maouf- 
quererie s cu canon, 


Spannire, empanner, fc'eft un ter-|Sparito, degarni, deparé, & onvert 


me de chaffeur , Vosez la Crufca. 
Pour le mor empanner , je ne le 
conno i! pas, 

* Spanmire , decbarger des babits, 
depomiller, 

* Spannarfi, fe deponiller, 

* Spannòcchia., apsffieme, 
Jemences, 

* Spanno, molafè, 

* Spanfo, difpensé, |, 

Spantare , s' érenner grandement , 


gouffe de 
? 


ipouvanter , + e' eft um mot bas,; 


dit la Crufca. 
* Spantegare , s‘étor:ner grandement, 
tpouvanter . 


* Spanto , grand érennement, qui fe|® Sparentato , fane parens . 


dit par irenie, 

* Spanidlo, épouvantable. 

* Spanzéla , forte de champignon , 
pron. ts. 

* Spamparata, alla fpamparata , cu- 
Vertenzent, 

* Spaparito, debraillé . 

* Spara, un torchis, owgerche a por- 
ter le por fur la téte, 

Sparagi, afperges. 
Spatagina , pied d' afperges. 

7 Spatadrappo, forse d'emplatre. 

Sparagano , sparvin , maladie de 
chewal, 

Sparagiéra , terre plantée d' afper- 
Li, 


* 


comme un pourceat , pour en tirer 
les boyaux, Item , l'ouverture du 
devant d'une chemife. M'ha fpa- 
rato una coppia di calci , il n'a 
raé, &c, 

Sparavagno , dparvin , maladie de 
cheval, 

® Sparcina , forte de corde fur un vaif- 
frau. n 

Sparecchiare, deffervir , Gter les vian- 
des de deffus la table + c'eft avg 
manzer avidement . * Ser fparéc- 
chia, é. un homme qui deffert bien 
vite, un goulu , | mer bas , pour 
defigner un grand mangeur. 


Spareria , decharge d'arme; a feu, 
| ce mot ne me deplait pas , quei 
qu'on ne le tromve point dans la 
Crufca. 

* Sparganio , glouteren , bardanne, 
herbe , 

Spargere, épandre , verfer, ipancher, 
divifir, diftribuer, divulener, paf- 
sé def, (parli, fpargétti, &c. 

Spargiménto, effufion, difperfion . 

* Spargo , afperge , | Voiez, fpara- 
gio. 

* Spàrgola, une raguette, 

* Spargolare, afperger, éparpiller. 

* Spargolino, eau benire , perit conpil=, 
lon a jetrer de l'eambenite yafperges.) 
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* Spargolo, goupillen , afperger. 

Sparite , difparoitre , 3° quanonir de 
devano les yeux , pref. (pariico, 
palfé def. fparii, & fparvi. 

Sparizione , difparitien , fem. 

Sparlaménto, medifance, fem, + if. 
maledicénza, 

Sparlare , medire , & parler mal 4 

Pi 1. . 

* Sparlo, pourpre, buccine , corne de 
mer, 

Sparnazzare, diffiper. Item, mepri- 
fer, pron, ts, | prodiguer, 

Sparnazzatore , unga/pilieur de biens, 
pron. ts. { un prodicue. 

Sparnicciare , difperfer sà & la, 
la Crufca, 

Sparnicciato, difperfe pa & là, { la 
Crufca, 

* Sparo, mon-pair. Item, une forte 
de poiffon de mer. 

Sparo dell' artiglieria , decharge de 
canon, 

Sparpagliire, éparpiller, 

Sparfaménte ,, en deferdre , tout ipar:, 

it. (partatamente , adv. E 

Sparfibne, difperfiom, fem + fpargi- 
ménto et meillenr.. 

Speto. épars, difperfe è épanché , { 

to. 

Sparta, Sparté, | Ville du Pelopone- 
fe , autrement Lacedemoine , am 
jourd' hui misitra . La fparta Ro- 
mana , la Conr Romaine . Benti» 
vòglio. 

Spartaparéglia, /al/epareille. 

* Spartàre, partager, divifer, 

Spartataménte , feparemenz, + d pat- 
te a parte , dilunitaménte., adv, 
la Crufca. 

* Spartatùra , divifon, £. { il faut 
dire, (partigibne , ew fpartimén- 
to, if. partigibne. 

Spartéa , forte de genet , } La Cruf- 


ca. 

* Sparténza , partition , divifion, 
pron. ts. 

Spactigibne., e fpartizione., parti» 
tion , feparation , } it. partigiò» 
ne, ifem, 

Spartiménto, partition, feparation > 

Spartire , divifer , partager , pref. 
fparto, & ifco. 


‘|Spartitaménte, 4 part, /eparement, 


+ ir. feparatamente, adverbe. 

Spattito, partagé , feparé, divifi, { 
it. feparato, 

Sparto , forte de graine . f La Cf. 
ne parle pe de graine, 

Sparto di fiéle, gui 4 la janpiffe. 

* Spartàra, une corbeslle pour deffer= 
vir de deffus table. 

Sparvierare, aller legerement comme 
mn dpervier, | ce verbe ne fetrou- 
ve pas dans la Crufca, Elle a bien 
mis fparvierato , ok il eff dit que 
ce mit conviene a un Vaiffeau gui 
eft bon voilier , & qui eft pret a 
partir ; comme sia un homme 
qui marche ite , dr inconfid re- 

ment. 


496 SPA 
ment. Veier, ci deffous, 
® Sparvigrito , gui vit fans avoir 
fon du lendemain, | on le dit d' 
an homme qui marche vite, & d 

l étourdie, 

Sparviére, fparbiére, épervier, + le 
Second mot ne vaut rien. * Ean- 
data fparviéri , i. elle ef perdue , 
pe ff un jargon qui met imconnu. 

Sparviére , pervien . Far comme lo 
fparviése , i. vivre du jour a la 
jeurnée è fans fonger au lendema- 
im. | La Crufca . {-Drizzare il 
becco allo fparviére , i, faire des 
chofes srés-difficiles, éu impoffibles , 
comme dit la Crufca. 

Sparviére , le bois d'un pavillen; la 
pomme , le chapitean 

* Sparo, pourpre , poiffon. 

Sparutéllo, un'homme fans mine. 

Sparutézza, mauvarfe mine, peu d' 
apparance , prononcez ts. Luca Af 
farino + 

Sparoito, fans apparence » de pen de 


Spafima » convulfon de membre , pi- 
moifon. t Ît. 
Spafimare, pamer . 
«mata , énvie defe;perée . 
Spalimar di fette, menrir de fif. 
“Spafimar la robba, diff per fes byens + 
Spafimévole, gui fait pime,. 
Spifimo, pimorfon, convulfion. 
Spafiméfo , plein de convulfioni , en 
pimoifons. : 
è Spafmare, padmer, 
* Spafmo , pamoifon , convulfion de 
membres, ardeur dans unè playe. 
+ Spaffamartello, un bemme gui paf- 
.. fe fon temi + Item 4 paffe-tems, 
4 La Crufca. 
-Spaffare, fe recréer > aller a la pre- 
mevade, 
3 Spaffatémpo , paffe-tems, + paffa- 
témpo . 
-Spafieggiare, fe promwener, fit. paf- 
forgiare. ; 
Spaffeggiata, petit sonr de promena- 
dé, 
Spafleggiatdjo, promencir. 
Spafleggiatore, premenewr. 
Spafeggiatrice, promenenfe. 
Spaffévole , recreatif. i 
Spafsionato , fans paffen. $ La Cr. 
Spallo , paf-tem:, & promenade . 
Egli è uno fpaflo il vedére , &c. 
c'eft un plaifir gue de ver. Man- 
darea fpalfo, Je Frangois dit, en- 
qoyer paitre, envayer promener + 
Spaftare, depater , detacher une che 
fe patenfe, ou la pate. + la Cruf 


ca. 

» Spaftito, gui 4 la crampe, ow une 
convulfion 

® Spaftinire » remplir les foffes des 
Vignos, 

Bpaftojire, oter les entraves. 


è Spata, Spada, ipée, + Spada «f bon, 
. ti 


f 
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* Spatirio, fpadaffn. 

* Spatella, v. fpatola, efpatule, 
minin, 

Spaziàre, rendre fpacieux. Item, fe 
promener. 

* Spitico , teurmenté du malin ef- 
prit. . 

Spitola, efpatule, fem. 

Spatriare, firer, ou Sortir de fan pa- 




















yi. - 

* Spatula, pour fpatola , e/patule. 

* Spatula fetida, glayeul puant , for- 
se de plante, 

Spazio, efpace de tems, ew lieu. 

* spaziofa, en jargon, la place, 

Spaziofità, éresdue,. 

Spaziofo , fpacieux, 

Spavaldo, un fantafgues 

* Spavanéllo, forse de crampe, 

Spavano , éparvin , maladie de che- 
val, + cette maladie cavalline s°- 
apele, (parvenio. La Crufca. 

Spayentacchio , épenvantail, v. la 
Crufca, . 

* Spaventacchio dell’altaléne, épeu- 
ventail; c'eft par Metaph. de al- 
taléna, gui fignific une grue a pui- 
fer de l'eau. * Fare fpaventic- 
chio a uno , i. faire peur en me- 
nagant. 

* Spaventiglio, épenventail, 

Spaventamento , epouventement, 

Spaventante, épesventane, époyvan- 
table, 

Spaventare , épeuventer. 

Spayentatòre, épeuventeur, 

Spaventévole, cpouventable » 

Spavento , ipouvente > iponvente- 
ment. 

Spaventofamente, épouventablement, 
adverbe . Cavallo fpaventofo , 
cheval ombrageux , 

Spauracchio, éponventail, mafe, 

Spaurare , faire pour » È it. impau- 
rire. 

Spaurire , faire peur » È ir. fpaven 
tare, 

Spaurofo, peureix. 

S$pazzacammino, un rampnenra pio. 
ts. 

* Spazzacovérta, une grande peau a 
touvrir un chariot , pron, tS. 

Spazzaforno, um fourgan, pron, ts. 

Spazza martéllo, un ben drolle , un 
enfant fans fonci , pron, ts. 

Spazzare, balayer, ramoner, bouffer, 
pron, ts. 

Spazzir la cortina, en serme de mi- 
lice, nettozer , ow rofer la courti- 
ne, pron. ts. . 

Spazzatòre, balayeur, pron, ts. 

Spazzatéjo » fourgon. Item, un houf- 
Soir som bala:, pron. ts. 

* Spazzaltrade , un barremr de pa- 
vî, pron, ts. 

Spazzavénto , luew ok le went donne ; 
c'eft auffi une grande ma:fen mal 
garnie, pron. ts. 

Spazzatbra , balayure > lavure d'er- 


Sevre , € jargon a wne queue de 


î| 
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rebbe , pron. ts. 

Spazzo , penr fpafflo, paffe tem;, 
ltem , le deffus du plancher , les 
carreaux , le pavé , mne depiche, 
un tas d'ordures , un lieu inhabi- 
ré, debit de marchandifes , pron. 
ts. | voila bien du galimatia, pour 
un mot , qui em bon Italien ne fi» 
quifie autre chefe que il paviméne 
to, le pavé. La Crulca. 

Spizzola , épeuffette , prononcez ts, 
feminin, 

Spazzolare , vergeter , épouffetor 4 
pron, ts, 


SPE. 


Pecchiàjo , faifenr de miroiri, 
Specchiare , mirer , fe mirera 

Metaph. prendre exémple de quel» 
‘un. Cofa.fpecchiata , i. gui 4 

È perfeRtion + } La Crufca, 

Specchiaro , faifeur de marcirs, mis 
reitier, È 

* specchiéra, un mireir, Item; étuò 
de mireir, 

Specchiétto, petit miroir . Metaph. 
Regifré où l'on peut voir les af- 
faire: d'un pays. 

Spécchio , un mircir. Metaph, exem» 
pile, pron. e onvert, è 

* Spécchio, enjargon, jour. * Sono 
a miglior mercito i fpecchi, ché 
i zolfanélli , i. en ne mangue pas 
d'exemples, allufion fur (pécchio, 
mijrair . * Quel de gli fpecchi, 
il Boja » celui. gui fait des miro» 
irs 3 i. des exemples , le bour- 
rean, 

Speciale, * épicier , { ce mor, lors 
qu il veut dire Epicier , cu Apo 
Bicasre , 3 écrit avec un 7, 

* Speciali, en jargon , fergens. 

Specialmente , /pecialement , | ife 
fpezialménte , adv. 

* Specciire, cpicer, 

Speciaria , v. fpezieria , «picerie + 
Item , boutique d' Epicier, & 
vfporicaire , | le previa: mor ne 
dit rien de taut cela, 

Speciaro, v. fpeziale , Epicier , & 
Apaticaire è | le premier met ne 
Vaur rien, 

Specie , v. fpézie, efpece , forte, ma» 
niere , pron. e owvert. 

* Spécie, en jargon fergeni. 

Specieria, v. fpezicria, epicerie, È& 
boutigue d'Epicier . $ Veiez, Spe- 
ciaria 

Specit.caménte ,. particulierement i 
it, fpecificataménte, adv. 

| Specificare » Specifier. 

Specificazione » Specification , 

nin. 

Specifico, Specifique , particulier, 

* Specillo., fonde de (hirurgiena 

* Speriofità , apparence + 

* Speciofo, fpeciemà . 

'Speco, un antre, une caverne spron.® 

l''euvert, ce mot ef refervé ala Poe 

} ) YA 


fomi- 
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fe; midit, antro, fpelonca ‘fce. 
La Crufca. ‘ 

* Specula, mne vedette, fentimelle, 

Speculare , e fpecolare , /peculer , 
contempler, dpier , confiderer. 

* Speculare, pierre fpeculasre Item, 
un faifeur de miresrs, 

-*. Specularia , pierre fpeculàite + 

Speculativa, fpeculatsve, î 

Speculativo, /peculatif» 

Speculativamente, avec /peculation, 
adverbe. 

Speculatére, contemplatenr, N 

Speculaziéne , /peculatson , contem- 
plation. 

Speculo , e fpécolo , um mireir , 
ces mots font trep latins, La Crul- 


ca. 

* Spedaleria, gueuferie , chofe d'hò- 
pital. ì 

Spedile, bapital, % 

Spedaliérc, Hofpitalier, &r Chevalier 
de l Hopital de Jerufalem, « 

Spedalingo, mairre de l' Hipital; 

spento; e fpedalérto, petit bopi- 
tal, ‘ 

Spedare, promencez, e ouvert, fe fou- 
ler les pied, 

Spedito, prononcez e onvert, farba- 
tu, foulé , . 

* Spedatina , u» petit tour de bro- 
che. E 

® Spedétto, petite broche, 

* Spediéro, & fpediéra , ratelier 4 
maertre les broches, ltem , un hd- 
Lier, ‘ 

Spedire , depécher , expedier , vuider 
une «iffarre , repandre a une regné- 
te, donner des commiffons. , pref. 
{pedafco. 

Spedir gratis , érre renveyé fans de- 
pens . Item , faire pour rien , ef- 
croquer, 

Speditaménte, promptemert, adv, 

Speditifsimo, rres-prompr. 

Spedito , libre, degage , prompt, vite, 
E fpedite per le pofte , i. il ef 
depeché > c'eft fait de lui , il eft 
mort, il eftruinsi 

Spedizione , expedition , fem. 

Spedizioniére, expeditionnasre, 

* Spedo, proche, Item, épiew, pron, 
o fermî, | on dit, fpiéde, & en- 
core mieux fchidione . 

* Spedonire , embrecher d'une bra- 
che , on d'un épsen, 

* Spedonita, ns brochée. 

.# Spedòne, épieu, Item, broche, 

® Spegazzire, barbowiller, hrouillaf= 
Ser, biffer , pocher avec de l'en- 
cre, prononcez ts, 

* Spegionita, peur cafa fpigionita, 


: SPE 


SPE 497 


Spégnere , itcindre, efacer , palfi def.1° Spendidfo, plein de depenfa, 


» fpenfi, pars. {pento , fut. (pegne- 
ro, 

Spelagare, fortir de la mer, dr for- 
tir d' intrigue , . . 

Spelagato , forti d'embarras , forsi 
de Ja,mer, ,.1 A 

È se » pellerie , deorcherie , 
quenferie, fem, sa 

Spclare, peler, écorcher Item, fraò 
fe de feves, d 

* Spalarublo , un emplatre pour ar- 
racher les chevenx . Itcan , la pe- 
lade, 

* Spelatello , petit pelé. 

* Spelato , un pele , forse d'.inju- 
re. 

* Spelatdja , brefe , oa decrotosre, 
fpelatéjo. Idem, : 

Spellazzino , un panvre. peli , prom 
ts, { c'eff le nom que l'on donne 
4 de certaina omvriers en draps de 
laine, ‘ 

Spelda,.& (pelta , épeautre., forte 
d: bled, 

* Spclònca, caverne, fem. 

Spellare, écercher, : 

* Spéllca, pourfpelta, chaume,ron- 
ces, Pallavicino, 

* Spelliciare , Secomer le pelifon. 
Item, écercher , + Una buòna fpel- 
licciata , une bonne fanglee, quand 
on étrille, une bonne venue. 

Spellicciatùra, écorchure, Item, fe- 
couffe . 

* Spellicciòfo , forte d'berbe velue, 

Spelònca, caverne, fem. . 

* Spelorciéria , vesez, fpilorceria , 
chicheté, 

* Spelércio, v. fpilércio, chiche. 

Spelta, épeautre , forte de gran. 

* Spelta, en jargon, fagon , manie- 
re. 

* Spelucire, e fpellucire, iplucher, 

* Spellico, e fpelucco , un sas. 

* Spelvicre, corneille, qui a les pied; 
reuges, 


‘Spelùnca , e fpelbnca, caverne, fe- 


minin, 

Speme, e/perance, feminio , | mor 
poetigue , 

* Spemòlo, plein d'efperance. 

Spendacchiàre , depenfer excaffive- 
ment. 

Spéndere, depenfer, emplezer, Item, 
pr spal palfe def. fpefi , & fpen- 
dérti , Chi più fpende , manco 
(pende, .c' ef} ce que nous difens, 
on n' 4 jamais bon marchi di mi- 
change marchandife , 

Spénderfi , avoir conrs , qui fe dit 
de la monnoye , fe mettre, 


marfon gui n'eft point louce, i. po-!Spénder per qualche cola buona, 


int babriée , + le premier met ne 
vaut rien, 
® Spegliarfi, fe mirer, 
“Spéglio, mireir, pron. e omvert, Arid- 
fto , Canto XII + mot Poîrique. 
® Spegnare , degager è } difimpe- 
nare. 
Piz Ital, Fran, Tom, 1 


faire paffer pour quelgue chofe de 
bo 


LI 
Spenderécchio » .& fponderéccio , 
grand depenfier , Item , chofe qui 
4 court, eu qui s'emaploye, 
* Spendifarina , un predigue, 
Spéndio , depenfe, + vieux met. 


Spenditore, peurveyeur, Item, de- 
penfier ,, qui depenfe beaucoup, 

Spenditrice, femme gui depenfe , 

Spéndola, pour Féndolo, contrepoidi 
d' herlego, 

* Spendolire, pendre, pendiller, 

* Spendolirfi , f® couler , em defcen» 
dre par une corde, 

* Spendoléne, pendillane, 

* Spendilto, depenfi, & dependu. 

Spene , efperance, mat Toerique, 

Spéngere, v. fpégnere, ireindre, & 
pouffer , pref. {pengo, imparf.{pen- 
géva, paffe db {penfi, pare. fpea» 
to, &c, 

Spennacchiire , deplumer , arracher 
les plumes, étendre les aîles, 

Spennacchiàto, mal visu, mal cone 
vert, plumé, 

Speonacchio, piume, panache, 

* Spénnala, languerte de balance, 

Spennare, arracher les plumes, 

* Spennocchia, veser fpannocchia, 
Spenochis , goufe de femence , gpo- 
fheme, 

* Spénnola , languette de balance, 

e. 

Spennito , deplumé. 

* Spenfarie, depenfes, fem 

* Spenféro, Lago 

Spenfieriggine , fpenfieratiggine , 
humeur etourdie, 

Spenfierataménte , 4! érourdie , { 
adv, Alla fpenfierita , 4 /' étour= 
die, | ady. A 

Spenfieràto , fans fouci, étourdi, 

* Spenticchio , cpemwentail , Item, 
un berifen, 

Spento , éreint, pron. e fermé, 

* Spentolato, gui 4 les hras pendant, 
an faineant, ì 

Spenzolire, pendiller, pron, ts. 

Spenzolito , un faineant , pron. ts» 
È veserla Crufca. 

Spenzoléne, qui pendille , fufpendu, 
pron, ts. 

Spera, pour sfera , (phere , pronon= 
cez e ouvert . Guarini . | sfera 
et plus en ufage. 

Spera, ancre de mavire . Atiofto, f 
vorez la Crufca , gui veus apren- 
dra que c' eft un terme de Mari- 
ne, mais gni fignife toute autre 
chofe que ancra, 

Spera di fole, rayen de Selcil. * La 
fpera anca, le cul, michante al- 
lufion fur Anus. 

* Speragnare, v. fparagnire , $par- 
quer, Ù 

* Speragno , powr fparagno, épargne, 

* Speranzare, donner de l'efperance. 

Sperale, /plierigue , + it. sférico , que 
j'aime mieux. 

Speranza, efperaneé , pron. ts. 

® Speranzétta, petite efperance , pro- 
noncez ts. 

* Speranzévole, plein d' ifperaxer, 

* Speranzale, plcin d'ifperance, | 

* Speranzina, petite efperance , pro,t$ 
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Sperare, efperer: * e' cf auf appofer 
une chofe a une Immiere , vu riis 
de Soleil , pour voir a travers, E 
fperò tanto fol Tebe , &cc, di trion-| 
A del fuo nemico , dr Thebet ;| 
&c. efpera de pouvosr triompher 
fenlement antant de temi fur fes 
ennemis. Guarini. 

Sperato, de ferme do globe , + e" eft 
l adjetif da vwerbe fperare , ou' 
le participe , pour appeller ainfi le 
Supin, 4 l'exemple , queigue mau- 
và is, de M. Veneroni, 

Spérdere s perdre , defaillir , perdre 
fon fruit, fe decharger , qui fe dit 
d'une femme grofie, paffe def. (pér- 
fi, & fperdetti. 

* Sperdiglio, un petit debanche, un 
perit perdu , felon quelques uns , 
mne decharge de femme enceinte, 

* Sperdiménto , * fperditàra , de- 
charge de ferume groffe. . 

Sperdito, dufperfe . Item, éperdu. 
Uova fperdute, cewfs pocher, dans 
l'eau. ° 

Spere, gittar le fpere, jerter les am. 

pur ha Arlotto e; Vosez, fpera ci- 
deffus, car Ariofto n'a pai feule- 
ment penfe amx ancres, 

1 ep diminutif de (pera peur 

sfera , Sphere . * Porta fperella, 

porte ainfi appellee a caufe de la 

Sphere du Soleil ; portone fperél- 

lo, c'eff la mime porte, Capora- 

li, t A. Venerdni n'4 pes com- 

pe ce gue Caporili a veulu dire. 
Portoni fperélli, tes grandes por- 

« ses de la Sphere du Soleil. 

Sperétta, petite Sphere . La Cruf- 





ca, 

«* sperévole, gue 2° on peut efperer. 

* Sperga, un plongeon, oifegu, pro- 
nonce2 © snvert, 

Spérgere, d:ffper, difpofer s perdre , 
pafse def. {pergéeti. 

Spergiuraménto, parjurement, 

Spergiurarfi, fe parjurer, 

Spergiuratore, parjure , mafc. 

Spergiurattice, parjure, 

Spergiùro s parjurement , em, «n 

arjuro + 

> Paietola odorata, mwgxet, pron. 
Cc omvers, 

® Spérgola, /parie, afpergule , plan 
te. 

® Spergolire, afperger. 

+ Spérgolo, afperges, goupillon. 

® Spericato, derangé. 

Spericolito , gui craino le danger 
fans fujet , $ La Crufca. È 

Sperienzia, experience , pron. 0 eu- 
vert & ts, | on dit , fperiénza, 
Bc efperiéaza. 

* Spérile, partie charnue fans 01. 

* Sperimentalménte , par experien- 
ce, adverbe. 

Sperimentare , experimenter , | if, 
far efperiénza , provare, cimen- 
tare. La Crufca, 

Speriménto , experimentation, expe- 


| 
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vience , | it. fperiénza, prova: 


ard, 

* Sperléinga , en jargon, giber. 

* Sperlungare, pendre, enjargen, 

Spérma, /perme , i 

Spermacéti , femence dé baleine 
forte d''ambre , pron. e euverti, 

Spermitico, fpermatigue . 

Sperimentare, fperimentare, ‘experi» 
menter , | le premier eft un' vieux 

| mot, bo x 

Sperménto , experiméntation , expe- 
rience , { Speriménto , eff meilleur. 

* Spermélogo , un babillard. 

* Spernare, meprifer. 


* Spernazzire , diffiper , gazsuiller.' 


Item, faire affront, meprifer, pro. 
ts. U 


Spérnere, meprifer, + vieux mot de. * Spefatrice , c 
Da » 


nre. 


Sperlucato , mor de jargon ; un jen-! 
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dar disigio , gui denve.de la der 
penfe, qu'il ne donne pe d''incom- 
medité. La Ctufca. * Buona fpé- 
fa, nous difons , bonne marchandi- 

Se, bonne piece , bonne bite, un 

marcean friand; parlanti d'une feni- 

me, Non ta, o non dmporta 
la fpelac mus difons, cela. meratst 
pa: la peine, * Alle fpefe del cro- 
cifillo , que depens de gqui‘il ap 

«partiendra . * Alle fpefe di Gio- 
van Villino, aux depens de guiil 
appartiendnà , - 

* Spefacchiare, faire de faux frais. 
 Spefire, defrayer, Fi 
Spefarie; e fpeferie ; depenfes, +La 

Ciufca, i "ig i 
* Spefat6re, defrayeur, celni qui de- 
raye.,.. "a bè 
elle qui defraye, 
Spefo, depenfe, empleye, 


* Spenézza, forte de erable ; pro.|* Spefolarfi, fe relever de foi mime, 


noncez ts. 
* Spernozzamenti di parole, paroles 
mal employees, pron. ts. ’ 


selon » fouvent ,,} it. fpello, 
adv. 
Speflare, ipaiffir, | ir. fpefsire, 


* Spernuzzola , forte de fauvette ,' Speffeggiire , faire fouvent , redou- 


pron. ts, 


bler fouvent. 


* Spérola , petite Sphere , on dit ,|Speflevolte , fouventefeis, fouvent, 


f 


rula, 


+ adv. 


È Speronare, & fpronare, éperenner.|Spellézza, épaifeur. Item, freguen- 


Speronata, p/ave d'un co 

Speroniro, eperonnier. 

Sperooita, coup d' éperon. 

* Speronito, ergorre. 

Sperone , e fprone , éperen , éperon 
d'un vaifeau, pron. e fermé, 


up d' éperon, 


Speroni dell'afino , i. des conps del 


baton, 

* Speroni, pied d' alonette, fleurs, 

* Speronélla , erateron, Item, une 
videlle de patiffer, 

* Sperénzola , cifeau , dans le nid 
du quel le concou va pondre , pro. ts. 

Sperperaménto , diffpatien , | con- 
fumazione ef de meilleur nfage . 

Sperperire, diffper , ganoniller, * 
Carcami fperperiti , carcaffes épar- 
Ses, difperfees. Fer. Pallavicino. 

* Sperpetuare , denner une fin , 6rer 
cda vp emité d'une chofe . 

Spérfo, difperfe, Uova fpérfe, oeufi 
brenillez,. 

* Spertaménte, par experience, adv, 


'# Sperticare , ofer les perches , 6ter 


de deffus la perche, ltem , mettre 
en defordre. 

Sperticato, grand & mal- fait, une 
grande perche , un mal-biitì , hors 
de mefure, demefuré, hors d'ordre, 

Spérto, exper®, pron. eemvert, tef- 

pr ef melllcar . t 

* Spértula, afjertule, plante. 

® Spértolo, un éveille, un vieux reu- 
hier, 

Spérula, perge Sphere. 

Spérule, Dante fe fert de ce mot paur 
exprimer les ames etnvironnees de 
raponi. 

Spefa , depenfe , depens, frais, pron. 


ce d'attion,.pron. e. ferme, & let 
zz comme ts, 

Spelsire, ipaifit, pref. (pefsifco. * 

Stehliimaminte, ts ione , ad- 
verbe. - 

Spefsifsimo , sr 
fouvent, 

Spefsità, e fpefsitàde, épaiffeur, fe- 
minin. 

Spello, épaiffeur, pron, o ferme. 

Spello, frequent, tpais, 

Spello, fonvene, + adverbe , it. fo- 
vénte. 

* Speftiire, dewerrouiller. 

Spetezzaménti , perarades avre la bu» 
che, pron. les 22 comme ts. 

Spetezzare, peter de la bouche , pron. 

les zt query” = POR 

Speto, pour © , € fpiédo, une 

aa psi ag le troifiee 

me mor aproche du. bon; parce gue 

Pon dit fpiéde ; mais le veritable 

met eft, ifchidibne. 

Spetonire, pour fpedonire, embra- 

cher, 

Spetonita , pour fpedonita , cesp 

de broche , & brachee, 

Spetràre , amollir . Metaph. delivrer, 
delier , difrudre , | c'eft mn met 
psetigue. La Crufca. 

Spettàbile , morable , $ it. riguar- 
dévole. 

Spettacolo , (peacle, mafc.. 

Spettinte, concernant, tomchant, re- 
gardant, 

Spettaménto , attente, 

Spettare , attendre , Item, caonarr- 
ner , toucher , appartenir , segar— 
der. 


és épais , } it. eres- 


* 


e ferme . Chi da fpefa non déc|Spettativa, asrente, fem. 


Spot 


SPE 


Spettatore , fpeFateur , c* 
* Spetezzaménto , mepris , pron. € 
ferme ,,& les 22 comme ds. 
-* Spettezzare, meprifer , pron. ds. 
* Spettro, wm épieu. Item , mn éro- 
chet , ow brocheton, ’ 
Spettorare , cracher., expeorer , de- 
- bouronmer fon effomach, cu fon prur- 


. (print. ’ 

Spettorarfi , fe debrailler , debeuton- 
ner fon pourpoint, * 

Spettorato, debralli , deboutonné . 

* Spettrino , gueux viru en Prétre, 

Spettro, /pedre, fantome , m. { it. 
Jarva , ew fantafina., 

* Spezzàbile , qui fe peut depecer, 
pron. ts. 

* Spezzacollo., A fpezzacollo , 4 
brsde abattue , pron..ts.* Uno fpez- 
za ferri un couprjarets, prom, ts. 

Spezzamento ,brifement, 

* Spezzimi , caffonî, pieces , mir- 

, cEdUx , pron, ts, 

* Spezzanoccioli, grosbec, cifean , 
pron. ts. > 

Spezzire, brifer., depecer , pron, ts. 

* Alla Spezzata.,, 4 béten rompu, 
pron. ts. i 

* Spezzataménte, a 
pron..ts. 

Spezzatira, depecement.. Item, ru- 
prure, pron, 18, 

Speziale, cpicier , & apoticaire,Item, 
Special. 

Spezialità, particularité., 

Spezialmente , /pecialement , princi» 

| palemment , adv. : 

Speziire, épicier; È épicer, 

Speziazia, e foezicria , épicerie, & 
bamst ique d' spicier, & d' aporieaire , 
aporacairerie , | le premier ne vaut 
rieh ,  Comela Speziaria di: Ponte- 
vécchio , comme l' apoticaiserie du 
Pont-vieux , univerfel, i, ily avo 
de tout, mais fore manvais, Ha fu" 
vifo una Spezieria , elle 4 une bou- 
rique d' apotscaire fur le vifauge, ce- 
lafe dit d'une femme qui eît fort 
fardie. 

Speziàro , pour fpeziale , épicer, & 
apoticaire, fon dir fpeziile. ” 

Spézie, spice, épicerie. Item, efpés 
ce. Darle Spezie, c'eff ce que nous 
difons, donner la faufie, ormer fon 
difcomrs, l'achever d' accommoder, 
maedire. Che Spézie, gue d' epice, 
nous difins, que de fumie , i. que de 
Elvira. Sotto Spéaic, fous apparen» 
ce, fonivretexte 


Spezibfo, /pecsenx, 
$ PI 


baton rompu 


Pia, un mouchard, efpion. 
Spiacénte , depla:fant , deplaifan- 
te, 


:$ PI 
- def.{piaqui, part, fpiaciùto, : 
Spiacévole, deplaifant , deplaifante, 
Spiacevolézza , humenr deplasfànte , 
pron. ts. . 6g 
Spaciménto, deplaifir  » 
Spiaciménto, deplaifir 
Spinciùto, deplu. \ 
Spiaggia, plage, fem. fit. piaggia . 
La Cr è 


* Spiaggiire, cotoyer une plage, 

Spiaménto, tpiement, | +. ipiagio- 
ne. La Cr. 

* Spianabile, gui fe pont expliquer. 

* Spianacciata , applan:fement , ex- 
planade. * AllaSpianacciata , 0u- 
vertement, clairement, 

Spianaménto, explication , éclaireif- 
Sement . Ivem , explanade , rafe- 
ment de place, 

Spianite, appianir, duclarer, expli- 
quer ; raferune ville on maifon, 

* Spianar le cofture, rabartre les cou- 
tures , par Metaph. bartre quel- 
qui nm 

Spiapàre il pane, sourmer/epain. 

Spianar mattoni ; drefser lesbrigues, 
lewr donner la forme, 

Spiandta} lieu applami , une explica: 
tion, exphanade, - 

Spianatéjo, reudeaw de patiffer, 

Spianaròre, poinnicr, & reuleam, 

Spianazibne, explication, rafement. 

Spiantare, drplanter, 

Spiantare una cafa, abbatre , faire 
Sauter unemaifon, ruiner une mai- 
Son, S' é Spiantàto nel gidco.,. ils 
eftruine au jemo - 

Spiancato. mè , ! miferable gue je 
fuist © è .. 

* Spiantatojo, deplanteir, 

Spiare , épier, efpisnner , # Item» 
expier, 

Spiir la commodità , prendre fon 
tems, chuifir fontema, 

Spiar la cagione, demander , cu re 
chercher la cau fe, 

* Spiaftricciare, coller, emplatrer, 
Item, deplatrer. & defemplatrer, 

Spiattellre, dire onvertemeni la cho- 
fe commeelte ef. Item , defiervir 
de deffus table, dter de dedans les 
plats. . 

Spiattellatimente , liberement , cu 
vertement , adv, 

Spiatore, efpion, 

* Spiatéfo, impiropabie. 

Spica, pi, dolle, gouf@ , | fpigaeft 
meilleur, LaSpica , d'Epi, etoile, 
conftellation, 

Spicain latte, sn fot, un petit mor- 
vene. 

* Spicîce, chair veyant , | pesfpi- 
cice, 

Spicacéltica, patte lonvine, 

* Spicicia, v. perfpicacia, perfpieui- 
ré, claiv voyanee, 


Spiacénza, deplaifance , pron. tsì + ‘Sp icanàrdi, /pic nard, plants, } ir. 


it, difpiacére, 4 
Spiacere, deplaire. Item , deplaifir, 


f ardi. 
» Soia 


rda, wne bigotta. 


es. fpiacio, (piaci, fpiace , paff |* Spicardino, foldsre + 
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"{spicare , ®, (pigire, glaner, Item 
fia? ’ . 


faire fon dpi, 

* Spiccafinti, hipscrite, 

Spiccòto , qui an cpi . 

* Spicaruòla, mme bigorte, 

* $picaruglo y wu glaneur, 

Spiccare , deta her, feparer ,trancker 
«met , buco promoneer, jester hors, ch 
terme de pesnture, 


* |Spiccarfi, fe lancer, partir dela main, 


enterme de manege, rude cheval, 

Ben Spiccito, bsem pronencé, bre 

tranché , bien margué , qui parsit 

bien d'avec quelque autre chefe, Pa 

réle Spiccate, paroles diftinbtes, & 
sen promonceti, . 

* Spicchiare, poindre , bourgeonner', 
rejasllir, furgeonner. Item, ccha- 
per, attraper, griper, 

Spicchio, curfede nosx, quartier de 
frus, gouffe d'ail, carne de quel= 
que ciofe, furgeon , consme 

Spicchio d'aglio , une geuffe d'.ail, 
fpicchio di noce, fpicchio di me- 
lingolo, &c. un guartier de noix , 
cu cuiffe-de noix un quarticr d'orani» 
ce, Ge. 

Spicchio del Sole, un rayon duSsleily 
qui bat deffius mons. 

Spicchio di pétto, mercean, ou chai 
de potrine d' animal, a 

* Spicchibne, gouffe, carne, 


|Spicchiùto, goufu, gni a des carnes, 


Marini. 

* Spicciafame , gui paffe fa faim. 

Spicciare, fowdre , fasllim , rejallir , 
detacher, demeler, ' 

* Spiccialanti, mn biget , ou hipo- 
cerite, 


i Spiccio, jet, owrejaillifement d'eau. 


Spicciolire, rogmer, comper , menni- 
fers mettre en quartiers , émier, 
Item, gloner. Moneta Spicciolà= 
ta, monnoye rognée, Alla Spiccio» 
lita, pen 4 pen, petit 4 petit , um 
pena la fois, fileafile, adverbe, 

* Spicciélo, rognure , morcrau, miet- 
te. Item, gonffe , quartier, caro 


ne, 

* Spicilégio, glanure, le glaner, 

* Spico, épi, gouffe d' ail. 

* Spicola; v. Spigala, forte de poif. 
on, 


* Spicolo, geuffe, quartier de fruit. 


A 
Spiconirdi, e fpigonardi, /pic.nard, 
plante, } voyex Spicanardi, 
* Spicofo, v.fpigofo, plesn d' épicer 
* Spicuità, perfpicuité. 
P perso 3 
* Spidire, expedir, pref. fpidifco. 
Spidocchiare, pewiller , tuet les pong. 
Spidocchiéne, pemilleme . . 
Spidéne , breche , { on dit , fchie 
diéne. 
* Spiedire, embrecher, 
Spiéde, breche, feminin, fi? fchi» 
diéne. 
4 S$piédo, broche, 
* Spiedonare, embrecher. 
Spiedone, broche , anda brache, 
bi è Spie 


SPI 


$o0 


SPI 


SPI 


SPiegace, deplier , depotyer , expli. Spigolo y berfe , fer dentelé, ou l'on ® Spinicchie , ‘spinardi , ‘4 on dit 


quer, ctalerla marchandife, Alla 
Spiegita, font aularce, 
Splegarameénte , tout au large, ad- 
veibe, 
Spiegattira, explication, Item, éta- 
lage. 


? Spiegazzare, efpegazzare, barbon-|. 


aller , n dtter d'encre, ltem, gd- 
terune etofe , chiffonmer un colet , 
©. prononce? ts, 

Spicgléwole, gui fe pent expliquer, 

* Spienato, wside, defempli, 

* Spiénza, v, milza, /a rate , pro» 
moncer le z2comme ds. {le prem. ne 
vaut rien, 

* Spieria, e/pionnerie, fem. 

Spicià, cruauté, fierté ,impleti , fam. 
| vieux mat, 

* Spieriggine, impieré. Ferr, Palla- 
vicino, 

* Spietànza, eruaoté, fierté, impie- 
té, pron.ts. 

Spietataménte , impiteyabliment , | 
adverbe, 

Spietatifimo, trés impisepable. 

Spietito, fans pitié, smpstojable , 

Spiévole, expiable. 

Spiga, <pi, rais deroue, *emjargon, 
une femme, 

Spiga céltica, plante, 

® Spiganardo, /pic-nard, afpicd'ou- 
sremer, plante , | v, Spicanar- 


1. 

Spigare , vpier , produire l'épi, & 
glaner; “en jargon, aveir peur. 
# Spigiro, caguereul, mendole, poif 

fon. 

Spigattolo, glanewr, 

Spighétta , aigrette, pron. ghe, com- 
me gue, perit dpi. n 

Spigionito, gue» ef? point leué, qui 
<f deshabite . 

® Spighetti , owvrage a graind'orce. 

Spignere, peuffer , pres. fpigno, & 
fpingo.. paffe def. {pinfi, | u.(pin- 
gere. 

Spignitore, peuffeur, txcitene, 

Spignitrice, guipouffe, gui excite. 

Spizo, nard uulgaire, lavande male, 
* enjargon, peur. 

* Spigo, un petit tuyau 4 un cafque 
dans lequel on mes les piumes, ou 
pannache 

" Spigola, loup marin, lubin. 

= spigola della finéRsa , eu fpigglo, 
coin, carne de la fonitre, 

Spigo!lare, p/ucherer, & qlaner, 

Spigoliftra, femme bicosse, bipocrite, 

* Spigoliftràre, chubaner, chercher 
è tondre fur un ccwf , 

Spigolifiro, psurun qui recherche avec 
atep decuriafité, pointillenx, Item, 
biget , quiatrache der chandelles aux 
sAutels, hipecrite, 


attache les candelle dans l' Eclife.. 
t LaCrufca. - . 

* Spigonirdo, /pic-nard , plante , | 
voyez Spicanisdi. 3 

* Spigone, umbersgu'en ajonte a l'en- 

tenne de la maiftre, quand on fait 

morle , afin qu en allangeant elle 

prenne plus de vent , 

* Spigolo, pleind' cpie:, 

* Spilacchero , mnchiche, vilain, 

Spilacchera, crotte, Item) avraricien> 
Ser tondit, pillacchera, en zàc- 
cheta, & cela ne fignifie que crete, 
La Crufca, 

Spilluccherare, decrotter, * Item , 
éplucher, ou pluchoter , comme les 
AVArICIEMX. 

Spilla, une cpingle, 

Spillare, percer un fonnegu 
avec une epingle, 

Spillire, oter la broche d'un tonne4u, 
debeucher, 

Spillancola, petit prifon menucomme 
une épingle , 

* Spillaze, sejaillir, jetter loin com 
mel'ean, ® 

Spillare, percer un seonesu de vin, es 
jargon, jouer. 

* Spillaruolo, wa bettenr, 

* Spillatore, fpillatrice, joueur, & 
jomeufe, en jargan. 

* Spillatore del più, en jargon, pi- 
LICATA 

* Spilletare, piguer. ltem , percer 
un fenneau . 

Spilétto, une cpingle + 

Spillo, une épingie. Item, un foret, 
un petit poignard, * ltem, de jeu. 

Spillùzico, brin , pluchortement, t 
on dir, fareche che fia à Spilluzzi- 
co, ale dig a pen, a grande pesne. 
La Cruica. 

Spilorceria , ehicheté , avwarice extré 
me, vilaime, 

Spillorciàre, vivre chichessent. 

Spilorcio, vilain, chiche, avare, 

* Spilùnca , caverne, pen dit, Spe- 
lénpca. n ; 

Spiluazicire, pluchatter, pron. ts. 

Spilizzico , plucbertement , bien de 

quelgue chefe, prononcez ts. Parla- 

rca Spilozzico, parler Jentement, 
pron. ts. A Spilùzzico , brim a brin, 

pron. 15. 

Spimacchiare , remuer la plume d' 

un lit.} fpiumacciare, & fprimac- 

ciùre, 

Spina, cpine , aiguilion d' abeille , 
grande arréte de posffon . item, È 
tpine du des. Metaph, pour le mem- 
bre viril, un posnson rond de ferru- 
rier, &c, une broche de tenneau , 
Non avér Spina, nè oflo, i,m'avess 
poins de difficalte en fai, 


percer 


. 


° psp) bigotteries, hipecri- Spina cervina, farte d' ipine * pour 
e. 


1, chicanzes, 


teindre, 


* Spigole@traric, (wbrilitez, ipulche-|Spina feccidja , broche pour tirer la lie, 


ue) chicanes, 
spigolo, angie, cin, carne. 


|Spinaiba, és fonte d' ipime , 


Spinalba , épine bLauche, aulspine, 


Spinace. 

* Spinacciare, freifer lelin, 

Spinaccio, frau, epinard, mafc. 

* Spinici, spunards , È fpinace, # 
Avérmangiito de' Spinaci , awsir 
maite dis epinardi , & piacére i 
Spinacci, simer les qunards, par 
allufionde Spina, s, étre piquant è 
medifant, reporteun, : 

* 6pinale, del'epiae, 

* Spinalzate, en jarron, jener , 
pron. ts, . 

. Spinapélce , forte de erve , Andare 
a Spinapélce, aller en fe glif. 
Sant, cu en fe comlant, comme un 
o1ffon, 

Spinace , clerre d' épines. Item, met- 
pre en perceun tonnean, ymertre une 
breche, engréler, en terme de Bla 
Ron, |piquer avec des épines, 

* Spinàro, buyfon d' épines, 

Spinita, palyade , ou closure d' dpi 
"e. - 

® Spinito, forte d'ouvrage dani l'etof- 
fe de foys, tpiqué avec des ipines, 

Spinélla, felon guelques uns, un ru- 
bis de bas pris. 

Spinella, use mafedie de cheval, * 
épinette , fufee , fpinul ; item und 
brocke d un tommeam.* | ef 

* Spinellire, mersre en perce, 

* Spinea y d' épine, { mor sreplatin, 

* Spinéola, forte de rofe, 

* Spinéalo,prunelle, prune fauvage + 

Spinéto, daye, cu buifand' épines, 

Spinétta , petite cpine , une epinette, 
inffrument .{WoreT la Crufca. 

* Spinetteggiire, jomer de l' epinette, 

Spingirda, forse d'argquebufe, um are 
med fen, 

Spingardélla, une clefpercét, done les 
enfansfefervent a raver, comme d' 
un canon, | c'eft le diminusif. de 
fpingirda "la “ 
ingere, v. nere, tr, exci- 

ce polli ef, Trio . 4 

Spingitore, guipou/fe, gui excite + 

* Spinguérzo , cpine pour seindre , 
pron. ts. 

* Spinifero, porte-fpinesi 

Spino, ipihe , & buifon d épinet , 
une echarde , | ir, fpina, & prans, 

* Spino fiorito, nebic pine, Di Spin 
fioriti, e di vermiglie rofe , de 
nebles épines, & de rafes, e eb-a 
dire, blanc, & rouge, Aribfto, 

Spino, Sorta d'euvrage de femme, +-L3 
Cr. vous aprendra qu'il faut dure) 
fpinetta. - 

* Spino cervino, fpinozerlino, «pine 
pour seindre , Voyer, fpina cer- 
Vina. 

* Spino.mérlo, épine pour teindrt, 

Spinola, petite pine, "arrite de poif> 
fon, une epingle a vir fpinul. 

* Spinolire, mestre la brecbe a un 1199 
meau, mestre en perce, 1 

* spindfa, pere-spic, $ en dit, (pio 
npfo. . 

* spi 
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® Spinofe, forte de poirer. 

Bpinofità, piguewre d' ipine. 

S$pinofo-, berifon , um perc-ipi, épi- 
neux, Diffe lo fpinéfo alla ferpe,, 
i, qui ne fe trouve bien s'enaille. 

Spinta , une fecouffe , une pouffade , 
une faccade, 

Spinto, pouf . 

* Spinto, en jargen, le jeu. 

® Spinula, perise épine. Item , fpi- 
mul, {pour petite ipine, l'on dit, 
fpinuzza. 

* Spinzigo, curlue, eifeau , pronon- 
cez ts. 

* Spinzerbino, fpinacervina, efquin- 
cervino, graine d’ Avignon, qui 
fert aux Enlumineurs, pron.ts. 

Spiombare , sser le plemb , deplom- 
ber, pefer beaucowp , 

* Spioniggine, metier d' efpion, | 
fpiagione. 

Spionare, e/pionner, : 

* Spioncéllo, cifeaw un pew plus pe- 
tit qu'une allomette, 

Seitne, efpion, pro, 0 fermi, { it. 

dae 

ni dpionia, trait d'efpion, 

Spiòvere, cefer de pleuveir , paffe def. 
fpiowétte , part. fpiovito . * Sta 
cheto ch' egli (piove , par aliu- 
fon, fpia ; i. tai-toi , il nous ef- 
pionne. 

Spira , en Architeidure , fpire } ou 
Flet It, le tour d'un globe yum noeud 
coulant 4 une corde , eu craquelin 
en forme de corde , une guirlande 
de perle , un cifle de ferpent, 

Spira , Spire, ville d'Allemagne. 

Spirabile , qui fe pent refpirer. 

Spiracolo, Fapiratt, mafc. } ir. fpi- 
tiglio. 

“ Spiragliare, spiare & faire dis 
fouprrails ,{ nifpirare, & refpirare. 

Spitiglio, foupira:l , lumiere de ca- 

© non, Item, la narine, Gletuyau 
d'une cheminée, 

* Spirime, fpitimo , Sospirail, lu- 

. miere de canon, 

Spiraménto , refpiration, foufffement, 

Spirante, refpirant , qui refpire. 

Spirare, refpirer, fouffiler , infpirer. 
Item, expirer, & mourir, 

Spiraziene, fouffle, infpiration, ref» 
piration, 

* Spirillo, barbe de bouc, plante, 

Spiritale, vital, d'efprit, ltem, de- 
ver, fpirituel, 

S piritaménto, endiablement, 

Spiritare, érre poffedé, étre endiabli, 

Spiritato, pefedé , endiablé . 

Spiritéllo, petit efprit, * Item, une 
schauwve.fourit, 
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Spiritualità , fpirirualità , 

Spiritualménte , /psrisuellemont , f 
adverbe. ; 

Spiro, fouffle, efprit, { mot deDan- 
te, pour fpirito, 

* Spiro eterno, le Saint-E/prit. 

Spirto , psur (pirito, efprit , f mor 
postique, 

* Spirtòcco , un bigot, 

* Spirula, ws peris globe, , 

* Spito, v, fpiedo, une broche, 

* Spitacciàto, fans entendement, 

* Spiuma, fpuma, fchiùma, ecume, 


AVE + 

Spiumacciire , & fprimacciire, re- 
muer la piume du lit , battre un 
maselas, ponr le rendre plus deux. 
Item, dter les plumes, 

Spiumacciata , ws coup de la main 
fur le lit, en le remuant, 

* Spiumiccio , n chevet , un tra- 
verfin, felon quelgues-uns , un lit 
de plumes , | on dit , pimiccio, 
& primiccio, 

Spiumire, ozer les plumes , plumer, 
& remuer le lit de plumes, 

* Spiuràre, demarger, 

* Spizzare , rejaillir. Item, rendre 
psintu, eguifer , pron. ts. } c'eft 
fpicciare, gue l' en voulsit dire, 

Spizzeca, fpizzica, & fpizzicchino, 
un vilain , un chiche , un avare, 
prononcez ts , } le premier mor 
eft bon. 

* Spizzica, mauvaife fenteur, puan- 
teur, ordure, pron, ts, 

* Spizzicare, pour pluchester, Item, 
pour * pizzicare , fentir une goue 
fort , piquer comme les dpiceries, 

* Spizzicchino , une petife miette, 
Item, chiche , avare , & vilain, 
prononcez ts. 

Spizzico, sn avare, une petite miet- 
te, pron.ts Le dit , fpizzeca. 
Mangiare a fpizzico , pluchorser 
les viandes , manger doucement, 
petit a petit, pron. ts. . 

* Spizze , jet d'ean. Item, pointu. 
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{Splendore , (plendeur, éelat , lueurg 
liberalità, 

Splenético, gui 4 le mal de vaste; 

* Splénio , emplarre pour le mal de 
ratte, Item, fcolopendre, 

* Splicire, expliguer, + fpiegire, 

* Sploratore, expleraseur, efpian. 

* Splucabove, ferre d' a:feau. 


seo 


S Podeftire, depoffedar, oter le pou» 

voir, 

Spodeftito , fans pouvoir, effrené , 
impetueuz , qui ne peur commano 
der a fas propres fenss 

Spédio, fpodo, pierre rouge dont en 
fait la tuile, 

* Spoctato, qui n'e/f plus Poîte. 

Spoglia, depouille . ltem sie corps 3 
Vetement , pedu, 

£ péglia di cappone , la pran du 
chapen 

* Spoglia di fiafco , /a couverture 
d'une beyteille , l'ofier, 

* Spoglia di torta , /a croste d'une 
tourte, 

Spagliaménto , depouille , depouille» 
ment, | it. fpogliagione. 

Spogliare, depomiller, priver, 

* Spogliaro, liew ow l'on fe depowil- 
le. Item, volerie, lieude voleurs, 

Spogliatéjo, liew où l'o» ferre les ha= 
bits quand on fe depowille , garde» 
robbe, 

Spogliatore, gui depeuille. 

Spogliatùra, depowillement , depouille, 

* Spogliatore, le fonsr , ou les conps 
que l'on donne aux enfans a l'école, 

Spogliazza, depomillemgne pour fouete 
fer les étrivieres , pron, ts. Dare 
una fpogliazza , c'e fouetter , 
dtriller a coups de fonet , pron.ts. 

Spoglio, depeuille, prononcez o ag- 
vert. 

* Spogna, ò fpongia, épenge, pron, 
o fermé, f en dit (pugna. 

* Spognare , e fpongiare , éponger, 

* Spola; e fpudla, /uble de raferan, 
* Item, wne forte de barquerte , 
prononcez 0 euvert. 


Plandianéfca, *alla (plandianef-|* Spoladora, eurdiftir. 


ca, comme Efplandian, qui éteit 

un (Chevalier plaintif, & pleureux, 

* Splebejire, tirer du commun, an- 
noblir. 

* Spleco, forte de viande, 

* Splena , /a ratte, 

Splendénte , refplendi(fant , refplen- 
diffante, 

* Splendénza, /jlendeur, prononcez 
ts. 


Spirito, efprit, faupir, viguenr, en-|Spléndere, re/plendir, reluire, fcla- 


_ Fendement, devotion, & demon, 
Spirito, effence, 
* Spiritécco, un bipocrite, ew bigor. 


Splend 


per, pel def. fplendétti. 
daménte , fplendidement , | 


adverbe. 


Spititéfo , Spirituel , qui 4 de l'ef-|Splendidézza , fplendewr, pron. ts. 
«prit » plein d'efprit, du de force, -|Splendidifsimo, srés- fplendide . 
Spirituale , pirituel . * Femmina|Splendido, Splendide. Item, refplen- 


+ fpiritale, une enchantereffe , 
.Diz Hal, Fran, Tom, l, 


difant , dclatant , Liberal, 


* Spolare, tiffer. 
Spoléto, Spelette , Ville d' Italie, $ 
dans le Duché de ce nam , dont © 
Spoléto ef la capitale, Elle apare 
tient au Pape, 
* Spolétta, forte de poiffon fort long. 
Spolpare, decharger , orer la poulpe, 
Metaph. fe confimmer. 
Spoltrare, quister la pareffe , Fon dit 
Spoltrfre, quitter la pareffe > pref. 
Apoiatice. iI ne fi £ 
Spoltronire , quiter la pareffe, pref. 
Praoleronilto, + it. iotitoa ta 
Spolverire, épondrer, | oter la pon- 
dre. 
Spolvereggiare, pulverifer, pondir 
Iverizzare , fpolverezzare , ew 
ridurre in pélvere, Pojer la Cr. 
li 3 * Spol- 


sor SPO i 
$ spolverfechio , deriture browillée; 


un. brousllon em minute, 

Spolvetino, poulverin, 

Spolverizzare, pulverifer , & poncer 
ie papier percé , ou poncss , pron, 
les za comme ds, 

Spolverizzo , n Hinge plein de pou- 
dre, qui fert a poncer, une poncet- 
te, ow poncis, pron. ds. 

Spòlvero, le percis d'une image , pa- 
pier percé pour contre tirer, 

* Spolveréfo, en jargen , un blateau. 

* Sponciòni , /es principales plumes 
d' un cifeau, 

Sponda , bord, mardelle de 
quai , garde -fou de pont , 
pron. 0 ferme, 

* Spondare , coroyer le bord. 

* Spondénte, promettant, 

Spondéo , fpondée , pied d'un vers, 
latin, d 

* Spondofo , /pendile , Item , sine 
Sorte de ferpent, & d'huitre, 

® Sponere, expofer , & interpreter, 
pref. fpongo, fponi , fpone , paf- 
sé def, (poiì , part, fpofto , fut. 
fporrò , epr. fponga, &c. } guei- 
gue fponere, ew cfponere feit le 
veritable infinitif, l'on dt cepen- 
dant, fporre, dr encore mieux cf 
porre, peur dichiarare , interpre- 
tare, &c, Vosez la Cr, pour d' au- 
tres fignifications de ce mime mot. 

* Sponga; efpongia , épenge , pron. 
o fermi, | fpugna. 

* Spongadura, mne paille , ou creux 

- au fer, 

* Spongata , forte de gdteam fait d' 
épiceriss, 

* Sponghettiéro, fuetole , prononcez, 
ghe comme gue Frangois. 

* Spongia, épenge, pron, 0 fermé, 


mit, 
que, 


fpugna . 

splaticài: motilles, fortes de cham- 
pignoni, 

* agita Spongienx, + fpugnofo, * 
Pan fpongiofo pain gui a des geux. 

* Spongiotérra, j pes 

* Spongile, pierre qui fe trouve dans 
une tponge, 
Sponitòre, expofitenr, 

* Sponfaglie, épemfailies, fem. } on 
du, fponzalizie, 

* S ale, de mariace. 
Spontalizio , promeffes de futur ma- 
riage, & les époufnilles mimes, 

" Sponfare, épenfer, 
® Spofole, moilles, forte dè champi- 


non A 

» Spontale , volent aire yt (pontaneo. 

Spontancaménte , de plein gré , { 
adverbe. 

Spontanco, velentaire, 

® Spontare, rogner, ipointer, imonf- 
fer, qui fe dit der ito, on au- 
trés armes. Item, posndre, paroi- 
tre, pouffer comme les plantes, &rc, 
È ce mor & les quatre fuivanti s° 

" dcrivent avec onu; wifi , (pun- 
pare, Ga 
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* Spontatora, beurure de plante, bow? 
ton d'arbre. 

* Spontonare ,. prefer , proveguer, 
Item, frapper d'un baton ferri, 

* Spontonita , conp de'baron ferré. 

* Spontòhe, baron ferré, qui a une 
fourche & une 

- asguillon de ferpent è &c. pron. o 
fermi. 

* Spopillaménto, emancipation, fer- 
tir bors du pouvoir du curatenr, 

* Spopillarfi , fe retirer de deffous le 
pouvoir du tuteur, fortir de mino- 
rité, 

* Spcpolire, depeupler, 

Spoppare, fevrer un enfant, * Item, 
rompre la pouppe a une bargue , ou 
navire , & mne femme a qui on a 
coppe les tettoni, ” 

Spoppato, fevre. . _ 

Sporcaménte, /alement, adv. 

Sporcire, falir, - 

Sporcaria, fporcheria, faleté , erdu- 
re, {le premier mot ne vaut rien. 

* Sporchézza, faleré , ordure, pron. 
e ferme , & ts, 

* Sporchézza, faleté, erdure , pron, 
e fermi, & ts. 

Sporcizia, faleté, fem. 

Sporco, fale, ord, mal-appris , des- 
hennete, | pron. le prem, o euvert, 
it. fchifo, lordo, e difoneflo, 

* Sporcùra, ordure. 

Sporgere, avancer, faillir em dehors, 
prefenter avec la main , ou antre 
chefe , pref. {porgo , paffé def. (por- 
fi, & fporgétti, pare, fporto, eps. 
fporga. 

Spotre , ex; efer , declarer , mettre 
bas, Le fpongo , paffé def. fpofi, 
part. fpofto , fut. fportò, | veiez 
fponere, 

Sporta, sn cabas, nane forte de panier, 
mne (porte, * Ltem, ouverture, qui- 
chet , une forte de mefure , une fail- 
lie en avant , comme d' une mu- 
raille; pron. 0 ewvert. 

Sportàre, avancer, faillir en dehors. 

Sportaruòlo, porre bette, 

Sportiro, fa:feur de cabas , 

Sportella, panier, enforme de cabas, 
petite [porte , Fe'<ft le diminutif de 
fporta. 

Sportellare, faillir en dehors, 

* Sportellaria, i. dire lrbrement , di- 
re omvertement, 

Sportellina, perit caba:, ou panier, 

Sportéllo, une poererne, un battent a 
une boutique, un quichet, l'ouvere 
tureaux navires pour defcendre en 
bas dans leschambres , ecoute,ecoutil- 


lon. * Stare a Sportéllo, c'e/f quand | 


un homme cache fan cerl d'un taffetas, 
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* Sportoncélla, petite /porté 
eu pannier, + fporticélla, 

Sportone » STand pannier, ou cabar, 

Sportula, peris pannier, cu cabar, 

* Sporzina, pesr sforzina, forte d' 
tifean , pron. ts Ù 


’ vabass 


inte au bour. Item,|Spofa, l' épiufie , la mariée , nou- 


velle mariée, pron. o fermi, 
* Spofaglie , cponfailles, f, È fpon- 


falizie, 
. Spofale » d' ipown, de mariage , 
Spolalizio , mariage, éprufailles, 

» fpoufer, Yen sven Sert pour 


Spofare 
prénder moglie, & pour dar mo- 


glie. 
* Spofaréccio, marital, 
* Spofaréfco, de mariage, 
* Spofarle, sraits, ou alieni d' ipoue 
ce, 
* Spofévole, mariable. 
Spofitére, expefiteur, 
Spofizione, expafition, explication, 
Spofo, ipenx, nouveau marié » proh. 
O fermi, 
* Spoflolire fuor di corte, chaffer s 
bannir de la cour, 
* Spoffatamente, fans pouvoir , ad- 
' verbe., 
Spoflito , privé de force , fans pouvoir . 
* Spoflénte, prive de force, fans pow- 
veir , } La Crufca dit, fpoffato, 
bd PA expofé, expligué , } efpor 
o 


’ Spoverire, defupauvrir, pref. (po- 
verifco, 
* Spozzize , tirer du puis , puifer, 


pra tu, 
SPR 
S Pranga, bande a croffe , bande de 
fer conchée fur la porte pour je- 
indre les air, & barre de bois pour 
le mime ufage , tringle de bois, 
C'eft asff une balufre , palis, 

Sprangare, joindre deux ais avec une 
barre, Item, barrer la porre. 

Sprangita, une clorare de paux , 0% 
de bartres, 

Sprazzire, rejaillir, baffiner avec de 
l'caw, vuls, éclabonffer de crotte, 
pron. ts. 

Sprazzo, rejail!fement, baffinement 
crotte. Le vulgaire dit , éclabeuf> 
Sfement , pron, ts, È 

* Sprazzo di mare, une vague gui 
mowille dedans le vaiffeau, pro. ts. 

Sprecare , repandre , Item, gafp il 
ler , cu gaffouiller fon bien, 

» Fuoggile, repandre, gaffoniller fon 

den 4 

* Spregatdre, depenfier » gafpillenr, 

È fpreccatore, 


acaufeguil lui diftile ft c'eftundes Spregiàre , meprifer , t it. difpre- 


jargons de Mr, Veneroni. 
* Sportiglione, chauve-fomris. 
Sporto 
. 


gra de {porgere , avance en de- 


hors, 


giare, 
Spregiatore, meprifeur, 


s faille , avance d'une mai- Spregiatrice, meprife 


rale 
Sprégio, mepris, mafe. $ it. difpré- 
gio. 
Spregionare, +, fprigionare , tirer de 
pri- 


SPR 
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- prifen, | le premier met na vas Sprone, lapeinte de la prone des bar- 


rien. 

Spregnire, decharger fagrofeffe. 

Sprementàre., exprimenter, 

Sprémere, prefer peur sirer le fuc , 
ipreindre , paffé def, (prémei, fpre 
metti, È ’ 

Spremuto, bien prefft , empillé 

Spreflamént , expres , expreffement . 
+ j aime mieux, efprélaménte , ad- 
verte. » 

* Spreflione, expreffon, fem. 

Spreffo, expres, manmifeffte, pron. € 
ouvert ) È «r, efprello . 

Spretare, fortir de Prétrife. ‘ 

® Spreto, meprife, { fpregiàto. 

=". Sprezza, fpréla , preze , terme de 
jeu , prone ferme, 

Sprezzato, “ prezé ,$ prononcez ts, 
i meprifé. 

Sprezzabile, meprifable., pron. ts. 

Sprezzaménto, mepris, pron. ts. 

Sprezzare, meprifer, pron. ts. 

Sprezzatore, meprifeur, pron. ts. 

Sprex zatrice, meprifeufe , pron. ts. 

® Sprezzatùra » mepris., pron, ts.{ 
fprezzo , fprégio, & difprégio. 

Sprezzevole, meprifable; pron. ts. 

Sprezzo, mepris, pron, ts. 

Sprigionamento, defemprifonnement , 

Sprigionare, tirer de prifen, élarger. 

Sprimacciare , battre , ow remuer la 
piunze | du Lit. 

Sprimanzia,efquimancie, + fquinanzia, 
& fchinanzia, fant plusen ufage . 

Sprimere, exprimer , paffé def. fpri- 
méi , |, is. eforimerea 

® Springare, regimber. 

* Sprangere ,regimber, paffa def.{prin- 
gérci. E 

* Sprinto, regimbé, 

® Sprizza, reja:l!;fure, pron. ts. fem. 
Ì, fpruzzo ,, eu fprazzo, La Cru. 
(I 


Sprizzire, rejasllir , bafflner avec de 
l'eau, jctter descouttes d'eau, af- 
perger » pron. ts. 

Sprizzato, mowslle de petites couttes 
d'eau, & tacheté de diverfes cou- 
leurs, pron. ts. 

® Sprofittare ,, deprofiter , perdre le 

rofit » 

» Telit » perte de profit, 


Sprofondire, approfendir. + Veyez la] 


Crufca. 
Sprafondito, fans fond. 
Sprolongite , prolonger , pendre en 
jargon. 
* Spromtéffo , gui arempu fa promeffe. 
Spramettere , depromertre y pelfe def. 
{promifi.. 
* Spronijo, éprenwier, 
Spronare, éperonner, piquer,. 
Spronita, coup d' éperon, 


ques d rame , pron , prononcez 0 
feriné , A Sproni battuti, 4 rente 
bride, enbate, 

Spronélla, mollette d'éperon, * mol- 
lette, enterme de Blafon, 


préfi, pron, € ewvere. Spropiàre, depofeder de fon propre + 


* Sproportionalità, difproperrsen, + 
endit, (proporzione. 

Sproporzionare, difproportionner , 

Sproporziéne, difproportien, fem. 

* Sproporzianévole, guife peut dif- 
propartionner . 

* Spropofitaménte, /ans fujet , fans 
raifon, | àfpropofito, adv. 

Spropofito, dufiours hors de propos » 
Suttife, réverse, cocg a lane, A 
Spropofito, hers de propos, cu de 
raifon, adv, . 

Sprovite, defapprouver ; | I Italien 
n'e pasrendupar le mor Frangoss; 
il faut dire, s'exercer, exprimene 
ter, éprouver &c, Veyezta Cr. 

Sprovedere , depourvesr , pafié def, 
fproviddi, pare, fproveduto , & 
fprovifto. Alla Sprovedita, alla 
iproviita, al impourvue, 


|Sprovedutameénte, inconfiderement , 


& fans y penfer., adv. 
Sproveduto, dep.urvu, 
Sprovilto, depoeurvu. Alla Sprovifta, 
a l'impourvu, au depeurva, 
* sprucchiàrfi, ò fpruccarfi, fecouer 
a téteenbenffant. Marini, 
Spruflare, fpruzzare , rejasilir, baf- 
finer d'eau, *ltem, rayer comme 


le lait , pron, ts, | le premier morl 


ne vantrien, 


Spruzzaglia , petite pluye , bruine ,| 


pron. ts,e La Cr. 

Spruzzire, afperger, baffiver d'eau , 
arrofer , étuver avec quelque li- 
quesr, rejaillir, pron. ts. 

Sprizzo, afperfion , rejailliffement, 
pron, ts. 

Spruzzolate, bruiner, pleuvoir douce- 
ment, prononcéz ts.t it. piovig- 
ginare. 

Sprùzzolo , gompillon , afperges , * 
braffe de magon , pron. ts. c'eft la 

iméme chefe que {pruzzo , petite af. 
perfion è a 


sPÙUÙ 


x Puazzo, un gros crachat, mor 
Venitien, pron. ts, 
Spugna, cponge, fem. 
* Spugnàre, prendre une Ville par fer- 
ce, | on dit, efpugnare. 
Spugnodità , Spongsefité, 
Spugnéfo , fpongienx. 
* Spulare, derober fuatilement, 
Spulciare, twer les puces, * Vatti far 


Spronito , epronné . * Item,. ergotéi  Spulciare, nous difons, va te faie 


comme uncocg, Il ventre Spronato, 
le ventre pigné , ougaré de coups d' 
aperon . ° 
Sprone, éperon , & erget 


de o 
- &fermé., n pis 


re penfer, en refufant quelque che- 
Se, | maniere bafie, } puicindia " 
on s'en ef jamais fervi, 7 

* Spuletino, e Spuletino, il ef de 
Spolete , ib. «ft fin, & rufé : nomi 
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difens , il ef Normand , | il fase» 
drét dire Spolètino : les habitans 
de cette Ville feront bien obligez 4 
AM, Veneroni, de les avoir mis 
au mime rane des Nermands. 

Spulezzare, s'enfuir bien vite, Item, 
tuer lespucesy & menuifer en petits 
morceaux , pron. ts, 

Spulkézzo, fusrebative, & fort prom- 
pte» pron. ts, 

* Spulfo, expulfé , { je direis pine 
ser, fcacciato. 

* Spultrice, expulfivee 

Spu!zellare, depuceler, pron, ts. 

Spuma, écume , fem, { it. fchius 
ma. e 

Spuma d'argénto, litarge. 

* Spumanitri, fa/péere, 

Spumante, ecumanr, ecumantr. 

Spumare, écumer, 

* Spumeggiante, ecumant , 

* Spimeo , de conleur d' ccume, 

Spumofo, ecumenze, : 

+ Spunga, v. fpongia, cpenge, fem. 
+ fpugna. 

* Spungiofità, v, (pongiofità, (pene 
grofite , } fpugnofità, . 

Spungiolo , v, fpongiòfo y fpen» 

giceu, | fpugnoflo. . 

* Spuntale, aiguillon, poingona 

Spuntire ,fortir, peiudre , poufier des 
arbres , emouffer, pointer , rayer, 
effacer , furmonter des difficulrez,, + 

Spuntatica , le pesndre, le bouton de 
l'arbre , laposnte rompue . 

Spunto, fale, plein de degout, ou d' 


horreur , pale, defait . Item’, 
épointé . y 

Spuntonita, coup de batons a. decè 
banti. 


Spuniéne , baron ferré d' une fourche ,. 
& une pointe au milien. Item, us 
baton a deux boute, | _- - 

* Spudia, fuble de tiferan, { {pola» 

* Spuolare ,. tiffer ,. 

* Spupillare, fortir de minorité. 

* Spupillito, forti de tatelle, ima», 
cipe, hors de minorité, < 

* Spupillita, fortie hors d' enfance, 

* Sputire, épurer, 

* Spurchia, fang corrompu,. 
Spurgameénto , purgarion , crache- 
ment, : $ 
Spurgire , cracher, émeutir. Item, 

purifier, purger. 

Spurgazione, crachement, purgation ,. 

Spurgo, flegme, crachat, f it, Spur=- 
gamento , & fpurgazione. x 

* Spucia , difficulté ,retention d'urine, 

* Spuriiggine, b4rardife.,. 

* Spuriare, adulterer, 


\* Spurina, fpùrio, batard, fpuro , 


t pfurio, ef bon, mais les autres 
mortsne valent rien. 

Lal Spuriòfo, plein de batardife, è 

* Sputa incroce, um «dthée. 

* Souta inférno, sn Hipecrite, 

* Sputa in canténe, un guk fait 
le mignard , ou le bien appris. * 
Un non Sputain facrito, us bigs+. 

11 4 crite a, 
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crite, ungui n'ofereit eracher dani 
l' Eglif, 

Sputacchiare, cracker fur guelgue che- 
fe, crachotter, + cracher fsi 
st,cracher am vifage , par mepris, 

. La Crufca, 

Sputacchio, crachat. 

* Sputapine, ferre d'rifeau, Item, 
un quieftiropgras, ou trop faoul, 
qui crache le pain , L* on dit cela 
quand on mangedes petits poiffoni , 
car il faut cracher la moitti de fon 
pain powreracher les arretes que l'on 
4 la beuche, - > 

# Sputa pater noftri, eracheur de pa- 
tenòtres; nous difons , mangeur de 
erucifix, 

Sputire, cracher, 

* Sputirfiinsù.le mani, é. wowloir 
vien prendre la peine a faire quelgue 
chofe, avoir dela peine @wivre, | 
maniere baffe dr bien vilaine, 

Sputirtondo , i, faire le grave, fe te- 
nirfurfa gravité, 

* Sputa perle , un bean parleur, Me- 
taph. le membre, 


SQU 

* Squicquara, feire. Item redemon- 
fade. : 

* Squacquarare, foirer ,Item, faire 
des redomontades, jafer, 

* Squacquarita , wne cagade, Item, 
rodomontade 

Squadernàre, fenilleter, & declarer, 
dire owvertement, * Item, faire 
desredomontades, 

Squadra, équerre, efcadre , eftonade, 
& efeadron, 

* Squadra zoppa & zotta , fanffe éque» 
re, Daria Squadra, denner la ba- 
ye. Efler fuor di Squadra , i, dere 
hors de ra:rfon , hors des termes de 
raifen, 

* Squadre, planches qui couverent , 
cuenvironnent le varfeau, 

* Squadrinte, éguerre, & quadrant. 

Squadrire , decffer a l'équerre, Item, 
cherfir de l'ocil, décowvwrir , jerrer 
les genx, rompre, éclater, depecer, 
tir. mifurar colla fquadra . 

Squadrare alcuno alla prima, reromnei- 
tre du premier comp ce gu' un homme a 
dans le ventre, 


Sputta fenno , un gui creit étre plus|Squadrareun pezzo, peinter un canon, 


habilequeles autres, 


rirer, vifier aune chefe, pron. ts. 


Sputa Senténze , un gui crache desfen-|Squadratére, railieur, examinateur, 


tences, 


critique, 


Sputaténdo, wn gui fait te brave, on|* Squadriglia, efceuade , guadrille, 


Savant. + La Cr. 
Sputo, crachat, mafc.t it. fcialiva. 
# Sputaneggiare , &raver en paroles, 


feminin. 
* Squadrigna, guewfe, courenfe, vi- 


braveren foufflant, onjurant, C'eft |Squadro , la mefure avec l' équerre, 


auf courir apres les garces, 
® Spuzza, puanteur, prononcez ts, 
im. puzza, è puzzo. 

# Spuzzare, fentir mauvais , pronon- 
cezts. f puzzare, & putire.* Una 
Spuzzéta, une puanse , une glo- 
tuufe, pron. ts.* Uno prata 
mu glorieux, un qui pue de gioire, 
pron, ts, feminin, { il faut dire, 
puzzo, é puzza. 


Tous les mots quicommencent par S, 
Suivis d' une autre confonne , peu- 
vent receveir un L, devant, com. 
me , ifehivare, ifputdre , ifparmid. 
ve, &c.} Ex general cela e faux 
en particulier celmeft vrai, mai 
sl y 4 des regles pour le faire a' 


propos. 

e Se foirer, tem, ja- 

F fer » faire des redomonta. 
des, 

Squiccara , feira , merde liquide . 
Hem, jafenies, 

* Squaccherare, foirer, fairedes ro- 
domontades, 

Squacheraraménte , earre mefure, 4 
Sorge deplogie, demefurement , de 
Paesi grace, | Voye) la Cru- 

a 


3QU 


* Squacciare, éehaeber, cerafer, 
* Squiccio, éerafement, mafe, 


. . 


fon. 


Squadronire, ranceres efcadrons, 


Squadréne , efradron. Les Errangeri 


Sefervent dece mot en parlant d' ine 
fanterie, & au contraire difent un 
bara:llen de cavalerie, 

* Squaglia , écaille , Item, wne fer- 
te de plat, pondit, quaglia, 

Squagliare, fondre , liquefier, * Item, 
dcailler, &rcailler comme le lait è 

Squagliatira, fonte, fem. 

* Squaglio, ducaillé, 

. Squagliéfo, plein d' icailles, 

* Squaja, fquaina, raye, po:fn. 

* Squale, forse de noifetto fort ten- 
dre, 

Squalidézza, paleur, maigreur, de- 
fermitéi, pron. ts, 

* Sualidire, devenir pale & defait , 
pref. ifeo, fimpallidire, 

Squalidità, e fqualidézza , pale? , 
deformità, mauvais vifage , } le 
premier mot ne ferrouwe pas dan: la 
Crufca. 

Squallido, pale, defàit, maigre. 

Squallore, péleur, maigrenr, pron. 
o fermé, fi. gran pallidézza. 

# Squallo, mwmer, retard, poiffon ; 
fquallo. 

Squama , écaille de poiffon » dure 
deorce, 

* Squame, en jargon, del'argent, 

Squambfo, convert d' éeailles , 


sine, 
Squadro di marc, raye érelee, i 


| Squali, 


SQU 

Squagquerito, demefuré, fans mid'- 
ration, 

Squagquerataménte , de mavvaife 
grace, agorge deployée A 

* Squara, échaugwerte, butte de fem 
tinelle, guerste, 

Squaraguaita , ichauguerte } logede 

fentanelle , Querite, 

Squarcella, un flan. Item, no 

chaferet, . A 

* Squarciabocca, mots 4 la genette, 

* Squarciacane , um écorcheur , in- 

pure, 

Squarciacantone , mn coupe jar- 

retes, . 

Squarciacéci, ms avaro, 

Squarciafrénte , e/pace de bleui 

quesu, 0usnfirument de feau d' ar- 

tifice, long & rand comme une de- 
mie colonne, 

Squarciamenti, dechirures , arcroes 4 
morceaux dechirez, Item, éerati» 
gueuree de fatin, dre, 

* Squarciapino, ferre de pinache . 

Squarciire, deehirer, ltem , égra- 
Bingner Sad È&c. 

* Squarciaficco, leche , peifon, *A 
Squarciafacco, detravers, de mau- 
vais vci, stout aupire, 

Squarciita, coup de coutelas, ea 
queconp qui dechire , * La ca 
Squarciata, le bonche fendue. Gio 
Fr. Biondi. 

Squatciatore , dechireur, 

Squarciatura, drehirenre, accroc, 

* Squarciavolpe , trait en forme dè 
tifeau, ì 

Squarcina, uncentelas courbé, ou f4- 
bre. Taffoni. } La Cr. 

Squarcio, une grande taillade . In 
Squarcio , hers de rane, debiais, 

* Squarcione , fendeur de mafeaux, 

Item, furie emragée, 

Squarina, forte de rape, 

* Squaròfo., plein d'épines, ou pio 
quant comme un poiffon . 

* Squarra, une éguerre, * Item, fa- 

lete , craffe, f fpada. ; 

Squarrétta per équerre ; | je di- 

reisplutot, (quadrétra, 

Squarta cantoni, un ceuppe jarrets. 

Squartanito , «delivré de fievre 

quarte, ° 

Squartapiccioli, gui partage les peo 

riteschofes, Cela fedit 4 un homme 

qui prend garde a pen de chofe; & 
veut fa part de tout. 

Squartire , mettre en quatre quare 
tiera, écarteler, 

Squartatére, fendeur de nafcaux , cono 
prjarres , | is. fgherro, tagliacan- 
toni. 

* Squarzine, e (quarcina , un courelar, 
pron. ts.t le premier ne vaut rien, 

* Squarzo, de biais, pron. ts. 

ei: È quali. i 

Squafimod ”» parole ufirée du vulgai- 

re pour dire verbi gratia, Item, «® 

Sot, unlowrdant, { La Cr. 


* 


. 


. 
® 
. 


* 


. 


* 


Squanciino, de bisi", ew diagonal, * Squalimodo, for, leurdaua. nr" 


sOvV 


. - 
fis aufsi , comme fi cela dsoit anca 
que cela fut, . 


SRA 


gemtante, pron. ts. 
* Squivo,fuyard, é& dicoutant. 


* squallacoda, branle-quent , cifeau.|* Squiztare , glifer, Item, reiaillir 


Squaflagarletto, *mavgiare a Squaf- 


fagarlétto, 0 col capo nel facco ,|* Squizzaro, en Suiffe 


i, manger en loup, manger tout foh 


* Squallalare , branler, fecomer, ho- 
cher., { 
Sons meilleurs, 

* Squaffa pennicchio, un 
un porteur de pennache, 

Squaflare, branler, hocher, fecouer. 

® Squaflita, branle, bechement , fe- 
couffe 4 fquafia . La Cr. 

* Squaffatira, & fquafolita , bran- 
le, bochement , fecouffe , + fquaflo. 

Squaffo , wne rudé feconffe . 

* Squatina, raye,posfon de mer, 

® Squato, raye , 

Squatràre, écarteler, Item , dreffer 
avec l'iquerre, } (quartare ef meit- 
beur , 

® Squattrineggiire, débourfer de l'ar- 
gent double a double. Item , manier 
de l'argent peu a pen, 

Squernire, pour fguernire , dégarnir, 
pref. (quernifco , + le premier ne 
vault rien, 

* Squerro, v. fcuéro, liew eu l'en 
dreffe unvaifftau, dr d'owil fe lance 

enmer, 

* Squietàre, inguieter, + inquietire, 

* Squietirdine preti fuga 

Squilla, clechette , cloche, & fquille, 
vignon marin, 

Squillante, refomnant , refinnante , 

® Squillanzia, e/gwinancie y De dit, 
eteri »fprimanzia , fcheran- 
zia ,& fchinanzia . La Cr. 

Squillare, fonner, raifenner, 

Squillitico , de nature d'oignon marin, 

Squillétto, un foret, | mais petit, 

Squillo, fom,tit. fore, 

Squinante, jone edorst, 

Squinanzia, efguinancie . - 

Squincio, * a Squincio, de diais, 

® Squinternize, metsre en defordre, 
mettre hors de fon rang , dimanti- 
bmler, i morbas, qui mefe trouve 
dans la Cr. 

® Squinternatene wnaltro, faitsen 
un atier. Aretino, 

® Squiozzéla, forte de peiffin , proti.ts. 

Squifitézza,bonté , excellence , pron,ts. 

Squifitifsimi, rrésexguis, 

Squisito, exguis, 

* Squitito, inquieté, 

Squittinare,- recweillir bes voix, & 
denner fa voix, 

* Squirtiniare, reeweillir les voix, & 
donner fa voix. Item, rechereher 
iufques au fonds. 

Squittino, afrmbleepour l'éleBion des 
Magistrato, 


Squittire, glapir, eraquer , chaban- 


piumet, 


descrottes, pron. ts. { guizzare, 
» pron. ts. | 
Svizzero, È ” 
* Squizzo, rejalliffeure ,erotte,pron, 
ts. 4 fchizzo , Voyex la cr. 7 


Squaffare , & fcuòrere,|* Squéglio, pour feélio, éeueit, m. 


ces deux mots ne valens vivn ; jil faut 
diro , icéglio, 


L SRA 
Radicire,déraciner,fit.diradicaree 
* Sramporàto,fanscrampons,plat, 
® Sredire, deshertter, 
\* Sregolare, deregler, 
| Sregolito , dereglé . 
i Srenàto, érené , éreinté, 


SRE SRU 


Reverenteménte, irrevéremment, 
S Fadv. 

Sreverénza, irreverence , pron, ts. 
Stuginire, dérowslier, pref; {ruginifeo, 


ST 


* QOT,f,interjeBion pour faire taire, 
* Stà,powrftate, l'éré, 

* Scà, pourquefta , certe, & ce, 

Stamattina, ce matin, fis.ftamane. 

Sta notte,pour,quelta notte,cerre nuit. 

Stabbiare ,parguer, faire toucher les 
brebis dans un-champ ;* felon quel 

esuns, polir. 

Stabbio, pare de brebis, C'eft anff une 
terre engraiffte par les brebis, ew 
chevres ltem , fumier, 

Stabile, frable, ferme. 

Stabili, biensffables, 

Stabiliménto » erablifiement, 

Stabilire , érablie » pref. ftabilifco . 

Stabilità , fermeté , fem. 

Stabititàto, powr ftabilito, érabli , af- 
fermi. 

* Stabulirio,valet d'itable.Item,bite, 

* Stabulo, érable,  ftalla. 

Stacca, wne perche , * Item, unfas, 
& une groffe épiagle, 

Staccare, deracher , { it. fpiccare. 

* Staceàr bene una carriéra , partir 
biendela main. 

* Stacchétrta, bofferte, forte de petit 
cloua , 

* Sticchio ,fauge ,plante, 

* Stacchidito , nn fourmois. 

Stacci, ciftà ,ily demeure, 

* Staccia, wme équerre june latte yun 
farsunegaletre on gdtcan, 

Stacciare ,fafer. 

Stacciata , sne galette, | Vayezla Cr. 

Stacciito, paffi par le crsble  criblé . 

Stacciattira, fafrure, fon de farine. 


der sjapper appelter , qui fe die de l'|Sticcio , fas afaffer, fit. vaglio. 


vifea». Metaph, jafer , eaiollery 
- prej. fquittifco, | Veyeg la Cr. 
* Squivézza, humenrfuyards , & di- 


"È 


* Stacciòla, petiteregle, ou équerre. 
* Staccionita, quia chi mentéer 
chevauchie . 


STA sos 


Stacci queto, * delle Stacciquéro . #7 
destappes:, dei comps pour faire rai> 
re, 

* Stacconeggiire, rapetaffer , met- 
rredes bouts , 

* Stachia , ftichide , fauge dé montae- 

ne. . 

® e » forte de vigne , 

Stadéra, flcau de balance, un pefon; 
mafc. *Come la Stadéra de'beccii, 
comme la balance des Bouchers, fai- 
re autant poter les amis, que pour les 
ennemis. 

* Stadiale , me/ure de cent vingr-cing 


dI. 

. Lindiciro vfervir d'otage. 

Stadico , rage : felon quelques-uns, uh 
Gouverneur, un Juge d'un lieuy'} 
Bocc. Now.4. 1°eff fervi de ce mot en 
parlant d'un juge; mast la Cr. dit, 
que dansce fens-lace mot n'iftpas 
un mot de la langue Itatienne, 

* Stadiéra, fleaude balance, nn pe 
fon, 

» Stadio, mefure de Pays, fade, 

Staffa, érrier , C'eft auff une gache , & 
une cimballe, un erampon , cu man- 
tonnet de loquer, une fiche, antire 
pied, un lien a une rone, | Voyezla 
Crufca, gui vous developera Pout ca 
galimasias ‘* Della Staffa, ducofé 
du monteir, Fenére il pié in due 
Staffe, avoir le pied en demx érriers: 
neusdifons, auvir deux cordes a fon 
arc, tenir desdenx core, Tirare 
alla Staffa, tirer ala botte , sua 

- l'etrier y étre difficile au montoir, qui 
fe dit du cheval, Metaph, ne faire 
pas velontiers une chofe.} Voyez fa 
Crufca, * Farfi renér la Staffa, news 
difons, commander a baguette .* 

- Andare alla Staffa, fwivre un hom- 
me acheval, (usvre le cheval, 

Staffare, perdre l'étrier , fortir le pied 
de l'itrur, 

Staffétta , wn comrier , e'elt auf une vi- 
rolle, A Staffétta , en poffe yen héte; 

Andarca Staffétta, comrir la pofte, 
parler vite. 

* Staffetteggiàre sperdre Pétrier, 

Staffiére , ef affer , vales de pied . 

Staffilare , donner des itrivieres , 
fonetter. 

Staffilita, conp d'érrivieress . 

* Staffilatoria , fpada Staffilatoria, 
étrivieres, courroye 1 noms difons > 
mne dpie a quinze pointes, | c'eftun 
jargon, a ce que je crois. 

Staffile, érrivieres, & fonet d'une 
deurgée 

* Staffiro, berbe anx peux > } ftafil$> 
gra, dre. 

* Staffita, itriviere, fem. 

Staffilagra, herbe aux pon. 

* Staffizzéca, berbe amx ponx; prop, 


ts. S 
* Staffone, mne gdche, une frette au 
moyen d'une roue . Item, un liemde 
fer a fomrenir une pentre quis'éclate > 
Barpom, renen + - 
. Stag- 
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® Staggio, équerre, fem. 

* Staggie di fcala , /es coter_d' un 
echelle desbras d' une échelle. 

# Staggiire, parguer, Item,pleiger, 

Staggimento, fasfie fequeftre, 

Staggina, fasfie , fequeftre, 

Staggio, un pala foutenir lesrets, 
Item, orage . 

Staggire , faifîir , mettre en faifie, 
Item , garantir, pref. Sragifco ,} 
st, fequeftrare , 

S:agionare, afaifonner. 

Stagionito, gui ef de faifin, qui eft 

rétaitretaillé comme le bois cru, 

» $i gioncélla , petite faifin, 

Stagione, faifan, { Voyez la Cr. 

* S:aglia , inffrument a mefurer le 
chemin, 

Stagliare, compter en gros, & tailler 
crofferement , tailladur , conper che» 


minsltem, bredouiller, Alla Sta-: 


giiata, em coupant chemin , par le 
court chemin, 

Stagliato, comprò en gros, deconpé 
pod € : 

Stiglio, ftiggio, un pal, ou bator tail- 
legrofiierement, i Raggio, ef di- 
ferent de Maglio ; le dernier vent 
dire l'attion de compter en gres, 

. pour l'autre, voyez Staggio, 

® Staglio, /atàche, l'euvrage. Fare 
uno Staglio, compter en gros ile 
Frangeis dity faireun cotte mal 
taillie d'une quantité de parcelles, 

* Stagnadélla, wne rourtiere, 

Stagnare, dormir, qui fe dit de l'eau, 
ttancher, Acqua Stagnante , eau 
dormante,. 


® Stagnira, unchaudron étamé » quilo 


fert de marmite, Di 

è Stagnaria, l'etain , vaiffelle d'ita- 
in. Item,bourigue de porier d' etain. 

Stagnatino, {tagniro , potier d'eta- 
in, . 

Stagnira, wn por , ou coquemart étami , 
vaiffelle d'etain, | la Cr. dit que 
Alagnata sf? nne forte de pot oul'en 
siente l'buile, & levina:gra , ainfî 
pa) parce qui communement il'eft 

alt d'étaim. 

Stagnîto , crespi, Item, étamé. 

Stagno, de l érain, e'eft anffi uni- 
tang .. 

Stagno, l'irain, vaiffelle d'étain 


* Stagnòfo, plein d'érain , em étangs;|. 


* Stagnuélo, fevilte d'étam, Item . 

. Sorte de terregraffe a faire des mou- 
les, 

* Staggna, /epremierencens qui tom 
be de l'arbre, 

Staio,. un bo:fean, *Item, cerraine 
mefaré de terre. A Staja  colme +» 
nous difons, aplein fonds. 

Stajéro , ame mrefure de terre gui fuffit 
a fezsermo boifean degrain : c'eft ene 
viron le bichet de Lorraine, 


* Stajudlo, perche, mefure a. mefurer) 


terre, 
Stalla , érable, érurie ,. fem. 
Lersàr la Stalla, perduti i bmoi ,, le 


STA 


STA 


Frangoisdit,fermer l'étable quand faseutamis, 


les vaches font 


per: Chi hà buon}* Staminiria, étamine , fem. 
cavallo in Stalla pud irea piédi:|* Stamine 
nous difins, ‘il fast bon aller a piedìstammi, pour ftà mi, 


» Varangues d'un vaifedu, 
fois moi, 


quand on tiene fon cheval par.la|Stammi à fentire , éconte-moi. 


bride. 
Stalliggio, établago, 
Stallire, crabler: c'eft auf le 
& fienter des bîtes, 
* Stallitico , érablege. 
* Stalliro, valer qrrgane l'itable, 
Stallétta , petite erable , omecurie. 
Stalliére , Mtalliéro, valet d'ecurie, 


Stallio, umcheval qui a été long-rems]® Stampa 


dans l'écuriefanstravailler , 
* Stallire, remorguersirainer un vaif- 
feau, Item, veguer a gauche, pref. 


ftallo , & Mallifco, | c'eft umter-|Stampiccia , 


me de gondolier de Venife, 


bitation enun lieu; *c'eft auf la 





Stampa, impreffen 


imprimmerse . Im 
Stampa, imprim li 


pifer »|Stampa, moute d'image » marque de 


menneye sj Natùra il fece, e poi 
ruppe la pa, la nature le fer= 
ma, den brifa depuis le miule, 
Mettere alla Stampa, mettre fous 
la preffe "È dinner au public, 
'uccéilo, mn vifeau plein 
de paslle pour attirer les autres, 
Stampa dirame, efampe, image en 
rasile douce, 
michante impreffen de 
livre, 


Stallo, unraudis, la demeure , l'ha-|* Stampanaménto, imprefsion, idée, 


connoiffance , Ferr, Pallavicini. 


place d'un Chanoine dansle (hoeur.|Stampanàre , déchirer: e' eft moudre 


Stallone, unérallon, | it.,un valet d* 
icurie < 

* Stallonéggio , étallenage . 

* Stalvile, cnjargon, dugrain. 

Stamajuòlo , celui qui donne de l'é. 
taim a filer, { La Cr. 

Stamine,ce marin, it, ftamatina , 

Stambécco, forte dechameis.* ltem, 
une forte d'arme, baton ferré. 


de coups fans qu'il parosTe exterieure= 
mensfurlecorps, fowler les parties 
interieures", Item, fuire le brave, 

Stampanata, digat , dipenfe mala 
propos, & une venue de campi Item, 
bravade, 

Stampare, imprimer, mettre enlu» 
micre,battrela monnoye, ” 

* Stamparia, amprimense, fem. 


Stambecchino , forte d'arme, comme Stampato nuovaménte, de nowvelle 


un baton a deux bouts. | La Cr. det, 
que c' eft le nom que l'on doancit an- 


imprefsion, fait depuispen, qui n° 
ef pasde fort ancienne extraltion . 


ciennement a de certains foldats,{ Stampatore, imprimeur, 


Matt. Vill. 


Stampella, croffe de bossenx, échaffe, 


Stambérgo, wne taverne ,. pen donne|* Stampellare,aller avec des potences , 
ce nom, fuivant la Cr., a une masfon|Stamperia, imprimerie, 


ou l'on a delapeine a loger, 


delabr ce, prete a tomberenruine ,&|* Stampinàta, nu chant 9 une picce 


Sur un infitument, 


* Stambérnico, le nem d'un grand|Stampita, unchant, une piéce fur un 


homme, 
* Stamblcco , forte d'arme, baton 
ferré , 
* Stambucco , un /iure d'armes 


vare pa 


infrument > * c'e aufti une mine 
de refufer quelgue cofe.Item, peine 
perdute ,{st.fonata, canto. 

Stampito , imprime, { ftampato. 


pellé en Allemand Stambuch, e4!|* Stàmpoli, écbafes , fem. 
on fast éerire lesamis, & y mettre|*Stancacavillogratiole,lerbe qui mar- 


leurs armes & leurs nems pours'en 
Souvenir livre d'amis. < 

Stame, éraim, lefilie plus dellé dela 
laine , trame, 


reuncheval , lors quil enamange, 

Stanca , feibire , Mano Stanca, 

main gaxche, |, mano finiftra 
Stancaménto , la/situde. 


È Stame. Ce mot fe prend fouvent pour |* Stancamélo, rafe sfubtilité , trom- 


lecoursdela vie: quelta é colléi, 


perio. 


che lo Sramca mia vita accorcia e | Stancare , laffer. ui 


qui raconrest j & qui alonge le conrs 
dema vie, 
* Stamegnare, paffer par ltitamine, 


slunga. Agof@t. Beccari, (‘e/f celle|* Stancheggiàre , lafer sentretenir de 


délais 0ude longuenri, 
* Stanchétta, perire barre. 
Stanchétto ; un peulas, 


* Stemeniliy varangues: ce font les|Stanchévole, gui fe peut laffer ,} que 


planches courbees em forme de coses, 
done on fast des bargues, 
Stamétto, étamer, dtamine yetofe, 


fatigue. 
Stanchézza , /afsitude , pron. tsi 
fem, 


(Stami, plursel de ftame, srames , fl|Stanziare, loger, habiter + 
le pims fin de la lame ceraim .ComeiStanco, las, fesble ,& gauche. 
efler pongli Stami d'amorofori-|* Standa, enjargon, le verrouil, 
tégno, odio e difprézzo ? cem-|* Stanélla, wmcorillom. 


reux è Guarini. 


Stamigna , dramine 1 *e' et auffiuni foidepluspres, 


ment la haine & le mipris peuvent-|* Stanfélla , poulaim d'nne dreffe, 
ils erre les erames d'un. tifwamou-|* Stanga , barre de perte | Radop- 


piar Ja Stanga, i. prendre garde aa 


Stante. 
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Scangare, barrer une porte, 

* Stangheggiire, barrer.IteM, pro- 
coder avec riguenr , etranger une 
perfonne de chez fri , 

Stanghétta, perite barre, e’ eft awff le 
pine bajar: & la branche d' 
wn mors, pron, ghe comme gue, * 
Por la Stanghetta all'ufcio , è. s 
empicher de parler , | jarvon de 
M. Vencroni. * Metter la Stan- 
ghétta , i. terminer une affatre; { 
autre jarcon, 

Stangdne , grefe barre, # il fe prend 

auff powr un homme difficile a émou- 

Vor, 

Stannaria, mine d'itain, & le lieu 

ou l'onenfait, 

Stannario, petier d' étain, 

Stinneo, d etain, mor Poetique, 

È Veneronien. La Crufca dit, Sta- 

gneo. 

Stante, demeurant, érant, érant de- 
bowt , | cheftà, cheè. Bene Stan- 
te, riche , ass, a fon aife. Male 
Stante, incommed:, mal aife , mal 
afon asfe, Dello Stant., du pre- 
Sent mois, Acqua Stante, eau der- 
mante, 

Stante, inffant, moment. 

Stantecnè , vew que, parce que, 

Stante , apres , Ciò Stante, ce fai- 
Sant, | cela érant, Poco Stante , 
pen apres, 

Stantemeénte , infamment , } adv. 
j aime mieux , iltanteménte. 

* Stanti, prefentement, de prefent . 

Stantio , gui fent le viemx , eu le 
croupi, Quifenz le fort , pron. t dur, 
come, ow couvi: , gui fe dit del’ 
oruf qui 4 perdu fa perfetron par 
le temi, 

® Stantivo, rance, croupi, fort. 

Stanza » chambre, habirstion, ffan- 
cryinffance, pron.ts, f Veser La Cr. 

# S:inzia, demeure , chambre , in- 
Bance, fem, } itanza. 

Stanziàle, ferme, habitant , demeu- 
rant, pron, ts. 

Stanziaménto, erdre, érabliffement, 

Stanziire, drablir, demeurer, habi- 
ser, pron, ts, 

Stanziato, logé y érabli, 

Stanzino, petite chambre. 

* Sranzonato, /egement, pron. ts. 

# Srantonaménto,, legement, en jar- 
Lon, pron,ts. 

* Stapula, ftappa, erape, fem. 

* Stapuzizia, berbe anx powx , {fta- 
filigra. 

® Starbiliare, émerveiller, éronner. 

Stare, érre, demeurer, érre debout, 
demenrer ferme , confiter , pref. 
fé , pafie def. ftetri, ftefti, pars. 
itato s epr. ftia, imparf. ftefli. 

Star bene ò male, fe porter bien ow 

mal, 

Starbene, dere bieh-feant, 

Starmale, étre, mal-feant, 

* Star male d'uno, étrè fort amou- 
teux d'une perfonne, 


* 


» 
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Stat fopra di sè , demewrertout cert,| 
s'arreter a confiderer, fe tenir de- 
boub, étre en deute, 

Starsù, fa lever, 

starfene al dird'un'altro, s° en rap-} 
porter audire d' autrui, a ce qu'en 
dit un autre, Lafciar Stare, laiffer 
en repos, & defifter de faire, La- 
fciami State; lasffez-moi la, 

Stare al martéllo , obesr au marteau , 
Ifab, Cortefe. 

Sto afentire, je vous ccoute. 

Scammi. a fentize, écoure-moi, Non 
è uomo che non ei Stia, ila'y a: 
homme qui n'y fast pris. Ci Starài! 
per quetto, nous difons, tu en fe- 
raspourcela, i. il te conteracela, 

Staria, pour ftarébbe, il fereit, Bo-!| 
narelli, Me ne Stò così, j'en des 
menre la. 

Starea fedére , drre a fon frant, étre 
af!) dtre cifif, Gl' altri lavorano 
& te ne Stai a fedére, les autres 
travaillent , & tu ne fa:srien. 

Sta bene, moss difons 5 e eff bien em- 
ploye. Ogni cola gli Stabene, tout 
lusfred bien + 

State com mc? étes-vons attentif) m' 
entendel:vons? Nonci Stò , je n'en 
Suispas, jena m'y accorde pas, je 
me le crei pat, : 

* Stare come il Prete della poca 
Offetta, demeurer comme le Pritre 
qui n'agueres d'ofrandes, i. fans 
bouger, 

Star per faruna cola, éere fiur le point 
de farre quelgue chofe , 

Sto per dice, j'ofe bren dire , Far Sta- 
reuno, faire demenrer conurr.Iterm , 
tromper. FarStara fegno, i, tenir 
encrainte, cuenbride , fairechan- 
ger d'habitude, Può Stare al mat- 
téllo , il peut endurer le marteau, 
i. iln'y manquerien, ileft parfait, 
cela fe pewt croire, 

Star drittoacayallo, fe renit bien a 
cheval, 

Stàrfene a mezza iria, étre en 
doute fi on doit faire une chefe , cu 
non, 

Star per morire, étreprér, ouen dan. 

er de mourir, 

sf bene, wild quieft bien, 

Stàr per cadére , érre en danger de 
tember, 

Statfi., demeurer , s' arréter fans di. 
re, oufarre aucunechefe. 


Starci per niénte , étre compté pour| 


rien, affitter aucompte, 

Starci, endemeurer là. * Chi stà fi 
fecca, chi và fi lecca , i, qui ne 
va point fvi-méme , n'a rien, 
nous difons, qui va leche, qui de- 
meure feche 

Stò co' frati , e zappo l'orto , je 
demente aver les Moines, & biche 
lejardin, zappare, fignifie , honer, 
c'eff ceque nous difens , je fuis du 
bois dont onfait les vselles, je fuis 
detens boni accordi, nons avons de 


. 
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coutumeen ltalie de repomdre cela , 
lors que nous veulons farre femblant 
de n' avoir pas vui ce que l an nous 
demande, Quelveftito vi Stà be- 
ne, cer babit la vons eft bien fait, 

Starna , forte de perdrix , perdrix grie 

fe. * Come le Starne di monte 
Moréllo, comme les perdrix du 
mons Aorel, i. vivre deroste, mous 
difont, comme les grives, vivre de 
vent. * Pigliarle Starne col buo, 
i. faire une chofe. lentement, aller 
dentoment en befogne, les mots lta- 
liensficnifient proprement, prendre 
des perdrix avec un boenf. * Le 
Starne , nows difons, lescasllescoifa 
Sier, i. les femmes debanchées, lee 
“ini, 

Starnazzire, c'eff fe jetter de laterre 
avec les ailes, & s'encosvrir ainfi 
que font les perdrix, & par Metaph, 
tember par terre, pron, ts. 

* Starnone , vieille perdrix dure, 
itarnòne, &ftarnòtro, font la me- 
me chefe, c' eft una piccola ftarna , 
dit La Cr. ui 

Starnétto : perdreau, mafc. 

Starnùtare, é" ftarnutire, dreraber. 


iStarnutazibne, érernuement. 


Starnùto , érernuiment . * Amico 
dello Starnito, ami 4 demi, dif- 
fimulé , felon quelguessuns , bon 
ami, 

* Staro, umbsi/feau, | ftajo. 

* Starudòlo, un boiffean, 

Staféra, ce foir , peur quefta feta » 
pron.c fermi. 

Staflene, fencità, il en demenre lag 
il eft-lafantriendire, cu faire, 
State, |" Esé, pour eftite , mafc. * 
Più tofto da State che da Verno ) 

i. bien fimpte, bien leger d'argent. 

* Staréno, /orte de petit vin, 

Statéra, ftadéra , ftadiéra , une ba- 
lance, un pefon une romaine.a pe- 
fera + ftadéra, eftlemeillenr, 

Statecéccio: , d'été , gui éf rems d' 
été, 

* Staticare, p/eiger, donner un dta- 
ce. 

Statico , éfage  Ariofto . | ir. Mla- 
dico, 

* Statiéra, pefon, mafe. 

Statifta, homme d' Erat, piur, (tati- 
fti, fee moteffenufare , maisilne 
fetronve pasdani La Cr. -. 

Stato , Era, Item , sté ; part, du 
verbe dre, Mutàr Stato, changer 
d'état ,-changer de face + 

* Statoa, fratue, fem. (ftatua, 

Statòre, un fergent, funosbitro, 

Stitua, *.ftatova, f'atue . 

* Statudre , faire de» ffatnes, Item, 

‘-habitmer, 

Statuiria , ‘Jeulprure, -arode fenlprue 
re, | on powrreit le dire, jecrois, 
queique La Crufca ne l'a point en- 
regiftré, 

Statuario, * ftatuaro » feu/preur, fai- 
(esr de fatues , fit. fculcore. 

$ta- 
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Statufre , érablir, decreter, arriters!  endoffant , ou regnant les livres, + * Steléne , felon quelquesune, anò 


deliberer , refoudre, affigner , appo- 


inter , pref, ftatuifco , 

® Statumina , wne éraye , Item, du 
mortier de chaux , & du moilon, 

* Statuminire, gacher le mortier . 
Item, étangonner, 

® Statuòne, grandeffatue, 

Statura , ffature , raille. 

Statura mediécre o mezzina , riche 
taille, pron.ts. 

Statito.,, fasur, mafe. 

Stazio, Je lieu om l'on fait un mavire. 
Item, larade, c' ef un vieux mot, 

- dont les anciens fe (ont fervis pour 
dire, ftanza, abitazione, &c. La 

 Crufca. 

* Stazionile, demeurant, habitant. 

P Stazionirio , qui 4 fin logis appe- 
inté, 

Sraziéne , ffation. Item, babita- 
tion, demeure , rade , | point de 
rade, “ pe 

* Stazzo , /fation , demqure x pron. 

. Sa 

* Stazzi delle pécore , lieux om les 
brebisparguent, pron. ts. 

$tazzonare, fater ,tAronner, manier, 
chiffonner , toucher lafcivement , 

« Item, sbabitwer , fompiser , pron. 
ts, f VoseX la Crufca, an mor 

«+ Malmenare, 

Stazzéne, ffation, habitation , * fe- 
lon quelques uns , un portier ; 
pron. ts. { les anciens ont em 

, ‘ployi ce mot dan: la ‘premiere fi 
gnification. 
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(Te, pour quefte, celle.ci , ces, 
* Ste, pour ftette vil demeura. 
Ste cole, fte bagatélle , ces chofes , 
ces bagatelles. 
Stecade, flecados , cottoniere, herbe 
acitron, 


Stecca, une cheville , un emboucheir 
de cordonnier, une poignée d' orfewre. 
-. Item, unconpeam , ou eclat de bois, 


& unbufte debalaine. &c, | Voie 
i la Cr 


* Stecca da piegire, un plivir de re. 
lieur, | terme de litraire auff. * 


* Dar-la Stecca., mettre 4 l'embon 
choir è 


* Steccadénti , curedent , mafe. + 


,' ftuzzicadenti , ew ftecco . 


Steccare , enpironner de palliffades , 
ou barrieres, * & faire des copeanx, 
cu iclats, * Item, enfoncer la colle 


du dos d'unlivre, è _ 
* Steccd- Ie legna, fendrele bois, 
* Steccaiegna, fenderrde bois, 
Steccàta, e; 


murailler, efacade danil'eau, 


Steccato , barriere, palifade eftaca- 
de, c'eft aufflunchampclos om l'oni 


combat, 


* Stecche, planchettes qui fervint «n 

























rarfe , pienx planter per- 
. pendiculatrement contre la face des 





termede relieur de livres + 
* Stecche , & fteccòfe , en jargon , 
pieces de bois, pron. e ferme .. 


degantiers, acliffes, 

* Stecchire, croitre dur, dr fec com- 
medubois, pref. ifco. 

Stecco, we épine, unfétu , un cure- 
den, * Jiem, une poignée d' orfe- 
vre, pron, e fermi , * Méttereuno 
Stecco in cambio di coltéllo, i.fai- 
re un mauvais change , rendre un 
mauvajsfervice, Stare 0 vivére a 
Stecco, étre , ou demeurer a un 
mediocre état de vivre , étre en 
necofité, &c, + LaCrufca dit, fa- 
re ftare a ftecchétto , & tenére a 
itecchétto. 

Stecconato , palifade , cliture de 

UX, . 

Steccòne, unpalpour elorre un lieu , 
une piece de boss fichée en terre d' ef- 
pace en efpace pour faire une closfon, 
subarriere, Item, wa morceau de 
bois dont on enfonce la colle en 
endoffant un livre , un frettoir de 
relieur, 

Stéfano , en jarcon , effomach . 

Item , gmirlande , om chappelet , 

pron. e omvert, Etienne nom d' 

homme, 

Stega , capite , lege dans un na- 

Vire, 

* Steggie, brouffaslles, fem. 

* Stegna , fievre gui procede d' 05 
frution, 

* Stela, une croix, ou pilier fur un 
chemin, pron. e envere, 

* Stelino, vife, gui. 

Stella, éteile, Metaph.seil, pron. e 
fermi, 

Stella di fperéne, molette d'éperon. 

Stellante, éreillé, brillant. 

Stellire, étoiller, remplir d' etoilles, 

Stellare , d° eroille , appartenant a 
une étoslle, 

* Stelliria, forse de terre medecinale, 
marquee d'une etville, 

Stellato, eroillé. | Voiez la Crufci. 

* Stellazibne , conffellation, | sont 
le monde dit, coftellazibne. 

* Stelleggiire, /uirecimme une ét0il- 
le, Item, contempler les éroalles.. 

* Stélieo, d' étoille, 

* Stellétta, periteéroille, & mollet- 
ted'iperon, 

* Stellétti, forte d'échander, owcra. 
quelins. 

Stellifero,porte etoillessfee mot eft srop 
latin, & fizrnifie, rempli d'étoilles, 

* Srellificire , éroiller , mettre an 
rang desétoilles , 

* Stellionito , rremperie., falfifica- 
tion, sfure, fauleté . 

Stellibne, felhon, forte de lezard + 
* Item, poiffon éteille, 

Stelo, rice de fieur, ou herbe, c' eft 
auff unerais de roue, pron, Cenvert, 
* Item, wotrait, 


»* 


rehe, 
Stembécco, forte d' arme . 
ftambécco . 


È Vere 


|* Stecchi, morceaux de bois, batons'Stemma, sige, pied, race, * Hem, 


chapeau de fleurs. + Ce mot ef tene 
afait latin, il fignifie am propre, 
romronne de fleurs, dr guirlande , en 
Italien, corona ,& ghirlinda, ee- 
pendant les Italiens le prennent fon- 
vent , 4 l'imitation des Latins , 
pon les Armoiries d'une Famille , 
Cc. ainfi ils difent fort bien, le 
rea gentilizio del Signor N. 
Ca 

* Stempanfno , celui gui coupe la 
monnoye devant gue d' étre mar- 
quie, 

* Stempella, wne vielle, inffrument. 
* Stempellare, gratcer /urun infra» 
ment. Item, jower dela vielle, 
Stemperaménto . ferrempement , dif> 
Solution, it. pour incontinence . 

Stemperànza, intemperance, 

Stemperaménte, intemperement, 

Stemperire, derremper , delayer , fe 
corrompre, o diffoudre yfe mettre en 
defordre, ow intemperance , fe de- 
regler, tromper comme les metaux. 

* Stemprire, detremper, delayer, 

Stendale, crendart . Item , rayon, 
mafc, } ftendardo ef meilleur, 

he Stendardiéro, qui porte l'étendart, 

Stendardo, cernette de Cuvallerie 3 
itendart. 

Stendare , lever, omorer les tentes,* 
* il fe met auffi pour camper, 

Sténdere, étendre , tendre fin arc , 
bander , derendre , felon quelques 
uns, paffe def.ftefi pare. ftelo , e. 
{Vere La Cî. 

Stendiménto; extenfien, allengement, 

Stenebrare, illuminer, tirer des see 
nebres, 

Stenfibne, extenfion, it. flendiméa- 


to. 

Stenfivo, extenfif, fterme de Theo 

ocra, 

* Stentale, /ifle, oulifiere, 

Stentare, pésir, avoir de la peino , 
manquer de ce qui eft neceffaire ytar = 
der, faire avec difficulté , travail- 
ler avec peime, oudiligence, 

Stentarà, il aurafert a faire , èl aura 
de la peine, | dites, ftenterà, E 
Stentarudlo , étenterol , bande- 
role, 

Stentataménte , avec difficulté , + 
adv. 

Stentato, fait, em ven avec peime , 
penible. 

* Stentini, inteffins. 

* Stentito, fasfandé , ew trop morti. 
fe, qui fent . 

Stento ,. peise è trava:l.* A' Malo 
Stento , avec toutes les peines ima- 
Linables, pondit, a ftento, 

* Stentolino , petite peine, petit tra- 
vail, diminutif de lento. * Fat 
dei Stentolini, 4veir des pd 

sà 
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der, pdtir, 
she, id eît, n'avosr pas dequos man 
cer. 


® Stentére, unfemme gui languir t Ster 


cine travail, 
Sténtore, nom d'un hemme Grec qui | 
en crrant faifoit autant de bruit gue 


STI 


che tout de fon long, érendu, abbatu, 
renda calme , { ftarnato, 


it faut dire , Stérope , 


Sterpame , brow/faslles, chichots, 
Sterpamento , extirpation, 


ciuguante autres, + il faut dire ,'Sterpare » ébranler , couper les chi- 


Sténtore; c'e d' Homere gue l'on 
fient ce beauconte, 

Stentofo, penible. 

Stenuire, crfenne , 

Stenuazibne , extenuation, | cefte- 
nuazione «ff meilleur, 

Sterco, fiente, fumier, Item, fumée 
de labéte, terme de chafie , | les an- 
ciensont dit, itércore, au plur. 

# Stercolino , ta: de fiente, ou fu- 
micr,. 

® Stercoràre, fumer, fienter. 

® Stercoreo, defiente, 

* Stercoròfo, fMtercofo, plein de fien- 
te. ’ 

Stercilio, furnom que l'on donne a 
Saturne acaufe de fterco , fumier 
avec quosil engraificir laterre. 

. Flavi, Ovidio, { M. Veneroni t4- 
che de nous aprendee toujouri quelque 
chofe de nouvean, c'efè a nous de le 
ereire . C'eft Sterquilinio , qu'il fal- 
leit dire , Sterquilinus eteit un 
Dieu que les Payens inuogueient lor3 
qu ils fumoient laterre, du mot la- 

gin Scerquilinium. fumier  More- 
ti, Supi. 

* Srerelicida , fierelitide, forte de 

litarce, 

S:érile, feerile, pron. e emverr. 

Sterilice , rendre, ew dewenir fterile, 
prefiifca. 

Sterilità, frerilité, | at. fterilitite, 
& ftezilitido . 

Sterlino, momney: d'Angleterre, 

* Sterlico, unfit, unbadia, 

Sterminaménto , extermination, 

S$terminare, exterminer, 

Sterminataménte, en determini , de- 
terminément , fis, (mifuratamén: 
te, adverbe. 

Sterminato , exterminé , demefuré , 
un determiné , 

Sterminatdre, qui exrermino sun ex- 
terminateur, 

® Sterminazibne , extermination , 
fem. . 

Sterminio , extermination , rovina, 

diftruziéne, 

Stérnesc, érendre, concher tout iten- 
du, pafsé def. fternétti, pars. iter- 

nito. 

® Sternire, powr fchernire, miprifer, 
Se moguer, item, drernuer , & spin. 
cher , pref. fternifco, , part, tter- 
nito. 

® Sternitazibne, cclat, Iuenr, ’ 

# Sternòne, la partie de la paitrine 
oss les cotez fe rencontrint. . 

# Sternumentiria, Aerbe a frernuer. 

# Grernutire, fternutire, éternuer, 
{ ftarnutare, ex Barnutire, 





cots,extitper, arracher. 


Sterpe, reierton d'una recine conpie, 


chicor ,* broffe, 

Sterpo, rojetton d'ume racine compie, 
chicot, broffe s 
Sterpone, gres chico, } em donne 
cenom auf a de certains hommes 
croffers , & de mauvais nature, 

* Sterpofo,pless de chicots , ou brocuf 
faslles . 

* Sterpùto, extirpé. 

Sterquilinio , #41 de fiente , | ou de fu- 
mier, 

* Sterzanito , delsuré de la flevre 
tierce , pron. Is, 

Scerzare, partacer en troir,* Item, 
braquer, quife dit d'un careffe ew 
charist , pron. ts, 

* Sterze, lesjambes , & teloni, pron, 
ts.] cf aparemment wnjargon. 

Stefaménte , fome 4u long, some du long, 
* fans enfafe ,adv. . 

Stelo , étendw, pron, e. fermi . 

* Steflaméote, memement , { mede 
fimaménte , allo fteffo modo, fi- 


milménte , pariménte + La Cru- 


fca. 

Stéllere, détifer, pafié def. Mellii, 
è fielfetti, pron, le premier c cu 
vert, 

Stefsimo , teus 4 fait le mime, 

* Stefsità la méme chef. 

Steflo, meme , pron e fermi, 

* Stero , la region de l'effomacb , pron. 
efermi, 
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Tia, mut, chaponniere pon ene 
graifferla vola:lle. |. 

Stiiccia, mne fomace, Fee mor fgnifie 
une tRape a prendre des ceftanz 30% 
des animaux 

Stiacciàre, ecrafer, 

Stiacciata, wne calette , une fouace « 


TÀ 
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faire dev eroi» de Mal- * Sternito , érernuement, Item, cu-)* Stiantio, e ftantivo , qui feur le 


moifi on le renfermi , en dit, ftan- 
tio. 


Gpe, undes (yelopes de Vulcain .|* Stianze, engelenres, mule: auta» 


lan, pron. ts. 
* Stianzia, saillade ,coupure, delat, 
pron, ts. ’ 
Stiappa, fchéggia, coupeau. 
Stiare,mettre en mue,engraiffer les cha- 
pons, $les poulets , les pigcons 4, 


c. 

* Stiatativa, éclatant, 

È Stiàto, mis en mue,eugraife, pare 
ticipe . 

* Stiatta, race lignée , pour, fchiat> 
ta. . t 

* Stiavitudine , efelavare, pondie 
fchiavitudine , met 

* stiavo ,fchiavo, efelave, + lefe> 
cond mat ejt bon, mais le premier pe 
Vaut rien è 

* Stibbiare, en jargon , boire, 

* Stibio, abtimoine, 

Sticados,fficades , herbe a corton, 

* Sticchinicchio , sen bener, un badim 
mot forgé . . 

* Sticciito, cerefé , il faut dire , 
fchiaceiato y... 

* Sticozzi, tosles d' Allemagne,pce 
quot eft barbare, : 

* Stidionare, embrocher, | ce met, 

È les fept fuiuant doivent érre éenits 

parch , au lieu dut, 

Stidionito, une brechée, 

Stidiòne , broche, #1 vatiati Sti. 

dioni, les differentes broches, 

Stiéna , fchiéna, iebine; fem, 

Stienéfo , ftienùto , qui a benne 

echine, ) 

Sticudzza , puroté , fmplicité + 

ron, ts, 

* Stiétro, pur,fimple, uni. 

* Stiféllo, forse de flute, en jargony 
dufromaze, 

Stigare, inciter, snfeiguer, | en trou 
vece verbe dans la Ck. , 

Stigazione, inf'igatioa .. 

Stige, le Stix , Flewvwe d'Enfer, 

Stigi, les liomx du Stix, |c'ef sont 
au plus le plurier mafemlin de l'adje 
Gif ,Rigia, maisil faudreit l'ierio 
re par domx i. bo 
Stigio , infernal, duStix, 


» 


Stiacciatina, petite fonace. Daruna|Stignere, déreindre, perdre fa teine 


Stiacciatina ad una donna, prefer 
une femme, Metaph, . 
Stiamizao, e (chiamizzo, brwit, 
huer, pron. ts. $st, brit, tinta 
marre. Le premier met ltalten'ne 
Vant rien , mass le fecond eften 
ufage 
Stianciire, aller de bias, gauchir. 
* DiS$ctianoio, debiais, decété, } 
on dit, fquincio. 
Stiancio , qui fent le fort ,rance. 
S:iamtare, fchiantàre , éclater com- 
me le bois. 
Stiantativo, felatant, cafant, 
"Ti a » éclat , mafc, fente, 
Ma 


ture, pref. ftingo , ttiogi , Rin- 
ge, pafsé def. tipfi , pars, fine 
to, e, a s 
Stile, fiyle ,fasond'écrire , mode, fa- 
son, Item , peinte de fer a unca- 
dran, une broche de fer atravers de 
quelque chofe, un crazon, unesene 
che pour epeler "i 
Stilertàre, e Rillectize » donner des 
conps depoignard, fil n'ya que le 
_ premier mot qui ef bon. 
Scilettita, coup de poigngrd. 
Stiletto, v. ftillétto , forte de pois 
gnard fort délie , fait entriangle, 
d'ufage en Lombardie, | on n'écrit 
Pas ce mat par dea l dai 


, 
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* Stilibita , chawfie-pied de ‘sordìnè 
mier, & tirant de botte, 

* stilibato, robuffe , vigoureuz , en- 
dure, 

Stilla, gente, fem.} it, goccia , © 
gocciolo. Una minuta Stilla, une 
petite goute, ) 

Stillaménto, degoutrement 

Suliante, degoutrane , d.ftilant yim 

, degoutrante, tem, 

Stillare , degoutter, verfer, diffi 
ler, 

Stillarfi il cervello, s' embarrafier, } 
ir. s'apliquertrop. 5 

* Stillario, alambsc.liem y une cont- 
tiere , | on dit plutor , Stillatò- 


STIA 


Jesus Chrift, pil faut derive ce mot 
par unefeule m. Far le Stimma» 
te, faire l'otonné en étendant les 
bras, ou les mertant cn croix, 

Stimmatico, margui d'un fer chaud, 
un infame. 

Stimméfo, margué d'un fer chaud , 
un infame, tje me veudra:s jamais 
me fervir de ce mat , ni de celni qui le 
precede. 

Stimo , eftime , 

Stimolante, siguilleosnans, qui aicuile 
lonne, 

Stimolare, aiguillonner ,epoingonner, 
pouffer s inciter sfeimuler, for .tti- 
molare, provocare . 




























jo. 

* Stillaticcio, forte de poix liguide , 

Stillarione , difislation ; degoutte- 

° menk, 

Stillato, un brenvage, comune wn con- 
fimmi difisté prur les malades , 
Item , difi.ie Stare allo Stillato , 
i, étre reduit alextremite, 

Stillatòojo, chapelle a difreler , Item ; 
Lim ou l'on diftille, 

Stillatore, diftullatenr, - 

® Stillécchio , glasan pendant , ffe- 
quer deglace , è |». 

* Stillétto, un gros fl defer, une 
barre de fer sune broche . Ifab, Cor 

| téfe,f malgre M, Véneroni, & 
«Madame Cortefe; ce mer ne fera 
jamais bon, 

Stillicidio , fluxion , diftillation, 
difficulté d'urine, 


gonneur 
Stimolatiice, aituillommenfe . 


Stimolo, «igtullen, mafe. 


lofo. 
* Stimulo, aiguillen, mafe. 
« Stincare, comper les jarrets. 
Stinca , le fommet d'une montagne. 


ber, 
ment cafser lesesdes jambe;, 


greve yow 05 des jambes, 
* Stincito, qui ale: jambescafsées , 
Stinche, prifon eul'en enferme les for- 
gati, + axjonrd' bui l' ony enferme 
ceux que l'on mer en prifin pour 


Stillo, Stile , fonde de (hirurgien | . des dertes, quelquefois awffi les cri- 
» mneforte de poignard'iguarre, { Vo-| mincli. 

per la Cr. Stinchi, ès der jambes, plur. mafe, 
® Stiltay e Slitta, @ntrainéauapaf-f Cavari danari dagli ftinchi, fuc- 


fer furta giace , on la neige. | le 
premier mor ne vaut rien, 

Stima, efime,prix, Far tima d'uno, 
gin beaucoup une perfanne , Item, 

re ftima jew fare conto che, ima- 
ginez-V0us que , 

Stimibile, efimable , 

Stimare, efimer, 

Ì Stimmaggione, feméme que (tima . 

Stimaménto , ofime, 

] Stimativa, imagination, fem. ju- 
gement , mafc. 

Stimata, leprix, l'efime, laprifet, 
} ce n'eff qu'um participe qui vent 

ire, cffimee, 

Stimatòre, prifèur, eftumenr . 

Stimatrice , prifenfe , qui eftime, 
qui met prix, 

Stimare, les marquesdes cing playes 
de Notte-Scigueur Jefur Cbrift , 
pioùr, fenì, 

Stimaziéne, efrime, fem. 

Stimite les marguesdes cinq plapes 
de Notre-Scigneur Jefur Chrift > + 
plur. fem. 

* Stimma , le fue des Lerbes gui ferta 
Faire des onquent. 

® Stimmata, csgnemens, builes, on- 
queni compofes de fimples . 

Suumate, fer marques des plazes de 


cer, tirérjufques a da moelle des 
0, : 

* sinchiéri, jambieres. fi ce mot é- 
roit bon il faudro:t plutot dure géol- 
lier. 

Stinco, la greve de la jambe , l'os de 
lajambe, *c'eft angfi un Stinc, ou 
lezard verd. - 

Stingere, deteindre , 


def. ftinfi, 
® Stimiéri, jambieres . 
Stinto, étent. 


dt mars. 
Stiopperia , efcoupetterie , | il vau- 
droit mieux dire, ichiopperia. 
Stioppettàre , peter comme une cer, 
raine forse de bais, lors qu'il eft dans 
le fon, 
Stioppétto , e fchioppétto, efceupet- 
te, farte de monfguet, . 
Stibppo, e fchioppo, arme a fer. 
ltem, brmit de canon, éelat, pron. 
Oeuvert , {dani ceste fignificatron, 
on dit , (coppio 
Stioro , ferte de mefure comme un li- 


r . 
soa. broufiailles, untarde quelgue 
chofe bien ent affte È fomtée, { tera, 













Stipolatére , 


STI 


prive, teurment, Tn più crudéle 
Stipa, dans une prifon , dani des 
tourmens plus eruels. Dante. 

Stipare, e ailler les brouffa:lles dams les 
bois, faire des hayes, cu paliffades 
de broufsailtes 4 entafset., fonterg 
Serrer l'undefius l'autre.. Item, fer- 
rer quelgue chefe, t La Cr, dis fti- 
pire , 

gu entouré de hayes , de buif- 
ri » Item, *nersoyé de brouffail- 

‘. 

Stipatorc, nm qui enfafie, qui ehars 
ge les marchandife; , eu gui les 
ferre, 


* Stipe, rice, pird, 


Stimolatore, asguillonneur , époin=|* Stipendiale, de gare. 


Stipendiire , gager , payer des ga- 


e. 


Stimulazione, incirarson, ff imulation, |Stipendiirio , gag, gui ef aux ga- 


go, penfiannaire d'un Prince, 


Stmoléfo, plesnd'aiguillons , ftimu-|Stipendiato , gagé, gui ct aux fa. 


fr pese d'un Trince, 

Stipendio , paye, gace, penfion. 

Stipétto , perit cabinet d' cdllema- 
que, . 


Stincascì , randes , vilasnes jam-|* Stipia , chaume , mafc. + on dit 


ftoppia. 


* Stincare , comper serjarrets, prepre-'Stipidire , 4' étomner , pref, Ripidifco, 


pour Mupidifco . 


Stincita, conp de greve, eoupfurla'Stupidito , fFupide . 
Stipite,jambe, pied d'arbre, ou pied 


dior: de porte, dre. 


Stipo , casiner d' «Ailemagne , Item, 


armare, 


* Stipola , chaumse, | ce moreft la- 


tin, 


* Stipola y unefarerdiffance fur le boit, 


de la forme d'un champignon, 


Stipolire , fspuler.{ La Confca dit, 


flipulàre, . . 
fipulant , } fipulato- 


rceft meilleur, 


ug troni + fipulante , fon dit, 
tti 


pulatrice. 


gg terorr » Fipulation, { on dit 
i 


pulaziòne . 


* Stipolo, cabinet d'Allemagne 


* Stipula, labarbe d'unépic, We. 


Stiaguere , étcindre, effacer , pafsé|\Stipulante, fipulant, 


Stipulare, #ipuler.. 


Stipulazione , ftiprlation. 
Stiracchiaménto , barcwignenrent. 
Stio, gui fè dit du lin, fensi au mois |Stisacchiare, barcuigner: c'eft anffi ce 


que nons difans, tirer um difcamrs 
par les chevenx, tirer , étendre, 
ditrier , marchander trop, 


Stirracchiérfi , c'ef preprement s'al- 


longer, qui fe dit quanden ef mala- 

de, & que l'accer ou laficvre ef? pré- 

tea venir. 

Stirice, e ftoràre , Piran, dregue, 

filepremier met ne vant rien. 

Stirire, detirer un coler , dre. étendre 
fe linge fur la platino, Hem , éten- 
dre un diferure , 

* Stircidio , diffillation de gle- 
fons . 

* Stirillo 4 

vre 


la barbe d' wn che 
Suu 


STI 


Stirpime, guantité de chicot3,0u breuft 
Sailles, Fic fterpàme. 

Stirpàre, exsirper , arracher , | it. 
fterpare. , 


Stirpatore, arrachenr, extirpateur ,|\SuZza, colore, c' eft auff une maladie 


malc. 
Stirpazibne, extirpation, fem. arra- 
chament , mafc. {sr. eftirpazione. 
Stirpe, race, lignee. Item, racine, 
Stirpévole , gui fe peut exrirper, | 
irpàbile, vandreit mieux. 
Stiticaménte, ferrement, adv. 


STO 


* Stivéro, chien metif, 

* Stivioti, bredeguins, mafe. 

Stivo, plein, rempli , entafè , | en 
profe on dit, ftivato. 


de chien, comme une rage caufre de 
demangeaifon, Item perte gratelle, 
pron,ts t Vosez la Cr. 1 
Stizzare , mettre en colere, detifer le 
feu , pron. ts. x 
Stizzari, fe mestre en colere,s"irrager, 
pron, ts. 


Stitichézza , conffipation , reffriFion,, Sutzatamente , par colere, ou en cole- 


pron. e fermi, & lestzcomme ts. 


re, pron, ts. adv. 


Stitico, conffipé, refferri du ventre ,|Stizzato, facié, iis. ftizziro, 
qui 4 lea faculte de refferrer le ventre,|Stizzatòja è tifonmier de jorgeron , 


aftringent . Item, un bormme de 
mauvaifa bumeur., mal accomma- 
dant , refferri , avare , manvais 
payenr . 

* Stiticozzire, jurer, pron, ts.!” 

* Stiticozzi, «Allemands qui jurent, 
dafticotteurs, filn'eft par furpre- 
mant fice mot, & celui qui le prece- 
de font barbares , car je ne croi 
pas que les Allemands jurent en 
Italien, 

Stituire , inffitmer , pref. Rituifco , 
tir. iftituire. 

Stitutore , inffituteur, fit. inftitu- 
tére. 

Stituzidne , inffitwtion , 
inftituzione. 

Stiva , entafement , cu égal contre. 
poids dans un vaiffeau , effive . * 
Item, une mue, ou chapponniere , 
la perche pour fouler, ouentaffer. + 
La Crulca dit, quece mor figmifie 
proprement le manche de la charne , 
it. le left qu'om met dant le fond des 
mavires, it, maniere & moyen de 
faire quelque chofe , 

Stiva , le mancheron dela charue  Tro- 
vàr la Stiva, i. trowver le moyen , 
le fonds , lacache . 

Stiva, pleine, remplie, pen profe on 
dit, ftivita, Ovedi dopne Stiva 
éra lafala, 0w /a falle éroit remplie 
de femmes. 

Stivalijo,Stivalaro, faifeur de bottes, 

Stiwalire, borrer, Item, fafer avee 
des bottes, 

Stivale, botte, Rimanére uno Stivi- 


fem. fis. 


pron. ts. 

Stizzatòjo, éreignoir pour éteindra, les 
cierger, pron, ts, 

Stizzirc, fe mettre en colera, pref. 
ifco, pron, ts. 

Stizzo, rifen, pron. ts, { it. rizzo . 
La Cr, . 

* Stizzolare, attifer, pron.ts. 

* Stizzolo, wnfife» , pron, ts. 

+* Stizzonare, arsftifer, pron, ts. 

* Stizzéne, s:fon, pron. ts. 

Stizzolaménte,aveccalere,pron,ts.adv, 

Stizzofo , colgrie , coleré, ,anié a cour- 
reucer, 


STO 


To, peur quefto, celui-ci , ceci , 
pron, 0 fermé , + mot dupeuple, 

Sto, je demeure, pron. o ewvere. 

Stoccata , effocade, fem. 

Stoccheggiare, tirer deseffecadessefto- 
cader, Item, prendre a tentes ma- 
ins, d' eftoe, & de taille. Fare 
Stocchi, sirer l'effocade , emprun 
ter, demander, &tirer de tous cò 
tel: c'eft proprement prendre de la 
marchandifea credit, pour plusgu 
elle ne vane, & la revendre a bon 
marché. 

Stocco, effoc , effocade . Item, effoc, 
race, lignée , | ce mot n'a jamais 
vonlu dire eftocade . Voier la Cr. 
Avére Stocco, avoir de la virueur ;| 
on bonne velonté, $ La Crufca dit 
avvir du genie , de l'ofprit , du 
jugement. 


de, demeurer un fot, Calcare uno! Stoccofiflo, duffecfich, mor de gauffe- 


Stivale da due bande, preger une 
botte des deux corel, nous difoni , 
sirer d' un fac double monture, $ti- 
valétti, bossines. Ungere gli Sti- 
vali, farter, amadoner, | fepre- 
parer an depara, au voyage. 

} Stivaménto, l'afiond' entaffer eu 
de lefter. La Cr. 

Stivire, fouler, entaffer , &imettre 
les marchandifes en égale balance , 
dans un vaiffeam , efter, 

Stivato, entafe, arrangé compe des 

n harangi, > - 

Stivato, estafé. Bocc, 

Stivatore, lanade, efcomvillon , } je 
«roi que c' cft pluror celui qui entaffe, 


rie, poiffonfec, quel'onmange far 
les vaiffeanx, +e'eft un mot itran- 
ger, & l'andistFocfis, 

* Stoffa, lefondsd'uneuvrace, 

* Stégliere , oser , detonrner , pref. 
Pv: ih seri » ftoglie , paffe def. 
ftolfi, ftogliéRti, ftolfe, pare.ftol- 
to, furur. ftorrò, &ftogliéro. + 
Dans le premier fenson dit, toglie- 
re, dans lefecend , diftogliere. 

Stoja, une matte de jous treffe , pour 
mettre devant une perte, ou fons les 
pieds. * Item, un torchon , pron. 
Oemvert, 

* Stojire, natter dejonc., Item, ter- 
cher, 


STO sui 


Stojito , fai/cur de natterd: jonc .. 
Stojatojo,terchen, felon quelques-uns, 
C'efun met que M, Vencroni 4 


rme, 

Stoicaménte, 4 la Ssorgue . 

Stéico, Stercien , pron. o euvert. 

Stola, unestole, Item , ume linge de 
col, felon quelques-une + $ Voser_ la 
Crufca. 

* Stolire , mettre une drole; 

Stolca, ftolga , femelle de faifan de 
montagne . i 

* Stolfa, dar la:Stolfa; en dargon , 
s'enfuir. 


Stolidézza, ftolidità , fastife, pron. 
mi i 


Stolido, fe*, pron. o ewvert, 

* Stolone, sn furgeon,ow rejerton qui 
ne profitepoint. « 

Stoltéggiare, fairelefat. 


Stoltézza ,:fottife, pron. e fermi, € 


les az comme ts, 

Stoltiloquio , for difeeurs , + ce mor 
tft trop latin, 

Stoltiflamo , tres-fol, {rres-fot, 

Stoltizia, fottife, fem, 

Stolto, fee. Item , deseurné , pron, 
Oouvert,. + VoieX ftogliere, ‘ 

* Stolza ; femelle de farfan de mon 
fagne, pron.e fermi, 


![Stolzare, échaper dela main par for- 


ce, 0% violance , fauter comme les 
fauterelles. Item, bondir pron.ts 
| mot bas. La fortuna Scolza, le 
fortune varie , change, échappe + 
Caporali. 

* Scomacice , efpece de mal gui fa 
tomber les dents, felon quelques uns, 
le mal appellé fcorbut , 

Stomacaggine, degonr, mal de coeur, 
indigeft ion. 

Stomacile, ffomacal. 

Stomacire, faire mal au coeur, degei 
ter, 

Stomacirfi, seffomaguer, feféchers 
avoir du degont . 

Stomacito, degentà, 

* Stomacéno , maladie 
but. 

Stomachévele, degontane; degenitano 
te,qui fait mal au coeur, ennuyenzo 
ennuyeufe , faoulant , faoulante, 

Stomachézza , faleté , chofe degohitan- 
te, pron, cfermi, & les 1, comme 
ts. Item, depit , chagrin . Bocca- 
lini, : 

* Stomacino , pe@oral , { en dit, 
itomacale. AMais , fi ce mor dteir 
bon, il faudroit éerire Romachino, 
pour fignifier petit cffomac, eu pere 
exprimer l'envie de vomir gu' ènt les 
femmes, quifentenceinter, 

Stomaco, eftomach, * Item, indige» 
frion, degot, pron.o envert, Por- 
tar fopra lo Stomaco, i. aveir en hai- 
ne, hair, avoir fur te coeur, Fare 
Stomaco, degonter, faire mal au 
coeur. Avére Stomaco , avrir du 
degout , du courage , | avére fto. 
maco ,/ignifie n' avoir poi de degent, 

v 


appellée feer- 


sia STO 
& par Metaph. avoir hardicffe,avoir 


comrage, dre, 
Stomacofità , indigeffion, digoht + 
Stomacdlo , degemtant, fale, vilain, 


STO 


Stoppéfo, cerdé comme les raves , gui" 


© feche comme des brouffailler, vu 
éconper, fit. quin’ apeine de jus , 
eu de fue. 


STO 


pe de gens armez, pron, 0 fermé.Sò. 
narca Stormo, /anmer le teefin, 
Stormo, bruit, rumenr, 


* Stormòfo , plesn derumenr, 


Stomacùzzo, persreffemach , effomach|Stora , ftoja, marte dejone, {ftoja , Stornàre , detowrner, retourner en ar- 


feible , pron, ts, 

* Ssomàna, v.fettimina, femaine,f, 

Stomitico , qui ef? fujeran mal d'ofo- 
macb, Item , compofition , on reme- 
de pour conforrer l'eftomach , 

* Stoméma, acier, mafe. 

* Stopiàre, effrapier, : 

Stoppa, éseupe, pron.o fermé, fem. 
Guardire a Stoppa mal pettinita , 
i, regardet apendechofe. fpégner il 
fuoco con la Stoppa, c'ef rendre 
un mal plusgrand en y veulant re- 
medier, Far la barba di Stoppa , 
mons difens faire paffer mairre, lors 
qu'endine, fansattendre quelgu'un 
delacompagnie. Latela è fatta di 
Stoppa, vosfineffes font confues de 
filblane. 

Stoppa buco, giuocirea Stoppa bu- 
co, c' ff une forte de jeude carte . 
On diten Frangoit,jomer a la comet- 

f. Pettinirela Stoppa, carderyon- 
tracer, maltraiter, 

Stoppaccio, graffe iteupe , Item, ben- 
chen, 

Stoppare, boucher, éteuper. 

Stoppita, beucben, Item , bousbée , 
adj, fem. il faut prendre garde de 
nepas employer ce met dans la pre- 

squiere fignification , Ce feroit par- 
ler Italien 4 la mode de M, Ve- 
meroni, 

Stoppévole, gui fe peut boncher . 

Stoppia, brou/faitle , fem. it, chaw- 
me. Méttere Stoppia in ajay i pre» 
pofer des chefes vaines, 

Stoppiare, éronper, Item, chaumer, 
enjargon, aller. } (e mor ne vent 
dure autre chofe que chaumer , 

* Stoppinito, refferré , benché, con- 
Pipe, fe" ef un mot forgé a plaifir. 
Stoppino , beuchen , breehe , fot , 
étoupin, ou ffovpin, pour allumser un 
fen d' artifice , mn moucheran de 
chandelle, + Fosla biem des mots, 
Stoppino,me veus dire que Immignon, 
en meche d'une lampe, ouchandele. 
Se ha mangiato le candéle , ora ca- 
gs gli Stoppini, cela fe dit d'un 
homme qui a joni du ban tem: paffi , 
È qui puis foufre du mal, &c. Ci 
fa Stoppini , mons difons, il 
mons fait chier petites crottes. Fra 
Stoppino » BPrerre conpe-chenx, Tal 
foni. Fra Stoppino, Frere Lubin. 

Arctino, 

" Stoppio, éteule, chaumo, 

Stoppione, chardon gui croit parmi le 
chaume , Item , nu bouchon, fit. 
chaume, on grand charme mas po- 
ine de bouchon, 


Stoppiofo, phin debreufMmilles, on del 


vaut mienx que ftora, 
Storice, ferax, dregue. 
Storice calamita, fFerax calamite, 
* Storacini, paffilles de fiorax, 
Stércere, sordre , pref. ftorco, paffé 
def. ftorfi, & ftorcétti , pare. ftor- 
to, | ss. torcere, 


riere, retourner, renverfer, Zarlo 
Stornavélla , wbnepiromerre, Itenty 
tonrneyement de rite, | le mot ef 
bar, © apeine on le foufre dans le 
banche du menu penpie, 


* Stornizzo, weren , peiffen, pron. 
ts. 


Stércertì , s° érendre , fetordre yfe de-|Stotnéllo, étournean, Item, conlevr 


terdre , fedisloguer. Item, fe tor- 
dre lors quelafiewreeft prite a ve 
vir, pref. ftorco,paffr def..ftorco, & 
fiorcétti, pars, ftorro,&" fe conjugne 
avec l'auxiliaite,té(ere,avec les par- 
ticules, mi, ti, fi,ci, vi, fi, &c. pren.o 
envere, Non ti Storcere, nous difons 
enFransois, il ne faut point faire la 
mine sl affaire eft afurce y il faut que 
celafost, | it.ilnefaue pasfe faire 
prier , il ne faut pas faire une chefe 
4 contrecoeur, 

Storcévole, quife peut deterdre, $ it. 
ftorcibile, eu torcibile. 

Storciminto , detorfe, Item, extor 
fon, tem.t it. ftorta, mais on ne 
prend jamarsco mor, nil antre pour 
extorfion, 

Storcitora, ensorfe, fem. 

PROSORAZE: prefer, preffurer, mot 

dI + 

* Storcolo, prefeir, male. 

Stordigibne, ereurdifement , | ‘it. 
ftordiménto , 

Stordiménto , éteurd:ffement, 

Stordire , érourdir , étonner , pref. 
ftordifco . 

È Storto, sortueux, if, tertu, pron. 
Oouvert, 

Storia, 4iffeire, pron. 0 euvere. 

Storialc, &:forial. 

Storiare, bifferier. Item, felen guel- 


quescuns, attendre avec impatience,|- 


& grand defir , | M. Veneroni 4 
veulu dire,fasre attendre avec impa- 
tience, fe faire beaucoup prier. Les 
Florentinsfefervent de co mot dans 
cefeni, gui gu'slendife la Cr. 

} Storicam 
verbe. 

Storico, bifforien, 


d' dtourneau, poil de cheval , ile 
mor Rornéllo, ne fignifie point poil 
de cheval, Mais e'eft la couleur d' 
dienrncau dont quelquefois eft le poil 
descheveaua , ‘ 

* Storniaménto, tourneyement. 

* Stornire, éreurd:r, pref. hornifco, 

* Stornito, éronne , érourdi, 

Storno, éteurneau, prop, o fermi. 

* Storo, etenrneaw,fanfonner, vifrau, 
Spécchio ftoro , merosr ardent, 
endit, fpécchio ardente, ewtont= 
au-plus, fpécchio uttorio, 

Storpiire, effropier . Metaph. empé- 
cher, $i. ftroppiare, 

Storpiatara, effropicment, fir.fîrop- 
piatàra, 

Stérpio, effrepiement . Metaph, fé- 
cherie, empechement , | it. eftropiò, 
mes fincepi de itorpiato . 

Storre , itogliere , detourner, diffrai= 
re, pref. ftolgo , ftogli , ftoglie , 
palle def. itolli, part. ftolto, 

* Storfiolaro, farfeur d'extorfiens, 

Storfione, exrerfen, fem. + it. con- 

torfion, & teurment, 

Storta, mne épee courbie, un fabre, 

un contelas de Turc, une cormue de di- 

fillateur, uninftrument appelli fer- 

pent , une detorfe, une doulenr gui 
empéche de tourner le col, un vilie- 
brequin , {ce mot n'ajamais ite em 

ployi pourfignifer, vitebreguin , 

Stortaménte , de travers, en sertu , 
Ì adv, 

* Stortàre, serdre, tortuer, 

* Storti, forte de craguelims, pron.o 
SUVErE . 


te, 4:foriquement,ad-{{ Stortiglia, ew ftortigliàto , ewterfe, 


distocation, La Cr. 
Stortigliathra, entorce , dislocation, 


Storiògrafo, Hiffterien $ Hiftoriogra-|* Stérioy rertu, pron, cowverr. 


pbes par. iitoribgrafo È iftorico. 
Storibne , erurgeen, prononcezo fer- 
mé 
* Stormare, faire rumewr, 
Stormeggiire, 
Valle, . 


s'afembler am bruit de)* 


* Storuolo, chaudron, vafe , wften= 
cile de cuifine , 

* Storuolo, forte de mal d'enfant , 

comme la petite ucrole, 

Storzare, powr ftsozzre, égerger, 

pron. ts. 


Stormeggiita, bruit, rumewr, allar-{Stovigliajo, gui a foint de la batterie 


me 


de curfine, | mots bas. 


* Storménto, iuffrument, $ endit,|Stoviglie, uffenciles , vafis, aifanc@, 


ftrumento & iftrumento. 
* Storminio, ruine, defruFien,fem. 
fon dit, fterminio, 


barserie de cmifine , Dare nelle Sto- 
viglie, fe mettre fort en colere. 
Stozzire, marquer, graver, pron.ts 


chaume , on pp tronve point cemer * Stormire, faire bruit, ou rumene ,'SLOZZO, ellampe, pron.0 onvers, ferma 


dansla Cr, x 
* Stoppeja, chanme dtenle « 


4 


pref. Rormifco . 
Stormo , affemblre penr combattrestron- 


STR 


STR 


STR 


Tra', ftrai, ftrali,rais, rayon, tra- 
its, f les deux premiers mos font de 

- Japorie, Maispas wndertrois figni- 
fie ce que die M. Veneroni, /lsmes' 
employent que pour dard. , Feche ; 
javelos &c. 

Strabalzàre, bondir par delé , pron, ts, 

it,tomber, 

Strabalzo, bondifement, pron. ts, 

* Strabiglire, b4iller d'étomnement, 

Strabiliàre , s'itonner , 

* Strabilio ,éronnement ,raviffement, 

* Strabo, lenche, 

Strabbiccaménto , trebuebement, ac- 
cident, Item, exces regorgement . 

Straboccante, malavife, 

Straboccise, trebucher, & regorger, 

Straboccito, excefif, furienx enfes 
actions, 

Strabocchévole , regarreant , exceffif. 

&trabocchevolménte,précipiremment, 
sdverbe, 

Strabocco, regorgement, & trebuche- 
ment, . 

Strabondinza , abendance excefive è 
pron. ts. 

Strabuòno, plusgue bon, 

Stcabuzzare , sonrmoyer les yeux,pron. 
ts, 

Strabuzzolo , qui tournoye les yeux, 
pron. ts. 

* Stracacciito, forte de faut. 

Stcacantire, chanter mal , chanter & 
rechanter, + Cr. dit tour le contrai- 

‘re, Elle du que ce mot s'employe pour 
chanter par excellence. 

Straearicare , furchatgery | mot bas, 

Stracàro, plus guecher, hors deprix, 
| mot du peuple , 

* Stracavaàre, dépenfer,debourfer hors 
de l'ordinaire, tirer toutce qu'sleft 
pofpisle . 

* Stracavi 
naire, 

Stracca , laffitude, faticue, it, laffe, 
adjetif. 

Straccile,.f efpece de crauppiere de baiy 
que l'on mer au bas-cul du mulet,* 
Item, une bride de roile que portent 
certaines femmes, ltem , cromppse- 
re , felon quelgues uns, 

Straccamacitri, un ignorante, lourdaut, 
un quia latitebiendure , 

Straccaménto , /afftude, 

Straccamuiélli, faincant, battenr de 
pavia. 

Straccamuricciudli , faineant, battewr 
de pavé. î 

Straccafpiédi , un friand, wn guar- 
mand, - . a r 

Staccali, les bardelles d'un dne; fee 
mor eft le pluriel de (traccale, Vo=, 
g0x ce quejai diral' cecafion dece 
mob, F 

Straccire , laffer, . 


ta, ume dipenfe extraordi- 


STR 


® Stracoiabriche, perse henx, 
Stracciccio , un pen las, 
Stracciafoglio,letivre des Marchands, 
Appelli-un brausllom, jaurnal, Stracrédere, croire, & au-delà, cons- 
Stracciajuolo, chifonmier , Item,un| mecrédere, | mosfort bas, 
Pippier, 0» revendenr , p.ce mer s'|Stracuraggine, pew de foin , negli» 
employe pourfignifier celuiqui carde|. gence. 
les coguailes des versa foye pouren|Sttacuràre. megliger, fre mor, crler 
faire du flenret , on ne jaursits'en| trois fuivans ne font pas dans la 
fervir autrement, Crufca, 


STR 


* Btracotire, neglicer, - 
* Stracorito , negligent . Ite 
rogane . 
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m, «r- 


Stracciaménto , eclat d'étoffe , agcroc ,|Stracutatdre, meglicent. 


pere n'eft pas ausrechofe quel'afion|Stracuratézza, negligence, pron. ts. 
de dechirer, Stracurato, negligent , fans foin. 
Stracciàre, deckirer, iStracucanza , negligence , pron, ts. 
* Stracciare, pour flraziare , tourmen-| Strada, chemin & rue , effrade, fentiero 
ter ,mal-traiter,0utrager, Gittarlî, alla Strada, fe mertre fur 
Stracciaria, fripperie ,c/sffrmuerie i lesgrands chemins pour voler, 
Stracciizo, chiyonnier . Strada .copérta, chemin comvert, tere 
Stracciaruòla, chiffonniere , crieufe de me de fortification, ' 
vieux chapeaux , $ Voyer  Mtraccia- | Strada fenza ufcita ywn cal de fac > E 
jolo. fer fuor di Strada , + it, éere hors de 
Stracciarublo ,- chiffonnier , & frippier,|  chemin sentendre malune affaire, 
È c'eft la mime chofe que Straccia-{Sttadare , fuivre le grand chemin , 
juélo. - acheminer, conduire au cheminy Ì 
* Stracciafacco , ume loche , peiffon,| it. mantrer , enfcigner, diricer. 
Guardire è Stracciafacco, regarder] Item, voler, bastre les grands che- 
detravers, f expreffon populaire, mins. 
Stracciito , dechire, Stradasudlo ,. veleur de 
Stracciatora, rupsura , déchirare, Item, voyèr, 
Striccio , Hasllen, chifon , tanchon ,{Stradabita ora Stradebita, bewre.in- 
"rien, - ° ue, i 
* Stràcio *, pour ftrazio , tourment,|Stradélla, ruelle, petiterue, pron, e 
mauvai: trastement, sutrage car- ouvere, . 
nage. Stradefiderate, defirer avec pafiion, 
} Stracio , point , on rien, adv. par-| tmotba;, 
larca Stracci, parler 4 batonsirom |Stradétta, Mradicina , une ruelle, 
pur. Stradicciudla, mne ruelte, 
Straccione , gres baillon, Item, un|" Stradico , veyer der grands chemins 
coquin , ungueux, prom o ferme | Stradiére, gabelleur, + celui guieft 
* Stracciofo, dechiré , préfe pour recewsir l'argent desgan 
* Stracciàre, mal traiter, tourmenter,] belles, - 
* Stràccio, mauvaistraitement, car. |Stradiotti;comreurs, om batteurs deche- 
nage, mafe. mins, eftradiots , forte dè (eldats, { 
Stracco s las. ce mot n'eft pasdans la Cr. 
Stracollire , tomber precipitemment ,| Straduzza, ruelle , petiterué, pron. 
fon dit mieux, tracollate, ts. 
Stracollo , tromperie ,mihe, Item, une|* Sttaere , extraire pag def, fizafsi, 
courfe, 0% faut precipité , pron. of _ } enditseftriere . 
ouvere, | point de rromperie, point |Strafalciare , aller a grand; pas . Item, 
de niche, (e mot ne fignifie que| ‘vuider proprement un compte. 
Sant , 06» chute faite avec pricipi-|* Strafalcio, un compre en gros une 


chemins% 


tation , . core mal saillée, 
* Stracontentire, rendre plus quecon-|Strafalcione, un browillon , un negli- 
tent. : gent, & errenr de negligence . 


* Stracoriggine , negligence, fem.}|* Strafalfare , falfifier, contrefaire. 
on dit, (tracuriggine , ew trafcu=|Strafare, faire plus gu'en ne doit en 
raggine. La Cr. .| faire trop, = 

Straccòrrere , conrir ga & la comtir par|Strafilare, tirer |’ argent au travers 
là, parconret , comme correre. delafiliere Argento Strafilato, are 

Stracotrevole , extremement vites t| genttrait, : pH. 
il fallois dire, celui qui coure extre-|Strafiliéra, filiere, - 
mement vite, = * Strafiniccio ,-un étricboir a devider. 

Stracorfa, couwfe de coré & d' auste ,|* Strafizzare , faire gogarlie , pron.ts. 
pron. o fermé, + on ne trouve pas| - pondit ,ftravizzare. ° 
ce mot dansla Cr, C* eft rout-auplus{Strafizzéca , herbe aux poux, pron, 
wn participe poffif feminin , qui figni-| 5. ' 
fe parcourue, * Strafizzo , gogaille , bonne chere, 

Stracorfa, parcouru, pron. ts-,} on dit firavizzo, 


Stracchézza, Lafftude, pron,e fermi ,|Stracotanza, neglicence, Item, infi»|* Strafoggia , fason hors de mode, 


& ts, 
Dii, Ital, Fran. Tum, 1 


«kence , arrogance , pron. O emvere, 
K 


Stra- 


si43 STR 
Strafoggiire, depenfir, & faire Piu: 


que l'erdinaire, 


Straforire ,\percer a jour , percer de *:Seramanciaria , jeu dept. 


Li ani . 

Straformare , transfermer, * 

Srraformagibne , ftraformazibne , 
transformation 

Straforo, trew de part enpart . Di 
Straforo , percé a jour , flor quel- 
ques-cumi, en cachette, 

Strafuggire, s'enfuir bem vite, pref. 
firatiggo, Ge. 

* Strafufazia, faphifagre , herbe aux 
poux, Ì on ne trouve pasce mot dans 
ta Crufca, 

Strage, maffacre , ruine, deffruBBion, 
ravage, carnage. 

® Stragiare, maffacrer, tilfaut di- 
re, firaziare, 

* Straginire, pétrir, & rouler comme 
dela pate, ou desemplatres, 

Stragio , forte de filet , ouret, { vieux 

* mot, quin'elt plus d'ufage; mais 
il me fignifie ce que dit M,Veneréni, 
Voiez la Cr. 

Stragiurare , affeurer avec ferment., 
Aretino, {mor fore bas. 

® Stragualciàre , regarder avec me- 


risi. 

® Iriagualtire, cuglentir , mot Lam- 
bara, 

Straguardére, regarder a travers, ou 
par deffus y | mot bar. 

Straòra , dora d' heure; vu de fzifon. 

Strainténdere , entendre fort bien , 
Item, mal entendre, paffé def.itra- 
intéfi, | mor du peuple. 

Straintélo, malearendu, | mot bas. 

* Stralare, aller de biais, 

Stralciare, ébrurgeonner, * Item, de- 
bromiller , terminer un compte, com- 
pter en gros, fit.rabastre. 

Stralcio, umcompre en gros, * une cot- 
te mabsaillée , fit. diminution, 

Strale, fieche, 

Stralignare, forligner. 

A Stralire , paffer , tre hora de fon 
rane, oudefa place , pref. ftralli(co. 

Stralécco, un fot , un niais, un ba- 
din, | mot du menwpeuple » 

Sttalofciàre, lowcher, * ltem, mon 
voir d'une place a l'austre,f morbas, 

» Stralùce; luewr a rrapers, 

Stralucine, diapbame, gui luit a tra- 
Veri, 

Aralacere, duire a travers de quelgue 
chefe , paffe def. fralucétti, werbe 
amperfonnel , + C'eft plurie verbe 
neutre, 

Stralunare , ronler lesyeur, regarder 
detravers, loucher, 

* Stramacchiare, remberen foibleffe , 

| frapper d' efframason, itramaccii- 


te, | il faut dire, ftramazzire,|Stramezzire, mer 


«Mais on n'emplape ce met, que poun 


dire, tomberen forbì»fe, On l'em.|{ Stramoggiare, abender 


ploye auffi pour fignifier, jerter par 
Ferre avec impetuofité , mais alors ce 
verbe eft abif. 7 


* Stramicchio, framiccio,ftramaz.|Stramortire è + évanesir , somber en Strapazzire, tracaffer 
' 


STR 


zones efframagon, pron, ts. 
* Stramaciire, extravaguer, © 
aifant, ex- 
travagance, . 


* Stramanciéfo, facheux, ennuyenxy 


qui eft trop gaillard , extrava- 
gant, 

Stramazzire, donner des coups d'eftra» 
magon, Item, jerter par serre avec 
violence, & tomber ivaneui, pron. 
ts. f Voiez tramacchiare, 

Stramazzétto, petit matelas , pron. 
ts, 

Stramizzo , un efframagon, un coup 
de batonou autre, & felon quelques 
uni, un matelas, pron, ts, 

Stramizzi , paqguets de viedlles cor- 
des , ow mattes , pour foùtenir le 
recul dei canons un vaiffeau, pron.ts. 
PVesex tramazzo , qui eft lefingu- 
lier de cenem, 

Stramazzone, efframason, pron. ts. 

Stramba, corde faite d' écorce d' ar- 
bre, Item, cabas, fe' ef auffi ur 
adjettif, fem, Voiez, ftrambo + 

Strambafciare, étrepleind' angriffè , 
baleter de peine, oude travail, 
Strambellare, dechirer en morceanx, 

trambéllo, un baillen, euchiffon , 

Strambélli, forte dewers, $ point de 
veri, f'eft le pluriel du mot qui le 
precede. 

Strambo , cagneux, rortu, extrava- 
gant, de travers , fantafgue, fa- 
cheux , ]onn'employe ce mot dans la 
derniere fignification, que dans ces 
expreffions , tempo ftrambo , rems 
fichenx , ftagione ftramba , fé 
cheufefarfon , &e, 

Strambéttolo, forte de compafition de 
raillerie , ou fantaftiguerie , 

* Strambortire, clanrer des rorideaux. 

Strambotto , forte de poefie è comme 
un rondeau , om épigramme, ordi- 
mairement de hmit vers, une chan- 
Son de village. 

Strambottiéso , faifenr de randeemx , 
fee mor n° of pas du bel ufage, 

Strambotrino, perire chanfon de vil- 
lage, ” 

* Strambicco , an contre poidi en une 
machine couchée en forme deseroix, 
Stramino, bors dala main, hers de la 

voye, | mot furt peu ufité . 

Strame , fourage , @ litiere de bi- 
ser, ; 

Strameggiire , éruuter , rumiter, 0 
Item, faire litiere. 

* Straménta, unepailleffe. 

Stramentire, menrir, & au-dela,men- 
tirpuamment, pref. ftramentifco, 
& firaménto , { mer du peuple. 

* Straménto , étraim, malc. 

tre une rear: on 

Tparation au mil:eu, pron. ds. 

Na pl qua i 

ordinaire, Onledit de la moifen , 

lors qu'elle ef tres abondante , 





Stramottiménto , évantu:frment. 


STR 
feibleffe pref. framorttifco ; 
Stramborti, chenfons de village , vane 
deviller, 
Strampolàre, aller fur des échaffes 4 


| mor bas, 

% pinlegoli: dchafes, pondittrame 
più : 

Stranamente , érrangement, 

Stranare , faire d' étrangestraitemens 4 

quelga » fit. éloigner, la Crufca. 

A = 1 auff ftraniare, 

tranaturire, fairec erque 
un de naturel, 4 CEE 

Straneggiàre , faire l'étrancer , ou 
piutor, faire d' dtrangestrartement 
aquelgu'un, 

Stranézza., étrangeté , ‘humeur étran- 
ge&ficheufe, pron. ts. 

* Strangio , forte de grain es Gre- 
cer | je ne fai pas fi en Grece il 
y 4 cette forte de Grain, Mais je 
Sai qu'en Italie on ne fe fert pas 
de ce mot, 

Strangolîre , engloutir , avaler , { 
mat bas, 

Strangolàre, étrangler, 

Strangolagione, fafecation fem.Sgri- 
dare alla Strangolata, s'égorger de 
crier , crier a gorge deployée, 

* Strangoliti, poins erranglé sen lin- 
gerie, pe'eft peut-étre avuff un Greca 
que l'on trouve ce point étrangle 

Stsangofciire , engonler, crrangler , { 
rien de tout cela . C'eft la mime 
chefe , gue ftrambafciire. 

qua ngeag der » avaler, engouler, 

Stsanguglioni , lesoreillen:, mal gui 
vient a la gorge , étranguilloni de 
cheval, 

Somalia » ftrangollire , manger 
Son bien , depenfer beauconp. | Vosez 
itranguggiare, 

Strangària , d:fficulsé d' urine . 

* Strangulciire , érrangler , ‘encouder, 

Straniaménte, errangement. adv. 

Stranianza, é#rangesé, pron.ts. 

Straniare, éloigner, 

Straniere; ftraniero, étranger. 

Strapiézza, étrangeté, pron, ts. 

Strano, étrange, it. éloigné. 

* Straniolo , un étrange homme 

Stranice, traiter érrangement , prefa 
firanifco. 

Strano , étrante , étranger , + it. 
éleigné ,. 

Strano più che Gidrgio , plus éerange 
que George, qui ne vonloit pas éten- 
dre fas jambes apres itte mort. 

Stranutàre, , ftarnutire, éteunser. 

Stranùro , vw, ftarnùto, étuernumento 

Stordinariaménte , xfrasrdimaire- 
ment, adv. . 

! Straordinario, extraerdinaire, 

Strapagare, paper au double, 

 Straparlare , parler trop; & medire de 
quelgu' un. 

Strapaffare, ontre--paffer. 

Strapazza meftiere, un gatemérier » 
pron. les 22 comme ts. ' 

, malrraiter 

reiar 
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Stralcino, tirafa, train it. here) Stravdlgere, detordre , renverfersbter 

fe. La Crufca, Sert Ae e fi 
Strapazzàr la lingua, mons difons,isor-|® Stralcio, & ftrafcieo, forte derer,|Stravolgiménto, renverfement , dise 

cher lelangage, pron, ts. Nonè cQ-| tiraffe , trainaffe, location, p . 

fa da Strapazzare, i.cen'eft pas une|Styafentise , tatendre, &r an-delà, }{Stravoltàse, renverfer s retourner fana 

chofe commune done l'on fe dosve fer-| © mot bas. deffus deffous. } 

vird'ordinaire, pron, ts, {ee »'eft|Strasforinare, transformer , $ it, tras-: Stravélto, renverfa, 

pas une chefe a'meprifer formare. LaCr. Stravolrolare, resenraet , renverfer s 
Strapazzatbre, meprifeur, Item, gui|* Strafognare, réver, fancer, on dit travoltolare. 

maltraste, quiparle mal une lan-|Strafordinazio , exfraerdinaite 4 +|* Stravoltiza, renverfement , 

gue, &c, pron. ts. Da Strapàzzo,de| itraordinario ef meslleur, Straziare , owfrager, pron, ts. 

Satigne, detraca», pour tracaffer.,|Straflicare, ftraffinare, trainer, je}|Straziare, outrager, mal-traiter,d:ff- 

pron.ts. * Strapiè , crecen jembe.| dit, ftrafcinare. poli moquer,ravager, tourmentir e 


STR 
_tonir pes de compie de quelque chefe , 
pron. ts, 








* A Strapie, enbate, ala derobée, trazificazione, correfior de menx, 
C'eft proprement mal-fa:t , on 4 re- 
bours. 

Strapiòvere ; piewvsir 4 verfe > pafft 
def. Strapiovétti, 

.* Strapocino, fare de petit vifeau, 

Strapontare, piquer, faire des arrie- 
repointi., | tiapuntàre ef mesl 

leur, ; : 

Strapontino , arriere point , piquen 
re , Item, wn perit matclas , quo 
Sert aux gens de marine, 

Stiaporénte , plus gue puiffans , 
mos bas, 

Straportare , tranfporter , | trafpor- 
tare ef meilleur, 

Strappare , arracher , arracher par 
force en dechirant, 

* Strappafinti., un beretique > un 
athie, 

Strappita, untrait de corde, 0u d'eftra- 
pade, & l'effrapade , une fecouffe 
posr arracher quelgue chofe, 

Strappatùra, arrachement, fecouffe . 

Strapregare;, prier avec inftamce , plus 
que pren . 

«Strapunta, matelasqui ferr aux gens 
de marine, Jtem., wwe comversure 


piquee » om courtepeinte , fn dit |, 


itrapunto. 

Strapuutino, un petit matelas pour ceux 
qui vent fur mer, 

# Straricchire, s'enrichir grandement, 
pref. iàrariechifco , 

® Stracipaze, fortar des rives, Item, 
precipiter ,. 

Straripévole, qui ef hors de fes rives, 
& precipiteuz., 

® Strarricchire, s' enrichsr au delà de 
l'ordinaire, pref. &rattichifco. 

* Strarupare, precspitor. 

Strafandare, aller au-dela,.* Item, 
étre hors de farfon, vieallir, radot- 
ser, &c. {it negliger. Maison dit, 
trafandase. Dans certe. derniere fi 
quificatione' eft un verbe alfif . 

® Strafavio, plus gue fage, 

Strafcicare, srainer.,, 

* Strafciare, peur ftrafcinise, trainer, 


Strafcico sla gueve d' une robe gui srai- 


ne, 
Scrafcimire » trainer, + 
Straicinàta ,.tra:t de gorge, tiradi en 


chantant , une reulade fur un. inffru- 


ment, 


= strifcino , emjargm, memaguercasi 


em, une garce , 















* Strafliéro, traineau, omchariot, 
* Straftomaco, degowt , mafe. 
* Strata, rné, chemin, 


Stratagliàre , sasllader , decouper 4 
grandes balaffres, 

* Stratiglio , s4illade, grande decou- 
peure, 

Strato, tapiren terre, fur quei s' affe- 
sent les Tures + 

Stratta, ftrappita, fecoufft pour arra- 
cher, .. 

Stratto , l'extrait, livre de Marchandy 
eRITME, copie anthentigue, + cftrat- 
LO Vani mieux, 

Stratto , pournegligent, faparé } tiré, 
extrait, enclin, adonni, + ce mot 
fgnifie fomlementextrast, È C'oft un 

Straziòne , exrrafion, | eftrazzione 


participe, 
ef meilleur, 


* Stravaccire, commettre des brura-|. 


litero 
* Stravaccaria » brutalità , beftiali- 
| sé. : 
'Stravaginte, extravagane, extrava- 
Zante, 


ts, 
* Stravagdre, exrravagher, 


travailler excofivement, 
Stravedére, vesrnne chefe autrement 
quelle n'eff, ltem, voir des chefes 
extraordinaires, pref. Stravédo , & 
ftravéggo , paffe def. fravidi,. &c. 


n'eft. 

* Srravénti, quartiers de vent, 

Straveltire, deguifer , sraveftir , { 
traveftire , eft merllear, 

Straviaménto,. deveyement , ton dir 
traviaménto. 

Straviàre.,. devoyer , fourvoyer , | il 
faut dire. traviare» 

+ Scravinàre, coulèr a travers, 


Stsatagéimma , ffratagime, mafc. | 


Stravaganza , extravagance , pron.| 


* Stravagliare, tsrer durravail.Item,} 


comme vedére. Far Stravedére; fai-|- 
revos ane chofe autrement qu'elle]. 


Donzelli. 

Strazio , oufrage , mauvais traite- 
ment, moquerse , ravage, forture 
Far Strazio, ewsrager. Non far più 
Strazio di mè, ne av'eutrage pas da- 
vani age, * 

Strazionire, Mraziàre , mal-rraiter, 
ravager, fe mocquer . AM. Veneroniy 
auliende ftrazionare, venloit pent= 
étrey dire tazzonare. 


| Strazio, éutrage pron. ts, mafc. 


\Straziofaménte, avec mepris, quer eus 
trage, adv. + it, fraziatamente , 
adv. 

* Scrazzire, v Stracciire, dechirery 
pron. ts. {ce mas & les eroisfunvans 
font Vemiciens. 

* Scrazzarigtia, forte 
pron. ts 

* Straazi, v.ftracci yhaillens,chiffonsy 

pron. ts: 

* Strazzofo, v. Bracciolo, dechiré y 
deloqueti , pron.ts . P 

Strébbia , caguer , converfation 
item, degar, friende tont. cela + 
C'eft l'attion de frotter, mais c'eft 
un met bas, . : 

Strebbiare, e-ftribbiire , fe frotter 

, exceffvement pour fe faire reluire le 

viface, fe farder en fe frottant , 

Item, eeurer , feton quelques-nns 

cajoller ,. caguerer, 

Strebbiatore , cajolleur , | celuirgui 
froitre, 

Strebbiatùra, cajellerie. Item, éenra» 

ge, frottage , * Con una Strebbia- 

tura moderna ,- par une correiom y- 

par une dipenfe moderne, 

Sticbiàre, ecurer, mamier , patiner, 
& chatouiller , | c'eft la mime chefe, 
que ftrebbiare 

* Strécola; gourmade, nazarde, 

Strega ,- forciere ,. pron. € fermi. Dar 
fi alla Streghe, fe donper aux Ser- 
cieres, i, étre rempli d'impatienee 
pron. ghe, carmegue. 


de poiffon ipineuxy 


Stravincere ,. vainicre, furmonter,pref.|Stregiccia , une vilaine forciere 


ftravinco, paffé. def.. ftraviafi., +|Stregaménto, enfortellement, 


morbat,. » 
Stravizzirey faire gogaille, faire bon- 
nechere , pron, les zzcemme ts,. 
* Stravizzeria, debauche ,-gogaille , 
bomnechere, pron. ts,. 
* Stravolare, veler a travers. 
Stravolére ,. veulojr avre paffon, pref. 


ficavoglio,. 


Stregare, enforceller, 

Stregarfa, forcellerie ,- fem. . 
Stiégghia , érrielle, pron ghia »- 
comme guia. . 

Stregghiare , étriller , pron, ghia »° 
commeguia. : 

Stregghiata, un coup d'étrille, : 

Stréggia , e ftsiglia, étrille , fem. f. 

Kk a. le 
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* bepremiermatne vawt rien yle fecond 
n'eft pas dans la Cr. 

Streggiare, e ftrigliàre , érriller, + 
Vosez itreggia. 

Stregheria, forcelterie, pronoghe com- 
me gue, 

® Stréglia, érrille, 

® Stregliare, erriller, 

* Stregna, forciere, 

" Stregnare, enforceler, 

Strégnere, éteindre, ferren, fè pren 
dre, feficer, + ftrignere, & itrin- 
gere, font mesllcurs. 

Stregnerlì, fe prendre, fe fisor, feca- 
iller, 3° approcber l'un de l'autre, 
pref. firegno, ftrerni, ftregne , paf 
sodef.ftrenfi, pare. iicetto, pros. e 
fermé, avec les particuless mi, ti, 
fi, ci, vi, fi. 

* Stresolàre, frotter, polir, faurbir, 
È fa ct dire sfregolare, 

Stregonare, enforceler, 

Stregone, forcrer, 

* Stregorzo, forcellerie, 

® Stregua, part, portion, Irem, wr 
chevaldefome, 

# Stremdre, diminuer, reduire a l'ex- 
tremità, 

Stremire, diminuer , reduire al'extreo 
mité, & affliger. C' eft plutor faire 
pese eu effroi ypref. ftremitco,ftremi- 
ici, ftremifce, pafe def. ftremito. 

Stremità, extremite, 

Stremo, exereme , dernier , extremiti. 

Strempellire, gratter\ fur un inftru- 
ment, 

Strenna, érrene , fem, + on derit ce 
moravee un feula. 

® Strenate, effrener, 

* Strenfiotti, tours, niches. 

* Strenga, équillerre, pen dit; trin- 

a 


® Strengiro, ferreur d' équillettes, 

# Strengita, coup d'éguillette, 

Stréngere , v. ftringere , éreindre , 
pref. ftrengo, paffe def. Been, pars. 
ftretto, 

Strengitiira, v, Rrignittira, effreinte, 

Screnntaménte , vaillamment , ad. 
verbe, 

Strenuità, vaillance,-+ mor bar. 

Strénuo, varllant, valeureux, 

Stramuolizà, vaillance, | mor du pew- 
pie. : 

* Strenzo, forte de peifoa , pron. 


ts 

Birépere, bruire, faire dubiuir, 
Se def. ftrepétti, dritrepéi 
pointenufaze, 

Strepire, & ftrepitare, bruire, pref. 
firepifco, - 

Strepitévole, qui fast du bruit, 

Strepitino, perse bruit, 

Strépito, brair, pron, e ouvert, 

Stiepitofo, plein de brust, - 

ta Streppire, arracher, fen dit frap- 
pose. .. . 

* Streppatira, fecouffe pour arracher, 
i il faut dire, ftrappatùra, 6" eft 

+ Kadiend'arracber, , 


paf- 


a qui n'ejt 


STR 


STR 


Stréppole ,. bronfzilles, chaumie, +je Stridere; crier sgroguer , craQuer,bruim 


ne trouve dans ia Crnice mot, mil 
3 exproffion fuivanre . S'è perdito nel. 


res grincer, pale def, tridétti. 


lett erissbruis, craquement, 


le Srréppole , i. il a commencei* Strido, enjarcon, mal vitu,; 
Sons difcourss & ne fait plus ou il\Stuudolblo, quicrague, Fon nerronve 


eneft, » 

Stretta, étreinte ,‘faccade, fecouffe , 
pron, e fermi, Venire al Stretto , 
venin aux prifes, + en dit venire al- 
le itrecte. da 

* Stretta di letto, /arwette dxlit. 

* Stretta.lita, kandelerte, 

Strettamente , erroitemenr, adv, 

Siretteggiare, effresndre, reasr ferri, 

Screttezza, petiteffe delsen, étreffeur, 
amitié, & diffance etrosre, lim , 
contraintez detreffe , chicheté, hu- 
menr refferrée , pron. e ferme, & 
les zz comme ts, C 

Surettina, perstreftreinte, ; 

Srretuffimameénte , sres-étreitement, 
adv. < 

Srrettiflimo, tres érrait, 

Strettivo; affringent, | mot bas. 

Stretto, fersé, érreit , detroit, pron. 
e fermi, 

Stretto di mano, chiche, avare, Te- 
nére Stretto, tenirferré, Item,re- 
nir court, comme . Il padre lo tiene 
Stretto , /om pere letient court, > 

Stretto amico, ami intime, 

* Strettdja, wnprefage, &bandage , 
male, 


Strettojo, un prefface, dr bandage , 
mafc, Far Strettoja, ò ftrettéi, ban- 
der quelgue partie, de peur que le 
malnegagne pius avant, 

Strettùra, erreinte, étouffement d'efto- 
mach, pesne, detrejfe, 

* Scria,ferciere, Item, uneraye, une 
ligne , unchanfrain, oncannelcure. 

* Striase, enforceler . Item , canne, 
ler, rayer, faireenchanfrain, 

* Striato, rayé, cannelé, Itemy en 
forcele, >», # 

* Striatàra , enforcellement , Item, 
canneleure, 

* Striazzo , fabar des forciers, pron. 
ts. 

* Stribigine, mneinconzruité, . 

Stribuire, diffribuer, pref. tribuifco. 

Stribuzione, dyfrsbution, 

* Strica, une bande, une raye, } il 
fant dire ftrifcia, 

+ Stricàre, deméler, debrouiller, de- 
Sembarafer. ltem., rayer, pm dit, 
ftrigare. 

* Siricardjo, peirne a dem éler les che- 
venx, Tilfur dire, ftrigatdjo, 

* Stricca, une bande de toile, Item , 
unecalendre, jVoiez ftrifca, 

* Striccare , calendrer. Item, ferrer, 
comme les doigti, &c, 

* Striccathca , calendrcure, Gre, 

* Strieciétta, petite bande de soile , 


omansre , | il faut dire, ftrifcietta, | 


arcemot dans la Crulca, Ell 
fe d: itridolo, . * tc alii 

Str Ore,craguement,grincemsent.Ite 
frord esceffif > felon quelgues-unr, ne 

* Stridulare, Cragner , }felon la Cru- 
ica. . 

* Stridulo , qui trembletre gui erégue, 
guisriailte, | Vote Rridalsio. e 

* Stridulofo, pieis de bruit, 

* Seripa, forcsere, til faut dire A 
ftrega. | 

Strizace, debarrafir, demoler, * ch- 
Serceler , . si 

* Strigarie, forcelleries, il faut dim 
re, ftregarie, fem. plur, 

* Strige, ferre de haben, frezaye. 

Strignénte, aftringent , gui ferre, 

* Strigibarbo , forte de barbeau , 
posffon. 

* Strigile, peigne de cheval. Item , 
un morceam d' or comme il fotte de în 
mine, 

* Strigio, forte depoifîin, femblablea 
la vendaife, Item, forte d'babit 4 
l'E/pagnole, 

Striglia , érrille, fem. 

Striglia cawallo , palefremier, 

Strigliàre, etriller, 

Strigliatira , ftrighiatàra , coup & 
cerille, 

Strignere, offreindre, pafré eef.ftrinfi, 
part ftretto. Mi Strigne più la ca- 
miicia, che la gonnella } nous di- 
Sons, ma char m'eft plus pres gne 
machemife,.{ Comecoléi alla qua» 
le Strignévano i cintolini. Bocc. 
Nov. 40, met a mot, la Dame agni 
les jarettieres ferroient un peu trop , 
c'eft-a dire, qui éreit fore embarrafà 
fior cualarmie, &e, 

Srrigniménto, étreinte, 

Strignitiira, etreinte, 

* Siigolàre, craguer, bruire, 

Strigoli, petitsboyaux, 

* Scrigonare, enforceler, ‘| on dit-, 
ftregonare. 

* Sttigone , forcier, | il faut dite ,. 
ftregone. 

* Strigofo, maigre, baura, 

Strillaménto, cri, 

Strillare, crier, ‘ 

Strillito, ferre de vandaife, poif- 
Son, + c'eft le participe du verbe 
{trillare. 

Strillo, cri + 

Strillézzo, cifrau comme le verdier, 
) ne difens auf, Arillozzo aun 

mine s qui parle beantonp, & too 
jours mal a propos , 


|Strinare, grofiller, griller, rotir. 


Stringa, éewillerze, £, Ad ogni Strin- 


Stridare, brusre, craguer , + ce mor) ga vécchia fi puo metter puntal; 


eft Siennois , mais il ne vaut rien, 
Il faut dire, ftridere. 


ISrridénte, brmifanr, bruifante, 


nuovi, meus difeni, dans un DHX Peg 

l'on yfait de bonne fouppe. | lito 

Lien dit yu0t pour moryl'en peut de” 
4 
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des nouveaua bots a une wicille 
iquillette, . 

Stringajo, ferreur d' équilleter, 

Stringare , arracher fes iquillettes, 
Item, fangler , fouetter, pointillery 
& fubrillifer une affaire è {de tow- 
teslesfigmficationi que M Venero- 
nidenne a ce mor, il n'y aque la 
derniere qui vaslle quelche chele . 

Siringarfialto, de porter haut, faire 
le grand, 

Stringato , éguilletté , attaché , * 
Metaph, homme habile, accort, re- 
dreffe d'une chofe bien faite , om bien 
prononcée ; nous difans , bien fanglé, 

Stringarùzzo, un finet, pron, ts, 

Stringénte, reffringent, 

Stringete , ferrer, paffé def, Arinhi è 
pars. ftretto, 

Stringerei panni addoffo-à uno, i, 
preffer fort, cinpicher furt, donner 
bien de la befogne a quelgu'un . Far 
Stringere il latte, faure perdre ll 
lait, - 

Stringerle toppe, i.conclure une af- 
faire, 

Stringhe , cordages d'attelage, éguil- 
lettes, *traits, 

Stringhétte, eguillets, pron.ghe com. 
me gue, 

Stringitùra, étreinte, 

* Stringolàre, équilleter, lacer, 

* Strinno, parte-leuvine, 

* Strinza, pour ftringa , éguillette, 
pron. ts. dos S 

* Strinzo, farcier pron, ts, 

Strione, bouffan , comedien,  iftrio- 
ne, ef plusenuface. 

* Striozza, fercure , prononcez 0 
OMUErE. 

* Stirozzo, farcier, pron. ts, Item, 
fabat de forciers, - 

Stsifcia , bande de quelque étoffe , liftee, 
une gliffadedeferpent, trace, 

Strifcia di luce , trace de lumiere , 
Marini. : a 

* Strifcia , felon guelgues-uns , une 
rapiere > nows diftas » une grande 
queue de poile, parraillerie . 

Strifciàre, giifer ,ramper. CL eft auf 
liffer ,farder , fiffler, & faire bruit . 

Strifciatùra , (ufenre, glifade, fard , 
* claquement de doigti, 

* Strifcio, lifeure, glifade , fard , 
claquement de dvigts, 

* Strifcio , /iflement de gaule , on 
bagyette, 

* Strifciolire, ramper, glifer. 

Stritolirte, hacher , bachotter , ero- 
quer, craquer, 

Stritoli , Hachewret, Item, ce quire» 
fre aprés avoir fait fondre la graif- 
fe, pon dit tritolo, au fingulier, 
< tritoli au plurier , Lans la der- 
niere fignification, on dit, friccio- 
lo, cu friggiolo., Le menu peuple 
dit , fcricciolo, 

* Striviére, nnbrague sforte de chien, 

Strofa, ffrsphede vers. 

Srroffinaccia, * ftroffiéne 
- Pie bal, Fran, Tom, J, 
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* ou bouchon a bouchonner, ou frate Stràppio, efropiement, Metaph, em- 


ter, 

Strofinacciolo, un rerehon, * ombeu- 
chon da beuchonner , ow fretter, * 
Item, un éconvillon, mb fourcon, 

Strofinaménto , fretement, friftion. 

Strofinare, freter, 

Strofinio , fretement , 

* Stréfio, chapeaw de fleurs, 

Strolabio, effrelabe, 

Strolago, Affrologue, 

Strologire, «ftroleguer. 

Strologia, «Affrolegie, ; 

Strologo, «4ftrolegue . f La Crufca 
dit , Strolago. 

Strombazzare , fifler, buer une pere 
fanne, 1tem, fonner de la rrompet- 
te, ouducer, pron, ts., | mor bas. 

Strombazzata, buce 3 fiflement » pron. 
ti, mor bas, 

Strombettàre, trompeter , fonner du 
cer dechaffe, om trompette, 

Strombeyita, fon detrompette, 

Strombo, efgombro, ferte de poifon, 
dle ponte mot ne vaut rien, 

Stromboli, Serongife, Isle de la mer 
Tofcane, g 

* Strombolo, cullebure, + M Vene. 
roni veuleit ,, pent-étre dire, tòom- 
bolo, sw capitémbolo, 

Stromentile, inffrumental, 

Stroménto, inftrument. 

Stroménto da corpo, inffrume:nt qui a 
un corps commeuniut, uneguittare 
re, un fiorbe, &c, 

Stroménto da vento, inffrument dont 
l'on joue en fonfflane , comme une 
trompette, une finte, une cornemu- 
fe, &e. 

Stroménto Delfico, v. Délfico, in 
frument de Delphe. l 

Stronàre, Grer dusrine, 

Stroncare, troncher, tronquer, faire 
court, couper court, abreger une af- 

_ farre, fil faut dire, troncire, 


f 


pichement, prononcez veuvert, f 
it, effrompié a 
* Stroppa, hart de facot , pronon- 
cez o ouvere, * pagar fin sù le Strop- 
pe, i. payer jufques a la moindre 
chefe. A 
* Stroppiglio, bouchen, fsin, bonr- 
re qui fert dansle canon, * Mitter 
lo Stropaglio, bourrer, boucher, 
* Stroppare, Lier d'un hart, Item, 
boucher, 
* Stroppita, wncoup de bart, 
* Stroppéllo, bowchen, bondon, 
Stoppiare, efFropier, 
Stroppiato , eftrepié , $ it. troppiito. 
Stropicciatélla, mn perst conpen frer- 
tant, | 
Stroppiciatéjo , bouckon de paille a fra- 
ter, owbouchenner, | c'eit rout ce 
qui ferbafroter, & auff teutce gni 
peut csrefrote, Dans cette dernicre 
Signification , c' eft un adjetif, & 
on dit auff ftropicciidile, 
Stroppicciatura, fri@son, frotement, 
* Srroppicciolo, mm freteir, eu boti- 
chan a brouchonner, 
Srroppiccibne, un qui fait le pieux, 
* Scropificione , dompame qui fait le 
Saint, x 
Stroppio , e ftorpio, desorce , intere 
ruption, felon Petrargue, Fbosteux 
ef le veritable mor Frangeis , gui 
repond a l' Iraluem; on le prend quel» 
quefois pour, impedimento ,.con- 
trarietà, noja &e. la Crufca, £m. 
pechement , contradition, chefefà» 
cheufe, e, . 
Stroppo , corde, qui fert 4 lier les 
rames,'pron. 0 ewvert , Item, four 
morceaux de cordes qui fe rromvent 
dans un navire. î 
Stròfcia, laraye que fait l'eaude la 
pluye eò courant, Item , ravine d' 
can, fit. ftrofcio, 


- 


* Stroncàre il liùto, manier, omreu»|Strofciàre, pleveir a verfe , tomber 


cher hardiment un lut , & felon quel- 
quefuns, jouer mal, 

* Stroncata, abregement, til faut 
dire, troncatùra , 


* Stronco,srengué, abregi 4 fon dit, 


tronco, ew troncato, 
* Strongiléno, ferte d'alun, 
Stronomia, affronomie, 
Stròonomo, <4ffronome, ; 
* Stronzare, rogner la monneye, mot 
Lombard, 


* Stronzatòre , regneur de monnoye,i 


prom; ts. 


Stronzo, éfren, pron, o fermi, Ha 
tolto a confettar Stronzi, i, il a 


entreptisune affaire difficile ,& fans|Stròzzole, v.fcrofole, éereuelles, 


befoim, | e' eft plutòr faire la coura 
desgens qui n'ontaucun merite, 
Stronzolo, étren, pron. ts, 
Stropicciaménto, frotement. 
Stropicciare , froter, 
È Stropiccio, frotement , l'affion de 
frotter, 


a wa For=|Stropiccione , biger ,qui fait le Saint. 


cn 


| 


eau force, 

Strofcio, lebruit dela pluye., Item , 
ruine, deftrultion, felon quelques 
uns, * (ef avi un chenin, ew 
chenil, &untét apourceaux , 

Strozza, fegofier, pron.ts. 

Strozzamento ,, égofiliement , éntram. 
glement, pron. ts. 

Strozzapreti, viande de pate, forte 
de macaronsd' Italie, 

Strozzire, égofiller , È érrangler , 
pron. ts, A 

Strozziére, fauconnier, un gui gen- 
verne les animauz, pu vifeaux, 1tem, 
égofilleur, pron. ts. 

pron. 
ts. f.} La Crufca dit que c* eft la 
memechofe que ftrozza . Mais on 
dit, ftrézzule. 

Strozzolo, lefiflet , ew gefier, pron, 
ts, Voyer Strozzole, 

Srrozzolofo, gui a les écremelle», pron 
ts, { cemot ne vautrien, 

Strozzilo , le gefier, pron, ts. 

Kk 3 * Stru- 
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STU 


® Struccire, faire rejallir, delabouf.}* Stuit@ fe baigner aux ftuver, 


fer, vwlg, Item, fonler, preffer ; 
* Struccatojo, une prefie, 
* Strucciare , fouler, preffer, 


* Stucca, lime douce . * Madonna 
Stucca , une degestante , en dé- 
quasto, 


STU 
Stultizia , pour fioltizia , felie,mene- 
se » dont on s'eft fervi fenlemen 
en pogfie, 


* Stamia, feume, 


* Struccio, autruche, + on dir, ftruz-|Stuccaménti , degoats, degonremens ,'* Stumiite, deumer , 


ZO, & pas autrement ; pron. ts. 


importunitez. 


* Strilcciola, une coquerte,une badine ,|Stuccare , enduire , 0u boucher avec du 


» Strue ,untar,wn moncrau, 
* Struffa, use troie, une niche, un 
four, 


FFue , om platre. (eft auf fe laffer, 
È degonter , 
Stuccarfi, fe degoutery fe faouler. 


Struffare, rromper, rruffer, filouter ,|Stucchévole , degoutant , facheux , 


| fante dire, truffare. 

* Struffibne, un fourcen, 

Struffo, un tremperie , une niche .t 
Voyezla Crufca. 

* Seruffola, rromperie, rifele, 


faoulant , degoutant , fasulante, 
facheufe , 
* Stucchézza , degost:, pron. ts. 


* stucchio, wn erui, fil faust dire, 


ftuccio . 


Strùfiolo , forte de tarte , cu fian., rif. * Stucciite, powr ftuzzieire , fouiller, 


(ole .t Voperila Ct, 
Struffofo , trempeur . 


ravander,remuerquelgue chofe , 


! Stucciétto , petit érui) 


* Strùzgere,liguifier, fondre ,détrui-!Stuccio, étui , 
respafie def.ftràhi, & Arugétti,|Srucco, fiuc, une forte de maftie 


part. ftritto, : 


Struggiménto , deffrulion , defir ex- | 


chf + 

Struggitore, deffruPeur, 

* Strugia, un trainegu, 

® Struire, conffruire, Item, inffrui- 
re, pref, ftruifco,, 

® Scruifibne, un baillon, wntorchon, 
ou fourgon fait d'un haillon, 

*-&truma, v.ferévola, glande, dw- 
rillen Item ,écrouelle, bofie, 

#-Stritmea, ulceraire, 

Strumentale, inffrumental 

Struménto , inffrument , contrat, 
écriture de Notaire, 

* Strumo, emplarre fait d'ulceraire , 

Strumofo, gui a des glandes.Item, 
qui agrand gofier, 

Stcupîre , e ftuprare , deflerer, | le 
premier mot ne vaut rien, 

Strupo, eftupro , ffupre, defforatien, 
Pen dit fenlement , finpro. 

*- Strufciare, teurmenter, 

Struttibile, qui fe pewt derrnire, 

Strutione, firuties, plante, 

* Strofcio, ftrùzio, feurment, 

Struziare, tourmenter, | c'eft un mor 
qui ne vant rien, 

Struzzo, une autruche , 

Struzibne, deffruBion, & ftrutturt , 
È mot Napolitain. 

Strùtto, détruit , fondu , liquifié 
Item, confrruit, infrruit.. 

Strutto , du fain de pore, 

Struttore, firu@eur, & defiraPeur. 

Struttura, ftrudure, fem, 

* struzza, forte de chafe aves les bra- 
quer: pron, ts. 
Struzzicare , mendiffsr, pron,ts, 

Struzziére, nugni 4 sin des autru- 
thes, pron, ts, 

Struzzo, asrruche, pron. ts, 

"li autruche , pron, ts. Ma- 

ni.. 


STU 


Tù, peurfeitù, ditu, 
* Stur, enver. 


une forte de placre fort délié dont on 

fait des images, È autrenouvrages 

en relief, { degokté . 

Stucco, riftucco, /usul , degonté , 
rebuté, Item, degontant . Aver 
dello;Stucco, eiré degonitant , ou 

piutet fontir fon degomté , 

Studente, écolsier , etudiant, 

Studiantuzzo , petit fcolier. pron.ts, 

moi bas, 

Studiare , érwdier, tacher , v'effarcer, 

Studiare Botzio, éiudier Bocce , i. 
eiudier & n'apprendre rien , (ef 

une allufionfur bue, gui fignifie 
bocuf , fasre fon conrsa Afmiere, 

Studiétto,petsrestude, Item, cabinet, 

Studio, erwde, cabinet pour etudier , 
éeole, 

* Studio, diverti(fement, inclinatien, 
A bello Studio , rewt exprés. 

Studiolino » petit estinse , Item, 
marchepied, 

Studiolo, cabinet, 

Studiofaménte, avse itude, fvin, & 

, dilicence ,{ it.expré:. 

? Studiofità , érude,fvim, diligenoe. 

Studidfo, fiudseux, 

Stufa ,poele, étuve, fourneau, baia . 
Và alla Stufe, i. mons difini , va te 
faire penfer ,. en refufant ce qu'en 
demande, 

Stufajuolo, maitre des éruurs, 

Stufire sétuver, fe baigner auséiu- 

, ves, baignenr. 

Stufare, cwire de lachair a l'iruviée, 

* Stufario, étonné, pear Mupefatto , 

Stuféllo, un flageoller, fe'eft mn mor 
qui ne vaut rien. 

Stufétta, peris fourneam. Item , une 

mense a cuire.de la viande, 

Stuftàre , degowrer, 

StuftarG di una cofa , fe feauler, avair 
du degont diune chofe, powr en ave:r 
trop mameé 

Stuffata, chair a l'etuvie. 

Stuffèyole, degensane; &p degosit ante, 

Stuffo , faewl , lar fon dit, tufo, 

* Stuffo, fumée,fumofité , 


* Snuiéllo, une renze pour une wlcere . J 


* -Stumiéfo, denmenx . 

* Stuoja, natte dejone, pron. o tw 
vert, 

* Stuojire, natter, 

* Stuojaro, nattier , 

Stuolà, étele , fem, 

* Stuotare, mestre uneftole, 

Stuolo , troupe, vele d'oifeaux | 

® mr , matte dejone, 

Stupefare , s‘etenner, pref. ttupefò 
ui fiapuibeio: ia 

Stupefatto , éromné . 

Stupefazione , stonmement . 

Stupendifsimo , tres-admirable, trés- 
Surprenant, 

Stupendo, admirable , mervri'leux, 
bon par excellence, 

Stupidézza, fiupidité, pron. ts. 

Stupidire, devenir fiupide , & s'étene 
ner , pref.ifco, 

Stupido, fiupide,étonné , 

Stupire, s'étemmer , fasre admirer, 
pref. ico , tupirfi. 

Stupore . crsmnement, & flupidité. 

Stuporéfo , plein d'éronmement. 

* Stuppino, fofèr, beuchen ,mafc. 

Stupràre, déflorer, commettre un f'u- 

re, 

ftlpatiora, raviffeur , 

Stuprazione, defforation, raviffement,. 

Strupo, fupre, defleration , 

* Stupréfo , plein de ftupre, 

Sturàre, débeucher, 

Sturàto, debeuché , 

Sturbaménto , trouble, empichement, 

Sturbire , -interrompre , empicher y 
diétourmer, 

Sturbarore, perturbatenr, troublenr, 

Sturbazione, sremble, perturbarion. 

Scurbo, empechement, trouble , detour= 
nement, 

+ Surione, efwrgeen , poifin, m.f 
on dit ; ftorione. 

-* Sturlàccio y un groscrachat 

* Strumento , v. ftorménto, infrrue 
ment, 

* Sturno, v. ftorno, érourneau.Item, 

* teurdiftmone . 

* Sturzo, v. ftruzzo, une antrache, 
pron. ts. 

» Stufate, éteindre, amortir, adoncir, 

» Stuwa , v. fufa , étuve . fem. 
Stuvajuolo, e ftofajudlo, meairre 
des étuvessf le premier mot ne vant 
rien, 

® Stuvare, ©. ftufate, $raver, bai 
gner ausbtuver. 

Stuzticadénti, i. curedent, pron. ts. 

Stuzzicaménto, frotement , farfonil- 
lement , pron. ta 

Stazzica orécchi , cwrereille ; pron.. 
ts. 

Stuzzicire, fowiller, farfonitler, r4-- 
vauder,freser, incifer , pron. fs-.. 

Simzzicire il formicijo, cbercher mata 


. 


SUA SUB SUB sò 


beur. Metaph, imowveir, époigen- Svantaggiire » defavantager , life bbillare, abimer, renverfer, ino 




















ner, (va, enunefillabe, foncer , ravager, 
"Stuzzicatdjo , reuche gui fert a mew=|Svantiggio, defavantage, l:fex va, Subbiflo, abime , gouffre, mafc. {Ta 
cher une lampe, en une fillabe, Crufca dit grande ruine.,, On empleye 


anff ce mot pour exprimer quelgue 
chefe d' } vet n Pace , ia da 
tich'è un fubbiffo. Nous fommer 
en figrand nombre, qu' il eft éron- 
nant, La Cr. 

Subbitaménte, fubitemment, adv. 

Subiflfaménte, abime, mafo. 

bollire, parbonsilir, pref. fubollo, 

&fubollifco ,.felon quelques uni , 

fubbollire. 

Subdividere , fubdivifer, paffi def. 
fubdivifi, 


Svantaggidfo , defavantagenx , life7, 
(va en une fillabe . 

Svaporaménto , évaperatian , life 
fva, enune fillabe, 

Svaporire, evaporer , & caufer , cu 
jetter des vapeurs, 

Svarcax la mente, paffer fa fantafie, 

Svarianza , variete , pronopect ts. 
fem. 

Svariaménto , diverfité , variation +» 
Item, frenefie, 9 

Svariare, varser, Item, river, étre 


Stuzzicito , ravaudé , farfonilli » 
ron. ts, | 

* Stizzico, provecation, fretement, 
chatonillement. 

Stuzzicorecchie,cwrereille,pron;ts.m. 


SU A 












'U, deffus, enbaut, haut, fur,or- 
Ss Sus, Di Sù, d' exhant , In Sul 
fatto , prefent a l'affaire , fur les 
lieux , | it.furlechamp, In Sù la 


tavola, &c, furlarable, &c. Mer-| enfrenefie. Subdivifibne, /ubdivifion, 3 
ter Sù, ew fufo, mestre une perfon-{Svariato, divers, lifer_fva , en unej* Sibdolo , fubdoléfe , plein de 
ne dedans, sen colere, Venir Su.f fillabe, fraude. 


* Sube, forte dechonette, 
* Subentire, fe fonrrer deffout, va 
armi. | Vosex le mor fuivant, 

Subentrare , fe fourrer deffeuns, entrer 
par adreffe, $ il ne s' agitpas detont 
cela, Ce mot fignifie , entrer,.ouf.é= 
ceder emwla place , charge, ‘office, re, 
d'un autre, 

bero , v. fughero, liege, mafe. È 
il n'y aqueles Portes, qui fe fervent 
decenmot, 

Subia , aline, fem, pon dit. fubbia, 

Subiare, percer d' une aléne, *Item, 


Svario, abus , réverie, fottife. 

Svarione, wn changeant, Item, ré: 
verse, 

Suafione, perfuafion 

Suasivo, per/uafif + 

Suifo, perfuade . Voyez fuado, 

Suatore, perfuadenr, 

Suaforio » perfuafif. 

Suave, v. foave, deux, fuave, 

Suavità, +. foavità, deuceur, 

Suazo, v, rombo, un rurbet, pron, 
15 


1 avancer aux digniter, Portar Sù 
di pelo, porser rows brandi. 

-Sua, fienne, lifer, fua, en deux fil- 
labes, Stare insù le Sue, mows di- 
Sons, étre fur fon quant a moi, faire 
legrand, DarlaSuaauno, denner 
le paquer a une perfonne , 

* Sua madre, enjargon, Imi dr elle, 
* Suada, la Dieffe de l'Eleguence, + 
ce mor eft tout-a fast latin. 

-Suadéla , perfuafion , prononcez , © 
pube » È #1 en ef de mimedece 

mi ci, 


Suadére, perfuader, paffi def. tua , s UE Siffer, aVenife, ti'ardit que c'eft 
& luadétti, un jargon, 
* Suadévole, facile a perfuader , pro-|* (V Ub, fius. Subiétto , fujet, pron. eewvert, 


pre a perfuader, 

‘* Suado, perfuadé, pour fuifo, + en 
Iralien on ne fe fert pas de luado, ni 
de fuafo , en dit, perfuafo. 

Svagare , vaguer , interrampre , de- 
teurner, debaucher, 

Svagato, wn debauche, 
Svaghire, orer l'afetion, ou volonté, 
pref. fvaghifco , life} fva, en une 
Sllabe, i 

* Svagolare, detourner, debaucher. 

za ava gelonint, vagner fa & li. 

Svagolone, un coureur, en badinant , 
lifexsva, en une fillabe, 

# Svaliato, trop éveillé , remuant . 
Item, ajufté, poli è felon Iquer 
uns plifer (vi ? en Lugo 7 

Svaligiaméato, devalifement, 

Svaligiatore, devalifeur. 

® Svaligiàre, fvalilciare, devalifer, 
tifi. va, enusefillabe, 

Svaligio, devalifement , lifez, (va, 
en une fillabe, 

* Svallare, fortir de la valie, lifa7] 
fra, enunefillabe. 

Svampare , jerter fon fen, flamber . 

Svangelizzére , vangelizer , prééher 
l' Evangile , pron. les zzcomme ds, 


* Subiétto, petit fifflet, pron, c fer 
mi.} Vesei fubilcto. e fn 

Subillaze, estrer cher quelgu' un per 
importunité , La Csalta it, quec* 
eft fuhorner., & perfuader a mal fai- 
re. Maisil faut dire, fubbilaze ; es 
a . 

Subinténdere ,  fius-entendre , è 
def.fubintéh, f mor bas. rali 

*-Subintrare, fè er, femiler, * 
Vosex fubentrare, comme il fant dà 
re, Gécrire, 

Subio, /uble de Tiferan:fiflet, mafe. 

* Subire, fubir , pref.t fubo, & fu- 
bifco, legremier n'eft point en ufage, 

Subiffare, abimer, } La Crufca dit 
fubbiffare, 
de, Subitaménte , fubitement, adv. 

Subbia, poingon de railleur-depierre .' Sabitineo y feudain, fubit, 
Item; aline. ISubitano, fondain, fubit, 

Subbiare, sravailler du poingen, de- Subitezza, fondainere . pron, e fermi, 
charger une pierre, ewla ereuftr, *i &ts, 
Item ; fiffler, Sabito , prompt, vite, foudain, fan- 

Subbiérto, /hjer, pron. cemverr. dainemenr, adj & adv, 

* Subbiétto, petit fiffflet, pron e fer-, Subito chè, . anff tor gue , des gue, In 
mé, }e'eft, peut écre, enjargon,. UunSùbito, font acenp, 

Subbiezione, /ujettion, tit. fugge- Subitofo , Sowdain, prompr, pje n'ai 
zione, * Dar le Subbiate, Ablier asencore vi ce mot, 


* Subagitare, teurner deffous. 

* Subagitazione, follicitation. 

i Subalternante , qui n' e/f pas prin- 
cipal, fubalternatif, terme de Phi- 

ophie, 

Subalternire , /ueceder parerdre , 

Subalrernativo, /ubalternatif. 

Subaltérno, fubalrerne , 

Subire, grocner comme fait La rruye 
devant le verrat, {cemor ne vaut 
rien, 4 

Subaro, le gregnement de la truye , 

tec mot ne vautpasplus que le pre 

cedent, 

Subatsice, unefemme luxrieufe. 

Subatto, fubjugué, fcemot eft latin. 

* Subbaicare, vowter, faire en arca- 


life fva, en une fillabe, une perfonne , Sub!imare, élever , rendre Sublime, 
S3Vaniménto, ‘vasonifèment. Subbio, (uble detiferan. Item, fif-  fublimer. 
SVanire, v'ivanenir » dec enir vain ,| flet, cruneffica, * Sublimare,evaporer;terme de Chimie, 


Se paffer comme les fieurs, pordre fa |Subbiolire, ensorrilier fur lefuble. 'Sublimato, /ublimé, 
force, &a comleurcomme le vin ,|Subbidlo, fiffice,, mafc. + autre jar--Sublimaziéne, fuz/imarion, 
pref fvanifco , lifiz fva, co uné on. Sublime, /Ub/ime.* Item,le mantean 
Afillabe, | Sutbiffaménto, renverfementyravage,. «d'une ManSE le haut d' une por 
E 4 te, 


- 


sso SUE suc sUD 
re, } Onnefe fert dece mot que dans}  Succefsibile, bien de fucceffon , Saccidla, ebatziene 6 ; : 
la premiere fignification, a Succefsìone , Succefsion e s un badin î paz da eaillie. Metiphe 
a Elimassiane » fublimemint , adv, PacceGivamiare sSuccefivement , ad-|Succiolire, fuccer, 
ublingue , la Iuette, verbe., * Succipiéno, lein gu’, 
* Subliziéne } la premiere couche des }Succefsivo yfuccefff. cer mo en tali vadano 
couleurs dont on imprime une soile, \Succefso ,fuccés arrive , fuecedî. |° Succire, fuccer, pref. ifco qui n'ef 
Sublocatore, /sus-fermier, mot quin Succeflòre , fuccceffeur , point en ufage, i 
















eft pardubelufage, © Succhiacapra , un feulere, un ehevre ,|* Succifa, mors du diable, plante 
sublunàre, /ublunaire, Item, forte de hibou ,{ M. Venero=|Succifo, coupe au-deTout, a 
* Subluogàre,placer deffons. ni conno:ffvur une plus grande quan-|Succo, fuc,a Item, pringon de ferru- 
* Sublùvie, ordure, fem, . tire d'animaux gue je ne conneisi rier, > 
Subodosare, fentir, avrir le vent de|Succhiare, fuccer, c'eft auf percer avec|* Succobrinàre; faire le finge, 

Lear uechefe, un forer, Carta Succhia, papier gui|* Suctobrino, un gui fast le finge, 
Subordinanzi , fubordination, beta i qui contrefast les ations d'aurrut, 
Subornare, /wbormer * Succhiafangue, /angfue, fem. succombere , /uecomber , pafsé def. 
Subornatòre, fubornewr * Succhiapéna, un fefer, fuccombétti, + en dir, foccombe- 
Subornatrice , fubermeufe, * succhiato, faveureux, ms doucet ,) te. © 
Subrogare, fubroger. un mignià . i Suceéfo, plein de fue , 

Subrogazione, /wbrogation , Succhiatore ,fucceur. * Siccuba, wmefuceube , une ame ma- 


* Subrufco, ragerr, m, {fi leragost]* Succhiavigna, unfeffet, ombroche, 
n'ek meilleur, que le mor, sln'9mpas|Succhiellire, percer d'un fore, 

trop deguos faire bonne chere , Succhiello, un foret.* Item, une pe- 
Subfedtre » affecir au deffous, pref.| titeffure ,& unfoulcre, cifeaw. 
fubfiedo, & fubféggo, fubfiédi,|Succhio ,Succemens , féve d'arbre , BI- 
fubfiéde, paffe def. fubfédetti, &c.| ferinSucchio, érre en five. Veni- 
FS l'on vouloit fe fervir de ce mor,| teinSucchio sentreen gone, l' ran 
sl fandroit dire, fuffedére . Mais| venirala bouche, Lafcrare in Suc- 
il auroit Ja mime fignification quef chio, laiffer fur fon bon apperit. 

le verbe, fubfidere, | en Latin ,c'|Succhio, rarriere , & foret & lamar- 
ett a-dire , differer , prolonger , pa-| gquegui demewre fur lapeau que l'on 


ligne, ° 
Succubi, fuceubes , efprits ainfi ap- 
pelez, Sucubi . : 
Succulénto, fueculent , plein de jus, 
Sùucida, leparque, om liéu on arguent 

les brebis, Lor un adjeif femi- 
min. Voyez fucido, qui ef? un adje- 
Gif mafculin, 
Sucido, fale, vilain , mafe, 
Sucidoùme, faleré, vermine, 
Sucfna, e fufina, prune , fem. 


tienter , &c, a fuccéevulg fuson, Sucino , e fufino, prunier, mafe. 
Subfifténte , pour fufsiténte , /xbf-\Succhiofo, quia de la feve, du gost|Sucitate, e fufcitare, fuftiter, & re- 

fante. . favourenx, Item, plein de fuc, Sufciter, | ce premier mor ne van 
Subfiténzia , posr fufsiAénza , fubfi-|Succiaménto, /iucement, rien. 

france , fem. Succiàre, fuccer ; c'eft auffi retiter a|* Suco, fuc,jus, mafc, $ il faut dire, 
Subfiftere; pour fufsiftere , fusfffer,| Svifon baleine ylors qu'en fent dela| fucco, om tucchio, 

pafié def. fubfifetei. douleur. a Sucofo-,plesm de fue, pondit, fuc- 
* Sublifturo , fubfiltito , fubfiffé .|Succiatore, foupape d'une pompe, fje |  cofo,fucchiofo, & fugofo. 

Icem,fwbifisué, eroi quec'eft plutot celui qui fucce"\* Sucula, la piece de bos du milicu 
* Subfolino, vent folsire, Siiccida, lana Succida , larne rondue| d'unegrme, qui foutient te farm, te 
Subrerfugio, v, futterfugio , fubrerfu-| de mouveau fansétre lavee . Item,| becdela grue, 

Le la laine qui eft fous les hanches des ‘ 

* Subveirse, cacher dans un coin, moutoni, SUD 
® Subvenire, peur fovenire , fubve-|Succidinea, vittima fuccidinea, vi- : 

nir pref. fubvéngo, fubviéni, fub-|- 4ime que l'onfacrificit, apres que la Ud, le vent de Sud, 


viéne paffe def. fubvénni, pars.fub=| premiere n'avsit pas été rronv.e fai- * Sudiccio., fueur puante , pon di- 


venùto, me'du verbe, fuccédere . Flavio. reit plusòr , fudoraccio. 
* Subvenzione, v. fuvenziéne, fub-'Succidere, comper ras de terre , pafié|# Sudamini, rewgeurs , paffulei ; fe 
vention, fem. def. fuccifi, minin. 
Subverfione, v. foverfibne, renver-|Succidézza, faleté pron.ts. Sudinte, /uant, 
ferent, Succida, fale, vilsin i | * Sudarcato, /ajaunifè. 
Subugliare , murmurer, faire ru- Succiditme ,vermine, ordure yfaleté , | Sudire, fuer, 
multe. Succignere, /+ cesdre au deffus de la\Sudardi gennijo, i, aveir bien de la 
Subiiglio, tumulre , murmure. ceinture pour trouffer feshabsts, pref.| prine, 
* Subuléne , un jeune for . fuccigno, pafie def, fuccinfi , parr.| Sudarfangue ed oro , mons difens , fuer 
ano, proche de la will , fuccinto» Sang & cau, avoir biende la prin a 
* Succinàre , chanter un bourdon,ou| gagner fa vie, &c, 
SUC . baffe. ltem,fasre un petit murmure | Sudario ,fuasre, 


Succingere , envirenner, enceindre, 
* @ Uccedina,erreursun gui pro que.| pref.fuccingo, pafié def. fuccinfi , 3 
Ss Succedanco , gni fuccede , qui| part. fuccinto. me fe fert de ce mot que danscerte 
Sert pour un aurre. Donzelli, {Ve-[Siccino, raifine seu gomme de pin. dernierefignification, — 
per la Crufca. Siccino,embrejaune,ferte de bithume.| Sudato, en fueur, erempé de fuewr, 
ceédere, fucceder, arriver , pafié |Succintaménte,fuccintement, adv. | font en cam. 
def. fuccedétti , & fuccéfsi, part. {Succinto, fuccint , &ceint , entreuf- Sudatorio, erwveow l'on (mt. 


Sudaticcio , /ujet m fuer , cu pes pret 
afuer, ougui vient de fher , ten 


uccello, & focceduto. * sé au deffonsde la cesnture , Item, Suddito ,fujet, vaffal,. 
Succedévole, gui pent fucceder, envirenni , enceinte » | Sudétto , fufdis, 
Succediménto , fvenement, Succio, la margue qui demeure-aprés * Sudicire, falir , pref, fudicifeo. 
uccenerito , caché fows les cendres  p| aveirfuccé la peau, unfuson Item, * Sùdice, fale, t. il faus dire, fucio 
La Crufca dira fuccenerina, Benel vite, premprement. -dJ do, es fudicio, 


Sui 


SUE 


Sudicio, fale, 

Sudicione, gres falop. 

Sudiciòtta, une perise faloppe . 

Sudiciùme, fadeté, ordwre, 

Sudore, fueur, 

Sudicimento, feduZion, + it. foddu- 
ciménto,, 


SUE 


® Uè, sù, en haut, fur. 
Sue, le fue, fes , les fiennet. 

Svecchiire, éser le vieil, &ry en mot- 
tre du neuf , refraichir , renouvel- 
ler, fortir de viellefie , rajeunir, 
pron, fve tn une fillabe, | onfe fera 
de ce mor pour fignifier , orer le viel, 
Sans que l' on ajeute rien de nou- 
ves. | ML, 

* suefire , accoltumer, pron, fue, 
en deux fillabes, 

Suefazione, accostumance , pron, fue 
endeux fillabes ,} mot bas. 





SVE 


pron. fveen une fillaba, * Briglia 


SUF 


pron, fwe en une fillabe, 


sit 


Svenata , bride ave um canoni* Sueta, fwetole, accomtumie, 
eaudî . Cannéne Svenato , canon|* Suétino , forte de pierre précieu 


coudi d'un meri. , 


fe 


Svenatore , égorgear è qui conpe les[® Suéto , accontumé , pron, fue em 


Veibes 4 


deux fillabes. 


Svenatura , condenre , prom, fweew|svettare, rondre, om comper les bouts 


une fllabe . 


des arbres, 


Svenévole , mal-fiant , mal-eonve-|+ Suetudine, cosrume, pron. fue en 


mable, 
Sveniménto , evanowiffement , pron. 
fve en une filiabe , 


deux fillabes, 
Suévia, Swabe, Province d' Allema» 
ne 


Svenire , s'évanonir, tomber en foi sei, Suede , Royaume , 


blefe , pref. (vengo , pafit def. (ven- 
ni, pars. fvenuto, pron, {ve en une 
filabe, 

* Sventiglio, éventail , mafc.t on 
dit ,ventaglio . 

Sventare, éventer, & envrir la veine 
pour la feconde fois d'une mime fai- 
quée sreiterer , éventer la veine. 

Sventita , fantaifie éventee , pron. 
fve en une fllabe, . 


Svegghiire, eveiller , pron. (ve en gventito, éventé ; prob. fveenune fil- 


une fillabe, 

Svéglia, uneforte de haut-beis, pron. 
(veenune fillabe, . 

Sveglia , forse de gehenne a force de fai- 
re veiller, comme le chevaler , Item, 
un reveilie-matin, pron, (ve en une 
fillabe , 

Svegliaménto, évillement . 

Svegliire, éveiller , 

Svegliito, vigilant, | reweillé + 

Svegliatojo, reveille-matin, 

Sweglicre, vw. fvérre , arracher ,paffé 
def. fvelli , 

Sweglibne, haut-bois , bourdon de cor- 
nemufe | la Crufca dit, grandre- 
vesllematin, 

Svelire, devoiler, Metaph. declarer, 
dicouvrir , pron, {ve en sane filla- 
de, 

Svelaménto , deveilement . 

Svelenare, fvelenire, ster-levenin, 
pron. fve en une/illabe. 

ba ag, arracher , pafsé def. (vel 


Î, 

* Svellaménto , arrachement, pron. 
fveen une fillabe 

Swéllere, e fvérre, arracher, difri- 
cher , pafié def. {welfi, 

Svellimento , arrachement_ , pron. 
fve enune fillabe, 

® Svclta , arrachement, Item, une 
friche. 

Sveltérza , «gilité , pron. ts. pron, 
(ve en une fillabe, 

Svelto., arraché : 1'eft auf adroit , ba- 
bile, agile y lihre de fes membres, de- 
chargé detaslle, oufFasure, Item, 


un lieu défriché , pron, (ve en une] 


-fillabe , 

* Svembrare , pour finembrare , dé- 
membrer , pron. (wa en une fil- 
Labe. 

* Svergorire , oublier, pour {memo- 
tare » pron, fve en une fillabe . 

s&venare, comper ler weines , égorger, 

Sairrmonriren 0uvrant les sveinesy 


labe, | it, étourdi , prive de bon 
fons. 

Sventolare, furster mme chofe au vent, 
ventelee, 

Svéntolo, éventail, pron. fve enume 
fillabe , t Voyez {ventaglio, 

Sventiglia, ventraille, pron, fve en 
soc llbe sf on dir plutor , ventra- 

ia. 

Solare. édentre, pron. (ve en'une 
fiabe, 

Sventàra , mefaventure , malbeur , ine 
fortune, 

Sventurito , malhemreux. pron. fve 
enune fillabe . 

Sventito ,-évaneni , abbatu , féfail- 

Sverginaménto, defloration , depucel- 
lementi 

Sverginire, depuceler, 

Sverginita, depucelte . 

SVergégna, bonte, reprocha, 

Svergognamente , efrenterie , impu- 
dence , fem. {<'eff.auffi la meme che- 
feque,fvergogna . 

SVergagnare, faire hente, 


Svergognataménte , efrontement ,} 


impudemment, adv, 

Swergognito ,.effrenté; fans bente,} 
it.deshonnoré . 

Svernaménto ,.le temi gue l'on biver. 
ne, 

Svernire , hiverner , paffer l'hiver, 

Sverre , arracher, pref. vello, pafsé 
def. (velfi, part. fvelto, 

Svertare, vwider le fonddes rets lors 

que l'en piche, + par Metapho- 

Ie, de mor ficnifie parlor fans au- 

cune confideratson dece qu'en devroit 

cacher, 

Svesza, un delat, omcopean, Item , 
unrabaten Sscile, 

Svetzare » éclater, pron, ds, & {ve 
enne fillabe, | c'eft faire deseou- 


praux, 
e 


Svezzare , defaccoutumer , Item, fen 


vrer un enfane, pron, fue en une fil= 
labe & les az commets. 


SU F 
* (Uffarcinare , charger , 
« rrougfer , entagfer 4a) mett, 
Suffumicaménto , profumation, 


Safficiénte , fuffifant , fufifante, 


Sufficienteménte , /ufifamment , ade 
verbe. 
Sufficiénza ,faffifance , babileté , pron. 


ts. 

* Suffigine, parfum, 

* Suffilire , fiffler. 

* Suffilo, fiffer .un. 

* suffiménto ,fufumigatisn, 

Suffocare, /uffoguer . 

Suffocazione, /uffecatien, fem. 

Suffogare, fuffoquer , 

* Suftolare, fifRer. , 

* Suffélcere, appuyer, etangonner ; il 
n'e ufage qual'infinitf. 

* Suftolétro, fuffolino , fiffer, 

* saffolo, fifRet , mafe. 

* Suftélto, “pr . 

Suffragineo , Suffragant, grand Vie 
cairt, © 

Suffragire, donnerfa voix, ou fuffra- 
ce. Vapez la fuite par So, 

Suffragio, fuffrage, voix que l'on.dane 
ne, 

Suffcenire , fecouer la bride , dgn- 
mer unecorreion au cheval averla 
bride. - 

Suffcenita, cenp, owfecouffe debride ,. 
fius bride, 

Suffriggiàre , frire, Item, broniller 
pafse def. faffrifsi. 

Suffritto, frit. 

« Suffulcére , ‘“appuger , etayer.; il n'eft 
en ufage gna l'infinitif | dite glu= 
#0; quul n'a jamais été d' aucun 
ufage. 

* Suffulino, une pivoine, fleur. 

Suffumicare , fumer > mettre de la 
fumie defbus quelque ch:fe , par- 
fumer 

Suffumicazione , fufumigatien , 
fem. 

Sufftumigio, fuffumigagion . 

Sufolaménto , fiffflement , murmu- 


re, CONE 
Sufolare , fijfer. + Voyer, zufola- 


Sveflite, devérir , pref. veto, &esl sufolai negli orecchi , nes difene 


fonf-, 
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fouffier aux orcilles de quelgu'un, 
Sùfolo, fffet. { Vosez uilià: 


SUG 


Ss Usare, carta sùugara , papier gui 
0st + - 
Sugamino, v. fciugamano , ef- 
fui main, mafe, 

Sugare, fciugare, fuecer , boir com- 
me fait le papier, *Item,efuyer, 
Sacher, fil falleit dire y Vorez, {uc- 
chiire. (ar en ne trosvera jamais 

- que l'on fe fait fervi de co werbe, 

ur effuyer, mi pour fecher , Casta 
ugarina, papier gui boit, 

* Sugare, liege, mafc, 

* Sugatéjo, eJui-mas, 

® Sigero, v. fughero , liege, m. 

Suggellaménto, cachetement. 

Suggellare, cacheter une lersre, 

* Suggellati, margues de fang meu 
tri. 

Suggéllo , cachet, Pres fel. 

Suggéllo di confefsione , 1. le fceau 
de filance, ou de fecret, 

Suggerfre , fuggerer, fuggerifco, 

* Suggeftare, fuggerer, 

Suggeftione, fuggeftion, fera, 

* Suggéfta, chaire 4 haranguer, 

® Suggélto, un dais, um ciel delit, 

Suggettaménte , avec fujetion, tot. 
{oggettaménte , adverbe, 

Suggettare, affujettir, 

Suggettévole, qui fe peut afujettir, 

Suggettire, afujettir, pref. fuggetti- 
fce , | il faut dire, affuggetti- 
re. 

Suggàto , fwjet , argument , Item, 
fujet, vaffal , pron, e euvert, 

Saggezzione, /ujetsion, fem. 

Suggiacere , éire au deffous + pref. 
iuggiaccio , fuggiaci , fuggiace , 
pafe def. fuggiacqui , &c, | en 
dis, foggiacere. 

* Suggi, chewiller, ow pivers qui joi- 
gnent les planches, dont on fe fert 
4 lancer un vasfeau, 

Suggiugire , v. foggiogare , /ubju- 
quer, | le premzier mor ne vaut 
rien, 


Saghero , liege, pron, ghe comme 


ue, 
Sugliarda, faloppe, & amoquenfe. 
Sugliardo , fonillard , fale , & mo- 
" queur , | ce mot anffi bien que le 
+ precedent font plus Frangoss ‘qu' 
Italiens, (ependant ils ont éré au 
rrefoiv en mufage , mais ils me le 
‘ font plus prefentement, 
Sugna a fain de pere, faim deux, 


Sugnaccio , la graufe autour du rei-, 


quon. 
Sugnare , graiffer avec du fain, 
Sugnéfo, plein de graife. 
Sugo, e fucco, fuc. 
Sugofità, guantité de fuc, 
Sugofo, plein de fue, 
* Sugulo, forte de vin nouveau. 
* Suguméra, pompe, Solemmité. 


;S 


SVI 


SVI 


Viaménto, debauche , pron. fwvi 
en une fillabe, 
Sviare , debaucher , detourner , ater 


du vrai chemin, fe fourveyer , *|* Sulco, v, 


ebvier, pron, svi en une fMilabe. 

Sviatéllo, pesit debauché, pron, fvi 
en une "late » 

Sviato, debamché, deveyé, igaré. 

Svignare, mer vule. s' enfuir. 

Svigorire, érer la vigueur, pref. (vi- 
gorifco, | mer bas, 

Svilire, avilir, pref. (vilifco , pro- 
noncez, fvi en use fillabe, { mot 
du peuple. 

Svillaneggiare s dire des injurer, 
pron. ivi en une fillabe, 

Sviluppare, deselopper, pron, fwi en 
une fillabe, 

Svîlupparfi, fè degager de deffens, + 
il n'eft pas quefison ni de deffeus, 
ni de deffus. Ce mot fignifie fe de- 
gager , fe debaroffèr , fe develop 
peri &e. 

Sviluppo, debarrafement , pron. fvi 
en une fllabe, 

Svinare, sirer le vin, pron. fvi en 
une fillabe , Veriez, la Crufca, 

Svinchiare colla bacchetta, faire fif- 
Ber, om bruire la baguette, 

Svincolare, delier, 

Svifare, devifager, 

Svifaro, defiguré. Boccalini , } On 
le dit avg d' un vifage gate par 

uelgue coup, on maladie, 

Svifcerire , eventrer , arracker les 
entrailles, 

Svifcerataménte , éperduement , de 
tout fon coeur, adv. 

Svifceratéizza , amitié , nu affedion 
extreme , * volonti au dela de l' 
extraordinaire. 

Svifceratiòne , eurée , pron. fvi en 
une fillabe , | c'eft tout am plus i* 
allion d'arracher les emtrarlies, 

Svifceratilsimo , trés affeGionné , 
Item, qui 4ime comme fes entrail- 
les, ou camme fes petits boyaux, 


"SUL 


SUL. 
Ul powr sù il, fur le, 
* Sulcare , v. folcare , feiller $ 


Srillonner, 

folco , ftillage , érre 

mand le vailfean shenvine fender 
arie» Tue » fillon, 

Sulfureo , de /oulphre , fulfure . 

* Sulimito, ©, folimito. du fabli- 
me, 

Sulla , pour sù là, fur la , Boccac- 
cio, 

Sulla fera , wers le foir, 

Sullunare, /ublumaire , 

Sultanino, monnaye en Turguie ,ful- 
tanin, 

Sultino, Sultan, 


SUM 
ha Umicchia , & fumacchio, /w- 


mac, herbe, 
* Samina, pance de porc, 
* Summire , v. fommare , fommer. 
* Summario, v. fommazio , fommai- 


re, 

* Summefsione , v. fommifsione , 
fiumiffion , fem. 

* Summeéflo , v. fomméffo , fow- 
mis, 

* Summéttere, v, fomméttere, /eu- 
mettre, paffe def. fummifi, & lum» 
méfsi 

* Summiniftrire, v. fommini@rire, 
Subminifirer, fournir , fuppleer, 

Summifta, fommifte, gui fut lafim- 
me de fasnt Themas d' Aquin. 


SUN 


Untaréilo , un funtarélio, w» 
extrà:t , un memoire, 
Sunto , la fimme, | c'eff piuset 
un extra:t , ou abrege, 
Suntuofamente , /emptueufement , a 
it. fontuofaménte , & fon Li 
fimaménte, adv. 
Suntuofità;, fempruofite, fem. 


Svilcerato, évensré, Item » erés-af-|Suntuofo, fomptuenx, + it. fontué= 
fo. 


fellionné, 

Suifsimo, cont-afait fien, 
en deux filtabes, 

Svitare, deprier , decouvrir , omurir 
vir, pron. fvi en mne fillabe, 

Svizire, nettoyer du vice, pron, fvi 
en une fillabe, | sl fat dire, fvi- 
ziare. 

Swivacchiare , viverter , vivre route 
doucement , avec pen de depenfe, 
prononcez {vi en nre /illabe , } 
on dit, vivacchiare. 

Svivagnare , orer la lifiere, pron. fvi 
en une fillabe, | je me connois pas 
ce mor, ni le fusvant. 

Svivagnato, /ans berd , fans lifiere, 
large, 

Svizzeri, les Suiffetx 

Svizzero, Suiffe, 


pron. fui 


sUO 


Uo, fon, & fien, *poursù, fur, 

delffus . Avere À toccar de fue» 

i, recevoir des comps, ll fuo, fon 
bien, fes biens.. } fuoi , f15 parent, 
ou fuivani, 

Suocéra , belle-mere , la mere de no- 
tre mari, eu femme. : 
Sudcero , bean.pere , pere du mari, 

ée 


Svogliare , degowser , oier l'envie , 
eu volente , pron, fve, en mne fi 
labe, >» : 

Svogliito, decoute: e eft auff un qui 
4 quelgue euvie de manger d' nua 
viande cxtraucuimaire. 

Suda 


svo SUP 
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Sudla, femselle de fonlier , &re.ta pian- * Supetaltazione, © fuperefaftazié. Superinfondere , /ur-infufer , paffé 


tedupied, la fole de l'animal, fee) Ne, exalsation, 
mot eft le plurier du nom fadlo, Onf* Superangélico, fur-angeligue. 
ne dit pas fubla awfingulier * * Superannato , /kranni . 
Suoi, i fudi, fest, lesfem, * Superìnza, fuperiorité, 
+ Svolacchiire, veleter, pron. {vo en|Superare, /urmonter, venir a bout, 
une fillabe, - © |" Superazsogare, donser piufzue l'on 
Suolàjo, plancher &r grenier, fon dir) n'attend, 
Solajo, @ foliro. Superbaménte, fuperbement, adv. 


Svolire, femeller, mettre des femol- ii ine) » glorre , faperbe, fem. Non 


s sr tondir, rifuolaze, P 

volare, veleter, pronon YO n 

mune fillabe , a 

Svolazzinte, veletant, weletante. 

Svolazzire, veleter, pron, les 2z.com- 
me @s. 

Svolizzo, velettement. Item, volee, 

15, 


Supérbia alla (uperbia eguile, d’ 
unuomo baffo , evil, ch'inalto, 
fale, il n'eft point de glorieux qui 
foit comparabie a celui qui de pauvre 
& vildevient quelque chofe . 

* Superbiloquénza , parler fupèrbe , 
pron. ts. 
* Superbina , forte de poires, 


Svolgarizzire , traduire en langue!Supérbio , fuperbe , orgueilleux » È 


vulgaire, pron, les zz comme ds. 
endit, volgarizzire, 

* Suolére, fewlesr , comme folére , 
pron, fuo en deux fillabes, 

Svolgére , developper , detortiller, 


mor ancien, 


Superbiofaménte , Superbement , | 


mor ancien, & horsd'ufage. 


Supesbibfo, plein de glosre , + mor 


detourmer, &tirer un antre a fa vo-|Superbite, devenir fuperbe , s'ener- 
lonté, disloguer, pref.{volgo, paf- rag ne ifco. 


fe def. {volfi, 
Svolgimento d'offo, dislecation, 


Supérbo, 


uperbe , orgueilleux. 
Superbotto, um persr fuperbe, 


Suòlo, /aterrefur gnoi l'on marche, |Superbuzzo, sn peris fuperbe, pro- 


le pavi , femelle de foulier , ltem , 


nonccz ts. 


mne conche de quelgue chefe, A Suò-|* Supercelétte, fur-celefte + 
Jo, afuolo, misparceuches, l’uniSuperchiaménte , v. foperchiamen. 


fur l'autre, 


te, avec fuporcherie, 


* Swolentire, ster la volonté, pron. Superchiare, v, foperchiare , from- 


{wo en une fillabe, 


per. 


Svolta, dislecation, & detour d'une Superchiaria, v. Soperchiaria , /u- 


rue, . 
Svoltàre , tourner , renwerfer , dete- 
urner, desleguer, develepper, 
Svolto, developpi, perfuade, detour- 
"i % era » pron, ceuvere, 
Svoltolare, developper n. froen 
sei 
Svélvere, mot pottique, pour fvélge- 


l percherie, fem. 


DI 
Sup 


on dit fapeschio- 
ria, & mieux, foperchieria. 


Superchiatére, v.foperchiatore, rrom- 
su 


peur; fupercheur. 
rchiévole , v. foperchiévole , 
ufo & plein Fry saciarnibta . 
rchio, v.foperchio, lefuperflu, 
le farplus, 


re; developper | pron. fvo en uneiSuperchiofo, v, foperchiéfo, plein de 


fillabe, palle def. {volfi , pron. o 


ouvert, 
* Svoltito, fans velenti, 
Suonire, fonner. 


upercherio, & fuperflu. 


Supercilio, fourcil , le fommet , le 


haut d'unportasl, | ce mot eft la- 
tin. En Italien on dir, fopraci. 


Suonata, une piece de Mufigue, i il) glio. 


fant dire, Sonita, 


Superciliéfo, fourcileux, 


Suonatòre, joueur d' inffruments, ||Supereminéte, /ur-éminent . 


on dit , Sonatére. 
Suono , fon, pour inftrument dent on 
joue. ltem, renommee, 


Supereminénza, /ur-fminence, pro» 


nopcez ts; 


Sapereflenziale, fur-efenziel, 


Subra , Seeur , propremens  Reli-|Superévole , furmsentable, 


guufe. 


sPUÙ 


Superficiile, fuperficie!. 


Superficialménte, /uperficiellement ,. 


adverbe. 


Superficie, (urface, fuperficie, 


U peditare, /uppléer. , fournir, f|Superfiuaménte , fuperfluement, ad- 


mot latin , & gui n'eff en ufaze 
que parmi le peuple, 
* Sùper , fur. 


verbe. 


* Superfluire, fuperfiuire, regorger, 


exceder. 


Superabondinza , Furabondance ,.fe-{Superfluità, fuperfluité:, 


minin. 


Superflno, /iperflu .. 


Superaddiziéne, furaddition, | enf* Superfigio, fuire. 
direit plutor , Sopraddiziéne , &f* Superfufo, fondudeffs. 


encore mieux, addiziéne. 


Mnperallegato , allegué ci-deffar, 


Superi, /ev Swperieurs , les Supré» 


def. fuperinfondétti , fuperintuti, 

Superiore, Superseur, 

Superiori, (es Tredeceffeurs . mem , 
le» Dieux des Anciens, les Ages, 
lesSaints, + véila bien de fignifia 
cations, maispar malheur il n'yem 
4 pasune, gui foit bonne, Le mot 
fuperiori ef le pluriel de fupe- 
riore. 

Superiorità , fuperiorité , priemi» 
mencta 

Superlazibne, hiperbole, Item, fur- 
nom par excellence , | Voyez la 
Crufca, 

Superlativaménte, am plus baut dee 
gré, adv, 

Superlativo, fwperlatif. 

* Superlito, amplifié , élevé au-def= 
Sus, preferé . 

Superliminare , linteau au-deffus de 
la porte, 

Supernale, Supréime, Souverain, 

Supernalmeénte , fouverainement, di- 
Vinement, adv. 

* Supernatie, forte d'excellentes pò 
cher, 

Supernaturale , furnaturel. 

Supernaturalità, farmarurelité , fem 

Supérno , fupréimae , clevéi en haat y 
divin, 

Supernumeririo , farnumeraire , { 
on dit fopranumerizio, 

Supéro, Superienr, 

* Superfìta, e foppreffata , forte da 
boudin; + le-premier mot ne vane 
rien, 

Superfedére, posr fopraffedire, /r- 
noir, pref. 'ioperiido » paffe del. 
fuperfedétti, parr. fuperfedoto, 

* Superîte, reffé , drmeuré apréi , 
Survivant , | on dit fuperftite, 

Superftizione, fuperftitiom, fem. 

Superttiziolo , fuperffirieu», mafe. 

* Superftito, fupérftite, refté, (Mr 
vivanr, | le premier mot ne var 
rien. Soli Supérftiti, les fenls re- 
fanti, 

* Supervacîno, miné par les ans, 

* Supervicuo, vain, fuperflu. 

Supinare, /e coucher a la renverfe. 

Supinità, negligence, fem. | fi ce mor 
eroit bon, om I emploseroit piuror 
pour figmifier, orfivieri & parefie. 


Supino, remuerfé , conché 4 la ren- 


verfe, 

* Supire, & fopire, afonpir, appai- 
Ser, | ondir, affopire. 

* Supito, e fopito, affrupi, part. f 
on dir, aflopito. 

Suppa, ferre. So ben quel che dico» 
quando dico Suppa , i, je m° entens: 
bien, je fat bien ce que je venx 
dire, 

Suppallido, un pen pale, a 

Suppare, rremper des fonppes, Item p 
borre , qui fe dit du pan, ou autre 
chefe, qui boit lors qu' il eft dansi 
lean, $ mot A e. 


mesr les Deitero t.ce mot ef latin I Suppedaco, de defions les piedi,» 
ia 
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SUR 


un marche pied , un pied d' unel* Sarreflione, refurreion, Pil faut 


imare, 


dire, refurrezzione, 


Suppeditire. fuppedster, fournir, &|* Sutrétti, patins, ou mules aver du 


mettre fousfes pieds, | mot bas, 

Suppeditazione , /uppeditation , } 
met bas, 

# cenere s qui a le foin des 
meubles, 

Suppelléttile, ameubles, biens. 

* Supperire, gagner uneperfonne, en 
venir a bout , pref. fupperifco, 

* Suppilire, prendre par force, 

* Supplantare, /upplanter. 

Supplica, reguére , fem. 

Supplicante, fupplians, & fuppliante, 

Supplicare, (upplier, 

Supplicatòrio, de fupplant, fupplica- 
tore, 

Supplicizione, fupplication , regni» 
re. 

Supplice, bumble, fuppliant, 

fg reni rocpange » avec Supplication , 
adverbe, 

Supplichévole, fuppliane, 

Supplichevolménte; aver requite , & 
priere, adv. 

Supplicio, fupplice, mafe, f it, fupe 
plizio, 

* Suppliciòfo, plein de fupplices, 

Suppliménto, ian . 

Supplire, fupplér, pref. fupplifco + 

* Supplica, fupplement. 

Supponere, fuppofer, foumettre. 

Supporre ,fuppofer, Item, metere def: 
0us, Soumestre » pref. fuppongo , 
fupponi, fuppone, paffe g 4 he: 
pofi; part. fuppofto 7 a ppor- 
6 , epr, fupponga. 

* Mueporn Suppofo, + ondit, fup- 
poîto, 

Supppofitsrio, fuppofitsire., $Voyex. 
La Crufca, 


. Suepolizio, Sappofi, pon dit, fap- 
pofitizio. 


Suppofizione, /uppefition, fem. 

Suppotto » /oppoft,o. 

Suppuranza, /uppuratien, fem, 

Suppurare, fuppurer. 

Suppurativo , (uppurasif. 

Supputare, fuppater, 

Supputazione, Supputatien, fem, © 
o Sur, % il faut dire, fo- 

a. 

Supremameénte, fouveraniment, 

Supremità, /ouveraineté . 

Supremo, fupréme, 

Sù, quà, ailens, allons, 


SD R 


Uta, forte de liqueur aux Indes, 
Item, l'osde la cuiffe, feion quel- 
quesuni, Surates Ville & Tert de 
vr des Indes, | au Grand Mo- 
gol. 
* Surco, fillen, mafculin, + en die. 
folco, ’ 
* Surdo, v, fordo, fanrd . * Item, 


abfurde, + le premiar mst ne vaut 
siev, 


liege, pron. o fermi, 

Surétto, refucité , pron, € euvert, 

* Surétto , forte de brewvage, pron, © 
cuvert, 

* Surétto, forte de brenvage, pron. e 
fermé, Ù 

* Surgénte, gui fele leve, qui fort, 
qui naît, 

Surgere, e forgere, fourdre, naitre: 
Surgir aul'ort, paffe def.furfì , part, 
furto, { if. forto, 

Surgitorio, liem cwl' on furgit è & 
jette l'ancré, 

Susgivo, defaurce, furgiffant. 

Surgo, v.forgo, bled de Turguie 

Surlunare, au de/fwi de la Lune, 

* Surmare, charmer, 

Surmontaàre , v, formontire , fur- 
monter, 

Surmontévole, furmontable, 

Surpréndere, v. forpréndere, fur- 
prendre, paffé def. furprendétti, part. 
furprefo. 

Surpré(a, v. forpré(a, [urprife, fe- 
minin. 

Surrentipo , forte de vin, î 

* Surrettione , refurrelfion, + il faut 
dire, refurrezzione. . 

Surrétto , relevé , reffufcité , pron. e 
owvert. 

* Surro, v.fighero, duliege, 

Surrogare , fubroger. 

Surrogazione, fubregatien, 

* Surle, fus. 

* Surfo, en deffus, en haut. 

Surro, élevé, levi, né , il faut dire, 
‘orto, 

Surto , érant leve, + en dit forto . 
Surti gli Ambafciadéri , les dm 
baffadeurs s' ctant lever . Vittorio 
Siri, + Veyez furto, 

Surviffiito, furvecu, pon dir, fopra- 
viffuto, 

Survivere ,furvivre, pafé def, (urvi(- 
fi, pon dit, fopravivete, 

Survolàre, furveler, x 

Sùrvolo, velettement. 


SU Ss 


Ufa, Sufe, Ville d'Italie, ( dansì 
le Piemont ) & d' Afrique, } a! 
l' Empereur de Marac, 
Sufajudlo, un pefon d' un fufeau, + 
faut dire, tufajolo. 
* Sufamdli , forte de prunes, 
* Sufcettibile, fufcepribile, 
* Sufcétto, enrrepris, ltem, res®. 
* Sufcezione, entreprife, fem. 


SUS 

Sufcitare , /uftiter , éveiller , ref 
feiter, hi 

sufcitatore, gui fuftite, 

Sulcitazione ) fufcitation, fem, - 

Sufina, Ville Royale de Perfe, tek 
Susen Italien; d en Frangois, qu 
il falleit dire: elle eft le Capitale du 
Chufifam, Province de Perfè , n 
étoit le Siege du Koi Affuerus, 

Susina, wne prune, 

* Sufinaro, pranier, mafc. 

Sufino , prasier, mafe, 

Sufo, fut, orfus, en haut, * Il Su- 
fo, le bautd'unecbofe, 

* Sufornare, donner des borrion:, 

Suforniire, marmurer, 

Sufornigne , murmurgteur , an fer 
moiss eu feurneis , + is. fornio= 
ne. 

Suférno , peur fuffumication : e eft 
ci Za gh Pra 

Sufpéodere, fufpendre, paffe def. fu 

él, & fulpenderri. NES 

Sufpéndio, fufpenfion, + 

* sufpéfo, v. fofpéfo, fufpendu 

* Sufpettare; v, fofpettàze, fouprene 
ner, 

* Sufpétto , v. fofpétto è /iupsom » 
pron. convert, 

* Sufpettofo, v. fofpettofo , foupon- 
NEUX, 

Sufpicare, e fofpicare , foupconmer, 
ig to Seupir, maiculin, ten dit, 
ofpiro. ; i 
Sufpiriofo , plein de foupirs, fil faut 
dire, fofpiréfo, en fofpirante. 

Sufpiziéne, e fofpizione, feupgon. 
+ it. folpezzione. 

Suffeguente, /ubfeguent, fuivant. 

Sufleguentemente, Subfeguemment . 

Suffeguenza , fubfeguence, pron. ts 
Ja Crufca dit confeguenza, 

Suffeguénte, futfeguene. 

Suffidiale ,futfide, Item, de defenfe» 
Suffidiàre, asder, defendre , Item» 
changer de fubfides, 

Sufiidiario, de defenfe. 

Suffidio, fubfide, mafo. - 

Suffiogo, grawiré , mor tiré de l' E/pa- 
Quel, Star ful Suffiégo , faire le 
grand , fe senir fur fon quant a. 
mar, 

Suffi@énte, (ubfilant. 

Suffitténza , fubfifamce, pron, ts, 

Suflitere, fubfifer , pafé def. fuffi- 


fiéuti, 


- 


é 
il \* SulTolare, du defows du Soleil. 


Suffurrare, murmurer , fifler bas , 
bourdonner . 

Suffurrazibne, marmare, + ir. ful- 
furto, 

Sulurratore,  murmuratear, 


Sufino, e fufino, prunier, $ le pre- Suflirro, murmure,fiflement, Lour- 


muier mor ne vautrien, 

* Sufcipere, recevoir , & entrepren. 
dre, quin'eften nfage gu'al'infi-\ 
nitif, fil falleit dire, qui n'eft pas 
du tout en ufage» 

* Sufcitàbolo, inffizarien , proveca- 
tion, 


donnement mal. 

Suffurténe, ungrondeur un murmus 
rateur, un bourdonneur, 

* Suffurroneggiàre , gronder , zur 
murer, grommeler, 

Sua, refort, une carte gui fere de 
gardsen jruant , une fiufe, mua 

forte 


»STU S 
forte de cable dans un varfesu, | 
Vayez la Crulca. 

Sutta, pewr , fcim. + c'eff apparem 
ment wii jargon de M, Vencroni, 

Suliagte, qu: e/? debont > 

Suftinzia, fu/ffcace, fem. f fotan- 
da eft meillenr 4 i 

Saftauziite, fubffanzie!, . 

Subftanzialménte , fubffanzieliement, 
adverbe 4 . 

Suftare, attacher fur les cordages, | 
sl faut dire, alluftare, 

Suftenimento , fowrien , mafe, f on 
dit , fofteniménto, 

* Suftenticolo, fouitien, 

Suftentite, fomremir, 

Suftentazione, fuffentatim , fem. 

* Sulterélli, denti Sufterélii , denrs 
doubles, dents qui font derriere, ou 
au deffous des autres, 

Suftituîre, fabPrrner, ‘pref. fuftitui- 
fco, f.:*, foftitnire, 

Suftitozo , fubffiru: , & fubftitut, | 
it, foRituro. : 

Suftitutione, fulffitution, fem, 

* Sufùrno, wnfowrnoisi 

Sufurrire, marmurer, bourdonner, 

Sufusraziéne, bourdonnement , mur- 
MUTE, 

Sufàirro, beurdounement , murmure. 

Sulurréne, un gui murmure , qui bour- 
donne, medifant , detraddeur, boun- 
donneur, 5 


SU T 


® Utéla, fubrilità , cautele, fem. 
* Sutelofo, camrelena, 

Suto, powr itato, dti, du verbe, ef- 
fere . Aretino. Item, femé, | ce 
mot eft fort mauvair, Ò 

Sutrazione è fottraziéne , /euffra. 
tion, 

®* Sutterfuggire, 1° deapper, 

Sutterfigio, fubrerfuge, mafe. 

Suttilità, fubrilité , fem, fit. fotti- 
gliczza . 

Suttilizzire , fubtilizer , prom les 
zz comme ts. 

* Sutto , fre. Item, ferile, 

.* Sutora, future, fem, 


SU v 


Uvaro, efugiro, du licse, + it 
S faut dire, fuvero, & fughero. 
Suverito , fart avec du liege , liegé . 

® Suvercto, liew planté de lieger, 

Slvero, liege. mafe, 

Suverfione, renverfement, fubverfion 
+ it. fovverfione, 

Sbvi, la-defus, defflus, 

* Suvojire, vsider, 

Suzzacchara, brevagercomme l'oximel, 
toute forte de manvais breuvate, 
vulgairement du guinguet , pron. 
ts: Machiavélli. + Jem, Olfizio- 
chera, 4 x 

Suzzare, fecher , efuye», pron. le zz 
camme t$, | it, fugare, Soi 
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TA 


T | 


TA 


A, peur, tua, tienne , ta, } 
maniere de parler, qui n'eft en 
ufage que parmi lepeuple, 

Ta', powr tali, tels, telies , | mot 
bas, 

* Tabaccare, prendre du tabac, & 
faire le metier de magnercan, 

Tabacchiéra, tabariere, botte a ta- 
bae, fem. ° 

* Tabacchinare, érre magmeream, 

* Tabacchineria, maguerellate, fe- 
cre. 5 . 

* Tabacchino., maguereas , fecret, 
& adroit, ce mot, dr lesdeux gui 
le precedent ne valent rien dutont. 

Taba.co , dutabas, 

* Taballa, rambonr. gui fert a che- 
val, timballe. * Sonar le Taballe 
diétro , 1.fifler mne perfonne, faire 
des buees dpres quelgu' ue 

* Taballiro, fomneur de timballe . 

Tabillo, tavalle, trmballè i 

Tabanéllo, uwpetit gaban, 

Tabàno, un rain, 

* Tabàro, un manteau, ; 

* Tabbarire, comvrir d' un manteau 

Tabarrino, gabar, jaquetre, 

Tabbarro, mantegucoure, Irein 
han, 

* Tabefare, corrompre, pourrir, 

* Tabefazione, corruption, 

Tabélia, table rablerte, Item,-nn 
merceand: planche aver um fer ar- 
taché, dent. on fe fert en Italie la 
Semaine Sai.te, quand on He a 
Tenebres. Ù c- . 

* Tabellionito, Offce de Tabellion, 
cu Notaire, 

* Tabelliéne, Notaire. 

* Taberciire, rapperaffer. 

* Taberciatòre, rappetafeur. 

Tabernicolo, Tabernacle. Item, un 
lienelevé entre la courfie , & la poup- 
pe: sabernacie de Galere , & une 
tento, èmpavillon de planches, 

Tabernaric, jeux de ravernes, bat- 
tellerios, 

# Tabesnice, confommair,degàter , 
pref. tabernifco, 

Tabélcere , confommer , degdrter , 
tabéfco , il n'aguel'infimitf, | dont 
onne fe fert que tout auplusdans la 
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mienx s'enpaffer. . 
*. Tabì, dutabis. 
* Tabino, dutabis. 
* Tablino, wne allée pour paffer dans 
la courd' un legis. 
Tabor, Taber, montagne, e 
Tabérno , monragne de la Pouille, 
Tabuflire, frapper , hewser a la per- 
te, 















Poifie burlefque. Encore wandrestosl 
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sr 


"Acca, mucecache, uné taille, uu 

defaut, vice, une taille , ffa- 

ture de perfonne, wne cretre, une 
marque, unetache, 

Taccagniggine, taguinerie, fem. 

Taccagnare, raguiner, 

Taccagneria, raguinerie, fera, 

Taccagnino, chiche, taguin, vilain, 

Taccigno, chiche, raguin , vilainy 
mafculin. 

Taccagnoòne, grostaquin. 

Taccagnòfo, pleim de raquinerie , 
Taccire, marguer, racher, conpero 

Taccarélla, rache, défaut, petite in- 
cifion, petitecoupeure, 

* Taccito, fachett , marguete,. 

* Taccheggiare , sacher , blidmer, 
Item , crotter, 

Taccherélla, rache , vice , incifion 
legere s-coupente,, Avér delle Tac- 
cheréble, i, dere taché de quelque 
vice, 

* Tacchia, écorce ,fragment, miette, 

Tacchia, wn bonnet blanc empefe, » 
Vewife. i , 

Taccia, tache, vice, defaut, 

Tacciares faxer, 

Ticcio, medifance , blame, + ce met 
nevant riep, 

Tacco, tallon. 

Ticcola , une forte de rerneille, Meo 
taph, une caufe:sfe ,cajollenfe  1temy 
jaferie, cajollerie , un tour, une 
miche, une piece a un habit, 

Taccolàre, cajoller , jafer . Jtem 4 
blimer, taxer, 

Taccolita, raillerie , cajollerie, fe- 
minio. 

Taccolino, forte degros drap teint en 
laine; mile de diverfes conleùri + 
Item, nn jafeur, | Veyezla Cr, * 
un Taccolino, un pes, un pesif 
morceau, pour toccolino. 

Ticcolo, cajelleur, dr cajollerie: e* 
eft auff lelumignen, ou miche d'un 
lampe. 

Taccolélo, taché , tacheté . 

Tacconare , refaire les fowliers, rap- 
petaffer, mettre des bouts, ou pieces, 

Taeconcino, petit bout , ompiece, 

Taccòne, unbowt a un foulier, prat 
len, Eflere a Taccòne, étre mel 
a fon mfechex fot , & mal d''ac- 
cord + 

Tacconeggiàre, rappiecer, 

* Taccoite; chicaner, tracafer , pref, 
taccuifco, 

Tacendo, guife doit taire, 

Tacénte, gui ne dit mor, qui fetait. 

Tacére, taire, fe taire , pref. tac- 
cio , paffé def. tacqui. Chi parla 
fémina , & chi Tace raccoglie , 
qui parle feme , & qui fe fast , em 
far la moifion. Chi Tace com- 
fente, quine repond pas quand en 
l' enterroge , il confirme.ce qu'on 
luì demande, Fase a ao » 

(1 
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fa taire, fairele tace, | c'eft un 
jargon de. Monfitur Veneroni . I 
Tacére , le filence, 

Tacitaménte, tacitement, adv. 

Tacifta,\quifust les opinions de Tacite; 
& par aliufion, guifait profefion de 
fetaire,. 

Ticito, facite,. 

Ticito fufurro, un bruit (ourd. 

Taciturnità, racitmrnité. 

Tacitùso, racirurne, 

Taciùto, teu, 

Taccuino , un faifeur d'Almanaci gun 
fantafque, un Almanac imaginaie 


re, Marini, & Caporili, 
T AF 


Afinos tan. 

Tafanario, i. leewl. Marini,. 
Taffanéllo , wn jeune taon + 
Taffano, untasn, 


Tafferio , charpenterie è ouvrage dei 


bois Item, une éemcelle de boss). une 
jatte,. 

* Tafferùgia, gaillardife, 

* Ta lare, farejouir. 

® Tafferiigli, gogailles, rejoniflances, 

em. : 

Tafferiglio d'armiti, brait de gens 

armer. Marini. 


Taffetà, rafferas fimple, 
FI Agéllo, chaudiere teinturier, 
sell; Taglia, incifon, taille, taslle 
amarquer les comptes de ce que l'on 
prenda credit, la rancon , le.prix 
que l'on pazca qui rut les bannisy 
eurebelles, raille, ffrature de corpi , 
impoefition, tarli, gabelle, 

Taglia» ligne, fauon, partialité ; 
al fe prend auffi pour wne poulie, ew 
plus proprementpour le bois guienfer- 
mela poulie , mouffle de poulse . Por 
la Taglia, ranconner. 

Tagliabile, s4illable. 

Tagliaborfe, compemr de bourfes. 

Tagliacantòni,, fender de nafeauz, 
coupe jarett, v 

Taglia ferro, fendewr de mafenus , cou- 
pejareti. 

Taglialégne, bucberon, 


TAG. 


Tagliamare, uneplanche au deffeus dif 


l'iperon d'un varfean , eu galere, 
Qui coupe l'eau, l'effrave, ou tail- 
le-mer, 

Tagliamento , incifion , decempement, 
© defait de gens de guerre, Item , 
miifin, & fauchare. 

Tagliaménto, nom d' un petit torrent 
en, Forioul , qui. fait grand:ra- 
vage.. 

* Tagliamente, un coupe-jarets.. 

Tagliapietre, raillewr de pierres + 

Tagliare, conper, sramcher, tasllery 
regner un livre, fancher le foin , 
feser les. bledr , comper am jen de 
marte: ,, impofer de tailles. 


TAG 

TAgliarla , faire core, trancher court, 
aberger fon difcenrs. ; 

Tagliarfi legni adoflo, fe conper d 

vis deffus foi , i, fe procurer du 
mala 

Tagliorélli, forte de viande de pate, 
ra:llarins, 

Tagliarini, forte de viande de pate; 
taillarins. Item , pesstes, tran- 
ches, 

Tagliita, raillade, contremine , bois 
rasllis, Item, un conp compé 4 la 
paume, une bravade, 

Tagliata, defaite, rafement de guel- 
quecore, ondigne, applaudiferment. 
Far Tagliate, mons difons, ruer del. 
grandecoup, menacer, braver, 

Tagliatelle, perises sranches on sail- 
lades, 

Tagliato , a cattiva Luna , taillé 
pendant une manvaife Lune; c' eft- 
d dire, miferable,, malbenrent, 

Tagliatore, conpeur, 

Tagliatà:a, incifion, fem, 

Taglieggiàre, impofer des tailles. 

Tagliénte ,. sranchane , gui compe ,{Talfno, farte de fennegri, - 

tranchante .  {Talo, bonteure, rejetton, | ce mot ne 
liére, trewcho:r, affette de bois.| vautrien, il faut dire, tallo. 

eghiotti ad un Tagliére, news[Tallibne, tagliéne, impir. 

difons, deux chiens apresun es, Tal'or, quelguefois. 

Tagliétti, perits morceanx , 0w tran-|Tal'ora, quelguefois , * d telle beure. 
cher, petitesta:llades, Tallire , moenter en craine, Item, 
Tiglio, conpure, rasllade , unetran |. poufser, jetter comme les arbras . © 

che, ou piece de chair , Item, lef pref. tallifco. 
tranchant d' un contean, os epee ,\Tallo, lejet del'herbe qui monte en 

* la conuppe d' un babit , morceaud,| graine, rejetton, bontenre de plan- 
unbabis, morceau d' éroffe , coup- |. te, Métterun Tallo, sùul'vecchie, 
pen. Nonci veggobion Taglio,| mettre un. rejetton fur un wieux 
Jen) trouve point de moyen, Dare] rene, i, perdre fumi tem;, Item , 
a Taglio, donner la couppe . Inl: fe renomueller. 

Taglio ,, a propos. Tallonnare, talenner, 

Tagliola, persretaillade , Item , un|Tallone, talen, mafe. 
piece, eulacer, * Item, peslie. |Talménte, sellement, 

Taglionire, mettre des impots. Tallo di porco, efelet, talon de pore ; 

Taplione,. talibne, wne certaine Loil + omdit, tallo. 
appellie Tailen, punition , corps peur| Talbra, tal'ora, guelguefeis, 
corps, main: pour main, &c, felon Talpa, tawpe, fem. 
que l'on a offenfe, furcharge, im-|* Talpina, forte de vigne. 
pefition, rangon.. Ta] quale , tel quel. 

Taglioneggiare, mersredetailler. |Talvinadi femola, eaudefen, fumée 

Tagliudla, piege. Item, perste sasl.j del'eaude fon quandelle bus . Lab, 
lade, * ponlie, | Cortéfe. 

Tagliuòlo , rranche de fergeron, Item, | Tal'uno, comme tr. 

un beurgeon, una greffe , une, mar-| Talvolta, quelguefuis. 

certe, 


TAL 
TAL 


AI, pour tale, tel, Contalfe,, 
d condition que, 

* Talidro, mm devier, emcrie, 

Talamo , lit nuprial, 

* Talire, robbe longue jufgues aux 
talens;. fèlon quelgues-uns , ralono 
nier,, & lesjpintursrdespieds, ©» 

Tal, tallaffione, le Dieu des méces,, 

Talco, du fale, 

Tale, tel. Un Tale, un certain. IL 
Tale, unrel. 

Talchè, à talche , tellement gue. A 
Tale, an teletat, 4 un tei ter- 
me, 

Taléno, bruit, craillerie, } prone 
fermi, 

Talentire, donmer de hà volinte , 

Talénto,, velonté , ,defir , grace, den, 
talent. y 

Tal fiata, quelquefois. 

Talia, Thule, l'unedes Mufes, 

Talietro, berbe, bonne pour le lux de 
ventre. 





















Ti 


Tagliuzzaménto, decempenre , inci- TA M 
fa; pron, ts. fem. 

Taglinzzire, décemper ,, moucheter ,3* Ama , enfleure de jambes , 
pron. ts. » canfées de trop marcher, 


Tamacéro, tamafie, herbe. 

* Tamagnino, nn éfrem. Item 7 
petit bout d' bosttme , mn pets! clhiard, 
unmabot, 

* Tamerice , tamais, plante, + on 
trenvece mot dani ja Crufca, mais 
aujourd' but Pon dir, tamertgia. 
Tamaringia , tamarindins, darres, 

d'Inde , Voyez tamerice. 


* Tamatigio, famaridini, datter d'> 
Iude, si Ti 


Tagliuzzatére, decénpeur, pron. ts. 

Tagliùzzo, deconpenre, mouchereart, 
prononcer: ts. 

Tago , Tage, Flewve d' E/pagne , +, 

ui paffant par.le Torsugal, va fe 

Jerter dans la mer Atlantique , 4° 
deux liene, de Lisbonme « 

Tai, powrtali, rels. . 

* Taja, faille. 


Li 


TAM 
‘’Tamarifco, ramaris, 


"Tamirro, couleurée woire. 

" Tambifcia, gogsille, fem. 

* Tambafciare, faire ‘gogaille. 

# Tambellione , ‘i. ‘nn pauvre mal- 
heurenx, 

* Tambucco , ‘tambiggio , ‘certaine 
matiere que l' on mile parmi la 

dre, 

Tamburagione > batterie de tam- 

bor . 


Tambureggiire , tambowriner, | if. 
ftambureggiare. 

Tamburélio , tambeur, petit ram 
bour, l 

Tamburétto , partie de debors la pro- 
ue, Item, un coffret , tambonrin 
de vaiffeau è 

Tamburino, rambeur , tambonrin. 

Tamburlino , vafe de cuivre a di- 
friller., Donzelli, 

‘Tamburo, sambeur, Item, forte de 
coffre. 

® Tamburiére , tambour , celui gui 
bat le tambenr. 

Tamburino, tambeur, celui.qui bat 
le sambonr , un petit tambour, * Far 
carta Tamburina , faire comme le 
rambour, fe jetter du core des plus 
ferts. * Far Tamburina, fe jetter 
du coré des plus forts, 

Tamburo, rambour, guaife, ow caif- 
Se de tambour., & tambour , cof- 
fre è 

Tambuffàre, frapper, faire du bruit, 

+ donner des comps, dar bulle. La 

Crufca, 

Tambuflare, tourmenter , tarabus 

fher , mestre en combuftion, 

Tambuftibne , combuftion , femi- 

nin. . 

* Tambufto, combuffien, 

* Tamen, mer Latin, tontefeit, 

*Tametice, tamaris, arbre. 

Tametigia , tamaris , Cr une coupe 
faite de tamaris , | it. tameri- 


* 


he S'amiglare tamifir , * tamafa- 


re. 

Tamigi , la Tamife, fenve d' An- 
gletterre, 

* Tamigio, tami:, tamifo. 

Tamira, mom d'un Turacien , joutur 
de barpe , qui defia les Mufes, { 
la Fable, de qui l'an tient ce con- 
re, dit auf, que c' doit un Poîte 
qui vivoit avant Homsere ; Tamy- 
ras, . 

* Taminuréllo, tambeur , & fabal- 
le, 

® Tamo, ver qui s'engendre. dans la 
chair, 

* Tampano , fimpan, 

Tampoco, auf peu , met E/pagnol, 
t & trés bon Italien , Là Cruf- 


ca. 
* Tamuflire, senrter, fraper, 













TAN 


TAN 


Ana, caverne, fem, 
Tana ; grande Ville d' Egypte 
fur le bord du Nil ; ofriofte en 

, parle, 

Taniglia, fenaille, fem. 

Tanaglia a dentéllo , senaille cro- 
chue au bout, © % 

Tanaglia da punta , tema;lle en dec 
d'orfeau, 

* Tanagliare » venailler, } attana- 

liare, 

Tanagliétte, peritestenailles, ou pin- 
dettes, 

Tinai, Tanais, riviere qui fepare l'- 
Europeo de l'Afie, ‘ 

Tanàra, riviere de Lombardie, 

Tanger , Ville d' Afrique , dans le 
Reyaume de Fez. 

* Tancia, forte de mafquineure, 

* Tanco, chaleur d'animel, 

Tanè , tanéto, fané, couleur tan- 
nea, 

Tanfanare , bartre , batonner , fis. 
tartaffare, & malmenare. 

Tanfanàta, des bons coups. 

Tanfo, goes: de moifi, cu de vin qui 
Sent le bar, gont de fut, ou d'au- 
tre chofe, . 

Tingere , roucher, paffe def. tangét- 
tl , $ vienx mot de Dante. " 

Tioghero, un fouillard , { groffier. 

* Tania, fantaffiquerie, 

* Taninélla, tarrsere: & f2lon quet- 
ques-uni, un gros villebreguin, 


TAP 3:y 


Jomme, Per un tanto, 4 raifen dè 
tant, F 

Tanto chè , jufque: 4 tant que, de 
forte que, 

Tanto più , d'aatant plus. Non lo 
credo da tanto ,-je me le crois pas 
‘capable de cela, 

Tanto fol ch'io fomprénda , /eule- 
ment gue je puiffe comprendre. Bo- 
narélli, Ancòrchetanto, gusigue 
ce foit beaucoup. Guarini. Da can 
to, fi fort, A puifane » fi habile, 
& de fi bon efprit , fi courageux, 
Effer da tanto, étre f babile, Più 
che tinto , plus gue de ra:fin . 
Non è da tanto, il n'a pas l'ef- 
prit , 0w le pouvoir.” 

Tanto 0 quanto , quelgue peu, pes 
ou beaucoup, tant frit pen. « 
Tanto l' uno quanto.l'altro , auf 

bien l'un que l' autre. 

* Tantolòfo , géré dans le Pa 
Item, de mauva:fe humenr , que 
rien ne pemt contenter, 

Tantélto, aufftir, & tantor, * Da- 
re il Tantélto alle Madréme, 
iron. denner.ce gqu' il faur anx 

| femmer, 

* Tantùccio , un bien peu. i 

* Tanza , forte de damafquineute, 
pron. ts, 


TAP 
Apa, forte de matiere fur que 


l'on barit les maifons aux In- 
des, 


* Tanifa , forte de pierre femblable ai) * Tapére , petite: planches fous les 


une imeraude ,. 
* Tanfa, crierie , tancement, 
* Tanfire, rancer. 
* Taptaferita, galimatias, 
Tantaféra , galimatiar, { La Cruf- 


ca. 
Tantilo, Tantale , + Rei de Phry- 
gie, Go. 


lattes., ‘tappieres d'une Galere. 
Tapéto »' #3 tapis » pron. € fer- 
mi, 
Tapezzare , fapeffer , 
comme ts, 
‘Tapezzaria , e tapozzerla , tapiffe- 
tie, prononcez ts. fem, { le prem. 
mot ne vaut rien, n 


pron, les zz 


* Tantaràre, bramler far une corde .|Tapezziere , tapiffer è pron. ts. 


* Tintaro, brandilleire, 


* Tapinira, une raupe, on tampiere, 


Tantè, tant'è, ranty a gue, en ef-| + talpa <f le veritable nom, 


fer. 

# Tantélima ‘parte , aufant d' une 
chofe. 

Tante wolte, tant de fois. 

Tanti, tant, 


Tapinàre, *tapinellare, vivre pau- 
vrement , & miferablement . Fuge 
ge Ja Tapinella., la pasvre mile 


rable fuit, 
Tapinéllo, pauvre miferable, 


* Tantillo , tantino, um bien pea | Tapino, panvre malbeureux, 
dae premier mor ne vaut rien. *|* Tappa , une vrille , Item , “une 


îventàr tantino , devenir pen de 
chofe , s' abaiffer, 


Taptino , em un tantino , un perie 


morcedu, un petit, un peu, 

Tanto, tane. Item, fel , fi grand, 
tent de remi, 

Tanto è che , tant y 4 que, A che 
tanto? 4 quei fert. tout cela ? 

Tanto farò , «uff ferai-je. 

Tanto fatto, auff leng, auff grand, 
auffi large, avffi gros: en montrant 
quelgue mefure du bras , ou des 
maini , Un tanto al mele, tant 
par meis, Un tànto, une cersaine 


lifte de la marche d'une Adr- 
me, 

* Tappatatire , faire patapatapan » 
comme le rambour, 

* Tappe, en jargon, habits, & plu- 
mey Va 

Tappéto , tapis , mafe. * Stare col 
Tappéto alla finéftra , vivre « 
fin aife » & fe rire du travailles 
autres, 

Tappezzazia, fapiferie, fem. 


TAR 


328 TAR TAR TAR 


a Tardare, tarder, retarder, ‘ taph. jurer, . 
TAR . Tardétto, un peu tardif. Tasdechi. farses > eu farots, fortes 
Tardézza, fardiveté, pron ts, } it. de carses en Italuen, MU metto de' 

Ata, fare, dechet, *Ellaèta-! tardanza, lontézza, |. tarrocchi, ‘e fom des échei 
rabira s l'aa vat l' autre , Tardi, rardi , adv, Chi tardi arri- Tarolire, érre vermonlu emplir de 

rout eft égal, jur.ver, verjui, va, mal’ allogia , qui vieut fard —chancres, 3 
® Tarabiffo, un butor, n° eft pas bien legé , ow celni gui Tarélo, mitte, ver, 

* Tarabifo , nn davier, Item, un, vient tard ne mange pas Sovppe Taròli, des chancres. * Er e' ef pour 
















pie, orfeam, 

* Tarica, mn bowclier , une targe, 
eu targue, N 

* Taracone , une grande rargue. 
Item, targon, herbe, 

Taracéòne, Taraffene , Ville d' Efpa- 
gue, 3 il y a deux Villes en Efpa- 
que, dont l'une s° apele Tarragon, 
dans le Roraume d'Arragon , È 
I’ antre Tarragone, en ('atalsgne. 
De lune, cu de l'autre que notre 
Grographe pale , il a toujours mal 
ortographiez, les mer en toutes les 


graffe, &c. » | cela gu en Italie quand on ve 
Tarde non firon mai grazie del) en quand on sesond perlir ito snai. 
Ciélo , les graces du (sel ne vin-i bre , on dit , taruoli ; it. y puiffe 
rent jamais trop tard, r-il venir des chancrer; . 
* Tardi in beccaria., & prefto in!* Taròzzo , forte de fac de cuir, 
efcaria, i, il faut aller tard a la pron. ts. 
oncherie > & de bonne heure a la Tarpire, conper les plumes , regner, 
posffennerie + Proverbe des ‘Bour-| & prendre fur le fait, + la Cruf- 
geo: de Venife, ,, ca dit , que ce mot fignifie repre- 
* Tardiléquio, tardiloquénza, par-| ment conper les plume gui fi sb au 
ler lente. bont des miles.des orfeaux, 
Tardiéla , Sorte de tarte au froma-|Tarpire uno , mews difens , rogner 
Se È ge fersis curieux de faveir| les ongles, ow les morceaux. $vo- 


deux Lantues , Les Italiens don-| où l'on en vend, sez la Crufca . * Ferro tarpato, 
nent le nem de Tarracòna , 4 fa| Tardipéde, /ent, tardif. fer qui ef comme inutile , qui ne 
premiere , & celwi de Tarragona,| Tardifsimaménte, fert rard, adv. Saursit , mi comper , ni percer , fer 
4a lautre, Tardità, rardiveré, imouffi, 

* Taragnuola , forte de milan, ci-|Tardo, rardif, & tard. Tarpéja , fille Romaine qui livra le 


feam de proze, 
* Tarantire, fonner tantarare,com- 
me la trompette, hu 
* Tarantito, moerdwde la tarantole 
È Veyer Tarantolito, 
Tarantélla , ventre de Thon (+ 4 
Venife. ) Item, farte d'animal, 
Tarantéllo, jeune Thon, felon guel- 


Tarreggiare , tarer de la marchan-!  Capitele a Tatius Roi des Sabins, 
dife, on dit, tarare. * Irem,| Monte Tarpejo, le ('apitole, 
corriger, x Tarra, defaut, vice, tache, fece mot 

Tarenco, la partie du compar, où l'| me vaur rien, & l'on ne s'en fert 
on met la pointe, eu le crayon, que dans le burlefque , comme ci- 

* Tarentélla, ventre de thon falé, fj «effous. Altro bifogna per vivere, 
Vorez tarantélio , commre l'on dit .f che ufci & alfi , che torre c tar- 

* Tarénto, Tarenre, Ville d' Italie, te, i. ce n'eft pas affer que d'itre 


ques uns , ou fluroe la pance dul + vwoiez Taranto , cs diffusi, bien lege , il faut-manger, tre 
rbon falé, t Vosez la Cr. Targa, sargue, fem, ser tara, 

* Taranto, Taranse, Ville de Cala-|* Targarc, rarguer, convrir du bou-|Tarantéllo, ventre de thon falé, 
bre, + Tarente, Ville & Duché dul clier, ; Tarfia , euvrage de marquetcrie , + 
Ropaume de Naples , dans la Pro-|Targhécta, petite tareue c' ef auf une drerue dont fe fer- 


Targono , grand bouclier, Metaph, le] went les «Aporhicaires pour compe- 
cul, cette fignificazion «Meta-| fer quelques remedes, 
blable a la lezarde, ffelliont‘e'eft| phorique -eft fort plaifante». Voier| Tarliire è marQueter , travailler de 
avff ne forte d' araignée venimen-| La Crufca, ; margueterie, 
Ses qui fe trowve fur la terre , *{Tatiffa, rarif, mafe. P * Tarlo, /e cel du pied. 
Metaph. une garce, . Tarlare, étre mangé de vers, cu mit-|Tartigio , bredomilleur , | en dit, 
Tarantole , en jarcom, les bras, tes , érre vermeulu, esngendrer des| tartaglio | & c'eft plusor bredonil- 


vince d'Otrazte, 
Taràntola , tarantole , animal fem. 


Tarantolito , merdu de la taranto |  mitte;, lement, 

le, Tarlatira, vermeniu, Tartagliire , 6redouiller en parlane, 
Tarare, tarer, ajuffer un compre. *Tarlice, e terliccio, dw sreillit, ou begueyer, 

Item, fenner de la rromperte, fai Tarlfccio, selon, petit ver. Tartaglia, bredouilleur, 

re tan fa è Tarlino , cifeau appelié corlier , ow|Tartaglione, bredouzlicur, 
» Taraflacòne, laceren, herbe, * carlis, Tartina, ene tartane , forte de bar. 
" Taratintara, ranrarare, fon detrom-|Tarlo , ver ow mitte qui mauge le) gue ou vaifeau, 

perse, fanfare, bois, È Tirtara, une tarte, | voila une an- 
* Taratantarare, fsnner tantarare. |Tariofo, vermonla. tre efpece de tarte , qui ne peut 
® Taratantàro, rraguet de meulin. |Tarma, mirto, figne, fem, érre que de la fagon de «i. Ve- 
® Taratro , le carveau, felon quelques |Tarmaro, mange de mittes. neroni. 

uns, fon a oublié de dire gue c'|* Tarmofo, pie de mittes, Tartareo, d' Enfer. 

eft un jargon. Taro, « temaro , ferre de dregue | Tartarélco, Tartare, * Item, infer- 
* Tarattifoli , truffes , feminin, j| Item, le nem d'un ficuve deThra-| nal, c'eft auffi un viesl onvrage de 

gartofo + ce. È Cette riviere de Tlhrace efi\ _menniferio, 
® Tarazzuòlo ; fotte d'oye fauvage,| inconuue aux Geographes modernes ; Tartaria , la Tartarie , Provinct d* 

pron. ts. car ils tombent tous -d' accord quel Europe, & d' Afe. 
“ ‘Tarchiare, empagquerer em rond. le Taro prend fa fource dans l'Ap-{* Tartarino, de Tartare, 
‘Tafchiàto, membra, mer vulgaire,| penin, arrofe le terroir de Plaifan.|Tartiro, du tartre, Item, Tartaro, 

de large encolure, cer & apres plufieurs autres tours, & l'Enfer : c'eft auf un pic, ci° 

* Tarcòne, hargom , plante, il va meter fes caux avec celiesdu) feau, 
* Tarda, un bufard, Pò, 4 quelgue diftanee de Creme- Tartaflare ; battre , dourder , fame 


Tardaménto, retardement, ber, batonner, 


me, 
Tasdanza, resardemint, pron, ts. {Tareccire , jener anx rarscs, Mes| Tartallita, de lons conpi. 
Tuo 
a 


TAS 


Tarterdca, tarteriga, tortud, fenif-)Taftiérî, ronehe de manche d'un in- 


nin. 

* Tictire , en jargen, chier . { 
un jargon , firé » peus-étre de la 
mime fource, d'où notre Auteura 
tiré la fignification metaphorique 
du mes targone. 

Tartòffola, nous difons, 1 
sera , un comp fur la sete, 


une tarte en 


è , ou meureriffenre , |ce mot ne 
Vaut rien, 
Tartàfo, eraffle, male, 
Tartufolo , truffle, mafe. 
Tanrifoli Spoletini , des tartes en 


pomme:, des coupi de poing , } ce Tatamellige , cajoller come kn en- 


font des eruffles deSpoléti, ew $ 


po- . x RIA 
léto , Ville de l' Umbrie en Italie, Tattamélle, cajollerias d'enfant 
font des meillours que l'om trow- Tattamellino + un qui fait l' enfant .|- 
bien que cenx de Norcia, Tattera , /efic, forte de mal aw fon- 


qui 
ve, ang 
Ville qui mi ceft pas iliignée de la 
premiere, 

Tartugncila, petite tortué, 

Tartica ,° forte d' ormement de Roi. 


» dtem, une forte d'onguene precsenx,j Tatto , le ta , le toncher, * Item, 


È ie eroirass plusss que ce fut une, 
fortut, 
Tarullire, sempeter, 
Tarùllo, un for, 
Taruolìre, venir des chancres, 
Tacuolo, chancre verollé , 


T,À S 
Afca s poche s pochette, & befacé, 


* Talca, talchiésa , en jargon 
hotellerie, 


Tafcaccia, grande beface , | su mau-|Tavernélco, de raverne, 


vaife + 
Trafchétta, petite poche. 
Tafcòne , grande befase, 
* Tifcofa , en jargon, hotefe. 
* Tafcotito, megligent. 


* Taféllo , un vafi è | on dit, va-|Tàvola, rables planéhe tableau, une 


fello. 
® Tafcntire, faire taire,, 
* Tafo, du tartre, 
Tafla , taxe. Item, impir. 
Taflare , taxer, 
Taflita, taxcée, adjebif, fem, 
Taffatore, qui taxe, 
Taflazione, taxfe, fem. 


Taffallo, un coing de pierre, on delTavola vota, sable d' assente, Far 


bois pour refaire , aw boucher un 
srom. 

" Talsi, en jargon des der. 

Taflo, arbre, un reffon, animal, 

Taffo barbiflo, planre , | en Latin 
on dist, verbafcum. 

Taflocine , forte de blereau. 

Tafoporco, forte de blereau , gui a 
le. mufeau comme un cochon, 

Tafta , sente a mettre dans une pla- 
ye. * item, une finde, & l'efai, 

Taitame , les ‘tonches d' un inffru- 
mente 

Taftare » tater, fonder une playe. 


Ta@acira , touche d'infîrument , {|Tavolaccino , valet de Magifinat, 


it. sowchement. 
Tafteggiire, manier, toucher, 
Fa@érta , petite teste, 
Miz» Ital, Fran, Tom, I 


ri 


c'eft|Tafto, reuche d' inftrument , marche 


une|Taf6nc, a tasons, 


TAV TAZ sig 


en deu de bois , * felon quelgaese 

uns, le feffier . Far tavolaccio trai- 

ter fomprueuferment, 

d' ipinette , &c, un accerd fur an| Tavolàre, plancheyer, Item, mestre 

inftrument , Non bilogna toccar| fur rable , mettre en tablature, 

fu quel taflo , now: difons } il ne Tavolàta, une rabléei 

faut pas toncher fur ceste corde|Tavolato , échaffaur de magon, tra- 

là è vefon, un ton, un auvent, Item, 
plancheyé, mis en tablature, 

* Tavolizzo , un amvent, pton, les 
zz comme ts, 

Tavolélla, planchette, petit sablean, 
tablette, » 

Tavolétta, planchette , petit tableau, 
tablette, 

Tavoliére, échiguier, damier. Avèr 

tutto il (uo in sù "1 ravoliére ; è. 

avoir tone fon bien en danger d' 

étre perdu, 13 

Tavolino, petite table , plancheece . 

Tavoléne , graude planche , grande 
table, \ 

Tavolòni da rifpétto , gui fervent 
de parapets, du pf E ind a 
Tavolòzza , palette de Peintre , pron. 

ts. & Gonvere, 
* Tiusa, une vache. 
* Tiurea, une fargue , Item, une 
Avérna, cabaret, taverne, efcourgie , ° 
Taverniro , tavernijo , ta-lTauréllo, petit taureau , tosndit, 
vernier, torella. > . î 
Taverneggiire , ne bouger de la ta-[Tiureo, de taurean, {mot latin. 
verne, Le tavernélle, moms propre] Tauris, Ville d' Afie, en Parfà. 
d'un lieu . Andare alle tavernél-| Tauro, taureaw, mafe, + en profes 
le, i, aller au cabaret , pen jar-| dit, toro; l'ausre mat ef pour la 
qori "db ng . Poefie, 
Tauro, Tawrut; la plus fameufe mon 
ragne d'Afis. 
* Taufia, marguetterie, 




















frumens. 


TAT 


Atà, Ja mamman, la nowerice, 
Item, mignon, petit coeur, 


fane 


demente È 

Tittere , fomtes fortes de maux hon- 
teux, & bromillerits de peu de wa- 
leur. i 


uD gres crapane, . 


TAV 


Taverniére, bore , tavernier , caba- 
retier, 

Tavernina , cabaret hatgne, 

* Tavernine , ravawderses , bagatel 
les, chofes de pen de valeur, 


TAZ Ù 


Azza, una taffe, pron.ts, 
Tazzetta, petitetafe spron.ts. 
i Tazziére, échanfon pron. ts. ten ne 
re ,.a refasre , $ c'ef plutòs faire) srouve ce mot, ni la fuivant dans 
quirte jeu , c'eft a dire, lers quel la Crufca. . Pi ; 
ni l'un, ni l'autre jomeur peuvent Tazzuola, forte de hibon, pron. ts. 
gaquer la partie, qu' ils jouent, |Tazzòne, grande taffe , taffe a ferwir 
Tavola, felen quelgues uns, mne cer-| du fruit, pron. ts: {La Cr. ne ma 
taine mefure ponr arpenter, que pascetre derniere fignification, 


barre de tourneur pour appuyer fan 
outil. Fartavola, aux échecs, fai- 


T.E 
E, prens, fien y pron, convert, 


tavola , senir table ouverte, A ta- 
vola non s' invécchia , nous difons, 
il n'ennupe point a table, $ le ve- Tè,tè,tai,rai, voix pewr apo 
ritable fens de ce proverbe fignifie| peller un chien, pron.e emvert. 
autre chofe en Italien , (ef quelTe, sei, pron. e fermi, 
ceux , qui demenrent long terms 4 
table, c'eft a dire, ceux qui man- è 
gent beancoup , mewrent plutòr quel * 
les autres, a caufe qu' 1ls mangent 
trop. A tutte tavole, 4 toutes t4-1 ce, + Vasez ceque j'ai dit ci def- 
bles, jeu. Giyéco di poche tavo-| /ut aw mer taro, à 
le, i, de peu de durée, | oudepeu|Teatrile, de tbeatre, 1°, 
de confeguence. Teatralménte , (ur le rheatre, par ie 

*. Tavole senjargon, des pantouffler.| smeyen du theatre, 

Teitrico, de theatre, 

Teitro , theatre, vi, 

Tebe, Thebes Ville d'Arcadie .} Ply- 
fieurg Vifles pri ce, mime ner, 

L 


TEA. 
Eina, mae tonrtiere, 
.Teaso , Teare , flewve de Tra- 


Huiffier. 
Tavoliccio, une grande table. Item, 
un grand aji, une grande, argue) în 
Li 
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Les plus renommées., font. Thebss 
d' Esypse è & celle de Boitie on 
Grece; il yen a cu uns ea Tiefa- 
die, une dans la Phrpygie Mimeure, 
une autre en Italie, &c, mais dans 
l'vArcadie il n' pen a jamais cu. 


TEC 


hd Eca, cogue, coguille, coccon, 
pron, e fermi, 
Tecca , petite sache, * Item, cogue, 
coquille , geuffe, pron. e ferme. 
* Teccheria, sromperie, 
Teco, avec tei, en soi-méme , 4 par 


soi. 

Teco medéfimo, avec toj mime, 

Tecoméco, «n cur, wnqui fient 
du cité par flaterie , pron. © fer- 
mi, 


TED 


Eda, sede, meleze , forte d'ar- 

bre qui porte lararfine que l'on 

allume en fagon de carche , 
Tedefca, la tedefca , da /anfquenet- 


te jon, ’ ì 

Tedélco, tedéfchi, «dllemand, vAl- 

.° lfmandi. #18 

Tediare, fdcher , ennuper, 

Tédio, enomi, pson.c envert, mal- 
06 .' 

* Tédulo, mn caufeur, enmuyenx. 


TEG 


Li Ega, cogue, coguille, pran.e 
fermi. 

Tegime, sourriere de terre, 
Tegametto , perife sourtier, i 
Tégghia, sonrsiere, ew serrime plate, 

Voser, téglia. ' 
“Fégghia, ruife, fem. , s 
Tegghiame , edutes forses de serrimes, 

ou plats de terre, 
Tegghibla , unè sourtiere om terri- 


ne, 
* Téggia, une teartiere, 
* Teggidoc, grand ligement. 
* Tegghiùzzo, pesite tewrtiere. 
* Tégia, thwile, fem. A 
® Tegiare, couvrir de.ronile + 
* Tegiaro, convrenr, & thuilier, 
* Tegiménto, cowverele, mafe. 
* Tegiolare, badimer, amufir, dan 
diner. À 
} Tegghilzza , diminutif de tég- 
hia. ' ° _ 
Tegnéoza 3 tenacità, pron, ts. + 


Tégnete-, e tingere , teindre , paffé 


def. venfi, pare. tento, | inpaffe 
def. tinfi, part. tinto, 
* Tegoî} four arte, urt. 


hp , seignena , | en avea» 
ir 


e, tignofo, callena. 
Tegola, shwile, fem. 
Tegolajo, rbmilier, 
Tegolàre; cosvrir de thuilei è 


TEL 


Tegolino, sbuile ronde , 04 creuft . 
‘Tégolo , rbwile, fem 


TEL 
i fecale te le. Guari- 
Di, 


Tela, teile, pron. e fermi, 

Tela , se la , comme te da dico, je 
te la dis, 

Teliccia, cannevas , groffe teile, } 
mauvarfe toile, 

Telijo, chaffis, metier pour travail 
ler a l' iquille , en broderiei, &c. 
matier de tiferan. : 

Telijo portatile, couffin /ur quei on 
fer ln dentelle, 

Telajudlo , misser pour travailier a 
l'eguille , en Uroderie , | it, ven 
deur de toile, . 

Telami, toiles, dingeriesi 

Telini , forte de fgues, 

Telarie, somres fortes de toilera 

Telatina, seile d'arsignée. 

Telarino, metier de Tiferan, &e.} 
diminutif de telaro. 

Teliro , chef de toile , metier a 
travailler, { Voyez telajo, 

Telatudlo, perit mesier de Tifferan, 
Ue, pets chaffis, Item, lingerà 

Telétta , pannicule , pellicule, rvilet- 
tes . 

Telétta di Napoli , gros de. Naples 

Tellétta d' oro o d'argénte, teile 
d'or, tu d' . ba 3 

Telicina, petite membrane ; ou pells-| 
cule, "| 

Telifero , porte dard , { met srop, 
Latin. 

* Telino, forte d'anguent. 

Telline , meules ; poifoms e cognil- 
les, fit faut sersre, tegline. 

* Tello, la serre, gui viene de rel- 
lusy en Latin, 

* Telbne, l'os du pérurdh. 

Telo , pion, è fermé , sm pavillen, 
ou sente, ('eft angi un lez de toi- 
de, nos der. nta 

* Telo , pron, c owvert, firnifie un 
dard ,.un trait. | mot ‘l'oettque. 

* Tclome., une machine pour tirer 
de l'eau, une trompe, : 

* Telélla, contauree, piante. 


TEM 
Ema , pron. c fermé, crainte, 
Tema , prom. € owvers , rhe- 
me, argument, 
* Témolo, embre, poiffon, 
* Temarò, ombre, posfîon, 
Teménte , craighane , qui craint, 
Teménza, crainte, prononcez, ts. 
Guarini , 
* Temerando, vislabie, 
* Temttare , violer , polimer, corrom- 


pre. 

Temerariaménte , Fermeraitement 4 
adverbe, 

Temesitio , temeraire, 







TEM 


fperone , sere fenfibke @ 


Temerità * temerità , 
* Temeritàdine, temerité, 


{|* Témero , témelo , ombre, poif- 


* Teméfe, Chateau de l' Isle de Ci- 
pre > cu l'on trouve le cuivre , t 
Je ne trouve rien de tel dans mes 
Cartes, ni dams mes lioresde Gré- 
graphie .. 

Temesvar, forte Ville d'Honerîe , 
dans la Hante Hongrie , € dans 
le Tomti du mime mem , Le Prin- 
te Eugene de Saveye, dont le nom 
glorieux vivra autant que le -mon- 
de , prit certe import amre Place 
fia lor Tarcr-en 1716. 

Teméro, forte de vin qui embromille 
facilement te cororza, |-fe me cono 
Mei cere forte de vini Teméto, è 

Temo , gowvernail, time, f'rèrme 
done. Dantes s'eff fervi è mais qu' 
il faut éviter, 

Temolo, embre, poiffon, el 

* Teméne, rimon, 

Temonitre, rimmpnitr, 

Tembre, craime. 

Temorofo , craistif. 

Temorofaménee, avec per, 

Tempigno , cul de bacin , partie 

de mors, : 

Agno piano , cul de plat , 

partie e mori, 

Tempe, /ien agréable en Theffalie, 

* Tempélla, peche, ca violon . Item, 
un encin, & un bdtm , une viel- 
le, felon Iques-uns. 

Tempellaménto , braniement , remue- 
ment , grattement fur nn inffru» 
ment, comme qui jowtreit fort mal, 
on point du tout, 

Tempellare , branfer , remiir, aci- 
ter , importuner a force de fuivre 
une perfonne , grattet fur un in- 
frument , Si ftette lungaménte 
tempellando lo sfortunato , Je 
pauvre malbeurenx fut Tong sems 
acité, owft tewrmenta, Gio, Amb. 
Marini, 

Témpeta;, tempra, trempe, * Item, 
une boiffon chez, les pasfans eh Lom- 
bardie, In buona, o mala tempe- 
ra, bien on mal uecommedé , en 
bon en mauvais ir, 

Temperaménto , femperament. 

Temperànte, temperame, 

Temperànza , remperance, prom. ts. 

Temperare, temperer, & rreper le 
fer, accorder un infframent , tail- 
er une piume, 

Tempetàre le vele, ajuffer les vei- 
les , gqu'elles puiffent ferviv rontes 
en mime tenis, È 

Teniperarino, & temperino, canifo 
| le premier mot ne vas riev. 


raso 


. 


l'agire un canif, fee mè è 


enticrement mantais, On dit, CR 
perio 


TEM 


perino, & pas autrement. 

Temperatdce, temperatrice, qui tem- 
pere. 

Temperatùra, temperatare, 

* Tem » Semperanee, | il 
faut dire, temperanza, temperan- 


ce, ou temperaménto , reglement.| 


Tempérie, temperie , temperation , 


ftemperatare, air temperé , Da-{ 


net. 

Tempetino, un canif, 

Tompétta ,, sempite, gréle , bourafgue 
devents, orage. Item, facherie, 

Tempélta di tici, meus difine, une 
grele, outomnerre de conps . 


Tempéfta fenz'acqua: cela fe dirde i 


cenx qui font crand bruit, & peu d' 
éfet > & auff de cenx qui mangene 
fans boire, 

Tempéfta fecca : nous difoms , le di- 
mer de la.brebis , diner fans boire. 


Tempéftare, tempéter, faire rempi-| 





ro, treubler, Item, gréler, 

Tempeftito, rowt parfemi, tont cou- 
verscomme de pserreires , tacheté ,) 
margqueté, 

e Deng » 4 teme, dè fai 

on, 

Tempeftività , spportunisé, 

Tempeltivo , defaifon, Item, bérif. 
Tutti dérmono ancora i cuftodi 
del Tempio, iquai non hanno più 
Tempeftivo ,, 0 lucido orizénte 
della cima del monte . Guarini, 
tous le: gardiens du Temple derment 
encore, qui n'ontcontume de fe le» 
ver, que lorrgue le Soleil paroit fur 
le fommet des montagnes, {ce mor 
eft Poetique, 

* Tempettivo, hdté, prefi. 

Tempettuòfo, sempermenz), . 

Tempi, les rems. * Item, lieux 
agreable:, entourez, d'arbres, È 
de montagne:, enTheffalie, {dans 
la derniere fignification, on nedit 
autrement que Tempe, 

Tempia, latemple. 

* Tempiale, fanon de mitre, 

* Tempiattra , /a largeur de ha tem- 
ple. 

Tempiceiudlo, un perse Temple, 

Tempiréllo, petit Fasla. e 

Tempiére, Templier | tom, garde 
de Temple, 

Tembpiétio, petit Tomplo,. 

Témpio, un Pia 1 

Tempione, un coup fur la temple . 
Item, ws grandTemple, & grande 
temple, * C'eft auffi un leurdaut , 
& preffeux. 

"Tempo, tems, dge, prononcez 0 
canna. Per Tempif@ime, de srés- 
bonne here. Chi ha Tempo , e 
afpica censo, perde il tempo, 
qui a du temps "aire igue 
chofe, & qu ib spo più pria » 
il: perd. fon tems . Ogni cofa do- 
ma il Tempo, le teme accommo- 
dhe: sentes chofes, Col Tempo, & 
colla. paglia fi mattrane. Je nél- 


ì 











Tempo perfo non s' acqu 


|Tempéne, bentems.. Far Tempéne, 


TEM TEN s3r 


pole, aver la tams > © avse la\Temprire, tremper, baillenuno pia 

paille mieurifent bes noffler, i.tout| me, accorder un inffrumene . E di 

r'accommede avec lerems, Tempre divine , il ef de trempe 
divine , | it. eft d'umbonmaturet, 

* Temulénte, yure . 

-|* Temulénza, yvregnerie, pronom 

cez ts. 

Temulo, smbre, poifem. 

emuto ; redeuté , crainf4 
















temo eft pallé , & ne reviendra 
plus. Fa bel Tempo, buon tem- 
po, il faitbeay, Facattivo Tem- 
po , 1! fait vilain temi , Nè di Tem- 
po nè di fignorfa non ti pigliàr 
malinconia , ne fe fiche pas du 
temi, nide voir fon ennemi dani 
unbes trat, car ce fènt la des che- 
Ses incertaines, | je dirois plutét + 
ne te fdehe pas , ni du tema, ni 
du gouvernement , car &c. Avèr 
bei Tempo., euoir bon roms, è 
tsre a fonaifo, parler a fon aife. 
Tempo, mefure en mufigne, pron. e 
* owsvere. Darfi bel Tempo, fa don- 
ner du bon tems, Efferdi Tempo, 
dire agé, pron, c suverr, Uomo 
di Tempo, home dgé, Di Tempo 
intempo, detems, de foina autre, 
Tempo , balancier d' orolege . Dar 
Tempo al tempo, arsendre la com 
modité. Nel Tempo che Berta fi 
lava: nous difons, du rems que l'| 
on fe moucheit fur la manche, 1 
Tempo di Ciollabbate ; chi ha da 
dare addomanda, /erems de (iol- 
labate, qui dvi demande > nous 
difon, les battus pera lamende . 
Per Tempo, de bonne heure. Nel 
Tempo che le farde eran pélci, i. 
du ben seme, Nel Fempo che fi ta- 
gliiva il forgo com le fcale, du bon 


temi, 


[] 


TEN 


En, tene, t' en, pron.. è fer- 
mé , È pour exemple , vatten , 
vattene, vat en, 

Tenicc, qui s' aftache., qui tiesty 
tenant , avare, Baci ftrertamente 
Tenici, des baifors bien appuyez + 

Tenaceménte, fortement, quiet bien 
appuré . Guarini, 

Tenacità , tenacità , avarice,chicheté, 

* Tenacule, renailles, fem. ' 

Teniglia , renaille, fem.,pon dit ; 
tanaglia. 

Tenagliàre, tenailier, } en dit, ta- 
nagliare, & mieux artanagliare , 
Tenagliétte, petites remailles, { om 

dit, ranagliette. 

Ténaro, promantoire , om les Toates 
feignent qu et l'entrée de l' Enfer, 
C'off anffi le nom d'une riviered'Itab 
lee, fLa Asviere s'apele Tanaro. 

Tenazza, tensille, pron.ts,} mot da 
peuple. . 

Tenca , ame fenche, peifen, pron, è 
fermi, | il faut dire, tinca, 

* Tencare, enjargoh, nager, © 

Tencionaménto, tenciéne , debat , 
contentieni, 

Tencionire » debattre , combattre y 
fit. renzonire. 

\Tenciòne,: compar , debat, {.jt,ten- 
zone. Le 

* Tencéne, us peulsinenl'aine.lt6m} 
un cerbaimoutil de Riemonnesr, I 

Tenda, wnetense, toile de chaffe., 

| detheatre. Alzar la Tehda, nous 

difons. tirer la courtine . Al Levar 


paffer bien fontems, | on 4 oublié 
de dire, quec'efunjarcon. 
Témpora , le Témpora, les Qua- 
tretemi, fi i 
Tem le, faifon , orate, tempo-li 
pr gore sfujet ante, frnccai | delle Tende, i.alafinde l'affaire; 
| onn'empleye pas cemor, ponr fi | apreslecoup, ì 
gnifier faifon, : ‘Tendale, latente quicouvrela 
Temporalità, temperalité, d'une Galere, tendal, 
Temporalménte, remporellement . l'Tendire, attendàre,, camper, 
Temporineo , de moment, desemi, lestentes, . i 
Temporàrio , /ujet autems, * Tendecchiire, s'étemdre unpro, 
Temporeggiàse, diferar, | iti aten-| Tendénte, sendans, 
dre lefems. ‘Tendére, rendre, étendre, banderun® 
Temporéccio, oppartum ,.de faifon ,| arc, pafft def.tefi, pare. telo, pron, 
È 200 de peuple ; al'infinitiferuvero, & auparf, & 
Tempra, fa srempe , temperament.,) part, ferme, 
melante de peinture. Item , un! Tendere inifpiantito, tendreek.on 4 
breuvagefait d'eau delalavarliede| deja mis desdesgluaux , i fatre une 
lagrappe!du rafin, que les paifansi chefegui cf deja faire, + nonveble” 
boivent en Lombardie;f le-mor srem-| expreffion de notre Autewr. 
peest le veritable mor, qui repondiTendina, rideaude bit, femi 
awmor Italien, L' ho trovito dij Tendéni, /estendens, 
Tempra, i. jel' aisreuvé difpofè a\lTenùto, tendu, étendu, 
me fervir, fit. je lai rrouvwi dans] Tenebra, senebre, fem. 
— Sox-bonemomeoni, Tencbrase, Nene 
ù > 


pouppe' 


mettre 


He 
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Ténebre, lestenebres, fer, Tenerime del nafo , le tendron , eu, duff, branlerdanslemanche, î. n° 

Tenebrità, tenebrofità, obfeurité , | cargilage dune, > — f drrepasrefolu, cu affueri, (o 
fem. + je ne voudrois pas me fervir|Téngere, teindré, paffé def. tini, t|Tentennita, braulement, fecouffe . 
du premier mor, il faut dire, tingere, ew tigneze ,| Item, un coup, 

Ténebrofo, renebreux. È pas autrement, entennino, efprit qui sente , le Dia 

Téuedo , Zle proche de Tropes, omlesiTénia, uneforte de turban. Item, en] ble, . 
Greces fe casherent , «Architeldure, bande , bandeletre , {Tentennio, remuiment, 

Tenénte, rename, renante, Item,| bandeam. C' ef auff une forte de lTentennéne, un bon compognen è i 
Lieutenant. poufon, & une rangee derochers, uni it. uncomp, uneficouffe. 


* Tentiginéfa, Venere Tentiginofa, 
Venus dans la debauche du vin. 

Tenzionare , debattre, + on dit, 
tenzonire, 

Tenzibne, contention, fem. 
Tentijelliéne , tentipélone, un re 
mede pour érer lesrides, + ce mot n 
eft pas dans la Cr. 
Tento, teunt., Item, asteinte, pron. 
c fermi, * | dans la premiere fi- 
gquification on dit, tinto, . 
Tento , pron. € enverr, l'artouche. 
ment que l'on fait quand l'on va fans 
chandelle, &rjque l' on tonche pour 
reconnoitre pt. rl chofe, = 
Tenténe, 4 tarons. ;jAndar Tenté- 
ne, alleratatons, larsMetaph. n° 
aller pas velontiers, ou prendre gar 
de devant que d'aller.ltem, guand 
on demande quelguechefe, & que I° 
on ne repond pas bardiment a la chefe 
que l'on demande, 

Tentòre, resmtwrier, 

Tentoria, rennturerie, 

Tentorio, fenre , ou pavilton, | fe 
mot eft trop latin, 

Tentùra, sesnture, fem. 

Teniurire, feindre, fondit, tinge- 

rc, eu tiguere. 

* Tenuare, extesuer, 

* Tenuazione, extenuation, fem, 
enuità, senuité, petite, ferma, 
énuo, mince, . ì 

'Tentita, renne , poffeffon , fem. Di 

poca o buona Tenùta, qui riene pew 

su beaucoup, , 

Tenutélla, ws perit fond, un petit 
bien, 

Tenuto, tenw, Effler:Teniito , érre 
obligé. Virefto Tenùto , je wons 
Suisebligé, 

‘Tenza, combat » debat, pron.ts. f 
Vieux Mo, . 

Tenzonare , debarrne, combartra, 
prononce2 ts. 

Tenzéne, debat, combat, pron. ts 

Tenzendfo, conteatieut, pron, t3. 


Tenénza, lieutenance, pron. ts. ver qui s° engendre dans les charo- 
Teneraménte, sendrement, adv, ques, pnotre Auteur denne bien des 
Tenére, tenir, maintenir , efimer, Sgnificationi 4ce mor sj mais je ne 
tenir bon, pref. tengo, tieni, paffe| lesconnosspas, & jeme l'as passrou- 
def.,ténni , pars, tenùto, fur, ter-| ve dani la Cr. 
ro, epr. ténga, * Tenienie, posfen qui vit fur la 
Tenèrdiétro , pourfuivre. rive. , , 
*Tenèr alla traccia, aller fur les voyes, Teniére, arbriér d arbalite, 
prurfuivre + Teniménto, senue, | Voyez la Cru- 


Tenèr da uno, étre ducéré d'une per-| - fca. 
fenne. Ténio, gui a les chevewx clair, } ce 


Tenèr à ménte,. retenir par coeur,|] mor n'ef pas connu, 
Item, ferefeuvenir, Tenitére, buon Tenitore en terme de 
Tenèrla favellaad uno, empecher del marine, liew om l'ancre 3° attache 
perlera quelgu'un, Sacilement, da 
Tenérfi una, i. aveir une concubine ,|* Tenitorio, rerriteire, mafe. | co 
11 Tale fitiéne una tale, an telen-|] mot & celui qui fuit fe trowwent 
sretient une telle, dans la -Grufca, & l'on pouvort s° 
Tenérfi d'una cola, fe glorifier. spargner hardiment d'y mettre des 
Tentrabattéfimo , senir umenfant, | etosles, 
Tentre il paffo, prendre garde a on|Tenitore, rerritoire. 
fait. Item , empicher le paffage, |Tenore,lateneur, lecontenu, tenor, 
Tenére il facco: nous difins , tenirla| e» terme de Mufigue, Conofco il 
quent de la paéle , i, itre complice ,j Tenor della mia ftella, je connoss 
cn confentant , tenir la maina une la tenewr, la parree de mon froile. 
chefe . Far Tenore, i. «ider a medire, | 
Weoèr la mula, garder le mule , || gene connois pas corse exprefion, 
it, étre d'accerd a faire une chofe, Tenfible, quife peut crendre. 
étre complice, ou confentant, Se ti Tenfiéne, extenfion, 
faccio Tener da fedeci anni, fi je Tenfo, érendu. | 
dis, fijefair eroire quertu n'a que|Tenta, une finde de Chirurgien, & 
feire ani. Aretino. : Selon quelgues uns ygeinture, + dans 
Tenèrla battota, batrrelamefure, } la movie hd pe , 0 du, 
e lunar garder la mefure, jouer| tinta, entintura. 
palato iaia * Tentabòndo, qui rente, gui e/- 
“Feoèr l'invito , stenir en jewant .| Saye. . 
Itemaccrprer ce que l'onnow3 propofe.i TentameNtO > attouclhement , tate 
Tenétela per .voi., gardezzla peur| ent, senfation , & fandement , 
VERI, t attentat , $fort. 
Tentire, renfer, tarer , foucher , 


Tenetéllo, rendret, . i 
ù cprowver, affayer, sacher, finder, 


Tenerétto, sendrer, 
Tenerézza, tendr on. ts. artenter e 
Tenericcio, pnt pr Tentataménte, aver efai, sue. at- 
Tenerfino, rendrer , Madénna Te- touchem ent 
nerina, qui fe rempit Les trims en Tentazione, Fsentation, fem. 
petant, it,une delicate. Tentativo, astensar , effort, entre- 
Tenetite, swetremdiir, pref. tenezilco, | prife. Sa 
+ il faut dire, intenerire. Tentatore, qui rente, fentatenr , 


Ténero, tendre, pron, e esvere. Il È Item, Diable, è TEO 
- cafo fluo è Ténero, /an fait ef bien| Tentatrice, qui feute, tentenfa , 
perito bien since, read ri bien| Tentenna pengicchio , plumer, per-}e Eodia, divinità, f mot rent 


lat : nous difons, ileft bas percé.| teur deplume, srainmenr d' ipee > meuveau, dont je me faipas È 


1 cafi di ftato fon Téneri, tes affai-| Til ne tient gu' a nous de forger de Auteur, (* ef, peut ètre , 
res d' Etat font chatouilleufes + nouvelles expreffons , mass, par Monfeur Vencroni . 
Teneròne, rendron, quife dit d'une malbiur, mous aursoni bien de la |Tcologia, Theolegse, 
perfonne. prive a trowver des gens de bon fens, [Teolégico, Theolegique . 
Tenerdre, tendreffà . qui vonluffent les fuivre » Teelogo » Theologien, 
* Tenerdfa, en jargon , du fromaze Tentenvaménto, remuement, bran=|Teòrica, theorie , thesrigue , 
de crime, È 5 fement , agitation, Teorico, de sbesrie, . 
Tenerime, tendren, cartilage, re-|Tentennite, tranler, remuer, agiter.i Téorba s.scerbe, infrument, en dita 
jetton, tandron. Tentennà: nel manico, mons difems” tiorba. na 


TEP 


TEP 


s siedir , il n'eft en 


$ la 















Epefire 

T pi Se qua l infinitif è 
Crufca dit, ton 

Tepefatco , tiede, 

Tin devenir viede, paffi def. te- 
pétti, qui n° off point en ufage, 
Acqua tépida, cam tiede. 

Tepidaménte, avec tiedear, adv. 

Tepidézza, tiedenr, i 2 ts. 

Tepidire, siedir, pref, tepidifco. 

Tépido, riede, mafc. 

Tepificare, astiedir. 

Tepore , chaleur natwrelle , 4 tie 
deur, it. tiepidézza, © 

* Teppa di prato, gazen. 


TER 
Era , lile de la Mer Egie ,} 


voila une lile que mons devons 
a M.Veneroni, qui l'a .decpuver- 
se le premier, 

Tercére , les Jules Terceres en l'Occan. 

Terrizza, serraffe. Item , manvaife 
ferre, pron. ts. f dans la dermiere 
fignification, en dit, terràccia. 

Terdécimo , sreszieme , |. mot hors 
d'ufate, 

® Terdùra , forte de bondin pour les 

me vres cens . 

® Terebentina, terebentine, vnlgai- 
rement termentina, 

Terebinto , arbre qui porte la tere- 
benrine. Item, mono propre d'un lieu. 

® Teredina,.ciren, mitte, ver. 

» Téretro, mne gouge, 

* Tergémino , trois fois double , + 
wrot crop latin, 

* Térgere, reculer en arriere. Item, 
poli» ceurer, Taffe def. tergetti, 
mot Pattique. + mais dans la pre 
muicre , fignification, on ne le trouve, 
ni en Pocfie ,.ni en Trofe, 

Tergiverfare , chercher des deteurs, 
renverfer. 

Tergiverfazione , resverfement, + e° 
ejî l'afion de chercher des detours, 

Tergiverlibne, renverfemant, + Vo- 
sex, le mot precedent, 

Tergo, le dos; pron. c suvert, 

* Tetì , forte de monnaye a Naples, 

on trouve ce mot dans la Cr.en 
pourroit donc fe palffer de l' accom- 
pagner d'une dtosle. 

Teriaca, theriague , f.* Far la teria- 
ca fenza licénza , i. chier dans 
fes chauffes, + vilain jargon, 

® Terligia, du treillei, 

Terlino, comdis, cifrau, 

* Terlifo, dw ereillis. 

® Terme, terme, le Dieu Terme, } 
»termine. 

Termentilla , ew tormentilla , ser- 
mentille, berbe, 

“Termentina, terebentine, fem. 


@° \Termi , bains , termes, } terme.|Terrallo, pewr loterrà, illetiondra, 
GFeimegifto , furnom que l'on dennelTortàme, pers, ow plats de serre. 


Dii, Ital, Fran, Tom, 4 


TER 


megifto, 


Terminate, finir, terminer , confiner, 
Terminataménte, determinement, 
Terminazidne , terminaifon, 
Términe, serme, 

Términi, termes, certaines figures. 


Terminévole , gui fe peut serminer .\Tertatico, terme delabiurase, 


* Terminbfa, piin de barnes, 

" Terminto , arbre qui perte la te- 
rebentine. 

Ternile, de trois, 

Ternaria , un Officier a Venife , qui 
retire l' impor des huiles , | c'eft 
une chambre compofie de treis No 
bles , qui s° y afferbtent tous les 
jours euwrieri, aver des Miniffres 
Deputez, a retirer des ampors de | 
buile qui entre em Ville , qui en 
fort è, & qui fe wend en gros , & 
en dera:l en Ville, &c, 

Ternirio, triple , nombre de trsis, 

* Teruétta , frainetre , petite treffe 
d'or, Ge, 

Terni, ternes aux der. 

Ternire, ternir, pref. ternifco, 

* Ternità, Trinite, & éternité, 
Tetra, rerre, fond , terroir,bourgade, 
ou petite Ville, bourg fermé, lieu, 

Terta terra, terre aterre, 

Terra famta, o .figillàta, terso figil- 
Lée ,.au fcelléa . 

Terza gialla, terre jaune, couleur de 
printre. 

Terra d'ombra, terre d'ombre. 
Terra.d' Império, terre ded' Empire . 
*Non può ftare in Terra d'Impé 
rio, egliè Pollico, il me peut de- 
menrer fur les terres de I ine , 
il eft Pollonois, & par allufion de Pol- 
lico a pollo, qua firmafie le poulet 
que.les maguereaux porsent , c' eft-d- 
dire, ileft maquerean, Item, que 

L'onpent éplucher, i,.duper. { L'ex- 

orale nefigniferien, l'allufionen- 
core morni, jamaisen Italien le mot 
pollo n° 4 veulu fignifier cegue M. 
Veneroni snows dit.ici, l'an a.plus d* 
eftxme pour Meffenrs les Tolonois . 
Enunzser, ilu'ra rien de verita 
ble dans cet article. 

* Tetzabifa, unbnsor, sifeau. 

Terràccia, mauva:feterre, 

Terracciino, v. terrazino ,babitant 
d'un lieu , f.le premier mot ne 
Vaut rien, 

* Textido, farte de barguette, 

Terraglio, serre-plein. 
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d Mercure, } Termegifto, owtri-(Terrindola, terrantéla, ungroulard, 


cifean. 


Terminale, de terme, gui 4 terme .|* Tertàntola ,unereulard, sifeau, une 


falamandre , | efpeee de (-r.ard verd, 
Tetrapienàre, Berraffer, cer me de fora 


- nification. 


Terrapiéno, rerreplein, rempart, 
* Terriza, forte de batrear. 


ce 
l'on paye de leuage d'une ierra, ue 


Territo, ferraffe, remplide terre, 


Tertazzino, babitant, pron.ts. 
* Terrazzino , en jarcon , un pot è 
pron. ts. 


Tertazziie, remuer la terza , pron, 


Terràzzo, terraffe, pron.ts. 


. Terrefase » Sponventer , donner de 
la terreur, 

* Terremético , fut aux tremble» 
menti deserre, 

Terremoto, rremblement deserre. 

Terréna, camera Terréna , chambre 
baffe , un bas . Stanza Terréna » 
chambre baffe , un bas. 

Terténo, terro:r , serre labonrable s 
le bas d'une maifon, serrefire, tor 
rain . Non è Terreno da porci 
vigna, i.cen'eft pa: un homme a qui 
lonfepuiffe fer. Item, ce n'eft pas 
une affaire fur fur laquelle om fe puif= 
fefonder , | mora met, ce n'e par 
unserrain es l'on puife planter des 
vignes . Navigar col Terréno in 
mano, | mor a mer, navigerarante 
leterrain tout prét , onala main è 
naviger a vue de serre, 

Terréno da fuoi ferti, + mer a mot , 
terrain comvanable a fes outsls de fer 
avee ii enremui He terre, cho 
è propre, convenable dui + 
fi ito và ben alla dels mot 
amor, leterraineft propre a la befe 


che, 

Térreo ,,de couleur de terre, & tere 
riftre. 

Testéltre, terreftre, 

Terre@trità , qualité terrefine, 

Terribile, terrible, 

Terribilménte,épenventablement,adw, 

* Terribole , pour turibile, un en- 
cenfoir, f le premier met ne vaut rien, 
le (econdeft ancien & hors d'ufage, e 
pour parler fusvant les Auteurs me- 
dernes, il faut dire, terribilo. 

Terribolézza , terribilità, érrangetà 
bumeur terrible , pron. ts. { la 
Cr.dit, terribilità , & nenpaster- 
ribalezza. 


erragna , em pleine terre , cu fait\Tertibolo, eterribile, encenfair, m. 


fur La terre, 


Terragno, serreir, mafc, + Vaiez la|Terriccio, fumier pourri, 


Crufca. 


Terragnòla , gui regarde has » de tarre, 


quivit, eufetient furla terre, 


Tetrajublo, gui regarde bas, de terre, 


qui vit, on fe tient fur la terre, (ef 
ani so ramicr, om bifet. 






* Terricidio, motte, on galon. 
£ terte.graf= 
Ser pour entraifer leschamps. itsum 
por.de terre , ou antre chefe pour 
échaufer lean, 
Terriccitola, petit baurg + 
Terziére, babitant, manant, | mot 
ancien , il faut dire, terratrino. 
Terriéro, babitant,manant,& terreiry 
Juasezte mor precedent,Dans la der» 
il 3 pie 
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miere fignification , il faut dire ,ì 


territério, 

® Texrifero, porte terre. 

* Terrificare , desner de 

* Tetrifico, serrsble. î 

® Terrigéno, engendré de terre. 

"® Terrifonante, de serrible fon. 
® Territo, étomné , éponventi, { 
faut dire attertito,&r pas antrement, 

Tertitério , territesre. 

Terròre, terrenr, 

* Terrofo, en jargon, rondache, 

Tertofo, terrena, 

* Terfità, netteté, fem, 

® Terfitàre, crier comme une ore. 

Terfo, poli, net, 

Tertenére, powr trattenére , entrete» 
mir, | arreter. Le premier mos eft 
entierement Mmanvais, 

Terteniménto , pour tratteniménto , 
eutretien , } divertifement; mais 
le premier mot ne vant rien, 

Terzana, fiewre tierce, 

Terzire, tiercer , Item , mettre un 
un jour d' intermagion, + la Cre 


TES 


ts, } it. terzivo , la Crufca. 
Terzerublo , la meindre veile d'un 
navire, sercerol , pron. ts, 


la terrenr | Tetzétta , forte de piftolet d' argon, 


On (Se 
Tertzétto , Freis vers de rime , pro- 
noncez ts. 


it}* Terzino, trois vers de rime, tierce , 


pron. ts. } sl fawt dire, terzina, 

Terzétti, rames rierces y pron, ts. 

Terzo, sroifieme, biers, 

* Terzo, un Regiment de trois mil- 
le hommes, que fournifent des Erati 
d' Italie an Ros d' Efpagne, uneTer- 
ce, 0u terfe, pron, ts. 

Terzo bifcaino, c' ef guand en arme 
un vaiffean de compagniepeur aller 
en courfe , pron, ts, In terzo , freis 
4 sreis, trois enfemble , pron. ts. 
Spartite in texzo , partager en trois. 
Fare in terzo come i caldarài, | 
mot a mot: fravasller 4 trois com 
me lesclhandronnseri, i, faire com- 
pagnie, ou partager en sross, entre 
trois d'accord enfemble, 


. dit que c'eft un terme d' Agricule Terzolétto, tercol, rtercerol, voile, 
ture , & quil firnife Labourer la * Terzuolo i ssercelet, 


terre la troifiemefors, 
# Terzio, treifieme , Item , wn Re- 
gimento 
* Terzio, veleur, Nicolò Franchi. 
® Tertufalo, v. Tartùfalo , une bouf- 
fie, une veffie pieine de vent. 
Tertùfo, v. taratàfolo , truffe. 
Terza , Tierce , Heure (anoniale , 


TES 


Ela, latenture, en tente , pron. 

e fermé , | tendue , participe 
du verbe tindere, if. le lieu e l' 
en send les filets pour arraper les 
csfeaux. Farlatéla, tendre, 


3 i * Tefare, tendre,t cesmet ne vawt rien. 
Item, rroifieme, pron.ts, adjed » Ù 
fem. prega "terza bifogna pd * Tefar la vela, érendre, & owvrir 


definare, } met 4 met ; pont diner 
il faut avoir autre chofe queTier- 


bien une voile, | om dit, tendere, 
ou difténdere, 


ce, d, cela ne wa pas fi vite, il y|* Tesàt a ballo , c'eft abaiffer bien 


. faut bien des chefes, cu dirconffan- 
ces pour farre une affaire, 


la rente d'une galere, 
Tefaurizzare, abclanrifio » pron. ds. 


* Terzacùto , 4 treis angles , pron. Tefaùro, v. teforo , trefor, flepre- 


mier mor eft de la Porfie, 


ts 
» Terzagnuélo , forte de vin fori Téfchio, la fise. Item, bewre de fan- 


mauvais, & perit, pron, ts, 

Terzaménte, tiercement, pron, ts. t 
interzo luogo, eif meilleur. Feb- 
bre terzina, fievre tierce, pronon- 
cer ts, 


glier, pron. e fermi. 

Tefe , shefe , prononcez e envert, 
feminin. 

Tefifone , nom d'une des furies d' 
Enfer, | Tififone. 


Terzina doppia, double tierce, pro-|Tcf0, sendw » bandi , itendu, pron, 


noncez ts. 


e fermi - 


Terzandlla., tafferas a gros grain:,|Teforeggiate, amafer un trefor sshe- 


' pron, ts, 

Terzàre, fiercer , /aiffer un jour en- 

 tredeux, pron. ts, 

Terzire , labourer la terre pour la 
trorfieme fois , pron. ts, 

. Terzàrolo , le rroifieme forgat d'un 
banc, tercerol , Item, piftolet d' 
argon , pron. t3, f en dit terze 
ruélo, Voseg la Crulca, 

Terzaruòlo, wn poitrinal , forte d*- 
arme , comme un piftolet d'argon, 
Item, tercerol, ferre de voile. Fa- 
re il terzaruòlo , #essre le serce- 
rol, 

Terzarubla, mefure de vin, comme 
notre demi feptier, A 

Terzivolo, pere du pifezenl , pron. 


ferifer. 

Teforeria , treforerie, 

Teforiére , sreforser, 

Teforizzare, sreforifer. 

{Teforo, trefer, pron. e envert. 

Teffandro, r:fure, fem.{ er mor ne 
vaut rien. Om dit tefsitura, 

® Teflaréila , tellarétta , siferande, 
ten dir, tefsitiico, ew tefsitora. 

* Teffaro, teflaruolo, t:feran, fai- 
Seur de torle. + il faut dire, tef- 
fitore, ew teflcrano . La Crufca 
dit auff veflcrindolo. 

Teflélla , perito prece a rapporter en 
marquetterie, | 11 fant dire,taflello. 

Teflelire , travailler en pieces rap- 

\ portéess È on die, taffellare. 


TES 

Teflél, le Texel Isle 
prg A fbreliiale È port de mer 

te Tefléllo, forte d' étoffe . 

Téflera s Bore, morgque, figne yle mot 
romet de tifferan, monle, on matri- 
ce a faire des dettres . Item , une 
tarlle a marquer le vin, su le pa 
in, | ce mor tf tont a fait latiny 
È j'aurois bien de la peine de m* 
en fervir, fi ce n° creit en Pocfie, 

Telerindolo, sifirand 

* Tefleririo ,ftrgent d'une com 

Téflere , sifer , paffi def, reflti, & 
teflétti, 

* Teflere i remi, caniller, terme de 
marine, 

* Teflérino, siffer. 

Tefsitore, siferam , siffeur , faifàur 
de teile, 

Tefsitrice , riferande, Item, guitra- 
vaille au petit metier, 

Teisitàra, ssffemre , le tif. 

Teffuto , tif. 

Tefta, réte, pron.e euvert, 

Tefta , bout , la tranche d'un livre. 
Di buòna tefta, (age. Di (ua te- 
fta, obftini , Item, de fon capri» 
ce. Di cefta, obffiné. Di tefta, de 
Son snventien. Uomo di tefta, lem- 
me d'amvention . Gridare a tefta, 
crier fort & fermi, 

Tefta bufa , un leurdant, un dventé . 

Tefta del travaglio,c'eff en fertificarion 
da tétedu travail, lebont oss I on tra 
vaille en approchant l'ennemi, 

* TFelta , felon quelgues-uns , un té 
de pot caffé, un meyen de reue, une 
brique , & mne corffure , eu gquir- 
lande , le coré du chewet d'un lit. 
Dar della tefta nel muro, fe don- 
ner de la tite contre la murasile, 

Teftibile; gui teffer, 

Teftaccia, pier. tite 7 

Teftaccie, forte de groffes poires. 

Tefticcio , monte refticcio , ment T:- 
frafe « Rome , fait de pots cafez. 

Teftacciudlo , pesire téte , | il faut 
dire , tefticciuéla, 

Teftàceo , fait de terre, ou de brique, 

Teftamentirio, de reffament. Item, 
teffamentaire , executenr de tefta- 
ment , & celui qui l' Ecrit. * C* 
cf anff un qui falfifie un tefta» 
ment, vu en contreuve un faux. 

Teftaménto , teffamrent . Non può 
far teltaménto , 1! ne pemt faire de 
teftament, cela fedit d'un furienx , 
qui eft hors de foi, | il y ena bien 
d' autres , qui font dans la mime 
impuiffance , 

Tettardiggine, ebfination , opinia- 
reti, - 

Teftardia, obf'inarion, fem. 

Teftardo , tétu, obftiné . 

Tettare, tefter afaire teft ament Item, 
femoigner , attefter, | dans la der- 
niere fignification on dit, atteftare + 

Teftaréccio , téru, obftiné, 1, 

Tetìàra, coup de rese. * Item, csife 
feureyE la tére au bout d'un onvr4ge. 

c- 


TES 
Teftita d'una firada, le boyt d'une 


ruò. 
Teftazione , atreffation , fem. } en 
dit, atteftazione, 
Teftatore, gui fast teffament, 
®* Teftatòri, ica qui feignent de 
donner leur bien par relfament a 
leurs maitres. 
Teftatrice, femme qui fait fon vefta- 
ment. 
Telte, semoin, {ce moteft latin, il 
fast dire, teftimonio. 
Teftè, n'agueres, sont maintenant. 
Teftaréccio , ebffiné , titu. 
Tettéfo, n' agueres, tout maintenant, 
| c' ef lemime mor querettè, au- 
melon ajonte quelguefois la fillabe 
40 » pour rendre la prononciation plus 
agreable , Cependant j' aime mieux de 
m'y rien ajonter, 
* Teftevolménte, spiniatrement, 
* Tefti, forte de fanx der, 
Tefti de” Santi Padri, pafager, ou 
lipres das Saints Peres, 
Tefticciudla, petite sére, Item, une 
réte d'agneau, oudechevreau, 
Tetticolo di cane, /atirion, plante, 
Teîticolito, quia destefticuleo, 
Teiticolo, tellicule, 
Tefticoli dicervo, dintiers de cerf, 
Tetticolofo, quia des sefticules, 
Teftiéra, tétiere . Item, le coté du 
chevet, & une femme obffinée. 
Teftiére, obftiné, riu. —. 
Teftificinza, remoignage , prononcez 
ts, mafculiny { teltimonianza ef 
meilleur. : 
Teftificare ,, teffifier ,, temoigner, de- 
ofer:, 9 
Teitificatore, teffificateur , temoin, 
Teftimoniale, gui rend remeignage. 
Teftimoniinza, temsignage, depofi- 
tion de temein, pron, ts, Far Telti- 
monianta, depefer, temoicner, 
"eftimoniire, temsigner , 


Teftiméne, è teftimonio, ‘temoin.,| 


& temoignage ,. 

*# Teftimoni di.S, Gennajo , temeini 
de S.Gen; quidifeientaveirvà , & 
qui etoient aveugles; faux temoins, 


Teftimoni di monte Falco, temein;|' 


qui difoient'aveir va , & qui éteîent 
aventles, i, fauxtemoini,. 

Teftina , petitarite, 

Tefto, por 4 mettre des fleurs, con 
vercle de por de terre, oude cuivre, 
Item , fexre, pron. cenvrre. 

Tefti, ports a fleurs, 

Tefto , teurtiere, pron, esuvert. Là 
prusva del. Tefto. è la torta , i. 

. quandon fait ("i 
voir de guoi, il faut veirll' éffet. 


Teftolina,,. petitetità,, « 


Teft6ne,.grefetite , Item, un tefton,| 


{.» - deTèftano i 
* Teftére,. v, relfitàre; un qui come 
DA Item, riftr, surif 
eran,, 
meftrice, <, 
drs:ff4 è. 














. TES 
Teftuile, de teste. 


PEG 


® Téttora, Zes toits. 
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* Teftude, forte de machine a battre|Tetuino, Tetouan, Ville d' Afrique , 


desmars, pondit, teftidine. 
Teftudine, forte de machine abattre 
lesmurs, ércuvrinlescombattani. 
Item, unetortut, * Le corps d'un 
lut, onlelut , le faite d'une mai- 
fon on forme de vente, un manteler 
de planches, un bouclier yen pavois, 
Teftudo , torené, fem. + ce mot ef 
Latin. La Crufca dit, teftuggine. 
Teftuggine, sortue , C* ef auff par 
reffemblance , le haut d'une vente, 
Teftuggine, forte de machine a cou- 
vrir les combartans, & qui ferveit 
aufi a battre les murs, 
* Teftuma , forte de machine a couvrir 


bartre les murs, f dans les hiftoires 
jen'aijamais vs que l'on air emplo- 
pe ce mot, 
tif. 

TE T 


unal' autre, 
cordes, 
quadrangolare. 
Tetrigono,, fefragene, guarré, 
trieme partie, 
noire, 


canard 
* Tetro, 


les combattans, & gui fervoit auff a 


Teffitùra, sifeure , fem, | it. teffi- 
tura. Ordir Teftura, faire un 













E, tè, voix pour appeller un 
chien, as baillor ‘quelgue chofe , 
Farca Tètè, farenveyer la. balle |* 

* Tetracòrdo ,. inffrument a quatre 
* Tetragonile, 4 quasre angles, }| 
je eroirois qu' il faudroit plutat dire, 
Tetrarchia, gevernement d'une gua- 
* Tetticità, ob/curité.. Item, mine 
* Tetinare, crier temme unoifonz. ou | 
obfeur, borrible, laid, qui 
regarde noit, mot Toùtique , + On 


pomvoit s' epargner de marguer ce mor 
avec sne dtosle, (e mor fe trouve 


Tettiscio, ws perit soit, ” le bord du 
toue* 


TEU 


Eticrio, teticrione, forte de gore 
mandrie, piante medicinale. 

* Tevertino, v. travertino , pierre 
hlanche (pongicufe, f omne dit pass 
tevertino, ° 

Tezzida, aja Tezzida, grange con 


verte de planches, pron. ts. 
* Tezzéne , une ane de planche » 
pron. ts. 
TER 


Hé, du vii, 

Thebe, Thebes, Ville d' Arca» 
die, Fuoyezce i didit au mor 
sete Ù SS 
Thebiico, qui ef, eu provient de 

Thebes, omecrit Tebàico, 

Thiefte, Thiefte, fils de Pelope, & d* 
Hippodamie , qui corrompit Europe, 
femme de fon: frere Asree, de quei 
«dtrée stranfporté de rage, tua fo 
frere Thiefte , & le Imi fit fervvir tone 
cuit fur fatabla enun-repss. 


TI î) 


1a toi, te, foi. 
Tiira, une Thiare que portent: 
lesJanniffaires, la: Thiare-du Tape. 
Tibia, cade lajambe, C' ef anffiune 
fute. E : 

Tibiale:, jambiere, 

* Tibiase , le fiflet:, lè cri des open. 
Item, jouer de laflute, 

* Tibiatore, joueundefiate, 

.® Tibidrago:, forte :devin: d' E/pagne 
bien fort. 

* Tibiio,, forte dè pi. 

* Tiburrino,. & tebertino ,, pierre: 





, il faut. 


danrla:Cr, & il ef encore aujourd'| blanchefpongieufe.. 
lui on ufage, fur-tomten Pocfie ,. 
Teite,.. pron. e fermi, tette, mam- TIroc 











salle, {Tette e'<f le nominatif 
pluriel, aufingulierandit , Tetra, 
* Darle Tette sùl nafo, i, s'afujertir, 
* Tettajudlo ,, tettarudlo ,. convreur 
de maifen, 
Tettàre, tetter. 
Tettina, settine, petite. mammelle, 
tetton,, 
Tetto.,. fit, en jargon, unchapeau, 
ou bonner, pron, e ferme. Camera 
a Tetto, chambre proche du toit, 
chambre lambriffie, * Di la del 
Tetto, i. auCiel, Egli è in sù ilf 
mio Tetto, d.. il. parle: de moi, il Iélla ,. une towrtiere,, } prom, ce: 


'Iccala, forte de poids . 
* Ticcione,,v. tizzòne,. un ti- 
| fon, fle premiermet ne vaut rien. 
Ticchio, caprice-,,mafculin, fantai- 


+ fier a. , 

Ticino. flewved' Italie, preche de Pa-. 
vie, C ef auff la Ville de Pawie,. 
maisenlatin car endialioni! on dit: 
Pavia... 


T1 E 






toflitzice, qui eravaille 


Se met fur ma friperie, Por. il Te 
; to, i,'mecroitre plus,. 

‘ettéja ,,un avent, 
Téttola:, perito rette, tettro.. 
* Tetto: » coworir d' um Frif +- 
“ Tettonéto, wn Frir .. i 





+ mot emroisfillaber, 
Tiella, powr tienila,siem la-,. {.pron.. 
celuici C le fuivant enedeux, 
Tiello,. pour-tienilo,. tien.le. 
‘gpennap i » mi gliricux qui abimne: 
* opinimdifoi, t.jargon, 
af; Li 4 Tie 


b” 
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Tiepidamente, riedement. . 

Tiepidézza , tiedeur, pron, € fermi, 
È ts, fem. 

Tiepidézza, ogravezza d’aria, pe- 
fanteur d' air, pron.ts. 

Tiepidire , v, tiepidare, tiedir, pref. 
tiepidifco . 

Tiépido, siede . Metaph. pareffiux, 
poltren, biche, 

Thepidore, riedeur, Tiepòre. 

Tif, Tifs, excellent Charpentier, & 
guuverner des Argounautes. Séneca 
nella Medéa. 


TIG 


Iglio, siller, tidlenl, Hem, le 
veine du bois, filets de viande, 
eteule de chanvre , chenevotte, 

Tigliofo , coriafft , dur yduràtre, rude, 

Tigna, signe, fem, 

® Tigname, nascaphte, plane, 

Tignare, dire mange des vers, ftre 
vermenia. 

Tignato, vermeula. 

° Figne, descrevaffes fur lesmains. 
Mem, des mittes, au vers qui man- 
gent ledrap , p dans la derniere fi. 
quification . La Crufca dit , ti- 
gouela. 

Tignese, e tingere, seindre , paffi 

f.tinfi, pars, tinto. A Tigner 
chifalla, forte de je om l'on bar- 
bonille , en Italie, 

Vigna, tignéla, ver, mise, È do 
per tigne. K 
Tignosire, devenir ti x» prefi ti- 
gnofifco, + co disuo piasse » int 

gpofire. 

Tignéfo, tigneux, 

Tignofizzo , persrriguenz, pron) ts. 

Tignudla, signe , ver qui mango le 
drap,C° eft auffi un pugon quimante 
legrain, * felon quelgues-uni, en- 
geleure, qui caufe des rouzunri fur le 
nera, & furmains, 

* Tigràme, forte de parfum, 

Tigre, sigre, mafc. 

Tigre, le dpi riviere aux confini 


e Perfe, | qui 4 fù fource dans | 
«Armenie Majeure, 
T LE 


Lia, siller fomelle, 
* Tilio, tilleul, tillen, mafe, 
* Tiloyle male d'une viz fan 


fo. 
» Tilone, une cloperte, 
) 


TIM 


% Imi!w, ombre, forte de peifon, 
* Timbo, rembe , fem. fe- 

puichra, mafc.on dit, tomba, @? /* 
omprenonce l'o fermi, 

“ Timélo, amarbriffcan qui porte une 
Serte de poire, 

Timidamente, craintivoment, timi- 
demens, advi - . 


TIM 


sTimidétto, un pra simide, 
Timidézza, erainse, pron, ts, 
Timidire, intumider, pref, timidi- 
fco, te dit, intimidire, 
Timidità, rimidise, fem. 
Timido, timide, 
Timo, du shin, 
* Timéòlo, forte de ferpent aqua'igue. 
Timdlo, montagne de Litte, qui pro 
duir quantità de vin, de miel, & 
defaffran, + Montagne de Phrygie 
Sur les frontieres de Lyde ; les latins 
l'appellent, Tmolus.. 
Timologia , esbimologie, fem. 


TIN 


Tinélla, esetinerte, & une eavette; 

Tinellinte, gui mange a l'état, su 
dans la falle du commun s Valet , fui» 
vant, domeffigue, gui mante a l 

ce, 

Tinélla, la falle du commun. 

Tinéllo, la falle du commun, l état 
ou mangent les domeftigues d' une 
grande maifon, C'eft auf une tinet- 
re pa Vive in Tinéllo, unwaler, 
un fuivant, ungui m 4 
PS, i mange dani la 

Tingere, teindre, paffé def. tinfi, 

Tiniéro, fomnelier, 


* Timonare, gonverser an vaiffeau,|Tinivélla, e trivélla, wne tarriere. 
manier le timon, Item, tourner la|Tinivellàre, e trivellare, percer avec 


quewe en volant, commecertaini 0i- 
feanx. 
Timone , timen , mafc, 
Timoneggiire, rourner letimon, 


une rarriera, 
Tinninire, crier comme une petite fono 
ris, pref. tinninifco, cà 
Tinnite, tinter, 


Timoniéra, le les cis fe rienment cenx | Tinniféne , forte de muferagne 5 


quigonvernent le simon, 
Timoniére, fimonnier, 
Timonifta, timonnser, 
* Timoraggine, crainte, fem, 
Timorato, crasgnans Dieu, 
Timòre, crainte, 
Timorofaménte, avec crainte, 


Tinnitire, tinter, pref.tinbitifco, 

Tinnito, tintement, 

Tinninculo, ceferelle , cifeami & 
jonet d' enfant, 

Tino, cave, cuvier, 

* Tino, Tine , Chatesu de (ara= 
manie, 


Timorofità , tumidité , | Jenarrenve|Tindccio, grand euvier. 
pas ca mot dans la Crufca, j'yrrew-|* Finofa, sinette, petite cuve, 
ve feulement timidità, & timore .| Tinòzzo, unenvier, pron. ts. 


Timorolo, craintif. 


Tinta, seinture, Item, l'eau d'une 


* Timpinia, une perle cu ferme del pierre precienfe , teint de diamant » 


cloche , . 
è Timpana:, eleche . Aretino. + 


felon quelques-uni, de l'encre, 
Tintarélla, perire teinture, 


Malgré cer Auteur fi celebra , lef* Tinténe, wne fonnetta, 


motne vaut rien, 
Timpano , simbre , timpan , Item, 


Tintillano, drap teint en laine, mio 
‘nimeen laine, 


culde baffin, partie de mori, &une|Tintillo, &tintinno, le timer des. 


efpice detambonr. =. 
TIN 


Ina, tinette, wnerine mne cave, 
UuDE CUVErTE + 


cleches , &c. 
Tintinnante, sinhent, 
Tintinnire, tintinnire, tinser. 
Tintinnito, rintouin, tintement.. 
Tintiono, fen.de clechetter, 


Tina, Ile de l'Archipeb, vers| Tintiruélo, untiselire, fera, 
l Europe, Tiene en Frangois & en|Tinto,-reinture. hem, teint. 
Halien, Elleeft aux Turci, qui la Tintére, seinturier, 


protemt fur les Veniticas en 1745, 
Tinaccio, cwwser. 


Tintoria, teimturerie 
Tintùra, senture, 


Tinca, Fencbe , poiffon, Come diffe Tinfccio, wn bagueti, 
la Fincaa Tincoliniy comme det la! Tiosba , seorbe, . 
tenche a fas petits, a scequi viena d'\ Tino, figura, farme, exemple, 


inbaut, sl n'y. a par meyen de sen 
defendre , | mot a mot comme ls 
renche dit a fes petits, Come diffe 
la Tinca al laccio, wal più Ja mia 
refta che tutto il tuo a, comme 
latenchedit au brochet , ma rete 


TER 


Lra ,, debat , ennai , moife è. 
Item dr trais di la balance; + 
Veyîz_la Crufca, 


vaus mieux quetab buffe, 1.j' a: plus * Tiracéllo, un cordeam., 


de feience an matite, querun' en as 
en tout tan corps. Date in Tinche; 
cinceci, c'eff lors que cegue nous 
entrepenens; ne reufit pas . Una 
Tinca infarinéta, 4, une bandiere, 

Tincolino, petite senche . 

Tincénc, unpowla:ndans laine, 

Tindireo cigno, e' « quand Leda 
femme de Findare congur de Jupiter 
Sos laforme d' un Cigna, Cafter & 
Tellua , Auofto . 


* Tiradore, &rait, ew condage, .. 

* Tiràme., towtesferres de cordages a 
tirer, K 

* Tiramblla, 4deber. des. condes d'un 
chra ,,&.rerer de li autte, 

Tirannéggiare ,. urannifera 

| Firanélla,,petsttiram. 

Titannire, sranmfitr, f.riranpizza- 
re eft meilleur, 

Tiranoefcaménse;, enfiren, avro fi 


| rannic., bi 
i Tiro» 


TIS 


Tirato , faire l'entendu, faire le gen- 
nil, { Tiratojo, rirsir, 

Tiratòre, condudfewr, gui tire , qui jet- 
n. 

Tirelirare, chanter firelire, 

Tirélla, le balancier d'un caroffe , 
charior, 

* Tirélla, enjargon mn fean, 

* Tiriafa , maladie pediculaire, 

Tirimattare, un jeu comme (e trifrac. 
Item, unjeua deviner, 

Tititéra, u» grand embarras de di- 
feours, 

Tirizzato, v. intirizzito , engeurdì , 

| le premier mot ne vaut rien, 

Tiro, trait, ;traste, untour, mne ni- 

che yportte d'une arme afeu, coup, 

Ville & port de mer d' Afie, 

Tiro , wn beau coup . 

Tiro della bilancia, trait de la ba- 
lance. 

Tiro, velée de canon, Item, ruade, 
fem. 

Tiro di nervi, retirement de nerfs . 

Tiro, plur, tiri, ferpent gui fert ala 

compofition du theriague, qui ales 

corni des yeux du haut en bas, 

non pas en large. 

Tironi,foldats apprentif: du métier de 
la querre ,} ce mot eft sroplatin, 

Tiròlo y le Tirol, Province d'Allema- 


TIR 


Tirannia, tirannie, *Item,beflux, 
È reffux dans un port, lors} que la 
sempéte eFt en mer. 

Tirannicida, mewrsier de Tiran, 

Tirannicidio, meursre de T.ran 

Titinnico , firannigue . 

Tirànnide, firannie, 

Tirannizzite , rirsnnifer, pron. les 
zx comme ds. 

Tiranno, firan +. 

è Tirante, e» jargon, haut de chauf- 
fe, bar. 

# Tiraòco; tireur d'or, | met Veni- 
rien, 

Tirare, tirer, attirer , trainer. 

Tiràrfi indiétio, fereculer, 

Tiràteviin quà, apprechez vous, 

Tirare il collo a gli uccélli, fwer les 
cifeaux ; caren lralieontire le cola 
la volaille quand on la tue, 

Tiràr calci, { donner des coups de piedi 

a comme les chevaux . Un Titar d' 
arco , wn trait d'are , diffance de 
lieu, 

Tiràr poco di mira,aveir la vie courte, 

Tirir vento, faire vent, Tu Tiri i 
tuoi colombi , rw tire 4a fer pi- 
geons, tu te procure du malatoi-mi- 
mil. . 

Tirire , amener une chanft aux dez. 
Or Tira diciotto , or ambifsi , i. 
il n'a point de mefure, il va d'une 
extremité a l'autre, 

*Tirà: su uno, news difona , tirerles 
vers du ner, 

Tiràr del canonne, firer lecanon. 

Tirir di ficco, tsrer en fichant , terme 
de fortification, de haut en bas. 

Tiràrla gola, avoir envie de manger 
de quelzue chofe par friandife : nows 


























que. 
Tirren, Tirréno, Tefran, 
Tirrénia, la Tofeane, ainfi appellée , 


mer Tirrente , mer de Tofcane , } 
mare Tirréno , 

Tirréni , les Tofcans , 

* Tiri, en jargon dei gamaches, 


difens vulgairement, la langue me TIS 
dit, vasy, vasy. La gola mì Tira, 
jela voudro:s manger + Ifina, de latifanne. 


Tiràre in barba, tirer en barbe, par 
deffus le parapet , fans embrafure. 
Tiràcdi mano , ruer, jetrer avec la 

mann. L 

Tità: lungo, ocorto, porter soin, ox 
prés. 

Ticire, primer en jonant ala paume , 
tirer, aquitter an bilbard , dibuter 
anumail, 

Tirire una corrégia , peter + 

Tiràre inanzi, avancer une perfonnei, 

continuer , 

Tirirfi diétro , amener avee foi, 4p- 
perrer quant & foi . Mali che la po- 
vertà fi Tira diétro , les maux que 
lapauvrerò apporte avec foi. 

*Tirarcin diétro, recwler une affaires 


T Tifi, momo propre d'un exctllent 
Marinier, Vezez, Tifi, } gui ef 
le véritable nom, 
Tifichézza, maladie de pommons wlce- 
rel, phrfe, pron. ts. 
Tifichire, devenir phiyfique , en pou- 
monique, devenir en chartre, pref, 


chire . 

fie ,levulgaire dit, en chartre. 
Tifisgme,phryfie, maladie des poamons. 
Tificizzo, a» homme fiuet , & de peu 

d'efprit. Item, ws avare, pron. 


ts. 
Tififona , furie d'Enfer, Tifiphen. 


retarder mn borloge + fant dire, tifico, 
“Firàrsù, rrouffer une robbe, ou véte- 
ment, monter une horloge, ou montre TIT 


. relever le poil , ew la mouftache, 
Tiràia , srsite, (vagueur de diftante, 
tirade de voi», 
Tirata di pefce, un eoupde filet. 
"Firatélla, une perire sraise,ow diftance, 
Tirato, erendu. * Item, bemmeen- 


tender & bien fait » Stase insb'l 


Italéra, an badin, 
Titine, Titano , È le premier 
mot ne vaur rieni 
Titineo , Titanijne, 
Titinide, Lasene, la Lune , la fille 
de Tita +. 












de Tirrene leur Rei, Mare Tirrgnio] 


tifichifco , t i fawr dire , intifi- 


Tifico ,. poumonigne , maladie di phty- 


Tifigo , poumonigue , phiyfigue , } il 
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‘Titinie ftelle, les eroilles Titanierets 
qui font au defus, È aux environs 
du Soleil , 

Titillire, e Tinticare, chasouiller, { 
ir. folleticire, * 


sul Titillico, e Tinticaménto, chateuille 


mene, mafe. tit. folletito. 

Titilléfo ,chatowillemx. 

Titimilo , titimglio , serbe an lait 

Titipiffa, une bergeronnette, on bran- 
lequent, 

Titolare , titulaire. *Item, intitu- 
ter,fdans la derniere fignification , 
il faut dire intitolare, 

Titolazione, intitulation, fem. fit. 
intitolazione . Uomo Titolàto » 
honome de qualità, 


Un belj Titolo, ritre, 


Titomiglio, berbe «ulait, | La Cr. 
‘dit, titimiglio . 

Titone, Titon, fils de Laomedon y' Roi 
de Troye, armé de l' Aurore, La 
fanciùlla di Titéne, l’Aurore. La 
Titénia moglie , È «durere, fee 
db cage P 

Titubante, chancellant, vacillant, 


&|Titubanza, chancellement , pron,ts, 


Titubire, chanceller . 

Titulîre, titulaire jon dit,ititalire, 

* Titulo , titre, malc. } sn dir, ti- 
tolo, 

* Tivertino, forte de pierre, ou mar- 


bre, 
Tivoli Tivoli, Ville d',Italie, preshe 
de Roma, 


TIZ 
. Izerbétto, v. Sorbétto, bre» 


vagi, comme la limonade, 
pron. ts. | le premier mot na vaud 
rien, 

Tizzire, attifer Item, irriter, aga- 
cer s pron. t3, | il faut tenjoursdire , 
attizare , & pas autrement. 

Tizzo, untifin, pron, ts. 

* Tizzonàre, attifer , pron, ts. 

Tizzòne , tiren , pron, ts, mafe. 

Tizzoniéra, mne femme gui ne bruge 

des cifons. pron, ts. 


TY 


dl ip pi, fenevi fauvage, graine dè 
moutarde. \ 


TO TOC 


O, prend.Item, une voix d'ad- 

miration «voi | hé | 
Tocca, pron. O swveri, gare d'or on 
d'argent. Item, unetouche , & mne 
pierte de touche > dr felon quelques- 
uns, un turbant , & pron. 0 fermi , 
tenchée , pour toccata, de toccare , 
ce mot prononcé avec | OsvErt , 
ehe ce que notre Auteur dit, mait 
avre l'oferme , ne 3° emplope ja- 
mais, que pour touchie , car e'eft 

morfnespi de toccata, 

Tocca» 
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Toccadiglio , forte de jeu. de Tric- Tocco, teuchî , pron, o suverr, 
trae, Tocco ditamburo, batterie de tam- 
Toccaménto, attonchement i tour pron. 0 fermi , 
Toccante, ronchast, Tocco , forte dejeu } qui fe fait avec 
Toccare , toucher , recevsir, Comei| les doigts, pour voir qui payerà un 
trati dell' offervinza. , che non| scor, ew ausre chefe pron, 0 ferme, 
Toccan danari,. comme les Aecelts3|* Tocco, en jiargon une heure. Sona- 
qui ne manient point d' argent, rea Tocchi, tinter , pron. 0 fer- 
Tocca a me il dado ca far le carte ,f me. 
c'eft a mes le dé , ou a donner, Quan-|* Tocculire, toucher legerement , 
ti ne Toccano per uno? combsenen sò 
T b 


vient-il a chacan è Non Toccar doi 
ve duol, né motteggiare il vero, 

Oga , robe de Magifirat, pron. o), 
L _euvert Di Toga, de robe. 


chez un ami il; ne faut. pas parler de 
chofe qui. fachent . Non gli Toccò L' 
tigola, di denti , cela nelui 4pa; Togito, gui porte larobe, bom- 
me de robe. 
Togliere, prendre, oter, pref. tolgo, 


souché le Iuegge,, om les dents, C'eft 
quand un, prefent ef fi petit quil ne 
£ L palle def. tolfi pars, tolto. 
Toglicrin mezzo. enfermer , enclerre 


contente, & ne touthe guafîi pai ; nous 
difins, prefgue en pareil fena, ilm® 

l'ennemi., Item, en tromper un au 
jeu quand on eft a trois, 


7enapaseupour fa dent treufe. 
Toccarebbe ferivere, il faudroit, cu 

Toglicreingola, fe laiffer corrampre 

par prefens .. ° 


sl ferone a propos d'écrise , 
Toccài baftonate , recevoir des baffon. 

nades, Togliere a giuoco, fe meguer,. pren- 

dri.en jeu, ge giufta cagiéne me lo 

Toglié@®e , fi je n'aveis fujet de ne le 


Toccàr delle facci quete , recevoir des 
baftonnade:. + La Cr. diroit plutòt., 
as dire, Boccaccio. 
Togliti via di ]ù,, srerei dela. 
Tolga Dio, a Dieune plaife, Le per 


torcar delle buffe .. 
® Taccire, pour valoir,, eu ee pil n 
d. 
féne alle quali é Tolto ,. les perfon. 
nei aguiiln'eft pas permis , aqui 


Toccàr Venezia, pafer a Veni 
Toccàr un porto, ablerder 4 un port 
H ef difendu , quine peuvent pas,. 
Togliménto, prife, 


de mer en paffant, &c. 
* Toccare di definare &c, cela valoit 

* Togna, une lignea pécher. tem 
une faloppe, & nom propre, pur 


pn diner, d&rc,. 
Antonia , { peur ligne 4. pecher, c'ef{ 


Toccare il dado, manier ledé . 

Toccarciltambuùro, bastre la caiffe . 
4 Ven:fe; pour Antonia, c'eft parmil: 
les pasfans, pour Saloppe je n’ aija-|° 























dans le Haut -Languedoc, 
Tolta , pri/ , fem. Buono & mala: 
Tolta, ben, cu mauvais achat , om 


manvais achat ,. 04 prife fur mer, 
Tolto, pris , été, 
























TOM 


forte de bandin, fricafite de petite 
opt ougitiers: & proprement , une 


- 1g 
Tomija, & Tomira, le defflus d'un 
Soulier , tmpeigne, 
Tomira, montagne d' Albanie , au 
\ pied de laguelle il 7 4 cent fontaines, 
Tles montaznes gui aprochent de ce- 
nom, font deux , lapremiere dan: 
‘ Epyre, & l'autre dani le Peloponefa 3 
i les Latins les-apélent , Tmarus. 
Tomire, feire la culbutte » tomber, 
i - rowler , deftendre, È vienx mot, 
* Tomalcéila, forte. de viande, com 
meunetarte faite de fromage ; 
* Tomafélla, forte de vi le, com- 
'_meunetarte faite de fromage, 
Tomba ,, sembe, fem, + is. rombras s. 
| Sepulcre,, x 
* Tombare, tomiber, culbuter .. 
Tombolaze, faire laculbutte . 
Tombolita, enlbuste. fem. 
Tombolo, culburre, Non ne faréi un- 
Tombolo in sù l'erba , news difens ,, 
je se vondreis pas feulement en avoir 
diteurné lepied,. i.je ne m en fon 
oe LAI 
Tomboluto, gras, porelé, + ce mat n° 
7 ef pasdansla Cr.” t 
,° Toménto, serre , ou laine a reme. 
1 plir des matelas, 
Tomici* denti, Tomici, /es dents de 
devant,. 
* Tomino, forte dè fremage . 
Hien gui parmi lesgensdu pay: , fi-|Tomo, pron. ofermé, eulbuete sE 
gnife, tabit, Mass c'eft afez pour), Je pronengant omwerta, ilfignifie leto=. 
dire quilne vausrien,. | med'unlivre, 
* Tolda, le deffus d'un. vaifcam,tillac.. *: Tomo”, c'eft comme. un fromage qui 
Tolédo, Tolede , Ville d' E/pagne,tj feforme de quelgua chefe fondue , lors 
dans la nouvelle Caftille ,,. qu'eile fe fige cu corgele , pron, 0 
® Toccito, gaze d'or., ou d'argent ,| Tolentino, Ville d' Italie, È dani lal fermi, 
cu piutét une eîrtainecoeffe de nuit,! Marche d'Ancone s 04 Papa, *- Tomolare, culbutter. 
dont les femmes fe. fervent: en Isalie,| Toleribile ». tolarablez * Tomolo, me/ure de grain: a Mal- 
© en Efpagne. Item, touché, Ì ce Tollcranza ,.e toleranza , fomffrance | the, drenSicile,. 
met ne s'emploze que pour fignifiers) soleration, pron, t5,: Témolo, culbyrse.. 
touché .. | Tollerare, tolerer, M 
Tocchétto un forte de bachit. pufan-\* Tolla, fer blane , tele, plus propre» TON 
piguet, pron, o fermé : & fi. voss le) ment. 
pron. ewvert.,, il figmifie un petie\* Tolle, certaines Elande:: aux ma. 
maercean , | ce mor, Saniîc propre-| choipes, 
ment, petit morceau., La Cr. dit|Tallerabile, tolerablé. 
ef, que c'e un ragest de poiffon ; | Tollerare , telerer., endurer, 
mais aujourd' bus l'onme fe fare que-|*T6llere,prendre,sterscomme togliere. 
res dece met, —_ |Tolléta,larcin,psllerie,j st, tolletto, ce 
Tocco , l'attouchement:, le toucher,| font deux vieux moti de Danteî , 
Son de cleche., } pron. 0 fermi. Un! Toléne, Tewlen, port de mer. de FEran- 
Tocco di pane, un merde4y depain,| ce,ytenTrovense, A 
t,pron. 0 enver, Tolofa , Tewlewfe, Ville de France} 





Toccàr la tromba; fanner de latrom- 
pette,. 

Toccàs terra, prendre terre ,. 

‘Tocca via, poujfe tencheval, continué, 
souche , { marche. Nonmi Tocca] 
quelto , je n'ai que faire. de cela , ne 
me touche point; {en Frangois on 
dit: celane m'appartient pas , Mi 
Tocca. dove mi dudle. nou: di- 
fon: , je me gratte , ou il me de- 
mange,, 

Toscita, rouebée , Item., un prélu» 
de, om recherche fur un, inffrument, 

Toccatiglio » jencomme le Tric-trac, 

Toccatrico, souchenfe, qui teuche 3, 

‘Toccatdre ,.toucheur, quitenche, 


TOL. 


PA Ola, fer blane you tole s fer lar- 
ge & mince, Item, une plan- 
cheste , + c'eft une mor Venio 





SE Onaca, v.Ténica, tunigue» Item, , 
pellicula, promo enver: .Tonan- 
te,tonnant. L'alti; Tonante, 
' Altotonante, Japiter. 
Tonaménto ,. ce tuonaménta ,_ tenne 
ment:, tonnerre,, mafc, 
Tonare,, e tuapare, tenner, Tanto, 
Tonò che piovè, il atanr.ronne gui 
ila plew: cela fe dit quand om frapes 
epriiaveir bien menaci è. 


' 


RO E e pre pae | 


TON 


Tinchio, puson giò mange Tes legu-{Tonne, 


“mti, 
“Tonda, rende , pron. 0 fermé. 
Tondare, arrender, fit. tondire. 
"Tondaréllo , rendelet, mafe, 
Tondatorà, rendure. 
Tondeggiare, «errondir. 


Tondéllo., un perst romvpillon de toi-|* Tonolétto, forte de tonnelet, 
le , om papier, pour entourer quelgue|® ‘Tonfite, gui fepeut tondre, 


chefe + 
* Téndere, tendre , rogner la monno» 


”» Val def. tondétti, tondei, gui|* Tonfére, rondeur, 


n’ eft pointemufage, 


Tondétto, rondeles , um peu lourdant . | 


Item, une petite affette. | Dansla 
derniere ficnification, on dit , ton- 
dino, ewtondo, 

"Tondézza, rendeur., Item , Zourdau- 
derie, pron. ts. 

Tondino , rendelet , Item une affet- 


te. 

"Tondino, adjedif, rondelet, 
Tondità, rendeur, fem. 
Tonditòre, rendenr, mafc, 
Tonditùra, tenfure, 

Tondo, rond, une affette, umcerele, 


A Tondo, reurateur, a laronde , Topicélio, petit rat, 


Tutte le balle non véngono Tonde, 
è. toutes les affaires ne eoufffent 


pas. 

Tondo della Luna,la Lune en fam plein, 
i, mou: difon: , la face du grand 
Turc. 

Tondo, lourdanr, groffier . Come le 
ritrova Tonde, i.comme il abien- 
rot trouve fes exeufes. Più Tondo 
d' O del Giotto, piusrend gue 10 
du Teintre Guotto, i. grogger. Più 
Tondo d' una lippa, plus rend gu' 
une quille , è. groffier. 

rn di pelo, rond de poil, i, gref- 

ero 5 

* Tondbfo, en jergon le monde. 

* Tondélo della lenza, en jargen un 

miti, 

ich rv » &tondito, arrendi, ten- 

Ma 

Tòonega, eténica, tunigue , pron. 0 
omwvert, fem. { Le premier mat ne 
vauî rien , ]e eroi qu'il eff Veni. 
rien, 

Toneggiire, ronner, 

* Tonello, fonnean, mafc. 

# Tonia, peurtonina, duthon, poi 
Son. t Tonfa nefignifie pas du tlron. 
En Italien on dit tonno, ("ef un 
mot fincopé d' Antonia , Anteine , 
<& Tonina eneft le diminutif gu on 
rend en Frangois par Antoinette . 
On a, peut ître , voulu dire tone 
nima, guicftunmot gui fignifie du 
thon falé. ° 

. Ténica, tunigue, pron. 0 euvere, 
* Towicire, mettre une Tunigue, 


Tonicire, crépir, erduire de plàtre .| Tor 


Tonicélla, petite tunigue, 
* Tonini, imam?” 

® Tonitro,sennerre, mafe. 
Tonnira, liemos l'on 


| out l'on piche lesthens, 


fait la tonine »|Torsù, torfufo, premdre. * s'enal- 


TOP 


endren, ‘pron. Osuvert, 

* Tonnellata, plein'unetonne, 

Tonnina , le der du then falo , ton- 
mine. 

Tonno » then , peifen , pron. © fer-| 
me. . 

Tono, w» ten. Starein Tono, « fei. 


TOR 
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‘[Torice, letorax, 

Toragonzia , 'rargon, plante, 

Torbante, eturbante,-surbant, 

Totbidire,-e intorbidire, trewblar, 

Torbidézza , ‘sreubier’, eroublemeni , 
‘pron, ts. 

Torbidire, trenbier , pre torbido, 
& torbidifco, fl fautdire vintore 
bidire, cx into:bidare. 

Torbidiflimo, -tres-rrowble, 

Torbido , trouble troublé , ' 

* Torbinile, fait en forme de fabet » 

| Large anbaut, & menwenbas. 

* Torbinare, fasre destowrbillens , 
















* Tonfille, lesglende: au gofier, ler 
amicdaler, 


Tonfùra, tonfure, 


TO P Térbine, sourbillen mafe, | on die 
«turbine. : 
Opa, une faupe. Torbo, treuble, mafe, 


* Torbolàre, treubler, 

* Torbolénte , rurbulent, t.La Cr. 
dit, turbulénto . 

Torbolénza , rurbulence pron. ts. 

* Torcalétto, wnpetit tewr.a tourner» 
Item ,'unforchis, 

* Torce , an flambeau , “ou cierge , 
pron. © emvert , { il faut dire , 
torcia. é 

* Torcéllo ,wn serchis you terche 4 
porter fur latere, 

Torcéllo , Tercelle .' Ville ‘d' Italie 
c'eftune pesito Ile a deux dieucs de 

\Venife. 

Tércere, derourner y serdre , plier 9 
pref. torco s‘paffé def. torfi, & tor- 
cétti, pars, torto , fut. torcerò » 
&c.pron, ovwvere. 

Torcere il nafo, faire le difficile, faire 
le deda:gnenx , fairela mine, 

Torcer le ferittize, remverfer le fens 
desceriturer, 

Téorcere ileollo , faire le bigor, 

Torcévole, qui fe peut tordre , 

Torchio, une torehe, unflambeau, 

Torchiare,. prefer ; prefurer, ltem ; 
«tortàller., 

Torchitre » tortiller, 

.Torchiellare, prefer, prefurer. 
Torchiéllo, Resine, a 
Torchiéro , fasfeur de fambean , fon 

ne dit antrement que torciero, 0% 

torciera, 

Torchietto, peritffambeau, & petise 
prefle» 

Tòrchio , Aambeau , & torche , une 

reffe , un preffoir, 

Tércia, torche, fem. 

Torciàro , faifeur de terches y ouffam- 
beaux , cirier. 

Torcicéllo, un bypecrite, ‘Item, un 
« pieverd, 

Torciéra ,- un gueriden, 

Torciéro; chandelier a mettre le: clrano 


E Topija, une/ouriffere . 
è * Topare, feper , en jouant unx 
". 
Topazio, topaze , pierre precieufe , 
Topiaria, branche urfine , plante. 
* Topiiria, une gmirlande , cu cha- 
eau de fleurs, 
Tépica, la Topigue , partie de Pbile 
7 sphie, 


ge go » fampiere , frou de taupe , 
“unrat, owd' une fouris, 

Topiniri, crappes, mal decheval. 

Topi , Jelon quelgues uns , greffes 
perles cornuti , laides & mal fai- 
tes ,-bartagues , pron. 0 suwert , 
Souris, rass, fee m'eft que le plurser 
du met, topo, 

Topino, petit rar, 

Topo, rat , & fouris , pron. 0 ew 
vert, 

Topo alito, chauve fimris , pron. 
cenverr, fem.{ néttola, eu pipi- 
frello. P 

Topolino, pesit rat. 

Topo marfno, tertuî de mer, pron.o 
ouvere. 

Toporigno, mwfaraigne. 

Toporeéllo , perirrat, {it fant dire, 
toparéilo. 

Toppa, uneferrurea boffe, c'eft auf 
une piecoaun habit, * Item , nre 
lechefriste, felon aucuns , pron. 0 
suvert, 

Toppàre , foper an jem , gripper » 
contre-chequer . Item, mertre une 
fervure . 

* Toppa, uncontre-choc, 

* Toppo, enjargon, manteam. 


TOR 


Or, togliere , torre , prendre , 
ter, pref.tolgo, togli, toglie, 


T 


imparf. liéva , paffé + def.|  delles, penleschandelierscavee des 
tolfi , pare. tolto, fur.torrà, vpr,|  chandelles. 
tol, * Torciolare , preffoir,mafc. » 


di mano s -arracher des main:. |Torciétta , petite torche , petit fiam- 
Torgli orécchi, rompre les orcilles 4| beau,. 
force de parler, on diroit plutst,Mtor= }Torciféccio, chauffe a paffer cet rg 
dire gli orécchi & felonquelques-uns, umpreffcir, 
* Torciftcci 
| preffeir. 


; 1 lemare qui fort du 
fer, feretirer, 
Tor- 


ss TOR 


Torcigliare , tortiller s + ef tortil- 
ler feucent, 

Torcigliatàra, tortillement frequent, 

Torcimànno, interpréte, truchement, 
Item, unben drelle,. 

Torciménto , tertillement, 

Torcino , petit frambeau, | it. ce- 
rino. 

Torcitéjo, preffe, prefeir, mafe. 

Tércitòjo, rowet arerdre la foye , fiege 
de cordier, 

Torcitore, rerdeur. 

Torcitùura, tertillement , tourment , 
gehenne , i dans les deux dernieres fi- 
guificationi en dit, tortàra . 

Torcilto , ters , tordu , | on dit , 
torto. 

Torcolo, prefoir, & profe è pron. o 

. ouvert, 

Torcolire, prefer , & preffurer, 

* Torsolito., prefoir, & preffe + 

Torculatére, preffurier, 

Torcolo, peeglir, mafe. 


TOR 


Tormentilla , termentille , berbe 4 


fept femilles, 


Tormentina, v, trementina , tereben- 


tine, fem. 
Torménto, tourment, Item, machi. 
nede guerre è 
Tormentéfo, plein ds teurment , 
Téormina , tranchée dans le ventre, 
Torminàle, qui caufe des trenchées 
* Torminéfo, plein de srenchées. 
Tormora, freupes, | vienx mor dent 
on s'eft fervi., & dont on fe fert 


quelque-fois encore aujourd' bus en 


‘Toefie , 

Tornire, revenir, retourner srendre, 
Il conto non Torna, i, le compre n° 
eft pas jufte, ily ade l'erreur, Non 
mi Torna a conto, je n'y sreuve pas 
mon compre. Non mi Torna bene , 
nous difeni , cela ne me regient 
pass i, ne me plait pas, nem'agrée 
par. 

Tornajo, un feurment, 


* Torculare, preffeir, mafe, | Veier. Tornalétto, tour de lit. 


torcolare. 
Tordijo , lieuon l'on conferve lesgri- 
« ves] auf celui qui vend lesgri- 
ves, vendewr de grives, 
Tordaréllo, petite grive, 
Tordélla , forte de grive, litorme, } 
on derit ce mot par une fenle |. 
Tordiglione» forse de danfe en Efpa- 


que. 
Tordiliéne , La femence dufifel. 
Tordo, grive, Item, tourd de mer , 


\ poifon, . 0 fermé, 

rérdo faffello, grive rouge fous l'aile, 
greve fifalle. Due Tordi ad una pi- 
nia, nousdifens, fasre d'une pierre 
deux comps, E méglio piccione in 
mano che Tordo in frafca , i. :! 
Vaut mieux un Firb, Que deux £u 

. l'auras, 

Toréilo, rauream. Item, un fer powr 
nettoyer les ulceres des cbcvaux , 

Torchi, épawles, mot Poetigue . 

Torino , Turin , capitale de Pie 

' mont, 

Torlo, lejaune d'un seuf. Item, un 
fabot, un pefon a mettre a unfufeau, 
& une pirovette endanfant, pron, 0 
ferme , fdanslapremiere fenifica- 
rionendis, tuorlo, dansla feconde 
ondit, fufajolo, & dansla sroifie- 
me, il faut endemander a M. Ve- 

- neroni, mais je furs affure que è 
pour dire pirovette, on me dit pas tOr- 
lo, Jedurvis, capriola. «Aw refte , 
torlo eff un met abregé detoglierlo, 
qui figniffe le prendre, On prononce I" 
Qoeuvert, & nonpasfermi, 1 Torlì 
d'uova, /esjaunes d'oeufs, v.t0r- 
lo. Per Torlo, psur le prendre, 

* Torlùlo, wn folatre. 

Torma, sreupe, fem, t pron, o fer- 
mi, 

Tormentire, teurmentere 

"Tormentatòre, sourmentenr, 

Tormentatrice, reurmenteufe. 

Tormentévole, sreurmentable » 


Tornàre a cala, neus difens, retowr- 
ner a fes moutons, i. revenir a fon 
premier propos ,  revenir a la mai» 
fon. 

Tornire bene, étre a propos, 

Tornireindiétro, sen ret enrner,re- 
brouffer chemin 


Tornàre io diétro una cola, aunuller, 


devenir nulle, 

Tornaròfto, reurne breche. 

Tornàta, retour. 

Tornitile, fait am tour, Jem, gui 
peut feresourner. 

Tornatura, forte de mefure, | mot de 
Boulogne , 

Tornatùra di terra, arpent de terre, 

Torneaménto, un feurnéi , 

Torneare , tournoser, & faire des jont- 
tes, omtournois. Item, toarmer au 
tour, dans cette derniere fignifica 
fion, omdst, torniare, eutornire, 

Torncatore , joureur, Item , us sour- 
neur, fit. tornitore, ew torniaio. 

Torneggiare, fourner au tenr, Item, 
faire des tonrnois, on jombes + 

Torneliare, tewrner au seur, 

Tornéllo , un tour de somrnenr , un 
romet afiler, 

Tornéo, tourseis, mafe, Non vi Tor- 


nerà fatto, i. veus n'en viendrezi! 


pasabont, 

Tornerà fopra dite, celatombera fur 
tei. 

Tornéfe, fortede monneye + ancienne 
de France, tourneis, | les Napoli- 
fans s' cn fervens fouvent, pour di- 
re, danàro, 

Torniaménto , reurneis, mafe. 

Torniàre, tenrner antour, travailler 
autonr, liem, faire des tournei!, 
it, environner, 

Totniàro, tosniijo, torniatére,teur- 
nenr. 

Torio, teurde sournenr, 

Tornire, feurmer autenrs T travailler 
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TO:R 


Tornitére, seurnene , 

Torno, teur de teurneur, Item, tenr=- 
noiement , 

Tornoa quefto, touchant cela,enviren 
cela, fai jereviensa cela. 

* Toruòlo, un teur de teurnenr. 

Toro, en Architeure, tore, 


_|Toròni, ferte de groffes dragces, 


Torofità, ferce de taureau, 

Toròfo, fort rebufte 

Tospédine , rerpille, poiffin . Item 4 
engourdijement , 

Torpénte, engourdi, parefeux. 

Térpere , devenir engourdi , engoure 
dir, devenir pareffeux , paffe def. 
torpétti , gui n'eff point en ufage gu 
al'infimitif, & auprefent, | mais 
en Tocfe, 

Torpidire , devenir engourdi , pref. 
torpidifco. —. 

Térpido, pareffeux , engourdi . 

* Torporare , devenir léche , 3° en- 

aurdir 

* Torpére, engeurdifemest, ltem , 
maladreffe , 

* Torquato, gui 4 une chaine au col. 
Item, wncorlis, cifram, 

Torquilla, un pic-verd , su piverd » 
orfean. 

Torriccia , vicille , on manvaife 
tour, 

Torrajuélo, colombo, Torrajuolo » 
pigcon , cu ramitr. 

Torre, pren.0 fermé, wne tour, 

Torte, togliere, prendre, 6tersufur= 
per, pron. oeuvert. 

Tora far, entreprendre de faire , 

Torrti più toflo , j' entreprendrois piu- 
pot. 

* Torrefitto, endurci fur le feu, }c* 
ef un nos qui «ft p tor Latin, qu 
Italien. 

Torreggiinte, quis éleve en forme de 


tear, 

Torreggiire , dtre élevé en forme de 
tour. 

Torrénte, torrent, mafc. 

Tortibolo, v.turibile, unencenftir , 
le pramier mot eft abfelument man 
vas 

Torrida, zona Torrida, la Zone tore 


ride. 

* Torridità , fecbereffe , fem. le hd- 
lé , je ne veudrois pas me fervir de 
cemer, î 

Térrido, bralé, fee, bali. 

* Torriticio, preffe » preffir a la table 
de la preffe . . 

* Tortiftàga, une ancienne machine 4 
battre les tours, n 

Torrigiàno, gardien, cu garde d'une 
tour, Colombo Toriigiano, un» r4- 
muier, fonnefefert jamais de ceste 
exproffon , On dit , torrajolo + sn 
torrajuolo, mais jamais torrigià- 
no, en parlant de pigconi + 


* \ Torrione, greffe teur. 


Torrionito, garni de grofies tours. 
Torrofo , plesn detowrs. 


\Torfello, un pelotton, une petite balle 
- (1.9 


T 


TOS 
en balet : c'eft auffi un coina margquer 
tà monnoye  & un morcean , 0% piece , 
un petit rrognon dechou, cu d'aurre 


fruit, 
Torficòne, sregnon de fruit , ew d'her- 


0 + 

* Torfi6ne , exterfion* Item , rren- 
chie dans le ventre, f Dans la pre- 
miere fignificarion ce mor n'eft pa: 
en ufage, Dans lafeconde , en dit 
plusor , convulfiéne. 

Torfo, sroguon dechou, oudelaitui, 
la carca,e d'un poulet , ou plutòt ce 
quieft attache an col, lors qu'al'eft 
depecé , * pron. 0 fermi , Veyez la 
Crufca . Un Torlo di pane, un 
mercean de pain, | En Iralienenne 
s'eff jamaisfirvi de certe expreffan, 
È iecroi que l'onnes'en fervira ja- 
maisen parlant de pain, Elle eft tres 

è manvasfe, On dit plutòt , un tozzo 
di pane, eu un pezzo di pane, dc, 

Torfo di lino , poupee de lin, un cor- 
don de chanvre. 

Torfone , nn gros trognon, * Item, 
mue perche d'osfeau , pron. Ofermé, 
| on appelle auffi torlone, un frere 
Lac, quin'apas autoritéi de dire la 
melfe. 

Torta, wnetenrte, pron. oferme, 

Torta, pron. Oenverr, detravers, 

"Torta Croftàta, tourte de fruit, & de 

Sucre, { pron, 0 ferme, Far Tor. 
ta di grilli, i, venloir prendreun 
bonmme pour fot. 
Torta matta, beudinie fritte . 
Torta , en jargen, corde, pron. 0 cu- 
vert, 
Tortameénte, rertufment, de travers, 
* Tortana, ferte de flan. 

Tortarelle, petite rourre, 

Tortaro, fa:feur de tourtes , } it, tor- 
ràjo. 

* Totteggiire, faire, om manger des 
tourtes, 

* Tortéglio , forte de petite tourte 
remplie d'herbes, | ‘Voyez, tortéllo, 

Tortéllo, & tornélla , forte de petite 
sosmrte rempiie d'herbes,dr d'ocufs ha- 
chez enfemble, 

Tortevolménte , rertuement, 

Tortézza , courbeur , pron, ts. fe- 
minin, 

Tortiéra, teurtiere, fem, 

Tortigliire, tortiller , 

Tortiglibne, rorsillon, mafc, f Voyez 
la Cr. 

Tortigliéfa, rortuenx . 

® Tortile; gui fe peut tortiler, 

* Tortivo, prefurage , maf, 

* Tortizza, corde , qui fert a arbo- 
rer l'arbre , pron. ts. 

Torto,tors,tertu, tourné , déitaurné, 
pron, 0 euvert, 

Tortola , seurrerelle , pron. o fer- 
mi, 

Tortolétta, tortolina , jeune tewrre» 
relle, 

® Tortora, une tourterelle, Fee mot n° 


ef pas d'nfage, ondit , tértola, 
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* Tortorito » de couleur de taurte-\Tofsiliggine, pied de poulain, berbe, 


relle, 


Tolsina , perire toux, 


Tortòre, celui gui donne la cehenne ,|Tofsite, towffer, pref. toflo. 


questionnaire um baton dont les mu- 
tetuers fe fervente powr ferrer les bal- 
lors de la marchondifes, Item , ba- 
ton, d'embaleur pron, o fermi, 

Tortorella, jemne rourrerelie, 

Tortorino, jeumeromrrerelle , 

Tortola, Torsefe, Ville d'Efpagne ,& 
d'Aafe. 

Tortumaglio, forte d'berbe gui creit 
dans l'eau, 

Tortuofità , courbure, tortuofité, 

Tfortuòfo, rertu 

Tortùra , rerruefité, & torture, 

Torturàre, donner la torture, ou cehen- 
ne, 

* Torvire, regarder detravers, 

* Torvigno,torvino, de travers, 

Torvità, regard de travers, ltem, 
courbeure, 

Torvo, de travers, tortu , affreux, 
pron. 0 fermé, 

Torzione, exserfien, pron. ts, fem, 
tasjourd' huion die eftorfiòne. 

Torzo , sregnen, pron. o fermi è & 
ts, 


TO 
È Ofa, mot Seulonnois, une fil. 
le, ltem, tondue, 
Tofare, tondre , 
Tosàrla monéta, regner l'argent, 
Tosàto , fendu, 
Tofatòre , tondeur , regnenr, 
Tofatora, rogneur, ronfure, bourre, 
Tofcanéfimo , prepriete du langage 

Tefcan, 


* Tollofo, n toufeur, 
Toftimente, virement , & durement, 
Tofltino , foudain , prompr . 

Toitàre, brulerhavir, | !és Italiens 
ne fe fervent pas de ce mos . Ms fe fere 
vent du verbe intoftire, maislafi= 
quification emeft differente, pls l 
employent ponr ficnifier, endurcir, 

Toftilsimo, fer» dur, trésdur,trés- 
vite ,desrés-bonne beure | Dansla 
derniers fignification , on ne Se fera 
pa: de ce mot, Du moins jen'en ai 
jamais vi exemple , & jene le rrou- 
ve pasdansla Cr. ]'y trouve feule- 
ment toftaménte , toftanamente, 
& toftanifsimaménte. 

Tolto, sor, vite, prompt, agile, dur. 

Tofto, raff: comme lepasn. Pan To- 
fto , pain rafit. ; 


TOT 


Ota , tout. 

Totàle, sotale, 
Totalità , teralité. 
Totalménte , rosralement, 
Totano, forte de gelinotte, $ jecni 
que c'eft plusor un poiffon de mer, qui, 
comme dis Danet, vele, & a lefang 
neircomme de l'encre , En latin als 
appelle , loligo , em Isalsén s'appelle 
affi , calamajo, 
Totéla sswtelle, {on dit ,tutéla. 
Totona, cafferon, plante, 
Tortilinio, pleine Lune, 
* Toto, rent, 
* Toténe, forte d'birondelle demer, 


.. 


Tofcano , tefcan , ordre d' Archite-|Tòttene , pour toglitene, prend sn) 


Bure, 


prens en, pron, Qemvere, 


Tofcano,raftico , erdre d' Archite»|" Tottovilla, allomette depré, 


Hure, 

Tofcare, empoifenner, 

Tofco, Tefcan, pron. 0 fermi. 

Tofco, pron. 0 enver, quifignifie , 
osfon, 

* Tofcofo, prein de poifon. 

* Tofo, me: Lombard ; un garson. 
Item, renda. pron. oferme. 


TOV 


Ovaglia, une nappe ,, 
Tovagliétta, ferviette, fem, 
* Tovaglino, fervierte,. fem. + le 
mos verstable ef tovagliolino , ew 
tovagliolo, 


Toféne, refen, Il Tofone, l'Ordre Tovagliolino, ferviette, 


detateifon d'ore en Efpagne , 

Tofla , & toffe, la srux. 

Toflere, +, tolsire . seuffer, rouffir 
pafse def. tolléi, | ce premsser mot 
eft hors d'ufage, Aujonrd'bui on ne s' 
en fer: qu'en Tocefie, 

Tofsicaménto , empoifonnement » } 
attofsicaménto , e/t meslienr, 

Tofsicire , emperfonner, | attofsici- 
re Vans mieux, 

Tofsico , poifein , pron. O suvert, 
mafe. 

Tofsico d términe , un mal inévitable . 
C'eft proprement poifan terminé {lei 
Italiens aujourd hui apellent ce pei- 

| Sen,acquetta di Napoli, 

Tofsicofo, plein de venin, eu)poifon, 
* enjargon un fcerpion, 


Tovagliuolo, fervierre, 
TOZ 


dè Ozzamini , piecers moerceana 

> pron. /eszz commets. 

* Tozzare, rompre em morceaux ; 
pron. ts, 

Tozzétto , petit morceau de pain dur, 
ou antrechefe, pron, ts. 

Tozzo, piece de pain, eu piusor , mor- 
ceau de pain dur, pron, o ewvert, &r 
les 2t comme ts, 

Tozzolàte, mettre en morceauz, | e 
ef plusòt vivre d'aumone , ew deman=* 
der l'aumone , 

* Tozzolo, bride, pron, le premier o 
onvert, & ts.) | un gueux , ne $ vis 

"ano 


ss TRA TRA 
d' aumine, up-qui demande la cha» * Tracanirdo, sraguenard., forte de 


rità, dance, 
Tracannare, avaler, engouler, pboire 
TRA Aver excdi. 
Traccanatore, auallene , | celui gui 
RÀ, entre, parmi, dani, | _bost exceffiverent. 
Trà oro, & monéta!, rant-en. Traccannatrice, avalleufe. , | celui 
or qu'en monneye , ]_ qui boit beancoup . 


Tracàro, cher oltre mefure seréicher. 


Trà perché, tant, parce gue. 
a pareeg Tracaflire, rracaftr. 


Trà donne , ed Uomini, tant fem- 
mer gu'hbommes, 

* Tià, fert da particule aufuperlatif, 
rres, 

Trà via, parle chemin y en faifant che- 
min. 

Trabicca:, um grand lit 4- pente: . 
Item, une forse depavillon de guer- 
re, &uselitiereabras, 

Trabalda , renveyer fecretement , 

Tiaballire., chaneeler, Item, bron- 

.chere 

Tsabalzire , bondir , agiter , tour- 
menters pouffer, Item, sroquer, & 
cacher une chefè de main en main, dr 
receler, pron, ts, 

Trabalzo , bond, bond:fement , & 
trec, pron, ts} ir, balzo. 

Trabattere, barsre, paffe def. trabat- 
téi, { la vwéritable fignification de 
ceverbe, eft paffer parmiles bom 
mes, les arbres, &c. de.maniere , 
quia peine om donne le tems gue l'en 
s'apergoive que l'on paffe , 

* Trabene, srés bien , beawconp, 

* Trabino, un rembrream, 

‘Trabifénda , Trebifonde- , Ville de 
TurguieemiAfe, 

Traboccaménto, srebuchrment.Item, 


regorgement . 




























moucher , | Jedireis plutse differer le 
plus que l'onpeut, prendre fentem, 
dc, 

Triccia, trace , andare in traccia, 
Suivre alatrace, 

Tracciaménto, machination, mente, 

Tracciare , fracerfwivre 4 la trace, 
Mctaph, machimer , 

* Trachéa, le A/filer: du gofier, tra- 


chée , 

* Trachéllo , l'échine, 

* Tracherie , erteres trachées, 

Trachiiro , extrémement clair, 

* Trichilo, toitelet. 

Trachinéa, forte de refe rouge, 

* Trachino, un tumbertan. 

Tracidélce, galange, plaste, 

Tracodardo, arclhipoltres, 

* Tracélla , baudrier . 

Tracollo, baiffement de tite, cheute 
de tite quand va s'endert:, trebuche- 
ment, Dare un Tracdilo., faire 
grande cheute faire un granda per- 
re,0u receveir mngrand demmage. 
Item, bronchade, 

ITracéma,.nne-reugeur fur lespampie- 
rei, 

Tiacurigine , e trafcuriggine , né- 

Traboccinte , trebuchant , rrebw-| Sligence | Lepremsier mot ne want 
chante, de pords Item, regorgeant, | rien. 
rezorgeante, Troppo angufto vafof Tracorire, percer le coeur. Item, ne- 
< debil core a Traboccante amére , gliger.t dan: la premiere fignifica- 
mn foible coeur eft vn vafe trop petit]! tionondit, accorire, Danì lafe- 
penr un amesr excefif, Guarini, |! cende,il faut dire, trafcurire. 

Tiaboccinte vino, vin qui viene au|Tracorrere ,trafcorrere , courir 4 
bar, } qui regirge, travers, parcourir, paffe def, tra» 

Traboccare, regorger, trebucher , rem- | corfi, pron. e ferme par teut part. 
verfer, * en jargon', beurter. tracorfo. ; 

Taboccito, excefif en fer affions; +e" |Tracotiggine , timeriti , préfompeion, 
ef pIuror regorgi , repondu . re. nigligence, | dans.les denx premie- 

Trabocchéllo, trabeechetto,srebuchet, | res fignificationi,en dit stracotinza, 

Trabocchévole», retergeanr, exesffif, | Tracotante, prifompruewx, temera- 
regorgeante, exceffive, ire, Pallavicino. 

Frabocchevolménte, exceffvement. |Tracotinza , temerità, préfomptien. 

Trabocco , rrebuchement , regerge-|Tracotse, tere infolent ,  ontrecui- 
ment, letrait dela balance, dé . ltem. , megliger. S 

Trabéeco difiéle, /a jauniffe, Tracòtiro , infolent , outrecmidé , 

" Trabuchérto , srebucher, malo. Tracrédere , erosre au dela , pafié-def, 

* Trabucco, morrier a jerter desbom-| tracredétti. 
| Ses, Al primo colpo d'un Trabic- Tracuraggine , tracutanza , megli. 
co vafto , du premier coup d' un| gence,pron.ts, {le premier guet ef 

nd'mortier:, d'une bacule:. Taf-| Aabfolument mauvais, & lefecond ne 
ni. {C'<#, peusérre ; ume fante de | Setrouvepas dans la Cr. 
l'Imprimeur, car jene trowvepar ce Tracurire , négliger, | on.diò, tra. 
«mor dans }> Cr. fcurire , 

TFrabuttare, duffper, jerrerfinbien. | Tracurito, negligé, ow dit, trafcusi- 

* Tracaginte, gomme d' adracane. 

Tracagnino , tracagnéne , Frappu, 


‘gras, & peritdermile , gence è 


Truturaggine;'trefcuraminto , négli. 


TRA 


Tracurdeo , negligent, 
+ Tridere, bailler , donuer , mettre 

par icrit. 7 
Tradigiòne, trabifon. fem. È 


Tradimento, trabifin. A.Tradimen» 

to, entrabifon, 
Tradire, trabir., pref, tradifco, 
Traditione, sradition, fem, 
* Traditoriggine, trahife», fem. 7 
Traditore,eraitre, mafc, T 


Tracheggiàre , combatre de laim,efcar-* Traditoriaménte ,eneratrifin. 


* Traditàrio, gui ef traitre, 

Traditrice, traitreffe , fem. 1 
* Tradoppiire, redoubler . 

* Tradéppio , en plufiewrs doubles, À 


Tradotto , rraduis. 
Traduce , un brin de vigne gui fait E 
comme unetreille, 7 
Traducere, traduire , | ce verbe an= T 
jomra' bui n'eft gueres on ufage. 
Tradurre, tradwire , pref. tradùco,. 
pafe def, tiadoci, part. tradotto, ° 
fut -tradarrò . T. 
Traditto, traduit, | qujonrd'hwi en 
dit ,tradétto, 
Traduttére,sraduPeur, 
Traduzzione, traduZiion, fem. 
" Traetta, berda unbabit, T. 
Trafalcio , far un Trafalcio., faire 
unecorte maltaillie , un compie en Ti 
gres. Trafatto, A: Trafitto, 1out-a: Ti 
fait, plus que tentrafast , a 
Trafelare, perdre l'baleine , defaillity Ti 
tember en fosbiefe , étre licheo Tr 
* Tratelaria, travail, poine, reffene ti 
timent ,difaillance , Tra 
Trafélle, srompeur, frippon.. Item,. Tu 
lache, poltron, | jen'ai pastrouve l 
cemot dans la Crufca. b 
* Trafellòne, un lache, un faincant, Tr 
* Traférfero, us pendard un coguin ,. : 
us filom. »- 
* Traffàre, briguer, folliciter, Ti 


* Traffactore, brigweur, ; 
Traffitta, une pigue, un coup de lan- j 
gue. | Vepex la Cr. ‘ 
* Tiraffiéro, mme fonde ,}c' ef um poi- e 
guard, mais il faut écrire  trafiére . x 


Voyez, la Cr, f 
Trafficante, trafiguanti, : Ti 
Trafficire,trafiguer. Tr 
Triffico , trafic. mafì Tr: 
Trafiére, un rrident , un poigmard,]1 8 

Trafier di Nettuno, le rrident de ti, 

Neptune, Ti 
Trafiggere, sranfpercer ,. pref. trafig- “ 

o. pafsé def. trafilsi , part, tra- Tu 
tto. 
Trafila, srefite , filiere d'Orphevre . : 
Trafiliita, smoule 4 faire der balles, TÉ 

& autres chofes, & uno filiere a-ti- Tr 

rer de l' argene. Tr 
Trafitta, pluye, drpigue em paroles. . ; 

È Veyez  traffitta .. 

Trafitto , tranfpercé, Aa, 
Trafittàra, sranfpercement. *) 
io, e trifoglio , entreler di- + 
feuilles ,}jecrois plusòt que c'eft'uner si 
herbe . Lo fecond mer e meilkenz» vw 

quelepreminr. . a 

Tra 


® 
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Trafolaria, peine , sravail., defati- Traghingere, entre-foindre, pafewif. Tramiglio , tramail., tremie , tras 


lance, } cemet ne vant rien, 

Traforire, percer depart en part, 

Ttraforàto, percé 4 jour, 

Ttaforelleria , friponnerie , #rompe- 
rie, { La Cr. der , trafarelleria . 

Ttafoséilo, srempewr , frippon, fon 
dit, trafurello. 

Traforezia, sromperie , fem. 

Trafòro ., tren, Aretino , -{ pron, 0 
fermi. Di Traforo, perce a jour , 
pron. 0 fermi. 

Trafugare , «detonrner , d, derober , 
mertreenfuite, . 

Trafuggire , fuir d'une place 4 l'au- 
sre, pref.trafuggo.. . 

* Trafugio, fuite, 

Tràfago , un fugitif. 

Trafugone, ala derobbie. Item, un 
fugstif, le larcin, lachbofe attrapée 
par adreffe, oufubtilité, 

* Trafuràre, derober., 

Trafufola. mm perit écheveau de 1foye 
que l'on mer a des chewilles pour l' 
eplucher, ou nettoyer. Gambe Tra- 
iufolate, jambes menuescorome des 
fufeaux . ° 

Tragacànto, cpine de bouc, & gom- 
me adragant, 

Tragédia, Tragedie, fem. 

Tragediinte, faifeur de Tragedits. 

* Tragedia , fa:feur de Tragedies, 

Tragédo, fa:feur de Tragedie», 

Tragénda , cintede gens fimples pour 
epowventer, Item, une forciere, 

‘“Tragcettàse, pafferun flewve, Bcc. 

Tragettatòre , e tragittatore , buire- 
leur , jeueur-de gobelets . item ) 
batteleer, 

Tragétto , paffage, detroit , fentier , 
| frajer, 

* Traggéa, dragée , fem. 

Traggere, v.tradre, tirer, pref.trap- 
go» pelli def.traffi , part. tratto , 
fut, trarrò , eps. tragga, ‘Ge. 1 le 
verbe , ttaggere, n'cft pas en ufa- 
ge. Les Poetesanciemss' en font fer» 
vi, mais cewx d' aujourd' bui ne le 
Fercient pasfi aifemert, 

Tragettire, pafrr al’ autre bord. 

T tto, trajet , detroit, 

Traghettire , paffer une ran, pron. 
ghe comme gue. 

Traghettiére, barselier, 

Traghétto, paffage, pron. ghe, come 
megue, mafc, 

Traghiottite , v, tranghiottire, en- 
gloutir , pref. o”. ipa t in- 
Bhiottite ef meillewr, 

Tragico, tragigue. 

Tragicomédia , rragi-comedie, 

Tragicomico, rragicomigne, 

® Tragic , forte de tablettes ponr le 
rbmme . 

=" Trigio, forte de diffame, 

Tragiònto, ensre-joint. 

: Tragictàte, v, tragettàre, pa@er une 
eau, fune riviere, & 


Tr. 
Srragitto, v. tràgétto , pafuce, de- 
atsit, mafe. 


tsagiùnfi, parr, tragionto. 
* Tragiverfase, remverfer, 
* Tsàglia, /efiffler dugofier, 
Triglia, pied, sige. Item. rejerten, 
fee 08 me vanerien, 
Tragònia , targon, herbe, 
Traguardaze , regarder a travers , 
mirer, 


mean , È tonnelle pour les vaslles Di 
un efpece de rita pecher, 

ramandire, enveyer, Wrenveyer , 
e eff plutét perdre quelgne chefe , 
È ne pas favosrod ellecft . 


Tramandise in luce , mestre au 


jour. 


Tramino, entre les.maini. 


Traguirdo, dies picci ngi Tramire, sramer, 


salidade ,& la mire d'ancanon, 

Traguggiire , engouler, paveler. On 
dit., trangugiase. 

* Tragula, mmetirafîe, 

Tritre, tirer., prefstraggo, &trao, 
trai, trae, traémo, traéte, trag- 
\gono, pulfi def. trafli spare tratto, 

ws, trarro. 

Tràina, fruinie, Item yuneconresife, 
t La Cifra dis, traino , & elle dir, 
que la fignificarion de ce mot, c'ift 
Sourdelpoids gue deux chevanx, eu 
uutres aninmux ‘penvent traiuer en 
une feule fois, 

Ttainire, tfreiner. 

Trainéllo, perir rr4inean, 

Tràîno, unrrainean, C'eff auf reque 
peuvent trainer deux béses en une 
feis. Item, srainde baquenee, am- 
ble, ouentrepasde cheval. 

Tralacclàre,, entrelacer, 

Tralacciaménto, entrelacement, 

Tralafciàre , obmestre , laifer, def» 
fer, bniffer en arriere , paffer par 
doffus. Ì 

Tralafcio, vbmiffen, megligence sf dn 
venleit dire , tralafciaménto , ile 
mot tralafcio ne vawe rien. 

Tralàto , tranfperté , f La Crulea n° 
pas oublit ce mot, mais aujourd' 
hui jene voudreis pas m' en fervir, 

Tralazione, trumslarion, fem. 

* Tralcière , pouffr ‘des branches . 
Item, mettre.des échales, 

Tralcio, rameau, om branche de 
vigne, 

Traliccio, da treillis, f2lon anenns , 
ducentit, Fiac, & traliccio , 
(ir La Crufca ) diciamo a una for- 
te ditela , che ce ne ferviamo a far 
imaterafle, c' eff-adire, le liccio, 
& traliccio, ne font autre chefe, que 
de latoile, dent én fert pour faire 
des matelas, 

Traligninte , forlignant. 

Tralignare, forlsgner , degeherer. 

Tralordo , tresfale, 

Tralucénte, /wifant a travers, 

Tralùcere, /uire a sravers, pref. tra- 
Itico, paffe def, tralucéi, & tralu- 
cétti, il n° a point de participe , 

Tralucido, tranfparent, : 

Traluciménto , trabfparence , fem, 

Tralunire, romiller , 0w rouler les jeux 
alatére, | ir. ftralunare. Occhi 
Tralunati , yewx renverfez , oh de 
travere. 

Trama, trame, fem. 

Trama ci è, nous difoms, il y ‘4 dn- 
Euillefons roche, 





Tramatòre , sramenr , onsdifftur dl 


affairer, 


Tramazzire., broncher., tomber' par 


terre, pron,ts, {en dit ani, & ene 
coremicax, ‘ftramazziro, 
Tramizzo , tmulse, confufisn.Item, 
bronchada, pron. ts. { it. ftramaz- 
20 + 
Tramazzòne , efframagen , pron.ts. 
mafc.t it. tramazzéne. 
Trambafciaménto, ange:fe , tranf= 
re. 
Ttambafciase, fomberen angoife, {è 
tranfporter, fs'evanomir. 
Ttambafciato, évanosi. Gio, Amb. 
Marini. 
rambo, entre l'un, & l'awtre, 
mos ancien. 
Trambufciire, confendre, renverfer, 
ten venda dire, trambuftire. 
Trambufta, sumulte, confufien, fem, 
Fee mos ef anciòn, Veier trambato, 
© trambuftio , Swi fens plus tm ufa- 


Ct. 

Tiambuftire, mettre en confufion , 
tarabufter , mettre fans deffus def= 
fous, tomber cul paridefustire. 

Trambuflio, cornfufion, tenverfementa 
tumulte, 

Trambuftto, confa/fen, renverfement, 
tumulte, 

Trambozzolite, renverfer, mettre en 
confufion, pron. ts. 

* Tramedre, paffer atravers. 

Tramenire, manitr, remser, Item, 
meneratraveri. 

Tramendie, enfrel' un & l'antre. 

* Tramendhni , emtre l'an l au- 
tre, 

Tramentire , mentir exfraardimaire- 
sent , pref. ‘tramentifco, & tra- 
mento, pre.tramehtito , 

Tramefciinza , v. tramifchiinza., 
neclange , prom. ts. 

Tramefchiare, v. ttamifchiire > en- 
treméler, { La Crufca dit, trame- 
fcolare ;‘D'‘aillemrs, jeme fervirois 
plutot de tramifchiare, gue te tra- 
mefchiare. 

Tramefcolinza, melange , mafe. f 
mefcolaniza ef meilleur. 

Tramefcolire, enereméler, 

Tramella, entremife , interpofitton . 
* Item, entremets, ragéat, 

Traméflo, misentreiux Item, une 
forte de huchis,racoft, on entremeti. 

Trameftàre , renverfer ; confondre , 
brouiller, : 

Trameftiò , browilleiment , confufrn 
renverfement, . : 

Tia. 
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Traméctere, entremettre, mettre en- 
eredenx, interpofer, paffé def.tra- 
mifi, pron, e fermé, 

Tramettiménto , enrremife , inter- 
pofition. 

Tramezzaménto , entre-deux , cloi- 
Son , interpofition , partagement , 
pron. ds. 

Tramezzino , nnentremetteur, pron, 
ds.{ Ondit, mezzino, 

Tramezzire, mettre entre deux , in- 
terpofer , entremettre , mettre une 
closfon , partager par le milieu , 
pron. ds. 

Tramezzato , qui 4 unecleifon, gui eft 
entremis, quieft emtre-deux , pron. 

Tramezzatore, entremertaur, moien- 
ner, pron. ds. 

* Tramezzino, entremetteur , pron. 


Tramezzatrice, entremetenfe, pron. 
ds. j en dit, mezzina, eu media, 
trice, 

Tramézzo , entre deux, cloifon, pron, 
ds, 

Tramezzira , entre-deux , pron, ds, 
| it. trramezzatora, 

Tramigrare , paffer au dela , | fe 
ne trouve pas ce mot dans La 
Crufca. 

Tramifchiire, eatreméler, 

Tràmite, diffance, paffage , trajet , 
met Portique. Item , la portée d' 
une bale, ou bouler, 

Traméggia, une bache, Item, un pan- 
nier a porter les ordarea, & uno ta: 
d'ordures, un auter, outremite de 
moulin, pron, 0 euverr, | ce mor 
me s'employeen Iralien, quedani la 
derniere fignification, 

Tramoggio, poewdre, ordure , pron. 

o euvert, * Siamo tutti Tramog- 

gio, i. neusfommes d'une mime for- 

te, nous me fommes gue poudre, & 
ordure. 

Traménota , vent fraid du Septen- 

trion, ponrtramontana, 

Tramontaménto , le coucher du So- 
leil, 

Tramontina , la Tramentane”, vent 
du Septentrien, Item, l'etoille du 
Pole Arsigue, | it. vent de bife . 
Perder la Tramontana , demewrer 
confuss & hors de (21, 

Tramontare , fe concier , qui fe dit 
du Soleil, Item, Je coucher du So- 
leil. 

Tramonto, le coucher du Soleil, pour 
tramontito, qui ne fe dit point gue 
par Metaph, | On ne fe fert pas de 
cemot, pour tramonsato, par Me 
Baphore, maisparune figure appel 
lée fincope, qui meus permet quelque- 
fois d'abreger les mots, mais il 
faut avoir recours a l'ufage pour le 
bien faire, 

Tramorire, s'evamouir. 

Tramortiménto , évanoyifement > 

Co. 


. 
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Tramortire , 5° svamowir , pref. tra- 
morttfco. 

Trampillàre , tourmenter , remuer , 
Secomer, Item , gratter un inftru- 
ment acordes, 

Trampalare, trampolire , aller fur 
des échaffes. 

Trampi , trampoli, des éehaffes , 
fem, } le premier mot ne vaut 
rien, 

Tramutaménto , ebangement d'un liea 
al'autre. 

Tramutàre, changer d' un liem a l' au 
tre. ltem, tranfimuer, 

Tramutevole, changeant, qui fe peut 
tranfmuer, 

® Trana, mnetraihée. Item, mot de 
raillerie, trantran, 

Tranàre , frainer, 

* Tranatire, nager a traverì. 

Tranellire, tondre!des lacs , Item, 
dérober, attraper, |jetrouve dans 
la Crufca,. tranéllo , mais non pas, 
tranellàre, 

Tranéllo, menée, tromperie, malice. 
Item, lacs, lacets, 

Tringhiot'ire, englewtir, pref.tran- 
ghiottifco, finghiottire, & tran- 
gugiare, font meilleurs, quoi guen 
trouve sufi le mor, tranghiottire , 
dans les boms Ausenrs, 

* Tranghiottita , une gergée , pron. 
ghi, commegui. 

Trangofciàre , remplir d'angoifft, 5° 
Cvanouir, . 

* Trangottire, engowler, engloutir, 

Tranguggiare, engowler, engloutir. 

Tranguggiatore, un avallenr, 

* Trangulare, avaler, engouler. 

* Traniézza, v.ftranézza , étrange. 
té, pron, ts, 

* Trannàre; tranfporser, 

Tranne, pour triene , execprez en ) 
hormis, rireren, Tallo, 

* Trano, train, malc. 

* Tranotire, mager entre-deux, 

* Tranottare, fefairemut, 

Trarquillare, fesdretrangwille. 

Tranquillatore, qui rend les chefes 
trangquilles, 

Tranquillatrice , qui rend les chofes: 
trangquilles, 

Tranquillità, sranguillité , fem. 

Tranquillo, rranguille, 

Tranfalpino, de dela des A'pes. 

Tranfaziéne, rranfalfion, fem. 


Voyez par Tras ce qui mao- 
que ici par Trans, 


Transfondére, werfir d' un vaiffeau 
dans l' autre. 
Transfisga, sransfuge, mafc. } fugi- 


tif, 
Transfugire, detourner paur derobet, 
t mettre en fuste. 
Transigere, sranfiger , pafft def.tran- 
érri, 
Trasfilvinia, la Tranfilvanie,Prinei- 
pauté entre la Tologne,@ la Turquie, 
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Transire, paffer, moeurir, 

Trinfito, paffage, le point dela mort, 
le trepa: . A_tanto Tranfito, 4 
touterefe, tom voulost dire a tutto 
tranfito . 

Tranfitòrio, tramfitsire, 

Tranfmandite, enveyer 4 travers 4 
È VosetTtramandare, 

Tranfmarino, dela de la mer, Item, 
une forte de comlenr de Peinrre, 

* Tranfmeàre, paffer a travers. 

* Tranfmontàno, de dela les monti, 

Tranfmoffo , tranfméto ; remué de 
Sa place, pron.o enverr, 

Tranfimutare, changer. 

Tranfmutazione, changement, tranf= 
mutation, 

Tranfuftanziazione , sranfubffantia- 
tion, 

Tranfverfale , collarera! . Item, gui 
traverfe, 

* Tranfvértere, renverfer, paffé def. 
tranfvertii, & tranfvertétti , qui 
n'eft pointen ufage. 

Tranfunto, .c'eft unterme dela (Cour 
de Rome, quifignifie copie authenti- 
que de Bulle, ou autre chefe. 

a Trantrina, le trantran, 

* Tranuotàre, naser a travers . 

Trapanire , trepaner , & percer de 
part en part. 

Ttipano, trapan , & felen quelques 
uns, unefarriere, 

Tripano, nom d'un Port de mer en 
Sicile {sl fant dire. Trapani, 

Trapaflaménto, ontre-pafiement,tranf- 

greffen, trepas, trepaffement, 

Trapallire, paffer, ontre-paffer, paf- 
fer a travers, trepaffer, coffer , de- 

sifter, furpaffer, fron pof- 
Ser par-deffusune chefe, tranfpercers 
doubler wn cup. 

* Trapaflati, lesdevanciers, 
Trapallo, pafage, digreffin , entre- 
pai, trepas, exces, l'ourre paffe, 
Trapazzardla , uncanichon, un petit 

cifeaude riviere + 

Trapelare , diffiller , couler douce» 
ment, fluer, fuinter , venir fecre= 
tement aux orciller, avoir le vent 
de quelque chofe, fi clifer doncement, 
Gio. Amb. Marini, 

Trapélla, petiterrappe,ou fourriffiere. 

* Trapellîre, confer, diftiler, pene- 
trer , pendir, trapelare. 

Trapellate, prendre dans une trappe, 
difparoitre peu a peu, | en vowlait 
pent-itre dire, trappolate , pren- 
dre eu srebuchet , attraper, from» 
per, Fe. 

Trapezia , Trapele , figure de Geo 
mebrit, 

Trapiantire, franfplanter. 

Trapiantaziòne , franfplantation. 

Trapiovere pieuwir 4 travers, om 
entredenx , paffe def, trapiovétte 4 
verbe lmpsina, È je durois pluton, 
plewveir a verfe. 

Trapobana, L'Jsle de (eilan dani lm 
mer des Indesy 

Tra 
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Traportate, tranfporrer. 
Traponére , ensremesire , interpofer. 
Traporte , emtremettre , interpofer è 


TRA 


1 Trafattire, tranfiger , { La Crufca dît, 


we l'on employe ce-mot, pour fignifier 
è rendre maitre, & v'emparer. 


pref.trapéngo, imparf,traponéva,|Trafazibne , rranfadfion , manvais 


paffedef, trapòfi , parr. trapofto , 
furs.trapotrò , epr, trapònga. 

Ttapòr dimora, differer, Taflo . 

Trapofizione , interpofition, fem. 

Trapotte, interpofà entre-mile , 

Trappanare, v. trapanàre , trepaner. 

Trippolo, trappe, trebachet , fouriffie- 
re,farte dejen aux cartes, | il faut 
dire, tràppola, 

Trippole da quitrini , der attrapa- 
toires pour avoir de l'argent, happe 
{ourdes, 

Trappolire , prendre am trebuchet, 
sromper, attraper, 

Trappolatòre, artrapeur, frompenr, 

‘Trapolatrfce, tromprufe, 

Trappolezia, sromperie, attrapatoire, 

Trapportire, pria vieni » È.je ne ven. 
dreis jamaisme fervir de ce verbe, 
I eft abfolument mauvais , & il ne 
fesreuve, ni dans la Crufca , ni dans 
des bons Autenrs, 

Trapréfo, entrepris, & furprit , jon 
trouve ce mot dans la Cr, mais left 
trés ancien , 
rapîingere , piguer a traveri ,paf- 
ve def. trapinh , & trapungétti, 
part.trapunto, ©» 

Trapinta , mne conrte pointe , {il faut 
dire ,trapointo , sw ftrapunto. 

Trapuntire , piguer une éreffe , faire un 
arriere point, 

Trapuntino , tranfpentin, matelas de 
Galere ,jloudier, : 

Trapànto , pigueine , arriere point. 
Lowidrer , courte pointe , Item , magre, 
extenué, 

Traripire , précipiter d'un rivage. 
Item , Metaph, srainer, 

Tiarotto, interrompa , 

Trarre, tirer, jettor /ruer, puifet, 
Item, exceptery s'avancer , s'ache- 
miner vers un lieu, pref.traggo, trai, 
trae , traémo, traéte , traggono, 
pafse def, vrafsi, part, tratto , fut 

« &rarrò , ops. tragga , imparf. traélsi, 
& trarréi, 

Tirar diétro ad uno yfuivre une perfon- 
me. Item , emploier roms pour une 

erfonne . 

Trarre i fuoi dì, paffer fes jours, fa 
vie, | ceste exprefion eft Poetique . 

Trar diludgo, orer de fontieu, 

Trarfi la pancia di luogo ; 4, manger 
exceffvement. 

Trarupàre, v, traripare , somber du 
haut embas , précipiter:, 

Trarupito, plein de rocher , & pri- 
cipicesy 

Teafapdameénto , eutre-paffemsent , 

Trafandire, /urpaffer , paffer outre 

“ renga i fon deweir, paffer lesber-, 
nes, very megliger ,° 
deffut» » megliger y\paffer par 

Nrafandito , negligé , mal gouverné. 


mor, 

Trafcannare , devider de la feye d'une 
chewille fur l'antre, t Voyer_ incan- 
nare , qui eff une verbe beaucoup meil- 
leur que l'autre, 

Trafcégliere, cheifir pref. trafcelgo, 
trafcegli,trafceglie , trafcegliamo, 
trafcegliete , tralcelgono, pafe def. 
trafcelfi , trafcegliefti , trafcelfe, 
&re.part,trafcelto . 

# Traicendénza , tranfcendance, 

Trafcendére, exceder, Surpaffer , paf- 
Sé def.trafcéfi ,- part. trafcélo. 

* Trafcere, pour trarre, firer, rwer, 
jetter , fraper, Caporali . | Mal- 
gré Monficur Caporali, & Monfieur 
Veneroni , ce met n'a jdmais été bon, 
& jamais ne le fera + 

Trafcérre, v, trafcégliere, choiffr, 

Trafcélo, furpaffe , 

* Trafcina , dragon marin , vive, 

ciffon 

Trafcinére, e trafcinare , trainer, 

Trafcolorire , c r de couleur, 
Item, décolerer , $ it. fcolorire, 

Trafcorrénza, une conrfe de travers, 
une rbvse , + trafcorriménto , eff 
meilleur, s_ $ 

Trafcorre, fortir des barnes, paffer ou 
tre ,paffera travers parcourir , par 
comrir un livre ; paffe def. trafcorfi, 
pare. trafcérfo. 

Trafcorriméato, une reusé y une conr- 


fe. , 

Trafcérfay une rechi , une cowrfe a 
travers d'un lieu, 

Trafcorfo , parcoure , & paffi . 

Trafcurito , négligent, peu fsignenx, 

Trafcritto , tranfirit , 

Trafcrivere, rranferire , décrire tout 
au long , pafsé def. traferifsi, 

Trafcrizione , rranfeription, fem, 

Trafcuraggine, segligence , fem, 

Trafcurinza, négliger. 

Trafcuratagine , negligence, fem. 

Trafcurataménte, 2% vende A 

Trafcuratézza, negligenee , pron, ts, 

Trafcwrito, négligent . 

Trafeutiggine, trafcutinza , négli- 
gence, pron, ts. 

Trafcutàto, ségligent, 

Trafcecolare , ravir de joye, ou d'ad- 
miration , érre ravi de joe. Item, 
s'ébabir, {s'etonner, 

* Trasféndere , fendre 4 travers” 
pafti def.rranfendétai . 

Trasferimento , franfpert , transla- 
tion, 

Trasferire , tamiferer , transperter, 
tranflater, pref.trasferifco, &r tras 
fero , }f l'on du trasfero , c'e 
tout au plus en Toifie. Mais, fila 
rime ne m'yobligeoit pas, je ne vou- 
dreis pas m'en fervir, 

Trasferito ,tranfporté, tranflaté , 


x safapére , Saves au dela, pref. trafò "4 Trasficcare sffichera travers, 
L "o t 


Dit dal, Fran, Tom, 
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Trasfiggére ,tranfpercer , pref: trasfig= 
go, pafié def..crasfifsi DI mot rt 
È du pouple, Le verbe trafiggere et 
beaucoup meilleur, 

Trasfiguràre , sranfigurer , i 

Trasfigurazione , sranficaration; fe- 
minin , 

Trasfigurévole, gui fe peustranficurer, 

Trasfondere, verfer , infuftr , pafiò 
def. trasfàfi * 

Trasforma , transfermation , fem. 

TrasformAbile,gui fe peus sransfermer, 

Trasformire, transformer . i 

Trasformazione , srabyfermation’ 
feminin. 

Trasformévole, gui fa pent transfer= 
mer,transformable , 

* Trasfretire , pafer 4 travers une 
can, 

* Trasfilga ,fuite, déroute, 

Trasfugare , détourner , derober , 
Item, mettre enfuite, 

Trasfuggire , fuir d'unlien-a unu 
tre , pref. tràsfuggo, 

Trasfugo, fugitif. 

Trasfugone , fugisif. 

* Trastùlgido , srumfparent , 

* Trasfumare, fumer atravers , 

Trasfufione; infufien 

Trasgredise , sranfereffers pref. trase 
gredifca, » 

Trasgrefsibne, transgreffon fem. 

Trasgréfo, sranigrefsi + 

Trasgreflore, trangrefseur , 

" Trasguardire, regarder a trawert a 

* Trasguirdo, regard a travers. 

* Trasguilare, fortir de mode, 

Trafumanare ,fortir d'bumanité ,t en 
dit, difumanarfi). 

Traslatize, translater, 

Ttraslatito s rraduit, di 4 

Traslatore, tradueur, translatene, 

Traslazione , tradulfion ,translation, 
fem. + is, traslazione. 

Traslativo., qui pens dire tranfpofi., 
eutranslate, 

Traslatizio, gui peut tre tranfpofé en 
translaté, Item, pris peurun autres 
& que n'eft pas trup excellent, ou de 
grande importance, 

Traslato , transferé ,sranslaté , Item, 
traduction» ì 

Traslatore ,tradufFeur, 

Traslatire, traduire, } it, tradurrea 

Traslucere , lire atravers., pafie defe 
traslucétti , il n'a point de parcicipe , 
tilfawt dire, tralùcere , prefent , 
traltico,tralùci, tralùce, Lega 
def.tralucéi, & tralucétti, 

Traslucido ,srenfparent. 

* Trafmarinfre, pafier la mer yjce 
mot eft abfolutament mauvait, Tent 
tre, M,Veneroni, apafié la mer 

our le srouver. 

Trafmarino , delé.la mer, : 

Trafméttere ,#ranfmertre , tr48/psfer, 

Me def. trafmifi, 

Trafmigrize, paftar d'un lieuponr ba. 
biter en l'ausre, 


Trafmigrazione, tranfmigration, fer, 
Mm Tiat- 
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Trafmifsiéne, tranfmiffien, i 
® Trafmodire, fortir bers de mode , on 
de mefure, fee mot ne vautrien, 

Trafmutabile, gui fe pens tranfmuer, 
Tranfmutice , tranfmuer, 
Trafumtévole, qui fè peut tranfmuer. 
Trafnatàre, nageratraveri, 
Trafnarurato , denaturé :. 
ralegniggine , veverie, fem, , { mot 
dI 4 
Trafognire, fonger. réver , penfer a 
auire chefe, Aretino, 
Tialognato , réveur,ffupide, infenfe . 
Tialonare, fommer a sraveri, Item, 
Sarre desrodementades ,j c'eftlami- 
me chfe que trafognare. On sronve 
ce verbe dans ta Crufca , imprime a 
Venifel' An, 1697. maisje crois que 
c' cf une fante de l'imprimenr, qui 
amis, tsalonare , pour trafogua- 
. re, paure anccla:rcir, on n'agu 
aver les anemples gui font rapporo 
ter, dans le meme gere 4 la page 


964 
* Trafonarie,vanteriesyrodomontades 
* Traféòne, un vanteur > 
Trafordinàrio, extraordinsite, 
Traforiére, c teforiére, rrefarser ,' | le 
premier mot ne vantrien, 
Trafpalare, rémuer avec Impelle, 
Trafparente, rranfparent., 
Trali.rénza , rranfparence , prom; ts. 
Tralparere , srasfparoit , palle def. 
trafpartì, trafpari@i,trafparie, & 
+ lerefte comme parére, 
Trafparfo, paru a travers itranfparni. 
* Trafpedate, percer d'un spieu, ou 
» d'une broche, ' 
Trafpiantare, tranfplanter, 
Tranfpiantatore, sranfplanteur, 
Trafpiantazione ., sranfplantatio@ , 
fem, ‘ 
® Trafpierire, franfpianter . 
Tranfponere, tranfpoferi .-. 
Trafporre , snanfpofer, pref. trafpon- 
go» trafpéni, trafponiamo,. paff 
def. teapofi ; pare, trafpofto, fur. 


| trafportò, epr. trafponga, imparf. 
I 


*-trafponefsi, & trafpariti. 
Trafpontire, piguer un dreffe, pon 
dit, vrafpuntàre, 


* Trafpontino, conrre pointé PARE Pianoi sg traitement , traité, 


arricre po.nt, 
Trafportàménto , srenfport:; Item, 
omportement . rr 
Trafportare, tranfperteri; 
Trafporto, tranfpore, mafe, 
Trafpofizione, sran/pefitien, fem. 
Trafpofto, tranfpife. » 
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de qalere, ffege de gondole, 
* Traftone , /srte de gomme , 


Traftornare , renverfer,j it. diftor- 


nare, & fraltornire, 


* Traftavito, entravé , Item , tra- 


firavat, forte decheval, 


Traftullace, rejonir, reeréer, igayer, 


Sfeduvertir , paffer fontemi, Darl'er 
ba Traftulla, fc meguer, 

Traftuilevole , divertylane, 

Traftullo ,paffe-tems, jomet , jeu. marc. 

Traludàre , fuer exceffvement +» Mi 
traludarno gli occhi di lagrime , je 
pleurai amerement, Ferrante Palla- 
vicino, 

Traluràce, verfer d'un vaifeau dani 
un antre, changer de vaiffeau, pon 
vomlois peut étre dire , tranfwalare , 
eutravafare. Ces deux verbesfigni- 
fient, mestre le vin, l'eau, &rc, dans 
un autre vafe deferont de celmò 9 ils 
etosent Auparavant . 

Tralvedére y voir a travers, & vair ce 
qui n'eft pas, pafsé def.trafveduto, 
|oendit,travedére . 

Trafverfale, qui va a travers , gui 
sraverfe 

Tralverliòne, embara;,, creifure tra- 
verfement + 

Trafvérlo ,sreverfe , & renverfi, 

Trafviaménto, déveyemens » dereur, 


mafe, 
f.|Trafviare , détennner, fonruayers di- 


baucher , 
Trafumandre , fortir d'humaniti , 
it. difumanare. 

Traflvolàte , voler vite, paffer en lifant; 
lifez,, tranfvolàre . 

* Tsafupérbia, gioire axceffiwe . 

* Trafuperbo, tres. fuperbe, 

Trafufantidre , rranfubjtantier , 

Trafuftenziazione , rranfubftantion, 

Tratanto , cependegut, 

Tratta, une hraitse ,.xm extrait 0x- 
traction .ltem, pouvoir, & permi/- 
fiom d'enveyer des marchandifes de- 
hers . Di voftra Tratta , de vatre 
Traite, quewvons aver,tiré , terme 
de Necsciant . 

Trattàbile , maniable , traitable , 
doux, qui fe dit du mesaila 


« Trattaméfla, piguenre , prin d'ai- 
quille,Item, une sirade, 
Trattàre, manier,eraiter, difeourir. 
Trattare ilfufo, manier le fufeau, 
Guarini, Si Tratta di fare , s/.ef 
queffionde faire. Si Tràtta , ils 
mt. 


* Trafricchire, devenirexco@ivement|Trattatéllo , ampotittraité, 


* riche,pròf ifeo . 
Trafsimare , feccmer ; 


Trattato, um traire , un complet 
trabifon de ville, on fortereffe.&c, 


Tralsindze , trainer; c'e) auf manier|Trattatore, qui traite, trastant ne 


& tracaffer ,battre, teurmzenter, 


gociarenr, 


Trafoftanziale, rrunfubftantiet, pow|Trattazione , traité a mafc. | traite- 


ditprieux; tranfuftanzizle , vu'tran- 
fottanziale, 1. 

Trafoftanziire s t#anfAbfantier. 

Trafoftanziazione,tranfubffantiation . 


ment. 

Tratteggiate, faire.des traibs, tirer 
desirgues Item, hachen en germe de 
gravenr, eu peintree 


* Trafto, croifee, travers Item,banc|Trattéggio , erair , ligne. 
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Trattenére , entreseuir, amufer, rte 
tenir, 

Tratteverfi, s'enrretenir de difesurs, 
+ arretersi'amujerenun)liem, 

Tratteniménto , cn'iresemement ), ene 
treticn, amufemsent , 

Trattenitore, ensretcncur, 

Trattévole, marsable ) trast able savee 
qui on peut traiter cu a;fieurer, Da- 
nati Trattivi, argent en lanjne , ar= 
gent que l'on envoye, ou fas sensr de- 
hors ,& argens de remife, avec l'ac- 
centa la premiere fillabe, tràttivi, 
Sigmifie enveye a ven) par change , 

Trattivo , de trafic, 

Tiatto , srass,coup, fot rom mot pear 
rare gXirait, cxtrattion, 

Tratto , srafic, rerme de marchandife 
Tincerla del Tratto , gagner de la 
primauté, fle Lem iorame vouleit 
dure , Vinceala , 

Trartone, excepré, È 

Tràttone coldi, excepte celle, Tallo. 

Tratto tratto, de moment en moment, 
assu: moment , Avere il Tratto, 
aver lamarn aux.cartes, Darcil 
Tratto alla bilancia , 1, refomdre une 
affare. Avanti Tiatto, par avan- 
ce, devant le coup, 

Tratto di fune, coup d'efirapade . Ad 
un Tratto, rent d'un coup, tout dimm 
tems,auffi-t0t ,jAd ogni Tratto, 4 
fonte heure achague moment, Da- 

*rèi Tiawti, jesser les derniers fou- 
pirs. Di Tratto, sncontinent , a l' 
aberd , tout d'unc cup, 

Trattolino, pesittraw, 

* Trattolo , de douce bumenr , traita- 
ble, fon dis trattabile, 

* Travaccire, e ‘ftravaccire, trebu- 
cher ,romber comme une vache, 

Traviglia, pewrtraviglio , travail, 

fourment, 


Travagliace , tourmenter, travailler , 


étreentrava;l, ou pine , prendre 
pene. 

Travagliatore , joueur de gobelets, {e* 
cf celui qui travaille, 


Travagliatrice , sravasileufe e 
Travaglino , sn faltenr.. Item, no 


homme affaire , 

Travaglio , scurment , & travail. 
Item, travail, en rerme de fortifica- 
tion, C'efbauffi un trava:ldecheval. 

* Travagliofa, enjargon, prifon, 

Travagliofo, laberienx, - 

Travalicaménro , sranfyrefrion . 

Travalicare , travalcare , pafer outre , 
palffer atravers,Item ytranfgreffer + 

Travalieatore, rranfgrefrur, , 

Travalicattice ,tranfgref'eufe, 

Travamento s.travzfen, mafc. terme 
de charpente. 

Travare, setser bora , pouffer,} Ce mor 
ne vaut rien. 


Travariàre , fouruoyer, Item, radeter, 


È poundireen Italien famrvoyer , je 
Sar quel'ondit, traviare, traviazii, 
e, mais pour dire radorer , i-fau® 
, en demander a Monficur Vencronia 


Cepen- 
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Copesdant je eroi, quesrimbambire Travia, par lechemin, f.e' ef latreì-{Trebéllico, trebéllo, ferte de vin, 


meilleur que de mot qu'il nous rap-| Sieme perfonne au finguiser duprofent | Trébice, arroche, herbe 4 
na per È rvazioi ce $ da mepa-| del'indicatif du verbe, traviàre . Trebifonda » Trebifonde, Ville fur la 


roir trei-mantvari, Dans la fignification de notre Au-| mernoire, 
Travafare , changer d'unvaifeau danil teur, il fans derire ttà via. Trebiùto, etribito, sribut, m. fle 
unutre, furvuider, Traviaménto , ment , égare-| premier mot. me vaut rien, 
Travita, sravefon, travie, terme del ment, deteur, mafe. 4 Trecapéni, forte de jeu d' enfans. 
charpente + Traviare , deronrner , fourvoyer, de-|Trecca, fraitiere, ravendenfe de ché- 
Travato, travi , & travefon, char-| baucher, fesa manger, ; 
penterie, sravat , forte de chewal Traviarh , fortir de propo, jregare|Treccare , revendre des fruits , &c 
Travatura , sravefo», mafc, rrawée s) reri Item, aricher , sromper, banter les 
fem. Traviita, detournéo , égarte , part.| cabareti, 
Travaziéne, travefon, travée sermel fem. Treccheria , sromperte de revendenrsy 
decharpente, Traviato , detewrné , égaré , part,| rricherie. ‘ 
Traudire, entendretne chefe poeurune| mafe. * Trecchiéro , revendeur . Metaph, 
autre, cuir atravers, ou par-dela, | Travicéllo , petite poutre, & (alive, trompeur, 
pref.traodo, traodi,traode, trau-|Travifare, degnifer, mafqgwer,*Item,|Tréccia, sreffe de chevenx, & autres 
diîmo, traudite, traudono, pafé| devifager, gaser le vifage, chofes, fem. x 


def. traudii, part, traudito, fur, Travifcerare, crevwer, eventrer, pon|Trecciàre, rreffer, 

























traudirò, ope, rraoda , | c'e unì dit, (vifcerare, - Trecciéra, freffe, onruban, qui fert 
, mawvais verba, Travifo, decnifement, m.pondirei\ d'ernement fur les srefles des femmes, 
Tuave, poutre, chantier , mafc, Dar| piurse, travifaminto. Tiecciuòla, sreffe , raban érrost , { 


* Traulizzare, berayer, bredowiller,| danza derniere fignificationzon dit 


da Trave, i.fe moquer, fc cft une 
pion, ts. } en dt, troglieggiare ,| ‘trecciudlo, 


expreffion quifent fort nos jarzons or- 


dinairer, ss. trogliare, la Cr. Trécola , fruitiere , regratiere , re- 
Travecchiéza , estrime vieiliefe ,|Traulo , bredenillenr s“begur , | on| vendenfe, par Metaph, une cajolleze 

pron. ts. dit, troglio. fe, pron. e © 0 ferme. 
Trevedére, voir ume chofe pour l'autre,|® Travo, mmepoutre, |trive. Treccolire, revendre, it. treccare, 


pafe def travidi; part, traveduto, 


Travélgere , renverfer fans delfus|Tréccolo, treccolone, fraufier , re» 
© travifto, fur. travedrò. 


defbus , pref. travolgo, paffé def.| vendeur, 


Travéyzole, la berlue, Dar Traveg-| travolfi, Treccòone, frmitier, revendeur. è 
gole, en faire acergire , faire pafer\Travolgiménto, renverfement. Trecéna , & trecénna, ferre de mru- 
comme invifible, Trawolto, renverfé. Vinotravolto ,| le. LI 

Travérla , un travers , une cheft al vintourné, » Trecénto, trois cens. - ° 
travers, barricade, traverfe de for-|Travoltura, renverfement . * Trccipite, atroistéres.o 
tune + Travéne , grande pentte Ai gros. e|* Trecotànti, trois fois antant. 

Tiavemfa, tablier defemme, & fuppe, fermi. n Tiédici, rreite, pron, e fermé. 
mot Lombard, |parconfeguene , on|Travòfo, plein depoustrer. Tredicéfimo, trestieme , } 
ne dest pas s'ewfervir fansfavoir sd | Trazza, trace, pron. ts. f. Trefoglio, sreffle ,.plante , fem. {il 


ef bom. J.aicherché dams Ja Crufca, 
mais malheurenfement je n'ai pas 
rrowveî que l'amemploye ce mor dans 
ceste fignification, . 
Traverfìle. Vesex trafverfale. 
"Traverfaménte , 4 travers, de tra- 


Trazzare, tracer, pron.ts.fce mer | fansdire trifoglio, . 
le precedent fomt Vent iens. Il faut di-|Tregénda,conte de gens fimples pour fai- 
re & derire, tracciare, & traccia, re penr aux autres, Le fabatdes fot- 

* Trazzettire l'otténe, purgerlelai-| ciers, & ume forciere. Atetino.! 
ten, le rendre bean, 1fab, Cort. Treggéa; dragée. ET 

* Tsazzina, rraigne, dragon mari ,| Tréggia , traineaw a porter de la pail- 


vers. > vive , pron. ts le > dufamier y dre. rrainé par der 
Traverluc, paffer atrawers, traver- ‘ brenfy. 
fer. T RE Treggiàre, trajmer fur untraineau. 


® Travetfare, enjargom, rromper, 

# Traveriétta,-mor Lombard, un de- 
vantier, un tablier , { Voser_tra- 
verfa. 

Traversia, traverfi, adverfivi, C° eft 
uffi en terme de marine, quand le 
vent & la marée pouffent le vaifeau 
ala corromiln'y point de port. 

Travérfo , le fort du corps. ltem,tren. 
shée de terre. jVosez la Cr, Per Tra- 

verfo , detravers, 

Traverfone, une grande ersifée. Item, 
un coup derevers, | je rrowve, que 


* Treggicia, pewr teriaca, sberiaguej. 
Re, trois, pron. efermé, Star| fem. 
infra Tre , i, etre en fufpens ,\Tréglia, etriglia, furamulet, poiffon ,. 
nousdifons, entre deux, | e» Ita-} pron.cferme, pondit feulement 
lienon dit avffi, (tareinfradue, dr} triglia. 
meme plus fouvent, Treglitzza, petit furmulet ;- pron.tse 
:Tresgio, forte de gros drap. Fon dit trigliuzza. 
* Trebbeggiire, sripler, Tregua, e triégua , sreve, fem. 
Trébbia, fieau a battre lebled. 1* Treguare, faire sreve, | fartregua. 
Trebbiano, forte dera;fin, & de vin: * Tremecciare, rremblotter. 
fort doux . Tafloni. * Tremàccio, sremblement , pewr fou- 
Trebbiire, barsre lè grain. tItem ,| daino, frifon. ° 
fe rejonir en compagne , 1 sui fî l'on Tremintt, rremblant, tremblement. 


la Crufca dit, quec'eft unadverbe | aveit dit, ftare a trébbio. |Tremirey srembler, frifonner, 

& qui il figuifie de travers, Pourgues| Trebbiatore, batteur degrain, \ Tremarélla, tremarina , frifon,trem-- | 
donc en veudreit-on faire un nom|Trebbiatiira, tem: que l'on bat le: blement de fievre. net, 
Subftantif. bled', & la batreure, |* Tremarudlo, frifen, trembleme 


*» Tramifeio, forse de fines. 

Traveftire, traveftir, È n 
*rravifio. satin, degatfio, pref. 

Mravérto , petitepoutre , prom e fer- 
ms., Fendi, travicello , f 


Tiébbio, carrefour de trois rués; ou! deffevre. 
chemin, Item , compagnie de bon: * Tremàzzo , tremblement , peur ,. 
beuveurs,. & converfation caillarde,! -friffon, pron. ts. . 
Far Trebbio, paffer fontemi en con- Ttemebdndo, ipewventable, $ ce mot 
verfation.,. è Posts ef latin, maisfi en Italien:,l'étoit yi 
Mm 2 bon)» 
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bon, en Francois il faudreit etre, 
sremblent. 

*Tremélga, forte de peiffon . 

Tremeridaménte, È Agenzie E 

Treméndo, berribile, épouventable. 
al fe prend en bonne part pour excel- 
lent, furieufement bon, 

* Trementàjo, meir de cordomnier, 

Trementina, rerebentine, Item, une 
forte de patrouilbis, om drogue dont 
fe fervent les femmes, pours* arra- 
cher le poil des foureils, 

Tremifcére , rrembler, pref. tremif- 
co, dl n'eff bon gu'enburlefque, | 
il n'a jamais isé bon qu'enlatin: 
P Italien dit, tremare, 

{Trémito, trémo, frifon, tremblement, 
n, | le fecond mot ne vaut rien. On 
dit, tremito, ea tremdre. 

Trémola, frifen , tremblement, C' eft 
une lame, empaillette , une papiliot- 
te, | ponr dire frifen, cu tremble- 
ment, omne ditpa:, tremola, 

Tremolinte, rrembletrant, tremblos- 
fante, papillotte, 

Tremolinti, des psilettes der , & 
d'argent. 

Tremolire, tremblotter, 

Fremolàzzo, frifen , pron. t, mafe. 
P mor Venitien, 

Trtémola, sremblettant, Item, x 
papillonre , . . 

Tremolo, rremblant. 

" Tremoléfo, sremblement, peurex- 
sréme 
Trembéto, etrentimoto, tremblement 

'deterre, {terreméto, 

Trempélla, unengin, 

Trempellire ,remuer, branler, mou- 
voir, Item gratter un infframent d 
cordes, comme lut , enguittare y &c, 

Trempellino, un trefam, 

Triémaulo , tremblettant. 

Tiene, pron. e fermi, ternes, deux 
arcisauxder, |e'eft lamime chofe 
quetiè , srois, Les Poòtts 1° enfont 
Servis dans la Tocfie burlefgue, & 
dors qu'ils ont ew befoin d'une fillabe . 
sAujourd'hui il n° y.a que les Payfani 
quifefervent de ce mot, pour dire 
deux trois auder, on dit, terni. 

Tueni, /amentationi, pleurs, pron, e 
Ffermé, | ce mot ne s' emplegras pro- 
pre que pour defigner cette partie des 
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Trentiplicire, gt od par trente.|® Trewellire, pourtrivellire, perser, 


Trento, Trante, Ville d'Iralie, fans 
la protettioò de l' Empereur, | fi le 
Tiroleft en Iralie , la Ville de Tren- 
se le fera anfff. Elle appartient è la 
Maifon d' Autriche , dues l' Empe- 
reur eft le Chef, 11 Concilio di Tren- 
î03 leConcile de Trente. 


* Trevellino , pour trivellino , na 
foret , un villebreguin, 

Trévire, Treves, Ville (+ Elettorale ) 
d'Allemagne, pil fans dire, Tr 
veri, x 

* Trevifàto, couleur changeante, 

Trevifco, forte d'abrifean, 


Trentone, il Trentone, le Diable. |" Trovo, une veile quarée, dont en 


Trentuniéra, une femme qui a affaire 
dune infinité de perfonnes a la fois, 

Trentaniére, na de cenx gui out affaire 
d une femme d qui on donne lesrente 
È un. 1 

Trentano, le nombre de srente & un. 
item, le jeu de Trente & un, Dare 
un Trentino, c' eff paffer (ur le ven- 
fre dune garce, premierement tows 
les maitres, & puisles valets, juf- 
quer aux marmisoni, eubien autre 
forte de perfonnes, jufques au nom- 
bre de trent-un ,;f ompresend qu'en 
quelque Vi:le d'iralre , c"a été un ufa- 
ge pour panir les femmes furieufe= 
ment dibauchées, qu'on les faifost 
careffer par trente-uns paillards des 
plus robufies, &e.&l'on dis gu'el- 
les en avorent pour crever, 

Trenzéi, srente-fix , } endit., trenfei 
onne l'écriroit pas fifonvent qu'on le 
dit , fur teut a Florence, 


Se Sert en temi de bourafgne , sreffe , 
ou rreou, enlangue Provenzale, 

® Treztare, srefer, pron,ts, | met 
Venitien, ; 
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Riica, rberiague, f, 

Triade , /aTrinité. 
Triangolire, friangulaire, 
Triangolo , friangle. Item, un far ae 

pile grain d'orge , & chauffe trappe, 
* Triirij, triatres, gens cheifis prur 
un dernier effort, 
Tribali, chauffe trappes. Item une 
Sorte d'arme, comme un flcau, 
Tribbiino, ferite de vin blanc, 
Tribbiare, batrre le grain, 
Tribellianica, terme de Droit, la quer 
triéme partie d'une berediti . 
* Tribo, wne tribu, 
Tribolire, srebuler, facher , affligen 


Trepanàre, v. trapamàre, trepaner,\Tribolato, reurmenté, affligé. 


Trépano, v.tripano, frepan, 

* Trepare, badiner, folatrer, 

Trepéfes arreche, piante, 

Trepidire, «ver peur, rrembler de 
eu, 

Tiepidazione, tremblement de pour. 

Trépido, gui rreméble depont. 

* Trepo, felatrerie, 

* Treppire, folatre», 

Treppiè, wp frepied. 

Tréppiéde, wn trepied. 


Tribolazione tribulation, £f, . 

Tribolo , forte de chardon, & chauffà 
trappe. Fare il Tribolo, fe dit de 
certainespauvres femmes, qui font 
mille fimagrées en pleurant un mort, 
pour de Nargenta 

Tribè, tribu, troupe, 

rg artribuer., pref, tribuifco. 

Tribula , chauge tr. »s Fon dit, 
tribolo. wait 

* Tribulire, troubler, 


* Treppo, jew, tecréatiom, faldtrerie. |Tribulazigne, rribulation, fit, tri» 


Trepudio, dance, trepignement, 


bolazione . 


Trefca , jeu, converfation de gens en\Tribuloa forte de chardon, & chauffè 


confufion, pour bagatelle, miaiferie, 


trappe, fon dit, tribolo, 


une femme de mauwnife vie, Con|Tribuna , wnetribune, 
che Trefca di fcompiglio, avec |Tribunile, tribunal , fiege. 


‘quelle diantre de confufion, 
Trefcire, fejouer, folatrer. 


Tribunato, Offise.da Tribun.. 
Tribùno, Tribun, 


Trefcita , babsl de commerei , foldtre-|Tributare, payer letribut. 


rit, 
Trelcatore, foldrre, 


‘Prophetiesde foremie, quenous apé-| Trepéggio, compagnie de boni dréles, 


lons $ Lamentationes, & gue les 


Item, srepignemient. 


Tributario, rriburesre, 

Tributione , tribuzione, diffribwtisn, 
| ce mot eft abfolument mauva:s, On 
dit, diftribuzibne. 


Latins ont apilées Threni, d'où «ft Trépido, un frepird, & untrereaz, Tributo, rribwt. 
| e ef un adjettif qui s'erploye pour yNriccare, badimer» micifer strottinery 


venu le mor Italien. Trena de fer- 
vitòri, fuit de valets, tram, | on 
dit, treno, eu féguito, 


demontrer une perfonne, qui a pent; 
craimtif, peureux. 


Trentatiè, far di Trenta trè, unde-|Tré(pito, @& tréfpido, trepied, tre- 


ci, mons difons, fasre de cent fols qua- 


teau, le focond. mot ef meillenr. 


pres du pewple, 

Tricatrina , forte da danfe . Item... 
une trottimenfe, une danfenfe , È 
met bas, 


sre liures, &dequatre livresrien.| Trefpòlo., trepied, tretegu. Metter|Tricchetracche, de Trie-trar, 
Tréfpoli ne' piédi, denner de l'em-|Tricchia, forse ca pg en écailler 


Trentamila, il Trentamila, i. le Dia- 
ble, | jargon,. 


pichement. 


* Tricciubla, treffe, ruban étreir, 


Trentapàra, il Trentapara , le Dia-|* Trefle, barres. Item, sreteam, gr |Triccolite, faire gogalle , | mor basy 


ble, | autre jargon. 
Trentavécchia, mne vieille forciere, 
Trentina, trentaine, + ondit,trentina, 
Ticotéfimo, trentiéme., 


ridon, 
Tretinto, sreis fois amtant ,fendit, 
trévolte tanto. 


* Tricollo, regatier, fruitier, 
Triccéne, regatier, fruitier, 
Tricéntuplo, treiscens fois double .. 


le Tréyella,powr csivéllo,tarriere, fem. |* Tricipicio, precipiee sm. 


Tr 
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Triclinio, refeFoire, Inom . table al 
antique, cul'on éfvit couché en mano 
quant, |cemateft trop latin, 

Tricordito, 4 treiscerdes, 

Tricolo molino Tricolo , forte de 
moulia, 

® Tricoléne, atrois membres. 

* Tricolére, detrois couleurs { on di- 
reit plutor, tricolotito. 

Tricéne, unrechigni, ungremmeleur, 

Tricérde, atroiscordes, 

Tricorne , a troifcornes, 

Tridénte, trident, 

Triduino » detrois jours, 

Triduo, l’e/pace de trois jours, 

Triégua, tréve, fem. 

* Triemare, trembler , friffonner a 

Tciémito , rremblement , frifon. 

Triennale, detrois 4n3, 

Triénne, de trois ans, 

Triénnio, e/pacede trois ans, 

Triénte , letiersd'une chefe, 

® Ttrientarla , interét de eroi: pour 
cont, 

Trienza, une feurche pron,.ts , {Ce 
mot ne Vant rien, 

Trintétta, petite fourche, t celui-ci ne 
vent pas mieux, 

TriéRe, Ville, & Port de mer d'Italie, 
al'Empereur, dans l'Ifrie, 

® Trifario, de trois fagons, 

Trifauce, asroisgofiers, 

* Ttifilo, atrois fils, Item , une force 
d'ornement de femme. 

Triféglio , trifolio, #reffis, plante ,} 

' ele remier mor efF , trilleur, 

Triforco , gui a srois fourebes , cu po- 
inter, 

Triforme, atreis former, 

Triga, chariot tirépartréischevanx. 

Trigamo, gui a trois femmes, 
Trigémini, trois jumeaue d'une ven- 
rie, 

* Trigémme, qui a trois boutons cu 
beurgeons, 

Trigemirio, de trente ans, 

Ttigéfimo, trentieme , 

Triggéa, dela dragie, + La Crufca 
dittraggea , 

* Triggia, barbarin, furmulec, prif- 


fon. 

Trigita, barbarin, furmulet , poiffon 
cio auffidutameletondi, Lal 

Trigliare, v. trillare, fairt destre 
blemens enchantant, + pourquoi pas 
enjouant de quelgu't»ftrumenti Le 

remier mot ne vaut rien. 

Triglifio , triglifo, triglifeem Archi» 
teure, 

Tiiglio, v.trillo,tremblement enchan- 
tant, 0uen jouant de quelque inftru- 
ment. Le premier mot eif mauvais, 

* Triglite, barbarin ,furmulet, 

" Trignire, emjargon, pleuvoir, 

* Trigolo., cardon 4 manger erud, 

Trigonile, 4 trois angles , sriangu- 
laire, : 

® Trigonire, fairten triangle. 

a Trigonia, lesroiffiéeme dre, 
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Trigono, trianeulaire, 

* Trigrania, nefle . 

Trilitero, a treiscotez, 

Trilliccio , dw treillis, 

Trilingue, atreis languts, 

Trillàre, faire des rtremblemens en 
chantant, Item, furla guistare, { 
ou autre inffrument, 


\ 


| 
\ 
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* Trinnuo, ge de troit ant, 

Trino, desroisprefonnes, triple, 

Trinémio, arrois noms, + mot bass 

Trinémio, 4 treis nems, | morbas, 

Trinézzio, efpace de trois nuits , | 
mot bas, 

* Trinzice, canedillement comme un 
cifraw, pron, ts, 


Trillo, ww tremblement que l'on fait|* Trinziote , Ecuyertrenchant,pron. 


Surla guittare, fon autre infiru- 
ment, 


* Trilòne, ferte d'habit, 


ts. { mot Venetion , 
Triéne, étoiles appellées les chariot, 
Trionfile, de triomphe. 


TriluRre,de trois luffressde quinte ans. Trionfalménte , en rriomphe, 
Trimegifto, nom d'un neveu de Mfer- Trionfante, triomphant, treemphante, 
cure, quia imvente pluficur caratti-| Trionfare, triompher, 


resen Egypte pour éerire, 
Trimémbre, a trois membres, 
Triméttre, de trois mois, 
* Trimorino ,iqui a fross faces. 
Trina, petit pufiment, en dentelle, 
trainette d'er , 0u d'argent,pratigne , 
frange, s* 
Trinàcria; ou Trinicride, /a Sicilie, 
È lepremier mot eft bon. 
Trinàre, berder. 
Trinario, dumombrede troîsstrigle, 
Trinito, brodé, a 


Trionfatore, triomphant, gui triemple, 

Trionfétta, le jen de la troomphe . 

Trionfini , le jeu de la trismphe è 
plur. Fare a Trionfini di Madama, 
jouer su jende la triomphe de Mas 
dame, i, prendre 4 teutes mains, 
derober , & afaffiner. Celafe dit d* 
un Gouverneur de Province , què 
ruine le peuple. , 

Triénfo , triemphe , mafe. : 

* Trionfo, em jergon, une chaint, 

Tridrea, forte de centaurie, 


Trinito , forte de petit cordage qui fert\* Tribcco, mnbufard. 


aenattacher d'autres, Item, uneiTripàra, tr 


fortede jeu. . 
Trinca, nuova di Trinca, i, manvelle 


ippàsa, & tripparbla, une 
tripiere, 137 premier mot eft mau- 
Vait, 


de peu de confeguence, Item, toutel Tripirco , fort avare, 
nonve, | ceci ne fedit pas dansla| Tripartire ypartagerentrois, 


premiere firnification, 


Tripartito, partazi en sross. 


* Trincige , entre-conper, filfalloit! Tripe, forte dever , omsigne quitefe 


pluror dire ,trinciire, 
Trincarc, fringuer, boire. 
* Trincare , acrraper finament. 
* Trincarini, pieces de bois gi'on met 
fur les pontons, trinquerini, 
Trincito, fin, habile, rufé, 
Trincéa , trenchée, fem, 


femble a un moucheron , 


Tripedale, detrois pieds, 
Triplire, tripler, a Se fert du mot 


fuivane, 
Triplicire, tripler. 
Triplicato ,ériplé , pare, mafe, 
Triplice y triple, i 


Trincire , faire desrrenehée, fil faue | Triplicità, triplicité , 


dire ytrincierare. 
Trinchétro, lerrinquer d'un vaifeau, 
* Trinci, rasllades, trenchant tren 
chante , Ecuyer trenchant, 


Tripode, atreis piedi, un treteau. 
Item, une forte d'inffrument de mu- 
fique, & des facrifices ancieni, 
Tiipoli du tripeli , 


Trinciinte , un froteir de tole,une coif-| Tripolia ydw tripoli, 


fe de nuit, 

Trinciàre, trercher , découper les vian- 
des, diconper unhabit, 

Trinciàto, deconpé + 


Tripolio, forte de camomille , felen 
quelques-uns , dusturbit, 

* Tripolo, triple. 

Tiipoli Ville de Barbarie , 


Trincieraménto, sranchie -retranche-|* Tripotiére , riportier. 


ment, 


Trippa, trippe. Item, trippe de.veleur, 


Trinciéra, sranchie , retranchement .| Trippa alla gatta , vendeur , ou crieu de 


Trincierire, faire des retranchemens, 
feretrancher , 

Trincieréne , grande tranchée, 

Trincionàre, glifer fur laglace, + On 
dit, flutare. 

Trincile,petitscordoni, su treffes, 

* Trineau, frainesu 4 gliffer fur la 
glace, 

Trinepore, fils du petit fils. 

Trinétta, petite dentelie, 

* Ttinfare, gaxosiller comme unebi- 
rondelle . ‘ 

* Tringa, poulie d'eau. 

Trinità, la Trinité, 


= Trigonio, merre, plongeon de mer .|* Trinna , e/pace de treis ans, 


Dit Iral, Fran, Tor, L 


- 


DI 


trippes por les chars a Rome, 

Trippaccia, vilainetrippe. 

Trippa, tripparudlo , trippiére, ven, 
dewfe de srippes, t trippa, n'eft né 
vendeur, ni vendeufe de trippes, mais 
c'eft Latrippe méme,tripparuolo, c'eff 
le vendewr, & non pas la vendenfe, 
& trippiéra ef? la vendeufe,& non pas 
le vendeur de trippesAsrfiau lieu de 
donner a ces trois mois la mime figni» 
fentionzilfalloit donner a chacun la 


noe, 
Trippéne, greffetrippe. Item, un gros 
ventra, fi un grand mantenr 


Tripudiise, danfer, trepigner. 
: ” dim 3 he Til. 
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TRO 


Ttipidio, forte de danfe. Item, forte Trito, baché, battu, mortifié, come Troja, Troyeg, Ville de Franse ,$ dang 


d'auture, fje netrouvepas dansla 
Crulca gue l'on empiosece mot dans 
la derniere ficnificatron . 

Trirégno , thuare, triple couronne du 
Tape s + 

Triréme, galere, mottire dulatin, 

Trifigine, germandree, berbe , fem. 

Trifigio, forte de gras drap,.} c'eft 
pesterre, triagio, 

Trifavo, trifavolo, pere du bifayeul, 
triffayenl. 

Trifciàto, v. Strifciàto , propre,gentil, 
polis | le fecond mot eft bon, 

Trifpide, sreteau, srepied , mafc. { 
ondir, trefpide, 

Trifpiggio, sremblement, pe‘eff plu- 
#00 le bruit qu' une perfonne fait lors 
qu'on marche doncement, afin de n' 
esrepasentendu, Ileneft de meme 
du èruit d'un chienseu d'unchatylors, 
fur tout, qu'il marche la nuit, 

* Trifla , uneforse declaye, 

Trilla, mecbante, Alla Trilta , me- 
chaminent , 

Trittacciuolo, nn petit finet. 

Triftaménte, frijfement, adv, 

Triftanzuòlo , mual-fain , gréié de 
corps, de peu d'fyrit, 

Triftare, s'attriffer, 

Triftarélio, un petit mechant, cu ma- 
licieux 4 a ’ 

Triitézza , malice , mechanceti è & 
rrijteffe , pron, e ferme , & les 2£ 
comme CS. 

* Trittinculo, mne crefferelle , hochet 
d'enfant, 

Triftiffimo, sres-mechant, }fert cha- 
rribo 

"Tiittizia, mechanceté, trifteffe fem. 
Farle Trituzie, nous difons, faire 
la panvreré, om piutot faire la me- 
chancete 

Tritio, feurde, merchant, trifte. 

Trifulco, «a trais filions. Martini. 

Trita, commune, Item » hachee , & 
batiué, oumartifite comme la chair. 
Per via non Trita, par unchemin qui 
n'eft pasfraré . Guarini, 

Tritamente, parle mena, 

Tritaménto , hachement, 

Tritire, Sacher menu, Item, battre 
le grain + Par Metaph. preffer . t 
Item, faire bien de recherches fur 
une chofe, & bien l'examiner, 

Tritiva, tritavolo, pere du bifayeul. 

* Tritéa , fievretierce ,fem,{ en Ira 
tien om dit , terzàna. 

Tritélli, ehapeleures de pain, $ c'eft 
le plurzel du mot fuivant . y 

Tritéllo, forte de petit pain, ou piutor 


mun, 

Tritolire, chapeler le pain, 

Tritolo, mne ona 1 sumerceau, 

Tritone, un Triten pron. c ferme. 

Tritono, &trituono, sriten , serme 
mufical, 

* Tritorio, few mort, 

Tritome, miertes, morceaux', cha- 
peleures , 

Tritora, hachewre, fem. 

Triturire, hbachetrer hachér , piler, 

Trituratura, hacheure, | on dit, fi 
tolatura , 

Triwélla, une farriere, 

Trivellire, percer, 

Trivellino, wn feret, 

Trivello, un forces , Item, unville- 
breguin, x 

Trivellone, une tarriere, 

Trivertino, forte de pierre fort dure. 

Triviale , trivial, commun, de peu de 
prix ala deuzaine, 

i Trivigi, Trevigi, e Trevifo, Tre 
vige, Villed'Italie, aux Wenitiens 

* Tiyigiano, commun , erdinaire, 

t Trivigiino , celusgni ef né, cugui 
demeure a 'Trevife, Trevifanae 

| Trivigiana, celle qui eft nee , re. a 
Trevife  Trevifanne. | Marca Tri- 
vigiana, Marche Trevifanne $ Dan- 
za Trivigiana , danfe 4 la manmse- 
rede ceux deTrevife, Bocc, a em. 
ploye cette exprefsion pour fe diverti 
avicune femme, Nov, 78. 

Trivio , carrefour de trois rutti, * 
Item, une cabane, & un marche 
commun , ala douzgine, 

Triunviràle, de trinmvirat, 

Triunvirato, trinmvirat, 

Triunviro , Triumwvir, l'un dutrium. 
V.irat. 

Trivolo, ferte dechardon, chauffe-tra- 
pe.Itcin, wne forre de moulin, 

* Trivoloòfo, plein detroubles, Jtem, 
rempli de chardons, 


TRO 


Ré ade, la Ville de Troye , Tro- 

penne y | les Dittiom, Geographi- 

ques, Les Hifioriques, & les ('a- 
lepinslatin:, vous diront aujufte ce 
que c'eft qui Tréade. 

Trochco , srochee, pied d'un vers La- 
tin, Pergrazia del Trochéi, en trot- 
tinant, Caporali, 

Trocifco, trocifque, terme d' Apoti- 
care, 

Troc,Troyén, pen Profe, les Italiens 
difent,Trojano, 


cequel'ontire dufon, quicft une fa-|* Troòcciola, une peulie , Item, petite 


rione greffiere è cu fon fin, 

Tiitéra, caquet de commeres,j on dit, 
tiritera, mais asi c'eft un mot bas. 

Tritico, routes fortes de grains, & 
proprement du froment: mor tiré du 
Latin, { dopton ne fe fert pas, fice 
n'eft en Poefie, 

Tritipdre, crier comme uneifen, 


rome, 

Trocafila,trefile, filiere , 

Trofco , trephee malc, 

Trogliate, bredeniller + 

Troglio, begue ,bredonillent . 

Trogone, ferze d'esfeau de nuit, 

Troja, rruye, & la Ville de Treye, rui- 
nee, 


la Champagne propre a 

* Trojare , coclonner, 

Trojata, une perree de truye,une cochon. 
nee.tVoyez la Cr, 

Tromba, srompetse , le tuyeau d'une 
pompe, pion.o ferme, & la pompe 
meme,gcnovillette , de botte, 

Tromba marina , trempette marine, 
infrrument, 

Tromba forda , une frurdine , é 

Tromba co'fuoi giuòchi , pompe avec 
fer refforts, ' 

* Tromba, en jarcon une piftolle, 
Trombatore, rrompette. 

Trombare, tromperer, Mi Tromba-' 
no leorécchie; mons difens s des oreil= 
les mecornent, 

Trombare acqua, sirer de l'eam avec 
une pompe, — 

Trombatore, trompeste, qui fonne de 
latrompette, L1 

Trombe di fuoco, tromperte de fem. 

Tornàr con le Trombe nel facco, n° 
avoir pas ce que l'on defre, 

Trombeggiare , trompetter + 

* Trombeggiàre , fon de trompette . 
nom. 

Trombétta, ume trompette è & celui 
qui fonne , 

Trombettire ,sromperter, fonner de la 
trompette . . 

Trombettàro , trombettiére , trem- 
perte, mal, $ ces denx motsne figni- 
fiene parla meme chofe , Le premier 
s'employe pour exprimer celus qui fait 
les trompettes you qui ler vend ,@ le 
Second cft celui qui les fonne , 

Trombétto, sremperse, qui fonne de 
latrompeste. 

Tromboncino , petite facque-boute + 

Trombone, facquebeute, Item , un bt= 
tor, cifeam, un aillot ficur jaume gun 
tuyam. 

Tronadori, petards, fufees, &e, 

Tronire, fonner , | Vieux mer, 
Tronca, powrtroncàta, compre, 

* Tioncafila, trefile , filiere , & re 
tranche file, 

Trancaménte, abdren rempus, 

Troncaménto , tranchement , retrano 
chement y 

Troncàre, fronguer, conper , retran- 
cher entre conper . 

Tronche, pour, troncite, coupées , 

Tronco, trone, Item, wn lourdaut, 

Tronco , entre-conpé , trongué , paur 
Troncato. 

Troncole , beatilles , petite-oye, fe- 
minin, ” 

Troncòna , trongon de lance, Item, um 
grostrone. 

Tronéra , canoriere è 
fem. . 

Tronfare, tronfiire, ronffler, * Jtem, 
triompher aux cartes, faire atout, 
dr s'enfier yfe bouffir , 

Tronficzza, enflenre , pron. ts , fe- 
minin, 

Tronlio, tronfo , enfled'orgueil, Vici 

e 


embrasure , 
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de gloire, * Item, lejew de latrion:| Trovaménto, invention , trovaille , Truffaréllo , petit fourbe 


phes en triomphe, n 


fem. Ù 


® Tronicza!, embrafiire ,.catoniere , Trovàre, trouver, inventer, rencon- 


fem. 

Trono, Trine, Item , le bruit du 
tonnerrey vieux mot, c'eft aufff une 
monnoze Venitienne , qui vaut une 
livre du Pars, fix fols, & huit de 
notre monnoze . 

* Trònfolo, crette d' animal, pron. 


+ to 
* Tropéllo ,. treupeau, mor riré del 
Efpagnol » 


Tropiccare, broncher , pondit , in-j 


ciampare, 

Tropicciare, fretter, pon dit, tro» 
picciare .. 

Tropico, sropigue, mafe. 

Tropolégico, morale. 

Tiepa, unetroupe, pron. o, fermi, | 
il faubdire , truppa. 

Troppa carne, #rop de viande, pron. 
O owverre 

# Troppézza, frep au piurier, pron. 
Qonvers, 

Troppo , rrep , beaucoup , pron, 0 
OUVEPE è. 
Trolcia, la raye que fait l'eau de la 
piuye fur serre, l'eau de la pluye 
us s'arrite dans uncrenx , | on dit, 
itrofcio + 
Trofciàte, pleuvoin fort, s° arréter 
dans unereux faire une mer de plu- 
ye, tondit mieux, itrofciare, 

Tròlczo, unrareau, untrain de bois 
qui gertlà paffer comme un pont , | 

itrò fcio eft meslleur, 

Tròffiala, une mignarde, | c'eft un 
jargon.. 

Troilulo, un miznen. + VoieX le mot 
prec eden, Item, le nom d' un foldat 
sa chreval, anciensement a Rame, 

Trotta, wnetruite, poiffon, f sl faut 
dire, & derire, trota. 

Trottante, froffane, Item,un cheval, 
enjargon, ffansdoute, no cheval 

qui trotto, (eci n'efì pas un jargon, 

Trottare, trotter y aller letrot, 

Trottatore, tretteur,, 

® Trottiére» desrotteir, cu l'on fait 
rretter unchevali 

Trotto, letres du cheval , pron, 0 ou- 
vert. Ella vail Trotto e'l ftrafci- 

* nato, elle vale trot, & le pas cou- 
lant, oul'emble, ivelle eft mediocre, 
elle eft entre deux, telle quelle, 

Trotto d'afino poco dura, i, 1/ entre- 
prend plusgu' sl ne peut, 

Tréttola, unerompie. 

Trottolire , tourner comme une toupie. 
Item, aller entred'emble & letrot. 
trottiner, rouler,. 

* Tròttolo , le rraguenara , Item, 


roulade, felon aucuni, unetruite ;|' 


È& ùne toupie.. 
Trotténe, ungranderorteur, È grand 
tror, 4 
Trovadéllo, inventioni trouwaille , 
fem, | mot Venicien, fi je ne me trom- 
Pey.il faut dire, trovaréllo,. 


trer quelgu' un, fetrouver enun lieuo 
Ci Trova, i, ilinvente, il ment, 
Non trova luogo, il eft eperdument 
amareux, ouaffligé , il me fait où 
fe fourer , cola fe dit aufff pour cenx 
qui font malades, & qui ne peuvent 
trowver place, 

Trovàr il Diavol nel catino, rreuver 
le Diableidans la jatte, i. arriver 
quand on a deja dine , cs foupé . 

Trovaio , invention . Item , trouvé 
& inventé, 

Trovatore, inventeur, 

Trovatrice, imventenfe, inventrice. 

Troveévole, qui fe peut trouver, on ine 
venter, . 

Trozzare, e ftrozzare, rraser.Item, 
égorger, pron.ts. { dansla premie- 
re fignification sl fant dure , trac- 
ciare, dansla feconde, on dit feu- 
lement, itrozzàre, Le premier met 
ne vani rien, 

Trozze , barres de bois a travers lef= 

quelles l'on fait eculer descordages, 

racques, ohraccages, pron,ts, 

* Trozzétto, petit fentier, 

* Trozzo, chemin, route, pron, ts, 


ì 


. 
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Rucca , une trucheafe , & une 
conrenfe, 

Truccinte , en jargon, trucheur, & 
lorron, 

Truccire, #reguer, 

* Truccàdr per la cilcola , s'enfuir 
Fant que terre peut porter, courir a 
toutesjambes, Caporili. 

* Truccare, en jargon, trucher,gueu 
fer, fuir, dercber, 

# Truccare il codognito , en jargon, 
s'enyurer, 

Trucco, un billard, 

* Trucco, enjargon, une excufe pour 
attraper del'argent, 


Truftaria , tromperie, fem, 

Truftarudla, anerrompenfe, 

Truffatore , trompeur , fourbe , ma= 
fculin, 

Tmffiére , trompeur, fourbe, mafc. 

Tiùftoli, felon quelguesuns, des tar= 
tolettes, truffles, 

* Truggiolire, 4oufpiller, 

Trugolo, auge de pere, 

Trulla, unejsetre, unbaffin de chaife 
percée. Item , une faloppe, ou ca- 
gquardiere, 

Trullare, peter. 

* Trullo, unpet, untroupuant un 
baffin, ou por a chier , felon quel 
ques-uns, Mnrouget, 

Truògo, truogola, auge de pierre, on 
deboit, dansquell'on donne a man 
ger aux porcs, & aux valailles, 
La Cr.dit, truogolo . Truogo, @& 
truogola, ne sy sreuvens pas, 

Trudgolo, autede pierre, ou de boisy 
dans quei l'on donne a manger aux 
porcsa & aux volailles ,. 

Truòne, tennerre, 

Truovamiunago, ò uno fpillo, cher» 
chezmoi mne aiguille, ow une epingle è 

Truovato, invention, trouva:lle, 

Truppa, sronpe, fem. + 

Truppare , mestre en rroupe, 

Trulciàre, faire dubruit des levres, 

Trùfcio, bruis des levres, en flattant 
un ammal . 

Trifulo, nn nais, 

Truta, e trutta, nane trute, + Voicé. 
un autre mot tres-mauvais, Und.f, 
Trotta, 

* Trutinno, un faineant', un tru- 
aqud, 

Trutilire, trutillàre, gaQoiiller, od 
Si/fer comme un merle ,. 

* Truttina, une petite rruite.Item,une® 
recherche , la languerte d'une balance, 

* Tiutinàre , rechercher, confiderer,. 
examiner,. 


> 


TU 


Truce, cruel, fier, {mor Toetique, ; 


Trucidare, meurtrir, ter, 

Truciolire, tordre, C' ef auff ce que 
nows difons vulzairement, maufer, | 
dans la premiere fignification , La 
Cr. dit trocciolare,. : 

Trucirà, cruauté, fem. meurtre. 

Trucitàre, e Trucidire, cazosilles , 
pianler, Item, meurerir,j le fecond 
mot eft le meilleur, Il figmifie,tuer, 
maffacrer, mais nonpasgaziniller, 

* Truco, cruel, 

* Truculénte, fer , barrible, serri» 
ble. 

* Truculénza; cruauté , ferté, pron. 

ts, 

Trafla, piperie) tromperiey malice, 

| fontbe, Item, wne forte de cruche. 

Truffaldino, wn fourbe, 

Truffire; rromper,. 

Truffàre per léttera , tromper galam» 
ment, Arctino,. 


U, tei, tw. Stare a Tu, per 

j Tu,i,repondre peint pour point, 

de point. enpoint, farre téte, repli» 
quer atoutcequel'ondit, 

Tua; fa, fienne, 

Tuica, forte de liqueur gui fert 
breuvage ,. 

Tuare, smteyer, tutayer, 

Tuba, srempetre, mot latin, deut on 
Sefere quelquefeis dans la Poefie, 

* Tubatdre, sromperte , 0w trompet- 
teur-, malc.- 

Tuùbeta, cignon de fieur comme d' ane- 
mene, Ge, Item , wne tache , nne 
marque .- 

Tubércoli, tannes, puffules, 
Tùbero , boge, enfleure, Item, noeud' 
d'arbre, une forte de gale, qui croit 

Sur les feuilles des arbres, 
(dep di terra, nombril de terre, pain» 


de 


de pourceau . 


Mm 4. Tue 


sì: TUM 


Tuberofità , befe, fem. 

Tuberofo, plein de bofes, ou de noendi, 
pit une forse de fienr tres-odorife- 
ranse, É 

Tubertana, un grenat, 

* Tubicinas us rremperte, 

* Tubicinare, tromperter. 

Tubo, mn supa, 

Tucce, nom d' un de cenx a qui Augu- 
Pe denna l' Eneide a corriger, acon- 
dition qu'ifs n'y chanterosent rien + 
Caporali. fe eter Yucca, 

Tiuccia, surse, Tuccia preparata , tu 
tiepreparée, perdit, tuzia, È nen 
pastuccia. 

Tudérna , forte de raifin. 

Tiùdice, balle d' impramenr , 

Tudéfco, v. redéfco , «Aliemand, | 
en n'ajamais dit tudelvo. 

® Tuditano, uo niais, wnegrefetéte 
Sanicervelle, 

Tudéne, n buter. 

Tue, letue, res, les siennes, 

Tuéllo, le racine de l' ongle , particow 
efl contenua ba racine de l'ongle, 

* Tuéndo » qui fe deit garder you ma- 
intenir. 

Tuftare, plonger, tremper. 

Tufiata, «n plongement. 

Tuffatore, plangenr. 

Tuffo, le manvais gest du vin, eu au- 
trechefe, puinte, ltem, p'engement, 
renverfement , & tourbe que l'on 
brale, e' eft anff une efpece de terre, 
ainfi nommie 

Tuffolire , plonger , Ltem > eagrai/- 
Sere 

Tiftolotto , petelé , gras, charnu, 

Tufo, dutuf, 

*Tugutiétto , petite cabane, 

Tugùzio, cavanne de paffeur, 

® Tujétto, no perit regard, 

® Tuire, regarderfixement, 

‘Tuiflimo , eatierement tien , tant-a 
fait tien, cmatsi, 

* Tuito, regard fixe. 

"Tuizione, rwstion, } c'eff un newveau 
jargon, 

Tui, tuil, tule, 

"Tuliane , force de cerifer, 

*Tulipa, wwe rulipe, mos Tocrique 

Tulipino, uneswlipe. 

* Tuma, ducailie, 

* Tumàffo, fromageécrémi. 

® Tuménto, teile de coton, 

" Tumére, s° enfler , { vieux met 
Poerique, 

® Tumérto, une tumbe, unetembe, 

Tumidaménte, avec enflement.Item , 

deda:gneufement, 

Tumidétto, un pew enflé . 

"Tumidézza , enfleure , enflement de 
glere, pron. ts. 

Tumidire, s'enfler, pref. tumidifco , 
verbe eft imperfonnel, 

Tumido, enffé. 

. Tumulo, fepulchre, outombean, 
Tumore, sumenr, enflenre, fem. 
Tumorofità, tumeur, enffenre, fem, 
umotofo, plein de rumenri.». 


TUN 
Tumulire, entafer, amenceler.Item, 


enterrere 

* Tumulente, yvre, 

*.Tumulénza, yvrognerie, pron. ts, 

Timulo, tembeau, * & comble, mafc, 

‘tumulto, rumulte , mafc, 

Tumultuante , sumulrncux , rumul- 
tuenfe, 

Tumuituire , faire tumulto, 

Tumultuàrio, remulisasre, 

Tumultuéfo , rumuleuenzx. 

Tunaàra, v.tonnàra, La péche destans:, 
| le premier mot ue vane rien, C' cft 
le luem om l'on atrape les tons, ou la 
place où l'on les garde apres les avoir 
asrapera 

* Tune, perdrix de terres.neuves, ge- 
linotte d' Afrique, 

Tunis, Ville de Barbarie, f Tunis cft 
Fransois, & Tinifi, ef Lralien, 

Tunica, tunigue, fem, 

Tuo, ties, ten, 

Tuòi, itudi, res, lestiens, 

Tuoninte, tennans. Altiruonante , 
mot qui fe dit pour Iupiter, 

Tuonàre, tenner , ltem , entonner , 

dan: la feconde fignificatianon dit, 
intuonare, 

Tuoneggiàre, sonner, 

Tuònitto, sennerre, bruif dutonner- 
re. 

Tuono, tennerre, bruit du tomnerre , 
tonde voix, bruit, pron.oeuvert, 

* Tuòr, tudrre, érer, prendre , pref. 
tolgo, toglio, toglie, imparf. to- 

liéva , paffe def. tolfi, part, tolto , 
ut. t0rro, fondit, tor, eutorre, 
È l'on pron. l'oswvere, 
* Tuordéllo, ungrive. forex tuor- 


o. 

* Tuòrda , grive , } ce mot, & le 
precedenti éerivent faniu, 

Tuorlo, ce jaune de I° ceuf., Metaph. le 
centre, & le meilleur de quelgue 
chofe + 

Tuéòrre, prendre, Grer, fVeier tuor. 

Tuppitù, le patapan du tembour, { 
met bas du peuple, 

Tuppo, teuper, mafc. 

* Tuola, wwe bowrfe, enjargon 


TU KR 


Uracéllo , turiccio., sn ken- 
den , un bouchen, | au lieu de 
turacéllo , il falle:t dire , turac- 
ciòlo. 
uracciélo, unbonden, un bouchan, 

Turiglio, wnbowchon, 

Turaménto , l'affion da beucher., 

Turàre, boncher, 

Turba, troupe, le commun penple. €* 
ef auff de la tawrbe que l' on briuleen 
Hollande, Item, srowble, debat., t 
la derniore fignificationeft plutét La- 
tine, gu’ Italienne, 

Turbibile, facile a treubler., 

Turbaménto, sreublement .. 

Turbinte, «n farban., 

Turbare, srenbler 


TUR 


Turbatéllo, un peu srouble. 

t Turbatérto, wn peu trouble, 

Tutbito, srenble, 

Turbatore, perturbateur » srombleme 

Turbattice, persurbatrice, © " 

Turbazione, trouble, perturbation, 

Turbélice , forte d'eifeam, 

Turbévole, gui fe peusrroubler, 

* Turbico s une toupie, + Voiez la 

«Crufca, 

Turbidire, v. Torbidire, trouble 4 
| Vorezzle mot fui vane , 

Turbidare, v.Torbidire , faire des 
teurbillons, ]enmedit ni turbida- 
re, nitorbidare, mais inturbida- 
se, emintorbidare, ce dermier eft le 
meillemr . 

Tihrbido, w. Torbido , trouble, ed» 
four. 

Turbine, erage de vent, tomrbillon . 
Item, une seuple, une forte d'alem» 
bic, wn poiffon apelle turbin, 

Turbito, duturbit, drogue. 

Turbito eletto, turbis chef, drogue < 

* Turbo, trouble, & rauchillon, obe 
feurité è. 

Turbolénto, turbulent, 

Turbéne, unfendane, un rodomente. 

Turbulénte, rurbuleur, 

Turbulénza , turbulence , prom ts. 
fem. 

Turciffo, cargueis, mafe. » 

* Turchéfa , mne vturqueifer, pierre 
precienfi 

Turchéfco, de Ture, fit.de Turquia 

Turchia, Turquie. 

Tusachina, twrgueife , pierre precieu= 
fe. Item, blene, 

Turchino, bleu, mafe. 

Turchino, sbiavéto , blew elair , em 
bleu mourant. 

Tircico è v. Formenténe , bled. de 
Turguie, 

Turciminno, frucbement, & entre 
mettenr de quelque affaire > 

Turco, un Turc, & un.cheval de Turo 
quie, | Turco, saus coure ne fignifie 
pesrnt un cheval de Tarquie , les Ita- 
lieus difent, un cavallo Turcoa 
Turchefco , ew di Turchia, 

Turdélla,tordo, unegrive, fondit, 
tordela.. 

* Tuzéfia, mme turgacife, 

Turéwole, quife peut boucher ,}-08 
dit ani, turbile. ; 

* Turgere, s'enfer, paffi def.turgét= 
ti, Ac » PE 

Turgidézza , enffeure , pron.ts.. 

* Turgidire. s'enfter, pref. tuzgidifca, 

* Turgide, enfli , 

* Turgiùto, enfid. ' 

Turibile, turibolo, encenfeir. 

Turini, forte de meugerene, auchame 
pignoni, 

* Turlante, en jargon, une perte. 

Turlulù, seurleure., seurlourette, uu 
badina 

Turlurulare , chanter , turlure , cu 
tourlourette , Cazsuiller comme une 
alticsre, tirelirer » 

i Tur 


“”.° 


TU * VAC 


*rarluràlo , le rirelire de l'alvisette, {Tuttochè, bien que » quai que. 
Turma, freupe; fem. Tuttoquinto , entierement,, tout ene 
Turpare , fowilser, | en diroit bean coup| _Sierement, 
mieux, fi l'ondifeit, deturpiro. |Tutto È per tutto, em tout & par 
Turpézza, faleré . tont. A 
* Turpidire, fuwillier } pref. -turpi- Tuttora, 4 touse beure s toljours , 
difco. centinuellement, pron.0 fermé, 
* Turpido jfule, vilain, desbonnéte.| Tuttoli, auf, } demime, igalement, 
Turpilla, serpille , poifon, Tuttùmo , towrSun, 
* Turpiloquio, difeours fale, Tuttuto, rowt-d-fait, 
* Turpilcro, gaia desbonséte; Thatulo, une trefe dejcheveux en for- 
Turpiffimo , trés wilain, me de soupet fur la téte des Ma- 
Turpitàdine , faleté, fem, trines, 
Turpére, engourdiffement, | il faut| Tuzzolire , frapper 4 la porte, pro- 
dire torpore. noncez ts. + demander | aumane , 
Turràpia, forte de raifin. en dit toazblare, 
Turribulo, «, turribile , eneenfeir, 


mafe. 
U 
U 2 0mì en quel lieu 



















® Turfibne, érurgeon, felori quelgues- 
mus, Fjecroi gu'iln'y a gue ceux 
quò ignorent les mots de la langue 
dtalienne. (Ce mot n'eft pas Italren, 
ondit, ftoribne, 


* Turiofétto, tendron, rreignon, V A 
* Turullione, un mignea, 
.A , du verbe andare, ilva, eu 
TU $ va, imperatif. Ci Vajdanàri, 
: il y faut de l'argent , pour ci .voglio- 
» finti, la Teuffsints, | au| mnodanari. 


Va fatto così, & così, il fans faire 
comme cela , & comme cela. Lc pa- 
réle di Dia vanno ubidite non con- 
fultate des paroles de Diem doi 
vent étre obeses, dr non pas conful. 
tées, Così và détto, verla comme 
ilfaut dire. 

Va altéro, il ef glorieux , il fe va 
glorsfiant » 


liew de marquerijce mot'd* une 

droille, en devoit dire que c' eft un 
anor ancien , Il fe trouve dans la 
Crufca & G. V. sen eft fervi 11. 
I. l 

Tufcio, ferté d' encens. Item, Flo 
rentin, | jenefaifi ' oft une for- 
re d'encensz mais je fai bien qu' on 
distufco, eu Tofco, pour {dire Fle- 
rentin, 

Tufcio, bepf. 

Tuffilagine, pied de ponlain , berbe. 

Tufsire, tonffer, 


TUT 


VAC 


* dre » vacance , felon 

quelgues-uns, vanterie , fem. 

Vacante, vacant, vacante, 

Vacinza, vacance, vacance de bene- 
fice, vacation, prom, 35. 

Vacare,. vaguer, 

Vacato , fini, mangué achevé, vuidé. 

Vacazione, vacation, fem, 

Vacca, vache, fem, 

Vacca, forte depuifis, 

Vacca delgiuoco, deception, collu- 
fian. La Vacca é noftra, c' eft ponr 
nous, celaeft anous, 

Vacciccia , grofe vache, & chair dure 
de vache, 

* Vaccaménte, comme une vache . 

Vaccaréccia, de vache, Item, chair 

de vache. 


Utamente , fèarement, 
Tutela, turelle, fem. 
Tutelire, avoir es fagarde, om tutel- 
le, Item, tutelaire, 
Tutelirio, tutenr, curaftur, 
Tutilare , Afler comme un merte. 
Tutia, tutie, drogue, fem. 
* Tuto , feur, affeuré , } mor Latin. 
Tutore, futeur, mafa 
Tutoria, tutelle, fem, 
Tutorio, de tute. 
Tutrice, tutrice, fem. > 
* Tutione, tuition, fem. 
Tuttafiata , towjouri , cependant, fam 


coffe, deplwsen plus; toutes & quan | Vaccarélla, petite vache, Ù 


tesfois, A Vacciro, vacher, 

Tuttavia ,towjours, fansceffe , tontes-| Vacche , maguercaux aux jambes, ou 
fois, fieit ce que. aux cuifies, 

Tuttavia che, encore que. Vaccheggiare, faire la vache, etre 
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Vaccina , fromage de lait dervache, È 


on dit , vaccino. 


Vaccino, bérebonvine, né de vacht è 
Viccio, prempr, vite, promptement è 


Vaccio, a buon otta , j' acheve vite + 

* Vaccioa buon otta, peur vi vado 
buon ora , j'y vais a proposi, @ 
tems DI c' aff une exprefiim fort 
mauvaife, 

Vacconaccia , grefse wache , grofie 
garce. 

Vacchccia, petite vache, E come la 
Vacciiccia', i, bon dr propre a beau- 
coup de chefei , la petite vache fileit 
avec la langue , & devideit avec fes 
cornes, 

* Vacétta, ubgarde manger, 

Vacile , pour bacile, un baffih, eu /0- 
veir, |enn'ajamais dir vacile en 
bon Italien, 

Vacillaménto, branlement , vacille- 
ment, 

Vacillinte, branlant, prussiana di 

Vacillire, vaciller, n° étre pas abten= 
tif, river, fantaffiquer schanceler, 

Vacilléfo , vacillant , inconffant , 
chancellant, 7) 

Vacinio, baye, graine, ; 

Vacuare , évacner, | il faut dire , 
evacuare. 

Vacuaziòne , fvacuation , fem, }ev2- 
cuazione , ef meilleur. 

Vacuità, le unide, vacuité, fem. 

Vacuativo , laxatif. 

Vicuo, vuide, 


VAD 
Ada, vader{enjonant a la pri- 


me, 
Vadare , gayer, guéer > pafser ami 


qui. 

* Vadabile , cueable, 

* Vadia, /abit de deuil que les veve 
portens a Venife, 

Vadimbpio, jour de comparation. 

Vado, un gué. 

Vadéfo, gueable, 


V AF 


* Aframénto, rufe, finefse fe 
minine 

* Vafrino, un rufé, umadroit. 

® Vafio, fin, rufi. 


VAG 


Agabondère, csurir par le psont= 
de, étre vagabond, 
Vagabéndo , vagabond , 
Vagame, courfe vagabonde. 
Vagaménte, gensillement, amoureu- 
femenr. 


Tuttavolta , tomte-feis, neantmoins,} garee. . | vagante, erranti , errante, Vagnant, 


rodjoura, fans coffe. 
Tuttiquanti, sent aurant qu' ilyena 
de vous, mot commun, 
Tuctifanti, la Teufainti, 
Tutto, reut, . 


- 


de vache , 
Vaccina, 4 Rome, chair debocuf + 
Vaccinaro , bewebyr male. + on dit è 
Vacqaeo . 


Vacchétta , petite vache, Item, cwir) 


vacante , 
Vagare, aller errant, errer. 
Vagàr per l'animo, renler pdr lef= 
prit. 
Vagazione, difraffiond' efprit. 
YVagek 
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Magellijo, teinturier qui fe fert d' une 
grande chaudiere, 

Vagellamento d'occhi, seurnoement 
d'yenxo 

Vagellare, vaciller, Item ,, teurner 

1 lesyenx a la téte, . È 

Vagellétto, un petit pet longuer. 

Vagéllo, graude chaudicre, C° eft auf- 
* towtesfortes de pers lonquets.. 

Vagheggiaménto, regesd amonrenxa, 
regard attentif, 

Vagheggiare, regarder sconrtiferdes 
quux s faire l' amozirdes yeux, voir 
avecplaifir, fare les yeux donx, 
Item, contempler, cajoller, 

Vagheggiare, un amsureunx, wn gui 
courisfe, cajollemre... 

Vagheggiatrice, une amourenfe, 

-- fait les yeux donx,. 

Vagheggino, un 4moureaw 
Far les yenx doux ,_ si 

Vaghézza, gent.leffe , grace.s defir , 
envie, plaifir, amour , prononcez 
gie. comme guo , & les zz com- 
me ts, 

Vaghifimo , tres gentil , tréi-defi- 


meu, 


qui 


, Un qui 


Vaghire , denner de |’ amour, préf.| 


avagifco, on dit, invaghire, 
Vagillàre, waciller, ' 
Vagillazione, chancellement ,. 
Vagilléfo, gui vacille. » 
Vagiménto, cri d'enfant ,. mafc. | 
en dit, vagito. . 
* Vagina, une guaine.. 
* Vaginàre, engwaiser. 


Vagite, crier, ombeurlir, comme uni: 


Enfant,. 
* Vagire, denner de l' amour, pref. 
vagilco. + Vere] la Cr. ; 
* Vagito, cri d’enfant, beurlement, 
Vaglia, valeur, fem, 
Vagliire, cribler, & vaner, 
Vàagliami ilvero, forte d' afirmation, 
en. verité, a dire le vrai . Gua- 
sini. 
Vagliatore, cribleur,) 
Vagliatoira, cribleure, 
* Vaglio, crible, & vau, Item ; éva- 
luarion,, 
Vaglibne, granderible. x 
* Vagnélo, par.l' Evangile, fe'eft 
wr des plus mauvaii mots que l'on 
puiffe jamaistreuver, . 
Vago, un ammonriux, an amant en- 
rieux,. 
Vago, vague, errant, gentil, def 
rOux , CUIICux, 
* Vagoliggine,fainantife,, niaiferie, 
* Vagzolare, ésrefaineant, badiner, 
niarfet, 
*- Vigolo, niaiftur, badin.. 


V. AH. 


SAD) cul, hd, ach, voix de ces 
Imi qui rete, ouqui fe plaint, 


VAL - 
VAI 


V Aiinna, forte de vigne, 
. Vajano , fortedetarfin noir. 
Vajaro, fourreur, mafc, 
Vajézza, mesrceur, noircifrment des 
fruits, 
Vajo, proprement appelle vair, C'eft 
aufi la pean que nous appellons petit 
ris, i 
viloliro , noirciffant , noirci. comme 
le fruit, 
Vairaroy feurreur, mafe. 
Vairòne,, un gojon, 
Vajud!a, /a perite verolle, 
Vajuolito, plein de petite verolle,. 
’ t 


V\A. L 


Aalichia, la Valachie, tributai- 
re du Ture, i 

* Valanca , avallanche ycheute de nei- 
ce, È deglace, 

Valanghino , farte d' outilde Mare- 
chal., . e 
Valcire, paffer une eau ou montagne, 
|leveritabie mot Italien ef, vali- 

care; Valcare, ne vant rien, 

Valcava , une valse creufe ..ltem. y la 
nature de la femme. | Bocce, 

Valchéra ,:preffe aseti nn foxle tes draps. 

* Valco, pafage, gaò, du 

Valcoftura, valée prefinde, 

Valdrippa, une houffe è 

Valenciénne, Valencienne , Ville de 

Flardre ,.. 

Valendirno, faineane, Mar 

Valénte, babile, dele, & vaillant , 
vaillante, pron. c.suverr, 

Valenteria, babilité , valeur, vaili 
lance, fema , <n: 

Valéntia, valentigia, babileté, va- 
leur, vaillance.. . i 

Valentiffimo, #rés vaillant 

* Valéntro, vasllant, : 

* Valentria, valentriga, vasilant, 
vaillamtife . ' 

Valénza, valeur, Item , Valence , 
Ville. » ‘ 

Valénza, valenzina, fergea faire des 
pentes + Item , la pente mezze, ,, 
& une forte de :comverture , «pron. 
ts, 

Valére , valsir , pref. vaglio, paffè 
def. valfi, pare. valiito, fut. var- 
rò, & valerò.. 

ValérGi d'una cofa, fefervir, fe pro 
valoir, 

Valeziana ,, valéria », valeriane , 
plance. 

* Valetudinario, maladif, Item, £6- 
pital de malades, + ce mot eft pre- 
Sentement en vfaze , pour dire mala- 
dif convalefcent, mais non pas 
pour dire hop:talde malades. 

Valetiidine, Santé, fem, + ce mor 


Ù 


«|Vallicélla , pesite valée, 


VAL 


Volevolézza, validité, pron. ts, 
% briga) marcher les jambes eu des 
Or, 

* Valgia, mowî, 

* Valgio, furte decifeau. 

* Valgire, faire la moui, pref. valo 
gio, & valgifco. 

* Valgo, esgneux, qui porte la jam 
be en dehors, 

Valicire, paffer. 

Valicita, pa/Jage gue l'on fait en paf> 
Sant. une foss, felon quelques uni, 

Valichevole, qui fe peut pafer,. 

Valico , paffage, maic. 

Validità, validite, 

Valida, valide, 

Valigia, valife, fem. Egliè in Va- 
ligia, i.ileff en colere, Entrare in 
Valigia,.i. fe mestre en colere, 

* Valigiare , mertre dans une velife. 

Valigiajo, valigiàro , faifeurde va- 
lifes, malietier, babytier ; par Me- 
taph, bomme colerigue ,. fujee @ 
colere, 

Valigiétta, petite valife, 

Valigino, perite valife. 

Valigione, grande valife . Tenérla. 
nel Valigione, /erenir dans fa va- 
lifez nowi difons, le tenir dani fa 
manche, en étre afurè , D' autres È 
expliquementi, étre attrapé, en tewire 

Valimenro , valenr. 

* Vallizzàre, epplanir., éguler. 

* Vallinche, avalanches de neige. 

Vallite, environner de vallées, Item, 

» bloguer.. 

Vallare, de vallie, 

Vallata , vallee, 

Vallito, un val, umvalon.. 

Valle, un val, valen. A Valle, 4 
Val, aveau, enemba;, 

Valle chiufa, Vauclufe, en Provence, . 

Valléa, valie, fem, 

Vallétta, pergte valce, 

Vallétro , valer, Item, 


grimace, fem. 


petit val, 


Vallicofo, plein de valons. 

Vallo, val. Item, un bonlevard un. 
palpilter.. - 

Valloncéllos petit valon..u 

Vallone, .une grande valee, Item ,_ 
Vallon denation e 

Vallonia, forte de barquette . 

Valléfo, pleiade valens; 

* Vallùra, valce, fem. 

Valorire, veyez, avalorire, fvaluer, 

Valore, valeur, fem. 

Valoria, valenr , vaillance. 

Valorofaménte , genereufement , 

Valorofità, valeur, vaillance. 

Valoréfo, valeureux, 

Valfente, il. Valfénte , la valenr . 
Item,/es biens que ‘peffrde un horame , 

Vallo, peur valuto, valu, 

Valva, d'entrée de lachambre fecrette, 
cu privé d'ungrand Prince * Item, 
valut , 


n'eft pas dn bel ufage, Il eft trop Valvallore, buiffer de la chambre pri». 


Latin. 


Valévole, vala'le, utile, profiratte ,] homme. 


vée, par ironie , un grand babilex 


vila 


VAN VAP VAR 355 
i i le “pois » "04 dé fe |Vangélo, Evangile , m. + on écrit,) Vaporòfo, plein de vareurs, . 
irta cala Sf Gol dit, Evangélo ra Evan-|Vappa, vin bas, vin qui @ perdu fa 
Valutire , évaluer è faire waloir, +] gélio. , è. .. force, Metaph, somme fans raifary 
ie, gfimer, - Vanghétta, petite biche, Tee mot eft entierement Latin, On 
Valito, la valeur, le prima è Vangile , v. flecca , e° ef un petitj sen fert quelgaefoit, mais ce n'eft 
Valuto, Valu, part. i fer d'une béche , qui fert a mettre) ‘que dans le difcours Samilier. 
le pied deffus. * Vappòne., forte d' infefe qui ve. 
|Vanguirdia, avanr-rarde, le, » 
* Vania, reverie, fom, 































VAM 


Ampa, ardes?, ‘f, feu sclair,| Vaniare, pour yaneggiire , rever, ; Vv AR . 
flambe. * Yanicola , gui s' astache a la va-| : 
“Vampinte , e-vampeggiinte' , ‘en-| »iré. . * Ara, forte de raifin, une fore 


* Vanidico, gui parle “vainement , 

# Vaniloquénza, parler vain , pro» 
noncez ts, , 

Vaniante, qui reve, gui radotte, 

Vanire, s' evanonir, devenir vain, 
Item, injurier , pref. vanifco. 

Vanità, vaniré, fem. 

Vannare, vaner , Item » fattre des 
ailes, i 

Vanne; va-t'en, pour “vattene. Gua- 
rini. f La Crufca dit gue ce not 
ne fe trouve gqn'au pluriel , mais 
eroi, que l'on ne fercit pa: de fau- 
te, fi on difeit , l'uno a l'altro 
vanne , l'une & l'autre ,va-t'en, 

Vanni, met Pottigue , les ailes, Gua- 
rini, i 

Vanno, un van, 

Vano, vain, vuide, inutile. in va- 
no, inutilement, 

Vano di tefta, la telta vana, i. gui 
branle la tite , + un itourdi, une 
perfonne qui n'a pas d'efprit , qui 
radotte, Bc. a 

Vantaggiire , avantager , furpaffer, 
quosr de refte , ipargner, 

Vantaggiiîto, rrés-ben, riche. 

Vantiggio, avantage, mafc, Di gran 
vantaggio, de grand avantage, 

Vantaggiòfo, gui eherche towjouri fon 
avantage, Item, avantageux, 

Vantaggiizzo , wm petit profit , eu 
avantage, pron, ts, 

Vantaménto , wanterie, 

Vantàre, vanter. 

Vantatòre ,-vanseurs mafe, 

Vantatrice, une vanteufe, 

Vantévole , gui fe peut vanter, Variante , changeapt , divers, di- 

Vanto, vanterie, Item , renommée,| verfe. 
reputation,dr quelguefois pour altions|* Varianza , changement, prononcez 
heroigues, Darfi vanto, fe vanter.| - t5. ta 
Togliere il vanto, emporter le prix,}Variare , changer , varier, étre ‘dif- 
furpafera ferent, differer. 

Vanvéra, à vanvéra, aw.hazard, 'Variataménte, diverfement, 

; Variato, varie, ‘changé. 


flammi, , î 
Vampàre, vampeggiire, braler cla- 
ir, fiamber. ttem, bruler de cole- 
re, étre enflammi, 
* vampoléfo , vampéfo , senffam- 
mi, 


te de barguette Item, mne 
fourche fichée en terre , prur fonte» 
nir, ou fervir d'arret , felon gnele 
quesuns, verole, — i È 

Varàre , /ancervun Vaifeau . Item > 

‘ sourper la jambe en dedans, 

* Varca, pafagey fe cours de la vvje, 
Item.,. ne bargue ,: + La Crufca 
die vasco, & c'e ainfi qu'il faut 
dire .. L' autre mot ef trescanau- 
vais Vw pa: sne perfoune de bon 
Sens ne sten eft fervi jufgw a pre 
ent, 

Varcire, paffer une can, sn une mon 
tagne , &c. 

Varchétto , une coulée pour prendre 
lievres au paffage avec un collet , 
È c'eff plutor un petit pafface. 

Varco , paffage. Item y wne forte de 
mefure de terre, . 

* Vardire , guardire, -regarder, f 
On n'a jamai: dit vardare , dans 
les pays, oî l'on parle bien. 

* Vargo, l'efpace entre les batons d' 
un rouig.a filer, Item , une croife 
fance en l'aine, 

* Varguo, gui parle gras. 

Varia, diverfe, fadjetif, fem. 

Variabile ; variable, mafc. & femi- 

‘« nin, 
Variabilità, 6umenr variable, varia- 
“tion, - 

Variaménte, diverfement , 

Variaméato , changement , varia- 
tion, 

Variina , vite variana, forte de vi- 
que . 


VAN 
Anagléria , vaine g/oire. 
Vapagloriare , étre plem de 
vaine cleire, è 

‘Vanagloriofaménte , orgueilleufement. 

Vanagloriofo , plein de vaine glei- 
re. 

Vanare, radotter, 

Vanaréllo , um petit glerieux. 

* Vanizzi , grabdes ailes, pron. ts. 

Vandali, les Vandale: , anciens peu-, 
ples d' Allemagne, 

Vanéggia, reverse , radotterie , va 
nisé , & cun lieu wnide, | C' eft 
la troifieme perfonne du prefent ,& 
de l' indicatif du verbe , vaneg- 
giire, radorter , vaneggia, il ra- 
dotte, 

Vaneggiaménto, radotterie, 

Vaneggiinte, reveur, radotteur re- 
venfe , radotteufe, 

Vaneggiàre , rever , radotter , dire 
des reveries, Item, branler la té- 
te par vanité., ltem, entrer en 
vanité, n 

Vaneggiatore, radotteur. 

* Vanéllo, un vanneau, vifean, 

Vanézza, vanité , & place wuide, 
pron. ts. 400483 ] 

| Vanga, beche , roué , inftrument 
pour labourer la terre . Il minico 
della vanga , le manche de la bi- 
che, Andare a vanga, cela fe dit 
quand les affarres vont bewreufe- 
ment, & afoubast. Avér là van- 
ga per il minico, i, entehdre le 
point d'une affaire. 


Vangajudla , forte de ret 4 pecher, ‘VAP Variazibne, changement, m. 

dr une petite beche, f La Crufca À Virica;, mne veine enflée pleine de fang 
. fe fert de ce nom au: pluriel , & Apiccire, faifir, prendre. > corrompuy Varice , 

dit, vangajudie, h * Vapidità, puanteur y f, mau-|* Varicare  tranfereffer , prevariguer. 
Vangire, bécher, Vais cont. 3 \ Item, aller de travers. 
Vangacuola , forte de ret , + voyez|* Vipido, de mauvais gost. Varice , veine enflie , &. pleine de 

vangajuola . Vaporibile, gui fe peut évaparer.. Sang corrompu, varice, 


Vangélio, Evangile, mafo. 

Vangelifta, Evansehifte, 

Vangelizzare ,, précher l' Evangile, 
pron. ts, { On écrit ce mor, & 
des deux precedens avec un E en 
commincement, 


Vaporile s-qui procede de vapeur, Varicola , vee enflce .ér pleine de 
Vaporire , evaporer , gui envoye desj Sang corrompu, varice. ; 
Vapeurs. . Varicòfo, gui 4 les weines enfléei. 
Vaporazione , évaporation, fem. Varietà , varietà, fem, 
Vapore, vapeur , exalaifon , femi-i Variévole, variable, 
nin, (* Varilo, v, barile ,° un baril, } le 
* pre 
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d' aumine, un.qui demande la cha. * Tracanirdo, traguenard., forte de 


nitò. dance, 
Tracannire, avaler, engouler, |.boire 
TRA aver excéis, 
Traccanatore, avallenr , | celui gui 
RÀ, entre, parmi , dani, } bort excefivement. 


Trà oro, & monéta!, fast en. Traccannatrice, avalleufe , | celui 


or quen monneye . i 

Trà ne: s tant, parce que. 

Trà donne , ed Uomini, tant fem- 
mergu'bomrmmes, 

* Tià, Sert da particule aufuperlatif, 
tres, 

Trù via, parle chemin , en faifant che- 
min. 

Trabicca., un grand lit 4- pentes.. 
Item, ne forte depavillon de guer- 
re, &unelitiereabras, 

Trabalda , renveyerfecretement , 

Traballire, chenceler, Item, bron- 

.chere 

Tsabalzire , bondir , agiter , tour- 
menter, pouffer, Item, rroquer, & 
cacher ume chefe de main en main, & 
receler, pron, ts. 

Trabalzo , bond, bond:fement , & 
trec, pron. ts} ir. balzo. 

Trabattere, barsre , paffe def. trabat- 
téi, | la véritable fignification de 
coverbo, eft paffer parmiles hem 
mes, les arbres, &c. de maniere , 
quia peine om donne le-tems que l'en 
s'apergoive que l'on paffe , 

» Trabene, srés bien , beawconp, 

" Trabino, un rembereaw, 

‘Tsabilénda, Trebifonde , Ville de 
TurquieemAfe, 

Traboccaménto., srebuchirment.Item, 

regorgement, 


qui boit beancoup 

Tracaro, cher oltre mefure ytréscher, 
Tracallre, rracafer. 

Tracheggiire , combatre de loin, efcar- 

























Pinus gue l'on pewt , prendre fen temi, 
&c. 

Triccia, trace , andare in traccia, 
fuivrealasrace, 

Tracciaménto , machinatien, mente. 

Tracciare , fracerfuivre a la trace. 
Mctaph, machimer . 

* Tua le 5(Pler du gofier,. tra- 
chée , 

* Trachéllo , l'échine, 

* Tracherie , arteres trachées, 

Trachiàro , extrémemente clair, 

* Tràchilo, toitelet, 

Trachinéa , forte de rofe rouge, 

* Trachino, un tumbertan. 

Tracidolce, galange, plaste, 

Tracodardo, arclipoltren. 

* Tracolla , baudrier . 

Tracollo, baifement de tite, cheute 
de titeguanden s'endert:, trebuche- 
ment, Dare un Tracdlla., faire 

| grande cheute,fasre un grande per- 
fe,ou recevoir nngrand demmage. 
Item, bronchade, 

ITracéma,.nae-reugeur fur lespaupie- 
res, 

Tiacurigine , e.trafcutiggine , né- 

Tia te , trebuchant , trebu-| Sligence + Lepremier mot ne vaut 
chante, de perdi Item, regorgeant, | riem. 
segorgeante, Troppo angufto vafo|Tracorire, percer le coeur, Item, ne- 
e debil core a Traboccante amére , gligor.$ dams la premiere fignifica- 
mn foible cocureft un vaft trop petit]: Fion on it, accorire. Dan) lafe- 
pour un amor exceif. Guarini, |! conde,il faut dire, tra i 


ire, 
Tiaboccinte vino, vin gui vienr au|Tracosrere ,trafcorrere , courir 4 
bas, } qui regirge. 


trawers , parcourir, paffe def, tra» 
Traboccare, regorger, rrebucher , rem- | corfi, pron. e fermi par tous, part. 
verfer, * en jargom, bewrter , 


tracorfo. 
Taboccito, excefif eo fer all'ions; fe |Tsacotiggine , timeriti, préfompeion, 
ef plurdr regorgî , repondu . dre. nigligence , | dans.les deux premie- 
Trabocchéllo, trabocchetto;srebnebet, | resfignificazioni,en dit stracotinza, 
Trabocchévole», retergeanr, exez/if,|Tracotante, preforaptuemx, temera- 
rasva cante, excoffive, ire, Pallavicino. 
Frabocchevolménte, exceffivement. |Tracotinza » temerità, préfomption. 
Trabocco , trebuchement , regerge. | Tracotàre, itreinfolent , 7 onrrecui- 
ment, letrait dela balance, 


dé Item. , megliger. . 
Trabéeco di fiéle, la jauniffe, Tracériro , infolent , outrecmidé , 
” to, srebucher, mafe, 


Tracrédere , croire au dela, pafiédef. 
* Trabicco, mortier a jerter des bom-| tracredétti. 

brs, AI primo colpo d'un Trabic-|Tracuraggine , tracusanza , mégli. 

co vato , du premier coup d' un| gence, pron.ts,}le premier gset eft 

nd'mortier, d'ane bacule . Taf-| abfolument mauvais, &lefecond ne 

mi. {C'<#, peusérre ; umefaute de | _Setrouvepas dans la Cr. 

l'Imprimeur, car je ne trowvepasce | Tracutire, mégliger, | on.diò, tra- 

same: dans la Cr. 


fcurire 
Trabuttire, diffper, jerrerfinbien.. | Tracurito, negligé, owdit, trafcusi- 
» Tracaginee » gomme d' adragane. 


ro, 
Tracagnino , tracagnéne , srappu, | Tracuràggine,'trafcuraménto, négli- 
sgrar, & perit de rallo ,. gense è 


moucher . ]Jedireis plutoe differer le 
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Tracurito , megligent, 
* Tràdere, bailler , denner , mettro 
par icrit, 
Tradigiéne, trabifon, fem. 
Tradimento, ‘rabifia, A.Tradimen»= 
to, entrabifon, 
Tradire , trabir, pref. tradifco, 
Traditione, sradsrion, fem. 
* Traditoriggine, trabifo», fem. 
Traditore ,traitre, mafc, 





| Traditoriaménte , enerabifin. 


* Traditòzio, gui ef rraitre, 

Traditrice, rraitreffe , fem. 

* Tradoppiire, redoubler . 

* Tradéppio , en plufiewrs dowbles, 

Tradotto , traduit. 

Traduce, un brin de vigne qui fait 
comme unetreille, 

Traducere, traduire , | ce verbe an 
jonrd' bui n'eft gueres en pae . 

Tradurre, tradwre , pref tradico,. 
pafedef. tsadoci, part. tradotto, 
fut .tradarrò. 

Traditto, sraduir, + sujeurd'bwi en 
dit ,tradétto, 

Traduttore, sradufeur, 

Traduzzione, tradudiion, fem, 

* Traetta, berda un habit, 

Trafalcio , far un Trafalcio., faire 
unecorte maltaillce , un compse en 
gres. Trafatto, A Trafitto, tout-a: 
fait plus gue tontrafait , 

Tuafelàre, perdre l'haleine , difaillirs 
tomber en foiblefe , ésre licheo 

* Tratelaria , travail, poine, reffene 
timent ydéfaillance, 

Trafélle, srompewr, frippon., Item,. 
lache, poltron, | je n'ai pastrouvi 
cemot dans la Crufca. 

* Trafelléne, un laiche, un faineant. 

* Traférfero , us. pendard , un coguin ,. 
un filon. 

* Traffàre, briguer, follieiter, 

* Traffattore, brigueur, 

Traffitta, une pigue, un comp de lan- 
que. | Vepez la Cr, 

* Traffiéro, mne fonde ,} e‘ cf um poi- 
guard, mais il faut éerire strafiére + 
Voyez, la Cr, 

Trafficante, trafguant, 

Trafficire,trafiguer. 

Triffico , srafic . mafì 

Trafiére, un rrident , un prignard, 11 
Trafier di Nettuno, le rrident de 
Neptune. 

Tr: ere, tramfpercer ,. prof. trafig- 
“ ni def. trafifsi pit tra- 
tto, 

Trafila, srefite ,fliere d'Orphevre, 

Trafiliata, suoule 4 faire des. balles, 
& autres chofes, & uno filiere a-ri- 
rer de Ì' argene, 

Trafitta, plage, &-pigue em paroles, 

+ Veyex , sraffitta . 

Trafitto , tranfpercé, 

Trafittora, sranfpercement, 

Lr e trifoglio , entreles dir 
Fesilles | jecreis plutòr que c'eft'uner 
herbe . Lo fecond mer ef) murllenzo 

lepremisr R 3 
at Tra» 
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Trafolaria, peine , sravail., defatt- Traghingere,entre-foindre , puffodirf. 


lance, | cemer ne vant rien, 

Traforire, percer depart en part» 

Traforàto, percé 4 jomr, 

Ttaforelleria , fripennerie , #rompe- 
rie. } La Cr. du , trafarelleria , 

Tiafoséilo, srempewr , frippon, jon 
dit, trafurello, 

Traforeria, tromperie , fer. 

Traféro , trea, Aretino , -{ pron. 0 
ferme. Di Traforo, ‘perce a jour , 
pion, 0 fermé, 

Trafugire , «detenrner , 4, derober , 
mettre enfute . . 

Trafuggire , fur d'une place a l'au- 
ere, pref,trafuggo.. 

* Trafigio, fuise. 

Trafugo, wn fugitif. 

Trafugone, ala derobbée, Item, un 
fugstif, le barcin, lachofe astrapee 
par adreffe, oufubtilité, 

* Trafuràre, derober, 


Trafufola. m petit écheveau dle 1foye| 


que l'on mer a des chevilles pour l' 
eplucher, qu -nettozer , Gambe Tra- 
tufolate, jambes memuescorome des 
fufeaux . 

Tragacanto, épine de bonc, & gom- 
me adragant, 

Tragédia, Tragedie , fem. 

Tragediànte, fasfeur de Tragedits, 

* Tragedifta , fa:feur de Tragedies. 

Tragédo, faiftur de Tragedie», 

Tragénda , cinrede gens fimples pouz 
epowventer, Item, une forciere, 

‘"Tragettàze, pafferun fleuve, &c, 

Tragettatòre , e tragittatore , bite 
leur , jenenr.de igobelets i, Item ) 
batteluer, 

Tragétto , paffage., detroit , fintier, 
jtrajet, 

* Traggéa, drasée , fem. 

Traggere, v.traére,tirer, pref.trap- 
go» palle def. traffi , pars, cratto , 
fut. trarrò , ope, tragga, ‘Ge. t le 
verbe , ttaggere, n' cf pas en ufa- 
ge. Les Postes anciemo sen font fer- 
vi, mais ceux d' aujourd' bui ne le 
fercient pas fi aifement, 

Tragettire, paffer a l' nutre bord, 

T tto, frajet , detroit, 

Traghettire , paffer une ran, pron. 
ghecosme gue, 

Traghettiére, batselier. 

Traghétto, paffage, pron. ghe, come 
megue, malo. 

Traghiottire , v. tranghiottire, en- 
gioutir , pref. traghiottifco, | in- 
Bhiottire «4 meil. ‘ 

Tragico, tragigue, 

Tragicomédia , rragi-cemedie. 

Tragicòmico, tragiscomigne. 

® Tragic , forte de tablettes ponr le 
rime. 

® Trigio, forte dediFame, 

Tragiònto, ensre-joint, 

«Tragittàte, v, tragettare, pùffer une 
cau, fune riviere, Fe, 

STragitto, », tragitto , pafage, de- 
acsit, mafc, 












taagiùnfi, parr, tragionto. 


* Tragiverfare, renverfer , 
* Traglia, le fifflet dugofier, 
Triglia , pied, sige, Item, rejetton, 


per mor me vantrien, 


Tragénia , rargon, herbe, 
Traguardaze , regarder 4 travers , 


mirer , 


Traguirdo, pinule, partie perecede l 


sdade, & la mire d'ancanen, 


Traguggiire , engouler, pawaler, On 


di., trangugiase. 


* Trigula, ametirafe, 
Triere, tirer., pref.tsaggo, &trao, 


trai, trae, traémo, traéte, trag- 
\gono, pae def. traffi spare tratto, 
uf, trarto, 


Tràina, fruinte, Item yuneconrevfe, 


La Cinfca dis, traino , & elle dir, 
que la fignification de ce mor, c' tft 
toutdelpoids gne deux chevaax, 0 
uutres animaux penvent trainer en 
une feule fois, 

Ttainire, sreiner, 

Trainéllo, petir rraineau, 

Tràîno, wnrrainean. C'eft auffî ve que 
peuvent trainer deux bétes en une 
fois. Item, sraînmdebagquenee, am 
ble, suentrepas de cheval , 

Tralacciire,, entrelacer, 

Tralacciaménto, enrrelacement. 

Tralafciàre , obmessre , laifer, defi» 
fer, bniffer ‘en arriere , paffer par 
deffus. \ 

Tralifcio, vbmigfen, negligence sf dn 
venloit dire , tralafciaménto , ile 
mot tralafcio ne vane rien. 

Tralito , tranfperré , + La Crulea n° 
mapas oubli: ce mot, mais aujourd' 
hui jeme voudreis pas m' en fervir, 

Tralaziòne, trumslation, fem 

* Tralcière , ponffir ‘des branches , 
Item, mettre.des échales, 

Tralcio, rameau , 0 branche de 
vICne, 

Traliccio, du treillis, fèlon anenni , 
du comtis, tILiccio, & traliccio , 
(it La Crufca ) diciamo a una for- 
te di tela , che ce ne ferviamo a far 
marerafîic, c' eff-a dire, le liccio, 
@ traliccio, ne font autre chofe, que 
delatoile, dont én fert pour faire 
des matelar, 

Traligninte , forlignant. 

Tralignire , forligner, degeherer. 

Tralordo , tres fale, 

Tralucénte , /usfant a travers, 

Tralùcere, /uire a travers, pref. tra. 
lùco, paffe def. tralucéi, & tralu- 
cétti, il n a poi de participe , 

Tralucido, tranfparent, : 

Traluciménto , srabfparence , fem, 

Tralunàre, romiller ,0w rouler les peux 
4latére, | it, ftralunare, Occhi 
Tralunati , yewx renverfer, oh de 
travers. 

Trama, trame, fem, 

Trama ci è, nons difons, il y ‘a an- 
Euillefous roche, 
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Tramiglio , tramail., tremie , tras 


meau , & tonnelie pour lesvaslles , { 

unefpece de rita pecher, 

rumentin pata de a Wrenveyer , 
c' eît plutét perdre quel chefe 
Pigllip salare) e pal di 


Tramandise in luce , ‘mettre du 


jour. 


Tramino, entre les mains. 
Tramire, sramer, 
Tramatòre , sramenr , ntdifftur id 


affairer, 


Tramazzire., broncher., tomber:par 


terre, pron, ts. en dit ani, & ene 
core micax , ‘ftramazzire. 

Tramizzo, tiamulte, confefian.Item, 
bronchade , pron. ts. { it. ftramaz- 
zo. 

Tramazzbne , efframasen , pron.ts. 
mafe. fit, tramazzone . 

Trambaflciaménto , angerfe , tranf= 

bri, 

Tiumbaiiso, tomberen antoiffe, (È 
tranfporter, | s'evanomir. 

Trambafciato, évantui. Gio, Amb. 
Marini. 

Trambo, eurre l'un, & l'amtre, { 
mor amcien,. 

Trambufciire, confendre, renverfer, 
fon a vonla dire, trambuRtire. 

Trambiùfta, rumulte, confufiomyfern, 
Fee mos ef ancitn, Velez trambafto, 
È trambuftio , bwi font plus én ufa- 


(27° 

Tismbuftire, mettre en confufion è 
tarabufter mettre fans deffus def= 
fous, tomber enl parideffus site. 

Trambufiio, confufion , tenverfementa 
tumulte, 

Trambufto, confuffen, renvwerfement, 
inmulte, 

Trambozzolite, renverfer, mettre en 
confufion, pron. ts, 

* Trameire, pafer afravers. 

Tramehire, manitr, remwer. Item, 
mener a travers. 

Tramendie, entre l'un & l'antre. 

* Tramendini , entre l'an l au- 
tre, 

Tismentire , mentir extraardimaire» 
ment , pre”. ‘tramentifco, & tra- 
mento, purt.tramentito, © 

Tramefciinza , vw. tramifchiinza., 
meclange , pron, ts. 

Tramefchiare, w. ttamifchiire > en- 
treméler . { La Crufca dit, tratne- 
fcolare .‘D'‘ailleuri, jeme fervirois 
plutés de tramifchiare, gue de tra- 
mefchiare . 

Tramefcolinza, melange , mafe, f 
mefcolattza ef meilleur. 

Tramefcolire, ensreméler, 

Tramiélla, entremife , interpofiston . 
*Item, entremets, racer, 

Traméllo, mis entre diux Item, une 
forte de rachis,ragoht, un entremer.. 

Trameftàre , renverfer ; confondre , 
breuiller, 

Trameftiò , brauillement , confaufen 
renverfement , 5 

Tra- 


A 
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Traméttere, entremerttre, mettre ene 
eredenx, interpofer, paffé def.vra- 
mifi, pron, e fermi, 

Tramettiménto , enrremife , inter- 
pofition 

Tramezzaménto , entre-deux , eloi- 
Son , imterpofition , partagement , 
pron. ds. 

Tramezzino, anentremetteur, pron. 
ds. Ondit, mezzino. 

Tramezzàre, metire entre deux , in- 
terpofer , entremettre , mettre une 
clorfon , partager par le milieu , 
pron. ds. 

Tramezzato , gui 4 une cloifon, gui eft 
entremis, quief entre-deux , pron. 

Ttamezzatore, entremertaur, moien- 
ner, pron. ds, 

* Tramezzino, entremetteur , pron. 

Tramezzatrice, entremetenfe, pron. 
ds. { en dit, mezzina, su media, 
trice, 

Tramézzo , entredenx, cloifon, pron. 
ds, 

Tramezzira , entre-deux , pron. ds. 
tit. tramezzatàra, 

Tramigrare , paffer au dela , { je 
ne trouve pas ce mot dans La 
Crufca. 

Tramifchigre, entreméler, 

Tràmite, diffance, paffage , trajet , 
mes Poetique, Item , la portée d' 
une bale, eu boulet, 

Traméggia, mne bache, Item, wu pan- 
nier a porter les ordures, & un tas 
d'ordures, un auzet, outremite de 
moulin, prom. o euvert, i ce mot 
mes employeen Italien, quedani la 
derniere ficnification, 

Tramòggio, poudre, erdure , pron. 

© euvere, * Siamo tutti Tramog- 

gio, i. nensfommes d'une mime for- 
te, nous ne fommes gue poudre, & 
ordure, 

* Traméota , vent fraid du Septen- 
trion, ponrtramontina » 

Tramontaménto , le couchtr du So- 
leil, 

Tramontina , la Tramontane”, vent 
du Septentrien, Item, l'etoille du 
File Artigue, | it. vent de bife . 
Perder la Tramontana , demenrer 
confuss & hors de fvi, 

Tramontare , ft soncoer , qui fe dit 
du Soleil, ltem, Je coucher du So- 
leil. 

Tramonto, le coucher du Soleil, pour 
tramontito , gui ne fe dit point gue 
par Aetaph. On ne fe fert pas de 
cemot, peur tramontaro, par Me- 
baphore, maisparune figuré appel- 
lée fincope, qui maus permet quelque- 
fors d'abreger les mots, mais il 
faut avoiz recours a l'ufage pour le 
bien faire, 

Tramorire, s'evanouir. 

Tramortiménto , évansyifement è 

Co. 
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Tramortire , 3° vamonir , pref. tra- 
morttfco. 

Trampillire , tourmenter , remuer , 
Seconer, Item , gratter un inftru- 
ment acordes, 

Trampalare, trampolire , aller fur 
des échaffes. 

Trampi , trampoli, des échaffes , 
fem. } le premier mot ne vaut 
rien, 

Tramutaménto , ebangement d'un lieu 
al'autre. 

Tramutare, changer d' un lieu a l au 
tre, ltem, tranfimuer, 

Tramutévole, changeant, qui fe peut 
tranfmuer, 

* Trana, unetraihée. Item, mot de 
raillerie, trantran, 

Tranàre , trainer, 

* Ttanatire, mager a traverì. 

Tranellire, tendre!des laes , Item, 
dirober, attraper, |jetrouve dans 
la Crufca , tranéllo, mais mon pas, 
tranellàre, 

Tranéllo, menée, tromperie , malice, 
Item, lacs, lacets, 

Tringhiotrire, englentir, pref.tran- 
ghiattifco, f inghiottire, & tran- 
Bugiare, font meilleurs, quei qu'on 
trouve uffi le mot, tranghiottire , 
dans les bom: Autenr:, 

* Tranghiottita , une gergée , pron. 
ghi, commegui. 

Trangofciàre , remplir d'angoiffe, 5° 
Evanomir, e 

bd Trangottire, engouler , engloutir, 

Tranguggiire, engowler, engloutir. 

Tranguggiatore, un avallenr, 

* Trangulàre, avaler, engoulet, 

* Traniézza, v.ftranézza, étrange. 
té, pron,ts, 

* Trannàre; tranfporter , 

Tranne, pour triene , excceptez en , 
hormis, rirergen, Tallo. 

* Trano, train, maic, 

* Tranotire, mager entre-deux, 

* Tranottare, fefaire nur, 

Trarquiliare, tesdretrangwilie. 

Tranquillatore, qui rend Jes chofer 
tranquilles, 

Tranquillatrfce , gui rend les chefes 
tranquilles, 

Tranquillità, srangnillité , fem, 

Tranquillo, tranquille, 

Tranfalpino, de dela des A!per, 

Tranfazione, tranfaffion, tem. 


Voyez par Trascequi mao- 
que ici par Trans, 


Transfondére, werfer d' un vaifeau 
dans l' autre. 

Transfiga, sransfuge, mafc. }fugi- 
tif 

Tra psfugi re, detourner pour derobet, 
Pmessre en fuite, 

Transigere, sranfiger, pafft def.tran- 
figérri. 

Trasfilvinia, la Tranflvanie,Prinei- 
panté cenere la Pologne,® la Turquie, 
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Transire, paffer, meurir, 

Trànfito , pafage, le point dela mort, 
le trepa: . A tanto Tranfito, 4 
touterefte, fon voulost dire a tutto 
tranfito . 

Tranfitorio , tramfitoire, 

Tranfmandire, enveyer a travers 4 
È Verettramandare, 

Tranfmarino, dela de la mer, Item, 
une forte de comlenr de Peintre, 

* Tranfmeàre, paffer a sraveri. 

* Tranfmontino, de delg fes monti, 

Tranfmoflo , tranfméto ; remut de 
Sa place, pron.o0 ewvere, 

Tranfmutare, changer. 

Tranfmutazione, changement, tranf- 
mutation, 

Tranfuftanziazione , tranfubffantia- 
tien, 

Tranfverfale , collateral . Item, qui 
traverfe, 

* Tranfvértere, renverfer, paffi def. 
tranfvertiî, & tranfrertétti , qui 
n'eft pointen fare, 

Tranlunto, .c'eft unrermede la (Cour 
de Rome, quifignifie copie authenti- 
que de Bulle, {ou antrechefe. 

è Trantrina, le trantran. 

* Tranuotire, naseratravere. 

Trapanire , rrepaner , & percer de 
part Lia part . 

Tripano, trapan , & felen quelques 
uni, unetarriere, 

Tripano, nom d'un Port de mer en 
Sicile , { +! fant dire Trapani. 

Trapafflaménto, sntre-pa/fement,tranf= 

creffien, trepas, trepaffement, 

Trapallire, paffer, ontre-paffer, paf- 

fer a travers, trepaffir, coffer, de- 
sifter, furpaffer, liprazgr. pal- 
Ser par-deffus une chofe, rranfpercery 
doublerunenp. 

* Trapaflati, les devanciers, 
Trapaflo, pafage, digreffon , entre- 
pai, trepas, exces, l'onere pafje. 
Trapazzaròla, uncanichon, un petit 

sifeaude riviere + 

Trapelare . dif iller , conler douce- 
ment, fluer, fuinter , venir fecre» 
tement aux orcilles , avoir le vene 
de quelque chofe, fe gliffer doucement, 
Gio. Amb. Marini, 

Trapélla, petitetrappe,ou fourriffiere. 

* Trapellîre, couler, diffiler, pene- 
crer , fondir, trapelare. 

Trapellare, prendre dans une trappe, 
difparoitre peu a peu, | on voulait 

peut-itre dire, trappolare , pren= 
dre eu srebuchet , attrapir, rrom- 
per, dre. 

Trapezia , Trapele , figure de Geo» 
mebrse, 

Trapiantire, tran/planter, 

Trapiantaziòne, franfplantation, 

Trapiovere, pleuwsir 4 travers, ow 
entredenx , pafe def. trapiovétte è 
verbe implifianii È je duroi; plutorn 
pleuvwoir a verfe, 

Trapobana, d'Jilede Ceilan dans im 
mer des Indes 

Tra 
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Traportate, tranfporter. 


Traponére , ensremestre » interpofer. 

Traporte , emtremertre , interpofer 4 
pref.trapongo , imparf,traponéva, 
paffedef. trapofi , part. trapofto, 
furt.trapotro , epr. trapénga. 

Trapòr dimora, differer, Taflo, 

Trapofizione , interpofition, fem. 

Trapotto, inrerpofè entre-milé , 

‘Trappanare, v. trapanàce , frepaner. 

Trippolo, trappe, trebachet , fouriffe- 
re, forte dejeu aux cartes, {il faut 
dire, trippola, 

Trippole da quatrini , der attrapa- 
toires pour avoir de l'argent, happe 
lourdes, 

Trappolire , prendre am trebuchet, 
rromper, attraper, 

Trappolatòre, artrapeur, frompenr, 

*‘Trapolatrice, tromprufe, 

Trappoleria, sromperie, attrapatoire, 

Trapportire , tranfporter, { je ne von- 
dress jamais me fervir de ceverbe, 
M eft abfolument manvais , & il ne 
Sesronve, ni dans la Crufca, ni dans 
des bons Autenrs, 

Trapréfo, entrepris, & furpris , jon 
trouve ce mot dans la Cr, mass il eft 
trés ancien , 

rapiingere , piguer atravers , pal 
ve def. trapinfi , & trapungétti, 
part.trapunto, © 

Trapinta , mne courte pointe , {il faut 
dire ,trapinto , ew ftrapunto, 

Trapuntire, piguer ume éroffe , faire un 
arrierepoin®, 

Trapuntino , tranfpentin, matelas de 
Galere ,jloudier, 

Trapùnto , pigweilre , arriere point. 
fowidier , courte pvinse , Item , magre, 
extenué, 

Traripire , précipiter d'un rivage. 
Item, Metaph, srainer, 

Tsarotto, interrompa , 

Urarre, firer, jettor / ruer, puifer, 
Item, exceptera s'avancer , s'ache- 
msiner vers un lieu, pref.traggo, trai, 
trae , traémo, traéte , traggono, 
pafie def. trafsi, part, tratto , fut 

- trarrò , epr. tragga , imparf, traéisi, 
& trarréi, 

Tirar diétro aduno , /uivre une perfon- 
me, Item , empisier tout pour ume 
perfonne. 

Trarre i fuoi dì, pafer fes jours, fa 
Wert ceste expreffion eft Poetique . 

Trardiludgo, orer de fontien, 

Trarfi la pancia di luogo , i, manger 
excefivement, 

Trarupàre, v, traripare , tomber du 
haut embas, precipiter.. 

Trarupito, plein de rocher , & pri- 
cipictsy 

Trafaodaménto , eutre-paffement, 

Trafandire, /urpaffer , paffer entre 

a Sorsirde fon dewoir, paffer lesber-, 
nes,radotter, negliger s'pafer par 
defus. 


vrafandito, negligé, mal mé. 


x cafapére , Saves au dela, pref. trafò ,'# Traaficcate ,/fcher 4 trAveri+ 


Dit dal, Fran, Tom, 


1 Trafatrire, tranfiger , } La Crufca dir, | Trasfig 


» | Trafcuratézza, negligenee , pron, ts, 


» 
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ére tranfpercer , pref. trasfig- 
89» at def. crasfifsi nh mor le, 
È du peuple., Le verbe trafiggere «ft 
beaucoup meilleur, 
Trasfiguràre , sranfigurer . 
Trasfigurazione , tranfiguration, fe- 
minin . 
Trasfigurévole, qui fe peustranfigurer, 
Trasfondere, verfer , infufer , pafié 
def, trasfùfi * 
Trasforma , transfermation, fem. 
Trasformabile,qui fe peut sransfermer, 
Trasformire, rransformer , 
Trasformazione , strabyformatiom’, 
feminin. 
Trasformevole, gii /e pent transfer= 
mer,transformable , 
* Trasfretàre , paffer 4 travers une 


can, * 
* Trasfiga ,fuite, déroute. 
Trasfugare , déteurner , derober , 
Item, mersreen fuite, 
Trasfuggire , fuir d'unliema un au 
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me l'on employe ce- mot, pour fignifier 
© rendre maitre, & s'emparer. 

Trafazione , tranfadtion , manvais 
mot, 

Trafcannare , devider de la foye d'une 
cheville fur l’antre, t Poyer_ incan- 
nare, qui eft une verbe beaucoup meil- 
leur que l'autre, 

Trafcégliere, choiffr pref. trafcelgo, 
trafcegli,trafceglie , trafcegliamo, 
trafcegliete , tra(celgono, paffe def, 
trafcelfi , trafceglietti , trafcelfe, 
&e.part.trafcelto , 

# Traicendénza , tranfcendance, 

Trafcendére, exceder , furpaffer ypaf- 
fé def.trafcéfi ,-part, trafcéfo. 

* Trafcere, pour trarre, firer, rwer, 
jetter , fraper, Caporali . { Mal- 
gré Monfieur Caporali, & Monfîeur 
Veneroni , ce mot n'a jdmais eri bon, 
& jamais ne le fera + 

Trafcérre, v, trafcégliere, choiffr, 


Trafctfo, furpaffi . tre ,pref.tràsfuggo. 
* Trafcina , dragon marin , vive ,| Trasfugo, fugitif, 
poiffen, Trasfugone , fugisif. 


* Trastalgido , srumfparent , 

# Trasfumare, fumer atravers , 

Trasfufione, infufion , 

Trasgredise , sranfgreffers pref. tras- 
gredifca. » 

Trasgrefsione, transgreffion, fem. 

Trasgréflo, sramsgrefsé ; 

Trasgreffore, trangrefseur , 

* Tiasguardire, rerardera trawersa 

* Trasguirdo, regard a travers, 

* Trasguilare, fortirde mode. 

Trafumanare ,fortir d'bumanité sfen 
dit, difumanarfi!. 

Traslatire , translater, 

Traslatito ,traduit, ; ) 

Traslatore, tradulfeur, tranilateur, 

Traslazione , tradufPien translation, 
fem. } is, traslazione. 

Traslativo., qui pene dire tranfpofi, 
cu translate, 

Traslatizio, gui pens étre tranfpofi jeu 
translaté, Item ,pris peurun autres 
È que n'eft pas trep excellent ou de 
grande importanse, 

Traslato , #ransferé \jranslasé , Item è 
truduction . l : 

Traslatore ,traduFeur, 

Traslatire, traduire, | it. tradurrei 

Traslucere , luire a travers, pafse defe 
traslucétti sil n'a point de parcicipe , 
tilfaut dire, tralùcere , prefent $ 
tralico,tralùci, traluce, &c.pafié 
def.tralucéi, & tralucétti, 

Traslucido ,tranfparent. 

* Trafmarinire, pafier la mer yjce 
mot eft abfolurament mauvait, Ten 
itre, M, Vencroni, apafié la mer 
pour le sromver, 

Trafmarino , delé la mer, 

Trafméttere ,sramfmertre, tr48/pofer, 
pafié def. trafmifi, 

Trafmigrize, paftar d'un lieu pour ha- 
biterenl'autre, 

Tiafmigrazione, rramfmigration, fem, 

Mm Tiat- 


Trafcinire, e ftrafcinare , trainer, 

Trafcolorire , c r de couleur. 
Item, decolerer , pit. fcolorire. 

Trafcorrénza, use conrfe de travert, 
une revne , | trafcorriménto , eft 
meilleur, a, 

Ttafcorre, fortir des bornes, paffer ou 
tre ,paffera travers parcourir , par 
courir un livre; paffe def. trafcòrfi, 
parc. trafedrlo. 

Trafcorriméato, une reusé y une conr- 


e. ‘ 
Trafc6rfdy une rese , une confe a 
travers d'un lieu, 
Trafcorfo , parcoura , & palfi . 
Trafcurito , négligent, peu fsignenx, 
Trafcritto , tranfirit . 
Traferivere, tranferire , décrire tout 
au long spafsé def. trafcrifsi, ., 
Trafcrizione , tranfeription, fem. 
Trafcuraggine, segligence, fem, 
Trafcurinza, mégliger. 
Trafcuratagine , salina , fem. 
Trafcurataménte, nécligemment. 


Trafcwsito, négligent . 

Trafeutiggine, trafcutinza , négli- 
gence, pron, ts. 

Trafcutàto, néglicent. 

Trafcecolare , ravsr de jeye, ou d'ad- 
miration , étre ravide joy, Item, 
s'ébabir, {s'etonner, 

* Trasféndere , fendre 4 travers” 
pafté def.tranfendétai . 

Trasferimento , sranfpert , transla- 
tion, 

Trasferire , tamsferer , tramsperter, 
tranflater, pref. trasferifco , dr tras 
fero , {£ l'en dw trasfero , c'e 
tout au pius en Toefie, Mais , fila 
rime ne m'yobligeoit pas, je me vou- 
dreis pas m'en fervir, 

Trasferito ,rranfporté, tranflaté + 
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Trafmifsione , tranfmifffon, 
* Trafmodire, fertir hors de mode , on 
de mefure, pece mos ne vaut rien, 
Trafmutabile, guife pent tranfmuer, 
Tranfmutite , tranfmuer, 
Trafmutérole, qui fè peut tranfmuer. 
Trafnarire, nageratraveri, 
Trafnaruràto , dénaturi ;. 
lsaiogniggine, reverie, fem, ,f mot 


CI 
Trafognire, fonger. réver , penfer a 
antrechefe, Aretino, 
Tialognato , révenr sfupide, infenfe 
Tialonare, fonmer a travers, Item, 
farre desrodementades ,} c'eftlami- 
me chfe que trafognare. On sronve 
ce verbe dans la Crufca, imprimé 4 
Venifel' An, 1697. maisje croisque 
c' eft une fante de l'imprimeyr, qui 
ami, tsalonare , pour trafogua- 
, re, pamrs entéclaircir, on n'agu 
aver les amemples gui font rappore 
ter dans le meme livre a la page 
964 
Trafonarie,vanteries,rodomontades . 
* Traféne, un vanteur 
Trafordinario, extraordinaire. 
Traforiére, e tofoziére, erefersar,' | le 
premier mot ne vant rien. 
Trafpalare, remuer auec lmpelle, 
Trafparénte, rranfparent., 
Tral...1énza , tranfparence , pron: ts. 
Tratparere s>#ranfparoit , palle def. 
trafparti, trafparifti, trafparie, & 
+ lerefte comme parére. 
Trafparfo, paru a travers yitranfparni. 
* Trafpedare, percer d'un épieu, on 
» d'une broche, Pi 
Trafpiantàre, tranfplanter, 
Tranfpiantatore; sranfplanteur. 
Trafpiantazione .; -sranfplantation , 
fem, © ' 
® Trafpietire, tram/pianter . 
Tranfponere, traafpoferi 
Trafporre , snanfpofer, pref. trafpon- 
go, trafpòni, trafponiamo, paffe 
* def, tsapofi ; parr, trafpofto, fut. 
+ trafporrò, opr. traf; » imparf. 
*-trafponefsi, & trafporiéi. ] 
Trafpontire, pigner um draffe, ton 
dit, trafpuntàre, 
* Trafpontino , cenrrepoinsé. Itemj, 
arricre po. nt", 
Trafportàménto , ‘Srsrifport.. Ltem, 
omportement . 
Trafportare, tranfperteri) 
Trafporro, srenfpere, mafe. 
Trafpofizione, franfpofitien, fem. 
Trafpofto, tranfpefe. 
* Tralricchire, depenirexcefivement 
"riche, préf ifeo . 
Trafsimare , fecomer ) 

Tralsinàze , trainer; c'e?) 4uff manier 
& tracaffer , battre, Pourmzenter, 
Trafofanziile, rranfubftansie, pon 

dit.mieux; tranfi ible , cwtran- 

foftanziale, ?. ‘ 
Trafotanziire , feavfabfantier. 
Trafoftanziazione,sranfubPantiation. 
® Tiafto, creifée, travers Item, banc 
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dr qaicre, fiege de gondole, 
* Trafléne , forte de gomme , 


Traftornàre , renverfer, fit, diftor. 


nare, & fraftornire, 


* Ttraftavito, entravé , Item , fra- 


firavat, forte dechevai , 

Traftullace, rejonsr, recréer, égayer, 
feduvertir , paffer fonrems. Dar l'er 
ba Traftulla, fe maguer. 

Traftullévole , diversifane, 

Traullo pafe-tems, jower , jeu. marc. 

Trafudare , fuer exceffivement +. Mi 
trafudarno gli occhi di lagrime , je 
pleurai amerement, Ferraote Palla- 
vicino, 

Traluràre, verfer d'un vaifftau dans 
unantre, changer de vaiffeau, pon 
uomlos: pont tre dire , tranfvafare, 
eurravafare. Ces deux verbesfigni- 
fenr, metrele vin, l'eau, &c. dans 
un autre vafc deferons de celmi ,9w ils 
etosent auparavani, 

Tralvedére , voir a travers, & vair ce 
quin'eît pas, pafsé def.trafveduto, 
|endit,travedére , 

Tralverfale, gui va 4 travers , gui 
sraverfe + 

Trafverfiòone, embara;,, croifure tra- 
verfement + 

Trafuérto ,treverfe , & renverfi, 

Trafviaménto, deveyement » dereur, 
mafe. 

Trafviare , détonrner, foutuayer i dé- 
baueber , 

Trafumanire , fartir d'immaniti , 
it, difumanare. . 
Trafvolàte , voler vite, paffer en lifant; 

lifez, tranfvolare. 

* Tsafupérbia, gioire excoffine . 

* Trafuperbo, tres.fupene. 

Trafuftantiare , sranfubftantier + 

Trafuftanziazione , tranfubftantion , 

Tratanto, cependegut, 

Tratta, une pAraitfe tn exfrait , 0x- 
traction ltem, pouvoir, & permif- 
Sion d'enveyer des marchandifes de- 
hors. Di voftra Tratta , de vatre 
Traite, quevons avertirà, terme 
de Necociant . 

Trattabile , maniable , traitable , 
doux , quife dit du mesaila n. 

Trattamento, rraifement, traité, 

« Trattamédla, piguenre, poine d'ai- 
quille.Item, une sirade, 

Trattàre, manier,traiter, difeourir. 

Trattare ilifufo, manier le fufeau. 
Guarini, Si Tratta di fare , s/.ef 
queffionde faire, Sì Trotta , ils 
age. 

Trattatéllo , um potit traité, 
Trattato, um seraite , uncorplot pour 
trabifon de ville, on fortereffe.&c. 
Trattatore, qui traite, trastant tr 

qociarenr, 

Trattazione ».traité , mafc. | traite- 
ment, 

Tratteggiate, faire.des traibs. tirer 
desirgnes Item, hachen en terme de 
gravears vu peintree 

Trattéggio , trais , ligne. 
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Trattenére , eutreteuir, amufer, re 
tenir, 

Trattenerfi, s'enrretenir de difcaurs, 
+ arreterss'amufer en un) lien, 

Tratteniménto , esiserenement , ee 
tretien, amufement , 

Trattenitore, enrrercacar, 

Trattévole, marsable a trastable  avee 
qui on peut traiter cu dufiourir, Da- 
nat Trattivi, argent en lanjgut dre 
gent que l'on envoye, ou fast tenir de- 
hors ,& argens de remsife, avec l'ac- 
centa lepremiere fiilabe, tràttivi, 
Sisnifie enveye a veni par change, 

Trattivo , de trafic, 

Tuatto, srast, coup, fort, ou mot pour 
rare geXirait , cxtrattron, 

Tratto , srafc, rerme de marchandife . 
Tincerla del Tratto ,. gagnerde la 
primauté, {le ion lorame vouloit 
dire, Vinccala , 

Trastone, excepro, , 

Tràttone colti, excepté celle, Tallo. 

Tratto tratto, de moment en moment, 
assu moment . Avere il Tratto, 
aver lama aux.cartes, Darcil 
Tratto alla bilancia , 1, refoudre une 
affasre. Avanti Tratto, par avan- 
ce, devant le coup. 

Tratto di fune, coup d'efirapade . Ad 
un Tratto, reut d'un coup, tout dum 
tems,auff-t0t ,jAd ogni Tratto, a 
fonte heure achague moment, Da- 

*réi Tuatti , jesser Jes derniers fon- 
pis. Di Tratto, sncontinent , al 
aberd , sent d'uncoup, 

Trattolino, pesistrast. 

* Trattofo , de douce bumenr , traita- 
bleyf on dis trattabile, 

* Travaccire, e'ftravaccire, srebu- 
cher stomber comme une vache , 

Traviglia, pourtraviglio , travail, 
tourmeni . 

Travagliare, tourmenter, travailler, 
irreentravasl, ou psine , prendre 
pene . 

Travagliatòre , joueur de gobelets, { e” 
ef celui qui travaille, 

Travagliatrice, sravasilenfe, 

Travaglino , un falleur:, Item, wo 
homme affaire , 

Travaglio , sourment , & travail, 
Item,sravail, en rerme de fortifica- 
tion, C'efb anfi un travarldecheval. 

* Travagliofa, enjargen, prifon, 

Travagliofo, laberienx, di 

Travali 0, sranferefsion. 

Travalicare ,travalcare , pafger outre, 
pafferatravers,Item ,tranfgreffer + 

Travalieatore, tranfgreffeur, o 

Travalicatrice tranferefeufe. 

Travameénto ..travefen, mafc. terme 
de charpente, 

Travore., setter bora , pouffer.] Ce mor 
ne vaut rien. 

Travariàre ,fouruoyer, Ltem, radeter, 

È poundireen Italien famrvayer, je 

far quel'ondit, traviare, traviazii, 

Ge. mais pour dire radorer , ibfau® 

cn demander a Monficur Vencroni 


Cepen- 


‘ 
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Copendant je eroi, que:rimbambire 
eft miller que de mot qu'il news rap- 
perte ici, parce Que ce dernier me pa- 
rest frei-manta:i, 

Travafare, changer d'un vaifcau danì 
un autre, furvuider, 

Travita, srevefon, eravie, terme de 
charpente, 

Travato, travé , & travefon, char- 
penterie, sravat , forte de cheval , 
Travatura , sravefow, mafc, travée » 

fem 


Travazione, sravefin, travre terme 
decharpente, 

Traudire, entendrésne chofe pour une 
autre, cwir atravers, ou par-dela, 
pref.traodo, traodi,traode, trau- 
diamo, traudite, traudono, pajié| 
def. traudii, parr, traudito, fut. 
traudirò, ep:. traoda , | c'e? un 

, mauwvais verbe, 

Tuave, poutre, clhantier , mafc, Dar 


la Trave, i.fe moguer, {c' ef une|* Traulizzare, begayer, bredomiller,) danza derniere fiquificazionzon dit y 


expreffion quifent forr nos jargons or- 
dinaires. 

Travecchiézza , extréme vieilleffe , 
pron, ts. 

Trevedése, voir une chofè pour l'autre, 
pafe def travidi; part. traveduto, 

& travilto, fur, travedrò . b 

Travégzole, la berlut, Dar Traveg- 
gole, en faire acergire , faire paffer 
comme invifible, 

Travéria , un travers, une chofe a 
travers, barricade, traverfe de for- 
tune. - 

Tiaverfa, tablier de femme, & [uppe, 
met Lombard, + parconfeguent , on 
ne doit pas s'emfervir fans favoir sil 
eft bow. J,aicherché dans Ja Crufca, 
mais malheurenfement je n'ai pas 
rromvé que l'onemploye ce mor dans 
cette fignification, : 

unter + Vosez trafverfale, 

Traverfaménte , 4 travers , de tra- 
vers. 

Traverfue, pafer atrawers, traver- 
fer. 

® Traverfare, enjargow, rromper. 

* Traverlétta,-mot Lombard, un de- 
vantier, un tabiier, { Voser_tra- 
verfa. 

Traversia, traverfi, adverfiti, C° cft 

cmterme de marine, quand le 
vent & la nare pouffent le va:ffeani 
a la corcomiln'y point de port. 

Travérfo , lefortducorps. ltem,tren. 
chée de terre 4 Voiez la Cr, Per Tra- 
verfo, detravers, 

Traverfone, unegrande eroifée. Item, 
mn coup derevers, | je srouve, que 
Ja Crufca dit, quec' eft unadvere , 
& qu il fignifie de travers, Pourguòi 
donc en veudreît-on faire un nem 
Subftantif. 

* Travéfcio, forte de fàueon. 

Traveftire, traveftir, degnifor, pref: 
travétto. . 

Tsavérro , petitepoutre, prom, e fer- 
mi., Ft ondit, travicello.. 
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Travia, par lechemin, f.c'eft latro-{Trebéllico, trebéllo, forte de vin, 

Seme perfonne au fingulrer duprofent |Trébice, arroche, herbe, 

de l'indicatif dw verbe, traviare .|Trebifonda, Trebifonde, Ville fur la 

Dans la fignification de notre du-| mernoire, 

tenr, il fams derire tiè via. Trebùto, etribito, sribut, m. le 
Traviaménto , fe ment y fgare-| premier mop.me vaut rien. 

ment, deteur, mafe. * Trecapéni, forte de jeu d' enfans, 
Traviare, desonrner , fourwoyer, de-|Trecca, fruitiere, revendenfe de che- 


baucher, Ses a manger » è 
Traviarh , fortir de propos, psegar-|Treccare , revendre des fruits , &c, 

reri Item, sricher, sromper, banter les 
Traviita, detournéo , dgarée , part.| cabaretiy 

fem. Treccheria , trompestre de revendenrsy 
Traviàto , detenrné , égaré , part.| tricherie, . 

mafc. * Trecchiéro , revendeur . Metaph, 


Travicéllo , petite poutre, & folive. trompeur, 

Travifare, deguifer, mafquer,*Item,|Tréccia, treffe de chewenx, & autris 
devifager, gater le vifage. chefes, fem, L 

Travifcerare, crewer, eventrer, pon|Trecciàre, rreffer. 
dit, (vifcerare. Trecciéra, freffe, ouruban, qui fert 

Travifo, decuifement, m.pondireit| d'ernement fur les vraffcs des femmes. 
piutse, travifamento. Trecciuola, srefe , rhban étrest , { 

gon. ts. + en dt, troglieggiare ,| ‘tiecciudlo, } 
Ta did. de la Cr. fitta Trécola , fruiticre , regratiere , re- 

Tràulo , bredomillenr ,“begur , | on) vendeufe, par Metaph, une cajollerm 
dit, troglio. . fe, pronet o fermi, 

* Travo, mmepousre, |trive. Treccolire, revendre, | it. treccare, 

Travélgere , renverfer fans delflus|Tréccolo, sreccolòne, fraufier , re» 
deffous , pref, travolgo, paffé def.| vendeur. 
travolfi, Ù. Treccòne, frmitier, revendeur. i 

Travolgiménto, renverfement. Trecéna , & trecénna, ferre de mrn- 

Trawolto, renverfé, Vinotravolto ,| fe. r 
vintourné , Trecénto, sroiscens, | 

Travoltàra, renverfement * Trccipite, atroistéres.o 

Travòne , grande qeutre » gron. e * Trecotanti, trois fois autem, 
ferme. ” Trédici, rreite, pron, e fermé. 

Tsavòfo, plein depoutres. Tredicéfimo , trrifieme, 

Trazza, trace, pron. ts. f. Trefoglio, ereffle y-planre , fem, {il 

Trazzare, tracer, pron.ts.fce mer | fans dire trifoglio. 
le precedent fome Veni iens, Il faut di- | Tregénda,conte de gensfimplespaur fai- 
re & cerire, tracciare, & traccia. re peur aux autres, Le fabat'des fof- 

* Trazzettire l'ottòne, purgerlelai-| ciers, & umeforciere, Aretino, ® 
ten, lerendre beam. Ifab, Cort. Treggéa; dragée. RI . 

* Tsazzina, traigne, dragon marin ,| Tréggia ; trainean a porter de la pail- 
vive , pron. ts le, dufamiery &c. trainé par des 
breafs. 

Treggiàre, sraiwer fur untraineau, 

* Treggicia, pewr teriaca, theriaguey 

Re, trois, pron. efermé, Star] fem. 

infra Tre , i, erre en fufpens ,\Tréglia, etriglia , furmulet, poifon ,. 
nousdifons, entre deux, | e» Ita-} pron.eferme  pondit feulement 
lienon dit avff, Mareinfradue,&| triglia, 
meme plus fouvene, Tregliizza, petit furmulet ; pron.ts, 

Treigio, forte de gros drap. Fon dit trigliuzza, 

* Trebbeggiire, sripler, Tregua, e triégua , treve, fem. 

Trébbia, ffeau a barsre le bled, {* Treguare, faire sreve, | fartregua. 

Trebbiano, forte dera;fin, & de vin:* Tremecciize, rremblorter. 
fort doux . Taffoni. * Tremiccio, sremblement , peur fou- 

Trebbiire, bartre le grain, {Item JI daine, frifen. 2 
Se rejonir en compagne , t sui fî l'on Tremintt, rremblant, tremblement, 
aveit dit, ftare a erébbio. |Tremire, srembler, frifonner, 


T R E 


Trebbiatore, basteur degrain. | Tremarélia, tremarina, frifonytrem-- | 


Trebbiatiira, rems gue l'on bas le: blementde fiture, 
bled', & la batteure, |* Tremarudlo, friffen, tremblement 
Trébbio, carrefour de trois ruis, ou: deffevre. 
chemin, Item , compagnie de bon: * Tremàzzo , tremblement , per ,. 
beuveurs:,. & converfarion gaillarde.! .friffon, pron.ts. » 
Far Trebbio, paffer fontemiencon- Ttemebéndo, ipewventuble ; $ ce mot 
verfation.,. » o. - | «Platin, maisfienitalienb'itoit 
Mm. 2. bone gi 
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bon, en Francois il faudreit tetra, 


tremblent.. 

"'Tremélga, forte de peiffon. 

Tremeridaménte, épesventablement , 

Treméndo, borribile , fpouventable, 
al fe prend en bonne part pour excel- 
lent, furieufement bon, 

* Trementàjo, mair de cordonnier, 

Trementina , rerebentine. Item, une 
Sorte de patrouilbis, on drogue dont 
fe fervent les femmes, pours' arra- 
cher le poil des fourcils. 

Tremifcére , rrembler, pref. tremif- 
co, dl n'efl bon qu'enburlefque, { 
il n'a jamais cré bon qu'enlatin: 
V Italien dit, tremare, 

Trémito, trémo, friffon, tremblement, 
m, | le fecond met ne vaut rien, On 
dit, tremito, ea trembre. 

Trémola, frifen,tremblement, C' eft 
unt lame, eupaillette, une papiliot- 
se, | ponr dire frifen, on tremble- 
ment, omne dispa:, tremola, 

Tremolinte, sremblettani, tremblot- 
fante, papillotte, 

Tremolanti, de: psilettes der, & 
d'argent, 

Tremolire, sremblotter, 

Fiemolàazo, frifon, pron.ts, mafe. 
+ mor Venitien, 

Ttémola, tremblettanti, Item, w 
papillonre , , . 

Tiemolo, tremblane. 

* Tremoléfo, sremblement, peurex- 
tréime v 
Treméto, etrentmoto, tremblement 

'deterre;, {terreméto, 

Trempélla, unengim, 

Trempellàre ,reziuer, branler, mou- 
voir, Item grafter un inffrument a 
cordes, comme lut , enguittare , &c. 

-Trempellino, untretam, 

Tirémalo , fremblettant, 

Tiene, pron, c fermé, ternes, deux 
arvisaux der, }e'eft lamimechofe 
quetrè , srois, Les Poîtes 1° enfont 
Servis dans la Poefie burlefgue, & 
dors gu'ils ont ew befoin d'une fillabe , 
Aujourd'hui il n'y aqueles Payfani 
qui fefervent de ce mot, pour dire 
deux trois au der, en dit, terni. 

"Fseni, lamentationi,pleur:, pron. e 


Fermé, | ce mot no s' empleyrau pro- 


pre que puur defirner cette partie ed 


Propheties de furemie, qua nos) apé- 
lons , Lamentationes, é& que les 


TRE 


Trentiplicire, multiplrer par trente. 

Trento, Trente, Ville d'Iralie, fons 
la protettiod de l' Empereur, + fi le 
Tiroleft en Iralie , la Ville de Tren- 
se le fera ani, Elle appartient a la 
Maifon d' Autriche , dune l' Empe- 
reur eft le Chef.11 Concilio di Tren- 
to; leConcile de Trente. 

Trentone, il Trentone, le Diable, 

Trentuniéra, une fensme qui a affaire 
dune infinité de perfonnes a la fois, 

Trentaniére, un de cenx gui ont affaire 
d une femme a qui on donne lesrente 

UD» 

Trentàno, le nombre de trente & un. 
Item, le jeu de Trente & un. Dare 
un Trentono, c' eff paffer fur le ven- 
tre dune garce, premierement rows 
les maitres, & puisles valets, juf- 
quer aux marmisemi, eubien autre 
forte de perfonnes, jufgues au nom- 
bre de trent.un ,;f on,pretend qu'en 
quelque Vi:le d'iralie , c'a dti un ufa- 
ge pour panir les femmes furieufe- 
ment debanchées, qu'om les faifort 
careffer par trente-mns paillards des 


TRI 


* Trevellire, pourtrivellire, perser, 

* Trevellino , powr trivellino , un 
forer, un villebreguin, 

Trévire, Treves, Ville (+ Eleforale ) 
d'Allemagne, pil fame dire, Tr 
veri. x 

* Trevifato, couleur changean 

Trevifco , forte d'abrifcar a 

* Trevo, une veile quarte, dont en 
Se Sert en temi de bourafgue , treffe, 
ourreou, enlangue Prevenzale, ’ 

* Treztare, sreffer, pron. te, {mas 
Venitien, è 


TRI 


Riica, tberiague, f, 

Triade , /aTrinité, 
Triangolare, triangulaire, 
Triangolo , sriangle, Item, un far ge 

pile grain d'orge , & chauffe trappe, 
* Triirii, triatres, gens choifis pour 
un dernier effort, 
Tribali, chauffe trappes. Item une 
Sarte d'arme, comme un fleau, 
Tribbiino, forte de vin blanca 


plus robuftes, &e.&l'on dit gu'el-|Tribbiire, batrre le grain, 


les en avoient pourcrever, 
Trenzéi,trente-fix, Fendit,, trenfei 


‘Tribelliinica, terme de Droit, la que 
triéme partie d'une herediti , 


onne l'écriroit pas fifonvent quien le\* Tribo, une tribu, 


dit , fur tout a Florence, 


Tribolire, srobwler, facher , afffigen 


Trepanare, v. trapandre, trepaner.\Tribolato, tourmenté, affligé. 


Trépano, v.tripano, frepan, 

* Trepare, badiner, folatrer, 

Trepéfe, arreche, planie, 

Trepidires suor peur, rrembler de 

ut, 

Trepidaziéne, tremblement de pour, 

Trépido, gui rremble depomr, 

* Trepo, folatrerie. 

# Treppàre, folatre», 

Treppiè, un rrepied. 

Tréppiéde, un trepied. | 

* Treppo, jem, tecréation, faldtrerie, 

Trepidio, dance, rrepignement , 

Trefca , jeu, converfation de gens en 
confufion , pour bagatelle, miaiferie, 
une femme de mauwsife vie, Con 
che Trefca di fcompiglio, «vec 
quelle diantre de confufion, 

Tiefcare, fejouer, folatrer, 

Trefcata , babal de commerei, foldtre- 
rit, 

Trelcatore, felarre, 

Trepéggio, compagnie de bans droles. 
Item, srepignement, 


‘Tribolazione tribwlastion, f, 

Tribolo, ferte de ehardon, & chauffà 
rrappe. Fare il Tribolo, fe dit de 
certainespauvres femmes, qui font 
mille fimagrées en pleurant un mort, 
pour de Rargenta 

Trib, tribu, troupe, 

Tribuire, artrebuer., pref. tribuifco, 

Tribula , change rrappe , | en dit, 
tribolo. 

* Tribulire, troubler. 

Tribulazione, rribulasion, } if. tri» 
bolazione , 

Tribulo, forte de rhardon, «& chauffè 
trappe, pon dit, tribolo. 

Tribuna , une tribune, 

Tribunale, tribunal, fiege. 

Tribunato, Office-da Tribun .. 

Tribiuno, Tribun, 

Tributare, payer /etribut. 

Tributàrio, triburesre, 

Tributione , tribuzione, diffributisn, 
ie met oft abfolument mauvais, On 

it, diftribuzibne. 


Latinsont apelees Threni, d'où ef 'Trépido, un srepied, & untrereaz, Tributo, rribwt, 
| c'eft un adjettifqui s'eroploye pour yfriccare, badiner» nicifer , trottinery 


venu le mot Italien , Trena de fer- 
viròri, fuit de valets, tram, | on 
dit, treno, ew féguito, 
Trentatià, far di Trenta trè, unde- 
ci, mons difoni, fasre de cent fols qua- 
pre liures, cr doguetre liuresrien, 
Trentamila, il Trentamila , i, le Dia- 
ble, | jargon.. 
Trentapàra, il Trentapata , le Dia- 
ble, + antre jargon . 
Trentavécchia, ume vieille forciere, 
Trentàna, trentaine, | on.d:t,ttentina, 
Ticotéfimo, rrensiéme. 


demontrer une perfonne, qui apent; 
craintif, penreux. 
Tré(pito, € tréfpido, trepied, tre- 
teau, |lefecond. mot ef meillenr. 
Trefpolo., repied, tretegu. Metter 
Tréfpoli ne' piédi, donner de l'em- 
pichement, 
* Trefle, berres, Ltem, freteau, @ 
gqueridon, 
Tretànto, #rois fois amtant ,foendit, 
trévolte tanto. 
\® Tréyella,powr crivéllo,terriere,fem. 


mat du PI . 

Tricattina , forte da danfe . Item... 
mne sroctimeufe, une danfenfe , t 
moetbas, 

Tricchetracche, de Tric-îrac, 

Tricchia , forse de poifon en écaille, 

* Tricciubla, in: ruban étreit, 

Triccolire, faire gogalle , | mot bars 

* Tricollo, regatier, fruirier, 
Triccéne, regatier, frmitier, 

Tricéntuplo, sreisceni fois double .. 

* Tricipicio, précspiee,.m. . 

Tr 


ed 


*Triclinio, refe@oire, Trom . table al 
antique, oul'on éfrit couché en man- 
cant, fcemoteft trop latin. 
Di oi , atrois Pn, a 
Tricolo molino Tricolo , /srte de 
moulin. 
® Tricoléne, atrois membres. 
* Tticolére, derrois couleurs f on di- 
veit plusor, tricolotàto . 
Tricéne, unrechient, ungremmeleur, 
"Tricòrde, atroiscordes, 
Tricorne , a froifcornes, 
Tridénte, tridente, 
Triduino, de trois jours. 
Triduo, l'efpace de trois jours, 
Triégua , tréve , fem. 
* Triemare, trembler , friffonnero 
Tciémito, tremblement , frifon, 
Triennale, detreis ans, 
Triénne, detroit ans, 
Triénnio, e/pacede trois ans. 
Triénte , letiers d'une chefe. 
® Trientaria , inferit de trois pour 
cent, 
Trienza, une feurche pron.ts . {Ce 
mot ne Vant rien, 
Trinzétta, petite fourche , { celui-ci ne 
vent pas mieux, 
TriéRe, Ville, & Port de mer d'Italie, 
al'Empereur, fdansl'Ifrie, 
® Trifirio, de trois fasons, 
Trifàuce, etreisgofiers, 
* Trifilo, arrois fils, Item yume force 
d'ornement de femme . 
Triféglio , trifolio, #reff:, plante , { 
© le premier mot ef, trilleur, 
Triforco , quia srois fourches , ou po- 
inte;, 
Triforme, atreis former, 
Triga, chariot tirépartrai:chevanx, 
Trigamo,guia trois femmes, 
Trigémini, trois jumeanx d'une ven- 
triéie, 
* Txigémme, gui 4 trois boutons, cu 
beurgeons, 
Ttigemirio, de trente ans. 
Trigélimo, rrentieme, 
Triggéa, dela dragie, + La Crufca 
diftraggea , 
* Triggia, barbarim, furmulec, poif- 


fon. 

Trigita, barbarin, furmulet , poifon 
C'eft auffl dutamelerondi, ad 

Trigliare, v. trillare, fairt des trem 
blemens en chantani , + pourquoi pas 
enjouant de quelgu'iftrumenti Le 

premier mot ne vautrien. 

Triglifio striglifo, eriglifeen Archi. 
selture, 

Tiiglio,v.trillo,rremblement enchan- 
tant, 0uen jouant de quelque inftru- 
ment. Le premier mot eff mauvais, 

® Triglite, barbarin,furmulet, 

" Trignire, emjargon, pleuvoir, 

* Trigolo., cardon 4 manger erud. 

Trigonile, 4 erois angles , sriangu- 
laire , . 

* Trigonire, fairt en trianele. 

«= Trigonia, lecroififme dee. 


+ 


Wiz: Ital, Fran. Tom, I 
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Trigono, triangulaire, 

* Trigrania, neffle , 

Trilitero, atroiscirer, 

Trilliccio, du treillis. 

Trilingue, atreis fangués. 

Trillare, faire des stremblement en| 
chantane, Item, furla guittare, t, 
ou autre inffrument, 

Trillo, un tremblement que l'on fait 
Surla quittare, pon autre inftru- 
ment. = 

* Triléne, forte d'habit, 

Trilu®ré,de troisluffressde quinte ans, 

Trimegifto , nom d'un neveu de Afer- 
cure, quiainvente plufirur carati - 
res en Ecypte pour dcrire, 

Trimémbre, a trois membres, 

Triméttre, de sroit mois, 

* Trimorino , (qui a tross faces, 

Trina, petit paffement, en dentelle, 
traiîmette d'ar , 0ud'argent,pratigne, 
frange, « * 

Trinàcria; ou Trinicride, /4 Sicilie, 

le premier mot eft bon. 

Trinire, border, 

Trinario, dunembre de troissîriple. 

Trinito, brodé, ‘ 

Trinito , forte de petit cordage qui fert 
aenattacher d'autres, Item, une 
fertede jeu, È 

Trinca, nuova di Trinca, i. monvelle 
ide peu de confequence. Item, toute 
neuve, | ceci ne fedit pas dansla 
premiere fitnification, 

* Trincage , enrre-conper, filfalloit 
pluror dire strinciite, 

Tysincarc, fringuer, boire, 

" Trincace , acrraper finemente. 

* Trincarini, pieces de bois qu'on met 
Sur les pontons, e rinquerins, 

Trincito, fin, habile, rufé. 

Trincéa , trenchée, fem. 

Trincire , faire destrenchée, fil faut 
dire yttincierare. 

Trinchétro, lerrinquet d'un vaiffeau, 

* Trinci, tasllades, trenchant, tren- 
chante , Ecuyer trenchant, 

Trinciinte , un froteir de soule,sune coif- 
fe de nuit. 

Trinciare, trencher , découper les vian- 
des, diconper unbhabit, 

Trinciato, déconpé , 

Trincieraménto, srarchie g-retranche- 
ment, 

Trinciéra, tranchée , retranchement . 

Trincierire, faire des retranclemeni, 
Sferetrancher , 

Trincieròne , grande tranchée. 

Trincionàre, gliffer fur Iuglace, + On 
dit, flutare. 

Trincile,peritscordons, ou treffes, | 

* Trineau, srainean 4a gliffer furla 
glace, 

Trinepore , fils dw petit fils. 

Trinétta, petite dentelle, 

* Trinfare, gaxosiller comme unebi- 
rondelle . . 

* Tringa, poulie d'eau. 

Trinità, la Trinité, 


 Trigonio, merre, plongeon de mer.|* Trinna, efpace de trois ans. 
LI 
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* Trinnuo, ge de trois ant, 

Trino, desroisprefonnes triple, 

Trinémio, arrois memi, | mor bar, 

Trinémio, 4 trois nems, | mor bas, 

Trinézzio, efpace de trois nuits , | 
mot bas, . 

* Trinzice, gagedillement comme un 
cifra, pron. ts, 

* Trinziote, Ecuyertrenchant.pron. 
t9,{ mot Venetion , 

Triòne, étoiles appellées les chariot, 

Trionfale, de triomphe. 

Trionfalménte , en triemphe, 








| Trionfante, trieomphanr, freemphante, 


Trionfare, triempher, 

Trionfatore, triomphant, qui triomphe, 

Trionfétta, le jeu de la trsomphe, 

Trionfini , de jeu de la triomphe 4 
plur. Farea Trionfini di Madama, 
jomer au jende la triomphe de Ma+ 
dame, i, prendre a toutes mainiy 
derober , & affaffiner. Celafe dit d' 
un Gouverneur de Province , qui 
ruine le peuple . . 

Triénfo, triomphe , mafe. ; 

* Trionfo, em jargon, une cheint , 

Tridrea, forte dè centaurie, 

* Tridcco, unbufard. 

Tripira, trippàsa, & tripparbla, une 
tripiere, | Le premier mot eft mau- 
Vas, 

Tripirco fort avare, 

Tripartire spartagerentrois. 

Tripartito, partazé en sross. 

Tripe, forte de ver , omtigne quitefe 
femble a un moucheron , 

Tripedile, derrois pieds. 

Triplice, tripler, i» fe fert dumot 
fuivant, 

Triplicire, tripler. 

Triplicéto yériplé , part, mafe, 

Triplice y triple, E 

Triplicità, triplicità , . 

Tripode, 4trais pieds, un treteato 
Item, une forte d'inffrument de mu- 
fique, & des facrifices anciens. 

Tripoli , du tripeli , 

Tripolia ydw tripeli, 

Tripolio, ferte de camomille , felen 
quelques-uns  duturbit, 

* Tripolo, triple, 

Tripoli, Wille de Barbarie , 

* Tripotiére , triportier. 

Trippa , rrippe, Item, trippe de.welaur, 

Trippa alla gatta , vendeur , ou crieu de 
#rippes posur les chars a Rome, 

Trippaccia, vilainetrippe. 

Trippa, tripparudlo , trippiére, vene 
deufe de srippes, + trippa, n'eft nè 
vendeur, ni vendeufe de trippes, mais 
c'eft latrippe méme,tripparuolo, c'e/f 
le vendeur, & non pas la vendenfe, 
È& era eft la vendeufe,& non pas 
le vendeur de trippes, Asnfi,au lieu de 
donner a ces trois mots la mime figni» 
fentionzil falloit donner a chacun la 

noe, 

Trippéne , grefetrippe. Item, wn gros 
ventru, | it.un grand mantenr. 

Tripudidre, danfer, trepigner. 

Mm 3 Til. 
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TRO 


Ttipidio, forte de danfe, Item,forte Trito, baché, battu, mortifié, come 


d'augure, Tie netrouve pas dani la 


mun, 


Crufca gue l'on empiosece mas dans {Tritolire, Cinpelee le pain, 


la derniere fignificatron , 


Tritolo, une bouchée, ou mercean, 


Trirégno , rbuare, triple comronne dufTritone, un Triten pron. e fermé, 


Tape, É 

Triréme, galere, mottire dulatin, 

Trifigine, germandree, berbe, fem. 

Trifizio, forte de gros drap,.j c'eft 
pentetre, triagio, 

Trifavo, trifavolo, pere du bifayeul, 
triffayeul, 

Trifciato, v. Strifciàto , propre,gentil, 
poli, } le fecond mot eft bon. 

Trifpide, tretean, srepied , mafe. } 
ondir, trefpide, 

Trifpiggio, rremblement, fc'elt plu- 
sor le brust qu' une perfanne fait lors 
qu'on marche doucement , afin de n° 
etre pasentendu, li eneft de meme 
du bruit d'un chienzeu d'unchat,lors, 
furtout, qu'ilmarche la nuit. 

* ‘Triffa, wneforsedeclaye. 

Tritìa, mechanse, Alla Trilta , me- 
chamioment, 

Trittacciuolo, nn petit finet, 

Triftaménte , sriftement, adv, 

Triftanzuolo , mul-fain , gréle de 
corpi, de peu d'efprit. 

Triftare, s'attriffer, 

Triftaréllo, wn petit mechant, cu ma- 
licrenx, i 

Triltézza , malice , mechanceti , & 
rrijteffe , pron. e fermi , & les 2 
comme CS, 

* Trittinculo, une crefferelle , bachet 
d'enfant, 

Triftifiimo, sres-mechant, | fort cha- 
rrin. 

Tiittizia , mechancete, trifteffe fem. 
Farle Tritùzio, nous difons, faire 
la pauvreté, om piutot faire la me 
chancete , 

Trillo, fonrie, méchant, trifte, 

Trifulco , a trois fillons. Marini, 

Trità, commune. Item » bachee , & 
hattuî, oumertifiée comme la chair, 
Per via non Trita, par un chemin qui 
n'ejt pasfraré . Guarini. 

Tritamente, par de mena, 

Tritaménto, hachement. 

Tritire, bacber menu, Item, battre 
le grain , Par Mctaph, prefer . 
Item , faire bien dle rechercies fur 
une chofe, & bien l'examiner, 

Tritiva, tritavolo, pere du b:fapeul, 

" Tritéa , fievre tierce ,fem.fenlta 
lien om dit , terzana, 

Tritélli, chapeleures de pain, | c'eft 
le pluriel du mot fusvant + - 

Tritéllo, forte de petit pain, ou plutot 


Tritono, &trituono, sriten , serme 
mufical, 

* Tritorio, few mort, 

Tritome, miertes, morceaux', cha- 
peleures , 

Tritora, hachewre , fera. 

Triturire, sachetter hachér, piler, 

Trituratura, hachewre, | on dit, ftri 
tolatura , : 

Triwélla, une farriere, 

Trivellire, percer, 

Trivellino, wferet, 

Trivello, «n fore, Item, mn ville- 
brequin. o 

Triwellone, une farriere, 

Trivertino, forte de pierre fort dure, 

Ttiviale, trivial, commun, de peu de 
prix a la douzeine, 

} Trivigi, Trevigi, e Trevifo, Tre 
vige, Villed'Italse, aux Wenitiens 

* Trwvigiano, commun , ordinaira, 

| Trivigiino , celui gui ef né, ou qui 
demcure a Trevife, Trevifana 

$ Trivigiana, celle gui eft née , Ere. a 
Trevife Trevifanne. | Marca Tri- 
vigiana, Marche Trevifanne + Dan- 
2a Trivigiana , daufe a la manie 
rede ceux de Trevife, Bocc. a em- 
ploye cette exprefiion pour je diverti 
avicune femme, Nov, 78. 

Trivio , carrefour de trois rues, * 
Item, une cabane, & un marche 
commun, ala denzgine, 

Triunviraie, de trimmvirat, 

Triunvirato, trismvirat, 

Triunviro , Triumwvir, l'un dutrium. 
V.rat, 

Trivolo, ferte dechardon, chaufe-tra- 
pe.Itcin, wne forre de moulin, 

* Trivolofo, plein de troubles, Item, 
rempli de chardons, 


TRO 


Roade, la Villede Treye, Tro- 

genne y | les Didion, Geographi- 

ques, Les Hifi eriques » E les Ca- 
lepinslatin:, vous duront aujufte ce 
que c'eft qui Tedade, 

Trochéo , srochee y pied d'un versi La- 
rin, Pergrazia del Trochci, en rror- 
tinant, Caporali, 

Trocifco, srocifque, terme d' Apoti- 
care, 

Troe,Troyen, pen Profe, les Italiens 
difent ,Trojìno, 


ce que l'on rire dufon, quieft une fa-|* Trocciola, une peulie , Item, petite 


rine groffere, cufonfin, 


rome. 


Tritéra, caquet de commeres,f on dit ,|Trocafila, trefile, filiere + 
tiritera, mais asff c'e? un mor bas .|Troféo , trephee malc. 

Tritico, seures fortes de grainss &|Trogliate, bredewilier. 
proprement du froment: mor tiré)dulTroglio, begue sbredomillenr . 
Latin, { depron ne fe fert pas, ficelTrogone, farte d'oifeau de nuit, 


n'eft em Poefie, 
Tritinare, crier comme uneifon, 


Troja, rruye, & la Ville de Troye, rui- 
nee, 


TRO 


Troja, Treyeg, Ville de Frane, $ dang 
la Champagne propreo 

he Trojare , cochenner, 

Trojata, une porree de truye,une cochon. 
nee.tVoyez la Cr. 

Tromba, sromperse , le tuyeau d'une 
pompe, pron.o ferme, & la pompe 
meme,gcnovillette , de botte, 

Tromba marina , trompette marine, 
inftrumient, 

Tromba forda , une frurdine + ; 

Tromba co'fuoi giuochi , p empe avec 
ferrefforts, 

* Tromba, en jargon une piftolle, 
Trombatore, rrompette, 

Trombare, tromperer, Mi Tromba» 
no leorécchic; mons difons , des oreil- 
les mecornent, 

Trombare acqua, sirer de l'eam avec 
une empe, 

Trombatore, trempette, qui fonne de 
latrompette, si 

Trombe di fuoco, trampette de fen . 

Tornir con le Trombe nel ficco, n° 
avoir pasce que l'on defire, 

Trombeggiàre , tromperter + 

* Trombeggiare , fonde rrompette + 
nom. 

Trombétta, ume trompette , & celuò 
qui fonne , 

Trombettire,tromperter, fonner de la 
trompette, . 

Trombettàro , trombettiére , tram 
pette, mal, {ces denx motsne figni- 
fient pasla meme chofe, Le premier 
s'empluye pour exprimer celus qui fait 
les trompettes ,euqui let vend ,@& le 
Second eft celui qua les fonne + 

Trombétto, tremperses qui fonne de 
latrompeste, 

Tromboncino , petite facque-boute è 

Trombone ,facquebeute, Item , un bm 
sor, sifcau, un aillet fieur jaune gun 
fuyam. 

Tronadori, petardi, fufees, &e, 

Tronire, fonner , | vienx mer, 
Tronca, pewrtroncàta, compere, 

* Tiosncafila, trefile , filiere , & ro 
tranche file , 

Troncaménte, a baten rompus, 

Troncaménto , rranchement , rettane 
chement y 

Troncàre, fronguer, conper , retran- 
cher entre comper . . 

Tronche, pour, troncite, coupees, 

Tronco, frene, Item, un lourdaut, 

Tronco , entre-coupé , tronque , paur 
Troncato. 

Tròncole , beatilles , pesite-oye, fe- 
minin, : 

Troncòna , trengon de lance, Item, un 
gros trone. 

Troncéra , canoriere è 
fem. 


embrassre , 


[Tronfàre, tronfiire, ronfier. * Item, 


triompher aux cartes, faire atout, 
& s'erfler yfebouffir, 
Tronficzza, enffenre , pron, ts , fe- 
minin, 
Tronfio, tronfo , enfie d'orgueil, bel 
* 


sr 


TRÙU 


de glsire, * Item, lejew de latrion-\ Trovaménto, invention , srovaille , 


phi, cu briomphe, 


fem. 


® Troniéia:, embra/mre y.canoniere y\ Ttovàre, rrouver, inventer, rencone 


fem. 

Trono, Trone, Item , le bruit du 
tonnerrey vieux mor, c'eft auffi une 
monno)e Venitienne , qui vat une 
livre du Pais, fix fols, & huit de 
norre monneye . 

* Trònfolo, crette d' animal, pron. 


. 85 
® Tropéllo ,. troupeau, mot tiré del 
Ejpagnol è» 


Tropiccire, broncher, pondit , in-j 


ciampare, 

Tropicciare, fretter, fon dir, ftro» 
picciare .. 

Tropico, sropigue, mafe, 

Tropolbgico, morale. 

Tropa, mnetroupe, pron. o, fermé, | 
il faut dire y truppa. 

Troppa carne, srop de viande, pron. 
O omverta 

# Troppézza, frep au piurier, pron, 
Qowvers, 

Troppo , trop , beaucoup è pron, 0 
OUVErE è. 

Trolcia, la raye que fait l'eam de la 
pluye fur terre, l'eau de la pluye 
Lg s'arrite dans uncreux , | on dir, 
ftrofcio . . 

Trofciàte, pleuvoin fort, s° arriter 

. dans unercux faire une mer de plu- 
ye, fondit mieux, itrotciare, 

Trolcio, unrdreau, untrain de bois 
qui fertla paffer comme un pont, | 
itrofcio eft meilleur, 

Tréòffula, une mignarde, | c'eft un 
jargon.. 

Tiòilulo, an mirnen. + Vesel le mor 
precedest. Item, le nom d'unfeldar 
a cheval, anciennement a Rame, 

Trotta, unetruise, poifon, + sl faut 
dire, & derire, trota, 

Trottante, froffane, Item,un cheval, 
en jargon, {fans doute, un cheval 
qui strette, (eci n'eft pasun jargon, 

Trottire, trestery aller letror, 

Trottatore, srotteur,, 

® Trottiére:y Je trottoir, où l'on fait 
rretter unchevali 

Trotto, letret ducheval, pron, 0 eu- 
vert. Ella vail Trotto c'l ftrafci- 

+ nato, elle vale trot, & le pas cou- 
lant, oul'emble, ivelle eft mediocre, 
elle eft entre deux, telle quelle, 

Trotto d'afino poco dura, i, sl entre- 
prendplusgu sl ne peut,. 

Tròttola, unetenpie.. 

Trottolàre , teurner comme une toupie. 
Item, aller entred'emble & letrot. 
trottiner, rouler,. 

* Trioòttolo , le rraguenard , Item, 


roulade, felon aucuns, unetruite ;|' 


& ùne toupie,, 
Trotténe, ungrandsrorteur, & grand 
trot, ì 
Trovadéllo, invention, trouvuille , 
fem, | mor Venicien, fi je na me trom- 
Pgy.il faut dire, trovatéllo,. 


arer quelqu' un, fetrouver enun lieu, 
Ci Trova, i. ilinvente, il ment, 
Non trova luogo, il ef? eperdument 
amareux, os affligé, il ne fait o 
fe fonrer , cola fe dit auff pour cenx 
qui font malades, & qui ne penvent 
tromver place, 

Trovàr il Diavol nel catino, treuver 
le Diableidanv la jatte, i. arriver 
quand on a deja dine, cufoupé, 

Trovaio , invention , Item, trouvé 
&inventé, 

Trovatore, inventeur, 

Trovatrice, imventenfe, inventrice, 

Trovévole, qui fe peut trouver, ou ine 
venter ,. 

Trozzare, e ftrozzare, trager.Item, 
égorger, pron.ts. { dansla premie- 
re fignification il faut dire , trac- 
circ, dansla feconde, on dit feu- 
lement, ittozzìte, Le premier met 
ne vani rien, 

Trozze , barres de bois a travers lef= 

quelles l'on fait eculer descordages, 

racques, ouraccages, pron,ts, 

* Trozzétto, petit fentier, 

* Trozzo, chemin, route, pron. ts. 


T RU 


d- 
U 


Rucca , une truchenfe , 
conrenfe, 

Truccinte , en jargon, trucheur, 
lorron, 

Truccire , sroguer, 

* Truccàr per la cilcola , s'enfuir 
Bant que terre peut porter, courir a 
toutesjambes, Caporili. 

* Truccare, en jargon, trucher,gueu 
fer, fuir, derober, 

* Truccire il codognito , en jargon, 
s'enyurer, 

Trucco, un billard, 

* Trucco, enjargon, une excufe pour 
attraper del'argent, 


une 


T.U 


Truffaréllo , petit fourbe, 

Truftaria , tromperie, fem. 

Truffaruola, mietrompeufe. 

Truffatore , trompeur , fourbe , ma- 
feulin, 

Trmiffiére , trompeur, fourbe , mafc. 

Tidftoli, felon quelguesuns, des tar- 
toiertes, truffles, 

* Truggiolire, 4oufpiller, 

Trugolo, auge de pore, 

Trulla, unejarre, anbaffa de chaile 
percte. Item , une faloppe, ou ca- 
gnardiere, 

Trullaze , peter, 

* Trullo, unpet, un troupuant, un 
baffin, ou por a chier , felon quel» 
ques-unr, unrouget, 

Truégo, trubgola, autre de pierre, ou 
de boit, dans quel l'on donne a man- 
ger aux porci, & aux valarlles, t 
La Cr. dit, truogolo . Truògo, & 
truogola, ne s° y treuvent pas, 

Truògolo, aurede pierre, ou de bois, 
dans quei l'on donne a manger aux 
porcss & aux volailles.. 

Truòone, rannerre, 

Truovami un ago, ò uno fpillo, cher- 
chezmoi une aiguille, ou une epingle , 

Tiriuovato, invention, trouvaslle, 

Truppa, sronpe, fem.. . 

Truppare , mertre en troupe, 

Truiciàre, faire du bruit des (evres, 

Tiùfcio, bruit des levres, en fiattant® 
unanimal, 

Trifulo, un nain, 

Truta, e trutta, nre trute, | Voicé. 
un autre mot tres-mauvars, On dif, 
Trotta. 

* Trutinno, un faineant', un tru 
aud. 

Trutilire, trutillire, gaQoicilier, cib 
Siffer comme un merle ,. 

* Truttina, une perire truite.Item,une: 
recherche , la languette d'une balance,. 

* Trutinàre, rechercher, confiderer,. 
examiner,. 
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Truce, cruel, fier, + mot Toetigue, 


Trucidàre, meurtrir, tuer, 

Truciolire, tondre, C'e? auff ce que 
nows difons vulgairement, mufer, + 
dans la premiere fignification . La 
Cr. dit trocciolare, r 

Trucità, cruauté, fem. meurtre. 

Trucitàre, e Trucidire, cazemilles , 
piauler, Item, meurerir,} le fecond 
mot eft le meilleur, Il fignifie, tuer, 
maffacrer, mais nonpasgazoniller. 

* Truco, eruel, 

* Truculénte, fer , borrible, terri. 

' ble, 

* Truculénza; cruauté , ferté, pron. 

ts, 

Trufla, piprrie, tromperies malice, 

i foutbe, Item, wne forte de cruche. 

Truffaldino, mn fourbe,. 

Truffire; rromper.. 

Truffàre per léttera , tromper galam» 
ment. Aretino,. 


U, toi, tu. Stare a Tu, per 

; Tu;i.repondre point pour point, 

de point. enpoint, fasre tere, replio 
quer atont ce quel'ondit, 

Tua; fa, rienne, 

Tuica, forte de liqueur qui fert 
brenvage ,. 

Tuare, tinteyer, tutayer, 

Tuba, rrompeste, mot latin, dout on 
Se fert quelquefois dans la Poefie. 

* Tubatòre, srompette , cu srompet- 
feur, mafc.. 

Tuùbera, cignon de fleur comme d' ane- 
mene, Ge, Item , une tache , nne 
margue .. 

Tubércoli, tannes, puffules, 

Tibero , béfe, enfleure, Item , neend | 
d'arbre , une forte de gale, quicreit 
Sur les femilles des arbres, 

ee di terra, mombril de terre, pain» 


de 


de pourceau . 


Mm 4. Tue: 


ss: TUM 


Tuberofità, beffe, fem. 
Tuberofo, piern de boges, ou de neends, 


TUN 


TUR 


Tumulire, entaffer, amonceler.Item, | Turbatéllo, un pew erouble, 


enterrere 


pur. une forte de fienr tres-edorife-|* Tumulente, gvre. 


rante, R 

Tubertapa, un grenar. 

* Tubicina, ws fremperte, 

* Tubicinare, sromperter, 

Tubo, wnsuzar, 

Tucce, nom d' un decenx 4 qui Augu- 
fe donna | Eneide a corsiger, acon- 
dition qu'ifi n'y chanteresent rien + 
Caporali, {e ere Tucca, 

Tuccia, twfie, Tuccia preparata , tu> 
tiepreparée, pondit, tuzia; È mon 
pastuccia. 

Tudérna , forte de raifin. 

Tidice, balle d' imprioment 

Tudéfco, v, tedélco , Aliemand, | 
en n'ajamais dit tudcivo, 

® Tuditano, no nigi, wnegreffetéte 
Sani cervelle, 

Tudéne, un buter, 

Tue, letue, res, lessiennes. 

Tuéllo, la racine de l' ongie , particom 
eil contenue la racine de l'ongle, 

* Tuéndo » qui fe deit garder, ou ma- 
infenir. 

Tuftàre, plonger, tremper. 

"Tuffata, «n plongement, 

Tuftatore, plangenr. 

Tuffo, le manvais get du vin , eu au- 
srechefe, poimte. Item, p engement, 
renverfement , & tourbe que l'on 
bruie, fe eft anffi une efpece de terre, 
ainfi nommeée . 

Tuffolire , plonger . Item » engraif: 
fer. 

Tiftolotto , petelé , gras, charnu, 

Tufo, dutuf, 

*Tuguriétto , petite cabane, 

Tugurio, cavanne de pafeur, 

® Tujétto, mn petit regard, 

" Tuire, regarderfixement, 

TFuiflimo , eatierement tien , tant-a 
fait rien, cuatai, 

" Tuito, regard fixe, 

Tuizione, ruition, { c'eff un neuveau 
jargon, 

Tui, tuil, tule. 

Tuliane , ferce de cerifes, 

"Tulipa, wwe tulipe, mos Totrique 

Tulipino, unesmlipe, 

* Tuma, ducale, 

* Tumaffo, fremageccrimi, 

* Tuménto, teile de coron. 

* Tumére, s° enfler , | vieux mot 
Poetique, 

® Tuméto, unetumbe, unezembe, 

Tumidaménte, avec enffement.lrem , 
deda:gnenfement, 

Tumidetto, wa pew enflé , 

Tumidézza , enfleure , enflement de 
gleire, pron. ts. 

Tumidire, s'enfier, pref. tumidifco, 
verbe eft imperfonnei, 

Tumido, enffé, 

. Tomulo, fepulchre, ontombeau, 
Tumore, rumenr, enfleure, fem. 
Tumorofità, swmewr, enfleure, fem, 
“umotofo, plein de tmmenri 


*.Tumulénza, yvregnerie, pron. ts, 

Timulo, tembean, * & comble, mafc, 

Tumilto , sumulte , mafc, 

Tumultuante , tumulincux , tumul- 
tueufe, 

Tumuituire , faire tumulto, 

Tumultuàrio, rumulinasre, 

Tumultuòfo , rumulruenx. 

Tunara, v,tonnàra, lapcclhe des tan3, 
le premier mot ue vaut rien, C' ef 
le liemom l' on atrape les tons, cu la 
piace où l'en les garde apresles avoir 
atrapet, 

* Tune, perdrix de terres.neuves, ge- 
linette d' Afrique, 

Tunis, Ville de Barbarie, f Tunis eft 
Frangois, & Tunifi, ef Lialien. 

Tunica, tunigue, fem. 

Tuo, fien, ten, 

Tuoi, itudi, tes, lestiens, 

Tuoninte, tensant, Altituonante , 
mot qui fe dit pour Iupiter, 

Tuonàre, senner , ltem , entommer , 
t densi la feconde figmificatian on dit, 
intuonare. 

Tuoneggiàre, senner, 

Tuénitto, sennerre, bruif dutomner- 
re. 

Tuono, femmerre, brmit du tommerre , 
ton de voix, bruit, pron.0 euvert, 

* Tuòr, tudere, oter, prendre , pref. 
tolgo, toglio, toglie, imparf. to- 

liéva, paffi def. tolfi, part, tolto, 
ut. LOrrò, fendit, tor, sutorre, 
È l'on pron. l'ocuvert, 

* Tuordéllo, ungrive. {Woiex tuor- 
do, 

* Tuérdo , grive , } ce mor, & le 
precedent s' dcrivent fani u, 

Tuorlo, cejaune de l' ceuf. Metaph. le 
centre, & le meslicur de quelgue 
chefe è 

Tuòrre, prendre, 6rer. peer tuor. 

Tuppitù, le patapan du rambour, | 
mot bas dupenple. 

Tuppo, temper, mafe. 

* Tuola, ume bourfe, enjargon 


TÙ R 


Uracéllo , turaccio , nn ben- 

don , un beuchen, + au lieu de 
turacéllo , il fallo:t dire , turac- 
ciélo.. 

UTuracciélo, unbenden, unbeuchan, 

Turiglio, mn bouchen, 

Turaménto, l'alfien de baucher, 

Turàre, beucher, 

Turba, troupe, le commun penple, C* 
eft auf de la tawrbe que l'on braleen 
Hollande, ltem, trouble, debat, t 
la derniore fignificatsoneft plutit La- 
tine, qu'Iralienne, 

Turbibile, facile a rroubler., 

Turbaménto, rrenblement . 

Turbinte, antarban., 

Turbare, trewbler .. 


t Turbatérto, un peu trouble, 

Tuibàto, srenble, 

Turbartòre, perturbateur , troublenr, 

Tuetoriice, perturbatrice, © 
urdazione, frouble riurbati 

Tutbélice , forte d'eifetu elia 

pesa » qui fe peuttroubler, 

Urbico » ume foupie , Voie 
»Crufca, set "la 

Turbidire, vw. Torbidire, treubler + 
+ Vosezzle mot furvant , 

Turbidare, v. Torbidire , faire des 
towrbillons, tonnedit ,niturbida 
re, nitorbidare, mais inturbida- 
ze, ewintorbidare, ce dernier eft le 
meilleur. 

Tirbido, vw Térbido , rreuble, eb 
four. 

Turbine, erage de vent, romrbillon . 
Item, nuesouple, une forte d'alem 
bic, sn porffon apelle turbin, 

Turbito, dutwré:t, dregue. 

Turbito eletto, rurbitcherfî, drogue 

* Turbo, rreuble, & rauzbillon, ob 
feurité 

Turbolénto, turbulent, 

Turbéne, unfendane , um rodoment 

Turbulénte, rurbulene, 

Turbulénza , turbulence , prom ts 
fem. 

Turciffo, cargueis, mafe, 

* Turchéfa , ane surgueifte, pierre 
precienfe 

Turchéfco, de Ture, fit.de Turguin 

Turchia, Turquie. 

Tuschina, twrqueife , pierre precieu= 
fe. Item, blene, 

Turchino, bleu, mafc. 

Turchino, sbiavéto , ble clair , em 
blen monrant. 

Tircico , v, Formenténe , bled. de 
Turguit, 

Turciminno, trucbement, & ensre- 
mettenr de quelgue affaire , 

Turco, unTure, & un. cheval de Turo 
quie, | Turco, raut coure ne fignifia 
perst un cheval de Tarquie , les Ita- 
lieus difent, un cavallo Turcoa 
Turchefco , ew di Turchia, 

Turdélla,tordo, unegrive, fon dit, 
tordela.. 

* Tutéfia, mne turgasife, 

Turévole, quife peut boucher , j- en. 
dit auf, turabile. 

* Tùrgere, s'enfler, paffé def.turget- 
ti, &wrfi, 

Turgidézza , enffeure , 

* Turgidire, s’enfler, pre 

* Turgide,.«nfli, 

* Turgiùto, enflà. " 

Turibile, turibolo , encenfeir. 

Turini, forze de mougerme , auchame 
pignoni. 

* Turlante, en jafgon, une porte, 

Tuzrlulù, teurleure., seurlourette , um 
badin, 

Turlurulare , chanter , turlure , cu 
tourlourette , Cazouiller comme vene 
altuctre., tirelirer 

i TUR 


ron.ts. 
r turgidifca, 


TU * VAC VAF 553 


*urluràlo , le tiretire de l'alvisette, {Tuttochè, bien que , quoi que. Vaccina , fromage de lait devache, È 

Turma, treupe, fem. Tuttoquinto, entierement ,, tout en-|- on dit , vaccino, 

Turpare , fowilier, | en diroit bean coupf _Sierement, Vaccino + bite bonvine, né de vache » 
mitux, fi l'ondifeit, deturpire. |Tutto & per tutto, em tout & par Viccio, prempr, vite, premptement 

Turpézza, faleté . tout, s Vaccio, a buon otta , j' ackeve vite » 

* Turpidire, fumillier ; pref. -turpi- Tuttora, 4 fonte beure , towjeurs 3|* Vaccioabuon otta, pour vi vado 
difco, cantinuellement, pron. 0 fermé, buon ora , j'y vai: 4 proposi. 4 

* Turpido ,fale, vilain, deshonnére,|Tuttofi , auf, tdemime, également.| temi, bi c' aft une exprefim fort 

Turpilla, sorpille , poiffon, Tuttùmo, FowtSun, mauvaife. 

* Turpiloquio, difeouri fale, Tuttuto , rout-4-fait, Vacconiceia , grofie wache , grofse 

* Turpilbcro, gain desbonsite; Tutulo, une rreffe dejchevenx en for-| garce, 

Turpiffimo , trés wilain, me de toupet fur la téte des Ma-|Vacchccia, petite vache. E come la 

Turpitàdine, faleté, fem. srones, Vaicuccia', i. bon dr propre a beau- 

Turpére, engourdiffement, + il faut\Tuzzolire, frapper a la porte, pro-| coupdechefei, la petite vache filoit 
dire torpore . noncez ts. | demander l'aumone,i aueclalangne , & devideit avec fes 

Turripia, forte de raifin. on dit toazòlare, cornes, 

Turribulo, «. turribile , encenfàir, * Vacétta, uhgarde manger, 


mafe, Vacile, pour bacile, un baffin, 04 /4- 
® Turfiéne, érurgeon, felori quelgues- voir, | prtepradàe dir vacile en 
U 
U 2 enì en quel liemd 
VA 

































mus, pjecroi quiln'y a que ceux bon Italien, 

quò ignorent les mors de la langue Vacillaménto, branlement , vacitle» 

dtalienne. (Ce mot n'eft pas italren, ment, 

endit, ftoribne, Vacillante, branlant, inconffant. 
® Turiofétto, tendron, treignon, Vacillire, vaciller, n° étre pas abten- 
® Turullione, un mignon, tif , river, fantaftiquer ,chanceler , 
A, du verbe andare, ilva, eulvacilléfo , vacillant , inconftant , 


TU $ va, imperatif, Ci Vaidanari,| chancellant, 7 
il y faut de l' argent , pour ci.voglio-|vacinio, baye, graine. ; 
bd TJfinti, la Teuffzints, + au] mnodanari. Vacuàre , évacner, } il faut dire , 


Va fatto così, & così, il fant faire] evacuare, 
comme cela , & comme cela. Lc pa-| Vacuazibne, évacuation, fem. pev- 
réle di Dia vanno ubidite noncon-| cuazione, ef meilleur. 
fultàte, les paroles de Diem doi | vacuità, le umide, vacuiti, fem. 
vent itre obeses, & non pas conful-|vacuativo , laxatif, 
tées, Così và détto, vela commelvicuo, vuide. 
ilfaut dire, 

Va altéro, il ef glorieux , il fe va 
glorifiant + 


liew de marquerijce mot'd' une 

éroille, on devoit dire que c' eft un 
gnot ancien , Il fe trouve dans la 
Crufca & (G. V. s'en eft fervi Il. 
1. 1 

Tufcio, fertt d' encens, Item, Flo 
rentin, + je ne faifi  oft une for- 
re d'encensz mais je fai bien qu' on 
dittufco, eu Tofco, penr {dire'Fle- 
rentin. 

Tufcio, boyé, 

Tuffilagine, pied de pomlain , berbe, 

Tufsire, touffer, 


V AD 
Ada, vader {en jonant a la'pri- 


Vadàre , gayer, guier , pafser ani 


qui. 
* Vadabile , gueable. 
* Vadia, /abit de deuil que les veuve 
portent a Venife, 
Vadimbpio, jour de comparation. 
Vado, un gué. 
Vadéfo, gueable, 


VAC 


* |Acantaria , vacance , felon 
quelgues-uns, vanterie , fem. 
Vacante, vacant, vacante, 
Vacinza, vacance, vacance de bene- 
fice, vacation, pron, ts. 
Vacare, vaguer, 
Vacato , fini, mangué ,achevé, vwidé. 
Vacazione, vacation, fem, 
Vacca, vache, fem. 
Vacca, forte deposffon . 
Vacca del giuoco, deception, collu-|* Aframénto, rufe, finefie s fe- 
fien. La Vacca é noftra, c' eff pour minin. 
nous, celaeft anous, * Vafrino, un rufé, un adroit. 
Vacciccia, groffè vache, & chair dure|® vafio, fin, rufi. 
de vache, 


TUT 


Utamente , fenrement, 
Tutela, tmrelle, fem. 
Tutelire, avoiren fagarde, om tutel- 
le, Item, tutela:re, 
Tutelirio, rurenr, cwraftur, 
Tutilare , Afler comme un merte. 
"Tutia, twtie, drogue, fem. 
* Tuto, feur, affeuré , | mot Latin. 
Tutore, futeur, mafci: 
Tutoria, turelle, fem, 
Tutozio, de tute. 


V AF 


Tutrice, tutrice, fem. > * Vaccaménte, comme une vache VAG 
* Tutione, tuition, fem. Vaccaréccia, de vache. Item, chair 
Tuttafiata , toujours , cependant, fans de vache, Agabondire, courir par le mon- 
coffe, deplusen plusz toutes & quan | Vaccarélla, petite vache, ] V de, étre vagabond , 
tesfoit. 0 Vacciro, vacher. Vagabondo , vagabend , 
Tuttavia, towjours, fansceffe , tontes-| Vacche , magquertaux aux jambes, cu Vagame., eearfe vagabonde. 
fois, fiett ce que, aux cuifses, Vagaménte, gentillement, amoureu- 
Tuttavia che, encore que. Vaccheggiàse, faire la vache, atre; fement, 
Tuttavolta , remte-feis, neantmmins,} garee, . | vaginte , errant, errante, Vagnant 
towjoura, fans ceffe, Vacchétta , petite vache. Item, cuirj vagante. 
Tuttiquanti, sens aurant gu ilyenal devache, Vagase, aller errant, errer. 
de vous, mot commun, Vaccina, d Rome, chair deboeuf. |Vagàr per l'animo, reuler par lef- 
Tuttifanti, Ja Teufaints, Vaccinaro » boweber mafe, } on dits| pris, 


Tutto, reuf. Vacqaeo + Vagazione, difrafiond' + PE, . "a 
“ age 


VAN 

Wilvolo., écofe de pois è ‘04 de fe 
ve, ° 

Valutire , évaluer è faire valvir, | 
it. cffimer, 

Valuto, la valeur, le 


Valuto, Valu, part. 
VAM 


pria 


Ampa, ardeut, ‘£. feu s clair, 
fiambe. 

‘Vampinte , e -vampeggiinte , ‘en- 
fammi, ; 

Vainpare, vampeggiire, bréler cla- 
ir, flamber, Item, bruler de cole- 
re, dtre enflamme. 

* Vampolòfo , vampéfo , senffam- 


mi, 
V Anagloria , vaine gloire, 
Vavagloriare $ étre plem de 
vaine gloire, 

Vanagloriofaménte, ergueilleufement, 

Vapagloriofo , plein de vaine gloi- 
re. 

Vanire, radotter, 

Vanaréllo , un petit glerieux, 

* Vanizzi , grandes ailes, pron. ts. 

Vandali, les Vandales , anciens peu- 
ples d' Allemagne, 

Vanéggia, reverse , radotterie , va 
nité , & cun lieu vide , | C' eft 
la troificme perfonne du prefent, & 
de l' indicatif du verbe , vaneg- 
giire, radorter , vaneggia, il ra. 
dotte, 

Vaneggiaménto, radotterie, 

Vaneggiinte, reveur, radotteur re- 
venfe, radotteufe, 

Vaneggiàre , rever , radotter , dire 
des reveries, Item, branler la ti- 
re par vanité., Item , entrer e 
vanité, * 

Vaneggiatòre, radetteur. 

® Vanéllo, un vanneau, cifean. 

Vanézza, vanité , & place wuide 
pron. ts. MEP TITO AI 

| Vanga, beche , roué , inffrument 
pour labourer la terre , Il minico 
della vanga , le banche de la bé- 
che. Andare a vanga, cela fe dit 
quand les affarres vant hewreufe- 
ment, & afoubast. Avér là van- 
ga per il minico., i. entehdre le 
point d'une affaire. 

Vangajuola , forte de ret 4 pecher, 
cr une petite beche, f La Crufca 

. fe fert de ce nom au: pluriet, & 
dit, vangajuole,: ; 

Vangire, bécher, : 

Vangatuòla , forte de ret , } voyer 
vangajuola , 

Vangélio, Evangile, mafe. 

Vangelifta, Evancehifte, 

Vangelizzare , précher |" Evangile, 
pron. ts, | On écrit ce met, & 
des deux precedens avec un E en 
commincement, 


VAN 


» 


VAP 

Vangélo, Evangile , m. + en derit, 
È l'on dit, Evangélo , em Evan- 
gélio. .. ; ‘ ‘ 

Vanghétta, petite biche, 

Vangile , v. flecca , e* ef un petit 
fer d'une béche, qui fert a mettre 
le pied deffus. 

Vanguirdia, avast-tarde, 

* Vania, reverie, fem, 

Vaniare, pour yaneggiàre , rever, 

* Yanicola » Qui s attache a la va- 
ni. . 3 

* Vanfdico, gui parle ‘vainement, 

* Vaniloquéoza, parler vain , pro» 
norcez ts, , 

Vaniante, gui reve, gui radotte, 
Vanire, s' evanonir, devenir vain, 
Item, injurier , pref. vanifco. 

Vanità, vanité, fem. 

Vannàre, vaner , Item »fattre des 
ailes, i / 

Vanne; va-t'en, pour “vittene. Gua- 
rini. f La Crufca dit gue ce mot 
ne fe trouve gqu' au pluriel , mais 
eroi, que l'om ne fercit par de fau- 
te, fi on difeit , l'uno a l'altro 
vanne , l'une & l'autre sva-t'en. 

Vanni, met Pottique, les ailes, Gua- 
rini, 

Vanno, un van, 

Vano, vain, vuide, inutile. in va- 
no, inutilement, : 
Vano di tefta, la tefta vana, i. gui 
branle la séte , | un itourdi, une 
perfonne qui n'a pas d'efprit , qui 

radotte, &c. î 

Vantaggiire , avantager , furpaffer, 
sauor de refte , épargner, 

Vantaggiito , sres-ben, riche, 

Vantiggio, avantage, mafc, Di gran 
vantaggio, de grand avantaze, 

Vantaggiòfo, gui eberche towjouri fon 
avantage, Item, avantageux 

Vantaggiùzzo , wn petit profit , eu 
avantage, pron, ts, 

Vantaménto , manterie, 

Vantàre, vaster. 

Vantatére ,-vanzeurs mafe, 

Vantatrice, une vanteufe, 

Vantévole , gui fe peut vanter, 

Vanto, vanterie, Item , renommée, 
reputation,dr guelguefois pour aFions 
heroigues, Darfi vanto, fe vanter, 
Togliere il vanto, emporter le prix, 
furpafera 

Vanvera, à vanvéra, au.bazard, 

V Apiccire, faifir, prendre. 

(W * Vapidità, puanteur » f. mau- 
Vais cont, 

* Vipido, de mauvais got. 

Vaporibile, qui fe peut évaporer. 

Vaporile aqui procede de vapeur. 

Vaporire , evaparer , gni enveye des 
Vapeurs . » 

Vaporaziòne , évaporation, fem. 


‘VA PO 


Vapore, vapeur , exalaifon » femi-; 


nin, 


VARO 3Jss 
Vaporòfo, plein de vapeuri, : 
Vappa, vinbas, vin qui « perdu fa 
force. Metaph. Gomme fans raifony 
ter mot eft entierement Latin, On 
s'en fert quelquefois -mais ce n'eft 
que dans le difcours familier, 

’ pppioa Sorte d' infefe qui ve- 
e. 


VAR 


"V Ara , forte de raifin, une fore 
te de barquetre Item, une 
— fourche fichée en terre , pour fonte» 
mir, ou fervir d'arret , felon quele 
quescuns, verole, — i ; 

Varire $ lancervun Vaifeau . Item > 
tourmer la jambe en dedans, 

* Varca, paffage, Je cours de la vie. 
Item.,. une bargue ,-} La Crufca 
dit vasco, è c'eft ainfi qu'il faue 
dire ., L' autre met eft tres-anau- 
vai: VE pa:ssmne perfonme de bon 
Sens ne sten eft fervi jufgu' a pre- 
Sent, 

Varcire, paffer une can, su une mon 
tagne , 8c. 

Varchétto , une coulee pour prendre 

- lievres au peffage avec un collet , 
È c'eff plutor un petit paffage. 

Varco , paffage. Item y wne forte de 
mefure de terre, È 

* Vardire , guardire, -regarder, f 
On n'a jamais dit vardare , dans 
les pays, oi l'on parle bien. 

* Vargo, l'efpace entre les batons d' 
un rouip.a filer, Item , une croife 
Sance en laine, 

* Varguo, gui parle gras. 

Varia, diverfe, | adjeltif, fem. 

Variabile ; variable, mafc. & femi- 
: nin, 

Variabilità, Gumeur variable, varia- 
“tion, . 

Variaménte, diverfement , 

Variaménto , changement , varia- 
tion, 

Variana , vite variana, forte de vi- 
gue. 

Variante , changeapt , divers, di- 
verfe, 

* Varianza , changement, ‘pronancez 

+ 88. ni 

Variare , changer, varier étre ‘dif- 
ferent, differer, 

Variataménte, diverfement, 

Variato, varié, ‘changé . 

Variazibne, changement, m. 

Varica , une veine enflée pleine de fang 
corrompuy varice + 

* Varicàre , eran(greffer y prevariquer, 
» Item, aller de travers. 

Varice , veine enflie , & pleine de 
Sang corrempu, varice, 

Varicola , vesme enfite .& pleime de 
Sang corrompu, varice, 

Varicofo, qui a les weines enfltes, 

Varietà, varierà, fem, 

Varitvole, variable, 

1% Vatilo, v, bazile ,° un baril, | le 

° A pre 


s56 ‘VAS” 


U B 


premier ef un mor trérmauvais, Vafellamento, vaifàlle, & vafes, 


le fecond eft bon, 

* Variloquénte , qui parle diverfe- 
ment, 

Vario, divers, variable , different, 
Item, var, ou petit gris: * felon 
quelgues uns, une fruste, 

* Varipéde, pied tartu, 

* Varlotto , e barillétto, barillet , 
petit baril, m. | Vosex ce que fai 
dit au mot varilo, 

® Varna, engin, eu machine a mon- 
fer, eu alte dl artillgie, 

Varo , vajo , petit-gri: , vair , en 
terme de Blafon, 

Varo , divers . Item , crochu , tor- 
tu. 

Varo , une haute fur quei l'on con- 
duit un varfean. * 

Viro, mm d'un Tostetracigue, ami 
de Virgile , @ d' Horace , l'un de 
crx è qui Augufte donna l' Enei- 
de a corriger , Caporili. 

Vardla, vereli?. Item‘, var , ou lu- 
bin, peifen. 

Warolire, infeFer de verelle, 

* Vardjo, varudlo , la petite verol- 
le, Item, bewtons. 

Varòlo , forte de poiffon de mer , lu- 
bin, var, 

Varoléfo , plein de weralle , verellé, 

Varòne, un geujon, 

Varitojo, fourreur. 

'Varra, barre, fem, | en dit, barra, 
ex sbarra. 

Varrella , v. barella , une browiette, 

Le premier mat cf} mauvais, 
 Varrile , baril, malculin, Voîe 
virilo. 

® Varrilétto , Barillet , mafe. + il 
faut dire, barilétto. 

* Varro , forte de cormorapt. 

* Varvaflore , par derifion , grand per- 
fonnage, 

* Varudla, Veròlle, fem, 

* Vatuolire, donner la verelle, 

* Varudlo , /elon quelques uns , un 
poslain, 


VAS 
V Afajo, petier de terre, 


Vaîca, une tine , un baffin de 
| Fontaine, 
Vafcaligine, cameleon, herbe . 
Vafcipo, forte d'habsit do Meine, 
Vafcellijo , potier s mafe. t en dit 
vafellàjo. 

Vafcellime, waiffelle |, & vafet , ou 
pers + il faut dire , vafellame. 
Wafcellàro , petier , m. + vafellaro, 

Vafcéllo, va:fean, mafe. 

" Vafco, en jargon , Gentilhomme, 

* Vifcolo, un vafr. 

Vafconi , peuple d' Efpagne , Arra- 
gonnois % 

Vafella, des vafer. 

Vafelliro, potier de terre, 


Vafellime, vaifelle, & vafti, maf- 


culin, 



















[teo 


Vafelliro, porier, 
Vafellétto, petit vaiffeau, 
Vaféllo, va:ftan, mafc. 
Vafétto, petit vafe. 


UC 


Ubbigfo » plein de mauvali duga 
pa a de fanta:fe , cu Super= 

Ubbidiénza , eber, , fe 

Ubbidire, dana. . 


Vafo, vafe , Metaph, le fondement .| Ubbriacchézza , svrognerie , prose 


Vafi, planches , onchantiers qui fer- 
vent 4 lancer un vaiffean, 

Vafolino , petit vefe, 

Vafbne, grand vafe, 

Vafpina, w. Uvafpina, grofeiller, & 
grofeille, { le premier mot eft mau- 
vVais, 

Vaflaglio , deveir de Vaffal, Item, 

quantité de Vafaux , | Il faut di- 

re, vallallaggio, mais dans lapre- 


mauvaife, 

Vaffallo, Vafal. \ 

Viffene, fe ne và, il s'en va. 

Vafsi, fi và, en va, 

Vall6jo , mme forte de owverte guthr- 
ree, si 

Vaftaménto, degdt, mafe, 

Vaftare, faire degat, 

Vafterna, /ittiere, fem. 

Vaftezza, grandeur, étendui, vafte- 
té, pron. ts. 

Vaftità, grandeur, étenduî, 

Vafto , valfe , grand outre mefure. 
Item, gété, | le mor vafto, n'a 
jamis vonlu dire gdté , } dans ce 
fens en dit gualto . © 


VAT 


® Ate, Prophete, Divin. 
Vaticano , le Vatican a Ro- 
me, 

Vaticiaire, prephesifer » deviner. 

Vaticinatbre, Devin. 

Vaticinio, prophetie, prediztion , fe- 
minin. 

Vaticino, prophetigue. 

* Vaticidicénte , predifant, 

* Vaticidicere , predire > comme di- 
re, 

* Vatidico, predifant, » predit. 

* Vatigiro, marchand de betail, 

* Vatinio, vizio, qui 4 les jambes 

tournées en dedans, cagneux. 

Vatrice, qui 4 les jambes tournées 

en dedans, cagneux, 

Vatti con Dio, fasen de conduire un 
panvre , va r' en a Dieu, tu avec 
Dieu » pes fort improprement 
on dit , fatti con Dio, 


* 


U BA . 
Baldina, forte de bignette, {c- 


ef aparemment un noudean ra- 
gout arrivé nouvellement de Fran- 
co en Italie, si 


U BB 
Bbia , opinion /uperftiticufe, maw- 


vais prefaze , borreur , abirsina- 


ts. 
Ubbriaco, ivre, mafc. 


U BE 
. Berize, rendre fertile. Itenr 
U engraifer. a A 


i * Uberti, tettes, mammel- 
(EI 


Uberifero, fertile, abondant » 


miere fignification , la feconde «f{* Ubero, fertile, abondant san 


tuyan, 

* Ubero, ebere, ou aubere , poil de 
cheval . : 

Uberofità, fertilità, fem. 

Uberòfo, fertile, gras, 

* Ubérrimo , rrés-fertile , Boccali- 
ni. 

* Ubertà, fertilità, abondance, 

* Ubertiéro, ubertéfo , ubertuéfo, 
fertile, gras, 


UBI 


U Bidiénte, obeiffant, 
Ubidienza, obesffance , pron. ts. 
fem. 

Ubidire, obeir, pref. ubidifco, 

toni aubere, hebin, peil de che 
val, 

Ubii, peuples d' Allemagne, du cité 
de Cologne, 

Wbinétto , petit cheval d'Irlande , 
hobin. 

* Ubliinza, ewbli, pron, ts. 

* Ubliite, aublier, 

* Ubligare, obliger, 

* Ubligazione, obligation. 

* Ublio, eubli. 

* Ubliéfo, eubliemx, 

Ubriacirfi , s'enyvrer, 

Ubriachézza, ivrognerie, pron. sg 

Ubriico , ivre, ivregne, 


* Ubrigare, obliger. 
U Cc 


U Ccellaceio, une duppe, un for . 
Item, uncifeauseurmand, 
Uccelliccio di marc , mague. 
reau, 

Uccelliggine è & Uccellaggiéne , 
le temi de chaffer aux cifeaux, &° 
lachaffe de gibier, Item , volaille 
&gibier, & rromperie , dupperie 3 
trait de filo, 

Uccellija , walerie , lieu de ebaffa 
pour tes cifeaux , c'eft' auf une 
voliere 

Uccellijo, Fawconnie, & Oifeenr, 

Ucceliame, volaille, 

Uccellamento , chaffe d' cifcane è 
velerie, ltem, sromperie, srass da 


dippe, 
Uc 


UC 


UD 


Wccellire; chaffer anx cifrang. Item, ) Uccifo , tué , + is, occilo. 


dupper, gauffer, moguer, Puo Uc- 
cellàr fu'l fuo , il peut rendre aux 
efeanx fur le fiem , i, ilades taches 
d'builes fusfon habit, c'eff a caufe 
que macchia, fignifie une sache, & 
un buiffon, 

Uccellir come Cécco Patriccoli , 
rendre, ou chaffer comme Frangois 
Patraccoli , i. a grands coups de 
baten, 

Wccellirl' hofte e'l lavorante, i.pren- 
dre plafir de deux perfonnes a la 
fois. 

Uccellire a_pifpole, i, s arréter 4 

* pen de chofes. 

Uccellire, un lieuconvert de plantes, 


Uccilére, tacur, | is, occifére, 


U D E 


Dégte , udiénte , écontant, | 
U la Crufca fe fert du premier mot, 


mais pas du fecond, 
UDI 


Diénza , udénzia, andiance ; 
pron, ts, fem, 
Udienzia, audiance, 
Udine, Ville (fcapitale) dela Pro. 
vince de Frioul, appartenante aux 
Venitiens, 


ou fauvageons arrenge? os l'on prend|Wdire, entend'e, suir, 


des cifeaux a la glu, | je dirois plu- 
sor, uccellatdjo, 

Uccellaria, tromperie, piperie, 

Uccellatòjo, lien on l'on tend aux ci- 
Seaux . Item, os l'on rient les ci 
Seaux . Mandare all' Uccellatojo. 
enveyer au liew ei | on tend anx 
cifeanx , i, prendre pour duppe, & 
Se cauffer de quelgu'un. 

Uccellatore, esfelier , vifelenr, Item, 
pipeur, trompenr, duppe,. 

Uccellatrice, rrempewfe , f, qui cherche 
4 e Pure qui chaffe aux esfeana, 

Uccelléffa, femelle d' cifeam, 

Uccellétto, eifeler , mafe. 

Ucccilévole, qui fe peut duper, 

WUccelliéra, mne voliere, 

Uccellino , vifelet, & la vitelette d' 
un enfant. . 

Uccello, &ucéllo, cifean, mafe. 

Uccéllo da valle, un finer. 

Uccéllo del Duca, un o:feau comme 
sun Cigne, quia un fac foms le bee, 
& brail comme un dne, 

Uccillo d'oro, eriel, ercot, viftau, 

Uccello pefcatore, pécheur, cifeam. 

Uccello Santa Maria, e4 uccel piom- 
bino, pécheur, cifeau, 

Uccello, ume duppe, mn fot : nousdi» 
fans, unpigeon. Ogni Uccéllo co- 
Jo cognòfce il grano , i. chacun 
court aprendt le bien , é méglio effer 
Uccéllo di campagna, che di gab- 
bia, i. il vaut mienx étre libre gue 
prifonnier, sl vaut mieux s' enfuir, 
que de fe laiffer prendre , 

Uccellone, unecrofe duppe, un gros 
fot -krem, ungroscifean, 

Ucche, en quel lieugque ce foit. 

# Ucchia, sme aiguille a coudre , mot 
Lombard, 

Ucchiéllo, boutenniere, & ceillet, + 
il vaut miena dire , occhiéllo, 

Uccidere, tuer, pafft def. uccifi, } 
it. occidere. 

Ucciditére, rueur, } if. occiditore. 

Ucciditrice , tuenfe , $ it. occiditrice. 

Uccia, & Uccio, fermina:fons de 
diminutif:, comme ,cafuccia, mer- 

Pier eevg » Te. A 
ccifione, swerie, fem.,+ occifiéne 
qP plus emblage, t 


Udita, l'onse. 
Udito, entendu, l'entente, 
Udito, entendu. Il che Udito, ce 
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Vecchiire, vieillir, fondit, invec- 
chiare, 
Vecchiarélla, petite vieille, 
Vecchiaréilo, wieillet , mafe. 
Vecchiétta, vieillore, fem. 
Vecchiétro , vieillot , mafe. E de 
Vecchiétti, ileff de larace des vi 
cillards, ileft maigre, fje neerois 
pa: que tous les viewx fosent maie 
gras . 
Vecchiézza , vieillefe , pron, ts. fe- 
minin. 
Vecchiccio , vieillot , mafculin , + 
quia duvieux . , 
Vecchile , viesllifant. 
Vécchio, vieil, & vitillard. 
Vecchio diSufanna , i. luxwrieux. 
Vécchio marino , monffre marin è 
Ariofto. i 
Vecchionaccio, wecchibne, un row 
gros veillard, 


qu' ayant entendu. Per Udito ,parf} Vecchiflimo,tré: viemx fort vieux, 


ouis dire, 
Uitére, auditenr. 
Uditzice, auditrice, 
Uditdrio , audissire, mafe. 


u DO 


Do, meitte,humide.Item, bien 

L ivre , | ce mot eft Latin , & l'on 

nes" en fert pas en alien, que dans 

la Poefie , Encore vaut il mieux ne 
pas sen fervir, 

Udùme, bumueur mostte qui forme le 

Salpitre, | je n° ai pas trouvelce 


* Vecchitudine, vicilleffe, fem. 

Vecchiùme, vicux baillons, vieilies 
hardes. 

Véccia, dela veffe, 

Vécciola, dela veffe. 

Véccio, vézzo, rang de perles, colliery 
ornement, pron, e fermi. | Avec 
permiffionde notre Auteur, le mor 
veccio ef un mot tris-mauvais, & 
dont l'enne s' eftjamais fervi, non 
Seulement dans les bons livres, mars 

l'on ne trouve pas empleyé 
dans les mawvais, ficen'eff dansce 
Difionaire, Voyer vezzo . 


mor dassla Crufca, ni dans ancun|Vecciofo, fait de vele, Atempo di 


bon Auteur, 
U D R 
. Driire, leurer.Item , allecher, 


* Udzio, leurre, @& alléche- 


ment, 
V E, peurove, vei, poù. 
Ve, pour vi, devant wne autre 
particule, veus, comme , velo di- 
co, jevensle dis, 


V E 


VE C 


Ecchia, vieille, prononcez e 

euvert, fem. La Vecchia falta, 
c'eft quand l' air bont, dr tremblotte 
de chalenr, 3. Veneroni 1 ef plu- 
totennure de neus marguer les jar- 
gens, quede leséersre. Enwesci un 
dont il deveit news avertir, 

* Vecchia, em jargon, gracieufe , & 
parement, La Vecchia da Verona, 
4 qui l' donne:t un double pour chan- 
ter, & deux pour fe tasre, i. une 
importane, 


| Vecchiaccia, vilaine vieille. 


Vecchiiccio, vHain viellard , 
Vecchiaja, vieillefe, fem. 
Vecchiasdo, vesllard, 


careftia pan Vecciofo, temi de di- 
ferre, pain deveffe, i, il fe fante 
contenter Quand on ne peut aver 
mienz, 

Vece, place, lieu.In Vece, qu liew. 

Vececònte, fit. Viceconte. 

Vecendevolménte , v. vicendevol- 
ménte, sour a tour, flefecond met 
eft meilleur. 

Vicerè, v. Vice-Rè, Vice-Roi. 

* Vecérde, radotteur, | Cemot, è 
le fuivant font Latins, maison nes 
en fert pas en Italien. Le premier fi- 
guifie fans coeur , & le fecond lacheté, 
C poltronerie 

* vecordia , radotterie, 


VED 
® Edéllo, ua-wesu, } en dit, 
vitello. 
Vedénte, veyant, veyante, * Item, 


Prophete. 

Vedére, voir, pref. vedo, & veggio, 
paffi def y vidi, part. vedito, & 
vifto, fut. vederò, & vedrò, spî. 
veda, veggia, & vegga, &c. Non 
Vede più oltre, i. al et paffonnement 
amourenz , filn'enfait pa: davano 
rage. Non Vede l' ora, il & 
dans l'impatience, Filattend avee 


ì . 
impabience re 
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Vedetta ,. pour veletta, agmer, vedet- 
se, lseupar en l'on regarde , fans 
etre un, x 

Veditore, wn weyer, 

Védova, venve, fem. 

Vedovale , de venf. 

Vedovatico, de venf, 

Vedovaggio, venvage, mafe. 

Vedovinza , venvare, prononcer ts, 
mafculin. 

Vedovare, vivre en venvage, * Item, 
priver, 

Vedovitico, venvage, & gui appar- 
Fient an venvare, 

Vedovetta, vedovélla, perire venve. 

Vedovile, de veuvage. 

Vedpvijtà, venvage. 

Védovo, venf.. 

Veduta, /a vse. Item, , 

Vedito, vé. Di Vedutifiima, belle 
chefe aver, Aretino. + Malgré 
M. Venetoni, & M. Aretino, 
ceste exprefffon ef bafe, & man 


vsife 
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Vv Egentàna , forte de comme ,. 

Vegetibile, vegetable, 

“ Vegetale, vegetable.. 

Vegeràna, forte de pierre, fort noire, 
tachetce de blanc. 

Vegetire, domner de la cre:fance , ve- 

geter. 

Vegetativo, vegetatif.. 

Vegetazione, croiffance , vegetation, 
m. 

Veggente, veyant. 

Vegghia, /entimelle, Item, liew de 


converfasion, ou d'on veile encom- 


pagnie . 
* Vegghiirdo, w. vecchiirdo, viel. 
lard , pron. ghia, comme gnia. 


“Vegghiire, veiller, prononcez, ghia 


comme guia. 

Vegghiatore, veilleur, verliant, 

" Veggia, v. véochia, vieille, fem. 

Veéggia, untonnean, la mefure d'un 
fennesa ,, en muid, lrcm, une 
chartie., 

Veggisre, v, vegliire , veiller ,. + 
au lieu du premier mot il faut dire; 
vegghiare. 

* Veggilinza, vigilance*, pron, ts. 
fem. + il faut dire, vigilanza. 

® Veggio, &. veggo , peur vedono , 
ils verent, 

Véggono, & véggiono, pour vedo- 
no, ils veyent,_ 

Veglia, gueffion que l'on donne aux 
crimineli a Rome, pour, leur faire 
avoner leuts crimes, 

Veglia, veille, & vielle, | en nes 
rit jamars fervi de ce mot_dans la 
derniere firnification ,_ 

Vegliicco, v, vigliicco, un mechant, 
È le premier motine vantrien.. 

* Vegliara, vierilefe , fem. 

Vegliante, veillant, i 

Megliantino, un furveillant, 
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Veglianza, vigilance, pron. ts. 

Vegliirdo, v, vecchiardo , vieillard, 

Vegliire, veiller, tit. vegghiare, 

Vegliare, e non vegliare, ver les 
ceueily & puis les perdre de vue. e* 
ef un jargon, 

Vegliatori, fentinelles, 

Vegliévole, vesllant, 

Vegliézza, v. vecchiézza, vieilleffe , 
pron. ts.} e' ef un mor Poetique, 

* Veglino, wseillet , Item , perite 
vieille, 

Véglio, peur vécchio, vie! è pro. 
noncez c envert, $ (ef un met 
refervéa la Poifie , 

Vegnénte, e venénte , venant, furur, 

future, Ne Vegno , pour ne ven- 

go» j'en viens, Guarini. + Re- 
marguer que l'Autenr , que l'en 
cite, eft un Poete, 


VERKH 


Ehementare, prefer avec veho 
mence, 

Vcheménza, vebemence , pron. ts. } 
Ce mot & le precedent s° écriveni 
Sans h,en cerit, veemenza. 


VEI 


Eicolo, an chariet, 
Veicolo, meyen, 
Veiculo alla confecuzione, moyen pour 
obtenir, 
VEL 
EI, peur ve la, vou: le. Item 
vele, pron. & ferme, vel, penr 
vorle ef un mot fincepi, Le met en 
tiereft velo , Nel Velriftcétta , ca- 
chie dans fan vesle. Tala. 


volonté, 

Vela, vsilede navire , prononcez e 

fermé, 

Vela Latina, vrile latine, termie de 

marine, ? 

Velado, je veusla donne. 

Vela dirò, je veusla dirai, 

* Velabro, rente de marchand. 

Veline, couwersare. de vosle, toutes 

Sorte de voiles: * en jargon, une 

femme, 

Velire, voiler, & prendre le voile you 

l'babit de Religieufe . Item ,.06/cur- 

cir, omconvrie de quelque pretexte, 

* Velarégli, écbarpes , ou violes de 

« femmes, | on dureit plutot , vala- 
relli, ; 

Velaro, faifeur. de verles, * Item , 

velar, tournelle. 

Velata, un coup de. voile en navigans. 

Velita., crépon, éroffe legere , | it, vei- 

lee. Participe tem. du vwerbe, ve- 

lare, 

Velazioni, les jemrs maxguelson ne fe- 

marie point, {jen' ai pas trouve ce 


mor dans la C£.. 


la 


Vel, powr.velle, & volere,, vonleir, | 


VEL 


Veleggisre , aller a force de vile, + 
faire voile, & voleter comme un 
vesle, 

Velegilla, forte de petite veile, 

Velenàre , empoifonner, envenimet 
t mauvais mot i I faut dire, av- 
velenire, 

Velenifero, perte wenia, È it. vele 
nofo. 

Veléno, venin, peifeon, oncer e 
fermi, Prénder iliVeleno » i. fe 

ifer corrempre par prefeni, {is 
, mpoifenner, 

Venelofaménte , venimenfement, i 
adversbe. ’ 

Velenòfo, veneneux, venimenz . 

Veleétta, “petite poi le. 

Velétte, fentimelles au hant des mon- 
tagnes, & fur lermurailles, }Voo 
yer vedétta. Stareà Velérta, cpier 
les attions d'autrui. | Veyez, Ve> 
detta. 

Velietsajo,faifewr de devil, marchand 
de confer, &c, 

Veliettare, fasfeur de cripes, 

Velétto, crepe, petst vole, 

Vélia, forted'eifean, pron. cenvert 

* Velina,de circmit , proche d'une villi 

* Velitire, efcarmoncher, 

* Velitàre, veliter, foldat armi l@ 
germent, . 

* Veliatòre, e/tarmencheur, 

* Veliti, Welites, feldats armez, leo 
germent, 

* Velivolante , velant avre fes vei- 
les, 

Vellina, avelaine, fem, forte de noi- 

i Sertes. 

* Velle, velonti, fem. | ce mot ef 
marqui d'une dicsle mal-a-propss, 
Hi fe srouve dams la Crufca, sl fale 
lost dire, que c'eft un mot, dont 
les Italreni fe fervent quelguefeisy 
mais en Pocfie, 

* Velletta, welonré irrefoluò. 

Vellerofo, velu, petu , f la Crufca 
dit, velléfo. 

Vellétta , fentinelle au bant d' une 
montagne. Voyez vedétta, 

Velli, pese védili, weis les, { pron. 
e fermé, 

Velli, pour éceoli, Jes voila , pro- 
moncez, e ferme. Ti raderò i Vel- 
li, jet'aurailepol, | pron.e en- 
vert. Mentre rado altrui sul vivo 
i Velli, pendans que je cenfure fe- 
verement ley autres, Caporali. 

Vellificare, porter de la laine . 

Vello , reifon., laine, & pel, pron. 


e enverr, 

Vello, pour védilo, vsile, pronon- 
cez efermi, 

Vello, peur éccolo , le vsila; | pron. 
e fermi, 3 

Velibno, & velona, ' eff lamine 
Ville que Appelonia , gu'on appel- 
Ivit vuleairement Vellena . Cefare- 
Caporali. 

Velléfo,& vellàto, vg/w, + vellàto, 
le plusfoventeft un mem fubfantafs, 

Vopez: 


VEN 


Venile , mercenaire, 
* Venalizio , marché , place publi- 
mer | l'on fe fert de cemot, il 
} e piusor sen fervir dans fignifi= 


VEM 


Viiez de mot furvast, 

Velùto , Ju velours, 

* Vellio , prar velluto , ‘mot Veni. 
tien , du veleurs , { mauvair 

























mot. carton du mot precedent ; mais al 
Velo, vasle & crepe , prononcez 0 vaur mieux ne 1 en Server pas, 
formi, Venardì, e venerdì, vendredi, {le 


premier mor n° eft pas du bel ufa- 
4 

* Veniîro, vendeur d' qveine, 

* Venafone, venaifon, fem. 

Venatico , de vena:fon, 

Venatore , vensur , chaffeur, } cac- 
ciatbre. $ 

Venazibne, venerie, chafe + Legno 
venato, bvis madré, 

Vencàja , w. vincaja , lieu planté d' 
offers, $ Vencija , ef un mot gui 
ne vano rien, 

Venciftro , v. vinciro, baguette d' 

er. 

* Véncere, vaincre , gagner , paffe 
def. vencérti , i Ce un met Sien- 
neis, mais prefentement al n'a que 
le penple qui s'en fers, Il faut di- 
re, vincere. 


* Velo, en jargon, le corps, 

Ve lo, veusle, + comme ve lo dif- 
fi, je veus de dis ; ve lo diffe, al 
vous le dit, &c. 

® Veloce, en jargon une heure, 

Velocemente, virement, 

Velocità , legereté , viteffe  femi 
nin. 

* Velta, forte de claye , vu chien de 
thaffe 

Veltra , femelle de limier , pronon- 
cez e fermi. 

Veltro, limier , chien courant; felon 
quelques-uns , chiendechaffe, pro- 
noncez c fermi, 

* Velliechio, liferen, herbe, 

Velume, v. volume , volume , maf- 
culin. { Le premier mot ef mau 
vais , & l'on ne sem fert pas, 

Vellutire, velouter, 

Vellutàro, veloutier è faifeur de ve- 
lours. , 

Vellutiso, velouté, 

Vellutino, petit velours, 

Velliùto, veleurs, 

Velluto lifcio, velowrs plein, 

Vellito a fogliimi , a 6pera , velo- 
“PI ATAMALII, 

Vellito operito, velewrs fasonne, 

Velliro pelofo, de la peluche. 

Vellùto riccio fopra riccio , velours 
ras, fagonné, 

Vellutòfo , plein de pluches , eu de 
velours. 

Velizzo, petit waile, & petit crepe, 
prononcez ts, 


VEM 


. 


cidire. 


dit, vincido, 
* Véncita, vifoire, fem. + on dist, 
vincita. 
Vencitore , vaingueur , } vinci- 
tòre. 
Vendémmia, vendange, fem, 
Vendemmiile, de vendange, 
Vendemmiàre, vendanger. 
Vendemmiàr nebbia , bwmer l'air, 
perdre fan temi, 
Vendemmiatòre, vendangeur, 
Vendemmiatrfce , vendangenfe. 
Véndere, vendre, paffi def. vendét 
ti, & véndei, . 
Vénder tela per fuftagno , tromper 
quelgutun , en donner a garderi 
mous difens, vendre du neir, 
Vendréccio , venderéccio , de banne 
vente, gui ‘fe vend bien . Item, 
mercenaire, 
Vender finocchio » i. fiatter, 
Vender fapone, flatter. 
Vénderfi per  fedéle , woulcir paffer 
Ena, vtine d'eau, & de si-} pour fidele, & ainfi d'autre, 
neraux . Metaph. guantité ,| Venderudia, revandeufe , fem. È 
fertilité . Item, veine, Vender oglio, tremper , fe moquer, 
Vena dolce del vino , une certaine| nous difins, vendre du noir, 
pointe agreable de vin, Avére una Vendéita, vengence, fem. 
vena di matte, nous difons, aveir 
un grain de folie ‘Fare una cofa|Le mot de Vendi mis avec un fub. 
di vena , i. faire volontiers, » ftantif, fignifie vendeur. 
Vena ondita di legno, madrure, 
endi arròfto , ratifrur. 


feminin. 
Vena, aveine, an atsine, ‘[Vendibile , gui /+ vend bien, } ew 
® Venibulo, wr dpieu, plusor, qui peut fe vendre, 
Vendicire, venger. 


‘Veniccia , venacciéne , grofe vei- 
Vendicativo, vindicatif. 


né, 
“Wenafro , chéteau de terre de La-|Vendicatòre, vengeur. 
rbosio, f-c'eff une petite Ville, avec| Vendicattice, vengereffe, fem. 


dl vechi Vendicaziéne, vengeance, fem. 


* 


Ementire , prefer , contrain- 
ì dre , | it. veementare. 
Veménza, vebemenet , pron. 66 fe- 
min. | ir. veemenza. 


VEN 


« 



















Vencidire, fe rendre douillet , eu 
mollet, pref, difco , {en dit, vin- 


* Véncido , mol, deuillet , m. { n 


VEN 


Vendice , vengereft, fem. 

Vendichévole, gui fè peut venger, 

Véndico, venge , | c'eff.un mor di 
peuple qui s'en fera au lieu de vene 
dicato , gui «ff le mot veritable , 
copendant sl eit permis de fe fer- 
vir de l'autre en Poîfie, 

Vendicofo, vindicatif, 

Vendigioncata , crieur de jenehées , 
ou crieur de fromage de creme, 

Vendileggénde, gazettier, 

Vendilégne, an marchand de bois. 

Vendioglio, crieur d'huile, {on dit 
micux olivéndolo, 

Véndita, vente, fem. 

Venditéla ,'limger, lingere, 

Venditore, vendeur, 

Venditrice, vendeufe, fem. 

Vendizione, vente, fem, 

Veneficare , mor bas , enforceler, 
charmer, & empoifenner, 

Veneficatòre , charmeur., 

Veneficio , charme, <& fercellerie, 

Venéfico, forcier., & magigue. 

* Venenire , envenimer , empoifone 

ner, 
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Venenòfo , ‘venimeux , { it. .vele- 
nofo, 

Venénte, venant, fuivant. 

Veneribile , venerable, 

Venerabilità, veneration, bossenr s 

Venerindo, venerable, 

Veoerinza, veneration , prononcer 
ts, feminin. 

Veneriîre, venerer , honorer , dr re- 
verer, 

Veneratòre, veneratrice , qui reve- 
re, qui venere, 

Venetazione, veneration, fem, 

Venerdì, vendredi, 

* Venere, vendredi , & Venus, f 
venére , pour vendredi eft un mer 
Venitien qui ne vaut rien, 

* Vénere calibica, Venus-anx belles 


fees. 


“|Venére , forte de belles figues , } je 


nen ai jamais mangi + 

Venérco , vencerien, 

*.Venério ,' ferte de poids'chiche , 
blanc. 

Venézia, Venifey Ville, 

Veneziano, Venitien . *°Item, use 

iece d'or, ainfi appellée. 

Veneto , Venitien, de Venife, 

* Venghiire , e vengiire , venger, 
pron. ghi, comme gui,.tces 
-mots font mamvai: , Il fant dire, 
vendicare. o 

*, VenghiirG , e vengiarli , e ven- 
ger a ten dit , vendicarfi. 

Vénia, pargop, mafculin y remiffsn, 
feminin, { mot Latin, mais dont 
les Italiens fe fervent fouvent, non 
Senlement en Pocfie, maismime en 
Profe, 

Ve. 


560 VEN 


Veniale, weniel. 
* Venfcula, forte de vigne. 


VEN 


po fventito, ef le meilleur, 
Venteggiàre , faire un pen de vent. 


V EP 


Ventrajudlo, gui a grand ventre, Di 
tripier, 


Veniménto, avenement, + c'eff plu- Venténa, vingraine, ten dit, vin-|Ventrale, une piece 4 mettre devant 


ros l'alion de venir. 
Venire, venir , pref. vengo, "viéni, 


tina. 
Ventaréllo, petit vent, 


viéne, imparf. veniva , pafé def. Ventéfimo , wingtieme, 
venni, pare, ventito , fut. verrò, Venti, vingr, pron. e fermé. 


epr, venga. 
Venìr fatto, reuffr , venir a bout, } 


vieni a bout, fi je reuffit. 

Venìr veduto. vir. Quelto vi vie- 
ne, cela s'adreffe a vous. Gli ven- 
ne un fveniménto , il lui prit un 
ivancuiffement . Mi vien tanto, 
il me faut tant, il m'eft du-tant, 
il me revient a tant, Ciò mi vié- 
ne, cela m'eft da ; Non mi vié- 
me bene, il me w agrée par. Que- 
fto mi viéne , cela me revient, 
cela me conte, 

Venìr meno, mangquer, 1° dvanouir, 
Item, defaillir, morir, 

Yenìr meno trà le richézze , man- 
quer au milieu des richefes . 

Venire à concio , étre write, | ftre 
4 propos è accommoder , comme + 
ciò mi viene è concio 1 cela 
an accommede , cola me vient a pro- 
pos, &ce. 

Venir manco, manguer, s' évanonir. 
La tal feta viéne alli dieci del 
mefe, corre fére ef le dixiema du 
mis . Quanti ne véngono a una 
libra ? combien y entre-t'il pour 
mne livre. Mi vien voglia, il me 
prend emvie. A 

Venire in fucchio , entrer en got. 

Venire in forte, écheir en parta- 


e. 
Venìr detto , érre dir , eu rapper- 


té. 

Vengono fotto il nome , il: paffen 
fous le nemo, 

® Venirfi, étre feant, étre convena- 
ble. Che gli viene imputato, gui 
ini «ff imputé . Non ti verrà fat- 
to, su n'es vitndras pas 4 bout, 

Weniticcio , gui deit venir , Item, 
qui va & vient , un nouveau ve- 
nu, | Vosex la_Crufca. 

Venolina, petite veine. 

Venòfo, plein de veines, veineux. 

Venfei, vinge fin. 

Ventiglia , vifiere de beaume, wen- 
taille, 

Ventagliire , faire vent. * Item, 
mettre am vent, fventer, 

Ventiglia, ventijo , éwensail, + le 
fecond mot ne vaut rien.. 

# Ventajuòlo, un van. 

Ventire, éventer, * er jargon, mo- 
miller , È on dit, fventare, 

YVentaréllo, petit vent. * Item, mn 
venta:l au front du cheval, 

Ventarudla, girowette, fem. 

Ventarudlo , petit van . Item , un 
van , & le nom d'une roi d' hor- 
lege. Capo ventàto, e capo fven- 
àto: réte éveniin, étourdi , | ca- 


{ Venticéllo, petit vent, 
{ Venticinque, vingt-cing. 
comme , fc mi vien fatto ; fi je Ventidue , vingr-denx . 


Son fonite 
le ventidie, newsdifons, elles font 
Sennies , quand guelgu' un nous en 
veur basller a garder . La Mada- 
léna vien à ventidue , elles font 
Sonnées , { met a mor ; la fite de 
la Magdelene fe celebre le vingt- 
denxieme jour ( il faut ajenter 
de Juiller , Apres tout , ce n° ? 
qu@une maniere proverbiale baffe, 
È& du commun peuple, 

Ventiéra, un balcon, 

Ventilinte, voletant, 

Ventilire , venteler , Item , mettre 
4 l'air, wanner , cxaminer mue 
affaire, 

Venulazibne, examen, eventement 

Ventilégio , ume giremette , on cog 
d'Eciife , an de clocher, 

* Ventimofa, moulin 4 vent. 

* Ventipibvolo, vent pluvienx. 

Ventiplicare , malriplier par vingt. 

Ventieréfimo , vingr-rreifieme , | on 
dit, Ventitrefimo, > 

Vento, vent, pron, c suvert. 

Vento della balla, ew palla, le vent 
de la balle, ce que la balle eft plus 
petite que le galibre , Portare il 
vento in mano , «ef faire aller 
le vaifeau fant vent en voguant 
comme s° il éroit ponffé du vent, 
Portare il vento in corsia, i. fai- 
re aller une Galere en battant, on 
menagant la chourme, 

Vento rifiche, vent qui fonffle par 
boutades, 

Vento frefco, vent fest, le Preven- 
sal dit auf , vent frait, 

Vento cernito, vene afuré, 

Vento forànco , venr qui vient de 
la mer, 

Vento in faccia , i. la fortune con- 
traire, 

Véntola , un van a vanner le gra- 
in. 

Ventolire, éventer , | is. fventoli- 
re, 

Ventolino, véntolo, petit vent. 


l'effomac . Item, une bande, o 
brayer, & un tablier, 

Ventre, le ventre . Seguire il vene 
tre , i. tenir de fa mere, 

Ventreggiàre, faire bonne chere, 

Ventréfca , la pance : c'eft avff une 
Sorte de farce faites de trippes d' 
un cochen, 

Ventricchia , la pance , & une fri- 
caffie de trippes, ow frefure, 

Ventricchio, un gefer. 

Ventricéllo , petit ventre , gifer è 
mafe. 

Ventricolo, ventricule , mafe, 

* Ventriéra , ventra:lle de velaille, 
le ventre, & le gefier, Tu hai |'- 
aflo nel ventriglio , i. ru es un 
grand feuewr. 

Ventrino , petit ventre, * Itrm le 
molet , vu gras de la jambe. 

Ventréne , grefe pance , gres ven- 
tre, 

Ventréfo, ventru. 

Ventrùto, ventra, 

Ventura, avanture , bonne fortune, 
È avenement. 

Venturare, avanrurer , { it. aven- 
turare, profter, 

Venturito, henreux, fortune. 

Venturiére , volentaire d'armée , aveno 
rurier. 

Ventùro, gui deit venir, 

Venturòfo, heurenx, avanturenx, | 
it. aventurofo. 

Venuftà , grace , beauté , gentillef- 
.. 

Venufto, gracieux . Matrona venk- 
fta, Dame gracieufe , & belle, 

Venuta , venue, arrivée, fem. 

Venuzza , petite veine , prononcez 
ts, 

Venzei, vincr-fir, prononeez ts, f 
il faut dire, venfei, ew venti- 


fei, 
* Venzeldi , vwingt fels, pronone 
cer ts, 


vVEPO 
Epréto, buifen d' épines, pron. 


© fermi, 
Vepricéfo, plein d' épines. 
Vepro, prunier fawvare , prononcez 
© ouvert. 


Ventòfa, ventonfe, * en jargon, fe-: Vepréfo, plein d'ipruer. 


nmetre, 

Ventofaménte , ergueilleufement . 

* Ventofare, vensonfer, cormerer 

Ventofità, venrofité, fem). 

Ventéfo, ventenx. 

Ventétto, vinet-huid, 

Ventràccio, grand ventre, groffe par- 
ce. 

Ventraglia, grand ventre, greffe pan 
ce. ° 

Ventraja, wrntraille , pance, femi- 
nin. 


| 


VER 


Er, peur vero, vai è + pron. 

e fermé . Pour verlo » veri, 

enveri, pron. c fermi , } il fal- 

loit dire, cuvert. In ver le piùg= 

ie, vers les plaines , les plates 

4 ce mot en Italien fignifie men- 
tre, 

* Vera, wne batue yen verge Mont era 

fe fert en ipoufant, Rue 

ve 


‘VER 


Vertice , veritable, 

Veracoménte , verifablement. 
Weracità, verit6, 

Veraménte, vrayement, adv. Se ve- 
© raménte, 4 condition que. 
Weritro, bellebore, 

Verbile, verbal. 

Verbalizzire, verbalifar, pron. ds. 
Verbifco, molaine, plante , & her- 


Verbifcolo, herbe-aux mittes. 

Verbifcolo albo, molsine blanche . 

Verbifcolo minore, primevere. 

been odoràto , kerbe de para 
life. 

Verbéna, verweine, plante, £. 

Verbenirio , Herant qui portoit une 
guirlande de vervtine fur la tite. 

Verberire, bartre, reverberer, fem. 
È dans la derniere fignification il 
faut dire, riverberare. 

Verberazione , reverberation , fem. 
+ e» dit, inverberazione , ew ri- 
vérbero. 

Vérbero , reverberation, fem, + il 
faut dire, reverberaziéne, 

Verbéfco, melsine , berbe , & plan- 
re, bd 

Verbi grazia , verbigrazia, comme 
vous pourriez, dire , pe exemple, 

Verbo , Verbe , le Verbe . Manca il 
verbo principale , è. vous embliez, 
le bon mor, i. e. l'argent, 

Verbofità, cajolierie, parter exceffif . 

Verbéfo , grand parlenr, 

Vercellino, fenicie, cifeaui 

* Verdadéro, met E/pagnol, verita. 
ble, 

® Verdatino , un verdier: & felon 
quelque-uns, un ferin commun, 

Verde, verd. Eflere al verde; giun- 
to, o ridotto al verde, i. reduit 
4 la fin: * c'eft comme les chan- 
delles de cire, quand elies font 
brilées jufques au verd , dont el. 
des font le pluo fomvent sesntes par 

. de bout, . 

Verde‘chiaro; verd gal. 

Verde mare, verd de mer, 

Verde rame, verdide gribi: | 

Verdéa , forte de vigne, & de vin 
blanc a Florence, 

Werdécchie, forte de figuas, dont on 
donne trente-fix pour un denier, { 
c'eft plutor ume forte de prune ainfi 
mppellée parce qu' elle eft sorjours 
verte , * E giunto alle verdéc- 
chie, il ef dré de trent-fix ans, 

Verdécchio, verdatre, y 

Verdegiàllo ., verd jaune, . 

Verdeggiînte , verdayant , verdoyan- 
re. 

Verdeggiire , -tirer fwr le verd, ver- 
doyer, 

Werdeléeto, verdelet, demi-verd , de- 
micuit, 

Werdemézzo, pron. c onvert, & les 
22 comme ds , ficnifit demi-verd, 
î Il falleit dire , pron, ts, comme 

* ,d'on a dis dans le mot fuivant;z 

Diz. Hal, Fran, Tom, 4, » 


VER 


VER sét 


autrement re mor ne vant tien, Verga d'oto , un lingot d'or, Unî 


var dans la firnificatiowiague notre 
Auteur lui donne , il n'eft pas en 
wfage , & il no le fera jamais , Il 
faut dire mezzo» verde. 

Verdemézzo, pron. c fermé , &r les 
zzcommets, fignifie ,demi-cuit fur 
l'arbre , 

Verdemontino, un verdier, cifeau. 

Verdénte, terme de Blafon, 

Verdéra , forte de vin blanc , + il 
vowloit peut stre , dire Verdéa. 
Vosez, co met ci-deffus, 

Verderime, vsrd de gris. 

Verdére, werdier , cifeau, 

Verdetti di paéfi, couleur verte pour 
des paifages, 

Verdézza , verdeur., pron. ts, } if. 
verdura. 

Verdiccio, verditre, 

Verdiéro , un verdiér, oifeau, 

Verdimézzo , demi erud , demi verd, 
demi cuit , { pron. les 27 comme 
ts. 

* Verdizzero, verd . Co'werdizze 
xi rami d'un ulivo, avec des 
branches verte d'un olivier, Pal- 
lavicino ., (’<f temjours un maw- 
vais mot, a 

* Verdizzino, verd maiffant. 

Verdéne, un bruaut, ofcau. Item, 
verd brun, » 

Verdére , verdeur, 

Verdorino, un verdier, cifeau, 
dirois 
acrtab 

* Verdéfi ,-en jargon des porreaux, 

Verdaco , wn verdun, forte d’ipée. 

Verdiigo, um verdun , forte d' ipée, 
celle. qui fe porte dans un baron ; 
Selon quelgues-uni , une ipée quar- 
rée , | j'ai trouve dans la Lrufca 
de mos precedent , mais pas celui- 


je 
pe une verdure pedi fa 


ci. ; 

Verdunéfe , Verduneis , de la Ville 
de Verdun. 

Verdino, Verdun, Velle.de France, 
i en. Lorrgine . Confetti di ver- 

uno, dragées, anis de Verdun, 

Verdira, verdute, fem. 

* Verecondia , rengeur de honte, | 
ce met & le fuiuant font tires du 
Latin, & l'on sen fert quelgue- 
foit. 

* Verecondo, modeffe, bonteux, 

* Verénde., les parties hontenfes. 

Verétta, trait, fleche, une clrappe d'- 
un fourream , Pije, ne connoss pas 
ce mot, 

Verettire, garnir.wn fourreau de chap- 
Pes È non plus gue celui-ci + 

Verétto, une chappe de fourreau , ew 
guaine. Item,.un dard , | voyex 
verétta, 

* Verettàne, wireton, dard , canreau, 

Verga , verge; le mambre viril, un fonc 4 
om verges forte de baguette , & raye 
de toille rayée , ow étoffe , une regle ;) 
nne aiguille de cadran, une barre, en 
serme dt Blazon, pron,s fermi, 


verga in acqua., un peltron, un 
qui tremble, de peur , Tremar a 
verga, a verga, trembler-de froid, 
Vergare s rayer , racer, éderire ‘Item, 
rayemcamme l' itoffe, & battre d'- 
une bazuette, chamarrer, 
Veigitta, coup de verge, ou baguette, 
Vergato, raye comme l' éroffe, batta 
d'une baguette ,chamarré, * Item 6 
le barrean où l'on plaide. 
Vergélla, perite verge , & le mem- 
bre wirit . Inneftare a vergelle, 
enter en fcion ; ‘ ' 
= Vergellato » du fain de porc purio 


é. 

Vergéllo , wn baton fendu coupé a de 
mi, dans lequel on fiche les cluaux 
7 c'eft la méme chofe que vergél- 

as Vesez, la Crulca. 

Verghe, verges , regles, aiguilles, 
de cadran , fera. + pluriel. 

Vergheggiire, fonetter avec des wver= 
ges. Item » battre avee une ba- 
queste, au verge , pron, ghe come 
me gue. 

mapei, coup de verge , pron. 
ghe comme gue, | is. vergata, 

Verghétta , pesite werge, pron, ghe 
comme gue, ” 

* Vergie,. des choux, 

Vergiéro, sum verger, f ("ef unt 
qui eft plurot Frangois gu' Italien, 

Vergilie, etoilles poucinieres . 

Verginàle, Virginal, 

Vérgine, Vierge , fem. La Vergine, 
la Vierge, Mere de Dieu . ll ver» 
gine, le pucelage , | c'eft plurge 
celui qui a fon pucellage, 

Virginco, Virginal : Verginile. 

Verginifsima, rout-a-fait pucelie, { 
pert-on fon pucellage a maitié.è 

Verginità, virginité , pucelage. 

* Vergiotti , jeunes cheux. 

Vesgitare, pencher, incliner, . 

Vergogna, bente, vergogne, fem. 

Vergognarfi, awcir hante, 

Vergogne , les parties honteufes, 

Vergognofamépte , bentenfement, 

Vergognéfo, benseux . 

Vérgola , rage d' étoffe . Item, une 
perito wverge, | c'eft une efpece de 
cordonet, dont on fait les beutons, 
Barca vergola y-farte de bargue 4 
Venife , une flette, +e" eft faux que 
se foit une forte de batgue: le.met 
eft Venitien , & convient a toutes 
les hargues qui vont bien ala ban- 
de, iais ordinairement on le den 
ne aux gondoles, 

Vergolito., érofe rayée è { it. en- 
tortillé, 

Yergone , perche , au baton fendu 
dans quoi on fiehe les gluaun: e' 
ef auf un gluaux. Item, wne pere 
che, & une. groffe verge. 

* Vergotta, mot Bergamafque, quel- 
que chefe: felon quelques-uns., rien, 
rien dutout, | 11 falloit dire, nj- 
gotta , rien du teus, 
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$6a vER VERO 


* Vericida , veritable , qui. dit la Verminétto , petit ver. =. | 
mersté , Pla fignification de ce mot | Verminòfo, picin de vert, eu de ver- 
entierement oppofee u celle quel mine. ’ 
M. Vencroni /su dome, Si de mor|Vermimiccio , vermiffeaw, .m. 
droit bon , il fignafieroit teemteur | Vermo , ver, prome euvert., 
Mas je erei gu' ib a vowlu dire|Vermo volitico, ver volant, ulcert 


V.E:R 





veridico. 

Veridico , veritable , qui dit la vé- 
rité. : 

Verificanza , verificatiem, pron. ts. 
+ verificazione, ef meitlenr . 

Verificare, verifier. 

* Verigolire, percer d'un foret . 

* Vetigolo, un villebreguin , ow fe- 
ret. b 

* Veriléquio, parler veritable, 

® Vexina, mae rarrisre, vriletre, on 
vrille. 
Verino, fare verino, en Lombar- 


die , è. fe ronger de rage en fonì® Vernicula, Langue maternellt . 
* Vernaculo, du pais, Ù 
Vernile, d' biver, vi 1% 
Vernàre, kiverner, paffer fon biver, 


, anterienr, i + 
Virifimiglianza , vrai-femblante , 
pron. ts. . 
Werisimile , vrai- femblabie } 
Verifimilitàdine, vrai- femblance + 
Vesifsimo, trés verstabie, 
Verità , verité, fem, u 
Veritévole, veritable, pr'eft un ve- 
ritable mot Frango.fife , . 
Vesitevolménte , veritablement , 
ce mot cft veritabliment Frangoifi- 
fé . Al ne faut s'eh fervir, maisil 
faut dire, veragiénte. > 
Veritiéro, gui dit la verità. 
Verla, pig rr reffembleran lanier, 


Verme, ver ,felon guelquessuns ,  ma- Verneréccio , bon pour l'hiver , qui 


ladie de chevaux , * item, une vit; 
pron. € euvert, 
Vermena , mne feune piante , on re- 
jettom, un fcion, une verge, Item 
pervenne, ] 
Vermenélia, petite branche, | dimi-' 
nutif du anot vermena. 
Vermicita, feu volage, dartre. 
Vermicélli , forte de viande de pat 
en ferme de vermiffraux . 
Vermicéllo, wermiffrau, inafc, 
Vermicolòfo , plein de vers. 
* Vermicolinte , cenvulfif . Polfo 
vermicolipte, pous convulfif. 


marquerterie. 


Vermiculato, vermoulu, plein de vers.|Vero, vrai, pron, e ferme. Se non 


‘Vermiféro , qui engendre des vers, 


Vermigliare , engemdrer des werr, f| Sons, sil n'eft vrai, a bourde cf 


c'eft reluire , éire propre & vermeil. 
Vermigliétto, un peu vermeil, 
Vermiglio , wermeil, guenle en ar- 
moirie, 
Vermigliolo, beaucoup vermeil. 
Vermigliùzzo , vermeil, m, vermeil- 


le, Bocca vermigliùzza , bonche|Verolato , verellé. 


vermeille, 
* Verminica, verveine, fem. 
* Verminicola, veryeine, 
Werminire, engendrer des vers , dn 
de la vermine, 


Vérmine, ver, pron. c enverr, | en|Veroncéllo , une petite gallerie de- 


dit, Verme, 
















Vermocine, srenchée de cheval Item, 
Vermolitico, farcia volant | Vo 
Vermolini, vermifeau, mi 
Vermomuo , ferte de ver. 
Vermo volativo, farcin volant. 
Veznaccia ; forte de raifin, dé de vid 


Vernacciuola, forte de raifin, & de 


Vernaréccio , d' hiver, . 
Vernata, l'oiver , le tems d' biver. 
* Vernazione, la vieillapeau du fer- 


Vernecàre, € vernicàre», wernir, } 


Vérnia, afrent, m.{ point d'afrent. 


* Vernicile, 4 Venife, une icuelle de 


JVerno, l'hiver, pron.o eavert.. 
Vermiculire, venir des vers, engen-|Vernécchio ; beffe, fem. 
drer des vers. Item, sravaillereni Vernotico , forte de vin, brenvage 


dans le.nez d'uncheval. { ba Crul- 
ca dit, verinovolativo. Vv 


















une dartre. 

ier, vermovolatico è Verràne, un gros verrat, 

Verrica, werrué, porrear 

Vetruéaria, petit beliotrepiam , 

<5* peligna » mette: , buttes, w0r= 

ceaux devbetre ceto le . dè 
vertica. ino atn È 

* Verrticofo, plein de buster, 

Vertùto , ferre de dard, trait, vi- 
reton, 

* Versibile, comverfable , | ce mor 
ef manvais, il faut dbfelument que 
l'an .dife, converfabile, 

Versicci , rimes plattes , mauvais 
vers. i ‘ 


blanc. . 


vin blanc. 


étre en hiver , fe faire hiver : } 
Dans la derniere figmification jt ne 
me fervirois de ce mot qu' en Poife. 


pent , qu’ il jerte aprés l'hiver, 


le premier mot ne vant. ruem , on 
dit auffi, verniciare , ce, verbo. me 
paroit le mesileur, u 

* Vernéngo, da tems.d'hiver, 


filé,. 

Verfar per attignere, verfer. 
puifer, A fotone & difaire, dati 

Versatile, qui fe remverfe. Ingéguò 
verfatile, de bonne comverfation . * 

Verfazione, remverfement, 

Verfato, verse. 

Verfeggiare , -verfifer, 

Versélii., Vercelles , Ville de Pied- 
ment, | du dit, Vercélli , ‘ou ver- 
atili, 

* Versicolo , petit vers. 

Verliéta , farciere, une viceille foreie- 
res laide, & borribie, la mere du 
Diable , une Diablefe , Aretino. 
Il DiavoJo & la Verfiera. ieFram 
sois dit, le Diable-a quatre, 

Verfificre, verfifier, . 

Verfificatore , faifeur de vers. 

Verfifico, faifeur. de vers. 

+ verfile , qui fe renverfe , qui fè 
verfe. 

Verfibne, verfion, renverfement. 

Verfipélle, gui tourne cafague, qui 
change de parti, }icc'mot ef La- 
tin, 

Verfo, vers,.compofition Toitique . 

Verfo , l'endreit de l'étofe. Per 
Ogni verfo , de tous les core» 
de tous les biais, de long è & de 
Marge. Aiche verfo, degquelle fer- 


re. 

Verfo , endreit ; fituation, coté, la 
note d'un cifeam. 

verfo, vers, enveri, le fensul’une étafft, 
ou autrechefe. A verfo adreitement, 
comme il faut, avec adreffe . Andare 
a verfo , aller 4 fonbait, pise la 


crert en hiver , d' hiwer, 


C'elt piuròt un enni contimmel que 
l'on caufe 4 une perfonne , it. un 
endroit en Tofcane. 


bois dans quoi les forgats mangent. 
Vernice, vernis, mafc, . 
Verniglia, forte de tile d'or. 
Vérnile, d liver. 
Vernino, d'hiber. È 
Verninolino, lin qui fe fame en hi- 
ver, 


d'hiver, 
fu vero fù ben trovato, nous di. 


belle. 

* Verdcechio, Je tour , em monlinet 
d'une grué, 

Verdlo, verolle, fem. 

Verdla di ferro, ane wirolle, { mei 


du penple. 


Veroléfo, verellé . 

Veròna, Verone, mem .de Ville, aux 
Venitient. Andate à Verna, per 
allufion de vero , i, dive la weri- 
ré. 


«CONVITTO è ian 


- 





VER 


fantaifie, s'acaommoeder a l'humeur, 
+plaire. Pigliar per il Vero, pren» 
dre une affasre de bon biais, Mutar 
Verfo, nous d:fcms, changer de no- 
re, oudebatrcrie. 

Verfo la fera, fur le foir. 1 

Verforia , l'aiguille d' un cadzande 
mer, . 

* Verfira, verdure, fem. Ariofto.{ 
j'aferois gager que ce Poste a derit), 
verzura, 

® Veriuto, rufe. 

* Verfuzia, rufè, fem. 

Verta, le fondi durer, oudemeure du 
poiffon, ‘ 
Vertigo, un chien gui chaffe nasure!!e- 

ment, 

* Verfare, verfer, reaverfer. 

Vértebre, vertebres, fem. 

Vertécchio , pefen a mettre au bout d' 

susan fufeau , { on dit aufi , fufa 
juolo,. 


Verténte, quitenrne, gni fe tourne ,, 


Vertibile, guife pens tourner . 

Vértice, lefommet. Item, un gond, 
ou ais d'ean, untourbillon, 

Verticéllo, wu pezon, bout d'un fu- 
fean, F 

* Vertici, les Poles, Isem, les Elus 
de Dieu. 

Vetsticélla, piverd , pic verd, 

Vertigine , tomrnoyemene de tése , 
vertige, converfion de globes, tour 
meyement , 

Vertiginofo, tewmenti. du. tourno- 
yrement detite., 


Vertire,, étre , fe rencontrer , + fel 


pafer. Che Vertiva, fsa loro, gu' 
ily avoitentr'enx, 

* Vértola, cafitte, fem. 

vertù, vertw. fem, pvirtù, 

vertudidfo, vertneux, $ Virtuofo. 
L' autre motefè trés manvais, È 
il »'y a que les Pasfans quis en 
fervent .. : 

* Vertoeggiare , faire. profeffon de 
vertu, 

Vertuòfo, v. virtuélo, vertenx. 

Vertino, Diewdes verdures, }, voici 


mne nouvelle itymologie du mom de cel 


Dieu, Cependant tour le monde con- 
vient qu' sla éré nommi ainfi., par 
raport a la vitefse & acilité avec la- 
i Vangg il fetournoit :: Propert lib, 4. 


leg.a.parle.de lui de certe maniere.|. 


Eft etiam. Auriga fpecies Vertu- 
mnus , &_ejus.trajicit alterno qui 
Jeve pondus.equo.. 

®: Vervice, brebis, promoncez, V. cop- 
fonne, É 


Verviligine , forte dé camelem, pron.|: 


vi confinne.. 
VWervina, forte dè javeline ,. pron. v. 
confonne,. 
Verale, forte desorifes.. 
Verano ,.pasun, perfomne è 
Véruto , une fornede dard. 
* Vezaglio, wn bue, pron.ts; 
**Verzaino, unferein, pron. ts, 
*Verze, © verzi, des chiwa, pro» 






Verzellino, anferiem commun , vifea, 


Vorzicare, verdeyer; prom. ds, 


Ld Efinia, rage, furie, fem. 
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snoncez ds.}.c' e# un mot, dent en Vefpertilléne, uno chanve-fsuri, } 


fe fert dani quelques Pars d' Italie, 


* Verzellini, des jeumesclona , pro-|. 


noncez ds. 
pron.ds, 


Verziére, uerger, jardim, Item, lieu 
ou ilcreit deschonx, pron, ds, 


* Verzinare, reindre lebrefil, pron.|' 


* Verzino, du brefl, pron.ds, 

Verzolino, unferein commun, pro- 
noncez ds. 

Verzotti, jeumes choux, choux ten 
dres, pron. ds. 

Verzime, berbage, fem. 

Verzura,. berbage ,, verdure , pronon- 
cez ds, fem.. 


VES 


I Vefchiîre, engluer, {il faut 
dire, invifchiare, 


‘Véfchio;de ia glue, pondit , vifchio. 


Vefchiofo, vifguenx hi it, vifchiòfo +. 

Velcia, de la-veffe, Item , veffe ,t pour 
dire dela veffe , il faut dire veccia , 
pron.l'eferme. . 

Vefcica, veffit, fem. . 

* Vefcicare, bouffer comme une veffie . 

! rem, venteufer, 

Vefcicone,. une greffe veffe . Item, 
un glorieuxi 

Vefcie di lupa, veffes de. lonp-, forte 
de campignoni DI 

Vefcieggiare, vit. 

Vefciga, veffe, fem.. 

Velcovàdo, Vefcovito, Evéché, 

Vefcoveggiire, agir en Evegue, 

Vefcovile, Epifcopal, d'Evegue, 

Vefcovo, Eveque ,. mafc. 

Vefuvo, Vefuvio, le Mont Vefuve, 

i Flepremiernmor ne vautrion, 

Vesfalia,, la. Vvefffalie , Provence di 

| «Allemagne, 

Vefica, vefe, feminin, i. on dit, 

vefcica, Vender Vefciche, vendre 

des veffies : nous lifons vulgairement, 

vendre du noir , i, en bailler 4 gar- 

der , en faire a croire, { atraper 
Igu' un, 

Veficire s cornotir, ventoufer , + mau- 

vais verbe.. 

Vefpa, gufpe, meuche, prononcez e 
ewvers-, Ear montàr la Vefpa ad 
uno , facher une perfonoe . 

Vefpajo, lieupleinde guipes + 

Vefpajofo, fpongieux , ] ce root fe trou- 

ve dans la. Crufca.. Cependant elle 

vear que le plus fonvent.on dife più» 
tet fpognofo.. 

Vefpire, piquer comme une guipe , 

Vefpérna, une. colation, | manvai: 

} mot. 


Véfpero , vipres, pron; 0 ewvert> 


Vefperticione; vefpertiglione, vel-| 


pertillo, mnechauve-foniris. | Ve- 
perse mot fuivant ,. 












pour dire chauve-fouris, on dit not- 
tola, ew pipillsello,, & pas autre» 


mont. 


Vefpertino , rardif: 
. 


Vefperigine, éscslle du fair. 
Veipitone , corbeaw gui porte les: 
morti de nuit, 

Vefpera , l'heure de vipres, pron.. 

Cc omuert, 

Velprata. fvirée, £. 

Vefpro, lesVipres que l'on chante è 
l'Eglifi. Lo Vefpro , le fair ,{ l'he- 
wre de Vipres, Cantare il Vefproà. 
uno » newr difans, chanterlagame 
agpne un, lerancer, 

Vella, une vee, pron. e fermé, 

Veflire ,. veffir, } inquieter, teur- 
menter, 

Veffazione, tourment, 

Vefsica, vefe, f, pVoyex velica, 

Vefsicadi same, vaifeau decuiore a. 
diftiller, 

Vefsicire ,. cormeter,, ventieufer, È 
manuals mot, 

Vefcaria, bagmonaude, herbe, ouwlit- 
la, $ vefcicatia , en vefcigaria. 

Vefsichétta , perite vie, } vefcichet-- 
ta .. 

Vefsiconi, vafigoni  groffesveffies, 
vefciconi .. 

o » veffigons,. grofer-veffies 
vefcigoni. 

* Vefsilito , porerenfeigne, } e' ef 
plutor colmi qui les fait. 

Velsillo, enfeigne, etendart, 

* Vefsivilio ,, une grivay felon quel-- 
quefuni, . 

Vetta, robbe de femme ,. it..Dieffe de 

> lavirginità,. 

Vefte d'orinile, là cowverture d'un: 
pot dechambre de verre faited'ifier,. 

Veftile , uno Veffale, ce fut Numa: 
Pompslius, qui ctablit ces Religeufes ». 

Vefte, robbe, vete, f£. 

Vefte da:camera, robbe da chambre 

» Veftiaria, garde-robbe,. f. 

* Veffiiro,. valet de garde robbe . 

* Veftibolo, garde-rebbi veftabula, 

* Veftibulàrio , maitre. de. la gard! 
rebbe. a 
Veftieciudla, petite rebbe, pje dirois: 

plutot> perite vefte è. ; 

* Veftigire, rechercher ,, { en dit,. 


inveftigare.. 
* Veftigabéndo, qui reberche foignen-- 
fement, 


* Veftigazione, recherche, f. $ c'eft' 
inveftigazione, gw' il faut dire.. 
* Veftigatore, rechereheur, | inve-- 
ftigatòre ,.c' eft le veritable mor Ita-- 

lie. 

+ Veltigatrice, recherfeufe, Fil fane' 
dire, inveftigatrice, 

Veftigio, veFige, trace; 

Veltiménto, vesement, babit, 

Veftino., fort de fremag. 

Veftire, visir , babiller, s'habillér, {; 
prur dire s'habiller, il fantedire 3; 
veftirh. . 

i Na: a: Yefire- 
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Veftizfi come le figure, étre vérucom- 
me lesffatués  onfigures , i, towjonrs 
d'unemime fason, 

Veftirbene ò pulito , s'&abiller biex, 
dtre bien babillé, 

Veltire, babillement, 

Yeitito, babir , babillement, Item, 
virtu. Nafcer Veftito: news difons, 
dtre né conffé , i, hewreux, 

Veltitàra, snveffiture, Item, habil- 
lement, 

Veftone, une grande robba, 

* Veftoriano, forte de couleur de pria 
tre, 

® Veftura, viture, fem. virement, 
mafc. f en dir, veftitàra, la Cr. 

Yefuvio, diest-Vefuve. 

VE T 
Eterino, 4ncien, 
* Veterare , devenir vieil, | 
inveterare, eff meilleur. 

Veteriniria, lare de faire des verres, 
verreire, | il faut dire, vectiera, 
ou vetraia, 

* Veterino, v. vetturino, veiturier, 

* Vetica, ofier, mafc. 

* Vetbnica, besoine, plante, fem. } 
c'eftunmanvais mori il faut dire, 
Bettonica , la Crufca. 

Vetzajo, werrier , farfeur de verres. 

Vetràmi, rewtesfortes de verrei, 

VWetrare, comvrir de verrei. 

Vetrarfa, verrerie, fem, } Veyer_ve- 
terinirià + 

Wetràro, verrier, mafc. 

Vetriaàre, versir, 

Nettice, agnuscaffus, berbe, pied de 
poulain, Item, faule, 

Vetrici, efierr, mafc. $ jLa Crufca 
dit, vertice. 

«Vetticiijo, liew planté d'efiors, fauf- 
Say. 

Vetrino, de verre, 

Vetribla, parietaire, plante, fem. 

Vetriuòla, parietaire, Toccar la Ve- 
triuòla, s. s'euyvrer, parce que e* 
eft une herbe qui fert a nettoper les 
verres, fe dee jargon. 

Vetricélo , vetriuélo, vitriol, mafe. 
È le premier mor ne vaut rien. 

® Vetriotto, forte d'albatre, 

Vetriudlo, de venre, & witrio, } 
c'ef plutst ce qui fecaffe auf aife- 
ment que le verre, 

Vetro, verre, pron, e fermi, 

Vetréfo, deverre, 

Vetta, le fommet, la cime, lespeti- 
tes branches a la cime, Cercar fichi 
in Vetta, ‘i. ebercher du dancer fans 
necefité , | mot a mot 1 chercher 
define: dans la cime du fiquier . E 
meglio cafcar dal pié che dalla 
Vetta, i, il faut fuir le moindre 
danger: netre proverbe a quelque 
rapport; il vaut mieux laiffer fom en- 

* fant morvena, que de lui arracher 
de nex ,"f ponrd' expliguer mot a mot; 


al faut dire; il vane miona tom! Vezusa, verdure » prop» ds. a 


VEZ 


ber lors que l'om ef en bas au'pied 
de l' arbre } que lors que l'on au 
fommer. 

Vette, certains cordages pour hauffer , 
È baiffer l'antenne, Item, fom- 
metis d'arbres. 

* Vetta, enjargon, del'eau. 

Vetsarélla, vetticciudla , petite bran- 
che , ourejetton, 

Vettina., perite branche, ourejetton, 

Vettina, cwvette 4 mettre del'eau, 
fontaine de bois, cu plutot une gran- 
de urne que l'onfast a Kome, qui 
Fient jufques a dix, ou douze fceaux, 
Flapremiere ef la veritable fignifi- 
carion dece mot, 

Vettone, rejetren, mafc. 

Vettoni ,  peuples d' E/pagne . 

Vettoribfo , v. vittoriélo , vidFe- 
rieux, | le premier mor eft sres- 
MAUVAI, 

Vettoviglia, vivres, vi@uailles, 

Vettovagliire , avitasller, 

Vettovagliére, vivandier. 

* Vettovariare, avitailler, 

Vettiùccia , sendron, cimeste , petit 
rejerton, 

Vettura , voiture , fem. Pigliare d 
Vettora , nous difons, prendre atà- 
ché, alouage. 

Vetturile, veiturier. 

Vettureggiàre, porter 4 voiture, 

Vetturino, veiturier , muletier, Item, 
cheval de louage , fileft yrai , mais 
encecas-lailyfaut ajomter le mot , 
cavallo, 

Vetuftà, l'ancienneti, 

* Vetuftaménte, anciemmement, 

* Vetuitéezza, ancienneté , pron, IS. 

Vetufto , ancien. 


VEZ 
Ezaa; dela veffe, pron.ts.} il 
faut dire, vescia. 

Vezzatameénte , malicenfement , pron, 
ts. La Crufca dir agreablement, i, 
e. piacevolmente. 

Vezzeggiaménto ,,migrandife, pron, 
ts. fem. 

Vezzeggiire, crafer , mignarder , 
pron. ts. 

Vezzi, mignardife:, careffes, pron. 
ts. fem.t awplurieron dit, vezzo, 
mignardifes. Far Vezzi, flatter , 
mignarder, prononcez ts, 

Vezzo, coutume, Item, un Jrang de 
perles: un colier, alfe prend pour 
vice, cumauvaife habitude.Itemy 
certaines rougenri qui viennent qu 
vifage, prononcez ts. 

* Vezzofaménto , micnardement ,' 
prononcez ts. | e» dir, vezzofa- 
mente. | 

Vezrzoòfo, mignard, de bonne grace, 
prononcez ts, 

* Vezzublo, felon quelques uns , for- 
te devafe, ou ronneau , pronom- 
cez ts. 


UG 


VerzGra, fonne ditpas verzdra, 
powr vertura, 


U F 
U Fficiale , officier , Item, d'of- 


fice. 

U fficiaménti, bons offices, 

Ufficiire, offfeser 4 i' Eglife , Item, 
rendre de bons officer, fervir, 

Ufficio, office, deveir, charge, une 
paire d' heures, 

Ufficiofità , ‘officiofiré, bumenr vffi- 
cieufe - 

Ufficiofo, efficienx, 

Ufficiudlo, une petite paire d' heures, 
un periteffice, {ce mot, & lesfix 
precedens s'#crivent aujourd' bui par 
unz aulieuduc, " 

* Ufto,cerrainepartie, eu membre du 
cheval, A Ufio, pour rien, fans 
rienpayer ,cratis,eneferoe. Man» 
giarcea U fto, manger fans payer 
Son éeot , diner , ou foucer pour rien, 

* Uffoli, certaine partie, ou membre 
ducheval, 


UG 
U Ggia, ombre, ombrage de fenil- 


lessoud' arbres, ombre qui nuit 

dux plantes. Item, jaleufie., TR 
mi dai Uggia, rm me faches, tu 
me portesembre. Coltoin Uggia , 
perfecuti : pourfuivi par embrage > 
cu jaloufie, Recarfi ad Uggia. preno 
dre ombrage . Méttre in Uggia , 
donner de l'ombrage . tem, met- 
tre en mauvais predicament , don 
ner mauvarfe reputation, eu jalesta 
fe. 

Uggiire, porter ombre, 

Ufgiolare + laveizdu chiens qui è 

plaint fans crier, piauler, 

Uggiolo 1 pleind'ombre, onsbronx 


uU GH 


Ghiabaldino, une chefaderiem, 

un 244 » fe ne da venti quattro 
per un pel d'afino, en en donne 
Vingit-quatre pour um pril d' dne, 
pren, ghi, pourgui, ff en vendor 
cemet, anne l'achetereit pa: pour 
deux, 


U GN 


Gna, ongie, lesongles, mîfc. 
Ugnére, cindre, pref. ungo. 

Ugnerlemani, graifer ha patre , com 
rompre par prefens. Amor anche te 
l'Ugne, l'iamenr se l' cint auf, 
Guarini nel Paftor Fido. 

* Ungnanno, chague année, tous les 
ans, fe'eft ume expreffion qui n° eB 
pas bonne, il n'yague le peuple qui 
sen fert quelquefois, Encore c'e la 
witeffe avec laquelle on parle,gu) fait 
parcitre que l'on. pronence pi + 


pr i i di mi de 


UGo 


maniere, En un mot, fi onle pro» 
mongeit comme s° il y avoit un n, 
ila faute n° en fereit pas des plus 
groffieres , | mais il faut prendre 
garde de ne pas Cerire ce mot par 
un U 40 commencement , maisto- 
‘jours avec un 0. 

Ugnimeénto, enon. 

Ugnolo, fimple. 

Ugnéne , un grippeur, 


uUuGo 


. 


Gola, la Iuette . M'a tocco l' 
ugola , nous difens , cela m'a 
ronché au cosur. 


UGU 


Gualiinza, égalité , comparai- 
fen, prononcez ts. 
Uguagliare, égaler. 
Uguile, éral. 
Ugualità, egalità., fem. 
Ugualmente, également, adv. 
Uguinno , cette année , | c'eft une 
expreffion fort ufitée parmi les pay 
Sans; mais il faut prendre garde 
de ne pas sen fervir , ni en par- 
lant, ni en écrivant. 


U H 


H, uh, la voixd'une gui plew- 
re, cu de-celui qui a la toux. 


Le 


VI 


1, adverbe de lieu, y, 
Vè, ilya, pour viè , ton 
ecrit, v'è. 

Vi, pronom, vaut, & d vous , cO- 
me vi piace , comme il vous pla- 
in, &c, 

Mia, voye , route » fem. Far-la via 

delle réndini, faire le chemin des 

sbirondelles , i, paffer par la fene- 
are . Per via, parle ibeysn, par 


maniere de . Di diétro .via, dul 
. eoré de derriere; par derriere . Di 


fuora via, de dehors. Le.vie, les 
fasons > les moyens, 


VIB 


È lear donne plus grande force 

commeandar via , s' en aller : pot- 
tàr via, emperter, gittar via, de- 
penfer mal a propos , ou jetter, 
Mandar via, renveyer une perfon- 
ne , chaffer , & ainfi de mot via, 
Sè peut mettre a tous les tems. 
Cola ricordata và per via , neus 
difens , quand on parle du loup on 
en veit la quenî , Tor via, -ster 
d'un liew. Alla via,.pret, en er- 
dre, preparé, Il-cavallo dalla via, 
de cheval eft pret , { Dans cerre 
expreffon, & dans quelqu' autre le 
Sens de cette maniere de parler peut 
drre juffe , mais non pas dans la 
plus grande partie d'autres expref- 
Sons. Comme , par exemple , l'on 
ne dira pasilletto, lazuppa, &c. 
è alla via , pour dire , de lit , la 
Saupe > dre, off prite ; ainfi il ne 
faut pas fe fervir de certe manie- 
re de parler , de crainte de dire 
quelque fosife , 

Via, or via, erfus. Sù via, orfus. 

Via croce, carrefour, chemin eroifé, 
Parecchie via croci, plufieurs che- 
mins croifez, Di là via, au-dela, 
environ, 

Via Jà , proche du liew , pres. Noi 
«fiam via là, i, il n'y a piu» que 
res , mons fommes proche de la fin 
d'une facheufe affarre. 

* Via la via loro, rellement, quel- 
lement, 

Via , fois, en terme d' Arithmeti- 
que, comme , trè via quartro fan 
dodici, sreis fois quatre font deu- 
ze, &c. Hà fatto la via dell'or- 
to, i. il s'eff echapé, 

Via, & vie, beaucoup, 

Via ò vie meno, beaucoup meins. 

Via più, vie più, beaucoup pius. 

Viaggiànte, voyageur, veyazenfi, 

Viaggiare, voyager. 

Viaggio, veyace, mafe, 

Viale, allee de bocage, omdejardin, 

Vialòni , grandes allées. 

Viandinte, pa/fant, veyagenr, veya- 

geufe. . 

Viandàre , veyager , | e gf un 

verbe fort mauvais. 


. 


Via via, devant devant, allons al-|* Viaticite , ponrvoir des chofes ne- 


lons, en chaffant quelgu' un, Item, 
Sn» fr, 066 moi cela de la, } it. 
la Crufca, dit, tolto tolto, c'eft- 
a dire , auff tot , fur le champ, 
. item, roms.doucement, (Comme lors 


ceffairer pour le voyage. 

Viatico, viatique , proviffon powr' le 
veyage, 

Viàtolo, une.allée de jardin, i il faut 
plusot dire , viale ,6u viéitolo. 


qu'on demanda, camment sous por-|* Viatbre , voyageur ,.} om. pourroit 


rex von: ,  l'autre repond , via 
via, c'eff-a-dize, tout, doucement, 
Effer per via , étre en train de 

- fare, Métrerfi la via tra' piedi, 
i, fe ppettre en chemin , s' en aller 
promptement , prendre fes jambes 
4 foncol , Métterhi è Ja via, fe 
preparer, — 

Via, pour rwî. * Ben alla via, bien 
veru, en bon egmipage, 

ua, s'arcommede a quelques vorbes, 

Dir, Mal, Fran. Tom, I 


1 cpargner la peine de marquer ce 
mot d'une étoile , On lestrowve dans 
la Crufca, & d'ailleure, M. Ve- 
neròni , en 4 mis bien d' autres, 
qui fout fans étoile, & qui la me- 


ritosent plus quesce mor-ci, 
. V Ibice,margue de meurtrigoure, 
* Vibio, gui vit fur terre, 


È dans lean, 


VIB 
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* Vibéne, britanigue, forte d'herbe, 

Vibrante, brandiffane. 

Vibrire , brandir , lancer , hauffer, 

Vibrazione, 6randifement, mafe, I 
it, lancement. ° 

* Vibrifle , le poil gui eft atani tes 
marine, 

* Vibro, brandifement, mafc, 

Viburno, viorne, plante, 


vie 


Icaria , le Vicariat, la Vicai= 
ì rie , ‘Lientenance, 

Vicariito , le Vicariat, la Vicaio 
rie, Lieutenance, 

Vicirio, Vicaire, 

Vice, lieu, phace , ce mot s'attache 
4 plufeurs fubftantifs, comme, 

Vicecancelliére, Vice-Chancelier , 

Vicecipo , Vice Geuvernenr, & Sous- 
Maitre du canon fur des vaifftaux, 

Vicecardinile, Vice-Cardinal, 

Vicecomitito, Vicemré, 

Vicecémite, Vicomte, cu plutot Sows- 
Comite de galere, ou galcafe,. 

Vicecénte, Viconte, 

Vicedica, Vicé-Due, 

Vicegenerile, Lieutenant general. 

Vicegérente , Vicegerane , charge & 
Rome, 

Vicegerénza , Vicogerence , charge 4 
Rome, pron, ts, 

Vice Legato, Wice-Legat, 

Vicénda , chancement pretour Item, 
lieu ou place, que l'on occupe pour 
une autre perfonne , pour negoce, 
A vicénda, toura four, 

Vicénde, viciffitudes, fwites de temi, 
changemens, 

Vicendévole, recipregue, mutuel. 

Vicendevolménte , tour 4 tenr ,-re- 
ciproguement, adv, 

Vicenéme, furnom, 

visi, Vice-Roi, 

Vicét&imo , pear vi, » Vinetie- 
me, pil fans Iso Pi 

Vicheria, Wicairie, 

Vicina, veifine, 

Vicinale, de voifin, 

Vicinànza, veifinage, 

Vicinare, veifiner . -Ltem, «confiner , 

Vicinato , le voifinage. 

Vicinità, proximité,‘ voifinage. 

Vicino , veifin, &proche, pres, Avè&g 
cattivi.vicini, cela fe dit guand uh 
homme fe loué foiomime avoir man- 
vais voifins. 

Vicifsità , vsciftude , +-La Cruîca 
ne parle pas de ce met, 

Vicitudinariaménte , /ucce@fivement ; 
tour a tour , { ni de celui ci non 

las, 

Vicifsitùdine , /uite de tems , vicif- 
fitude.. 

* Vicitàre, wifiter, | mot vieux. 

Vico , bourg, wne raelle., 

Vicolo, rmelle, fentier, 

Vicénte, Vicomre, 

Vicontàdo, Vicomre. 
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» Idime, Vidame, 
* Vidare, fermer aviz, fer- 
mer une Vir. 
* Vide, wne vix, pour vite. 
* Vidole, avives a un cheval. 


VIL 


néus verroni ce qu'il én fera. 

Vigliaccamente, mechamment , | l4- 
chement, 

Vigliaccheria , mechanceté , fripon- 
nerie, fem. | lacheté, 

Viglifcco , mot riré de l'Efpagnel, 
un vanrien, un mechant , un ma- 
raud, { un lache, 


* 


* Vidone, greffe vig , peur vitone.|Vigliaccone , un grand maraud , + 


* Viduità, venvage, mafc, 
VIE 


Ie più, beauconp plus, 
Vilza » Viénna , Vienne , Ville 


dhe, 

Vigliare , e' ef deter les» aiiles de 
goufes de dedansle grain aver un 
balai, | i. fcegliere , & fpigare, 

Vigliudlo, geuffes, on cpice quand le 

led eft battu. 


d'Allemagne , } (Capitale de l'Au-|Vigna, Vigne, Un jardin, ou maifin 


sriche, Elle eft prefentemene le Sie- 
ge de l'Empire , parce que l' Em- 
pereur y fait fa rofidense, ilen cft 
le maitre , en qualité d'Archi- 
Dac d'Autriche, On écrit le nom 
de cette Ville avec deux D, 

Viéta, mne forte de javeline , { ce 
mor n'eft pas dans la Crufca. 

Vieséccio , propre a porter en Voyage, 
pour viareccio . La Crufca nous 
avertit gu’ qujourd' bmi il eft mieut 
de fe fervir du met portatile, gni 
fignifie, qui fe pewt porter. 

yictamento, deffenfesinhibition. fe- 
minin. 

Victire, defendre , probiber , Item, 
empecher, 

Vietatore, qui defend. 

Viéto , gui Sent le rance , le renfer- 


de plaifance è Rome , È peurguoi 
1 dans les autres Tassi ? La vi- 
gna del Madda, nous difens , la 
Vigne de la Courtille , affer de fe- 
milles, & pen deraifins, belle mon- 
tre, & peu da rapport. Porre una 
vigna, planter une Vigne, par Me- 
_ taph, faire un grand arrangement 
de difcomri, 
Vignaccia, une grande vigne. 
Vignijo, vignajuolo, Vigneron, | le 
premier mot n'eft pas du bel ufage, 
quei qu'on le sromve dans la Cruf- 
ca, & Dantes sen eff fervi, 
Vignale, mne vigne, Item, de vigne. 
Vignaruòlo, virneren , mafc, 
Vignàto, vigneble, mafc. 
Vignizzo, vigneble, pron. t8, 
Vignéto, vignoble, mafc. 


mi, lerelent, le fore .Item, wiel-|Vignétta, petite vigne . Item , une 


li, pron, e onvert, | on dit auffi, 
ftantio. 


Vignette, 
Vignéfo, plein de vignes, 


Vitta, alles de jardin, fem, { petit | Vigorare, powr vigorire , devenir, 


chemio, 
Vie và, l'aller, & le venir uncer- 


ou rendre vigonrenx , È (e Second 
mot eft bon, 


sain efpace de temi , + je me con-|Vigore, vigueur. 
mois pas cerse expreffion , a mesni|Vigoreggiare, dommer de la vigueur. 
que M. Veneròoni ne fe foit ima-|Vigorézza , & vigoria , force , vi 


giné de dire, vivia, i.e. via via, 
comme j'ai trouvé dans la Cr. 


quer, 
Vigorire , remettre en vigueur. 


Vigéfimo, vingiieme . Dans ce fens|Vigorofaménte, vigeureufement , ad- 


a om fa fervoit de cette expreffon, 


vetbe. 


Jors qu'on demandoit quelgue grace|Vigorofità, viguenr, fem. 


4 la Vierge. 
Vievocato , appellé , invequié , 
Crufca ne parle pas de ce mer. 


VIG 


Vigoréflo, vigeureux. 
VIL 


Ne, val, + Aver à vile, me- 
priftrs ne faire pay de cas. 


Igentéfimo, vingtieme, pun dit | Vilézza, vileté, baffe]e, pron. ts. 


feulement, vigefimo , 
tefimo. 

* Vigefimirio, 4ré de vingte 4ni. 
Vigéfimo, wingtseme, 
Vigilante, vigilani, 
Vigilante, vigilante, 
Vigilanteménte, vicilemment. 
Vigilanza, vigilanre, fem. 


ven-|* Vilia , powr Vigilia, vigile, vesl- 
le 


* Viliare, weiller, 

* Vilico , wne rraite de chemin , cu 
il n'y avspeint de Villes, 

Vilificare, rendre vil, avila, 

* Viliménto, mepris. 

*Wilioio, rempli de vileté + 


Vigilire, vesller , & faire la veille Vilipéndere, moprifer, pelli def.vi- 


d'ume Fete. 
Vigile, vicilant. 


lipéfi. 
Vilipéndio, mepris, m.f La Crufea 


Vigilia , vigile, veille, fem. Egli è| (e fort du mot fuivant, 
© vigilia , i, je n'en eroi: rien pewr|Vilipenfibne, mepris. 
span Irni , ih eft dimnin Féte :|Vilipélo, meprifi. 


VIL 


e , A > 
} vita uvilir, rendre abjet, pref. 
Vilifsimaménte , srés.vilement adv 

Vilifsimo, tré-vile, 

* Vilità, wileté, bafefe, fem. 

* Vilito, awili, 

Villa, Village, Beurg , & une Me- 
fairie, 

Villa rùftica, une ferme, 

Villa urbina , maifin de plaifance , 

Vilaccaria , v. vigliaccheria , frip- 
ponnerie , fem, + le premier mor 
ef mauvais, 

Villa Franca, Ville Franehe , Ville de 
France , & d' Italue, 

Villicco , ». vigliacco , fripon. f 
Villicco, ne vaut rien, 

Villiggiare , willeggiare , érre , om 
demeurer au Village ,.} le premier 
mot cf mauvars, 

Villina yune Pasfamne , ou Villagesife , 

Villanaménte, vilainement, adv, 

Villanita, tour de Peifan, une chan= 
fon, ou danfe de Village. 

Villanzéne, gre: vilain, gres paifati 

Villaneggiàre , faire le vilain , Item, 
mnjurser, 

Villaneggiardre, outrageme. 

Villanélla, chanfon, eu davfe deVil- 
lage, villanelle, { it. perite Pai- 
fanne, 

I) petit ruffaud, petit pai- 
an, 

Villanefcaménte , .raffiguement, adv. 

Villané(co , de paifan , AfTalto vil- 
lanéfco, attague de paifan, fem. 

Villanécta, une! petite parfanne , 

Villanétto, petit Villatecis, 

Villanfa, injure , & villenie, fem. 
Dir villanie al fordo, i. perdre fa 
peine, 

Villanifsimo, trés.mal appris. 

Villino, pasfan, un vilain, groffier è 
ruftaud, mal courteis. 

Villino riveftito , © rifitto , «n 

revertu. 

Villanifsimo , #rés-vilain, srés-rude . 

Villartccie , raffique de Village) 

Willata, Willare, 

Villeggiire, smbiter au Village, fai- 
re comme au Villaro, i 

Villeréccio, de Viltace, roffique , 

* Villerizia, chofe de Village. 

Villéfco , greffer, rade, de pabfan, 

Villétta , perire Ville. 

* Villettàre, faire, ou vivre comme 
au Village. 

* Villicire, pw villecgiire faire, 
cu vivre comme au Village. 

Villico, un fermier , ou grancer, È 
C'e um mot latini qui ne fe rrou- 
ve point dans la Crufca. 

Villéfo, plein de village. Item ,pe- 
lu, on vele $ Ce mot dans la dernie= 
re fgnificaion eft paffable, mais das 
la premiere oft trés manvais, 

Villazza, petit Village, 

Vilménte, vilement. 

* Vilpeftréllo, ehanve-fonris è & n 

\ dir, pipiftrello, » 


® a 


VIM 


Viltà, baffo, fem. 

* Viltro, w. feltro, filere, mafc. 

® Vilùcchio, vigne de lierre, 

Vilucchio minòre , lifet , diferon , 
berbe , 

* Vilime, volume, mafc. | e trouve 
ce mot dans la Crufca mais il «ft 
VICNXA 

Viluppàre, envelopper, 

Viluppo, sompillen, paguet , embar- 


rai, . 


VIN 


cigliare , ef meillene è 

Vinciglio, lien d' ofier. 

* Vinciguérra, fer Vinciguerra, i. 
un poltrom. 

Vinciménto, conquéte, viffeire , fe- 
minin. 

* Vincise, vwainere, 

Vincita, vi@eire, * un boncoup, tu 

bonne main en jonant, 

Vincitore, fe gagnane , vaingupur » 

Vincitrice, vaingquereffe , fem. 

Vinco, efier, mafe. 

Vincolàre, lier d'efier, | it.avwvin- 
colare , 

Vincolato, lié, foumis, 

Vincolo, Len, mafe. 

Vin corto, vinewir, 

* Vinculire, lier, 

Vinculo, lien, mafe. 

Vindémmia, v. vendemmia, ven- 

dace, fem. } de premier de ces deux 

mots, & les premiers des quatre 

autres fuivans ne valente rien, il 

famt les écrirè par un e, & non 

pas par uni, 

Vindemmiare , v. vendemmiire , 
vendanger . ; 
Vindicare, v, wendicare, vemger. 
Vindicativo, v, vendicativo, viadi- 

catif, 
Vindice, v. wendicàto , vencenr , 
vengereffe, 
# Vinca, une macchine de guerre , 
faite en forme de tour y0udema:fon, 
È qui fe roule , 



















VI M 
. Emire, lier avee del'ofiero 
Vime, fcion, verge d'ofier, 
® Verminale, d'ofier. 
* Viminire, luer avec dè l'ofer, 
Vimine, fron, brind'efier, mafe. 
Vimineo, d'ejier, 
Vimolo, brit d'effer, 


VIN 


Nniccla, mare de vendare, 
Vinaccio, mare. Item , petit 
vin, 
Vinacciuolo, pepin de raifin, ‘è 
Vinaceo, de via, . 
" Vinigine, forte de bifer, 
Vinagro, vinaigre, mafculin , } it. 
acciao, 
Vinajublo, vigneren, fil fantdiro, 
na » eu vignajblo, 
Vinilie , les fires auxquelles on gamtoit 
le vin, 
Vinirio, marchand devis, un ven- 
deur di vino 
Vinattiére, marchand de vin, 
Winca, pervenche , piante, 
Vinca, pervinca, pervenche, plante, 
Vincaftrare , {ser d'ofier, Item, fra- 
pers cu fometter avec de D'ofier. 
Vinmcaltrita , coup de fomer avec us 
ofier, 
V.inciftro, une baguerze siou verga d' 
ofier, une difcipline, 
Vincénte, vierieux, vidorieufe, de 
gagnant, & lagagnante, vin, 
Vincere, vaincre , gagner au jeu :|* Vinno, ume bewcle de chevenx , 
convaincre, pafft def, vinfi , parti-|Vino, duuin, 
cipe, vinto, Vino delle fanonfiate, un'vin excel. 
Vincerla lite, gagner loprocis, * lene, + e" ef wn jargon, Quando 
Vincéfter, Ville d' Angleterre Vince-| il Vin dolce fi faacéto, è piu forte 
fer , Fles dealsens difent . Wwvin-{ dell acéto ordinazio , i. il faut 
chefter, (‘ef La Capitale de la.Tro-| © éviterlacolere d' une perfonne douce, 
____vince de Sud-Hampron , ‘  Dareil Vinoà una, i. (si enfescner 
Vincévolee vincibile , gui fe peut | cegu' il doit faire, Al buon Vino 
vaincre. non bifogna frafca,. au bien vin 1) 
Vinchéto, lieu planté d'ofiers, ofe-| ne faut point de bouchen, i. ace qui 
rage, + effbonil nefaut point d'enfeigne, 
* Vinchiare , lier aver de l' ofier .\|VinodiS.Secdado, de la depenfe , + 
Item, elerre, bien ferrer, : autre jargon, 
Vincibéfco , chevre-fenrile. * Vino cena, mis pear Avicénna., 
Vincidiree ravincidire, amollir, at-] Avicenne, Medecin, par un ren- 
tendrir, Item, s'afadir, pref: vin-] verfement de fyllabes, mot de Thea- 
cidifco, . tre, fide l'Arlequin, pemr-etrè, 
Mincido, mel, amolli par l'bnmidi.{Vinolénza, yvregnerie, pron. ts. 
se, molaffe; . JVinolénto, yure, vinenx ) piri de 
Wiacigliare, lyer avec d'ofior, pavia:! vin. 


mor vinéca 4 toujours été yé 
pour fignifer de la ripopée , on du 
vin, qui n'a pas la meindreforce, 
Quanr aw mor vinella, je ne le con- 
mois pa: . LI 

Vinéto, unelos de vignes, 

Vinto, petit vin. 

* Vinghinire, embraffer , entortil- 


* Vinginire,'lier ausour, ferrer, en- 
pertilier, 


Vinifero, porte-vin, qui produit du 















Vinéca, vinéfla, fefne, herbe, | le 
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Winofo, vinz, 

Vinta , vaincuî , Digliela Vints, 
accorde lui tout, 

Vinténa, une vingraine, } ilfaut die 
re, ventina. 

Vintéfimo, Gingtiéme, il faut dire 4 
vigéfimo, eu ventéfimo. 

Vinti, vingt, | on die, venti, @ 
pai auntrement, 

Vinto, v4incu. 


v1oO0 


lòla, vieletté, feno 
Violagamba, une vile, inffrue 
ment. ° 

Viola da briccio, mm vielen, 

Viola mimmola, vielette double , 
Andar per Viole, i, repondre male 

ropos, quand onmoni interroge, 

Viola paffa di mare, penfie fleur, 

Violabile, wiolable, 

Violacea , forte d' berbe, } fe eroi que 
ce mot fignifie auff de conlenr de vio 
lette, 

Violiceo, dt combeur de violette, Iteriy 

i mialet, 
Violaménto, violement, mafe. 
Violira, & viola, wielerte, { fi ew 
Italien onditviolara, ce mor fignk 
fe, lieu, om ily.a quantité de vie- 
letto, 

Violare, vieler, 

Violito, n» lieu p leim de violiers , & 
de vislettes, | de coulear violette, 
& viale . Dans la fignification de 
M. Veneroni , ce mor né Vaur 
rien. 

Violaziéne, vielement, mafc. 

Violaro , de couleur wiolesse, & vin. 
let. Item, violé, Voyez, violata, 
davs certe fignificazionici , c' et na 
mot iris mauvari, 

Violatore, wieleur , qui viole + 

.* Violébbo, juleb, mafe. 

Violeggiire, ormer de violettts. 

Violentare, violenter, 

Violentàto, vislentà . 

Violénto, vielent, mafc. 

Violenteménte, vielemment, } per 
force. 

Violénza , vislence ,. pron. ts. fem. 

Violétta, wiolette , petite violette y 
fem. 

Violettino , vieler, sn pew violet, th 
rant fur le violet, 

Violina, petite violette. 

Violino, vielin, infframent, mafe. 

Vidlo, forte de violette blanche, 
premierement 0n dit, viola, en 
fecond lieu, c'eft une fienrde piu 
fieursfortes &r de plufieur: comleurs. 
La Crufca. 

Violéne, baffe de violon. 

* Viotértollo, un verre qui 4 le col: 
tortille, 

Viòttola, fentier , detour , mafc, 

Viotidlo, fentier, derour , mafe. 


vLE 


568 VIP 


‘VIR 


1. Viro, homme. + Veyez, viri. 


vir 


Ipera, vipere, mafe, 
Viperàle, de vipere, 
Viperire, envenimeer, 
Vipéreo, de vipere, 
Wiperina , alcibienne g viperiere , 
herbe, 
Viperino, de vipere.. 
Viperofo , plein de venin, comme une 
vipere, "prepara, elt meilleur, 
* Vipiòne, forte de gru, 
# Vipeftrire, welerer comme une chau- 
vefourii. 
» Vipiftréllo, ehawve fouris,. fem, | 
Veyez_ vilpeftiello, 


VIR 
o Bra, virago, une bommafft » 
mot Lativ, | virigo eft Latin; 
mais vita n' eft d' amcune lan- 
ue, 
* 


iràre, tourner, 

® Viréta, sne viradt , untour.. 

* Virante, verdifane, pondis wér- 
deggiante. 

* Vierdne, lariot, vifeau. 

* Virrettone, e veretténe , fleches, 
fem. dardi, mafo. 

Virga, verge, fem.| on dit mieux , 
verga. 

Virga aurea , werge dorde, herbe, | 
verga. 

Virga del fangue, verge fapguigne , 

«+ t verga. 

Virga paftoris, ehardon fauvage, 

* Virgifaro, perte.verge. 

Mirgilie, Etosles poucinieret, 

* Virgine, Vierce, Veyez Jafuite par 
VER. Vergine, Verginca, Vergi 
neo, &c, 

Virgineo, dewierge, virginal. 

Virginia, laVirginie, Pais de 'A- 
merique, | dans le Canada, ° 

Virgola, virgule, fem. 

Virgulto , jer, reietton, feion, ar- 
briffeau, 

® Viri, des bommesy | mot Latin, 
la Crufca, J 

* Viridirio, lieu plein de verdure. 

* Viridile, werdrier, + 

® Viridità, werdeur, fem, 

® Viriere,. verrser, faifeur dè verres, 

Virile, Viril, guiapartieni al'hem- 
me. 

Vitilità, virilità, force male, 

Virilménte , virslement, adv.. 

Viriélo , vitriel , mafc. | (Ce met 
ef fort mauvais, il faut dire vi- 
triélo. 

* Viripoténte, homme fait. + jufgw 

a prefent je n'ar pu comprendre fi 

M.Veneroni éreit Italien , om Fran- 

seit, afonlangare je ne lecreicis ni 

Pun, ni l'autre, a prefint je com- 

mence a le connoitre pewr Italien, 

maisil devrale mieux parler fa lan- 


que . 


une veralle ,. 
* Virolétto, petite verolle, 


| 


* Virolire , ferazer 4 vir, ou aveo 


VIS 


Vifeéfo, e vifchiéfo, vi . 
. Vifenterfa » flux de ice] coff 
un met qui ne vantrien. Il faut di- 
re , diffenteria. 


* Virélo, male, plein de vigueur d'\Viféra , vifiere, fem. fon die , vifiera, 


homme, Item, venimenx, 

Virtemberg, Ville, & Duché d' Al- 
lemagne. f dans le Pass de Vuir- 
temberg, 

Virtilla, unpiwerd, cifeau, 

Virtù, Vertu, fem. 

Virtualménte, versueufement, 

Virtide, virtà ,uerru, fem, } le pre- 
mier mot cit le plus ancien, aujourd' 
hui on s' en fert plus en Pocfe, qu'en 
Profe, 

Virtudiofo, vertueux, 

* Virtueggiare, profefer la vertu, 

Virtuofo, verrueux . Item, wn qui 
fait quelque art, ou fcienet, 

Virulénto, venimene, 

Virulenza, mauvais gent, Item , qua- 
lité venimenfe, pron, ts. 


VIS 


Lo Ificcio, mafgue, mafe. & gri- 
V maffe , ir, fem. sa 

Vifiggio, vifage , mafc. 

* Vifare , noter , remargxer, | ce 
mot elt Italianife du mot Frapsois, 
vifer. 

Vifaruòla, un mefgue. Item, la vi- 


fiere. 
* Vafcappa, v.bifcippa, cappe, ca- 
faque , fem. 
* Vifcardo, une grive, 
* Vifcathgine, gui, gui de chefue, 
* Viféglio, mn befquer de jeunes ché 


nes. ; 

* Vifcenda, lieu, place , Item, af 
faire, negoce + €43 

* Vifcerire, ponr Svicerire., éven- 
trer, 

* Vifcerataménte, pour, Svifcerata- 
ménte, de rout fancorur., 

Vifcere , lesentrailles. 

* Vifceròlo, plcin d'affeRian cordiale, 

Vifchiire, encluer , & devenir vif- 
queux È ondit, invifchiare.. 

Vifchio, delagin, 

Vifchiarella, angluaw, 

Vifchiofo , vifgueux, 

* Vifcido, vifgueux. 

Vifciolo , forte de cerife noire, griot- 
te, fem.fcen'eft pasle fruit , mai; 
I arbre s pour parler dufrmit, il faut 
dire , vifciola, 

Vifciolita, Vin de cerifes. Item, ce- 
rifer confites, } vifciolito, vaut 
MLLUX è 

Vifciola, griottier è mafe. } Veyer 
vifciolo. 

Vifco, dela glu. 

* Vifcola., & Vifcoléfa, en jargon, 
une galere, 

Vifcontado, Vicomsé. 

Vifeéote, Vicomte. 

Vifcofità è vifeofité ,. humenr glu- 
ante, 


Vifétto , perit vifare, 

Vifibile, fe. 5 

Vifibilméate , v:fibilment, adv. 

Vifiéra, vifiera, fem. Mandargiù la 
Vifiéra,.i. nefe point foucier de la 
bonte, 

Vifione, viffin , fem. 

Vifita , une defeeance d' experts, pour 
viffter des lieux, | ce n'eft pas une 
defcente d' experts, mais c* eft lino 
SpeGion, que les experts deputer 4 
cela font fur les lieux, 

Vifita, wifire, revie, vifite des tpri- 
fans a la ftance, 

Vifitare, fare la revîté , vifirer, ba 
faire des vifites, 

Vifitarorito, effice de vifiteur, 

Vibtatore, vifireur, 

Vifitàtrice, vifreufe, 

Vifitazione, vifitation, fem. : 

Visiva, faculré vifive, | qui fe peut 
VvVo:r, . 

Vifivamente , apparemment , vif& 
blement. 

Visivo, vifikle, viff, { qui fe peut 
voir. x 

Vifnepéte, petit meven, }ee cut - 
mauvais, eudu moins les gens 
Lettres nes'enfervent pas, Ondit , 
bifnipore. 

Vifo, vifage, mafc.Insù'l Vifo, an 
mery alaprefence, alabarbe, 

Vifo di Marfério, i. umwifate refree 
gné 1 ilyenagui difent, vifate d° 
excommunié , Fare il Vifo dell'ar- 
mi, faireun vifage d'arme, H.re- 
garder detrawers. Che Vifo n'ha 
cavato ? i. guel avamtage en 4-t-il 
riré? pe'eff un jargon. 

Vifoarcigno; vifagerefrogné + 

Vif&ne,. gros vifage. 

Viforii, nerfsopriques, pdu moins il 
fuudroié dire nervi viforii. 

Vifpirtéllo, ebanve fouris . | Voyer 
vifpirtello. 7 

Vifpiftrello, ehave-fouris, fem. + ce 
mot fe trouve dans la Crufca, mais 
e' fl un mot qui prefentement a 
vieilli. La Cr. méme nons cn aver- 
sit , difanr qu' awjourd' lui le plus 
fonvens on dv. pipiftrello. 

Vifpo, mor Sieneis,. gaillard, alle- 

ti Ì alerce, 

Viflo, & vifluto , vien, 

Vifta, vai, vifen, apparente, 

Vifta allegra , «ir-g4i . Fa brutta 
Vifta, il 4 manvaife grace. Far 
Vifta , faire feomblant , farre mine, 
a Vifta, a.lettre vué. A trè dì 
di Vifta , 4 frois jours de vhe., 
Una Viftarélla, un peris-regard, 
une ocillade. 

Viftamépte, apparemmient, | la Cru- 
fca dit quecet adverbe fignifie vire= 
ment avsi velocità, Gc 

Yilto,, 
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VIT 


Vife, vé, Item, ayant u#s 

Vifto chè, vé gue, i 

Viftofaménte , vifiblemane, gentile 
ment, | agreablement. 

Viftofétta , gensille, qui paroit. — 

Viftofétto , gui fait le beau, gentil- 
le, + agreable. 

Viftélo , apparene , qui 4 bien de la 
montre , qui paroit fort gentil, | 
qui paroit agreable, 

Viftrice, ofier. 

Viftula, la Viffule , riviere de Polo- 

ne, | en dit, viftola. 

Wifuile, vifuel, vifuolle, 

Vifualménse, vifuellement, 

Ita , vie , taille de perfonne , 


VIT 

V Staturey le corps.. Cofì posta 
va la vita , j'avois ainfi la tail 
le. Andar sù la vita , i. marcher 
bien , avoir un beam port , porter 
bien fon corps , marcher droit . In 
wita , pour toute fa vie, 

* Vita chiara, bon tems. *Cavaldi 
vita, cheval d: guerre, 

Witàccia , un grand corps , & une 
mechante vie, une vie de gonlu,t 
mauvaife chere, 

Vitalba , vigne fanvage , Item, per- 
vanche , & une certaine ceinture 
dont les Hermites fe ceignent, 

Vitale, vital, de vie, Spiriti. vitali, 
efprits vitana, 

Vitalifstmo , tout-a-fait vital. 

* Vitalità , efprit de vie, 

* Vitanza, vre de goulu , pron. ts. 

Nitare, éviter, Item, fermeraviz, 
+ dans ta premiere fignification ce 
mot ne Vaut.rien , sl faut dire, 
evitare , & dans l'amtre ce n'eft 

" un mot forgé a plaifir, 

» Fino , un patta un fot. 

* Vitazzo, gwi fent le terroir, qua- 
lité de vigne , cu vignoble, 

Vite, vigne, & une vir, fem. 

Vite fémina , éeroue de viz. 

Vite mafchia, la viz qui entre dans 
Il icreue. ; 

Vite parpicra » viz fans fn. 

Vite bianca, conleurée, fem. 

Vite nera, coulevrie neire, fen, 

* Vitéale, campanette, woluble, 

Vitella camparéccia, veau gui 4 man- 


gi. 

Vitélla mongana, veasdelait, mot 
qui ef en ufage a Rome. Pafticcio 
di vitella battuta, c'eff a pew pres 
comme notre pdté de gaudivean, 

® Vitellare, véeler, veele , faire un 
vtau, 

Vitellina , geniffe . Item, du weau, 

Vitellino, petit veam, 

Vitéllo , veau , felom quelques uns) 
le jaune d'un ceuf, 

Vitérbo , Viserbe , Ville d' Italie, + 
Capitale de la Province, appelée le 
vPatrimoine de S. Pierro 3 le Pape 
an et le Maitre, i 

«biz. Jtal, Fran. Tom, 


VIT 
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Vitéeta, petite vie. Htera, beaupetit}Vitaperabile, bonsenx , meprifable, 


corpi, om corfage , petite vigne, 

Vitice, forte d'ofier, 

Viticélla , petite vigne, 

Viticchiozza , petite vigne, proa.ts. 

Viticcio , wignette d'un livre, fem. 

* Vitilagine, la depre, 

* Vitile, forte d'ofier, Item, pliant, 

ba To » vilipender , injurigr, 
detraber, 

* Witiligatore, desraFeur, 

* Vitiligine, lepre, fem. 

* Vitina, une petite vir, & wne cu- 
vette, 0u ume certaine urne en Ita- 
lie , ow vafe de grai , qui tient l* 

_cau fraiche, 

Vitoperare , mituperare, blamer , dif- 
famer , | le premier mot eft fors 
mauvaisj le fecond ef le meslleur, 

* Vitrea, pellicule witrée . 

Vitreo , de verre, vitré, tranfparent. 

Vitriària, parietajre, plante , fem. 

Vitriata, witre, 

Vittibla, parietaire, plante. 

Vitridlo, vitrio!, mafe. 

Vitriélo mutàle, parietaire, 

Vitriblo romano, vitriel verd, m, 

Vitta, cimerte, cime, pour varta,t 
il faut dire, vetta, cima, puata, 
&c, mais jamais vitta. 

Vittima, vi@ime, 

Vittimaro , qui a de fvin des vidi 
met, 

Vitto, le vivre, Item, vaincu, mot 
derivi du Latin, viftus, {ce mor 
dans la premiere fignification eft 
bon; mais dans la feconde on ne s° 
en fert que trés-rarement en Poi- 
fit. EnProfe en dit tomjour vinto. 

Vittore, vaingueur, | mot Poetigue 

Vittorieggiinte, sriompbant, 

Vittoria, wi@eire, fem, 

Vittoriale, de vifoire, 

Vittoriàze, sriempher, waincre, 

* Vittoriito, forte de monneye mar- 
quie d'une vidfeire, 

Vittoribla, laurier Alexandrin. 

Vittoriofaménte, viforieufement 

Vittoriofo, vifoerieux, 


*[Vitroaglia , v. wettovaglia, e. vit- 


tuiglia, virtuatlle , f. { La Cruf- 
ca dit qu'aujourd'hui on fe fert du 
mot vettovaglia, 

Vitovagliare, v.wettovagliire, avi. 
tailler, 

Vittrfce, vainqueref@, vidorienfe y £. 
È met Poetigue, 

Vittuaria, viéfugilles , fem. 

* Vittuariire, awitailler, 

Vittàra, pour vettura , { en ne dit 
pas vittura. 

* Vittlire , pots de terre 4 enterrer 
des srefors , | je eroi gue ces pots 
Sont plus rares que les trefors, 

Vitturino , pewr vetturino , wvrisu- 
rier, muletier, Item , cheval de 
louage , | mais il faut dire, ca- 


deshennite. 

* Vinwperiggine, vitupere, 

Vituperàre, deshonorer, difamer, 

Vituperatore , gui deshonore , diffs- 
matenr, 

Vitupério, deshbonneur, vitupere, m, 
+ st. vitupéro , & vituperazio» 
ne. 

Vituperérole, meprifable, honteux, 
honteufe, diffamatcire. 

Vituperevolménte , vituperofamén- 
te , vilainement , debonnorable» 
ment, 

Vituperdfo, bonteux, infame, 


ViIvV 


Iva , vive, 
Viwacchiàre, viveter, 

Vivàce, vif. 

Vivaceménte, vivemene, fadv. ace 
vivacità, vitement, 

Vivacità , vivaciti, fem, 

Vivagno, lifiere de toile, rivage, fe- 
len Dante, | :Dante s'eft fervi de 
ce mot , pour dire velfe , habit , 
prenant da partie pour le tout, Ve- 
seg, La Crufca. Mais bien des fois 
ce Poete a dit des chofts que l'on 
ne diro:t pas aujourd' bui, 

Vivajo, wivier, mafe, 

Vivaménte, wivement , bardiment, 
adverbe. 

Vivanda, viande, pe que l'onmiane 


e . 

Vivanda vera, è I' animo e la ce- 
ra; nens difens, labonne chere, e* 
eft le bon vifage, 

Viwandiîro, vivandier, } it. vivano 
diéro, cuoco. 

Vivandétta , petit pitance , pen de 
Vviande , 

Vivandiére, vivandier, 

Vivario, vivier, mafc. 

Vivénte, vivant, vivante, 

Vivere , vivre, paffé def. -vibi, vi- 
vélti, ville, pars. viflato. 

Viver bene , faire bonne chere , fe 
bien nowrrir, 

Vivercome lo fparviére, viwre com. 
me.l' dpervier , i. du jour a la jo 
urnee, 

Viver da vecchiétto , #, vivre ‘ten 
doucement., avec toutes fe: commoi- 
ditez, ..{ On dit auff dans la mi- 
me fignificatiom , viver come un 
Principe , viver da Papa , wivr 
comme un Prince, vivre comme a 
Tapei&:vivre a fon aifer & ave 
toutes fes commaditez,, 

Viveri , desi vivres, 

* Viverta, un furor, 

* Vivertàre, fureter, chaffer avec un 
furet, 

Vivezza, viwacité , pron, e fermi, 


& ts, fem. 


vallo vetturino , dans ceste der-|* Vivido, wif, plein de vivacité Fer, 


miere fignification, 
* Vittulire, vecler. 


Pallavicino, { Malgré A. Palla» 
i vicino, é AM. Veneroni, ce mot 
Nos ne 
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ne vaut rien . Le veritable mot 
Italien ef vivo, eu vivace, 

Vivificante, vivificamt, vivificante . 

Vivificazione, vivification, fem. 

Vivificare , wivifier. 

Vivificatore sf vivifie, 

Vivifico, qui donne vie , vivifiant. 

Vivifsimo, trés-vif. 

Vivo, vif, adj. 

vivo della colonna , le plain, le 
Sat, le vif d'une colonne, + it, le 
plus bean, 

} Vivo , vif , fubftantif » la partie 
vive, qui vit, 

Vivo vivo , tout vif. 

Vivola, wiclle , inffrument ,.{ au- 
jowrd' hui l'on dit plus fonvent vio- 


la. 

Vivole, les aviver, f e'eff une ma- 
ladie, qui vient aux chevaux, 
Vivoròfo , vigouremz , { j asme mieux, 

vigorofo. 
Vivuola , wislette , fem. } je dirai 
senjouri viola, 


VIZ 


Iziare , géter , corrompre , de- 
fiorer. 

Viziataménte, malicienfement, fne- 
ment, 

Viziaore, corrupreur. 

Viziito, vicien, & rufe. 

Viziévole , qui fe peut corrampre. 

Vizio, vice. Pigliar virio , 4ueir 

quelque mauvais foupcon , 

viiletimione, Vicieufement , adv, 

Viziofità, Sumeur vicieufe, 

Viziélo, vicienx, 

Vizza, wne ride , pron. ts. f_item, 
grinza. 

Vizzare , rider , fletrir, fecher, pron. 
ts. vizzire, & avizzire font meil- 
lenrs, . 

Vizzo , fletri, ridé , fe, fafque, 
pron. ts: 

Vizzòfo, plein de rider, 


U L 


Lcera, e iilcere , ulcere , fem, 
| ulcere, ef le pluriel de ul- 
cera. 

Ulceràre, wlcerer, 

Ulcerària, wiceraire berbe, 

Ulceràrio , de fait dewer des veffie:. 

Wiceràto, wleeré. + Voiez ulcerofp 

Ulceraziéne, ulceration, fem. 

Ulcerino , plein d'wleeres , ulceré , 
ulcereux , t je n'ai jamais va, 
que l'on git empleyé ce met , je 
»' ai pas meme sui que l'on s'en 
fois fervi dans le difrours familier, 

Wiceròfo , plein d'ulceres , ulceré , 
nlcereux, 

* Ulco , une bogfe , ube apoffhume 
quicoule, Item, mne fente a l'icor- 
ce d'un arbre, 

Ulezare, fentir mawvais , prom. ts. 
$ La Crufca dit, olczzaze, & c' 


:U LI 


eft de cette maniere qu'il faut di- 
re, quoigue Butini dir ulezzare. 
Le fignification de ce Verbe , non 
Seulement eft fentir mauvais, com- 
me dit M.Veneroni , mais auff il 
ficnifie fentir bon , Vojez, Ja Cruf= 
ca, au mot olezzare, (Ce Verbe fi- 
quifie auf , (pirare un picciol ven- 
gicélio grato, i. faire mn petit ait 
agreable, 


ULI 


Lice, forte de plante, comme le 
romarin, 
Uligine, bumenr de la terre. 
lignojo, moitte, humide, 
Uliménto \\edeur, fem. 
Ulimofo, ederiferani, 
Ulisbona , Lisbonne , (Capitale de 
Tortugal , } on dit, Lisboma. 
Uliva, olive, fem, 
Uliviftro, olivier feuvage, Item, 
olivatre, 
Ulivaggine, élivier fawvare , m, 
Ulivéllo , e ulîvélla, petit olivier. 
C'eft sufi de la toile fine de Hol. 
lande, lrem., wne lowve a enlever 
ler pierres , È je nd agi en Italie 
il y 4 certaine forte de toile apro- 
chante a celle que M, Veneroni 
dit , mais je fai auffy qu'elle n° 
ef pas de Hillande, & que d'ail- 
leurs on ne l'appelle pas ulivello, 
ni ulivella , ma:s olivello ., Au 
refte la louve a enlever les pierres, 
fe dit ulivella , & non pas uli- 
vello, 
Ulivéto, lieu plein d'oliviers, 
Ulivigno, de couleur elivatre, 
Ulivo, elivier, mafc . 
* Ulla, la barre d'un muid, om bar- 
ril. 
* Ulna , felon quelques uns , une 
coudie, 
* Ulnéto, aunare, mafe. 
* Ulno, v. olmo, quse, arbre, 
* Ulpico , ail fawvage. 


ULT 


Lteriòre , plus entre , Ì plus 

éloigné, 

Ultima, derniere, 
Ultimaménte , dernierement , & fi 

malement, 
Ultimare, finir, terminer, 
Ultimazione, ferminaifon, fem. 
rl dernier, All'ulrimo , 4 la 
è 

Ultimogénito, cadet, dernier né, 
* Ulto y-vengé, ten dit, vendicato, 
Ultòre,vengeur,} èn di, vendicatore. 
Ultrice , vengereffe, tit, vendicarrice , 


U L:U 


Lva, forte de rofeau. 
10) Ulula , forte de chat huant, 
Viulinte, benrlant. 


UMA 


VETO heurler è buer comme vo 
Ululito, seurlement, 


UMA 


U Manaménte, bumainement, 
UMmanire , bumanifer . 
Umanità, Smmamti , fem. 

È Umanizzàrfi, 5 dumanifers fe tene 
dre doux, 

Umino, humein, 

Umbè, or bien, | c'eff am mot tres- 
bas , & il n'y a que la populace 
qui s'en fre . La veritable ficnifi 
cation dece mor n'eft pas celle qui 
ef ici margute . N fignife , & 


bien, 


Tout ce qui manquera ici , fe trou- 
vera 4 la lettre H& a lO, 


*.Umbélla , ©. ombrélla , perafo/, 
m. + en ne dit par umbélla, 

Umbilico , nombril, & centre, Par 
metapb. + La Crufca dit, umbel- 
lico, & bellico. . 

Umbilico di vénere , efeude, nem- 
bril de Venut,-plante. 

Umbritile, d'ambre, ombrenx,fambre. 

Umbri , babitans du Duchéi de Spe 
lete. Aribito, * 

Umbria, Troviner d' Italie, le Du- 
ché de Spolete , } au Pape, 

* Umbunduato, beawconp, en borine 

mantité, | on vouleit dire , um= 

tuondero s comme la Crufca, gui 
dit arff, buondato , & imbuon- 
dato , Le premier mor eft le plur 
ufiri, tependant je ne déudieis pas 
m'en fervir , ils font ‘aritiens tous 
lei trois, i . 


UMI 


Midità, bumidité, fem. 

Umido, bumide, 

Umidore, sumidité, 
Umile, sumble, 
Umiliire, bumilion, se “er 
t Umiliarfi, 4 dumiliet, 
Umiliazione, bumuiliation, fem. 
Umilménte, fumblement, adv. 
Umilità, 4amilité; fem, © 
Umore, hwmenr, 
Umoriftà, bumoriffe, 
Umorofità, bumidité 


Umoròfo , plein d' bumeur, humide 


U N 


N, peur uno ) uh. In un, 
mime temi, 
Una, nane. 
Una, eefemble, 
Una volta, enfin, une fois, 
Uninia, forte de baltine , gui rend 
quantité d' huile . 


|Unanimaménte, amqnimement , & 


un commun accetd, 


I 


a na 


da hi 


UNG 


UWnanimità, concorde, fente 
Uninimo, accerdanr, unanime, 


U 


U N Cc 
5) 


Nchia odorita , engle adorat, 
poifin. + ondir, unghia. 


UNI 


UNO sIr 


Unghisne, grife , feminia, erteil,, Wnitaménte, d' aecord, adv. 


erzot, 
Unghiòfo, plein d'ongles , 
Ungimini, s. ws prefent, 


Unitivo, conjenttify, } qui peut fa 
joindre enfe ble. 
Unito, uns. 


Ungiame, cignemene , graife, | c'eff| Univerfile, univerfel, 
wr: mot qui ne vaut rien, La Crufca|Univerfalità, univerfaliti, fem. 


dit, untàme, 


Unciario, duposds d' une once, | Ungiùto, cine, graiffé , { On trouve 


Uncicare, accrocher, 

Unciglio, crechet , mafe. 

Uncigliire, accrocher, prendre avec 
un crochet, agraffer, 

Uncinare, acerocher, predre avec un 
crochet , atraffer, 

Uncinato, crechu, fait en ferme de 
crochet, Item, accroché , 

Uficinatdre, accrocheur , grippenr, 

Uncinéllo, creches, mafc, agraffe . 

Uncino, erechet, agrafe, 


Uncino da credénza, verge a erochet,! 


pron. ts. { Aver le mani fatte a 
Uncino, ever les mains acrobents, 
on ditceci des voleurs parce que als 
emporsent tent. Attaccàr de l'Yn- 

.cino, fe jetter fur une femme, & 
I accrocher , | Voyer Becc, 


Uncinuito, crechen, 

U Undécimo, enzieme, 
Undelito, endé, fon dit, en- 

dato, 

* Undcenirio , du nombre d'onts. 

# Undefirfi, s'ag>mbler , s'amalffer, 

Undicélimo, senziente, 

Undici, ee, a 


U NG 


U ND 
Nndeci, ongg, Fondit, undici. 


Ngaria, Hengrie , Royaumes de 
Hongrie, 
Ungarina, beneroline, 
Wngaro, Hongreis , & engre, monno» 
pe de Hongrie, 
*# Ungélla, onglie, cartilage, 
" Ungeélle, enjargon, des foubiers, 
Wagere , cindre , ‘pref. ungo, paffé 
def.unfi, part. unto. 
Wmagerei ftivili, gragfer les bottes, 
ts apreter pour partir, 
Wngere le fcarpétte, graiffer les bet- 
> tes, fs apreter pourpartir, 
Unghia, engle, pron, ghia, comme 
guia. 
Unghia de 
da c 
WUnghia di porco, pas d' ane, plante. 
Unghia cavallina , ongle caballine , 
pied cepezialie 
Unghia 
Trande bite, de la corne d' clant, 
Unghia odorata , ongle odorate , 
porfon, 
Ungiabaldano, un sf, une chofe de 
- ren, È e elt mn veritable jar- 
con, a 
Wnghiirfi, s'agrifer , pron, ghia , 
comme guia., 


cavallo, de (abve du pied 


ella gran beftia, ongle de la 


Unità, unité, femme 


Univerfalménte , univerfe (ement è 
adv. 


cemot dans la Crufca. Massa fi-|* Univerfire, rendre univerfel , { 


guification ejt differente de celle qui 
ef res marquei , il fignifia ce qui a 
des ongles, 

* Unguanna, certe année, |j a: dit 
queles Tayfansdifent, unguanno. 
Maisil n'y 4 perfonne qui fe ferve 
de unguanna,. Le mer cit srop mau- 
vali, 

Unguentijo , apotiguaire , faifeur 
d'oncuenti, 

Unguentàre, frotter d'onguenti, 

Unguentària, boutique d' aporiquai- 
re, Item, l'art defaire des huiles, 
ou parfum, 

Unguentario, parfumeur, felon quel- 
quessuni, farfenr d'onguents, 

Finguentiro, faifenr d'onguents, 

Unguentiére, fa:feur d'enguenti. 

Unguénto , onguent, mafc. \ 

Unguentoda cancheri, gui attire , 
& ne guerit point, i. qui prend, & 
ne donne rien , un 4vare , Avére 
Unguento da ogni, #, remede 4 


toute forte de maux, | vilasn jar- 
qon. 

Unguétta , petit ongle, | c'eff un 
mot qui eft le diminutif du mor un- 
gue, ongle mais le pofitifaufî bien 
que le diminutif, ne valent rsen en 
profe, tout au pius on 3° en fart quel- 
Quefors dans la Poefie, 

UNI 
U Nicaménte, uniguement, adv. 
Unico, unique, 
Unicogénito, fils mnique, $ il 
faut dire unigenito, 

Unicolòre, d'une couleur, 

Unicérde, d' un meme coeur , | a 
une corde, 

Unicordialità , concorde, accord, 

Unicérno, licorne, fem, 

Unitoglio, 4 une fenslle , tem, for- 
te de lis, 

Uniforme, uniforme, 

Unigamo, marie une fois, 

Unigénito , fils unigue. 

Unimano, gui n'4 gu' une main, 

Unimédo, d'unefeule fapon, 

Unione, union Union, forte de per- 
le, muance de coleurs, + Ce n'eft 


ce mot & le fuivant ne font pas bous , 
& il nefaut pass’ en fervir, 

* Univerfipoténza, puifance univere 
felle , pron. ts. 

Univerfità , Univerfité, fem. 

Unpiverfità d'nnarte, corps des mai- 
tres d'un Art, compagnie. 

Univerfo, snivers . * Item, uni 
verfel. 

* Univira , femme qui n'a cu gu un 
mari, 

Univoco, unique, | ce met n'a jae 
mars fignifié unique; sl faut dire, 
unico, Vnivoco, firmifie tiut am 
plus, sune feule voix. 

Un non nulla, un rien, une ebefe de 
rien , {c'ef par abus que quelguese 
uns y ajentent la negative, NON + 
Ceux qui parlene bien difent, um 
nulla. 

Uno, w, 

Un per mano, un per occhio, uw 
enchaguemain, unenchague ee. 


U NO 


N peruno, chacun un, Tanto 
per uno, chacun tant, In uno 
tout enfemble, tout d'uncoupy 
font d' un tem;, Ad uno, aduno, 
nn alafois, Item, eafemble, Val 
un diéci fcudi, i/vant environ dig 
cous, È ainfice mot d'uno, fignifie 
environ, Vu cinquecento , envi. 
ron cinqcens &c, 
Unel'altro, l'unél' autre. 
Uno non sò chè, un je me fai quei, 
* Undculo, qui n'a qu'unsel. 


UNQ 


Nqua , jamais, Petrarca. 
U Unquando, jamais. 
Unquanco, unque, é unquemii » 
jamais, 
UNT 


Ntare, cindre, graifer, irnon= 
tare. ì 


|° Untino, snpesit fouillon, plein de 


graffe. 


qu' en Latin quede mer unione, /i-|Untiéne, endien, Gr ongment, } ite 


cuific perle, An nominatif on dit, 
unio, unione, c'e l ablatif. 
Unipede, qui n° 4 gu' um pied. 
Unire, unir , Item, muancer, es 
terme detapifferie, pref. unifco. 
Unifono, unifuono , unifon, mafe, 
È le premier mot eft le meilleur. 


onzione. 


Unto, gras, cinò . Item , (du faim 


deux. Panunto, du pain gras ave 
de lagra:ffe duror, emautre, , 


Unto, felon quelques uns, dubeurrey 


+ je ne voudross jamais me fervir 
dece mot dans cette 


aprono te 
) Dar unto a' ftivili, donner de lo 


Na 6 graf 
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graiffe agraiffer les bortos,i + Pater, 
Untéfo, snfueux, gras. Medicina 
untòria, cigmement, c. 
Untime, graffe, fem. 
Untolo, gras, plein de graffe. 
liem , unto. 


vo 


O', peu» Voglio , je veux, pron. 
O enver, 
Vo, pewr voi, vous pron,0 fermi. 


v oc 


Ocabolirio, un Difienaire. 

Vocabolifta?, un. Difienaire, 
& un Profeffeur de mots, + en ne fe 
Sert pas de ce mot dans le premiere fi- 
gnmification, 

Vocàbolo, mer , parele. Con fuoi 
Vocaboli, quec fes appartenances, 

Vocabulario . Vewz Vocabolirio , 
DifFionaire, mafc. } le fecand mot 
eft meilleur, 

Vocale, Voyelle. Item, de voix , gui 
donne dufon, oudelavoix, Nervi 
Vocali ,\nerfi qui forment la voix. 

Vocalità, ren de voix, 

Vocare, appeller, ]ce mot efî Latin, 

Vocativo , vecatif, mafc. 

Vocazione , fem, 

Voce, e Boce, Veix, renemee , bruit, 
pron. o fermi, | aujourd' bui le 
met, boce, n'eff plus du belufage 
On s'enfert quelquefois en Poifie , 
eu dani leffileburlefque. Corre Vo- 
ce, lebruitcoart, Dare Voce, fai- 
re courir lebrwit. Spargere Voce, 
Faire courir le bruit, Dare una Vo- 

1 ceauno i, appellerune perfenne, 

Parlarfotto Voce, parler bas. Per 

più Voci, 4 la pluralità de 

, Veix. 

Voceattivao pafsiva, i. c'/? la veix 
pour pouveir élire , ew Prre cin, 

Vociferànté , qui crie fort , criard. 

Vocina , petite voix, 

Vocitàre, crier, 

Vocoliri, petites glandes fous les ma» 
choires, 

Vécolo, avengle, 

* Vvoculazione , wmefure , ou ben de 
mix. 


vOoG 


ha Oga ,/e vogeur Item, Ja. vogue, 

Vogire, veguer, Tutti Voga- 

no alla galedtta, nows difens sbacun 
tire de fon cite. 

Vogita, coup derame, 

Vogatore, qui verme, 

Vogavinti., cefent les forgats qui vo- 
quent au bout du banc prache de la 
courfie ,. 

Voglia, welonté , defir,envie de fem» 
me groffe, & marque d'enfant Di 
buona e mala Voglia, debenne yen 
manvaife bumenr, Pic, cv. mal 


VOI 


VOL 


wolentiers, Cavar le fue voglie ,| Volatére, weleur, qui woleon Pars 


paffer fa fantarfie, 
* Vogliare, deffrer, 
Vogliarélla, perst defir , ou envie, 


* Vogliéntc,. defireux, | ce mos eft| 


Sort mauvais , il faut dire, VWo- 
gliòfo. si 

* Vogliénza, velenié , defir , pro- 
noncez ts. 

Vogliofaménte , gasllardement, bar- 
diment, de boune volonté, 

Vegliofo, rempli de volonté, defi- 
reux, fujet a fes volonter, 

* Vogliofo, petite envie, eu defir de 
femme groffe, + c' eft un mor fer- 
ge a plofir, & qui n'a jamais ché 
bon, 

* Voglioròlo, petite envie, ou defir 
de femme grofe + t Vepez_le mot 
precedente, 

Vogliùzza, petite envie , ou defir de 
pira Srelé è pron ts. | pewr- 
quei pas de toute autre perfon- 


ne. 
VOI 


Oi, veus , pron. O fermé . A 
Vol, gares, cares le corps. * 

na cofa da dirla Voi, i, une 
chefe excallente a ne point traitter de 
tu, comme aux perfonnes communcs, 
mais de vous, + Oa ne fe fert pas de 
ce mot dans la premiere fignification. 


VOL 


OI, pesrvudle, il vent. 

Vola, Japaume dela main, & 
le milieu de la plante du pied, mot 
derivi un pen du Latin, vola ma- 
nus, tren fiulement ce mor cf un 
pes derivé du Latin, mais il l'eft 
entierement , & iln'eft point dutont 
Italien, 

Volaménto, vel, mafc. volie, fem. 

Volindola, eutil de :cordier, 

Volandréllo, ferte de bibon, 

Volante, partie de L'armet qui s'abaif- 

Se aprés la vifiere, Item, molans , 
volante, 

Volare, voler, 

Volàre, aller vite. Andar Volando, 
aller vite, 

* Volatina, duver gui vole, des fiewri, 
ouchardons: des enfans l' appellent, 
barbe a Dieu, Item, dela gare. 

Volato, vel, volee, Tiro di Volata, 
coupe tire en l’air, 

Volarica, darte, on dartre , fen fau- 
vago felen quelgues-uns , une for- 
ciere, 

* Volitico, welant', leger, molace. 

Volaticofo , piein*de dartres. Item, 
quia des trenchées, 

Volitile, vela:lle, fon giber, Item, 
qui vole, argent vif , caserme d' 
Alchimiffe * 

Volitio, velaille, 

Volativo, qui volle» 

Volato, vel, veler, 


/ 





















Volatora, velfe, | ceux qui parle 
bien, difent mf . PE 

Volazzire, valersr, pron. ts.t fvo- 
lazzare , af meil'enr, 

Volazzo, veletement , prom, ts. t 
fvolazzo, & fwolurzaménto, fono 
merlleur, 

Volcano, un forgeron .. Item, une 
moentarne qui brule, & Vulcain, É 
il faut dire, Vulcano ,. & fignifia 
Vulcain , & pas autri chefe . Leg 
Italiens ont d'autres moti, pour 
dire ferceron . Tout au plus, en 
pesst s'enfervir quelguefsis par Me- 
taphore, & lors gu'onparle dans un 
fens figuré Quant aux monfasmnesy 
qui brulent,ou gui jertent du fessyelles 
ont leurs nems , comme Vefuve 3 
Etna, &c, 

Voléne, forte de cerifos, 

Volénte, defireux, 

Volentiéri , velontiers, adv, . 

Volére, venleir. Item, volonté , pref. 
voglio, vuoi , vuole, paffé def. vol- 
li, volefti, volle, part, voluto,fuf. 
vorrò , epr. voglia, pron. 0 euvert, 

Voler bene, 4imer. Quel che Vole, 
ou vuole, celuiqui veut, i, /a vo- 
lonté, fil faut dire, vuole. Chi 
non puo quel che Viol, quel che 
può voglia, celui qui ne peut pae 
avoincejgu' il vene, il fant qu'il 
vewillece gu' il peut, } Guarini, 
Vuol una Volta l'uomo, il faut 
que l' homme une fois, 

Volérlacon uno, astaguer mne per 
Sfonnes, en vauboir a quelgu' un. Si 
Vuòle , il faut, pron, 0 ewvert, 
Qual fi Voglia , quel gue ce foit. Sia 
come fi Voglia, quei qu'il en foit + 
O Vuoi d'acqua, o di terra, feis 
d'eau, foit de terre, |.fi vons von» 
ler,. Le cofe Vogliono efler, les 
chefes doivent drre, il faut gquelea 
chofes foient, 

Volga, le Volga, riviere de Mofcovie, 

Volgaccio , le commun peuple, lara= 
carlie, 

Volgarménte, vulgairement, adv. 

Volgare, vulgaire, idiot, ignorant. 
Item, /angage vuleaire du Pais, | 
dans la derniere ficnificativa , lay 
Crufca dit, que c'eft la Langue vi- 
ante, ou marernelle , con'eft den 
pas fenlement la Langue Italienne , 
comme l'on dis dans le met fuivant > 
La lingua Volgare, /4 Langue Ira- 
liemne, v.le mot precedenz, 

Volgarizzire , traduire en lancuo 
valgaire, Item, irendre commun, 
prononcez les zz comme ds. Vulga- 
refer, frraduire, 

Volgarizzatàse?, sraduffueur, pro» 
noncez ts. 

Volgarménte , vulzairement., 

Volgàto, divulcue. ; 

Volgénte, rourneyant , fourmanf, 

Vélgere, sourmor, rourneyer, mano. 
wrirchanger, * emvelopper » palle def. 

volfi, | 


VOL 


volfi , & volgétti, 
pas de ce mot dans la lerniere ficnifi- 
cation, pour dire envelopper jo dit, 
invélgere , involtare, inviluppi- 
re, &c, 

Volgibile, qui fe peus tourner, . 

Volgiménto, seurseyement, change- 
ment, 

Volgivago , irconftant , volage . Item 
bas, commun, de pen de comrage, & 
de valemr, | tout ceci ne vans rien, 

® Vogliùito, seuroé, 

Volgo, le vulgare, le commun pew- 
ple, pron. 0 fermi, 

Volitare, voleter fà & la. 


On ne fe fert, 


, VOL 
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ner les ipaules + Far le Volte del,Voltire, seurmer. 
Lione, fe promoner d'un coré, &|Voltarfiinlà , fe tourner de l'autre cè- 


d'autre , La Crufca , Dare una Yol- 


re. 


ta, faire un petittour, pron, 0 eu-|Voltàrfronte, seurner vifage. 
vert, Dardi Volta, fairewn petit |Voltàr lo ffomaco, faire foulver le 


tour, pron. 0 emvert, Dar la Vol- 
ta, renverfer, fe tourner, qui fe 


cocar, ou l'eft romach, donner en 
vie de vomir, 


dit dé vin, Darla Volta nel can-|Voltarélla, un petit tour, petit coup. 


to, tourner aucoin, par allufion de 


Vino Voltato, vin tourné, 


Voltare il cervello, s, devenir fel. \Volteggiaménto, tourneyement. 
Pigliare Volta, fe rourner comme le Volteggiire , rourner fa & li, & 


vin, quand il fegàte, Pon la caver- 
naci lavoranti in Volta, 1) mer 
Sans defusdeffouslacaverne, & les 


ouvriers, 


* Volito, vel incertain, volettement.\ Volta per volta, 4/4 parcille, pron. 


Volo, vel, pronon, o ferme, m. Le- 
varfì è Volo, fe lever, gui fe dit 
d'un oifeau , prendre l'ejfer , La 
Crufca dit, que e’ eff faire une cho- 
Sa fans confidération, & fans favor 


Oeuverr, }chague fois, 

Volta della Luna , mewvelle Lune , 
È je crois plutot que c'eft lors que 
la Lune commence a étre dans fin 
diclein, 


pourgquoi. A Volo, atired'aileen|Volta colcàta, volte la creupe en de- 


Valant promprement, 


dans. 


® Voléne, volentarie, valet, &fel-|Volta fpezzita, demie-volte, pron. 


dat velantaire, 
Volontà, velosté, f, 


ts, 
Volta alta, volte relevée, 


Voluntariamente , velentairement ,(Voltabafla, voltetérre a terre, | baf- 


adverbe. 
Volontàrio, velontaire, 
Volontaridfo, Sujer afes velentez, 
Volontataménte, velentairement. 
Volonterofaménte , velentairement. 
Volonterofo, velentairement , | porti 
de bonze volonté a faire une chofe, 
Volpija, ranniere de renard. 
® Volpinfero, cifran femblable 4 une 


oye. 

*.Volpire, faire le renard , & erier 
comme le renard, 

Volpaftrino, renardean, | La Cruf- 
ca dit, volpicino, 

Volpe, resard, pron. 0 fermé . Dar 
la Volpe, i. donner la baye, | fe 
maeguer. Anche Je Volpi fi pi ll 
i, les trompewrs font quelques fois 
pris. Come diffeta Volpe al gran» 
cio, come medit le remard au can- 
cre de mer, il pourroit ésre, mais 
tm n'en us pas la mine, 

Volpeggiire, faire le renard, 

Volpeggiare con le Volpi, meus di- 
Sons, heurler avec les loups + 

Volpétta, jeune renard, 

Volpicélla, renardean, $ item, vol- 
picina, 

Volpicino, perit renardeam, 

* Volpicéda, quewò de renard, } il 
faut dire, codadi volpe. 

® Volgiala, coup d'une quenî de re- 
nard, 

Volpino, fn, rufé comme un renard , 
«un fin renard . 

VWolpone, fin, rufé comme un renard, 
un gros renard, 

Volfélla, pincette a arracher le poil. 

Volta, foss, volte, voute, revoise , 
tout renverfiment, pron. osenvere, 

Volta, .la route, vers, pron. o eu- 
vers. Alla Volta di Roma, vers 


fe. Stareinfu le Volte, terme de 
Marine, retarderle vaifean, l’en- 


tretenir qu'il n'avance, afin gu Voltolire, vautrer, 


il demenre fur le droit chemin, 
Volta, pavillon, cu imperial de ca- 
roffe , m. | Les Italiens difent , cie- 


voltiger, aller feur les woites, 

Volteggiita, tour, tournoyerment. 

Volteggiatore, qui sournoye ga & la , 
voltigeur, 

Voltérta, chéteau en Italie, | c'e 
une Ville en Tofcane , au Grand 
Duc, Andare à Voltérra, i, mou- 
rir, c'eff un jargontrei-mamvais, 
dent fe fert le menu peuple, 

Volto, psur voltato, pron, 0 ewvert, 
fourne, 

Volto , pron. o fermé, le vifagé. 
Gittare al Volto, jetter ammez, rt 
procher, 

Volte Santo, /e S. Swaire de la Vero- 
nique. 

Voltolaménto, vautrement, | tour- 

| noyement, tournement, 

tourner, 

Voltéjo, teuret, chainette de mors, 

om l'en attache les rines, fis. brio 
glia. 


lo dicarozza. Efferin Volta, étre|Voltoléne, en fe vautrani. 
en fuite, ‘Tal Volta, alle volte ,jVolténe, grande vonte. 


quelguefois , Ogni Volta, textes & 
quante fois. 11 più delle Volte, le 
plus fouvent . Andar in Volta, «l- 
ler par la campagne, Item, aller a 
latraverfe, aller de core & d'autre, 
sa & là . A cotelta Volta, vers 
vons de vetre coré, Da quella Vol- 
ta, de ce cité la, Alla Volta di Ro- 
ma, du cité de Rome vers Rome, 
Tor la Volta, empecher de Tm 
rompre le tour, rompre le comp en je- 
want, Torla Voltaalle cicale , fai- 
rebhonte aux cigales, i, étre grand 
cajolleur. Alla Volta dicafa, vers 
le logis. Alla Volta di Parigi, Ab 
la volta no@ra, vers Paris, vers 
neus. Fatto à Volta, veuté. Vol- 
tar faccia, teurner vifage , Pigliar 
Volta, changer de chemin, oh re- 


IVoltére, un vantour. 

Voltorino, de vanteur. Item, une 
Sorte de poil gris. 

Voltudfo, de regard pofi, & grave. 

Voltira, tourmoyement, revolution, 

* Voltàrio, mn mangeur dé peuple, 

Volùbile, inconffant, variable, Item, 
liferon + 

Volubilità, incaf ance, Buzienr chan- 
Stante, f, 

Volubilménte, incenffamment adv. 

Volkcchio , vigne de lierre. 

Volvélla, forte d'infirument de Ma- 
thematigue . 

Volticra, chenille de vigne, Lifet , ver 

LITI 

* Volicre, gui vole, sifeau, 

# Volucro , gui vole, & ledernier 
enfantement d' une femme, 


tonrner en arriere, Dare Volta è fu-|Volvinte, rournant, 


ni, capi, cimapi, &c, è, lier des 
cordes , &c, Una Volta più, una 


volta meno, tant du plus que du; 


moins, une fois autant, fje crois 
qu'il vant mieux dire, guelquefois 
plus, quelguefois moins. 

Volta bandiéra, un gui quitze un Ca- 


(Volvere, reurner, paffé def. volfi, 


volvefti, volfe, pars. volto ,pro- 
non. 0 envert, } le Verbe volge- 
re eft meilleur, volvere, nefe dit 
qu'en Pocfie. î 
Volvitore, roulant, | volgitére. 
Volvitrice, reulante, + volgitrice. 


pitaine, pour fe mestre fous unau-|Volime , volume , anciennement è 


tre. 

* Voltaccio, mn gres vilain vifage, 
pron. 0 fermé. 

Voltala che non s'abbruci, cela, /e 
dis dun gui s'cramt aceufi, téche 
de s'excufer. 


Rome. Dare Volta, s'enfuîr, feurs'Voltinte, sonraant > 


confufien defordre . 
Volumétto , perit volume . 
Voluminéfa , en gros velumes , fait en 
volumes, ° 
+ Volvoce, chenille de wigné . 
Vélvolo, unrewleau quifert a rendre 
la terre unie , + vélvolo cher nens 
ef uno 
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eft une efpece de maladie, qui amtre- 
ment eft di torcibudello, ea Fraa- 
sois e'eft le miferere, 

Voluta, velure, larmuere , faillia, 
en Architelure, | je ne connoss pas 
cemor, 

Volutire, tourmoyer, 

Voluto, defîreux, plein de velonté, 
Item, vonlu, la derniere fignifi- 
cation eft la veritable, Les autres 
ne valentrien, 

Volutrice, quiteurne, quichange 

Voluttà, tolizat £ 3 

* Voluttàrio, voluttuirio, veluptu- 
tuXa 


Voluttuéfo, volupruenx . 


VOM 

- Oma, creux, concaviti, 

* Vomire, rendre ereux . 

Vomere , womir, il n'eff en ufage 
quia l'infinitif, + il fallsit dire, 
sl n'eft en ufare quien Profe l'on 
dit, vomire, su vomitare. 

Vomere, fac. 

Vomero, foce, 

a Vomica , vif argent, * Noce 
Vomica, neix vomigue, 

Vomicare, pesr vomitàre, | vieux 
mot, ‘ 

Yomichévole , propre a vemir, va. 
mitif, vieux mot, 

Vomico, ulcere , eu apoffhume,. qui 
jeste de la matiere puante. 

® Vomicéfo, plein d'ulceres, 

Vomire, vemir, 

Womitaàre, pref. vomito, é& vomi- 

CO, + je croi gue le mot vomif: 
co, eft le prefens de l'indicarif du 
Verbe, vomire , & nen pas de ce- 
luici, 

Vomitazione, uomifement, } vomi- 
to ef meilleur, 

Vomitivo, vemitif, 

Vomito, vemiferment , Ritornare al 
vomito, c' ef reprendre fa mauvai- 
Se vie , raprendre le train du vi- 
ce, 

Vomitòrio, vemissire, 

Vommene, pour me ne vò, je m'en 
Vai, 

Vomo, uomo, hbemme, pron. u ve- 
gelle , + l'Ortographe an premier 
mot ne vant rina 

Vonno, peur vogliono, ili veulent, 


voR 


Ortace, devorane, gonrmand., 

: Voracità, geurmandife. lrem, 
Souffre, | on ne s'eft jamais fer- 
vi de ce mot dans la derniere fi- 
guification. 

Voraginare, fe faire comme un gouf- 
Sres | M. Veneroni, s'e imagi 
nî, que de sous les nomson puiffe for- 
merun moss mais il s'eft trompé. 
@» dit bien, voragine, mais non 
Pe, voraginare ,, 


VOS 


Vorigine, gonffre. Item , tren; 
Piga LI tau, » 

Voraginòfo , plein de couffres, 

*Vorare , devorer, | # faut dire, 
divorare, 

* Vorifco, gourmandife , ce quel on 
adevori, 

* Vormatia, Vermes, Ville d'Allema 
gue,  Vormatia ef le nem Latin 
de cette Ville du Palatinat Infericnr , 

se les Italiens apellent, Vvorms. 

Vortice, reurbillom, 4 d'eau, pròn. 
Qouvert, 


Vorticofo , plein de tourbillons, & ais, 
vos 


Ofa, uofa, guétres, houffeanx , 
gamacbes, {le premier mor n° 
ef pas bien ortographié, Le fecond 
eft ton, mais aujourd' hui eft hors 
d'ulage. 
* Vofarare, mettre fes guétres. 
* Volatti, guétres, 


Volco, aver vons, pron. oowvert, {| 


om ne fe fers pas de ce mor gue dans 
la Toefie. 

* Vofe , peur voce, voix, pour des 
gamaches, | vofe, penr voce, ne 
fe dit pas, c'eft le plursel du moò vo- 
fa, } Voyeicidfms. 

Vofra, vérre, 

* Voftrale, des virres, 

* Voltrifco , en jargon, vous, 

Voftrilsinto, tous a-fait usrre, 

Voftzo, visre, 


VO.T 


Ota, peur gota, /a jeui, 

oowvert, Lama Vota, fame, 
encavée , pron. 0 euvers, Botta 
Vota , un coup 4 vuide, pron, 0 
euvert, Tivola Vota, table d' at- 
tente, 

Votacefsi,eureur de retraits,gadoard, 

* Votadeltri, cureurde resraits, ga- 
denard. A 

Votamento , wves, m. Irem, éva- 
cuation, | om n'employepas ce mot 
dani la premiere firnification. 

Votànte , celui qui donne fa voix, 
pron. Qewvert, fit.celui qui vui- 
de, pron, fermé, 

Votare, wener, faire, un ver, 

Votare, pron. o euvers, vuider, 

Votare, prendre les voix des Juges, ek 
autres , recueillir les voix, & les 
donner , pron. 0 ferme , | on ne 
Se Sert de ce Verbe, que pour dire, 
donner fa ven, 

* Votario, faifeur de voenx, & ap- 
partenant a un vocn, 

Votàto, voué.,. | pron, /e premier o 
fermi, it. vnsdi , mais avec l'o 
omuere, 

Votézza , vacuità, pron. ts. 

Votivo, de vom, 

Voto, pron. ofermé, un vieux, ve- 


ixa qu fufraze . 


ron,f' 


«VOV 


Voto, pron. 0 suvert, vnide , le vni= 
de. Andarvoto, s'en aller en fu- 
mie, nerciffr pas, pron. 0 euvert,. 
A Vota, en vain, 4 vuide, prom. 


oenvert. In Voto, «a vuide, prom.. 
O onverr, 


vov 


* Overa, uovera, les seufi at» 
tachez enfemsble dans le ventre 
de la poule, le fraye des poiffonsy 

& grenenilles, f ilfaut dire, uo- 
vaia, &pasautrement, 

Uovo, eeuf. 

Uova di buffalo, fromage de lait de 
buffle, de cailleborres. Nonè più 
uovo frefco , ilett agé : nous die 
Sons, il n'eft plusbonarotir. * Ef= 
fer d'uovo, erre senvre, gui fe dit 
d'une fersme grofe. Far uovo , 
pondre, ” 

Uova da bére, seuf molets, cenfi a 
la coque, Volerl'uovoele galline ,. 
i. vouloir emporter reut. Acconciar 
l'uova nel panierizzolo, i, accom» 
moder bien feraffaires, Vuol vedé- 
rejil pelo nell’uevo, il veus voir 
clair dan: fes affairis, Voler l'uo- 
vomondo, i, venleir toutes fes com- 
meditezr,. L'uovo dell' Afcenfio» 
ne non lo falvarébbe, l'orwf de l* 
Afcenfionne le fawveroit pas, i, iP 
n') a pas de remede pour iui. 

Uovolo , em circhitefure , veuf s 
ovicule, 

Ubvolo, meufferen, champignon en 
forme d'ocuf, une bouture de ro- 
Sean, ou une creffe d'olivier quien 
replante. C'eft aufff une comaife en 
sArchiteFure, 

Vovi, peur vi voglio, je vous veur, 
pour vi vò, j y vai, fil ya de la 
difference entre une fignification de 
l' autre, Dans lapremiere, il faut 
dire, vuò. vi, & dans la feconde, 
vévvi. 

* Vozzacchio, ferte de faucon, pron. 
ts, 


UR 


* Pega, une Luppe, sifcano { 
TL ondit , upupa. 

Upiglio, ferre d'ail. — 

Upilare, opiler, fcemot, & les deo 
uxfuivans, s' dcriventparuno au 
commencement , 

Upilativo, gui spile, 

Upilazione, epulation, f. 

Upupa, buppe , cifeau. Item, une 
forse de pince a arracher les puer= 
res, La Cr. dit gue ser cifcau fe 
pius communiment appelté bibula . 
Dans la derniere fignification , co 
mot nevaut nien, pour mieux dire, 
le mot eft bon , mais la firnifica». 
tion quien lui donne , ef mass 
vaife, 


Upupàre, cier compe une buppe . 
Upupàre, cier comp per 


URT 


Urino, un ceuffans moyeu, 
URA * Uritàre, brwler, causerifer, 
* Uritide, mretere, fem, 
Rinia, vrà nia ,Uranie, lune des]* Uritorio, uretere, fem. 
Mufessl'Orthografe dufecond met | Urlaménto', beurlement, 
n'eft pas bonne + dl faut dire ,&| Urlare, burler, 
ferire, Urania. Urlatore , qui burle. 


URA 





® Urinico, celeffte, 
* Urino, /eCiel, le, Pere de Satur- 
ne, 


Urlo, beurlement, 
Utna; une cruche, urne, vafe de 


terre, 


* Uranofcope, forte de poiffim qui n'a| Urnàjo, potier de serre, 


m'umoril an milten dela tire, 
"Wi 
ment s adv. 


Utbanico, de Ville, } en dit, Ur- 


bano» 

Urbanità, civilité , courtoifie , fem, 

Urbano, courteis, civsl , deVille, a 
la mode de la Ville, 

* Urbina, forte d'Arme a long fuft , 
Puil s'ravoit pas d'autres armes pour 
fa battre , jecrois que les bleffures ne 
Serorent pas fi frequentes, 

* Urbino, Urbin , Vuché d' Urbin en 
Italse, an Tape, 

* Utrca, surgue, forte de bargue. 

* Urceclare, forte de parietasre, 

® Utca, forte de then. 

‘* Urédine, chaleur , om dimangea. 
Son fur la peau, Item, fécherefie gui 
brséle les piantes, 

* Uréte,urétro , wretere, 

Urgente , qui prefe , urgent , ur- 
gente . 

Det + » preffante nécrfité , pron. ts. 

em. 

* Uxrgere, prefer, paffi def. urgétti, 
è& urgéi, le participe n'eft pornt en 
ufage, | par confequent on s'enfert 
dansle refte, Pourquoi donc le mar- 

ue d'une éroile? Onle trouvedani 
a Crufca, owile@ dit, quec'eft un 
met Latin, 

Uria, augare ,figne, fem; | mot bas, 
& du peuple, 

* Utica, forte de vermine, 

* Utigine,fechereffe qui brsle les plan- 
tessltem, doulenr cuifante d' une 
ulcere, caufîo par un remede corre- 
fif.}c'eft un mot Iralianifé du La- 
tin, qui n'eft gueret en ufage. 

Utina, orfna, urine fem. pid: mafe, 
| il faut derireces mots, ér les fept 
fuivani par un o au commencement, 
& non pas par un n. 

Urina genitale, orina genitile , fper- 
me, fem, { manvais jargon, 

* Urinijo,orinijo, pet deebambre, 
pot a pier ,pondit, orinale. 

Urinile, orinàle, per de chambre, pot 
a piffer, 

Urinire,orinire, pifer, wriner , fai- 
de l'eau, 

* Urinazii, uretres, 

Utinatrice, merce , plongeon è | fi 
morge & plongeon font des femmes, 
eu femelles , cette fignifitation ef 
bonne, (e mot s'empleye ponr fignifio 
br dui ,une pi da 

Wi :inòfo, plein d'urine. 


naménte, conrteifement , civile. 
















U 


Utrnale, de truche , 
* Uro, buffle, sutaurreeu fauvaze, 


Tula dire bufalo, pour la mafe. 
bufala, pexr le fem. 


Urfa, orfa , curfe, fem. tondit orfa, 
* Urfera, orféia, wne leche, Item, 


petite ourfe .pondit, osfetta, & pas 
anutrement, 


Urfino, orsino,d'eurs, | le premier 


mot n'eft pas bon sil faur dire, orfi- 
no, È pas autrement, 


Urriuolo , orriuolo, v. Oriuolo , ker- 


loge, $/es deux premiers mots font 
rresmanvais, il faut dire , oriuolo , 
eworologio. 


URT 
N urta martino , an freurdi, 


Urttare, beurrér , cheguer, 
Urtita , choc; beurtement , malo. 


Urteggiire, heurter. 
Utto, chee , heure" en jargon dupaîn. 


Aver unoinurto, s. venleir mal a 
quel gu'un, & continner de le per- 
fecuster, 


* Urto in chiaro, en jargon, fouppe 


au vin, . 


* Urtoin lenza, enjargon, de lapa 


nade, 


Urtone, ehec, coup , heurtement, 


c. 
US 


Saggio, ufade, mafe. . 
Ufante, qui frequente, 

Ufinza ,courume, & converfa- 
tion, familiarité, pron, ts. 


Ufare ,ufer , avoir conrume , conver- 


fer. 


Ufar conuna donna, avoir affaire a 


une femme, 


* Ufaria, v.uftita, nfure, fem, 

* Ufaro, v.ufurdjo , ufurier. 
Ulata, contume,wfage, 

Ufato, accoutumi, frequenti, ufiti, 


pars. mare, Com'e l' ufato , lor 
comme c'eft leur coutume, Guarini. 
È Se Veneroni nous aperte un paf> 

‘age du Paftor Fido, pour news per- 
Suader, que ce participe ulato, uft, 
ef une bon mot, & que les bons Au- 
feurs s'en fant fervi; mais il fetrom- 
pe fort grofferement. Le met ufato , 
dont Guarini s'eft fervi dan; ce paf- 
Sage , eft un nom fubffantif , qui 
fignifie ufage, contume , &c, dr nen 
pas un Tarsicipe, 
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Ufitti, gamaches o brodeguin, 
* Ufbergare, armer de corfelet, 
Ufbérgo , corfelet , haubert, 


USC 


U Scénte, fortant, gui fort, 
* Ufcia,v.ufcio, perte, puis, 
Ufciale , portiere srapifferie de- 

Vant la porte. 

Ufciéra, portiere d'une maifon s toar= 
riere, 

Ufciéro, huiffer , portier , guichet= 
ter, 


Ufciéro, bmiffer, & une forte de bare 
que. 
Uiciettino , ufciéeto ; petite ch gr sf 
1 


ces deux mots s'employent a our 
Signifier petite porte, carce font Psr 
diminutifs de ufcio, 

* Ufcignélo, rafiennel, mafe. 
Ulcimeénto fertie , fem. 

Ufcio, parte, Menarl' ufcio attérno, 
i, étre vifif. Picchiar I' ufcio col piè, 
i. faire des prefens, } ce n'eft les apor- 
ter, Pour bien entendre ce proverbe, 
il faut l'expliguer mot a mot, (es 
motsfignifiene donc: battre la porte 
avee les pié,Orscomme cenx gui aper 
tens quelgue chefe ont erdinairement 
les mainsembarafsées, & font obli- 
gex de fraper des pié , c'eft ponrquot 
l'en dit que l'on aporte des possi sa 
fersque l'on frape avec les pieds, 
Stringer frà l'ufcio e'l muro, i.vie. 
lenter quelgu' un pour le faire refone 
dre . Chi dietro viéne ferri l'ufcio. 
cela fe dit aqui dipenfe fonbien fans 
Songer a l'avenir..E ferittosùl' u- 
fcio., i.en le voit apparemment ; 1° 
Italien dit, mot pour mos, il eft 
derit fur la porte , Si vede all’ ufcio, 
il eft écrit furla perte. Averla all” 
ufcio , c'eft_ quand une mauva:fe 
affaire t'adreffe a nous. 

Ufcio, pour ufcì , il fortic, 

Ufciolino , petite porte , fem. ’ 

Ufcire, fortir, tem , réuffir, pref. 
efco. Egliufcì, il forti, i.ilm'a 
dit librement Egli non ufcì , ilne 
fortit pas, il ne m'efa pas dire lie 
bremest, 

Ufcir parole dibocca, i, parler fans 
confideration , 

Ufcir di fotto, éehapper, 

Ufcita, fortie, failtie , fem. Item, 
fiux de ventre, ifué . . 

Ufciti, plurier d' ufcito ; réfugiez, 
bannit, pes dit , fuorufcito, ér 
fuorufciti, 

Ufcito, forti, 

Ufciudlo ,- guichet , &r petit buit, 

Ufcocchi, lesUfeogs, Teuple de Dal- 
matie, fujets de la masfon d' An- 
triche, 

* Ufe, des honfeanz, en gamachet, 
farte de quitres, | c'effun mauvais 
mot vil faut direuole, Voyez La Cr. 
dans le met uofa, On dit avffi -fti» 
valétti, .& ufatti, 

Uci. 
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UT 


* Ufellare, tendre aux cifeaux ,} em Ufuftattuirio , ufufruBuaire , 


dit ,uccellare, 
* Ufello, sifeau , Item, un goujon, 
tendit, uccello. 


USI 


Si , honfeaux, gamaches forte de 

quetres | Voyez, uofa. 

* Ufia , la fubf'ance rielle d'une 
chofe, 

Ufignublo , reffignel, mafe, 

Ufitinza, consume sufage, pron, ts, 
Lo mos, 

Ufitàre , ufirer, 

Ufitato, ufisé, 

Ufitazione, contume, fem, ufage,} 
Vienx met, 

Ufiviglio , wfencile , aftifance , 
Item, lelicu oml'on fert les aifane 
ceszon uffenciler, {je ne vondrois 
pas me fervir de ce mor, 


Uso 
So, nfage, nft ‘Item , ascoutu- 
mé 


Ufofà legge, l'ufage fert de 
toi, l'Ufo fi converte in natura, !" 
ufage fe change en nature. Aver per 
ufo, aver contume , 

* Ufo, enjargen , lui, per fuoufo, 

. pourlui, 

Ufoftutto , nfufruit, mafc. } La Cru- 
fca dit, ufufrutto , & c'eft ainfi qu' 
il faut dire, 

Ufoliere, gance,cordon , lacet. 

® Uforiglio,utenfile, uffeneile , fem. 

® Ufla, une Ecyprienne ,0u Bohemien- 
ne, gui dit la bonne aventure 

Ulsignélo , rafiignol, mafe. 


UST 


oftinazione, gu'il faut dire, 
ato, obffiné , ] manvais mot, 
il fa:& dire softinato , 

* Ufiéne, bralure , combuffion , fem, 

on dit, aduftione. 

* Ufto,.une corde poifie , qui fert a 
artache le vaifrau en tems do bou- 
rafque. Item, bralé , + dansla 
derniere fignification, il faut dire, 
adufto. 

» Drina, Le lien oul'on braleit les 
Corpi . 

hd U Ralize , braler ,hbavh, 

* Ufiiùra, havifement, mafe. 


USU 


T)'otinzio 1 obflination ,} c'eft 


Suile, de contume , comme dani 
l'ufage. 
Ufualità , efare . . 
Ufuirio, gui fert a l'ufage, Item, gui 
4 l'ufage d'une chofe , 
* Ufucitto, gui apris l'ufage... 
Ufufratto , ufufrait, mafe. 
Ufufputtuire, jewir de l'afufrait 


TUfure, 


Ufùca ,wfare fem, 

Ufuràjo, wfwrier , 

* Ufuritico, d' ufure, 

idre, pretera ufure, 
ua ni wfurier, 
Ufurpaménto , ufurpation. 
Uiepire, ufurper a 
Ufurpatore, ufurpatenr, mafe, 
Ufurpatrice, celle qui ufurpe . 
Ufurpazione , ufurpatios , fem. 


Ut 


U T ,Ur , note de Mufique, 
Utéllo, entre , ew por a mettre 
de l'huile, $ winaigre, &re, 
Utensile ,utencile, uffencile. fem. 
Utenticire, v. autenticare , anthen- 


VU 
Uva marina , fzorp,on de mer ; 
Uvafchiava, rasfin fee, 
Uvataminia, coulevrée noire Pi 
* Uvazione, taye en s'eril, 
Uvea, une des membranes de l'ecil PI 
Uveo, de ra:fin, 
UveBtalia , la Veftphalie, Province d' 
Allemagne, 
* Uvi, pour Voi, veni, 
Uvido, bumide, 
Uvifero, perse-raifin, 
U vizzoli ,rafins Sauvage: . 


VUL 


Ulcino , Valcain, farceron . 

Item, montagne qui jette da 
feu, + Voyez, ceque l'on dit au mor 
Volcano, 


Figuer, | le mor utenticare , ef rrés- | Vulgigine, pied de paulain , berbe è 
mauvais, auff bien gue lefuivant.|Vulgare, vulgaire, + ondst mieux, 


Il faut dire, autenticare, & autén- 
tico , 

Uténtico, #. auténtico , autbenti- 
que, + Voyez_ le mot précedent , 

Uterino, uterin. 

Utero , matrice, fem. 

Utica, Biferre, Ville d' Afrique,t les 
Villes & endroits qui portent cetmom 
font plufieuri, mais Baudrand par- 
lant de celle-ci, dit que les Italiens | 


appellene Biflerta utica, c' ef done lel* 


mot Latin , & Biferta , l' Jta- 
lien, 


volgare. 
Vulgarménte, vulgairement, + vol. 
arménte, 
Vulgo, peur volgo. wulgaire. 
da valgéto » remnli de n ponple . 
* Vulna , une playe, 
Vaulnerire, blafer, 
Vulneràrio, de playe, gui panfe , 
su cueris les playes, 
Vulnerdfo , plein de playet , 
Velnificare, faire des playes, 
* Vulnifico, gui fait des playes, 
* Vulpare, crisr comme un Milan, 


Utile, utile, & utilité, Item, in-|Vulfione, convulfion, } en dit, con° 


terît . Cavare utile, profiter, 
Utilità, mrilité. 
* Utilizarfi, f(efervir, fe rendre uti» 
le, pron. le zcemme ds. 
Utilménte, urilement, adv. 
Utimo, pesr iiltimo , dernier. 
Utole,prur utile utile, 
Utolità, peur utilità , srilité , fem. 
Utréllo. autre 4 mettre l'iuile, ov 
dit utello. 
Utriica, eberiague, fem, 


vulfione, 

Vultirno, vent Gres, 

* Vulwa, /ecol de la matrice, Item, 
la matrice, 


Vulvaria, herbe de beuc, 
VUO 


Uo,peur voglio, je venr. 
Vuogire, veguer, | on dit. 


vogare, 


Utricoli, terre des Sabins, Fendit, Uvola, la Iuette, eu le mal de Iuer- 


Otricoli, 

Utricolo, matrices, 

Utrich, Usrecht, Villed'Hollapde, { 
des Italiens l'apelient utrech. 


UV 


Va, raifin, mafe. 
Uva palla, raifin de cabes s rai- 


for. 
o pafferina , raifin de Corinthe, 


Uva fpina, grefeille reuge { on vow- | Vuotapé 


lot » pout-étre, dire werde, 
Uvacrefpa , é uva pinélla, 
le rouge. Pocauva ,e molta foglia . 
i, bien du bruit , & peu d'effer, 
Uva fiéfca , felen guelguer-uni , du 
verjus, Darl'uvain guardia a pa- 
peri, i. auplus larren la bourfee !" 
Iralien dit , donner le raifîn en gar-) 


* 


ter} ce met eft dans la Cr, maison 
7 trouve auf , qu' aujourd'bui on dit 
plus communement , Ugola. 

Uvolaria, 4ipeg/ofe , berbe , 

Uopo , befein, mafc. e'uopo , il faut, 
A maggior mopo, 4u pins grand 
defoin., 

Uvofo , plein de raifins , pron. o 
fermi , 

Vuotabérfe, vsidenr de-bonrfes. 

Vuotacéfsi ,curewr de retraits 

zzi, cureurde puits. 

Vuotàre, vuider , pron, 0 fermi, 


rofeil-|Vuoto, vuide, pron. 0 envert. 


Uova ,desseufi, pron. 0 ouvert , 

Uovale,enovale, fon dit, ovale. 

Uovoli, forte de champignoni, Item, 
noends de refeaux , 

* Vurchio ,. pour burchio , &urgue, 
forte de bargue, 


de aux oifeaux, | sl faut bientra»|* Vuleria , bipogolofe, berbe, 
duire;0" Italien dit, aux canardi |" Uzzolo, defirexcefif, cupidità + 


& nov pas aux cife4nza 


Ybéina 


Z AC 


Y 


Béin, Ville de la Taleftine, 

Yerifco, Ville d' Efclavoino, 
* Yedéde, fleuve de Sicile, 
Ynofibili, fiewve de Sicile, 
Ymuvithig , Village d' Angleter-! 





re, 

Yniéfta , Ville .d' E/pagne, 

* Yroch , Ville d'Angleterre, * je 
crei qu'on veluit dire, Yorck, 

Yres, Ville de Languedoc. 

Yris, Ville dela Morie, 

* Yffel, Ville d' Allemagne , 

* rYfero, sfenve de Provence, f en dit, 

Ifera. 

Yulza, lle, 

On fait affer, que lesItaliens n° ont 
point d'Y dans leur Langue, & qu 
als ne s'en fervent que parrapert aux 
onets étrangers, (Cependant il ne faut 
pai s'arréser a la lifte des mots étran- 
gers que M. Veneroni mous donne ici, 
car ils font prefque tous Apocryphes. 
sAinfi n'ont point d' XK, maisaw lieu 
d' X ils fe fervent d'$, comme Xe- 
mofonte, Senofonte, Xerfe, Serfe 


 Z 


Abache, la Mer Zabache, le pa- 
lus Medride, 
* Zabérna, une preffe a ferrer le lin- 
£e, pron. ts. 
® Zabratàna, peur ciarabatàna, une 
Sarbatane , ume farbacane , pron. 








ts. 
* Zabizie, forte de grein, pronon. 
ts. 


ZAC 
» Acca, unfilet, em rét a pren- 
dre desoifeauz, pron. ts. 
Zaccare, e zicchera, erotte de fan- 
$; Metaph sost forte de chofe de: 
as proix . Item, dettesunegarre,' 
pron. ts. Con altre Zaccare, e zac- 
chere , &r autres bagatelles. Spille,! 
aghi, ditali, ed altre Zicchere, 
les épengles, arguilles , der, & au- 
tres bagatelles. 
Zaccaràre , cretter, pron. ts. 
Zaccaria, fiordi zaccaria,aub;fein 4 
blet, pron, ts. 
Zacchio, un pesitnain, wn petit bont 
d' hemma , pron, ts. 
Zicchera , crefte, pron. ts. 
Zaccherélla di parole, jaferies ,gali- 
mafias, pron, rs. 
* Zaccherini, petites crogtes , pron. 


| 
| 
| 


ts, 
Zaccheréfo, cretté, plein decrottes, 
pron. ts. 





RAG 


Zabita , cretonart, planté oderiferano 
te, pron, ts, 


ZAEF 


Affatà, unerce, ew orechet a ti- 
rer les draps de dedans lachaudie- 
redwtenturier , pron, ts. 

Zaffarano, dufaffran , pron. ts; 

Zaffare, accrecher, gripper, Item, 
arréter un homme comme font les 
fergenti, & boncher d'un beuchon , 
pron, ts. 

* Zaffaria , la compagnie des archers, 
ou fergens , pron. ts. 

* Zaffiro, coup de griffe, de croce, 
coup de bouchen, Item, lecoup que 
donne une liqueur en rejaillifant: 
ceft auff une fenteur qui fort te- 
ur d'un soup d'une liqueur , pr. 
ts. 

* Zaffeggiire, faire, l'archer , ou 
Sergent , Item, gripper, pronon. 
ts, 

Ziffera, forte de couleur de peintre, 
pron, ts. 

* Zaffaut, c'eft une allufion de ce fa 
ut, & Zaffo, gui fignifie un fer- 
gent, pron, ts. 

Zafferano , faffran , en jasgon, un 
fergent, pron. ts. 

* Zafferano Saraciné(co, fafran bé- 
tard, pron ts. 

Zafliro, faphir, pron. ts, 

Zaffo, beuchon de bauteille, & bon 
don 1 c'eft auffi aVenife un archer, 
ou fergent . Item, l' écume du vin 
qui bout, pron. ts. Aretino, 

* Zaffora, bonchons, bendons, Item, 
archers, pron, ts. ’ 

* Zaffora, forte de pierre minerale, 
pron. ts. 

Zaffranare, faffraner. Item, embren- 
ner, pron, ts, 

Zafftanno, +. zafferinno, fafran , 


pron ts. 


ZAG 


Agaglia, mne zegaye, 0w jave- 
let, pron, dz. 

Zaganélla , sone forte de pafement de 
foye , oron, ds. 

Zaganélle , coureye, dont on lie la 
quent d'un cheval ; c'eft anff un 
petard fait de papier, & de pou- 
dre a conon, pron, de, Attaccar 
le Zaganélla al Toro, entrepren- 
dre une affaire dangereufe , pron, 
ts. 


Zagatélia, courroyo dont on lie la que- 


ue du cheval. Ltem, un perard, 
pron. ds 
Zagnata, un trait de Qain, une ba- 
dsrerie , une plaifanteire , pron, ds, 
| il faut dire, z2annàta. 
Zago, enfant de Choenr , eu qui 
aide adire la Neffe, 


® Zacconire, niaifer, badiner, ré- Zago, nom propre du lien. pron, ts. 


ver, radetter , pron, ts. 


Quei de Zago, qui fumejent leur 
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clocher, pour le faire coitre, i, des 
forti, desniais, pron, ts. 

* Zagora, cire vierge, pron.ts. # 

* Zaina, mos 7iémontois, un verre, 
ltem, une barguerseroue d'uné pie» 
ce, & un pepier plat è Rome, pron, 
ts. 

Zainàro, faifeur de panniers, pron. 


ts, 

Zaidétta, pannier plat, 

Zaino, pannetser de berger. Item, 
z4in, cheval fans marque, pro: 


ts, 
* Zaldarélla , v, cialdaréila , une 
miche , un tour, un foeurbe, pron. 


ts. 
* Zaldàne, v.cialdone, ungauffre. 
Item, une forte de fieur, pronon. 


* Zallont , corbean arfentenir une 
postre, pron, ts. 

* Zalolino , gingeolin, forte de con- 
leur , pron, ds, 


ZA M. 


Amira , zamirra, v. zimira, 

une forte d'inffrument , une cafa- 
que, 0 gaban, une cimare, prona 
ts, } les deux premiers mots ne 
valent rien, Le troifiéme eft bong 
mais la premiere fignification, qu' 
on lui donne ef manvaifi . 

Zamaròtto , um petit gaban, pron. 
ts, filfautdire, zimarròtto, 

* Zambaglibne, un chaudeau, un 
bomillon, pron. ts. 

+ Zambélla, pour ciambélla , une mi- 
guarde, pron.ts.} c'ef une efpece 
d' échaude , 

* Zambellire , appeller les cifeanx 
avec l'appeau, pron.ts, on dit, 
zimbellàre, om plusor, cimbellt- 


re. i 

* Zambélle, gauffrei, ou petit mé= 
tier, pron, ts, 

Zambéllo, «ppeau d'eifeau, pronon. 
ts, | en dit, zimbéllo, cu cim- 
béllo. 

* Zambelétto, camselot, pronon. ts. 


m. 

Zamberlicco , gaban de marinier , 
pron. ts. 

* Zambra, cimera, chambre, pron. 
ts, } il falloit dire, que c'eft un 
vieux mor, mais il ne falloit pas le 
marquer d'une éreile, étoile. Ce 
mot fe trouve dans la Crufca. 

Zambiacca , putain , coureufe, garce, 
pron. ts. . 

Zambraccire , courir aprés les gra- 
ces, courir le bordel, stre garce , 
pron. ts. $ c' e/t rows auplus un med 
du penple, 

* Zambudeélli, Scyau gras. Item, 
forte d'andoniilles fumées, pronon. 
rs 

* Zimia, pomme depin, pron. ts. 

Zampa , parte d' animal , pron. 1% 

Zampare , gripper, pron, ts , È Le tengg 

LAI 
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dire battro aves la patta , | Ve 
yer; da Crufca, am mot zampa. 

Rampata, srace depied d'animal, & 
coup de parte, * ltem, coufin , pron. 
ts.} La Crufca ne parle pas de certe 
derniere fignification @ 


* Zampinti, enjargon, patins, mu-! 


les, pron, ts. 
Zampettare , fe dis des enfans qui 
commencent a marcher, pron. ts. 
Zampésta , perisce parte, pron, ts, 
Zampétto, perie parte, pied, pron. 
Se 


t 

Zampétto di porco; pitd ds pore , 
pron, ts. Ci è reftaro per un Zam- 
petto, il y eft demeuré pour un pied , 
peut une paste : sous difoni, il en 
sn pour fa mine de fives, pron, ts. 

Zampillare, jetrer, qui fedit de l'e- 
du, (urgeonmer y pron. ts, 

Zampiliatto , um jer d'eau, furgeon. 
"Ire , wa perst vale qui fert de jouet 
aux enfans en faifant fautrer l'eau 
en lar, Cet aufi un chalumean 
fait d'un brin de fsigle verd , 
pron. ts, + dans la dermiere fignafi- 
catien, on dit, zampogna, ex fam- 
pogna. 

Zampillofo, plein defurgeoni , ou re- 
jettons, pron. ts. 

ZBampino, petite fourolo è attifer le 
feu, pran.ts.} e' ef petire parte, 
Zampégna, wine chalemie , une mufet- 
te, uneflutte , un fiffiet de chérewr, 

une fampogne) pron. ts, 

Zampognare, joner de lacornimufe, 
tdela fampogne. Item, jafer, ca- 
joller, pron, ts, il n'y a gue le peu- 
pie, qui s° en fert dans certe dernie- 
re fignificarion, 

Zampogniro, jomeur de muferte, & 
cajolleur, pron. ts, + ir. celui gni 
fait s eu qui vend les fan I. 

Zampogne, cajellerie, Jalerto sali. 
ts, f. { Veier zampognare. 

Zampognare, wngrand jafeur, pron, 
ts. { VeyeTzampognare. 

* Zamponàre , asesfer le fen, Item, 
enfonreher, zampunare, pronen, 


tse 

* Zampone, fourche a attifer le fen, 
Item, sw croc, du rdfsau, 2aM0- 
péne, pron, ts, 


ZAN 


‘Ana , un betceau, Item, ne for 

sd se de corbeille, ou pannier, use 
citerne felon quelques uni; une civie- 
reabras, une groffe villagerife june 
tout, & ube niche, pron..ts, $ Vee 
ye. La Crufca, 

Zanida, un srait de bouffan, pron. ts, 
{endit, una zannàta, 

Zgnajuolo , «p pertenr de botte , 
pron, ts, 

Zanca , jambe, & patte, Item, 
main ganche, pron. ts. $ La Cruf- 

. ea ne parle ni de main gauche, ni 
he drcitta 


ZAN 
* Zancarhto, cangrua , prom ts 
Zanche, des écbaffes, pron. ts. f, $ 
Ileft afezrarfonmable de eroire, que 
c'.eft le pluriel dezanca, ce mot je 
ne l'ai pas srouvé dans la Ciuf- 
ca, 


Zarcheggiare , aller fur les écbaffes ,Ì 


pron, ts, pen dit andare in.tram- 
palin. 

* Zancia, cajollerie, pron. ts. f. 
ciancia, 

+» Zanciare,cajolier, pron.ts, f cian- 
ciare. 

* Zamciatore , cafollcur, jafeur, pr. 
ts. | cianciatore, 


ZAP 


Zanzira, crenzira, moueberen sfrefe 


Ion, un confin, forte d'infete, Pr. 
ts {Veyex zanzàla. 

* Zanzite, jafer, cajeller, pron, ts, 
+ cianciare, 

* Zanze, cajelleries, pron, ts. f. { 
ciancie. y 

Zanzéare, miaifer, badiner, perdre 
fon temi. Item, mangeur de moge. 
cherens, pron. ds, | Un'yarien 
du virstable dans stout cola, ni 
dans l'article ifaivant . Ce fin 
des roots, dent il n'y-en pasdepius. 
mauvais dans tous les jargons ds no- 
tre dif. Veneroni, 


* Zanciume, jaferie, pron. ts. f. { Zanzeéne, awniaifeur, unfainiane, 


cianciume. 
Zanco, gauché , gancitr, pronon. 


ts. 

Zancòlle, des patin:, pronon. ts. 

mafe, 

* Zane, pour zanni, un Qgni, un dr- 
lequin , nn bauffon a pron. ds. 

Zancia, Ville ancrenne de Sicile, f no- 

tre Geograpbe voleit dire Zancla , 


Item , miaifement, en badinant,_ 
pron. ds, { Veyer, zanzeire, 

Zanzéra, un moueberen , pron, ds. { 
Voser zanzila, 

Zanzeràre, badiner, miaifer, pron. 
15, }Vesez zanzeare, 

Zanzeriare, c'eft unpavillen guieme 
piche que les moucherons me puiffent- 
neu; piquer, pron. ds. 


nom que les ancsens ent donné a la|* Zanzevérita ,unecompojizion de plu= 


Ville de M:ffine + 

* Zanelia che cadde ì Saturno, la 
faux quitombaa Sasurne ,} on 40 
blié de nommer l'Autenr de ce beay 
pelfage. Mais jecross gu'om y peut 
mertrebardiment , Veneròni. 

Zanélo , ngn d'ungraud Grant, fon 
nous a mis em curiofité d'es favoir 
quelque chefe de plusparticulier, & 
on nou: ferest un grand pla:fir, fion 

| mons mrentroit dans quel Livre en 
pent trowver fon hittorre, 

Zantrone, un ben compagnon, Item, 
une piece d'or, pron. Fs. 

* mg appro, ponr raganélla , fer- 
te de fufee , on feu d'artifica, 
pron, ds. 

* Zangarinéllo, forte de poifam-bro- 
cheb, pron, ts, 

* Zangarino, en 
pron. ts. 

* Zangola, chaife percée, pronon. 
ts, 

Zanio , panneriere, pron. ts. 

Zanna, dent, crec de chién, deffanfa 
defanglier , pron. ts. 

Zanni, un Zani, en buffon, pronon. 
t5,. 

Zannare, donner de la dent, pron. 
ts, 

* Zannéfco, en jargon, mal-vitu, 
pron, ts. 

Zanni, filone, frippons è pron, ds. 
ltem, bewffons, 

* Zannicchio , en jargen le freid , 
pron, ts, 

* Zannudlo, un saufen, prom. ds. 

Zanzila, zanzina, tampina , amen 
cheran , { La Cr. dit, Zanzara, les 
autres moti, & les deux fuivani font 
du penple, ow ils font d esparols pat- 
ticwliers a quelgue Paisd'Italie, ou 
l'on parle pas la bonne. Langue lta- 
hicanta 


jargon, menuifier, 


feurs ingredieni, lieu, um mare 
quuillis de viande , pron. ts. 

* Zanzeverino, un.bardache, pron. 
ts. } La Crufca dir, Zanzéve» 
ro. 

* Zinzola, une Jorte de palette, cu. 
truelle, pron, ts, a 


ZAR 


rain fer a fomilier dams le feu s pr, 
ce font denx mots, dont la fis 
Emaficazioneft differente, Le premier 
fenrfiefapin, maisil faut c' cerire 
par un 6, au lieu dut.. Le fecond cfE, 
le diminutifdu mos fuivant. Zap- . 
pa, fappe » boiau, pron. ts. La 
Zappa e "l badile, 4. la mort, par 
ce qu'on la peint avee cer infiru- 
mens, pron. ts, | c'eftunjarcon, 
Darfi la Zappa sul piéde, fe donnir . 
du hoiaw fur le pied, s'offenfer foi , 
midme 1 nous dafoni, s'arracher le 
nez du vifage, pron, ts. Al villan 
daglila Zappa, sé. sraiter felon la 
canditioh, pron, ts, Fare una Zap- 
pa, i. aller detravers, nows difons, 
aller droit commemne fancille , aller 
d'uncité, &rretourner de l'antre, 
pron, ts. * Far.Zappa, en jargon, . 
ne pas faire le coup gu'on avess ene 
vie de faire , pron. ts. 
Zappameénto, besement, 
Zappare, bécher, &fapper, pronon, 
ts 


Zappar l'ortaà uno, i. faire du bien, 
4 une perfonme, 

Zapparérran no pitaut de labonreur, 

. pron, ts. i 

Zappatpre » bicheur, honenr 3 fap... 
eur y- pron, ts, 

Zappetsàte, bfrbenr doucerment | pane. 
ti 


PI Zap». 


Z Apino, ezappino , fapinsu cere. 
ts 


ZAV 
Zarolo, dangerenx, hazardeux , pro- 
noncéez ts, 
* Zara, une bwire , mne jarre, pro=' 
noncez ds . 


ZAR 


«Zappitérta , um piomneur, Un pitaut, 
un labourewr , un pique boeuf, pron. 
ts,} zappatérra , </# meilleur, 

® Zappegare , 'srspigner , pietiner, 



























pron. ts, 
: lino , un petit beyauw, pron. noncezds. 
0 ORI Zalzapariglia, v, falfapariglia , fal- 
-Zappone, un beya«, pron, ts, }C*| Sepurcille, pron.ts. + Le premier 
de augmentatify fossato ,un| mot ne vautrien,il faut fefervir du 


fecond , 
* Zarcecine, forte de estted'arme:, 
pron. ts. 


grand hoyau, 
* Zappulo , ume ferfoiette è pronon- 
cezts.! 


ZAR 
meloni strés-delicati , 
x Ara, Ville de Dalmatio, f'aux|* Zatta,zittara , radeau , train de 
Venitiens, beis, prop. ts, 


*. Zittera, radeau , frain de bois, 
pron. ts 5 

* Zattéri, ceux qui menent les trains 
de bois, pron. ts. 


ZAV 


Zara, hazard an jeu dedez, quand l* 
en fait au-deffous de fept points ,& 
audeffu: de ferre dre, felon quetques 
uns, le jeu de lachance , pron, ds, 
Macchiavelli .. Dare in Zara, i. 
ésre malheurenx : * c'eft auff par 
Metaph, gagner la verolle , pro- 
noncez ds, 

-Zara a chi tocca , mows difcni aufii, 
hazard guitogue , pron, ds» 

* Zarabanda , farabande , pronon- 
cer ts, fem, {il faus dire, fara- 


Avaciire, v. ciavariare, réver, 
radotter, pron.ts, 

* Zavaréna , en jargon, la langue, 

pron. ts. 

Zavarione , un radotteur , pronon- 


nda. cez ts. 
* Zarabattina, furbatane, pron.ts ,|* Zavatta , favatte, # en jargon, 
une farbacane, une efcarcelle, pron. ts, } ondis, 


ciavàtta, | cemor, & les quatre 
Suivans ys'éerivent par cia s auw}lreu 
de za. 

Zavattire, favetter, pron. ts. 

Zavattàro, favettier, pron, 15. 

Zavattaria , fuvestiere, prononcez ts. 
fem, 

Zavattino , favesier , prononcez ts: 
mafc. 

Zavorra, fabure, fable que l'on met 
au fonds, du navire, left, pronon- 
cezts. 

gzavorrare, lefferspron.ts, 

Zazzera , perrague , chevelonre, pron. 
ts. fil faut dire, & cerire, zàzzo- 
ra. On trouve ce mor ainfi dans la 
Crufca, 

+ Zazzéare, perdre le temsen fe pro- 
menant , fecouer feschevewx , faire le 
beau, pron. ts, 

Zazzeito , un faintant, ut badin, 
pron.ts. | Teurle coup, il fant 
avowîr gue M, Veneroni e/t plus fa- 
vant que Meffeurrles Academiciens 
-deda Crufca. Ces Meffeurs difent, 


"* Zarabufo ; un bator, pron. ts. 

* Zaramélla june chalemie, & cajole 
lerie, pron. ts, 

‘* Zaramellare, joner de lachalemie, 
Item, cajoller, pron, ts, 

* Zarinto y un verdier. , prononcez 
ts, 

Zarare, jouer alachance, Item, ha- 
zarder , jeuer. au hazard , pro- 
noncez ds. ; » 

Z-tavenare, v. chiarlatanare , char- 
lataner, pron, ts.} on ne dit pas 
autrement que, ciarlatanare , 0w fa- 
reilciarlatàno . 

Zaratino, v, ciarlatino , charlatan, 
pron.ts. fe» die ciarlatano, @ pa: 
autrement + 

Zarba , une courenfe, pron, ts. 

* Zarbatana, /arbatane, pron. ts. 

Zarchiellare , farcle, pron. ts. til 
faut dire, farchiellire. 

Zarchiéllo, uneferfonette., pron, ts, 
te'efun inffrument de fer, quiet 
«peu préscomme mne fape ,. & aver 
laquelle on farcle, 





* Zarda , jerdes, pron, ts. que c'eft une mor, qui a été enufage 
* Zardéfo , gui "e unjetdon , pro.| parmile: fans > de mime que rac- 
* mnobcez.ts, conato, mais que aujowr d'hui on ne 


"® Zardino, jerdia, pron.ts.,emdit, 
giardino, 
* Zarla, giarla ,-une buire , pro- 
noncer.ds, 
" Zarlatdre , eGarlatan , cajolleur, 
ron. ts. 
wi tto, tme otte, pron, ts. 
saro di Mofcovia, Car Grand Dur 
de Mofcovie ,  l'Emperturde-Me- 
vie, 


fait pasce qu'ilfignifé, v, la Cru- 
fca , aux mors zazzeito , Gr zacco- 
nato; d'ailleurs, M, Veneroni. 
non feulement nous en donne lafigni- 
fication, maisilen ferme unverbe, 
qui efk le pricedent, & a qui il donne 
auf une ficnification | A prefent il 
me refte qu'a voir,fi l'on en d content, 
*.Zazzeatore, unfainéant, pron.ts, 

È colut-ci , &lefuivant fono deux 


*.Zaruoli ,- jet: d' vifeanx , pro.|* 
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autres mots que notre Monfigur ade. 
vomverts , ougu'il a forzez_du mie 
zazzeato, dent autrefoisan n'en fa- 
vet pas la fignification, 

Zazzéone , zazzéino, wn faintant, 
cesmors femblént fe rapporter a nes 
mignon: gui ont de grandes perru» 
ques, & les fecoment a tous momeni, 
pour faire les beaux , pron. ts, 

Zazzera, chevelure , perrugue , pro» 

nonces ts, 
* Zazzeriére, un mignon, un beau 


*.Zatta, patte, pron.ts. {. Zatta, en fils, unbardache pron. ts. 
bon Italien, eft uneforte de perits|* Zazzerino, un mignon , gui ade 


grandscheveux , pron. ts. 

t Zarrerina , diminutifde zazzera, 
gui fignifie, petite echewelure, & 
jolie. 

Zazzerùto, gui a une grande chevs- 
lure, pron. 15. 


ZE 


z Ea, de l'epautre, Item, pour 
. zia, tante, pron, t$, 

Zeba, wnechevre, pron, 15. 

Zebibo, raifinde caba:, pron. ds, 
La Crufca der-.Zibibbo , 

* Zebra , une chevre fanvage , pro- 
noncez ts. 

Zecca , le lieu ou l'on bat la monnoie, 
c'eft ani unric , pron.e ferme, @@ 
ts. Metaph. un avare . Cofà di 
Zecca, chefe bonne, nosvelle s fine, 
excellente , de poids , pron. ts. 

Zeccijo, batteur de mennoye, pron. 
ts, fit.zecchiére, 

Z:ccida, une chignenande , une ne 
arde pron. 15. } zeccata, vat 
MIICUX , 

Zeccardire, nazarder, pron. ts. 

Zeccire , battre da monnoye , pro» 
noncez rs, 

Zecche, lentes , morpions , pron. ts» 
dee font de perits animaux, fem- 
blables anx punaifes, Als font fauva- 
ges È ilss'attachent aux chiens , aux 
renards, &e., érils deviennene gros 
par le fang qu'ilsfucent, 

Zecchino, anfeguin , pron. t5,+ c'e? 
une piece d'or a Venife, 

* Zedoaria, eretonart s-plante, pro- 
noncet ds, 

*.Zédola, fedola,e fetola , ungen- 
jon, pron. ts, f en dit feulement, 
férola. 

* Zeduària, cretenart, plante , pro» 
noncéz ds, 

Zeffita, un fouffiet. pron.ts:til faut 
dire ,ceffita, 

Zeffiro ,rephir, pron.ds, & l'e cwvefr, 

* Zeganélla , v. zaganéhia, reféau, 
rezgul, petard.de papier, pronon» 
cez.ds, 

* Zeladina, eGeladina, delagelée, 
pron. ds, {on dit, gelatina. 

* Zelamina, forte depserrs,pron, ts. 

Zelinda, la Zelaride, une des (f Sept) 
Provinces-Unies. 

Zelinte ,.zele , affetionné > aelie, 

pron. 


la 
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prononcez ds. 

Zelanteménte , avec zele, 

Zelare, avoir du xele , affefionner, 
pron. ds. 

Zcelatore, plein de gele, affettionné, 
zelé , pron. ds, 

Zelo, zele, pron eeuv, & let com- 
meds, 

Zelofo , piein de zele, pron. ds. 

* Zeipilace, forte de pierre, pron.ts. 

» Zémina, damafguineure , ou. fagon 
d'oncrage defilersd'or, & d'argent 
de rapport, ou d'autres pieces rappor- 
sées , pron, ds, 

* Zenare, ferrer, pron. d 

Zendido , fendal , petit 
pron. ds. 

Zendile, fandal, pron, ts, 

Zendali, fanons, pron, ts, f c'e he 
piuriel du mot precedente, 

Zenit, lezsnit, pygon. ts. 

* Zenza, mouche bovine , pron, ds. 

Zenzaliro, unpavillon, mor Lom- 
bard, parce gn'il empeche les mou- 
rons de nous mordre, pron, ts, 

Zenzira, v, ranzara, un moucheron, 
pron.te.} Veyez zanzila. 
Zenzero, gingembre, pron, les zz 
comme ds, malc.tena voulu, peut- 
etre dire yzanzéro , Weyez_. La Cru- 
ica, gudit met, Autrement renze- 
ro, n'eft pas un mot Italien , a mo- 
ins que cene foit de Venife , ou de 
quelque autre Pair, 

Zenzeveràta, compofition de plufieurs 
sngrediens, Item, un margouillis de 
viande-, pron, ds, { La Ciufca dit, 
zenzoverara, 

Zenzévero, gingembre , pron, ds. { e* 

eit un patois. 

Zenzile , remo a Zenzile , petite 

rame qu'un bomme fen! pouvost ma- 

mier, pron. ts. 

Galére Zenziglio , Galeres auxil- 

lieres, qui ne font pas dela Republi- 

» que de Genes, comme font celle: du 

Duc de Turfi, Ginéral des Gale- 

res de Sicile , & celles des Nego- 

ciani, | 

* Zeo ydorade, poiffon ,2éone y' pron.ts. 

Zeppa, un esina fendre du bois, Item, 
une morte, om gafon, pron, ts, {il 
n'a quela premiere fignification qui 
eft bonne. 

* Zeppacavillo , fonte de c;ardon , 
pron. ts. 

Leppire » fendre du beis . Item ; 
etayer, & emplir sout plein , pro- 
nroncezts. 

Zeppo , sout plein, 

* Zeppola, vigner , pron. e fermi, & 
ts, mafe. 


$. 
taffeta: , 


ZER 


Erbinerfa, la treupe des mignont,|* 


ou muguets, Jtem, mignonerie, 
pron, da, 
<erbino ,un'Zerbino, i, un wighin, 
uu mvguet. pron, ds, 


Z 


Z18 


Zergo, jargon, nargaeis, pron. ds. { 
c'eitunmer Venitsen , il faus dire, 


gergo. 
Zerlétto, une horse, pron. ds, 


* Zerlino,@ zerlo, une botte, pro- 


noncez ds. 


Zero, unzgro, unrien, pron. ds. 
* Zerzelino , fertefde prune , pronon-|Zima, /a cime, Item, 


ces ds. 


dire ,geflare, ew ingeffare, 
Zeflo , pour Geflo , platre gris, 
pron. ds. 


Zeta sune petite chambre pereée de trois 


cstez_, pron, ds, { la premiere figni- 


fication ne vaut rien, 
Zéta, la lettrez pron. ds. 


Zetti, powr Getti , jers de fancon, 
pron ds. 


noncez ds , } ds Italiens difent, 
fpiotta . 


Zeva, fruit dont on fait de l'Iuile aux 


Indes , pron, ds, 


Zedéra, la voile que l'on met fur l'épe- 


ren des vaifframx quarrez, civadie- 
re. pron. ds. 


Zeugite, forse de rofeau d'Inde, pro- 


noncez ds . 
Zezobrano, fafran, felon quelques 


uns, cemor a plus de rapport a gia 
gembre , pron. ts, 
Zezzo, dernier . Item, du platre, 


pron, ts, | le mor zezzo n'ajaraai: 
vowlus dire platre, 


Zezzolo, le bout du terton , pronon- 
cezts, 
Zezzovirio, certaine racine d'arbre, 


pron. ts. 
ZIA 
Ja,fanute, pron. ts. 


Zibaldone , margenillis , me. 
lange, pron. ts, 


Zibellino, martre, zibeline, ou fibe- 


line, pron. ds. fem. 


Zibettato, parfume de civette, pro- 


noncez ds. 


Zibettini, Galles, ou favomettes melées 


de civette, pron. ds, 


Zibétto, civette , pron. ds, fem. 
Zibibo, raifinfee, raifincuit, pro- 


nonce2z ds. 
Zicchignola , quercorelle , cifeam, 
pron. ts. 


Zieggiire, imiter Powele , cu latan- 


te, pron ‘ts, 

Ziffera, pour ciffera je cifra, chifre, 
zifra, pron.. ds, maic. 

Zifiera, wn rebus de Ticardie, pro- 
noncez ds. ufcir fuor della Ziffe- 
ra, fortir hors du pai: , pron, ts. 
Zifrajo, Arithmeticien, pron, ds. 
Zifràre , chiffrer, pron. ds. 

Zifro fort: de monffre marin , pro- 
noncez ds. 

Zige ,fortedecafe, pron. ts. 
Zigéna, forte de posffon monfirueux, 
pron, ts. 


ZIN 


* Zigero, /orte decaffe odoriferanti s 
pron, ts, 
e Zigno » petit, lezard, pron, ts, 
\Zigolo, us verdier, eifean, pronon- 
cer ts, 
* Zigrino, chagrin, peau de chagriny 
pron. ds, 
un té 
pron. ts, { on dit ,cima a cita 


* Zeflire, platrer, pron. ds, fil faut |Zima d'uomo , un brave homme , 


une bonne mine d'homme , pronon- 
cer ts, fcima, 

Zimirra, unecimarre , forte de robbe 
dechambre, pron. ts, 

Zimarrina, une putain, pron, ts. }di- 
_minutif,de zimà.:ri. 

Zimbellare, apeller les vifeaux , les 
attirer par le meien des autres, pro- 
noncez ds. 


* Zcu, cpautre, forte degrain , pro-|Zimbellita, coup d'appeau , une fa- 


tire, 
Izimbelliga, railleur, cenfeur , fati- 


Ì rigue, 

| Zimbélio » appeau d'eifeaux ; c'eft pro- 

prement un cifeam quieft astache am 

bout d'un filet, pour faire venir les 
autres. Item, wn facpiein defon, 
ou de fable , dont les enfans frappent 
les Tasfans pour fe moguer d'eux. 

Item, une forse d'inflrument mufi- 

cal, & un badin, ou efemine, pro- 

nonces ds, Attaccare un Zimbél- 
loaduno,:,publier la honte, faire 
un affront, pron, ds. Fareil Zim- 

béllo attérno, , i. fe moguer,fiffier , 

jouer mne perfonne , hater aprés une 

perfonne, 

Zimito, pain levé , pron, ds. 

Zimpipero , gingembre , pronon- 

cez ds, mafe, 

Zinile, une bavette & tablier d'en- 
fant. pron. ts, } il:fant dire, fi- 
nale, mais pourguei pas tablier de 
femme, &c, 

* Zinciculire, zinciulare , gaQouil- 
ler, pron. ts, 

Zingana, zingara, Ecyptienne, pro» 
noncez ts. 

Zinganare, faire l'Ecyptien, pron. tse 
Reale come uno Zingano, news di> 
fans, loialcomme un meunier . 

Zinganéfco,Egyprienne , Bohimienne, 

Zingarino, petit drole, petit migwan, 
petit Egyption , pron. tr. 

Zingaroì, Eeyprien , Behémien, 

Zinghério, ferre d'eifcan de proye, 
pron. ts. 

Zinna, seton, mamelle, pron. ts, 

Zinnare, tetter, pron. ts. 

Zinazino, forte de petit boudin, profe 
ts,{c\ef petite mamelle, 

* Zinziculare. gazowiller, pron.ts. 

Zinzino une mefange Item, nun our- 
fin, pron.ts, t prin de rourcela, 
C'eft un adverbe , & La Crufca dir, 
quil fignifia doucement , petit, 4 
petit, pen a pes. On fe fert propre- 
mant dece mot en fait de torre, & N° 
ondit bere a zinzini , en a ziozino a 
boire a petitscomps. a 

Zio, 


* 


ZIZ i ZOC ZON sr: 


2. Voyez, la Crufca au mor zolfo. 
S'accende il Zolfanéllo, l'aloumet- 
Fe s'aliume, i. quand un homme de- 
Dient rouge de colere , ou de quelgu® 
autre paffion, pron, ts. 

Zolfarino, allumerte, | mot bas, 

Zolfinéllo, allumerte, pron. ts, È 
mot bas, 

Zolfo , du feuphre, pron. ts, } La 
Crufca dit; folfo. Quant an met 
zolfo , je ne l'ai pas tronvé, Ce- 
pendant je n'aurois pas de firupole 
de m'en fervir, parce que de bons 
Auteyrs s'en font fervi, & auf 
parce qu'il n'eft pas bored'ufage. 

Zolforeo, fulphurée, pron. ts. 

Zolforélo, plein de fonphre, zolfofo, 
pron. 15. ” 

Zolio, forte de cafferen, pron. ts. 

Zolla, morte de terre ,gazgn, un mor- 
ceau de fer, on autre mitail, uno 
verge de fer, pron.ts.{ La dernie- 
re fignification que l'on donne a ce 
mot, ne vaur rien, Le folgoranti 
Zolle, la matiere dont on fasfoit les 
foudres de Jupiter, 

* Zollire, creitre en galons, pron: 
ts. 

Zollo, forte de poiffen, pron, ts. 

Zolléfo , picia. de miete; de serre , 
pron. ts, 

Zombàare , bermer, jouer une perfonne, 
Ì d la vérité, c'eft jouer une per- 
* fonne a' une maniere fort plasfante, 
La Crufca dit que ce verbe en Ita= 
lien, fignifie donner descoups. 

* Zombita, bernement, pron.ts.m. 
mequerie , f, | coup Koyez_zomba- 
re, . 

Zona , Zent, uneceinture, pron, ts. 
fem. { dans la dermiere fignifcation 
ce mot eft Poetigne. 

* Zonita, «n lieu a joner aux quilles, 
jew de quilles, pron. ds. 

* Zonare, environner , enceindre > 




















Zio, encle, pren. ts. 

* Ziollo, wawforte de pluvier , pron. 
rs, 

# Ziottare, bitter, pron, ts, 

* Ziotto, beitteux , pron.ts. 

" Zipa, raisderoui, pron, ts 

Lipélla, eur cipolla, ciboulle, pr. 
ts, f Î le premter met eft mau- 
vaiS. 

Zipollina, pour cipollina, cibeulet- 
te, cive, pron, ts, f. f Vosez V- 
polla. 

Zipolo, unfoffet, eu bonchon de canel- 
le, pron. ts. Far d'una lancia un 
Zipolo, i. reduire wne grande cho- 
Seaniant, pron, ts. 

* Zizare, enjargen, chanfer, pron, 
ds. | Ce feroit plusor, giràte, teure 
ner, 

Zibro, girbe , erépine qui envelopp 
les entrailles, pron, ts. 

Zirite , pierre qui étanche le fang , 
pron. ds. 

Zirlo, le cri d'une grive, pronon. 


z o 
























Obbia, Jeudi, pron. ds, | met 
des Payfans dans l' Etat de Ve- 
nife, 

* Zocca, un fleccon :mntompet, pron. 
ts, | il fame dire, cibcca, 

Zoccare, fater., affuter, Item, cou- 
perenbiltors, fil fans dire, accioc- 
cite, ewarrocchiare, » 

Zoccaréllo, zocchétto, pesit billot, 
pron. ts, | On dit, cioccaréllo, cioc- 
chétto. 

Zocco ,trone , billot, plinte, patinen 

«Architetture, pexcepré dans la der- 

niere fignification; dans les autres 

il faut dire, ciocco. E andato un 

Zocco nel volato, i. on a déreur- 

né, cugdtetont l'affaire, pronon. 

ts. 

Zéoccola, relais, banquette, terme 

de Fortification, | jene trouve pas 

ce mot dans la Crufca, mais je trou- 
ve qu'il faut dire, 26ccolo, Vere 
la Crufca, as dit mot, 

Zoccolijo, faifeur de patins, fandal- 
les, & fabots, pron. ts. 

* Zoccolare , aller fur des patins. 
Item, futer, afuter, pron. ts. 
Zoccoliîta, un comp de patin, pronon. 

ts. 

Zoccolétto, petite galeche, ou patin, 
pron, ts. 

Zoccolo, patin, galeche, & fandalle 
de Religiene . C' eft auffi le relais 
d'un mur, en terme de Fortifica- 
tion, patin de Hollande, Item, ter- 
re qui s'attache aux pieds, feque, 
& bots, pron. ts. Andare in Zoc. 
coli per l'afciùtto, aller par les 
lieux fecs avec des patini, ow galo. 
ches, pron. ts. 

Zoccoli, mot qui fe dit pourfairetai 
re' quand on parle hors de propos, eu 
que l'onn'accorde pasce qu'un autre 
dit , bagatelles, pron. ts. 

* Zocconare, aller avec des patins, 


* 


Ziro, une grande buire a mettre de 
l’huile, pron. ds. 

" Zisilla, mme hirondelle, pron. ds. 

Zifillire, gazoviller comme une hi- 
rondelle, pron, ds. 

Zila, c zitélla, unefille, une pucel- 
le, $ pron, ts, fon ne fa fert pas 
du premier mot, 

Zitéllo, puceau, gargonnet, pronon. 


ts. 

* Zito, forte de brenvage, dela bier- 
re, pron. ts, 

Zittire, diret, pour faire taire, pr. 
ts. 

Zitto, ftpaix, faifez vous, pron. ts, 
Star zitto, demeurer coi, pronon, 
ts. 

Zivolo, us verdier, cifeau, un effe- 
let, pron, ts, fe mot zigolo, ef 
beaucoup meilleur. 

* Zirifo, jujube, pron. ds. m, 

* Zizippa, zizola, jujube, m, } en 
dit, giuggiola. 


ti 
* Zonco, forte d' animal, comme un 
cloporte , pron, ts. Item , effre- 


* Zizolo, jwjube, m. pron. ts. più. 
Zizza, mamelle ,teren, Item, duma-|Zodiaco, Zediague, prog, ds, m, |* Zone, met Venitien, des quilles, 
nan, met d'enfant, pron. ts, Zofite, plante, animal, pron, ds. pron. ts. 


* Zonélla, petite ceinture , pron. ds. 

Zonétto , forte de ver lenguet , pron. 
ds. | C'ef fonétto, gu'en preten- 
deit de dire. C'eft une efpéce de Poé- 
fie Lyrique , dont la piece ordinaire- 
ment ef compofee de orZe vers de 
onzs filabes , En Frangoison dit, 
Sonnet. 

* Zoni, der gwelles, pron. ts, | met 
Venitien, 

Zonzire, fepromener , ne rien faire , 
courirle rempart. pron, ts, 

Zonzéne ,. un fainfant, pron. ts. { 
mot bas, 

Zonzo, badinerie, folatrerie, pron. 

t5, | c'e plutor, tour, ou prome» 

nade, Andireà Zonzo, c'ej} étre 

vazabond ; nous difens d'une femme , 

conrir le guilledon , pron, ts. 


Zizelardone, un croguelardon, pron. 
15, È les Italiens difest, ciccio- 
lardone. 

Zizania, zizgnie, ivreie, pron. ds, 
em. 

SL a femer de la difterde, pron. 

CA 

Zizzaniatore, un gui caufe de la dif- 
torde, pron, ds, 

Zizzaniòfo, plein de difcerde, pron. 
0$. 

Zizzolire, prendre la mammelle, Me- 
taph, boire beaucoup , pron. ds. 

* Fao » jujube , pronon. ds. 


* Zoja, pour gioja, jeyan, & joye, 
pron. ds, | e'eff un met Venitien, 
qui me vane rien. I faut abfolument 
dire, gioja, pour dire joyam , il faut 
dire, giojello. 

Zéilo, un envieux, un Poîte qui a 
éerit contre Homere, pron. ds. 

Zoilaja, fou: pied d'iperen, pron. ts, 
| ce mor eft mauvair, mais je crois 
qua l'en a voulu dire , folajo, gui 
fignife puvé , en dit auffi, pavi- 
mento + 

Zolia, fil fa, en mufique, pron. "ts, 
La Zolfa de gli Erminii, nous ds 

\ Sens, anragie i, difcordante , pron. 
tr. 

Zolfanéllo , allumette, * & crieur 
d' allumettes, pron, ts. { On écrit 
auf ce met par une 3 am litu du : 


Zopi- 


s3z. ZU: P' 

ZAppire, zopiròne, pruliot de monta». 
gue, pron. ts, | ce mot n' eft pas 
dans la Crufca. 

Zopilla ,. forte de prix è, cu gomme, 
prononcez ts , | ni celwi-ci non 
piùs. 

Zoppas mette de serre. Itcin, une 
boiteufe, pron. rs, f files motterde 
terre marchoiens, vl y eft pourrost 








Z.U G. : 
Dillionnaires en une langue que l' 
en fait fipeu! I faltoit dire ,ufar la 
zucca del miéle, mor 4 mor,'fe fer- 
vir de la citrouille au miel , seta 
dire, parler avec beaucoup de dou- 
ceur aun homme qui eft en colere , 
afin de l'aparfer &c. 

Zucca al vento, une sete éventie. 
pron. ts, 


aboir des bosteufes, mass comme je| Zucca difale, une fuliere faite d'une 


m'en ai encore va aucune qui marche , 
il faudra dire que la premiere figni- 
fication querl'on donne ace mot efl 
fort mauvaife , 

Zoòppa fquadra , fauffe -équerre , 
prononcez_ ts. } e' ef un jar- 
gen, 

Zoppigine , démarche de. boiteux i, 
prononcezts, } en écrit ce met par 
deux gi di 

Zoppare, boitter, f j'ai towjours en- 
sendu dire zoppicare , es andare 
roppo, dr je ne dirai jamais au- 
trement , 

* Zoppegire, beitter "pron. ts, } 
mort Venitien, ” 

*-Zoppellare, en jargon, aller de tra: 
vers, &r marcher deucement , pro- 
noncez ts., 

* Zoppéllo. , fewlier haut comma un 
patin , gui fert a unboiteux, Item, 
patin, & fandale , pron. ts. 

Zoppicante , beitant , beitenx , pro- 
noncez ts, ‘ 

Zoppicare, beiter., pron. ts. Sò di 
che piéde Zoppica, nousdifons, je 
Saide quel bos il fe chauffe, pronon- 
cez ts. 

Zoppino, mnpew beiteux, L'afino di 
Zoppino, ane gui chieit de la mon- 
mo0Ii,, 


Zoppo, beisenx, prom; € snvert, &|. 


le 2 consme t9. 

* Zorlo, zorlito, corneille. , gui a 
les piodsrouges, pron. ds, 

Zoticaménte, groffieremens, pronon- 
cez ds., 

Zotico , graffer. , rude , pronon- 
cer ds, ” 

* Zottare, boiter, pron ts... 

* Zottata, mucowp, pron, ts. 


Zotichézza., greffereté, , pronon-| 


cez ds, 
Motico , greffer, pron. ds.. 
Zoricéne., gres, leurdaut , pronon- 
cez ds. n 
*-Zotto, met Venitien , boitenx , pro 
noncez ds. 


ZU, 
PW cca, citrowille, calebaffe ,conrs 


d4,£0, calebaffe , comrge , caboche, 
owsétepélé , pron, ts., 


j de citromille , 0w .) 
Zucca latdaja , forte L'RERIONEEI a lZgecherizo » fucré , fuerin, pron, ts, 


conrge.. 


Zneca felvatica , coulsvré., pronons | 


calebaffe, Item, unet dre bien fai 
se, um homme prudent , pron. ts, 
} Si notre Auteur dans le meme en- 
drost qu'il a treuvé zucca al ven- 
tro, ausit bien la, il auroit vu que 
l'en dit zucca da fale, d' ailleurice 
m'eft pasune faliere, mais c' eft une 
rete, owune perfonne qui adu juge- 
ment, & del'efprit . Aver falein 
Zucca, avesr dela prudence , pro» 
noncez.ts. 

Zucca fiafchétta , nn fourniment a 
mettre de la poudré , pron, ts. i 
mos du peuple, i 

Zucca , ipadija , pervanche planse, 
feminin, prononcez ts. { mer du 

- peuple, , 

Zucca Marina , conrge , pronon- 
cez ts, 

Zyccajo , liew ow eroifent les citronil- 
les, pron, ts, 

* Zuccherino, forte de verre, & une 
Serte d'alun, pron. ts. 

* Zucchetino , un fucrier a mettre du 
Sucre, pron. ts. 

Zuccarini, des diuceurs que l'on don- 

è me aux perits enfans , des bensbens, 

prononcez ts. { La Crufca dat, 

2ucchesino, 

Zuccaro , fucre , prononcez ts , 

mafc, j c'eff uneot Ssennois, mais 

il'eft sres mauvais. C'eft pourquoi 
prefentement les gens de lettres ont 


, laiffé co mot au penples, On. dit ,|" 


zicchero .. 

* Zuccaro di tre cotte, i.un raffiné, 
un fine , pron. ts. {en dis, zuc- 
chero,. ; 

Zuccata , de la citrouille cuitto , om 
cenfite ,* Item, coguer, babil,g4- 
limatia:, prononcez , ts, } nn 


| fignification, 

Zucche , forte de jurement pour ne 

| pas dire. quelgue faleté., pronon- 
cez ts. Son tutte. Zucche , i. ce 

* font tantes chofes friveles pronon- 

* cezts. Mefcolar Zucche con lan- 

‘ térne, i. méler de belles chofes avec 
de laide:, pron, ts. 

Zuccherajo , confiturier yfaifeur.( + 
ou pluros vendeur) de fucre , pro- 
noncez ts, 

Zaccherate , fucrer. , pron. ts, {ev 
dit. inzuccherire, 


tir. inzuccherito, 


cez ts. Ufarin Zucga del melo, i|Zuccherink., dragée , pise de fucre, 


parler doncement, prononcez ts. t 
Hehos 1 ER il permie de denner des 


viely 
siriv.. 


pron. ts., Fare1 Zucherini al Dio 
Cupido, /wivre ew faire l'amenr, 


employe pasce mot dans, la dervicre|- 


Z:U F 

> Rater l'amour, commefi on vonlei 
dire ; faire des bons-bons au petit Cu 
pidon, pron.; ts, 

Zucchero , fucre , pron. ts. mafc. 

Zircchero brufco ,Jucre amer. trily. 
ena.Vicade il Zicchero sù! pero 
corto , i, rome vens Vient a foubait 
pson, ts. {Ilyen a) furtont Les Ro- 
mains) gui fe fervent du mor pero, 
pour fignifier le fruit du poirier, C'eft 
portant une fante car pero fignifie le 
poirier, Quand on veur parler du, 
Sruit., on dit pera. Il faudro:t done 
dire ici; vi cade il zucchero , fule 
pere cotte , C'eft ainfî que l'on dit en 
Tofcane, Sarebbe un Zecchero, ce 
Seroit. une chefe facile 1 news difonsy 
ce ne feroit que des rofes, pron. ts. 
promettere il Ziicehero brufco, i. 
promettre chefe toute extraordinai» 
re, pron. ts, 

Zucchero, fucré ,,deux comme du fis» 
cre, pron, ts. 

Zucchétta ; petitecaurge, petite ca 
lebaffe , pron.ts, 

Zucchetta di fubco, por a feus pro» 
noncez ts, 

Zucchétto, por de fer a porter fur la 
téte, prom, ts. È (‘ef piùtit bennet, 
que por.. 

Ziiccolo , le haut. de la, tite , le forme 

met, pron, ts, | aujourd® huit on dit 
plus fonvent, cocizzolo , veyez la_ 
Crufca, «umetzuccolo, 

Zucconire, cendre, pron. ts. 

Zuccòne , une réterondué, untondit,_ 
pron. ts» 

Zuffa , noife, mélée de combat , pro». 

‘ amuea ts. feb 

* Zuftare, guereller, fe battre, pro- 
vv ts.}la Crufca die Pazzuf=. 

re. 

* Zuffare ,gripper, prendrey direber s _ 

mot de jargon, pron, ts, 

* Zuffo, unfiffer. Item, le tonpety 


pron. ts.. 
Zufolire, efufslare , /ifWer , pro- 
‘+ noncezts,. 

Zufolita, une fifflée, peo aprés 
uelgu’un., pron. ts, ufolara. 
Zulfolatòre, ffieur., pron. ts. } fu-. 

folatore, 
Zufolétto ». fuffolino , petit fffiet è. 


pron.ts.. . 
Zufolo,({e fufolo) f/fet , flutean,. 
fifflement, pron, ts. . 

* Zulfurare?, fifler, & parler bas al’ - 
oreille, pron. ts, " 

* Zigo,&zigulo, un nigi; um ba 
din, unfolatre, un micna, 

* Zugone, un gres niais, prom.tS,. 
* Zui, forte d'osfgau, pron. ts, PCe - 
mor ne vant rien. Mais, peuteetre , 

on a voulu dire, Luì,.qui ef unpe=. 
titoifeau, que les Frangois appelleme - 
restelet , & les Latin: , regulus. 
Zuppa, e fuppa ,foupé au vin, È au-- 
* tre foupe de pain trempé , porage., 
pron, ts. 
Zuppa alla Lombarda è pens di/eht3a 
7 È . logge 


ZUR ZUR ZUZ str 
‘traln. pron. ts. Stare insulZurlo, | “rien dire potir dite giraffe èn'ltalien s 
étre fur lesrailleries @& enchaleur ,} ondit, giraffa. : 
pron, ts, : :|*Zuzo, un chat-ehuant . Item:, ‘un 
* Zurma, lachourme d'une Galere,| fu on, pron, ts. ; 
pron, ts ,{ en dit, ciurma . .|Zutfen, Zusphen, Villede Trovinées 
* Zurmaglia , ‘lacanaille, pron.ts.f| Unier, tenGueldres: les Italiens 1* 
il faut dire, Ciurmaglia, “appellent ‘pluùese , Zutfania ., que 
Zurmire ,‘charmer, faire destours| - Zutfen. i 
de paffe, pron,ts, { Ciurmare, ef le|* Zutzire, fuccer, pron. ts, f' (uc- 
“ vérit able mot -, «| ‘chiare, 
‘* Zurmatdre , charméur , bételeur, | Zuzzulino sgimgeolin , forte de fruit, 
on. ts," les Italiens qui parlent pron.ds.} jecrois qu'ila voulu dire y 
ten y'difent yciurmatore . giuggiolino ; Mais ce mot fignifie de 
* Zurnéppa, une giraffe forte d'ani-| jujube, dela couleur des fruite de 
mal, c# C'ofyun met qui ne veut! .jujube, 


foupea la jacobine , “pron. ts. Sò 
ami che dico, quando dico Zup- 
pa» i. jefai bience que je dis, je m' 
entenbien , l'entente «ft au difeur, 










pron.ts. È ; 
‘Zurich, Ville & (Canton de Suiffe, } 
& quien'Italien s' appelle, Surigo, 

& nen pas Zurich. ” 
"® Zurlire, foldtrer ‘Item, tourner 
comme une toupie,pirouetter ,pron.ts. 
# Zurlo, tontce guitourne comme une 
toupie ,0n fabot s une pirouette , tour- 
movement detîte , Item, -unbddin, 
‘on. ts.*Starein Zurlo : news di- 
fons -Gtre enrul, en -humeur ‘en 
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Fin dela Primiere Partie, ; . 
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